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2 చూచెను. | చేవ్రడు-- నడ్డిని విక్తనములిచ్చు చెట్లకు | జేవ్రడు-వాటి వాటి జాతి (ప్రకారము జీనముగల 24 
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నములుగల ఫలమిచ్చు ఫలవృతములను భూమి మొలి | లను పురుగులను ఆడని 'జంతువులను భూమి వుట్టించు 

| వీంచు గాకని ఆజ్ఞనియ్యగా ఆ ప్రకారమాయెను. | గాకని పలికెను ఆ ప్రకారమాయెను. | 'చేవుడు ఆ 25 
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భూమిని నిండించి చాని లోపరచుకొనుడి సముద్రవు | అది కము చేశమంఠటి చుట్టు పొరుచున్నది. । మూడవ || 


'చేపలను ఆకాళ పత్యలను భూమిమోద ప్రాకు ప్రతి | నది పేరు హీద్చెకెలు అది 


తూర్పు వైపున | 


29 జీవిని ఏలుడని జేవుడు వారితో చౌప్పెను. | జేవుడు- | పారుచున్నది. “నాలుగవ నది ఫరాతు, 1 మరియు చేవ | 


ఇదిగో భూమిమోదనున్న విత్తనములిచ్చు ప్రతి చెట్టును 
విత్తనములిచ్చు వృతుఫలముగల ప్రతి వృక్షమును మో 
80 కిచ్చి యున్నాను అవి మొకాహారమగును. ! భూమి 
మిదనుండు Sms అకాళ పతులన్నిటి 
కిని భూమిమోద ప్రాకు సమస్త జీవులకును పచ్చని 
ఇెట్లన్నియా ఆహారమననని ప ఆ ప్రకారమా 
81 యను. 1 చేవుడు తోను చేసినది యావత్తును చూచిన 
ప్వుడు అది మిక్కిలి బాగుగ నుండెను. అస్తమయమును 
ఉదయనును కలుగగా ఆరవ దినమాయెను. 
2 అకాళమును భూమియు వాటిలోనున్న సమస్త 
2 సమూాసామును సంపూర్తి చేయబడెను. | దేవుడు తాను 
చేసిన తన పని యేడవదినములోగా 'సంవూార్తిచేని, తాను 
చేసిన కన పని యంతేటినుండి యేడవ దినమున విక్ర 
8 మించెను. 1 కాబట్టి దేవుడు ఆ యేడవ దినమును ఆశీ 
ర్వదించి హాకుద్ధపర చెను ఏలయనగా దానిలో బేవుడు 
తాను చేయ సృజించిన తన 'పని అంకటినుండి విశ్ర 
మించెను. 
4 చేవుడైన యెహోవా భూమిని ఆకాళమును 
చేసిన దినమందు భూమ్యా కాళములు 'సృజించబడిన 
ర్‌ ప్పుడు వాటి వాటి యాక్నత్తికృమము ఇదే, ! అది 
వరకు పొలముందలి యే పొదయు భూమిమోద నుండ 
లేదు. పొలమందలి యే వెట్టున్తు మొలవలేద్యు ఏలయ 
నగా బేవుడైన యెహోవా భూమిమీద వాన కురిపిం 
6 చలేదు నేలను సేద్యపరచుటకు నరుడులేడు, | అయితే 
7 ఆవిరి భూమినుండి లేచి "నేలంకటిని తడొపెను. | జీవ) 
డైన యెహోవా "నేలమంటితో నరుని నిక్షించి 
వాని నానీకారంధ్రములలో జీవవాయావును ఊదగా 
8 నరుడు జీవాళ్స యాయెను. | బేవుడైన యొ'హోవా 
తూర్పున ఏ'దెనులో నొక తోట చేని తాను నిర్మించిన 
9 నరుని దానిలో నుంచెను. ! మరియు దేవుడైన యె 
"రావా చూపునకు రమ్య మైనదియు ఆహారమునకు 
మంచిదియ్యూన ప్రతి వృక్షమును, ఆ తోట మధ్యను 
జీవవృత్నమును, మంచి చెడ్డల తెలివినిచ్చు వృశ్నమును 
10 "నేలనుండి మొలిపించెను. | మరియు ఆ తోటను ఠడు 
వుటకు ఏచెనులోనుండి యొక నది బయిలుజేరి అ 
11] డనుండి -వీలిపోయి నాలుగు కా 


శాఖలాయొను. | 
'టిదాని పేరు సీహోను, తప రన న న యక్తిగలదై యాండెను, అ 


డైన యెహోవా నరుని తీసికొని నెను తోటను ' 
చేద్యపరచుటకును దాని కాచుటకును దానిలో నుం 
వెను, | మరియు దేవుడైన యొహూవా--ఈ తోట] 
లోనున్న ప్రతి వృక్ష ఫలములను నీవు నిరభ్యంతరముగా ' 
తినవచ్చును ! అయితే మంచి ఇెడ్డల తెలివినిచ్చు ] 
నృత ఫలములను తినవలద్యు నీవు వాటిని తిను దిన | 
మున నిశ్చయముగా చచ్చెదవని నరుని 'కాజ్ఞాపించెను, ' 

మరియు బేవుడైన యెహోవా -- నరుడు ఒంటి! 
రగా నుండుట మంచిది కాదు వానికి సాటియైన సహో | 
యమును వానికొరకు చేయాదుననుకొనెను. 1 టేవ!। 
డైన యెహోవా ప్రతి భూజంతువును ప్రతి ఆకాళ ' | 
విని "నేలనుండి సంచి, ఆదాము వాటికి న పేద 
చెట్టునో చూచుటకు అతని యొద్దకు వాటిని రప్నిం. 
చెను. జీవముగల ప్రతిదానికి ఆదాము ఏ పేర, | 
చొప్టెనో ఆ పేరు చానికి కలిగెను. | అప్పుడు ఆదాము! 
సమస్త పకువులకును ఆకాళ పతలకును సమస్త భూ. 
జంతువులకును పేరులు పెట్టెను. అయినను అడ, 
ముకు సాటియైన సహాయము అతనికి "లేకపోయెను. J 
అప్పుడు జీవుడైన యెహోవా ఆదాముకు గాఢనిద్ర" ' 
కలుగజేసి అతడు ని ద్రించినప్ప్వుడు ఆకని ప్ర పక్కున ' 
కలలో నొకచాని తీసి ఆ చోటునున్న 'మాంసమన, 
వూడ్చివేసెను, ! తరవాత దేవుడైన మయొహాొవో' 
తాను ఆదామునుండి తీసిన ప్రక్క_కొముకను స్త్రీని 
నిర్గించి ఆమెను ఆదాము నొద్దకు తీసికొని వచ్చెను. 
అప్పుడు ఆదాము ఇట్లనెను 

నా యెముకలలో నొక యెనుక' 

నా మాంసములో మాంసము 


' 
ఇది నరునిలోనుండి తియ్యబడెను గనుక ol 


అనబడును. 
కాబట్టి పురుషుడు తన తండ్రిని తన తల్లిని విడో 
తన భార్యను వాత్తుకోనును వారు ఏక శరీరలే 
యుందురు, 
అప్పుడు ఆదామును అతని భార్యయా ఇతో 
దగంబరులుగా నుండిరి అయితే వారు సిస్త బె 
యా 


డైన యొహోవా చేసిన సమస్త భూజోీ'. 


గ ఆదికాండము. 4 అధ్యాయము శ తి 


ఆ దేశపు | న్రీని చూచి--ఇది నిజమా? ఈ తోట చెట్లలో చేని | నీ భర్తయెడల నీకు చాంఛ కలుగును ఆకడు నిన్ను 
 గోమే ఫలముల నైనను మిరు తినకూడదని దేవుడు చెప్పినా? | ఏలునని చొప్పెను, |! ఆయన ఆదామును చూచి--నీవు 17 
పారాన్సు i 


ఎ) టైపున ! నున్న చెట్ల ఫలములనుగూర్చి జేవుడు -- మిరు చావ సబడియాున్నద్వి ప్రయాసముతోే నీవు బ్రదుకు దిన ' 
మూ టేపు £  కుండునట్లు వాటిని తినకూడదనియు వాటిని ముట్ట | ములన్నియు చాని పంట తిందువు | ఆది ముడ్లతు 18 
టను _ 4'కాడదనియు చౌప్పెనని సర్బముతో ననెను. | అందుకు స్పలను గచ్చపొదలను నీకు "మొలిపించున్కా పొలము 
లో నుం, ౮ 'సర్చ్పము--మిరు చావే చావర్కు | ఏలయనగా మిరు | లోని పంట తిందువు, | నీవు చేలకు తిరిగి చేరుపర్యం 19 

1 తోట 1 _ చాటిని తిను దినమున మి కన్నులు తెరవబడుననియా | తము నీ ముఖవు చెమట కార్చి ఆహారము తిందువు, 
రముగా మిరు మంచి “చెడ్డలను ఎరగినవారై చేనకలనలె నుందు | ఏలయనగా "నేలనుండి నీవు తీయబడితివ్వి నీవు మన్నే 
వినిచ్చు 1! 6 రనియు చేవునికి 'తెలియునని స్త్రీతో చెప్పగా । త్రీ | గనుక తిరిగి మన్నైపోదువని చెప్పెను, 1 ఆదాము 20 
నిను దిన | _ ఆ వృత్నఫలము' ఆహారమునకు 'మంచిదియు, కన్నుల | తన భార్యకు వావ్వ అని "పేరు "పెస్టైన్సు ఏలయనగా 
సించెను, ! కంద మైనదియా వివేకమిచ్చు రమ్య మైన వృత్నమ్యానై | ఆమె జీవముగల ప్రతివానికిని తల్లి, | జేవుడైన యె 21 
స ఒంటి! యాండుట చూచినప్పుడు ఆమె దాని ఫలములలో | "హారావా ఆదామునకును అఆకేని భార్యకున చర్తవు 
న సహా | కొన్ని తీసికొని తిని తనతోపాటు తన భర్తకు నిచ్చెను, | చొక్కాయిలను చేయించి వారికి తొడిగించెను. 
1 జేశ! 7 అకడుకూడ తినెన్యు | అప్పుడు వారిద్దరి కన్నులు తెర అప్పుడు బేవ్రుడైన యొ = ఇదిగో మంచి 22 
) ఆకాశ) హుడెన్కు వారు తాము దిగంబరులమని ెలిసికొని | చెడ్డల "నెరుగునట్లు, ఆదాము మనలో నొకనివంటి 
నీ సేవ | అంజూరపు ఆకులను కుట్టి తమకు కచ్చడములను చేసి | వాణాయెను. కాబట్టి ఆకడొక'వేళ తన చెయ్యి చాచి 
ని రస్నిం ర కొనిరి. |! చల్లవూటన ఆదామును అతని భార్యయు | జీవవృతృఫలమును కూడ తీసికొని తిని నిరంతరము 
నీ పేర! తోటలో సంచరించుచున్న జేవడైన యొహాోాచా | జీవిచునేమో అనుకొని | బేవుడైన యెహోవా 28 
ఆదాము! స్వరమును విన్సి తోట చెట్లమధ్యను దేవుడైన యె | అతడు ఏ శేలనుండి తీయబడెనో దాని చేద్యవరచు 
పుస్త భూ | 9 హెరావా యొదుటికి రాకుండ దాగుకొనగా | చేవ |టకు ఏబెను తోటలోనుండి అశని పంపివేసెను, ! , 
ఏ అదా '_ జైన యెహోవా ఆదామును పిలిచి-నీవు ఎక్కడ | అప్పుడాయన ఆదామును వెళ్లగొట్టి ఏ-బెను తోటకు 24 
యెను.! 19 నున్నావగెను, | అందుకతడం -- "నేను తోటలో నీ | తూర్పుదిక్కున కెరూబులను జీవవృత్నమనకు పోవు 
గాఢనిద్ర: ఫ్‌ స్వరము వినినప్పుడు దిగంబరినిగా నుంటిని గనుక మార్గమును కాచుటకు ఇటు అటు తిరుగుచున్న ఖడ్డ 
"టను ' 11 భయపడి దాగుకొంటినానెను, | అందుకాయన--నీవు | జ్వాలను నిలువటె కను, 
మున |  దిగంబరివని నీకు 'తెలిపినవాడెపడు? నీవు తినకూడదని అఆచాముతన భార్యయైన వాన్వను కూడినప్పుడు శీ 
పూనా! నేను నీ కాజ్ఞాపించిన వృతఫలములు తింటివా? అని | ఆమె గర్భవతియై కయీనును కని--మయొహోవా 
12 యడిగెను. |,అందుకు ఆదాము--నాతో నుండుటకు (దయవలన "నేనొక మనుష్యుని 'సంపాదించుకొన్నా 
చను. ! ,. నీనే నాకిచ్చిన ఈ స్త్రీయే ఆ వృత్తఫలనులు కొన్ని | ననెను. | తరువాత ఆమె అతని శమ్మడన హెబె 2 
చ్చ || 18 నాకీయగా "నేను తింటిననెను, | ఆప్వుడం జేవ్రుైన | లును కనెను, "హెబెలు గొర్రెల కాపరి కయీను భూ 
' , యెహోవా స్త్రీని చూచి--నీవు చేసినది యేమిటని | మిని నేద్యపరచువాడు. | కొంతకాలమైన తరువాత 8 
అడుగగా స్ర్రీ- సర్పము నన్ను 'మోసపుచ్చినందున | కయీను పొలవుపంటలో కొంత యొహాోవాకు ఆర్బ 
ఛో  కటినానెను. | అందుకు జేవుడైన యెహోవా సర | ణగా తెచ్చెను. | "హెబెలు కూడ తన మందలో 4 
సక! మును చూచి--నీవు దీని చేసినందున పకువులన్నిటి తొలుచూలున వుట్టినవాటిలో, క్రొ/వ్వినవాటిని కొన్ని = 
గ లోను భూజంతునులన్నిటిలోను నీచే ళపించబడిన్నదె | తెచ్చెను. యెహోవా "హిబెలాను అతని యర్సణను 

నివిదో. స కడుపుతో నడుచుచు నీవు బ్రదుకు వినములన్ని | లత్యపెక్టైన్వు | కయీనును అతని యర్నణను ఆయన ర్‌ 
శరీరలే 15 యు మన్ను తిందువు. | మరియు నీకును స్ర్రీకిని నీ | లత్యపెట్టలేదు. కాబట్టి కయీనుకు మిక్కిలి ఆ 

"| గం౦తౌనమునకును ఆమె సంతానమునకును చైరము | వాము వచ్చి తన ముఖము చిన్నబుచ్చుకొనగా। యె 6 
చారిడ్డో = కలుగజేసెదను. ఆది నిన్ను తలమిద కొట్టును నీవు | *హోవా కయీనును చూచి-- నీకు ఆగ్రహమేల!? 
ఎరోోో[18 చానిని మడి మెమోద కొట్టుదువని చౌప్పిను. | ఆయన | ముఖము చిన్నబుచ్చుకొని యున్నావేమి? | నీవు 7 
గ్రీని చూచినీ వ్రయాసమును నీ గర్భ వేదనను నేను | సత్ర్రియ చేసినయెడల సంతోషముగా నుందువు గడా? 
మిక్కిలి "హెచ్చించెదన్కు జేదనలో పీల్లలం కందువ చేయనియెడల వాకిట పాపము: పొంచియుర 
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లను ఆకాళము ,క్రిందనుండకుండ నాళము చేయుటకు 
భూమిమిోదికి జలప్రచావాము రప్పించుచున్నాను. 
18 లోకమందున్న సమస్తమును చనిపోవున్కు | అయితే 
నీతో నా నిబంధన స్టిరసరచుదున్యు నీవును నీతోకూడ 
నీ కుమారులును నీ భార్యయు నీ కోడండ్రును ఆ 
19 యోడలో ప్రవేశింపనలెను. | మరియు నీతోకూడ 
వాటిని ్రదికించి యుంచుకొనుటకు సమస్త జీవు 
లలో అనగా 'సమస్త శరీరులయొక్క_ ప్రతి జాతి 
లోనివి రంజేసి చొప్పున నీవు ఓడలోకి తేవలెను 
20 వాటిలో మగదియు ఆడుదియు నుండవలెను. | నీవు 
వాటిని బ్రదికించి యుంచుకొనుటకై చాటి వాటి 
జాతుల ప్రకారము పతులలోను, వాటి వాటి జాతుల 
ప్రకారము జంతువులలోన్సు వాటి వాటి జాతుల 
ప్రకారము "నేల ప్రాకు వాటన్నిటిలోన్సు ప్రతి 
జాతిలో '50జేసి చొప్పున నీయొద్దకు అవి వచ్చును. | 
21 మరియు తినుటకు నానావిధమైన అహారపదార్ధము 
లను కూర్చుకొని చీదగ్జార నుంచుకొనుమ్యు అవి నీకును 
22 వాటికిని ఆహారమగునని చెప్పెను. | నోవహు అట్లు 
చేసెను దేవుడు అతని కాజ్ఞాపించిన ప్రకారము 
యావత్తు చేసెను. 
జౌ యెహోవా -- ఈ కరమువారిలో నీవే నా 
యెదుట నీతిమంతుడవై యుండుట చూచితిని గనుక 
నీవును. నీ యింటివారును ఓడలో ,ప్రుజేశించుడి. ! 
2 పిర్ర జంతువులలో ప్రతి జాతి పోతులు ఏడును 
"పెంటులు ఏడున్సు పవిత్రములు కాని జంతువులలో 
3 ప్రతి జాతి పోతును పెంటిని 5ండును | ఆకాళ పత్తు 
లలో ప్రతి జాతి మగవి యేడును ఆడువి యేడును, 
నీవు భూమియంకటి మిద సంతతిని జీవముతో కా 
4 పాడునట్లు నీయొద్ద నుంచుకొనుమ్యు 1' ఎందుకనగా 
ఇంకను ఏడు దినములకు "నేను నలువది సగళ్లును నలం 
వది ర్యాత్రులును భూమిమిద వర్షము కురిపించ్చి "నేను 
చేసిన సమస్త జీవరాసులను భూమిమీద ' నుండకుండ 
త్‌ తుడిచివేయుదునని నోవహుతో చెప్పెను. | తనకు 
యెహోవా ఆజ్ఞాపించిన ప్రకారము నోవహు యా 
వత్తును చేసెను. 
6 ఆ జల్మవ్రవాహము భూమిమిదికి వచ్చినప్పుడు 
7 నోవహు ఆర్నూూ కేండ్లవాడు. ! అప్వుడు నోవహును 
. అకనితోకూడ అరని కుమారులును అతని భార్యయు 
ఆరేని కోడండ్ర్రును ఆ ప్రవావాజలములను తప్పించు 
8 కొనుటకై ఆ యోడలో ప్రుచేశించిరి. | చేవుడు నో 
క్రీ వహుకు ఆజ్ఞాపించిన ప్రకారము పవిత్ర జంతువుల 
లోను ఆవవిత్ర, జంతువులలోను, పతంలలోను "నేల 
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ఓడలోనున్న నోవహు నొద్దకు చేరను. | ఏడు దిన uh 
ములైన తరువాత ఆ ప్రవాహజలములు భూమిమోదిక్రి | 
వచ్చెను. 1 నోవహు నయసుయొక్క_ అర్నూరవన సం ui 
వళ్ళేరము శెండన "నెల పదుచేడవ దినమున మహాగాధ | 
జలముల యూటలన్నియు ఆ దినమందే విడబడెను | 
ఆకాశపు తూములు విప్పబడెను. | నలువది పగళ్లును 1] 
నలువది ర్యాత్రులును ప్రచండ వర్షము భూమిమీద కురి ' 
చెను. ! ఆ దినమందే నోనహును నోవహు కుమారు 1|| 
లగు "షేమును హామును యాపెతును నోవహు భార్య. ' 
యు వారితోకూడ అతని ముగ్గురు కోడండ్ర్రును ఆ | 
యోడలో ప్ర వేశించిరి. | వీశే కాదు ఆయా జాతుల 1! 
ప్రకారము ప్రతి మృగమున ఆ యా జాతుల ప్రకా | | 
రము (ప్రతి పశువును ఆ యా జాతుల ప్రకారము | 
చేలమోద ప్రాకు ప్రతి పురుగును ఆయా జాతుల 
ప్రకారము ప్రతి పకీయా, నానావిధములైన రెక్కలు | 
గల ప్రతి పిట్టయా ప్రవేశించెను. | జీవ్తార్సగల సమస్త 1 + 
శరీరులలో రెండేసి ₹0జేసి యోడలోనున్న నోవహు ' 
నొద్ద ప్రవేశించెను. | ప్రజేశించినవన్నియు ేవుడు ॥| 1 
అకని కాజ్ఞాపించిన ప్రకారము సమస్త ళరీరులలో ' 
మగదియు ఆడుదియు ప్రవేశించెను అపుడు యె ! 
"హూవా ఓడలో అరేని మూసివేనెను. | ఆ జల ప్రువా 1 
వాము నలునది దినములు భవూమిమిద నుండగ్సా జల. 
ములు విస్తరించి యోడను 'తేలచేసినందున అది భూమి | 
మీదనుండి ' వైకి లేచెను. 1 జలములు భూమిమీద 1 11 
ప్రచండమగా ప్రబలించి మిక్కిలి విస్తరించినప్పుడు | 
ఓడ నీళ్లమిద నడిచెను. | ఆ ప్రచండ జలములు ౫ 
భూమిమిద అత్యధికముగా ప్రబలించినందున ఆశాళ | 12 
మంకటి, క్రిందనున్న గొప్ప పర్వతములన్నియు మునిగి ! 
పోయెను. | పదిహేను మూరల యెత్తున నీళ్లు ప్రచంీ! | 
డముగా ప్రబలించెను గనుక సర్వతములును మునిగి | | 
పోయెను, | అప్పుడు పత్తులేమి పకువులేమి మృగము ీ| 
లేమి భూమిమిద (ప్రాకు వురుగులేమి భూమిమిద | | 
సంచరించు సమస్త ళరీరులేవి సమస్త నరులేమి చచ్చి !, 
పోయిరి. 1 పోడినేలమిదనున్న వాటన్నిటిలోను ీ 
'నానికారం ధ్రములలో జీవార్ష సంబంధమైన యూసిి 
గలవన్నియు చనిపోయెను, | నరులతోకతాడ పకుఫే 
లును ఫురుగులంను అకాళపత్తులును “నీలమిదనున్నే 
జీవరాసులన్నియు తుడిచివేయబడెను. అవి భూమి. 
మిదనుండకుండ తుడిచిజేయబ'డెను. నోవహును లో | 
నితోకూడ ఆ యోడలో నున్నవియు మ్యాత్రనో | 
మిగిలి యుండెను. | నూట యేబది దినముల పర్య , 18 
ఈము నీళ్లు భూమిమోద | ప్రచండముగా ప్రబలించెనో" 
Wd Ne అజ ౯ ఓడలో! 
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ఆదికాండము 9 అధ్యాయము (J 


ks: నున్న సమస్త జంతువులను సమస్త పకువులను జ్ఞాప కోడండ్రుశు బయిటకు వచ్చిరి ప్రతి జంతువును 19 
కము చేసికొనెను. దేవుడు భూమిమిద వాయువు ప్రాకు ప్రతి వురుసను ప్రతి పిట్టయు భూమిమిద 
2 విసరునట్లు చేయుటవలన నీళ్లు త్మపోయొను. | అగాధ సంచరించునన్నియా వాటి వాటి జాతులచొప్వున 
జలముల యూటలును ఆకాశపు తూములును మాయ | ఆ యోడలోనుండి బయిటకు వచ్చెను. | అప్పుడు 20 


డెను | బజెను ఆకాళమునుండి కురియుచున్న ప్రచండవర్షయ | నోవహు యొహెోోవాకు బలిపీకమును కట్టి పవిత్ర 
pe 11 3 నిలిచిపోయెను. 1 అప్పుడు నీళ్లు భూమిమోదనుండి పకువులన్నిటిలోను పవిత్ర, పకులన్ని టిలోను కొన్ని 


కురి | క్రమృక్రమముగాతీసి పోవుచుండెను నూటయేబది | తీసికొని ఆ పీళముమాన దహనబలి నర్చించెను. 1 


| జ దినములైన తరువాత" నీళ్లు తగ్గిపోగా | ఏడవ నెల | అప్పుడు యెహోవా ఇంపయిన సువాసన న్యాష్టా, 21 
"ర్య: , _ దియేడన దినమున ఓడ అరారాతు కొండలమిోద నిలి ణించి--ఇకమిదట నరులనుబట్టి భూమిని మరల ళపం 


) అ , గ వెను. | నీళ్లు పదియవ నెలవరకు (క గా తస్ట్రచు | చన్వు ఎందుకనగా నరుల హృదయాలోచన వారి 
వ్య 


తుల | 
[లొ | మీదనుండి నీళ్లు ఇంకిపోవువరకు ఇటు ఆటు తిరుగు | ములును ఉండక మానవని తన హృదయములో అను 


హొ | లేదో చూచుటకు అతడు తన యొద్దనుండి నల్ల పావుర | లను ఆశీర్వదించి-మిరు ఫలించి అభివృద్ధి పొంది భూ 

డు 11 9 "మొకటి "వెలపలికి పో విడిచెను. | నీళ్లు భూమియంకటి | మిని నింపుడి. ! మి భయమును మో బెదురును అడవి 2 
లో మిద నున్నందున తన అరకాలు నిలుపుటకు దానికి 
యె స్థలము దొరకలేదు గనుక ఓడలోనున్న అతని యొద్దకు 


జల 10 కొని యోడలాకి తీసికొనెను. । అతడు మరి యేడు 
"మి | దినములు తాళి మరల నొక నల్ల పావురమును ఓడలో 
నాద ౫ 11 నుండి 'వెలపలికి విడిచెను. | సాయంకాలమున ఆది యున్నాను. | అయినను మాంసమును దాని రక్తముతో 4 


డు | అతని యొద్దకు వచ్చినప్పుడు (త్రుంచబడిన ఒలీవచెట్టు | మిరు తినకూడద్యు రక్తమే దాని ప్రాణము.। మరియు 5 
ులు || అకు దాని నోటనుండెను గనుక నీళ్లు భూమిమీద | మోకు (ప్రాణమైన మో ర్తక్తమునుగార్చి విచారణ 


ాళ | 12 నుండి రగ్గిపోయెనని నోవహుకు తెలిసెను, .! ఆకడింక | చేయుదును దానిగార్శి ప్రతి జంతువును నరులను 

నిగ | మరి యేడు దినములు తాళి'ఆ పావురమును వెలపలికి విచారణచేయుదున్యు ప్రతి నరుని ప్రా 

చం! విడిచెను. ఆ తరువాత అది యకనియొద్దకు తిరిగి రా | వాని సహోదరుని విహరణ చేయుదును. |! నరుని 6 

నిని | 18 లేదు, ! మరియు అర్నూట యొుకటన 'సంవళ్సరము | రక్తమును చిందించువాని రకము నరునివలనే చిం 

ముక పొదటి గెల తొలిదినమున నీళ్లు భూమిమోదనుండి దింపబడున్యు వీలయనగా 'జేవ్రడు తన న్వరూసమందు 

చ. యింకిపోయెను. నోవహు ఓడ కప్పును తీసి చూచి | నరుని వేసెను. | మిరు ఫలించి అభిబ్బద్ధినొందుడి 7 

న్స. 14 నప్పుడు నేల ఆరియుంజెను. | రెండవ నెల యిరువది మోరు భూమిమోద 'సమృద్ధిగా సంతానము కని విస్త 

చ్చి యేడవ దినమున భూమి యెండి యుండెను, 

15 ఆప్పుడు జేవుఢడు-- నీవును నీతోకూడ నీ భార్య 

16 యు నీ కుమారులును నీ కోడండ్రును ఓడలోనుండి | చూచి | ఇదిగో నేను మొతోను మో తదనంకరము 10 

"17 బయిటకు రండి. | పతులు పకువులు భూమిమీద | మి సంతానముతోను మోతోకాడనున్న (ప్రతి జీవి 
ప్రాకు ప్రతి జాతి వురుసలు మెదలైన సమస్త శరీ | తోను పతులేని పకువ్రలేమి మోతోకూడ్‌ సమస్త 
తులలో నీతోకూడనున్న ప్రతి జంతువును 'వెంటబెట్టు | మైన భూజంతువులేని యోడలోనుండి బయిటకు 
కొని వెలసలికి రావలెను, ఆవి భూమిమోద బహుగా వచ్చిన సమస్త భూజంతువులతోను నా నిబంధన 

$9 _._ నిసించి భూమిమిద ఫలించి అభివృద్ధి పొందవలెనని | పరచుచున్నాను. | నేను మీతో నా నిబంధన స్థిర 11 

1 18 నోవహుతో చెప్పెను. | కాబట్టి అతని | పరచుదున్కు సమస్త ళరీరులు (ప్రవావా ; 

తోకాడ అకని కుమారులును అతని ఛార్యయా అకని | ఇకను లయసరచబడర్యు భూమి. నాళము'చేయుట 
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పతా 


= క వమమలదపపో కదజదలుతా దో 


8 ఆదికాండము 10 అధ్యాయము 


12 కికను జలప్రవానాము కలగదని పలికెను. । మరియు 
జేవుడు-నాకును మోకును మొతోకూడనున్న సమస్త 
జీవరాసులకును నుధ్యను "నేను కరతరములనరకు ఏర్ప 

18 రచుచున్న నిబంధనకు గురుతు ఇటే. | 'వేఘుములో 
నా ధనుస్సును ఊంచితిని గదా అది నాకును భూమి 

14 కిని మధ్యను నిబంధనకు గురుతుగా నుండును, | భూమి 
వైకి "నేను మేధుమును రప్పించునప్పుడు ఆ ధనుస్సు 

15 మేఘములో కనబడును, | ఆప్పుడు నాకును మీకును 
"సమస్త జీవరాసులకును మధ్యనున్న నా నిబంధనను కాస 
కము చేసికొందును గనుక 'సమస్త్స శరీరలను నాళము 
చేయుటకు ఆలాగు ప్రుచావాముగా నీళ్లు రావు, 1 

16 ఆ ధనుస్సు మేధుములో నుండును. "నీను దాని చూచి 
జేవునికిని భూమిమోదనున్న 'సమస్త ళరీరులలో ష్రాణ 
ముగల ప్రతిదానికిని మధ్యనున్న నిబంధనను 

17 కము ల! న్న హంత. 
భూమిమోదనున్న 'సమస్త శరీధలకును మధ్యను "నేను 
గ్థీరపరచిన నిబంధనకు గురుతు ఇజే అని నోవహుతో 

. చెప్పను. 

18 ఓడలోనుండి వచ్చిన నోవహు కుమారులు “మీము 
హాము యాపెరనువార్యు హాము కనానుకు తండ్రి, | 

19 ఈ ముస్టరు నోవహు కుమారుల్కు వీరి సంతానము 
భూమియందంకట వ్యాపించెను. 

20 _ నోవహు వ్యవసాయకుడై ద్రాత్నతోట "చేసెను, । 

21 పిమ్మట ద్రాతారసము త్రాగి మత్తుడై తన గుడార 

22 ములో వస్త్రహీనుడుగా నుండెను. | అప్పుడు కనా 
నుకు తండ్రియైన హాము తన రం్రి వస్త్రహీనుడై 

యాండుట చూచి బయిటనున్న తన యిద్దరు సాహూ 

28 దరులకు ఆ సంగతి తెలిపెను. | అప్పుడు "చీమును 

యా"పెతును వస్త్రమొకటి తీసికొని కము యిద్దరి భుజ 
ములమిద 'వేనికిని వెనుకకు నడిచి వెళ్లి తమ తేండ్రి 
దిసమొలను కప్పిర్కి వారి ముఖములు 'వెనుకఠట్టు ఊం 
డుటవలన తమ తండ్రి, దిసమొలను చూడలేదు. | 
24 ఆప్పుడు నోవహు తన నుత్తునుండి చేలుకొని తన 
చిన్న కునూరుడు తనకు చేసినదాని తెలిసికొని. 
25 కనాను శపీంపబడినవాడై తన సహోదరులకు 
i అఆతినీచుడైన దానుడుసను 
26 అనెను. |! మరియు నరడు-- 
"చీము దేవుడైన యొహోవా స్తుతింపబడుగాక 

. కనాను అతనికి దాసుడుపను, 

27 చేన్చడు యాపెతును విశాలపరచును 
ఆకడు షేము గుడారములలో నివసించును 
అతనికి కనాను దానుడుసను 

అనెను. 


ఆ జలప్రవాహము గతించిన తరవాత నోవహు, 
మున్నూట యేబది యేండ్లు (బ్రదికెను. ! నోవహు య. 
కిన దినములన్నియు తొమన్నూట యేబది యేండ్లు. 
అప్వుడకడు మృతిబొందెను, గ్‌ 

ఇది నోవహు కుమారుడగు "షేము హోము క్ష! 
యాెకను వారి వంశావళి. జల్మప్రళయము తరువాశ్ర గ్‌ 
వారికి కుమారులు పుట్టిరి, | 

యాపెతు కునూరులు గోమెరు మాగో॥ మాదయి 1న 
యావాను తుచాలు మెషెకు తీరను అనువారు. | 24 
గోమెరు కుమారులు అస్కు_నజాు రీపతు తోగర్తా అను 195 
వారు. ! యావాను కుమారులు ఎలీషా తర్జీన్లు క్రిత్తీమ | 
దోదానీము అనువారు.  ఏీరినుండి 'సమ్ముద్రతీరమం ॥' 
దుండిన జనములు వ్యాపించెను, వారి వారి జాతుల | 
ప్రుకారమ్కు వారి వారి భానల (ప్రకారము వారి 26 
వారి వంశముల ప్రకారము ఆ యా. దేశములలో 27 
వారు వేరై పోయిరి. గ్‌ 29 

హాము కుమారులు కూమ మిస్రాయిము పూతు $| 
కనాను అనువారు. | కూను కుకూరులు సబా వావీ 180 
లా సబ్హా రాయమా న్తబ్బకా అనువారు, రాయమా ' 
కుమారులు "షెబా దదాను అనువారు. | కూవు[8] 
నిమ్రోదును కనెను. అతడు భూమిమిద పర్మాక్ర ry 
మళాలిమయై యుండుటకు ఆరంభించెను. | అతడు .యె |! ' 
హవా. యెదుట పర్నాక్రమమగల జేటకాడు. 2. 
కాబట్టి-యెహోవా యెదుట పర్శాక్రమముగల వేట. 
కడైన నిమ్రోదువలె అని లోకోక్టి కలదు. | మీనారు! 
చేళములోని బాబెలు ఎకు ఆక్క_దు కళ్ళే అను క 
పట్టణములు అతని రాజ్యమునకు "మొదలు. | ఆ బే! 
ములోనుండి అష్షూరుకు బయిలుజేరి చెల్లి నీనెవెను క 
రెహాోబోతీరును 'కాలహును | నీనెవెకును కాలహూ చే జ 
కును మధ్యనున్న "రౌసెనును కట్టించెను ఇదే ఆ నువ 8 ఆ 
పట్టణము. | మిస్ర్రాయిము లూదీయులను ఆనామో ఇ 
యాలను హోవీయాలను నత్తహీయులను | షృత్రునీయో "(ఆ 


యులు కన్లూహీయాలలోనుండి పచ్చినవారు. ra 
కనాను తన (ప్రథమ కున్వూరుడున స్తం ప 


1 _హీర్వీయులను అర్కీ.యులను నీనీయా" 5 వ 

లను | అర్వాదీయులను 'సమారీయులను వామాతీయా !' క 
లను కనెను, తరువాత కనానీయుల వంళములు వ్యో | 6 ఆ 
పించెను, | కనానీయుల సరివాద్దు వీదోనునుండి గళ వా 
రుకు వెళ్లు మార్గములో గాజావరకున్సు సొదొమ | ర 
గొమెర్రా/ అడ్డా సబోయిములకు వెళ్లు మార్గములో 
"ఈన్నది. వీరు తము తమ వంశమో 


CG-0. Jangamwadi Math Collection. 


ఆదికాండము 11 అధ్యాయము 9 


cw ప్రకారము తేమ తేమ భాషల ప్రకారము తమ తను మైనను చేయకుండ వారి కాటంకోచేమియు నుండదు। 
“_జేశములను బట్టియు జాతులను బట్టియు హముకుమా | గనుక మనము దిగిపోయి వారిలో నొకని మాట 7 
సండ్లు ' రలు. యొకనికి తెలియకుండ అక్కడ చారి భాసను తారు 
21 మరియు ఏీబెరుయొక్క_ కునారులందరికి పితరు [మారు చేయుదము రండని అనుకొనెను. | ఆలాగు 8౩ 
"ము (డును, "పెద్దచాడయిన యాపెతు సెహాదరుడునగు | యహంానా అక్కడనుండి భూమియందంతట వారిని 
సవాశ 22 కిముకు కూడ [సంతానము] వుక్సైను. 1 "షేము ెదరగొక్స్రైను గనుక చారు ఆ పట్టణమును క 
, కుమారులు నీలాము అష్షూరు అర్బక్షదు లూదు ఆరా|మానిరి. | చానికి 'బాబెలు అను "పేరు "పెట్టిరి ఎందు 9 
గొదయి 1 ష్య మనువారు. | ఆరాము కుమారులు ఊసు చూలు కనగా అక్కడ యెహోవా భూజనులందరి భాషను 
"రు. 1 24 గకెరు. నూవనువారు. |! ఆర్చత్నదు “షిలహును | తారుమారు చేసెను. అక్కడనుండి యెహోవా 
' అను 125 కనెను, "షెలహు వీబెరును కొనెను.  ఏబెరుకు ఇద్దరు | భూమియందంకట వారిని చెదరగొ'క్టైను. 
కిత్తీన్సు || కునూరులు వుట్టిక. [వారిలో] ఒకనిపేరు పెలెస్క| "చిమ వంశావళి ఇది. -షీము నూశేండ్లుగలవాడై 10 
ీరమం $' ఏలయనగా అతని దినములలో భూమి బేశములుగా జల్మప్రవాహము గతించిన "రెంజేండ్లకు. అర్బత్షదును 
గతుల ' విభాగింపబడెను. అతని సహోదరుని పీరు యొక్తూ | కనెను. | "షేము ఆర్చత్నదును కనిన తరవాత ఏనూ 11 
వారి 26 ను. | యొక్తాను ఆల్మోదాదును "సెలవును హసర్తా | కేండ్లు బ్రదికి కునూరులను కుమాన్సెలను కొనెను, 
లలో 27 వెతును యెరహును | హదోరమును ఊజాలును దిశ |  అర్బ్చత్నదు ముప్పది యొదేండ్లు బ్రదికి షెలహును 12 
29 ను | కీభాలును ఆభీమాయేలును "మెచాను | ఓపీ కనను. ! అర్పత్షదు "షెలహును కనిన తరువాత 18 
ూతు 6! రును హావీలాను యోబాబునును కనెను. వీరందరు | నన్నూట మూడేండ్లు బ్రదికి కుమారులను కుమార్తెలను 


నుమా ' మారగ్లములోని తూర్చుకొండలు వారి నివాసస్థలము.।| "షెలహు ముప్పది యేండ్లు (బ్రదికి ఏబెరును కోనె 14 
హమ 181 వీరు తమ తమ వంశముల ప్రకారము తమ తమ భాషల | ను: ! "షెలహు వీబెరును కనిన తరువాక నన్నూట 15 
క్ర ప్రకారము తేమ తను దేశములను బట్టియు తను తను మూడేండ్లు బ్రదికి కుమారులను కుమ్తూర్తెలను కొనెను. 
యె! జాతులను బట్టియు ము కుమారులు. వీబెరు ముప్పది నాలుగేండ్లు ధ్రదికి "పెలెసను కొని 16 
"డు, శక _ చారి వారి జనములలో వారి వారి సంకతుల|ను, | ఏీబెరు "పెలెనను కనిన తరువాత నన్నూట 17 
శు చ్రేకారముు నోవహు కుమారుల వంళములు ఇటే. ముప్పది యేండ్లు బ్రదికి కుమారులను కున్వూర్తిలను 
రారు || జెలప్రువానాము గతించిన తరువాత వీరిలోనుండి జన | కొనెను. 


అను __ చూలు భూమిమోద వ్యాపించెను. "పెలెపస ముప్పది యేండ్లు బ్రదికీ రయూను కనెను.! 18 
శ[11 భూమియందంకట నొక్క ఖాషయు నొక్క. పలు | పెలెగ రయూను కనిన తరువాత ఇన్నూట తొమ్మిది 19 
జ ' కును ఉండెను. యేండ్లు (బ్రదికి కుమారులను కుమార్జెలను కనెను. 


సాం 2 చారు తూర్పున ప్రయాణమై పోవుచుండగా, రయూ ముప్పది రెండేండ్లు బ్రదికి ళరూగును 20 

స్ట! | మీగారు బేళమందొక మైదానము వారికి కనబడెను, | కనెను. | రయూ శరూగును కనిన తరువాత 21 

సీ! క అక్కడ చారు నివసించి | మనము ఇటికలు చేని ఇన్నూట యేజేండ్లు (బ్రదికి కుమారులను కుమార్తెలను 

మి బాగుగ శాల్బుదము రండని యొకనితో నొకడు | కనిన. 

యా. | చూటలాడుతొనర. రాళ్లకు ప్రతిగా ఇటికలును, అడు| ళరూగు ముప్పది యేండ్లు బ్రదికి నా-హెోూరును 29 

లీ ' 4 నుకు ప్రతిగా మట్టికీలును వారికుండెను. | మరియు | కొనెను. | శరూగు 'నాాహెరారును కనిన తరువాత 28 

వారు--మనము భూమియందంకట 'చెదిరిపోకుండ నొక | ఇన్నూ కేండ్లు బ్రదికి కుమారులను కుమూన్తైలను కొనెను. 

పట్టణమును ఆకాళమునంటు శిఖరముగల యొక గోవు నాహోరు ఇరువది తొమ్మిది యేండ్లు (బ్రదికి తెర 24 

ర్ట 1 _ రమును కట్టంకొని, "పేరు సంపాదించుకొందము రండని | హును కొనెను. |! నాహోరు "తెరహును కనిన తరు 95 

యా, 5 మాటలాడుకొనగా | యెహిగావా నరుల కుమారులు చాత నూట పందొమ్మిది యేండ్లు బ్రదికి కుమారులను . 

యా? కట్టిన పట్టణమును గోవురమును చూడ దినినచ్చెను. | | కుమార్తెలను కొనెను. 

6 అప్పుడు యోహోవా -- ఇదిగో జనము ఒక్క_కే | తెరహు డెబ్బది యేండ్లు బ్రదికి ఆద్రామును 26 
వారికందరికి భావ, యొక్క_టే, చారీపని యారంభించి | గాాహోరును హారానును కనెను. 

"ను యున్నారు. ఇకమిదట వారు చేయ తలంచు యేపని| “తెరహు వంశావళి ఇది “తెరహు అవ్రామును 27 

లో | 1 అనగా కళవరమా, 

2 CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


e 


10 ఆదికాండము. 19, 18 అధ్యాయము న 
నాహెరారును హారానును కనెను. హారాను లోతును | నున్న హాయికిని మధ్యను సుణారము వేసి ఆక్కడ | ౪ 
28 కనెను. హారాను తౌను ుట్టిన చేశమందలి కల్టీ| యెహోవాకు బలిపీఠమును కట్టి యెహోవా నామ , 
యుల ఊరను పట్టణములో తన తండ్రియైన "తెరహు | మున (ప్రార్థన చేసెను. | అబ్రాము ఇంకా ప్రయా | "7 
29 కంకు ముందుగా మృతిబొందెను. ! అబ్రామును | ఇముచేయుచు దక్నీణదిక్కుకు వెళ్లేను. | 
నాహాోారును వివాహము చేసికొనిరి. అబ్రాము| ఆప్పుడు ఆ 'చేళములో కరవు కలిగను. ఆ చే 
భార్య పేరు శారయి నాహోరు భార్య పేరు ములో కరవు భారముగా నున్నందున ఆబ్రాము | 
మిల్కా, ఆమె మిల్కాకును ఇస్కాకును తండ్రియైన | ఐగువ్త దేశములో నివసించుటకు అక్కడికి వెళ్లెను, | ఆ 
80 హారాను కుమార్తె, | శారయి గొడ్రాలై యుండెను | అతడు ఐగువ్తలో ప్రవేశింప సమీపించినప్పుడు | 
81 ఆమెకు సంతానములేదు. | తెరహు తన కునూరుడగు | అతడు తన భార్యయయిన శారయిని చూచి--ఇదిగో ' 0 
అబ్రామును, తన కుమారుని కుమారుడు, అనగా నీవు చక్కనిదానవని యెరుగుదును. | ఐగ్తప్తీయులు | 
హారాను కుమారుడగు లోతును, తన కుమారుడ నిన్ను చూచి యీమె అకని భార్య యని చెప్పి, 
అవ్రాము భార్యయయిన శారయి అను తన కోడలిని | నన్ను చంపి నిన్ను బ్రదుకనిచ్చెదరు. 1 నీవలన నాకు] 
తీసికొని కనానుకు వెళ్లుటకు కల్టీయుల ఊరను పట్టణ | మేలు కలుగునట్లును నిన్ను బట్టి చేను బ్రదుకునట్లును | 
ములోనుండి చారితోకూడ బయిలుజేరి హారాను నీవు నా సెహూదరివని దయచేసి చెప్పుమనెను. | 10 
32 మట్టుకువచ్చి ఆక్కడ నివసించిరి. | "తెరహు బ్రదికిన | ఇబ్రాము ఐగుస్తలో చేరినప్పుడు ఐగ్తప్తీయులు ఆ|| 
దినములు ఇన్నూట యొబేండ్లు. తెరహు హారానులో | స్త్రీ మిక్కిలి ఫౌందర్యవతియయి యుండుట చూచిరి.! | 
మృతిబొందెను. ఫరోయిక్క_ అధిపతులు ఆమెను చూచి ఫరో! 
12 యొహోవా-నీవు లేచి నీ చేశమునుండియు నీ యెదుట ఆమెను పొగడిరి గనుక ఆ స్త్రీ ఫరో యి! 
బంధువులయొద్దనుండియా నీ తండ్రి యింటినుండియా | టికి తేబడెను. | అతణామెనుబట్టి ఆబ్రాముకు మేలు 11 
బయిలుటేరి "నేను నీకు చూపించు డేళమునకు వెళ్లు | చేసెను అందువలన అతనికి గొర్రెలు గొడ్లు మగ 
2 ము. | నిన్ను గొప్ప జనముగా చేసి నిన్ను ఆకీర్వ|గాడిచెలు దాసులు పనికత్తెల ఆడుగాడిచెలు ఓం 
దించి నీ నామమును గొప్ప చేయుదును, నీవు. ఆశీ | కులు ఇయ్యబడెను. | అయికే యెహోవా ఆత్ర! 18 
.8 ర్వాదముగా నుందువు. ! నిన్నాశీర్వదించువారిని ఆశీ, ము భార్యయయిన శారయినిబట్టి ఫరోను ఆశని 
ర్వదిరచెదను, నిన్ను దూషించువాని ళపించెదనుు | యింటివారిని మహా బేదనలచేత చాధించెను.! అప్పుడు! 18 | 
భూమియొక్క. సమస్త వంశములు నీయందు ఆశీర్వ | ఫరో అవ్రామును పిలిపించి-నీవు నాకు చేసిని + 
4 దించబడునని అద్ర్రాముతో ననగా! యెహోవా (యేమిటి! ఈమె నీ భార్యయని నాకెందుకు 'తెలో ష్య 
అకనితో చెప్పిన ప్రకారము అవ్రాము వెళ్లేను. లేదు! | ఈమె నా సహోదరి అని యేల, వెస 
లోతు ఆకనితో కూడ వెళ్లిన. అత్రాము హారాను (తివి! నేనామెను నా భార్యగా చేసికొందునేమా | _ ీ 
నుండి బయిలుదేరినప్పుడు డెబ్బది యొదేండ్ల యీడు | అయితే "నేమి, ఇదిగో నీ భార్య, ఈమెను తీసీక? pet 
5 గలవాడు. | అబ్రాము తన భార్యయయిన శారయిని | పొమ్మని చొప్పెను. | మరియు ఫరో అతని విషయే 
తన సహెరాదరుని కుమారుడయిన లోతును, హారా|తన జనులకాజ్ఞాపించినందున వారతనిని అతని భార్యకే | ౪ 
నులో తౌనును వారును ఆర్జించిన యావదాస్తిని చారు | అతనికి కలిగిన సమస్తమును పంపిజేనిరి.. i 
సంపాదించిన సమస్తమైనవారిని తీసికొని కనానను| అత్రాముతనకు కలిగిన సమస్తమును తన భౌర్యనీ ౪ 
'చేళమునకు "వెళ్లుటకు బయిలంజేరి కనానను చేళమునకు | తనతోకూడనున్న లోతును వెంటబెట్టుకొని ఐసీ శ్‌ 
6 వచ్చిరి. ! అప్పుడు అబ్రాము "మెకెనుందలి యొక స్థల| లోనుండి దత్నీణ దేశమునకు వెళ్లేను, | అత్ర ' ౫ 
ముదాక ఆ చేశ సంచారము చేని మోర దగ్గరనున్న | వెండి బంగారము' పకువులు కలిగి బహు ధననంకోకీ . , 
సింధూర వృత్నము నొద్దకు చేరెను. ఆప్పుడు కోనానీ| యుండెను, | అడు ప్రయాణము చేయుచు రోం ఆ 
7 యులు ఆ చేళములో నివసించిరి. ! యెహెరావా ఆట్రా,| ణమునుండి చేలేలువరకు, అనగా బేతేలుకును హో! న 
ముకు (వ్రత్యతృమయి - నీ సంతానమునకు ఈ 'చేళ | కిని మధ్యను తన గుడారము మొదట నుండిన స్థల ది 
మిచ్చెదనని చెప్పగా నకడు తనకు ప్రత్యతమైన వరకు వెళ్లి | తాను మొదట బలిపీఠమును కట్టినచో 14 
8 యెహోవాకు ఒక బలిపీఠమును కట్టెను. ! అక్కడ | చేరెను. అక్కడ అబ్రాము యెహోవా నానో ఆ 
నుండి ఆరేడు బయిలుజేరి 'చేలేలుకు తూర్పుననున్న | ప్రార్థనచేనెను. | అహ్రముతో కూడ వెళ్లిన లో 2 6 
కొండకు చేరి పడమటమన్న్య ౧జీ లేలుకును |తకాళ్ళున మకు గగెక్రౌలు? గొడ్లు గుడారములు నుండెను గనీ ! ] 
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ఆదికాండము 14 అధ్యాయము ' . క్ష 
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క్కడ ' 6 వారు కూడి నివసించుటకు ఆ ప్రదేళము వారికి సొదొమ రాజైన 'బెరాతోనుు గొమెొగర్రా, రాజైన 
నామ, : 

| .. నాలక పోయెను ఎందుకనగా చారి ఆస్తి వారు బిక్షాతోను, అద్దా రాజైన షినాబుతోను, సబోయీ 
యా 1! 7 కలిసి నివసించలేనంత విస్తార మైయుండెను. | అప్పుడు | యుల రాజైన "షెమేబెరుతోను, సోయరను బెలా 

' అబ్రాము పశువుల కాపరులకును లోతు పకువుల | రాజుతోను యుద్లముచేనిరి.। వీరందరు ఉప్వుసముద్ర 8 


శ జే! కాపరులకును కలహము పుక్రైను. ఆ కాలమందు | మైన నిద్దీములోయలో ఏకముగా కూడీ | పన్నెండు 4 
జ్య | కోనానీయులు "పెరిజీయులు ఆ దేశములో కావుర | సంవత్సరములు కదొర్లాయో-మెరుకు లోబడి పదమూ 
ను.1! 


| 8 ముండిరి.! కాబట్టి అబ్రాము - మనము బంధువులము | డవ 'సంవక్సరమున తిరుగుబాటు చేసిరి, | సదునాలు 5 
డు 1 గనుక నాకు నీకును నా పశువుల కాపరులకు నీ పకు| గవ సంవత్సరమున కదొర్లాయోమెరును అతనితో 
దిగో ' 9 వుల కాపరులకును కలనాముండకాడదు. | ఈ 'చేళ | కూడనున్న  రాజులును వచ్చి అక్టరోత్‌ కర్నాయి 
నూలు! మంకయు నీ యెదుట నున్నది గదా, దయచేసి నన్ను | ములో రఫాయీయులను హిములో జాజీయిలను 
చెప్పి విడిచి చేరుగానుండుము. నీవు ఎడమకట్టుకు వెళ్లిన| జే కిర్యతాయిము మైదానములో | నీమోయాలను 6 
నాక] యెడల "నేను కుడికట్టుకును, నీవు కుడితట్టుకు వెళ్లిన | కొట్టిర. మరియు "హాంారీయులను ఆరణ్యము దగ్గర 
'ట్లును | యొడల "నేను ఎడమకట్టుకును వెళ్లుదునని లోతుతో | నున్న వీయిల్పారాను వరకు తరిమి "కెయీరు పర్వత 
ను. | 10 చెప్పగా 1 లోతు తన కన్నులెత్తి యొడ్దాను (ప్రాంతమం ప్రచేళములో చారిని కొట్టినతరువాత | తిరిగి కాజే 7 
రు ఆ॥ తటిని చూచెను. యెహోవా సొదొమ గొమ్మొర్రా|వను ఏన్షిన్సతుకు వచ్చి అమాలేకీయుల చేళమంకటిని 
చిరి.! | అను పట్టణములను 'నాళముచేయకమునువు సోయ | వాససోన్‌ తామారులో "కాపురమున్న ఆమోరీయులను 
ఫరో! రకు వచ్చువరకు అదంతయు యెహోవా తోట | కాడ కొట్టిరి. | అప్పుడు సొదొమ రాజాను గొమొగర్రా/ 8 
'యిం! వలెను ఐగుప్తు చేళమువలెను నీళ్లుపారు బేశమైయుం | రాజును అదో రాజును 'సబోయీము రాజును సోయ 
మేలు!1] డెను | "కాబట్టి లోతు తనకు యొర్దాను (ప్రాంకమం | రను 'బెలా రాజును బయిలుటేరి నిద్దీము లోయలో 
మగ |'* తటిని ఏర్పరచుకొని తూర్పుగా ప్రయాణముచేసెను. | వారితో, | అనగా ఏలాము రాజైన కదొర్లాయో 9 
) ఓం అట్టు వారు ఒకని నొకడు విడిచి వేరై పోయిరి, || మెరు గోయీయాల రాజైన తిదాలు షీనారు రాజైన 
అఆ్రా,: 12 అబ్రాము కనానులో నివసించెను. లోతు ఆ "మైదాన అమ్రా/పేలు, ఎల్లాసరు రాజైన అర్యోకు అను నలు 
అకేని ' మందున్న పట్టణముల ప్రదేశములలో "కాపురముండి | గురితో ఆ యైదుగురు రాజులు ముచేసిరి. | 
స్వుడు! 18 సౌదొను దర్చెర తన గుడారము వేసికొనెను. | సొదొమ | ఆ నీద్దీమ లోయలో విస్తారమైన మట్టికీలు గుంటలు .10 
దేనిని మనుమృిలు దుష్టులును యొపోవా దృష్టికి బహు ఉండెను. సొదొమ గొమొర్రాల రాజులు పారిపోయి 
తెలున 14 పావులునై యుండిరి. 1 లోతు అవ్రా,మును విడిచి | వాటిలో పడిరి. ేసషించినవారు కొండకు పారిపో 
ఇస్సి! పోయినకరువాత యొహెోోవా--ఇదిగో నీ కన్ను లెత్తి యిరి. | అప్పుడు వారు సొదొమ గొమెంగ్రాల అన్తీ 11 
నమా __ నీవు ఉన్నచోటనుండి రత్తరపుకట్టు దక్షిణపుతట్టు| యావత్తును చారి భోజనపచార్థములన్నియు పట్టుకొని 
సికొనీ 15 తూర్చుకట్టు పడమరకేట్టును చూడుము, | ఎందుకనగా | పోయిరి. | మరియు అవ్రాము సహోదరుని కుమా 12 
యై నీను చూచుచున్న యీ బేళమంకటిని నీకును నీ సం| రుడైన లోతు సౌదొనులో "కావురముండేను గనుక 
శ్యకే 16 'కౌానమునకోను సదాకాలము నిచ్చెదను. | మరియు | అతనిని అతని ఆస్తిని పట్టుకొనిపోగా ! తప్పించుకొ 18 
| నీ సంతానమును భూమిమోదనుండు 'కేణువులవలె | నిన యొకడు వచ్చి ఇబ్రీయాడైన అఇబ్రామన కాసం 
౫|| (విస్తరింప) "చేసెదను ఎట్లనగా ఒకడు భూమిమిద | గతి తెలిపెను. అప్పుడతడు ఎప్కోలు. సెహోదరు 
& | నుండు కేణువులను లెక్కింప గలిగినయెడల నీ సం|డును ఆనేరు సహరాదరుడునైన మమ్రే, అను ఆమో 
27 శౌనమును కూడ 'లెక్కి.ంపవచ్చును. | నీవు లేచి యీ | రీయుని ఏలోను వనములో 'కాపురముండోను. వీరు 
పళ 'చేశముయొక్కం పొడుగున వెడల్పున దానిలో సంచ | అబ్రాముతో నిబంధన బేసికొనినవారు. ! ఆత్ర్రాము 14 
జక, “చుమ్యు అది నీకిచ్చెదనని అబ్రాముతో "వెప్పెను.!| తన తమ్ముడు చెరపట్టబడెనని విని కన యింట వుట్టి 
18 అప్పుడు అట్రాము కనగుణారము తీసి "హె బ్రోోనులో | అలవరచబడిన మనూ ట పదు'నెననుండ్రుగురిని వెంట 
త నున్న మమ్రే, దగ్గరనున్న సింధూరవృతృవనములో | బెట్టుకొని డానుమట్టుకు ఆ రాజులను తరొమెను. | 
స్థల దిగి ఆక్కడ యొహారావాకు బలిపీకమును కొప్రను. | రాత్రివేళ నకడును ఆతని దానులును వారొకెదురూగా 15 
SYA షీనారు రాజైన ఆమ్రా"పీలు, ఎల్లాసరు రాజైన | మొనలు తీర్చి వారిని కొట్టి దమస్కు_కు ఎడమకట్టున్న 
స ఆర్యోకు, ఏలాము రాజైన కదొర్లాయో'మెరు గోయీ | "హెోాబా మట్టుకు తరిమి | ఆస్తి యావత్తును తిరిగి 16 
భో 1 యాల ర్లాతైక తిద్యాలు అనవా దినములలో । వారు | తెచ్చి తన తమ్ముడైన లోతును ఆకని ఆస్తిని స్త్రీలను 
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12 ఆదికాండము 15, 16 అధ్యాయము 


17 ప్రజలను తిరిగి తీసికొని వచ్చెను. 1. అతడు కదొళ్లా | స్వరం త్రించుకొనునట్లు దాని నీకిచ్చుటకు కల్టీయుల | 
యోమెరును అకనితోకూడనున్న రాజులను హరఠేము | ఊొరను పట్టణములోనుండి నిన్ను ఇవతలకు తీసిక్రా్ని ' 
చేసి తిరిగి వచ్చినప్పుడు సొదొమరాజు ఆతని "నెదు వచ్చిన యొ'హాోోవాను "నేనే అని చెప్పినప్పుడు | ' 
రొొనుటక్కు రాజా లోయ అను పాటే లోయ | ఆతడు-ప్రభువైన యొహెోోచ్చా నేనుదీని స్వతం్య 

18 మట్టుకు బయిలుడేరి వచ్చెను. | మరియు షాలేము | త్రించుకొనెదనని నాకెట్లు 'తెలియుననగా | ఆయన || 
రాజైన 'మెల్కీసెదెకు ఆహారమును (ద్రాశూరసమును | -మాజీండ్ల "పెయ్యను మూడేండ్ల మేకను మూడేండ్ల, 
తీసికొని వచ్చెను. అతడు సర్వోన్నతుడుప చేవునికి | పొట్టేలును ఒక తెల్ల గువ్వను ఒక పావురపు పిల్లను | 

19 యాజకుడు. | అప్పుడతడు అతని నాశీర్వదించి--| నాయొద్దకు తెమ్మని యతనితో చెప్పెను, | అకడ] 
ఆకాళమునకును భూమికిని కర్తయును 'సర్వోన్న తుడు అవన్నియా తీసికొని వాటిని నడుమకు ఖండించి 'దేని | 
వైన దేవునివలన అబ్రాము ఆశీర్వదింపబడుగాకని | ఖండమును దాని ఖండమున కెదురుగా నుంచెను పత్తు, 

20 యు, | నీ శృత్తునులను నీ చేతి కప్పగించిన సర్వో | లను, అతడు ఖండింపలేదు | గద్దలు ఆ క ళేబరముల || 
న్నతుడగు దేవుడు స్తతింపబడుగాకనియు చెప్పెను. | మిద వాలినప్పుడు అబ్రాము వాటిని తోలిజేసెను. । "rr 
ఆప్వుడకడు అన్నిటిలో ఇతనికి దళమాంళ మిచ్చెను! | ప్రొద్దు (గ్రుంకబోయినప్పుడు ఆద్రాముకు గాఢనిద్ర |! 

21 సొదొమ రాజా-మనుమ్యులను నాకిచ్చి ఆస్తిని నీవే పట్టెను. భయంకరమైన కటికచీకటి అతని కమ్మగా । ' 

22 తీనికొనుమని అబ్రాముతో చెప్పగా 1 అభ్రాము- | ఆయన-- నీ సంకతివారు తమది కాని పరబేళశమందు !' 
ఆకాళమునకును భూమికిని కర్తయును సర్వోన్నతు | నివసించి ఆ 'దేళవువారికి దాసులుగా నుందురు. 11! 
డును డేవుడునైన యెహోవా యెదుట నా చెయ్యి | వారు నన్నూశేండ్లు వీరిని శ్రమ "పెట్టుదుర్కు వీర! 

23 యెత్తి | "నేనే అబ్రామును ధనవంతునిగా చేసితినని | ఎవరికి చాసులవుదురో ఆ జనమునకు "నీనే తీద్ప, + 
నీవు చెప్పకుండునట్లు ఒక నూలుపోగైనను చెప్పుల | చేయుదును. తరువాత చారు మిక్కిలి ల్తస్తితోబయి |; : 
వానైనను నీవాటిలో చేదైనను తీసికొననని (ప్రమా | లుజేరి పచ్చెదరు. | నీవు కేమముగా నీ పికరులయి!! 

ఏక ణము. చేసియున్నాను.) | అయితే యీ పడుచు ద్దకు పోయెదవ్రు మంచి వృద్ధక్వమందు పాతొపెట్టుడు ! 1 
చారు భుజించినది వినాగా నాతోకూడ వచ్చిన |దువు. | ఆమోరీయుల ఆశ్రమము ఇంకను సంవ! 
ఆశేరు ఎప్కోోలు మమ్రే, అను వారికి ఏ యే భాగ రము కాలేదు గనుక నీ 'నాలుగన తరమువారు ఇక్క. 10 
ములు రావలెనో ఆ యా భాగములు మాత్రము | డికి మరల వచ్చెదరని నిశ్చయముగా 'తెలిసికొనుమని _ 
వారిని తీసికొన నిమ్మని సొదొను రాజుతో చెప్పెను, అ్రాముతో చౌప్పెను. , 

15 ఇవి జరిగిన తరువాత యొహోవా వాక్యము మరియు ప్రొద్దు (గ్ర్రంకి కటికచీకటి పడినప్పుడు! 1! 

-_ అర్ర్రముకు దర్శనమందు వచ్చి--అవ్రామా భయపడ | రాజు పొయ్యియు అగ్ని జ్వాలయును కనబడి అఖిల. 
- కము; నేను నీకు కేడెము నీ బహుమానము అత్య | ముల మధ్య నడిచిపోయెను. | ఆ దినమందే యెహో! 

"ఏ ధికమగునని చెప్పెను. | అందుకు అత్రాాము-ప్రభు వా--ఐగుప్త నది మొదలుకొని గొప్ప నదియైన పో. 
టైన యెహోవా నాకేమి యిచ్చినానేమి? "నీను సం|తను నది షర్యంకమును ఈ 'చేళమును, అనగా | శనీ! 


అబ్రాము -- ఇదిగో నీవు నాకు 'సంతానమియ్య లేదు | లను కనానీయులను గిర్లాషీయులను యబూసీయాలన | 
గనుక నా పరివారమాలో నొకడు నాకు వారసుడు నీ సంతానమున కిచ్చియున్న్నానని అబ్రాముతో నో. 
* నని చెప్పగా | యెహోవా వాక్యమతేనియొద్దకు | భన చేసెను. 
= వచ్చి ఇతడు నీకు వారసుడు కాడు నీ గర్భవాస అ్రాము భార్యయైన శారయి ఆతనికి పిల్లలు కన 
మున పుట్టబోవుచున్నవాడు నీకు వారనుడుపనని లేదు. ఆమెకు హాగరు అను ఐగప్తీయురాలైన చీ, 15 
ర్‌ చెప్పెను. | మరియు ఆయన వెలపలికతని తీసికొని యుండెను, | కాగా శారయి--ఇదిగో నీను పీల్లో | 


వచ్చి--నీవ్రు అకాళమువైపు తేరి చూచి నక్షత కనకుండ యెహోవా చేని యున్నాడు. నీ! 


[1 14 
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; ) 
6 --నీ సంతానము ఆలాగవునని చెప్పెను. | అతడు నాకు సంతానము కలుగవచ్చునని అర్రామో! 


7 "నెంచెను, | లూ 
॥ నుం మరియు ఆయన నీళ్ళ. ఈకి బేళయున్న 
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ఆదికాండము 17 అధ్యాయము 18 
యేండ్ల తరువాత అబ్రాము భార్యయైన శారయి తన అథ్రా/(యు తొంబదితొ వొ డు17. 
pe ' + చానీయైన న తీసికొని తన Sei అకనికి es క గ 
ప "పెనిమిటిరైన అ్ర్రాముకు భార్యగా నుండునట్లు | జేవుడను నా సన్నిధిలో నడుచుచు నించారహితు 
గీర! 4 అకనికిచ్చెకు. | అతడు హాగరుతో పోయినప్పుడు డై దదీంయయ క మధ్య నా నిబం 2 
i [| అది గర్భవతి యాయెను. అది తాను గర్భవత నైతి | ధనను నియమించి నిన్ను అత్యధికముగా అభివృ 
ఫ్‌. నని తెలిసికొనినప్పుడు దాని యజమానురాలు దాని | పొందించెదనని యతనితో చౌప్పెను. | అన్రాము8 
“ల్‌ దృష్టికి నీచమైనదాయెను. | అప్పుడు కారయి--నా | సాగిలపడియాండగా | జేవుడకనితో నూటలాడి-. 4 
అకడ. ఉసురు నీకు తగులును, నేనే నా దానిని నీ కాగిటి ఇదిగో "నేను నియమించిన నా నిబంధన నీతో చేని 
ని 'దేని. కిచ్చిన తరువాత తాను గర్భవతినైతినని తెలిసికొని యున్నాను నీవు అనేక జనముల జనకుడవగుదువు. | 


పత్తు నప్పుడు చేను దాని దృష్టికి నీచమైనదాన్గాాలిని, | మరియు నికమిదట నీ "పేరు ఆట్రామని అనబడద్యు 5 
రముల]! నాకను నీకును యెహోవా న్యాయము తీర్చుగాకని | నిన్ను అనేక జనములకు జనకునిగా నియమించితిని 
సెను.। ! 


| 6 అత్ర్రాముతో ననెను. | అందుకు అబ్రాము ఇదిగో | గనుక నీ "పేరు అగన్రాహామని అనబడును. | నీక 6 
ననిద్ర, 1. నీ దాసి నీ చేతిలో నున్నది, నీ మనస్సు వచ్చినట్లు | అత్యధికముగా 'సంతానవృద్ధి కలుగజేసి నీలోనుండి 
ప్తగా! ! దాని చేయుమని శారయితో చౌవ్చెను. శారయి దాని | జనములు వచ్చినట్లు నియమించుదును, రాజులును 


వీరు! అనగా మూరు మార్గములో బుగ్దయొద్ద ఆమెను కను | నీకును), నీ తరువాత చారి తరములలో నీ సంతతికిని 
తీద్చ, 8 గొని | -శారయి చాసివైన హోగరూ, యెక్కడనుండి 
బయి , ' వచ్చితివి ఎక్కడికి 'వెళ్లుచున్నానని అడిగినందుకు 
లయొ!! _ అది-నా యజిమానురాలైన శారయి యొద్దనుండి పారి వైయున్న 'జేళమున్సు అనగా కోనానను. చేళమంకటిని 
బడు ' 9 పోవుచున్నానానెను, | అప్పుడు యొహోవా దూత నిత్య స్వాస్థ్యముగానిచ్చి వారికి బేవ్రడ్ననై యుందునని 
పంస్టా!! _ --నీ యజమానురాలి యొద్దకు తిరిగి. "వెళ్లి ఆమె చేతి యకనితో చౌప్పెను. | మరియు బేవుడు -- నీవును, 9 
ఇక్క, 10 (క్రింద అణిగియుండుమని దానితో చౌప్పెను. | మరి | నీజేమ్యాత్రము కాక నీ తరువాతను చారి తరములలో 
సుమని. యు యెహోవా దూత--నీ సంతానమును నిశ్చయ | నీ సంకతియా నా నిబంధనను కొనవలెను. | నాకును 10 
| __ ముగా విస్తరింప జేసెదను అది లెక్కింప వీలులేనంకగా | నీకును నీ తరువాతను నీ సంతతికిని మధ్యను మిరు 
ప్పుడు! 11 విస్తారమవునని దానితో చెప్పెను, | మరియు | గైకొనవలనిన 'నా నిబంధన యేదనగా--మోలో ప్రతి 
ఖలీ! ' యెహోవా దూఠ-ఇదిగో యెహూవా నీ మొర్రను | మగవాడును సున్నతి పొందవలెను. ! మిరు మో 11 
జో! వినెను. నీవు గర్భవతివై యాన్నావు నీవు కుమారుని గోప్యాంగచ్చర్గమున సున్నతి పొందవలెను. ఆది నాకు 
వరా | 12 కని యకనికి ఇష్మాయేలు అనుపేరు "పెట్టుదువ్వు! ఆఠడు | నీకు మధ్యనున్న నిబంధనకు నూచనగా నుండును. 1 
శనీ! ఆడవిగాడిదవంటి మనుష్యుడు. అతని చెయ్యి అందరి | ఎనిమిది దినముల వయస్సుగలవాడుు అనగా నీ 12 
య! కిని అందరి చేతులు అతనికిని. విరోధము గానుండును. | యింట వుట్టినవాడైనను, నీ "సంతానము కాని ఆన్యుని " 


! అరేడు తేన సెహోదరులందరి యెదుట నివసించునని యొద్ద 'వెండిచేక కొనబడినవాడైనను, మి తరములలో 
J | 18 దానితో చెప్పగా | 


Se 'చేవుడవు | ప్రతి మగవాడు మిలో సున్నతి. పొందవలెను. | నీ 18 
aul నీవే అను పేరు తనతో మాటలాడిన యెహోవాకు | యట వుట్రినవాడును నీ వెండిచేత కొనబడినవా 


| 15 ఆది కాదేషుకును బౌరెదుకును మధ్యనున్నది.! తరువాత చర్హము సున్న తిచేయబడదో అట్టివాడు తన జనులలో 
|. వోగరు అత్రాముకు కుమారుని కొనెను, అబ్రాము | నుండి కొట్టివేయబడును. వాడు నా నిబంధనను 
హాగరు కనిన తన కుమారునికి ఇస్మాయేలను పేరు [మిరియున్నాడని ఆభబ్రావోముతో చౌప్పెను; 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


14 ఆదికొండము 18 అధ్యాయము 


16. సేనామెను ఆశీర్వదించి ఆమెనలన నీకు జ] నీ కటాత్నము నామిద నున్నయెడల ఇహ్వుడు నీ . 
కలుగజేసెదను, "నేనామెను ఆశీర్వదించెదను, ఆమె | దాసుని దాటిపోవద్దు. | చేను కొంచెము నీళ్లు తెచ్చె (| 
జనములకు జననియయై యుండును జనముల' రాజులు | దను; దయచేసి కాళ్లు కడుగుకొని యీ | 
అమెనలన కలుగుదురని అబ్రాహాముతో "చెప్పెను. || అలసట తీర్చుకొనుడ్కి | కొంచె మాహారము శెళ్ళె క 

17 అప్పుడు ఆబ్రాహాము సాగిలపడి నవ్వి-- నూరేండ్ల | దను, మో ప్రాణములను బలపరచుకొనుడి; తరువాత ' 
వానికి సంతానము కలుగునా? తొంబది యేండ్ల శారా | మీరు వెళ్లవచ్చును] ఇందు నిమిల్హము గదా మిదానుని | 

28 కనునా? అని మనస్సులో ననుకొనెను. |! అభ్రా, యొద్దకు వచ్చితిరనెను. వారు -- నీవు చెప్పినట్లు ' 
వోము--ఇహ్టైయేలు నీ సన్నిధిని బ్రదుకునుగాక అని | చేయుమనగా | అగ్ర్రావోము గుడారములోనున్న $ | 

19 'జేవునితో చెప్పగా | జేవుడు--నీ భార్యయైన శారా | శారాయొద్దకు త్వరగా 'వెళ్లి - నీవు త్వరపడి మాడు | 

" నిశ్చయముగా నీకు కుమారుని కనును నీవరేనికి | నూనికల మె్తనిపిండి తెచ్చి పిసికి రొక్టైలు చేయు : 
ఇస్సాకు అను "పేరు పెట్టుదువు, అతని తరువాత అకని | మని చౌప్పెను. | మరియు అబ్రాహాము పశువుల మం?! 
" ఉంతానముకొరకు నిఠ్య నిబంధనగా నా నిబంధనను | దకు పరుగాత్తి యొక మంచి లేతదూడను తెచ్చి యొక | 
20 అకనితో ను. 1 ఇహ్మాయేలునుగూర్చి నీవు | పనివానికప్పగించెను. వాడు దాని త్వరగా 
"చేసిన మనవి "నేను వింటిని. ఇదిగో "నేనతని 'నాశీర్వ | చెను. | తరువాత అతడు వెన్నను పాలను తౌను సిద్ధర, 
₹ దించి అకనికి సంతానాభివృద్ధి కలుగజేసి అత్యధిక |ము చేయించిన దూడను తెచ్చి వారి యెదుటపెట్టి | 
ముగా అతేని విస్తరింప జేసెదన్వు అతడు పన్నెండుమంది | నారు భోజనము చేయుచుండగా వారియొద్ద ఆ చెట్టు | 
'రాజులను కనును అతనిని గొప్పజనముగా చేసెదను; | | క్రింద నిలుచుండెను. | నారతని చూచి-నీ భార్య 1 | 

21 అయితే వచ్చు సంవక్సరము ఈ కాలమందు కారా | యైన కారా ఎక్కడనున్నదని యడుగగా ఆకడు- | 
: నీకు కనబోవు ఈసాకుతో నా నిబంధనను స్థిరపరచె| అదిగో గుడారములో నున్నదని చౌప్పెను, | అందు 11 

22 దనని వెప్పెను. | చేవుడు అబ్రాహాముతో మాటలా | కాయన-మిదటికి యీ కాలమున నీయొద్దకు నిశ్చ | 

డుట చాలించిన తరువాత అతని యొద్దనుండి పరము | యముగా మరల వచ్చెదను. అప్పుడు నీ భార్యయైన ' 


కైన ఇహ్మాయేలును, తన యింట వుట్టినవారినందరిని, | ఆయన 'వెనుక నుండిన గుడారపు చ్వారమందు విను. ' 
తన వెండిచేత కొనబడినవారినందరిని, అబ్రాహాము | చుండెను. | అబ్రాహామును శారాయును 'బహుకాల ౫ 
ఇంటి మనుష్యులలో ప్రతివానిని పట్టుకొని జేవుడు|ము గడచిన వృద్ధులై యుండిరి. స్త్రీ భర్గము కారాక ' 
తనతో 'ెప్పిన ప్రకారము ఆ దినమంజే వారి వారి | నిలిచిపోయెను గనుక । శారా-నేను బలము ఊడిగిన 1! 
24 గోప్యాంగచర్శమును సున్నతి చేసెను | అత్రావాము | దాననైన రరువాత నాకు సుఖము కలంసనా! నాయజ | 
గోప్యాంగచర్భము సున్నతి ; చేయబడినప్పుడు అతడు | మానుడును వృద్ధుడై యున్నాడు గడా అని తనలో | 
25 తొంబది తొమ్మిది యేండ్లవాడు. | ఆతని కుమారుడైన | నవ్వుకొ-నెను. | అంట యెహోవా అబ్రాహాము ||| 
" ఇష్మాయేలు గోష్యాంగ ము సున్నతి చేయబడి | తో-వృద్ధురాలనైన "నేను నిశ్చయముగా ప్రసనించెద 
26 నప్పుడు అతడు పదుమూ . 1 ఒక్టధినమందే |'నా అని కారా నవ్టునేల! । యెహోవాకు అసాధ్య” 
అబ్రాహామును అతని కుమారుడైన ఇష్టైయేలును | మైన చేదైన నున్నదా? మిదటికి ఈ "కాలమున | 
27 సున్నతి పొందిరి. ! ఆతని యింట వుట్టినవారును అన్యు |నిర్ణయకాలమందు నీయొద్దకు తిరిగి వచ్చెదను. ఆప్పుడు | 
నియొద్ద 'వెండిచేత కొనబడినవారును అతని యింటి|శారాకు కుమారుడు కలుగునానెను. | శారా భయ. 


లోని వురుములందరును అకనితో : కూడ సున్నతి | పడి "నేను నవ్వలేదని చెప్పగా ఆయన -- అవును 
18 మరయు మష్రే, దగ్గరనున్న సింధూరవనములో 
అఆత్రాహామ ఎండవేళను గుడారపు ద్వారమందు | తట్టు చూచిరి. అ్రావోము వారిని సాగనంపుటో | 
కూర్చుని యాన్నప్పుడ్డు యెహోవా అతనికి కన | వారితోకూడ 'వెళ్లేను. |! అప్పుడు యొెహూావా-ోనీన | 


2 బడెను. | ఆరేడు కన్నులెత్తి చూచినప్పుడు ముగ్గురు | చేయబోవు కార్యము అబ్రాహాముకు చాఖెదనో! ' ॥ 


వారిని: చూచి” గుడారపు 'వాకిటనుండి "వారి --నెదు | సను, ఆకని మూలముగా భూమిలోని సమస్త జనని 


8 ర్కొనుటకు సరు త్తి కేఖమట్టుకు: నంగి 177 ప్రభుణ్యా ౮ఆశర్టుదింపబడును. | ఎట్లనగా యోహూళో 
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ఆదికాండము: 19 అధ్యాయము 15 


|  ఆధ్ర్రాహామునుగూర్చి చెప్పినదాని నకనికి కలుగజేయు | ఆక్కడ పదిమంది కనబడుదుకేమో అనినప్పుణాయన 

| నట్లు తన రేరువాత తన పిల్లలును తన యింటివారును | _ఆ 'పడిమందినిబట్టి నాళము చేయకయుందునానెను. 1 

| నీతి న్యాయములు జరిగించుచు, యెహోవా నూర | యోహోవా అబ్రాహాముతో మాటలాడుట చాలించి 88 

| మును గైకొనుటకు ఆతడు వారి కాజ్ఞాసించునని | వెళ్లిపోయెను. ఆజ్రాహోము తన యింటికి తిరిగి వెళ్లెను. . 

| _ చీనెరిగియున్నానానిను. న ఆ సాయంకాలమందు ఆ చేవదూకలలో నిద్దర కత్రి 

|20 మరియు యెహోవా-సాదొమ గొమెొగ్రాలను, సొదొమ 'చేరునప్పటికి లోతు సొదొమ గవిని 

, గూర్చిన మొర్ర గొప్పది గనుకను వాటి పాపము కూర్చుండియుండెను. లోతు వారిని చూచి వారి నెదు 

| 21 బహు థారమైనది గనుకను | "నేను దిగిపోయి నాయొ | ర్కొనుటకు లేచి సాష్టాంగ నమస్మా_రముచేని | -_నా 2 

; ద్రకువచ్చిన ఆ మొర్ర చొప్పుననే వారు సంవూర్మము, ప్రభువులారా దయచేసి మి చాసుని యింటికి వచ్చి 

' శా చేసిరో లేదో చూనెడన్కు చేయనియెడల "నేను రాత్రి, వెళ్లబుచ్చి కాళ్లు కడుగుకొనుడి, మిరు "పెం 

| 22 'తెలినికొందుననెను. ! ఆ మనుష్యు లక్క_డనుండి తిరిగి, దలకడ లేచి మీ (త్రోవను 'వెళ్లవచ్చుననెను. అందుకు 
సౌదొమ వైవుగా వెళ్లి. అబ్రాహాము ఇంక యొహో | వారు-ఆలాగు కాదు, నడివీధిలో రాత్రి చెళ్లబుచ్చెద :! 


| 28 వా సన్నిధిని నిలుచుండెను. | అప్పుడు అబ్రాహాము | మని , చెప్పిరి, | అయినను అకడు మిక్కిలి బలవంతేము 8 


సిద్ధ 8. సమీపించి యిట్లనెను - దుష్టులతో కూడ నీతిమంకు | చేసినప్పుడు వారకని కట్టు తిరిగి అతని యింట ప్రవే 
| 24 లను నాళము చేయుదువా? | ఆ పట్టణములో నొక |శించిరి. ఆతడు చారికి విందుచేని పొంగని రొక్టైలు 
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జేళ ఏబదిమంది నీతిమంతులుండిన యెడల దానిలో కాల్చగా వారు భోజనముచేసిరి. | వారు సండుకొనక క: 
నున్న యేబదిమంది నీతిమంతుల నిమిత్తము ఆ స్థలమును | మనుపు ఆ పట్టణస్థులు అనగా సొదొమ మనుష్యులు, 
45 నాళముచేయక కాయవా! | ఆ చొప్పున చేసీ దుష్టు | చాలును వృద్ధులును ప్రజలందరును నలుదిక్కుల 
లతో కూడ నీతిమంతులను చంపుట నీకు దూరము | నుండి కూడివచ్చి ఆ యిల్లు చుట్టుజేని | లోతును 5 
గాక, నీతిమంతుని దుష్టునితో సమముగా గెంచుట | పిలిచి -- ఈ రాత్రి, నీ యొద్దకు వచ్చిన మనుష్యులు 
నీకు దూరమవు గాక, "సర్వలోకమునకు తీర్చు చేయు | ఎక్టడ! "మేము వారిని కూడునట్లు మా యొద్దకు వారిని 


26 వాడు న్యాయము చేయడా అని చెప్పినప్పుడు | యె | వెలపలికి తీసికొని రమ్మని యకనితో చెప్పగా । లోతు 6 


"హెోోవా-సాదొమ పట్టణములో ఏబదిమంది నీతిమం | ద్వారము నొద్దనున్న వారి దగరకు "వెళ్లి తన "వెనుక 
తులు నాకు కనబడిన యొడల వారినిబట్టి ఆ స్థలమంక తలుపువేసి 1 --అన్నలార్సా యింక పాఠేకము కట్టు 7 
27 టిని కాయుదుననెను, । అందుకు ఆబ్రాహాము-ఇది | కొనకుడి; | ఇదిగో వురునుని' కూడని యిద్దరు కుమా 8 
గో ధూళియు బూడిచెయునైన "నేను ప్రభువుతో | క్తెలు నాకున్నారు. "సెలవైతే వారిని మి యొద్దకు "వెల 
28 మాటలాడ తెగించుచున్నాను. | వీబదినుంది నీతిమంతు | పలికి తీసికొని వచ్చెదను, వారిని మో మనస్సువచ్చినట్లు 
లలో న్లొక'వేళ ఐదుగురు కక్కువై తే ఐదుగురు తక్కు, చేయుడి. | ఈ మనుష్యులు. 'నా యింటినీడకు వచ్చి 9 
వైన్షందున ఆ పట్టణమంకయు “నాళము చేయుదువా | యున్నారు గనుక ఛారిని. మోళేమి చేయకూడదని 
ఆని మరల నడిగెను. అందుకాయన-ఆక్క_డ నలుబది | చెప్పినప్పుడు వారు--నీవు ఆవకలికి పొమ్లనిరి. మరియు 
యెదురు గాకు కనబడినయెడల 'నాళముచేయనాని | వారు--వీజెవడో మనలోకి పరజేశిగా వచ్చి తీర్చరిగా 
29 ను. ! ఆకేడిక ఆయనతో మాటలాడుచు-- ఒక'బేళ | నుండ చూచుచున్నాడుు కాగా వారికంటె. నీకు 
అక్కడ నలుబదిమందియే కనబడుదురేమో అనినప్పు | ఎక్కువ కీడు చేసిదమని చెప్పి లోతను మనుష్యుని 
'శాయన--ఆ నలుబదిమందినిబట్టి నాళముచేయక యుం | మిద దొమ్లిగా పడి ఆ తలువు పగలగొ, సమో 
80 దునని చెప్పగా | ఆకడు- ప్రభువు కోపపడనియెడల | పించిరి. ini ఆ మనుష్యులు lems 10 
"నేను మాటలా గౌదను ఒకవేళ అక్కడ ముప్పదిమం | లోతును ఇంట్లోకి తమ యొద్దకు తీసికొని తలుపు 
దియే కనబడుదుకేమో అనినప్వుణాయన -- ఆక్కడ | చేసిరి, | ఆప్పుడు వారు విన్నలు మొదలుకొని "పెద్దల 11 
-" ముప్పదిమంది నాకు కనబడినయెడల నాళము చేయనని పర్యంకమును ఆ యింటి ద్వారము దగ్దెరనున్న వారికి 
81 ను. 1 అందుకతడు -- ఇదిగో ప్రభువుతో మాటలాడ కనుమబ్బు కలుగజేయగా చారు ద్వారము కనుగొన 
'తెగించితిని, ఒక'చేళ అక్కడ ఇరువదిమంది కనబడుదు | లేక వినికిరి. । ఆప్పుడామనుమ్యలు లోతును చూచి-- 12 
. లేమా అనినప్వుణాయన--ఆ యిరవదిమందినిబట్టి నా | ఇక్కడ నీకు మరి యెవరున్నారు! నీ అల్లుని నీ కమా 


¥ sa శము చేయకుందుననగా | ఆకడం-- ప్రభువు కోపపడని | రులను నీ' కుమార్తెలను ఈ యూరిలో నీకు కలిగిన 


యెడల "నే నింకొక మాలే మాటలాజెదన్వు ఒక'చేళ | వారినందరిని వెలసలికి తీసికొని రమ్ము] '1 మేము యీ 18 
1 06-౦0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri శక 


16 ఆదికాండము .20 అభ్యాయము' 


చోటు నాళము చేయవచ్చితిమి; వారినిగూర్చిన "మొ ర్ర | వచ్చి | సొదొమ గొమెగ్రాల తట్టును ఆ మైదానష్య జ క్ర 
యొహోవా సన్నిధిలో గొప్పదాయెను గనుక దాని | ప్రదేశము యావత్తును చూడగా అదిగో ఆ ప్రజేశ్యు | 
నాళము చేయుటకు యెహోవా మమ్మును సంపెనని | పొగ ఆవము పొగవలె లేచుచుండెను. | 'జేవుడు ఆ జ 
14 చెప్పగా |! లోతు బయిటికి వెళ్ళి తన కుమార్తెలను పెం | మైదానపు పట్టణములను పాడుచేసినప్పుడు జేవ్చడ్సు ' 
శ్ఞాడనై యున్న తన అల్లుళ్లతో మాటలాడి లెండి, | అబ్రాహామును జ్ఞాపకము చేసికొని లోతు కాష్పర | 
ఈ చోటు విడిచిపెట్టి రండి యెహోవా ఈ పట్టణ మున్న పట్టణములను 'తౌను నాళము చేసినప్పుడు ఆ ' 
మును నాళము చేయబోవుచున్నాడని చెప్పెను. | నాళనము మధ్యను లోతు నశించకుండ ఆతని తప్పిం ౧ 
అయితే ఆతడు కన ఆల్లుళ్లదృష్టికి ఎగతాళిచేయువాని | చెను. | 
15 వలె నుండెను. | తెల్లవారినప్పుడు ఆ దూతలు లోతును | లోతు సోయరులో నివసించుటకు భయపడి, తన ఇ 
క్వరపెట్టి-లెమ్మ: ఈ యూరి దోవశిత్నలో నశించి | యిద్దరు కుమార్జెలతో కూడ సోయరునుండి పోయి ఆ ౮ 
పోకుండ నీ భార్యను ఇక్క_డనున్న నీ యిద్దరు కుమార్తె | పర్వతమందు నివసించెను. అతడును అతని యిద్దరు | 
16 లను తీసికొని రమ్మని చెప్పిరి. | ఆతడు తడువుచేసెను. | కుచూశ్తెలును ఒక గువాలో' నివసించిరి. । అట్లుండగా 1 
- అప్పుడు అకనిమోద యెహోవా కనికరపడుటపలన | అక్క_ తన చెల్లెలితో మన తండ్రి ముసలివాడు; సర్వ | 
ఆ మనుష్యులు అతనిచేతిని అతిని భార్యశచేతిని అతని లోక మర్యాద చొప్పున మనతో పోవుటకు లోకము 7 
యిద్దరు కుచ్తూక్తెల చేతులను పట్టుకొని 'వెలపలికి తీసి లో ఏ పురున్గుడును లేడు. | మన తండ్రికి ద్రాతో &, 
17 కొని వచ్చి ఆ యూరి బయిటనుంచిరి. 1 ఆ దూకలు | రసము (త్రాగించి అతనితో శయనించి మన తండ్రివలన 
వారిని 'వెలపలికి తీసికొని వచ్చిన తరువాత ఆయన- | సంతానము కలుగజేనీకొందము రమ్మని చెప్పెను. | ఆ& _ 
నీ ప్రాణమును దక్కించుకొనునట్లు పారిపొమ్ము, నీ| రాత్రి, వారు తమ తండ్రికి చ్రాశారసము త్రాగించిన. 
'వెనుక చూడకుము. -ఈ ప్రాంతములో "నెక్కడను నిలు | తరువాత అతని "పెద్దకుమాన్తై లోపలికి వెళ్లి తన తండ్రి ' - 
వక నీవు నశించిపోకుండ ఆ పర్వతమునకు పౌరిపామ్తని | తో శయనించెను. కాని ఆమె యెప్పుడు శయనించి | క 
18 చెప్పగా | లోతు-- ప్రభువా ఆలాగు కాదు. | ఇదిగో |నో యెప్పుడు లేచిపోయెనో అతనికి తెలియలేదు. ! ' ; 
19 నీ కటాత్నము నీ చానునిమిద వచ్చినది, నా ప్రాణము | మరునాడు ఆక్క. తన చెల్లెలిని చూచి-నిన్న టిరాత్రి, 8 _ 
రజీంచుటవలన నీవు నా యెడల కనుపరచిన నీ కృపను | నా తండ్రితో "చేను శయనించితిని ఈ రాత్రి, అతని. 9 ' 
భునపరచితివిి "నేను ఆ పర్వతమునకు తప్పించుకొని ద్రామారసము త్రాగించిన తరువాత నీవు లోపలికి వెళ్లి | ) 
పోలేను ఈ కీడు నాకు సంభవించి చచ్చిపోవుదూనే | అతనితో శయనించుము; ఆలాగున మన తండ్రివలన | ' 
20 మో | ఇదిగో పారిపోవుటకు ఈ యూరు సమీప ( 


సంతానము కలుగజేసికొందమని "చెప్పెను. | ఆ రాత్రి క 

ములో నున్నది అది చిన్నది, నన్నక్క-డికి తప్పించు [యు వారు తమ తండ్రికి | బ్రాతారసము శ్రాగించిః . 
కొని పోనిమ్య, అది చిన్న దిగదా, నేను ధ్రిదుకుదునని | అప్పుడా చిన్నది లేచి యకనితో శయనించెను. ఆమె క i 
21 చెన్నీనప్వుడు | ఆయన- ఇదిగో నీవు చెప్పిన ఈ | యెప్పుడు శయనించెనో యెప్పుడు లేచిపోయెనో ఆక" 
యూరు నాళము చేయను. ఈ విషయములో నీ మనవి | నికి తెలియలేదు. | ఆలాపన లోతుయొక్క_ యిద్దరు కీ 
22 నంగీకరించితిని, | నీవు త్వరపడి అక్రడికి తప్పించుకొని కుమార్తెలు తమ తండ్రివలన గర్భవతులైర. | వారిలో శ 
పొమ్ము నీ వక్కడ చేరువరకు "నేచేమియు చేయలే | పెద్దది కుమారుని కని చానిక మాయను ఫేర్‌ 
ననెను. అందుచేకను ఆ ఊరికి సోయరు అను పేరు |"పెళ్టెను. అతడు -నేటిః రకు చూయాబీయులకు వాల్‌ 1 
వురుముడుగా "నెంచబడును. | చిన్నది కూడ కుమారుని శ! 


| 

24 ర్యుడుదయించెను. | ఆప్పుడు యెహూవా సాదొము | వరకు ఆమోనీయులకు మూలపురుష్షుడుగా. "నెంచ 
మోదను గొ మొర్రా మోదను యె"హెరావాయొద్దనండి | బడును. 

25 గంధకమును అగ్ని ని ఆకాళమునుండి కురిపించి! ఆ పట్ట అక్కడనుండి ఆద్రాహాము దక్నీణ దేశమునకు 
ణములను ఆ "మ్రదానముంతను ఆ పట్టణములలో నివ | తర్లిపోయి "కాజేషుకును వూరుకును ప్రేమి 
నీంచిన వారినందరిని "నేల "మొలకలను నాళము చేసెను.!| లో నివసించి గారారులోను. కొన్నాళ్లు ఉండెను. ! 

26 అయితే లోతు భార్య ఆకని వెనుకనుండి తిరిగి చూచి | అప్పుడు అత్రావోము తేన భార్యయైన శారాను 

27 ఉప్పు స్తంభమాయొను. | తెల్లవారినప్పుడు ఆట్రాహాము | గూర్చి - ఈమె నా చెల్లెలని చౌప్పెను గనుక -౫రారో 18 నీ 
లేచి. తాను యౌహూక్రా సృన్ల్సిధిన్లి,నిల్లిిన సట 


ఆదికాండము 21 అధ్యాయము 17 
సు ష్‌ 8 'చేర్చుకొనెను. | అయినను రాత్రివేళ బేవుడు స్వప్ప | నకడు శారాను చూచి -. యిదిగో నీ అన్నకు "నేను 


వు మందు అబీమెలెకు నొద్దకు వచ్చి -- నీవు (నీ యింట వెయ్యి రూపాయలిచ్చి యున్నాను. ఇదినీ 
త క, చేర్చుకొనిన స్రీ యొక పురుషునికి భార్య గనుక ఆమె | నున్న వారందరి దృష్టికి ప్రాయళ్చిక్తమాా నుండు. 


, నిమిత్తము నీవు చచ్చినవాడవు సుమో అని చెప్పెను. || టకై యిది నీ పక్షముగా నిచ్చియున్నాను. ఈ 
"పుర క అయితే అబీమెలెకు ఆమెతో పోలేదు గనుక అతడు | విషయనుంకటిలో నీకు న్యాయము తీరిపోయినది. 1 
' (ప్రభువా ఇట్టి నీతిగల జనమును వాతము చేయు ఆబ్రాహాము డేవుని 'ప్రాశ్థింపగా చేవుడు ఆవీమెలె 17 
ప్పి 'కదువా? | - ఈమె నా చెల్లెలని అకడు నాతో కును అతని భార్యను అతని దానీలను 'బాగుచేసెను, 
| చెప్పలేదా? మరియు ఆమెకూడ -- అకడు నా అన్న వారు పిల్లల కనిరి. | ఏలయనగా అబ్రాహాము భార్య 18 
) తేన &| యనెను. "నేను చేతులతో యే దోషము చేయక యైన కారానుబట్టి 'బేవుడు అబీమెలెకు యింటిలో 
అ 6 యథార్థహ్భృదయముతో యీ సని చేసితిననెను.! అం | ప్రతి గర్భమును మూసీయుండెను. 
ఎద్దరు ! దుకు --అవును యథార్థహృదయముతో దీని | యెహోవా తాను చెన్నీన ప్రకారము శారాను కైక 
డగా ॥ చేసితినని "నేనెరుగుదును మరియు నీవు నాకు విరో చూడవచ్చెనుు యెహోవా తానిచ్చిన మాట 
సర్వ | భముగా పాపము చేయకుండ "నేను నిన్నడ్డగించితిని; | చొప్పున శారానుగూర్చి చేసాను. | ఎట్లనగా చజేవుడు 2 
కము |7 అందుకే "నేను నిన్నా-మెను ముట్టనీయలేదు. | కాబట్టి ఆగద్రాహాముతో చెప్పిన నిర్ణయ కాలములో శారా 
తగా &, ఆ మనుష్యుని భార్యను తిరిగి యతని కొప్పగించుమ్యు గర్భవతియై అకని ముసలితనమందు ఆతనికి కుమారుని 
వలన | ఆరేడు ప్రవక్త, అతడు నీ కొరకు ప్రార్ధనచేయున్సు | కొనెను. | అప్పుడు అబ్రాహాము తనకు వుట్టినవాడును 8 
1 ఆశ, నీవు బ్రదుకుదువు. నీవామెను అశని కప్పగించని | తనకు శారా కనినవాడునైన తన కుమారునికి ఇస్సాకు 
చిన. "పక్షనుందు నీవును నీవారందరును నిశ్చయముగా చచ్చి | అను "పేరు "పెట్టెను. | మరియు డేవుడు అబ్రాహాము 4 
ండ్రి ' -దరని 'తెలీనికొనునుని స్వప్నమందు ఆతనితో చౌప్పె కాజ్ఞాపించిన ప్రకారము ఆతడు ఎనిమిది దినముల 
ంచె | 8 ను, | తెల్లవారినప్పుడు అబీమెలెకు లేచి తన 'నేవకుల | వాడైన ఇస్సాకను తన కుమారునికి సున్నతి చేసను. | 
థు, | | నందరిని పిలిపించి ఈ సంగతులన్నియు వారికి విని అర్ర్రావోము కుమారుడైన ఇస్సాకు అకనికి పుట్టినప్పు 5 
త్రి, 8 పించినప్పుడు ఆ మనుష్యులు మిగుల భయపడిరి. | | డకడు నూరేండ్లవాడు. | అప్పుడు కారా 6 
వనికి 9 అబీమెలెవ అద్రాహామును పిలిపించి -- నీవు మాకు, జీవుడు నాకు నవ్వు కలుగజేసెను 
జి ' చేసిన పని యేమిటి? నీవు నా మిదికిని నా రాజ్యము వినువాగరెల్స నా విషయమై నవ్వుదురనెను. | 
లన | మీదికిని మవిపాతకము తెప్పించునట్లు "నేను నీ | మరియు 
తి, న _ యొడల చేసిన పాపమేమిటి? చేయరాని కార్యములు | --శారా పిల్లలకు _స్తన్యమిచ్చునని 
గధ 19 నాకు చేసితినని యకనితో చెప్పెను, | మరియు అభీ | = యెవడు అభా,విముతో ఇప్యను 
నిర! ను అగ్రా/ వస్తు 
మ... మెలెక-నీజేమి చూచి ఈ కార్యము చేసితివని అబ్రా, | -నేనకని మసలీతననుందు కునూరుని కంటిని గదా? 
ఆక 11 హాము నడుగగా । అభ్రాహాము-- ఈ స్థలమందు | ఆనెను. . 
క _ దేవుని భయము నీమాాత్రమయును లేదు గనుక నా ఆ పిల్లనాడు "పెరిగి పాలు విడిచెను. ఇస్సాకు 8 
రు ౪12 నిమిర్తమ నన్ను చంపుదురనుకొని చేసితిని, న పాలు విడిచిన దిననుందు ఆబ్రాహాము గొప్ప విందు 
ట్‌ 'కాకా-ఆమె నా చెళ్లిలను మాట నిజమే ఆమె నా చేసెను. | అప్పుడు అశ్రాాచోముకు విసప్తీయురాలైన 9 
' ళండి 


-యీా దాసిని దీని కమారునిని వెళ్లగొట్టుమ్యుయి దాని 10 
కుమారుడు నా కుమారుడైన ఇస్ఫాకుతో చారనుడై 
యుండడని అబ్రాహాముతో నానెను. | అతని కోమా 11 
' నా సహోదరుడని నన్ను గారి మ్యు నీవు రు ఆ మాట అబ్రాహాముకు మిక్కిలి దుఃఖము - 
' నాకు చేయవలసిన నా కనవా మ! 1 అయితే చేవుడు-ఈ చిన్న వానిబట్టి 12 
2014 ను. | అబీమెలెకు గొం్రెలను గొడ్లను దాసదానీ జను యు నీ చానినిబట్రియు నీవు దుఃఖపడవద్దు. శారా 
మ లను రప్పించి, అత్రాహాముకిచ్చి అరని భార్యయైన | నీతో చెప్పు ప్రతి విషయములో ఆమెమాట వినుము 
| 25 శారాను అకనికి తిరిగి యస్పగిందెను. 1 ఆప్పుడు అవీ | ఇస్సాకుపలననైనజే నీ సంతాననునబడును. | అయి 18 
నుల. 'మెలెకు -- ఇదిగో నా 'జేళము నీ యెదుట నున్నది. | నను ఈ దాసి కుమారుడును నీ. సంతానమే గనుక 
ఆరు 16 నీకిష్ట మైన స్థలయందు కావురమండుననెను. 1 మరియు | అతనికూడ ఒక జనముగా చేసెదనని అబ్రాహాముతో 
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14 చెప్పెను. | కాబట్టి తెల్లవారినప్పుడు అబ్రాహాము లేచి 
ఆహారమును నీళ్ల. తిత్తిని తీసికొని ఆ పిల్లనానితోకూడ 


హాగరు కప్పగించి ఆమె భుజముమోద వాటిని "పెట్టి 


ఆదికాండము 22 అధ్యాయము | 


విని ్రవ్వించినందుకు నాకు సాయ్యార్థముగా ఈ రెడ ' 
గొశ్రెపిల్లలను నీవు నాచేత పుచ్చుకొనవలెనని ఇ్నా '!* 
ను. 1 అక్కడ చారిద్దరట్లు ప్రమాణము చేసికొనిన | 


ఆమెను పంపివేసెను. ఆమె వెళ్ళి బెయేవైబా అరణ్య | దున ఆ చోటు బెయేక్లైబా అనబడెను. | చెయెక్మ! 
15 ములో అటు యిటు తిరుగుచుండెను. ! ఆ తిత్తినీళ్లు | బాలో వారాలాగు ఒక నిబంధనచేసికొనిన తరువాక్ర | 


అయిపోయిన తరువాత ఆమె యొక పొద్యక్రింద ఆ 
16 చిన్నవాని పడవేసి | యీ పిల్లవాని చావు "నేను చూడ 


అబీమెలెకు లేచి తన 'నేనాధిపతియైన సీకోలుతో 
పిలిప్రీయాల దేశమునకు తిరిగి వెళ్లెను. | అన్రాహాము॥| 


"లేనని యనుకొని, వింటి వేతదూరము "వెళ్లి అతనికదు 'బెయేన్లైబాలో ఒక పిచులవృత్నము నాటి అక్కడ 


రుగా కూర్చుండెను. అమె యెదురుగా కూర్చుండి 


నిక్య దేవుడైన యెహోవా పేరట ప్రార్థనచేసెను. ni 


17 యెలూగాత్తి యేడ్చెను. | జేవుడు ఆ చిన్నవాని మొ | అబ్రాహాము పిలిప్రీయుల దేశములో అనేక దినములు 1] క్ష 
ర్ర్రను వినినప్పుడు దేవుని దూత ఆకాళమునుండి హాగ | పరజేశిగా నుండెను. | 


రును పిలిచి-వోగరూ నీకేమివచ్చినది?! భయపడకుము; 
ఆ చిన్నవాడున్నచోట చేవుడు వాని స్వరము విని 
18 యున్నాడ్యు ! నీవు లేచి ఆ చిన్నవాని లేవనెత్తి నీ 
చేక పట్టుకొనుమ్యు వానిని గొప్ప జనముగా చేసెద 
19 నని ఆమెతో ననెను. | మరియు చేవుడు ఆమె 
కన్నులు తెరచినందున ఆమె నీళ్ల ఊట చూచి వెళ్ళి 
ఆ తిత్తిని నీళ్లతో నింపి చిన్న వానికి 'శ్రాగించెను. | 
20 'బేవ్రడు ఆ చిన్నవానికి తోడై యుండెను. ఆకడు 
"పెరిగి "పెద్దవాడై ఆ అరణ్యములో కావురముండి విలు 
21 కాడాయెను. ! అకడు పారాను ములో నున్న 
ప్వుడు అతని కల్లి ఐగుస్తదేశమునుండి ఒక స్త్రీని తెచ్చి 
యకనికి "పెండ్లిచేసెను. 
22 


28 న్నాడు గనుక । నీవునవైన్ననను నా పుత్ర పౌత్రా, 
దులనైనను వంచింపక్క చేను నీకు చేసిన యుప 
కారము చొప్పున నాకును నీవు యో 


'బేళమునకును చేసెదనని దేవుని "పేరట ఇక్కడ నాతో 

24 ప్రమాణము చేయుమని చెప్పెను. | అందుకు అవ్రా, 
25 హోమ ప్రమాణము చేసెదనానెను. | అబీమెలెకు చా 
26 సులు బలాత్కారముగా తీనికొనిన నీళ్లబావి విష 
యమై అ్రావోము అబీమెలెకు నాకేపింపగా అవీ 
మెలెకు-ఈ పని యెవడు చేసెనో -నేనెరుగను, నీవును 
నాతో చెప్పలేదు "నేను చీజీగాని యా సంగతి విన 

27 లేదని చెప్పగా | ఆభ్రాహాము గొర్రెలను గొడ్లను 
- తెప్పించి అబీమెలెకుకిచ్చెను. వారిద్దరు నిట్లు ఒక 
28 నిబంధన చేసికొనిరి. । తరువాత అబ్రాహాము తన 
గొర్రెల మందలోనుండి యేడు "పెంటిపిల్లలను వేరుగా 

29 నుంచెను గనుక | అబీమెలెకు అబ్రాహామును చూచి 
నీవు జేరుగా నుంచిన యీ యేడు గొర్రెపిల్లలు 
80 ఎందుకని యడిగెను, 


ఆ సంగతులు జరిగిన తరువాత దేవుడు ఆ బ్రావో ల్లి! 
మును శోధించెను. ఎట్లనగా ఆయన-అబ్రాహామా, గ 
అని పిలువగా నకడు-చిక్తము ప్రభువా అనెను. | ! 
అప్వుడాయన--నీకు ఒక్కడైయాన్న నీ కుమారుని, 116 
అనగా నీవు (ప్రేమించు ఇస్సాకును తీసికొని మోరీ ' | 
యా దేశమునకు వెళ్ళి అక్కడ "నేను నీతో చెప్పబోన్చ 17 ' 
పర్వతములలో నొకదానిమిద దహనబలిగా నఠని |! 3 
నర్చించుమని చెప్పెను. | తెల్లవారినప్పుడు అత్ర్రా!! 
హోము లేచి తన గాడిదకు గంత కట్టి తన పనివారిలో 18 4 
నిద్దరిని తన కుమారుడుస ఇస్సాకును వెంటబెట్టుకొని | | 
దవానబలికొరకు కక్టైలు చీల్చి, లేచి చేవుడు తనతో |! 6 
చెప్పిన చోటికి వెళ్లెను. | మూడవనాడు అబ్రాహాము! ద 


(౮ 


నికి మక్కి. మరల మియొద్దకు వచ్చెదమని ఇె్సి | FE i 
దహనబలికి కక్టైలు తీసికొని తన కుమారుడు ఇస్ఫాక[ 
మోద పెట్టి తన చేతితో నిప్పును కత్తిని పట్టుకొని 1 
వారిద్దరు కూడి "వెళ్లుచుండగా | ఇస్సాకు తన తండ్రీ" J 
యైన ఆత్రాహామును చూచినా తండ్రీ అని పీ స్మ జ 
"చెను అందుకతడు--ఏమి నా కుమారుడా అనెను 
అప్వుడకడు-నిప్పును క స్రైలునున్నవి గాని దవానబలో న్‌ 
గొర్రెపిల్ల వీది అని అడుగగా | అభ్రాహాముచో్యో ౪ 
కుమారుడా, చేవుజే దవానబలికి గొ క్రిపిల్లను చూచు, ఆ 
కొనునని చెప్పెను. | ఆలాగు వారిద్దరును కూడి ప. sl 
'చేవుడకనితో చెప్పిన చోటను వచ్చినప్పుడు ఆత్ర 
హాము అక్కడ బలిపీఠమును కట్టి కళ్టైలు చక్క 2 రో 
"పేర్చి తన కుమారుడుప ఇస్సాకును బంధించి ఆ మం 
మైనున్న ' కక్టెలమోద నుంచెను. | ఆప్పుడు అత్ర. ఆ 
హాము తన కుమారుని వధించుటకు తన వెయ్యి బో. 8 కన 
కత్తి పట్టుకొనగా | యెహోవా దూత పరలోకనో'! . 


ంరారదకకడు గ సేసే గ చ శుండిా ఉభ్ర్రాహోమా ఆబ్రాహామా అని యలేని హో 


ఆదికాండము 29 అధ్యాయము 19 


చె 12 చెను అందుకతడు-చిక్తము ప్రభువా అనెను. | అప్పు చాఠ అబ్రాహాము మృతిబొందిన ఈన భార్య యెదుట 
ls: డాయన-ఆ చిన్నవాని మిద చెయ్యి చేయకుము నుండి లేచి హేతు కుమారులను చూచి | మి 4 
మక ఆకని "నేమియు 'చేయకుమ్యు నీకు ఒక్కడైయున్న నీ మధ్యను"నేనుపర జేశినిగాను పరవానినిగాను న్నాను, 


క్కడ పొట్టేలు వెనుకతట్టున కనబడెను: అభా 
సను, | | 


." ,/ ఆ పొప్రేలును పట్టుకొని తన కుమారునికి మారుగా (మూ _కృశానభూములలో ఆతి శ్రేస్థమైనదానియందు 
ములు 1144 ఇట్టి దవూనబలిగా నర్చించెను. 1 అగ్హై/వోము ఆ | మృతిబొందిన నీ భార్యను పాతొపట్టుము, నీవు మృతి 

' చోటికి యెహోవా యీళే' అను "వేకు సెప్రెను. | బొందిన నీ భార్యను పాతి "పెట్టునట్లు మాలో తేన 
2, అందుచేతను-యెహెరావా కనబడిన సర్వతముమోద | క్యళానభూమి నియ్య నొల్లనివాడెవడును లేడని అత్రా, 
గోమా) 15 అని "నేటివరకు చెప్పబడును. | యెహోవా దూత | వేము కుత్తరమిచ్చిరి. | ఆప్వుడు అభ్ర్రావోము లేచి 7 
ఏను, | ! "రెండవ మారు పరలోకమునుండి ఆత్ర్రాహోమును పిలిచి | ఆ చేశ ప్రజలైన హేతు కుమారులకు సాగిలపడి | 
రుని, 116 యిట్లనిను ! - నీవు నీకు ఒక్కడే అయ్యన్న నీ కుమా | --మృతిబొందిన నా భార్యను నా యెదుట నుండకుండ 8 
మోరీ. వని ఇయ్య "వెనుకతీయక్‌ యీ కార్యము చేసినందున ! | "నేను పాతి పెట్టుటకు మికిష్ట మైతే నా మాట వినుడి.। 
బోవు 17 "నేను నిన్నాశీర్వదించి అకాళ నక త్రములవలెను 
నకేని | 'సముద్రతీరమందలి యిసుక వలెను నీ సంతానమును | తనకు కలిగియున్న మళ్చేలా గువాను నా కిచ్చునట్లు 
కత్రా |! నిశ్చయముగా విస్తరింప చేసెదను, నీ సంకతినారు తను | నా పక్షముగా అకనితో మనవిచేయుడి. మో మధ్యను 
రిలో 28 శత్రువుల గవిని స్వాధీనపరచుకొందురు. | మరియు _కృళశానభూమిగా నుండుటకు ' నిండు వెలకు అతడు 
కొని | నీవు నా మాట వినినందున భూలోకములోని జనములన్ని దానిని నాకు స్వాస్థ్యముగా నియ్యవలెనని వారికో 
నతో | యు నీ సంతానమునలన ఆశీర్వదించబడును నాతో 


| ఈ॥9 విచ్చెనానెను. | తరువాత అబ్రాహాము తన పని వారియొ | తన ఊరి గవిని ప్రువేశించువారందరి యెదుట హేతు 
యా. దక తిరిగి రాగా చారు లేఛి అందరును కలిని బెయేగ్లై కుమారులకు వినబడునట్లు అబ్రాహాముతో ఇెన్పిన 
(4 ' బౌక వెళ్లి. అబ్రాహాము బెయేన్షైబాలో నివసించెను. ప్రుతు, నగా । -- అయ్యా అట్టు కాదు నా 1] 
ప్పి! 20 ఆ సంగతులు జరిగిన తరువాత ఆబ్రాహాముకు | మనవి 'నాలకించుమ్సు ఆ పొలమును నీకిచ్చుచున్నా 


పీ | రమైన బూజు, అరాము తండ్రియైన కమూయేలు, | ము ఆ దేశప్రజల యెదుట సాగిలపడి | -- సలే హాని 18 
22 "కౌనెదు వాజో, పిల్గామ, 


| మందలి "హెబ్రోను కిర్యతర్నాలో మృ తిబాంచాను; | మాట వినెను: కాబట్టి "హేతు కుమారులకు విన్బడు ' 
శ్ర! ఆప్వుడు ఆత్రాహాము కారా నిమిత్తము ఆంగలార్చుట | నట్లు ఎఫ్రోను 'ెన్పిన వెల అనగా వ్రర్తకలలాో వెల్లు 
భో,8 కను ఆమెనుసూర్చి యేడ్చుటకును వచ్చెను. | తరు | నన్నూరు వెండి తులములు అవ్రావాము తూచి ఆళి 
కసా i 
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17 కిచ్చెను. 1 అలాగున మనే యెదుటనున్న మశ్చేలా 
18 యందలి ఎప్రోను పొలము అనగా ఆ పొలమాను 
దానియందలి శవాయు దాని పొలివేరంతటిలోనున్న 

ఆ పొలము 'ెట్లన్నియాను, అకని ఊరి గవిని ప్రవే 
శించువారందరిలో "హేతు కుమారులయెదుట అబ్రా, 
19 హాముకు స్వాస్థ్యముగా బడెను.! ఆ తరువాత 
అబ్రాహాము కనాను దేశములో "హెబ్రోనను మమ్రే, 
రమొదుటనున్న మాక్చేలా పొలము గువాలో తన భార్య 

20 రైన శారాను. పాలి "పెట్టెను.! ఆ పొలమును దానిలో 
నున్న గుహయు "హేతు కునూరులనలన _శ్ళళానము 
కొరకు అబ్రాహాముకు స్వాస్థ్యముగా న్థిరపరచబడెను. 
24 అధ్రానోము బహు కాలము గడిచిన వృద్ధుడై 
యుండెను. అన్ని విషయములలోను యొ“హోవా 

2 అబ్రాహామును ఆశీర్వదించెను. | అప్పుడు అవ్రాహా 
ము తనకు కలిగిన సమస్తమును ఏలుచుండిన తన 
యింటి "పెద్ద దాసుని చూచి - నీ నా తొడ 

శి క్రింద "పెట్టుము | నేనెసరి మధ్యను -కావురమున్నా 
నో ఆ కనానీయుల కుమార్తెలలో నొకదానిని నా 

4 కుమారునికి "పెండ్లిచేయక' | నా స్వదేశమందున్న నా 
బంధువుల యొద్దకు "వెళ్లి ఇస్సాకను 'నా కుమారునికి 
భార్యను 'కెచ్చునట్లు ఆకాళముయొక్క_ దేవుడును 
భూమియొక్క_ డేవుడునైన యెహోవా తోడని నీ 

ర్‌ చేక ప్రమాణము చేయించెదననెను. | ఆ దాసుడు-- 
ఈ దేశమునకు నా వెంట వచ్చుట యొకవేళ ఆ స్త్రీకి 
ఇష్టము కానియెడల నీవు బయిలుదేరి వచ్చిన ఆ చేళ 
మునకు "నేను నీ కుమారుని తీసికొని పోవలెనా అని 

6 యడుగగా | అభ్రాచోము--అక్కడికి నా కుమారుని 

7 తీసికొని పోకూడదు సుమో. | నా తండ్రి యింటినుం 


ఆదికాండము 24 అధ్యాయము 


ణము చేరి |! సాయంకాలమందు శ్రీలు నీళ్లు చేదుకొన |! 
వచ్చు వేళకు ఆ ఊరి బయిటనున్న నీళ్ల | 
తన యొంకొలను మోకారింపచేసి' యిట్లనెను | -- వై), 
యజమానుడగ అబ్రాహాము 'దేవుడవైన యెహోవా, | 
చేను వచ్చిన కార్యమును త్వరలో 'సఫలముచేసి నా Fe 
యజమానుడగు అబ్రాహాము మొద అన్నుగృహముచూ ' 
వును. | చిక్తగించుము, నేను యీ నీళ్ల ఊటయొడ్డ | 2 
నిలుచుచున్నాను,; ఈ ఊరివారి పిల్లలు నీళ్లు చేదుకొన్న ' 
టకు వచ్చుచున్నారు. | కాబట్టి---నేను త్రాగునట్లు॥ 
నీవు దయచేసి నీ కడవను వంచుమని నేను చెప్పగా. | 8 
నీవు త్రాగుము నీ యొంశులకును నీళ్లు "పెక్రెదనని యే | 
చిన్నది చెప్పునో ఆమెయే నీ సేవకుడైన ఇస్సాకు. 
కొరకు నీవు నియమించినదై యుండూగాక్క అందువలన 

నీవు నా యజమానునిమిద అన్ముగ్రవాము చూపితివని : 
తెలిసికొందునానెను. | అతడు మాటలాడుట చాలింపా !! 8 
మునుపు ఆజ్రాహాము సహోదరుడైన నాహోరు ! కీ 
భార్యయగు మిల్మా_కుమారుడైన బతూయేలుకు పుట్టిన ! ! 
రిబ్కా కడప భుజముమోద “పెట్టుకొని వచ్చెను. | ఆ, క 
చిన్నది మిక్కిలి చక్కనిద్యి ఆమె కన్యక, యే వుష _ 
వుడును ఆమెను కూడలేదు ఆమె ఆ బావిలోకి | 
పోయి కడవను నీళ్లతో నింపుకొని యెక్కి. రాగా!! 8 
ఆ నేవకుణామెను ఎదుర్కొనుటకు పరూత్తి -'ీ' , 
కడవలో నీళ్లు కొంచెము దయచేసి నన్ను త్రాగనిషి | ( 
యడిగెను. | అ 'శ్రాగుమని చెప్పీ 
త్వరగా తన కడవను 'చేరిమిదికి దించుకొని ఆకేగో | 5 
దావామిచ్చెను. | మరియు ఆమె అతనికి దావామిచ్చి' 
తరువాళ--నీ యొంకెలు(తా చాటికిని నీడ్‌! 
చేదిపోయుదునని చెప్పి | త్వరగా గాడిలో తనకడో ఇ 


డియు .నేను పుట్టిన చేశమునుండియు నన్ను తెచ్చి | కుమ్మరించి తిరిగి చేదుటకు ఆ బావికి పర్గెత్తిపోరో 
నాతో మాటలాడి--నీ సంతానమున కీదేళము నిచ్చెద | అతని యింకులన్ని టికి నీళ్లు చేదిపోసెను. 1 ఆ వనే, 
నని ప్రమాణముచేని 'నాతో చెప్పిన పరలోకపు బేవు | మృడామెను తేరి చూచి తన (ప్రయాణమే ౪ 
డగ యెహోవా తన దూతను నీకు ముందుగా సం | యెహోవా సఫలముబేసనో లేదో తెలినికొననలో 
వును అక్కడనుండి నీవు నా కుమారునికి కారు ఊరకండెను. | ఒంటెలు (త్రాగుటరయైన తరువాళీ * ' 

8 తీనికొనివచ్చెదవు. | అయితే నీవెంట వచ్చుట ఆ స్త్రీకి | మనుష్యుడు ఆరతులము ఎత్తుగల బంగారవు మో | 38 
ఇన్చముకాని యెడల యీ ప్రమాణమునుండి విడుదల | కమ్మిన, ఆమె చేతులకు పది తులముల యెత్తుగల ఇ: 
జౌంచెదవ్రు కాని నీవు నా కుమారుని అక్కడికి తీసి | బంగారు కడియములను తీసి | -- నీ “వెవనికుమార్తో' 

9 కొని పోకూడదని యకనితో చెప్పెను, | ఆ దాసుడు | దయచేసి నాతో 'చెప్పుమ్యు నీ తండ్రియింట స్తో 89 
తన యజనానుడగు అట్ర్రాహాము తొడ క్రింద కేన | యీ రాత్రి బసచేయుటకు స్థలమున్నదా అని గ, 40 
చెయ్యి పెట్టి యీ సంగతి విషయమై ప్రమాణము "గెను.! అందుకామె.-.-నేను నాహాోారుకు మిల్ధాకో 

10 చేసిను. ! అకడు తన యజమానుని యొ౮కులలో పది | కుమారుడగు బతరాయేలం కుమాన్తెన'నెను. ! మో, 

యొంకెలను ఈన యజమానుని ఆస్తిలో శ్రేష్టమైన | అఆమె-మా యొద్ద చాలా గడ్డియు మేకయు గో 
నానావిధమైన వస్తువులను తీనికొనిపోయెను. అకడు | బసచేయుటకు స్ప ఉన్నవనగా! ఆ 
లేచి ఆరామ్నవాళోయములో సున్న “పటు పట్‌ |'కన శకపరటి'యూావాకు యమ్ర్రుక్కి- -- 


ఆదికాండము శ4 అధ్యాయము య! 


సుకొన | మును నాయజమానుని దేవుడైన యొహెోవా స్తుతింప | దవ, | నీవు నా వంశస్థులయొద్దకు 'వెళ్లికివా యి 41 
యొద్ద బడు గాక్క ఆయన నా యజమానునికి తన కృపను తన | ప్రమాణవినయములో ఇక నీకు | 
సౌ] సత్యమును చూపుట మానలేదు "నేను త్రోవలో | వారామెను ఇయ్యనియెడలకూడ యీ ప్రమాణము 
రావా 


i] నుండగానే యెహోవా నా యజమానుని బంధువుల | విషయములో నీకు చాధ్యత యుండదని చెప్పెను, | 
సీ నా 28 యింటికి నన్ను నడిపించెననెను. అంతట ఆ చిన్నది | ణేను చేడు ఆ బావియొద్దకు వచ్చి -- అశ్రానశమను 42 
చూ... పహాత్తికొనిపోయి యీ' నూటలు తన కల్లి యింటి | నా యజమానుని -బేవ్రడవైన యెహొవా, నా 
యొద్ద] 20 వారికి తెలిపెను, | రిబ్కాకు లాబానను నొక సెహో | ప్రయాణమును నీవు సఫలము చేసినయెడల | "నేను ఈ 48 
కొన !  దరుడుండెను. అప్పుడు లాబాను' ఆ చావిదగ్ధార "వెల | నీళ్ల బావియొద్ద నిలిచియుండగా నీళ్లు చేదుకొనుటకు 
సనట్లు1 పటనున్న ఆ మనుష్యుని యొద్దకు పరూగాత్తికొని | వచ్చిన చిన్న దానితో -నేను-- నీవు దయచేసి నీ కడ 
గ! 80 పోయెను. | అతడు ఆ ముక్కు కమ్మిని తన సెహోదరి | వలో నీళ్లు కొంచెము నన్ను (త్రాగనిమ్షని చెప్పున 
నియే! చేతులనున్న ఆ కడియములను చూచి--ఆ మనుమ్యుడు | ప్పుడు | _ నీవు త్రాగుము నీ ఒంకెలకును. చేదిపో 44 
సాక! ఈలాగన నాతో మాటలాడెనని తన సహోదరి | యుదునని యొవతె చెప్పునో ఆమెయే నా యజమా 
మనలన యైన రిబ్బా_చెప్పిన మాటలు విని ఆ మనుష్యుని యొ | నుని కుమారునికి యెహాూరావా నియమించిన పీల్లరమై 
పితినని! _ ద్దకు వచ్చెను. అతడు ఆ బావియొద్ద ఒంకెల దార | యుండుగాకని మనవిచేనికొంటిని, | "చేను నా హృద 45 
లింకా: 81 నిలిచియాండగా! లాబాను_యెహూవావలన ఆశీర్వ | యములో అట్లు అనుకొనుట చాలింపకనుందే రిబ్కా. 
రారు ! కక్ష దింపబడినవాడా, లోపలికి రమ్ము; నీవు బయిట నిలువ | భుజముమోద తన కడవను "పెట్టుకొనివచ్చి ఆ బావి 
వుట్టి ' ! 1_ నేల! ఇల్లును ఒంకెలకు స్థలమును "నేను సిద్ధము చేయిం | లోకి దిగిపోయి నీళ్లు చేదుకొని వచ్చెను, అప్పుడు-- 
. 16: 82 చితి ననెను. | ఆ మనుష్యుడు ఇంటికి వచ్చినప్పుడు | నాకు దానామిమ్మని నేనామెను అడుగగా । ఆమె 48 
ం పుర ! లావాను ఒంకెల గంకలు విప్పి ఒంకొలకు గ, త్వరగా తన కడవను దించుకొని--త్రాసము, నీ యొం 
శకి ద ' | మేకయును కాళ్లు కడుగకొనుటకు అతనికిని అతనితో | శెలకును నీళ్లు "సెస్టైదనని చెప్పెను గనుక "నేను త్రాగి 
గ్రా! | తి8ి"కూడ నున్నవారికిని నీళ్లనిచ్చి | అతనికి భోజనము | తిని ఆమె యుంతెలకును నీళ్లు పెట్టెను. ! అప్పుడు 47 
|. , “పెట్టించెను గాని యకడు--నేను వచ్చిన పని చెప్పక | -నేను--నీవెవనికమార్తైనని యడిగినందుకు ఆమె 
నిమ్మి ! 1 'మునువు భోజనము చేయననగా అతడు చెప్పును 'నాహూరుకు కనిన కుమారుడుప బతరాయేలు కుమారై 
(క. 84 "నెను. |! అంకట అకడిట్లానెను -- “నీను అబ్రాహాము | నని చెప్పినప్పుడు, "నేనా మె ముక్కుకు 
అతని 85 దాసుడను, యొహోవా నా యజమానుని బహుగా | ఆమె చేతులకు కడియములును "పెట్టి | నా తల వంచి 48 
" . నాశీర్వదించెను గనుక అతడు గొప్పవాడాయెను, | యెహోవాకు మ్రైశ్కి-, అబ్రావోనమను నా యజ 
నిన అతనికి గొర్రెలను గొడ్లను వెండి బంగారములను దాస | మానుని 'జేవుడైన యెహూావాను స్తో త్రముచేనితిని - 
(కడ దాసీ జనమును ఒంకెలను గాడిచెలను దయచేనెను. | | ఏలయనగా ఆయన నా యజమానునియొక్క_ సెహోా 
వాడ! తిరి నా యజమానుని భార్యయైన శారా వృద్ధాస్యములో | దరుని కుమార్తెను ఆతేని కుమారునికి తీనికినునట్లు సరి 
నే. నా యజమానునికి కుమారుని కనెను నా యజమా | యైన మార్లమందు నన్ను నడిపించెను. |. కాబట్టి నా 49 
ll నుడు తనకు కలిగినది యావత్తును అతనికిచ్చి యున్నా, | యజమానుని యెడల మిరు దయను నమ్మకమును కను 
వ త డ్కు | మరియు నా యజమానుడు నన్ను చూచి--నే పరచినయెడల అదియైనను నాకు 'తెలియ'చెప్పుడి, లేని 
"నెవరి దేశమందు నివనించుచున్నానో ఆ కనానీయుల | యెడల అదియైనను తెలియచెప్పుడి; 'ఆప్వుడు "సీనెటు 
పిల్లలలో నొకపిల్లను నా కుమారునికి "పెండ్లి చేయ | పోవలెనో ఆటు పోయెద ననగా ! లాబానును బతూ $50 
| శిరి వద్దు. | అయితే నా తండ్రి యింటికిని నా వంళన్ధుల మేలును -- ఇది యె"హెరావావలన కలిగిన కార్య 
| యొద్దకును వెళ్ళీ నా కుమారునికి "పెండ్లి చేయుటకొక | మ్కు మేమైతే ఆవుననిగాని కాదనిగాని చెప్పజాల 
' షా వీల్లను తీసికొని రావలెనని నాచేత ప్రమాణము చేయిం | న్యు 1 ఇదిగో రిబ్కా నీ యదుటనున్నది, ఆమెను 51 
“,. ల9 చెను. | అప్పుడు నేను నా యజమానునితో--ఆ 
| ఉ0 నావెంట రాదేమో అని చెప్పినందుకు అతడు--ఎవని | ఈమెను నీ యజమానుని కుమారునికి చేసికొమ్షని 
| * సన్నిధిలో "నేను జీవించుచున్నానో ఆ యెొహూావా | యుత్తేరమిచ్చిరి. | అబ్రాహాము నేనకుడు చారి మా ర2 
' నీతోకూడ తన దూతను పంపి నీ ప్రయాణమును సభ | టలు విని యెహోవాకు సాహ్రాంగ నమస్కారము 
లముచేయును గనుక నీవు నా వంళస్థులలో చా రండ్రి | చేసిను. | తరువాత ఆ 'నేనకుడు వెండి నగలను రికి 
యింటనుండి 'నా కుమారునికి భార్యను తీసికొని వచ్చె | బంగారు నగలను వస్త్రములను తీపి రొన్కాకు ఇచ్చెను 
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వ ఆదికాండము 25 అధ్యాయము 


మరియా నతడు ఆమె 'సహోదరనికిని తల్లికిని విలువ | లయుమియాలు అనువారు ఆ దదాను 'సంకతిచారు, | i 
ర& గల వస్తువుల నిచ్చెను. ! అకడును అతనితోకూడనున్న | నీయిపా ఏపెరు హనోకు ఆభీదా ఎల్టాయా అనువారు 4 | “ 
మనుష్యులును అన్నపానములు పుచ్చుకొని అక్కడ | ఆ నిద్యాను సంతతివారు. వీరందరు కతూరా సంతతి | 
ఆ రాత్రియంకయు నుండిరి, ఊదయమున వారు | వారు. | అబ్రాహాము తనకు కలిగినది యావత్తును | | 
లేచినప్పుడు అతడు -'నా యజమానునియొద్దకు నన్ను | ఇస్సాకు కిచ్చెను. 1 అబ్రాహాము తన యుపపక్నుల (| ఇ 
రర సంపించుడని చెప్పగా | ఆమె సహూాదరుడును ఆమె | కుమారులకు బహుమానములిచ్చి, తౌను సజీవుడై | 
రల్లియు-ఈ చిన్నదాని పదిదినములైనను మాయొద్ద | యుండగానే తన కుమారుడ ఇస్సాకు నొద్దనుండి ' 
56 నుండనిమ్థు, ఆ తరువాత ఆమె వెళ్లవచ్చుననిరి. | అప్పు | తూర్చుకట్టుగా తూర్సుబేళమునకు వారిని పంపీవేనె | 
డకడు--యెహోవా నా ప్రయాణమును సఫలము | ను. | అత్రాహాము బ్రదికిన సంనక్సరములు నూట? 
"చేసెను గనుక నాకు తడవు కానీయక నన్ను పంపిం | జెబ్బదియైదు. | అబ్రాహాము నిండు వృద్ధాప్యమునకు.॥ | 2 
చుడి, నా యజమానుని యొద్దకు 'వెళ్లిదనని 'ఇెప్పీ వచ్చినవాడై మంచి ముసలితనమున (ప్రాణము విడిచి ' 
57 నప్వుడు | వారు - ఆ చిన్నదాని పిలిచి, ఆమె | మృతిబొంది తన పితరులయొద్దకు చేర్చబడెను. | ఆకేని 8 | 
రర యేమనునో 'తెలినికొందమని చెప్పుకొని | రిబ్కాను | కుమారులను ఇస్సాకును ఇప్టాయేలును హితీయురైన : 
పిలిచి-ఈ మనుష్యునితో కూడ 'వెళ్లేదవా అని ఆమె | సోహరు కుమారుడుప యెప్రోను పొలమందలి మళ్ళీ | 
59 నడిగినప్పుడు _ 'వెళ్లిదనానెను. | కాబట్టి వారు తను | లా గుహలో అకని పాతిపెట్టిర్వి అది మృమ్రే యెదుట ! 
'సాహోదరియైన రి్కాను ఆమె దాదిని అబ్రాహాము | నున్నది. |! అబ్రాహాము హేతు కుమారులయొద్ద 1; 
సేవకుని అతనితో వచ్చిన మనువ్యులను సాగనంపిన | కొనిన పొలములో'ణే అబ్రాహామును అతని భార్య |24 
60 ప్పుడు | వారు రిబ్కాను చూచి-మా సహోదరీ, | యైన కారాయును పాతి చెట్టబడిరి. ! అబ్రాహాము 1 25 
నీవు చేల వేలకు తల్లి వగదువు గాక, నీ సంకతివారు | మృతిబొందిన తరువాత బేవుడు. అతని కుమారుడ | 
తమ పగవారి గవిని స్వాధీనపరచుకొందురుగాకని | ఇస్సాకును ఆశీర్వదించెను అప్పుడు ఇస్సాకు బెయేర్‌ | 
61 ఆమెను దీవింపగా | రిచ్కాయు ఆమె పనికక్తెలును | లహాయిరోయి దగ్చెర కావురముండెను. | 2 
లేచి యొంకెల "నెక్కి, ఆ మనుష్యుని "వెంబడి 'వెళ్లిని. | ఐగ్తప్తీయురాలును శారా చానియునాన హాగరు !!। 
అట్లు ఆ సేవకుడు రిబ్కాను తోడుకొని పోయెను. | అబ్రాహాముకు కనిన అవ్రావోము కుమారుడగు ఇష్టా ! 
. 62 ఇస్సాకు బెయెర్‌ లహాయిరోయి మార్గమున వచ్చి | యేలు వంశావళి యిదే. । ఇష్టాయేలు జ్యేస్థకుమారుడైన కే 
| 68 దకీణదేశమందు కావురముండెను. | సాయంకాలమున | నెబాయోతు కేదార అద్బయేలు మిచ్శాము | మిషా !!| a 
ఇస్సాకు పొలములో ధ్యానింప బయిలువెళ్లి కన్ను | చూమా మళ్ళా | హదరు 'తేయిమా యతరారు 'నాపీను 1! 
64 లెత్తి చూచినప్పుడు ఒంకెలు వచ్చుచుండెను. | రెక్భా | కేదమా. 1 యివి వారి వారి వంశావళుల ప్రకారము !' 
కన్నులెత్తి ఇస్సాకును చూచి యొంకెమిద నుండి | వారి వారి "పీరుల చొప్పున ఇష్మాయేలు కుమారుల | 
65 దిగి | -- మనల సెదుర్కొనుటకు పొలములో నడుచు | యొక్క "పేరులు. చారి వారి గ్రానుములలోను' బారీ ల 
చున్న ఆ మనుమ్యుడెవడని దాసుని నడుగగా ఆతడు | వారి కోటలలోను ఇష్మాయేలు కుమారులు వీరే, వారీ ' 
--ఇతడు. నా. యజమానుడని చెప్పెను గనుక ఆమె | పేరులు ఇవే, వారి చారి జనముల ప్రకారము వారో ౧, 
66 ముసుకు వేసికొనెను. | అప్పు చాదాసుడు తాను | హన్నెండుగురు రాజులు, | ఇమ్మయేలు బ్రదికిన సయ! 
చేనిన కార్యములన్నియా ఇస్సాకుతో వివరించి చౌప్పి | కృరములు నూట ముప్పదియేడు. ఆప్వుడకడు ప్రా | 
67 ను. | ఇస్సాకు తన తల్లియైన కారా గుణారములోకి | ణము విడిచి మృతిబొంది తన పితరులయొద్దకు చేర్చ 8] : 
ఆమెను తీనికొనిపోయెను. అట్లు అతడు రిబ్కాను | బడెను. | చారు ఆమ్మారుకు 'వెళ్ళుమార్గమున వావీలొ క్‌ 
పరిగ్రహీంపగా ఆమె అతనికి భార్య ఆయెను; అత | చెందలుకొని ఐగుప్తు ఎదుటనున్న పకారుపర్యంతమా '|82 
డామెను (ప్రేమించెను. అప్పుడు ఇస్సాకు తన కల్లి | నివనించువారు. అతడు తన ' సాహూదరలంది 38 శ 
విషయమైన దుఃఖనివారణ పొందెను. యెదుట నివాస 'మేర్చరచుకొాను. rr 
25 అబ్రాహాము మరల ఒక స్త్రీని వివాహము చేసి ఆధ్ర్రాహాము కుమారుడును ఇస్సాకు వంశావీ 
2 కొనెను ఆమె "పేరు కతూరా. ! ఆమె అతనికి | యిదే. ఆట్ర్రాహాము ఇస్సాకును కొనెను. । ఇస్ఫాకోీ 84 
జిమ్రాను, యొతాను, మదాను, మిద్యాను, ఇప్పాకు, పద్దనరాములో నివసించు ఆరామియుడైన బొ | 
8 వూవహు అను వారిని కనెను. | యొమోను నభానును | యేలు కుమారెయును ఆరామియుతైన లావొనీ 
దదానును కనెను. ఆ్రమారీయులు ఆశగా వీలు ౧పయోలాదలియుమైన రిన్కాను "పెండ్లి చేసికొన్నప్పుడో 
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న్‌ ఆదికాండము 26 అధ్యాయము వ్ర 


ర. 1. 2 అకడు నలుబది సంవక్సరములవాడు. | ఇస్సాకు భార్య | _ అత్రావశము దినములలో వచ్చిన మొదటి కరవు 26 

నారు 4 గారాలు గనుక అకడామె విషయమై యెహో | గాక మరియొక కరవు ఆ జేళములాః వచ్చెను. అప్పుడు 

| వాను వేడుకొనెను. యెహోవా ఆరని ప్రార్ధన | ఇస్సాకు గెరారులోనున్న పీలిష్షీయుం రాజైన అవీ 
క్‌! 


వినెను గనుక ఆతని భార్యయైన రిబ్కా వతి | మెలెక నొద్దకు వెళ్లిను. | అక్కడ యెోహూవా 9 

సల 8 22 యాయొను. ! ఆమె గర్భములో శికువు లాకన్‌తో | అతనికి ప్రశ్యతమై -- నీవు ఐగప్తలోకి "వెళ్లక చేను 

నీడై ' . నొకడు పెనుసలాడిరి గనుక ఆమె--ఈలాగ్రైతే "నేను | నీతో చెప్పు దేశమందు నివసించుము. | ఈ 'చేళమందు 8 
| చ్రదుకట యెందుకని అనుకొని యీ విషయమై | పరవాసివై యుండుము. "నేను నీకు తోడైయుండి 

| యెహోవాను అడుగ వెళ్లెను. అప్పుడు యెహో నిన్ను ఆశీర్వదించెదన్వు | ఏలయనగా నీకును నీ సం శ 

వాట 7 | వా ఆమెతో నిట్లనెను 'తానమునకును ఈ డేశ్షములన్ని యు నిచ్చి, నీ తండ్రి, 

నకు. 8! 28 . రెండు జనములు నీ గర్భములో కలవు, యైన అభ్రావాముతో "నేను చేసిన ప్రమాణము "నెర 


డిచి . రెండు జనపదములు నీ కడుపులోనుండి చేర్చి, ఆకాళ నత్నత్రములనలె నీ సంతానమును విస్త 
అతని 9 | ప్రత్యేకముగా వచ్చును రింపచేని యీ జేళములన్నియా నీ సంతానమున కిచ్చి 
డైన ఒక జనపదముకంకు ఒక జనపదము దను. నీ సంతానమువలన. సమస్త భూలోకములోని 
పీ . బలిస్థమై యుండును సమస్త జనులు ఆశీర్వదింపబడుదురు. | ఏలయనగా ర 
నుట | "పెద్దవాడు చిన్న వానికి దాసుడగును అబ్రాహాము నా మాట విని చేను విధించినదానిని నా 
మొద్ద 1|| అనెను. 


ను నా కట్టడలను నా నియమములను 7కొనె 
'2£ ఆమె ప్రసూతి కావలసీన దినములు నిండినప్పుడు | నని "చెప్పెను 


శమ 11 25 ఆమె గర్భమందు కవలవారుండిరి. | మొదటివాడు | ఇస్సాకు గారారులో నివసించెను. ఆచోటిమను 6 ' 
డస |! 'వెర్రనివా బయిటికి వచ్చెను. అతని యొళ్లంత 
కిర్‌ యు రోమవస్త్రము వలె నుండెను గనుక అతనికి ఏశావు నప్పుడకడు-అమె నా సహోదరి యని చెప్పెను). 

26 అను' పేరు "పెట్టిరి, । తరువాత అతని సహోదరుడు ఎందుకనగా--రిబ్యా. చక్కనిది గనుక యీ చోటి 
గరు | బయిటికి వచ్చినప్పుడు ఆతని చెయ్యి వీశాన మడి | మనువ్యులు ఆమె నిమిత్తము నన్ను చంవుదుకేమో 

| మెను పట్టుకొనియుండెను గనుక ఆతనికి యాకోబు | అనుకొని తన భార్య యని చెప్పుటకు భయపడైను. | 
డన | అను పేరు పెట్టబడెను. ఆమె వారిని 'కనినప్పుడు | అక్కడ అతడు-ఇాలా దినములుండిన తరువాత పిలి 8 
షా Wh 27 ఇస్సాకు అరునది యేండ్లవాడు. | ఆ చిన్నవారు ఎదిగి | వీయుల రాజైన అబీమెలెకు కిటికిలోనుండి చూచి 
సన్లు || నప్పుడు ఏశావు వే "ేర్చరియై అరణ్య 
ము ||| _ లౌనీగా నుండెను యాకోబు సాధువై గణారము | మాడుట కనబడెను, | అప్పుడు అవీమెలకు ఇస్ఫా 9 


షు | డ్రేమించెను | నా సాహిోగాదరి యని యేల చెప్పితివని యడుగగా 
హ్‌ 20 రిబ్కా యాకోబును ర్రేమించెను. | ఒకనాడు యా ఇస్సాకు-ఆమెను బట్టి చేను చనిపోవుదుచేమో అను 
నారీ... కలు కలగూరవంటకచు వండుకొనుచుండగా వీశావు | కొంటినని యకనితో ెప్పెను. | అందుకు అవీమె 10 
టో 30 అలనినవా2ై పొలములోనుండి వచ్చి | --నేను అలసి | లెక--నీవు మాకు చేసిన యీ పని యేమి! ఈ జను 
సంవ ' యున్నాను ఆ యెర్ర యెర్ర గానున్న దానిలో కొం | లలో "నెవడైన ఆమెతో నిర్భయముగా శయనించ 
| -పెట్టుమని యడిగెను, అందు | వచ్చు-నే. అప్పుడు నీవు మామిదికి పాఠకము 
[81 చేత నతని పేరు ఎదోము అనబడెను. ! అందుకు చెట్టువాడను గదా ఆగాను. | అవీమెలెకు--ఈ మను 11 
| యాకోబు-.నీ జ్యేస్టత్వము "నేడు నాకిమ్మని యడుగ | మ్యుని జోలికైనను ఇతని భార్య జోలికైనను వెళ్లు 
82 గా | వీశావుానీను చావబోవుచున్నాను గదా జ్యేష్ట | వాడు నిక్చయముగా మరణశిత, పొందునని తన ప్రజల 
దరి 88 శ్వము నాకెందుకొనెను. |! యాకోబు- చేడు నాతో | కందరికి నాక్టాపింహగా | ఇస్సాకు ఆ 'ేశమందున్న 12 
| ప్రమాణము చేయునునెను. అతడు యాకోబుతో వాడై విక్తేనము వేని ఆ సంవక్సరము నూరంతలు ఫలము 
వీ], 'ప్రమాణముబేని యతనికి కన జ్యేస్టత్వమును ఆమ్మివేయ | పొంబెను. యెహోవా అతని ఆశీర్వదించెను గనుక 
కో $34 గా! యాకోబు ఆహారమును చిక్కుడుకాయల వంట | ఆ గొప్పవాణాయెను. | అతడు మిక్కిలి 18 
గ | కమును వీళానుకిచ్చెన్యు అతడు తిని త్రాగి లేచిపో | గొప్పవాడపవరకు శ్రనుకృమముగా ఆఖిబృద్ధిపాం 
" యెను. అట్లు ఏశావు తేన జ్యేష్థక్వమును తృణీకరించెను. దుచు వచ్చెను. ! ఆతనికి గొశ్రల ఆన్తియా గొడ్ల ఆన్రీయు 14 
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దానుల గొప్ప సమావామును కలిగినందున పిలి 
15 ప్తీయాలు ఆకనియందు అనూయపడిరి. | అందుచేత 
ఆకేని తండ్రియైన అవ్రాహాము దినములలో అతని 
తండ్రి, దాసులు త్రవ్విన బావులన్నిటిని పిలిప్తీయులం 
మన్నుపోసి ఫూడ్ని వేసిరి. 
అభీమెలెకునీవు మాకంకు బహు బలము గలవా 
డవు గనుక మా యొద్దనుండి 'వెళ్లిపొమ్మని ఇస్సాకుతో 
17 చెప్పగా | ఇస్సాకు అక్కడనుండి వెళ్లి గెరారు లోయ 
లో తన గుడారము వేసికొని అక్కడ నివసించెను. | 
18 అప్పుడు తన తండ్రియైన అబ్రాహాము దినములలో 
త్రవ్విన నీళ్ల చావులు ఇస్సాకు తిరిగి త్రవ్వించెను, ఏల 
యనగా. అబ్రాహాము మృతిబొంధిన తరువాత పిలిప్తీ 
యాలు వాటిని వూడ్చి వేసిరి. అతడు తన తండ్రి, వాటికి 
- "పెట్టిన పేళ్ళ చొప్పున తిరిగి వాటికి "పేళ్లు "పె క్రైను. 1 
19 మరియు ఇస్సాకు దాసులు ఆ లోయలో త్రవ్వగా 
20 జెలలుగల నీళ్లబావి దొరికెను. | అప్పుడు రారు 
"కాపరులు ఇస్సాకు కాపరులతో జగడమాడి--ఈ నీరు 
మాడే అని చెప్పిరి గనుక వారు తనతో కలహించి 
నందున ఆకేడు ఆ బావికి ఏశెకు అను పేరు పెట్టెను. 1 
2] చారు .మరియొక బావి త్రవ్వినప్వుడు దాని కొరకును 
జగడమాడిరి గనుక దానికి శిత్నా అను పేరు 
22 "పెట్టెను. | అతడక్కడనుండి వెళ్ళి మరియొక బావి 
శ్రవ్వించెను. దానివిషయ మై వారు జగడమాడలేదు 
గనుక అకడు--ఇప్వుడు యెహోవా మనకు ఎడము 
కలుగజేసియున్నాడు గనుక యీ చేళమందు అభి 
వృద్ది పొందుదుమనుకొని దానికి రాహెరాబోతు అను 
28 పేరు పెపట్రైను. | అక్కడనుండి అతడు 'బెయేర్లైబాకు 
24 వెళ్లెను. |! ఆ రాత్రియే యెహోవా అతనికి 
సతత మై -నేను నీ తండ్రియైన అబ్రాహాము 'దేవు 
Ses నీకు న జ గనుక భయపడ 
కుమ్ము నా దాసుడైన అబ్రాహామును బట్టి నిన్నా శీర్వ 
దించి నీ సంతానమును విస్తరింప చేసెదనని చౌప్పెను. ! 
25 అక్కడ అకడొక బలిపీఠము కట్టించి యెహెరావా 
నామమున ప్రార్థనచేసి అక్కడ తన గుడారము 
చేసిను. అప్పుడు ఇస్సాకు దాసులు అక్కడ 'బావి 
26 త్రవ్విరి. | అంతట అభీమెలెకను అకని స్నేహితుడైన 
అహుజకతును అకని సేనాధిపతియ్మైన పీకోలును రారు 
27 నుండి ఆశనియొద్దకు వచ్చిరి. 1 ఇస్సాకు -- మోరు 
నామోద పగపట్ట్రి మో యొద్దనుండి నన్ను సంపివేసిన 
తరువాత ఎందునిమిత్తము నా యొద్దకు వచ్చియున్నా 
28 రని వారినడుగగా | వారు--నిశ్చయముగా యోహా 
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వా నీకు తోడైయుండుట చూచితిమి గనుక మనకు, | యొద్దకు "తెమ్ము. వాటితో 
అనగా మాకును నీకును. మథ్య నాక! ప్ర దూణయండ]'భోకోట్యముల[నకేనికి చేసెదను. | నీ తండ్రి, మృ + 


y 


వలెనని |! వేము నిన్ను ముట్టక నీకు మేలే ప్ప మరి ఇ! 
యేమియు చేయక నిన్ను సమాధానముగా సంపిజేసి | 
తిమి గదా? నీవును మాకు కీడుచేయకుండునట్లు నీతో | క 
నిబంధన 'చేసికొందుమని అనుకొంటిమి; ఇప్పుడు నీవు |" 
యెహూచా ఆశీర్వాదము * పొందినవాడననిరి, | ' 
అకడు వారికి విదుచేయగా వారు అన్నపానములు శ! 
ఫుచ్చుకొనిరి. | తెల్లవారినప్పుడు వారు లేచి యొక 
నితో నొకడు ప్రమాణము చేసికొనిర్వి తరువాత ')ః 
ఇస్సాకు వారిని సాగనంపగా వారకనియొద్దనుండి | 
సమాధానముగా వెళ్లిరి. | ఆ దినమందే ఇస్సాకు క్ష; 
దాసులు వచ్చి తాము త్రవ్విన బావినిగూర్చి ఆకనికి | 14 
తెలియచేసినూకు నీళ్లు కనబడినవని చెప్పిరి గనుక 1 ' 
దానికి "షెబా అను పేరు సెక్టైను. కాబట్టి నేటి &| 15 
వరకు ఆ ఊరి పేరు బెయేన్లైబా. | 
ఏశావు నలుబది సందక్సరములవాడైనప్పుడు హితీ 8 16 
యుడైన బయేరి కుమాశ్తెయగు యహంాదీతును హిశీ ! 
యుడైన ఏలోను కుమార్తెయగు 'బాశెనుతును పెండ్లి ' 
చేసికొనెను. | వీరు ఇస్సాకుకును రొబ్కాకును మనో £ 17 
జేదన కలుగజేసిరి. j | 
ఇస్సాకు వృద్ధుడై అతని కన్నులకు మంద దృష్టి 2] 18 
కలిగినప్పుడు అతడు తన "పెద్ద కుమారుడైన వీశావును (_ 
చూచినా కుమారుడా అని యతని పిలువగా |! 
ఆకడు -- చిత్తము నాయనా ఆని అతనితో నొనిను. |! |. ' 
అప్వుడకడు -- ఇదిగో "నీను వృద్దుడను, నా మరణ! 
దినము నాకు తెలియదు. | కాబట్టి నీవు దయచేనీ! ఇ 
నీ ఆయాధములైన నీ అంబుల పొదిని నీ విల్లును తీసీ. 
కొని అడవికిపోయి నాకొరకు వేటాడి మాంసము 
తెమ్ము. | చేను చాపకమునుపు నిన్ను "నీను ఆశీర్వడి!! _ 
చునట్లు నాకిష్టమైన రుచిగల భోజ్యములను నిద్ధపరళి 2 | 
చేను తినుటకై నా ' తెమ్మని చెప్పెను! |. 
| 
ఇస్సాకు తన కుమారుడగు ఏళావుతో నిట్లు చో 29 
చుండగా రొద్కా వినుచుండెను. వీశావు జేటారీ! ౩ 
మాంసము తెచ్చుటకు అడవికి వెళ్లెను. | అహ్వరీ' ఇ 
రిబ్కా. తన కుమారుడగు యాకోబును చూచి--ఇదిగ్‌ 28 7 
నీ తండ్రి, 'నీ యన్నయైన ఏశావుతో | నీను వీరీ 1. ఈ 
బొందక మునుఫు నేను తిని 'యెహోావా సన్నిధి. న 
నిమ్న ఆశీర్వదించునట్లు నా కొరకు మాంసము లేళ) 24 - 
నాకు రుచిగల భోజ్యములను సిద్ధపరచుమని చెప్ప 25 గ 
వింటిని. | కాబట్టి నా కుమారుడా, నా మాటో! © 
"జీను నీ కాక్టాపించునట్టు చేయుము. | నీవు మంలో!" 
వెళ్లి కండు మంచి మేకపిల్లలను అక్కడనుండి * శే 
నీత డ్రి, నప మైన దల” ఆ 
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) మరి sy 
వేసి | 
త్రి 
నీవు రోమను గలవాడు, చేను నున్ననివాడను గదా. | 
, 12 ఒకవేళ నా తండ్రి నన్ను తడవిచూచును, అప్పుడు 
ములు శ -శేనతనిదృష్టికి వంచకుడనుగా తోచినయెడల నా 
మోదికి శాపమే కాని ఆశీర్వాదము తెచ్చుకొననని 
వారే 18 వాప్పెను, | అయినను అతని తల్లి--నా కుమారుడా, 
నుండి. ఆ శాపము నా మదికి వచ్చుగాకం నీవు నా మాట 
సృకు&, మాత్రము విని, పోయి వాటిని నా యొద్దకు తీసికొని 
తనికి 4 రమ్మని చెప్పగా | అకడు వెళ్ళి వాటిని తన తల్లియు 


నీవు వాటిని నీ తండ్రి యొద్దకు తీనికొనిపోవలెననెను.! 


మునుపు అతడు వాటిని తిని నిన్ను ఆశీర్వదించునట్లు | ఇస్సాకు--నా కుమారుడా, దశ్చెరకువచ్చి నన్ను ముద్దు 
సెట్టుకొమ్తని యకనితో చెప్పెను. ! అతడు దగ్గరకు 27 
/ 22 అందుకు యాకోబు-నా సహోదరుడైన వీశావు | వచ్చి యతని ముద్దుపెట్టుకొనెను. అప్పుడకడు 'అతని 
వస్త్రములను వాసన చూచి అతని దీవించి యిట్లనెను-- 


ఇదిగో నా కుమారుని సువాసన 

యెహోవా దీవించిన చేని సువాసనవలె నున్నది, 
ఆకాళవు మంచును భూసారములో పాలు నిచ్చు 28 
విస్తారమైన ధాన్యమును (ద్రాశకారసమును 

జేవుడు నీ కన్ను గృహించును. 

జనములు నీకు చాసులగుదురు 29 
జనములు నీకు సాగిలపడుదురు 


నీ బంధుజనులకు నీవు ఏలికవై యుండుము 
నీ తల్లి పుత్రులు నీకు సాగిలపడుదురు 
నిన్ను శపించువారు ళపింపబడుదురు 80 


నుక! ద్దకు తీనికొనివచ్చెను. అతని తల్లి అతని తండ్రికిష్ట 
చేటి ౫15 మైన రుచిగల ములను నిద్దపరచెను. | మరియు 

|; _ రన జ్యేస్టకుమారుడగు వీశావుకు సౌగమైన వస్త్రములు 
హితీ & 16 ఇంట తన యొద్ద నుండెను' గనుక | రిచ్కా వాటిని 


పాతీ ! తీసి తన చిన్న కుమారుడగు యాకోబుకు తొడిగించి ఇస్సాకు యాకోబును దీవించుటర్జోన తరువాత 7 
పెండ్డి | ఆ మేకపిల్లల చర్చములతో ఆతని చేతులను అని "మెడ | యాకోబు తన తండ్రియైన ఇస్సాకు యెదుటనుండి 


నునో £17 మిద నునుపు భాగమును కప్పి | తౌను సీద్దపరచిన | బయిలుబేరి వెళ్లిన తళ్చణమే అతని సహోదరుడైన 
రుచిగల భోజ్యములను రొక్టౌను తన కుమారుడగు యా | ఏశావు -వేటాడి వచ్చెను. | అతడును. రుచిగల భోజ్య 81 
ప్రి 2 18 కోబు చేతికియ్యగా 1 ఆకేడు తన తండ్రి యొద్దకు | ములను చి తన తండ్రియొద్దకు తెచ్చి నా 
వును | ' వచ్చినా తేరిడ్ర్రి అని పిలువగా నకేడు-ఏమి నా | తండ్రి నన్ను దీవించునట్లు లేచి నీ కుమారుడు జేటాడి . 
వగా |19 కుమారుడా, నీవెవడవని యడిగెను. | అందుకు యాకో | తెచ్చినదాని తినునుని తేన తండ్రితో నానెను. | అతని 82 
ను. | బో ేను వీశావను నీ జ్యేస్టకుమారుడను నీవు నాతో | తండ్రియైన ఇస్ఫాకు--నీవెవడవని ఆతని నడిగినప్పుడు 
రణ! చెప్పిన ప్రకారము చేసియున్నాను. నీవు నన్ను దీవిం| అతడు చేను నీ కమారుడను వీశావను నీ జ్యేష్ట 
చేని! చుటకై దయచేసి లేచి కూర్చుండి, చేను వేటాడి | కుమారుడననగా | ఇస్సాకు మిక్కుటముగా గడగడ 88 
తీసి 20 లెచ్చినదాని తినుమనెను. । అప్పుడు ఇస్సాకు -- నా | వణకుచు -- ఆట్లయితే వేటాడిన భోజ్యమును నా 
' కుమారుడా ఇంత శీఘ్రముగా అది నీకెట్లు దొరికె యొద్దకు తెచ్చిన వాడెవడు? నీవు రాకమునువు "నేను 


er, నని యడుగగా నతడు--నీ దేవుడైన యెహోవా | వాటన్నిటిలో తిని అకని నిజముగా దీవించితిన్సి అతడు 
న నా యెదుటికి దాని రప్పించుటచేకణే అని చెప్పెను, | | దీవింపబడినవాజే అని యనెను. | నీశావు తన తండ్రి, 84 


| 21 అప్పుడు ఇస్సాకు-నా కునారుడా, నీవు ఏశావను | మాటలు వినినప్పుడు ఆకడు దుఃఖాగశ్రాంకుడై "పెద్ద 
మ ;$ గౌ కుమారుడవో కానో "నేను నిన్ను తడవి చూచె  శేకవేసి-ఓ నా తంత్రీ నన్నును దీవించునుని తేన 
రో 22 దను దగ్దెరకు రమ్మని చెప్పెను. | యాకోబు తన తండ్రి | తండ్రితో చెప్పెను. |" అకడు--నీ సహోదరుడు 85 
స్స, యైన ఇస్సాకు దగ్చెరకు వచ్చినప్పుడు అతడు ఆతని | కపటోపాయముతో వచ్చి నీకు రావలసిన దీవెన పొం 
హా. రేడి చూచి -- స్వరము యాకోబు స్వరము కాని |.'చెననగా | ఏశావు -- యాకోబను పేరు అతనికి సరి 86 
దిగో 28 చేతులు .వీశావు చేతులే యనెను, | ఆతని .చేతులు | గానే 'చెల్లినది, ఆతడు నన్నీ "రెండుమారులు మోస 
మీ! ఆకని అన్నయైన వీశావుచేతుల వలె రోమను గలవై | పుచ్చెను నా జ్యేస్టర్వము తీసికొనెను, ఇదిగో 
ఫో. నందున ఆతడు అతని గురుతు పట్టలేక అతని దీవించి || యిప్పుడు వచ్చి నాకు రావలసిన దీవెనను తీనీకొనెనని 
తేచ్ళి 24 --వీశావను నా కుమారుడవు నీవేనా అని ఆతని నడు | చెప్పినా కొరకు మరి యే దీవెనయా మిగిల్చి యుంచ 
స్పగ 25 గగా యాకోబు--నే-నే అనెను. | అంట నకడు--' లేదో అని యడిగెను. | అందుకు ఇస్సాకు ఇదిగో 87 
టల్‌, అదినా యొద్దకు తెమ్ము -నేను నిన్ను దీవించునట్లు | అతని నీకు ఏలికనుగా నియమించి అతని బంధుజను 


దో... నా కుమారుడు వేటాడి తెచ్చినది తిందుననెను, ఆతడు | లందరిని ఆతనికి డాసులగా నిచ్చితిని, ధాన్యమును 
లో కెచ్చినప్పుడరడు తినెన్సు గ్రాశారసమును తేగా | డ్రాశారసము నిచ్చి అతని పోషించితిని గనుక నా 
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88 _త్తరమియ్యగా | ఏశావు--నా తండ్రీ, నీ యొద్ద ఒక 
దీవెన యున్నా! నా తండ్రీ, నన్ను నన్నుకూడ 
దీవించుమని కన తండ్రితో చెప్పి ఏశావు యొలుగెత్సి 
యేడ్వగా అతని కండ్రియైన ఇస్సాకు-- 

నీ నివాసము భూసారము లేకయు 

మెళుండిపడు ఆకాళపు మంచు లేకయునుండును. 

నీవు నీ కత్తిచేత బ్రదుకుదువు 

నీ సహోదరునికి దానుడనగదువు 

నీవు తిరగులాడుచుండగా 

నీ 'మెడమోదనుండి అరని కాడి విరిచివేయుదువు 
అని యకనికుర్తరమిచ్చెను. : 

తన తండ్రి యాకోబుకిచ్చిన దీవెన నిమిత్తము 
ఏశావు ఆకేనిమిద పగపక్టైను. మరయు నీకావు-- 
నా తండ్రిని గూర్చిన దుఃఖదినములు సమీపముగా 
నున్నవి అప్పుడు నా తమ్ముడైన యాకోబును చరాపె 
42 దననుకొనెను. | రొబ్మా_ తన "పెద్ద కుమారుడైన ఏళావు 

మాటలనుగూర్చి వినినప్పుడు ఆమె తన చిన్నకుమూరు 

జైన యాకోబును పిలువనంపి అతనితో నిట్లనెను 

ఇదిగో నీ అన్నయైన ఏశావు నిన్ను చంెదనని చెప్పి 

నిన్నుగూర్చి తన్నుతాను ఓడార్చుకొనుచున్నాడు. | 
శి కాబట్టి నా కుమారుడా, నీవు నా మాట విని లేచి 

హారానులోనున్న నా సెహోరాదరుడగు లాబాను 

నొద్దకు పారిపోయి నీ యన్న కోసము -చల్లారువరకు | 
కీఓ నీ యన్న కోపము నీమిదనుండి తొలగి నీవకనికి 
ఉర చేసినవాటిని అకడు మరచువరకు లాచానునొద్ద 

కొన్నాళ్లు ఉండుమ్క ఆప్పుడు "నీను అక్కడనుండి 

నిన్ను పిలిపించెదను. ఒక్క_నాజే మి యిద్దరిని "నీను 

పోగొట్టుకొననేల ఆగాను. 
48 మరియారొబ్మా ఇస్సాకును చూచి--హీకు కమా 

౫౫లవలన నా (ప్రాణము విసికినది. ఈ 'జేళస్థురాం 

డ్రయిన హేతుకుమార్జెలలో వీరివంటి యొకచానిని 


40 


41 


నాశేమి ప్రయోజనమానిను, 
28 ఇస్సాకు యాకోబును పిలిపించి నీవు కనాను 
కుమాత్తైలలో "నెవతెను వివాహము చేసికొన కూడదు. | 


ఆదికాండము శిర అధ్యాయము 


'చేసికొనునట్లు ! ఆయన నీకు అనగా నీకును నీతో, 
కూడ నీ సంతానమునకును ఆ'బాహాముకు ఆ గ! 
హించిన ఆశీర్వాదమును i= ha చ | 
దీవించి ! యాకోబును పంపివేసెను. అతడు పద్ద | 
రాములోనున్న అరమియుడుప బతూరయేలు కువూ 1 
రుడును, యాకోబు ఏీశావుల రల్లియస రిబ్కా ' 
సహహోదరుడునైన లాబానునొద్దకు వెళ్లెను. | ! 
ఇస్సాకు యాకోబును దీవించి, పద్దనరాములో పెల్లి 
చేసికొని వచ్చుటక్రై ఆతని నక్క_డికి సంపెననియు, ' 
అకని దీవించినప్పుడు -- నీవు కనాను దేశపు కుమా ' 
లలో ఎవథెను పెండ్లి చేసికొనవద్దని అకని "కా; 
పించెననియు, | యాకోబు తన తలిద మాట! 2 
విని పద్దనరాముకు 'వెళ్లిపోయెననియు ఏశావు 'తెలిని ! 
కొనినప్పుడు, | ఇదియుగాక కనాను కుమార్తెలు రేన 
తండ్రియైన ఇస్సాకుకు డ్రు, కారని వీళా | 
వుకు తెలిసినప్పుడు | ఏకావు ఇహ్మాయేలునొద్దకు వెల్లి, ! కై ( 
తనకున్న భార్యలు గాక అబ్రాహాము కునూరుడైన వి 
ఇమ్టైయేలు కుమారెయు నె బాయోకు సహోదరి ' 
యునైన మాహలతును కూడ పెండ్లి చేసికొనెను. | 
యాకోబు 'బెయేక్షైబానుండి బయిలుడేరి హారాను! 
చెవు వెళ్లుచు | ఒకచోట చేరి ప్రొద్దు (గ్రుంకిను! 8 
దున అక్కడ ఆ రాత్రి, నిలిచిపోయి, ఆ.చోటి ! 
రాళ్లలో నొకటి తీసికొని కనకు తలగడగా చేనికొని,  ' 
అక్కడ పండుకొనెను. | అస్వుడకడు ఒక కల] 4 
కనెను. అందులో నొక నిచ్చెన భూమిమిద నిలుపు _' 
బడి యుండెను దాని కొన అకాళమునంటొను; 5” 
దానిమిద బేవుని దూతలు ఎక్కుచు దిగుచునుండిరి. ! | 
మరియు యెహోవా దానికి పైగా నిలిచి-లనేను గ! / 
రండ్రియైన ఆత్ర్రాహాము దేవుడను ఇస్సాకు జేవ్రణే || 
చైన యెహోవాను నీవు పండుకొనియున్న యి. 
భూమిని నీకును నీ సంతానమునకును ఇచ్చెదను. ! 
నీ సంతానము భూమిమిద (లెక్కక్సు ఇనుక ళల! 
వులవలెనగున్వు నీవు పడమటికట్టును తూర్చుకట్టున ' 
ఉత్తరపుకట్టును దక్నీణపుతట్టును వ్యాపించెదవు) భో 8 ఖై 
మియొక్క_ వంళములన్నియు నీమాలముగాను నీ క వ 
తాన. మాలముగాను ఆశీర్వదింపబడును. ! ఇదిగో "ల 
"నేను నీకు తోడైయుండి, నీవు వెళ్లు ప్రతి స్థలమోకో 9 ద 
నిన్ను కాపాడుచు ఈ చేళమునకు నిన్ను నో, డ 


ల 


7 


చ 
ఆ 


అత్రావోముకిచ్చిన_ బ్రేళ్లమ్లున్హు ఇనీశ్ల గనక ఇాకస్థ్సూటింతో భయంకరము ఇది 'బేవుని స 


| ఆదికాండము 29 అధ్యాయము వ 
be" దిరమే కాని చేరొకటి కాదు, ఇటే పరలోకపు గవిని | లాబాను గొర్రెలను చూచినప్పుడు యాకోబు ద్ద 
అర 18 యనుకొనెను. | తెల్లవారినప్పుడు యాకోబు లేచి రకు వెళ్లి 'బానిమోదనుండి రాతిని పౌర్టించి తన తల్లి 
| - తౌను తలగడగా చేసికొనిన రాయి తీసి దానిని స్తంభ | సహూదరుడుప లాబాను గొర్రెలకు నీళ్లు "పెస్టైను. 
పద్దన | ముగా నిలిపి దాని కొనమిద నూనె పోసెను. || యాకోబు రాహేలును ముద్దుపెట్టుకొని యెలుగాత్తి 
|19 మరియు నతడు ఆ స్థలమునకు చేతేలను! "పేరు | యేడ్నెను, | మరియు యాకోబు తాను ఆమె తండ్రి, 11 
ae "పెట్టెను. అయితే మొదట ఆ ఊరి పేరు లూజు. || బంధువుడనియు, రొబ్కా- కుమారుడనియు రాాహీ 112 


చెప్పెను. ! లాబాను తన సాహోదరి కుమారుడైన 18 
“యాకోబు సమాచారము వినినప్పుడు అతని "నెదు 
ర్కొనుటకు పరుగెత్తికొనివచ్చి అతని కాగలించి ముద్దు 
కొని తన యింటికి తోడుకొని పోయెను, 
లకీ సంగతులన్నియు లాబానుతో చెప్పెను. | 
అప్పుడు లాబాను-నిజముగా నీవు నా యెముకయు 14 


కాజ్ఞా | నాకు దయచేసినయెడల యెహోవా నాకు చేవుడై 
మాట! 22 యుండును. 1 మరియు _స్తంభముగా "నీను నిలిపిన 
లని. యీ రాయి జేవుని మందిరమగున్వు మరియు నీవు 
న కేన! నాకిచ్చు యావత్తులో పదియవ వంతు నిశ్చయముగా | నా మాంసముైై యున్నానని యనెను. అకడు "నల 
వీశా నీకు ఇెల్లించెదనని మ్రైొక్కుకొనను. దినములు అతనియొద్ద నివసించిన తరువాత | లాచా 15 
వెల్ల! క్తైరి యాకోబు బయిలుదేరి. తూర్పు జనుల జేళము | ను-- నీవు నా బంధువుడవైనందున ఊరకయీ నాకు 
డైన | 2 నకు వెళ్లెను. | అతడు చూచినప్పుడు పొలములో కొలువు చేసెదవా? నీకేమి జీతము కావలెనో న్వు 
గాదరి ' నొక బావి కనబడెను. అక్కడ దానియొద్ద గొశ్రైల | మని యాకోబు నడిగను. | 'లాబానుకిద్దరు కుమాళ్తై 16 
ఏ. | మందలు మూడు పండుకొని యుండెను, కాపరులు | లుండిరి.. వారిలో "పెద్దదాని పేరు లేయా 
రాను |! మందలకు ఆ చావినీళ్లు "పెట్టుదురు ఒక పెద్ద రాయి దాని పేరు రాహేలు, | లేయా జబ్బు కంటి గలది 17 
0కినం! 8 ఆ చావిమిద మూరవేసి యుండెను. | అక్కడికి | రాహేలు రూపవతియు నుందరియునై యుండెను. | 
చోటీ  మందలన్నియు కూడి వచ్చునప్పుడు బావిమోదనుండి | యాకోబు రాహేలును డ్రేమించి-నీ చిన్న కుమా 18 : 


లుప వానిని చూచి.-అన్నలార్సా మోరక్కడినారని యడు | ఆమెను అన్యునికిచ్చుటకం కె నీకిచ్చుట మేల్కు నా 


ను నీ! దురౌ ఆని వారినడుగగా చారు ఎయపదుమనిరి, | నను అతడు ఆమెను (స్రేమించుటవలన ఆవి యకనికి 
దడ | 9 మరియు నతడు--ఆరడు క్షేమముగా నున్నాణా అని కొద్ది దినములుగా తోచెను. | తరువాత యాకోబు 81 
యో... అడుగగా వార క్నేమమూగా?నీ యున్నాడు; ఇదిగో | --నా దినములు సంవూర్షమైనవి గనుక నేను నా 
వు! |. లీని కమ యైన రాహేలు గొర్రైలవెంట వచ్చు | భార్యయొద్దక పోవునట్లు ఆమెను 'నాకిమ్షని లాబాను 
శణ! 7 చున్నదని చెప్పిరి. | అకడు -- ఇదిగో ఇంక చాలా నడుగగా | లాబాను ఆ స నున్న మనుమ్యుల 22 


దగ! మావలన కాదు, తరవాక బానిమాదనుండి రాయి | లాబాను తన దానియైన జిల్పాను తేన కచూర్తయైన 

|, పొర్లిచుదుర్కు అప్పుడే మేము గొర్రెలకు నీళ్లు పెట్టు | లేయాకు దాసిగా నిచ్చెను, | ఉదయనుందు ఆమె 25 
సాగే 9. దుమనిరి. 1 ఆరేడు వారితో ఇంక మాటలాడుచుం | లేయా ఆని యెరిగి ఆతడు లాబానును చూచి--నీవు - 
గర! డగా రాహీలు తన తండ్రి, గొర్రెుందను తోలు | చాక చేసిన చని ముని ల కోసల 
వరో 10 కొని వచ్చెను ఆమె వాటిని మేచునది. | ఆప్పుడు | కదా నీకు కొలువు చేసితిని! ఎందుకు నన్ను మోస 
ల యాకోబు తన తల్లి సహోదరుతైన లాబాను కోమా | పరచితివనిను. | అందుకు లాబానుాపెద్దదానికంక 26 

|; వరన రాహేలును కన తల్లి సహోదరుడగు | మందుగా చిన్నదాని నిచ్చుట మాచేళ మర్యాద 

పేఆనగా-జేవ్రని మందిగా, 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotr 


28 


27 కాదు. 1 ఈమెయొక్క_ వారము 'సంవూర్షము చేయు 
మ్కు నీవిక యేడు "సంవత్సరములు నాకు కొలువు 
చేసినయెడల అందుకై ఆమెనుకూడ నీకిచ్చెదనుని 

28 చెప్పగా ! యాకోబు ఆలాగు వేసి ఆమె వారము 
సంవూూరియైన తరువాత అతడు తన కుమాస్తయైన రా 

29 హేలు నరనికి భార్యగా నిచ్చెను. । మరియు లాబాను 
తన దాసియగు బిల్హాను తన కుమార్తెయైన రాహేలుకు 
చాసిగా నిచ్చెను. | 


80 యాకోబు రాహేలును కూడెను: మరియు నతడు 


లేయాకంటు రాహేలును బహుగా (పే ఆక 
81 నికి మరి యేజేండ్లు కొలువు చేసెను.! లేయా జ్వేసింస 
బడుట యెహోవా చూచి ఆమె గర్భము 'తెరిచెను, 
82 రాహేలు గొడ్రాలై యుండెను. | లేయా గర్భవతియై 
కుమారుని కని, యెహోవా నా శ్రమను చూచియు 
'న్నాడు గనుక నా పెనిమిటి నన్ను (ప్రేమించును గదా 
అనుకొని యతేనికి రూబేను అను పేరు పెట్టెను. | 
88 ఆమె మరల గర్భవతియై కుమారుని కని -- నేను ద్వే 
షింపబడితినన్న సంగతి యెహోవా విన్నాడు గనుక 
ఇతనికూడ నాకు దయ'చేసెననుకొని యతేనికి షివ్య్యూను 
84 అను పేరు పెష్టైను. ! ఆమె మరల గర్భవతిరై కుమా 
రుని కని తుదకు ఈసారి నా పెనిమిటి నాతో హత్తు 
కొని యుండును అతనికి ముగ్గురు కుమారులను కంటి 
ననుకొనెను. అందుచేత నతనికి లేవి యను పేరు 
85 పెట్టెను. ! ఆమె మరల గర్భవతియై కుమారుని కని-- 
యీసారి యెహోవాను స్తుతించెదననుకొని యతనికి 
యూదా అను పేరు పెస్టెను. అప్వుడామెకు కా 
నువు ఉడిగెను. | 
86 రాహేలు కాను యాకోబుకు పిల్లలు కనకపో 
"వుట చూచి కన అక్కయందు అనూయపడి యాకో 
బుతో--నాకు గర్భ ఫలమునిమ్ము; లేనిపక్షమందు "నేను 
2 చచ్చెదననెను. | యాకోబు కోపము రాహీలుమోద 
రవులుకొనగా నతడు చేను నీకు గర్భ ఫలమును 
" ఈయకపోయిన జేన్సనికి ప్రతిగా నున్నానా అని 
శి యనెను. 1 అందుకామె--నా దాసియైన బిల్లా ఉన్నది 
కదా ఆమెతో పొమ్ము, ఆమె నా కొరకు పిల్లలను 
కనును ఆలాగున ఆ మెవలన నాకును పిల్లలు కలుగదు 
4 రని చెప్పి | తన దాసియైన బిల్లాను అతనికి భార్యగా 
ర్‌ నిచ్చెను. యాకోబు పోగా । 
6 వరియై యాకోబుకు కుమారుని కొనెను. | ఆప్పుడు 
రాహేలు-జేవుడు నాకు తీర్పచేసెను, ఆయన నా 
+ = "వెంర్రను విని నాకు కుమారుని దయణేసిననుకిొని 
'7 యతేనికి దాను అను పేరు ెక్పైను. | రాహేలు 


.  చానియైన బిల్లా తిరగి గర్భవతియై 'యాకోటుకు కు ((సేవ్రుఅసుగాపిరు "పెస్టైను. 


ఆదికాండము 80 అధ్యాయము 


| 
డన కుమారుని కనెను, | అప్పుడు రాహీలం--జ్యన్ని, _ 
(కృప విషయమై నా అక్కతో పోరాడి 7లిచ్చి | * 
ననుకొని యతేనికి నప్తాలీ అను "పేరు పెక్టైను, 1 లేయా | క్‌ 
తనకు కానుపు ఉడుగుట చూచి తన దాసియైన | 
జిల్పాను తీసికొని యాకోబుకు ఆమెను భార్యగా 
నిచ్చెను. | లేయా దాసియైన జిల్బా యాకోబు] 
కుమారుని కనగా | లేయా--యిది అదృష్ట మేగదా అను || ఇ? 
కొని యతేనికి గాదు అను “పేరు పెప్టైను. | లేయా! 
దాసియైన జిల్పా యాకోబుకు రెండవ కుమారుని కళ్ల | 
శా 1 లేయా -- నా భాగ్యమువలన కోమారెలు నన్న | 2 
భాగ్యవతి యందురు గడా అని యతేనికి ఆషిరు అను | 
"పీరు పెప్టైను. | గోధుమల కోతకాలములో రూబేను! 29 
వెళ్లి పొలములో వు త్రదాఠనృత్నవు పండ్లను చూచి | 
తన తల్లియైన లేయాకు తెచ్చి యిచ్చెను. అప్పుడు 80 
రాహేలు-నీ కుమారుని పుత్ర దాతవృతువు పండ్లలో ' 
కొన్ని నాకు దయాచేయుమని లేయాతోననగా | ఆమె! 
నా భర్తను తీసికొంటివే అది చాలదా? ఇప్పుడు శా | 
కుమారుని వుత్రదాతనృత్నపు పండ్లను తీసికొందునా ' 
అని చౌప్పెను. అందుకు రాహేలం--కాబట్టి నీ కుమా | 31 
రని వుత్రదాళవృత్నపు పండ్లనిమిత్తము అతడీర్కాక్రి . 
నీతో శయనించునని చౌప్పెను. 1 సాయంకాలనుయ! . 
యాకోబు పొలమునుండి వచ్చునప్పుడు లేయా ఆకేగి ' 32 
"నెదుర్కొన పోయి--నీవు నాయొద్దకు రావలెను, నా. ' 
కుమారుని వుత్రదాఠవృత్నపు పండ్లతో నిన్ను కొలీ. 
నని చెప్పెను. శాబట్టి అతణారాత్రి ఆమెతో శణీ స 
నించెను. 1 ేవుడు లేయా మనవి వినెను గనీ! 
ఆమె గర్భవతియై యాకోబుకు ఆయిదన కుమారో 
కొనెను, 1 లేయా నీను నా "పెనిమిటికి నా బో! 
నిచ్చినందున చేవుడు నాకు ప్రతిఫలము దయ , 
ననుకొని అతనికి ఇశ్ళాకారు అను "పేరు "పొట్టను | 
లేయా మరల గర్భవతియై యాకోబుకు ఆరవ కో క్మ 
దని కొనెను, ! అవ్వుడు లేయా-- జీవుడు. మో! ్య 
బహుమతి నాకు దయచేసెన్వు నా "పెనిమిటికి లో ' 
గురు కుమారులను కనియున్నాను గనుక, అలేడోనీ | 
నాతో "కాపురము 'చేయుననుకోొని ఆతనికి జెబులో | "+ 
అను పేరు పెట్టను. | ఆ తరువాత ఆమె కుమారో 
కని ఆమెకు దీనా అను "పేరు సెకెను. ! వ 
రాహేలును జ్ఞాపకము చేసికొని ఆమె మని. |! 
ఆమె గర్భము తెరిచెను. | ఆప్వుడామె గర్భస | 87 
కుమారుని కని -- చేవుడు నా నింద తొలగించే. 
కొనెను. | మరియు ఆమె--మయొహాూవా మరో 
కుమారుని నాకు దయచేయుననుకొని ఆతనికి ఈ 43 


ఆదికాండము 31 అధ్యాయము ల్త్ర 


'25 _ రాహేలు యోనేవును కనిన తరువాత యాకోబు 
లతా | లాజానును చూచి-నన్ను పంపివేయుమ్యు నా చో 
126 టికి నా బేళమునకు వెళ్లిదను. | నా భార్యలను నా 
1 . పిల్లలను నాకప్పగించుమ్ము అప్పుడు "నేను వెళ్లెదను, 
ర్యగా. వారికోసరము నీకు కొలువు చేసితిని; “చేను నీకు కొలువు 
బుక. చేసిన విధమును నీవెరుగుదువుగదా అని చౌప్పెను. | 
“లేన! 97 అందుకు లాబాను ఆతని చూచినీ కటాతము నా 
లేయా! మీదనున్న యెడల నా మాట వినుము నిన్ను బట్టి 
ని కశ! = యెహోవా నన్ను ఆశీర్వదించెనని శకునము చూచి 
నన్ను 1 28 'తెలిసికొంటినని చెప్పెను. | మరియు నకడు--నీ జీత 
ఏ అన్ను | మింఠయని 'నాతో స్పష్టముగా చెప్పుము ఆది యిచ్చె 
జీను] 29 దనానెను. అందుకు యాకోబు అతని చూచి---నేను | యెదుట కాలువలలో ఆ చువ్వలు ెస్టైను, | మంద 42 
చూచి! నీకెట్లు కొలువు చేనితినో నీ మందలు నా యొద్ద | బలహీన మైనప్పుడు "పెట్టలేదు. అట్లు బలహీన మైనవి 
ప్వుడు 80 ఎట్లుండెనో అది నీకు తెలియును, | "నేను రాకము | లాబానుకును బలమైనవి యాకోబుకును వచ్చెను. | ఆ 48 
ండ్డలో ! నుపు నీకుండినది కొంచెమే అయితే అది బహుగా ప్రకారము ఆ మనుష్యుడు అత్యధికముగా అభివృద్ధి 
ఆమె]! అభివృద్ధి పొందెను చేను పాదముపెట్టిన చో | పొంది విస్తారమైన మందలు దాసీలు చాసులు ఒం 
నునా | అల్ల యెహోవా నిన్ను ఆశీర్వదించెను, నేను నా | కొలు గాడిబెలు గలవాడాయెను. 
దువా ' - యింటివారికొరకు ఎప్పుడు 'సంపాద్యము 'చేనికొందు | లాబాను కుమారులు -- మన తండ్రికి కలిగినది శ్రి1 
కుమా ! 81 ననెను. | అస్వుడతడు--నేను నీకేమి యియ్యవలెనని | యావత్తును యాకోబు తీసికొని, మన తండ్రికి కలిగిన 
రాత్రి |  యడిగినందుకు యాకోబు-నీవు చాకేమియు నీయ | దానివలన ఈ యావదాస్తిని సంపాదించెనని చెప్పు 
మడ! . వద్దు నీవు నా కొరకు ఈ విధముగా చేసినయెడల | కొనిన మాటలు యాకోబు వినెను: | మరియు నతడు 2 
ఆత 88 నేను తిరిగి నీ మందను "మేపి కాచెదను. | "నేడు "నేను | లాబాను ముఖము చూచినప్పుడు అది నిన్న మొన్న 


వచ్చినప్పుడు అవి చూలు కట్టుటకు అకడు తాను 
ఒలిచిన చున్వలను మందలు 'శ్రాగుటకు వచ్చు కాలు 
వలలోను నీళ్లగాళ్లలోను వాటి యెదుట “పెట్టగా | 
మందలా చువ్వలయెదుట చూలు కట్టి చారలైనను 89 
పొడలైనను మచ్చలైనను గల పిల్లలనీ"నెను. | యాకోబు 40 
ఆ గొశ్రైపిల్లలను వేరుచేసి చారలు గల వాటి తట్టును 
లాబాను మందలలో నల్లని వాటి కట్టును మందల 
ముఖములు త్రిప్పి తన మందలను లాబాను మందలతో 
నుంచక వాటిని వేరుగా నుంచెను. 1 మందలో బల 41 
మైనవి చూలు కట్టినప్పుడెల్లను ఆవి ఆ చువ్వల 
యెదుట చూలు కట్టునట్లు యాకోబు మంద కన్నుల 


1 వన్నియు, గొర్రెపిల్లలలో నలుపు లేనివన్నియు నా | నుండలేదని నాకు కనబడుచున్నది ఆయితే నా 
సస, యొద్దనున్న యెడల "నేను దొంగిలితినని చెప్పపచ్చునానా | తండ్రి, యొక్క. జేవుడు నాకు తోడై యున్నాడు; ! 
న! | ను. | ఆందుకు లాబాను మంచిది నీ మాటచొప్పు మీ తండ్రికి నా యావచ్చక్సితో కొలువు చేసితినని 6' 
త ల్‌ నాజీ కానిమ్మనెను. | ఆ దినమున లాబాను చార | మోకు తెలినేయున్నది. | మో రండ్రి, నన్ను మోస 7 

' మైనను మచ్చయైనను గల మేకపోతులను, పొడ 


or పుచ్చి పదిమార్లు _'నా జీఠము' మార్చెను అయినను 
శ్రీ న | చెనను మచ్చలైనను గల "పెంటిమేకలన్నిటిని 'కొం | జేవ్రడకని నాకు వోనిచేయ నీయలేదు. | అకడు-- 8 
లోగో. “ఇస్సు "తెలుపు గల ప్రతి దానిని, గొర్రెపిల్లలలో నల్ల | పొడలు గలవి నీ జీతమగునని చెప్పినయెడల ఆప్పుడు 
ధగ వాటి నన్నిటిని వేరుచేసి తన కుమారుల చేతికప్పగించి। మందలన్నియా పొడలుగల పీల్లలనీగొను. "చారలు 


| 86 తేనకును యాకోబుకును మధ్యను మూడు దినముల | గలవి నీ జీఠమగునని చెప్పినయెడల అప్పుడు మంద 
నిలో. =: ప్రయాణమంత దూరను "పెట్టెను లాబానుయొక్క_ | లన్నియు చారలు గల పిల్లలనీగెను. ! అట్లు చేవుడు 9 
తోటి! 7 మిగిలిన మందను ' యాకోబు "మేపుచుండెను. | యా | మి తండ్రి పశువులను తీనీ నాకొచ్చెను. | మందలు 10 
శస! కోలు చినారు జంగిసాలు అను "చెట్ల చువ్వులను తీని | చూలుకట్ట “కాలమున "నేను స్వప్నమందు కన్ను లెత్తి 

కొని ఆ చువ్వలలో 'తెల్లనారలు కనబడునట్లు అక్క. | చూడగా గొర్రెలను చాటు షొ'ప్రేళ్లు చారలైనను 
లో! 88 డక్కడ వాటి తొక్కనాలిచి' మందలు నీళ్లు త్రాగ | పొడలైనను మచ్చలైనను గలవైంయుండెను. | మరియు 11 
$ CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ఆ స్వప్నమందు 'బేవునిదూత-యాకోబూ అని నన్ను | పట్టబడిన 'చారినివలె నా కుమార్తెలను కొనిపోవానే? | 
12 పిలుపగా--చిత్తము ప్రభువా అని చెన్పితిని. | ఆప్వు | నీవు నాకు చెప్పక రవాస్యముగా పారిపోయి నన్ను న్‌ 
"డాయన-నీ కన్ను లెత్తి చూడుము; గొర్రెలను దాటు | మోసవుచ్చితివేల? సంభ్రమముతోను ఊౌటలతోన | 
చున్న పొవ్రేళ్లన్ని యు చారలైనను పొడలైనను మచ్చ | మద్దెలతోను సతారాలతోను నిన్ను సాగనంపుదున్లే,। | 
'లైనను గలవి, ఏలయనగా లాబాను నీకు చేయుచు | అయితే నీవు నా" కుమారులను నా కునూర్జెలను నన్ను || 
18 న్నది యావత్తును చూచితిని. | నీ వెక్కడ స్తంభము | ముద్దుపెట్టుకొననియ్యక పిచ్చిపట్టి యిట్లు చేసితివి, | '్మ్మ 
మిద నూగా పోసితివో, యెక్కడ నాకు మ్రక్కు-బడి | మికు హాని'చేయుటకు నా చేతనవును 3 అయితే పోయిన | 
చేసితివో ఆ బేతేలు జేవుడను "నేనే, ఇప్పుడు నీవు | రాత్రి మి తండ్రియొక్క. బేవుడు-నీవు యాకోబుతో ' 
లేచి యీ ేళనుల్లోనుండి బయిలుటేరి ' నీవు వుట్టిన | మంచిగాని చెడుగాని పలుకకుము జాగ్రత్త సుమి ! 
14 చేళమునకు తిరిగి వెళ్లుమని నాతో చెప్పెనగెను. | అం | ఆని నాతో "చెప్పెను. | నీ తండ్రి యింటిమోద బహు || 
దుకు రాహేలును లేయాయు -- యింక మా తండ్రి | వాంఛగలవాడవై వెళ్లగోరినయెడల వెళ్లుము, నా చేవ | 
15 యింట మాకు పాలు సంపు 'లెక్క_డిని? |! అతడు | తల "నేల దొంగిలితిననగా | యాకోబు--నీవు బలవం॥ 43 
మమ్మ నన్యులగా చూచుటలేదా? అతడు మమ్మును | తముగా నా యొద్దనుండి నీ కుమార్తెలను తీనికొందు | 
ఆమ్మివేసి మాకు రావలనీన (ద్రవ్యమును బొత్తుగా తిని | జేమో అనుకొని భయపడితిని. | ఎవనియొద్ద నీ చేవ? 
16 చేసెను. | దేవుడు మా తండ్రి, యొద్దనుండి తీసివేసిన | తలం కనబడునో వాడు ్రదుకకూడదు. నీవు నా ! 
భనమంతయు మాదియు మా పిల్లలదియునై యున్నది యొద్దనున్న చాటిని మన బంధువుల యెదుట వెదకి నీ ;44 
గదా? కాబట్టి చేవుడు నీతో చెప్పిన క్లైల్ల చేయుమని | దాని తీనికొనుమని లాబానుతో చెప్పెను. రాహేలు. 
17 ఆఠనికుత్తరమియ్య-గా ; యాకోబు లేచి తన కుమారు | వాటిని దొంగిలెనన్‌ యాకోబుకు ' "తెలియలేదు. | లాక్‌! 
18 లను తన భార్యలను ఒంకెలమిద చెక్కించి | కనాను | చాను యాకోబు గుడారములోకి లేయా గుడారము కర్‌ 
'జేళమునకు తన తండ్రియైన ఇస్సాకు నొద్దకు వెళ్లు | లోకి ఇద్దరి డాసీల గ'ణారములలోకి వెళ్లైనుగాని ఆకేని 48 
టకు తన పువులన్ని టిని, తాను సంపాదించిన 'సంపద | కేమియు దొరకలేదు. తరువాత అకడు లేయాణడా 
యావత్తును, పద్దనరాములో తౌను సంపాదించిన ఆస్తీ రములోనుండి బయిలుజేరి రాహేలు గుణారమలోకి ' 
19 యావత్తును తీనికొనిపోయెను. | లాబాను తన గొర్రెల | వెళ్లను. ! రాహేలు ఆ విగ్రవాములను తీసికొని! 
బొచ్చు కత్తిరించుటకు వెళ్లపోయియుండగా రాహేలు | యొంటె సామగ్రిలో "పెట్టి వాటిమిద కూర్చుండెను | _' 
తన తండ్రి, (యింట) నున్న గృవాదేవతలను దొంగి | కాగా లాబాను ఆ గుడారమందంకటను తడివి చూచి క 
20 లెను. | యాకోబు తాను పారిపోవుచున్నానని ఆర | నప్పటికిని ఆవి దొరకలేదు. | ఆమె తన తండ్రిలో! 
మోయాడైన లాబానుకు తెలియచేయక' పోవుటవలన | --తమ యెదుట "నేను లేపలేనందున తాము కోపపడ ' 
21 అతని మోసఫుచ్చినవాణాయెను. | అతడు తనకు కలి | కూడదు, "చేను కడగానున్నానని 'వెప్పెను,. లో. 
గినదంకయాు తీసికొని పారిపోయెను. అతడు లేచి నది | డెంక వెదకినను ఆ విగ్రహములు దొరకలేదు. | యా! 
కోబు కోపపడి' లాబానుతో వాదించి అతని చూచి స, 
--నీవిట్లు మండిపడి నన్ను తరుమానేల! "నేను చేసే క 
(ద్రోవామేమి? ' పాొపమేమి? | నీవు నా సమస్త సౌ - 
మృగ్రి కడివి చూచిన తరువాత నీ యింటి వస్తువులన్నీ ,. + 
టిలో ఏది దొరికెను? నా చారియెదుటను Mes 012 
యెదుటను అది "తెచ్చి సెట్టుమ్కు చారు మా! + 
ఉళయాల EE BE 1 ఈ యర గీ చ 
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మంచుకోను. "నేను శ్నీణించిపోతిని నిద్ర నా కన్ను | అప్పుడు యాకోబు తన తండి 

నం. లకు దూరనూయెను. | ఇదివరకు నీ యింటిలో ఇరు జ చేవుని తోడని DST pas 

మూక! | వది యేండ్లు ఉంటిని, .నీ యిద్దరి కుమార్తెల నిమిత్తము | కోబు ఆ కిొండమిడ బలినర్చించి భోజనము చేయు 

నన్న! పదునాలుగేండ్లును నీ మంద నిమిత్తము ఆశేండ్లును | టకు తన బంధువులను పిలువగా చారు భోజనము 

: _ నీకు కొలువుచేసితిని, అయినను నీవు నా జీతము పది | చేసి కొండమిద ఆ రాత్రి వెళ్లబుచ్చిరి. | తెల్లవారి 55 

శయన మారులు మార్చితివి. | నా తండ్రి, జేవుడు అత్రా| నప్పుడు లాబాను లేచి తేన కమూరులను తన కై i 

ber బోను చేనడు ఇస్సాకు భయపడిన చేవుడు నాకు | లను ముద్దుపెట్టుకొని వారిని దీవించి బయిలుజేర 
తోడై యుండనియెడల నిళ్చయముగా నీవు నన్ను | యూరికి ఇెల్లిపోయెను, ' : 


| ట్టి గ్ష్‌ ఇ 


యిన రాత్రి, నిన్ను గద్దించెనని లాబానుతో చెప్పి 
బలవ 1'క8 ను. । అందుకు లాబాను ఈ కుమార్జెలు నా కునూ 
గొందు ' ౫ల్క ఈ కుమారులు నా కుమారులు, ఈ ముంద నా 
) 'దేవ& మంద, నీకు కనబడుచున్నది అంతయు నాది. ఈ నా 


-ఇది దేవుని నేన అని చెప్పి ఆ చోటికి మహానయీము! 
అను పేరు ెస్పైను. 


నకి నీ ,ఊ4 "నేనేమి చేయగలను? 1 “కావున నేనును 'నీవును నిబం వైన ఏశావును చూచి--ఇంకవరకు "నేను 
కాలు | భన చేసికొందము రమ్ము, ఆది నాకును నీకును మధ్యను | నివనించి యుంటిని, | నాకు పకువులు గాడిచెలు 
| లాల్‌. సాత్నీగా నుండునని యాకోబుతో ఉత్తరమియ్య గా ! | దలు, చాసదావీజనమును కలర్కు నీ కటాతము నా 


౧ కు గనుక దానికి మిస్పా అను పేరు పెట్ట| హాము చేవ్యా నా డ్రి 

లత b యైన ఇస్సాకు బేచ్చా -- నీ 

(న్‌ బలము 1 అంకట లాచాను--నీవు నా కుమ్వూర్సెలను | జేళమునకు నీ m7 క్‌ be? నీకు 

జార మక వెట్రకను, నా కుమార్తెలను గాక యిరర శ్రీలను మేలు చేసెదనని నాతో. యెహోవా, । నీవు 10 
"పెండ్లిచేసికొనినను, చూడుము, నునయొద్ద ఎవడును | నీ సేవకునికి చేసిన సమస్తమైన. ఊపశారములకును 


ల! 
యాక్‌ గౌకును నీకును మధ్యను జరుగు దాని: కనిపెట్టునని | ను. 1. అప్పుడు యాకోబు--నా' తండ్రియైన అభ్రా 9- 
సిన 


ర pe ms సాకీ యీ స్తంభమును సాకి. 1 ఆమ్రా | తోడై నిశ్చయముగా మేలు చేయుచు, విస్తారమునట 
ge దేవుడు నాహెరారు. చేవుడు వారి కంద్ర వలన లెక్కి.0పలేని సముద్రవు ఇసుకవలె నీ సంతానము 
ల్‌ | జేవుడు మన మధ్యను న్యాయము తీర్చునని చెప్పెను. విస్తరంపబేయుదునని "సెలవిచ్చితినే ఆ-నెను. 

తీ 1 అనగా-రెండు నేనలు, 
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ఆ స్వప్నమందు జేవునిదూత-యాకోబూ అని నన్ను | పట్టబడిన వారినివలె నా కుమార్తెలను కొనిపోవసే, | 


12 పిలువగా-చిత్తము ప్రభువా అని చెప్పితిని. । అప్పు 
శాయన--నీ కన్ను లెత్తి చూడుము గొర్రెలను దాటు 
చున్న పొశ్ట్రేళ్లన్నియు బారలైనను పొడలైనను మచ్చ 
'లైనను గలవి ఏలయనగా లాబాను నీకు చేయుచు 

18 న్నది యావత్తును చూచితిని. | నీ వెక్ళడ స్తంభము 
మోద నూ పోసితివో, యెక్కడ నాకు మ్రైన్కు_బడి 
'చేసితినో ఆ బేతేలు బేవుడను నేనే. ఇప్పుడు నీవు 
లేచి యీ దేశములోనుండి బయిలుబేరి 'నీవు పుట్టిన 

14 చేళమునకు తిరిగి వెళ్ళుమని నాతో చె"ప్పెననిను. | అం 
దుకు రాహేలును లేయాయా -- యింక మా తండ్రి 

15 యింట మాకు పాలం పంపు 'లెక్కడిని? | అతడు 
మమ్ము నన్యులగా చూచుటలేదా! అతడు మమ్మును 
అమ్మివేసి మాకు రావలసిన ద్రవ్యమును బొత్తుగా తిని 

16 జేసెను. | జేవుడు మా తండ్రి, యొద్దనుండి తీనివేసిన 
భనమంకయు మాదియు మా పిల్లలదియా.నై యున్నది 
గదా? కాబట్టి చేవుడు నీతో చెప్పిన ప్లైల్ల చేయుమని 

17 అతనికుర్తరమియ్యగా | యాకోబు లేచి తన కుమారు 

18 లను తన భార్యలను ఒంకెలమిద "ెక్కి_ంచి | కనాను 
'చేళమునకు. తన తండ్రియైన ఇస్సాకు నొద్దకు వెళ్లు 
టకు తన పకువులన్ని టిని, తాను సంపాదించిన సంపద 
యావత్తును, పద్దనరాములో తాను సంపాదించిన అస్తి 

19 యావత్తును తీసికొనిపోయెను. | లాబాను తన గొర్రెల 
బొచ్చు కత్తిరించుటకు వెళ్లిపోయియుండగా రాహేలు 
తన తండ్రి (యింట) నున్న గృహటదేవకలను దొంగి 

20 లెను. ! యాకోబు కాను పారిపో నని అర 
మోయుడైన లాబానుకు తెలియచేయక పోవుటవలన 

21 అతని 'మోసపుచ్చినవాడాయొను. | అకడు కనకు కలి 
గినదంతయు తీసికొని పారిపోయెను. ఆతడు లేచి నది 
చాటి గిలాదను కొండకట్టు అభిముఖుడై "వెళ్లెను. ॥ 

22 మూడవ దినమున యాకోబు పారిపోయెనని లాబా 

28. నుకు తెలుపబడెను. | ఆతడు తన బంధువులను వెంట 
బెట్టుకొని, యేడు దినముల ప్రయాణమంక దూరము 
అతని తరముకొనిపోయి, గిలాదు కొండమీద ఆతని 

24 కలినికొ-నెను. 1 ఆ ర్భాత్రి స్వప్నమందు జేవుడు 
ఆరమియాడైన లాబానునొద్దకు వచ్చి -- నీవు యా 
కోబుతో మంచిగాని చెడుగాని పలుకకుము జాగ్రత్త 

25 సుమి అని యతనితో చెప్పెను. | లాబాను యా 
కోబును కలినికిగాను. యాకోబు తన గుడారమును 
ఆ కొండమిద 'వేనికొనియుండెన్వు లాబానును తన 
బంధువులతో గిలాదుకొండమిద గుణారమును. జేసీ 

26 కొనెను. ! అప్పుడు లాబాను యాకోబును చూచి 


నీవేమి చేసితివి నన్ను వైర్గాస్తన్లున్ని, కల్లి ఇర 


నీవు నాకు చెప్పక రహస్యముగా పారిపోయి నన్న(| 
మోసపుచ్చితివేల! సంభ్రమముతోను పౌటలత్ర్నో * 
ను ను సతారాలతోను నిన్ను సౌగనంపుదూళ్లి | 
ఆయితే నీవు నా' కుమారులను "నా కుమాక్షైలను నన్ను!) 
కొననియ్యక పిచ్చిపట్టి యిట్లు చేసితివి, 
రాం పోయిన! 
ర్యాత్రి, మో తండ్రియొక్క 'బేవుడు-నీవు యాకోబుతో 
మంచిగాని 'చెడుగాని సలంకకుము జాగ్రత్త సుమి ' 
ఆని నాతో "చెప్పెను. | నీ తండ్రి యింటిమోద బహ 
వాంఛగలవాడవై వెళ్లగోరినయెడల "వెళ్లుము, నా కేవ | 
తల "నేల దొంగిలితివనగా ! యాకోబు--నీవు బలమ। 4g 
తముగా నా యొద్దనుండి నీ కుమాగరెలను తీసికొండ్ల ' 
'వేమో అనుకొని భయపడితిని. | ఎవనియొద్ద నీ జేవ।। 
తలు కనబడునో వాడు బ్రదుకకూడదు. నీవు శా | 
యొద్దనున్న వాటిని మన బంధువుల యెదుట "వెదకి నీ 44 
దాని తీనికొనుమని లాబానుతో చెప్పెను. రాహేలు, 
వాటిని దొంగిలెనన్‌ యాకోబుకు తెలియలేదు. | లా! 
చాను యాకోబు గుడారములోకి లేయా గుడారము శీర్‌ 
లోకి ఇద్దరి దాసీల గుణారములలోకి వెళ్లేనుగాని ఆకేని 48 
శేమియు దొరకలేదు. తరువాత అతడు లేయా గుణా | 
రములోనుండి బయిలుడేరి రాహేలు గుడారములో! ' 
వెళ్లెను. |! రాహేలు ఆ విగ్రహములను తీసికొని 7 
యొంటె సామగ్రిలో "పెట్టి వాటిమోద కార్చుండేన , 
కాగా లాబాను ఆ గుడారమందంతటను తడివి చూళి | 
నప్పటికిని ఆవి దొరకలేదు. | ఆమె తన తండ్రిలో! 
డాకీమ యెదుట "నీను 'లేవలేనందున తాము కోపపరీ , 
కూడదు "నేను కడగానున్నానని "చెప్పెను. లో | 
"జెంక వెదకినను ఆ విగ్రవాములు దొరకలేదు. 1 రో", 
కోబు కోపపడి'లాబానుతో చాదించి అతని చూ 49 
--నీవిట్లు మండిపడి నన్ను. తరుమానేల? “నీను చేమ గి 
(ద్రోవామేమి? ' పాపమేమి? | నీవు నా సమ ప 
మర్రి తడిని చూచిన తరువాత నీ యింటి వస్తువులని... 
టిలో ఏది దొరికెను? నా వారియెదుటను నీ స 51 
యొదుటను అది యి 3B "పెట్టున గ్‌ వారు న / 
ఉభయుల Dg hom 1 ఈ యేస 
వది యేండ్లు "నేను. నీయొద్దనుంటిని. నీ గొర్రెలను | 
మేకలైనను ఈచుకొని పోలేదు, నీ మంద న. 
"నేను తినలేదు. । దుష్టమృగములచేత చీల్చబడినదో 
నీ యొద్దకు తేక అన్యము సినీ పెట్టుకొంటే... 
'పగటియందు దొంగిలింపబడినదాని "నేమి రాత్రియణో నే! 
దొంగిలింపబడినదాని "నేమి నా వుచ్చుకొంే 
నీక శఈభాఢంటిని. | పగటి యెండకును లోరీ 
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, 
వనే. , | మంచుకును. చేను శ్నీణించిపోతిని, నిద్ర నా కన్ను | అప్వుడు యాకోబు తన ఠం డ్రియైన ఇస్సాకు భయ 
లతోనే 41 లకు దూరమాయెను. | ఇదివరకు నీ యింటిలో ఇరు | పడిన జేవుని తోడని ప్రమాణము చేసెను. | యా ర్‌క్ష 
దుక. వది యేండ్లు ఉంటిని, .నీ యిద్దరి కుమూర్తెల నిమిత్తము కోబు ఆ కొండమిద బలినర్చించి భోజనము చేయు 
క్ట !.._ పదునాలుగేండ్లున్సు నీ మంద నిమిత్తము ఆశేండ్లును | టకు తన బంధువులను పిలువగా వారు భోజనము 
సతతి. నీకు కొలువుచేసితిని. అయినను నీవు నా జీతము పది చేసి కొండమీద ఆ రాత్రి, ెళ్లబుచ్చిరి. | 'కెల్లవారి 55 
! 42 మారులు మార్చితివి, | నా తండ్రి 'జేవ్రడు అభ్రా, | నప్పుడు లాచాను లేచి తన కుమారులను తన కుమారై 
యస! వము దేవుడు ఇస్సాకు భయపడిన జేవుడు నాకు | లను ముద్దుపెట్టుకొని వారిని దీవించి బయిలుజేరి తన 
గేబుతో . తోడై యుండనియెడల నిళ్చయముగా నీవు నన్ను | యూరికి వెళ్లిపోయెను. " ; : 
స్‌ సుమి వట్టి చేతులతోనే పంపిచేసియాందువు. చేవుడు నా యాకోబు శన (త్రోవను వెళ్లుచుండగా చేవదూ శ్రై2, 
న బహు ప్రయాసమును నా చేతుల కష్టమును చూచ్చి పో | తలు అతని "నెదుర్కొనిరి, '! యాకోబు వారిని చూచి 2. 
నాడే! యిన రాత్రి నిన్ను గద్దించెనని లాబానుతో చెప్పి | -ఇది జేవుని సేన అని చెప్పి ఆ చోటికి నవానయీము! 
బలమ! 48 ను, | అందుకు లాబాను--ఈ కుమార్తెలు నా కుమా | అను పేరు "పెట్టెను. 
సికొంయ ! _శ్రైల్కు ఈ కుమారులు నా కుమారులు, ఈ మంద నా| యాకోబు ఎదోము చేశనున, అనగా శేయీరు 8 
నీ చేవ, మంద, నీకు కనబడుచున్నది అంతయు నాది. ఈ నా | చేశముననున్న తన సహోదరుడైన వీళావునొద్దకు క 
వు నా | కుమర్తైలనైనను వీరు కనిన కుమారుల్వనను -నేడు | దూతలను తనకు ముందుగా పంపి--మిరు నా ప్రభు 
వెదకి నీ 44 "నేనేమి చేయగలను? | కావున "నేనును 'నీవును నిబం | వైన నీళావును చూచి--ఇంకవరకు “నీను లాబానునొద్ద 
ాహీలు | ధన చేసికొందము రమ్ము, ఆది నాకును నీకును మధ్యను | నివసించి యుంటిని, | నాకు పకువులు గాడిబెలు మం ర 
ఏ1 లా! సాత్నీగా నుండునని యాకోబుతో ఉృత్తరమియ్య గా | | దలు, చాసదాసీజనమును కలరు నీ కటాతము నా 
డారన ఉర్‌ యాకోబు ఒక రాయి తీసికొని చానిని _స్తంభముగా | యందు కలుగునట్లు నా ,ప్రభువున కిది తెలియజేయ 
ని ఆశని 46 నిలువబెక్టైను. | .మరియు యాకోబు--రాళ్లు కూర్చు | నంపితినని నీ 'చేసకుడైన యాకోబు ఆనెనని 'చెప్పుడని 
+ నడా | డని తన బంధువులతో చౌప్పెను. చారు రాళ్లు తెచ్చి వారి కాజ్ఞాపించెను. | ఆ దూతలు యాకోబు నొద్దకు 6 
ములో | - కుప్పబేనిరి, ఆక్కడ వారు ఆ కుస్పయొద్ద' భోజనము | తిరిగి వచ్చి. మేము నీ సహరాదరుడైన వీశావునొద్దకు 
సిక 47 చేసిరి. 1 లాబాను దానికి యగర్‌'శావాదూతా అను | 'వెళ్లితిమి, అతడు.నన్నూరుమందితో నిన్నెదుర్కొన 
డెను. "పేరు పెమ్టైను. అయితే యాకోబు దానికి గలేదు అను | వచ్చుచున్నాడని చెప్పగా | యాకోబు మిక్కిలి భయ 7 
చూళి ఓ పేరు షెస్రెను. | లాబానూలానేడు ఈ కుప్ప నాకును పడి తొందరపడి | -- ఏశావు ఒక గుంపుమోదికి వచ్చి 8 
డ్రిలో!' నీకును మధ్యను సాత్షీగా నుండునని చెప్పెను. కాబట్టి | దాని హతము చేసినయెడల మిగిలిన సంపు తస్పించు 
గప్టపడ ' - దానికి గలేదని పేరు పెక్టైను. మరియు--మనము | కొని ఫోవుననుకొని, తనతోనున్న జనులను మందలను 
ఆకే | ఒకరికొకరము దూరముగా నుండగా యెహోవా | పకువులను ఒంటెలను రండు: శంవులుగా విభాగించె 
తూ! ౌకోను నీకును మధ్యను జరుగు దాని: కనిపెట్టునని | ను. 1 ఆప్పుడు యాకోబు--నా తండ్రియైన ఆచ్ర్రా 9-- 


al చెప్పెను గనుక దానికి మిస్సా అను పేరు "పెట్ట | హాము చేచా, నా తండ్రియైన ఇస్సాకు జేవా, - సీ 
శు *ి బడెను. |! అంట లాబాను-నీవు నా కుమాక్తొలను | చేశమునకు నీ వుల 'యొద్దకు తిరిగి వెళ్లుము, నీకు 
2 [b0 బాధ పెట్టినను, చా కుమార్తెలను గాక యితర ్రీలను | మేలు చేసెదనని నాతో చెప్పిన యోహరాహా, | నీవు 10 
సత్త | "పెండ్రిచేసికొనినను, చూడుము,. మనయొద్ద ఎవడును | నీ సేవకునికి చేసిన 'స్తనుస్తమైన ఊపశారములకును 
వ్రలన్ని |, 'లేడుగద్చా నాకును నీకును సాక్షీ దేవుడే యని చెప్పె సమస్త సత్యమునకును అపాత్రుడను. ఎట్లనగా నా 
నీ వో క్‌] ను. | మరియు లాబాను--నాకును నీకును మధ్యను | చేతి కర్రతో మాత్రమే యీ యొర్దాను దాటితిని 
రు నో, "జీను నిలిపిన యీ స్తంభమును చూడుము యీ కప్పను ఇప్పుడు "నేను రెండు గంపులైతిని. | నా సెపాూదరు 11 
52 చూడుము. | వోని చేయవలెనని "నేను ఈ కుప్ప | డైన వీశావుని చేతనుండి నన్ను దయచేని తప్పించుము 


] 

లైన. దాటి నీ యొద్దకు రాకను, నీవు ఈ కప్పను యీ | ఆతడు వచ్చి పిల్లలతో తల్లిని నన్ను, చంవుచేమో అని 
Hs, _సంభమును దాటి నా యొద్దకు రాకను, ఉండుటకు, యకనికి భయపడుచున్నాను. | నీవు -- నీను నీకు 12 
నద 58 -ఈ కుప్ప సాక్షి యీ _స్తంభమును సాకీ. | ఆన్రా | తోడై నిష్చయముగా "మేలు చేయుచు, విస్తారముపట 
ాంటీగ్‌ | హోమ బేవుడు నాహోరు 'జేవుడు చారి తండ్రి, | వలన'లెక్కి_౦పలేని సముద్రపు ఇనుకవలె నీ సంతానము 
యయ. 'జేవ్రడు మన మధ్యను న్యాయము తీర్చునని చెప్పెను. విస్తరింపజేయుదునని "నెలవిచ్చితివే ఆానెను. 

ంటీని) 1 ఆనగా-రెండు నేనలు, 
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తిసి 
18 _ఆఅకేడకృ్క_డ ఆ రాత్రి, గడిపి తాను సంపాదించిన 
దానిలో తన అన్నయైన ఏశావు కొరకు ఒక కాను 
14 కను 1 అనగా ఇన్నూరు మేకలను ఇరువది మేకపోతు 
15 లను ఇన్నూరు గొర్రెలను ఇరువది పొొప్రేళ్లను ! ముప్పది 
పాడి ఒంటెలను వాటి పిల్లలను నలువది ఆవులను పది 
ఆబోతులను ఇరువది ఆడుగాడిబెలను పది గాడిచె పిల్ల 
16 లను తీసికొని మందమందను చేరు బేరుగా | తేన దాసుల 
చేతి కప్పగించి -- మిరు మంద మందకు నడుమ యెడ 
ముంచి నాకంశ ముందుగా సాగి పొండని తన చాను 
17 లతో చౌప్పిను. | మరియు. వారిలో మొదటివాని 
చూచి -- నా సహోదరుడైన ఏశావు నిన్ను ఎదు 
ర్కొ-ని-నీవెవనివాడవు? ఎక్కడికి 'వెళ్లుచున్నావు? 
18 నీ ముందరనున్నవి యెవనివని నిన్నడిగినయెడల | నీవు 
' ఇవి నీ సేవకుడైన యాకోబువి, ఇది నా ప్రభువైన 
ఏశావు కొరకు పంపబడిన కానుక అదిగో అకడు 
మా వెనుక వచ్చుచున్నాడని చెప్పుమని ఆజ్ఞాపించెను. 
19 అట్లకడు---నేను ముందుగా పంవుచున్న కానుకవలన 
ఆతని సమాధానపరచిన ' తరువాత "నేనఠని ముఖము 
చూశెదను, అప్పుడకడు ఒకవేళ నన్ను కటాఠ్నీంచు 
ననుకొని -- మిరు వీశావును చూచినప్పుడు ఆ చొ 
20 ప్వున అతనితో చెప్పవలెననియు | మరియు. మిరు 
ఇదిగో నీ సేవకుడైన యాకోబు మా "వెనుక వచ్చుచు 
న్నాడని చెప్పవలెననియు "రండవవానికిని మూడవ 
వానికిని మందల వెంబడి వెళ్లినవారికందరికిని ఆజ్ఞాపిం 
21 చెను, | అకడు కానుకను తనకు ముందుగా పంపించి 
తాను గుంపులో ఆ రాత్రి నిలిచెను. 

ఆ రాత్రి యకడు లేచి తన యిద్దరు భార్యలను 
తన యిద్దరు చాసీలను తన పదునొకండుమంది పిల్లలను 
28 తీసికొని యబ్బోకు రేవు దాటిపోయొను. | యాకోబు 

వారిని తీసికొని ఆ యేరు చాటించి తనకు కలిగినదం 
24 తయు పంపివేసెను. |! యాకోబు ఒక్కడు మిగిలిపో 


ఆదికాండము 88 అధ్యాయము 


_నీ పేరు దయచేసి తెలుపునునెను. అందు'కాయన్ల_ ! 
నీవు ఎందునిమిక్తము నా పేరు ఆడిగితివని శ్వా '! 
అక్కడ అకని నాశీర్వదించెను. | యాకోబు... శ 
ముఖాముఖిగా దేవుని చూచితిని అయినను శా . 
ప్రాణము దక్కినదని ఆ స్థలమునకు పెనీయేలు* ఆ్వ నే 
చేరు పెట్టెను. 1 అతడు పెనీయేలునుండి సాగిపోంు! 
నప్పుడు నూరో్టదయనూయొన్వు అస్వుడకడు త్రో 
కుంటుచు నడిచెను. | అందుచేత ఆయన యాకోో|' 
తొడ గూటిమోది తుంటినరము కొట్టినందున "నేటివరకు ' 
ఇశ్రాయేలీయులు తొడ గూటిమోదనున్న తుంటి i 
రము తినరు. "| 
యాకోబు కన్నులెత్తి చూచినప్పుడు నీళావ్టను [| 
అతనితో నన్నూరుమంది మనుష్యులును వచ్చుచు |] 
డిరి. | అప్వుడకడు తన పిల్లలను లేయా రాహేలు! 
కును ఇద్దరు చాసీలకును పంచి యస్పగిరచెను. ఆశడు | 1 
ముందర దాసీలను చారి పిల్లలను వారి "వెనుక లేయాన | 
ఆమె పిల్లలను ఆ వెనుక రాహేలును యోనేవ్చన | 
ఉంచి | తాను వారి ముందర వెళ్లుచు తన సహో! 1 
దరుని సమిపించునరకు ఏడుమార్లు "నేల సాగిలపడి , 
ను. | ఆప్పుడు ఏశావు అకని నెదుర్కొన పరుణ్తో! 
అకని కౌగలించుకొని అతని 'మెడమోద పడి మర్ద |! 
ెట్టుకొనెనుు. వారిద్దరు కన్నీరు విడిచిరి. | వీశాశే'! 
కన్ను లెత్తి ఆ స్త్రీలను .పిల్లలను చూచి--వీరు నీకేసి ! 
కావలెనని అడిగినందుకు అతడు--వీరు బేవుడు నీ సే 20 
కునికి దయచేసిన పిల్లలే అని చెప్పెను, | అప్పుడుళ'' 
చాసీలును వారి పిల్లలును దగ్రెరకు వచ్చి సాగిలపడి! ౧ 
లేయాయు ఆమె పిల్లలును దగ్దరకు వచ్చి సాగిలపడి 
ఆ తరువాత యోసేపును రాహేలును దగరకు న్ని, 
సాగిలపడిరి. 1 ఏశావు--నా శెదురుగావచ్చిన లగే 
పంకయు "నెందుకని అడుగగా నతడు--నా ప్రభోశే ౪ 
కటాతము నా మిద వచ్చుటకే అని చెప్పెను i 


, యొన్వు ఒక నరుడు తెల్లవారు పర్యంక- మకనితో | అప్పుడు ఏశావు -- సహోదరుడా, నాకు 


25 "పెనుగులాడెను, | తానకని "గెలువకుండుట చూచి 
తొడుహటిమిద యకని కొట్టెను. అప్వుడఠడు ఆయ 
నతో "పెనుగులాడుటవలన యాకోబు తొడగూడు 

26 వనిలెను. 1 ఆయన -- తెల్లవారుచున్నది గనుక నన్ను 
పోనిమ్మనగా అతడు--నీవు నన్నా శీర్వదించి తేసేకాని 

27 నిన్ను పోనియ్యననెను. ! ఆయనా-నీ పేశేమని యడు 

28 గగా ఆరడు--యాకోబని చౌప్పెను. |! అప్వుడాయన 
నీవు జేవునితోను మనుష్యులతోను పోరాడి "గెలిచి 
లివి గనుక యికమోదట నీ పేరు ఇశ్రాాయేలో "గాని 

29 యాకోబు ఆనబడదని చౌప్పెను. | అపుడు యాకోబు 


నంత యున్నది, నీది నీవే ఉంచుకొమ్మని. చెప్పెను! 4 
అప్పుడు యాకోబు -- అట్టు కాదు, నీ కటాతీో' | 
నామిద నున్న యొడల చ్చిత్తగించి నాచేత ఈ కానీ 
పుచ్చుకొనుమ్సు చేవుని ముఖము చూచినట్లో 
ముఖము చూచితిని, నీ కటాతము నామోద 6 
గదా 1 చేను నీ యొద్దకు తెచ్చిన కానుకను శీ ! 
గించి వుచ్చుకొనుముు 'జేవుడు నన్ను కనికరం. న 
మరియు "నాకు "కావలసినంత యున్నదని చెప్పి 1. 
బలవంతము చేసెను గనుక అతడు చాని పుచ్చు, 
--మనము వెళ్లుదన్వు చేను నీకు ముందుగా సొగి పోలే 


1 
CC-0. ౮౭౧౦౭౧౫౧ అతాలేశవికోయోలాడునాడూం by ౭6 అనిగోఓ జీవని సన్నిధి. 


ఆదికాండము 84 అధ్యాయము 33 
"యన | క 
న ఇట్ట 18 దునని చెప్పగా! అకడు--నాయొద్దనున్న పిల్లలు పని | ము చేసిను ఆది చేయరాని పని గనుక ఆ మను 
oa న్న పిల్లలనియా, గొర్రెలు మేకలు పశువులు పాలిచ్చునవి | స్యులు సంతాపము పొందిర్కి వారికి మిగుల కోపము 
ను ( అనియు నా ప్రభువునకు తెలియును. ఒక్కదినమే | వచ్చెను. | అప్పుడు సామోరు వారిని చూచి--సక 8 
గౌ" వాటిని వడిగా తోలినయెడల ఈ మందంకయు చచ్చు | మను నా కుమారుని మనస్సు మో కునూత్తైమోదనే 


a 14ను.1 నా ప్రభువు దయచేసి తన దాసునికి ముం| యున్నది దయచేసి ఆమెను ఆశనికిచ్చి "పెండ్లెచే 
| [| 


ప్‌ దుగా వెళ్లవలెను. "నేను నా ప్రభువు నొద్దకు శేయీ | యుడి. | మీ పిల్లలను మాకిచ్చి మా పిల్లలను మిరు 9 
తొడ! రకు వచ్చువరకు, నా ముందరనున్న మందలు నడువ | వుచ్చుకొని మాతో వియ్యమంది మా మధ్య నివసిం 
స్వ... గలిగిన కొలదిని, యీ పిల్లలం నడుహోలిగిన కొలదిని | చుడి. | ఈ 'చేళము మి యెదుట నున్నది, ఇందులో 10 


| _ వాటిని మెల్లగా నడిపించుకొని వచ్చెదనని యకనితో | మిరు నివసించి వ్యాపారము చేని అస్తి సంపాదించు 
తుంటి 15 ఇెప్పెను. | అప్పుడు ఏీశావు--నీ కిష్టమైనయెడల నా | కొనుడని చౌప్పెను. | మరియు షకెము-మా కటా 11 
| యొద్దనున్న యీ జనులలో కొందరిని నీ యొద్ద విడిచి | తము నామోద రానీయుడ్వి మిళలేమి యడుపదురో 
గౌనును] "పెట్టుదునని చెప్పగా అతడు--అది యేల! నా ప్రభువు | అది యిచ్చెదను. 1 ఓలియు కట్లమును ఎంతైనను 12 
చ్చుచుం ;16 కటాక్షము నామోద నుండనిమ్మని యానెను. | ఆ దిన | అడుగుడి మిరు అడిగినంత యిశ్చెదన్వు మిరు ఆ 
హేల! మున నీశావు తన (త్రో,నను శేయీరుకు తిరిగిపోయి | చిన్నదాని నాకు ఈయుడని ఆమె తండ్రితోను 
అకడు |17 ను. | అప్పుడు యాకోబు సుకో_తుకు ప్రయాణమై | ఆమె సెహోదరులతోను చెప్పెను, | అయితే కను 18 
లేయాన ! పోయి తన కొక యిల్లు కట్టించుకొని తన పశువులకు | సెహోదరియైన దీనాను అతడు చెరిపినందున, యా 
గానేపున | పాకలు చేయించెను. అందుచేతను ఆ చోటికి నుక్టోతు | కోబు కుమారులు షకెముతోను అతని తండ్రియైన 
సహో! ]8 అను పేరు పెట్టబడెను. | అట్లు యాకోబు పద్దన | హమోగుతోను కోసటముగా డక్తరమిచ్చి అనినజేమ 
-గిలపడి  'రాములోనుండి వచ్చిన తరువాత కనాను 'బేళములో | నగా | మేము ఈ కార్యము చేయలేము సున్నతి 14 
పరుగో! నున్న పకమను ఊరికి సురకీతముగా వచ్చి ఆ ఊరి | చేయించుకొనని వానికి మా సెహూదరి నియ్య లేము, 
ముద్ద 19 ముందర తన గుణారములు వేసెను. | మరియు నతడు | ఆది మాకు ఆనమానమగును. | మీలో ప్రతి వురువుడు 15 
వీశావ!' రన గుడారములు వేసిన పొలముయొక్క_ భాగమును | సున్న తిపొంది మావలె నుండినయెడల 'సర్కి | ఆ పక్షే 16 
నీకేల " వకెము తండ్రియైన హమోరు కుమారుల యొద్ద నూరు | మందు మో మాటకొప్పుకొని, మా పిల్లలను మీ కిచ్చి 
నీ ఫే 20 వరహోలకు కొని! అక్కడ ఒక బలిపీఠము కట్టించి చా | మీ పిల్లలను మేము పుచ్చుకొని మి నివసించె 
పుడు ఈ! నికి వీల్‌ ఎలోహీయి ఇశ్రాయేలు! అను పేరు దము, అప్పుడు మనమ ఏకజనమసదుము. | మోరు 17 
రపి! ! . : మా మాట విని సున్న తిపొందని పత్నమందు మా పిల్లను 
134 లేయా యాకోబుకు కనిన కుమార్తెయైన దీనా | తీనికొని పోవుదుమని చెప్పగా | చారి మాటలు 18 
కు వచ్చి ' 2 ఆ చేళపుకుమాగెలను చూడ వెళ్లెను. | ఆ చేళము | వామోరుకును హామోరు కోమారుడైన వకెముకును 
ను లిన హివీయాడైన హమోరు కునూరుడగు సకెము | ఇక్చముగానుండెను, | ఆ చిన్నవాడు యాకోబు కుమా 19 
లె అమెను చూచి ఆమెను పట్టుకొని ఆమెతో శయ వ్రైయందు ప్ర్రీతిగలవాడు గనుక అతడు ఆ కార్యము 
ప్రభో, శి నించి ఆమెను అననూనసర'చెను. | అతని మనన్సు | చేయుటకు కడువుచేయలేదు. అతడు తన ఠం్రి, 
కనే (| యాకోబు కుమార్తెయైన దీనామిదచే యుండెను; | యింటివారందరిలో భునుడు, | 'వామోరును ఆరని 20 
శో. ఆకడు ఆ చిన్నదాని ప్రేమించి ఆమెతో ప్రీతిగా కుమారుడైన షకెమును తను ఊరిగవిని యొద్దకు వచ్చి 
స్పెష. ఓ మాటలాడి | --ఈ చిన్నదాని నాకు పెండ్లి చేయుమని | కను ఊరి జనులతో మాటలాడుచు | ---ఈ మను 81 
హతే. ర్‌ తన కండ్రి యైన వామోరునడిగెను. | తన కోమార్తె నతడు | మ్యులు మనతో సమాధానముగా నున్నారు గనుక 
క, ెరొపెనని యాకోబు విని తన కుమారులు అతని పకు | వారిని ఈ జేళమందు ఉండనిచ్చి యిందులో వ్యాపా 
నట్లు, వులతో పొలములో నుండినందున నారు వచ్చుపర్యం | రము చేయనీయుడ్కి ఈ భూమి చారికిని చాలినంత 
,' 6 తము ఊరకుంజెను. 1 షకెము తండ్రియగు హమెోరు | విశాలమై యున్నది గద్యా మనము వారి పిల్లలను "పెండ్లి 
కను శ యాకోబుతో మాటలాడుటకు అతనియొద్దకు వచ్చె | చేసికొని మన పిల్లలను వారికి ఇత్హము. | అయితే ఒకటి, 22 
రి౮హో! ' 7 ను. | యాకోబు కుమారులు ఆ సంగ్గతివిని పొలములో | ఆ మనువ్యులు నున్న తిపొందునట్లు మనలో ప్రతి 
లీ! నుండి వచ్చిరి. అతడు యాకోబు కుమర్తితో శయ | ఫురనుడు నున్నతిపాందిన యొడలానే మన మాటకు 
కి"! - నించి ఇశ్రాయేలు జనములో అనమానకరమైన కార్య | వారొప్పుకొని మనలో నివసించి యేక జనముగా 
గి బో న 1 అనగా ఇర్ర్రాయేలు చేవ్చకే చేళ్ళడు. 
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28 నుందురు. 1 చారి మందలు చారి ఆస్తీ చారి పకువుల 
న్నియు మనవగును గచ్వా ఎట్లయినను మనము వారి 
మాట కొప్వుకొందము అస్వుడు వారు మనలో నిన 

24 సించెదరనగా |! హమోరును ఆరని కుమారుడగు షకె 
మును 'ఇెస్పిన మాట ఆశని ఊరి గవినిద్వార 'వెళ్లువా 
రందరు వినిరి.  అస్వుడకని ఊరి గవినిద్వార వెళ్లు 

25 వారిలో ప్రతి పురుషుడు నున్నతి పొందెను. | మా 
డవ దినమున చారు చాధపడుచుండగా యాకోబు 
కుమారులలో నిద్డరు, అనగా దీనా సోదరులైన 
షిమ్యానును 'లేవియు తమ కత్తులు 


ఆదికాండము 85 అధ్య్థాయను 
నెస్టైను. | వారు ప్రయాణమై పోయినప్పుడు, క్యా, 


భయము వారి చుట్టున్న పట్టణములమోద నుండె | 2 
గనుక వారు యాకోబు కుమారులను తేరుమలేద్దు | ' 
యాకోబును ఆశనితో నున్న జనులందరును కనానులో 
లూజుక్సు అనగా బేలేలుకు వచ్చిరి. ! ఆకడు క్ర! 
సహోదరుని యెదుటనుండి పారిపోయినప్పుడ్స జ 
చేవుడక్క_డ తనకు ప్రత్యతమాయొను గనుక ఆక్క | 
బలిపీఠమును కట్టి ఆ చోటికి ఏల్‌ బేతేలను! చే! 
"పెట్టెను. | రిబ్కా దాదియైన దబోరా చనిపోం; * 


చేత పట్టుకొని | చేతేలుకు దిగువనున్న సిందూరవృత్నము (క్రింద సాకి 2 


యెసరికి "తెలియకుండ ఆ ఊరిమిద పడి ప్రతి పురు | పెట్టబడెను. దానికి అల్లోను 'బాకూత్‌ అను సేగు | 


26 మని చంపిరి. ! వారు వామారును అతని కుమారుడైన "పెట్టబడెను. 


వకెమును కత్తివాత చంపి వకెము యింటనుండి 
27 దీనాను తీసికొని వెళ్లిసోయిరి. | తమ సెహాూదరిని 
చెరిపినందున యాకోబు కుమారులు చంపబడినవా 
28 రున్నచోటికి వచ్చి ఆ ఊరు దోచుకొని | వారి గొర్రె, 
లను పకువులను గాడిచెలను ఊరిలోనిజేమి పొలము 
29 లోనిబేని ! వారి ధనము యావత్తును తీసికొని, చారి 
పిల్లలనందరిని వారి స్త్రీలను చెరపట్టి, యిండ్లలో నున్న 
80 దంతయు దోచుకొనిరి. | ఆప్పుడు యాకోబు షిమ్యోా 
నును లేవీని చూచి-మోరు నన్ను బాధపెట్టి యా 
'జేళ నివానులైన కనానీయులలోను పరిజీయులలోను 
నన్ను ఆసహ్యునిగా చేసితిరి నా జనసంఖ్య కొం 
ఇమే చారు నా మీదికి గుంపుగా వచ్చి నన్ను చంపె 
దర్కు "నేనును నా యింటివారును 'నాళమగుదుమని 
81 చెప్పెను. | అందుకు వారు -- చేళ్ళయెడల జరిగించి 
నట్లు మా సెహోదరియెడల ప్రవరింపవచ్చునా అని 
యనిరి. 


యాకోబు పద్దనరామునుండి వచ్చుచుండగా జ్యే! శ్‌ 


డు తిరిగి అతనికి ప్రశ్యత్షమై యతని నాశీర్వదించెను.! ! 
అప్పుడు జేవుడతనితో--నీ "పేరు యాకోబ్యు ఇ, 
మీదట నీపేరు యాకోబనబడద్యు నీపేరు ఇశ్రాయే ౧; 
లని చెప్పి అతనికి ఇశ్ర్రాయేలను పేరు పెప్టెను. ౧; 
మరియు చేవుడునీను సర్వశ్తక్తిగల 'దేవుడన;!' 
నీవు ఫలించి అభివృద్ధిపొందుము. జనమును జనమ 
'సమూహమాును నీవలన కలుగును; రాజులును నీను! 
వాసమున ఫుస్టైదరు. | చేను అకా ను ఇస్నా! త్రి 
కుకును ఇచ్చిన 'చేశము నీకిచ్చెదన్యు నీ తరవాశనీ 2 
సంతానమునకు ఈ దేశము నిచ్చెదనని యరేనిలో ' 
"చెప్పెను. | చేవుడు అతనితో మాటలాడిన స్థయ' కి 
నుండి పరమునకు "వెళ్లెను, । ఆయన తనతో మాటలాడో' 
చోట యాకోబు ఒక స్తంభము, అనగా రాతిస్తం్గనీ ' 4 
కట్టించి చానిమిద పానార్పణము చేసి నూగెటో' 
చానిమిద పోసెను. | తనతో జీవుడు మాటలాడో' ర్‌ 


85 దేవుడు యాకోబుతో -- నీవు లేచి చేళేలుకు | చోటికి యాకోబు 'బేతేలను "పేరు పెట్టేను. వారీ. 


వెళ్ళి అక్కడ నివసించ్చి నీ సహోదరుడైన ఏశావు | చేకేలునుండి ప్రయాణమై పోయిరి. ఎప్రాశో. 
"నెదుటనుండి నీవు పారిపోయినప్పుడు నీకు కనబడిన | వెళ్లు మార్గములో మరికొంత దూరము ఉన్నపో. 
చెప్పగా || రాహేలు ప్రసవించుచు ప్రసవవేదన ప్రో. 


'చేనునికి అక్కడ బలిపీఠమును. కట్టుమని 


,6 


9 యాకోబు తన యింటివారితోను తన యొద్దనున్న | పడెను. | ఆమ ్రసవమువలన ప్రయాసపడుచన్నే. 


శీ వారందరితోను -- మో యొద్దనున్న అన్య దేవతలను వ్వడు మంత్రసాని ఆమెతో -- భయ ణో. 


పారవేసి మోరు శుచిసరచుకొని మో వ్య 


ములను మార్చుకొనుడి. మనము 'లేచి 'బేతేలుకు "వెళ్లు బొందెన్కు తన (ప్రాణము పోవుచుండగా అమా 


|| 
! 


యు నీకు కుమారుడననని "చెప్పెను. ! ఆమె వీ 
| 


దమ్యా నా శ్రమ దినమున నా కృుత్తరమిచ్చి "నేను ఆకని "పేర బెనోని యని ఆనెను; అతని తండ్రి యీ ' 


వెల్లిన మార్గమున నాకు తోడై యుండిన జేవునికి బలి 


4 పీఠమును ఆక్కడ కక్టెైదనని చౌప్పెను. | వారు తమ 
యొద్దనున్న అన్య దేవకలన్నిటిని తమ ెనులనున్న "పెట్టబడెను. | యాకోబు ఆమె 'సమాధిమో 


'బెన్యామిను అను "పీరు పెట్టెను. | అట్లు శో 8 
మృతిబొంది చేత్లెహీమను ఎప్ర్రాతా ర ణో 


ig 
u 


పోగులను యాకోబుకు ఆప్పగింపగా యాకోబు వక | స్తంభము కట్టించెను. అడి "నేటివరకు రో. 10 


CC-0. Jangamwadi Math Collectb ejyeitdw gtr 


ము దర్జెరనున్న మన్టీచావృత్నము క్రింద వాటిని దాచి | సమాధి స్తంభము. 1 ఇశ్రాయేలు ప్రయా 1 


్సే జ్యే! 


నుండె , 22 మిద్దల్‌ వీచెరుకవతల తన గుడారము జేసెను, | 
పలేదు,| | 


నాన్సల్ర|' 

డు క్ష! చెను ఆ సంగతి వినబడెను. 

నప్పుడ 28 _ యాకోబు కుమారులు సన్నెండుగురు. యాకోబు 
ఆక్క జ్యేష్ణ కుమారుడగు రూబేను, షిమ్యోను లేప్స 


ఏ1 ష్య | రాదా, ఇశ్యాకారు జెబూలోన్యు వీరు లేయా 
నిపోయి; కీ కుమారులు. | రాహేలు కుమారులు యోనేవు, 'బెన్యా 
ద షా 2 మను. ! రాహేలు దాసియైన బిల్లా కుమారులు 
ను చ 2 బగు నప్తాలీ. | లేయా దాసియైన జిల్నా కుమారులు 

' గాదు అషీర్యు వీరు పద్దనరాములో యాకోబుకు 


27 పుట్టిన కుమారులు, | అవ్రావోమును ఇస్సాకును పర 
గా చే. -జేకలైయుండిన మ్ర్రేలో కిర్యతర్చాకు తన తండ్రి, 
ంచెను! ! మైన ఇస్సాకు నొద్దకు యాకోబు వచ్చెను. అడే 


ముర చవాల్రోనము 

28 ఇస్సాకు బ్రదికిన దినములు నూట యెనుబది సంవ 
29 త్సరములు. | ఇస్సాకు కాలము నిండిన వృద్ధుడై 
॥' ప్రాణము విడిచి మృతిబొంది తన పితరుల యొద్దకు 
జనమా చేర్చబడెను. ' అతని కుమారులైన ఏశావు యాకో 
నీ గ ' బులు అకని 5 

ఏ ఇస్ఫొ! తెర ఎదోమను ఏశావు వంావళి ఇజ్వే | వీశావు 
వారే నీ! 2 కనాను కమాగర్లెలలో హితీయాడైన ఏలోను 
కకేనిలో . 

స్థల: 8 అనా కుమార్తెయస అఆవాలీబామాను, | 


ను, 


ఆదికాండము 86 అధ్యాయము 


ఇశ్రా | కడప ఎలీపజాను ఏశావు భార్యయైన 'చాశినతు ' 
యేలు ఆ దేళములో నివసించుచున్న ప్పుడు రూబేను | కుమారుడగు రగూయేలును. | ఎలీపజా కుమారులు 11 
"వెల్లి తేన తండ్రి యుపపత్నియైన బిల్లాతో శయనిం | తేనూను ఓమారు నెపో గాతాము కేనజు. తిన్నా 


వీశావు కుమారుడైన ఎలీపజాకు ఉపపత్ని. | ఆమె 12 
ఎలీపజాకు అమాలేకును కనెను. వీరు ఏశావు భార్య 
యైన ఆదా కుమారులు. | రగూయేలు కుమారులు 18 
నవాతు జెరహు వమా మిజ్యా వీరు ఏశావు 

యైన 'బాశెనుతు కుమారులు. | ఏశావు భార్యయు 14 
సిబోను కుమార్తెయగు అనా కుమారెయునైన అవాలీ 

చామా కుమారులు ఎవరనగా ఆమె ఏశావుకు కనిన 

యూషు యాలాము కోరహు. | ఏశావు కుమారు 15 
లలో వీరు నాయకులు ఏశావు ప్రథమకుమారుడైన 

ఎలీపజా కుమారులు, తేమాను నాయకుడు, శీమారు 

నాయకుడు సెపో నాయకుడు, కనజు నాయకోడు, | 

కోరహు నాయకుడు, గాతాము నాయకుడు అమా 16 
"లేకు నాయకుడు. వీరు ఎదోము 'ేళమందు ఎలీపజా 

నాయకులు. వీరు ఆదా కుమారులు. | వీరు ఏీళావు 17 
కుమారుడైన రగాయేలు కుమారులు, నహతు నాయ 

కుడు జెరహు నాయకుడు నమ్మా నాయకుడు మజా 

నాయకుడు వీరు ఎదోము దేశమందు రగూయేలు 

సంతాన నాయకులు. వీరు ఏశావు భార్యయైన బాశ 


కుమార్తె | నుతు కుమారులు. | వీరు ఏశావు భార్యయైన అనాలీ 18 
యగు ఆదాను హివీయుడైన సిబోను కుమార్తియెన | చామా కుమారులు, యూము నాయకుడు యగ్లాము 


నాయకుడు కోరహు గాయకుడు వీరు అనా. కునూ 


టలాడో'!  కుమార్జెయు నగెబాయోతు సెహూద౭యునైన బాశ వాయు వీశావు భార్యయానైన అహాలీచామా పుత్ర 


స్తన! & నుకును ెండ్లియాడెను. | ఆదా ఏళావుకు ఎలీ 
నియ ' పజును కనెను. బాశేనుతు రగూయేలును కినెను, | 
టలాడో! త అవాలీబానా యూనును యాలామును కోరహును 
1 వారే! కొనెను. కనాను దేళములో ఏీళావుకు వుట్టిన కుమా 


ప్రాశౌకీ. రులు వీరే, 

వో 6 వశావుతన భార్యలను తన కుమారులను తన కుమా 

ప్రయో. ఎైలను తన యింటివారినందరిని తన మందలను తన 

సుమో సమస్త పశువులను తాను కనాను దేశములో సంపా 

ము ఖీ . దిచిన ఆక్తి యావత్తును తీసికొని తన రమఘ్మడైన యా 
| 


ఆమ? న్కు | వారు విస్తార సంపదగలవారు గనుక వారు 


.సంతౌన నాయకులు. | ఎదోనును వీశావు కుమారులు 19 
, ఆ బేళ నివాసులైన "హోూరీయుడైన శేయీరు 20 
కుమారులు లోతాను శోబాలు నీబ్యోను ఆనా | 
చిపోను ఏసెరు దీపాను. వీరు ఎదోము 'బేళమందు 21 
"శీయీరు వుత్రులైన "హోరీయుల నాయకులు, ! 
లోతాొను కుమారులు: "హోరీ "హీమోన్సు లోతాను 28 
సహోదరి తిన్నూ. | శోచాలు కుమారులు ఆల్వాను 28 
మానహదు 1ఏయివాలు వపో ఓనాము. | నీబోను 24 
కునారులు ఆనాహ్ము ఆ అనా తన తండ్రి 
యైన నిబోను గాడిదెలను మేపుచుండి అరణ్యములో 


కలిని నివసింపలేక పోయిరి. వారి పకువులు విశేవ ఉన్లధారలు కనుగొనినవాడు. 1 అనా సంతానము 25 


a 'మైయాన్నందున వారు పరజేశులై యుండిన భూమి | దిపోను ఆనా కుమార్జెయెన ఆవాలీబామా. 1 వీరు 26 
వ జన ర గారిని భరింపలేకపోయెను.। ఆప్వుడువీశావు శేయీరు | దీసాను కుమారులు హెన్టూను ఎస్పాను ఇత్రాను 


మన్యములో నివసించెను. వీశావు అనగా ఎదోము. | కరాను. ! వీరు పసిరు కుమారులు బెల్హాను జవాను 27 
శేయీరు మన్యములో నివసించిన ఎదోమియుల | ఆకాను. | వీరు దీపాను కుమారులు ఊసు అరాను. | 28 


టో 10 తండ్రియైన ఏశావు వంశావళి ఇట్వే | ఏశావు కుమా | వీరు "హాోరారీయుల నాయకులు లోతాను నాయకుడు 29 


రుల "పేరులు ఇవే. వీశావు భార్యయైన ఆదా కుమా | పోబాలు నాయకుడు సిబోను నాయకుడు అనా 
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40 యైన మక్రేదు కుమారై. | మరియు వారి వారి వళ 
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వారి తండ్రి, యొద్దకు 'తెచ్చుచుండువాడు. । మరియ 
యోసేపు అశని వృద్ధాస్యమందు పుట్టిన కుమారుడ |r 
గనుక ఇశ్రాయేలు తన కునూరులందరికంకు ఎక్కు | 
వగా అశని (ప్రేమించి అకనికొరకు విచిత్రమైన నిలు | 
వుటంగీ కుట్టించెను.. 1 అతని సహోదరులు కేవ! 
తండ్రి అకని తము అందరికంటు "నెక్కువగా డ్రేమి | 
చుట చూచినప్పుడు వారతనిమోద పగపట్టి, అకనిని | 
"శ్షేమసమాభార మైన నడుగలేక పోయిరి. | యోనేష్ప ఇ 
ఒక కల కని తన సహోదరులతో అది తెలియ | 
చెప్పగా చారతనిమోద మరి పగపట్టిరి. 1 అతడు వారిని . 
చూచి "నీను కనిన యీ కలను మీరు దయచేసి, 
వినుడి. । అదేనునగా మనము 'చేనిలో పనలు కట్టు! 2] 
చుంటిమి, నా పన లేచి నిలుచుండగా మో పనలు ! 
నా పనను చుట్టుకొని నా పనకు సాష్టాంగప డెనని '22 
చెప్పెను. | అందుకతని 'సెహెగాదరులు నీవు నిళ్న!! 
యముగా మమ్ము చేలెదవా? మామోద నీవు అధికా | 
వగుదువా అని యకనితో చెప్పి, అతని కలలనుబర్టీ 
యు ఆకేని మాటలనుబట్టియు అతనిమిద మరింత పగ 
పట్టిక. | ఆతడింకొక కల కని తేన 'సెహోదరులక! 28 
తెలియచేసి -- ఇదిగో "నేను మరియొక కలకంటిన్సి | 
అందులో సూర్య చం(ద్రులును పదునొకండు నక్షత్ర 24 
ములును నాకు సాష్టాంగపడెనని చెప్పెను. 1 ఆకేడు! 
తన తండ్రితోను తన సహోదరులతోను అది తెలియ 2 
చెప్పినప్పుడు ఆతని తండ్రి, అతని చూచి--నీవు కనే. 
యీ కల యేమిటి! నేనును నీ తల్లియు నీ సహో, 
దరులును. నిళ్చయమ్యుగా వచ్చి నీకు సాహ్రైంగహోి 
దుమా అని అతని గద్దించెను. | అతని సెహాదరూో', 
అకనియందు అనూయపడిరి. ఆయితే ఆశని కర్రీ స్మ 
ఆ మాట జ్ఞాపకముంచుకొ-నెను. క. | 
ఆకని సెహాదరులు మకెములో తమ లోరీ. 
మందను మేపుటకు వెళ్లి. 1 అప్పుడు, ఇశ్రాయేో' 
యోసేపును చూచి -- నీ సహోదరులు మేమో 
మంద మేపుచున్నారుగదా. నిన్ను వారియొద్దకు హో 2 
దను రమ్మన్న ప్పుడు ఆతడుమంచిదని అతనితో లో 
ను. | అప్పుడకడు _ నీవు వెళ్లి నీ సహార. 
“క్షేమమును మంద 'క్నేమమును తెలిసికొని నాకో క 
మానము “తెమ్మని అతనితో ప్పి "హెబ్రోను లో 29 
లోనుండి అతేని పంపెను. అతడు షకముకు ఖీ, 
ను. । అతడు పొలములో ఇటు ఆటు న 
డగా నొక మనుష్యుడు అతని చూచి--నీటేమి aN 
కుచున్నావని ఆకని నడిగెను. | అందుకతడు | 
నా సహోదరులను వెదకుచున్నాను; | 


80 నాయకుడు 1 దిపోను నాయకుడు ఏసెరు నాయకుడు 
దీహిను నాయకుడు. శేయీరు 'బేళనుందలి వారి 
నాయకుల చొప్పున వీరు “హోరీయాల నాయకులు. 

81 మరియా నీ రాజైనను ఇశ్రాయేలీయుల మిద 
రాజ్యపరిపాలన "చేయక మునుపు, ఎదోము ేళ 
ములో రాజ్యపరిపాలన చేసిన రాజు లెవరనగా | 

82 బెయోరు కుమారుడైన "బెల ఎదోములో రాజ్యపరి 

88 పాలన చేసెను. ఆతని ఊరి పేరు దిన్హాబా.! బెల 
చనిపోయిన తరువాత బొప్ర్రావాడైన జెరహు కుమా 
రుడగు యోబాబు అతనికి ప్రతిగా రాజాయెను. 1 

84 యోబ్లాబు చనిపోయిన తరువారే 'తేమనీయుల చేళస్థు 
కైన హుసాము అతనికి ప్రతిగా రాజాయెను. | 

85 హుహాము చనిపోయిన తరువాత మోయాబు చే 
మందు మిద్యానును కొట్టివేసిన బదదు కుమారుడైన 
హదదు అతనికి ప్రతిగా రాజాయెను. అతని యూరి 

86 పేరు అపీశు. | హదదు చనిపోయిన తరువాత మ్యశ్రే 
కావాడైన ళన్లూ అతనికి ప్రతిగా రాజాయెను. | 

87 శన్లూ చనిపోయిన తరువాత నదీతీరమందలి రహా 
బోతువాడైన హెవూలు అతనికి ప్రతిగా రాజాయొ 

88 ను. | సౌవూలు చనిపోయిన తరునాత అక్కోరు 
కుమారుడైన బయల్‌ హినాను ఆకనికి ప్రతిగా 'రాజా 

89 యొను. | అక్బోరు కుమారుడైన బయల్‌ హినాను చని 
పోయిన తరువాత వాదరు ఆతనికి ప్రతిగా రాజా 
యెను. ఆశని ఊరి పేరు పాయు. అతని భార్య 
పేర మహేతబేలు, ఆమె మేజాహాబు కుమార్తె 


ముల ప్రకారము వారి వారి స్థలములీలో వారి వారి 
చేరుల చొప్పున ఏశావు సంతాన నాయకుల పేరు 
41 యలేతు నాయకుడు | అహలీవామా నాయకుడు ఏలా 
42 నాయకుడు పీనోను నాయకుడు | కనజా నాయకుడు 
48 తేమాను నాయకుడు మిబ్బారు నాయకుడు | మర్గీ 
యేలు నాయకుడు ఈరాము నాయకుడు. వీరు తమ 
తమ స్వాస్థ్యమైన చేళమందు తమ తమ నివాసస్థల 
ముల ప్రకారము ఎదోము నాయకులు, ఏశావు ఎదో 
మియులకు మూలపురుషుడు. 
37 యాకోబు కన తండ్రి పరబేళవాసిగా. నుండిన 
2 కనాను జేళములో నివసించెను. |! యాకోబు వంకా 
వళి యిది. యోసేపు పదునేజేండ్లవాడై తన సహో 
దరులతోకూడ నుందను 'మేపుచుండెను. అతడు 
చిన్నవాడై శన తండ్రి, భార్యలైన బిల్లా కుమారుల 
యుద్దను జిల్చా కుమారుల యొద్దను ఉండెను. ఆప్పు 
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క... మని యడిగెను. | అందుకు ఆ మనుష్యుడు--ఇక్కడ | నిలువ్రటంగీని పంపగా వారు తండ్రి, యొద్దకు చాని 
ఎక్కు. నుండి వారు సాగి వెళ్లిరి వారు--దోతానుకు వెళ్లు "తెచ్చి--ఇది మాకు దొరికెను ఇది నీ కుమారుని అంగి 
వచా | దము రండని చెప్పుకొనుట వింటినని చెప్పెను. | అవునో కాదో (గురుకుపట్టుమని చెప్పిరి. | ఆకడు 88 
| ఆప్పుడు యోసేవు తన సహోదరులకోసరము వెల్లి | డాని గురుతుపట్టి--ఈ అంగీ నా కుమారునిజే; 
జ రమ 36 దోతానులో వారిని కనుగొనెను. |! ఆతడు దగ్గెరకు | మృగము వాని తినివేసెన్తు యోసేపు నిశ్చయముగా 
ప్రేమి. రాకమునుపు నారు దూరమునుండి ఆతని చూచి అతని | -వీల్చబడెననెను. | యాకోబు తన బట్టలు చింపుకొని :84 
అకనిని '19 చంపుటకు దురాలోచన చేసిరి. | వారు -- ఇదిగో | తన నడుమున గోనెపట్ట కట్టుకొని అనేక దినములు 
హౌనేష| 20 యి కలలు కనువాడు వచ్చుచున్నాడు, | వీని చంపి | తన కుమారుని నిమిత్తము అంగలార్చుచుండగా | అతని 85 
తెలియ. యిక్క_డనున్న యొక గుంటలో పారజేసి ్భ | కుమారులందరును అతని కుమాశ్పైలందరును ఆతని నోచా 
వారిని!" ము వీని తినివేసెనని చెప్పుదము, అప్పుడు వీని కల ర్చుటకు యత్నము చేనిరి అయితే ఆతడు ఓదార్చు 
యచేని | లేమసనో చూతము రండని యొకనితో నొకడు పొందనొల్లక---నేను అంగలార్చుచు మృతులలోకము 
౧ కట్టు! 21 మాటలాడుకొనిరి. | రూబేను ఆ మాట విని-మనము | నకు నా కుమారుని యొద్దకు 'వెళ్లెదనని చెప్పి అకని 
పనలు! వాని చంపరాదని ఇెప్పి వారి, చేతులలో పడకుండ తండ్రి ఆకనికోసరము ఏచ్చెను, | మిద్యానీయాలు 36 
'పడెనని 22 ఆతని విడిపించెను. | ఎట్లనగా రూబేను ఆతని తండ్రికి | ఐగన్తకు. అతని తీసికొని పోయి, పరోయొక్క యు 
వు నిశ్ళ[!! ఆకని నప్పగించుటకై చారి చేతులలో పడకుండ ద్యోగస్థుడును రాజసంరత్షక చేనాధిపతియునాన 
అధికారి | అతని విడిపింప దలచిరక్షము చిందింపకుడి, ఆతనికి | పోతీపరనకు ఆతనిని అమ్మివేసిరి. ( 
లనుబట్టి హాని యేమియు చేయక అడవిలోనున్న యీ గుం ఆ కాలమందు యూదా తన సహోదరులను 98 
ంత సగ టలో అతని పడద్ర్రోయుడని వారితో చెప్పెను. | | విడిచి హీరా అను ఒక అదుల్లామోయానియొద్ద నుం 
దరులక! 28 యోసేపు తన సాహిభాదరుల యొద్దకు వచ్చినప్పుడు | డుటకు "వెళ్లను, | అక్కడ మూయ అను ఒక కనా 2 
కంటిని | వారు యోనేవు అంగీని అతడు. తొడుగుకొని యుం | నీయుని కుమార్తెను యూదా చూచి ఆమెను తీని 
నక్మక్ర 24 డిన ఆ విచిత్రమైన నిలువుటంగీని తీసివేసి | అతని | కొని ఆమెతో పోయెను. | ఆమె గర్భవతియై కమా 8 
అకడు! సట్టుకొని ఆ గుంటలో పడద్రోనిరి. ఆ గుంట | రుని కనగా అతడు చానికి ఏరు అను "పెప్పెను. | 
తెలియ 25 పట్టిది అందులో నీళ్లు లేవు. | వారు భోజనము చేయ | ఆమె మరల గర్భవతియై కుమారుని కని వానికి ఓనా 4 
వు కని | - కూర్చుండి, కన్నులెత్తి చూడగా ఐగుప్తకు తీసికొని | నను "పేరు "పెట్టెను. | ఆమె మరల గర్భవతియై కుమా 5 
సహో ' పోవుటకు గుగ్టిలము మన్తికయు బోళమును మోయు | రుని కని వానికి షీలా అను పీరు "పెప్టెను. ఆమె 
| చున్న తమ ఒంకెలతో ఇష్ణాయేలీయులైన లు | వీని కనినప్పుడు ఆతడు కజీబులో నుండెను, 
దులు! £ీ గిలాదునుండి వచ్చుచుండిరి. | అప్పుడు యూదా- | యూదా తన జ్యేస్థకుమారుడైన నరుకు: తామా 6 
తండ్రీ మనము మన సోదరుని చంపి వాని మరణమును | రను దాని "పెండ్లిచేసెను. |! యూదా జ్యేస్థకుమారు '7 
27 దాచిపెట్టి నందువలన "నేమి ప్రయోజనము? | ఈ ఇష్టా | డైన ఏరు యెహోవా దృష్టికి చెడ్డవాడు గనుక 
శ! ేలీయాలకు వానిని అమ్మివేయాదము రండి వాడు | యెహోవా అతని చంపెను. | అప్పుడు యూదా 8 
త మన సహోదరుడు మన రక్ష సంబంధిగచా? వానికి | ఓనానుతో _ నీ అన్న భార్యయొద్దకు . వెళ్లి మరిది 
Di హానియేమియు చేయరాదని - తన 'సెహాదరులతో భర్షము జరిగించి . నీ అన్నకు సంతానము కలుగజేయు 
క ఇ, సును. అందుకతని సహోదరులు 'సమ్మతించిరి. | | మని చౌప్పెను.  ఓనాను ఆ సంతానము రనది కానే 9 
స్త 28 మిద్యానీయులైన వర్తకులు ఆ మిదుగా 'వెళ్లుచుం | రదని యెరిగి ఆమెతో పోయినప్పుడు తన అన్నకు 
శ డగా వారా గుంటలోనుండి యోసేఫును మెకి తీసి ఆ | సంతానము - కలుగజేయకుండునట్లు తన లేతస్సును 
శాదరో ' ఇష్టాయేలీయులకు ఇరువది తులములవెండికి ఆమ్మివే | "నేలను విడిచెను. | అతడు చేసినది యెహోవా 10 
వాకు బీ. సిరి వారు యోసేపును ఐగున్తకు తీసికొని పోయిం. । దృష్టికి చెడ్డది. గనుక ఆయన ఆతని కూడ చంపెను. |" 
లోకో 29 రూబేను ఆ గుంటకు తిరిగివచ్చినప్పుడు యోసేవు | అప్పుడు యూదా--ఇతడు కూడ ఇతని అన్నలనలె 11 
కు! గుంటలో లేకపోగా అకడు తన బట్టలు చింపుకొని | | చనిపోవునేమో అనుకొని--నా కునూరుడైన "షీలా 
రుగూళోతి0 తన సహూదరులయొద్దక తిరిగి వెళ్లి -. చిన్న చాడు 'వాడుసవరకు నీ తండ్రి యింట విధవరాలుగా 
మి కోతి! లేడే అయ్యో "సేనెక్కడికి. న చారు క తన కోడలైన తామారుతో చెప్పను, 
లలో. “యోనేవు అంగీని తీసికొని యొక మేకపిల్లను చంపి, కాబట్టి తామారు వెళ్లి తన ఠండ్రి, యింట నివసించెను. | 
న. లల ఆక ముంచి | ఆ విచిత్రమైన | చాలా దినములైన తరువాత మూయ. కుమార్తెయైన 12 
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యూదా భార్య చనిపోయెను. శరువాత యూదా 
దుఃఖనివారణ పొంది, అదుల్లామియాడైన హీరా 
అను తన స్నేహితునితో తిమ్నాతుకు తన గొర్రైల 
18 బొచ్చు కర్తరించునారియొద్దకు వెళ్లెను. | దాని మామ 
తన గొచ్రెలబొచ్చు కత్తరించుటకు తిన్నూతుకు వెళ్లు 
14 చున్నాడని తామారుకు తెలుహుడెను. | అప్పుడు 
"ఛీలా “పెద్దవాడైనప్పటికిని తాను అతనికియ్యబడకుం 
డుట చూచి తన తీసివేసి ముసుకు 
"వేసికొని శరీరమంతయు కప్పుకొని, తిమ్నాతుకు పోవు 
మార్లములోనుండు వీనాయిము ద్వారమున కూర్చుం 
15 డగా | యూదా ఆమెను చూచి, ఆమె తన ముఖము 
16 కప్వుకొనినందున ఆమె "వేళ్ళ అని యనుకొని | ఆ 
మార్గమున ఆమె దగ్గరకు బోయి, ఆమె తన కోడలని 
శెలియక--నీతో పోయెదను కమ్మని చెప్పెను. అందు 
కామె--నీవు నాలో వచ్చినయెడల నా శేమి యిచ్చె 
17 దవని యడిగెను. | అందుకతడు -- "నేను మందలో 
నుండి "మేకపిల్లను పంపెదనని చెప్పినప్పుడు ఆమె-- 
అది పంఫునరకు ఏమైన కుదువ సశే అని 


ఆదికాండము 89 అధ్యాయము 


| 
| 
పంపి--ఇవి యెవరివో ఆ మనుమ్యనివలన "నేను గర | 
పతినైతిని. ఈ ముద్ర యా దారము యీ కృర్ర యె ' 
రివో డయచేసి గురుతుపట్టుమని చెప్పించెను. |! యూ! { 
చా వాటిని గురుతుపట్టి -- "నేను నా కుమారుడై | 
చీలాను ఆమెకు ఈయలేదు గనుక ఆమె నాకంటెన్స | 
మంతురాలని చెప్పి మరి యెస్వుడును ఆమెను కూ ' 
లేదు. 1 ఆమె ప్రసవ కాలమందు కవలవారు ఆమె! 
మందుండిరి. | ఆమె ప్రసవించుచున్న ప్వుడు! 1 
ఒకడు తన బయిటికి చాచెను గనుక మక్ర ! 
సాని తొగరు తీసి వాని చేతికి కట్టి-- ఇతడు "మొదట | 
బయిటికి వచ్చెనని చెప్పెను. ! అతడు తన చెయ్యి! uu 
వెనుకకు తీసినప్పుడు అతని సహోదరుడు బయిటి! . 
వచ్చెను. అప్పుడామె--నీవేల దించుకొని వచ్చికి 12 
వెను. అందుచేత ఆతనికి పాొరసు అను పేరు స్ట! 
బడెను. | తరువాత తన చేతిని తొగరుగల ఆక 
సాహిగాదరుడు బయిటికి వచ్చెను. అతనికి జారహ ] 
అను పేరు పెట్టబడెను. క్‌ 
"యోనేవును ఐగున్తకు తీసికొని వచ్చినప్పుడు 1: 


18 వొప్పెను. | అకడు--నేను నీయొద్ద "నేమి కుదువపెట్ట | సరోయొక్క_ యుద్యోగస్థుడును రాజసంరత్నక సేనా. 


వలెనని యడిగినప్వుడు ఆమె--నీ ముద్రయా దాని దార 
మును నీ చేతికర్రయునని చౌప్పెను. అతడు వాటిని 
ఆమెకిచ్చి ఆమెతో పోయెను ఆమె అతనివలన 
19 గర్భవతియాయెను. 1 అస్వుడామె లేచిపోయి తేన 
ముసుకు తీసివేసి తన వైధవ్యవస్త్రములను వేసికొనెను. 1 
20 తరువాత యూగా ఆ స్త్రీ యొద్దనుండి ఆ కుదువను 
వుచ్చుకొనుటకు తన న్నేపితుడుస అదుల్లామోయుని 
చేత మేకపిల్లను పంపినప్పుడు ఆమె అతనికి - కనబడ 
21 లేదు. | కాబట్టి అతడు-- మార్గమందు నీనాయిము 
నొద్దనుండిన ఆ వేళ్ళ యెక్క_డనున్నదని ఆ చోటి 


ల నడుగగా వారు--ఇక్కడ వేళ్ళ యెవ | కర్తగా నతని నియమించి తనకు కలిగినగదంతేయు 


ధిపతియాగైన పోతీపరను నొక ఐగ్వప్తీయుడు, అక్కశీ ' 
కతని తీసికొని వచ్చిన ఇష్యైయేలీయాలయొద్ద నకి 
కొనెను. | యెహోవా యోసేఫుకు తోడై య" 
డెను గనుక అతడు వర్షెల్లుచు తేన యజమానుడగ 6 % 
ఐసప్తీయాని యింట నుండెను. | యెహోవా అకక! 
తోడై యుంజెననియు, ఆకడు 'చేసినదంతయా నల 1 
చేతిలో యొహోవా సఫలము చేసెననియు ఆ. 
యజమానుడు చూచినప్పుడు | యోసేవుమోద ఆకీగో' 
కటాత్నము కలిగెను గనుక అతనియొద్ద పరిచర్య చేరో 18 
చాడారొను, మరియు నరడు కనయింటిమిద విభ 
19 
|| 


22 తెయా లేదని ెప్పిరి. | కాబట్టి అతడు యూదా | చేతికప్పగించెను. | అతడు తన యింటిమోదను రో 
యొద్దకు తిరిగి 'వెళ్లి-- ఆమె నాకు కనబడలేదు మరి | కలిగినదంతటిమోదను అతని విచారణకర్తగా నితో | 
యా ఆ చోటి మనుష్యులం--ఇక్క_డికి ' వేళ్ళ యెవ | చిన కాలము మొదలుకొని యెహోవా యా! 20 

28 తెయు రాలేదని చెప్పిరని అనినప్పుడు | యూదా- | నిమిత్తము ఆ ఐగ్తప్తీయుని యింటిని ఆశీర్వదింేనే. 


మనలను అపవోస్యము 'పేసదళేమ్యూ ఆమె వాటిని యమొహోవా ఆశీర్వాదము ఇంటిలో "నేమి 


పొలో 2] 


ఉంచుకొననిమ్థు; ఇదిగో "నేను ఈ మేకపిల్లను పంపి | లో "నేమి అతనికి కలిగిన సమస్తముమోద నుండిన! 


24 తిని ఆమె నీకు కనబడలేదని యనెను, ! రమారమి | అతడు తనకు కలిగినదంతయు యోసేు 
మూడుగాలలైన తరువాత---నీ కోడలగు తామారు జార | తాను ఆహారము తినుట తప్ప తనకేమి 
క్వము చేను అంతేకాక ఆమె జారళ్వమువలన గర్భ యేమి లేదో విచారించినవాడు కాడు. 
వతియైనదని యూదాకు తెలుసబడెను. అప్పుడు | రూసవంకుడును నుందరుడునై యుండెను. ! 
యూదా--ఆమెను బయిటికి తీసికొని రండి, ఆమెను | తరువాత అతని యజమానుని భార్య యో 4 

25 'కాల్చవలెనని చెప్పెను. | ఆమెను బయిటికి తీసికొని | కన్ను జేసి-నాతో ళయనించుమని చాప్పెను | కో 
వచ్చినప్పుడు ఆము ఈక మాసము ద్దప ఆ వస్తువుల | 'ఆకడొప్నక_చా యజమానుడు తనకు కలిగ 


యన్న? 
త... 
ల 


అందము మమ పు. 
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ను గర్భ! యు నా చేతికప్పగించెనుగద్చా. నా వళమున తన | వివారణచేయక యుండెను. - ఆకడు చేయునది యా 
రృయె' యింటిలో "నేమి యున్నదో అకజెరుగడ్యు ఈ యిం వత్తు యెహోవా సభలమగనట్లు చేసెను. 
|! యూ! 9 టిలో నాకంటె సైైవాడెవడును లేడు. | నీవు అతని అటుపిమ్మట ఐగుప్తరాజుయొక్క పానదాయకు శీలి 
గరుడు | భార్యవైనందున నిన్ను తప్ప మరి బేనిని నా కోప్పగిం | డును భత్యుకారుడును తమ ప్రభువైన ఐగుప్తరాజు 
పెన్‌ పక యుండలేదు. కాబట్టి సీగెట్లు ఇంక ఘోరమైన | నెడల తప్పుచేసిరి | గనుక ఫరో పానచాయకుల అధి 2 
ను కూడ! దుహ్మార్యముచేని దేవునికి విరోధముగా పాపము | పతియు భత్య కారుల ఆధిపతియునాన తన యిద్దరు 
స ఆమె! కట్టుకొందునని తన యజమానుని భార్యతో ననెను. || ఉద్యో ద కోపపడి | వారిని చెరసాలలో 8 
స్న ప్పుడు! 10 దినదినమున ఆమె యోనేవుతో మాటలాడుచుండెను | నుంచుటకై రాజసంరత్షక 'సేనాధిపతికప్పగించెను. ఆది 
' మంత్ర ' గాని అకడామెతో శయనించుటకైనను అమెతో యోనేవు బంధింపబడిన స్థలము, | ఆ సేనాధిపతి చా 4 
మొదట నుండుటకైనను ఆమె మాట విన్నవాడుకాడు. | | రిని యోనేపువళము చేయగా అకడు వారికి ఉపా 
చెయ్యి!!! అట్టుండగా ఒకనాడు అతడు తన పనిమోద ఇంటి | రము చేసెను. వారు కొన్ని దినములు "కావలిలో నుం 
బయిట! | లోపలికి వెళ్లినప్పుడు ఇంటి మనుష్యులలో "నెవరును | డిన తరువాత | వారిద్దరు అనగా చెరసాలలో బం ర్‌ 
) వళ్ళికి 128 అక్కడ లేరు. | అప్పుడామె అశని వస్త్రము పట్టుకొని | ధింపబడిన ఐగువ్త రాజుయొక్క. పొనదాయకుడును 
రు షె నాతో శయనింవుమని చెప్పగా అకేడు తన భత్యుకారుడును ఒక్క_కే రాత్రియందు కలలు కనిర్వి 
అక్ష! ఆమె చేతిలో విడిచిపెట్టి తప్పించుకొని బయిటికి | ఒక్కొకడు జేరు చేరు ఛావముగల కల కనెను. | 
బారహఃు 8 పారిపోయెను. | అకడు తన వస్త్రమును ఆమెచేతిలో తెల్లవారినప్పుడు యోనేవు వారియొద్దకు వచ్చి వారిని 6 
| విడిచి తప్పించుకొని పోవుట ఆమె చూచినప్పుడు | చూడగా వారు చింతాశ్రా,కులై యుండిరి. | అతడు 7 
14 తన యింటి మనువ్యులను పిలిచి--చూడుడి, అతడు | --ఎందుచేత "నేడు మొ ముఖములు చిన్న బోయినవని 
see మనలను ఎగతాళి చేయుటకు ఒక ఇప్రీయాని మన | తన యజమానుని యింట తనతో కావలి 
ఇ. యొద్దకు తెచ్చి యున్నాడు. నాతో శయనింపవలె | ఫరో ఉఊద్యోగస్థుల నడిగెను. ! అందుకు వారు-- 8 
bys నని వీడు నా యొద్దకు రాగా "నేను పెద్దకేక "చేని | మేము కలలు కంటిమి, వాటి భావము చెప్పగలవా 
,15 తిని. ! చేను బిగ్గరగా శేకోటేయుట చాడు విని నాదగ్దార | జివడును లేడని అకనితోననగా యోసేపు వారిని 
డె య్‌ తన వస్త్రమును విడిచిపెట్టి తప్పించుకొని బయిటికి పారి | చూచి--ఖావములు ఇెప్పుట 'ేవుని ఆధ్ధీనమే గదా 
డస 6 16 పోయనని వారితో చెప్పి | అతని యజమానుడు ఇం | మిరు దయచేసి ఆ కలలు నాకు వివరించి చెప్పుడి 
ఇ ఆకే టికి వచ్చువరకు అకని వస్త్రము తనదగెర నుంచుకొనె | ను. ! అప్పుడు పానదాయకుల అధిపతి యోనేవును 9 
నూ నీ 17 న్ను, | అప్పుడామె తన భర్తతో ఈ మాటల చొప్పున | చూచినా కలలో నొక ద్రాశావల్లి నా యెదుట 
శ. "చౌప్పెను--నీవు మనయొద్దకు తెచ్చిన ఆ ఇ్రీదాసుడు | నుండెను | ఆ (ద్రాతావల్లికి మూడు తీగెలుండెను, 10 
ద అక నన్ను ఎగతాళి చేయుటకు నా యొద్దకు వచ్చెను. | అది చిగిరించినట్టు ఉండెను దాని పువ్వులు వికనిం 
స్ట చేయా 18 జీను బిగ్గరగా శేకోటేనినప్పుడు చాడు తన వస్త్రము | చెను, దాని గెలలం పండి (ద్రాతఫలములాయొను. 1 
| నా దగ్దెర విడిచిపెట్టి తప్పించుకొని బయిటికి. పారి | మరియు భరో గిన్నె నా చేతిలో నుండెను ఆ 11 
ము ఆటీ 19 పోయెనగెను | కాబట్టి అతని యజమానుడు ఇట్లు | ద్రాశుఫలములు "నేను పట్టుకొని ఫరో గిన్నెలో 
ను లేనీ! నీ దానుడు నన్ను చేసెనని తన భార్య తనతో చెప్పిన | వాటిని పిండి ఆ గిన్నె ఫరోచేతికిచ్చితినని తన కల 
నియో. మూటలు విన్నప్పుడు అకడు కోపముతో మండిపడి | | నతనితో వివరించి చెప్పెను. | అప్పుడు యోనేవు-- 12 
యశ! 20 ఆరని పట్టుకొని రాజు ఖైదీల బంధింపబడు చెరసాల | దాని భావమిజ్వే త మాడు తీగెలు “మూడు దిన 
దిరటేప.. లో చేయించెను. అకడక్కడ చెరసాలలో నుం | ముల్యు | ఇంకో మూడు దినములలోగా ఫరో నీ తలను 18 
పొలో 2] డెను. | అయితే యెహోవా యోనేవుకు తోడై వెళత్తి నీ యుద్యోగము నీకు మరల నిప్పించును 
డైనో!) యాండి, అతనియందు కనికరసడి అకనిమోద ఆ | నీవు అతనికి పానదాయకుడవై యున్ననాటి మును 
(వగ | _చెరసాలయొక్క. అధిపతి కటాక్షము కలుననట్లు | పటి మర్యాదచొప్పున ఫరో గన్ని నరని చేతికప్ప 
మున్నీ 22 చేసిను.! చెరసాల అధిపతి ఆశెరసాలలోనున్న ఖైదీల | గించెదవు. ! కాబట్టి నీకు కేమము కలిగినప్పుడు 14 
శ్ర: నందరిని యోనేవుచేరికప్పగించెను. వారక్కడ ఏమి | నన్ను ము చేసికొని నాయందు కరుణించి 
యో 
| ఆలో2కి చేసిరో అదంకయు ఆతడే చేయించువాడు. | యె | ఫరో నన్నుగూర్చి మాటలాడి యీ యింటిలో 
స్‌పనో "హెరావా అకనికి తోడైయుండెను గనుక ఆ చెర | నుండి నన్ను బయిటికి రప్పించుము. | నీలయనగా 15 
అలో సాల అధిపతి ఆతని చేతికవ్పగింపబడిన జేనిగార్చియు | చేను ఇబ్రీయుల 'చేళములోనుండి దొంగిలపడితిని, 
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అది నిశ్చయము. మరియు ఈ చెరసాలలో నన్ను 
జేయాటకు ఇక్కడ సహా చేచేమియు చేయలేదని 
16 యకనితో చును. ! అతడు తెలిపిన భానము మంచి 
దని భత్యుకారుల అధిపతి చూచి అకనితో నిట్లనెను 
_ీనును కల కంటిని, ఇదిగో తెల్లని పిండివంటలు 
17 గల మూడు గంపలు నా తలమోద నుండెను. ! మోది 
గంపలో ఫరో నిమిత్తము సమస్తనిధములైన పిండివం 
టలు ఉండెను. పతులు నా తలమోదనున్న ఆ గంప 
18 లోనుండి వాటిని తీసికొని తినుచుండెను, | అందుకు 
యోనేపు--దాని భానమిద్కే ఆ' మాడు గంపలు 
19 మాడు దినములు | ఇంక మూడు దినములలోగా 
ఫరో నీ మీదనుండి నీ తలను "పైకెత్తి మ్రానుమిద 
నిన్ను శ్రేలాడదీయించును. అప్పుడు పత్తులు నీ మిద 
నుండి నీ మాంసము తినివేయునని 'యుర్తరమిచ్చెను. 
20 -మూడవ దినమందు జరిగినదేమనగాా ఆ దినము 
ఫరో జనదినము గనుక అతడు తన్న నేవకులకందరికి 
విందుచేయించి చారి నడుము పానదాయకుల అధిపతి 
21 తలను భత్యకారుల అధిపతి తలను మైకెత్తి'! పాన 
చాయకుల అధిపతి యాదో్యోగము మరల అతనికిచ్చెను 
922 గనుక ఆతడు ఫరోచేతికి గొన్న నిచ్చెను. | మరియు 
యోనేపు వారికి తెలిపిన భావముచొప్పున భత్యుకా 
28 రుల అధిపతిని క్రేలాడదీయించెను. ! అయితే పాన 
చాయకుల అధిపతి యోసేపును జ్ఞాపకము చేసికొనః 
ఆశని మరచిపోయెను. 
41 రెండేండ్లు గడిచిన కరువాత ఫరో ఒక కల 
కనెను. ఆందులో ఆతడు ఏటిదగ్దెర నిలిచి యుండ 
2 గా | చూపునకు అందమైనవియు బలిసినవియుపైన 
యేడు ఆవులు ఏటిలోనుండి మెకి వచ్చుచు జమ్ములో 
8 మేయుచుండెను. | చాటి తరువాత చూపుకు వికార 
' "మైనవియు చిక్రిపోయినవియునైన మరి యేడు ఆవులు 
ఏటిలోనుండి మెకి వచ్చుచు ఏటి యొడ్డున ఆ యావుల 
4 దగ్గెర నిలుచుచుండెను. ! అప్పుడు చూుకు వికారమై 
నవియు చిక్కి_పోయినవియునైన ఆ ఆవులు చూపుకు 
ఆందమైనవి "బలిసినవియు.నైన ఆవులను తిని వేయు 
"ల్‌ చుండెను. అంతలో ఫరో ేలుకొ-నెను. | అతడు 
నిద్రించి రెండవసారి కల కనెను. అందులో మంచి 
ఛుష్టిగల యేడు వెన్నులు ఒక్క దంటున వుట్టుచుం 
6 'డెను.! మరియు తూర్పు గాలిచేక చెడిపోయిన యేడు 


7 పీలవెన్నులు చాటి తరువాత మొలిచెను. | ఆప్పుడు 


నిండైన పుష్టిగల ఆ యేడు వెన్నులను ఆ పీలవెన్నులు 
(మ్రింగివేసెను. అంకలో ఫరో మేలుకొని అది కల 
"క యని (గ్రహించెను. | తెల్లవారినప్పుడు అతని మనస్సు 


కలవరపడెను గనుక “అకడ ఐగుప్తు? శకునగాండ్లనంద | 'వాటిం'తలువాక మొలిచెను. | ఈ పీలవెన్నుో | 


= ష్‌ | 
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రిని అక్కడి విద్వాంనులనందరిని పిలువనంపి సగ! 
తన కలలను వారితో వివరించి చెప్పెను గాని' ఫర్రాశ్య ! 
వాటి భావము తెలుపగలవాడెవడును లేకపోయిన |, 
పానదాయకుల అధిపతి -- "నేడు నా కక్ష” 
తములను జ్ఞాపకము చేసికొనుచున్నాను. | ఇగో. 
తన దాసులమోద కోపగించి నన్నును భత్యకాప్క ae 
అధిపతిని మా యుభయులను రాజసంరత్నక సేనా 9 
పతియింట కావలిలో నుంచెను. ! ఒకరాత్రి, చే ! 
అతడు మేమిద్దరము కలలు కంటిమి. ఒక్కొకడు శేళ | 
చేరు భావములు గల కలలు చర్య యొకటి కంటిమి.। ' 
అక్కడ రాజసంరకుక సేనాధిసతికి దాసుడై యుండ 96 
యొక ఇవ్రీసడుచువాడు మాతోకూడ నుండెను, ౪ | 
నితో మా కలలను "మేము విపరించి చెప్పినప్పుడు అకడ 91 
చాటి భావమును మాకు తెలిపెను. ఒక్కొ_కని క! 
చొప్పున దాని దాని భావములను "తెలిపెను. | అకడ 80 
మాకు ఏ యే భావము 'తెలొపెనో ఆయా భావము! 
చొప్పున జరిగను. నా యుద్యోగము నాకు మః. 
నిప్పించి భత్యుకారుని క్రేలాడదీయించెనని ఫరోలో 81 
చెప్పగా! ఫరో యోసేపును పిలువనంపెను. కాబ్టీ . 
చెరసాలలోనుండి ఆతని త్వరగా రప్పించిరి. అరవ, 
తరము చేయించుకొని మంచి బట్టలు కట్టుకొని ఫో శ 
యొద్దకు వచ్చెను. |! ఫరో యోసేపును చూచి 
నొక కల కంటిని, చాని భావమును 'తెలుపగలనాడ్‌ | 
డును 'లేడు. నీవు కలను విన్న యొడల దాని భావమే ౪ 
'కెలుపగలవని నిన్నుగూర్చి వింటినని యతనితో శే! 
నందుకు | యోసేపు _ ఆది నావలన కాదు, చేవ. 
ఫరోకు క్నేమకరమైన యుత్తరమిచ్చునని ఫరో 
ౌప్పిను, | అందుకు ఫరో -- చా కలలో జీను నీ, 
యొడ్డున' నిలుచుంటిని. | 'బలినినవియు చూసో! 
మైనవియుగైాన యేడు ఆవులు నీటిలోనుండి డే! 
వచ్చి జమ్ములో మేయుచుండెను, | మరియు నీరస స్య 
బహు వికారరూపము కలిగి చిక్కిపోయిన మరిడోకీ 
ఆవులు వాటి తరునాక మైకి వచ్చెను. ' వీటియలే శో 
చిక్పిపోయి వికారముగానున్న ఆవులు బలినీన ఫ్‌ 
దటి యేడు ఆవులను తినివేసెను: | అవి వాటి కడ 88 
లోపడెను గాని అవి కడుపులో "పడినట్టు "| 
లేదు, 'మొదటనుండినెట్లే అవి చూవుకు వికార 8! 


నా కలలో చేను చూడగా పుష్టిగ శ 
వెన్నులు ఒక్క. దంటున వును. | మరియా లో |. 
“గాలిచేక చెడిపోయి యండిన యేడు పీలే. 


సరః ' 

ఫరో | 
యెను,। 25 
నౌ కేసి! సస భరో కనిన కల యక్కాలీ. బేవుడు తౌను 
1 ఫరో... చేయబోవుచున్నది ఫరోకు తెలియచేనెను. ఆ యేడు 
న్రీకహ 26 మంచి ఆవులు ఏడు సంవళ్సరములు, 1 ఆ యేడు మంచి 
:27 'వెన్నులును ఏడు సంసక్సరములు. | కల యొక్క_శే. 
తి శేష! చాటి తరువాత, చిక్కిపోయి వికారమై 'వెకివచ్చిన 
డు వేడ, యేడు ఆవులును ఏడు సంవర్సరముల్యు తూర్పు గాలి 
౭టిమి.! ! చేత ఇెడిఫోయిన యేడు పీలవెన్నులు కరవుగల యేడు 
యుండిక 28 'సంనక్సరములు. | "నేను ఫరోతో చెప్పునాట యిదే. 
ను. ఆక! దేవుడు తాను చేయబోవుచున్న దానిని ఫరోకు చూ 
నుఆకేడు 20 పించెను. 1 ఇదిగో. ఐగువ్త దేశమందంతటను బహు 
_కని ఈ! సమృద్ధిగా సంటసండు ఏడు 'సంవక్సరములు వచ్చు 
1 అశేష 80 చున్నవి..! మరియు కరనుగల యేడు సంవక్సరములు 
భానము | వాటి తరువాత వచ్చును ఆప్పుడు ఐగుప్తు బేళమందు 
కు మః, ఆ పంట సమృద్ధి యావత్తును మరవబడును; ఆ కరవు 
ఫరోలో 81 చేళమును పాడుచేయును. | దాని తరువాత కలుగు 
. కాజీ! కరవుచేత చేళమందు ఆ పంట సమృద్ధి 'తెలియబడక 
. ఆళథీ పోవును ఆ కరవు మిక్కిలి భారముగా నుండును, | 
"ని ఫో 88 ఈ కార్యము టేవునివలన నిర్ణయింపబడి యాన్నది. 
వి! ఇది దేవుడు శీఘ్రముగా జరిగించును. అందుచేకనే 
(లనాడ 88 ఆ కల ఫరోకు ెట్టింపబ డెను. | కాబట్టి ఫరో వివేక 
| నములుగల యొక మనుష్యుని చూచుకొని ఐగుప్తు 
జ్‌ 34 చేళముమోద నేని నియనింపనలెను. | ఫరో అట్లు 
| శీ! చేసి యీ చేశము మైన, అధిపతులను నియమించి సమృ 
pr] ద్ధిగా పంటసండు ఏడు 'సంవక్సరములలో' ఐథస్త బేళ 
4 (| తీర్‌ నుందంకేటను అయిదవ భాగము తీసికొనవలెను. | రా 
3 ప్రల! బోవు యీ మంచి సంవత్సరములలో దొరుకు ఆహార 
అ జ మంఠేయు సమకూర్చి ఆ ధాన్యము ఫరో చేతికప్పగించి 
నో ఆయా పట్టణములలో ఆహారమునకై. భద్రము చేయ 
' (లి వలెను. | కరవుచేరను ఈ జేళము నళించిపోకుండ ఆ 


వురి లేక ! ల్లో 
క ణో యాహారము ఐగుప్తబేళములో రాబోవు కరవు సంనక్స 


రములు నీడింటికి ఈ 'బేళమందు .సంగ్రవాముగా నుం 
డునని ఫరోతో ఇెప్పెను. ! ఆ మాట ఫరోదృష్టికిని 
ఆకని 'సమస్త 'నేవకుల దృష్టికిని ' యుక్త మైయుం డెను 
గనుక 1 అతడు ఠన సేవకులను చూచి -- ఇకనివలె 


ఎ కో, 'జేవుని ఆక్షగల మనుష్యుని కనుగొనగలనూ' అని 
కాలమో, 9 యి'నెను. | మరియు భరో-_-జేవుడు ఇదంతయు నీకు 


మరో... తెలియపరచెను గనుక నీవలె విజేకజ్ఞానములు గలవా 
డు వో 40 'డెవడును లేడు.! నీవు నా యింటికి ఆధికారివై యుండ 

ర: వలెను, నా ప్రజలందరు నీకు విభేయులై యుందురు, 
సింహాసన నవ్యయమెలో మాత్రమే "నేను నీకంత నై 
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మంచి వెన్ను లను (మ్రింగివేసెను. ఈ కలను జ్ఞానులకు | వాడ్శనై యుందునని యోసేపుతో "ౌప్పెను. |! మరియు 41 
"తెలియచెప్పితిని గాని డాని భావమును 'తెలుసగలవా ఫరో_చూడుము, ఐగుప్తు చేశమంకటి మిద నిన్ను. 
'జెనడును లేడని యకనితో చౌప్పెను.'! అందుకు యో | నియమించి యున్నానని యోసేవుతో "చెప్పెను. | 


మరియు ఫరో తనచేతినున్న తేన యుంగరము తీసి శకి 
యోనేపుచేతిని పెట్టి, సన్న వు నారబట్టల నకనికి తొడి 
గించి, ఆతని మెడను బంగారుగొలుసు వేని! తన రండవ 43 
రథముమోద అతని ెక్టించెను. అప్వుడు-వందనము ౫? 
చేయుడని అతని ముందర (జనులు) శేకలువేసిరి, అట్లు . 
ఐగుప్తు దేశమంఠకటిమోద అతని నియమించెను. | మరి 44 . 
యు ఫరో యోనేవును చూచి--ఫరోను నేస్యేఅయి ' , 
నను నీ సెలవు లేక ఐగువ్త బేళశమందంతటను ఏ మను 
మ్యుడును తేన చేతినైనను కాలినైనను ఎత్తకూడదని 
'చెప్పెను.! మరియు ఫరో యోనేవుకు సామెనర్సనే 45' 
హు అను పేరుపెట్టి, అతనికి ఓనుయొక్కొ_ యాజకు 
దైన పోతీపెర కుమార్తెయగు అాసెనతు నిచ్చి "పెండ్లి 
చేసాను. |. యోసేవు బయిలుదేరి ఐగుప్తు చేశమందంఠట 48 
సంచరించెను. యోనేవు ఐగువ్లు రాజైన ఫరోయెదుట 
నిలిచినప్పుడు ముప్పది సంవక్సరములవాడై యుండెను. 
అప్పుడు యోనేపు ఫరో యెదుటనుండి వెళ్ళి ఐిగువ్తు 
చేశనుందంకట సంచారము చేసెను. . . ( 

+ సమృద్దిగా పంటపండిన యేడు సంవత్సరములలో 47 
భూమి బహు విరివిగా పండెను. ! ఐగుప్తు చేళమం 43 
దున్న యేడు సంవత్సరముల అవారమంతయు నకడు 
సమకూర్చి, ఆయా పట్టణములలో దాని నిలువచేసెను, 

ఏ పట్టణము చుట్టునుండు పొలముయొక్క_ ధాన్యము ' 
ఆ పట్టణమందే నిలువచేసెను. | యోసేపు సముద్రవు 49 
ఇసుకవలె అతి విస్తారముగా ధాన్యము పోగుచేసెను. 
కొలుచుట అసాధ్యమాయొను గనుక కొలుచుట మాని 
చేసెను. 

కరవు సంవక్సరములు రాకమునువు యోనేపుకిద్దరు 50 
కునూరులు పుట్టిరి. ఓనుయొక్క_ యాజకుడైన పోతీ 
"పెర ' కుమార్తెయగు ఆనెనతు ఆతనికి వారిని కనెను. | 
అప్పుడు యోనేవు -- దేవుడు నా సమస్త బాధను నా ర51 
తర్మడ్రి, యింటివారినందరిని "నేను మరచిపోవునట్లు చేసె 
నని చెప్పి, తన జ్యేష్థకుమారునికి అను పేరు 
"పెప్పైను. | తరువాత తకడు--నాకు బాధ కలిగిన దేళ 5% 
మందు జేవుడు నన్న భివృద్ధి పొందించెనని చెప్పి, 50' 
డవవానికి యెప్రాయిము అను చేరు పెప్టెను. 

ఐగుప్తు జేశమందు సమృద్ధిగా పంటపండిన "సంవత్స 58 
రములు గడచిన తరువాత | యోనేవు చెప్పిన (ప్రకా 54 
రము ఏడు కరవు సంసక్సరములు ఆరంభమాయెను గాని 
ఐగువ్త చేశమందంతటను ఆహారముండెను. | ఐగుప్తు 55 
'జేళమందంకటళు కరవు వచ్చినప్పుడు ఆ దేశస్థులు 


42 


ఆహారముకోోసరము ఫరోతో మొర్రపెట్టుకొనిర్కి 
'అప్పుడు ఫరో--మిరు యోనేపునొద్దకు “వెళ్లి ఆకడు 
మీతో చెప్పునట్లు చేయుడని ఐగ్తస్తీయులందరితో 
56 "చెప్పెను. 1 కరవు ఆ చేశమందంకేటనుండెను గనుక 


యోనేపు కొట్లన్ని యా విప్పించి ఐగస్తప్తీయులకు ధాన్య 


మమ్మకము చేసెను. ఐగుప్తు దేశమందు ఆ కరవు భార 

7 ముగా నుంజెన్యు మరియు 'ఆ కరవు ప్రతిచేళమందు 
భారమైనందున సమస్త చేళస్థులు యోనేపునొద్ద ధాన్య 
ము కొనుటకు ఐసస్తకు వచ్చిరి. 

42 ధాన్యము ఐిగున్తలో నున్నదని యాకోబు తెలిసి 
కొనినప్పుడు యాకోబు - మిరేల ఒకని ముఖము 
నొకడు చూచుచున్నారని తన కుమారులతో ననెను. । 

,2 మరియా నకడు--చూడుడి, ఐిగున్తలో ఛాన్యమున్న 

. దని వింటిని మనము చావక బ్రదుకునట్లు మోరక్క_ 
డికి వెళ్లి మనకొరకు. అక్కడనుండి ధాన్యము కొను 

శ క్కొ_ని రండని చెప్పగా ! యోసేపు పదిమంది సెహో 

4 దరులు ఐగుప్తలో ధాన్యము కొనబోయిరి. ! అయి 
నను--ఇరనికి హాని సంభవించునేషో అని' యాకోబు 
యోసేపు సహోదరుడగు మోనును అతని 
సెహిరాదరులతో పంపినవాడు కాడు. ' 

.5 
కొనవచ్చినవారితోకూడ ఇశ్రాయేలు కుమారులును 

6 వచ్చిరి. । ఆప్పుడు యోసేపు ఆ "చేళమంకేటిమోిద 
నధికారియై యుండెను. ఆకజే ఆ చేళ ప్రజలందరి 
కిని ఛాన్యమమ్మకము చేయువాడు గనుక యో'నేవు 
'సహోాదరులు వచ్చి ముఖములు "నేలను మోసి యశ 

7 నికి వందనము చేసిరి. | యోసేపు తన సహోదరులను 
చూచి వారిని .గురుతుపట్టి వారికి అన్యుని వలె కనబడి 
వారితో కఠినముగా మాటలాడి -- మిరెక్క_డనుండి 
వచ్చితిరని యడిగెను. అందుకు వారు -- ఆహారము 

8 కొనుటకు కనాను దేశమునుండి వచ్చితిమనిరి. | యో 
నీవు తన సహోదరులను గురుకు ప్టైనుగాని వారతని 


కరవు కనాను బేళములో నుండెను గనుక ఛాన్యము 
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"నున్న యొక్క_ మనుష్యుని కుమారులము ఇదిగో క్ల ' 


న్గుడు నేడు నూ రండ్రియొద్ద నున్నాడు ఒక |” 
లేడు అని యుత్తరమిచ్చిరి. | అయితే యోనసేష్చ_,' 
మిరు. జేగులవారని "నేను మోతో చెప్పిన మాట _ 
నిజమే. 1 దీనివలన మీ నిజము 'తెలియబడున్వు స్టగే,! 
జీవముతోడు, మా తమ్ముడు ఇక్కడికి నచ్చితే-ే క్యా 
మోరిక్కడనుండి వెళ్లకూడదు. | మో తమ్ముని తీసిక్ర్యా;' 
నచ్చుటకు మిలో నొకని పంపుడి, అయితే మిక |g 
బంధింపబడి యుందురు. అట్లు మీలో సక | 
దో లేదో మి మాటలు శోధింపబడును లేనిషక్ష ' 
మందు ఫరో జివముతోడు మిరు వేగసలవారని 8 
చెప్పి! వారిని మూడు దినములు చెరసాలలో చేయి! 
చెను. | 
మూడవ దినమున యోసేపు వారిని చూచి-శేన. 8. 
జీవునికి భయపడువాడన్వు మోరు బ్రదుకునట్లు దీని 8: 
చేయుడి. | మిరు యథార్లవంతులైతిరా మో సహో 
దరులలో నొకడు ఈ ' చెరసాలలో బంధింప. 
వలెను మీరు “వెల్లి మీ కుటుంబముల కరవు తీట 8! 
టకు ధాన్యము తీసికొని పోవుడి. | మో తేమని నా! 
యొద్దకు తీసికొని రండి అట్లు మొ మాటలు సర్యేకై 
నట్టు కనబడును గనుక మిరు ఛావరని చెప్పెను, 
వారట్లు చేసిరి, | అప్పుడు వారు-నిళ్చయముగా మో. 
సెహోదరునియెడల మనము చేసిన ఆపరాధమునో 18 
శీక్ష పొందుచున్నాము. అతడు మనలను బ్రతిమాో ! 
కొనినప్పుడం మనమకని "వేదన చూచియు వినకోో | 
తివి, అందువలన ఈ "వేదన మనకు వచ్చెనని షు 
నితో నొకడు మాటలాడుకొనిరి. | మరియు దొ 
'బేను--ఈ చిన్నవానియెడల పాపము ' | 
చేను మాతో చెప్పలేదా? అయినను మిరు వినరో 
గనుక అతని రక్తాపరాధము: మనమోద మోహో శః 
చున్నదని వారి కుత్తరమి'చ్చెను, | అయితే డ్వోఖో 
వారి నుండెను గనుక తమ మాట యాస. 


9 గురుతు పట్టలేదు.  యోసేవు వారిని గూర్చి కాను | గ్రహించెనని బారు 'తెలినికొనలేదు. | ఆతడు”, 


కనిన కలలు. 
ఈ జేళము గుట్టు తెలిసికొన వచ్చితిరని వారితో నన 
= 1071 వారు-లేదు ప్రభువా, నీ దాసులమైన మేము 
11 ఆహారము కొనుటశే వచ్చితిమి; | మేమందరము ఒక్క 
మనువ్యుని కుమారులను "మేము యథార్థవంతులమే 
కాని నీ దాసులమైన "మేము వేగులవారము కామని 
12 యకనితో చెప్పిరి. | అయితే అకడం-- లేదు, ఈ 
'చేశము గుట్టు 'కెలినికొనుటకై. వచ్చితిరని వారితో 
18 ననెను. ! అందుకు వారు-- నీ దాసులమైన "మేము 


Hees ల | ets అక్కడనుండి వర్లిపోంో 


జ్ఞసకము చేసికొని--మిరు వేగులవారు, | యొద్దనుండి అవకలకు పోయి యేడ్చి; మరల శో 


యొద్దకు వచ్చి వారితో మాటలాడి, వారిలో ల 
నును పట్టుకొని చారి కన్నుల ఎదుట ఆతని హ్‌ 
చెను. | మరియు యోసేళు చారి గోగిలను 
ముతో నింవుటకోను, ఎవని రూకలు వాని 


{ 


| 


వారియెడల నిట్లు జరిగించెను. Wo 
వారు తాము కొనిన ధాన్యమును తమ గాల్‌ 


“ ఆదికాండము శశి అధ్యాయము ees త్ర 
ఒకడు 2 ఆయితే వారు దిగన చోట ఒకడు తన న. వెండ్రుకలు గల నన్ను సమాధిలోకి దుఃఖముతో 
సేష్ళ. మేక పెట్టుటక్తై తన గోనె విప్పినప్పుడు తన రూకలు | దిగిపోవునట్లు చేయుదురని "చెప్పెను. క 
"! . కనబడెను, అవి అకని గోనె నూతిలో నుండెను. || -ఆ బేళమందు కరవు భారముగా నుండెను గనుక 143 
గట 28 అహ్వుడకడు చా రూకలు తిరిగి యిచ్చీచేసినారు. | చారు ఐగున్తనుండి తెచ్చిన ధాన్యము తినివేసిన తరు 2 
ఏ ఫరో... ఇదిగో ఇవి నా గోచెలోనే యాన్నవని తన సో | వాత జారి తండ్రి -- మిరు మరల వెళ్లి మనకొరకు 
న. దరులతో చెప్పెను. : అంతట వారు గుండె చెదిరి కొంచెము ఆహారము కొనుడని వారితోననగా | 
తీసిక్వా పోయినవానై జడిసి--ఇబేమిటి! బేవుడు మనకిట్లు| యూదా అతని చూచి -- ఆ మనుష్యుడు -- మీ 8 
కే మాడ ర చేసెనని యొకనితో నొకడు చెప్పుకొనిరి. | చారు | సహోదరుడు మతో నుంపేనే కాని మిరు నా. 
స్టమన్న | కనాను దేశముందున్న తను తండ్రియైన యాకోబు | ముఖము చూడకూడదని మాతో గట్టిగా చౌప్పిను. | 
శేనిష్య నొద్దకు వచ్చి తమకు సంభవించినది యావత్తును ఆత | కాబట్టి నీవు మా సహోదరుని మాతోకూడ పంపిన క 
ఏలవారని 80 నికి 'తెలియచేసిరి. | ఎట్లనగా--ఆ 'చేళమునకు ప్రభు | యెడల "మేము వెళ్ళి నీ కొరకు ఆహారము కొందుము.! _. 
* వేయి!! వైనవాడు మాతో కకినముగా మాటలాడి "మేము నీవు వాని పంపనొల్లనియెడల మేము వెళ్లము ఆర్‌ 
' ఆజేళమును వేగుచూడవచ్చినవారమని యనుకొ మనుష్యుడు--మా సెహిరాదరుడు మితో లేనియెడల 
బిశేన. 81 "నెను, | అప్వుడు-- మేము యథార్థవంతులమ్సు “వేగుల | మిరు నా ముఖము చూడకూడదని మాతో చౌప్పె 
ట్లు దీని '82 వారము కాము. | పన్నెండు మంది 'సెహోదరు | ననెను. | ఆందుకు ఇశ్రాయేలం--మోకింకొక సెహెూ 6 
స్వహూో' లమ్సు ఒక్క తండ్రి కునూరులమ్సు ఒకడు లేడు మా | దరుడు కలడని మిరు ఆ మనుమ్యునితో చెప్పి నాకింక | 
ధింపుడీ | తేమ్ముడు చేడు కనాను 'దేళమందు నూ తేండ్రియొద్ద | శ్రమ కలుగ జేయానేల అనగా | వారు-ఆ మను 7 
వు తీర 188 నున్నాడని యకనితో చెప్పితిమి. 1 అందు కాబేళ | మ్యుడు--మా తండ్రి యింక సజీవుడై యున్నాడా? 
ముని శా! ప్రభువు మమ్మును చూచి -- మిరు యథార్థవంతులని | మికు సహోదరుడు ఉన్నాడా అని ' మమ్సును 
సత్యమై. దీనివలన "నీను తెలిసికొందును. . మీ 'సెహోదరు గూర్చియు మా బంధువులను గూర్చియా ఖండితముగా 
చప్పెక | లలో నొకని నా యొద్ద విడిచిపెట్టి, మి కుటుంబ | అడిగినప్పుడు మేము ఆ ప్రశ్నలకు తగినట్టు అతనికి 
గా వ: ములకు కరవు తీరునట్లు ధాన్యము తీసికొని పోయి, ! | వాస్తవము తెలియ చెప్పితిని. -- మి 'సెహిరాదరుని 
భమనీ శక గా యొద్దకు ఆ చిన్నవాని తోడుకొని రండి. | తీసికొని రండని యతడు చెప్పానని మాకెట్లు తెలియు _. 
 తీమాళు అప్పుడు మిరు యథ్రార్థనంతులే కాని చేగులవారు | ననిరి. | 'యూదా తన తండ్రియైన ఇశ్రాయేలును 8 
“నినకళీ రని నేను ఆెలిసికొని మి సహోదరుని మికప్ప | చూచి--ఆ చిన్నవాని నాతోహాడ పంపుము, మేము ॥ 
న ఇ) గంచెదన్కు ఆప్పుడు మిరు ఈ 'జేళమందు వ్యాపా | లేచి వెళ్లుదుమ్కు అప్పుడు మనమందరమును నీవును . 
ve వ్ర; రము చేనికొనవచ్చునని ెప్పెననిరి. . | మౌ పిల్లలును చావక ,బ్రదుకోదుము; | "నేనతనిగూర్చి 9 
యకుడీ 185. వారు తమ, గోనెలను కుమ్షరించినప్పుడు ఎవని | వూటపడుదున్సు నీ వతనిగూర్చి నన్నడుగవలెను; 
వినరో ' రూకల మూట వాని గోణెలో నుండెను. వారును | -చేనకని తిరిగి నీ యొద్దకు తీసికొని వచ్చి నీ యెదుట 
ఫే వారి తండ్రియు ఆ రూకల మాటలు చూచి భయ | నిలువబెట్టనియెడల ఆ నింద నా మోద ల్లప్వుడు 
రాగ ..86 పడిరి. | అప్పుడు వారి తండ్రియైన యాకోబు వారిని | నుండును. | మాకు తడవుకాక పోయినయెడల ఈసా 10 
బే. 'చూచి -- మిరు నన్ను వుత్రహీనునిగా చేయుచు | టికి రండవనూరు తిరిగి వచ్చి యుందుమని చెప్పగా! 
యో న్నార్క యోసేపు లేడ్కు షిమ్యాను' లేడ్కు మిరు | వారి తండ్రియైన ఇశ్రాయేలు వారిని చూచి - అట్లు 11 
డు వో. 'చెన్యామినును కూడ తీసికొని పోవుదురు ఇవన్ని | యిన మిరీలాగు చేయుడి; ఈ, దేశమందు ప్రనిద్ధము 
ల జ యు నాకు ప్రతికూలముగా నున్న వని వారితో చెప్పె | లైనవి అనగా కొంచెము మస్తకీ కొంచెము తేని సుగంధ 
+ సిక 37 ను. | అందుకు రూబేను -- నీనతని నీ యొద్దకు తీసి నిర్యాసము బోళము ఫిస్తాదకాయలం 'చాదుమ'కా 
ని బో, కొని రానియెడల నా యిద్దరు కుమారులను నీవు చంప | యలు మీ గోనెలలో వేసికొని ఆ మనుష్యునికి కాను 
ప నచ్చున్వు అతని నా చేతికప్పగించుము, ఆతని మరల | కగా తీసికొని పోవుడి. | రట్టివు రూకలు మిరు 12 
గ. నీ యొద్దకు తీసికొని పచ్చి యప్పగించెదనని తన తండ్రి, | తీసికొనుడి, మి గోనిల మూతిలో నుంచబడి తిరిగి. ' 
; భో 88 తో వాప్పను | అయితే అకడు-- నా కుమారుని | వచ్చిన రూకలు కూడ చేత పట్టుకొని మరల నిచ్చి 
; క. మోతో 'వెక్లనియ్యను ఇతని అన్న చనిపోయెను, | జేయుడి ఒకవేళ అది ఫొరబామై యుండును | 
': "ఇతడు మాత్రమే మిగిలియాన్నాడు. . మిరు పోవు | మి. సహోదరుని తీసికొని లేచి ఆ మనుష్యుని 18 . 
గాడీ! మార్గమున నికనికి హాని 'సంభవించినయెడల "నెరిసిన | యొద్దకు తిరిగి వెళ్లుడి. | ఆ ననుమ్యుడు మి.యితర 14 Et 
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'సెహాోదరునిని 'బెన్యామినును మో కప్పగించునట్లు 

_ సర్వశక్తుడైన చేవుడు ఆ మనుష్యుని యెదుట మిమ్మును 

కరుణించు గాక. చేను వుత్రహీనుడనై యుండవల 

"సిన యెడల వుత్రహీనుడ నగుదునని వారితో చెప్పెను. 

15 ఆ మనుష్యులు ఆ కానుకను తీసికొని, చేళులలో 

ట్టింపు రూకలను తేమ వెంట మోనును తీసీ 

* కొని లేచి ఐగుప్తుకు వెళ్లి యోసేఫు నెదుట నిలిచిరి. 1 

16 యోసేపు చారితోనున్న 'బెన్యామోనును చూచి తన 

గృవానిర్వాహకునితో -- ఈ మనుష్యులను ఇంటికి 

' తీసికొనిపోయి యొక వేటను కోసి పంట సిద్ధము 

"చేయించుమ్యు మధ్యాన్నామందు ఈ మనుష్యులు 

17 నాతో భోజనము చేయుదురని చెప్పెను. |! యోనేవు 

చెప్పినట్లు అతడు చేసి ఆ మనుష్యులను యోసేపు 

18 యింటికి తీసికొనిపోయెను. 1: ఆ మనున్య్యలు యో 

సేపు యింటికి రప్పింపబడినందున వారు భయపడి- 

"మొదట మన గోనెలలో తిరిగి పెట్టబడీన రూకల నిమి 

_క్రము అకడు మన మదికి అకస్తాత్తుగా వచ్చి మోద 

' పడి మనలను దాసులగా మన "గాడిబెలను 
తీసికొనుటకు లోపలికి కెప్పించెననుకొనిరి. 

వారు యోనేవు గృహనిర్వాహకుని యొద్దకు 

వచ్చి యింటి ద్వారమున అతనితో మాటలాడి | 

20 --అఆయ్యా ఒక మనవి మొదట మేము ఆహారము కొను 

21 టశే వచ్చితిమి. | అయితే వేము. దిగినచోటికి వచ్చి 

మా గోనెలను విప్నినప్పుడు, ఇదిగో మా మా రూకల 

_ తూనికెకు సరిగా ఎవని రూకలు వాని గోనె మూతి 

' 22 లోనుండెను. అవి చేశపట్టుకొని వచ్చితిమి. । ఆహో 

* రము కొనుటకు మరి రూకలను తీసికొని వచ్చితిమి 

మా రూకలను మో గోచెలలో -నెపడు "చేసెనో అది 

28 మాకు తెలియదని చెప్పిరి. | ఆందుకఠడు -- మికు 


19 


అది కాండము - 14 అధ్యాయము | 


అని వారి 'శేమసమాచారమడిగినందుకు వారు |_| 
దాసుడైన మా తండ్రి యింక బ్రదికియున్నాడు క్షే | 
ముగా నున్నాడని చప్పి వంగి సాగిలపడిరి. 1 అప్పు; 
డతడు కన్ను లెత్తి తన తల్లి కుమారుడును తన తమ్మడు, 
మైన బెన్యామినును చూచి--మోరు నాతో a | 
మో తమ్ముడితడేనా! అని యడిగి -- నా కుమారుడా | 
జీవుడు నిన్ను కరుణించుగాక అని యనెను | |" 
అప్పుడు తన తమ్మునిమోద యానేపుకు గ్ర్రేను పా! 
కొని వచ్చెను గనుక ఆతడు త్వరపడి యేడ్నుటక |, 
చోటు వెదకి లోపలి గదిలోకి వెళ్లి అక్కడ యేడ్శె ' 
ను. | అప్పుడకడు ముఖము కడుగుకొని 'వెలసలి!| 1 
వచ్చి తన్నుతానణచుకొని, భోజనము నడ్డించుడు | 
ఇప్పెను. | అతనికిని వారికిని అతనితో భోజనమే! 1 
చేయుచున్న ఐగ్వప్తీయులకును వేరు వేరుగా పి: | 
చిరి. ఐగ్తప్తీయాలు ఇబ్రీయులతో కలిసి భోజనము 14 
చేయరు అది ఐగ్తప్టీయులకు హేయము. | జ్యేస్టుడు! 
మొదలుకొని కనిష్థునినరకు వారతని యెదుట తమ తమ , 
యీడు చొప్పున కూర్చుండిరి గనుక ఆ ననున్యుల | 15 
ఒకనివైవు నొకడు చూచి ఆళ్చర్యపడిరి. | మరియా! 
నకడు తేన యెదుటనుండి వారికి వంతులెత్తి పంపెను. 
'బెన్యామోనువంతు వారందరి వంతులకం కు అయిరః 16 
తలు గొప్పది, చారు విందు. ఆరగించి అతనితో కళ ! 
వంకుసిగా తాగరు | 
యోానేపు ఆ మనుష్యుల oan పట్టిన 
అవిరపదార్థములతో వాటిని నింపి యెనని రూకల 
వాని గోనె మూతిలో పెట్టుమనియా, | కనిస్టుని గో: 
మూతిలో తన వెండి గిన్నెను అతని ధాన్య న. 
లను ెట్టుమనియు తన న శ 
పిపగా యోసేపు చెప్పినమాట చొప్పున 


'శేమమగు గాక భయపడకుడి, మో పీఠరుల 'ేవుడైన చేసెను. 


“మో దేవుడు మికు -మి గోనెలలో ధనమిచ్చెను. 
మో రూకలు నాకు ముట్టినవని చెప్పి షిమ్యోనును 
24 వారియొద్దకు తీసికొని వచ్చెను. । ఆ మనుష్యుడు 
ఏ5 వారిని యోసేపు యింటికి తీసికొని వచ్చి వారికి 
నీళ్లియ్య'గా వారు కాళ్లు కడుగుగొనిరి మరియు 
నఠడు వారి గాడిబెలకు “ముకచేయించెను. అక్కడ 
తాము భోజనము చేయనలెనని వినిరి గనుక 
హ్నృమందు యోనేఫు వచ్చు. 'వేళకు తమ కానుకను 
శి9 నిద్ధమునేనిరి. | యోనేవు యింటికి వచ్చినప్పుడు వారు 
తను చేతులలోనున్న "కానుకను ఇంటిలోకి తెచ్చి 
87 అతనికిచ్చి, అతనికి "నేలను సాగిలపడిరి. | అప్పుడు 
--మోరు చెప్పిన ముసలివాడైన మీ తండ్రి చేమ 
' ముగా నున్నా గ అతడూ ఇంకో ట్రీదకయుస్న్నై డా? 


తెల్లవారినప్పుడు ఆ మనుష్యులు చారి శాటో 
లతోహాడ పంపిచేయబడిరి. | చారు ఆ పట్టాన 
నుండి బయిలుజేరి యెంతో దూరము వెళ్లక మే. 
యోసేపు తన గృహానిర్వాహకుని చూబి-నీవు లీ 
ఆమ; ల వెంటబడి వెళ్లి వారిని కలిసికొ 
మేలుకు కీడుచేయనేల! | జేనితో నా క 
పానముచేయునో జేనివలన ఆతడు శళకునములొ 
చునో అది యిజే కదా? మిరు దీని యి 
కాని పని చేసితిరని వారితో చెప్పుమనెను. |! క? 
వారిని కలిసికోని ఆ మాటలు వారితో చెప్పిన టే 
నో 


వారు-మా ప్రభువు ఇట్లు మాటలాడచేల! ఇట్ట 
చేయుట నీ డానులకు దూరమవుగాక | న 
గజల్‌ పపోకులలో మాకు దొరికిన రూకలను కళ 


ఆదికాండము 45 అధ్యాయము ' శక్‌ 
వ 1 స్ట! 
కు శే. 'చేళములోనుండి తిరిగి తీసికొని వచ్చితిమి; నీ ప్రభువు 
1 il యింటిలోనుండి "మేము వెండివైనను బంగారము నైనను 
(లోట! 9 ఎట్లు దొంగిలుదుము! | నీ చాసులలో "నెననియొడ్డ 
| అది దొరుకునో చాడు చచ్చునుగాక మరియు 
BOR: | మేము మా ప్రభువునకు దాసులముగా నుందుమని 
=.” 10 యకనితో ననిరి. | అందుకతడు -- మంచిది మీరు 
నెను. 1! ఇప్పినక్రే కానీయుడ్కి ఎవనియొద్ద అది దొరుకునో 
ఏ పౌర్గ; అతడే నాకు చాసుడగున్వు అయితే మిరు నిర్దోనం 
డ్భుటక 11 లపదురని "చెప్పెను. | అప్పుడు వారు త్వరపడి ప్రతి 
'యేర్నె. చాడు తన గోనె కిందికి దించి దాని విప్పెను, | 
'వెలపలీ!! 12 అతడు "పెద్దవాడు మొదలుకొని చిన్న వానివరకు వారిని 
సంచుడి ' సోదా చూడగా ఆ గిన్నె బెన్యామాను గోనెలో 
ోజనమే। 18 దొరికెను. | "కావున చారు తమ బట్టలు చింపుకొని, 
గా పడ్డ | ప్రతివాడు తన గాడిబెమోద గోనె లెక్కించుకొని 
గోజనను 14 తిరిగి పట్టణమునకు వచ్చెను. | అప్పుడు యూదా 
జ్యేస్థుడు! యును అతని సాహోదరులును యోసనేఫవు యింటికి 
తనుతమ | వచ్చిరి. అకడింక అక్కడనే యుండెను గనుక వార 
నుష్యులు 15 తని యెదుట "నేలను సాగిలపడిరి. | అప్పుడు యో 
మయ: నేఫు-- మిరు జేసిన యీ పని యేమిటి? నావంటి 
ప౮పె ! మనుష్యుడు ళకునము చూచి 'తెలినికొనునని మోకు | రని మాతో ౌప్పెను. | కావున తమ చాసురైన 80 
అయిడు 16 తెలియదా అని వారితో ననగా |! యూదా యిట్ల | నా తండ్రియొద్దకు "నేను వెళ్లినప్పుడు ఈ చిన్న వాడు న 
ఫో క్రీ | "నెను -- వీలినవారితో ఏమి చెప్ప గలము? ఏనం | మా యొద్ద లేనిపక్షుమందు | అకని (ప్రాణము ఇతని 81 
| ధుము? మేము నిర్జోషులమని యెట్లు కనుపరచ గలము! | ప్రాణముతో ెనవేసికొని యున్నది గనుక ఈ చిన్న 
ట్రినత!ీ జేవుడే నీ దాసుల "నేరము కనుగొనెను. ఇదిగో మే | వాడు మూ యొద్ద - లేకపోవుట అతడు చూడగానే 
కాకలు గొను ఎననియొద్ద ఆ గొన్న దొరొకెనో వాడును ఏలిన | చనిపోవును. అట్లు తము దాసులమైన మేము "నెరిసిన 
ని గో: " వారికి దాసుల మగుదునూనెను. | అందుకతడు--అట్లు | వెండ్రుకలుగల తమ దాసుడైన నూ తండ్రిని' సమాధి 
థో చేయుట నాకు దూరమవుగాక్య ఎపనిచేతిలో ఆ గిన్నె | లోక్‌ దుఃఖముతో దిగిపోవునట్లు చేయుదుము. | తమ 32 
వు | దొరికనో వాడే నాకు దాసుడుగానుండున్కు మిరు దాసుడ్ననైన చేను ఈ చిన్న వానినిగూర్చి నా తండ్రికి 88 
కీ ఆక్సీ మా'కండ్రి యొద్దకు సమాధానముగా వెళ్లుడని చెప్ప | వూటపడి -- నీ యొద్దకు "నేనని తీసికొని రానిపత్ష 
) 18 గా । యూదా అతని సమికించి--ఏలినవాణా ఒక మున నా తండ్రి, దృష్టియందు ఆ నింద ఛా మిద "నెల్ల 
| చనన; ఒకమాట రేలినవారికో తమ దాసుని చెప్పు | స్వడు నుండునని చెప్పితిని. కాబట్టి తమ దాసుడ 
గాడీ .. శొననిమ్మ్యు తమ కోపము తమ చాసునిమిద రవులు | నైన నన్ను ఈ చిన్నవానికి ప్రతిగా నలినవారికి దాసు 
పట్టోవో 19 కొననీయకుము; తమరు ఫరో అంకవారుగదా. | ఏలిన | నిగా నుండనిచ్చి యీ చిన్నవాని తన సెహోదరు 
మునుఫే ,. వాడు -- మికు తండ్రియైనను సెహూదరుైనను | లతో 'వెళ్లనిమ్మ. | ఈ చిన్నవాడు నాతోకూడ 84 
వ్రు 20 ఉన్నాడా అని తను దా? ఏలనడిగాను. | అందుకు ను౮కేనేకాని నా తండ్రి యొద్దకు "నేనెట్లు. చెళ్లేగలను? - 
[| సేయు - మాకు ముసలివా డైన తండ్రియు అతని | వెళ్లినయెడల నా తండ్రికి వచ్చు అపాయము చూడ 
ప్రభో. ముసలికనమున పుట్టిన యొక -చిన్న వాడును ఉన్నారు | వలసి వచ్చునని చౌప్పెను, | 
లు చొ, వాని సహోదరుడు చనిపాకయెను, వాని తల్లికీ వా| అప్పుడు యోసేపు తన యొద్ద నిలిచినవారందరి శీ ్ర్‌ 
బటాలో 1 డొక్క_జే మిగిలియున్నాడుు వాని తండ్రి వానిని, యెదుట తన్నుతాను అణచుకొనజాలక -- నా 
| అలీ. డ్రేమించుచున్నాడని వెప్పితమి. | అప్పుడు కవరు నుండి ప్రతి మనుష్యుని 'వెలపలికి సంపిజేయుడని విగ్గ ' 
స్తుడో', “ాసినేని చూచుటకు అతని నాయొద్దకు తీసికొని | రగా చెప్పెను. యోనేవు తన సహోదరులకు తన్ను 
ఇట్టీ హ!2 రండని కమ,దాసులతో "ఇన్ని! 38. | అందుకు మేము--- | తాను తెలియచేసికొనినస్వుడంు ఎవడును ఆకనియొద్ద 
| ఆ చిన్నవాడు తన తండ్రిని విడువలేడు, చాడు తన | నిలిచియుండలేదు. 1 అకడు ఎలుగెత్తి యేడ్వగా ఇ 
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' 


 రం్రిని విడిచినయెడల చాని తండ్రి చనిపోవునని 
యేలినవారితో చెప్పితిమి. | అందుకు తమరు. మి 28 
శమ్ముడు మీతో రానియెడల మీరు మరల నా ముఖము 
చూడకూడదని తమ దాసులతో చెప్పితిరి. | కాబట్టి 24 ' 
నా తండ్రీయైన శమ దాసుని యొద్దకు "మేము వెళ్లి 
యేలినవాని మాటల నకనికి తెలియచేసితిమి. | మా 25 
తండ్రి--మోరు తిరిగి వెళ్లి మనకొరకు కొంచెము ఆహా 
రము కొనుక్కొని రండని చెప్పినప్పుడు | మేము 26 
.ఆక్క.డికి వెళ్లులేము మా తమ్ముడు మాతోకూఢ నోండిన 
యెడల 'వెళ్లుదుము మా తమ్మడు మాతోనుంటేనే 
గాని ఆ మనుష్యుని ముఖము చూడలేమని చెప్పితిని. | 
అందుకు తేమ దాసుడైన నా తండ్రి -- నా భార్య 27 
'నాకిద్దరిని కనెనని మో”రెరుగుదురు. | వారిలో నొకడు 28 
నా యొద్దనుండి వెళ్లిపోయెను ఆతడు నిశ్చయముగా 
(దుష్టమృగములచేక) -వీల్చబ డెననుకొంటిని, అప్పటి 
నుండి ఆతడు నాకు కనబడలేదు. | మిరు నా యెదుట 29 
నుండి ఇతని తీసికొని పోయిన తరువాత్త ఇళ్ళనికి హాని 
సంభవించిన యెడల "నెరిసిన వెండ్రుకలుగల నన్ను 
"సమాధిలోకి దుఃఖముతో దిగి పోవునట్లు చేయుదు 
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శి ఐగ్తప్తీయులును ఫరో యింటివారును వినిరి. | ఆప్పుడు 
యోసేపు -- "నేను యోనేపున్కు నా తండ్రి యింక 
'ట్రదికియున్నా'డా ఆని యడిగినప్పుడు అతని సహా 
చరులకేని 'సమ్ముఖవుందు తొందరపడి యతేని కత్తర 
4 మియలేకపోయిరి. । అంతట యోసేపు--నా దగ్రెరకు 
రండని తన సహోదరులతో" చెప్పినప్పుడు వారతని 
దగ్దెరకు వచ్చిరి. అప్పుడతడు -- ఐగువ్తకు వెళ్లునట్లు 
మీరు అమ్మివేసిన మి "సహోదరుడైన యోసేపును 
5 "నేనే. 1, అయినను మోరిక్కడికి వచ్చునట్లు నన్ను 
అమి చేసినందుకు దుఃఖసడకుడి అది మికు సంతాపము 
వుట్టిస నీయకుడిి (ప్రాణరతణకొరకు 'జేవుడు మికు 
“6 ముందుగా నన్ను పంపించెను. | రెండు సంవక్సరముల 
నుండి కరవు బేళములో నున్నది. సేద్య మైనను కోత 
మైనను లేని సంవక్సరములింకను అయిదు వచ్చును. 
మిమ్మును ఆళ్చర్యముగా రత్నీంచి చేశములో మిమ్మును 
7 శేషముగా నిలుపుటకును | (ప్రాణముతో కాపాడుట 
కును దేవుడు మోకు ముందుగా నన్ను పంపించెను. | 
8 కాబట్టి జేవుజీకాని మిరు నన్నిక్కడికి పంపలేదు. 
ఆయన నన్ను ఫరోకు తం డ్రిగాను అతని యింటివారి 
కందరికి ప్రభువుగాను ఐగున్త చేశమంతేటిమోద ఏలిక 
9 గాను నియమించెను. 1 మిరు త్వరగా నా తండ్రి 
యొద్దకు వెళ్ళి యతని చూచి -- నీ కుమారుడైన యో 
చేవు_-చేవుడు నన్ను ఐగువ్త చేళమంకటికి ప్రభువుగా 
నియమించెను, నా యొద్దకు రమ్ము, అక్కడ నుండ 
'10 వద్దు | నీవు గోషెను బేళనుందు నివసించెదవు, 
అప్పుడు నీవును నీ పిల్లలును నీ పిల్లల పిల్లలును నీ 
గొం్రైెలమందలంను నీ పశువులును నీకు కలిగినది యా 
11, వత్తుకు నాకు సమోపముగానుండును. 1 ఇకను అయిదు 
కరవు సంవక్సరములు వచ్చును గనుక నీకును నీ యింటి 
వారికిని నీకు కలిగినదంతటికిని పేదరికము రాకుండ 
12 అక్కడ నిన్ను పోషించెదనన్నాడని చెప్పుడి. । ఇదిగో 
మాతో మాటలాడుచున్నది నా నోళే అని మి కన్ను 
లును నా రమ్ముడైన 'బెన్యామిను కన్నులును చూచు 
18 చున్నవి. | ఐగుప్తులో నాకు కలిగిన సమస్త భునరను, 
మీరు చూచినది యావత్తును నా కండ్రికి తెలియచేసి 
త్వరగా నా తండ్రి, నిక్కడికి తీసికొని రండని' తన 
14 సహోదరులతో చెప్పి! తన తమ్ముడైన జెన్యామోను 
. "మెడమీద పడి యేడ్చెన్యు 'బెన్యామోను ఆకని మెడ 
15 మిద పడి యేడ్బెను. | అతడు తన సెహాదరులంద 
రిని ముద్దుపెట్టుకొని వారిమిద పడి యేడ్చిన తరువాత 
అతని సహోదరులు అతనితో మాటలాడిరి. 
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యోసేపుయొక్క సెహోాదరులు వచ్చిన వర్తమా ప్రభువా ఆనెను. |! ఆయన -- “నేనే ర్ట 
నము ఫరో యంటిళోంవినబాణెను!? 'ఆడ'భరోకునూ| తండ్రి” జేవుడను, ఐగువ్తకు వెళ్లుటకు భయ. 


ఆతని 'సేవకులకును ఇష్టముగా నుండెను. | 
ఫరో యోసేపుతో నిట్లనెను - నీవు నీ సహో | ' 
లను చూచి--మోారీలాగు చేయాడి, మో పకువులమ్యో | 
బరువులు కట్టి కనాను చేశమునకు వెళ్ళి! మో తండ్రిని; 
మీ యింటివారిని వెంట బెట్టుకొని నా యొద్దకు రండ్లి | స 
ఐగుప్తు బేళమందలి మంచి వస్తువులను మిోకిఇ్చెదన్స ! 
యీ ేళముయొక్క_ సారమును మోరనుభవించెదరు. | | 
నీ గదా? దీని చేయుడి, మీ పిల్లలకొగ; 
కును మో భార్యలకొరకును ఐగుప్తులోనుండి బండ్ల | | 
తీసికొనిపోయి మీ తండ్రిని వెంటబెట్టుకొని రండి, । ! 
ఐగుప్తు చేశమంతటిలోనున్న మంచి వస్తువులు మోశే!! 
యగును గకుక మో సామగ్రిని లక్యు పెట్టకుడని ఇెప్పు ! 7 
మనగా | ఇశ్రాయేలు కుమారులు ఆలాగుననే చేసి: 
యోసేపు ఫరోమాట చొప్పున వారికి బండ్ల నిష్ని. 
చెను మార్గమునకు ఆహారము నిప్పించెను. | ఆకడు. 
వారికి రెండేసి దుస్తుల బట్టల నిచ్చెను; 'బెన్యామోనుప | 8 


'మున్నూరు వెండి తులములను ఐదు దుస్తుల బట్టు,9 


నిచ్చెను. | అతడు తన తండ్రి నిమిక్తము ఐగుస్తలో 

నున్న మంచి వస్తువులను మోయాచున్న పది గాడికి 10 
లను మార్గమునకు తన తండ్రి, నిమిత్తము ఆహారమును, | 

(ఇకర్స ఛాన్యనును తినుబండములను మాయుచున్న ] 1 
పది ఆడుగాడిచెలను పంపెను. | అప్పుడకడు ఈ] 
సెహిరాదరులను సాగనంపి వారు బయిలుదేరచు | , 
డగా -- నూర్గనుందు కలహాసడకుడని వారితో వి. 

ను. |! వారు ఐగుప్తనుండి బయిలుబేరి కనాను జతి 
మునకు తమ. తండ్రియైన యాకోబునొద్దకు వచ్చి! 
-యోసేవు ఇంక బ్రదికియుండి ఐగువ్త జేళమణే 1 
చీలుచున్నాడని యకనికి తెలియచేసిరి. అయే 
ఆతడు వారి మాట నమ్మలేదు గనుక అతని వాదడోో |. 


నిశ్చేష్టికమాయొను, । అప్పుడు వారు యో పు Je 
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"ఇెస్పిన మాటలన్ని టిని అతనితో చెప్పిరి. ఆతడు కేశ 

క్కించుకొని పోవుటకు యోచేవు పంపిన ఇకో 
చూచినప్పుడు వారి తండ్రియైన యాకోబు ప్రో | 
'తెప్పరిల్లెను. | అప్పుడు ఇ ఇంతే ఛార్మి: 
నా కుమారుడైన రగూసేవు ఇంక బ్రదికి యాగ 1 
"నేను చావకమునుఫు వెళ్లి యకని చూచెదనని బే 1 [9 | 


అప్పుడు ఇశ్రాయేలు తనకు కలిగినదంతయా క.) ' 
కొని ప్రయాణమై 'బెయేన్లైబాకు వచ్చి తన తండ్రీ 


అ? ఇశ్రాయేలును పిలిచెను. అందుకళడం-, 


rd 
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Ms 4 ఆక్కడ నిన్ను గొప్ప జనముగా చేసెదను. | "వేను | యాకోబుకు రాహీలం కనిన - కునారుతుప వీరందరు 99 
| ఐసక్తక నీతోకూడ వచ్చెదను, అంతేకాదు "నీను | పదునలుగురు. | చాను కునూరుడైన హఎషీము, | 20. 
తండ్రి: నోఫయముగా నిన్ను తిరిగి తీసికొని వచ్చెదను, యో | నప్తాలీ కుమారులైన యసాసయేలు గూనీ యేరు ల్ల 
సర. సేపు నీ కన్నులమోద తన చెయ్యి యుంచునని సెల | సిల్లేము. | లాబాను తన కుమార్తెయెన రాహీలుకు 95 
కసం. , 5 వియ్యగా | యాకోబు లేచి బెయేక్లైబానుండి వెళ్ళేను. | ఇచ్చిన బిల్లా కుమారులు వీకే. ఆమె వారిని యాకో 
సు... భరో అతని నెక్కించి తీసికొని 'వచ్చుటకు పంపిన | బుకు కొనెను. వారందరు -నేడుగరు. |. యాకోబు 2 
'  బండ్లమిద ఇశ్రాయేలు కుమారులు తమ తండ్రియైన | కోడండ్రను వినాయించి ఆతని గర్భవాసమున పుట్టి 
క !! యాకోబును లేమ పిల్లలను తమ భార్యలను ఎక్కి.ంచిరి.। | యాకోబుతో ఐగున్తకు వచ్చినవారందరు. అరువది 
బండ్గవ 5 చార్కు అనగా యాకోబును అతని యావత్తు సంతాన | యారుగురు. | ఐగువ్తలో ఆరినికి వుట్టిన యోసేపు 27 . 
రండి! ' మును, తను పకువులను తౌము కనానులో సంపాదిం కుమారులిద్దరు, ఐగుప్తకు వచ్చిన యాకోబు కుటుం 
ని మొకే! చిన సంపద యావత్తును తీసికొని ఐగసవ్తకు వచ్చిరి. || బవువారందరు డెబ్బది మంది. 
ని చెప్పు 7 అతడు తన కుమారులను తన కుమారుల కుమారులను | అతడు గోషెనుకు (త్రో చూపుటకు యోనేచు 28 
నే చేసి. తన కుమార్తెలను తేన కుమారుల కుమార్తెలను తన | నొద్దకు తనకు ముందుగా యూచాను పంపెను. వారు. 
డ్లో నిస్ని యావత్తు సంతానమును ఐగుప్తుకు తనతోకూడ తీని | గోషెను దేశమునకు రాగా | యోనేవు తన రథ 29 
1 ఆకు! కొనివచ్చెను. . మును సిద్ధము చేయించి తన తండ్రియైన ఇశ్రా 
మనస్‌ 8 యాకోబును అతని కుమారులును ఐగువ్తకు వచ్చిరి. | నెదుర్కొనుటకు గోషెనుకు వెళ్లి యతనికి కనబడెను. 
ల బట్టు ,9 ఇశ్రాయేలు కుమారుల పేళ్లు ఇటే, | యాకోబు జ్యేస్ట | అప్వుడకడు అతని మెడమోద పడి ఆతని మెడ పట్టు 
గుత్తలో' కుమారుడు రూబేను. రూబేను కుమారులైన హనోకు | కొని యెంతో యేజ్చెను. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలు 80 
 'గాడీగే 10 పల్లు హ్యస్రోను కర్ణ, | షిమ్యోను కుమారులైన | యోనేవును చూచి -- నీవింక ట్రదికియున్నావు, నీ 
ఇనును | యమూయేలు యామోను యోొవాదు యాకీను సోహరు | ముఖము చూచితిని గనుక ీనికను చనిపోవుదునని 
11 కోనానీయురాలి కుమారుడైన సాయులు. | లేవి కమా చెప్పెను. | యోసేసు తన 'సహూదరులను తన 81 
కడు ఉ12 రులైన గేరిపోను కహాతు మరారీ. | యూదా కుమారు | తండ్రి, కుటుంబపువారిని' చూచి -- చేను వెళ్లి యిది. 
జేరుతు ! , లైన ఏరు ఓనాను చేలా పెరెను జారహు. ఆ ఏరును | ఫరోకు తెలియచేసి, కోనానుదేశములో నుండిన నా 
గే వ్యష్టి! ఓనానును కనాను చేళముల్లో చనిపోయిరి. "పెకెసు | సహోదరులును నా రండ్రి, కుటుంబవువారును నా 
ను శే! 18 కుమారులైన "హెస్రోోను హోమాలు. | ఇశ్యాకారు | యొద్దకు వచ్చిరి | ఆ మనుష్యులు పశువులు గల 82 
ఏ వచ్చి!" * కుమారులైన తోలా వూవా యోబు మీమ్రోను. | జెబు | వారు, వారు గొర్రెల కాపరులు. చారు తేమ గొర్తి ' 
జ మంగ ' లోను కుమారులైన "సెరదు వీలోను యహలేలు. | | లను పశువులను తమకు కలిగినదంతటిని తీసికొని వచ్చి 
అయి! బీరు లేయా కునూరులు. ఆమె పద్దనరాములో యా | రని యకనితో చౌప్పెదను. | గొం్రైల కాపరయైన 88 
దయ కోబుకు వారిని అతని కుమార్తెయైన దీనానును కొనెను. | ప్రతివాడు ఐగ్గప్తీయులకు "హీయుడు గనుకే ఫరో 
నతో. ఆతని కుమారులును అతని కమాగర్జెలునైన వారందరును మిమ్మును పిలిపించి మో వృత్తి యేమిటని ఆడిగిన 
9 శ్రీజ ముప్పది ముగ్దురు. | గాదు కుమారులైన నీప్యోను హార్టీ | యెడల | మిరు గోషెను చేళమందు కాపురముండు శిక్ష " 
దుక 27 వాన్‌ ఎస్పోను వీరీ ఆరోదీ ఆశల, ఆరు కుమా | నట్లు-మా చిన్నతనమునుండి ఇదివరకు నీ చానుల 
వస్త. రులైన ఇమ్బా ఇషా. ఇష్వీ బరీయ్యా చారి సాహూ | మైన మేమును మా వూర్వికులును పకువులుగలవారమై 
ప్రో | దరియైన శెరహు. ఆ బరీయా కుమారులైన "హెబెరు | యున్నామని య్వాక్తరమియ్యుడని చెప్పెను. , 
భాలో8 'మల్మీయేలు, | లాబాను శన కుమార్తెయైన లేయా నానే వెళ్లి ఫరోను చూచినా తండ్రియు డీ 
నన్న కిచ్చిన, జిల్బా కుమారులు పీలే. ఆమె యీ పది| నా సహోదరులును వారి గొర్రెల మందలతోను 
వేం 'యారు మందిని' యాకోబుకు కనెను. | యాకోబు | చారి పకువులతోను వారికి కలిగినదంకటితోను కనాను 
యణ లీ. భార్యయిన రాహేలు కుమారులైన యోచేవు చెన్యా | చేళమునుండి వచ్చి గోషెనులో నున్నారని “తెలియ 
40 మాను. యోనేవుకు మన్న యె ప్రాయిములు వుట్టి. | చేసి ! తన సహాదరలందరిలో అయిదుగురిని వెంట 2 
డుం! వారిని విగవ్ల జేళమందు ఓనుకు యాజకుడుప పోలీ బెట్టుకొని పోయి వారిని ఫరో సముత్నమందుంశెను. ॥ 
కోలో! పెర కుమార్తెయైన ఆసనతు' ఆతనికి కొనెను. | 'బెన్యా | ఫరో అతని ',సహోదరులను చూచి--మి వృత్తి 8. 
రా | మోను కుమారులైన 'బెలాబెకరు అ్బిలు గరా నయ | యేమిటని యడిగినప్పుడు వారు -- నీ, దాసులమైన 
వుడు! మాను వీహీ రోను ముస్పీము హుప్సీము అడ్డు. | మేమును చూ ఫూర్చికులును గొర్రెల కాపరులనని 
పడన 
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శీత [ ఆదికాండము 47 అధ్యాయము | 


4 ఛరోతో 'ఇెప్పిరి. | మరియు చారు - కనాను . బేళ | ధాన్యమిచ్చెదనని చెప్పెను. కాబట్టి వాత తేము స్య | 
మందు కరవు భారముగా నున్నందున నీ దాసులకు |'వులను యాసేవునొద్దకు తీసికొని వచ్చిరి. యోస్యే 
కలిగియున్న మందలకు మేక లేదు గనుక ఈ చేశ | గుర్రములను గొర్రెల మందలను పశువుల మందల : 

' ములో కొంత కాలముండుటకు వచ్చితిమి. "కాబట్టి | గాడిచెలను తీసికొని వారికి ఆహారమిశ్చాను. | ఆ సృ; 

గోషెను దేశములో నీ దాసులు నివసింప "సెలవిమ్మని | వళ్సరమందు వారి మందలన్నిటికి ప్రతిగా ఆశక్ష 

5 ఫరోతో ననగా | ఫరో యోసేవును చూచి-నీ | వారికి అహారమిచ్చి సంరక్షీంచెను. |! ఆ సంవక్సర్ను:, 
తండ్రియు నీ సహోదరులును నీ యొద్దకు వచ్చి గతించిన తరవాత రండవ 'సంవర్సరమున వారక్స ! 

6 యున్నారు. | ఐగుప్తు జేళము నీ యెదుట నున్నది, | యొద్దకు వచ్చి-ఇది మా యేలినవారికి మరుసచేయము, , 

యీ 'ేళములోని మంచి ప్రబేళమందు నీ తండ్రిని | ద్రన్యము వ్యయమైపోయెను, పశువుల మందలున | 

నీ సెహాదరులను నివసింప చేయుము, గోషెను | వీలినవారి వళమాయొను), ఇప్పుడు మా 'దేహములుష 

'జేళములో వారు నివసింపవచ్చును, వారిలో "నెవరైన | మా పొలములును తస్ప మరి ఏమియు "నేలినవ్కా 

_ ప్రజ్ఞులవారని నీకు తోచినయెడల నా మందలమిద | సముఖమున మిగిలియుండలేదు. | నీ కన్నుల యెదుట! 

7 వారిని ఆధిపతులగా నియమించుమని చెప్పెను. | మరి | మా ఫొలములును మేమును నశింపనేల! ఆహారమిళ్ళి 

యు యోసేపు తన తండ్రియైన యాకోబును లోప | మమ్మును మా పొలములను కొనుము మా పొలము ' 
లికి తీసికొని వచ్చి ఫరో సమక్షమందరని నుంచగా | మేము ఫరోకు దాసులముగుదుము, మేము చాసో. 
8 యాకోబు ఫరోను దీవించెను. ! ఫరో-- నీవు జీవిం | బ్రదుకునట్లును ఫొలములు పాడైపోకుండునట్లువ శీ 
చిన సంవక్సరము లెన్ని అని యాకోబు నడిగినందుకు 1 మాకు విక్తనము లిమ్మని యడిగిరి. 1 అట్లు యోసేర్ణ! 
9 యాకోబు-నేస యా త్ర చేనిన సంవక్సరములు నూట | ఐిగుస్త భూములన్నిటిని ఫరోకొరకు కొనెను, కరక్ట 
ముప్పది, చేను జీవించిన సంవక్సరములు కొంచెము | వారికి భారమైనందున నగ్తుప్తీయులందరు తేమ లీ! 
గాను దుఃఖసహిఠమైనవిగా నున్నవి. ఆవి నా పిక | పొలములను అమ్మివేసిరి గనుక భూమి ఫరోది ఆరె 2 
రులు యా త్రచేసిన దిశములలో చారు జీవించిన సం | ను. ! అతడు ఐసస్త పొలిమేరలయుక్క యీ చిన! 
10 వక్చరములన్ని కాలేదని ఫరోతో ఇప్పి | ఫరోను | నుండి ఆ చివరనరకును జనులను ఊళ్లలోకి ర్న. 
11 దీవించి ఫరో యెదుటనుండి వెళ్లిపోయెను. | ఫరో | చెను. | యాజకుల భూమి మాత్రమే ఆతడు కో తి 
ఆజ్ఞాపించినట్లు యోసేపు కన తండ్రిని తన సహో | లేదు, యాజకులకు ఫరో బత్యములు నియమింశేన్‌ ! 
దరులను ఐగుప్తు చేశములో నివసింపచేసి, ఆ చేశము | ఫరో యిచ్చిన బక్యేములనలన వారికి భోజనము జక 
లో రామెనేసను మంచి ప్రచేకములో చారికి స్వా | "గను గనుక వారు తమ భూములను అమ్మలేదు. | 

19 స్థ్యమునిచ్చెను. | మరియు యోనేవు తన తండ్రిని, యోనేవు-ఇదిగో చేడు మిమ్మును మి భో, 

తిన సహోదరులను తన తండ్రి, కటుంబవువారినంద | లను ఫరోకొరకు కొనియూన్నాను.. ఇదిగో మో 
రిని వారి వారి పిల్లల లెక్కచొప్పున వారికి ఆహార | విత్తనములు, పొలములలో విత్తుడి. | పంటలో ౪ో: 
మిచ్చి సంరక్నీంచెను. దవ భాగము మిరు ఫరోకు ఇయ్యవలెను. నాలో. 

18 _ కరవు మిక్కిలి భారమై యున్నందున ఆ బేళమం | భాగములు పొలములలో విత్తుటకును మోకును 1 
దంఠటను ఆహారము లేకపోయెను. కరవువలన ఐగుస్త | కుటుంబవువారికిని ఆహారమునకును మో పిల్లలకో లో. 

14 దేశమును కనాను జేళమును శ్నీణించెను, | వచ్చినవా | రమునకును మివై యుండునని ప్రజలతో ఇగో... 
రికి ఛాన్యమమ్ముటవలన  ఐగున్తు 'దేశములోను కనాను | వారు--నీవు మమ్ము ్రదికించితివి, యేలినవాని కలో. 
'జేశములోను దొరికిన ద్రవ్యమంకటిని యోసేపు సమ | క్షయ మా మోదనుండనిమ్ము ఫరోకు చాసులముసో 
కూర్చను. ఆ ద్రవ్యమంకటిని యోసేపు ఫరో నగరు | మని చెప్పిరి, | అప్పుడు అయిదవ భాగము ఛో 

15 లోకి తెప్పించెను. | ఐగువ్త చేశళమందును' కనాను | నేటివరకు యోసేవు ఐగువ్లు భూములను గొర్చి కో 
'జేళముందును ద్రవ్యము వ్యయమైన తరువాత ఐగ్పష్తీ | నియమించెను, యాజకుల భూములు మాత్రమే 


~ 


ణో 

యులందరు యోసేవునొద్దకు వచ్చి--మాకు ఆవోరను | యింపబడెను. ఆవి ఫరోవి కాలేదు. | ఇత్ర, 6. 
నిప్పించుము, నీ సమ్ముఖనుందు 'మేమేల చావవలెను? | యులు ఐగస్త బేళమందలి గోషెను ప్రో లై. 
16 ద్రవ్యము వ్యయ మైనది గదా అనిరి. | అందుకు యో | నివసించిరి. అందులో వారు ఆస్తి సంపాదించ 
సేవు-మ్లా పకువులను ఇయ్యుడి; ద్రవ్యము వ్యయమై | సంతానాఖివృద్ధి పొంది మిగుల విస్తరించిరి. 
ఫోయినయొడలం బో 'హానఫ్యుతకు' (ప్రతిగా నేను 'మోకూ' ౨ కోలు ఐగుప్తు దేళములో పదియేడు స 
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నేను పళ్ళ | 
మ | ములు బ్రదికెను. యాకోబు దినములు, అనగా ఆతడు 
కండల ' జీవించిన "సంవత్సరములు నూటనలుబదియేడు. । 
1 ఆ ఫు. గర్రారయేలు' చావవలనిన దినములు సమీపించినప్పుడు 

'' అశడు తన కుమారుడైన యోసేపును పిలిపించి--నా 


bee: యెడల నీకు కటాత్షమున్నపత్నమున దయచేసి నీ 
Be. చెయ్యి నా తొడక్రిందనుంచి నా యెడల దయను 


| నమ్మకమును కనుపరచుమ్యు ఎట్లనగా నన్ను ఐగున్త 
చేయము 00 లశ పాతిపెట్టకుము. | నా పీఠరులతోకూడ "నేను 


ందలువ . బండుకొనునట్టు ఐగువ్తలోనుండి నన్ను తీసికొనిపోయి 
ములక. వారి సమాధిలో నన్ను పాతొపెట్టుమని యతనితో 
నేలినవా క] పెను, | అందుకఠడు ----నీను నీ మాటచొప్పున 


యెదుట 'చ్రేసెదనానెను. మరియు నకఢు--నాతో ప్రమాణము 
Dies) చేయుమున్నప్వుడు యోనేవు అతనితో ప్రమాణము 
ములలీ చేసెను. అప్పుడు ఇశ్రాయేలు తన మంచవ్రు తలాపీ 
ు చాసో. మిద వంగి (జేవునిక్సి నమస్కారము చేసెను. 
కునట్లువ శ్తీరి ఈ 'సంగతులైన తరువాత -- ఇదిగో నీ తండ్రి, 
యోనేష్ళ! కాయలాగా నున్నాడని యొకడు యోసేపుతో 
న, కరక్టే! చెప్పెను. అప్ప్వుడకడు మనాషే యెస్రాయిములం అను 
తమ ళష! తన యిద్దరు కుమారులను వెంటబెట్టుకొని పోవగా, | 
కది అరె 2 ఇదిగో నీ కుమారుడైన యోసేపు నీ యొద్దకు వచ్చు 
బూ చిఖీ'' చున్నాడని యాకోబుకు తెలుపబడెను. అంట ఇశ్రా 
క్రి రపి! యేలు బలము తెచ్చుకొని తన మంచముమోద కూర్చుం 
ఏదు కోన '8 డెను. | యోనేళును చూచి--కనాను జేళవముందలి 
మంచ లూజులో సర్వళ్తక్తిగల దేవుడు నాకు కనబడి నన్నా 
నను జీ ఉ శీర్వోదించి 1 -- ఇదిగో నీకు సం పొం 
| దించి నిన్ను విస్పరింపచేసి నీవు జనముల సమావామగప 
, భూత. నట్లు చేని, నీ తరువాత నీ సంతానమునకు ఈ బేళ 
ఖ్‌ మక మును నిక్యసాస్థ్యముగా నిచ్చెదనని సెలవిచ్చెను, | 
గే అగర్‌ ఇదిగో "నేను ఐగువ్తకు నీ యొద్దకు రాకమునుపు 
భే! ఐగుప్తు దేళములో నీకు వుట్టిన' నీ యిద్దరు కుమారులు 
హీ గౌ బిడ్డలే రూబేను షిమ్యోను అను చారివలె యెప్రా, 
కును లోకీ యిము మనసీ నా యుందురు. | వారి తరు 
లక వార నీవు కనిన నీ సంతానము నీజ్వే చారు తమ 
ళ్‌. సహోదరుల స్వాస్థ్రమునుబట్టి వారి "పేళ్లవొప్పున 
న్‌ 7 పిలునబడుదురు. | పద్దనరామునుండి "నేను వచ్చుచున్న 
లమ. ప్పుడు, ఎష్రా;తాకు ఇంక కొంత దూరముననుండగా 
ఫరో | మార్గమున రాహేలు కనాను ేళములో నా 
' యెదుట మృతిపాంచెను. అక్కడ ఎష్రాతా మా 
మన "నేనామెను పాతి "పెట్టితినని యోసేపు 
"చెప్పెను. అదియే 'బేళ్లౌహేము. 19 యా 
' నేవు కుమారులను చూచి _ వ్రీఇవరని యడుగగా | 
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వారిని తీసికిొని రమ్మనెను. | ఇశ్రా శన్నులు 10 
వృద్ధాప్యమునలన మందముగా నుండెను గనుక అతడు 
చూడలేకపోయెను. యోసేపు వారి నకని దగరకు 
తీనికొనివచ్చినప్పుడు ఆతడు వారిని ముద్దుపెట్టుకొని 
కౌగిలించుకొనిను. | యోసేపును చూచి 11 
నీ ముఖము చూబెదనని "నేననుకొనలేదు గాని నీ సం 
తనమును బేవుడు నాకు కనుపరచి యాన్నాడనగా । 
యోనేపు అతని మోకాళ్ల మధ్యనుండి వారిని తీసి 12 
కొని అతనికి సాష్టాంగ నమస్కారముచేసెను. | తరు 18 
వాత యోసేపు ఇశ్రాయేలు ఎడనుచేతి రట్టున తన 
కుడిచేత యె్రాయిమును, ఇశ్రాయేలు కుడిచేతి తట్టున 
తన యెడనుచేక మనాషేను పట్టుకొని వారి నిద్దరిని 
అతని దగరకు తీనికొనివచ్చెను. | మనే, "పెద్దవాడై 14 
నందున తన చేతులను యుక్తిగా చాచి 
చిన్నవాడైన యెప్రాయిము తలమిద తన కుడిచేతిని 
మనే తలమీద తన యెడమచేతిని ఉంచెను. ! అతడు 15 
యోనేవును . దీవించి -- నా పితరులైన అబ్రాహాము 
యిస్సాకులు ఎవనియెదుట నడుచుచుండిరో ఆ చేవ 
డు, చేను పుట్టినది మొదలుకొని “నేటినరకును "ఎవడు 
నన్ను పోషించెనో ఆ దేవుడు, | అనగా సమస్తమైన 16 
కీడులలోనుండి నన్ను తప్పించిన దూత యీ పిల్లలను 
ఆశీర్వదించును గాక్క నా పేరును అబ్రాహాము యిస్సా 
కులను నా పితరుల "పేరును వారికి "పెట్టబడునుగాక 
భూమియందు వారు బహుగా విస్తరించుదురుగాక 
అని చెప్పెను.! యోనేఫు యెప్రాయిముతలమోద తన 17 
ఈండ్రి, కుడిచెయ్యి "పెట్టుట చూచినప్పుడు ఆది యకని 
కిష్టము కాకపోయెను గనుక అతడు మనాషీ తలమోద 
"పెట్టించవలెనని తన తండ్రి, చెయ్యి యోష్రాయిము తల 
మీదనుండి యెత్తి | చా తండ్రీ, అట్లు కాద్యు ఇకజే 18 
"పెద్దవాడు, నీ కుడిచెయ్యి యితని తలమోద "పెట్టునని 
"చెప్పెను. |! ఆయిన నకని తండ్రి, యొస్పక--అది నాకు 19 
"తెలియును నా కుమారుడా ఆది నాకు తెలియును, . 
ఇకడును ఒక జనసమాహామై గొప్పవాడగను గాని 
యికేని తమ్మడు ఇతనికంకు గొప్పవాడగును, అతని 
సంతౌనము జనముల 'సమూసామగునని "చెప్పెను. |! 

ఆ దినమందు ఆకడు వారిని దీవించి--యొ.ప్రాయిము 20 
వలెను మనీ వలెను 'జేవుడు నిన్ను చేయానుగాకని ! 
ఇశ్రాయేలీయులు. నీ "పీరు చెప్పీ, దీవించెదరనెను. 
ఆలాగు నతడు మనషకంకె యొప్ర్తాయిమును ముందు 

గా నుంచెను. | మరియు ఇశ్ర్రాయేలం--ఇదిగో “నీను 21 


9 యోసేపు--పీరు చా కుమూరులు, వీరిని ఈ జేళమందు | చనిప్తోవుచూన్నాను, అయినను దేవుడు మికు తోడై 
'జేవుడు నా కనుగ్రహించెనని తన తండ్రితో ఇవాప్పెను. | యుండి మా ఫితేరుల దేశమునకు మిమ్మును మరల థీని 
7 + 
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50 


అదికాండము 49 అధ్యాయము 


292 కొని పోవును. | "నీను నీ సెహాోదరులకంకు నీకొక 
భాగమెక్కువగా నిచ్చితిని. అది నా కత్తితోను నా 
వింటితోను అమోరీయుల చేతిలోనుండి తీసికొంటినని 
యోసేచుతో చెప్పెను. '' 

40 యాకోబు తన కుమారులను పిలిపించి యిట్లనెను 


10 


టి 


_-మోరు కూడి రండి; రాబోవు దినములలో మోకు 
'సంభవింసబోవు సంగతులను మోకు 'తెలియచేసెదను. 


యాకోబు కుమారులారా, కూడివచ్చి ఆలకించుడి 
మో తండ్రియైన ఇశ్రాయేలు (నూట) వినుడి. 
రూబేన్తూ నీవు నా "పెద్ద కుమారుడవు " 
'జెన్న'త్యాతిశయమును (శ్రాశాతిళశయమును నీచే. 
నీళ్లవలె చంచలుడవై నీవు అతిశయము పొందవు 
నీ తండ్రి మంచముమోదికెక్కి-తివి 

దాని నపవిత్రము చేసితివి 

ఆతడు నా మంచముమోదికెక్కి_ను. 

షిమ్యోను లేవి యనువారు సరాదరులు 
వారి ఖడ్డములు బలాత్కారపు ఆయాధములు. 
నా (ప్రాణమా, వారి ఆలోచనలో 

నా భునమా, వారి సంఘుముతో కలినికొనపద్దు 
చారు కోపమువచ్చి మనుష్యులను చంపిరి 


ఈమ స్వేచ్ళచేక ఎద్దుల గుదికాలి నరములను "తెగ | 


యాకోబులో వారిని విభజించెదను 

ఇర్రాయేలులో వారిని శదరగొక్టైదను. 

యూదా, నీ సహోదరులు నిన్ను స్తుతించెదరు 

నీ చెయ్యి నీ శత్రువుల మెడమోద నుండును 

నీ తండ్రి కుమారులు నీ యెదుట సాగిలపడు 
దురు, 

యూదా కొదమ సింహము 

నా కుమారుడా, నీవు పట్టినదాని తిని వచ్చితివి 

సింసమువలెను గర్జించు ఆడు సింనామువలెను 

అకడు కాళ్లు ముడుచుకొని పండుకొ-నెను 

ఆతని లేవువా డెవడు? 

షిలోహు వచ్చువరకు! 

'యూదా యొద్దనుండి దండము తొలగదు 

ఆకని కాళ్ల మధ్యనుండి రాజదండము తొలగదు 


ప్రజలు అకనికి విభీయాులై యుందురు. 


ద్రాశావర్లికి తన గాడిచెను 


CC-0. Jangamwadi Math Cojegjon, Digitized by eGangotri 
14, ఆతము షరపహన పట్నుకరకు, 
క్‌ 


చాని రెమ్మలు గోడమిదికి ఎక్కి వ్యాహిచో. 


ఉక్తను ద్ర్రాతావల్లికి తన గాడిదెపిల్లను కట్టి 
డ్రాశారసములో తన బట్టలను | 
ద్రాయల రక్తములో తన వస్త్రమును ఉదుకున్న స్య 
అకని కన్నులు (ద్రాశూరసముచేత ఎర్రగాను | 
అతని పళ్లు పొలచేత 'తెల్లగాను ఉండును, 
'జెబులూను సముద్రపు ేవున నివసించును 

అతడు ఓడలకు శేవుగా నుండును 

ఆశని పొలిమేర సీదోనువరకు నుండును, | 
పండుకొనియాన్న బలమైన -గార్షభము. | 
అకడు విశ్రాంతి మంచిదగుటయు ; 
ఆ భూమి రమ్యయమైనదగుటయు చూచెను గనీరి 
అకడు మోయాటకు భుజము వంచుకొని 


దాసుడను. 1 
దాను ఇశ్రాయేలు గోత్రికులవలె. 1 
తన ప్రజలకు న్యాయము తీర్చును. 30 
దాను (త్రోవలో సర్పముగాను | 


. దారిలో కట్లపాముగాను ఉండును 


ఆది సృర్రవు మడిమెలు కరుచును 
అందువలన ఎక్కు_వాడు "వెనుకకు పడును. 
యెహోవా, నీ రక్ష్నణకొరకు కనిపెట్టి త్న 
న్నాను. స్ట య 
బంటుల గుంపు గాదును కొట్టును 
ఆరేడు మడిమెను కొట్టును. న 
ఆషేరునొద్ద శ్రేష్టమైన ఆహారము కలదు |, 
రాజులకు తగిన మధుర పదార్థముల నఠడిచ్చుక్కే . 
నప్తాలీ విడువబడిన లేడి | 
అకడు ఇంపైననూటలు పలుకును: |; 
యోసేవు ఫలించెడి కొమ్మ |: 
ఊట యొద్ద ఫలించెడి కొమ్మ 5 


| 
| 
విలంకాండ్లు అతని జేదించిరి a 
వారు బాణములను వేని అతని హింసించిరి | 
యాకోబు కొలుచు వరా క్రమశాలియైకో 
| 
| 
1 


(॥ 


హూస్తబలమునలన 


అశని విల్లు బలమైనదగును. | 
ఇశ్రాయేలుకు బండయు 


"చేపెడివాడును ఆయనే. il 
నీకు సహాయము చేయు నీ తండ్రి, న 
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_స్తనముల దీవెనలతోను గర్భముల దీవెనల 


ఆదికాండము 50 అధ్యాయము 


నిన్ను దీవించు సర్వశక్తుని దీవెననలనను 
ఆతని బాహుబలము దిట్టపరచబడును. 
నీ తండ్రి దీవెనలు నా వూర్వికుల దీవెనలమైని 
చిరకాల పర్వతములకం:కు "హెచ్చుగ ప్రబల 
మగును. 
అవి యోసేపు తలమిదను 
| తన సహోదరులనుండి వేరుపరచబడిన 
)ం | వాని నడినెత్తిమోదను ఉండును. 
'బెన్యామోను చీల్బునట్టి తోడేలు 
అతడు ఉదయమందు ఎరను తిని 
| ఆస్తమయమందు దోవుడుసొమ్ము పంచుకొనును. 
వెను గను£8 ఇవి యన్నియు ఇశ్రాయేలు పన్నెండు గోత్ర 
ని ' ములు, వారి తండ్రి, వారిని దీవించుచు వారితో చెప్పీ 
'. నది యిదే. ఎవని దీవెన చొప్పున వాని దీవించెను, | 
29 తరువాత ఆతడు వారికాజ్ఞాపించుచు నిట్లనెను--నేను 
30 నా స్వజనుల యొద్దకు చేర్చబడుచున్నాను. | హీతీ 
| యుడైన య్మెప్రోను భూమియందున్న గువాలో నా' 
' తండ్రులయొద్ద నన్ను పాతిపెట్టుడి. ఆ గుహా కనాను 
చేశమందలి మమ్రే యెదుటనున్న మక్పేలా పొల 
శు | ములో నున్నది. అబ్రాహాము దానిని ఆ పొలమును 
సు శ్ర పొతీయుడుు యెప్రోనుయొడ్డ _కృళాన భూమికొరకు 
పెట్టి ద్వ స్వాస్థ్యముగా కొనెను. | అక్కడనే వారు అభ్రా, 
| హామును అశని భార్యయైన సారాను పాతిపెట్టిరి 
' అక్కడనే యిస్సాకును అతని 
దు 12తిని, 1 ఆ పొలమును 
కడిచ్చు3 -పీాకుకమూరులయొద్ద కొనబడినవానెను. | 
| శన కువ పించుట చాలించి మంచముమోద 
' తన కాళ్లు ముడుచుకొని 'ప్రాశామువిడిచి తన స్వజ 
| నుల యొద్దకు చేర్చబడెను. 
5౦. మోసపు తన తండ్రి, మఖముమిద పడి ఆకని 
నించో గూర్చి యేడ్చి యకని ముద్దుపెట్టుకొనుచుండెను. | 
2 తరువాత యోసేవు సుగంధ ద్రవ్యములతో తన తండ్రి, 
చిరి , శవమును నిద్ధపరచపలెనని తన దాసులైన వైద్యుల 
యైనో | కాజ్ఞాసించెను గనుక ఆ లు ఇశ్రాయేలును 
శి సుగంధ ద్రవ్యములతో సిద్ధపరచిరి. | సుగంధ ద్రవ్య 
| ములతో సిద్ధపరచబడువారే కొరకు దినములు సంపూ 
' ర్లనుగనట్లు అకనికొరకు నలుబది దినములు సంపూ 


ల్‌1 


చెవిని చేసి | -- నా తండ్రి నాచేత ప్రమాణము 5 
చేయించి ఇదిగో “నీను చనిపోవుచున్నాను, కోనా 
నులో నానిమిత్తము సమాధి త్రవ్వించితిని గద్భా ఆం _ 
దులోనే నన్ను పాతొపెట్ట వలెనని చెప్పెను, 

సెలవైతే "నేనక్కడికి వెళ్ళి నా తండ్రిని పాతిపెట్టి 
మరల వచ్చెదనని 'చెప్పుడనెను. | అందుకు ఫరో. 6: 
అకడు నీచేత చేయించిన ప్రమాణముచొప్పున వెళ్లి 

నీ తండ్రిని ' 3 ను. 1, కాబట్టి 7 
యోనేపు తన తండ్రిని పాతొపెట్టుటకు పోయెను, 
అకనితో భరో స "పెద్దలైన అతని, 'సేవకులంద 
రును ఐగుప్తు బేళు "పెద్దలందరును | యోనేవు యింటి 8 క 
వారందరును అతని సెహోగాదరులును ఆతని తండ్రి 
యింటివారును వెళ్లిరి చారు తము పిల్లలను తను 
గొర్రెల మందలను తమ పశువులను గోషీను దేశములో 
విడిచి పెట్టిరి. | మరియు రథములును రౌతులును అత 9 
నితో 'వెళ్లినందున ఆ సమావాము బహు విస్తారమా 
యొను, |! యొర్దాను కవకలనున్న ఆథాదు కళ్లమునా 10 
ద్దకు చేరి అక్కడ బహు ఘోరముగా అంగలార్చిరి. 
ఆకడు తన తండ్రినిగార్చి, యేడు దినముల దుఃఖము 
సలొపెను. |! ఆ చేళమందు నివసించిన కనానీయులు 11 . 
ఆభాదు కళ్ళమునొద్ద ఆ దుఃఖము సలుఫపుట చూచి 
--నిగ్తప్తీయులకు ఇది మిక్కటమైన దుఃఖమని చెప్ప 
కొనిరి గనుక దానికి అబేల్‌ మ్యిస్రాయిము అను "పేరు 


భార్యయైన రిబ్కాను | పెట్టబడెను అది యొర్దానుకు అవకల నున్నది. |. 
"నీను లేయాను పాతిపెట్టి అతని కుమారులు తన విషయమై అతడు. 
ఆందులోనున్న గువాయా | పించినట్లు చేసిరి. | ఆతని కుమారులు కనాను డేళ 18 
యాకోబు | మున నతని శవమును తీసికొని పోయి మక్సేలా పొల 


12 


మందున్న సవాలో పాతిపెట్టి దానిని ఆ పొల 
మును ఆబ్రాహాము తనకు శ్యోశానముకొొరకు స్వాస్థ్యము 
"గానుండు నిమిత్తము మమ్రే, యెదుట హీతీయాడైన 

ప్రో కొనెను. 

యోనేవు తన తండ్రిని పాతిపెట్టిన తరువాత అత 14 
డును అకని సహోదరులును అతని తండ్రిని పాతి 
"పెట్ట వెళ్లిన వారందరును తిరిగి ఐగుప్తుకు వచ్చిరి. 

యోనేఫు సహోదరులు తము తండ్రి మృతిపాం 15 
దుట చూచి--ఒకవేళ యోనేవు మనయందు సగసట్టి 
మనమకనికి చేసిన కీడంతటి చొప్పున నునకు నిశ్చయ 
ముగా కీడు -జరిగించుననుకొని | యానేవుకు ఈలాగు 16 


| ర్లగూయెను. అకనిగూర్చి ఐగుప్తీయులు డెబ్బది దిన వర్తనూనమంసిరి | --నీ తండ్రి, తౌను చావకమునువు 17 
ప్రో ములు అంగలార్చిరి. | ఆతని గూర్చిన ఆంగలార్చు దిన | ఆజ్ఞాపించినబేమనగా--మిరు యోసేపును చూచి... 


ములు గడిచిన 


వల్లో 


తరువాత 
వారితో మాటలాడి 
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యోసేపు ఫరో యింటి | నీ సహోదరులు నీకు కీడు చేసిరి గనుక దయచేసి 
మో కటాతము నా మోద | వారి యసరాధమును వారి పాపమును క్షమించుమని 
-, నున్నయెడల మిరు అనుగ్రహించి నా మనవి ఫరో యకనితో చెప్పుడగెను, కాబట్టి దయచేసి నీ తండ్రి, 


ర్‌లై ఆదికాండము 50 అధ్యాయము | 
'జేవుని చాసుల అపరాధము త్నమించుననిరి. వారు | మనాషే కుమారుడైన మాకీరుకు కుమారులు పుట్టి న్న 
యోసేపుతో ఈలాగు మాటలాడుచుండగా అతడు | నేఫు ఒడిలో నుంచబడిరి. 
18 ఏడ్చెను. 1 మరియు అశని సహోదరులు పోయి. యోసనేవు తన సహోదరులను చూచి __ శ్ఞ్య! 
అతని యెదుట సాగిలపడి -- ఇదిగో మేము నీకు | చనిపోవుచున్నాను; చేవుడు నిశ్చయముగా మిమ్మ. 
19 చాసులమని చెప్పగా 1 'యోసేఫు -- భయపడకుడి, | చూడవచ్చి, యీ 'ేళములోనుండి తాను 
20 "సీను 'చేవుని స్థానమందున్నా(నా! ! మిరు నాకు కీడు | హాము యిస్సాకు యాకోబులతో ప్రమాణము శే. 
"చేయ నుద్దేశించితిరిగాని "నేటిదినమున జరుగుచున్నట్లు, | యిచ్చిన 'బేళశమునకు మిమ్మును తీసికొని 
అనగా బహు ప్రజలను ్రదెకించునట్లుగా అది | చెప్పెను. | మరియు యోసేపు -- బేవుడు నిశ్చయ 
21 "మేలుకే చేవుడుద్దేశించెన్న. గాబట్టి ఛయసడక్షడి, | ముగా మిమ్మును చూడవచ్చును అప్పుడు మిరు ఇ, 
"నేను మిమ్మును మో పిల్లలను పోషించెదనని చెప్పి | యెముకొలను ఇక్కడనుండి తీసికొని పోవలెనని షె. 
వారిని ఆదరించి వారితో ప్రీతిగా మాటలాడెన్యు | | ఇశ్రాయేలు కుమారులచేత ప్రమాణము చేయిశ | 
22 కావున యోసేపును అతని ఫండ్రి కుటుంబపువారును | కొనెను. |! యోసేపు నూట పద 'సంవక్సరములూకై . ( 
ఐగుస్తలో నివసించిరి. యోసేపు నూట పది సంవ మృతిపొంచెను. నారు సుగంధ ద్రవ్యములతో నః. 
28 త్సరములు బ్రదికెను. 1 యోసేపు యెష్రాయిము | శవమును సిద్ధపరచి ఐగున్తు 'జేళమందు నొక సెస్టైల | 
యొక్క మూడసకరము పిల్లలను చూచెను మరియు | నుంచిరి. 
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ణము శే] విగవ్తలోనికి యాకోబుతో వచ్చిన ఇశ్రాయేలీ జేవునికి భయపడి, ఐగుప్తరాజు తమకాజ్ఞాపించినట్లు 
పో, యాల పేరులు వవనగ్శా రూబేను షిమ్యోను లేవీ | చేయక మగపిల్లలను ద్రదుకనియ్యగా | ఐగువ్తరాజు 18 
౨ నిళ్ళక 9 యూడా। యిశ్యాఫారు జెబూలూను బెన్యామోను | | ఆ మంత్రసానులను పీలిపించి-- మీరెందుకు [ 
మోరు శా శీ చాను నప్తాలీ గాదు అరు. | వీరిలో ప్రతివాడును | లను బ్రదుకనిచ్చితిరి! ఈ పని యేల చేసితిరి అని అడి 
నని షీ. 5 తన తన కుటుంబముతో వచ్చెను. | యాకోబు గర్భ | గౌను, | అందుకు ఆ మంత్రసానులు -- ఇ్రీ స్రీలు 19 
| మున పుట్టినవారందరు డెబ్బదిమంది. అప్పటికి యో | ఐగుస్తస్త్రీలవంటివారు 'కార్కు చారు చురుకైనవారు. 
ములాకై 6 నేవు ఐగుప్తులో నుండెను. | యోనేవును అతని అన్న | మంక్రసాని వారియొద్దకు వెళ్లకమునుపే వారు ప్రస 
త్‌ నక! _ దమ్ములందరును ఆ తరము నారందరును చనిపోయిరి. । | వించియుందురని ఫరోతో చెప్పిరి. 1 -జేవుడు ఆ 20 
-పెష్టిో .7 ఇక్రాయేలీయులు బహు సంతానముగలవారై. అభి | మంత్రసానులకు మేలుచేసెను అజనము విస్తరించి. 
| వృద్ధి పొంది విస్తరించి అక్యధికముగా ప్రబలించిర్వి | మిక్కిలి ప్రబలిరచెను..! ఆ మంత్రసానులు జేవునికి 21 
| వారున్న ప్రదేశము నిండియుండెను. భయపడినందున ఆయన వారికి వంశాభివృద్ది కలంగ 
8 _ అప్పుడు యోసేపును ఎరుగని కొత్త రాజు ఐగుప్తును | జేసెను. | అయితే ఫరో--ఇబ్రీయాలలో వుట్రీన ప్రతి 22 
' 9 వీలనారంభించెను. | అతడు తన జనులతో నిట్లనెను | కుమారుని నదిలో పారజేయుడి, ప్రతి కుభూస్తును 
ఇదిగో ఇశ్రాయేలు 'సంతతియైన యీ జనము మన త్రుదుకనియ్యుడి అని తేన జనులందరికి ఆజ్ఞాపించెను, 
10 కంటె విస్తారముగాను ఖలిష్టముగాను ఉన్నది. | వారు | లేవి వయస్థుడొకడు వెళ్లి లేవి కుమాశ్తెను వివా 
విస్తరింపకుండునట్లు మనము వారియెడల యుక్తిగా జరి | వాము చేసికొనెను. | ఆ స్త్రీ గర్భవతియై కుమారుని, 2 
| _ గించుదము రండి) లేనియెడల యుద్ధము కలుగునప్పుడు | కని, వాడు నుందరుడై యుండుట చూచి మూడు 
|" వారుకూడ మన శత్రువులతో మనకు విరోధ | గెలలు వాని దాచెను. | తరువాత ఆమె వాని దాచ 8 
|" ముగా యుద్ధముచేసి యీ దేశములోనుండి 'వెళ్లిపోదు | లేక ఇానికొరకొళ జమ్ముపెక్సై తీసికొని చానికి 
11 శేషా అనెను. | కాబట్టి వారిమిద "పెట్టిన భారము | జిగట. మన్నును కీలును వూస్కి అందులో ఆ పిల్లవాని 
| లలో వారిని శ్రమాపెట్టుటకు వెట్టి పనులు చేయించు | పెట్టి యేటియొడ్డున నాచులో దాని ఊంచగా, | వాని 4 
| అధికారులను వారిమోద నియమింపగా చారు ఫరో | శేమి సంభవించునో తెలిసికొనుటకు వాని ఆక్క దూర 
కొరకు ధాన్యాదులను నిలువచేయు పితోము రామె | ముగా 'నిలిచియుండెను. | ఫరో కుమార్తె స్నానము ర 
22 సేసను పట్టణములను కట్టిరి. | అయినను ఐగ్తప్తీయులు | చేయుటకు ఏటికి వచ్చెను. ఆమె పనికక్తెలు ఏటి 
వారిని శ్రమాపెట్టినకొలది వారు విస్తరించి ప్రబలించిరి | యొడ్డున నడుచుచుండగా . ఆమె నాచులోని ఆ 
| గనుక వారు ఇశ్రాయేలీయుల యెడల అసన్యాపడిరి. "పెస్టైను చూచి, తన పనికక్తె నొకతెను పంపి దాని 
18 ఇశ్రాయేలీయాలచేత ఐగ్తుప్తీయులం కతినముగా 'నేన | తెప్పించి । తెరచి ఆ పిల్లవాని చూచినప్పుడు ఆ పిల్ల 6 
14 చేయించుకొనిర్క | చారు ఇక్రాయేలీయులచేత | వాడు ఏడ్భ్చుచుండగా చూచి వానియందు కనికరించి 
'చేయించుకొనిన ప్రతి పనియు కతినముగా నుండెను. | వీడు ఇ బ్రీయుల పిల్లలలో నొకడనెను. | ఆప్పుడు 7 
వారు జిగటమంటి సనిలోను, ఇటికల పనిలోను, పొల | వాని అక్క. ఫరో కుమార్తెను. చూచి-నీకొరకు ఈ 
ములో చేయు ప్రతిపనిలోను కతిననేవ చేయించి చారి | పిల్లవాని పెంచుటకు "నీను వెళ్లి ఇల్రీస్త్రీలలో నొక 
"ప్రాణములను విసికించిరి, దాదిని పిలుచుకొని వత్తునా అనెను. ! అందుకు ఫరో. 8 
15 మరియు ఐగసవ్తరాజు పిప్రా, వూయా అను ఇల్రీ,  కమూర్తై--వెళ్లుమని చెప్పగా ఆ చిన్నది వెళ్లి ఆ బిడ్డ 
16 యుల మంత్రసానులతో మాటలాడి  -- మిరు తల్లిని పిలుచుకొని వచ్చెను. |! ఫరో కుమార్తె ఆమెను 9 
"క్రీల మంత్రేసానిపని చేయుచు వారిని కాన్నుపీటల | చూచి--ఈ బిడ్డను తీసికొనిపోయి నాకొరకు వానికి 
మోద చూచినప్పుడు. మగవాడైనయెడల వాని చం | పాలిచ్చి “పెంచుము, చేను నీకు జీతమి"్చెదనని 
| వడి, ఆడుదైన యెడల డాని ట్రదుకనియ్యుడని | చెప్పగా ఆ స్త్రీ ఆ బిడ్డను తీసికొనిపోయి పాలిచ్చి .': 
"17 చారితో చెప్పెను 1 అయితే అ మంత్రఫానులు | పెంచెను: | ఆ బిడ్డ పెద్దవాడైన తరువాత ఆమె 10 
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రడ నీర్ణమకాండము 
ఫరో కుమార్తె యొద్దకు ఆశని తీసికొని వచ్చెను అక 
డామెకు కుమారుణాయెను. ఆమె -- నీటిలోనుండి 
ఇతని తీసితినని చెప్పి అతనికి మోపే, అను పేరు 
పెను. 
ఆ దినములలో మోషే పెద్దవాడై తన జనుల 
యొద్దకు పోయి వారి భారములను చూచెను. అప్పా 
డకడు తన జనులలో నొక ఇల్రీయుని నొక ఐగప్తీ 
12 యుడు కొట్టగా చూచెను. | అఆకడు ఇటు అటు తిరిగి 
చూచి యెవడును లేకపోగా ఆ ఐగ్తప్తీయాని చంపి 
18 యిసుకలో వాని కప్పిపెక్పైను. |! మరునాడు అకడు 
బయిట నడిచి వెళ్లుచుండగా ఇబ్రీయులైన మనువ్యు 
14 లిద్దరు పోట్లాడుచుండిరి. 1 అప్వుడకడు ఆగ్యాయము 
చేసినవాని చూచి - నీజేల నీ పొరుగువాని కొట్టు 
చున్నావని యడుగగా అతడు--మామోిద నిన్ను అధి 
"కారినిగాను తీర్చరినిగాను నియమించినవాడెవడు? నీవు 
ఆ ఐగుప్రీయుని చంపినట్లు నన్నును చంపవలెనని అను 
శొనుచున్నావా అనెను. అందుకు మోీ--నిశ్చయ 
ముగా యీ సంగతి బయిలుపడెననుకొని భయపడెను.। 
15 ఫరో ఆ సంగతి విని మూెషీను చంప చూచెను గాని, 
మోషే ఫరో యెదుటనుండి పారిపోయి ను 
'జేళములో నిలిచి యొక కూర్చుండెను. 1 
16 మిద్యాను యాజకునికి ఏడుగురు కుమూర్తైలంండిరి. 
వారు వచ్చి తమ తండ్రి, మందకు "పెట్టుటకు నీళ్లు చేది 
17 తొట్లను నింపుచుండగా | మందకాపరులు వచ్చి వారిని 
తోలివేసిరి. అప్పుడు మోచే, లేచి వారికి సహాయము 
18 చేసి మందకు నీళ్లు పెక్రైను, | వారు తమ తండ్రి యైన 
"రగూయేలు నొద్దకు వచ్చినప్పుడు అతడు -- "నేడు 
19 మో రిం త్వరగా ఎట్లు వచ్చితిరచెను. | అందుకు వారు 
--ఐగ్తప్తీయుడొకడు మందకాపరుల చేతిలోనుండి 
మమ్మును రప్పించి వడిగా నీళ్లు చేది మన మందకు "పెట 
20 ననగా । అకడు తన కుమార్తెలను చూచి అకడెక్క_డ!? 
: ఆ మనుష్యుని ఏల విడిచి వచ్చితిరి! భోజనమునకు 
21 అకని పిలుచుకొని రండనెను. | మోషీ ఆ 
నీతో నివసించుటకు సమ్మతించెను. అతడు తన కుమారై 
22 యైన నీప్పోరాను మోపేకిచ్చెను.! ఆమె యొక కుమా 
రుని కనినప్పుడు మో”పీ.--నేను అన్య దేళములో పరచే 
శినై యుంటిననుకొని చానికి గేర్షోనను "పీరు పెట్టెను. 
23 _ ఆలాగున అనేకదినములు జరిగినమోదట ఐగుప్తు 
రాజా చనిపోయెను. ఇశ్రాయేలీయులు తౌము చేయు 
చున్న వెట్టి పనులనుబట్ట నిట్టూర్పు విడుచుచు 'మొర్ర, 
ెట్టుచుండగా, కను వెట్ట్‌ 'పనులనుబట్టి వారు "పెట్టిన 
24 మెొొర్ర, బేవుని యొద్దకు చేరను. | కాగా జేవుడు వారి 
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చూాలుగును విని అక్ర్రైవకేమ్సు ౧ణపాకు యారో బు. ఈ డుకిని వచ్చిన తరువాత మిరు ఈ పర్వళమో | 


శ అధ్యాయము | 
| లతో తాను చేసిన నిబంధనను జ్ఞాపకము చేనిక్ర్యా, 
జేవుడు ఇశ్రాయేలీయులను చూచెను డేవ్చడు బ్యా 1 
యందు లత్యుముంచెను, 
మాసే. మిద్యాను యాజకుడైన యిత్రో జ్య! 
తన మామ మందను మేపుచు, ఆ మందను అర్య ' 
అవకలకు +తోలుకొని చేవుని పర్వతమైన హూ, 
బుకు వచ్చెను. | ఒక పొద నడిమిని అన్ని జ్యూలరః, ! 
యెహోవా దూత అతనికి ప్రత్యక్నమాయెను. ఆక్క | 
చూచినప్పుడు అగ్నివలన ఆ పొద మండుచుండ్వె | 
"గాని పొద కాలిపోలేదు. ॥ అప్పుడు మోషే __ నై 
| పొద యేల కాలిపోలేదో "నేను ఆ ట్టు "వెళ్లి యీ! 
గొప్ప వింతను చూచెదననుకినిను. | దాని చూశు. 
టకు ఆకడు ఆ కట్టు వచ్చుట యెహోవా చూలి, ! 
దేవుడు ఆ పొద నడుమనుండి-- మోపే మోజీ ఆ) | 
ఆతని పిలిచెను. అందుకఠడు చిత్తము ప్రభూ 
అనెను. | అందుకాయన--దగ్రెరకు రావద్దు, నీ పెళ! 
ములనుండి నీ చెప్పులను విడువుము, నీవు నిలిచియున్న ! 
స ప్రుజేశము అనెను. | మరియు ఆయన-' 
ed దేవుడను), అబ్రాహాము బేవుడన. 
యిస్సాకు జేవుడను యాకోబు దేవుడను అని చెప్పూ 1 
మోపే. తన ముఖమును కప్పుకొని చేవునివైవ్రు చూ. 
వెరచెను. | మరియు యొహోవా యిట్లనెనూ-ేన' 
ఐగువ్హలోనున్న నా ప్రజల బాధను నిక్చృయమూ | 
చూచితిని, పనులలో తమ్మును ప. 
వారు "పెట్టిన మొర్రను వింటిని వారి దుఖుమూ 1 
నాకు తెలిసేయున్నవి. | కాబట్టి ఐగుప్తీయుల చేతిలో! 
నుండి వారిని విడిపించుటకును, ఆ ేళములోనోో ' 
విశాలమైన మంచి 'జేశమునకు, అనగా కనానీయాలో ' 
హీతీయులకు ఆమొరీయులకు "పెరిజీయాలకు హో. 
యులకు యెబూసీయులకు నివాస గ 
తేనెలు ప్రవహించు. చేశమునకు వారిని. న 
టకై దిగివచ్చియాన్నాను. | ఇశ్రాయేలీయుల జారీ 20 
నిజముగా నా యొద్దకు చేరినది ఐగుప్తీయులు భో. 
ెట్టుచున్న హింసను చూచితిని. 1 కాగా రీ, 
నిన్ను ఫరోయొద్దకు పంపెదను ఇత్రాోలో ఇ 
లైన నా ప్రజలను నీవు ఐగుప్తులోనుండి సో 
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పోవలెననెను. | అందుకు "వెరాెషీ, -- "నేను 


నుండి తోడుకొని పోవుటకును ఎంతటివాడనని 
నితో ననగా | ఆయన -- నిళ్ల ః 
తోడైయుందును "నేను నిన్ను పంపితిననుటాస 
నీకు నూచన్య నీవు ఆ ప్రజలను ఐగున్తల్‌ 


నిర్గమకాండము 4 అధ్యాయము ర్‌ 

కొనన | | 

వుడు వ్యా ;18 'బేవుని 'నేవించెదరనెను. | ఇరానీ, - చిత్తగించుము |! అందుకు మూషే-_చిర్తగించుమ్కు చారు నన్ను ట్వ 
| శీను ఇగ్రాయేలీయాల యొద్దకు వెళ్లి వారిని చూచి నన్మురు నా మాట వినరు - యెహోవా నీకు 

తో అ్వ మో పితరుల జేవ్రడు మి యొద్దకు నన్ను సంపెనని ప్రత్యక్షము 'కాలేదందురు అని య్య్వాత్తరమియ్య గా 1 

అరణ్యవు వారితో చెప్పగా వారు-ఆయన పేరేమి అని ఆడి | యహోవా--నీ చేతిలోనిది ఏమిటి అని ఆకని నడి 2 

| __గినయొడల వారితో "సేనేమి చెప్పవలెనని దేవుని నడి | గను. అందుకతడు--కర్ర, ఆనెను. 1 ' అప్పుడాయన 8 
జ్వాలల, 14 గను. | అందుకు బేవుడు--నేను ఉన్న వాడను అను ! నేలను దాని పడవేయుమానెను. అతడు 'చాని 
ను, ఆశ ' చౌడోదై యున్నానని మోషేతో చెప్పెను. మరియు | చేల సడబేయగానే అది పామాయొను. | అప్పుడు 4 

| _ ఆయన-ఊండుననువాడు మి యొద్దకు నన్ను పంపె| యెోహోవా-నీ చెయ్యి చాపి డాని తోక సట్టుకొను 
క 15 నని నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో "చెప్పవలెనానెను. | మరి | మనగా అతడు తన చెయ్యి చాపి దాని పట్టుకొన 

'' యు దేవుడు మోషేతో నిట్లగొను-మీ పితరుల దేవు | గానే అది ఆకని చేతిలో కృర్రాయెను. | ఆయన- క్‌ 
ను. ' డైన యెహోవా అనగా అబ్రాహాము దేవుడు దానిచేత వారు తమ పీఠరుల 'జీవుడైన యెహోవా, 

''. యిస్సాకు దేవుడు యాకోబు బేవ్రడువైన యెహో | అనగా ఆద్రాహాము జేవుడు యిస్సాకు బేవ్రడు యా 
Bei వా మో యొద్దకు నన్ను పంపెనని నీవు ఇశ్రాయేలీ | కోబు దేవుడు నీకు ప్రక్యత్నరూయెనని నమ్మదురణె 
షీ అ, యులతో చెప్పవలెను. నిరంతరము నా పేరు ఇదే, ను. | మరియు యెహోవా--నీ చెయ్యి నీ రొమ్మున 6 
ప్రభా 6 కరళరములకు ఇది నా క్షా సకార్థక నామము. | నీవు | నుంచుకొనుననగా, అతడు తన చెయ్యి రొమ్మున నుం 
నీపళ వెల్లి "పెద్దలను పోగుచేసి--మా పిత చుకొని చాని వెలపలికి తీసినప్పుడు ఆ 
చియిన్న | ఈల బేవుడైన యొహోన్నా, అనగా అబ్రాహాము | ముగలదై హిమమువలె తెల్లగా నాయొను. | తరవాత 7 
అయన-' యిస్సాకు యాకోబుల బేవుడు నాకు ప్రక్యతుమై ఆయనానీ చెయ్యి మరల నీ రొమ్మన నుంచుకొను 
జే్యడు.. యిట్లనెనూల నేను మిమ్మును ఐగుప్తులో మోకు సంభ | మనగా అతడు తన ఇయ్యి మరల తన రొమ్ముననుంచు 
చెప్పే 17 వించినదానిన్సి నిశ్చయముగా చూచితిని. | ఐగువ్త | కొని తన రొమ్మనుండి. వెలపలికి తీసినప్పుడు అది 
ఫు చూ బాధలోనుండి, పాలు తేనెలు ప్రవహించు బేళము | ఆతని మిగిలిన శరీరముపలె చాయెను. | మరియు 8 
నునే" నక్కు అనగా కనానీయులు హీతీయులు అమొరీయులు | ఆయన--వారు నిన్ను నమ్మక, "మొదటి సూచననుబట్టి 
యముగో | "పెరిజీయులు హీవీయులు . యెబూసీయులున్న చేళ | వినకపోయిన యెడల "రండవ దానిబట్టి విందురు. | 
వారినిఖర్టీ మునకు మిమ్ము రప్పించెదనని "సెలవిచ్చితినని వారితో | వారు ఈ "రెండు నూచనలనుబట్టి నమో నీ మాట9 
ఖమ 18 "చెప్పుము. | వారు నీ మాట విందురు గనుక నీవును | వినకపోయిన యెడల నీవు కొంచెము ఏటినీళ్లు తీని 
 చేకిలో'! ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్దలును ఐిసత్త రాజునొద్దకు వెళ్లి | యెండిన -నేలమోద పోయవలెను. అప్పుడు నీవు ఏటి 
లోనుణీ | అతని చూచి -- ఇబ్రీయుల డజేవుడైన యెహోవా | లోనుండి తీసిన నీళ్లు పొడి నేలమిద ర్తక్తమగునానెను. | 
యుల ' మాకు ప్రక్యతమాయెను గనుక మేము అరణ్యమునకు | అప్పుడు మో _ ప్రభువా, యింకకుమునుమైనను, 10 
కు పో. మూడు దినముల ప్రయాణమంతే దూరము పోయి మా | నీవు నీ దాసునితో ముచ్చటించినప్పటినుండియైనను, 

, పో. దేవుడైన యెహోవాకు బలిని సమర్పించుదుము "నెల | చేను మాట “చేర్చరినికాను, “నేను నోటిమాంద్యము 

డిపింే 19 బిమ్మని ఆఠనితో చెప్పవలెను. | ఐసవ్తురాజు మహా | నాలుక మాంద్యము గలవాడనని యె'హూచాతో 
యురీ. బలముతో మి మదికి వచ్చి మిమ్ము పోనీయడని | చెప్పగా | యొహోచా -- మానవునకు నోరిచ్చిన 11 

MT) "సేసరుగుదును] | కాని, చేను నా చెయ్యి చాపి ఐగున్త | వాడు ఎవడు? మాగవానిచేగాని చెవిటివానిచేగాని 

0౦ రక | మధ్యమున "నేను చేయదలచియున్న నా అద్భుతము | దృష్టిగలవాని"నేగాని గుడ్డివానినేగాని వుట్టించినవాడె 

లో లన్నిటిని చూపి దాని పాడుచేసెదను. అటుతరువాత | వడు? యెహాోవానైన "నేచేగదా. 1 కాబట్టి వెళ్లుమ్సు 18 
పో | అకడు మిమ్మ సంపిబేయును. | మరియు "నేను ఈ | నీను నీ నోటికి తోడైయుండి, నీవు సలుకపలసిన 

| ఆనులయెడల ఐగుప్తీయులకు కటాక్షము కలుగజేసి | వాటిని నీకు బోధించెదనని అతనితో చెప్పెను. | 

| దను గనుక మారు వెళ్లునప్పుడు వట్టి చేతులతో వెళ్ల | అందుకఠడు-ఆయ్యా ప్రభువా, నీవు సంస తలంచిన 18 
గున. 22 ర | ప్రతి స్ర్రీయు తన పొరుగుదానిని తన యింట | వానిచేత పంపుమునగా 1 ఆయన మోీమిద కోప 14 


నం రే. నుండు దానిని "వెండి నగలను బంగారు నగలను వస్త్ర, పడి-లేవీయుడుస నీ యన్న యైన అహరోను లేడా? 


నీను! ములు నిమని యడిగి తీసికొని మిరు వాటిని మా | అకడు బాగుగా మాటలాడగలడని "నేనెరుగదున్సు 
టక కుమారులకును మో కుమార్తెలకును ధరింపచేని ఐగు్తీ | ఇదిగో ఆతడు నిన్ను ఎదుర్కొనవచ్చుచున్నాడ్డు 
లోనో! యులను దోచుకిొందురగాను, ఆతడు. నిన్ను చూచి తన హృదయనుందు సంతో 
] | CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri స్ట 
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56 నిర్గమకాండము 


15 షించును] 1 నీవు అతనితో మాటలాడి అకని నోటికి | 


తరువాత మోసీ. అహరోనులు 'వెళ్లి | 


మాటలు అందియ్యసలెన్సు "నేను నీ నోటికి అతని నో | యుల “పెద్దలనందరిని పోగుచేసి, | యహోవా 


టికి తోడ్రైయాండి, మిరు చేయనలసినదానిని మోకు 
16 బోధించెదను. |! అకజే నీకు బదులు జనులతో మాట 
లాడును, అతజే నీకు నోరుగానుండున్సు నీవు అతనికి 
"17 జేవుడవుగానుందువు. 1 ఈ కర్రను చేత పట్టుకొని 
చానితో ఆ సూచక , క్రియలు చేయవలెనని చెప్పెను. 

18 అటుతరువాఠర మోవి, బయిలుదేరి తన మామమైన 
యిత్రోయుద్దకు: తిరిగి వెల్లి---సెలవైనయెడల "నేను 

. ఐనన్రులోనున్న నా బంధువులయొద్దకు మరల పోయి 
వారింక సజీవులై యున్నారేమా చూచెదనని అత 
నితో చెప్పగా ఇత్రో-- శేమముగా -వెళ్లుమని మో 

19 చేతో ననెను. | అంతట యొ ఆనీ ప్రాణ 
మును వెదకిన మనుష్యులందరు చనిపోయిరి గనుక 
ఐగుస్తకు తిరిగి వెళ్లుముని మిద్యానులో మోషేతో 
20 చెప్పగా, ! మోషే తన భార్యను తన కుమారులను 
తీసికొని గాడిచెమిద "నెక్కించుకొని ఐగుస్తకు తిరిగి 
"వెళ్లెను. మోే. చేవుని కర్రను తన చేత పట్టుకొని 

21 పోయెను. | అప్పుడు యెహోవా మోషేతో. నిట్ల 
"నెను--నీవు ఐిగుస్తునందు తిరిగి చేరిన తరువాత చేయు 
టకు "నేను .నీకు బలమిచ్చిన మాహాత్కార్యములన్ని 
యా ఫరో యెదుట చేయవలెను సుమి. అయితే 
"నేను అకని వృదయమును కఠినపరచెదన్సు ఆకడీ 
22 జనులను పోనీయడు. | అప్పుడు నీవు ఫరోను చూచి 
--ఇశ్ర్రాయేలు నా కుమారుడు, నా జ్యేష్టవుత్రుడు; | 

28 నన్ను సేవించునట్లు నా కుమారుని పోనిమ్షని నీకాజ్ఞా 
పించుచున్నాన్క వాని పంపనొల్లనియెడల ఇదిగో 
చేను నీ కుమారుని, నీ జ్యేష్థవుత్రుని చరొపెదనని 
యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడని వానితో చెప్పు 
24 మనెను. |! అతడు పోవుమార్గమున సృత్రములో 
యెహోవా ఆతని గెదుర్హొని అతని చంపచూడగా 1 

25 సీస్పోరా వాడిగల రాయి తీసికొని తన కుమారునికి 
సున్నతిచేని 'అతని పాదములయొద్ద అది పడవేసి-- 


చేతో చెప్పిన మాటలన్నియు అహరోను విషు ' 
జనులయెదుట ఆ నూచక | క్రియలను చేయగా జ 
నమ్మిరి. । మరియు-యెహోావా ఇశ్రా | 
చూడనచ్చి తమ 'బాధను కనిపె కైనను మాట ఇను | 
విని తలవంచుకొని నమస్కారము చేసిరి, | 
తరవాత మోపే అవారోనులు వచ్చి ఫో 
చూచి-ఇశ్రాయేలీయుల బేవుడైన యెహోనా. ! 
అరణ్యములో నాకు ఉత్సవము 'చేయుటకు శా ౪1 
మును పోనిమ్మని ఆజ్ఞాపించుచున్నాడనిరి. | ఫో. 
చేను అతని మాట విని ఇశ్రాయేలీయులను షో! 
చ్చుటకు యెహోవా యెవడు? నేను యెహో! 
వాను ఎరుగను, ఇశ్రాయేలీయులను పోనీయనశెష17 
అప్పుడు వారు.-ఇల్రీయుల చేవుడు మమ్మ ఈ, 
ర్కొనెను, నెలవైనయెడల "మేము ఆరణ్యములోకే!రి 
మూడు . దినముల ప్రయాణమంతే దూరము ఫోం 
మా దేవుడైన యొహోవాకు బలి నర్పించుదుకు 
లేనియెడల ఆయన మా మదికి తెగులైనను ఖీ 
మైనను రాజేయునేసోూ అనిరి. | అందుకు ఐన, 
రాజు  మూాషీ అవారోనూ, యీ జనులు జ 
పనులను చేయకుండ మోశేల ఆవుచున్నారు? మీ ణో, 
వులు మోయుటకు పోవుడ'నెను. | మరియు ఫరో! 
ఇదిగో యీ జనము ఇప్పుడు - విస్తరించియన్నగ్ని 
వారు తమ బరువులను విడిచి తీరికగానుండున్లు 
మిరు చేయాచున్నారని వారితో ననెను, | లీగ్‌ 
మున ఫరో ప్రజలవైనున్న కార్యనియామకులో 
వారి నాయకులకును ఇట్లు ఆజ్ఞాపించెను bert 
చేయుటకు మిరు ఇకమీదట యీ జనులకు గే! 
నియ్యకూడదు, వారు వెల్లి తామే గడ్డి కారో 
వలెను. | అయినను వారు ఇదివరకు 'చేనిన యికీ'| 
లెక్కనే వారిమిద "మోపవలెను, దానిలో చేవ 


1 


నిజముగా నీవు చాకు ర్రక్షసంబంధివైతిపనెను, అంతట | "మేము “వెళ్లి మా జేవునికి బలి నర్చించుటకు నెలలో. 
26 ఆయన అతని విడిచెను. । అప్పుడు ఆమె--యీా సున్న ముర్రపెట్టుచున్నారు. | ఆ మనుష్యులచేక ఎకో. 
తినిబట్టి నీవు నాకు రక్తసంబంధి వైతిసనెనుం పని చేయింపవలెను, చానిలో చారు కష్రపడనో | 

27 మరియు యెహోవా - మోషేను ఎదుర్కొను అబద్ధవుమాటలను వారు లకు పట్టకాడక 
టకు అరణ్యములోకి వెళ్లుమని అవారోనుతో చెప్పగా | కాబట్టి ప్రజల కార్యనియామకులును వారి గం, 
అతడు వెళ్లి 'బేవుని పర్వతమందు అతని కలిసికొని లును పోయి ప్రజలను చూచినీను మీకీ గ 
28 అతని మద్దుపెట్టుకొ'ెను. 1 ఆప్పుడు మాచే తన్ను | నియ్యన్యు | మిరు వెళ్లి మాకు గడ్డి యెక్కడ ల్‌. 
పంపిన యెహోవా సలుకునున్న మాటలన్ని టిని, | కనో అక్కడ మిరే. సంపాదించుకొనుడి లో / 
ఆయన పించిన నూచక క్రీ టిని | మీ పనిలో -నేమ్మాత్ర మును తక్కు_వచేయబడరగి ! 
_అనారోనుకు (క్రల్రాపెకు?2026 Math Selection, 062=0|జవిజ్బననిరి, గ ఆప్పుడు ప్రజలు గడ్డికి న 


| నిర్ణమకాండము 6 అధ్యాయము ర్‌ 
న్న కొయ్య కాలు కూర్చుటకు ఐగుప్తు దేశమందంతటను 
బని చెదెరిపోయిరి. మరియు శార్యనియానాకులు వారిని 
విసరి! క్వర్వాట్టి _ గడ్డి యున్నప్పటివలెనే యేనాటిపని 
గళ అనాచే ముగించుడనిరి. | ఫరో కార్య నియామకులు 
లీయుల్య | శ్రాము ఇశ్రాయేలీయులలో చారి మోద ఉంచిన 
'ట జన! నాయకులను కొట్టి-యెప్పటివలె మా లెక్కచొప్పున 
, యిటికలను నిన్న చేడు మోరు ఏల చేయించలేదని 
) ఘోష్‌ అడుగగా | ఇశ్రాయేలీయుల నాయకులు ఫరోయొ 
హవా! ద్దకు నచ్చి--తమ దాసులయెడల తమశెందుకిట్లు జరి 
స నా ౪1౧ గించుచున్నారు? । తేమ దాసులకు గడ్డియ్యరు అయితే 
1. 1 ఘో! ఇటికలు చేయుడని మాతో చెప్పుచున్నారు చిత్త 
లను ప్రో! గించుము వారు తేమరి దాసులను కొట్టుచున్నారు 
యెహో ' ఆయితే తమరి ప్రజలయండే తప్పితమున్న దని మొర్ర 
మనెను పెట్టిరి. ।! అందుకతడు-మోరు సోమరులు మిరు సోమ 
ము స్వ, రులు అందుచేతను- మేము వెళ్ళి యెహోవాకు బలి 
ములో! రి నర్చించుటకు సేలవిమ్తని మోరడుగుచున్నారు. [మిరు 
ఘు పో! పొండి, పనిచేయుడి, గడ్డి మికియ్యబడదు, ఆయితే 
ంచుదుషు' *టికల లెక్క మోరప్పగింపక తప్పదని చెప్పెను. | | యేలీయులతో ఆలాగు చెప్పెను. అయితే వారు 
నను ఖీ మో యిటికల లెక్కలో ేమ్యాత్రమును తక్కువ మనోవ్యాకులమునుబట్టియు కఠిన దాసఠ్వమునుబట్టి . 
కు చేయవద్దు, ఏనాటి పని ఆనాడే చేయవలెనని రాజు యు మోవే మాట వినమైరి. 
క జ చెలవియ్యగ్యా ఇశ్రాయేలీయుల నాయకులు తాము | మరియు యొహోవా మోషేను చూచి | -నీవు 10 
ఇ్ర20 దురవస్థలో పడియున్నట్లు 'తెలినికొనిరి. | వారు | లోపలికి వెళ్ళి ఐిన్తురాజైన ఫరోను చూచి--ఇశ్రా 11 
1 మిల. భరోయుద్దనుండి బయిలుడేరి వచ్చుచు, తేమను ఎదు | యేలీయులను తన చేళములోనుండి వెలపలికి పోనీయ 
ఐ సరో | రొనుటకు దారిలో నిలిచియున్న మోప, అనారో | వలెనని అతనితో చెప్పుమునెను.। అప్పుడు మోషే: 12 
యున్నేక నులను కలిసికొని | _-యెెహోగావా మిము చూచి | చిత్తగించుము ఇశ్రాయేలీయులే నా మాట వినలేదు 
| న్యాయము తీర్చగాక ఫరో యెదుటను అతని దా మాటమాంద్యము గలవాడనగు నా మాట ఫరో యెట్లు 
1లో సుల యెదుటను మమ్మును ఆసహ్యులనుగా చేసి | వినునని యెహోవా సన్నిధిని పలికెను. | మరియు 18 
మకులో మమ్ము చంవుట్నై వారిచేతికి ఖడ్డమిచ్చితిరని వారితో | యెహోవా మోపే. అవారోనులతో నిట్లనెను--. 
ఇటో ననగా | మోెషీ యెహోవా యొద్దకు తిరిగి వెళ్లి | ఇశ్రాయేలీయులను ఐగుప్తు బేళములోనుండి తౌము 
లకు గీ. ప్రభువా, నీవేల యీ ప్రజలకు కీడుచేనితివి? నన్నేల | వెలెపలికి రప్పించుటతై. ఇశ్రాయేలీయుల యొద్దకును 
హమ పంపితివి? | చేను నీ పేర నూటలాడుటకు ఫరో | ఫరో యొద్దకును (వెళ్లనలెనని) వారికాజ్ఞాపించెను. 
5 యిలో, యొద్దకు వచ్చినప్పటినుండి అతడీజనులకు కీజే చేయు | చారి వీఠరుల కుటుంబముల మూలపురునులు ఎన 14 
మోరీ! చున్నాడు, నీ జనులను నీవు విడిపింపను లేదనెను. | రెవరనగ్కా ఇశ్రాయేలు జ్యేస్టకుమారుడైన రూబేను . 
ర గర ఆందుకు యెహోవా ఫరోకు "నేను చేయ | కుమారులు సానోకు పల్లు "హాస్రోను కర్త) వీర యా 
సిల్లీ బోవుచున్న దాని నీవు నిశ్చయముగా చూచెదవు, బల | చేనుకోటుంబములు. | షిమ్య్యూను కుమారులు యెమూా 15 
క్ర ఎకో. వంకముచేత అతడు వారిని పోనిచ్చును, బలవంతము | యేలు యామిను ఓీవాదు యాకీను ఫోవారు కనాను 
పడవ. చేకనే అకడు తన చేళములోనుండి ఛారిని తోలి శ్రీకి కమారుడైన ఫౌల్కు వీరు షిమ్యోను కుటుంబ 
కదప. వేయునని మాషితో నానెను. ములు. 1 లేవీ కుమారుల "పేరులు వారి వారి వంకా 16 
ర భారోణి _ మరియు డేవుడు మోషేతో నిట్లనెను -- నీనే | వళుల చొప్పున ఏీవేననగా, గేర్షోను కవాతు మెరారీ, 
ర {8 యొహోవాన్యు | "నేను సర్వళ్తక్షిగల చేవుడను "పేరున | లేవీ నూట ముప్పది యేడేండ్లు బ్రదికెను. | గేర్షోను 17 
డల ఆరా హాము యిస్సాకు యాకోబులకుప్రత్యతమైతిని | కుమారులు వారి వారి వంశావళుల చొప్పున లిల్నీ 
అ నాని యొహోవాయను నా "పేరున చేను వారికి షిమో. | కహాతు కుమారులు అమ్రాము యిష్టారు 18 


ని ఛీ బడలేదు. | మరియు జీయేలు. కహాతు ల 
జడని ఛీ. తెలియబడేలేదు. | మరియు వారు పరవాసము చేసిన | "హెట్రోను ఉజీయేలు నూట ముప్పది 


'బేళమగస కోనానుదేశమును వారికిచ్చుటకు నా నిబంధ * 
నను వారితో స్టీరపరచితిని. | ఐగుప్తీయులు డాసక్వ 5 
మునకు లోపరచియున్న ఇశ్రాయేలీయుల నూలు 
గును విని నా నిబంధనను జ్ఞైపకముచేసికొని యు 
న్నాను. | కాబట్టి నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నీలాగు 6 
చెప్పుము-- నేనే యెహోవాను నేను ఐగ్గుప్తీయులు 
మోయించు బరువుల క్రిందనుండి మిమ్ము వెలపలికి 
రప్పించి, వారి దాసక్వములోనుండి మిమ్ము విడిపించి, 
నా బాహువు చాపి గొప్ప తీర్చులుచేసి, మిము విడి 
పించి; | మిమ్మ నాకు ప్రజలగా, చేర్చుకొని మికు 7 
'బేవుడతై యుందును. అప్పుడు ఐ/పప్తీయుల బరువు 
క్రిందనుండి మిమ్ము 'వెలసలికి రప్పించిన మో చేవుడైన 
యెహోవాను నేనే అని మారు తెలిసికొందురు. ॥ 
(నేను అబ్రాహాము యిస్సాకు యాకోబులకు ఇచ్చెద 8 
నని చెయ్యి యెత్తి ప్రమాణముచేసిన జేళములోకి 
మిమ్మ రప్పించి దాని మికు స్వాస్థ్యముగా నిచ్చెదను; 
చేను యెహోవానని చెప్పుమనగా | మోషే ఇశ్రా 9 
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19 మూడేండ్లు బ్రదికెను. | మెరారి కుమారులు మహలి 
మూష్సీ వీరు తమ తము వంానళుల చొప్పున లేవీ 
20 కుటుంబములు. 1 అమ్రాము తన "మేనర్తయైన రూకె 
"బెదును ెండ్లిచేసికొ-నెను ఆమె అతనికి ఆహరో 
" నును మోషేను కనెను. అమ్ర్రాము నూట ముప్పది 
21 యేజేండ్లు బ్రదికెను. | యిస్ట్రారు కుమారులు కొరహు 
22 "నెపెగు జి క్రీ, | ఉజీయేలు కుమారులు మిహాయేలు 
28 యొల్ఫాపాను సీ త్రీ. ! అహరోను అమ్రొనాచాబు 
కుమారెయు నెహెపోను సెహూోదరియువైన యెలీ 
"షెబను సెండ్లిచేసికొ-నెను. అమె ఆతనికి నాదాబును 
అబీయోను యొలాజారును యీతామారును కనెను. 1 
24 కొరహు కుమారులు ఆస్సీరు యెల్కానా అభీయా 
25 సాపు ఏరు కొరహీయుల కుటుంబములు. | అహ 
రోను కుమారుడైన యెలాజారు ఫూతీయేలు కుమారై 
లలో నొకతెను ెండ్లిచేసికొనెను. ఆమె అతనికి 
పీనైహాసును కనెను, వీరు తను తమ కుటుంబముల 
26 చొప్పున లేవీయుల పితరుల మాలపురువులు. | ఇశ్రా 
యేలీయాలను చారి 'సేనలచొప్వున ఐగుప్తు చేశములో 
నుండి వెలపలికి రప్పించుడని యెహోవా ఆజ్ఞాపిం 
27 చిన అహరోను మాెషేలు పీరు. | ఇశ్రాయేలీయులను 
ఐిగున్తులోనుండి 'వెలపలికి రప్పించవలెనని ఐగుప్త 
రాజైన ఫరోతో మాటలాడినవారు వీరు ఆ మోచి 
అహరోనులు పీశే. 
- 28 _ ఐగువ్త దేశములో యెహోవా మోషేతో మాట 
29 లాడిన దినమున | యెహోవా నేను యెహో 
చాన్వు చేను నీతో చెప్పునది యావత్తు నీవు ఐగున్త 
రాజైన ఫరోతో పలుకుమని మోషీితో చెప్పగా | 
80 మోే--చిత్తగించుమ్యు "నేను మాట మాంద్యము గల 
వాడను, ఫరో నా మాట యెట్లు వినునని యెహోవా 
సన్నిధిని పలికెను. 
7 కాగా యొహోవా మోషేతో నిట్లానెను-- 
ఇదిగో నిన్ను ఫరోకు డేవునిగా నియమించితిని, నీ 
2 అన్న ఆవారోను నీకు ప్రవక్తగా నుండును. | "నేను 


తన 'దేళములోనుండి ఇశ్రాయేలీయులను పోనీయవలె 
నని నీ అన్నయైన అహరోను అతనితో చెప్పును, | 
8 అయితే "నేను ఫరో వాదయమును కశినపరిచి, 
ఐగుప్తు చేళములో నా సూచక, క్రియలను నా మావ 
4 త్కార్యములను విస్తరింపచేసిదను. | ఫరో మి మాట 
వినడు కాని చేను నా చెయ్యి ఐగువ్తమిద చేసి గొప్ప 
తీర్చులచేక నా "సేనలను ఇశ్రాయేలీయులైన నా ప్రజ 


లను బిగువ్తు బేళములోనుండి 'వెలపలికి రప్పించెదను. | | వ్రులమిదను, చారి నీటిసంటలన్ని టిమిదను నీ 
ల్‌ "నేను ఐిసన్తవిలార క్యాయెంయ్యియామింఇత్ర్రాయేలీళను 1చొళ్ళమ్యు అవి ర్తక్తృమగున్యు ఐగుస్త చేశనో 
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లను చారి మధ్యనుండి రప్పింపగా నే చేను 'ర్వాబ్బా. 
చానని ఐగుప్తీయులు తెలిసికొందురనెను. | శ్చ్యా' 
అహరోనులు యొహోవా తమకు ఆజ్లాప్షిం్చిన. 2 
చేసిరి, ఆలాగుననే చేసిరి. "వారు ఫరోతో మాట్య్యా | 
నప్పుడు మోషేకు ఎనుబదియేండ్లు, అవారోనుక్సు | 
బది మూడు ఏండ్లు. | 
మరియు యొహూనవా మోసే అసహారోన్సలో 
నిట్లగెను-ఫరో మో శక్తి చూపుటకై. ముక | 
ర్యము కనుపరచుడని మితో చెప్పునప్వుడు క్ల 
అహరోనును చూచి - నీ కర్తను పట్టుకొని ఫ్లో 
యెదుట దాని పడవేయునునుము, అది సర్నమగక | 
కాబట్టి మోషే అహరోనులు ఫరో యొద్దకు మ్య 
యెహోవా తమకాజ్ఞాపించినట్లు చేసిరి, అహరోట 
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| ఫరో యెదుటను అతని సేవకుల యెదుటను ఓ! 


కర్రను పడవేయగానే అది 'సర్బసూయెను. | అహ్వక' 
ఫరో తన విద్వాంసులను మంత్ర జ్ఞాలను పిలిపింయెడి 
ఐగుప్తు శకునగాండ్లుకూడ తమ మం,త్రేముల'చేతే అలో, 
చేసిరి. | వారిలో ప్రతివాడును తేన కర్రను వే! 
చేసినప్పుడు అది సర్పమాయొనుగాని అహరోనక[ 2 
వారి కర్రలను (మ్రింగివేయగా | యొహోవాచే 
నట్టు ఫరో హృదయము కఠినమాయొను గనుక లకి 
వారి మాట వినకపోయెను. | తరువాత యెహో 
మోషేతో నిట్లనెను -- ఫరో హృదయము కకక 
నది అతడు ఈ ప్రజలను పోనీయనొల్లడాయెవ స 
(ప్రొద్దున నీవు ఫరో యొద్దకు వెళ్లుము, ఇదిగో ల 
ఏటిదరికి పోవును. నీవు అతని "నెదుర్కొనుటో | 
యొడ్డున నిలిచి పాముగా చేయబడిన కర్రను! 
పట్టుకొని! అతని చూచి--అరణ్యమందు నన్ను శీ 
చుటకై. నా ప్రజలను పోనిమ్మని ఆజ్ఞాపించుటకో'। 
ఇవ్రీయుల జేవుడైన యెహోవా నన్ను నీరో 
పంపెను. నీవు ఇదివరకు ఐనకపోతివి. | *్య, 
యెహోవా ఆజ్ఞ వీదనగా-నేను యే |: 
దీనినిబట్టి నీవు తెలిసికొందునని యెాహూాలొ "7 


నీకాజ్ఞాపించునది యావత్తు నీవు పలుకవలెను. ఫరో | చున్నాడు. ఇదిగో నా చేతిలోనున్న య కలీ! 


చేను ఏటి నీటిని కొట్టుదును అది ర్రక్షమగొ : 1 
బడును. | ఏటిలోని చేపలు చచ్చును, వీర J 
కొట్టును, ఏటి నీళ్లు త్రాసటకు ఐస్తీయాలు కో 
పడుదురని చెప్పుమనెను. | మరయు యోగ! 
మోషితో నిట్లనెను _ నీవు అవారోనును wr 
నీ కర్రను పట్టుకొని ఐగువ్తు జలములమోదో! (౧ 
వారి నదులమిదను వారి -కాలవలమీోదను; కో 
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యా! 
1 మళ్ళ '్రూగుపాత్రలలోను రాతిప్మాత్రలలోను రక్తము ఉం | నట్లు అవి నీ మిదను నీ యిండ్లలోను ఉండకుండ 
వించి 20 డునని ఆకనితో ఇప్పునునెను. | యెహోవా ఆజ్ఞా | నెప్పుడు చంపబడునట్లు "నేను నీ కొరకును నీ సేవకుల . 
న. పించినట్లు మోపే, అహరోనులు చేసిరి. ఆతడు ఫరో | కొరకును నీ ప్రజలకొరకును "నేనెప్పుడు వేడుకొన 
గ x యెదుటను అతని సేవకుల యెదుటను తన కర్రను | వలెనో ఛెప్పుముని ఫరోను అడుగగా అతడు శపీ 
' మెకెత్తి ఏటినీళ్లను కొట్టగా ఏటినీళ్లన్నియా రక్తముగా | అనెను. , అందుకతడు--మూ చేవుడైన యొౌహోవా 10 
ఒ.2! మార్చబడెను. | వీటిలోని చేపలు చచ్చెను ఏరు | వంటి వాణెవడును లేడని నీవు తెలిసికొనునట్లు నీ . 
4 ' కంవుకొ్టెన్యు ఐగుప్తీయులు ఏటినీళ్లను (త్రాగలేక | మాట చొప్పున జరుగును, | అనగా కప్పలు నీ యొద్ద 11 
| పోయిరి ఐగుప్తు చేశమందంకట ర్తక్తము ఉండెను. | నుండియు నీ యిండ్లలోనుండియు నీ నేనకులయొ 
పుడు స్‌ పన్తు శకున గాండ్లుకూడ తను మంత్రములవలన అట్లు | నుండియు నీ ప్రజల యొద్దనుండియు తొలగిపోవును... 
కొని ఫో చేయగా యెహోవా చెప్పినట్టు ఫరో వృాదయము | అవి యేటిలో-నేయుండునానెను. | 'మో”వేఅవారోనులు 12 
ర్పమగుకు ' కశ్రినమాయెను, అతడు "మోజే అవారోనుల మాట ఫరో యొద్దనుండి బయిలు వెళ్లినప్పుడు యెహోవా .- 
మొద్దకు వైరి వినకపోయెను. | జరిగినదానిని మనస్సున పెట్టక ఫరో | ఫరో మిదికి రాజేసిన కప్పల విషయములో "మాచీ, ' 
ఆహో తిరిగి తన యింటికి వెళ్లెను. | అయితే ఐగప్తీయులం | అకనికొరకు మొర్రపెట్టగా |! యెహోవా మోషి 18 
నుటను క: ధరు ఏటినీళ్లు త్రాగలేక త్రాగు నీళ్లకొరకు ఏటి నూటచొప్పున చేసెను గనుక ఇండ్లలో-నేమి గ్రామ 
+! అప్‌ ప్రక్కలను ,త్రవ్విరి, ములలో-నేమి పొలములలో-నేమి కప్పలుండకుండ 
పిలిసింయెద్‌. యే'హోవా యేటిని కొట్టి యేడు దినములైన తరు | చచ్చిపోయెను, | జనులు వాటిని కుప్పలుగా వేసి 14 
చేఠ ఆలే, వాత యెహోవా మోషేతో నిట్లనెను--నీవు ఫరో | నప్పుడు భూమి కంవుకొప్రైను. | ఫరో ఈపళమనము 15 
'శ్రను ఏ, యొద్దకు వెళ్ళి అతని చూచి--నన్ను సేవించుటకు నా కలుగుట, చూచి యెహోవా "సెలవిచ్చినట్టు తన హృ 
-రోనుక[ 2 జనులను పోనిమ్ము | నీవు వారిని పోనీయనొల్లనియె | దయమును కఠినపరచుకొని వారి మాట వినకపోయెన. | 
రావా మే! డల ఇదిగో చేను నీ పొలిమేరలన్ని టిని కప్పలచేత ఆందుకు యె"హూవా మోషేను చూచి __ నీవు 16 
నుక అజీ త 'బాధించెదను. | ఏటిలో కప్పలు విస్తారముగా పుట్టు | నీ కర్రను చాపి యీ చేళపు ధూళిని కొట్టుము. ఆది 
రహో. న్కు ఆవి నీ యింట నీ పడక గదిలోకి నీ మంచము | ఐగుప్తు "దేశమందంతటను "పిలగునని అవారోనుతో 
ము కటక మౌదికి నీ నేవకుల యిండ్లలోకి నీ జనులమిదికి నీ | చెప్పుమనగా వారు అట్లు చేసిరి, | అవారోను తన 17 
| పొయిలలోకి నీ పిండి పిసుకు తొట్లలోకి నెక్కి | కర్రను పట్టుకొని చెయ్యి చాపి ఆ చేశళవు ధూళిని 
దెగో ఆక & వచ్చును 1 ఆ కొప్పలు నీమీదికి నీ జనులమోదికి నీ కొట్టినప్పుడు "పేలు మనుష్యులమోదను జంతువులమోద 
i చేవకులందరిమోదికి వచ్చునని యెహోవా సెలవిచ్చు | నుండెను ఐగుప్తు చేశమందంకేటను ఆ జేశవు భూళి 
ర ఫేర్‌ చున్నాడని చెస్తామనెను. | మరియు యెహోవా | యంతేయు "పేలాయెను. | శళకునగాంగ్లుకాడ "పేలను 18 
రన. మోషేతో నిట్టానెను -- నీవు అహరోనును చూచి వుట్టించవలెనని తమ మంత్ర్తములచేత అట్లు చేసిరి 
ముటకో. నీ కర్రను పట్టుకొని యేటిపాయలమిదను "కాలువల | కాని ఆది వారివలన కాకపోయెను. "వీలు మనుమ్యుల ' ' 
అ) మోదను చెరువులమోదను నీ చెయ్యి చాపి ఐగన్త | మిదను జంతువులమిదను ఊండగా | శకనగాండ్లు 19 
 నీలోగ జీశముమోదికి కప్పలను రాజేయుమని అతనితో ఇెహప్వ | _ఇది దైవళ్లక్తి! అని ఫరోతో చెన్చిరి. అయితే 
1. 1 .6 మనగా । అహరోను ఐగువ్త జలములమిద తన చెయ్యి | యెహోవా చెప్పినట్టు ఫరో వృాదయము కతినవూ 
ప్త చాచెన్యు అన్వుడు కప్పలు ఎక్కివచ్చి ఐగుస్త చేశ | యెను, అతడు చారి మాట వినకపోయొను. | కాబట్టి 20 
వొ (7 మును కప్పెను. | శకునగాండ్లుకాడ తను మంత్రముల | యెహోవా మోచేను చూచి-నీవు ప్రొద్దున లేచి 
రా కల్తీ వలన అలాగ చేసి ఐగుస్త బేళనుమోదికి కప్పలను | ఫరో యెదుట నిలువుము, ఇదిగో ఆతడు ఏటియొద్దకు 
గా క రం. 1 అప్పుడు ఫరో మోషే ఆవారోనులను | పోవును. నీవు ఆతని చూచి--నన్ను నేవించుటకు నా 
[|| 0చి _ నా నుండి నా జనుల నుండి | ప్రజలను పోనిమ్ము. .! నీవు నా ప్రజలను పోనీయని 21 
లు అ. ఈ కప్పలను డా అ re 'పక్షమందు, tint నీ'మోదికిని నీ సేవకుల 
మహో. కొనుడి, ఆప్పుడు యెహోవాకు బలినర్చించుటకు | మీదికిని నీ ప్రజలమిదికిని" నీ 'యిండ్లలోనికి 'జోర్రీ౫ 
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వలలు అలా 


వ 


న. 


60 నిర్ణమకాండము 9 అధ్యాయము | 


అననన నాం! 


Perens. em cas: 2 


oe. జా లాలా నన న 
RB > LE అ, అ pam meer, 
తనయుని నాన 

కళలను గలం Te రత 


cpa 


వన మం దామ = 


జ్యే 


"తెలిసికొనునట్లు, ఆ దినమున "నేను నా ప్రజలు నివ 
. సీంచుచున్న గోసేను దేశమును వినాయించెదను, 


28 అక్కడ జోరీగలుండవు. | నా ప్రజలను నీ ప్ర 
నుండి ప్రత్యేకపరచెదన్సు లేవు ఈ le 


జరుగునని యెహోవా సెలవిచ్చినట్టు నీవు చెప్పనలె ఇభ్రీయుల 


24 ననెను. |; యెహోవా ఆలాగు చేసెను. బాధకర 
మైన జోరీగలు ఫరో యింటిలోకిని అతని సేవకుల 
యిండ్లలోకిని వచ్చి ఐగుప్తు చేశమంఠతట వ్యాపించెను. 

25 ఆ చేళము జోరీగల వలన 'ెడిసోయొను. | అందుకు 
ఫరో మోెషి అవారోనులను పిలిపించి--మోరు వెళ్ళి 
ఈ చేళములో మో జేవునికి బలి నర్చించుడని వారితో 

26 చెప్పగా | మోెషీ-అట్లు చేయతేగదు మా బేవుడైన 
యెహోవాకు మేము అర్చించవలసిన బలి ఐసప్తీయా 
లకు నీవ్యాము. ఇదిగో మేము ఐగ్తప్తీయులకు వీవ్యా 
మైన బలిని వారి కన్నులయెదుట నర్చించిన పక్షమున 
వారు మమ్ము రాళ్లతో కొట్టి చంవుదురు గడా. 1 

27 మేము ఆరణ్యములోకి మాడు దినముల ప్రయాణ 
మంతేదూరము సోయి మా బేవుడైన మనశావా 
మాకు సెలవిచ్చినట్లు ఆయనకు బలి నర్చించుదు 

28 మనెను. అందుకు ఫరో--మిరు అరణ్యములో మీ 
జేవుడైన యెహోవాకు బలి నర్చించుటకు 
పోనిచ్చెదను కాని దూరము పోవద్దు మరియు నా 

29 కొరకు చేడుకొనుడచిను. | అందుకు మోపషే-నేను 


వచ్చును, మిక్కిలి ఛాధకరమైన "తెగులు కలను, 
అయితే యెహోవా ఇశ్రాయేలీయుల పపము 1 
జల | ఐగుప్తు పశువులను చేరుపరచునుు ఇర్రారయేరీక్ను 
కు వాటినన్ని టిలో నొక్క-మైనను చావదు ల్ల 
చేవుడుస యెహోవా wl 1 
డని అతనితో చెప్పుమనెను. | మరియు యెహ్యూ 
కాలము నిర్ణయించి - లేపు యెహోవా యో 


.ములో ఆ కార్యము జరిగించుననెను. 1 మరన్నా. 


యెహూవా ఆ కార్యము చేయగా విసస్తీయుల క ' 
వులన్నియు చచ్చెను గాని ఇశ్రాయేలీయుల పక 
లలో నొకటియు చావలేదు. | ఫరో ఆ సంగతి 3! ' 
కొన పంపినప్పుడు ఇశ్రాయేలు జకువులలో వ 2 
టియు చావలేదు, అయినను అప్పటికిని ఫరో వ్యా: 
యము కకినమైనందున జనులను పంపకపోయెను. :! 
కాగా యెహోవా - మిరు మో పిడికిళ్లని 2 
ఆవపుబుగ్చి తీసికొనుడిి మోషే ఫరో కన్నుల, 
దుట ఆకాశమువైపు దాని చల్లవలెను. | అహ్వుడుళ' 
ఐగుప్తు చేళమంకట సన్న వు ధూళియైై ఐగుప్తు చేస. 
తట నునువ్యులమోదను జంతువులమిదను పొక్కు 2 
పొక్కు దద్దురులగునని మోషే అవారోనులో | 
ను | చెప్పెను. | కాబట్టి వారు అనపుబుగి తీసికొన. 
ఫరో యెదుట నిలిచిరి. మోసీ, ఆకాళమువైపుో * 
చల్లగానే అది మనుష్యులకును జంతువులకును పొస్ట్‌. 


నీ యొద్దనుండి వెళ్లి లేవు ఈ జోరీగలు ఫరో యుద్ద పొక్కు దద్దురులాయెను. | ఆ దద్దురులనలన క. 


నుండియు అతని సేవకుల యొద్దనుండియు అకని జనుల 
యొద్దనుండియా తొలగిపోవునట్లు యెహోవాను 
"వేడుకొందును గాని, యెహోవాకు బలి నర్చించు 
టకు ఫరో జనులను పోనియ్యక ఇకను వంచన చేయ 
80 కూడదని చెప్పి |! ఫరో యొద్దనుండి బయిలువెళి 
81 యెహోవాను వేడుకొనెను. | యెహోవా మోావీ, 
మూట చొప్పున చేయగా ఆ 'జోరీగలు ఫో 
నుండియు ఆకేని సేవకుల యొద్దనుండియా అకని 
ప్రజల యొడ్దనుండియు తొలగిపోయెన్యు ఒక్కటి 
82 యైనను నిలువలేదు. | ఆయితే ఫరో ఆ సమయము 
- కూడ తన వాదయమును కతినపరచుకొని జనులను 
పో ఇాయెను. 
ర కరవార యెహోవా మాోషితో నిట్లనెను -- 
నీవు ఫరోయొద్దకు వెళ్ళి -- నన్ను సేవించుటకు 
2 నా ప్రజలను పోనిమ్ము. | నీవు వారిని పోని, 
8 నొల్లక ఇంక వారిని నిర్బంధించినయెడల | ఇదిగో 
" యెహోవా బాహుబలము పొలములోనున్న న్‌ 


సకువులమోదికిని నీ గు ర్రములమిోదికిని గాడిచెలమోది 


మును. ప్రచురము చేయునట్లును : చేను నిన్న 
కిని సతు ంగగ్ర్రాలమోటికినీ /వరచితిన, | నీవు ఇంక ఛా ప్రజలను పోగ” 


గాండ్లు మో'షీ యెదుట నిలునలేకపోయిరి. అగ, 
రులు శకునగాండ్లకును ఐిపప్తీయులందరికిని వే 
అయినను యెహోవా మోషేతో చెసే 
యెహోవా ఫరోవాదయమును కతినపరశో | 
అతడు వారి మాట వినకపోయెను. 1 ఇ 
తరువాత యెహోవా మోసీతో నిట్లతో ల 


యొద్ద | ఇవ్రీయుల బేవుడైన .యొహోవా యీలాన * 


విచ్చుచున్నాడుు నీవు తెల్లారగానే శమ. 
ఫరోయొదుట నిలిచి--నన్ను సేవించుటకు నాల 2 
పోనిమ్ము. | 'సముస్తభూమిలో ఛావంటిఖాడో 
శేడని నీవు 'తెలినికొననలనని ఈసారి చే?! 
తెనళ్లన్నియు నీ వాదయము నొచ్చునంత / 
కులమిదికీని నీ ప్రజిలమిదికిని సంపదను] | 2 
మిద నుండకుండ నీవు నళించిషోవునట్లు " 
చెల చాపియుంటినేని నిన్నును నీ 
కొట్టి వేసియుందును. I అయినశాని 
మును నీకు చూపునట్లును, సమస్తభూమిలో “ 


కలు, టా | 
పక్ష 18 వారిమోద అతీశయసడుచున్నావు. | ఇదిగో శేపు 


యేలీష్లు “రే టేళకు నేను మిక్కిలి చాధకరమైన వడగండ్లను 
వదు ల కురిపించెదను; ఐసస్తరాజ్యము పించిన దినము 

౪, మొదలుకొని యిదిపరకు అందులో అట్టి వడగండ్లు 
చమూ 19 పడలేదు. | కాబట్టి నీవు ఇప్పుడు పంపి నీ పశువులను 


=, _పొలములలో నీకు కలిగినది యావత్తును త్వరగా భద్ర 
" యా సే! ముచేయుము, ఇంటికి రప్పింపబడక పొలమున నుండు 
స శ్రుతి మనువ్యునిమిదను జంకువుమోదను వడగండ్లు 
పీయాలికే _ కురియును అప్పుడు అవి చచ్చునని - చెప్పుమనెను. | 
ముల పక్ష 20 భరో సేనకులలో యెహోవా మాటకు భయపడిన 
గతి 81. చాడు తన సేవకులను తన పశువులను ఇండ్లలొకి 
లలో 2] త్వరగా రప్పించెను. | అయితే యెహోవా మాట 
ఫరో వ్యా: లక్ష్య పెట్టనివాడు తన పనివారిని తన పశువులను పొల 
శేయెను ! ములో నుండనిచ్చెను, 
పిడికిళ్ళని! 22 యెహోవా-ంనీ చెయ్యి అకాళమువైపు చాపు 
కన్నురడ! ము వఐగుప్తదేళవుందలి మనుష్యులమిదను జంతువుల 
అప్వుడుళ మీదను పొలముల కూరలన్నిటిమిదను వడగండ్లు 
పస్తు చే ' ఐగుప్తదేళమంకట సడునని మోషేతో చెప్పెను, ! 
, ఫొక్కు 28 మోషే తన కర్రను ఆకాశమువైపు ఎత్తినప్పుడు 
రోనులీ యెహోవా ఊరుములను వడగండ్లను కలుగజేయగా 


వ. పిడుగులు భూమిమోద పడుచుండెను. యొహోనా 
మువైప్పుకో 2% విగుత్త 'జేళముమిద వడగండ్లు కరిపించెను. | ఆలాగు 
ఏను పొట్టీ... నడగంణ్లును వడగండ్లతో కలిసిన పిడుగులును. బహు 


కే శ; బలమైనవాయెను. ఐ/నస్తుచేశమందంతేటను అది 
క అగ! 'మైనది మొదలుకొని యెన్నడును అట్టిని కలుగలేదు. । 
9 '25 ఆ వడగండ్లు ఐగుప్తు బేళమందంకతట లేమి 


రి SE జంతువులనేమి బయిట నున్నది యావత్తును నశింప 
సవర స "చేసెను, ' వడగండ్లు పొలములోని ప్రతి కూరను చెడ 


| గొట్పైెను, పొలములోని ప్రతి చెట్టును విరుగగొ ట్రైను. | 
'26 అయితే ఇశ్ర్రాయేలీయులున్న. గోచీను బేశములో 


నిర్ణమకాౌండము 10 అధ్యాయము 
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భయపడరని "నాకు 'తెలిసియున్నదనెను. | అప్పుడు 81 
జనుపచెట్ల పువ్వులు వూగెన్కు యవలచేలు వెన్నులు 
చేసినవి గనుక జనుప యనలచేలును చెడగొట్టబడెను 
"గాని | గోధునులు "మెరపమొలకలుం ఎదగనందున అవి 32 
'చెడగొట్టబడలేదు. | మోెషీ ఫరోను విడిచి ఆ పట్ట 88 
ణమునుండి బయిలు వెళ్ళి యెహోవా వైపు తన చేతులు 
ఎత్తినప్పుడు . ఆ యారుములును నడగండ్లును నిలిచి 
పోయెను, వర్షనమ భూమిమోద కురియుట మూగాను, 1 
అయితే. ఫరో వర్షమును వడగండ్లును ఊరుములును 84 
నిలిచిపోవుట చూచి, తానును తేన 'నేవకులును ఇంక 
పాపముచేయుచు తను సృదయములను కోకినపరచు 
కొనిరి. | యెహోనా 'మోమేేద్వార పలికినట్లు ఫరో 85 
హృదయము కతినమాయెన్కు అతడు ఇశ్రాయేలీయు 
లను పోనీయక పోయెను. 

. కౌగా యొహోవా మోషేను చూచి - ఫరో 10 
యొద్దకు వెళ్లుము. "నేనే యెహోవానని మిరు 
'తెలిసికొనునట్లున్సు ."నేను చేయు సూచక క్రియలను 
ఐగుప్తీయుల యెదుట కనుపరచుటకును, "నేను చారి 
యెడల జరిగించినవాటిని వారియెదుట కలుగజేసిన 
సూచకృక్తియలను | నీవు నీ కనూరునికి నీ కమా 2 
రుని కుమారునికి ప్రచురము చేయునట్లును "నేనకని : 
హృదయమును అతని సేనకుల వాదయములను కఠిన 
పరచితినానెను. । కాబట్టి మోపే. అహరోనులు ఫరో 8 
యొద్దకు వెళ్ళి అతని.చూచి యీలాగు ఇెప్పిరి-.ఇవ్రీ, 
యుల జేవుడును యెహోవా సెలవిచ్చి నబేమనగా-- 
నీవు ఎన్నాళ్లనరకు, నాకు లొంగనొల్లక యాుందువ్వు 
నన్ను సేవించుటకు నా జనులను పోనిమ్లు. | నీవు నా 4 
జనులను పోనీయనొల్లని పక్షమున ఇదిగో రేపు "నీను 
మిడతలను. నీ ('ప్రాంతములలోకి రప్పించెదను. | ఎవర్‌ 
డును "నేలను చూడలేనంతగా ఆవి దాని. కప్పును: 


నిట 27 మాత్రము వడగండ్లు పడలేదు. | ఇది చూడగా ఫరో | తస్పించుకొనిన శేషమ్సు అనగా వడగండ్ల దెబ్బను తన్నీం 


లో! 


! 


మోషే అవారోనులను పిలువనంపి --."నేను ఈసారి | చుకొని మిగిలినదానిని ఆవి తినిబేయును, పొలములో :' 
పాపముచేసి యున్నాను యెహోవా 'న్యాయవం | మొలచిన ప్రతి చెట్టును తినును. | మరియు అవి నీ 6 


నా జో ఇర తుడు. "నేనును 'నా జనులును దుర్తార్గులమ్యు] | ఇంత | యిండ్లలోను నీ. నేవకులందరి యింజ్లలోను ఐగ్లుప్తీయు 


వొ | 
చేను 
తగ న 


ం- bat 


గ్‌ 


మట్టుకు చాలును ఇకను బ్రహ్మాండమైన యురుములు | లందరి యిండ్లలోను నిండిపోవును. నీ పితరులుశాని. 
వడగండ్లు రాకుండునట్లు యొ”హెోవాను.. వేడుకొ | నీ పితామహులుగాని యీ జేళములో నుండిన నాట 
నుడి, మిమ్మను, పోనిచ్చెదను, మిమ్ము నికను నిలుపనని | నుండి "నేటివరకు అట్టివాటిని చూడలేదని చెప్పి ఫరో 
వారితో చెప్పగా | మోన ఆతని, చూచి--నేను ఈ | యెదుటనుండి బయిలు వెళ్లను. | అప్పుడు ఫరో సేవ 7 
+ ' పట్టణమునుండి - బయిలు వెళ్లగానే. నా చేతులు యె | కులు అకని చూచి--యొన్నా శ్లపరకు వీడు మనకు ఉరి 

_. _"హోవావైవు నెత్తెదను. ఈ యారుములు మానును, | గానుండును? తమ బేవుడైన యెహోవాను సేవించు 
ని శో] + ఈ వడగండ్లును ఇకమిదట పడవు. అందునలన భూమి | టకు ఈ 
శనీ 80 యొహోనాదని నీకు తెలియబడూను. | అయినను | చినదని నీకింకను 


లను పోనిమ్ము; ఐగుప్తేశము నశిం '.. 
కెలియదా అనిరి. | మూషీ అనా 8 


నీవును నీ సేవకులు . నికను జేవుడైన యొసావాకు | రోనులు ఫతోయొద్దకు మరల రప్పింసబడగా ఆతడు... 
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మిరు వెళ్లి మీ దేవుడైన యెహోవాను నేవించుడి; 
అందుకు ఎవరినరు 'వెళ్లుదురు అని వారినడిగెను. 1 
అందుకు "రూపే, -- వేము యెహోవాకు పండుగ 
నాచరింపవలెను గనుక మా కుమారులను మా కుమార్తె 
లను మా మందలను మా పశువులను వెంటబెట్టుకొని 
మా పిన్న ెద్దలతోకూడ 'వెళ్లైదము. | అందుకతడు 
యెహోవా మోకు తోడైయుండునా! "నేను మిమ్మును 
మో పిల్లలను పోనిచ్చెదనా? ఇదిగో మిరు దురా 
లోచన గలవారు. | వురుషులైన మిరు మాత్రము 
"వెళ్లి యెహోవాను నేవించుడి, మిరు కోరినది అడే 
కదా అని వారితో ననగా ఫరో 'సమ్మఖమునుండి 
వారు వెళ్లగొట్టబడిరి. 

అప్పుడు యెహోవా మోషేను చూచి -- మిడ 
తలు వచ్చునట్లు ఐగుప్తు దేశముమోద నీ వెయ్యి చాపు 
ము; అవి ఐసస్తుదేశముమోదికి వచ్చి యీ చేళపు 
చైరులన్ని టిని, అనగా వడగండ్లు పాడుచేయని వాటి 


18 నన్నిటిని తినివేయునని చెప్పెను. | మోషే ఐగుప్తు 


జేశముమోద తేన కర్రను చాపగా యెహోవా ఆ 
పగలకయు ఆ ర్యాత్రి అంతయు ఆ దేశముమిద 
తూర్పుగాలిని విసరజేసెను, ఉదయమందు తూర్పు 


14 గాలికి మిడకలు వచ్చెను. | ఆ మిడకలు ఐగుప్తదేళ 


మంకేటిమోదికి వచ్చి ఐగుప్తు సమస్త ప్రాంతములలో నిలి 
చెను, అవి మిక్కిలి 'బాధకర'మైనవి, అంతకు మునుపు 
అట్టి మిడకలు ఎప్పుడుండళలేదు. తరువాత ఆట్టివి 


15 యుండవు. అవి "నేలంతయు కప్పెను. | ఆ చేళమున 


చీకటి కమ్మెను, ఆ బేళవు కాయకూరలన్ని టిని ఆ ఐడ 
గండ్లు పాడుచేయని వృతుఫలములన్ని టిని అవి తిని 
జేసిను. ఐగుస్తజేశమంకట ెక్లేగాని పొలముల కూర 


16 యేగాని పచ్చనిబేదియు మిగిలియుండలేదు. | కాబట్టి 


ఫరో మోషే. అవారోనులను త్వరగా పిలిపించి చేను 
మో దేవుడైన యెహోవా యెడలను మీ యెడలను 
పాపము చేసితిని. ! మిరు దయచేసి యీసారి 
మాత్రమే నా పాపను తృమించి మో జేవుడైన యె 
"హోావా నామాదనుండి యీ చావు మాత్రము తొల 
గించునట్టు ఆయనను వేడుకొనుడనగా | అతడు ఫరో 
యొద్దనుండి బయిలు వెళ్ళి యెహోవాను వేడుకొ 
"నెను. | అప్పుడు యెహోవా గాలిని , త్రిప్పి మహా 
బలమైన పడమటిగాలిని విసరజేయగా అది ఆ మిడత 
లను కొంచుపోయి యెర్ర సముద్రములో పడజేసెను. 
ఐగువ్త సమస్త ప్రాంఠములలో నొక్క. మిడకయైనను 
నిలువలేదు. | అయినను యొహావా ఫరో వృాదయ 
మును కతఠినపరచెన్యు అతడు ఇశ్రాయేలీయులను 


అందుకు యెహోవా మోషేతో -- ఆకాళ్ష్య ' 
చాపుము. ఐిసవ్తచేశముమిడ శక 
చేతికి తెలియునంత చిక్కని చీకటి కమ్మున నెన్న! | 
మోపే ఆకాశమువైపు తేన చెయ్యి యెొక్తినప్పుడ్స | , 
ఐగుప్తదేళమంతయు మూడు దినములు "గాగాంధ్ల్య్యూ ' 
మాయెను. | మూడు దినములు ఒకని నొకడు క్ష | 
గొనలేదు, ఎనడును తానున్న చోటనుండి లేవలేక! 
యొన్వు అయినను ఇశ్రాయేలీయాలకందరికి వారి నివా. 
సములలో వెలుగుండెను. | ఫరో మోషేను సిలిపింి' 
--మిరు వెళ్ళి యెహెరావాను సేవించుడి. మా ము 


వైపు నీ చెయ్యి 


దలు మో సకువులు మాత్రమే యిక్కడ నుండవలెను, | 
మో బిడ్డలు మాతో -వెళ్లవచ్చుననగా 1 మోేయామేష. 
మా దేవుడైన యెెహోరావాకు అర్బింపవలసిన బలః. 
నిమిత్తమును "హోమార్చణలనిమ్రిత్తేమును నీవు మాష ' 


పకువులనియ్యవలెను. | మా పశువులును మాతోకూణా ' 9 


రావలెను. ఒక డెక్కయైనను విడువబడదు, మా జ్యే! 


డైన యెహోవాను సేవించుటకు వాటిలోనుండి శీ 10 


కొనవలెను. మేము జేనితో యెహోవాను సేవిత, 


వలెనో అక్కడ చేరకమునుపు మాకు "తెలియదెను.! 


అయితే యెహోవా ఫరో హృదయమును కఠినము 


ష్మగా అతడు వారిని పోనీయనొల్లక యుండెను! 
గనుక ఫరో నా యెదుటనుండి పొమ్ము భద్రత! 


సుమో 'నా ముఖమును ఇకను చూడవద్దు, నీవ్ర కా 2 


ముఖమును చూచుదినమున మరణమవుదువని అతనిలో 


"చెప్పెను. | అందుకు మోెషే--నీవన్నది 'సరి; "వేతన 3 


నీ ముఖమును చూడన'నెను. 

మరియు యెహోవా మోషేతో నాశ 
ఫరోమిదికిని ఐగుప్తమోదికిని ఇంకొక 'తేసలో, 
రప్పించెదను, అటుతరువాత అతడు ఇక్కడనో || 
మిమ్మును పోనిచ్చును. అతడు మిమ్మును పోనిళే | 


నప్పుడు ఇక్క_డనుండి మిమ్మును బొత్తిగా వెళ్లగొట్టోపు ల్‌ 


కాబట్టి తన చెలికానియొడ్ద ప్రతి పురుముడును గీ | 


ఛెలికత్తెయిద్ద ప్రతి స్ర్రీయాను ౩ ఫేండినగలను బలో ( 


నగలను అడిగి తీసికొనుడని ప్రజలతో కప్పును. 


యెహోవా ప్రజలయెడల ఐసస్తీయులక కటాతీగో 7 


కలుగజేసెను ఈ అదియుగాక ఐగుప్తబేళములో ca | 

యను మనుష్యుడు ఫరో సేవకుల దృష్టికిని త 

దృష్టికిని మిక్కిలి గొప్పవాడాయెను, 
yee నిట్లనెను -- యెహూోో 9 

విచ్చి గా — ర్యాత్రి "నేను ఐగు 

లోకి reg అప్పుడు ల. 

కూర్చున్న ఫరో తొలిపిల్ల pats త్త 


పోనీయడాయెన- 0. Jangamwadi Math Collection. 01011240వ్రీనురు "జూన్‌ తొలిపిల్లనరకు ఐగు్త దేశమందలి ళ్‌ 


నిర్గమకాండము 12 అధ్యాయము 


ాద పిల్లలందరును చచ్చెదర్యు జంతువులలోను తొలిపిల్ల 
నాన, '6 లన్నియా చచ్చును. | అప్పుడు ఐగుప్తదేళమందంకట 
శ్తినప్పుడ మహా ఘోష ఫుట్టును. అట్టి ఘోష అంతకు ముందు 
నాయం  " శట్లోదు: అట్టిది ఇకమిదట పుట్టదు. | యెహోవా 


స్య. ఐగ్తప్టీయులను ఇశ్రాయేలీయులను జేరుపరచునని 
క్ష మోకు 'తెలియబడునట్లు, మనుష్యులమిదగాని మృగ 
' ములమోదగాని యేలీయులలో "నెననిమోదనైనను 
వారి నివ ౩ ఒక కుక్టయు తేన నాలుక ఆడించదు. | అప్పుడు 
నిలిపి! . నీ సేవకులైన వీరందరు నా యొద్దకు వచ్చి నాకు నమ 
మిము, స్మారముచేని -- నీవును, నిన్న ఆశ్రయించియున్న 
ండవకెన్న |! యీ ప్రజలందరును బయిలు వెళ్లుడని చెప్పుదురు, 
మేష... ఆ తరువాత "నేను వెళ్లుదుననెను. మోషే ఆలాగు 
న బలః. చెప్పి ఫరో యొద్దనుండి అత్యాగ్రహముతో 
వు మాక! పోయెను. న 
టాడా! 9 అప్పుడు యెహోవా -- ఐగువ్తజేశములో నా 


మౌ డే. మసాత్కార్యములు విస్తారమఃసనట్లు ఫరో మీ మాట 
నుండి శీ8ీ 10 వినడని మూపేతో చెప్పెను. |! మోపే ఆవారోనులు 
సు సేవిశ భరో యెదుట యీ మహత్కొార్య ములను చేసిరి. 
పద'నెను! అయినను యెహోవా ఫరో హృదయమును కఠిన 
కతన. పరపగా ఆతడు తన దేశములోనుండి ఇశ్రాయేలీయు 
ం'డెను.! . లను పోనీయడాయెను. 
. భద్రము 12 మోపే, అహరోనులు ఐగప్తదేశములో నుండగా 
సవ్ర ఈ ' 2 యెహోవా వారితో నీలాగు సెలవిచ్చెను | --నెల 
ఆకేనిరో ' లలో యీ "నెల మోకు మొదటిది, యిది మీ సంవక్సర 
ఫ ' త మునకు మొదటి చెల, | మరు ఇశ్రాయేలీయుల సర్వ 
' = సకూజమును చూచి - ఈ "నెల దళమినాడు వారు 


_] రమ తను కుటుంబముల లెక్కచొప్పున ఒక్కొకడు 
he గొ ర్రెపిల్లనైనను మేకసిల్లనైనను, అనగా ప్రతి యింటి 


| కిని ఒక గొర్రెపిల్లనైనను ఒక వేంకపిల్లనైనను తీసికొన 
పడనే 4 వలెను. 1 ఆ పిల్లను తినుటకు ఒక కుటుంబము చాలక 
పోనిలే. పయిన పక్షమున వాడును వాని పొరుసవాడును తమ 
గొట్టిన. 5 లెక్కచొప్పున దాని తీసికొనవలెను. | ఆ గొర్రెపిల్లను 
డును” ' భుజించుటకు ప్రతివాని భోజనపరిమితినిబట్టి వారిని 
బయో | లెక్కింపనలెను, | నిక్టోనమైన యేడాది మగపిల్లను 


(స్వామి ' తీసికొనవలెను. గొం్రైలలోనుండియైనను "మేకలలో 
టాకీ 7 నుండియైనను దాని తీసీకొనవచ్చును. | ఈ "నెల పదు 
శ చో... నాలుగవ దినమువరకు మిరు చాని నుంచుకొనవలెను 
ని వ్ర తరువాత ఇశ్రాయేలీయుల 'సమాజవువారందరు తమ 


తమ కూటములలో సాయంకాలమందు చాని చంపి 


| 
వ్ర 


63. 


చేదుకూరలతో దాని తినవలెను | చాని తలను దాని 9 
కాళ్లను దాని ఆంత్రములను అగ్నిచేత కాల్చి దాని . 
తినవలెను | దానిలో ఉడికి ఉడకనిడైనను నీళ్లతో 10 
వండబడినడైనను తినే తినకూడరు, ఉదయకాల 
పర్యంతము దానిలోనిజేదియు నిగిలింపకూడదు. 
ఉదయకాలపర్యంకము దానిలో మిగిలినది ఆగ్ని చేక 
కాల్చవలెను. | మీరు దాని తినవలసిన విధమేదనగా, 11 
మో నడుము కట్టుకొని మీ చెప్పులు తొడుగుకొని మి 
కర్రలు చేత పట్టుకొని, త్వరపడుచు దాని తినవలెను 
అది యెహోవాకు పస్కబలి. |! ఆ రాత్రి చేను 12 
ఐగుప్తు జేశమందు సంచరించి, ఐగుప్తు బేశమందలి మను 
ష్యులలోచేగాని జంకువులలోేగాని తొలి సంకతి 
యంతయు వాఠముచేసి, ఐగుప్తు చేనతలకందరికిని తీర్చు 
చేసెదను చేను యెహోవాను. | మోరున్న యిండ్ల 18 
మోద ఆ రక్తము "మికు గురుతుగా నుండును. "నేను 
ఆ రక్తమును ఛూచి మిమ్ము నశింపచేయక దాటిపోయి 
దను. "నేను ఐగుప్తు బేళమును పాడుచేయుచుండగా 
మిమ్ము 'సంనారించుటకు "తెగులు మో 'మోదికి రాదు. । 
కాబట్టి యో దినము మోకు నదగును. 14 
మిరు యెహోవాకు పండుగగా దాని నాచరింప 
పలెన్వు తరతరములనరకు నిత్యమైన కట్టడగా దాని 
నాచరింపవలెను. | వీడుదినములు వులియనిరొ క్రైలను 15 
తినవలెను. "మొదటి దినమున మో యిండ్లలోనుండి 
పొంగినది పారవేయవలెను. మొదటి దినము మొదలు 
కొని యేడన దినమువరకు పులిసినదానిని తిను ప్రతి 
మనుష్యుడు ఇశ్రాయేలీయులలోనుండి కొట్టివేయ 
బడును. | ఆ మొదటి దినమున మిరు సంధు 16 
ముగాను యేడన దినమున సంభఘుముగాను 
కూడుకొనవలెను. ఆ దినములయందు ప్రతివాడు తిన 
వలసినది న్యూత్రమే మిరు నిద్ధపరచవచ్చును, ఆదియు 
శాక మరి ఏ పనియు చేయకూడదు. | పులియని 17 
పండుగను మీరు ఆచరింపవలెను. ఈ దిన 
మండే "నేను మి సమానాములను ఐగుప్తు జేళములో 
నుండి 'వెలపలికి రస్పించితిని గనుక మిరు మో తేరము 
లన్నిటిలో -ఈ దినము నాచరింపనలెన్కు ఇది మోకు 
నిత్యమైన కట్టడగా నుండును. | మొదటి "నెల పదు 18 
'నాలుగవదినపు సాయంకాలము. మొదలుకొని ఆ "నెల 
యిరువది యొకటవదినము సాయంకాలపర్య రము 


వో * దాని రక్తము కొంచెము తీసి, తాము దాని తిను యిండ్ల | ములు మో యిండ్లలో పొంగినదేదియు. నుండకూడదు, 
చద్వారబంధవు "కండు నిలువు కమ్మలమిదను మెకనమ్మి | వులినినదానిని తినువాడు అన్ఫుజేగాని "దేశములో 
మనో రొ మోదను చల్లి | ఆ రాత్రియే వారు అగ్నిచేత కాల్చ | వుట్టినవాజేగాని 
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64 నిర్ణ్లమకాండము 12 అధ్యాయము 


ల్‌ 


మి నివాసము లన్నిటిలోను పులియనివాటినే తిన 
వలెనని చెప్పుమనెను. 

21 కాబట్టి మోపే. ఇశ్రాయేలీయుల పెద్దలనందరిని | ప్ర; 
పిలిపించి వారితో నిట్లనెను-మోరు మో కుటుంబముల 
చొప్పున మందలోనుండి పిల్లను తీసికొని పస్క_పకు 

22 వును వధించుడి. | మరియా. హిస్ఫ్సోపు కుంచె తీసి 
కొని సశ్లేములోనున్న రక్తములో దాని ముంచి, ద్వార 
బంధవు మైకమ్మికిని రెండు నిలువు. కమ్ములకును 'పశ్లేము 
లోని రక్షమును తౌకింపవలెను. తరునాక మిలో " చెన 
డును ఉదయ కాలమునరకు తన యింటి చస్రరమునుండి 

98 బయిలు వెళ్లకూడదు. ! యెహోవా నిగ్తప్తీయులను 
వాకముచేయుటకు దేశసంచారముచేయుచు, ద్వార 
బంధపు మైకమ్మిమిదను "రండు నిలువు కమ్ములమిద 
నున్న రక్తమును చూచి యొహోవా ఆ తలుపును 
చాటిపోవున్యు నిమ్మ హతముచేయుటకు మో యిండ్ల 

24 లోకి సంహారకుని చొరనియ్యడు. 1 కాబట్టి మిరు 
నిరంకేరము మీకును మో కుమారులకును దీనిని కట్ట 

25 డగా నాచరింపవలెను. | యెహోవా తౌను సెలవిచ్చి 
నట్లు మో కిచ్చుచున్న చేశమందు మీరు ప్రవేశించిన 
26 తరువాతే మీరు -దీని నాచరింపవలెను. | మరియు మో 
శుమారులు-మోరు ఆచరించు ఈ ఆచారమేమి అని 
27 మిమ్మ నడుగునప్పుడు  మిరు--:ఇది యెహోవాకు 
పస్కబల్కి ఆంపన బఐగ్తుప్తీయులను హతేముచేయుచు 
మన యిండ్లను కాచినప్పుడు ఆయన ఐగుప్తలోనున్న్య 
ఇశ్రాయేలీయుల యిండ్లను విడిచిపెక్టైను అనవలెనని 
చెప్పెను. అప్పుడు ప్రజలు తలవంచి నమస్కారము 
28 చేసిరి. | అప్పుడు ఇశ్రాడేలీయాలు వెళ్లి ఆలాగు 
చేసిరి యెహూచా మోపే అహరోనులకు ఆజ్ఞా 
వించినళ్లు చేసి. వ 

29 రాత్రివేళ జరిగినదేమనగా, సీంహాసనముమోద 
కూర్చున్న ఫరో మొదలుకొని చెరసాలలోనున్న 
శైదీయిక్క తొలిపిల్ల పర్యంతము ఐగుస్తజేశమందలి 
తొలిపిల్లలనందరిని పశువుల తొలిపిల్లలనన్నిటిని యె 

80 హూవా హతముచేసెను, | ఆ రాత్రియు ఫరోయు 
అతని చేవకులందరును ఐగుప్తీయులందరును 
శవములేని యిల్లాకటియా లేకపోయినందున ఐగుప్తులో 

81 మహాఘోసు, ఫు స్రైను. | ఆ రాత్రివేళ ఫరో మాచే 
అవారోనులను పిలిపించి వారితో -- మోరును ఇశ్రా 
యేలీయులును లేచి నా ప్రజలమధ్యనుండి బయిలు 
వెళ్లుడి, మిరు చెప్పినట్లు పోయి యొహోచవాను 

82 'నేవించుడి. | మరియు మీరు 'చెప్పీనట్లు మీ మందలను 
మో పళువులను రీనిానిపోవుడి మరియు నన్ను 

88 దీవించుడని చెప్పును:*[గోప్తీయాలుమిమననుందరము 


ందరము 'గున్నతిపొందవలెను, తరువాత అకడు స 


చచ్చినవారమనుకొని, తేమ దేశములోనుండి ప్ర, 
సంస త్వరపడి వారిని బలవంతేముచేసిరి, 1 క 
శ్రజలు రమ పిండిముద్దను తీసికొని, అది పులియ. 
మునుపే పిండి పిసుకు తొట్లతో దాని మాట కష 
కొని రవము భుజములమోద "పెట్టుకొని పోయికి,' 
ఇశ్రాయేలీయులు మాచే మాటనొస్వన చేసి ఐక 
యులయొద్ద 'వెండి నగలను బంగారు నగలను వస్త 
లను అడిగి తీసికొనిర. । యెహోవా ప్రజలయికి] 
ఐగుప్తీయులకు కటాత్నము కలుగజేసెను గనుక వ్యా 
వారికి కానలసినవాటిని ఇచ్చిరి. అట్లు వారు i 
యులను దోచుకొనిరి 

అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు రామెసేసుషణ * 
సుక్కో_తుకు ప్రయాణమైపోయిరి. వారు పిల్లలుగా | 
కాల్బలము అరులక్షల వీరులు. | అనేకులైన అన్య 
జనుల "సమూహమును గొర్రెలు ఎద్దులు మొదలై ! 
పశువుల గొప్ప మందయును వారితోకూడ బయిః। 
జీళను.! వారు ఐగుప్తులోనుండి తెచ్చిన పిండి ముద్దలో ' 
పొంగని రొ క్టైలుచేసి కాల్చిరి. వారు ఐగువ్తలోనుణే శ 
'వెళ్లగొట్టబడి తడువుచేయలేక పోయిరి గనుక జో' 
పులిసి యుండలేదు, వారు తమక్షొరకు వేరొక అవర్‌ 
మును నిద్ధపరచుకొని యుండలేదు. | ఇశ్రాడే!' 
యులు ఐగుప్తలో నివసించిన కాలము నన్నూీ 
ముప్పది సంపత్సరములు, 1 ఆ నన్నూట మీ 
సంవక్సరములు గడచిన తరువాత జరిగినబేమనగా. 
ఆ దిననుందే యెహోవా సేనలన్నియు ఇనక్షక్‌ ర 
ములోనుండి బయిలుదేరి పోయెను. | ఆయన 


'జళములోనుండి వారిని బయిటికి రాలా. 


ఇది యెహోవాకు ఆచరింపకగిన రాత్రి. ఇల 
యేలీయులందరు తము తమ. తరములలో యో! ! 
చాకు ఆచరింపకగిన రాత్రి యిదే, 1 
మరియు మతాల మ "మోపే, అనారో 
నిట్లనెను--ఇది పస్కపండుగను గూర్చిన కట్టడ, ఆ! గ ; 
డెవడును దాని తినకూడదు గాని | వెండి 
బడిన దాసుడు సున్నతిపొందినవాడైలే దానిల 
వచ్చును. | పరజేశియు కూలికివచ్చిన చాసుడును య. 
తినకూడదు. | మిరు ఒక్కయింటిలోచే బో .. 
వలెను. దాని మాంసములో కొంచెమైనను 0: 
నుండి బయిటికి తీసికొనిపోకూడదు, దానిలో కో! 
యొముకచైనను మిరు విరునకూడదు.! ఇశ్రాయే | ' 
సర్వసమాజము ఈ పండుగను అజాత. ర | 
యొద్ద నివసించు పరదేశి యొహోావా పస్కంనో 
రింపకోరిన పక్షయున ఆకనికి కలిగిన వతి స 


“| 


FF 


' ప్రజల్న్మ. 
; | 
శన 
ాట కట్టి 
పోయిరి | ' 
దేసి వ్య వలెను. | ఇశ్రాయేలీయులందరు ఆలాగు చేసిరి 

| యెహోవా మోషే అహరోనులకు ఆజ్ఞాపించినట్లు 
లెక! చేసిరి, 1 యెహోవా ఇశ్రాయేలీయులను వారి వారి 
ఏక ఛాశ సనౌహాముల చొప్పున ఆనాడే ఐగుప్తబేళములో 
రు వినీ నుండి వెలపలికి రప్పించెను. 

“19 వరయు యెహూవనా మోషేతో నీలాగు సెల 
hee 2 విచ్చెను |-ఇశ్ర్రాయేలీయాలలో మనుష్యులయొక్టయు 
wer పకువులయొక్కయా ప్రథను సంకత్కి అనగా ప్రతి 

" తొలిచూలిపిల్లను నాకు ప్రతిస్థించుమ్యు అది నాదని 
లైన అష కి చాను, 1 "మోషే ప్రజలతో నిట్లనెను - మిరు 
ర్‌ దాసగృసామైన ఐగుప్తునుండి బయిలుజేరివచ్చిన దిన 
శ బయో మ్సును' జ్ఞాపకము చేసికొనుడి. యెహోవా తన 
సే ముద్దలో ' బాహు బలముచేళ దానిలోనుండి మిమ్ము బయిటికి 
స్టేలోనుడో శ రప్పించెను ఫులిసినదేదియు. తినవద్దు. | అవీబను 
(నుక లో' “నెలలో యీ దినమందే మీరు బయిలుజేరి వచ్చితిరి 
"క అవర్‌ గదా, 1 యెహూవా-నీకిచ్చెదనని నీ పికళులతో 
శ్రారే! ప్రమాణము చేసినట్లు, కనానీయులకు హితీయులకు 

నన్నూః అమొరీయులకు హివీయులకు యెబూసీయులకు నివాస 
౨ మష్వ. స్థానమై యుండు, పాలం తేనెలు ప్రవహించు జేళము 
(జీమునళ | నకు నిన్ను రప్పించిన తరువాత నీవు ఈ ఆచారమును 
ఐినక్తళ్‌ 0 ఈ "నెలలోనే జరుపుకొనవలెను. | ఏడు దినములం 
పన ఇగ! నీవు పులియని రొట్టెలను తినవలెను. ఏడవ దినమున 
ంచినందీ 7 యెహోవా పండుగ నాచరింపనలెను: | పులియని 
్‌ ఇభ్రి' వాటినే యేడు దినములు తినవలెను. పుళలిసినదేదియు 
యు! నీయొద్ద కనబడకూడదు. నీ ప్రాంకము లన్నిటిలోను 

8 పొంగినబేదియు నీయొద్ద కనబడకూడదు. | మరియు 
శ నలో ఆ దినమున నీవు-నేను ఐగుప్తులోనుండి వచ్చినప్పుడు 

| ల యెహోవా నాకు చేసినదాని నిమిత్తము పొంగని 
సో క గొ ట్రైను తినుచున్నానని నీ కుమారునికి తెలియ 
క్రి చెప్పవలెను. | యెహోవా 'స్తము నీ నోటనుం 


చేరి దాని ఆచరింపవచ్చును. అట్టివాడు మా జేళ 


ను షస 


చని ళో డునట్లు బలమైన చేతితో యెహోవా ఐగువ్లలో 

డును క నుండి నిన్ను బయిటికి రప్పించెననుటకు, ఈ ఆచా 

ar రము నీ చేతిమోద నీకు నూచనగాను నీ కన్నుల 

న్‌ మధ్యను క్లాసకార్థ్ధముగా నుండును. | కాబట్టి ప్రతి 

గో న్‌. సంవక్సరము ఈ కట్టడను దాని నియామకకాలమున 
|, ఆచరింపవలెను. 

లేను a యెహోవా తాను నీతోను నీ పీకరులతోను 


+. ప్రుమాణముచేనినట్లు ఆయన కనానీయుల దేశము 
మో 2 లోకి నిన్ను చేర్చి చాని నీకిచ్చిన తరువాతే | తతి 
జో 9 

. i 


ల! 
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ములో ఫుట్రినవానితో సముడగును; సున్నతి పొందని 
వాడు దాని తినకూడదు. | జేళస్థునికిని మిలో నిన 
|| నీంచు పరచజేశికిని దీనిగూర్చి యొక విధి యుండ 


6ర్త్‌ 


తొలిచూలిపిల్లను, నీకు కలుగు పశువుల సంతతిలో ప్రతి 
తొలిపిల్లను యెహోవాకు ప్రతిష్థింపవలెను. ఆ మగ 
సంతానము యెహోవాదనను, | ప్రతి గాడిజి తొలి 18 
పిల్లను 'వెలయిచ్చి విడిపించి దానికి మారుగా గొ్రై 
పిల్లను ప్రతిస్థింపవచ్చును. అట్లు దాని విడిపించని 
పక్షమున దాని మెడను విరుసతీయనలెను. నీ కుమారు 
లలో తొలిచూలియైన ప్రతి మగవానిని 'వెలయిచ్చి 
విడిపింపనలెను. | ఇకమోడట నీ కుమారుడు -- ఇది 14 
నీమి అని నిన్ను అడుగునప్పుడు నీవు వాని చూచి 
చాహుబలముచేక యెహోవా దాసగృహ మైన ఐగు 
సలోనుండి మనలను బయిటికి రప్పించెను. | భరో 15 
మనలను పోనీయకుండ తన మనస్సును కశినపరచు 
కొనగా యెహోవా మనుష్యుల తొలి సంతానమేమి 
జంతువుల తొలి సంతానమేమి ఐగుప్తుదేశములో తొలి 
సంతానమంతేయు సంహరించెను. ఆ హేతువుచేతను 
చేను మగదైన ప్రతి తొలిచూలిపిల్లను యెహో 
వాకు బలిగా నర్చించుదున్వు అయితే నా కుమారులలో 
ప్రతి తొలి సంతానమును వెలయిచ్చి విడిపించుచుందు 
నని చెప్పవలెను. | చాహుబలముచేక యెహోవా 16 
మనలను నిగువ్తలోనుండి బయిటికి రప్పించెను గనుక' ' 
ఆ సంగతి నీ 'చేతిమోద నూచనగాను నీ కన్నుల 
మధ్యను లలాట పత్రికగా నుండవలెను. 

మరియు ఫరో ప్రజలను పోనియ్యగా బేవుడు-- 17 
ఈ ప్రజలు ము చూచునప్పుడు వారు పళ్చా 
త్రాపపడి ఐగుస్తకు తిరుగుదుళేవూ అనుకొని, పిలిప్రీ 
యూులజేశము 'సమిపమైనను ఆ మార్గముగా వారిని 
నడిపింపలేదు. | ఆయితే జేవుడు ప్రజలను చుట్టుదారి 18 
యగు వెర్రసముద్ర వు అఆరణ్యమార్లమున నడిపించెను. 
ఇశ్ర్రాయేలీయాలు సన్నద్ధులై ఐగువ్తలోనుండి 
వచ్చిరి. | మరియు మో-పీ యోసేపు యెముకలను తీసి 19 
కొని పచ్చెను, అకడు--బేవుడు నిశ్చయముగా మికు 
దర్శనమిచ్చున్వు అప్పుడు మిరు నా రయొముకలను 
ఇక్కడనుండి తీసికొని పోవలెనని ఇశ్రాయేలీయుల 
చేత రూఢిగా ప్రమాణము చేయించుకొని యుండెను.! 
వారు సుక్కోతునుండి ప్రయాణమైపోయి అర 20 
ణ్యము దగ్లెరనున్న వీతాములో దిగిరి. ! వారు పగ ౩1 
లును రాత్రియు ప్రయాణముచేయునట్లుగా యె _ 
హూవా త్రోవలో వారిని నడివించుటకై. పగటివేళ 
మేఘస్తంభములోను, వారికి 'వెలుగిచ్చుటకు రాత్రి 
జేళ అగ్ని _స్రభములోను ఊండి వారికి ముందుగా నడు 
చుచు వచ్చెను, | ఆయన పగటివేళ మేమఘస్టంభము 22 
నైనను రాత్రివేళ ఆగ్ని స్తంభమునైనను ప్రజలయెదుట 
నుండి తొలగింపలేదు, 
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14 మరియు యొహూవా మోషేతో నీలాగు సెల 
2 విచ్చెను! -- ఇశ్రాయేలీయాలు తిరిగి పీహహీరోతు 
-నెదుటను, అనగా మిడ్డోలుకు సముద్ర, కవాతు 
నున్న బయొల్సెపోను "నెదుటను, దిగవలెనని 
చెప్పుము దాని యెదుటి సమ్ముద్రమునొద్ద వారు దిగ 
8 వలెను. | అయితే ఫరో ఇశ్రాయేలీయులను గూర్చి--- 
చారు ఈ ేళములో చిక్కుబడి యున్నారు, అర 
4 ణ్యము వారిని మాని 'వేసెనని అనుకొనును. 1 అయితే 
చేను ఫరో వాదయమును కతినపరచెదనుు, అతడు 
వారిని తరుమూగా, చేను ఫరోవలనను అతని సమస్త 
చేనవలనను మహిమ శతెచ్చుకిొందున్కు నేను యె 
హూూవానని ఐగ్వప్తీయాలందరు 'తెలిసికొందురాగిను. 
5 వారాలాగు దిగిరి. |! ప్రజలు పారిపోయినట్టు ఐగుప్త 
రాజుకు తెలుపబడినప్పుడు ఫరో హృదయమును అతని 
సేవకుల హృదయమును (ప్రజలకు విరోధముగా త్రిస్ప 
బడి--మనమెందుకీలాగు చేసితిని? మన సేవలో నుండ 
కుండ ఇశ్రాయేలీయాల "నెందుకు పోనిచ్చితిమి అని 
6 చెప్పుకొనిరి. ! అంతట అకడు తన రథమును సిద్దపరచు 
కొన్సి తన జనమును తనతోకూడ తీనికొ నిపోయెను. | 
7 మరియు నకడు శ్రేష్టమైన ఆర్నూరు రథములను 
ఐగువ్త రథముల నన్నిటిని వాటిలో ప్రతిదానిమిద 
8 అధిపతులను తోడుకొనిపోయెను. | యెహోచా 
ఐగువ్లరాజైన ఫరో వృాదయమును కఠినపరపగా 
అకడు లీయాులను కరిమెను. అట్లు 
9 యేలీయులు బలిమిచేక బయిలు వెళ్లుచుండిరి. | ఐగ్వప్తీ 
యాలు అనగా ఫరో రథముల గు ర్రములన్ని యు 
అకని గుర్రపు కౌతులు అతని దండును వారిని తరిమి, 
బయెల్సెపోను "నెదుటనున్న పీహహీరోతుకు సమిప 
'మైన సమ్ముద్రము దగెర చారు దిగియుండగా వారిని 
10 కలినికొనిరి. 1 కు సమోపించుచుండగా ఇశ్రా 
యేలీయులు కన్నులెత్తి ఐగుప్తీయులు తమ వెనుక 
వచ్చుట చూచి మిక్కిలి భయపడి యెహోవాకు 
11 మొర్ర పెట్టి. | అంకట వారు మోషేను చూచి -_ 
ఐగువ్తలో సమాధులు లేవని యీ అరణ్యములో 
చచ్చుటకు మమ్మును రప్పించితివా? మమ్ము ఐగుప్తలో 
నుండి బయిటికి రప్పించి మమ్మును ఇట్లు చేయనేల! | 
12 మా జోలి మానుమ్కు ఐగ్వప్తీయులకు దాసులముసదు 
మని ఐగువ్తలో "మేము నీతో చెప్పినమాట యిడేగద్యా 
మేము ఈ అరణ్యమందు చచ్చుటకం'కె ఐగ్వక్తీయులకు 
18 'దాసులమగుట మేలని చెప్పిరి. | అందుకు మోపే-- 
" భయపడకుడి; యెహోవా మికు "నేడు కలుగజేయు 
రక్షణను మిరు ఊరక నిలుచుండి చూడుడి; మిరు 
చేడు చూచఛినందిగ్తుప్తీయాలనుం! 


“జురిబిన్య[ యుళమాదికిని చారి రల. భారీ” 


డును చూడరు. | యొహూవా మ్‌ పక్షమున ర్య | 
ద్ధముచేయును, మిరు ఊరకయే యుండవలెనని త్ర 
లతో "చెప్పెను. క్ర 
అంతలో యొహోావా మోషేను చూచి... న 
నాకు మెొర్ర పెట్టుచున్నాను! -- sd) ఇ 
ఇశ్రాయేలీయులతో చెప్పుము. | నీవు నీ కర్ర 
ఆ సమ్ముద్రమువైపు నీ చెయ్యి చాపి డాని న్‌! | 
చేయుము, అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు స ' 
మున ఆరిన "నేలను నడిచిపోవుదురు. 1 me! : 
చేచే ఐసష్టీయుల హృదయములను కతినపరుచుదువం | 
వారు వీరిని తరుముదురు; "చేను ఫరోనలనను ఆ. ¢ 
సమస్త నేనవలనను అతని రథములవలనను ఆకేని సశ | 
'శాతులపలనను నాకు మహిమ తెచ్చుకొందును, | SE 6 
ఫరోవలనను అతని రథములనలనను అతేని సృ! 
'కాతులనలనను మహిమ తెచ్చుకొనునప్పుడు 4 ఇ 
యెహోవానని ఐగుప్తీయులు తెలిసికొందురనెన!1 ₹ 
అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయుల యెదుట సమూవానునే 
ముందుగా నడిచిన చేవదూత చారి వెనుకకుపోం 
వారిని వెంబడించెన్యు ఆ మేఘుస్తంభము వారి యెర 
నుండి పోయి వారి వెనుక నిలిచెను. | అది నోయ్‌ 
సేనకు ఇశ్రాయేలీయుల 'నేనకు నడుము (ప్తుజేశింశో 
అది "మేఘము గనుక వారికి -చీకటి కలిగను గో 
ర్నాత్రి అది పీరికి 'వెలుగిచ్చెను గనుక ఆ శాత్రితో | 


sikh 


ఇకా | యు పఐగ్తప్తీయుల నేన ఇశ్రాయేలీయులను సమా 


లేదు.! మోపే, సమ్ముద్రమువైపు తన చెయ్యి చో 
యహోవా ఆరా, త్రియంతేయు బలమైన తూ! 
గాలిచేక సముద్రమును తొలగించి చానిని కో, 
చేలగా చేసెను. | నీళ్లు విభజింపబడగా 
యులు సముద్ర ముద్ర, మధ్యమున ఆరిన “నేలను గ 
యిరి. ఆ నీళ్లు వారి కుడి యెడమ ప్ర రా. 
గోడవలె నుండెను.  ఐగ్తప్తీయాలును ఫరో గ 
ములును రథములును 'కౌతులును వారిని త్రరమి ఫే 
మధ్యమున చేరిరి | అయితే వేకువ రూకీ! 
యెహోవా ఆ అగ్ని మేఘమయమైన 
నుండి ఐగుప్తీయుల దండువైవు చూచి ఐన 
దండును కలవరపరచి | వారి రథచ్శక్రములు థో 
నట్లు చేయగా వారు బహు కష్టపడి తో హోంలో 
అప్పుడు ఐగుప్తీయులు -- ఇర్హ్హాయేలీయూ క్‌ లో 
నుండి పారిపోదము రండ్వి యొహోనొ ని లే 
మున మనతో యుద్ధము చేయుచున్న 
కొనిరి, 

అంతలో యెెహూవా నాటు 
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సునత. బూదికిని నీళ్లు తిరగ వచ్చునట్లు సముద్రముమోద నీ 
రోజ? ఇయ్యి చాపుమానెను. | మోచే, సము ద్రముమోద తన 
| చాపగా (ప్రొద్దుపొడిచినప్పుడు సముద్రము 
గి-సీష్టే! క్‌ త్ల న గనుక re 
౪, చాని చూచి వెనుకకు పారిపోయిరి. అప్పుడు యె 
ర్రనుష్మీ! -పావావా సమ్మద్రమధ్యమందు ఐగ్వప్తీయులను నాళ 
"యలున్నరి ముచేసెను. | నీళ్లు తిరిగి వచ్చి ఆ రథములను రౌతు 
దమ్మ! లను, వారివెనుక సము ద్రములోకి వచ్చిన ఫరోయొక్క_ 
గో శే సర్వసేనను కప్పిచేసిను నారిలో నొక్కడైనను 
చుడు మిగిలియుండలేదు. । అయితే ఇశ్రాయేలీయులు ఎం 
ను ఆ డిన త్రోవను సమ్ముద్రమధ్యమందున్నప్పుడు ఆ నీళ్లు 
ి గగ్ర్శ వారి కుడి యెడను ప్రక్కలను గోడవలె నుండెను, । 
ను. | 180 ఆ దినమున యెహోవా నగ్తుప్తీయుల చేతిలోనుండి 
. గుర్ర్శ ఇశ్రాయేలీయులను రత్నీంచెను. ఇశ్రాయేలీయులు 
డు శే. చచ్చిన ఐగ్తుప్తీయులను సమ్ముద్రతీరమున చూచిరి. | 
ఏరనె!.! యెహోవా ఐగ్తప్తీయులకు చేసిన గొప్ప కార్యమును. 
వామన ఇడ్రాయేలీయులు దూచికి గనుక ఆ ప్రజలు యె 
కకుఫోం “సౌారావాకు భయపడి యె 'హూవాయందును ఆయన 
8 యన! ేసకుడైన మోషేయందును నమ్మకముంచిరి, 
నీయ! తీ అప్పుడు మోషేయు ఇశ్రాయేలీయులును 
| యొ'హోవానుగూర్చ యీ క్రీర్ణన పాడిరి-- 


వేళించన. 

ను. యొహోవానుగూర్చి గానముచేసెదను 
తియ! ఆయన మిగుల అతిశయించి జయించెను 
౫  గుర్రమును దాని రౌతును 


| ఆయన సముద్రములో పడద్రో,సెను. 


బాహో, 

డి యెహోవాయే నా బలము నా గానము 

న జ్ఞ యన నాకు రక్షణయు నాయెను 

'నినిల! ఆయన నా దేవుడు ఆయనను వర్ణించెదను 
| ఆయన నా పితరుల దేవుడు 

నడీటో ' 


| ఆయన మహిమను నుతించెదను. 


రో న | యెహోవా అని ఆయనకు "పీరు. 
ు సక అయన ఫరో రథములను ఆతని 'సేనను 
రో! సముద్రములో పడద్రోగసెను 


ఆతని ఆధిపతులలో క్రేమ్థులం 

టె ర్రసమ్ము ద్రములో మునిగిపోయిరి. 

ఆగాధజలములు వారిని కప్పెను 

హరు రాతివలె ఆడుగంటిపోయిరి. 

యెహోవా, నీ దక్నీణ హస్తము బలముంది ఆతి 
శయించును 

రుహోవ్సా నీ దకీణవాస్తము శత్రువుని చికక 
గొట్టును. 
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నీ మహిమాతిశయమునలన 

నీ కోపాన్నిని రగులజేయుదువు 

అది వారిని చెక్తపలె దహించును. 

నీ నానికారర భ్రముల యూపిరివలన 8 
నీళ్లు రాశిగా కూర్చబడెను 

ప్రవానాములు కుప్పగా నిలిచెను 

అగాధజలములం 'సమ్ము ద్రమధ్య గడ్డక పట్టను 
=-శరిమెదను కలినికొనియెదను 9 
దోవుడుసొమ్మ సంచుకొనియెదను 

వాటివలన నా ఆళ తీర్చుకొనియెదను 

నా కత్తి దూసెదను 


నీవు నీ గాలిని విసరజేసితివి 10 
'సమ్ముద్రము వారిని కప్పెను 

వారు మహా అగాధమైన నీళ్లలో సీసమువలె 

. మునిగిరి. 


నీ దక్నీణవాస్తమును వాపితివి 12 

భూమి వారిని (మ్రింగివేనెను. i 

నీవు విమోచించిన యీ ప్రజలను 18 

నీ కృపచేత తోడుకొనిపోతివి 

నీ బలముచేత వారిని నీ పరికు; నకు నడి 
'ధ్ధాలయమునకు 


జనములు విని దిగులుపడును ' 14 
పిల్తిప్పియ నివాసులకు వేదన కలుగును. 
ఏదోము నాయకులు కలనరసడుదురు 15 


"మోయాబు బలిన్టులకు వణకు పుట్టును 

కనాను నివాసులందరు (దిగులాంది) కరిగిపోవు 
దురు 

భయము అధికభయము వారికి కలుగును, i 

యెహోవా, నీ ప్రజలు అద్దరికి చేరువరకు 16: 

నీవు సంపాదించిన యీ ప్రజలు అద్దరికి చేరువరకు 

నీ చాహుబలముచేత (పగవారు) రాతినలె కదల 

నీవు నీ ప్రజను తోడుకొని వచ్చిదవు 17 

యెహోవా, నీ స్వాష్ట్ర మైన కొండమోిద 

నా ప్రభువా, నీవు నిననించుటకు కల్పించుకొనిన .. 
చోటను 
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18 ' నీ చేతులు స్థాపించిన పిశుద్ధాలయమందు 
వారిని నిలువపెక్టైదవు- 
యెహోవా నిరంతరము నేలువాడు. 
ఫరో గుర్రములు అతని రథములు అతని రౌతు 
లును సముద్రములో దిగగా యెహోవా వారమో 
దికి సముద్రజిలములను మళ్లించెను. అయితే ఇశ్రా 
యేలీయులు సమ్ముద్రమధ్యమున ఆరిన నేలను నడిచిరి, 
20 మరియు అహరోను సహోదరియా ్రశక్రియా 
నగు మిర్యాము తంబూరను చేత పట్టుకొ నెను. 
గ్రీలందరు తంబూరలతోను నాట్యములతోను ఆమె 
21 "వెంబడి వెళ్లగా 1 మిర్యాము వారితో కలిని యిట్లు 
పల్లవి యెత్తి పాణెను-- 
యెహోవాను గానముచేయుడి 
ఆయన మిగుల అతిళయించి జయించెను 
గుర్రమును దాని రౌతును 
సముద్రములో ఆయన పడద్రో?సెను. 
మోపే. యెర్రసముద్రమునుండి జనులను సాగ 
"చేయగా వారు షూరు అరణ్యములోనికి వెళ్లి దానిలో 
మూడు దినములు నడిచిక్కె అచ్చట చారికి నీళ్లు దొరక 
28 లేదు: అంతలో వారు మారాకు ఛేంరి, | మారా నీళ్లు 
'చేదైనవి గనుక వారు ఆ నీళ్లను త్రాగలేకపోయిరి. 
24 అందువలన డానికి మారా అను పేరు కలిగెను. | ప్రజ 
లు -- మేమేసు (త్రాగుదుమని మోమేమిద సణుగు 
25 కొనగా 1! అతడు యెహోవాకు 'మొర్రపె క్రైను. 
అంకట యెహోవా అతనికి ఒక చెట్టును చూపెను. 
ఆది" ఆ నీళ్లలో చేసిన తరువాత నీళ్లు మధురములా 
యెను. అక్కడ ఆయన వారికి కట్టడను విధిని నిర్ణ 
26 యించ్చి అక్కడ వారిని పరీకీంచి, | -- మో చేవుడైన 
యెహోవా వాక్కును శ్రద్దగా విని ఆయన దృష్టికి 
నాయ మైనది చేని ఆయన ఆజ్ఞలకు విధేయులై 
ఆయన కట్టడలన్ని టిని అనుసరించి నడిచినయెడల, 
చేను బిగుప్తీయాలకు కలుగజేసిన రోగములలో "నేది 
యు మోకు రానియ్యన్యు నిన్ను 'స్వస్థపరచు యెహో 
27 వాను "నేనే అనెను. | తరువాత చారు. నీలీముకు 
వచ్చిరి అక్కడ పదిరెండు నీటి బుగ్ధలును డెబ్బది 
యీకచెట్లు నుండెను. వారు అక్కడనే ఆ నీళ్లయొద్ద 
. దిగిరి 
16 రరవనాళ ఇశ్రాయేలీయుల సమాజమంకయును 
వీలీమునుండి ప్రయాణమై పోయి, వారు ఐగుప్తు దేశము 
. లోనుండి బయిలుదేరిన "రండవనెల పదునైదవ దినమున 
వీలీమునకును సీనాయికీని నుధ్యనున్న సీను ఆరణ్య 
వీ మునకు వచ్చిరి, | ఆ అరణ్యములో ఇశ్రాయేలీయుల 
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| 
|| 
| 


శ్రాయేలీయులు -- మేము మాంసము సండృుక్యా 
కండలయొద్ద కూర్చుండి తృప్తిగా ఆహారము స్మ |) 
నప్పుడు యెహోవా చేతివలన నీల చానకపోట్మ 
ఈ సర్వసమాజమును ఆకలిచేక చంపుటకు ఈ | 
ఇగ్థిములోకి మమ్మును అక్కడనుండి తో, డుకొని వచ్చి ! 
రని వారితో ననగా | యెహోవా మోషేను శూ, 
ఇదిగో "నేను అకాళమునుండి మాకొరకు ఆన్న. 
మును కొరిపించెదను వారు "నా భర్శకొస్త్రయు న! 
కించి నడుతురో లేదో అని "నేను వారిని పరీక్షీం 7 
నట్లు యీ (ప్రజలు వెళ్ళి ఏనాటి బృత్తెము అనా! 
కూర్చుకొనసలెను. | మరియా ఆరవ దినమున ఛా! 8 
తెచ్చుకిొనినదానిని సిద్ధపరచుకొనవలెను, వారు ద, 
దినమున కూర్చుకొనుదానికంకు అది శెండంగ[' . 
యాండవలెననెను. | అప్పుడు మోపే. అహరోను 
ఇశ్రాయేలీయులందరితో--యెహూవా నిగుత్త ఓ 19 
ములోనుండి మిమ్మును బయిటికి రప్పించెనని సార, 
కాలమందు మోకు 'తెలియబడును. | యుహోవామో. 
మిరు సణిగిన సణుగులను ఆయన వినుచున్నాడ 20 
ఉదయకాలమున మిరు యెహోవా మహ్‌ 
చూచెదరు, మేము ఏపాటివారము! మామిద హో. 
చేల అనిరి. | మరియు.మోసపే, -- మిరు తిన! 21 
సాయంకాలమున మాంసమును ఆఊదయకాలనునో | 
నంతగా ఆహారమును యెహోవా మికియ్యగో 22 
మీరు ఆయనమోద సణుగు మీ సణుగులను రీ! 
హూవాయే వినుచుండగాను, "మేము ఏసాటీో 
ము? మో సణుగుట యెహోవా మాదసేకొని*, 
మిద కాదనెను. | అంతట మోసే. అనారోనే, 
చూచి-.మయొహోవా. సన్నిధికి సమోపింఛుడి) తే 3 
మో సణుగులను వినెనని నీవు ఇశ్రాయేలో, 
సర్వసమాజముతో చెప్పుమనెను. | అట్లు అవ. 
ఇశ్రాయేలీయుల సర్వసమాజముతో మాటలాడో 
డగా చారు అరణ్యము వైపు చూచిరి, ఆ 
యెహోవా మహిమ ఆ చేఫములో వాలీ 
డెను. | అప్పుడు యెహోవా మోషేతో సాబు 
చేను ఇశ్రాయేలీయుల 'సణుగులను వింటిని ! ఖ్‌! |! 
సాయంకాలమున మోరు మాంసము తిందురు: తో 26 | 
కాలమున ఆహారముచేక శృ ప్తిపొందుదురు, ౯|| | 
మో జేవుడనైన యెహోవాను "నేనే అని మొరో న్లో స 
కొందురని వారితో ఇెప్పునూనెను. | క్ట 
కాలమున వూశేడులు వచ్చి వారి పాలెమున “1 
ఉదయమున .మంచు. వారి సాలెముచుట్టు “౧, 
డెను. | పడిన ఆ మంచు ఇగిరిపోయిన ' 
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నీరముకాండము - 17 అధ్యాయము 69 
గ | = 
ము ఖ్‌ కనబడెను. | ఇశ్రాయేలీయులు దాని చూచినప్పుడు | అనుసరించి నడుపనొల్లరు? | చూడండి నిశ్చయముగా 29 
(పకల, ఆది ఏమైనది తెలియక -- ఇదేమి అని యొకరితో | యెహోవా .యీ విశ్రాంతిదినము. నాచరింప "సెల 
| రు. నొకరు చెప్పుకొనిరి. 1 మామే. -- ఇది తినుటకు | విచ్చెను గనుక అరవ దినమున రెండు దినముల ఆహా 
నివ | యెహోవా మీకిచ్చిన ఆహారము. యెహోవా | రము మోకనుగ్రపించుచున్నాడు. ప్రతివాడును 


న. అజ్ఞాపించినదేమనగా-- ప్రతివాడును తనవారి భోజన | తన తన చోట నిలిచియుండవలెను. . నీడన దినమున 

ప్‌ చూ! మునకు ప్రతివాడు తన కుటుంబములోని తలకు | -నెవకంను తన చోటనుండి బయిలు పెళ్లకూడదానెను. | 
హో ఒక్కొక కీమెరుచొప్పున దాని కూర్చుకొనపలెను, | కాబట్టి యేడవ దినమున ప్రజలు విశ్రమించిరి. 1 80 
సు నన్న 


,_జఒక్కొకడు తన గుడారములో నున్నవారికొరకు | ఇశ్రాయేలీయులు డానికి మన్నా అను పేరు "పెట్టి. 81 
పరీశ్షీం£ 27 కూర్చుకొనవలెననెను. 1 ఇశ్రాయేలీయులు అట్లు | అధి తెల్లని కొతిమెరగింజవలె నుండెను. దాని రుచి 
ఆనో "చేయగా కొందరు హెచ్చుగాను కొందరు తక్కువ | తేనెతో కలిపిన అపూసములనలె నుండెను. | మరియు 82 
న వా 18 గాను కూర్చుకొనిర. 1 చారు ఓమెరుతో .కొలిచి | మోషే యిట్లనెను -- యెహోవా ఆజ్ఞాపించినజేను 
వారో నప్పుడు హెచ్చుగా కూర్చుకొనినవానికి ఎక్కువగా | నగా -- "నేను ఐగుప్తు జేళమునుండి మిమ్మును బయిటికి 
'0డంగ[' - నుండలేదు, తక్కువగా కూర్చుకొనినవానికి తక్కు | రప్పించినప్పుడు అరణ్యములో తినుటకు "నేను మీ 
రోను... సగా.నుండలేదు. వారు తను తమ 'యింటివారి భోజన | కిచ్చిన ఆహారమును మీ వంశస్థులు చూచునట్లు, వారు 
గుప్త ఓ ,19 మునకు సరిగా కూర్చుకొని యుండిరి. | మరియు | తమయొద్ద నుంచుకొనుటకు దానితో: ఒక ఓ'మెరు 
) సాయ... 'మో”షే-దీనిలో "నేమియు నుదయకాలమునరకు "నెన | పట్టు ప్యాత్రను నింఛుడొనెను. 1 కాబట్టి 3ూపే. అవా 88 
గానాషో డును మిగుల్బుకొనకూడదని వారితో చెప్పెను. | | రోనును చూచి--నీవు ఒక గిన్నెను తీసికొని దానిలో 
పన్నా 20 ఆయితే వారు మోచేనూట వినక కొందరు ఉదయ | ఒక ఓమెరు మన్నాను పోసి మీ వంశస్థులు తమ 
మహిష. పర్యంతము దానిలో కొంచెము మిగుల్చుకిొనగా అది | యొద్ద .ఉంచుకొనుటకు యెహోవా సన్నిధిలో 
ాద హో. పురుగుషట్టి కంపుకొ'ప్రైను. మోచే వారిమోద కోప | దాని ఉంచుమానెను, | యెహోవా మోీకు ఆజ్ఞా 84 
తినట21 పడగా | చారు అనుదినము ఉదయమున ఒక్కొ | పించినట్లు ఊంచబడుటకు సాత్యువు. మందసము 
మునభో_ కోడు తేన యింటివారి భోజనమునకు తగినట్టుగా కూర్చు | నెదుట అవారోను చాని "పెళ్టైను. | ఇశ్రాయేలీయులు 85 
మ్యగో 22 కొనిరి. . ఎండవేడిమికి అది కరుణను. | ఆరవ దిన | నివసింపనలసిన దేశమునకు తాము వచ్చువరకు నలుబది. 
లను డే| మిన వారు ఒక్కొనికి రెండేసి ఓమెరులచొప్పున | యేండ్లు మన్నా నే తినుచుండిర్సి వారు కనాను. జేళపు 
పాలీ ెండంకలు ఆహారము కూర్చుకొనినప్పుడు సమాజము | పొలిమేరలు చేరువరకు మన్నాను తినిరి. | -ఓమెర 86 
యొక్క. అధికారులందరు సచ్చి అది మోవీకు తెలి | నగా ఏపాలో! దచళమఫాగము. 
కర్రకు 29 వీర |! అందుకు అతడు--యొహోవా చెప్పినమాట |  తేరువాత ఇశ్రాయేలీయుల సర్వసమాజము యె? 
ఇ అోో యిది) రేపు విశ్రాంతిదినము, ఆది యెహూావాకు పరి | హోవా,మాట చొప్పున తమ ప్రయాణములలో సీను 
క థ్‌! శుద్ధమైన విశ్రాంతిదినము, మిరు కాల్చుకొనవలసినది | అరణ్యమునుండి ప్రయాణ మైపోయి రపీదీములో దిగిరి. - 
గొలల! “కౌల్బుకొనుడె, మిరు వండుకొనవలనినది వండుకొ | ప్రజలు తమకు త్రాగ నీళ్లులేనందున | మోదీతో 2 
నుడి ఉదయపర్యంకము మిగిలినదంకయా మీకొరకు | వాదించుచు-త్రాగుటకు మాకు నీళ్లిమ్మని అడుగగా 
24 ఊూంచుకొనుడని వారితో చౌప్పెను. 1 మోపే, అజ్ఞా | మో”షే--మోరు నాతో వాదింపనేల యెహోవాను 
నే స్థ పించినట్లు వారు ఊదయపర్యంకము దాని ఊంచుకొ | శోధింహనేల అని నారితో చౌప్పెను. | ఆక్కడ ప్రజలు 8 
రికీ | నిక్కి ఆది కంపుకొట్టలేద్సు దానిలో పురుగు పట్టలేదు.। | నీళ్లులేక దప్పిగొని, వెరాచేమిద సణుగుచు -- ఇబెం 
ఎట్లో 25 'మోమీ..-సేడు చాని తినుడి, -"నేటిదినము యెహూా | దుకు! మమ్మును మా పిల్లలను మా పశువులను దన్పిచేత 
18... చాకు విశ్రాంతిదినము, "నేడు ఆది బయిట దొరకదు. || చంపుటకు విసవ్తలోనండి ఇక్కడికి తీసికొని వచ్చితి 
ఏ, ఈ 26 ఆరు దినములు దాని కూర్చుకొనవలెన్సు విశ్రాంతిదిన | రనిరి. |! ఆప్పుడు మోపే యెహోవాకు మొర్ర, 4 
, లోల మున అనగా ఏడవ దినమున. అది దొరకదనెను. [| పెట్టుచు-ఈ ప్రజలను "నేనేమి చేయుదును? కొంత 
ారు | 27 అట్లు జరొగెను ప్రజలలో కొందరు ఏడన దినమున | సేపటికి నన్ను రాళ్లతో కొట్టి చంపుదురనెను, | అం 5 
౧ ఫో. దాని కూర్చుకొన వెళ్లగా వారిేమియా దొరకకపో | దుకు యెహాోావా--నీవు ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్దలలో 
క 28 యెను. 1 అందుకు యెహోవా మోషేతో నిట్లని | క్లొందరిని తీసికొని ప్రజలకు ముందుగా పొమ్ము నీవు 
పడీ. గూ-మోరెన్న్నళ్లవరకు నా ఆజ్ఞలను నా థర్షశాస్త్రమును | నదిని కొట్టిన నీ కర్రను _ చేతపట్టుకొని పొమ్ము. . 
pe 1 చీపా ఇంచుమించు రెండుశేరులనర కావచ్చును, - 
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10 నీర్ణమకాండము 18 అధ్యాయము 


6 ఇదిగో అక్కడ హెరాశేబులోని బండమిద "నేను | తన యొద్దకు పంపబడిన మోమే. భార్యయైన నిష్ట 
నీకు ఎదురుగా నిలిచెదన్యు నీవు ఆ బండను కొట్టగా | రాను ఆమె యిద్దరి కుమారులను తోడుకొని వచ్చెన్న ' 
ప్రజలు త్రాగుటకు దానిలోనుండి నీళ్లు బయిలుదేరు | అకడు--అన్య దేశములో "నేను పరబేశిననుకొని వ్యా, 
నని మోషేతో "సెలవియ్యగా మోపే. ఇశ్రాయేలీ | లో నొకనికి గేర్షోము అని పేరు పెట్టెను | -ఇ,, 

7 యుల "పెద్దల కన్నుల యెదుట అట్టు చేసెను. | అప్పు | తండ్రి, దేవుడు నాకు సహాయమై ఫరో కత్తివాతను స్త్‌ 
డు ఇశ్రాయేలీయులు చేసిన వాదమును బట్టియు, | నన్ను తప్పించెననుకొని "రెండవవానికి ఎలీయేజ్య ] 
యెహోవా మన మధ్యను ఉన్నాడో లేడో అని | పేరు ెస్టైను. | మోసే మామరైన ఇత్రో ఆక 
వారు యెహోవాను శోధించుటనును బట్టియు | కునూరులనిద్దరిని అతని భార్యను తోడుకొని ఆర్య 
ఆకడు ఆ చోటికి మస్సా అనియు "మెరీబా ఆనియు | ములో 'ేవుని పర్వతము దగ్రెర దిగిన మోషేయి్ట్య "* 
"పేర్లు పట్టెను, - వచ్చెను, | --ఇత్రో, అను నీ మామనైన "నేనును! | 

8 తరువాత అమాలేకీయాలు వచ్చి రపీదీములో ఇశ్రా | భార్యయు ఆమెతోకూడ ఆమె యిద్దరు కాగ 

9 యేలీయులతో యుద్ధముచేయగా | మోషే యెహో | లును నీ యొద్దకు వచ్చియున్నామని "మోషేకు వర్తమ ౧0 
మనను చూచి -- మనకొరకు మనుష్యుల "నేర్పరచి | నము పంపగా | మోపే, తేన మామ నెదుర్మొ..నపోయి' 
చారిని తీసికొని బయిలు'వెళ్లి ఆమాలేకీయులతో యు | నందనముచేసి అతని ముద్దుపెట్టుకొనెను. వారొక. 
ద్ధముచేయుము; శేవు "నేను చేవునికృర్రను చేత పట్టు | క్నేమమొకరు తెలిసికొని గణారములోకి వచ్చిరి! ఇ] 

10 కొని ఆ కొండ శిఖరముమోద నిలిచెదననెను. | యె | తరువాత మాచే యెహోవా ఇశ్రాయేలీయు! 
"హోమువ మోచీ తనతో ఇెప్పినట్టుచేసి అమాలేకీయు | కొరకు ఫరోకును ఐగుప్తీయులకును చేసినదంతయ, ' 

లతో యుద్ధమూడెను, మోషే అవారోను, హూారు | (త్రోవలో తమకు వచ్చిన కష్టము యావత్తును, డే 

11 అనువారు ఆ కొండ శిఖర మెక్కిరి. | మోపే తేన | హూవా తమ్మును విడిపించిన సంగతియు తన మాక 
చెయ్యి మైకెత్తినప్పుడు ఇ క్రాయేలీయులు గలిచిరి | తో విపరించి చెప్పెను. | యెహోవా తాను ఏన! 22 
మాచే తన చెయ్యి దింపినప్పుడు అమాలేకీయులు "గలి | యుల చేతిలోనుండి విడిపించిన ఇశ్ర్రాయేలీయూో 

19 చిరి. | చూచే చేతులు బరువెక్క.గా వారు ఒక రాయి | చేసిన 'మేలంకటినిగూర్చి ఇత్రో, 'సంతోషించెను ! | 

తీసికొని వచ్చి ఆతడు చానిమాద కూర్చుండుటకై | మరియు ఇత్రో, -- ఐగ్తప్తీయుల చేతిలోనుండియ' 
డాని వేసి. అహరోను పారారులం ఒకడు ఈ | ఫరో 'చేతిలోనుండియు మిమ్మును విడిపించి, వీ | 
ప్రక్కను ఒకడు ఆ ప్రక్కను అకని చేతులను ఆదు | యుల చేతి క్రిందనుండి ఈ ప్రజలను విడిపించిన రే 
కొనగా ఆకని చేతులు సూర్యుడు ఆస్తమించువరకు | "హెరావా స్తుతింపబడుగాక, 1 ఐగ్వప్తీయులు గట్టిగ! ' 
18 నిలుకడగా నుండెను. 1 అట్టు యె"హోవున కత్తి ఇశ్రాయేలీయులమోద చేసిన చార్జన్య మునుబట్టి ఆలో , 
'వాడిచేక అమాలేకు రాజును అతని జనులను గెలిచెను. | | చేసీసదాని చూచి, యహోవా సమస్త చవతలలే స 

14 అప్పుడు యెహోవా మూచేతో నిట్లనెను -- "నేను | గొప్పవాడని యిప్పుడు నాకు తెలిసినది. | మోస , 
అమాలేకీయాల పేరు ఆకాళము క్రింద నుండకుండ | మాచే మామరైన ఇత్రో, ఒక దవానబలిని బలో 

బొత్తిగా తుడిచిచేయుదును గనుక జ్ఞాపకార్థముగా | చేవునికర్చింపగా అవారోసును ఇశ్రాయేలీయుల “| 

గ్రంథములో దీని వ్రాసి యెహోవువకు వినిపిం | లందరును "వోచే, మామతో దేవుని "సన్నిధిని ళో! 

165 చుము. | తరువాత మోషే ఒక బలిపీఠమును కట్టి | నము 'చేయవచ్చిరి. | మరునాడు మాసే థ్రీ 

16 దానికి యె*హోవా నిస్సీ* అని "పేరుపెట్టి | --అమా న్యాయము తీర్చ కూర్చుండగా, ఉదయము మరో 
'లేకీయులు తేమచేయి యెహోవా సింహాసనమునకు కొని 'సాయంకాలపర్యంకము' పజలు మారో 
విరోధముగా నెత్తికి గనుక అమాలేకీయులతో యె | నిలిచియుండిరి. | మోసీ ప్రజలక చేనినదంకగో క 

"హెరావాకు యాద్ధమానెను. ఆరని మామ చూచి_నీవు ఈ ప్రజలకు . 
18 "దేవుడు మాోనీకును తన ప్రజలైన ఇశ్రాయేలీ | యీ పని ల ల... 
యులకును చేసినదంతయు, యెహోవా ఇశ్రాయేలీ | కాలమువరకు నీవు మాత్రము కూర్చుండగా ఆ ॥ 
యాలను ' ఐగువ్తనుండి 'వెలపలికి రప్పించిన సగతీయ్యా | దరు నీ ముండా అడుగో! 
శ్చ! ే యొద్ద నిలిచి యూండానేల అని శో 
మిద్యాను యాజకుడును మోపే. మామయునైన | మోషీ-- చేవుని తీర్చు "తెలిసికొనుటకు ప్రా స్త 
2 ఇత్ర వినినప్పుడు 1 మోమే మామయైన ఆ ఇత్రో, | యొద్దకు వచ్చెదరు. | వారికి చ్యాజ్యము వైన? చ 
1 అనగా-భ్వజము, 0కి పా లాంకరముంకనలీయ మహిష. గిడతోననము”పైవ్రనునంట్‌ కరకరములవరకు అనూలేకీయుఅలో యస | 
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1 నిర్గమకాండము 19 అధ్యాయము 71 
చ్చెన్న | _గినయెడల నా యొద్దకు వచ్చెదరు. "నేను వారి విష | సీనాయి అరణ్యమునకు వచ్చి ఆ అరణ్యమందు దిగిరి 
నివా; యము న్యాయము తీర్చి, బేవుని కట్టడలను ఆయన అక్కడ ఆ పర్వతము "నెదుట ఇశ్రాయేలీయులు విడి 
1 -శా., కరస్తనిధులను వారికి తెలుపుచున్నానని తన మామ | సిరి, | మాచి 'చేవునియొడ్డకు ఎక్కి పోవగా యెహో 3 
న్ను |17 లో చెప్పెను. | అందుకు మోషే మాను అతని చూచి | వా ఆ 'పర్వతమునుండి ఆతేని పిలిచి నీవు యాకోబు . . 
18 --నీవ్ర చేయుచున్న పని. మంచిదికాదు | నీవును | కుటుంబికలతో ముచ్చటించి ఇశ్రాయేలీయులకు 
Je '_ నీతోనున్న యీ ప్రుజలును నిశ్చయముగా నలిగిపోవు | తెలుపవలసినజేమనగా | _ "నేను ఐగ్తప్తీయులకు ఏమి శ 
= ' దురు యీ పని నీకు మిక్కిలి భారము, అది నీవు 'చేసితినో, మిమ్మును గద్దరెక్కలమిద మోసీ నాయి 
$ 19 ఒక్కడవే చేయచాలవు, | కాబట్టి నా మాట వినుము. ద్దు మిమ్ము "నెట్లు చేర్చుకొంటినో మోరు చూచితికి, | 
| చేను నీకొక అలోచన చెప్పెదను. బేవుడు నీకు కాగా మీరు నా మాట శ్రద్ధగా విని నా నిబంధన క్‌ 
తోడై యుండును, ప్రజల పక్షమున నీవు బేవుని | ననుసరించి నడిచిన పక్షమందు మిరు సమస్తదేళ జన 
| 'సమ్ముఖమందు ఊండి వారి చ్యాజ్యములను చేవునియొ | ములలో నాకు స్వకీయ సంపాద్యమగదురు. | సమస్త 6 
వర్తక 20 ద్దకు తేవలెను. | నీవు వారికి ఆయన కట్టడలను థర్శ | భూమియు నాజేగదా, మిరు నాకు యాజక ర 
'' శాస్త్రంభులను బోధించి, వారు నడవవలనిన ఆత్రోనను | పకమైన రాజ్యముగాను పరిశుద్ధమైన జనముగాను 
నారో ! వారు చేయవలసిన "కార్యములను వారికి తెలుసవలెను. | | ఊందురని చెప్పుము నీవు el పలుక 
వచ్చిరి. 21 మరియు నీవు ప్రజలందరిలో సామర్థ్యము దైవభక్తి | వలనిన మాటలు ఇవే అని చెప్పగా | మోషే వచ్చి 7 
లీయా! సత్యాస్తక్తి కలిగ, లంచ గొండులుకాని మనుష్యులను | ప్రజల "పెద్దలను పిలిపించి యెహోవా తన కాజ్ఞా 
రకయ | పర్చరచుకొని, వారిమిద బేయినందికి ఒకనిగాను, | వీంచిన ఆ మాటలన్నియు చారియెదుట 'తెలియపర 
ను, యో. నూరుమందికి ఒకనిగాను, ఏబదిమందికి . ఒకనిగాను, | చెను. | అందుకు ప,జలందరు--మయొహోవా "ప్పిన 8 
న మావే పదిమందికి ఒకనిగాను, న్యాయాధిపతులను నియమిం | దంతయు చేసెదమని యేకముగా నుత్తరమిచ్చిరి, 


ండియో ' తీర్చవచ్చును. అట్టు వారు నీతోకూడ యీ భార | ప్రజలు విని నిరంతరము నీయందు నమ్మకముంచునట్లు 
| ఐన్తీ | మును మోనీనయెడల నీకు సుళువుగా నుండును. | | నేను కారుమబ్బులలో నీయొద్దకు వచ్చెదనని 'మోచ్నీ 
చిన దే 28 దేవుడు ఈలాగు చేయుటకు నీకు "సెలవిచ్చిన పక్ష | తో చౌప్పైను, మో 'ప్రజలనాటలను యొహో 


స లణే కీ సమాధానముగా 'వెళ్లుదురని ,-చెప్పెను. | వెరాచి తన ఛుమ్యు వారు తవు బట్టలను ఉదుకుకొని | 
మో. గొన మాట విని అకడు "చెప్పినదంఠయు వేసెను. | | మూడవనాటికి సిద్ధముగా నుండవలెను మూడవనాడు 11 
లాజ్‌ ఇగ్రాయేలీయాలందరిలో సామర్ధ్య మగల మనుష్యులను యెహోవా ప్రజలందరి కన్నుల ఎదుట సీనాయి 
yp + వీర్పరచుకొని, వెయ్యిమందికి ఒకనిగాను, నూరుమం. సర్వతముమోదికి దిగి వచ్చును.! నీవు చుట్టు ప్రజలకు 12 
=) ళ్‌ దికి ఒకనిగాన్సు ఏీబదిమందికి ఒకనిగాను పదినం | మేర "నేర్చరచిమోరు ఈ పర్వతము నెక్క_పద్దు, 
3 Ww దికి ఒకనిగాను, న్యాయాధిపతులగా వీర్పాటుచేని | దాని అంచును ముట్టవద్దు భద్రము నుమ యీ పర్వ 
సతో | వారిని ప్రజలమిద (ప్రధానులనుగా నియమించెను, 1 | తము ముట్టు ప్రతివానికి మరణశిత తప్పక విధింపబడ 

pt వారెల్లప్పుడును ప్రజలకు న్యాయము తీర్చువారు. | వలెను. | ఎవడును చేతితో దాని మట్టకూడదుు, 13. 
పేరి? వారు కఠిన వ్యాజ్యములను మో ేయొద్దకు 'కెచ్చుచు | ముట్టినవాడు రాళ్లతో కొట్టబడవలెను లేక పొడవ 
నంేటో 7 స్వల్పవ్యాజ్యములను తామే తీర్చుచువచ్చిరి. | తరు | బడనలెనుు మనుష్యుడుగాని మృగముగాని బ్రదుక 

; వాత మోషే తన మామను _పంపివేయగా ఆతడు తన కూడదు; బూరభ్వని చేయునప్పుడు చారు 

సో స్వజేళయునకు వెళ్లెను, " 5 = 1 అప్పుడు మోచమే పర్వతముమిద 14 
ఛ్రో9 ఇశ్రాయేలీయులు ఐగవ్త జేళములోనుండి బయి నుండి ప్రజలయొద్దకు దిగి వచ్చి ప్రజలను పరికుద్లప 
ఫుగళో' .. లుటేరిన మూడనానెలలో, చారు బయిలుచేరననాజే | సూ పారు శమ బట్టలను ఉదుకుకొనిరి. | అప్పుడత 15 
బలి. మూడవనెల ఆరంభదినమంట్సే వారు సీనాయి ఆరణ్య | డు-మూడవనాటికి నిద్ధముగానుండుడి ఏ పురువ్స 
నను" 2 మునకు వచ్చిరి. | నారు "రఫీదిమునుండి బయిలుజేరి | డును శ్రీని చేరవడదని చెప్పెను | మూడవనాడు 1 
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72. నిర్ణమకాండము 20 అధ్యాయము 


ళీ జ గ్ల i 
ఉదయమైనప్పుడు ఆ సర్వతముమోద తరువులు 
మెరుపులు సాంద్ర, మేఘము బూరయొక్క- మ 
భ్వనియా కలుగగా .పొలెములోని ప్రజలందరు వణ | 


ములో మూడు నాలుగు తరములవారి సర్య్యశ్న. 
తండ్రుల దోషమును కుమారులమోదికి రప్పించు; 
నన్ను డ్రేమించి నా ఆజ్ఞలు శైకొనువారిని ము 


17 89. | చేవుని నెదుర్కొనుటకు మోపే, పాలెములో | తరముల పర్యంతము కరుణించువాడనై యున్నా 


నుండి ప్రజలను అవతలకు రప్పింపగా వారు పర్వతము 
18 దిసవను నిలిచిరి. | యెహోవా అగ్నితో సీనాయి 
'పర్వఠముమోదికి దిగి వచ్చినందున అదంతయు ధూమ 
మయమై యుండెను. దాని భూనుము కోలిమి ధూ 
మమునలె లేచెను, సర్వతమంకయా మిక్కిలి కంపిం 
19 చెను. 1 ఆ బూరభ్వని యంకకంకకు బిగ్దెరగా _య్ర 
"గను. మోపే మాటలాడుచుండగా దేవుడు కంఠస్వర 
20 నుచేక ఆతనికి ఉత్తరమిచ్చుచుండెను. |! యెహోవా 
సీనాయి పర్వశముమోదికి; అనగా ఆ పర్వత శిఖరము 
మిదికి దిగి వచ్చెను. యొహోచా పర్వత శిఖరము 
మీదికి రమ్మని మోషేను పిలువగా మాచే యెక్కి_పో 
21 యెను. | అప్పుడు యొహోవా-్రజలు చూచు 
టకు యెహూవా యొద్దకు వాద్దుమోరి వచ్చి వారి 
లో అనేకులు నశింపకుండునట్లు నీవు దిగిపోయి 
22 వారికి ఖండితముగా నాజ్ఞాపించుము. 1 మరియు 
యెహోవా వారిమోద పడకుండునట్లు యెహోవా 
యొద్దకు చేరు యాజకులు కమ్ముతామే పరిశుద్ధపరపు 
28 కొనవలెనని మూషేతో చెప్పగా | మోపే యెహో 
వాతో ాప్రజలు పీనాయి 'పర్వఠము చెక్క_లేరు. 
నీవు పర్వతమునకు మేరలను ఏర్పరచి దాని పరిశుద్ధ 
'పరపవలెనని మాకు ఖండికేముగా ఆజ్ఞాపించితివనెను. | 
24 అందుకు యెహోవా నీవు దిగి వెళ్లుము నీవును 
నీతో అహరోనును ఎక్కి-రావలెను. అయితే యె 
“హవా తమమీద పడకుండునట్లు యాజకులును 
్రజలును ఆయనయొద్దకు వచ్చుటకు "చేరను మోర 
కూడదు, ఆయన వారిమోద పడునేషో అని అతని 
25 తో చెప్పగా | మోపే ప్రజల యొద్దకు వెళ్లి 'ఆ 
మాట వారితో చెప్పెను. 
20 'దేఫడు ఈ అజ్ఞలనన్నియా వివరించి ఇౌప్పెను | -- 
2 నీ ద్రేవ్రడనైన యొహోూవాను నేనే నేనే దాసుల 
గృహమైన ఐగుస్తుజేళములోనుండి నిన్ను వెలపలికి 
8 రప్పించితిని,"1,, నేను తప్ప 'జేరొక చేవుడు నీకుండ 
కూడదు Oa = 


4 మైన ఆకాళమందేకాని (క్రింద భూమియీంబేకాని 
భూమి క్రింద నీళ్లయందేకాని యుండు చేని రూపము 
నయినను వి గ్రహమునయినను నీవు చేసికొనకూడదు, 
చాటికి సాగిలపడహాడదు వాటిని వూజింపకూడదు. 

5 ఏలయనగా నీ కేన్పళ్లనెన యెహోవానగు "నే 
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' రోషముగల జీవుడను నన్ను జమున వా వో , 


“చూచి తొలగి దూరముగా నిలిచి మోపే! 


నీ బేవుడైన యొహోవా నామమును వ్యర్థము 
నుచ్చరింపకూడదు, యెహోవా తన నామక్ష్ను 
వ్యర్థముగా నుచ్చరింపువానిని నిర్జోషిగా నెంచడు,. 

విశ్రాంతిదినమును సరిశుద్ధదినముగా 'నారిగ్తల్తిక 
టకు జ్లాపకముంచుకిొనుము. ! ఆరు.దినములు సీ, 
కష్టపడి నీ పనియంతయు చేయవలెను. 1 ఏడవ & | 
ము నీ దేవుడైన యెహోవాకు విశ్ర్రాంతిదినన 26 


| దానిలో నీవైనను నీ కునూరుడైనను నీ కుమార్తెయైన |! 


నీ దాసుడైనను నీ దాసియైనను నీ పకువైనను నీయ! 
డ్లలోనున్న సరచేశియైనను ఏపనియు చేయకూడర 21 
ఆరు దినములలో యెహెబావా అకాళమును భూః 2 
యు సముద్రమును వాటిలోని సమస్తమును సృణించి ! 
యేడవ దినమున విశ్రమించెను, అందుచేకను థె Fe 
"హోవా విశ్రాంతి దినమును ఆశీర్వదించి చానికే! స్ట 
sss శ 
నీ చేవుడైన యెహోవా నీకన్నుగృహించు జ 
ములో నీవు దీర్గాయువృంతుడవననట్లు నీ తండ్రిని! 
తల్లిని సన్మానించుము. 
న్యభిచరింప కూడదు. | 


దొంగిలకూడదు. 
నీ పొరుగువానిమోద అబద్ధసాత్యుము పో 


1 

| 

కూడదు. | 

నీ పొరుగువాని యిల్లు ఆశింసకూడదు i 

నీ పొరుగువాని భార్యవైనను అతని చానునో 

ఆకేని దాసినైనను అతని యొద్దునైనను ఆకని గ 
'వైనను నీ ఫొరుగువానిదగు బేనినైనను అశింపకూటో i 

ప్రజలందరు ఆ ఉరుములు ఆ' మరక E 

శ్రీ 


బూరధ్వనియు ఆ పర్వతధూనుమును ల ్గ 


( 
శె 
( 
c 
గ 
( 


నిరి | _ నీవు మాతో నూటలాడుము మేన! 
దుమ్ము జేవుడు మాతో మాటలాడినయెడలి స) 
చనిపోవుదుము. 1 అందుకు మాసి భయ. 
మిమ్మ పరీక్షించుటకును, మీరు పౌసము RC 
నట్లు ఆయన భయము మోకు: కలుగుటకును 
జేంచేసెనని ప్రజలతో చౌప్పెను. (| 


ప్రజలు దూరముగా నిలిచిరి. మోపే. ల, | 


“ol 8% al 6 © ౧ ff ort 


గా యె 
ను ఆ ws ంధకారమునకు 'సమోపింపగా 1 ౯ 


వా మోషేతో నిట్లనెను - ఇశ్రాయేలీ” 


సంక. సిలాను చెప్పుము-నేను ఆకాళమునుండి మీతో మాట 
ంచుళు 1 ాక్రితినని మరు గ్రహించితిరి. | మిరు నన్ను కొలు 
' చెయ్యి. చుచు, వెండి 'చేనకలైనను బంగారు బేనకలనైనను 
సానా ల చేసికొనకూడదు. | మంటి బలిపీఠమును నాకొరకు 
వీర్గమా చేస్తి దానిమాద నీ దహనబలులను సమాధానబలు 
"ముక్య లను నీ గొర్రెలను నీ యెద్దుల నర్చింపవలెను. “చేను 
ంచడ్ను ' నా నామమును జ్ఞాపకార్థముగా నుంచు (ప్రతి స్థలము 
ాచరియ95 లోను 'నీయొద్గకు వచ్చి నిన్ను ఆశీర్వదించెదను, | నీవు 
లు నీ! నాకు రాళ్ల 
ఏడవ & | రాళ్లతో డాని కట్టకూడదు దానికి నీ పనిముట్టు 
తిదినన్న 20 తగలనిచ్చిన పత్నమున అది అసవిత్రమగను. | మరి 


నిర్ణమకాండము 21 అధ్యాయము 


బలిపీఠమును చేయానప్వుడు మలిచిన | నిర్ణయించెదను. 
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చేళ్ళకొనినను, "మొదటిదానికి ఆహారమును 
'సంసారధ్ధర్గమును తక్కువ చేయకూడదు. | ఈ మూ 11 
డును దానికి కలుగజేయని పక్షమందు ఆది ఏమియు 
నియ్యక స్వతంత్రురాలై పోవచ్చును. 

నరుని చావగొట్టినవానికి నిశ్చయముగా మరణ 12 
శిక్ష విధింపవలెను. |! అయితే చాడు చంపవలెనని ]శి 
పొంచియుండకయే చైవికముగా వానిచేత ఆ హర్య 
జంగినయెడల వాడు పారిపోగల యొక స్థలమును నీకు 


అయితే ఒకడు తన పొరుపవానిమిద దౌక్టన్య 14 
ముగా వచ్చి కపటముగా చంప లేచినయెడల చాడు 


ర్రియైక ! యు నా బలిసీకముమోడ నీ దిగంబరత్వము కనబడక | నా బలిపీఠము న్యాక్రయించినను వాని లాగివేని చంప 


ప నీయ! యుండునట్లు మెట్లమిదుగా దాని చెక్ళ్క_కూడదు, 
హద 21 నీవు వారికి నియమింసనలసిన న్యాయవిధు లేవన 
ఏ భూక 8 గా | -- నీవు ఇబ్రీయుడైన దాసుని కొనినయెడల 
స్పజింి ! నాడు ఆరు సంవక్సరములు దాసుడై యుండి యేడవ 
కను 2 'సంవక్సరమున : ఏమియు నియ్యకయే నిన్ను విడిచి 
చాని£ తీ స్వరంత్రుడగును, ! వాడు ఒంటిగా వచ్చినయెడల 
| -ఒంటిగానే వెళ్లవచ్చును. వానికి భార్య యుండినయె 
ంచు జే 4 డల వాని భార్య వానితోకూడ వెళ్లవచ్చును. | వాని 
రడి శ! యజమానుడు వానికి భార్యనిచ్చిన తరువాఠర ఆమె 
రి! వానివలన కుమూరులనైనను కుమాన్పెలనైనను కనినపక్ష 
| మందు ఆ భార్యయు ఆమె పిల్లలును ఆమె యజమా 
' నుని స్తాత్తగుదురుకాని చాడు ఒంటిళనీ పోవలెను, | 
''5 ఆయితే ఆ చాసుడుానేను నా యజమానుని నా 
' భార్యను నా పిల్లలను డ్ర్రేమించుచున్నానుు "నేను 
ు మ్‌ వారిని విడిచి స్వరంత్రుడనై పోనొల్లనని నిజముగా 
6 చెప్పినయెడల | వాని యజమానుడు న్యాయాధిపతులే 
*“ యొద్దకు వాని తీసికొని రావలెను. మరియు వాని 
*సుహో .. యజమానుడు తలువునోొద్దకైనను జ్వారబంధమునోద్ద 
J 1 కైనను వాని తోడుకొనిపోయి వాని చెవిని కదురు 
పకోడీ. తో గుచ్చవలెను, తరువాత వాడు నిరంతరము వానికి 

వ్రులో లి చాసుడైయుండును. = 

. ప్రక? - ఒకడు తన కుమార్తెను దాసిగా అమ్మినయెడల దాసు 
తో గీ. లైన పురములు ఇెళ్లిపోవునట్లు అది వెళ్లిపోకూడదు. 
కమి ' 8 దాని ప్రధానము చేసికొనిన యజమానుని దృష్టికి ఆది 
పో. టకు ఆవకాళము నియ్యవలెను దాని వంచించినందున 
కలీ! అన్యజనులకు దాని ఆమ్మటకు వానికి అధికారము 
లేదు. | తన కుమారునికి దాని ప్రధానము చేసినయె 


యెడల జరిగింపవలెను, | ఆ కుమారుడు ేరొక దాని 


10 


- 


వలెను, 
తన తండ్రినైనను తల్లానైనను కొట్టువాడు నిశ్చయ 15 
ముగా మరణశిత నొందును. 

ఒకడు నరుని దొంగిలించి అమ్మినను, తనయొద్ద 16 
నుంచుకొనినన్సు వాడు నిశ్చయముగా మరణళిత ' 
నొందును. 

తేన తండ్రి నైనను తల్లినైనను శపించువాడు నిశ్చయ 17 
ముగా మరణశిక్న నొందును. 

మనుమలు పోట్లాడుచుండగా నొకడు తన 18 
పాల! రాతితో మైనను పిడికిటితో నైనను గుద్దు 
టవలన వాడు చావక మంచముమోద పడియుండి 1 
తరువాత లేచి తన చేతికర్తతోటి బయిటికి "వెళ్లి 19 
తిరుగుచుండినయెడల, వాని కొట్టినవానికి శిక్ష విధిం 
బడదుగాని ఆతడు పనిచేయలేని కాలమునకు తగిన 
సౌమ్మిచ్చి వాడకనిని పూర్తిగా 'బాగు'చేయింసనలెను. 

ఒకడు తన దాసుడైనను తన దానియైనను చచ్చు 20 
నట్లు కృర్రతో కొట్టినయెడల అతడు నిశ్చయముగా 
ప్రతిదండన నొందును. | ఆయితే చాడు ఒకటి కండు 21 
దినములం ట్రదికినయెడల ఆ ప్రతిదండన అతడు పొం 
దడు, వాడు అతని ae ఏ ! నరులు పోట్లాడు 22 
చుండగా గర్భవతియైన స్రికి 'దెబ్బరగిలి ఆమెకు గర్భ 
పాఠమేకాక మరి ఏ వోనియు రానియెడల విని 
చేసినవాడు ఆ స్త్రీ "పెనిమిటి వానిమోద మోపిన నష్ట 
మును ఆచ్చుకొనవలెను. న్యాయాధిపతులు తీర్మా 
నించినట్లు దాని చెల్లింపవలెను. | హాని కలిగినయెడల 9 
నీవు ప్రాణమునకు (ప్రాణము కంటికి కన్ను పంటికి ల్లో 
పల్లు చేతికి చెయ్యి కాలికి కాలు ! వారేకు చాత్ర 25 
గాయమునకు గాయము "దెబ్బకు చెబ్బయు నియమింప 
వలెను. 

ఒకడు తన దాసుని కంటివైనను లేన దాని కంటి | 


కే లేక్‌ బేశ్చని, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by చెక్‌ 
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27 స్వతంత్రులగా పోనియ్య 
పంటినైనను తన దాసి సంటివైనను ఊడగొట్టినయెడల ! చేసినందున అమ్మబడవలెను. |. వాడు దొంగిలిన్న | 


| యినను గాడి దెయైనను గొర్రెయైనను సకే అగి 


28 ఎడ్డు ఛురుషు నైనను 


నైనను పోగొట్టినయెడల ఆ కంటి హానినిబట్టి వారిని 
వలెను. |! వాడు తేన దాసుని 


ఆ పంటి నిమిత్తము వారిని స్వరంత్రులగా పోనియ్య 
వలెను 3 

స్రీవెనను చావపొడిచిన 
యెడల నిశ్చయముగా రాళ్లతో ఆ యొద్దును చాన 


నిర్గమకాండము 22% అధ్యాయము | 


i 
వాడు సరిగా సొమ్ము మరల "చెల్లింపవలెను, శా! 
శమియు లేకపోయినయెడల వాడు దొంగకు ! 


ర 
ముతో వానియొద్ద దొరికినయెడల 'రెండంకలు శ ' 
వలెను. bs 

ఒకడు చేనునైనను (ద్రాకతోటనైనను మే. 


కొట్టనలెను. దాని మాంసమును తినకూడదు, అయితే | తన పశువును తోలగా ఆ పకువు వేరొకని i, | 


వలన అది వురుషునైనను స్ర్రీవైనను చంపినయెడల ఆ 
యెడ్డును రాళ్లతో చావగొట్టనలెన్కు దాని యజమా 
80 నుడు వమరణళిత నొందవలెను. | వానికి సరిక్రయ 
ధనము నియమింపబడినయెడల వానికి నియమింపబడిన 
అన్నిటిప్రకారము తేన '్ర్రాణవిమోచన నిమిత్తము 
81 ధనము "చెల్లింపవలెను. | అది కుమారుని పొడిచినను 
కుమార్తెను పొడిచినను ఈ విధి చొప్పున అతడు చేయ 
82 వలెను. | ఆ యొద్దు దాసునినైనను దాసివైనను పొడి 
చినయెడల వారి యజనూనునికి ముప్పది "వెండి తుల 
ములు చెల్లింపవలెను, మియు ఆ యొద్దును రాళ్లతో 
చావకోొట్టవలెను _ 
38. ఒకడు గోతిమోది కప్పు తీయుటవలన్క లేక 
ఒకడు గోయి త్రవ్వి దాని కప్పకపోవుటవలన, దాని 
లో ఎద్దయినను గాడిదెయైనను పడిన పక్షమున | 
84 ఆ గోతి కామందులు ఆ నష్టమును అచ్చుకొనవలెను; 
చాటి యజమానునికి సొమ్ము ఇయ్యవలెను చచ్చినది 
వానిదగును. 
ఒకని యెద్దు వేరొకని యెద్దు చచ్చునట్లు దాని 
పొడిచినయెడల బ్రదికియున్న యెద్దును అమ్మి దాని 
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విలువను పంచుకొనపలెను చచ్చిన యెద్దును పంచు 
86 కొనవలెను. |! అయితే అంతకు. ముందు ఆ 
పొడుచునది అని తెలియబడియయు దాని యజమానుడు 
ఎద్దుకు ఎెద్దునియ్యవలెను; చచ్చినది వానిదగసను. 


22 ఒకడు ఎద్దుణైనను గొం్రెవైనను దొంగిలించి 


: దాని అమ్మినను చంపినను ఆ యొద్దుకు ప్రతిగా అయిదు 
ఎద్దులను ఆ గొత్రెకు ప్రతిగా చాలుగు గొర్రెల 
2 నియ్యవలెను. | దొంగ కన్నము చేయుచుండగా చాడు 
దొరికి చచ్చునట్లు కొట్టబడినయెడల అందువలన రకా 
శి పరాధముండదు, 1 డు ఉదయించిన తరువాత 
వాని కొట్టినయెడల వానికి రకాపరాధముండును, 


( 


| 


CC-0. ౭౧౮౭౧౭8 లేళ్ళ! రంధి పఠు శర డ్లన్న by ఆడితే! ారాయా ధి పతి, 


29 ఆ యెద్దు యజనూనుడు నిర్జోషియగును. ! ఆ యొద్దు | మేనినయెడల అతడు తన 'చేలలోని మంచికి , 
ఆంకేకుముందు పొడుచునది అని దాని యజమానునికి | చ్రాశ్నతోటలోని మంచిదియు దానికి ప్రతిగా 
-తెలుపబడినను, వాడు చాని భద్రము చేయకుండుట | వలెను. 


నిష | 
18 
అగ్ని రగిలి ముండ్ల కంపలు అంటుకొనుటష్యం 


పంటకుష్పయైనను సంటమైలైనను చేనైనను కాటా - 
యినయెడల అగ్ని నంటించినణాడు ఆ నష్టమః, " 
అచ్చుకొనవలెన్లు. ! ఒకడు సొమ్మయినను 'సామామైః] | 
జ్యాగక్తపెట్టుటకు తన పొరుగువానికి అప్ప! : 
నప్పుడు అది ఆ మనుష్యుని యింటనుండి దొయీ22 8 
బడి ఆ దొంగ దొరెకినయెడల వాడు దానికి 3౫9 . 
తలు అచ్చుకిొనవలెను । ఆ దొంగ దొరకని కే! " 
ముందు ఆ యింటి యజమానుడు తన పొరునకోక 
ములను తీసికొ-నెనో లేదో 'పరిస్కారమగు] క 
'జేవునియొద్దకు రావలెను. | ప్రతివిధమైన (ద్రోవమ ౪ 
గూర్చి, అనగా ఎద్దునుగూర్చి గాడిజెనుగూర్చి గొర్రేసి 

గూర్చి బట్టనుగూర్చి పోయినదాని నొకడు చో 
యిది నాదని చెప్పినదానిగూర్చి ఆ యిద్దరి వ్యోణ్ళ్‌ | 
"దేవునియొద్దకు! తేబడవలెను. - 'బేవుడి ఎవరో! 
"ేరము స్థాపించునో వాడు తన పారుసవాగో న్ను 
డంకలు అచ్చుకొనపలెను. | 
ఒకడు -గాడిటెవైనన్సు ఎద్దునైనను గొత్రైవో, 
మరి ఏ జంతువునైనను కాపాడుటకు తన ఫో! 
వానికి అప్పగించినమోదట, అది చచ్చినను వోని ల 

నన్సు ఎవడును చూడకుండగా తోలుకొని క ల 


ర 
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'లేదనుటకు - యొహోవా ప్రమాణము 
వ 


నుండవలెను. సౌత్తుధారుడు ఆ (ప్రమాణమును 

కరింపవలెన్యు ఆ నష్టమును అచ్చుకొననక్కరలో, | 
అది నిజముగా వానియొద్దనుండి డాంగిలబడినో 
సౌత్తుధారునికి ఆ నష్టమును అచ్చుకొనవలెనో ', 
నిజముగా -ఏీల్చబడినయెొడల చాడు సాత్యునూ 
దాని తేవలెను -వీల్చబడినదాని నష్టమును "సృ 
కొననక్క_రలేదు. : 
ఒకడు తన పొరుగువానియొద్ద జేనిబైననో " 


i | నిర్ణమకాండము 28 అధ్యాయము 75 
| తీసికొనిపోగా దాని యజమానుడు దానియొద్ద లేన సాత్యుమును పలంకుటకై దుష్టునితో నీవు కలియకూ 
నిన్న స |_ సూడు: అది హోనిపొందినను చచ్చినను దాని నష్టమును | డదు । దుష్కార్యము జరిగించుటకై. సమూహముతో 2 
ద త్తి అచ్చుకొననలెను, | దాని యజమానుడు దానితోనుం | చేరకూడదు, న్యాయమును త్రిప్పి జేయుటకు సమాహ 
33 శా డిన పక్షనందు దాని నష్టమును అచ్చుకొననక్కర | మతో చేరి వ్యాజ్యములో సాత్యుము సలుకకూ 
“1 లేదు అది అద్దెదైనయెడల అది దాని అద్దెకు వచ్చెను, | | డదు వ్యాజ్యమాడువాడు బీదవాడైనను వానియెడల 8 
శే 16 ఒకడు ,ప్రధానముచేయబడని యొక కన్యకను మరులు | సకృపాకముగా నుండకూడదు. 
bee కొల్చి ఆమెతో శయనించినయెడల ఆమెనిమిక్తము | నీ శత్రువుని యెద్దయినను గాడిచెయైనను తప్పి 4 
న్నే ఓలినిచ్చి ఆమెను ెండ్లిచేసికొనవలెను. । ఆమె తండ్రి, | పోవుచుండగా ఆది నీకు కనబడినయెడల నగర్యేముగా 
| ఆమెను వానికి ఇయ్యనొల్లని సక్నమందు వాడు కన్య | దాని తోలుకొనివచ్చి నానికప్పగింపవలెను. | నీవు నీ 5 
"గా నిక కల ఓలిచొప్పున సొమ్ము "చెల్లింపవలెను. పగవాని గాడిచె బరువ క్రింద పడియుండుట చూచి 
[18 . ళకునము చెప్పుదానిని బ్రదుకనియ్యకూడదు. ' | దానినుండి తప్పింపకయుందునని నీవనుకొనినను అగ 
"నుటష్యరి.. మృగసంయోగముచేయు ప్రతివాడు నిశ్చయము | త్యేముగా వానితో కలిసి చాని విడిపింపవలెను. 
కాలిం గా మరణశిత్న నొందవలెను. | యెహోవాకు మాత్ర | దరిద్రుని ములో న్యాయము విడిచి తీర్చ 6 
, త్ర వ్యాజ్య న్యా 
నష్టమః, "వేంకాక చేరాక బేవునికి బలి నర్చించువాడు శాప | చేయకూడదు. | అబద్ధమునకు దూరముగా నుండుము 7 
మామ] |గ్రస్తుడు. |! పరబేశిని విసికింపనద్దు, బాధింపవద్దు; | నిరపరాధినైనను నీతినుంతునినైనను చంపకూడదు, "నేను 
అప్ప! మిరు ఐగుప్తు బేళములో సరబేశులై యుంటికి గదా.। దుష్టుని నిడ్షోషిగా "నెంచను. | లంచము తీసికొన 8 
దొం[[:22 విధవరాలినైనను దిక్కులేని పిల్లానైనను చాధపెట్టళూ | కూడదు లంచము దృష్టిగలవారికి గుడ్డితనము కలుగ 
నికి 0029 డదు. | చారు నీచేత ఏ విధముగానైనను బాధనొంది | జేసి, నీతిమంతుల మాటలకు అపార్లము 'చేయించును. | 
రక్షని 11 నాకు మొర్రపెట్టినయెడల "నేను నిశ్చయముగా వారి | పరబేశిని చాధింపకూడదు; శి మనస్సు ఎట్లుం 0 
"టునవో& మొ ర్రను విందును. | నా కోపాగ్ని రవులుకొని మిమ్ము | డునో మిరెరుగుదుర్రు మీరు ఐగువ్తబేళశములో సర 
రమన] | కత్తిచేత చంపించెదను, మో భార్యలు విధవరాండ్రగు | జేశులై యుంటిరిగచా. 
గవమో. దురు, మో పిల్లలు దిక్కులేనివారగుదురు. ఆరు సంవరక్సరమాులు నీ భూమిని విత్తి దాని పంట 10 
గొర్రు గా ప్రజలలో నీయొద్దనుండు నొక బీదచానికి | కార్చుకొనవలెను. | ఏడన సంవక్సరమున దాని బీడు 11 
భు చూ! సొమ్ము అప్పిచ్చినయెడల నడ్డికిచ్చు వానివలె వానియెడల | విడువవలెను. ఆప్పుడు నీ ప్రజలలోని బీదలు తినిన 
వ్యో ర జరిగింపకూడదు, వానికి వడ్డికట్టకూడదు. 1 నీవు ఎప్పు | తరువాత మిగిలినది ఆడవి మృగములు - తినవచ్చును. 
ఎవరి! కైనను నీ పొరుగువాని వస్త్రమును కుదవగా తీసికొనిన | నీ (ద్రాయతోట విషయములోను నీ ఒలీవతోట విన 
ట్ర యొడల నూర్యుడు ఆస్తమించు'వేళకు అది వానికి మరల | యములోను అలాగునానే చేయనలెను. | ఆరు దినములు 12 
"17 నప్పగించుము. | వాడు కప్పుకొనునది అటే. అది వాని | నీ. పనులుచేని, నీ యొద్దును నీ గాడిజియా నీ దాని 
ళన 'బేహమునకు వస్తమ్యు వాడు మరి నీది కప్పుకొని పండు | కుమారుడును పరజేశియు వి శ్రమించునట్లు ఏడవ దిన 
ళీ. గును! నేను దయగలవాడను, వాడు 'నాకు మొర్ర, | మున ఊరక యుండవలెను. | "నేను మాతో చెప్పిన 18 
రే గ "పెట్టినయెడల "నేను విందును. . "| వాటినన్నిటిని జాగ్రత్తగా ైకొనవలెను వేరొక 
apt, నీవు న్యాయాధిపతిని* నిందింపకాడదు, నీ ప్రజల | చేవుని "పేరు ఊచ్చరింపకూడద్యు అది నీ నోటనుండి 
) లోని అధికారిని శపింపకాడదు. రానియ్య తేగదు. గ 
ఏ bi నీ మొదటి సస్య ద్రవములను ఆర్చింప తడవుచేయ | 'సంనక్సరమునకు మూడునూరులు నాకు పండుగ 14 
శి! కూడదు... నీ కుమారులలో చ్యేష్టుని చాకు ఆర్చింప | నాచరింపవలెను. | వులియని రొక్టైల పండుగ నాన 15 
రే వలెను. | ఆొక్లు నీ యెద్డులను నీ గొర్రెల నర్చింపవలెను. | రింపనలెను. "నేను నీ కాజ్టాపించినట్లు ఆవీబు నెలలో 
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| ఏడు దినములు ఆది చాని రల్లియొద్ద నుండవలెను. | నీవు ఐగువ్తలోనుండి బయిలుదేరి వచ్చితివి గనుక ఆ 
స, ఎనిమిదవ దినమున చాని నాకియ్యవలెను. "నెలలో నియామకకాలనుందు ఏడు దినములు శులి 
నగ] మోరు నాకు. ప్రతిష్టింపబడినవారు గనుక పొల యని రొళ్టైలను తినవలెను. నా సన్నిధిని ఎవడును 
మో ములో -చీల్చబడిన మాంసమును తినక కుక్కలకు దాని | వట్టిచేతులతో కనబడకూడదు. 1 నీవు 'పౌలములో 16 
ను కో, పారజేయవలెను. విత్తిన నీ వ్యవసాయముల తొలిపంటయొక్క_ కోతపం 
జతి. లేనివార్తను వుట్టింపకూడద్యు అన్యాయపు | డుగన్క, పొలములోనుండి నీ వ్యవసాయ ఫలములను 
అ న చై 1 లేళ, బేశని, 3 
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నీవు కూర్చుకొనిన తరువాత సంనక్సరాంతమరిదు ఫల 
17 సంగ్రహపు పండుగను ఆచరింపవలెను, | 'సంపక్సర 
' మునకు మూడు మారులు వురుషులందరు ప్రభువైన 
యెహోవా సన్నిధిని కనబడనలెను, 
18. , చా బలుల రక్తమును వులిసిన ,ద్రవ్యముతో ఆర్చింప 
కూడదు. 'నా పండుగలో నించిన (క్రొవ్వు ఉదయ 
19 మునరకు నిలువ యుండకూడదు. | నీ భూమి ప్రథమ 
ఫలములో మొదటి నీ వాటిని బేవుడైన యెహో 
చా మందిరమునకు తేవలెను. "మేకపిల్లను దాని తల్లి 
" పాలతో ఉడకబెట్టహడదు. 
20 ఇదిగో త్రోవలో నిన్ను కాపాడి "నేను నీ 
చిన చోటుకు నిన్ను రస్పించుటకు ఒక దూతను నీకు 
21 ముందుగా పంవుచున్నాను. ! ఆయన సన్నిధిని 
జ్యాగ్రత్సగానుండి ఆయన మాట వినవలెను. ఆయన 
కోపము కేపవద్దు; మో అతి కృమములను ఆయన పకివా 
శక రింపడు, నా నామము ఆయనకున్నది. | అయితే నీవు 
ఆయన మాటను జాగ్రత్తగా విని చేను చెప్పినది 
యావత్తు చేసినయెడల "నేను నీ శత్రువులకు శత్రు 
28 వను నీ విరోధులకు విరోధినై యుందును. 1 ఎట్లనగా 
నా దూత నీకు ముందుగా వెళ్లుచు, అమొరీయులు 
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వరకును ఆరణ్యమునుండి నదివరకును నీ షౌల్రిశ్స్య్యి | 
నీర్పరణెదను, ఆ చేళ నివాసులను నీ చేత్రిక్షప్హు1కి 
దను. నీవు నీ యెదుటనుండి వారిని వెళ్లగా స్టైద్య | 
నీవు వారితోనైనను వారి బేనతలతోవైనను న్య 
చేసికొనసద్దు. నీవు వారి చేనకలను. చేవించినర్నాక 
అది నీకు ఊరియగును గనుక | వారు నీచేక్ర ఇ! 
విరోధముగా పొపము 'చేయింపకుండునట్టు వ్వా | 
దేశములో నినసింపకూడదు. 

మరియు ఆయన మూషేతో నిట్లనెను నీవ 
అహరోను, నాదాబు, అభీహు, ఇశ్రాయేలీయుల | 
లలో డెబ్బదిమందియు యెహోవా యొద్దక చి 
వచ్చి దూరమున 'సాగిలపడుడి. | మోసేమాశ్రన్న?ా. 
యెహోవాకు సమిోపింపపలెను, వారు 'సమోకిక | 
కూడదు, ప్రజలు అతనితో ఎక్కి రాకూడడు.]8 
మోషే వచ్చి యెహోవా మాటలన్ని టిని విధు! ' 
టిని ప్రజలతో వివరించి చెప్పెను, ,ప్రజలందత-! 
యొహోనా చెప్పిన మాటలన్నిటి ప్రకారము వేజర్‌ 
దమని యేకళబ్దముతో ఊక్తరమిచ్చిరి 1 మిక. 
మోచే యెహోవా మాటలన్ని టిని న్రాని యడ ' 
మందు లేచి ఆ కొండ దిగువను బలిపీఠమును ఇ 8 | 


15 


హీతీయులు "ెరజియులు కనానీయులు హివీయులు | యేలు పది శెండు గో త్రములచొప్పున పది శల. 


యొబూసీయాలను వారున్న చోటుకు నిన్ను రప్పిం | స్తంభములను కట్టి | ఇశ్రాయేలీయులలో యాన | 
24 చును, "నేను వారిని సంహరించెదను. | నారి చేవతలకు | లను పంపగా చారు దహానబలుల నెంచి యోగ్‌ 
సాగిలపడకూడదు, వాటిని వూజింపకూడదు, వారి | వాకు సమాధానబలులగా కోడెలను వధించి. | ; 
శ్రియలనంటి క్రియలు చేయక వారిని తప్పక నిరూ | ప్పుడు మాచి, చాటి రక్తములో సగము తీనికొనిక, “ 
లముచేని, వారి విగ్రహములను బొత్తుగా పగలగొట్ట | ములలే పోని ఆ రక్తములో సగము బలిపీకమనో ' ; 
25 వలెను. 1 నీ జేవుడైన యొహావానే 'నేవింపవలెను, ప్రోతీంచాను. | అకడు నిబంధన గ్రంథమును 8 గ్గ 
అప్పుడు ఆయన నీ ఆహారమును నీ ఊౌనమును దీవిం | కొని ప్రజలకు వినిపింపగా వారు - యో ్ర స 
చును. "ణేను నీ మధ్యనుండి రోగము తొలగించెదను. || చెప్పినవన్న టిని చేయుచు విభీయులమై యాలో 
29 కడుపు దిగబడునదియు గొడ్డుదియు నీ 'జేళములో | నిర, అప్పుడు మో, ర్తక్తమును తీసికొని ప్రజ ఆ 
నుండదు. నీ దినముల లెక్క 'సంవూర్తిచేసెదను. 1 ప్రోతీంచి-ఇదిగో యీ సంగతులన్నిటి వివర) 
27 నన్నుబట్టి మనుష్యులు నీకు భయపగునట్లు చౌసిదను, | యెహోవా మీతో చేసిన నిబంధన రక్తమ'* ఇ 
నీవు పోవు సర్వదేశములవారిని ఓడగొట్టి నీ సమస్త | అని ఛొప్పెను, | తరువాత మోసీ ఆనారోను [/ శ 
శత్రువులు నీ యెదుటనుండి పారిపోవునట్ల: చేసె | దాబు అభీహు ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్దలలో జో ఇ 
23 దను. | మరియు "పెద్ద కందిరీగలను నీకంటె ముందు | మందియు “నెక్కి పోయి | ఇశ్రాయేలీయాల ల 
గా పంపించెదను, అవి నీ యెదుటనుండి హీవీయు | చూచిరి. ఆయన పాదముల య నిగనిగలాడే (| వి 


లను కనానీయులను హొతీయాలను వెళ్లగొట్టును. || మయమైన వస్తువవటిదియు. ఆకాళమండల స. 7 


29 చేశము పాడై అడనిమృగములు నీకు విరోధముగా | వంటిదియు నుండెను. | ఆయన ఇశ్ర్రాయే జ 
విస్పరింపకుండునట్లు వారిని ఒక్క 'సంవళ్సరములోచే | ప్రుధానులకు ఏ హానియు చేయలేదు. వరో స 


80 నీ యెదుటనుండి 'వెళ్లగొట్టను. | నీవు అభివృద్ధిపౌంది | చూచియు అన్నపానములు ఇుచ్చుకొనిరి 

ఆ దేశమును స్వాధీనపరచుకొనువరకు క్రమ క్రమము | అప్పుడు యెహోవా జో నిట 
81 గా వారిని నీ యెదుటనుండి వెళ్లగొటైదను. | మరి | కొండెక్కి నాయొద్దకు వచ్చి ఆచ్చటనుండో!. 
యు ఎర్ర సమగ్ర కనండి ంఫిలిస్పీయములయముద్రము, వానకింబోరించునట్లు "నేను ర్రానిన అల్లో 


“ఊఉ gl 
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3 శాస్త్రమును, రాతిపలకలను నీకిచ్చెదననగా | మోషే 
"ప్టెద్య.. యు అకని సరిచారకుడైన యొఊహోనునయు లేచిరి, 
J క మోచే, దేవుని కొండమిదికెక్కెను. | ఆకడు "పెద్దలను వలెను. వాటిని దానియొద్దనుండి తీయకూడదు | ఆ 16 
చినరక్ష. చూచి--మేము మి యొద్దకు వచ్చువరకు ఇక్కడనే | మందసములో "నేను నీకిచ్చు శాసనముల నుంచవలెను. 
వళ ద్వా; యుండుడి ఇదిగో అహరోనును హూరును మితో | మరియు నీవు మేలిమి బంగారుతో కరుణాపీశమును ]7 
చ” నున్న్నార్యు ఎవనివైనను వ్యాజ్యమున్నయెడల వారి | చేయవలెను, దాని పొడుగు "రెండువనారలునర జూసి 

యొద్దకు 'వెళ్లవచ్చునని వారితో "చెప్పెను. | "మోపే, వెడల్పు మాూరయునర. | మరియు శండు బంగారు 18 
కొండమీది కెక్కినప్ప్వుడు ఆ 'వేఘుము కొండను | కెరూబులను చేయవలెను. కరుణాపీఠకముయొక్క_ రెండు 
నీవుష్య కప్పెను. | యెహోవా మహీమ సీనాయికొండమిద | కొనలను నకషిపనిగా 'చేయసలెను. | ఈ కొనను 19 
ముల జ్య. నిలిచెను, మేఘము ఆరు దినములు దాని కముకొనెన్యు | ఒక 'కరూబును ఆ కొనను ఒక కెరూబును చేయ ౫ 
ద్దకు ఎస్టీ. ఏడవ దినమున ఆయన ఆ "'మేఘుములోనుండి "మో | వలెను. కరుణాపీకనున దాని రండు కొనలమాద 
మౌ్రీన్న? చను పిలిచినప్పుడు । యెహోవా మహిమ ఆ | కెరూబులను దానితో నీకాండముగా చేయవలెను. | 
'సమోకీః | కొండ శిఖరముమోద దహించు అగ్నివలె ఇశ్రాయేలీ | ఆ కెరూబులు పెకి విప్పిన రెక్కలుగలనవై. కరుణా 20 
కూడదు. 18 యుల కన్నులకు కనబడెను, | అప్పుడు మోవి ఆ | పీఠమును తము ₹క్కలతో కప్పుచుండగా వాటి ముఖ 
విధుణ్శ మేఘములో ప్రవేశించి కొండమిదికౌక్కను. 'మో'వే; | ములు ఒండొంటికి ఎదురుగా నుండనలెను, ఆ 'కెరూ 
శలందడ-' ఆ కొండమిద "రేయింబగలు నలువది దినములుండేను, | బుల ముఖములు కరుణాపీఠమురట్టు నుండవలెను. నీవు 
రము శేజైత్‌.. యెహోవా మోషేకు. ఈలాగు "సెలవిచ్చెను | | ఆ కరుణాపీఠము "నెత్తి ఆ ముదసమమిద నుంచ 
మిక |2 -నాకు ప్రతిష్టార్చణ తీసికొనిరండని ఇశ్రాయేలీయుల | వలెను. | "నేను నీకిచ్చు శాసనములను ఆ మందసము 2] 
యక, తో చెప్పుము. మనఃవూర్వకముగా ఆర్పంచు ప్రేతి | లో నుంచవలెను, | అక్కడ "నేను నిన్ను కలిసికొని 22 
ను ఇశ్ర శి మనుమ్యునియొద్ద దాని తీసికొనవలెను, | మిరు వారి | కరుణాపీకముమోద నుండియు, శాసనములుగల మంద 
పది 10 '_ యొద్ద తీసికొనవలసిన అర్బణలేవనగా బంగాళ, "వెండి, | సముమోదనుండు రెండు, కెటాబుల మధ్యనుండియా, 

& ఇక్తేడి, | నీల ధూమ్ర ర్వక్తషర్ణములుు సన్న ఫునార | చీను ఇక్ర్రాయేలీయుల నిమిత్తము మికాజ్ఞాపించు 
యాగీ మేక వెండ్రుకలు,। యె ర్రరణపవేనిన పొక్టేళ్ల తోళ్లు, | సమస్తమును నీకు తెలియ చెప్పెదను, 
చిర, | £0 సమ్ముద్రవర్సల తోళ్లు, తువ్మకర్రలు, | ప్రదీసమునకు | .. మరియు నీవు తుమ్మకర్రతో నొక బల్లను చేయ 28 
కోని |. తైలము అభిపేకతైలమునకును పరిమళ ద్రవ్యముల | వలెను, దాని పొడుగు "రండు మూరలు దాని వెడల్పు 
తమమో ధూపమునకును సుగంధ సంభారములు, 1 'లేక పచ్చలు, | ఒక మూర చాని యెత్తు మూరయునర. | మేలిమి 24 

క: ఏపోదుకును పకకమునకును చెక్కు రత్నేములః అను | బంగారు కేకును దానికి పొదిగించి దానికి చుట్టు బం 
మనకై నటే, 1 "చేను వారిలో నివనించునట్లు వారు చాకు పరి గారు జవను చేయింపపలెను, | దానికి చుట్టు 'జెక్తెడు 25 
Bt. ॥ శుద్ధస్థలమును - నిర్జింపవలెను. | "నేను నీకు కనుసరచు | బద్దచేసి డాని బద్దపైని చుట్టును బంగారు జవ = 

4) విధముగా మందిరముయొక్క. ఆ రూపమును దాని | వలెను, |: చానికి నాలుగు బంగారు ఉంగరములను 26 
ప్రజల యుసకరణనులన్ని టి రూపమును నిర్ధింపవలెను. చేసి దాని. నాలుగు కాళ్లకుండు నాలుగు మూలలలో 
విణ వారు తున్ముకర్రతో నొక మందసమును చేయ | ఆ యుంగరములను తేగిలింపవలెను. | బల్లమోయుటకు 27 
క్షమ | వలెను దాని పొడుగు శెండు మూరలునర, దాని 'మారేకృర్రలు ఉంగరములును బద్దకు సమిసముగా 
ోస *. వెడల్పు మూరయునర, చాని యెత్తు మూరయునర. | | నుండవర్‌సు. 1 ఆ "మారక, రృలను తువృకర్రతో చేని 28 
గ 11 చానిమోద మేలిమి బంగారు కేకును పొదిగింపవలెను | వాటిమోద బంగారు "కేకును పొదిగింపవలెను, వాటి 
ల శే: లోపలను 'వెలపలను దానికి పొదిగింపవలెన్కు దాని | తో బల్లమాయ్యుడును, | మరియు నీవు దాని పళ్లే 29. 
లారీ "2 మోద. బంగారు జవను చుట్టు. కట్టవలెను. !: దానికి | ములను ధూపార్తులను గిన్నెలను పానీయార్చణము 
ల లో! నాలుగ బంగారు ఉంగరములను పోకపోని, యొక | నకు పాత్రలను దానికి చేయవలెను మేలిమి బంగా 
మలో ప్రక్కను కండు ఉంగరములు ఎదుటి ప్రక్కను | రుతో వాటిని చేయవలెను. | నిత్యమును నా సన్ని 80 
రు జీ, రెండు ఊంగరములుండునట్లు దాని నాలుగు కాళ్లకు | ధిని సన్ని ధిరొక్రెలను ఈ బల్లమోద నుంచవలెను, 

+. వాటిని చేయవలెను. | తున్ముకర్రతో 'మోతక్ళర్తలను | మరయు నీవు మేలిమి బంగారుతో దీపవృత్న 8] 
చేసి వాటికి, బంగారు శేకులను పాదిగించి | వాటితో | మును చేయవలెను నకషిపనిగా ఆ దీపవృతమును 
ను] గ ఆ మందసమును మోయుటకు ఆ ప్రక్కలమోది యుం చేయనలెను. దాని (ప్రకాండమును దాని శాఖలను ' 


గరములలో ఆ "మోరకర్రలను దూర్చవలెను. | ఆ 15 
మోతకర్రలు ఆ మందసపు యుంగరములలో"న్రే ఉండ 
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is 


నకషిపనిగా చేయవలెను దాని కలశములు దాని 
మొగ్గలు చాని పువ్వులు చానితో ఏకాండమైయుండ 
82 వలెను. 1 దీపవృత్నముయొక్క_ యొకృప్రుక్క-నుండి 
మూడు కొమ్మలు దీపవృత్నముయొక్క. రెండవ ప్రక్క_ 
నుండి మాడు కొమ్మలు, అనగా దాని ,ప్రక్కలనుండి 

88 ఆరు కొమ్ములు నిగుడపలెను, | ఒక. కొమ్మలో మొగ్గ 

ఛువ్వుగల బాదామి రూపమైన మూడు కలశములు, 
శెండన కొమ్మలో "మొగ్గ శువ్వుగల బాదామి రూప 
"మైన మూడు కలశములు; అట్లు దీసవృత్నమునుండి 

84 బయిలుడదేరు కొమ్మలలో నుండవలెను. | మరియు దీప 
వృత, ప్రకాండములో 'బాదామి రూపమైన "నాలుగు 
కలశములును వాటి మొగ్గలును వాటి పువ్వులు నుండ 

' 85 వలెను, 1 దీసవృతు.ప్రకాండమునుండి నిగుడు ఆరు 
కొమ్మలకు దాని ఇండేనీ కొమ్మల క్రింద ఏకాండమైన 

86 యొక్కొక' మొగ్ణచొస్వున నుండవలెను. | చాటి 

మొగ్చలు వాటి కొమ్తలు చానితో ఏకాండనుగును; 
అదంకయు మేలిమి బంగారుతో చేయబడిన యేకాం 

87 డమైన నకపిపనిగా నుండవలెను. | నీవు దానికి ఏడు | శ్రే 

దీపములను చేయవలెను. దానియెదుట వెలుగిచ్చు 

88 నట్లు చాని దీపములను 'వెలిగింపవలెను. | దాని కత్తెర 

డాని కక్తెరచిప్పయా మేలిమి బంగారుతో చేయ 

89 వలెను. 1! ఆ యాపకరణములన్నిటిని నలువది వీశల 

40 మేలిమి బంగారుతో చేయవలెను. | కొండమోద నీకు 

కి srs వాటిని చేయ 
డుము. 

26 “rem నీవు పది తెరలతో ఒక మందిరమును 
"చేయనలెను.. నీల ధూమ్ర రక్తవర్ణములుగల పేనిన 
సన్నపు నారతో వాటిని చిత్రకారుని పనియైన 

2 కెరూబులు గలవాటినిగా "చేయవలెను. | ప్రతి తెర 

- పొడుగు ఇరువది యెనిమిది మూరలు; ప్రతి తెర 

"వెడల్పు నాలుగు మూరలు. ఆ తెరలన్నిటికి ఒకళు | ప్ర 
'శి కొలత. | అయిదు తెరలను ఒకదానితో నొకటి కూర్చ | కి 
వలెను. మిగిలిన అయిదు తెరలను ఒకదానితో నొకటి 
4 కూర్చవలెను. ! "తెరల కూర్చు చివరను మొదటి తెర 
అంచున నీలినూలుతో కొలుకులను చేయవలెను, 

"రండవ కూర్చునందలి వెలపలి "తెర చివకను అట్లు చేయ 

ర్‌ వలెను. | ఒక తెరలో ఏబది కొలుకులను చేసి ఆ 
కొలుకులు ఒకదాని నొకటి తగులుకొనునట్లు ఆ 
" శండపూర్చునందలి 'తెర అంచున ఏబది కొలుకులను 
6 చేయవలెను. | మరియు ఏబది బంగారు గుండీలను 

చేసి ఆ గుండీలచేత ఆ తెరలను ఒకదానితో నొకటి 
7 కూర్చవలెన్వు అది ఒకెకే మందిరమగును. | మరియు 


మందిరము మైని సడారమ నాటిక డ్రు కలలో "ఆర య్యా ముక ప్రక్క పలకలకు అయిదు 


నిర్ణమకాండము 96 అధ్యాయము 


లను చేయవలెను; సదునొకండు తెరలను 3 
ప్రతి తెర పొడుగు ముప్పది మూరలు వ 
యన మూరలు, పదునొకండు తెరల కొల, 
యొకటే.! అయిదు తెరలను ఒకటిగాను ఆవ క్యా 
లను ఒకటిగాను ఒకదానికొకటి కూర్చనలెను, ఆ 
తెరను గుడారపు ఎదుటిభాగమున మడవవలెన్ష 
“తెరల కూర్చునకు 'వెలసలనున్న "తెర అంచున స్వీ. 
కొలుకులను "రెండవ కూర్చునందలి "తెర అంచున వీల్ల 
కొలుకులను చేయనలెను. | మరియు నీబది యం 
గుండీలను చేని యొకటే గుణడారమగునట్లు ఆ న్న] 
లను ఆ కొలుకులకు తగిలించి దాని కూర్చువలెన, 8] 
ఆ గుడారపు తెరలలో మిగిలి వ్రేలాడు భాగ; 
అనగా మిగిలిన సగము తెర, మందిరము వెనుక ప్రక | 
మోద శ్రేలాడవలెను. | మరియు గుడారపు కె4కి2 
పొడుగలో మిగిలినది ఈ ప్రక్కను ఒక మారయ! ' 
ఆ ప్రక్కను ఒక మూరయా, మందిరమును కప్వుటీరికి 
ఈ ప్రక్కను ఆ ప్రక్కను దాని ప్రక్కల! | 
ప్రేలాడవలెను, | మయు ఎర్రరంగువేనిన పొట్టీ ' 
తోళ్ల్ళతో పైకప్పును చానికిమిదుగా సమర్రక్య 
తోళ్ళతో మైకప్వును చేయవలెను. 
మరియు మందిరమునకు తుమ్మకర్రతో క్‌! 
పలకలను చేయవలెను, | పలక పొడుగు పది మో, 
పలక వెడల్పు మూరయునర యుండవలెను. | రే; 
పలకలో ఒకదానికొకటి సరియైన రెండు కనుల 
వలెను. అట్లు మందిరపు పలకలన్ని టికి మళ్ల - 
ను. 1 ఇరువది పలకలు కుడివైపున). అనగా 
దిక్కున మందిరమునకు పలకలను చేయసలెను. | * br ఇ 
యు నొక్కొ_క పలకృక్రింద చానిదాని రండు కీ 
లకు "రెండు దిమ్మలను: ఆ యిరువది పలకల క్రిణే డై 
వది 'ెండి దిన్మలను “చేయవలెను, | మందిరవ్రే శో న వ 
ప్రక్కను, అనగా ఉత్తరదిక్కున నొక ఖీ ఇ ఇ 


క్రంద "కండు దిమ్మలు యిరువది పలకలును వెల ౮ | ట్ర్‌ 
వది వెండి దిమ్మలు నుండవలెను. | పడనుటికేట్రో * ఏ 
రముయొక్క_ "వెనుక ప్రక్కకు ఆరు పలకలను శే 

వలెను. ! మరియు ఆ "వెనుక ప్రక్కను (2 
మూలలకు "రెండు పలకలను చేయవలెను”! |= 
అడుగన బడి శిఖరమున "మొదటి యో ఇ 
దనుక ఒకదానితో నొకటి ఆతికింపబడవలేన'. | ఎ 
ఆ ₹ెంటికి నుండవలెను, అవి రండు మాలలో, గన 


పలకలు ఎనిమిది; వాటి వెండి దిమ్మలు వరో 
ఒక్కొక పలకృక్రింద శండు దిమ్మలు 
శుమ్లకర్రతో అడ్డు కర్రలను చేయవలెను: శో 


నిర్ణమకాండము 27 అధ్యాయము 79 
జ. లును | మందిరముయొక్క. రెండవ ప్రక్క. పలకలకు | కొరకు 'మోరక్ళర్రలను చేయవలెను. ఆ మోకకర్రలను 
స్ట కొల్ల అయిదు అడ్డు కర్రలను పడనుటివైవున మందిరకు | తుమ్మకర్రతో చేసి వాటికి ఇత్తడి శేకును పోపగింప 
త్‌ యొక్క ప్రక్క, పలకలకు అయిదు అడ్డు కర్రలు | వలెను. | ఆ మోరకర్రలను ఆ యుంగరములలో 7 
అర్‌ కష నుండవలెను; | ఆ పలకల మధ్యనుండు నడిమి అడ్డు | చొనపపాలెను. బలిపీఠమును మోయుటకు ఆ మోక 
ను, క, కర్ర ఈ కోసనుండి ఆ కోసవరకు చేరియుండవలె కర్రలు డాని '5ండ్యప్రక్కల నుండవలెను. | పలకల 8 
సపలెష,ర0 నం! ఆ పలకలకు బంగారుళేకును పొదిగించి వాటి తో గుల్లగా చాని చేయవలెను కొండమీద నీకు 
ఏన ఏష అడ్డు కర్రలుండు వాటి యుంగరములను బంగారుతో | చూపబడిన పోలకగానే చారు హాని 'చేయసలెను. 
దున ప చేసి అడ్డు కర్రలకును బంగారుళేకును పొదిగింపవలె | మరియు నీవు మందిరమునకు వరణ "జేర్చరభ 9 
ది యిక్ట్మ0 ను. | అప్పుడు కొండమోద నీకు కనుపరచబడినదాని | పలెను. కుడివైపున అనగా దత్నీణదిక్కున ఆవరణము 
ఆ సు, పోలికచొప్పున మందిరమును నిలువబెట్టవలెను. గా నూరు మూరల పొడుగుగలదై. పేనిన సన్ననార 
్నవలెన:81 మరియు నీవు నీల ధూ చ్రు గక్తవర్షములుగల యొక | యవనికలు ఒక ప్రక్కకు నుండవలెను. | దాని యిరు 10 
భాగపు, అడ్డుతెరను పేనిన సన్ననారతో చేయవలెను, అది | వది _స్తంభములును చాటి యిరువది దిమ్షలంను ఇత్తడివి; 
క స్రక్క! చిత్రకారుని పనియైన కెరూబులు గలదిగా చేయ | ఆ _స్తంభముల పంకులును వాటి "పెండెబద్దలును వెం 
వు శక0ి2 వలెను. | తుమ్మకృర్రతో చేయబడి బంగారుకేకు పొది | డివి. | అళ్లు పొడుపలో ఉత్తరదిక్కున నూరు మూ 1] 
మారయ ' గిన నాలుగు _స్తంభములమిద దాని చేయవలెను దాని | రల పొడంపగల యవనికలుండపలెను, దాని యిరుసది 
శప్వుటుతితి నంకులు బంగారువి వాటి దిమ్మలు వెండివి. | ఆ అడ్డు | _స్తంభములును వాటి యిరునది దిమ్మలను ఇర్తడివి. ఆ 
్క-లమి!| తెరను ఆ కొలుకుల క్రింద తగిలించి సాక్ష్యపు మంద | స్తంభముల వంకులును వాటి "పెండెబద్దలును వెండివి. | 
పొసే. సము అడ్డుతెరలోపలికి తేవలెను. ఆ అడ్డుతెర పరి పడమటిదిక్కున ఆవరణపు 'వెడల్బుకొరకు ఏబది మా 182 
దన్ను శుద్ధస్థలమును అతిపరిశుద్ధస్థలనును 'వేరుచేయును. | | రల యవనికలుండవలెను; వాటి స్తంభములు పది వాటి " 


రట, స్థలములో సాత్యు పుమందసముమోద కరు | దిమ్మలు పది. | తూర్పువైపున, అనగా ఉదయదిక్కున 13 
4 నీర్‌ గొపీఠము నుంచవలెను. | ఆడ్డుతెర వెలసట బల్లను ఆ | ఆవరణపు వెడల్పు ఏబది మూరలు. | ఒక ప్రక్కను ]4 


wa బల్లయెదుట దక్నీణపు వైవుననున్న మందిరముయొక్క. 

జ! యుత్తేర దిక్కున దీపవృత్నమును ఉంచవలెను. | 
సాకీ మరియు నీల ధూమ్ర రక్షపర్లమలుగల "పేనిన సన్న 
రుసో. నారతో చిత్రశారనిపనియైన "తెరను గుడారపు 
సెట్లో? ద్వారమునకు చేయవలెను. | ఆ తెరకు అయిదు స్తంభ 
గా దట్‌, ములను తుమ్మకృర్రతో చేసి వాటికి బంగారులేకును 
ను, |క| పొదిగింపవలెను. వాటి వంపులు బంగారువి వాటికి 
డు కీ ఇత్తడి దిమ్మలు పోతపోయవలెను. 


పదునైదుమారల యనసనికలుండవలెను చాటి _స్తంభ 
ములు మూడు వాటి దివమ్మలు మూడు. | కెండన 15 
(ప్రక్కను పదునైదు మూరల యననికలుండవలెను; 
వాటి స్తంభములు మూడు వాటి దిమ్మలును మూడు, | 
ఆవరణను ద్వారమునకు నీల భూమ్రు రక్షషర్ణములుగల 16 
యిరువది. మూరల 'కెర యుండవలెను. అవి "పేనిన 
సన్ననారతో చిత్రకారుని పనిగా నుండవలెను, చాటి 
స్తంభములు నాలుగు వాటి దిమ్మలు నాలుగు. | అవర 17 
ణముచుట్టున్న _స్తంభములన్ని యు వెండి "పెండెబద్దలు 
కలవి వాటి నంకులు వెండివి వాటి దిమ్మలు ఇత్తడివి, | 

| న ఆవరణపు పొడుగు నూరు మూరలం, దాని వెడల్పు 18 
భాటీగీ2 వలెను] చాని యెత్తు మూడు మూరలు. | డాని నాలుగు | నీబది మూరలు దాని యెత్తు అయిదు మూరలు; ఆవి 
కట్టు “| మాలలను దానికి కొమ్మలను చేయవలెను దాని | పేనిన 'సన్ననారవి వాటి దిమ్మలు ఇతడిని. 1 మందిర 19 
లను ఫే. కొమ్ములు దానితో వీశాండేముగా నుండవలెను, చానికి | సంబంధమైన చేనోపకరణములన్ని యు 'మేకోలన్ని యు 
నురోకీ ఇత్తడి రేకును పౌదిగింపఐలెను, | దాని బూడిచె ెత్త | ఆవరణపు "మేకులన్ని యా ఇకత్తేడివై యుండవలెను. 

నుం! | టకు కుండలను గరొకెలను గిన్నెలను. ముండ్లను అగ్ని | మరియు దీపము నిత్యము 'వెలుగించునట్లు ప్రదీప 20 
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యుగే” పాత్రలను. చేయవలెను. ఈ యుపకరణములన్ని టిని | మునకు దంచి తీసిన అచ్చ ఒలీనల నూనె తేనలెనని 
జానే ఇత్తడితో చేయవలెను. | మరియు వలవంటి ఇత్తడి | ఇశ్రాయేలీయుల "కాజ్ఞావీంచుము. | సాత్యువు మం 21 
శ, జల్లెడ దానికి చేయవలెను. ఆ వలమోద దాని నాలుగు | దము "నెదుటనున్న తెరకు వెలపల ప్రశ్యత్షపు 
పదిలో మూలలను నాలుగు ఇద్దేడి ఉంగరములను చేసి ఆ వల | గుడారములో అవారోనును అతని కుషూరులును 
క్లభలో | బలిపీఠము నడిమివరకు చేరునట్లు దిగువను బలిపీఠము | సాయంకాలము మొదలుకొని ఉచయకాలమునరకు 
8 గట్లు క్రింద దాని నుంచవలెను. | మరియు బలిపీకము యెహోవా సన్నిధిని దాని 'సవరింసనలెను, ఆది 
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కట్టడ. 

జర మరయు నాకు యాజకత్వము చేయుటకై నీ 
స్వహూావరుడైన అహరోనును అతని కుమారులను 
అనగా అవారోనున, అహరోను కుమారులైన నాదా 
బుశ్కు అవీహుశు. ఎలాజారును, ఈతామారును ఇశ్రా 
2 యేలీయూలలోనుండి నీయొద్దకు పిలిపింపుము. | అతనికి 
ఆలంకారమును భఘనకేయు కలుగనట్లు నీ సహా 
దరుడైన అవారోనుకు ప్రతిస్థిక వస్త్రములను కుట్టనలె 
8 ను. | అహరోను నాక యాజకుడగునట్లు నీవతేని 
'ప్రతిస్థించుదువు, ఆతని వ్యస్త్రములను కుట్టుటకై. "నేను 

జ్ఞానాక్తతో నింపిన వివేకవ్భాదయులందరికి ఆ 
4 నిమ్ము. | పఠకము నీపోదు నిలువుటంగి విచిత్ర మైన 
చొక్కాయి పాగా దట్టియు వారు కట్టవలసిన వస్త్ర 
ములు. అకడు నాకు యాజకుడై యుండునట్లు వారు 
నీ సహోదరుడైన అహరోనుకును అతని కుమారుల 
ర్‌ కును ప్రతిస్థిక వస్త్రములను కుట్టింపవలెను. | వారు బం 
గారును నీల ధ్యూవ్రు రక్తవర్ణములుగల నూలును సన్న 
6 చారను తీసికొని । బంగారుతోను నీల ధూమ రక్త 
వర్ధములుగల ఏపోదును పేనిన సన్ననారతో చిత్ర, 
7 కారునిపనిగా చేయవలెను. | 50డు అంచులయందు 
కూర్చబడు రెండు భుజఖండములు దానికుండవలెను; 
8 అట్లు అది సమకూర్చబడి యుండును. | మరియు 
ఏపోదుమోదనుండు విచిత్రమైన దట్టి దాని పనిరీతిగా 
ఏకాండమైనదై బంగారుతోను నీల ధ్యూమ్రు రక్షవర్ల 
ములుగల నూలుతోను "పేనిన సన్న నారతోను కట్ట 
9 వలెను. | మరియు నీవు రెండు లేక పచ్చలను తీసికొని 
చాటిమిద ఇశ్రాయేలీయుల “పేరులను, అనగా చారి 
10 జనన క్రమముచొప్పున | "ఒక రత్నముమోద చారి 
చేళ్లలో ఆకును, రెండవ రత్నముమోద తక్కిన ఆరు 
11 గురి చేళ్లను చెక్కింపనలెను. | ము ద్రమిద చెక్క 
బడిన వాటివలె చెక్కె_డివాని పనిగా ఆ కండు రత్త 


ps న కన్యల 
వన నాం 


తవం. 
జి 


ములమోద ఇశ్రాయేలీయుల "పేళ్లను వెక్కి బంగారు 
12 జవలలో వాటిని పొదగపలెను. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలీ 
యులకు జ్ఞాపకార్థమైన రత్ననులనుగా ఆ శకెండు 
రత్నములను సపోదు భుజములమోద నుంచవలెను, 
' అట్లు జ్ఞాపకముకొరకు అహరోను తన రెండు భుజ 
ములమిద యెహోవా సన్నిధిని వార్‌ పేరులను 
13 భరించును. | మరియు బంగారు జవలను మేలిమి బం 
24 గారుతో కండు గొలుసులను చేయవలెను; | నూత 
ములనలె ఆల్లికపనిగా వాటిని చేసి అల్లిన గొలుసులను 

ఆ జవలకు తేగిలింపవలెను. 


15 మరియు చిత్ర కాఠనిచని గా:న్య్భయవిధాన బత 


న్న | పఠకము -ఏపోదు విచిత్రమైన దట్టికిమైగొ 


నిర్షరుకాండము 28 అధ్యాయము 


ఇశ్రాయేలీయులకు చారి శరతరములనరకు నిత్యమైన | కము చేయవలెను. ఏపోదుపనివలె దాని చే్వ్య్యు 


బంగారుతోను నీల భూమ రక్తవర్ణములుగల జ. . 
తోను పేనిన సన్ననారతోను దాని చేయవలెను, క] 

మడవబడీ చచ్చాకముగా నుండవలెను అగి కె , 
పొడుగు జేనెడు వెడల్పుగలడై యుండవలెను | ; 
లో నాలుగు పంక్తుల రత్నములుండునట్లు రక్ష, ( 
జనలను చేయవలెను. మాణిక్య గోమేధిక మరకర్వతి 
గల పంక్తి మొదటిది | పద్గరాగ నీల నూర్యశా. ( 
ములుగల పంక్తి రెండవది | గారుత్తతేము వ 
ఇం ద్రనీలములుగల పంక్తి మూడపద్వి | రక్తవర్షపుకాే వ 
సులిమానిరాయి సూర్య కాంతములుగల పంక్తి నాళ ఓ 
పది. వాటిని బంగారు జవలలో పొదగపలెను, లీ చ 
రత్నములు ఇశ్రాయేలీయుల చేరులు గలనై ళ క్‌ 
ఛీరులచొప్పున పదిరెండుండనలెను. ముద్ర |. 
చెక్కినవాటినలె వారిలో ప్రతివాని సేరుచొక్ట! " 
పదెరండు గోత్రముల పేరులుండనలెను. | మః _ 
ఆ పకకము అల్లికపనిగా పేనిన గొలుసులను మేక్‌ _ 
బంగారుతో చేయవలెను, | పకకమునకు రెయః | ౪ 
గారు ఊంగరములను చేసి | ఆ "రెండు ఊగరహ్మో జ 
పకకపు చెండు కొసలయందు తగిలించి, హో! ఇ 
కొసలనున్న "రండు ఊంగరములలో ఆల్లబడో '! వ 
రెండు బంగారు గొలుసులను తేగిలింపవలెను. | క! న 
ఆ. శండు గొలుసుల కొనలను రెండు శెడుకో గ్ర 
తగిలించి ఏపోదునెదుట చాని భుజములమిద్‌ ఫీ మ 
వలెను. ! మరియు నీవు బంగారుతో రెండు ఈో | ఛా 
ములను చేసి ఏపోదు "నెదుటనున్న పకకమో | స 
అంచున దాని శెండు కొసలకు వాటిని తగిలింయో)! షః 
మరియు నీవు రెండు బంగారు ఉంగరము * | చే 
ఏపోదు విచిత్రమైన దట్టివెగా దాని కూర! వ్‌ 
డాని యెదుటి ప్రక్కకు దిగువను ఏపోదు * కో, 


భుజభాగములకు పాటిని తగిలింపనలెను. ! ws pe 


నట్లును అది ఏపోదునుండి వదలక యాతో కో 
వారు దాని ఊంగరములకు నీపోదు ] నీ; 
నీలి న్నూత్రముతో పతకము కట్టవలెను క్ష 

అట్లు అవారోను సరిశుద్ధస్థలములోనికి న్లో ళు 
ఆతడు తన రొన్ముమోద న్యాయవిధాన హే ne 
ఇక్ర్రాయేసీయుల "పేళ్లను నీక్యము యెహో (అ 


ధిని జ్ఞాపకార్థముగా భరింపనలెను | మరో బ్యా 


వాటిని ఉంచవలెను; అవారోను యెహో "| 
ధికి వెళ్లునప్పుడు ఆవి ఆతని రొమ్మున నో 
'ఆహాఖోను యెహోవా సన్నిధిని లన?" 
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౦ రర్న్వ , రంధ్రమునలె దాని రం, భ్రముచుట్టు "నీకపనియైన గోటు 
సరకక్వుతి ఉండవలెను. | దాని అంచున దాని అంచులచుట్టు నీల | యొక గంపలో వాటిని "పెట్టి ఆ గంపను ఆ కోడెను 
ర్య క; ధూమ్ర రక్తవర్ణములుగల దానిమ్మపండ్లను వాటి నడు | ఆ కండు పొక్టేళ్లను తీసికొని రావలెను, | మరియు 4 
మను బంగారు భుంటలను నిలువుటంగి చుట్టు తగిలింప | నీవు అహరోనును అతని కుమారులను చ్రక్యత్షవు 
నర్షష్టళ్ళాడే నలెను. | ఒక్కొక్క బంగారు భుంటయు దానిమ్మపం గుడారముయొక్క. ద్వారము దగ్దెరకు తీసికొనివచ్చి. 
ంక్తి న; డును ఆ నిలువుటంగి క్రింది అంచున చుట్టు నుండ నీళ్లతో వారికి స్నానము చేయించి | ఆ వస్త త్‌ 
వలెను, 5 వలెను. ! నేవచేయునప్పుడు అహరోను డాని ధరించు | తీసికొని చొక్కాయిని ఏపోదు నిలువుటంగిని ఏపో, 
(లవై ఇ| కొనవలెను. అతడు యెహోవా పన్ని ధిని పరిశుద్ధస్థల | దును 'సకేకమును అవారోనుకు ధరింపచేసి, ఏపోదు. 
ముద్ర ములోనికి (ఫ్రవేశించునప్పుడు అకడు చావకయాండు | విచిత్రమైన నడికట్టును ఆతనికి కట్టి | అతని తలమిద 6 


తగా | నటి దాని ధ్వని వినబడవలెను. పాగాను "పెట్టి ఆ పాగామాద పరిశుద్ధకిరీటముంచి ।- 
వీ మరియు నీవు "మేలిమి బంగారు శేకుచేసి ముద్ర అభి చేకతైలమును తీసికొని అకని కలమిద పోని 7 
లను చేద చెోాగేటు దానిమోద యెహోవా అను | అతని నభిిీకింపవలెను. | మరియా నీవు అకని కమా 8 


జ] మాటను చెక్కనలెను. | అది పాౌగామోదను 

| నీలిన్నూత్రముతో దాని కట్టవలెను. ఆది పాగా ముం 
గరుక. దటిివైవున నుండవలెను. | తమ పరిశుద్ధమైన అర్భ ని కట్టి వారికి కుళ్లాయిలను జేయింపసలెను నిక 
ని హే లన్నిటిలో ఇత్రాయేలీయులు ప్ర తే| rg క్‌ ము 
బడ వాటికి, కలు దోషములను అహరోను పరిపా్రచు 
ను. ! కే నట్లు అది అహరోను నొసట నుండవలెను చారు 


డు కో రహెరానా సన్నిధిని అంగీకరింపబడునట్లు అది నిక్య టికి ఆ కోడెను తెస్పింపవలెను. అవారోనును ఆతని 


కములో | సన్ననారతో పాగాను. "చేయవలెను దట్టిని బుట్టా | "హోవా సన్నిధిని ఆ కోడెను వధింపవలెను. | ఆ 19 


లను కోప్వుకొను కొవ్వంతటిని కాలేజముమోది వపను 
రెండు మాత్ర (గ్రంథులను వాటిమోది కొవ్వును నీవు 
తీసి బలిపీకముమిద దహింపవలెను. | ఆ కోడె మాం 14 
| 'సమును దాని చ్పర్ణమును, దాని "పేడను పాలెమునకు 
గరనో చలెను 1 మరియు చారి మానమును కోప్పుకొనుటకు 'వెలపట అగ్నితో కాల్చవలెను, ఆది పాపపరి 


| ఆళ్ల దరుడైన ఆవారోనుకును ఆతని కుమారులకును వాటిని 
గా నీ; తొడిగింపవలెను) వారు నాకు యాజకులగునట్లు వారికి 


అవయనములను బేనికది విడదీసి దాని ఆంత్రములను 
చాని కాళ్లను కడిగి దాని అనంసవములతోను తల 
లేక, యెహెగానాన చ్రశిష్టికశమా, : 
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18 తోను చేర్చి | బలిపీఠకముమిద ఆ పొస్ట్రేలంతయా 
దహింపవలెను, అది యెహారావాకు దవానబల్సి యె 
"హరావాకు ఇంపైన సువాసనగల “హోమము. 1 

19 మరియు నీవు శెండవ పొశ్టేలును తీసికొనవలెను. 
అహరోనును ఆతని కుమారులును ఆ పొశ్చేలు తల 

. 20 మోద తను చేతులనుంచగా | ఆ సొశ్చేలును వధించి 
దాని ర్తక్తములో కొంచెము తీసి అవారోను కుడి 
చెవి కొనమిదను అతని కుమారుల కుడిచెవుల కొన 
మీదను వారి కుడిచేతి బొట్టన వ్రేళ్లమిదను, వారి 
కుడికాలి బొట్టన్యవ్రేళ్లమోదను చమిరి బలిపీఠముమీద 

21 చుట్టు ఆ రక్తమును ప్రో తీంపవలెను. ! మరియా నీవు 
బలిపీఠళమునోదనున్న ర్తక్తములోను అభిషేక తైలము 
లోను కొంచెము తీసి అవారోనుమిదనుు అతని 
వ్రమలమిదను, అతనితోనున్న అతని కుమారులమి 
దను, అతని కుమారుల వస్త దను ప్రోతీంప 
వలెను. అప్పుడు అతడును అతని వస్త్రమలును అతని 
తోనున్న అతని. కుమారులును అతని కుమారుల వస్త్రము 

22 లును ప్రతిష్థితములగను. | మరియు అది ప్రతిష్టిత 
మైన పొక్టేలు గనుక దాని (క్రొవ్వును (క్రొవ్విన 
తోకను ఆంత్ర్రములను కష్పు క్రొవ్వును కాలేజము 
మోది వపను రెండు మాత్రు గ్రంథులను వాటిమోది 

28 క్రొవ్వును కుడి జబ్బను 1 ఒక గుండ్రని రొప్టైను 
నూనెతో వండిన యొక భత్యుమును యెెహూవా 
యెదుటనున్న పొంగనివాటిలో పలచని యొక అప్ప 

24 డమును నీవు తీసికొని | అవారోను చేతులలోను 
ఆశని కుమారులచేకులలోను వాటినన్ని టిని ఊంచి, 
అల్లాడింపబడు గై వేద్యముగా యెహోవా సన్నిధిని 

25 వాటిని అల్లాడింపవలెను. | తరువాత నీవు వారి చేతు 
లలో నుండి వాటీని తీసికొని యెపాూూచా సన్నిధిని 
ఇంపైన సువాసన కలుగునట్లు దహనబలిగా వాటిని 
బలిపీఠముమిద దహింపవలెను. అది యెహోవాకు 

26 హోమము. | మరియు అహరోనుకు ప్రతిష్టితమైన 

= పొట్టేలునుండి బోరను తీసి ఆల్లాడింపబడు అర 
ముగా యెహోవా సన్నిధిని దాని నల్లాడింపవలెను, 

27 అది నీ వంఠేగును, | ప్రతిష్థిక మైన ఆ పొష్టేలులో 
అనగా అవారోనుదియు అతని కుమారులదియు"నైన 

28 ను ప్రతిష్టింపవలెను. | అది ప్రతిష్థార్చణ గనుక' నిత్య 

"మైన కట్టడ చొప్పున అది ఇశ్రాయేలీయులనుండి 

అఆపహారోనుకును అతని కుమూరులకునగును. ఆది 

యేలీయులు అర్చింపు సమాధానబలంలలో నుండే 
తాము చేసిన ప్రతిష్టార్చణ, అనగా వారు యెహో 


29 వాకు చేసిన (క్రేకిఫ్రార్నణగాం। నందంుంం10౧మరియు: మి* శరళళములవధకు నిత్యముగా నర్చించు స 


నిర్ణమకాండము 29 అధ్యాయము 


కా | ఉదయమందు ఒక గొం్రెపిల్లను 1 


ఇశ్రా | కాలమందలి అర్పణమును దాని పొ 


అహరోను ప్రుతిక్టీత వస్త్రములును ఆశని క్ల 
అశని కుమారులనగునుు వారు అభిషేకము | 
కును (ప్రతిస్టీంపబడుటకును వాటిని i 
వలెను. | అతని కుమారులలో "నెవడు అతనికి పల్ల ' 
యాజకుడగనో వాడు పరికుద్దస్టలములాశి శ్లన్మ్యకేక్‌ 
టకు ప్రత్యతవు గుడారములోనికి వెళ్లునప్పుడు [్ష 
దినములు వాటిని 'వేసికొనవలెను. | 

మరియు నీవు ప్రతిస్థిత మైన పొక్ట్రేలును తీసా 
పరికుద్గస్టలములో దాని మాంసమును సండవర్నె 
అహరోనును అతని కుమారులును (ప్రత్యతృవు స్వ ' . 
రముయొక్క_ ద్వారము దగర ఆ పొక్ట్రేలు మాంస | .- 
గంపలోని రొష్టైలను తినవలెను. | వారిని క్షి! , 
చేయుటకును వారిని పరిశుద్ధపరవుటకును వేటిత్తై (0 
(ప్రాయశ్చిత్తము చేయబడెనో వాటిని వారు తినవజ 9 = 
అవి పరిశుద్ధ మైనవి గనుక అన్యుడు వాటిని టో ? 
డదు. | ప్రతిన్ట్‌తమైన మాంసములో నేమి ఆరో + 
లోచేమి కొంచెమైనను ఉదయమునరకు మిగిలియ , 2 
డినయెడల మిగిలినది అగ్ని చేత దహింసనలెన; లక 
'పతిస్టిక మైనది గనుక దాని తినవలదు.! చేను నీక) ( 
పించిన వాటినన్ని టినిబట్టి నీవు అట్లు అహరోను 
అకని కుమారులకును చేయవలెను. ' ఏడు డమే " 
వారిని ప్రతిస్ట్రపరపనలెను. 1 ప్రాయళ్చిత్తమ స్‌ * 
_త్తీము నీవు ప్రతిదినమున ఒక కోడెను పాపో 

నక్చింపవలెను. బలిపీఠము నిమ్విక్తమ గ్ర 


| వే 
యళ్సి త్తమ చేయాటవలన దానికి పాప | 


6 జ 
న్చించి దాని 'ప్రతిస్టించుటకు చానికి అఖిషేన్‌. స 
చేయవలెను, | వీడు దినములు నీవు బలిసీమ!్‌ 
త్తమ ప్రాయళ్చి త్రము చేసి చాని పరిశుద్ధపరహ వ 
ఆ బలిపీకమ అతిపరికుద్దముగా నుండును. ల” 3 
మునకు తేగులునది అంతేయు |ప్రతిష్టితమగునే. | వ 

నీవు బలిపీఠకమమోద నిత్యమును అర్చక చ 
మనగా ఏడాదివి రెండు గొర్రెపిల్లలను త్రోః వ 


ప 
i 

ఒక గొ్రాపిల్లను' అర్చింపనలెను. | దంచి ళో వ 
ప్పావు నూనెతో కలిపిన పదియవవంతు వీండీగ్యీ ధి 
యార్నణముగా ముప్పావు 'శ్రాశూరసమాను లో గ్‌ 
గొశ్రైపిల్లతో అర్బింపవలెను. సాయంకో గం చై 
రెండవ గొ్రైపిల్లను అర్చింపనలెను. | అది WO ర్‌ 
వాకు ఇంపైన సువాసనగల "హారామమగునేట్లో ౪. 


సై 
శో 

అర్చించినట్టు దీని నర్బింపవలెను. | ఇది లో! స 

సన్నిధిని సాక్యువు గుణారముయొక్క- బొబ్బా 


+ 
క 


య. నిర్గమకాండము 80 అధ్యాయము , 88 . 
ని | ' 
ఇక. నీతో మాటలాడుటకు నేను అక్కడికి వచ్చి మిమ్మును | (ప్రాయశ్చిత్తము చేయవలెను. ఆది యమొ”హెోవాకు 
ఓర కలినికొందును. | అక్కడికి వచ్చి ఇశ్రాయేలీయులను . 
నికి ప్ర కలినీకొందున్యు అది నా మహిమనలన మరియు యెహోవా మోేతో నిట్లనెను | -- 11 
చేసీ బడును. | చేను సాత్యపు గుడారమును బలిపీఠమును | నీవు ఇశ్రాయేలీయాలను లెక్కింపపలెను. చారు 1 
| ను. నాకు యాజకులగునట్లు అవారో | లెక్కింపబడుజేళకు ప్రతివాడు యెహోవాకు తన 
పుడుక్క్య నును అతేని కుమారులను 'పిశుద్ధపరచెదను. 1 "నేను ప్ర్రాణపరి కృయధనము నిచ్చుకొనవలెను.. అలాగు 
కీ ఇశ్రాయేలీయుల మధ్యను నివసించి వారికి దేవుడనై 'చేసిన పక్షమున నీవు వారిని లెక్కించునప్పుడు వారిలో 
అ హో యందును. 1 కావున “నేను వారి మధ్యను నివసించు ఏ తెగులును వుట్టదు. | వారు ఇయ్యవలనిన చేను 18 
డవ నట్లు ఐగుస్త దేశములోనుండి వారిని వెలపలికి రప్పిం | నగ్ఫా 'లెక్కింపబడినవారిలో చేరు ప్రతివాడును పరి 
షేవు స చిన శమ డేవుడైన యెహోవాను "నేనే అని వారు శుద్ధస్థలముయొక్క_ తులమునుబట్లి అరతులము నియ్య 
మూంసమ |. తెలిసికొందురు. "నేను వారి చేవుడ్వౌన యొహో | వలేనే. ఆ తులము ఇరువది చిన్నములు. ఆ'ఆర 
రిని ప్రశ వాను. తులము యెహోవాకు ప్రతిష్టార్పణ. 1, ఇరువది సం 14 
ఏ వేటిత్తెగ్రి మరియు ధూసమువేయుటకు నీవు ఒక జేదికను వక్సరములుగాని అంతకంటె ఎక్కువ వయస్సుగాని 
ఏ తినన 2 చేయవలెను, తుమ్మక(ర్రతో దాని చేయవలెను. | దాని | గలవారై, లెక్కింపబడినవారిలో. చేరు ప్రతివాడును 
టిని జో! పొడుగు ఒక మూర దాని వెడల్పు ఒక మూర. అది యెహోవాకు అర్పణ నియ్యవలెను. | అది మో ప్రాణ 15 
ఆధ చచ్చాకముగా నుండవలెను. దాని యెత్తు "రండు | ములకు 'పరిక్త్రయధనమూగా నుండునట్లు యెపోూ 
మిగలియ | మూరలు దాని కొమ్ములు దానితో ఏకాండమై యాం వాకు అర్బణగా నిచ్చునప్పుడు ధనవంతుడు ఆర తుల 
నలెను 68 డవలెను. దాని ైభఖాగమునకును దాని నాలుగు | ముకంయె ఎక్కువ నియ్యకూడదు. బీదవాడు తక్కువ 
ను నీక్యో | ప్రక్కలకును దాని కొమ్మలకును మేలిమి బంగారు | నియ్యకూడదు. | నీవు ఇశ్రాయేలీయుల యొద్దనుండి 16 
రేక | రేకులను పొదిగించి దానికి చుట్టు బంగారు జవను 'ప్రాయళ్చిత్తార్ధమైన "వెండిని తీసికొని ప్రత్యతవు 
స దిను*్‌ చేయవలెను. | దాని జవకు దిగువను దానికి "రండు గుడారముయొక్క. నేవనిమిత్తము దాని నియమింప 
ఖ బంగారు ఉంగరములను చేయవలెను దాని రెండు | వలెను. మికు ప్రాయళ్స్చి త్తమ కలుగునట్లు అది 


వ. ప్రక్కలయందలి దాని కెండు మాలలమోద వాటిని | యెహూవా సన్నిధిని ఇశ్రాయేలీయులకు జ్ఞాపకార్థ 
్పడ్తేమ త్‌ ఉంచవలెను. | అవి దాని చూయు "'మోరక్యర్రలకు ముగా నుండును. : 
[:| ములు. ఆ మోఠేకర్రలను తుమ్మకర్రతో చేసే చా మరియు యెహోవా మోషేతో నిట్లనెను -- 17. 


అఫ్థిషేకో బంగారుకేకును _పొదిగింపవలెను. | సౌత్య్యవుమంద | కడుగుకొనుటకు నీవు ఇత్తడితో చానికొక గంగాళ 
సను న్‌ 'సము నొద్దనుండు అడ్డుతెర యెదుట్క అనగా శాసన | మును ఇత్తడిపీటను చేని | ప తపు. గుడారమునకు 18 
|| ములమోది కరుణాపీఠమునెదుట నీవు దాని నుంచ | బలిపీకమునకు నడుమ దానిని ఉంచి నీళ్లతో నింప 
స? వలెన్యు ఆక్క_త "నేను నిన్ను కలిసికొందును. | అవా | వలెను. | ఆ నీళ్లతో ఆవారోనును' అతని కుమారులును 19 
లే రేను ప్రతిదినము 'ప్రాడ్డుట డానిమిద పరిమళ, ద్రవ్య | తమ చేతులను "కాళ్లను కడుగుకొనవలెను. |. వారు 20 
నను. | ముల ధూపము చేయవలెను. అతడు ,ప్రదీపములను ప్రశ్యతపు గుణారములోకి "వెళ్లునప్పుడును సేవచేనీ 
౮న. చక్కపరచునప్పుడు చానిమోద ఆ ధూపము వేయ | యెహోవాకు *హోూమధూసము నర్చించుటకు బలి 
త్ర వలెను. | మరియు సాయంకాలమందు అవారోను ప్రదీ | పీకము నొద్దకు వచ్చునప్పుడును తాము చాపకయుం 
| నములను వెలిగించునప్పుడు దానిమోద భూపము వేయ | డునట్లు నీళ్లతో కడుగుకొనవలెను. | తాము చావక 21 
) త్‌. వలెను. ఆది మో తరకరములవరకు యె"హెరావా న్ని | యుండునట్లు తను చేతులను కాళ్లను కడుగుకొన 
ండీని సర ధిని నిత్యమైన ధూపము, | మిరు చానిమోద అన్య | వలెను. అది వారికి, అనగా అతనికిని ఆతని సంతతికిని 
ను ప, భూసముచైనను దహనబలి సంబంధమైన ద్రవ్యమునై | వారి తరకరములపరకు నిత్య మైన కట్టడగా నుండును. 
శాల. నను మైవేద్యమురైనను ఆర్చింపకూడద్యు పానీయము | మరియు యెహోవా మోచేకో నిట్లనెను _ 22 
భో మైనను చానిమిద పోయకూడదు. 1 మరియు అవా నీవు ముఖ్యమైన సుగంధ సంభారములలో | పరిశుద్ధస్థల 28 
టక తోను సంవర్సరమున కొకసారి 'ప్రా/యశ్చిక్తార్ధ మైన | సంబంధ మైన తులమునొప్పున, అచ్చ మైన గోపరసము 
శ్చ 'పాసపరిహారార్థబలిరక్షమునలన దాని కొమ్ముల నిమిత్తము | ఏనూరు తులములను సుగంధముగల లవంగిపట్ట సగము _ 
ఇకో 'ప్రాయళ్ళిక్తేమ చేయవలెను, మి తరతేరములవరకు | అనగా ఇన్నూట ఏబది తులముల యెత్తును | నిమ్మగడ్డి 24 
|. సంవళ్ళేరమున కౌకసొరి అతడు దాని నిమిత్తము నూనె ఇన్నూట ఏబది తులముల యెత్తును లవంగిపట్ట, 


' 
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సీనూరు తులములను ' ఒలీవనూనె 'సంభొరమును | యుటకును | పొదుగుటకై. రత్నములను 
25 మూడు పళ్లును తీసికొని | వాటిని ప్రతిష్టాఖొపేక కును కర్రనుకోని చెక్కుటకును స 
తైలమ్కు అనగా సుగంధ ద్రవ్య మేళకుని పనియైన పరి | లను చేయుటకును జ్ఞా 


మళసంభారముగా చేయవలెను. అది ప్రతిహాభిషేక 
26 తైలమగును. |! ఆ వైలముతో నీవు సాత్యువు గుడార | అక్ష 
27' మును సాత్యవు మందసమును | బల్లను దాని యుప 


కరణములన్ని టిని దీపవృత్నమును దాని యుపకరణ | అెహోభగా 


"28 ములను ధూపజేదికను । దహన బలిపీఠమును దాని 


నిర్గమళాండము 81, 32 అధ్యాయము 


అ 


సమస్తవిధమున్యై 
నవిద్యావిచేకములున్స ౫ 
మైన పనుల "నేర్పును వానికి కలుగునట్లు వాసం 
ఆత్త వూద్డనిగా చేసియున్నాను. 1 మరియ 4 
చాను గోత్రమలోని అహీసొమాఖు వక ' 
కలలు ఆతనికి తో డుచేసితిని, శ! 
పించినవన్ని యు చేయునట్లు జ్ఞానవ్మాడరు ' 


,యుపకరణములన్ని టిని గంగాళమును దాని పీటను | దరి వాదయములలో జ్ఞానమును ఉంద... 


20 అభిపీకించి | అవి అతిపరిశు 
వాటిని ప్ర 
80 ,ప్రతిష్టితమణను. | మరియు అహరోనును ఆకని కుమా 
రులును నాకు యాజకుల. యుండునట్లు నీవు వారిని 
81 అఫ్గొషేకించి ప్రతిస్థింపవలెను, | మరియు నీవు ఇశ్రా 
యేలీయాలను చూచి -- ఇది మో తరఠతరములనరకు 

82 నాకు ప్ర తిహ్టాభిషికతైలమై యుండవలెను) | దానిని 
నరళరీరముమోద పోయకూడదు; దాని "మేళనము 
చొప్పున దానివంటి 'దేనిమైనను చేయకూడదు. అది 
ప్రతిష్టిత మైనది, ఆది మోకు ప్రతిష్టిత మైనదిగా నుండ 

88 వలెను. | దానినంటిది కలుపువాడును అన్యునిమోద | ప్ర 
దానిని పోయువాడును తన ప్రజలలోనుండి కొట్టి 
జేయబడవలెనని చెప్పుము. 

34 మరియు యొహోవా మోషేతో నిట్లనెను- 
నీవు పరిమళ ద్రవ్యములను, అనగా జటామాంసి గోపి 
చందనము గంధపుచెక్క. అను ఈ పరిమళ ద్రవ్యము, 
లను స్వచ్చమైన సాంబ్రాణిని సమభాగములుగా తీసి 

85 కొని । వాటితో భూషద్రవ్యమును చేయవలెన్సు 
ఆది సుగంధ ద్రవ్య మేళకుని పనిచొప్పున కలపబడి, 
ఉప్పుగలదెయు స్వచ్ళమైనదెయు 

86 నైన సుగంధ భూపసంభారము. | దానిలో కొంచెము 
పొడిచేసి "నేను నిన్ను కలిసికొను ప్రత్యక్షపు గుడా 
రములోని సాక్ష్యవు మందసము "నెదుట చాని నుంచ 
వలెను. అది మోకు అతిపరిశు; నుండవలెను. 1 

87 నీవు చేయవలసిన ఆ ధూపష్మద్రవ్యమును. డాని మేళ 
నము చొప్పున మీ నిమిత్తము మిరు చేసికొనకూడదు. 
అది యెహోవాకు ప్రతిష్టిత మైనదిగా చెంచవలెను. | 

88'దాని వాసన చూచుటకు చానివంటిది చేయువాడు 
తన ప్రజలలోనుండి కొట్టివేయబడును, 

31 సుయ్‌ యెహోవా మోషేతో 

2 చూడుము నీను యూదా గోత్రములో బారార 


' మనుమడును ఊరి కుమారుడునైన బసలేలను “పేరుగల | నములుగల "రెండు పలకలను, అనగా చేల " ॥; 


8 వానిని 'పిలిచితిని. 1 విచిత్రమైన పనులను కల్సి ంచుట్ల 
శీ కను బంగాహీతో జం జ్రుకపోజ్ల తహ 


నుండునట్లు | ప్రక్యత్నవు గుణారమును 
ను. వాటిని తగులు (ప్రతివస్తువు | దానిమోదనున్న కరుణాపీఠమును ఆ గుడారపు: 


'నొందును. | ఆరు దినములు పనిచేయవచ్చునే! " 


ను1-|' 


సాత్యపు మందస | 


కరణములన్నిటిని 1 బల్లను దాని యుపకరణకు | 
నిర్గలైమైన దీపవృతమును దాని యుపకరణము 
టిని భూపవేదికను | దవాన బలిపీఠమును చానిడ ' క 
కరణములన్ని టిని abbr దాని పీటను | ఈ! 


చేవ చేయునట్లు నే ను యాజకుడైనః 6 
కోనుయుక్క. ప్రతిస్టీక లను ఆశని క్త 


ను | అభిషేక తైలమును పరిశుద్ధ స్థ 
పరిమళ ధూష ద్రవ్యములను "నేను నీ లో! 
ప్రకారముగా వారు "సమస్తమును చేయవలెను. | * 
మరియు యెహోవా మోషేతో నిట్లనన! | 
నీవు ఇశ్రాయేలీయులను చూచి -- నిజముగా వ్‌ 
చేను నియమించిన విశ్రాంతిదినముల నాచరింయో 
('పరపు యొహాూవాను శే! 
'తెలిసీకొనునట్లు' అది మి తరతరములనరకు శో ' 
మోకును గురుతగును. | "కావున మిరు [ 
నాచరింపవలెను. నిశ్చయముగా అది ని | 
శుద్ధమ్యు దాని ఆపని త్రపరవువాడు తప్పక మో 1, 
దినము యెహోవాకు శ్రతిస్థిత మైన విగ్ర 
దినము. ఆ విశ్రాంతిదినమున సం. 1 
తప్పక మరణశిత్న నొందును. |! ఇత్రారో 
తమ కఠరకరములనరకు వి(శ్రాంతి 
సరించి ఆ దినము bebe de అది ల. 
ధన. |! నాకును ఇశ్ర్రాయేలీయులకును లీ నో 
డును సరుకైయుండును, ఏలయనగా లేరో ళ్‌ 
యెహోవా భూన్యూకాళములను సృళీళో 
దినమున పని మాని విశ్రమించెనని బెస్త. 
మరియు ఆయన సీనాయి క్రొండమిదీ హ్‌ i 
మాటలాడుట చాలించిన తరువాత ఆయ 


మ మ | 


వ్రాయబడిన రాతి పలకలను అతనికిచ్చేనో' జో 
హా కొండదిగకుండ తడువుచేరో” : 


Gray 
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భమ _ చూచినప్పుడు ఆ ప్రజలు అవారోనునొద్దకు కూడి చేను చెప్పిన్నయీ సమస్త భూమిని మి సంతానమున 
లును ప చేచ్చిాలెమ్ము మూ ముందర నడుచుటకు ఒక చేవతను శిచ్చెదననియు, వారు నిరంతరము డానికి 
వానిని. మాకొరకు చేయుము. ఐగుప్తలోనుండి మమ్మ రప్పిం | లౌదురనియు వారితో నీతోడని ప్రమాణముచేని 
రియ్స 1! _ న ఆ మోవే. అనువాడు ఏమాయెనో మాకు తెలియ | ెప్పితిననెను. | అంతట యెహోవా తన ప్రజలకు 14 
కమా 2 దని అరనితో చెప్పిరి, | అందుకు అహరోను -- మో | చేసెదనని చెప్పిన కీడునుగూర్చి సంతాపపడైను. 
క్ష 1! భార్యలకు మి కుమారులకు మో కుమార్జెలకు "చెవుల "మోపే. శాసనములుగల రెండు పలకలను 'చేరపట్టు 15 
బహ. నున్న బంగారు పోపలను తీసి చాయద్దప 'రెండని కొని కొండ దిగి వచ్చెను. ఆ పలకలు ఇరువ 
వ్ఫాదయ 
ల! 8 వారితో చెప్పగా! ప్రజలందరు తమ చెవులనున్న | లను (వ్రాయబడినవి) అవి ఈ ప్రక్కను ఆ ప్రక్కను 
నాన్నా బంగారు పోగులను తీసీ అహారోనునొద్దకు “తెచ్చిరి, | శ్రాాయబడి యుండెను. | అ పలకలు జేవ్చడు చేసినవి, 16 
మందస | 4 ఆతడు వారియొద్ద వాటిని తీసికొని పోగరతో దూప ఆ, పలకలమోద చెక్కబడిన వ్రాత జేవుని చేవ్రాశ, । 
"ణారష్టక మును వీర్చరచి దాని పోత పోసిన దూడగా చేసెను. ఆ ప్రజలు "పెద్ద కేకలు చేయుచుండగా యెహో 17 
పషకరణ | అప్పుడు వారు -- [యి ఇశ్రాయేలూ ఐగువ్తబేళ | నువ ఆ ధ్వని విని -- పాలెమలో యుద్గగ్వని అని 
కరణము ములోనుండి నిన్ను రప్పించిన నీ చేవుడు ఇజే అనిరి. | మోషీతో ననగా | ఆతడు _ ఆది జయధ్వనికాదు, 18 
) దానిత 5 ఆవారోను అది చూచి దాని యెదుట ఒక బలిపీఠము | అపజయధ్వనికాదు, సంగీఠథ్వని నాకు 
ఏను | య కట్టించెను. మరియు అనారోను -- కేవు యొహాో | దనెను. | ఆతడు పాలెమునకు 'సమిపింపగ్సా ఆ 19 
పక్రుడ్రేన6 | 6 వాకు పండుగ జరుగునని చాటింపగా | మరునాడు'| దూడను వారు నాట్యమాడుటను చూచెను. అందుకు 
సని కష. వారు ఉదయమున లేచి దహనబలులను సమాధాన | మోపే, కోసము మండెన్కు అతడు కొండదిసవను 
స్థలవలి బలంల' నర్చించిరి. అప్పుడు ప్రజలు తినను (త్రాగను | తన 'చేతులలోనుండి ఆ పలకలను పడవేసి చాటిని 
కాజా! |; కూర్చుండి ఉళ్సనము చేయసాగిరి. పగలగొస్టైను. | మరియు నకడు చారు చేసిన ఆ 20 
వలను. 7 కాగా యెహోవా మోషేతో నిట్లనెనూనీవు | దూడను తీసికొని అగ్నితో కాల్చి పొడిచేసి నీళ్ల 
నిట్లనెవ. దిగి వెళ్లుము ఐగుస్తబేళమునుండి నీవు రప్పించిన నీ | మిద చల్లి ఇశ్రాయేలీయులచేక డాని త్రాగించెను. | 
ముశాష ర ప్రజలు ఇెడిపోయిరి. | "నేను వారికి నియమించిన అప్పుడు మూషే-నీవు ఈ ప్రజలమిదికి ఈ గొప్ప 21 
చరయ త్ర్రోవనుండి త్వరగా తొలగిపోయి. తమకొరకు పోత | పాపము రప్పించునట్లు వారు నిన్ను ఏమిచేసిరని 
| శే! పోసిన దూడను చేసికొని దానికి సాగిలపడి బలి అనారోను నడుగగా | అహరోను--నా యేలినవాడా, 28 
కట! నర్చించి -- ఓయి ఇశ్రాయేలూ, ఐగన్తబేశమునుండి | నీ కోపము. మండనియ్యకుము. ఈ ప్రజలు దుర్తాడ్డు 
' నిన్న రప్పించిన నీ దేవుడు ఇదే అని ఇప్పుకొని లను మాట నీ 'వెరుగుదువు, | వారు--మాకు ముందు 28 
Bie 9 రగెను. | మరియు యెహోవా యిట్లనెను = "నేను | నడుచుటకు ఒక చేపకను చేయుము ఐగుప్తలోనుండి 
మో ఈ ప్రజలను చూచియున్నాన్య ఇదిగో వారు లోబడ మమ్మును రప్పించినవాడుస ఈ "వూపి, యేమాయెనో 
క మరో 1 నొల్లని ప్రజలు: | కావున నీవు ఊరకుండుమ్యు చా.| మాకు తెలియదనిరి. | అందుకు చేను_ఎవరియొద్ద 24 
ముస. “కోపము చారిమిద ముండును, "నేను వారిని కాల్చి! బంగారము ఉన్నదో వారు దాని నూడదీని తెండని 
న లిగ్తో. జీని నిన్ను గొప్పజనముగా చేసెదనని వి చెప్పితిని. "నేను దాని అన్నిలో వేయగా ఈ దూడ 
ప్రత 11 ఇెప్పగా | మోదీ. తన దేవుడైన యొహోచాను | యాయెనానెను. | (ప్రజలు విచ్చలవిడిగా తిరుగుట 25 
యేల! బ్రతిమాలుకొని - యెహూవా, నీవు మహాళ్తక్తినలన | మోషే చూచెను. వారి విరోధులలో వారికి ఎగతాళి 
రన!  'బాహుబలముపలన ఐగుప్తజేళములోనుండి రప్పించిన | కలుగునట్లు అవారోను విచ్చలవిడిగా తిరుగుటకు 
నిట! 12 నీ ప్రజలమిద నీ కోపము మండల! | -- ఆయన | వారిని విడిచి"పెట్టియుండెను. | అందుకు మోే, 26 
అధి?! కొండలలో వారిని చంపునట్లును భూమిమీదనుండి | పాలెముయొక్క చారమున' నిలిచి - యెహోవా 
రు గో వారిని నళింహచేయునట్లును వారిని | పక్షముగా నుండువారందరు నాయొద్దకు రండి అనగా 
ఆంచి గ “తీనికొనిపోయెనని ఐిసష్టీయులు నీల 'చెప్పుకొన | లేవీయాలందరును ఆకనియొద్దకు కూడి వచ్చిరి, | ఆకడు 27 
ము | నలెను? నీ కోపాగ్ని నుండి మళ్లుకొని నీవు నీ వ్రజ వారిని చూచి--మిలో ప్రతివాడును తేన కత్తిని కన 
సల్లనే. లకు ఈ కీడు చేయక దానిగూర్చి సంతాపపడుము. | | నడుమున కట్టుకొని పాలెములో ద్వారమునుండి ద్వా 
మన కో 18 నీ సేవకులైన అబ్రాహామును యిస్సాకును ఇశ్ర్రాయే | రమునకు వెళ్లుచు, ప్రతివాడు తన సెహారాదరుని ప్రతి 
ద్ధి శ్రీ. లను జ్ఞాపకము చేసికొనుము. నీవు వారిని చూచి... చాడు తన చెలికానిని (ప్రతివాడు తన పొఠుపవానిని 
ప '' ఆకౌళనకుత్రములవలె మి సంతానము నభివృద్ధిజేసి.| చంపపలెనని ఇశ్రాయేలీయుల జేవుడైన యెహోవా 
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ములను మీ మీదనుండి తీసివేయుడి తగి ఇ 
మనెను. 1 కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులు . = 
కొండయొద్ద తేమ ఆభరణములను తీసివేసి, 

అంకట మోషే గుడారమును తీసి పాలై గ 
పలికి వెళ్లి పాలెమునకు దూరముగా దాని "వేసి గా! 
ప్రత్యతృవు గుడారమును, "పేరు పెట్టెను. యె 
వాను వెదకిన ప్రతివాడును పాలెమునకు మ్య! 
నున్న ఆ ప్రత్యత్నవు సుణారమునకు వెళ్లుచు వచ్చె శ 
మోషే ఆ గుడారమునకు వెళ్లినప్పుడు (ప్రజలందరు ' 
లేచ్చి ప్రతివాడు తన గుడారపు ద్వారమందు నిక స 
అకడు ఆ గుడారములోనికి పోవునరకు అతని కై 
తట్టు నిదానించి చూచుచుండెను. | మోషే ఆ సార్వ 
రములోనికి పోయినప్పుడు మేఘస్తంభము దిగ 6 
గుడారపు ద్వారమందు నిలునగా యెహో 
మోషేతో మాటలాడెను. | ప్రజలందరు అక 
స్తంభము ఆ గుడారపు చ్వారమున నిలుచుట చూ! 
లేచి ప్రతివాడును తన తేన గుడారపు చ్వారమన , 
నమస్యా.రము చేసిరి. | మనుష్యుడు తన స్నషతిం 
నితో మాటలాడునట్లు యెహోవా మోషే 
ముఖాముఖిగా మాటలాజెను. తరువాత అ 
పాలెములోనికి తిరిగి వచ్చెను. అతని పరిచారకకః | 2 
నూను .కుమారుడునైన యొ"హోాషువ అను య్‌! 
నష్థుడు గుణారములోనుండి 'వెలపలికి రాలేదు. |, 

మోపే, యెహోవాతో నిట్లానెనూ-చొడనా | 
యీ ప్రజలను తోడుకొని పొమ్మని నీవు నాలా నో. 
చున్నావుగాని నాతో ఎవని పంపెదవో అది శో 
తెలుపలేదు. నీవు---నేను నీ పేరునుబట్టి. నిన్నో * 
ను | యున్నాననియు, నా కటాత్షము నీకు కల i 
చెప్పితివి కదా. | కాబట్టి నీ కటాతము 
కలిగిన పక్షమున నీ కటాతము నాయెడల లో 
నట్లుగా దయచేసి నీ మారమును నొకో ఫ్‌ 
వుము. అప్పుడు "నేను నిన్ను "తెలినికొందునే) . 2 
గించుమ్సు ఈ జనము నీ ప్రజలేకడా ఆను. | Oo 
దుకు ఆయన--నా సన్నిధి, నీకు తోడుగా స. | 
చేను నీకు విశ్రాంతి కలుగజేసెదననగా | హౌ pr 
'సన్నిధి రానియెడల ఇక్కడనుండి వనే 
పోకుము. । నాయెడలను నీ ప్రజలయిడలో క, 
కొటాత్నము కలిగినదని జేనివలన తలియలి ల్లో 
నీవు మాతో వచ్చుటవలననే గదా! అట్లో ల్ల 
అనగా "నేనును నీ ప్రజలును భూమిసోద। ల్‌. 
ప్రజలలోనుండి ప్రత్యేకించబడుదుమని 


28 "సెలవిచ్చుచున్నాడనెను. | లేవీయులు మోషే మాట' 
చొప్పున చేయగా ఆ దినము ప్రజలలో ఇంచు 
29 మించు మూడుజేలమంది కూలిరి. | వీలయనగా 
మోషే, వారిని చూచి-నేడు యెహోవా మిమ్లును 
ఆశిర్వదించునట్లు మిలో ప్రతివాడు తేన కుమారుని 
మిద పడియేగాని తన సపహూదరునిమాద పడియే 
గాని యొహోవాకు మిమ్మును మోరే ప్రతిస్థ చేసి 
80 కొనుడనెను. ! మరునాడు మోషే ప్రజలను చూచి, 
మీరు గొప్ప పాపము చేసితిరి గనుక యెహోవా 
యొద్దకు కొండెక్కి. వెళ్లేదన్వు ఒకవేళ మి పాప 
మునకు (ప్రాయళ్ళి త్రము చేయగల నేమో యనెను. | 
81 అప్వుడు మోపే. యెహూవాయొద్దకు తిరిగి వెళ్లి -- 
యీ ప్రజలు గొప్ప పాపము చేసిరి చారు 
82 బంగారు జీవకను | తమకొరకు చేసికొనిరి. । అయ్యో 
నీవు వారి పొౌపమును ఒకవేళ పరిహరించితివా, లేని 
యెడల నీవు వ్రాసిన నీ గ్రంథములోనుండి నా 
చేరును తుడిచివేయామని. బ్రతిమాలుకొనుచున్నా 
83 ననెను.! అందుకు యెహూోవా-యొసడు నా యెదుట 
పాపము చేసెనో వాని నా గ్రంథములోనుండి తుడిచి 
84 చేయుదును. | కాబట్టి నీవు వెళ్లి చేను నీతో. చెప్పిన 
చోటికి ప్రజలను నడిపించుము. ఇదిగో నా దూత 
నీకు ముందుగా "వెళ్టును. "నేను వచ్చు దినమున వారి 
పాపమును వారిమోదికి రప్పించెదనని మోషేతో 
85 వెప్పెను. |! అవారోను కల్పించిన దూడను ప్రజలు 
చేయించినందున యెహోవా . వారిని బాధ'పెక్టైను. 
83 మకయు యెహోవా మోషేతో నిట్లనెను - 
నీవును నీవు ఐగన్తజేళమునుండి తోడుకొని 
ప్రజలును బయిలుడేరి, "నేను అ్రా'వాము 
యిస్సాకుతోను యాకోబుతోను 'ప్రమాణముచేని-నీ 
సంతానమునకు దీని నిచ్చెదనని చెప్పిన పాలు తేనెలు 
2 _ప్రనహించు. చేళమునకు లేచి పొమ్ము 1 "నేను నీకు 
ముందుగా దూతను పంపి కనానీయులను అమెోరీ 
యులను హీతీయులను పెరిజీయులను హిపీయులను 
8 యెబూసీయులను వెళ్లగొ క్టైదను. 1 మిరు లోబడ 
నొల్లని ప్రజలు గనుక "నేను మొతోకూడ రాను, త్రో 
వలో మిమ్మును సంవారించెదనేమో అని మోషేతో 
4 చెప్పెను. | ప్రజలు ఆ దుర్వార్తను విని దుఃఖించిర్వి 
త్‌ ఎవడును ఆభరణములను ధరించుకొనలేదు. | కాగా 
యెహూవా మోషేతో నిట్లనెను--నీవు | కర్రాయేలీ 
యాలను చూచిమీరు. లోబడనొల్లని _ప్రజల్యు ఒక 
తణన్యూత్రకాలము. "నేను మీ నడుమకు వచ్చితినా 
.మిమ్మను. నిర్షూలము. చేసెదను గనుక మిమ్ము నేమి 
చేయనలెనో ఆడి. నాకూ తెలియనట్లు మో" ఆ 


నిర్గమకాండము 84 అధ్యాయము 87 


హా | 'చేసిదన్యు నీ మిద నాకు కటాక్షము కలిగినది, నీ ప్రభువా నీ కటాక్షము నామోద కలిగనయెడల 9 
వ. "పేరునుబట్టి నిన్ను ఎరుగుదునని మూ'చేతో చెప్పగా ! | నా మనవి నాలకించుము. దయచేసి నా ప్రభువు మా ' 
ఇల 1 18 అకడు--దయచేసి నీ మహిమను నాకు చూవుమనగా | మధ్యను ఉండి మాతోకూడ రావలెను. వీరు లోబడ 
చేసి ద్వా 19 ఆయననా సర్వో త్తమక్యమును నీ యెదుట కను నొల్లని ప్రజలు. మా దోషమును పాపమును తృమించి 
యెష. న్కు యెహోవా అను నామమును నీ యెదుట మమ్ము నీ స్వాస్థముగా చేసికొనుమునెను | అందుకు 10' 
ప వెళ్ళ 'శేగటించెదను. "నెను కరుణించువాని కరుణించెదను, | ఆయన = ఇదిగో “చేను ఒక 'నిబంధన చేయుచు 
పూత ఎనియందు కనికరపజెదనో వానియందు కనికర | న్నాను భూవింమోద -నెక్కడైనను ఏ జనములో 
పె పడెదన'నెను. | మరియు ఆయన -- నీవు నా ముఖ | నైనను చేయబడని అద్భుతములను నీ (ప్రజలందరి 
| మును చూడజాలవు; ఏ నరుడును నన్ను చూచి బ్రదుక | యెదుట చేసెదను. నీవు వీ ప్రజల నడుమనున్నావో 
దు సీ! 2 జచ్చెను. | మరియా యెహెరానా--ఇదినో నా సమోప | ఆ ప్రజలందరును యెహోవా కార్యమును చూచె 
తని చ మున ఒక స్థలమున్నది, నీవు ఆ బండమీద నిలువ | దరు. వేను నీయెడల చేయబోవునది భయంకరమై 
1 అ సా 99 వలెను. | నా మహిమ నిన్ను దాటి వెళ్లుచుండగా | నది. | చేడు చేను నీ కాజ్ఞాపించుదాని ననుసరించి 11 
ఏ దిగి! ఆ బండసందులో నిన్ను ఉంచి నిన్ను దాటి వెళ్లు | నడువుము. ఇదిగో "నేను ఆమురీయులను కనానీయు 
ఏ హో 28 వరకు నా చేతితో నిన్ను కెప్పెదనుు | జీను నా| లను హితీయులను "పెరిజీయులను హీవీయయులను 
ఆ మేథ చెయ్యి తీసినకరువాత నా వెనుక పార్గంమును చూచె | యెబూసీయులను నీ యెదుటనుండి వెళ్లగొక్టైదను. | 
ఏట చూ! దవుకాని నా ముఖము నీకు కనబడదని మోషేతో | నీవు ఎక్కడికి 'వెళ్లుచున్నావో ఆ చేళవు నివాసు 12 
| చౌప్పెను. | లతో నిబంధనచేసికొనకుండ జ్యాగ్ర_త్తపడుము. ఒక 
; స్నేహ తి4ీ మరియు యొహోవా మోమీను చూచి--మొ | వేళ అది నీకు ఉరికావచ్చును. | కాబట్టి మీరు చారి 18 
'మూషే | దటి పలకలవంటి మరి రెండు రాతిపలకలను చెక్కు.ము. | బలిపీఠశములను పడగొట్టి చారి బొమ్మలను పగలగొట్టి 
త్ర అట్‌ నీవు పగలగొట్టిన మొదటి సలకలమ్రదనున్న వాక్య | వారి విగ్రహములను పడగొట్టవలెను. | వీలయనగా 14 
ారకుడ £ ములను చేను ఈ సలకలమోద (వ్రాాసెదను. | ఉదయ | వేరొక 'జేవునికి నమస్కారము చేయపలదు ఆయన ' 
ను య | ' మునకు నీవు సిద్ధపడి యాదయమున సీనాయి కొండ | నామము రోషముగల యెహోవా ఆయన రోషము 
లేదు. నెక అక్కడ శిఖరముమిద నా సన్నిధిని నిలిచి| గల జేవుడు. ఆ బేళపు నివాసులతో నిబంధనచేని 15 
సాడుహూ 8 యుండవలెను. | నీ నరుడును నీతో ఈ కొండకు | కొనకుండ జ్యాగ్గత్తపడుము; వారు ఇతరుల చేసక 
తోవ గొకూడద్యు నీ నరుడును ఈ కొండమిద "నెక్కడ | లతో వ్యభిచరించి ఆ 'జేనకలకు బలినర్చించునప్పుడు 
భా, మైనను కనబడకూడద్యు ఈ కొండయెదుట గొర్రెల | ఒకడు నిన్ను పిలిచినయెడల నీవు వాని బలి ద్రవ్య 
౫ * నను ఎద్దులైనను వేయకూడదని "సెలవిచ్చెను. | కాబట్టి | మును తినకుండ చూచుకొనుము. ! చురియు నీవు నీ 16 
నిన్న ఆతడు మొదటి సలకలవంటి "రెండు రాతిసలకలను | కమారులకొరకు చారి కుమార్తెలను పుచ్చుకొనునెడల 
నద ' చొక్కిను. మోపే తనకు యెహోవా ఆజ్ఞాపించి వారి కుమార్తెలు తమ ేవతలతో వ్యభిచరించి నీ కమా 
' నట్లు ఉదయమందు "పెండలకడ లేచి ఆ రండు రాతి | రులను తమ జేవకలతో వ్యభిచరింప చేయాదురేమా: | 
కల కళ! చలకలను చేర పట్టుకొని సీనాయికొండ "నెక్కగా || పోతపోసిన చేసతలను చేనీకొననలదు. | మారు పొం 17 
కు |) సేసుములో యెహోవా దిగి అక్కడ అతనితో |'గనివాటి పండుగ నాచరింపవలెను. నేను నీ కాళ్లూ 18 
దున; .” నిలిచి యొహారావా అను నామమును ప్రకటించెను. | | పించినట్లు ఆబీబు నెలలో నియామక కాలమందు వీడు 
నను. '* 6 అతనియెదుట యెహోవా అకని చాటి వెళ్లుచు... | దినములు పొంగనివాటినే తినవలెను. వీలయనగా 
ఇ పళ్ళు, యెహోవా కనికరము దయ, దీర్టకాంతములు, విస్తా| ఆబీబు నెలలో నఐగుప్తలోనుండి మోర బయిలుటేరి 
ఇక రమైన కృపాసత్యములుగల జేవుడైన యెహోవా. | | వచ్చితిరి. | ప్రతి తొలిచూలు పిల్లయా నాది. నీ పక 19 
లోలో 7 ఆయన వేయివేలమందికి కృపను చూవుచ్చు దోవ | వులలో తొలిచూలుదైన ప్రతి మగది దూడయేగాని 
గ. మును ఆపరాధమును పౌనిమను తమించును గాని | గొం్రెవిల్లయేగాని ఆది నాదగును. | గొ ర్రపీల్లను ఇచ్చి 20 
భరీ | ఆయన సీమాత్రమును దోషులను నిర్లోషులా "నెం | గాడిది తొలిపిల్లను విడిసింపనలెను, చని విమాచిం 
ఖీ. చకమూడు నాలుగు తరములవరకు తండ్రుల దాష్ట్య | పనియెడల చాని మెడను విరగదీయనలెను. నీ కమా " 
టో. మును కుమారుల మోదికిని కువూరుల కుమారుల మిది | రులలో ప్రతి తొలిచూలావాని విడిసింపవలెన్సు నా 
రీ గి కిని రప్పించునని , ప్రకటించెను. । అందుకు మాచ సన్నిధిని వారు వట్టిచేతులతో కనబడవలదు. । ఆరు 21 
| త్వరపడి "నేలనరకు తలవంచ్లుకొని నమస్మా-రముచేనీ | దినములు నీవు పనిచేసి యేడవ దినము విశ్రమింప 


టో 
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వలెను. దున్ను కాలనుంటైనను కోయుకాలనుందైనను 
22 ఆ దినమున వి శ్రమింపవలెను. | మరియు నీవు గోధు 
ములకోతలో ప్రథమ ఫలముల పండుగను, అనగా 
వారముల పండుగను సంనర్సరాంతేమందు పంట 
2౩ కూర్చు పండుగను ఆచరింపవలెను. | సంవక్సరమునకు 
ముమ్మారు నీ పురుషులందరు ప్రభువును ఇశ్రాయేలీ 
యుల చేవుడునైన యెహోవా సన్నిధిని కనబడ 
24 వలెను. ! చీలయనగా నీ యెదుటనుండి, జనములను 
వెళ్లగొట్టి నీ పొలిమేరలను గొప్పవిగా చేసెదను. 
మరియు నీవు సంవళ్సరమునకు ముమ్మారు నీ దేవుడైన 
యెహోవా సన్నిధిని కనబడబోవునప్పుడు ఎవడును 
25 నీ భూమిని ఆశింపడు. | నీవు పులిసినదానితో నా 
బలిరక్షమును ఆర్బింపకూాడదు; పస్క_పండుగలోని బలి 
సంబంధమైన మాంసమును ఉదయ కాలముపరకు ఉంచ 
26 కూడదు. |! నీ భూమియొక్క. _ప్రథమఫలములలో 
మొదటివి నీ దేవుడైన యెహోవా మందిరములోకి 
తేవలెను. మేకపిల్లను చాని తల్లిపాలతో ఉడక బెట్ట 
97 కూడదు. | మరియు యెహోవా మోషీతో నిట్ల 
"నెను -- ఈ వాక్యములను (వ్రానీకొనుము ఏలయ 


నిర్గమకాండము శిర, అధ్యాయము 


అకడు 'వెలపలికి వచ్చి తనకు ఆజ్ఞాపిం 
ఇశ్రాయేలీయులతో చెప్పెను, | మాచి వ్య 
చర్షము ప్రకాశింపగా ఇశ్రాయేలీయులు అగ ' 
ముఖమును చూచిరి మోపే ఆయనతో 
టకు లోపలికి వెళ్లువరకు తన ముఖముమోద వ్వ. 
"వేసికొనెను, 1 
మాసే ఇశ్రాయేలీయుల సర్వసమాజమ్నన। ( 
పోగుచేసి -- మిరు చేయునట్లు యెహోవా ళా | 
పించిన విధులేననగా | ఆరు దినములు పని : 
ఏడవది మికు దినము. అది యెహ్యూి ( 
విశ్రాంతిదినము, దానిలో పనిచేయు (ప్ర : 
మరణశిత నొందును, 1 విశ్ర్రాంతిదినమున మిరు" 
యిండ్లలో "నెక్కడను అగ్ని రాజబెట్టహడదన ఇ ' 
రితో "చెప్పెను. 
మరియు మోపే, ఇ(శ్రాయేలీయులైన సర్వ 
ముతో నిట్లనెను -- యెహోవా ఆజ్ఞాపింది! 
మనగా[!--మోరు మోలోనుండి యెహోవాకు అ 
మును పోగుచేయుడి. ఎట్లనగా బుద్ధివుట్టిన ర్రీ ౩ 
వాడు యెహోవా చేవనిమిత్తము బంగారము, హో ' వ 


. 
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నగా ఈ వాక్యములనుబట్టి "నేను నీతోను ఇశ్రాయేలీ | ఇత్తడి, | నీల ధూమ్ర రక్షవర్ణములు, సన్ననార కేక ఇ 
యాలతోను నిబంధన చేసియున్నాను, | అకడు నలు | వెండ్రుకలు, ఎర్రరంగు చేసిన పొళ్ట్రేళ్ల తోళ్లు, సమీ | గ 
బది శేయింబగళ్లు యెహోవాతోకూడ అక్కడ | వక్సల తోళ్లు, తుమ్మకర్ర, | ప్రదీసమునకు శైల ధ 


లేదు ఆంకలో ఆయన ఆ నిబంధన వాకసిములను, 
అనగా పది ఆజ్ఞలను ఆ పలకలమోద (వ్రా7సెను, 

29 _ చూపే సీనాయికొండ దిసచుండగా శాసనములు 
గల ఆ కండు పలకలు మోషేచేతిలో నుండెను. 
ఆకడు ఆ కొండ దిగచుండగా ఆయన అకనితో 
మాటలాడుచున్న ప్వుడు తన ముఖచ్చర్చమ ప్రకాశిం 

80 చిన సంగతి మోషేకు తెలిసి యుండలేదు. | అవా 
రోనును ఇశ్రాయేలీయులందరును మోషేను చూచి 
నప్పుడు అరేని ముఖచర్శము ప్రకాశించెను గనుక 

81 వారు అతనికి సమోపింప వెరచిరె. | మోజే, వారిని 
పిలిచినప్పుడు అవారోనును సమాజ ప్రధానులంద 
రును అతనియొద్దకు తిరిగి వచ్చిరి మోపే వారితో 

82 మాటలా డెను. | అటుకరువాత ఇశ్రాయేలీయులందరు 

1 సమోపింపగా సీనాయికొండమిద యెహోవా 
తనతో "చెప్పినది యావత్తును ఆతడు వారి కాష్టాపిం 

88 చెను. | మోపే వారితో ఆ మాటలు చెప్పుట 
చాలించి కన ముఖముమోద ముసుకువేసికొ నెను. | 
84 అయినను మోషే యెహోవాతో మాటలాడుటకు 


ఆయన సన్నిధిని ప్రవేశించినది మొదలుకొని అతడు | వాటికి కాళ్లు | పరశు 


సుగంధ సంభారములు, 1 ఏపోధుకును పకకన వీ 
కును లేత పచ్చలును చెక్కు. రళ్నములును లీక డ 
రావలెను. | మరియు వివేక వ్యాదయులందరు కోవ 
యెహోవా ఆజ్ఞాపించినవన్ని టిని చేయనలకు & 
అవేవనగా మందిరము దాని గుడారము దాని మో 


) నుండెను. ఆరేడు భోజనము చేయలేదు. నీళ్లు (త్రాగ | అభిషేక 'తైలమునకును పరిమళ ద్రవ్య ధూపమకో తె 


'దాని కొలుకులు దాని సలకలం దాని అడ్డుకర్రీ లై 


దాని _స్తంభములు దాని దిమ్మలు | మందసము 
'మోతకర్రల్పు కరుణాపీఠము కప్పుతెరు 1 ఇక్లీ భో రౌ 
మోకేకర్రలు దాని యుపకరణములన్ని యా, స్తా 


.రొట్టైలు, | వెలుసకొరకు దీపవృత్నము దాని | చు 
కరణములు దాని ప్రదీసములు, దీసములకు లో మ 


భూపవేదిక డాని మోతకర్రలు, అభివేక శైలూ |వై 
మళ ద్రస్యసంభారము, మందిరద్యారమున హే తా 
నకు తెర. | దహనబలిపీఠకము దానికి కలన, సా 
జల్లెడ దాని మూతకర్రలంు దాని యాస ప; 
లన్నియు, గంగాళము దాని పీట ఆమరణ ల చ 
డాని స్తంభములు వాటి దిమ్మలు అవమరణదస్టోస/ గ 
'తెర | మందిరమునకు "మేకులు ఆవరణమునో గ కో 


శీవలేరో న 


'వెలపలికి వచ్చున్దరక్సు ల ముగుకును లీని చేరాను సేశాకస్రయలు, అనగా యాజకుడైన 


: 
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కా. నిర్ణమకాండము 86 అధ్యాయము స 


"సే ప్రతిస్థిత వస్త్రములం యాజకులసనట్లు అతని కుమారు | కారుజేమి నీల ధూమ ర్తక్తవర్గములతోను సన్ననార 
౫ చై , లకు వస్త్రములనునవియే అనెను. | తోను అ నాగు జస 
మాటల్య్యా? ఇశ్రాయేలీయుల సమాజనుంతయు మోచీ, యెదు 'సమస్తవిధములైన పనులు, ఆనగా ఏ పనియైనను చేయు 
ద మక]. టనుండి వెడలిపోయెను. | తరువాక ఎవని వాద | వారియొక్కయు విచ్చిత్రమైన పని కల్పించుచారి 
| యము వాని కేపెనో ఎవని మనన్సు వాని డ్రేకేసిం | యొక్కయు పనులను చేయునట్లు ఆయన చారి వాద 
గాజినుష | చెనో వారందరు వచ్చి, ప్రత్యతృపు గుడారముయొక్క. | యములను క్షూనముతో నింపియున్నాడు. 
ఇవా ళ్లు! పనికొరకును దాని 'సనుస్త నేపకొరకును ప్రతిష్టిత వరశుద్ధస్థలముయిక్క_ 'సేవనిమిత్తము ప్రతివిధమైన 6 
వస్త రకును యెహోవాకు ఆర్చణను తెచ్చిరి. | | పని చేయ 'తెలినికొనుటకై. యొహోహ యెమకి 
హానీ త్రలుగాని పురుషులుగాని యెవరెనరి వృాదయములు | ప్రజ్ఞావివేళకములు కలుగజేసినో అట్టి బసలేలును 
తివాడ్డ్య ' లౌగిని. డ్రేశేపించెనో వారందరు యెహోవాకు | అహోలీయాబును మొదలైన 'ప్రజ్ఞానంతులందరును 
pe ఇ ' బంగారు అర్చించిన ప్రతివాడును ముక్కరలను పోగు యెహోవా. ఆజ్ఞాపించిన అంకటిచొప్పున చేసిరి. 
చు. లను * ఉంగరములను తావళములను 'సమస్తవిధమైన | బసలేలును ఆహాలీయాబును' యొహోవా యొవని 9 
“8 బంగారు వస్తువులను తెచ్చిరి, | మరియు నీల ధూమ్ర | హృదయములో ప్రజ్ఞ వుట్టించెనో ఆ పనిచేయుటకు 
సళ రక్షనర్లయులు, సన్ననార మేకవెండ్రుకలు, యె ర్రరంప | ఎవని హృదయము వాని లేపెనో వారినందరిని మో 
సర్వా జస పాక్ట్రేళ్లతోళ్లు, సము ద్రవక్సలతోళ్లు, వటిలో సిలిపించెను. | ఆపని చేయుటకై వారు పరకుద్ధ 8 
[సంతో ఏవి యొవనియొద్దసండెనో వాడు వాటిని అెచ్చాను. | స్థలముయొక్క_ సేవకొరకు ఇశ్రాయేలీయులు తెచ్చిన " 
"ర అగ -వెండిగాని యిత్తడిగాని ప్రతిక్టించిన ప్రతివాడును యర్నణలన్నిటిని మోే. యొద్దనుండి తీసికొనిరి, 
ట్రిన శ్రే! . యెహోవాకు ఆ ఆర్నణను తెచ్చెను, ఆ చేవలో | అయినను ఇశ్రాయేలీయులు ఇంక ప్రతి యుదయ 
ము, హో సీ పనికైనను వచ్చు తువ్ముకర్ర, యెవనియొద్ద నుండెనో | మన మనఃవ్రార్జోకముగా ఆర్చణములను ఆకని యొద్దకు 
నార పేక వాడు డాని తెచ్చెను, | మరయు వివేక సృదయము 'తెచ్చుచుండిరి. ఆప్పుడు పరిళుద్ధస్థల సంబంధమైన శ 
సమీ గల స్త్రీలందరు తమ చేతులతో వడికి తాము వడికిన నీల | పనియంతయు చేయు 'వక్రానంశులందరిలో ప్రతి 
క్స్‌ రైణో ధూమ్ర) రక్తవర్షములంగల నూలును సన్ననార నూలును | వాడు తాను చేయుపని విడిచివచ్చి | మోమేను 5 
పమునక తెచ్చిరి | ఏ స్రీలు క్షునహృదయముగలవానై (స్ర్రేకే | చూచి చేయవలెనని యెహోవా spend పని 
పరీకతో పింపబడిరో వారందరు. మేకవెండ్రుకలను వడికిర. || విషయమైన చేవకొరకు ప్రజలు కానలసీనదానికం కు 
) తీసీ” ప్రధానులు ఏపోదుకును పకకమునకును చెక్కు. రిక్న | బహు విస్తారము తీసికొని వచ్చుచున్నారని చెప్పగా | 
దరు హో ములను లేతపచ్చలను 1 సుగంధ ద్రవ్యమును, దీపము మాచే-_పరిశుద్ధస్థలమునకు ఏ వురుముడైనను నీ స్రీ 6 
నునలేన నకును అభిషేకతైలమునకును పరిమళధూసమునకును | యైనను ఇకమిదట ఏ యర్నణ మైనను 'తేవద్దని అల్లా 
ని హో తైలము తెచ్చిరి. | చూచే, చేయవలెనని యెహోవా | వించెను గనుక పాలెమందంఠేటను ఆ మాట 
Wey) ఆజ్ఞాపించిన పనులన్ని టికొరకు ఇశ్రాయేలీయులలో | చిర్మి ఆ పనియంతయు చేయునట్లు చానికొరకు చారు 
సను కో అేరుషులేమి స్తీలేమి తెచ్చుటకు ఎవరి వాదయములు | తెచ్చిన సామగ్రి, చాలినది, అది ఆక్యేధికమైనది 1 
జో వారిని (క్రేశేపించెనో వారందరు మనవూర్వకముగా | గనుక ప్రజలు తీసికొనివచ్చుట మానిరి, 7 
"క యెహావాకు అర్చణములను తెచ్చిరి. ఆ పనిచేసినవారిలో ప్రజ్ఞగల (ప్రతివాడును మం 8 
"స శో _ మరియా మోయ ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనెను-- | దిరమను పది తెరలతో చేసిన్‌. అకడు వాటిని నీల . 
ని “| చూడుడి యెహూరాచా ఊరు కుమారుడును హూరు భూమ్రు రక్తవర్షములుగల "పేనిన సన్ననారతో చిత్ర 
| లైల మనుమడు చైైన బసలేలును "పేరుపెట్టి పిలిచి విచిత్ర | కారుని పనియైన కెతాబులు గలవాటినిగా చేసెను. | 
త్‌ మైన పనులను కల్పించుటకును బంగారుతోను వెండీ | ప్రతి తెర పొడుగు ఇరువది యెనిమిది మూరలు, ప్రతి 9 
js ఇక్తడితోను పనిచేయుటకును, రత్నములను | తెర "వెడల్పు నాలుగు మూరలు, ఆ తెరలన్నిటి కొలక 
గిన సానబెట్టి పౌదుగుటకును 'చెక్కుటకున్సు విచిత్రమైన | యొక్క-కే. | అయిదు తెరలను ఒకదానిలో నొకటి 10 
పకరో పనులన్ని టిని 'చేయుటకును వారికి చ్రజ్ఞావివేకజ్ఞాన | కాచ్చిన్య మిగిలిన అయిదు "తెరలను ఒకదానితో 
| ములు కలుగునట్లు దేవుని ఆత్సతో వాని నింపియు | నొకటి కూచ్చెను. | మొదటికూర్చు చివరనున్న "తెర 11 
వరో! న్నాడు. | అకడును చాను గోత్రికుడును ఆనీరూకు | అంచున నీలినూలుతో కొలుకులను చేసెను. "రెండవ 
పశ కుమారుడునైన ఆాహిోరాలీయాబును ఇతరులకు "నేర్చు కూర్చున వెలపటి తెర అంచున అట్లు చేసెను, 1 ఒక 12 
. / గటా వానికి కొద్ధి ట్టించెను. ! వెక్కువాడేమి చిత్ర, తెరలో నీబది కొలుకులను చేసెను, "రండవకూర్చు 
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శిండన ప్రక్క. పలకలకు అయిదు అడ్డుకర్ర్య్య,. 
మటివైవున మందిరముయొక్క 'వెనుకప్రక్క న్‌ వ 
అయిదు అడ్డుకర్రలను చేసెను, | సలకలన్ష్య్య్యు చ 
నడిమి అడ్డుకర్రను ఈ కొననుండి ఆ కొన్స్యు? 
యుండచేసెను. | ఆ పలకలకు బంగార్వ శ్వ” 
హొమించి వాటి అడ్డుక గ్రలుండు చాటి య్య! స 
లను బంగారుతో చేసి అడ్డుకర్రలకు బంరాక ల 
లను పొదిగించెను. క 
మరియు నతడు నీల భ్యూమ్రు రక్షః 
అడ్డుతెరను పేనిన సన్ననారతో ప్‌ 
రుని పనియైన "కెరూబులుగలడాని-గా డాని వేళ్ళ ౮; 
దానికొరకు తునక ర్రతో నాలుగు _స్తంభములక' | లః 
వాటికి బంగారు రేకులను పొదిగించెను. వాటిషక ను 
బంగారువి, వాటికొరకు నాలుగు వెండి జక 
పోతపోగెను, మ 
మరియు నతడు గుడారపు ద్వారముకొడ ల; 
ధూమ్ర ర్తక్షనర్హములుగల "పేనిన సన్ననారతో 2 చు 
పనియైన అడ్డు తెరను చేసెను. | చాని అయిదు! పా 
ములను వాటి దిమ్మలను చేసి వాటి బో చెలకన? మై 
"పెండె బద్దలకును బంగారుశేకులను పొదిగి 
వాటి అయిదు దిమ్మలు ఇత్రడివి. ‘a 
మరియు బసశేలు' తువ్షక్షర్రతో అహా పై 
మును చేసెను, దాని పొడుగు ₹0డు మో 
దాని వెడల్పు మూరెడునర దాని యెక్తే హో | 
నర. 1 లోపలను వెలసలను దానికి మేలిమి ళో బ్బ 
"కేకును పొదిగించి దానికి చుట్టు బంగార స్య 
చేసెను, |! దానికి నాలుగ బంగారు నలో 
పోతపోని ఒక ప్రక్కను రెండు ఊగో త్యం 
'ఎదుటి ప్రక్కను రెండు ఉాంగరములుండునట్లో చ్లా 
నాలుగ కాళ్లకు ' వాటిని తగిలించెను. ! " ము 


నున్న "తెర అంచున 'నీబది కొలుకులను చేసెను. ఈ 
కొలుకులు ఒకదానితో నొకటి సరిగానుండెను. | 
18 మరియు నకడు ఏబది బంగారు గుండీలను చేసి ఆ 
గుండీలచేత ఆ 'తెరలను ఒకదానితో నొకటి కూర్చగా 
అది యొక్క. మందిరముగా నుండెను. వ 
14 మరియు మందిరముమోద గుడారముగా మేకవెం 
డ్రుకలతో 'తెరలను చేసెను, వాటిని సదునొకండు 
15 తెరలనుగా చేసెను. | ప్రతి తెర పొడుగు ముప్పది 
16 మూరలు | ప్రతి తెర వెడల్పు నాలుగు మూరలు; 
ఆ సదునొకండు. తెరల కొలత యొుక్క."కే. అయిదు 
"తెరలను ఒకటిగాను ఆరు తెరలను ఒకటిగాను 
17 కూళ్చిను. | మొదటి కూర్చునందలి 'వెలపటి 'కెర అం 
చున నీబది కొలుకులను చేసెను. మరియు రెండవ 
.కూర్చునందలి వెలపటి "తెర యంచున ఏబది కొలుకులను 
18 చేసెను. |! ఆ గుడారము ఒక్కటిగా నుండునట్లు దాని 
19 కూర్చుటకు వీబది యిత్తడి గుండీలను చేసెను. | మరియు 
ఎర్రరంగు చేనిన ఫొక్టేళ్ల తోళ్ళతో గుణారముకొరకు 
కప్పును దానికి మిదుగా సమ్ముద్రవక్సల తోళ్లతో 
చెకొప్పును చేసెను. వ 
20 మరియు నతడు మందిరమునకు. తుమ్షకర్రతో 
21 నిలువు పలకలను చేసెను. ! పలక పొడుగు పది 
22 మూరలు పలక వెడల్పు మారయునర, ప్రతి పల 
కకు ఒకదానికొకటి సమదూరముగల కుసులు రెండు 
"ఉండెను. అట్లు మందిరముయొక్క పలకలన్నిటికి 
28 చేసెను. | కుడివైపున అనగా దత్నీణ దిక్కున ఇరువది 
'పలకలుండునట్లు మందిరమునకు పలకలను చేసెను, | 
24 ఒక్కొక్క పలక, క్రింద దాని రెండు కుసులకు రండు 
దిమ్మలను ఆ యిరువది పలకల క్రింద నలువది "వెండి 
25 దిమ్మలను చేసెను. | మందిరముయొక్క. "రెండవ 
26 ; ప్రక్కకు, అనగా ఉత్తర దిక్కున ఇరువది పలకలను 
- వాటి నలువది 'వెండి' దినలను, అనగా ఒక్కొక్క. | నతడు తుమ్హక ర్రతో 'మూకకర్రలను చే * కొ, 
'సలకృక్తింద "రెండు దిమ్మలను ఒక. పలక క్రింద రండు | బంగారుళేకులను పొదిగించి' 1 మందసమును శ మె 
27 దిమ్మలను " చేసెను. | - పడమటి. దిక్కున '-మందిరము | టకు దాని ప్రక్కలమోది ఉంగరములలో కీ వీ 
యొక్క. -వెనుకప్రక్క_ను. ఆరు పలకలను వేసెను, | కర్రలను -వొనిెపెను, 1 మరియు నరేడో బం 
28 "వెనుక, ప్రక్క_ను మందిరముయొక్క. మూలలకు రెండు | బంగారుతో కరుణాపీఠమును వేసెను, ళో 
29 పలకలను చేసెను. | ఆవి అడుసన కూర్చబడి మొదటి | కండు. మూరలనర చాని వెడల్పు మో... 
యుంగరముదాక 'ఒకచానితో. నొకటి శిఖరమున | మరియు రెండు బంగారు కెరూబులను fl 
కూర్చబడినవి. అట్లు శండు మూలలలో ఆ కండు అాపీఠముయొక్క_ శుండు. కొసలను చొలో టిని 
80 పలకలను చేసెను. | యెనిమిది సలకలుండెన్యు వాటి | పనిగా చేసను? | ఒక్కొక్క కొసను క! 
81 రెండు దిమ్మలంండెను. | మరియు నకడు తునుక ర్రతో | గండు కొసలమిద "కెరూబులను య 
అడ్డుకర్రలను చేసెను. మందిరముయొక్ట. యొక ప్రక్క | కెరూబులు వెకివిస్పిన శక్కులుగలవే శ్‌ 
82 సలకలకు అయిదు అడ్డుక్షర్త భిన్న, (నుందిర శంగూక్కం | నును. ము రెక్కలతో కప్పెను. ఇకో 
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కర. ; 
ప్రక్క స్య ములు ఓండొంటికి ఎదురుగా నుండెను వాటి మఖ నవి; | దానికి అనగా చాని కప్వునకును దాని 26 
ల నష్ట "| ములు కరుణాపీఠము వైపుగా నుండెను, నాలుగు ప్రక్కలకును దాని కొమ్ములకును "మేలిమి 


కొనప్య్యుగ మరియు నకడు తువ్శకర్రతో బల్లను చేసెను, | బంగారూరేకులను 'పొదిగించి దానికి చుట్టు బంగారు - 
గారు శ దౌని పొడుగు రెండు మూరలు దాని వెడల్పు ఒక | జవను చేసెను. | దాని మాయు మోఠకర్రలకు' స్థల 27 
టి మశ రాని యెత్తు మూరెడునర. | అకడు దానికి, ములూగా దానికి రెండు ఉంగరములను బంగారుతో 
యః క్వి బంగారులేకును పొదిగించి దానికి చుట్టు బం | చేసి దాని కండు ప్రకలయందు దాని. రెండు 
గౌస్‌ య జవను చేసెన్సు | దానికి చుట్టు బెత్తెడు బద్దచేని | మూలలయందు చాని బవహ దిపనను వాటిని చేసెను, | 
8, దాని బద్దమైని చుట్టు బంగారు జవను చేసెను. | దానికి | దాని 'మాఠేకర్రలను తుమ్తుక్యర్రతో చేసి వాటికి బం 28 
రమ్మను 
జా ఈ నాలు బంగారు ఉంగరములను పోతపోనీ దాని | గారుళేకులను తాపెను. |! అతడు పరిశుద్ధమైన అభి 29 
నెన్ను చీర నాలుగు కాళ్లకుండిన నాలుగు మాలలయందు ఆ ఉంగ | చక తైలమును స్వచ్ళ మైన పరిమళధూప ద్రవ్యమును 
డాని చేళి రములను వేసెను. | బల్లను మోయుటకు 'వెరాతక్కర్ర, | సరిమళ్యద్రన్యముల 'మేలకుని'చేత చేయించెను. . 
నిభములవ లండు ఆ ఉంగరములు దాని బద్దకు సమీపముగా | " మరియు నతడు తుమ్మక(ర్రతో దనానబలిపీక 88 
* వాటీష నుండెను, | బల్లను మోయాటకు తుమ్మ కర్రతో మోత | మును చేసెను... దాని పొడుగు అయిదు మూరలు 
వెండి జ్య కర్రలను చేని వాటికి బంగారు రేకులను పొదిగించెను.! | దాని వెడల్పు అయిదు నూరల్కు అది చచ్చాకమైనది, 

+ మరియు నతడు బల్లమిదనుండు. దాని యాపకరణము దాని యెత్తు మూడు మూరలు దాని నాలుగు మూల 
'ముకొరక లను అనగా దాని గంగాళములను దాని ధూపకలళ | లను కొమ్ములను చేసను. | దాని కొమ్ములు చానితో 2 
నారతో ౫ ములను దాని 'గొన్నెలను తర్పణము చేయుటకు దాని వీకాండమైనవి డానికి ఇత్తడిరేకును 'బొదిగించెను, !. 
అయిదు! పాత్రలను మేలిమి బంగారుతో చేసెను. అకడు ఆ బలిపీక సంబంధమైన యుసకరణములన్ని' 8 
చెలమ? _ ఆతడు మేలిమి బంగారుతో దీపవృత్నమును | టిని అనగా 'దాని బించెలను చాని గరొకులను దాని '' 
ప్రాదిగిశ చేసెను: ఆ దీపవృత్నమును దాని ప్రకాండమును | గిన్నెలను చాని ముండ్లను దాని అగ్ని పాత్రలను 

దాని కొమ్మను నకషిపనిగా చేసెను. దాని కలశములు | చేసెను, దాని యుపకరణములన్ని టిని' ఇత్తడితో 
శ ఆమే మోగ్రలు వువ్వులు ఏకాండమైనవి. 1 దీపవృత్నము | చేసెను. | ' ఆ బలిపీఠము నిమిత్తము దాని జవ క్రింద 4 
దు నూక | క్కు ఇరుప్రుక్కలనుండి మూజేసి కొమ్మలు అట్లు | దాని నడిమిపరకు లోతుగానున్న వలనంటి' "ఇత్తడి 
త్తు మ! దౌని ('ప్రక్కలనుండి ఆరు కొమ్మలు బయిలుడేరినవి. । | జిల్లెడను 'చేసిను. | మరియు నతడు ఆ యిక్తేడి జల్లెడ ర: 
re ba కొమృలో మొగలు పువ్వులుగల బాదామి రూప యొక్క... నాలుగు మూలలలో దాని 'మారేక రృలుండు 

గాథ 4 | మైన మాడు కలశములు, రెండవ కొమ్మలో "మొడ్డలు | నాలుగు ఉంగరములను పోఠషోసెను.' | 'ఆ'మోత 6 
స [క నీనపీలాగల ఛాదామిరూపమైన మూడు కలశములు, | కర్రలను తువృక్ళర్రతో చేసి వాటికి రాగిళేకులను 
అట్లు 'దీపవృతృమునుండి బయిలుజేరిన ఆరు కొమలకు | పొదిగించెను. | ఆ బలిపీఠమును మోయుటకు చాని 7: 
ఉల ఉండను. | మరియు దీపచృత్మమందు దాని మొగ్గలు | ప్రక్కలనున్న ఊంగరములలో ఆ మోతకర్రలను 
దాని ఫువ్వులుగల చాదామిరూపమైన నాలుగు కలళ | చొనిపెన్కు పలకలతో బలిపీఠమును గుల్లగా చేసెను. -- 
ఏ. | ములుండెను, 1 దీపవృత్నమునుండి బయిలుజేరు ఆరు | అకడు 'ప్రశ్యతవు గుడారముయొక్క... చాన్టారమున 8 
ఏ చేసీ" కొమ్మలో రెండేసి కొన్నల (క్రింద ఏీకాండమైన | నేవింపవచ్చిన నేవకురాండ్ల అద్దములతో ఇత్తడి గంగా 
మును కో 'ముగ్రయు నుండెను. | చాటి మొస్టలు వాటి కొమ్ములు | మును చాని ఇత్తడి పీటను చేసెను. : 
లలో శో వీకాండమైనవి, ఆదంకయు వీకాండమైనబై మేలిమి | మరియు 'నరడం ఆవరణముచేసెను: కుడివైపున, 9 
నరేడు * బంగారుతో నకషిపనిగా చేయబడెను, | మరియు | అనగా దత్నీణ దిక్కున నూరు మూరల పొడుగు గల ' : 
బూని) నకడం దాని యేడు ప్రదీసములను. చాని కత్తెరను వియు "పేనిన సన్న సారవియు వైన ' యవనికలంం డెను: | 
మూలో దాని పట్టు కారును డాని కక్తెరచిప్పను మేలిమి బంగా వాటి స్తంభములు ఇరువది వాటి ఇత్తడి దిమ్మలు ఇరు 10 
; చేసో, రుతో చేసెను, | చానిని చాని యుపకరణములన్ని | వది. ఆ _స్తంభముల వంకులును చాటి పండె బద్ద 
చాటీ' టీని నలువది వీళల "మేలిమి బంగారుతో చేసెను, | లును వెండివి. 1 ఉశ్తర దిక్కుననున్న యవననికలు 11 
ను ఓ! |_ మరియు నకడు -తుమ్మకర్రతో ధూపవేదికను | నూరు మూరలన్సి''వాటి' స్తంభములు ఇరువది” చాటి 
డమో, నగు దాని పొడుగు ఒక మూర దాని వెడల్పు | యిత్తడి దెమ్మలం- ఇరునద్సు ఆ _స్తంభముల 'సంకులును ” 
జ్ఞాన! ఒక్‌ మార్క అది చచ్చాకముగా నుండెను. చాని | వాటి పెండె బద్దలును వెండివి: 1-“"పడమటి దిక్కున 12 
మెత్తు రెండు ' మూరలు చాని “కొమ్ములు వీశాండమై | యవనికలు వీబది మారలబ్యి-హాటి _స్టంభ్రనులు పదా 
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వాటి దిమ్మలు పది ఆ _స్తంభముల నంకులును వాటి, 
18 సెండె బద్దలును వెండివి. 1 తూర్పువైపున, అనగా 
14 ఉదయపు దిక్కున ఏబది నూరేల్కు | ద్వారము 
యొక్క యొక ప్రక్కను యవనికలు పదునైదు మార 
లవ్వి వాటి స్తంభములు మూడు వాటి దిమ్మలు 
15 మూడు. |! అట్లు "రెండన ప్రక్కను, అనగా ఇరు 
'ప్రుశ్రలను ఆవరణ ద్వారమునకు పదునైదు మూరల యన 
నికలు ఉండెను వాటి స్తంభములు మూడు వాటి 
16 దిమ్మలు మూడు. 1 ఆవరణము చుట్టునున్న దాని 
17. యవనికలన్నియు "పేనిన 'సన్న-నారవి. | _స్తంభముల 
దిమ్మలు రాగిని స్తంభముల నంకులును వాటి పెండె 
బద్దలున్తు వెండివి. వాటి బోదెలకు వెండి రేకులు 
పౌదిగింపబడెను. ఆవరణ _స్తంభములన్నియు వెండి 
18 బద్దలతో కూర్చబడేను. । ఆవరణ చ్వారవు కెర నీల 
ధూమ్ర ర్తక్షవర్లేములు గలదియు “పేనిన సన్ననారతో 
చేయబడినదియునాన బుట్టాపనిది. దాని పొడుగు 
ఇరువది మారల్కు దాని యెత్తు, అనగా వెడల్పు అవ 
రణ యవనికలతో సరిగా అయిదు మూరలు. 1 
19 వాటి స్తంభములు నాలుగ్కు వాటి ఇత్తడి దిమ్మలు 
20 నాలుగు. వాటి వంకులు వెండివి. | వాటి బోచిలకు 
చెండిశేకు పొదిగింపబడెను, వాటి పెండె బద్దలు "వెం 
డివి, మందిరమునకును దాని చుట్టునున్న ఆనరణమున 
కును చేయబడిన 'మేకులన్నియు ఇత్రడివి. 
మం మెక్తము అనగా సాత్యుపు 
ముల మొత్తము ఇదే. ఇట్లు వాటిని యా 
జకుడైన అహరోను కుశూరుడగు ఈతామారు లేవీ 
యాలచేక మో-పీ మాటచొప్పున లెక్క "పెట్టించెను. | 
22 యూదా గోత్రికుడైన హూరు మనునుడును ఊరు 
కుమారుడునైన బసలేలు యెహోవా మోషేకు 
28 పించినదంతయు చేసెను. | దాను గో త్రికుడును ల్‌ 
'సామాకు కుమారుడునైన అెహూలీయాబు అకనిక్షి 
తోడైయుండెను. ఇతడు ఇె్టువాడును విచిత్ర మైనపని 
కల్పించువాడును నీల ధూ, మ రక్షవర్లములతో శన ళా 
నారతోను బుట్టాపని చేయువాడు తై చ 
24 ' స్ట మైన పని అంఠటిలోను పనికొ 
రకు వ్యయసరచబడిన బంగారమంకయా అనగా ప్రతి 
స్టింపబడిన బంగారు 


21 


25 ములు. 1 సమాజములో చేరినవారి వెండి ప 


ఇరువది ఏండ్లు మొదలుకొని మైప్రాయము కలిగి 


రల చేశ వారందరిలా అనగా అధ్లల్లక్షల నకల రక్షశ్వులను పౌదిగిరి, మాణిక్య | 


ళ్‌ 
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పరికుద్ధస్థలపు తులముచొప్పున | మరియు నతడు ఏఫోదుపనివలె 
నూటపదహారు మణుగులును ఏనూట ముప్పది ఈల | నీల 


పరికుద్ధస్థలపు | తోను చిత్రకారునిపనిగా పతకమును 
తులముచొప్వున నన్నూరు మణుగులును 'వెయ్యిని | అది 


26 ఏనూట 'డెబ్బదియైదు తులములును. | ఈ పన్ను | తగా 


మూడువేల నూట ఏీబదిమందిలో త్య 
అరతులము. 1 అ నన్నూరు వెండి మణుగలక్రగే. 11 
శుద్ధస్థలమునకు దిమ్మలు అడ్డు తెరకు దిమ్షలున్సు ఇక 


ఒక దిమ్మకు నాలుగు మణుగు నను. 
మణుగులకు నూరు దిమ్మలు పోకపోయబజ 1 
వెయ్యిని యేనూట 'జెబ్బదియైదు తులముల మ 
అకడు _స్తంభములకు వంకులను చేసి వాటి బ్లో !* 
పొదిగించి వాటిని పెండె బద్దలచేత కట్టెను, | మ్మ! 
ప్రతిస్థింపబడిన య్విత్తడి ఇన్నూట ఎనుబది మణ | 
శెండువేల నన్నూరు తులములు, | అకేడు చాప 
ప్రశ్యతవు గుడారపు ద్వారమునకు దిమ్మలను ౪ 
వేదికను దానికి ఇత్తడి జల్లెడెను "వేదిక యుహాక్ష్య 
లన్నిటిని । చుట్టునున్న ఆవరణమునకు దిమ్మలను ! 
ణదాగరమునకు దిమ్మలను ఆలయమునకు "మేకులన్ని!17 
చుట్టునున్న ఆపరణమునకు 'మేకులన్ని టిని చేస. 
యుహహోవా మాూషేకు ఆజ్ఞాపించినట్టు వ. 
స్థలములో అవారోను చేయు సేవనివిత్తమ! 
ధూమ్ర రక్తషరములుగల సేవావ్య్రములను ౫19 
ప్రతిస్థిక ఇస్ర్రమలను కుట్టిరి. [= 
మరియు నతడు బంగారుతోను నీల ధూత్రు' 
వర్షములుగల నూలుతోను పేనిన సన్ననార, 
ఏపోదును. చేసెను. 1 నీల ధ్యూమ్రు రక్తషర్ణమో ! ' 
నూలుతోను సన్ననారతోను చిత్రకారుని బో! 
చేయుటకు బంగారును శేకులగా కొట్టి అది త్‌ 
కత్తిరించిరి. 1 చానికి కూర్చు భుజఖండములన శ ' 
దాని శెండు అంచులయందు అవి కూర్చలగో , 
దానిమోదనున్న దాని విచిత,మెన దట్లి యేకో ' 
దానితో ira tals రో నే. 
ధ్యూమ్రు రక్తవర్షములుగల పేనిన సన్న నారలో న్నే 
బడేన్కు అట్లు యెహోచా మేక కళ్ల: | 
మరియు బంగారు జవలలో పొదిగిన a 
సిద్ధపరచిరి. ముద్రలు ఇెక్టబడునట్లు న్‌? ఆ 
పేళ్లు వాటిమోద చెక్క_బడెను. 1 అవి 9 a4 
యులకు జ్ఞుపకా మైన రత్వములగునట్లు [= 
భుజములమోద వాటీని ఉంచెను. - అట్లు రో ' 
మోషేకు పించెను. / 
బర, 
దుస! 
i. 
చచ్చాకముగా నుండెను. ఆ పరస 
చేసిరి. అది మడవబడినరై జే నేడో ఇ! 
ణీ, 
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ధ్యూమ్రు రక్తవర్షములుగ। 
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జేనెడు వెడల్పు గలది. | వారు దానిలో 


| నీర్ణమకాండము 40 అధ్యాయము 33 
తల 
ల. 1 మరకతములుగల పంక్తి "మొదటిది, "1 వద్దరాగ నీల| మరియు యొహూవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు 27 
్థలున్సు జ? నూర్యకాంతమనులుగల పంక్తి రెండవది | 'గారుళ్తత | వారు అహరోనుకును ఆతని కుమారులకును -ేతపని a 
న జ కము యమ్మరాయి ఇంద్రనీలమునుగల పంక్తి మాడ యైన సన్ననార చొక్కాయిలను సన్ననార పాగాను 
8 యబ 18 వది ! రక్తవర్లవురాయి సులినూనిరాయి నూర్యకాంత | అందమైన సన్ననార కోళ్ల యిలను “పేనిన సన్ననార 
మల మ్య! మునుగల పంక్తి నాలుగవది వాటివాటి పంక్తులలో | లాగులను నీల ధ్యూమ్రు రక్షషర్ణములంగల "పీనిన సన్న 
టి ఛో. అని బంగారు జవలలో పొదిగింపబడెను. | ఆ రక్ష నారతో బుట్టాపనియైన నడికట్టును చేసిరి, 
| ములు ఇశ్రాయేలీయుల పేళ్లచొప్పున, పన్నెండు, మరియు యోహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు 80 
ను, 1 న్న, ముద్రలవలె చెక్టబడిన వారి పేళ్లచొప్వున్న పన్నెండు | వారు మేలిమి బంగారుతో పరిశుద్ధకిరీట భూవణ 
ట్ట. గోత్రముల పేళ్లు ఒక్కొకచానిమాద ఒక్కొక "పేరు | మునుచేసి చెక్కిన ముద్రవలె చానిమాద-- యోహా 
గౌ*15 చెళ్ళబడెను. | మరియు చారు ఆ పతకమునకు వా పరిశుద్ధుడు అను వ్రాత (వ్రాసిరి, | యోహోవా 81 
మృలిస 1 స్పేలిమి బంగారుతో అల్లికపనియైన గొలుసులను | మోషేకు ' ఆజ్ఞాపించినట్లు పాగాకు మిదుగా కట్టు 
యాస 16 చేసిరి, | చారు లండు బంగారు జనలను "రెండు బం | నట్లు దానికి నీలిన్నూత్రమును కట్టిరి. 1 ప్రత్యత్నవు 82 
దిమలనుళ! గారు ఉంగరములను చేసి ఆ రెండు ఉంగరములను | గుడారపు మందిరముయొక్క_ పని యావత్తును సం 
"మేకల్ని!17 పఠకసు కండు కొసలను ఊంచి | ఆల్లబడిన ఆ కండు | పూర్తి చేయబడెను. యెహోవా మోమేకు అజ్ఞా 
ని చేశ! బంగారు గొలుసులను పఠేకపు కొసలనున్న "రెండు | పించిన ప్రకారముగానే ఇశ్రాయేలీయులు చేసిరి, 
నట్టు హక 18 ఊంగరములలో జేసి | అల్లబడిన ఆ రెండు గొలుసుల | . ఆప్పుడు వారు మందిరమును గుడారమును చాని 88 
గిమిక్తేమ |. కొసలను ఆ "రెండు జనలకు తగిలించి ఏపోదు భుజ | యుపకరణములన్ని టిని డాని కొలుకులను, సలకలన్సు 
ులను ౪19 ఖండములమోద దాని యెదుట ఉంచిరి, | మరియు కమ్ములన్కు _స్తంభములనుు దిమ్మలను, | యొర్రరంగ వేసిన 84 
వారు రెండు బంగారు ఉంగరములను చేసి వీపోదు | పొళ్టేళ్ల తోళ్ల సైకప్ప్వును, సము ద్రవక్సలతోోళ్ల మై 
) ధూత్ర' చెదుటనున్న పఠకసు లోపలి అంచున దాని కండు కప్పును కప్పుతెరను, 1 సాత్యపు మందసము దాని 86 
న్న.శార20 కొసలకు వాటిని వేసిరి, | మరియు "రెండు బంగారు | మోత కర్రలను, కరుణాపీకమును, | బల్లను డాని 86 
క్షషర్ణమో ' ఉంగరములను చేసి ఏపోదు విచిత్రమైన . నడికట్టుకు యాసకరణములన్ని టిని 'సన్నిధి రొ క్టైలన్సు | పవిత్ర 87 
రుని జ మెగా దాని శెండవకార్చు నొద్దనున్న దాని యెదుటి | మైన దీపవృిత్నమును, సవరించు చాని ప్రదీపములను, 
ఆది తీగ ప్రక్కను నీపోదు రెండు భుజఖండములకు దిగువను | అనగా దాని ప్రదీసముల వర్సను చాని యుపకరణము 
ములను 3%. వాటిని వేసిరి, 1 ఆ పతకము ఏపోదు విచిత్రమైన | లన్నిటిని దీసముకొరకు తైలమును | బంగారు “వేది 88 
రబడ దట్రికియెగా నుండునట్లును అది నపోదునుండి విడిపో | కను ఆఫిషేక తైలమును పరిమళ ధూష ద్రవ్యములను 
ర్చ కుండునట్లును ఆ పఠేకమును దాని. యుంగరములకును | కాలాద్వారమునకు 'తెరను | ఇత్తడీ బలిపీఠమును చాని 89 
bet ఏపోదు ఊంగరములకును నీలిన్నూత్రముతో కట్టిరి. | కండు ఇత్తడి జల్లెడను దాని 'మోఠేకృర్రలను దాని 
లో 4 అట్లు యోహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించెను. ,.యుపకరణములన్ని టిని, గంగాళమును దాని పీటను | 
రలోన్నే మరియా నతడు ఏపోదు చొక్కాయి "కేనలము | ఆవరణ యననికలను దాని _స్తంభములను చాని దిమ్మ 40 
అక్‌ |. నీలినూలుతో అల్లికపనిగా "చేసను. ఆ చొక్కాయి | లను అవరణద్వారమునకు “తెరను చాని త్రాళ్లను 
] aM మధ్యనున్న రంధ్రము 'కవచరంధ్రమునలె నుండెను, 1 దాని మేకులను ప్రత్యతపు గుడారములో మందిర సేవ ' 
శారు 28 ఆది చినుగకుండునట్లు చాని రంధ్రమునకు చుట్టు | కొరకైన యుపకరణములన్ని టిని, సరికుద్ధస్థలములోని | 
వి ఇర్డ24 ఒక గోటు ఊండెను. | మరియు వారు చొక్కాయి | యాజక నేవార్థమైన వస్త్రములను అనగా యాజకు 4] 
నట్లు" అంచులమోద నీల ధ్యూమ్రు రక్తవర్షములుగల "పేనిన | డైన అవారోనుకు వస్త్రములను అతని కమా 
యోజ్‌ నూలుతో చానివ్షవండ్లను చేసిరి, 1 మరియా. వారు | రలకు వస్త్రములను మో యొద్దకు తీసికొని వచ్చిరి, | . 
| మేలిమి బంగారుతో భుంటలను చేసి ఆ దానిమ్మపండ్ల | యొ”హెోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ఇశ్రాయేలీ 42 
శ మధ్యను అనగా ఆ చొక్కాయి అంచులమోద | యాలు ఆ పని యంతయు చేసిరి. | మోమీ ఆ పని 48 
శన్స భగ్న ' చుట్టునున్న చానిమ్తపంక్ల మధ్యను ఆ భుంటలను | యంకయాు చూచినప్పుడు యెహోవా ఆజ్ఞాపించి 
ను శక పెట్టిరి | యొహాచా మోకు ఆజ్ఞాపించినట్లు సేవ | నట్లు వారు డాని చేనియుండిరి ఆలాగుననే చేసి 
కకనో'. చేయుటకు ఒకొక గంటను ఒకొక డానిమ్మసండును | యాండిరి గనుక మో, వారిని దీవించెను, . 
నడు గ ఆ చొక్కాయి అంచులమోద చుట్టునుంచిరి. మరియు యెహోవా మోసీతో నిట్లానను!.- 40 


లో *.. 1 లేక. యెహెరావాట 'ప్రుతిష్టిరేమా, 
క గ CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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2. మొదటి "నెలలో "మొదటి దినమున నీవు ప్రత్యతపు 
శి గుడారపు మందిరమును నిలువబెట్టవలెను. |! అచ్చట 
నీవు పు మందసమును నిలిపి ఆ మందసమును 

4 అడ్డు తెరతో కప్పపలెను. | నీవు బల్లను లోపలికి 
శెచ్చి చానిమిద క్రమముగా నుంచసలసినవాటిని 
ఉంచి దీపవృక్షమును లోపలికి తెచ్చి దాని 'ప్రదీస 

ర్‌ ములను వెలిగింపవలెను. | సాత్యు పుమందసము నెదుట 
ధూపము వేయు బంగారు వేదికను ఉంచి మందిర 

6 ద్వారమునకు : తెరను తేగిలింపవలెను. | ప్రత్యతపు 
గుణారవు మందిరద్వారము నెదుట దహన బలిపీఠమును 

7 ఉంచవలెను | ప్రశ్యతపు గుణారమునకును బలిపీఠ 
'మునకును మధ్యను గంగాళమును ఉంచి దానిలో నీళ్లు 

8 నింసవలెను. | యవనికలచుట్టు ఆవరణమును నిలున 
'బెట్టి అవరణద్వారముయొక్క_ తెరను తేగిలింపవలెను. | 

9 మరియు నీవు ఆభిషేకతైలమును తీసికొని మందిరము 
నకును దానిలోని సమస్తమునకును అభిషేకము చేసీ 
దానిని దాని యుసకరణములన్ని టిని ప్రతిస్థింపవలెను 

10 అప్పుడు అది మగును. | దహన బలిపీకమునకు 
అభిషేకముచేసి ఆ పీఠమును ,ప్రతిస్థింపవలెను, అప్పుడు 

11 ఆ పీకము గను. 1! ఆ గంగాళమునకు 
'చాని పీటకు అభిషికముచేసి దాని ,ప్రతిస్థింపనలెను. 1 

, 12 మరియు నీవు అహరోనును అతని కుమారులను ప్రత్య 
తవు గుడారముయొక్క. ద్వారము నొద్దకు తోడు 

18 కొనివచ్చి వారిని నీళ్లతో స్నానముచేయించి | అవా 
రోను నాకు యాజకుడుననట్లు అతనికి ప్రతిస్టిత 

' వస్త్రములను ధరింపచేసి అతనికి అభిషీకముచేసి ఆతని 
14 ప్రతిస్టింపనలెను. | మరియు నీవు అతని కుమారులను 
తోడుకొనివచ్చి వారికి చొక్కాయిలను తొడిగించి | 

15 వారు నాకు యాజకులగుటకై. నీవు చారి తండ్రికి 
అభిషేకము చేసినట్లు వారికిని అభిషేకము "చేయుము. 
వారి అభిషేకము తరతరములనరకు వారికి నిత్యమైన 

16 యాజకత్వ నూచనగా నుండుననెను. |: మోషే ఆ 
ప్రకారము చేసెను యోహిరావా ఆతనికి ఆజ్ఞా 
పించిన వాటినన్నిటిని చేసెను, ఆలాగుననే చేసెను. 

17 ఇకండన సంవత్సరమున మొదటి "నెలలో మొదటి 
18: దినమున మందిరము నిలంపబెట్టబడెను. | యెహోవా 
మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు "మాష మందిరమును నిలంన 
బెట్టి డాని దిమ్మలనువేనీ చాని పలకలను 
చాని. పెండె బద్దలను చొనిపి దాని స్తంభములను 
19 నిలువబెట్టి 1 మందిరముమోద గుడారమును పరచి 
20 దానిమైని గుడారపుకప్పును వేసెను. |! మరియు 
యెహోవా మూషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ఆకడు కాస 


నములను తీసికొని మందసముల్లగ్కోట్లరిచి న్లుంద్రస్గన్లు 
న అసత్యం. 


నిర్ణరుకొండము 40 అధ్యాయము 


నిలువబెట్టి | ప్రయాణపద్ధతి, ఆ "మేనుమునైకి 'వెళ్లనియోో 


నకు మోతక్ళర్రలను దూర్చి దానిమిద క। | 
నుంచెను. | మందిరములోనికి మందసమును ౫ ! 
కప్వుతెరను చేసి సాత్యుపు మందసమును క్షా! ! 
మరియు యె హవా మోషేకు ఆ పించిన ' 
అకడు స్రశ్యతృపు గుడారములో మందిరము; 
ఉత్తరదిక్కున, అడ్డు తెరకు 'వెలపట బల్లను ఊరి, 1 
యెహోవా సన్నిధిని దొనిమోద రొ స్టైలను Uy 
ముగా నుంచెను, 1 మరియు యెహోవా మో జె 
ఆజ్ఞాపించినట్లు అతడు ప్రత్యత్నవు గుడారములో 
దిరమునకు దత్నీణదిక్కన బల్లయెదుట దీపవృక్షక్వ | 
ఊంచి । యెహోవా సన్నిధిని ప్రదీసములను వ 3 
చెను. | మరియు యెహోవా మోషేకు అబ్లాసి!' 
నట్లు ఆతడు ప్రత్యతృవు గుడారములో అడ్డుకెర 
దుట బంగారు ధూపవేదికను ఉంచి | చానిమి 
పరిమళ ద్రవ్యములను ధూపమువేసెను.! నురియు డె! ' 
హూవా మోసేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ఆతడు మి |& ' 
ద్వారమునకు తెరను వేసెను. అతడు ప్రశ్యత ' 
గుడారవు మందిరద్వారమునొద్ద దనానబలిపీకేషక _. 
ఊంచి | దానిమిద దహానబలినర్చించి వై వేద్యవః '్‌ ' 
'సమర్పించెను. | మరియు యెహోవా మోషేకు ్భో (pu 
పించినట్లు ఆతడు ప్రత్యక్షవు గుడారమునకున ౪ | 
పీఠమునకును మధ్య గంగాళమును ఊంచి ప్రతకణ్‌ | 
రకు దానిలో నీళ్లుపోసెను. | దానియొద్ద మోపేటో ! 
అహారోనును అతని కుమారులును తను చేతులను! , ( 
ళ్లను కడుసకొనిరి. | చారు ప్రత్యతువు గుణాలే, 
లోనికి వెళ్లునప్పుడును బలిపీఠకమునకు సమిపీంచనో | 
డును కడుగకొనిరి. | మరియు నతడు మందో ౩ & 
కును బలిపీఠయునకును చుట్టు' ఆవరణము నేర్నరలిగ్‌ . 
రణడ్వారపు తెరను జేసెను. ఆలాగున మామే 0 & 
సంపూర్తి చేసను. |e 
అప్పుడు మేళుము (ప్రత్యతృవు గుణారమన క |? 
"గా యెహోవా తేజస్సు మందిరమును నో న 
ఆ "మేఘము మందిరముమోద నిలుచుటుచేత నో | స 
యెహోవా తేజస్సుతో నింజిను గనుక 10 
ప్రక్యతవు గుణారములోకి -వెళ్లలేకుండెను.! మే శ 
మందిరముమోదనుండి మైకి వెళ్లునప్పు జెల్లను ఖః : 
యేలీయులు ప్రయాణమైపోయిరి. | ఇకీ 
"వెళ్లు దినముపరకు చారు ప్రయాణము 'చేయకో చ 
ఇగ్ర్రాయేలీయులందరి' కన్నుల ఎదుట వ! 
యెహోవా 'చేభుము మందిరముమోద రో సిరి ఆ 
ర్యాత్రి'జేళ అన్ని చానిమోద నుండెను. " నీ 


చరా కలాననానీ జరొగెనుం 
ఆలం లాలా 


fm 


లేవీయకాండము 
పించిన | 
వంచి! gee. 


ను హి, 1 యెహోవా మోచేను పిలిచి ప్రశ్యతపు 
లెను శ్రీశ [సచారములోనుండి అతనికీలాగు "సెలవిచ్చెను | _ 
" మోసే! 2 నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో - నిట్లనుము--మోిలో "నెన 
ములో శ | కైనను యెహోవాకు బలి నర్చించునప్పుడు గోవుల 
సవృత్నక | మందలోనుండి గాని గొర్రెల మందలోనుండిగాని మేకల 
లను మె 8 మందలోనుండిగాని దాని తీసికొని రావలెను. । అకడు 
అజ్ఞాి!' దహనబలిరూసముగా నర్శించునది గోవులలోనిదైన 
అడ్డు తెర ' యెడల నిర్జోసమైన మగచాని తీసికొని రావలెను. 
దానిఖో తాను యెౌహూవా సన్నిధిని ఆంగీకరింపబడునట్లు 
రియు డె | ప్రత్యతువు గుడారముయొక్క ద్వారమునకు దాని 
డు మడి (ఓ తీసీకొని రావలెను. | అతడు దహనబలిగా నర్చించు 
పశ్యత సకవు తేలమోద తన చెయ్యి యుంచవలెన్సు ఆతని 
బలిపీకష్షక | నిమిత్తము (ప్రాయళ్ళిత్తము కలుగునట్లు అది ఆతని 
 చేద్యమ 5 పత్నముగా నంగీకరింపబడును. | అతడు యెహూవా 
చికు ల సన్నిధిని ఆ కోడె దూడను వధించిన తరువాత 
గ) యాజకులైన ఆహరోను కుమారులు దాని ర్రక్టమును 
pe తెచ్చి ప్రత్యతువు గుడారము నెదుటనున్న బలిపీఠము 
పోలో | 
మాటేట్‌ 


ఆంత్ర్రములను కాళ్లను నీళ్లతో కడగనలెను. ఆప్పుడు 
యాజకుడు అదంకయు తెచ్చి బలిపీకముమిద దాని 
దహింపవలెను. అది దహనబలి అనగా యొెహూ 
వాకు ఇంపైన సువాసనగల "హోమము. 

అకడు యొ*హూవాకు దహనబలిగా నర్చించునది 14 
సక్షీజాతిలోనిచైనయెడల తెల్ల సవ్వలలో నుండిగాని 
పావురపు పిల్లలలో నుండిగాని తేవలెను. |! యాజ ]5 
కుడు బలిపీఠముదగ్జెరకు చాని తీసికొనివచ్చి డాని 
తలను (త్రుంచి బళిపీఠకముమోద' దాని దహింపవలెను, 
చాని రకృమను బలిపీఠము ప్రక్కను, పిండవలెను. 

మరియు దాని మలముతో దాని పొట్టను ఊడ 16 
దీసి బలిపీఠపు తూర్పుదిక్కున బూడిచెను చేయు.” 
చోట దాని పారవేయసలెను. । అతడు దాని రెక్కల 17 
సందున దాని -చీల్చవలెనుగాని ఆఅవయన విఫాగములను 
విడదీయకూడదు. యాజకుడు బలిపీళముమోదృ అనగా 
అగ్నిమిది కళ్టైలమైని దాని- దహింపవలెను. అది. 
దసానబలి, అనగా యెహోవాకు ఇంమైన సువాసన 
గల "హోమము. 

ఒకడు యెహోవాకు 2 వేద్యము చేయునప్పుడు క 
ఆరేడు అర్చించునది గోధునముపిండ్నిదై యుండవలెను. 
అకడు దానిమిద నూనెపోసి సాంబ్రాణి వేసి | 
యాజకులగు అవారోను కుమారులయొద్దకు దాని 2; 
'తేవలెను. అందులోనుండి యాజకుడు తన చేరతో 
చేరడు నూనియు చేరడు గోధుమపిండియు చాని 
సాంబ్రాణి యంతయు తీసికొని యెహోవాకు ఇం 
వైన సువాసనగల "హోమముగా. బలిపీకముమిద 
అందులో నొక భాగమును ముగా దహింప ' 
వలెను. | ఆ నైవేద్య శేషము ఆవారోనుకును అతని 8 
కుమారులకు నుండును. యెహోవాకు అర్చించు 


6 చుట్టు ఆ రక్షమును (ప్రోతీంపవలెను. ! ఆహ్వుడకడు 
యళ దనానబలిరూపమైన ఆ పుచర్భము నొలిచి, దాని 
తులను 7 అవయవములను విడదీసిన తరువాత | యాజకుడైన 
గుణా. ఆవారోను కుమారులు బలిపీకమమి"ద అగ్ని యుంచి 
జభ త్ర అగ్నిమిద కొట్రెలను చక్కగా “పేర్చవలెను. 1 

8 అప్పుడు యాజకులైన అవారోను కుమారులు ఆ ఆవ 
సేర్చరోచి ల. యనములను తలను క్రొవ్వును బలిపీఠకముమోదనున్న 
మాచే. 9 అగ్ని మిది కక్ట్రెలమైని చక్కగా "పీర్చవలెను. | దాని 

| ఆంత్రములను కాళ్లను నీళ్లతో కడగవలెను. అది 
మును!! | యెహోవాకు ఇంపైన సువాసనగల దవానబలియగు 
కు నికో నట్లు యాజకుడు ఆదంకయు బలిపీఠముమిద దహింప 


$ మందో వలెను.. 


, 
' 


క్ల కో10 దహనబలిగా నతడు ఆర్చించునది గొర్రైలయొక్క_ | హాోూూనుములలో అది ము. 
1 నో! "గాని మేకలయొక్క_గాని .మందలోనిదైన పక్షమున నీవు పొయిలో కాల్చిన వ వేద్యము చేయునప్పుడు 4 


అది నూనె కలిసినదియు, పొంగనిదియ్నునైన గోధుమ 
పిండి అప్పడములేగాని నూనె రాచినదియు పొంగ . 
| | నిదియునైన వూరీలేగాని కావలెను. | నీ ఆర్బణము 5 
యక. బలిపీఠముచుట్టు దాని రక్తమును 'ప్రోతీంపవలెను. | | పెనముమోద "కాల్చిన న వేద్య మైనయెడల అది నూనె 
చలో దాని అవయవములను దాని తలను (కొవ్వును విడ | కలినినదియు పొంగనిదియుమైన గోధుమపిండి . 
ను. దీనిన తరువాత యాజకుడు బలిపీకముమిదనున్న | యుండవలెను. | ఆది .ైవేద్యము గనుక నీవు చాని 6 
వాల్‌ p18 ఆగ్ని మోది క క్టైలమెని చక్కగా పేర్చవలెను. | దాని | ముక్కలూగా (త్రుంచి వాటిమోద నూనె పోయవలెను, 
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శేవేయకాండము కి, 4 అధ్యాయము 


నీవు అర్చించునది కుండలో వండిన నైవేద్య మైన | రోను కుమారులు బలిపీకముమోద, అనగా ఆ జ 


యెడల నూనె కలిసిశ గోధుమపిండితో దాని చేయ | కక్ట్రైలమెనున్న దహనబలి ద్రవ్యముమైని డాని క్ల | । 


8 వలెను. | వాటితో చేయబడిన నైవేద్యమును యెహో 
చాయొద్దకు "తేవలెను. యాజకునియొద్దకు చాని 
శెచ్చిన తరువాత అతడు బలిపీకళముదగ్దెరకు దాని 

Q తేవలెను | ఆప్పుడు యాజకుడు ఆ నైవేద్యములో 
నొకభాగమును జ్ఞాపకార్థముగా తీసి బలిపీళముమోద 
యెహోవాకు ఇంమైన సువాసనగల "హోమముగా 

10 దాని దహింపవలెను. 1 ఆ నైవేద్య శేషము అహరోను 
కును అతని కుమారులకును జెందును. యొహోవాకు 
అర్చించు "హోూమములలో అది ము. 

11. మిరు యొహోవాకు చేయు నైవేద్య మేదియా 
ఛులిసి పొంగినదానితో చేయకూడదు. ఏలయనగా 
వులిసినడైనను తేనెమైనను యెహోవాకు "హోమ 

12 ముగా దహింపనలదు. | ప్రథమఫలముగా యెహో 
చాకు వాటిని ఆర్నింపవచ్చునుగాని బలిపీకముమోద 

18 ఇంపైన సువాసనగా చాటి నర్చింపనలదు. | నీవు 
అర్చించు ప్రతి నైవేద్యమునకు ఉప్పు చేర్చవలెను. 
నీ జేవుని నిబంధనయొక్క_ ఉప్పు నీ నైవేద్యముమిద 
నుండవలెను, నీ అర్బణములన్ని టితోను ఉప్పు నర్చింస 

14 వలెను. | నీవు ప్రథముఫలముల నైవేద్యమును యొ 
"హూవాకు చేయునప్పుడు సారమైన భూమిలో 
పుట్టిన పచ్చని వెన్నులలోని యూచబెయ్యమును 
చేయించి విసిరి నీ" 'ప్రథమఫలముల చైవేద్యముగా 

15 నర్చింపవలెను. | అది వైవేద్యరూప మైనది, నీవు దాని 
మోద నూనెపోసి దానిమైని సౌంద్రాణి చేయవలెను. | 

16 అందులో ఛాగమును, అనగా విసిరిన 
ధాన్య కొంకఠయు, నూనెలోను కొంకయు 
దాని సాంబ్రాణి యంకయు యాజకుడు దహింప 
వలెను. అది యెహోవాకు "హోగామము. 

త్రి అతడు అక్చించునది సమాధానబలియైనపక్షీమన 
ఆకడు గోవులలోనిది తీసికొని వచ్చినయెడల అది 
మగటేగాని ఆడుజేగాని యెహోవా సన్నిధికి నిజ్షో 

2 షమైనదాని తీసికొని రావలెను. |! తాను అర్చించు 
చాని తేలమోద తన చెయ్యి ఉంచి ప్రశ్యతపు గుడా 
రముయొక్క_ ద్వారమున దాని వధింపవలెను. యాజ 
కులగు అవారోను కుమారులు బలిపీఠముచుట్టు డాని 

8 రక్షమును ప్రోత్నీంపవలెను. | అకడు ఆ సమాధాన 

4 బలిపకువుయొక్క. ఆరంత్రముల లోపలి (క్రొశ్వను 
ఆంత్రములమోది క్రొన్వంకటిని గండు మూత్ర (గ్రం 
థులును వాటిమిదను డొక్క_లమిదనున్న క్రొవ్వును 
కా లేజముమిదను మ్యూత్ర, (గ్రంథులమోదనున్న వపను 

ర యెహోవాకు హవన్రూక్సా నిరసనలను! శన 


వలెను. ఆది యెహోవాకు ఇంమైన సువాస్యఉ | 
"హోమము. i 
యెహోవాకు సమాధానబలిగా నొకడు ల ! క 
నది గొచ్రై మేకలలోనిదైనయెడల అది మగక్ట్మేర్‌ ( 
ఆడుదేగాని నిడ్జోపమైనదాని తీసికొని రాహ్మ్య ' “ 
అరడర్చించు అర్పణము గొచ్రెపిల్లుమైన పక్షీ గ 
యెహోవా సన్నిధికి దాని తీసికొని రావా ర 
తాను అర్చించుదాని తలమిద ఆకడు తన శ్వ “ 
ఉంచి ప్రశ్యషపు గుడారము నెదుట డాని మ 
వలెను. అహరోను కుమారులు బలిపీకముచుట్టు ₹ 
ర్తక్తమును (ప్రోక్నీంపనలెను. | ఆ 'సమాధానబలిష | 
యొక్క- క్రొవ్వును ముడ్డివూస మొదలుకొని (క్రొక్షి 
తోకంతటిని ఆంత్రములలోని క్రొవ్వును ఆంతశ్రక్ష ! 
మోది క్ర్రొన్వంఠటిని | గండు మూత్ర, గ్రంథా న 
వాటిమోది డొక్కలమైనున్న కొన్వును మ్మ) వ 
గ్రంథులమోది కాలేజముయొక్క_ వపను తీసి యెహో న 
వాకు "హోమము చేయవలెను. | యాజకుడు '9 ల 
వీకమమోద దాని దహింపవలెను. అది యో ఇ 
వాకు "హోమరూసమైన ఆహారము. | అరేడుళ (| 
చునది మేకయైనయెడల యొహాోవా సన్నిధి!" బ 
తీసికొని రావలెను. 1 తాను చాని తలమోద మ ఈ 
ఉంచి ప్రత్యక్షపు గుణారము నెదుట దాని షో వే 
వలెను. అహరోను కుమారులు బలిపీఠముచుట్టు * ₹ 
దా 
రక్షమును ప్రోశ్నీంపవలెను. | తౌను చొనిలో నో a 
ఆంత్రములను కస్వు (క్రొవ్వును ఆంత్ర్రమళ్‌ త్రీ 
'శ్రొన్వంకటిని | శెండు మాత్ర గ్రంథులను* హా 
మోది డొక్కలమెనున్న (క్రొవ్వును రెండు వో బ్య 
గ్రంథులవైనున్న కాలేజముయొక్క_ వపను యే 


రె 
న్‌ 


౮ 
ద 


చాకు "హోమముగా నర్చింపవలెను. ! వ్‌ 
బలిపీళకముమోద వాటిని దహింపవలెను. a 
తయా యొహోవాట్వే అది సువాసనగల “శవా 


రూపమైన ఆహారము. మిరు కానన లీ రవ 
చైనను తినకూడదు. | అది మో తరతరములోో [రా 
నివాసస్థలములన్ని టిలోను నిత్య మైన 

యెహూవనా మోసేకు 
శ్చెను | _ నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో 


బి 
యొహెోంావా 


చ. 
క గు? 
ఈ 
నిట్ట సని 


కొను వేసినుపాపమునకై. నిర్షోసమైన లలో: 


J అ లేవీయకాండము 4 అధ్యాయము 0% 
దాని ద ' యెహోవాకు 'పౌపపరిహారార్థబలిగా నక్చింపవలె 
సువాస్య ఓ ను. అకడు ప్రత్యక్షపు సడారముయొక్క_ ద్వారము 
| నకు యెహోవా సన్నిధిని ఆ కోడెను తీసికొనివచ్చి 
కడు జ్య్యు కోడె తలమిోద చెయ్యి ఉంచి యెొపెళూవా సన్ని 
) మస్క్‌ ధిని కోడెను వధింపవలెను, | అభిషిక్తుడైన యాజకుడు 
) రావ్రక్యై | లో కోడెదూడ ర్రక్షములో కొంచెము తీసీ ప్రశ్యతపు 
ప పక్షీ గుడారమునకు దాని తేవలెను. ! ఆ యాజకుడు ఆ 
శాన! రక్తములో తేన ట్రేలు ముంచి పరిశుద్ధ మందిరముయొక్క 
ళన న అడ్డుతెర యెదుట ఆ రక్తములో కొంచెము ఏడు 
చాన్‌ హా మారులు యెహోవా సన్నిధిని ప్రోజీంపవలెను. 1 
7 అప్పుడు యాజకుడు ప్రత్యక్షపు గుడారములో 
చుట్టి ₹ ్వాహెరావా సన్నిధినున్న సుగంధ ద్రవ్యముల ధూప 
నానబలక . జిదిక క్రమ్ములమిద ఆ రక్తములో కొంచెము చమిరి 
గొని (క్రోన్‌, ప్రత్యతుపు గుణారముయొక్క ద్వారము నొద్దనున్న 
ఏ ఆంశ్రీవ దవానబలిపీళపుటడుగున ఆ కోడెయిక్క_ రక్తశేష 
గ్రృంథగ మంకటిని పోయవలెను. | మరియు నతడు పాపపః 
ను మ్మో, హారార్థబలిరూపమైన ఆ కోడె | క్రావ్వంతటిని దాని 
సి యెహో. నుండి తీయనలెను. ఆంత్రములలోని కొవ్వును ఆం 
గాజకుడు 19 _త్త్రములమోది 'కొన్వశటిని । మూత్ర గ్రంథులను 
నె యెహో! వాటిమిది డొక్కలమైనున్న క్రొవ్వును మ్యూత్ర 
ఆశడు ట్ల (గ్రంథులవైనున్న "కాలేజముమోది వపను | సమాధాన 
సన్నిధి! గ | బలియగు యొద్దునుండి తీసినట్లు దీనినుండి తీయవలెను. 
మోద శై | యాజకుడు దవానబలిపీఠకముమిద వాటిని ధూపము 
చాని షో! చేయవలెను. | ఆ కోడెయొక్క_ శేషమంతయు, అన 
గ; గా దాని చరమ దాని మాంసమంతయు, దాని తల 
లో నకి దాని కాళ్లు దాని ఆంత్రములు దాని "పీడ | పాలెము 
త్రము వెలు బూడిచెను పారపోయు పవి త్రస్థలమునకు 
WE. | తీనికొనిపోయి అగ్నిలో క్టైలమోద శాల్చిజేయ 
భ్‌. ఇశ్రాయేలీయుల 'సమాజనుంకయు పొరబాటున 
| + చీ తప్పితముచేని, యొహోవా ఆజ్ఞలన్నిటిలో చేని 
= లీ మైనను మోరి చేయరానిపని చేసి ఆపరాధులైనయెడల। 
గల * ఓ వారు ఆ యాజ్ఞకు విరోధముగా చేసిన ఆ పాసము 
ననన ల తమకు 'తెలియబడునప్పుడు, 'సంభుము పౌాపపరిహా 
| రార్థబలిగా నొక కోడెదూడను అర్చించి చ్రక్యతువు 
ట్ట, |గుడారముయొక్క. ద్వారమునకు చాని తీసికొని 
ఈలొగీ | రావలెను. | సమాజముయొక్క "పెద్దలు యెహోవా 
'నిట్టనో సన్నిధిని ఆ 'కోడెమీడ తము చేకులుంచిన తరవాత 

౫ యెహోవా సన్నిధిని ఆ కోడెదూడను వధింప | కొంచెము శ్రేలితో తీని దహనబలిపీకపు కొమ్మల 

కస ఫో వలెను. 1 అభిషిక్తుడైన యాజకుడు ఆ కోడెయొక్క_ | మిద చమిరి చాని రక్తశేషమును ఆ పీకచటడుగేన 
గాధ రక్షమాలో . కొంచెము ప్రత్యత్షవు గుణారములోకి | పోయవలెను. | మరియు సమాధానబలి పకువుయొక్క_ 81 

శశ తీసికొని రావలెను, |! ఆ యాజకుడు ఆ రక్తములో "క్రొవ్వును తీసినక్లే దీని ,క్ర్రావ్వంకటిని తీయవలెను. 


న్య! 18 సుల్ల. . 
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తేన వ్రేలు 'ముంచి అడ్డు కెరవైపున యోహిరగావా 
సన్నిధిని ఏడుమారులు దాని (ప్రో/క్షీంపనలెను. | మరి 18 
యు నతడు దాని రక్తములో కొంచెము ప్రశ్యతపు 
గుడారములో యెహోవా 'సన్నిధినున్న బలిపీఠపు 
కొమ్మలమిద చమిరి ప్రక్యక్నవు గుడారముయొక్క. 
చ్వారమునొద్దనున్న దవానబలిపీకపుటడుపన ఆ రక్ష 
శీషమంఠయు పోయనలెను. | మరియు నకడు డాని 19 
శ్రావ్వంకటిని తీసి బలిపీఠముమీద దహింపవలెను. 1 
ఆతడు పాపసరిహారార్థబలియగు కోడెను చేసినట్లు 20 
దీనిని చేయవలెను అల్లే దీని చేయవలెను. యాజ 
కుడు వారి నిమిత్తము 'ప్రాయళ్ళి తము చేయగా వారికి 
తృమాపణ కలంగును. |! ఆ కోడెను పాలెము వెలపలికి 21 
'మోసికొనిపోయి ఆ మొదటి కోడెను కాల్చినట్లు 
కాల్చవలెను. ఇది సంధుమునకు పాపపరి బలి. 
అధికారి పొరబాటున పాపముచేసి తన జేవుడైన 22 
యెహోవా ఆజ్ఞలన్నిటిలో చేన్నినైనను మీరి చేయ 
రాని పనులు చేసి అపరాధియైనయెడల | ఆకడు ఏ 28 
పాపముచేసి పాపియాయెనో ఆది తనకు తెలియబడిన 
యొడల, అకడు నిర్షోసుమైన మగమేకపిల్లను ఆర్నణ 
ముగా తీసికొనివచ్చి ! ఆ మేకపిల్ల తలమిద చెయ్యి 24 
ఉంచి, దహనబలి పకువును వధించు చోట యెహో 
వా సన్నిధిని దాని వధింపవలెను. ఇది పాపపరివి 
శ్లార్థబలి. । యాజకుడు పాపపరిహారార్థబలి 'పకుర్తక్త 25 
ములో కొంచెము తన వ్రేలితో తీసి, దహనబలిపీఠవు 
కొమ్థులమోద చమిరి, డాని ర్తక్తశేసమును దవానబలి 
పీఠపుటడు;?సన పోయవలెను. | 'సమాధానబలి పశువు 26 
యొక్క. (క్రావ్వుపలె దీని (క్రొాన్వంకయు బలిపీఠము 
మోద దహింపవలెను. ఆట్లు యాజకుడు అతని పాస 
విషయములో అరేని నిమిత్తము ష్రాయళ్సి తము చేయ 
గా ఆతనికి తమాసణ కలుగును. శ 
మో "నెనడైనను పొరబాటున పాపము 27 
చేసి చేయరానిపనుల విషయములో యొహోవా 
'బేనివైనను మోరి అపరాధిమైనయెడల | 
తాను చేసినది పాపమని యొక'వేళ తనకు తెలియబడిన 28 
యెడల, తాను చేసిన పాపము విషయమై నిడ్లోన 
మైన ఆడు మేకపిల్లను ఆర్బణనుగా తీసికొని వచ్చి । 
పాపపరిహారార్థ బలిపకువుయొక్క_ తేలమోద తేన 29 
స ఉంచ్చి దవానబలి పశువులను వధించు స్థలమున | 
br అహల్య 1 యాజకుడు దాని రక్షములో 80 
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శకము ర్‌ అధ్యాయము 


యెహోవాకు ఇంపైన సువాసనగా యాజకుడు బలి, | ఆకడ్లు 'గొర్రెపిల్లను తేజాలని పక్షమున, క్వ 
1 పీశకమమోద దాని దహింపవలెను. అట్లు యాజకుడు. | యగునట్లు తాను చేసిన అపరాధవిషయనై ఇ - 


ఆకని నిమిత్తము (హ్ర్రాయళ్ళి త్రము చేయగా అతనికి 

శమాపణ కలుగును. 
ఎవడైనను పాపపరిహారార్థబలిగా నర్చించుటకు 

గొర్రెను ' తీసికొని వచ్చినయెడల నిక్షోస మైనడాని 

83 తీసికొనివచ్చి | పాపపరివోరార్థబలియగు ఆ పశువు 
తలమీద ఉంచి దవానబలి సశువులను నధించు 

: చోటను పాపపరిహారార్థబలియగు దాని వధింపవలెను. | 

84 యాజకుడు పాపపరివిరార్డబలియగు సశుర్తక్తము 
లో కొంచెము తన ప్రేలితో తీసి దహనబలిపీకపు 
కొమ్యులమిద చమిరి, ఆ పీఠపుటడుగున ఆ రక్తశేష 

85 మంతయు పోయవలెను, | మరియు 'సమాధానబలి 
పకువ్రయొక్క_ (క్రొవ్వును తీసినట్లు దీని క్రొాన్వంకయు 

: తీయవలెను. యాజకుడు యెహోవాకు అర్చించు 
"హోమముల రీతిగా బలిపీఠకముమోద వాటిని ధూపము 

 జేయవలెను. ఆకడు చేసిన పాసమువిషయమై యాజ 
కుడు అతని నిమిత్తము (ప్రాయశ్చిత్తము చేయగా ఆత 
నికి క్నమాపణ కలుగును. 

"ర్‌ ఒకడు ఒట్టుపెట్టుకొనినవాడై తాను చూచినదాని 
గూర్చిగాని తనకు తెలిసినదానిగూర్చి గాని సాక్షీయై 
యుండి చాని తెలియచేయక పాపము చేసినయెడల 

2 అకడు తన దోవ, శిక్షను భరించును. |! మరియు నొకడు 
ఏ అపవిత్రవస్తువువైనను ముట్టినయెడల, అది అపవిత్ర త్ర 
మృగ కశేబరమేగాని అపవిత్రపకు కశేబరమేగాని 

- అపవిత్రమైన (ప్రాకెడు జంతువు కశేబరమేగాని అది 
అఆపవిక్రమని తనకు కేలియకపోయినను అతడు ఆప 
శి విత్రుడై ఆపరాధియపను, | మనుష్యులకు తగులు 
అపవిత్రకలలో చీదైనను ఒకనికి తెలియకుండ అంటిన 
యెడల, అనగా నొకనికి ఆపవిత్రత కలిగినయెడల 
ఆ సంగతి తెలిసిన ఈరువాత వాడు ఆపరాధియగును, 1 

4 మరియు కీడైనను మేలైనను, మనువ్యులు 
"ఒట్టు పెట్టుకొని =చేసెదమని పలుకు మాటలలో మరి 

జేనినైనను యోచింపక చేసెదనని యొకడు "పెదవు 

లతో వ్య ఒట్టుపెట్టుకొనిన పక్షమున, అది 
5 తెలిసిన తరువార చాడు అపరాధియగును. 1 

తకడు వాటిలో యేవిషయమందైనను ఆపరాధియగు 

నప్పుడు ఆ విషయమంటే తాను చేసిన పొపమును 
6 ఒప్పుకొని | తాను చేసిన పాసవిషయమై యెహో 

వా సన్నిధికి మందలోనుండి ఆడు గొర్రైపిల్లానేగాని 
ఆడు మేకపిల్లనేగాని పాపపరి నర్చింప 

వలెను. అకనికి పాపక్షమాపణ కలంగనట్లు యాజ 


కుడు అశని నిమిత్సన్లు. పాణీ. కను, చేసను. di 1260వేయక్యూడదని యెహోవా అజ్ఞాన్‌ 


తెల్ల గువ్వలేగాని రెండు పావురపు 
పాపపిహారార్థబలిగా నొకదానిని పస: న 
దానిని యెహోవా సన్నిధికి తీసికొన్సి శాళ్మా నే 
అలేడు యాజకునియొద్దకు వాటిని 'తెచ్చిన క్క స్ట 
అరడు పొపపరి మైనదాని మొదట క కీ 
దాని మెడనుండి దాని తలను నులమవలెను ఇ; | 
నూడదీయకూడదు. | అతడు 
రక్తములో కొంచెము బలిపీఠపు (ప్రక్కను 
వలెను. దాని రక్తశేషమును బలిపీకవుటడుసక | 
వలెను. అది పాసపిహారార్థబలి. 1 విధిచొప్యు ల 
డవదానిని దవానబలిగా నర్పింపవలెను. అకు! ఈ 
పాపము విషయమై యాజకుడు అతని స్లో ఆ 
'ప్రాయళ్ళిత్తము చేయగా అతనికి వమాషణకళ | చా 

కండు "తెల్ల గువ్వలైనను కండు పావ్టగ్‌ ఈ 
లైనను తనకు దొరకనియెడల పాపముచేసి గు 
తూమెడు గోధుమపిండిలో పదియననంతును కో తేన 

ముగా తేవలెను. అది పాష మ 

రార్భబలి గనుక చానిమిద నూనె పోయవలడు! టి 
శ్రాణి డానిమిద నుంచవలదు. | అతడు తోడ 
యొద్దకు దాని తెచ్చిన తరువాత యాజకుడుక్టో గః 
ముగా దానిలో పిడికెడు తీసి యెహో ౯ 
అర్చించు "హోమద్రవ్య ముల రీతిగా రోల 
దాని దహింపవలెను. అది పా. 
ఇచెప్పినవాటిలో 'జేనివిషయమైనను పాపమో గం a 
నిమిత్తము యాజకుడు 'ాయళ్చిత్త త్రము 
నికి తమాపణ కలుగును చాని శేవను కో జే 
శేషమువలె యాజకునిదగునుం 

మరియు యెహోవా "మోసీకు కో 1 నీళ్ళ 
విచ్చెను | --ఒకడు యెహోవాకు లం; 
విషయములో పొరబాటున పాపము + రో 
తౌను చేసిన అపరాధమునకు నీవు వీర్చరళ చై 
పన తులముల విలువగల జ |= 
పొప్టేలును మందలోనుండి అపరాథ ఆక 


॥ 
1 అ 
| వి 


పాసమునలన్‌ నష్టము కకం ws a 
వంతు యాజకునికియ్యవలను. అ యో | క్ర 


రాధ పరి బలియగు పొ టీకా 
శ్రము (ప్రైయశ్ళిత్తము చేయగా ఆలీ "నా 
కలుగును, ఖ్‌ 


న 


న ఆత్మ 
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1, 
యమై , దేనినైనను చేని యొకడు పాపియైనయెడల అది పొర | తన నార లాగును తొడుగకొని బలిపీఠముమోద అగ్ని 


పు 


కిచ్చిన గన ' కీ 
వ నా అకడు క్‌ య 
[టన నుగూర్చి యాజకుడు అతని 
రన ప్రాయశ్చిత్తము చేయగా అతనికి తమాపణ కలుగును. ! 
| ) ఆది ఆపరాధపరివశి . అతడు యెహోవాకు 
గాను (ఈ! విరోధముగా అపరాధము చేసినది వాస్తవము. 
టడునక.. చురయు యొహోావా మోషేకు ఈలాగు 'సెల 
ధిచొప్వస విచ్చెను | - ఒకడు యొహూవాకు విరోధముగా 
. ఆకు! ద్రోహముచేసి పాసియైన పక్షమున, అనగా తనకు 
అతని సక్‌! అప్పగింపబడినదానిగూర్చియేగాని తాకట్టు ఊంచిన 
పణ కళ | దానిగూర్చియేగాని, దోచుకొనినదానిగూర్చియేగాని, 
పాన్ట్‌ తన పొరుగువానితో బొంకినయెడలనేమి, తన పొరు 
పముచేసీ! నవాని బలాత్కరించినయెడలానేమిి । పోయినది 
వంతును కో తనకు దొరికినప్పుడు దానిగూర్చి బొంకినయెడలానేమి, 
ది సాకీ | మనుష్యులు వేటిని చేసి పాపులగుదురో వాటియన్ని 
యపలడ.! టిలో బేనివిసయ మైనను అబద్ద ప్రమాణము ఇచేసినయె 
కడు యో డల్నేమి | అకడు పాపముచేసి అపరాధియగును 
మడు జో గనుక అడు తాను దోచుకొనిన సౌమ్తనుగూర్చి 
యహూ గొని బలాత్మారముచేతను ఆపహారించినచానిగూర్చి 
బలిసీత గొని తేనకు ఆప్పగింపబడినదానిగూర్చి గాని, పోయి 
శార్థుి కనక దొరికినదానిగూార్చి గాని, 'బేనిగూర్చియైతే తాను 
| ఆబద్ధ ప్రమాణము చేసెనో అదంతయు మరల నిచ్చుకొన 
శయ లిన. | ఆ మూలధనము నిచ్చుకొని, దానితో దాని 
వ ఖ లో నయిదవ వంతును తాను అపరాధ పరిహారార్ధ 
శేదనూ + బలి సర్చించుదినమున సౌత్తుధారునికిచ్చుకొనవలెను. | 
+ అతడు యెహోవాకు తన అపరాధవిషయములో 
ఏ శజో నిచ్చ ఏర్పరచు వెలకు మందలోనుండి నివ మైన పొక్టే 
, లాను యాజకునియొద్దకు తీసికొని రావలెను. | ఆ 
'యాజకుడు యెహోవా సన్నిధిని అతని నిమిత్తము 


ky ప్రాయశ్చిత్తము చేయగా అతడు ఆపరాధియగనట్లు 


వీనికి! 
శ ఛే! | చ్చెను-నీవు ఆవారోనుతోను ఆతని కమారులతోను 
నిలో ల! ఇట్లనుము ఇది దహనబలినిగూర్చిన విధి. దహనబలి 
యా ద ము ఉదయసర్యంకము రాత్రియంకయు' బలి 

లో 'పీకముమిద దహించుచుండున్వు బలిపీకముమోది ఆగ్ని 
టీ, దాని దహించుచుండును. | యాజకుడు తన సన్న 
నార నిలువుటంగీని తొడుగుకొని తన మానమునకు 


చాటున జరిగినను అతడు అపరాధియై తన దోషము | దహించు దహనబలి ద్రవ్యవు బూడిస్తెత్తి బలిపీఠము 

కాన న శిక్ష భరించును. | కావున నీవు ఏర్పరచిన "వెల నొద్ద దాని పోసీ! తన 

'ని రాసా! సస్వున మందలోనుండి నిర్దోోవమైన పొక్రేలును | లను ధరించుకొని పాలెము 'వెలపటనున్న 
| లిగా అకడు యాజకునియొద్దకు | మునకు ఆ బూడిచెను తీసికొని పోవలెను, | బలిపీక 12 


వస్త్రములను తీసి చేరు వస్త్రము 11 


పవిత్రస్థ 


ముమోద అగ్ని మండుచుండవలెను, అది ఆరిపోకూ 
డదు. ప్రతి యుదయమున యాజకుడు చానిమోద ' 
కళ్టైలు వేసి, చానిమిద దవానబలి ద్రవ్యమును ఉంచి, 
'సమాధానబలియగు పకువు క్రొవ్వును దహింపవలెను. । 
బలిపీఠకముమోద ఆగ్ని నిత్యము మండుచుండవలెను, 18 
అది ఆరిపోకూడదు. ప 

చైవేద్యమునుగూర్చిన విధి యేదనగా, అవారోను 14 
'కుమారులు యెహెరావా సన్నిధిని బలిపీకము "నెదుట 
దాని నర్పింపవలెను. | అతడు నైవేద్య తైలమునుండియు 15 
దాని గోధుమ పిండినుండియు చేరిడు పిండిని నూ 
"నిను దాని సాంబ్రాణి యావత్తును దానిలోనుండి 
తీసి 'నూచనముగా వాటిని బలిపీకముమిద యె 
"హోవాకు ఇంపైన సువాసనగా దహింసవలెను.! 
దానిలో మిగిలినదానిని అవహారోనును అతని సంకతి 16 " 
వారును తినవలెను. అది ఫులియనిదిగా స్ట 
ములో తినవలెను. వారు ప్రశ్యతవు గుడారము 
యొక్క... ఆవరణములో దాని తినవలెను;। దాని ఛ్రలియ 17 
బెట్టి కాల్చపలదు; నా "హోమద్రవ్యములలో వారికి 
పాలుగా దాని నిచ్చియున్నాను. పాసపరి 
బలివలెను ఆపరాధపరి బలివలెను అది ఆతిపరి 
శుద్ధము. ! అవారోను సంకతిలో ప్రతివాడును దాని 18 
తినవలెను. ఇది యొహోవా "హోనుముల విషయ 
ములో మో తెరములసరకు నిత్యమైన కట్టడ. వాటికి 
తగిలిన ప్రతి వస్తువు పరిశుద్ధమను. 

AE యెహోవా మాెషీకు ఈలాగు సెల 19 
విచ్చెను |-- అహరోనుకు ఆఫ్లిషి కముచేనిన దినమున, 20 
ఆకడును అకేని 'సంకతివారును అర్బింపవలసీన అర్బణ 
మేదనగా ఉదయమున సగము సాయంకాలమున 
సగము నిక్యమైన నైబేద్యముగా తూమెడు గోధుమ 
పిండిలో సదియసనంతు. | పెనముమిద నూనెతో 21 
డాని కాల్చవలెన్క దాని కాల్చినతరువాత దాని తేన 
"లెను. కాల్చిన నై వేద్యభాగములను యెహోవాకు 
ఇంపైన సువాసనగా నర్చింపవలెను. |! అతని సంగతి 22 
వారిలో ఆతనికి మారుగా అభిషేకము పొందిన యా 
జకుడు ఆలాగుననే అర్చింపనలెను. ఆది యెహోవా 
నియమించిన నిత్య మైన కట్టడ, అదంతయు దహింప 
వలెను. ! యాజకుడు చేయు ప్రతి నైవేద్యము నిశ్ళే 28 
నముగా (వ్రేల్చబడనలెన్సు దాని తినవలదు, + " 
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100 "లేపేయ కాండము 


7 అధ్యాయము 


24 మరియు యెహోవా మాచికు ఈలాగు చల | దగును. అది నూనె కలిసినదేగాని | పొడికి 


25 విచ్చెను | --నీవు ఆవహారోనుకును అతని 'సంకేతివారి 
కిని ఈలాగు నాజ్ఞూపించుము-పాపపరిహారార్థబలిని 
గూర్చిన విధి యేదనగా, నీవు దహనబలిరూప మైన 
పకువులను వధించుచోట పౌపసరివోరార్థబలి పశువు 
లను యెహోవా సన్నిధిని వధింపవలెను ఆది అతి 

26 పరిశుద్ధము. | పాపపరి బలిగా దాని నర్చించిన 
యాజకుడు దాని తినవలెను, స్థలమందు, అనగా 
ప్రశ్యతపు గుడారముయొక్క. ఆవరణములో దాని 

27 తినవలెను. | దాని గూంసమునకు తేగులు ప్రతి వస్తువు 
ప్రతిస్థికమనను. దాని ర్తక్తములోనిది కొంచెమైనను 


ప్రోషీంచినయెడల ఆది చేనిమిద ప్రో 
శీంపబడెనో దానిని పరిశు నుదుకవలెను.! 


28 దాని పండిన మంటికుండను పగలగొ, ; దానిని 
ఇత్తడిప్మాత్రలో వండినయెడల దాని తోమి నీళ్లతో 
29 తొలననలెను. | యాజకులలో ప్రతి మగవాడు దాని 
80 తినఐలెన్కు ఆది ము, |! మరియు పాపపరి 
వారార్థబలిగా 'తేబడిన యే పకురక్తములో కొంచెమై 
నను స్థలములో (ప్ర్రాయళ్ళి తము చేయు 
టకై ప్రత్యషపు గుడారములోనికి తేబడునో దాని 
3 తినవలదు, దాని అగ్నిలో 'కాల్చవలెను. 
7 బలి సదము. చానిగూ 
2 ర్చిన విధి యేదనగా |! దహనబలి పశువులను వధించు 
చోట ఆపరాధపరిహారార్థబలిరాపమైన 'సకువులను 
సధింపవలెను. బలిపీఠముచుట్టు. దాని రక్తమును ప్రో, 
8 శీంపవలెను, |! దానిలోనుండి దాని శ్రాన్వంకతిన, 
అనగా దాని (క్రొవ్విన తోకను a ఆంత్రముల 
4 లోని (కొన్వను |! కండు మూ, త్ర గ్రంథులను 
డొక్క-లమైనున్న (క్రొవ్వును మాత్రు (గ్రంథులమోది 
క్రొశ్వును శాలేజముమోది వపను పేస్‌ + అదంతయు 
త ఆర్చింపవలెను. | యాజకుడు యోహూచాకు "హూవ 
ముగా బలిపీఠకముమనోద వాటిని దహింపవలెను, అది 
అపరాధపరివోరార్థబల్కి యాజకులలో ప్రతి మగ 


మైవేద్యములన్నిటిని అవారోను 'సంకత్రివ్యా _' 
ముగా సంచుకొననలెను. క ఘు. 
ఒకడు యొహాోవాకు అర్చింపనలసిన' సక్ష్యూ | 
బలినిగూర్చిన విధి యేదనగా | వాడు కృ వన. 
ముగా దాని నర్చించునప్పుడు తన కృ 01 
"మైన బలికాక నూనెతో కలిసినదియు 
నైన పిండివంటలను, నూనె పూసినదియు పళ 
యునైన పలచని అప్పడములను నూనె కలిపి 
గోధుమపిండి వంటలను అర్సింసనలెను. | ఆ పిండు 
లేకాక సమాధానబలిరాపమైన కృతఠజ్ఞతాబలి | 
ములో పులిసిన రొ'క్టైను ఆర్బణముగా ఆర్నింపనా ' 
మరియా ఆ అర్నణములలో ,ప్రతిదానిలోనుండి ఇ0 
దాని యెహోవాకు ప్రతిస్థార్పణముగా నృ 
వలెను. అది సమాధానబలిపశుర్తక్తమును (ప్రో. 
యాజకునిది, అది ఆతేనిదగును. | సమాధానః. 
తౌను అర్చించు కృతజ్ఞతాబలిపళువు నర్చించుకో]. 4 
దాని మాంసమును తినవలెను, దానిలోని చేదియః ! కీ 
నాటికి నుంచుకొనకూడదు. | అకడు లాం. ఆ 
'యమ్రై/క్కబడియేగాని స్వేచ్భార్నికమేగాని యోని స 
యెడల అకడు దాని నర్చించునాజే తినవలెను. 1 
నది మరునాడు తినవచ్చును మూడవనాడు 6 
పకుమాంస Dee | 
ఒకడు తన సమాధానబలిపకుమాంసములో క న్‌ 
"మైనను మూడవనాడు తినినయెడల అది త ఎ 
బడదు అది ఆర్చించినవానికి సమాభానబలిో* ' ౪ 
బడదు అది హేయము) దాని తినువాడు క్‌ స్‌ 
శిక్షను భరించును. | ఆసవ్మిత్ర మైన జీనికైనుకో జ క 
మాంసమును తినకూడదు “అగ్నితో జాని | ౫ 
వలెను మాంసవిషయమైతే పవిత్రులదరు లో న 
మును తినవచ్చును గాని । యొకడు తనకు ల్‌ మ 
కలిగియుండగా యెహోవాకు అర్చించు | 
బలిపకునూంసములో కొంచెమైనను ళీ 


అన్‌; ఈ కఠి ce 


6 చాడు దాని తినవలెను ! అది , పరిశుద్ధ | వాడు ప్రజలలో నుండకుండ ర 

75 చాని తినవలెను. | పాపపరి: రబలిని ఎవడు మన ల అపవిత్రత నేకాని i by అ 
గూర్చిగాని అఆపరాధపరిహాళార్థబలినిగూర్చి గాని విధి జంకువునేకాని యే అపవిత్రమైన వస్తువు నవ్‌ గో చ! 
యొక్కంటే. ఆ బల్మిద్రన్యము దానివలన (ప్రాయ | యెహోవాకు అర్చించు సమాధా 

రి శ్చిత్తము చేయు యాజకునిదగును, | ఒకడు తెచ్చిన | మును తినునో వాడు ప్రజలలోనుండి rt ల్ని 
దహనబలిని ఏ యాజకుడు అర్చించునో ఆ యాజ | బడును. [a 
కుడు అర్చించిన దవానబలిపకుచ్చర్శము అతనిద్వి ఆది 


9 అతనిదగును. | పౌయిమోద వండిన ప్రతి మైవేద్యము 
కుండలో నేగాని "పెనముమోద-నే గాని కాల్చినది 


యావక్తున్సు దాని అర్సించిన్ల య్లూజక్షనిది,, ఆద తని 


“కా 
మరియు యొహోవా న. శల ల్లో వ్‌ 
విచ్చెను | నీవ ఇశ్రాయేలీయులతో 
ఎద్దుజేగాని గొ్రెజీగాస "మేకదేగాని చేని క్ట 
ఫ్రా శ్రకకుకను. | చచ్చినచాన 'క్రాశో 


1. 


| లేవీయకాండము 8 అధ్యాయము 101 
డద ఇ 
కాల. దాని (క్రొవ్వును నీ పనికైనను వినియోగపరచవచ్చును | మరియు యొహోవా [-- నీవు ఆహరోనును 8 
ర్‌ గాని చాని "నేమ్మాత్రృమును తినకూడదు. । ఏలయనగా ఆకేని కుమారులను వారి వస్త్రములను అఫిపీకతైలమును 2 
నిన స్య | మనుమ్యులు యెహోవాకు హోమముగా నర్చించు బలిరాపమైన కోడెను కండు 
కృళ జ్ఞ ' జంతువులలో దేని (క్రొవ్వువైనను తినినవాడు తన |ళ్లను గంపెడు పొంగని భత్యుములను తీసికొని | 
సీ ప్రక్యతను గుడారముయొక్క చ్వారమునొద్దకు సర్వ 8 
క్షనార్నణ గాని జంతువుదేగాని యే రక్తమును మో నివాసము | సమాజమును 'సమకూర్చుమనగా ! యెహోవా మో 4 
hie: లన్నిటిలో తినకూడదు. | ఎవడు రక్తము తినునో | చీకు ఆజ్ఞాపించినట్లు అతడు చేసెను. సమాజము 
శల. వాడు తన ప్రజలలోనుండి కొట్టివేయబడును. 'ప్రశ్యతపు సడారముయొక్క_ చ్వారమునొద్ద కూడి 
9. మరియు యొహోవా మోషేకు ఈలాగు సెల | రాగా | మోషే సమాజమును చూచి-చేంవవలెనని 6 
1 ఆ పియ విచ్చెను | -- నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము-- | యెహోవా ఆ పించిన కార్యము ఇదే ఆగాను. | 
నౌల [ఎవడు యొహోచవాకు సమాధానబలి ద్రవ్యములను | అప్పుడు మోషి అహరోనును అతని కమూరులను 6 
ఆర్నింహా . -తెచ్చునో వాడు ఆ ద్రష్యములలోనుండి తాను అర్చిం | దగ్రెరకు తీసికొని వచ్చి నీళ్లతో ఇారికి సాషానము 
గోనుండీడె0 చునది యెహోవా సన్నిధికి తేవలెను. | అతడు తన | చేయించెను. | తరువాత అతడు ఆతనికి చొక్కా 7 
ముగా నృ చేతులలోనే మొహాోోవాకు “ూరామ ద్రవ్యములను, | యిని తొడిగి యతనికి దట్టీని కట్టి నిలువుటంగిని 
ఏ (ప్రోథ అనగా బోరమిది క్రొవ్వును తేవలెను. యెహోవా | తొడిగి అతనికి ఏపోదును తొడిగి ఏపోదుయొక్క_ 
మాధాన! సన్నిధిని అల్లాడింపబడు అర్నణముగా దాని అల్లా | విచ్శిత్రమైన నడికట్టును అతనికి కట్టి దానివలన అత 
నర్చించుో] డించుటకు బోరతో చాని తేవలెను. । యాజకుడు బలి | నికి నీపోదును బిగించి ఆతనికి పఠకము జేసి | ఆ పక 8 
) చేడియా! | పీఠముమోద ఆ (క్రొవ్వును దహింపవలెను గాని, బోర | కములో టిలీమ్‌ తుమ్మినును వాటిని ఉంచి | ఆతని 9 
ఆధిక! అహరోనుకును అతని సంకతివారికిని చెందును. 1 తలమిద పాగాను పెట్టి ఆ పాగామిదను అకని నొసట 
గాని శీ! సమాధానబలిపకువులలో నుండి ప్రతి స్థార్బణముశా | పరిశుద్ధకిరీటముగా బంగారు రేకును కక్సైను. ఇట్లు యె 
వలెను. జీ8 యాజకునికి కుడి జబ్బ నియ్యనలెను. | అవారోను సం | హోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించెను. | మరియు మాచే, 10 
నాడు 6! తతివారిలో "నెవడు సమాధానబలియగు పకుర్తక్షమును | అభిషీకృతైలమును తీసికొని మందిరమును దానిలో 
i శాలి _డాశ్వను అర్చించునో కుడి జబ్బ చానిదగును. | ఏల | నున్న సమస్తమును అభిషికించి చాటిని ప్రతిస్థించెను.! 
ములో క “నగా ఇడశ్రాయేలీయాలయొద్దనుండి, అనగా వారి | అతడు చానిలో కొంచెము ఏడుమారులు బలిపీఠము 11 
అధః సమాథానబలి ద్ర వ్యములలోనుండి అల్లాడించిన | మిద (ప్రోత్నీంచి, బలిపీఠమును దాని యుసకరణము 
ఆది! బోరను ప్రతిష్థితమైన జబ్బను తీసికొని, నిత్యమైన | లన్నిటిని సంగాళమును దాని పీటను ప్రతిష్టించుటకై 
నబలిగా పే 
pi కట్టడచొాప్పున యాజకుడైన అహరోనుకును అతని | వాటిని అభిషికించెను. | మరియు నఠడు అభిషేక 12 
డు ర సంకతివారికిని ఇచ్చింయున్నా ను. | వారు తనకు యాజ | తైలములో కొంచెము ఆహారోను తలమీద పోని ఆతని 
జొ 4 కులగునట్లు యెహోవా వారిని చేరతీనిన దినమందు | ప్రతిస్థించుటకై అతని నభిషేకించెను. | అహ్వుడకడు 18 
దాగి | యెహోవాకు అర్చించు "హోమ ద్రవ్యములలో | అహరోను కుమారులను దగరకు తీసికొని వచ్చి వారికి 
ఎంటీ పో నుండినది ఆఫొచీకమునుబట్టి అవారోనుకును అభిచేక | చొక్కాయిలను తొడిగి వారిక దట్రీలను కట్టి చారికి 
ఏకు లోగ మునుబట్టియే ఆతని 'సంకతివారికిని కలిగను. 1 వీటిని | కుళ్లొయిలను చెస్టెను. ఇట్లు యెహోవా. మోనిక 
చు హో. ఇశ్రాయేలీయులు వారికియ్యవలెనని యెహోవా ఆజ్ఞాపించెను. | అప్పుడతడు షాపసరిహారార్థబలిగా 14 
తినిన వారిని ఆఫొషీకించిన దినమున వారి తరతరములనరకు | నొక కోడెను తీసికొని వచ్చెను. అవారోనును అతని 
త్షనొలే? నిత్యమైన కట్టడగా నియమించెను. 1 ఇది దనన కుమారులును పాపపరివారార్థబలిరాపమైన ఆ కోడె 
ఆపే బలినిసూర్చియు అపరాధపరహారార్థవు మైవేద్యమును | తలమీద తను చేతులుంచిరి. | దాని వద్ధించిన తరవాత 15 
వే. గూర్చియు పాపపరిహారార్థబలినిగార్చియు అపరాధ | మోబే, డాని రక్తమును తీసి బలిపీఠపు కొమ్ములచుట్టు 
బలి | సరివారార్థబలినిగగూర్చియు ప్రతిస్థితార్చణమునుగూ | వ్రేలితో చాని చమిరి బలిపీఠము వినయమై పాపపరి 
డి rf రియా సమాధానబలినిగార్చెయు చేయబడిన విద్ధి. | వారము చేసి దాని నిమిత్తము (ప్రాయళ్చి_త్తేము చేయు 
' ఇశ్రాయేలీయులు యె”హోవాకు ఆర్నణములను తీసి | టకై బలిపీకపుటడుగున రక్తమును పోసి డాని ప్రతి 
శ్రజో కి రావలెనని సీనాయి అరణ్యములో ఆయన అజ్ఞా | స్థించెను. | మో'వే. ఆంత్రములమాది (క్రొవ్వంకటేని 16 
8 బట్టలో పీంచిన దినమున యెహోవా సీనాయి కొండమీద | కాలేజనుమోది వపను రెండు మాత్ర (గ్రంథులను 
భనీ. మోాసేకు ఆలాగుననే ఆజ్ఞాపించెను, , | వాటి క్రొవ్వును తీని బలిపీఠముమీద దహించెను, | 
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17 మాయు యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ఆ 
కోడెను దాని చర్గమును దాని మాంసమును దాని 
"పీడను 'పాలెమునకు అవతల అగ్నిచేత కాల్చెను. | 

18 తరువాత అకడు దహనబలిగా నొక పొట్టేలును తీసి 

"కాని వచ్చెను. అవారోనును అతని కుమారులును ఆ 

19 పొక్ట్రేలి తలమిద తమ 'చేతులుంచిరి. | అప్పుడు 
మామే దాని ధించి బలిపీఠముచుట్టు దాని రక్తమును 

20 ,స్రోతీంచెను. 1 ఆకడు ఆ ఫొట్టేలుయొక్క అవ 
యనములను విడదీసీ దాని తలను ఆనయసములను 

21 (క్రొవ్వును దహించెను. | అతడు దాని ఆంత్రములను 
కాళ్లను నీళ్లతో కడిగి, ఆ పొ"ట్టేలంతయు బలిపీఠము 
మోద దహించెను. యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించి 
నట్టు ఆది యించైన సువాసనగల దవానబలి యా 

22 యెను. అది యెహోవాకు "హోనుము. | అతడు 
శిండక పొట్టేలును, అనగా ఈ ప్రతిస్థితమైన పొ ప్రే 
లును తీసికొనిరాగా అహరోనును అతని కుమారు 

28 లును ఆ పొశ్టేలి కఈలమోద తమ చేతులుంచిరి. | మోషే. 
చాని వధించి దాని రక్తములో కొంచెము తీసి అహా 
రోను కుడిచెవి కొనమిదను అతని కుడిచేతి బొట్టన 
శ్రేలిమోదను అశని కుడికాలి బొట్టన ప్రే లికొనమిదను 

24 దాని బమిరను. |! మోపే, అహరోను కుమారులను 
దగ్గరకు తీసికొని వచ్చి వారి కుడిచెవుల కొనలమిదను 


"లేవీయకాండము 9 అధ్యాయము 


అట్లు యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించెను, స్మ. 
"మోపే. అభిషేకతైలములో కొంతను బలిపీక్న్సు 7 
రక్తములో కొంకను తీసి, అవహారోనుమిదన్స ల్ల ' 
వస్త్రములమోదను అతని కుమూరులమోదను అక్ష జ్య | 
రుల వస్త్రములమోదను దాని 'పోతీంచి, అహర్యో 
అకని వస్త్వములను అతని కుమారులను అతని కమ్మ 
వస్త్రములను ప్రతిస్థించెను. | అప్పుడు మో ఇ స 
రోనుతోను అతని కుమారులతోను ఇట్లనెన్యూూ 
తపు గుడారముయొక్క ద్వారమునొద్ద అవ్వా. 
మును వండి అహరోనును అతని కుమారులు క 
వలెనని నేను ఆజ్ఞాపించినట్లు అక్కడనే ర్వా! 
ప్రతిస్థికద్రవ్యములుగల గంపలోని భత్యశ9 
తినవలెను. | ఆ మాంసములోను భత్యుములోను ఓ 
లినదానిని అగ్నిచేత కాల్చనలెను. 1 మి ప్రత్మో1] 
ములు తీరుసరకు ఏడు దినములు ప్రత్యతవు గః | 
రముయొక్క_ ద్వారమునొద్దనుండి బయిలుమ్మో[12 
డదు ఏడు దినములు మోపే, మి విషయములో: ! ' 
ప్రతిష్టను చేయుచుండును, | మో నిమిత్తము ప్రై: ' ' 
శ్చిత్తము చేయుటకై అతడు "నేడు చేసినట్లు శే కి ' 
వలెనని యెహోవా ఆజ్ఞాపించెను. | మరోక! ' 
కుండునట్లు మిరు ప్రత్యత్నపు సడారమయో ' 
ద్వారమునొద్ద ఏడు దినములపరకు కేయింబగక్ల 


చారి కుడిచేతుల బొట్టనక్రేలిమోదను చారి కుడికాళ్ల | యెహోవా విధించిన విధిని ఆచరింపవలెను ఖర్‌ 


బొట్టన ప్రేలిమోదను ఆ రక్తములో కొంచెము చమి 


రెను. మరియు హో. బలిపీఠముచుట్టు డాని రక్త: ఆజ్ఞాపించిన చాటినన్నిటి ప్రకారము అహో 


25 మును (ప్రోత్నీంచెను. |! తరువాత అకడు దాని శ్ర 


వ్వును (క్రొవ్విన తోకను ఆం త్రములమిది (క్రొవ్వం 
తటిని కాలేజముమోది వపను ఆరెండు మూత్ర, 


,యని యొక పిండిసంటను నూనెగలదై పొడిచిన యొక 


. భత్యుమును ఒక పలచని అప్పడమును తీని ఆ (క్రొవ్వు | ధికి తీసికొని రమ్ము. | మరియు నీవు 


27 మీదను ఆ కుడి జబ్బమిదను వాటిని ఉంచి | అవా 
రోను చేతులమిదను అతని కునూరుల చేతులమోదను 
వాటినన్నిటిని ఉంచి అల్లాడింపబడు అర్పణముగా 
యెహోవా సన్నిధిని వాటిని అల్లాడించెను. | 

28 అప్పుడు 'మోే, వారి చేతులమిదనుండి వాటిని తీని 
బలిపీఠకముమోదనున్న దహానబలి వ్యముమోద వాటిని 
దహించెను. ఆవి యింమైన సువాసనగల ప్రతిస్థార్బ 

29 ౧లు. ఆది యెహూవాక హోమము, | మరియు 
మోగే దాని బోరను తీసి అల్లాడింపబడు అర్పణ 
ముగా యొహూవా సన్నిధిని దాని అల్లాడించెను, 


(ప్రతిష్రార్వణరూప మైన ష్రాస్టేలిల్తగే ఇధి సూ మే వంతు, 


. గ్రంథు | కుమారులను ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్దలను వీరో. 
26 లను చాటి క్రొవ్వును కుడి జబ్బను తీసి; యెహోవా | అవారోనుతో నిట్లానెను--నీవు పాపపరిహార 
సన్నిధిని గంపెడు పులియని భత్యుములలోనుండి నులి నిర్దోషమైన యొక కోడెదూడను, దవానో[8్ర 


అట్టి యాజ్ఞ కలిగెను. ! యెహోవా మోసే! 


ణా 
Cc.) 


అత్‌ 1 aA వి ft 8 9 cc, of | oo, 


ని కుమారులును చేసిరి, 
ఎనిమిదసదినమున "మోది అహరోనును 


లి. 
= 


నిర్జోనమైన యొక పొట్టేలును whee 
తో 

లను చూచి--మిరు యమొహోవా సన్నిథీ ప. 
చునట్టు పాపపరిహారార్థబలిగా నిర్హోస మై 

పిల్లను, దహనబలిగా మైన ఫో 
rome 1 EE క్రోడేను లోలో ( 
నూనె కలిసిన ైవేద్యమును తీసికొని ర్య 3 
యెహోవా మికు కనబడును అని “౪ 
మాచే అబ్బాపించినవాటిని వారు వ్రక్యతనీ డి 
రము "నెదుటికి తీసికొని వచ్చిరి. సమాజముజ్ళో Y 
రకు వచ్చి యెహోవా సన్నిధిని నిలుహో ఖో ఆ 
--మిరు చేయవలెనని యొహూవొ లక. 


ఇమే ఆట్లుంచేయుడి. అప్పుడు యో! 


క్ట 
న. 


పే! 
Pa) బక్‌ 


108 


'ప్రజలవైవునకు కన చేతులెత్తి 


సన్నిధి 24 
బలిపీఠము మొదనున్న దహన 


.. లేవీయకాండము 10 అధ్యాయము 
ను. మ్మ ' 
లిపీక్వ్వు 7 మోకు కనబడుననెను. | మరియు 'మో”షే అవారో | ధానబలిని అర్పించి; 
దన జ్ఞ! నలో నిట్లనెను-నీవు బలిపీఠము నొద్దకు వెళ్లి పాప | వారిని దీవించిన తరువాత దిగివచ్చెను. | మూవీ, అవా 28 
అకనిక్ష ' పి బలిని దహనబలిని అర్చించి నీ నిమిత్తమును | రోనులు 'ప్రశ్యతవు గుడారములోనికి పోయి 'వెలప 
అవాక్యో ' ప్రేజలనిమిక్తమను ప్రాయళ్ళి త్తము చేసి ప్రజలకొరకు | లికి వచ్చి ప్రజలను దీనింపగా యెహోవా మహిను 
సని కష అర్బణకు వేసి యెహోవా ఆజ్ఞాపించినట్లు వారి | ప్రజలకందరికి కనబడెను. | యెహోవా 
మోక్ష జ్ఞ నిమిత్తము ప్రాయళ్ళి త్తము చేయును. | కాబట్టి అవా | నుండి ఆగ్ని బయిలువెళ్లి 
ey: రోను బలిపీఠము దగ్దెరకు వెళ్లి తనకొరకు పాపసరి 


U9 హా 
ద అహ కహారేలు దాని రక్తమును అతనియొద్దకు తేగా అతడు 
ారేలును క! అ రక్తములో తన ప్రేలు ముంచి బలిపీకవు కొమ్మల 
ననే దాః! మిద చాని చమిరి బలిపీఠపుటడుగున ఆ ర్తక్తమును 
భత్యుమ]0 పోను, | దాని క్రొవ్వును మూత్ర, గ్రంథులను 
ములోను ఓ | కాలేజముమోది వపను బలిపీకముమిద దహీంచెను. 
రొ శ్రణ్థష1 అట్లు యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించెను, | దాని 
తవు న. మాంసమును చర్ణమును పాలెము 'వెలపట అన్ని చేత 
యిలుమ్మో12 కాల్చి వేసెను. | అప్ప్వుడకడు దహనబలి పశువును 
(యములో' | వధించెను. అహరోను కుమారులు ఆతనికి దాని రకము 
స్తు ప్ర నప్పగింపగా అతడు బలిపీఠముచుట్టు చాని ప్రోత్నీం 
నినట్లు శే! చెను. | మియు వారు దహనబలిసకువుయొక్క_ తలను 
మిట్‌ 7! ఆవయనములను అతనికి ఆప్పగింపగా అతడు బలిపీఠము 
అరముర శీ మోద వాటిని దపాంచెను. |! అతడు దాని ఆంధ్రము 


బల్నిద్రవ్యమును (క్రొవ్వును కాల్చివేసెనుు ప్రజలం 


రార్భబలిగా నొక దూడను వధించెను. |! అవారోను | దరు డాని చూచి యుత్సాహధ్వనిచేసి సాగిలపడిరి. " 


అహరోను కుమారులైన నాదాబు అవీహులు 1రి 
తమ తమ ధూపార్తులను తీసికొని వాటిలో నిప్పు 
లుంచి వాటిమిద ధూపద్రన్యమువేసి, యెహోవా 
తమకాజ్ఞాపింపని ఆన్యాగ్నిని ఆయన సన్నిధికి తేగా | 
యెహోవా సన్నిధినుండి అగ్ని బయిలుడేరి వారిని 2 
'కాల్చివేసెను వారు యెహోవా సన్నిధిని మృతి 
బొందిరి. | అప్పుడు మోప అహరోనుతో నిట్లనెను 8 
“ఇది యెహోవా చెప్పిన మాట--నాయొ; 
వారియందు "నేను నన్ను పరిశుద్ధపరచుకొందును, 
ప్రజలందరియెదుట నన్ను నహిమసరచుకొందును. 
అహరోను మానముగానుండగా | మోబీ, అహరోను 4 
పినరండ్రియైన ఉజీయేలు కుమారులైన మిషారయేలును 
ఎల్ఫాపౌనును పిలిపించి--మిరు 'సమిపించి 


| లను కాళ్లను కడిగి బలిపీఠకముమోదనున్న దవానబలి స్థలము "నెదుటనుండి పాలెము 'వెలపలికి మో సాహూ 
వలెను కో ల 'ద్రవ్యముమైని దహించెను | అకడు ప్రజల ఆర్బణ | దరల శవములను మోనికొని పోవుడని వారితో 


మూటల! నను తీసికొని వచ్చి ప్రజలు అర్చించు పాపపరిహా 
a! రార్భబలియగు మేకను తీసికొని వధించి మొదటిదాని 
16 వలె దీనిని పాపపరి బలిగా నర్చించెను. | అప్పు 
శవ క డరేడు దహనబలిపకువును తీసికొని విధినొప్పున చాని 
[7 న్పాంచెను. | అప్పుడకడు నైవేద్యమును కెచ్చి దాని 
ను వీల. లోనుండి. చేరెడు తీసి 'ప్రాతఃకాలమందు. చేసిన 
హోళి, దవానబలికాక బలిపీకముమోద తీసినచానిని దహిం 
దహానో,్ర ఛాన్సు, 1 మరియు మోషే ప్రజలు అర్చించు సమా 
లా! ధానబలిరూపమైన కోడెదూడను పొస్ట్రేలును వధిం 


శ్రర చెను. ఆవారోను కుమారులు చాని ర్తక్తమును ఆతనికి 
ధిసజీగే అప్పగింపగా అకడు బలిపీళముచుట్టు. చాని 'ప్రోకీం 


సమే 19 చెను. | మరియు వారు ఆ దూడ (క్రొవ్వును మేక 


"చెప్పెను. | మోపే. చెప్పినట్లు వారు సమీపించి 5 
చొక్కాయిలను తీయకయే పాలెము వెలపలికి వారిని 
మోనికొని పోయిరి. ! అప్పుడు మోపే, అవారోనును 6 
అకని కుమారులైన ఎలాజారు ఈతామారను వారిని 
చూచి--మోరు చావకుండునట్లును యెహోవా యీ, 
సర్వసమాజముమోద ఆ గృవాపడకుండునట్లును, మోరు 
ఈల విరియబోనికొనహాడదుు బట్టలను చింపుకొనకూ 
డదు కాని, యహోవా వారిని కాల్చినందుకు మో 
'సహాూదరులైన ఇశ్రాయేలీయుల యింటివారందరు 
వీడనవచ్చును. । యెహోవా అభిషీకకైలము మా 7 
మిద నున్నది గనుక మిరు చావకుండునట్లు మోరు 
'ప్రశ్యతవు గుడారముయొక్క. ద్వారములోనుండి 


ణాది ర. క్రొన్వను (క్రొవ్విన తోకను ఆంత్రములను కప్పు | బయిలువెళ్లకూడదనెను... వారు మోషే చెప్పిన 

కు సోఫీ. 'కొ/వ్వును మూత్ర, గ్రంథులను కాలేజిముమిది వపను | మాటచొప్పున చేసిరి, 

రండీ! ౫0 అప్పగించిరి. | బోరలమిద క్రొవ్వును ఉంచిరి. అతడు | మరియు యొహాోవా అవారోనుతో నిట్లనెను 8 
ఛో! బలిపీకముమోద ఆ "క్రొవ్వును దహించెను. | బోర | మిరు ప్రత్యతపు గుడారములోనికి వచ్చునప్పుడు శ్రీ 

తన". లను కుడి జబ్బను యెహోవా సన్నిధిలో అల్లా మారు చావకుండునట్లు. నీవును నీ కుమారులును 


+. డించు అర్పణముగా ఆవారోను 
$2 యెహోవా మూషేకు ఆజ్ఞాపించెను. | 


ల 


ఆల్లాడించెను. అట్లు | ద్రాతారసముచేకాని మద్యమునేకాని (త్రాగకా 
1 అప్పుడు | డదు. |! మిరు ప్రతిక్టింపబడినదానిని లౌకికమైనదా 10 
వ క్ర అహరోను పాపపరిహారార్థబలిని దవానబలిని సమా | నిని ఆపవిత్రమైనదానిని సవిత్రమైనడానిని జేరు ' 
ee 
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104 లేవీయకాండము 11 అధ్యాయము 


11 చేయుటకును, | యొపాోనా మోేచేత ఇశ్రా | ఈలాగు సాలవిచ్చెను |--మోరు ఇక్రారపెక్స్వ' 
రేలీయులకు ఆజ్ఞాపించిన 'సమస్త విధులను మిరు | నిట్లనుడి--భూమిమోిదనున్న జీవులన్ని టిల్య్యా 5" 
వారికి బోధించుటకును ఇది మో తరతరములవరకు | ఈ జీవులనుమ్మాత్రము తినవచ్చును; 1 జుక్ష్యు న్‌ 
నిక్యమైన కట్టడ. చేది జెక్కలుగలదై నెమకునేయునో దాని తిను క 

12 _ ఆప్పుడు మోషే అహరోనుతోను మిగిలిన అతని | గాని | నెమరువేయావాటిలోను కండు డక ఇ 
కుమారులైన ఎలాజారు ఈతామారులతో నిట్లనెను-- | వాటిలోను వీటిని తినకూడదు, ఒం కొ గామరుక్ల్వే | న 

, మిరు యెహోవా "హోమద్రన్యములలో మిగిలిన | గాని దానికి రెండు డెక్కలు లేవు గనుక ఆష్ట! ల 
మైవేద్యమును తీసికొని ఆది పొంగకుండ బలిపీఠము | ఆపన్నిత్రము. | పొట్టి కుందేలు "నెనురువేయుష్ష? | 3 
దగ్గెర తినుడ్కి ఆది ఆ ము. యెహోవా | దానికి శెండు డెక్కలు లేవు గనుక ఆది మిక్ష , 5 
"హోమ ద్రవ్యములోనుండి అది నీకును నీ కుమారుల విత్తము. | కుందేలు “నెమరువేయును గానిగా ఐ 

13 కును నియమింపబడిన వంతు, | కావున మీరు పరిశుద్ధ శిండు డెక్కలు లేవు గనుక అది మోకు అపనిశ్రవి క 
స్థలములో దాని తినవలెను "నీను అట్టి ఆజ్ఞను పొంది | పంది విడిగానుండు రెండు డెక్కలు గలదిగాన! | సె 

14 తిని, 1 మరియు అల్లాడించు బోరను ప్రతిష్టిత మైన | నెమరు చేయదు గనుక అది మోకు ఆపని త్రము।= | క 

"జబ్బను మీరు, అనగా నీవును నీతోపాటు నీ కుమా | మూంసమును మోరు తినకూడదు వాటి క శేబర | కే 

రులును నీ కుమార్తెలును పవిత్రస్థలములో తినవలెను. | ముట్టకాడదు ఆవి మోకు ఆపవ్షిత్రములు. +, 
ఏలయనగా అవి ఇశ్రాయేలీయాలు అర్చించు సమా | జలచరములన్నిటిలో వీటిని తినవచ్చును, ఫ నీ 
ఛానబలులలోనుండి నీకును నీ కుమారులకును నియ | ములో"చేమి, నదులలో నేమి, యే నీళ్లలోశేబకే చి 

15 మింపబడిన వంతులు. ! "హోగామద్రన్యరూపమైన | రెక్కలు పొలుసులుండునో వాటిని తినవచ్చు! 
ఉఈఊశ్వనుగాక యెహోవా సన్నిధిని అల్లాడింస | సముద్రములలో నేమి నదులలో నేమి, స్త! క్వ 
బడినదానిగా దాని ఆల్లాడించునట్లు ప్రతిస్టిక మైన | చరములలోను సమస్త జలజంతువులలోను es 
జబ్బను అల్లాడించు బోరను తీసికొని రావలెను. నిత్య | శెక్క_లు పొలుసులుండవో అవియన్నియు * ఆ 
మైన కట్టడచొప్పున ఆవి నీకును నీ కుమారులకును | హేయముల్కు 1 అవి మోకు "హీయమూో గా 
ఇందును. అట్లు యెహోవా ఆజ్ఞాపించెను. యుండవలెను. వాటి మాంసమును తినకూడదు;* జ్ఞా 

16 ఆప్పుడు మోపే, పాసపరిహారార్థబలియగ మేకను | కళేబరములను హేయములూగా "నెంచుకొనో శి 
కనుగొనవలెనని జాగ్రత్తగా వెదకినప్పుడు అది కాలి | నీళ్లలో 'చేనికి రక్క.లు పొలంసులుండనో లీ సయ 
పోయి యుండెను. అకడు అనారోనుకు మిగిలిన | "హేయము. శే 
కుమారులైన ఎలాజారు ఈళామారను చారిమిద | " పతులలో వీటిని హేయములుగా సో ద 

17 అగ్రవాపడి | - మిరు పరికుద్ధస్థలమాలో ఆ. పాప | వలెను. వీటిని తినవద్దు ఇవి -హీయములా; హీ! వ 
పరిహారార్థబలిపకువును సల ? అది అతిషర | పెద్ద జోరున,  కోరమిను, గద్ద, లెల్లగడ్డ: ర స 
శుద్ధమగదా. 'సమాజముయొక్క_ దోషశితను భరించి | మైన గద్ద, | ప్రతివిధమైన కాక్స్‌  నిస్వకోడో రో 
యెహోవా సన్నిధిని వారి నిమిత్తము 'ప్రాయళ్చి | గాడు, కోగలె, ప్రతివిధమైన చిం! వె ee 
_త్రమ చేయుటకై ఆయన దానిని మోకిచ్చెనుగదా. | | చెరువుకాకి, గుడ్గుహాబ్క, | వాంస, (నః 

18 ఇదిగో దాని ర్తక్తమును 'పరిశుద్ధస్థలములోనికి తేవలెను బోరువ, | సంకుబుడి కొంగ, (ప తివిధమైన [మ 
గదా. "నేను ఆజ్ఞాపించినట్లు నిశ్చయముగా పరిశుద్ధ కుకుడుసప్వ, గబ్బిలము. wy a 

19 స్థలములో దాని తినవలెనని చెప్పెను. 1 అందుకు "రెక్ళ_లుకలిగి నాలుస'కాళ్లతో చరించు * | న్‌ 
అహరోను మోషేను చూచి -- ఇదిగో "నేడు పాప లన్నియు. మికు "హేయములు. 1 అయి కో 
పరిహారార్థబలిపకువును దవానబలి ద్రవ్యమును యొ | కాళ్లతో చరించుచు "నేల గంతులు జీయో, 
నాకు సంభవించెను. చేను పౌపపరిహారార్థమైన బలి | శికమిడకగాని చిన్న మిడత గాని లో 
(ద్రవ్యమును "నేడు తినినమెడల ఆది యెహోవా | మిడకలలో ప్రుతివిధమైనచానిని ఇహ! ఇ 

20 దృష్టికి మంచిదగునా అనెను. ! మోషే ఆ మాటవిని చాలు! కాళ్లుగల ఫురుగులన్నియా ీ 
యొప్వుకొెను. ములు. | ' వాటివలన మిరు అపలి(్రాః. 

11 మరియు యెప్రవాా.[మానేం శనాతోనులకు!1భాటి 0)కళేబరములను ముట్టిన వ్రతో 3 


లల 
అవి 
నీ 
మో 


"లేవీయకాండము 


ey, 'కాలమువరకు 


ప! 


జంక్షన్ల 
నికు 
డొక్కల) విడిగా చీలిన డెక్కలు లేకయు, 
నెమరుక్వే ' నుండునవి మికు 
సక్‌ ఆడి బ్లా లను ముట్టిన ప్రతివాడు 
వేయుష? ' కాళ్ళతో నడుచు సమస్త జీవరాసులలో "నేవి ఆర 
ఏది మోక్ష! . కాలితో నడుచునో అవన్నియు. అపవిత్రములు; 
కు గాని ఇ వాటి కళేబరములను ముట్టిన ప్రతివాడు సాయం 
 ఆపవిశ్రభి కాలమువరకు అపవిత్రుడగును | వాటి క ళేబరమును 
గలదిగాని ; ! మోనీన ప్రతివాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని సాయం 
త్రము! ''కాలముపరకు అపమ్ష్మిత్రుడుసను, అవి మికు అపవిత్ర, 
కశమ. "మైనవి. 
లు. + నేల ప్రాకు జీవరాసులలో మోకు అపవిత్రమైనవి 
వను, ఫు నీవేవనగ్కా చిన్న ముంగీను చిన్న పందికొక్కు, ప్రతి 


కీని ఖీ విధమైన బల్లి ! ఊసరవెల్లి, శేలమొసలి, తొండ, సర | స 
క టెమ్కు ఆడవియెలుక. | 'ప్రాకువాటిలో ఇవి మికు | చేనివలినను 


తినవచ్ళుః 


అపవ్నిత్రుడుసను. | వాటి కళేబర | యెడల చాని కళేబరమును 
ములలో కొంచెమైనను మోసిన ప్రతివాడు తన మువరకు అసవిత్రుడగును. 1 దాని కళేబరములో 40 
| బట్టలు ఉదుకుకొని సాయంకాలమునరకు అపవ్నిత్రు | నేదైనను తినువాడు తేన బట్టలు ఉదుకుకొని సాయం 
డుసను. | రండు జెక్కలుగల జంతువులన్నిటిలో | కాలమువరకు అపవిత్రుడగును. దాని కళేబరమును 
"నెమరువేయకయు | మోయువాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని సాయంకాల 
ఆపవిత్రముల్కు వాటి కళేబరము | ముసరకు 
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సాయంకాల 


అపవిశ్రుడగును. 


ఆపవిత్రుడుపను. | నాలుగు, "నేల స్రాకు జీవరాసులన్నియు "హీయములు, 4] 


చాటిని తినకూడదు. | "నేల ప్రాకు జీవరాసులన్నిటిలో 42 
కడుపుతో చరించుదానినైనను నాలుగు "కాళ్లతో 
చరించుదానినైనను చాలా కాళ్లు గలదానినైనను 
నోరు, తినకూడదు అవి "హేయములు. | (ప్రాకు జీన 48 
రాసులలో బేనివైనను తిని మిమ్మును మిరు హేయ 
పరచుకొనకూడద్యు వాటినలన అపవిత్రులగునట్లు 
వాటివలన అపవిత్రత కలుగజేనీకొనకూడదు. | "నేను ఓ 
మో డేవుడనైన యెహోవాను నేను 
గనుక మిరు పరిశుద్ధులై యుండునట్లు మిమ్మును మిరు 
ననలెను. "నేల (ప్రాకు జీవరాసులలో 
మిరు ఆసవిత్ర సరచుకొనకూ 


:ఆపవిత్రముల్కు ఇవి చచ్చిన తరువాత వీటిని ముట్టిన | డదు. ! "నేను మికు 'జేవుడ్ననై యుండుటకు ఐిసన్తజేళ 45 


1. సమే పతిచాడు సాయంకాలమునరకు అపవ్నిత్రుడగను. || ములోనుండి మిమ్మ రప్పించిన యె"హెరావాను "నేను 


లోను క్షే 


వాటిలో చచ్చినదాని కశేబరము బేనిమోద 'పడునో 
యా ₹ 


గనుక మిరు కావలెను, 
ఆపవి త్ర, మైనదానికిని పవిత్ర మైనదానికిని తినదగిన 46 


యమో గాని చర్ధవేగాని సంచియేగాని పనిచేయు యుప | జంకువులక్‌ను తినదగని జంతువులకును విభజనచేయు 


కూడదు, 


కరణము చేదియుగాని యయినయెడల దాని నీళ్లలో | నట్లు | జంతువులనుగూర్చియా, పత్తులనుగూర్చియు, 47 


కొన జేయవలెను. అది సాయంకాలమువరకు ఆపని త్ర మై | జలచరములైన సమస్త జీవులనుగూర్చియా, "చేల ప్రాకు 


నో లగిగ్‌ యుండును తరువాత అది పవిత్రముసను, | 


వీటిలో | సమస్త జీవులనుగూర్చియు చేసిన విధి యిదే అని చెప్పు 


'శీదైనను మంటిపాత్రలో పడినయెడల 'దానిలోని | మానెను. 


నటీ 'దంకయు ఆపని త్రమగును; మిరు దాని పగల, 
ల్కు పడీ! వలెను. | తినదగిన ఆహారమంతటిలో డేనిమిద ఆ 
గద్ద, శ్రీ 'పడునో అది 


యా 


నీళ్లు | విచ్చెను | -- నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో 
ఆపవిత్రమగను. అట్టి పాత్రలో త్రాగిన | ఒక స్త్రీ 
పకోడీ! యే పౌనీయమును అపవిత్రము. 1. చాటి కళేబరము | యేడు దినములు పురిటాలై యుండవలెను. ఆమె తౌను 

| వైగో లలో కొంచెము డేనిమిద పడునో అది అపవిత్ర, | ముట్టుటై కడగానుండు దినముల లెక్కనుబట్టి వురి _ 


మరియు యొహావా 'మోసీకు ఈలాగు సెల 12 - 


నిట్లనుమ- 2 
వతియై మగసిల్లను కనినయెడల ఆమె 


-డళోలీ' నగును. అది పొయియెనను కుంపటిమైనను దాని టాలై యుండవలెను. | ఎనివిదన దినమున బిడ్డకు 8 


(మైన్‌: సగలగొట్టవలెను. ఆని అపవిత్రములు, ఆవి మోకు ఆప | సున్నతి చేయింపనలెను. ఆమె తన 


కొరకు 4 


| విక్రములూగా నుండవలెను, 1 అయితే విస్తారమైన ముప్పది మూడు దినములుండి తన ర్తక్తశుద్ధి దినములు 


ఖీ నీళ్లుగల యూటలోగాని గుంటలోగాని కళేబరము స 
శే శో బేడినను ఆ నీళ్లు ఆపవిత్రములు కావు కాని కళేబర | కూడదు 


ఆమె జేనినైనను నుట్ట 
స్థలములో 'ప్రచేళంపకూడదు. | 


సేయ మనక ఈగిలినది ఆపవిత్రమఃపను. | వాటి కశేబరము | ఆమె ఆడుపిల్లను కనినయెడల ఆమె తాను కడగా 5 


డా 


యు 

+ 'మోద పడినయెడల ఆవి మికు ఆపవిత్రములగును. 
మీకో ణో. మోరు తినదగిన జంతువులలో “సేడైనను 
(త్ర గ 14 
కాత! 


“లలో కొంచెము విత్తుకట్టం విత్తనములమిద ' పడినను | నుండునప్పటిఐలె "రెండు వారములు వురిటాలై. యాండ 
! ఆవి ఆపవిత్రములు కావు కాని | ఆ విక్తనములమిద | వలెను. ఆమెతన 
్గో న్‌ పోసిన తరువాత కశీబరములో కొంచెము వాటి | ములు కడగా నుండవలెను. | కునూరునికొరళేగాని 0 


రకు ఆరువది యారు దిన 


కుచూర్తెకొరకేగాని ఆమె కుద్ధిదినములు 'సంవూర్తియైన 


ఛచ్చిన | తరనాత ఆమె దవానభలిగా నొక యేడాది గొ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ద రాం. 


106 


పిల్లను, పాపపరి 


"లేవీయకాండము 18 అధ్యాయము 


బలిగా నొక పావురపు పిల్ల | యొద్దకు వాని తీసికొని రావలెను, | 


శ 
నైనను తెల్ల గుష్వనైనను శ్రత్యతపు గుడారము | చూడగా తెల్లని బాపు చర్ణ్వమందు కనబడ్విన్న్యా ' 
యొక్క చ్యారమునకు యాజకునియొద్దకు తీసికొని | అది 'వెండ్రుకలను తెల్లబారినయెడలన్సు బ్యా 1 

7 రావలెను. |! అతడు యెహోవా సన్నిధిని దాని | పచ్చిమాంసము కనబడినయెడలను, । అది వ్యా! z 

క్‌ 
క్‌ 


నర్చించి ఆ మెనిమిత్తము (ప్రాయశ్చిత్తము చేయగా ఆమె 
రక్తస్రాశవిషయ మై ఆమె పవిత్రపరచబకును. ఇది 
మగపిల్లనుగాని ఆడుపిల్లనుగాని కనిన స్ర్రీనిగూర్చిన 
8 విధి. । ఆమె గొ,్రెపిల్లను తేజాలని పక్షమున ఆమె 
"50డు 'తెల్ల గన్వల్గనైనను "రండు పావురపు పిల్లల 
నను దహనబలిగా నొకదానిని పాసపరివారార్థబలిగా 
నొకదానిని తీసికొని రావలెను. యాజకుడు ఆమె 
నిమిక్తము (ప్రాయళ్సి తము చేయగా ఆమెకు పవిత్రత 
కలుగును. 
13 మంయాు యెహోవా మోసే అహరోనులకు 
2 ఈలాగు సెలవిచ్చెను |! -- ఒకని చేవాచ్చర్భ్శమందు 
వాపుగాని పక్కు_గాని నిగనిగలాడు మచ్చగాని 
యుండి వాని 'జేవాచ్చర్శమందు కుష్టుపాడనంటిది కన 
బడినయెడల యాజకుడైన అవారోను నొద్దకైనను 
యాజకులైన అతని కుమారులలో నొకనియొద్దకైనను 
8 వాని తీసికొని రావలెను. |! ఆ యాజకుడు వాని చేహ 
చర్గమందున్న ఆ జాడను చూడగా ఆ పొడయందలి 
"వెండ్రుకలు తెల్లబారినయొడలను, ఆ పొడ ఆతని చేసా 
చర్గముకంటె పల్లముగా కనబడినయెడలను ఆది కుష్టు 
పొడ. యాజకుడు వాని చూచి అపవిత్రుడని నిర్ణ 
4 యింపవలెను. | నిగనిగలాడు మచ్చ చ్రర్ణములకంకె 
సల్లముకాక వాని 'చేహాచర్గమందు "తెల్లగా కనబడిన 
యెడలను, దాని వెండ్రుకలు కెల్ల బారకున్న యెడలను 
ఆ యాజకుడు ఏడు దినములు ఆ బాడగలవానిని 
త కడగా నుంచవలెను. |! ఏడవనాడు యాజకుడు వాని 
చూడవలెను. ఆ పొడ చర్షమందు వ్యాపింపక అక్ల్లే 
యుండినయెడల, యాజకుడు మరి యేడు దినములు 
6 వాని కడగా నుంచవలెను. | ఏడవనాడు యాజకుడు 
శెండవసారి వాని చూడవలెను. అప్పుడు ఆ పొడ 
చర్ణమందు వ్యాసింపక ఆడే తీరుననుండినయెడల యాజ 
కుడు వానిని పమిత్రుడని నిర్ణయింపవలెను అది పక్షీ 
వాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని పవిత్రుడుపను. | 
7 అయితే చాడు రన ళు ము యాజకునికి కనబడిన 
తరువాత ఆ పక్కు_ చర్తమందు విస్తారముగా వ్యాపిం 
చిన పక్షమున వాడు రెండవసారి యాజకునికి కనబడ 
8 వలెను. | అప్పుడు ఆ పక్కు_ చర్ణమందు వ్యాపించిన 
పక్షమున యాజకుడు వాడు ఆపవిత్రుడని నిర్ణయింప 
వలెను. 


కు 
9 కష్టుపాడ యొకగ్లికి కలిగ్గినయ్ల గల్ల రక కనని] గనే గారియణడినయొడల | యాజకుడు 


చర్మమందు పాకదైన కష్టము గనుక యాజక్షకృ | 
అపవిశ్రుడని నిర్ణయింపవలెను, వానిని కడ్తూ గీ a 
కూడద్యు చాడు అపవిత్రుడు. | కష్టము శ 
విస్తారముగా పుట్టినప్పుడు యాజకుడు శూ 3 
వరకు ఆ పొడగలవాని తలమొదలుకొని షు 
వరకు కష్టము వాని చర్షమంతేయు వ్యాపించియ | 
యెడల |! యాజకుడు వాని చూడనలెన్యు అక్ష | 
వాని చేవామంకేట చ్యాపించినయెడల ఆ ఫ్యా! క 
వాడు పనిత్రుడని నిర్ణయింపవలెను. వాని యై! ఇ 
యు తెల్లబారను, వాడు పవిత్రుడు. 1 అయికే; క్ష 
యొంట పచ్చిమాంసము కనబడు దినమున కాక్‌ | డ 
విత్రుడు. 1 యాజకుడు ఆ పచ్చిమాంసమును చి! 
వాడు అపవ్నిశ్రుడని నిర్ణయింపవలెను. అపు టే 
సము అపవిత్ర, మే అది కుస్టము. 1 ఆయితే 60 చ 
మాంసము ఆరి తెల్లబారినయెడల వాడు తూ స 
యొద్దకు రావలెను | యాజకుడు వాని చూడో న్‌ 
పొడ తెల్లబారినయెొడల యాజకుడు ఆ పొడకే ర 
మని నిర్ణయింపవలెను, వాడు పవిత్రుడు. జె 
ఒకని చేవాచ్తర్ధమందు పుండు వుట్టి మాకో ళో 
వాత | ఆ పుండుండినచోటను తెల్లని వానే స 
వుతోకూడిన యొరుపురంగగల పొడగాని గీ క్వ 
లాడు తెల్లని పొడగాని పుట్టినయెడల, యో వళ 
దాని కనుపరచనలెను. | యాజకుడు దాని* జ 
నప్పుడు ఆతని చూపునకు అది చర్ణముకం కి కో వ్య 
కనబడినయెడలను, దాని వెండ్రుకలు తేల్లలో, వక 
డినయెడలను, యాజకుడు వాడు అపవిశ్ర కు 
యింపవలెను, అది ఆ ఛుంటివలన పుట్టిన కష! మ 
యాజకుడు దాని చూచినప్పుడు దానిలో బొ 
వెండ్రుకలు లేకపోయినయెడలను, అది శీ చ 
పల్లముకాక కొంచెము నయముగా కనబడిన [జో 
యాజకుడు ఏడు దినములు వానిని ప్రే, ప 
డని 
నుంచవలెను. | అది చర్ణమందు విస్తార శ మి 
చినయెడల యాజకుడు వాడు ఆపవిత్రుకో్‌ ల 
పవలెన్కు అది కుష్టుపాడ, | నిగనిగలాడు వ. : 
పక అఫ్లే ఉండినయెడల అది దద్దురు “జ్య 
వాడు పవిత్రుడని నిర్ణయింపవలెను. లీ వక 
దద్దురు కలిగిన ల శఖీ ఈ 
'గానేగాని కెల్లగాచేగాని నిగనిగలాడు ళో. 


oe + 


“| లేవీయకాండము 18 అధ్యాయము 107 
మాజక్ష్ష. - 
బడినగ్నా నలెను. నిగనిగలాడు ఆ మచ్చలోని వెండ్రుకలు తెల్ల 
లను ఇ 'చారినయెడలను, అది చర్ణముకంకె పల్లముగా కనబడిన 
అగి న్నా | యెడలను, అది ఆ వాకవలన పుట్టిన కుష్టుపొడ్య, యాజ తెల్లని మచ్చలు వుట్టినయెడల | యాజకుడు చాని 89 
దాజకుడ్ల, 'కుడు వాడు అపవిత్రుడని నిర్ణయింపవలెను అది| చూడవలెను; వారి చేవాచ్చరమందు నిగనిగలాడు 
ని కదూ, ోక్టేయా. ! యాజకుడు దాని చూచునప్పుడు అది నిగ | మచ్చలు వాడియుండినయెడల అది చర్ణమందు చుట్టిన 

| నిగలాడు మచ్చలో తెల్లని వెండ్రుకలు లేకయేగాని | యొక పొక్కు చాడు పవ్మితు 
= Es ' చర్ణముకంకొ పల్లముగా నుండకయేగాని కొంత నయము తలవెండ్రుకలు రాలినవాడు బట్ట తలవాడ్రు ఆయి 40 

| కనబడినపత్షమున, యాజకుడు ఏడు దినములు వానిని | నను వాడు పవిత్రుడు. | ముఖమువైవున తలవెండ్రు 41 
కొని పర్సు కడగా నుంచవలెను, | వీడవనాడు యాజకుడు చాని | కలు రాలినవాడు బట్ట నొసటేవాడు, వాడు పిత్రు 
నించి య చూచినప్పుడు అది చ్రర్శమందు. విస్తారముగా వ్యాపిం | డు. | అయినను బట్ట తలయందేగాని బట్ట నొసటి 42 
లెను అక్‌ ఒనయెడల వాడు ఆసవిత్రుడని నిర్ణయింపవలెను) అది | యందేగాని యొగ్రైర్రణానుండు తెల్లని పొడ వుట్టిన 
ల ఆ ఫొ క్రభ్ధజే. | అయితే నిగనిగలాడు మచ్చ చర్షనందు | యెడల, ఆది వాని బట్ట తలయందైనను బట్ట నొసటి, 
వాని ర | వ్యాపింపక ఆ చోటానీయుండి కొంచెము నయముగా యందైనను పుట్టిన కుష్ణము. |! యాజకుడు వాని చూడ 48 
1 అయిే; 'కనబడిన పక్షమున అది వాత చా”ప్కీ వాడు ప్మిత్రు | వలెను. కష్టము చేవాచ్చర్భనుందు కనబడునట్లు ఆ పొడ 
మున వాడ డని యాజకుడు నిర్భయింపనలెను;, అది వాత మంటయే. వాపు చూపునకు వాని బట్ట తలయందైనను వాని 
ంసమున ణీ! వురుషునికైనను స్త్రీకైనను తలయందేమి గడ్డమం బట్ట నొసటియందైనను ఎశ్రై ర్రగానుండు 'కెల్లని పొడ 
ఆపి దేమి పొడ ఫుట్టినయెడల్స యాజకుడు ఆ పొడను మైనయొడల | వాడు కుష్టరోని వాడు ఆసవిత్రుడ్కు 14 
యితే 60 చూడగా | అది చర్దముకం కు పల్లముగాను సన్న మైన | యాజకుడు వాడు బొత్తిగా ఆపవిత్రుడని నిర్ణయింప 
ఎడు య పచ్చ వెండ్రుకలు కలదిగాను కనబడినయెడల, వాడు | నలెన్వు వాని కున్చము వాని తలలోనున్నది. _ 
ని చూడే? అపవిత్రుడని యాజకుడు నిర్ణయింసవలెన్యు ఆది బొబ్బ | ఆ పొడగల కుష్టరోగి వస్త్రములను చింపివేయ 45 
ఆ పొడ ! తేలమోదణేమి గడ్డముమిదానేమి వుట్టిన కష్టము. | | వలెన్కు వాడు తల విరియబోనికొనసలెను చాడు తన 

-' యాజకుడు ఆ బొబ్బయిన పొడను చూచినప్పుడు | మైపెదవిని కప్పుకొని -- ఆపవిత్రుడను ఆసవి.త్రుడను 
మాత ఆది చర్ణముకంకు పల్లముకానియెడలను, దానిలో నల్ల | అని బిగ్రరగా సలుకపలెను. | ఆ పొడ వానికి కలి 46 
a వెండ్రుకలు లేనియెడలను, యాజకుడు ఆ బొబ్బయిన | గిన దినములన్నియు వాడు అపమ్నిత్రుడై యుండును 

“ఇ ౯ పొడగలవానిని ఏడు దినములు ప్రత్యేకముగా నుంచ | వాడు అపమ్మిత్రుడు గనుక చ్రక్యేకముగాణీ నివనింప 

డగ వలెను. ! ఏడవనాడు యాజకుడు ఆ పొడను చూడ | పలెన్కు వాని నివాసము పాలేమునకు వెలపట నుండ 
ల 4 వలెను. ఆ బొబ్బ వ్యాపింపక యుండినయెడలను, | వలెను. 
ఏ దస్‌ దానిలో పచ్చ వెండ్రుకలు లేనియెడలను, చర్ణముకంటి | మరియు కుష్టుపొడ ఇస్తమందు కనబడునప్పుడు 47 
గంటి హో, ఒల్పముకానియెడలను, 1 వాడు మెరము చేసికొన | ఆది గొం్రైవెండ్రుకల బట్టయంటబేని నార! 
ళో 'వలెను గాని ఆ బొబ్బ కరము చేయకూడదు. యాజ జేమి | నార ని చెండ్రుకలతో"ేగాని "నేసిన 48 


మరియు ఫురువుని చేహాచ్చర్గమంటేమి స్త్రీ 'చేవాచ్దర్ధ 88 


మందేమి నిగనిగలాడు మచ్చలు అనగా నిగనిగలాడు 


కుడు బొబ్బగలవానిని మరి యేడు దినములు ప్రత్యేక | పడుగనంచేమి "పీకయంజేమి తోలునందేమి తోలుతో 
శకం ma నుంచవలెను. | ఏడవనాడు యాజకుడు ఆ డర వరా మలు. సట్‌ we 49 
,బొబ్బను చూడగా అది చర్గమందు పింపక | బట్టయంజేమి ఆ తోలునంజేమి ఆ "ఫీకయంజేమి 
ది చో చర్షముకంటె పల్లముకాక క యాజ | తోలుతో చేయబడిన వస్తువునంజేమి. పచ్చదాళుగానే 
బడీనరో కుడు వాడు పవ్నిత్రుడని నిర్ణయింపవలెను. వాడు తన | గాని యెర్రదాళుగానేగాని కనబడినయెడల, ఆది 
వ్ర బట్టలు ఉదుకుకొని పమిత్రుడనను. | వాడు సవిత్రు | కుష్గుపాడ్య యాజకునికి చాని కనుపరచవలెను, | 
మో ౪ డని నిర్ణయించిన తరువాత్‌ బొబ్బ విస్తారముగా వ్యాపిం యాజకుడు ఆ పొడను చూచి పొడగలవానిని ఏడు 50 
డని | చినయొడల | యాజకుడు వాని చూడవలెను. ఆప్పుడు | దినములు ప్రత్యేకముగా నుంచవలెను. 1 నీడవనాడు $8] 
బ్రాల! ఆ మాద చ్యాపించియుండినయెడల యాజకుడు పచ్చ | ఆకడు ఆ పొడను చూడనలెను. అప్పుడు ఆ వస్త్ర 
6; జో వెండ్రుకలను 'వెదకనక్క_రలేదు; వాడు అపవిత్రుడు. | | మందు అనగా పడుగనందేగాని “పేకయందటేగాని 
' అయితే నిలిచిన ఆ మాదలో నల్లవెండ్రుకలు పుట్టిన | తోలునండేగాని తోలుతో చేసిన పస్తువునంటేగాని 
గాత్ర లోరీ సతనందు ఆ మాద చాగుపడెను వాడు పవిశ్రుడు, | ఆ పొడ వ్యాపించినయెడల ఆది కొరుకుడు కష్టము 
ం శీ. స డు వాడు సమిత్రుడని నిర్ణయింపవలెను. | అది ఆసవిత్రము. | కావున ఆరేడు ఆ పొడ జేనిలో 59 
ళల. CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
| ఠం 


al 
ప్న 


108 


నున్నదో ఆ వస్త్రమును నారతో నేమి వెండ్రుకలతో 
ీమి చేసిన పడుగును “పేకను తోలుతో చేసిన ప్రతి 
వస్తువును అన్ని చేత కాల్చి చేయవలెను; అది కొరుకుడు 
58 కష్టము అగ్నిచేత చాని కాల్చిచేయనలెను. ! అయితే 
యాజకుడు చూచినప్పుడు ఆ పొడ ఆ వస్త్రమందు 
అనగా పడుగునంటేమి "పీకయండేమి తోలుతో చేసిన 
శ4ఉ మరి బేనియం బేమి వ్వాపింపకపోయినయొడల | యాజ 
కుడు ఆ పొడగలదానిని నుదుక నాజ్ఞాపించి మరి 
55 ఏడు దినములు దానిని విడిగా నుంచవలెను. |! ఆ 
పొడగలదానిని నుదికిన తరువాత యాజకుడు దాని 
చూడనలెను. ఆ పొడ మారకపోయినను వ్యాపీంపక 
పోయినను అది అపవిత్రము. అగ్నిచేత దాని కాల్చ 
వలెను. అది లోవైపునగాని స్రైవైవునగాని పుట్టినను 
56 కొరుకుడు కుస్టముగానుండును. | యాజకుడు దాని 
చూచినప్పుడు వస్త్రమును ఉధికిన తరువాత ఆ పొడ 
వాడియాండినయెడల, ఆది ఆ పస్త్రములోనుండినను 
తోలులోనుండినను పడుగులోనుండీనను పేకలోనుం 
శ డినను యాజకుడు వాటిని చింపివేయనలెను. |! అటు 
తరువాత అది ఆ వస్త్రముందేగాని పడుగునందేగాని పేక 
యంటబేగాని తోలుతో చేసిన బేనియంజేగాని కనబడిన 
యెడల అది కొరుకుడు ఆ పొడ బేనిలో 
58 నున్నదో దానిని ఆగ్ని చేశ కాల్చివేయవలెను. | ఏ 
స్తమునేగాని పడుగునేగాని పపీకానీగాని తోలుతో 
చేనిసేగాని యుదికినకరువాత ఆ పొడ వది 
లిన 'సక్షమందు శెండనమారు డాని నుదుకపలెను 
50 అప్పుడు ఆది పవిత్రృమగును. | బొచ్చు బట్టయంటేగాని 
'నారబట్టయందేగాని సడుగనంటబేగాని పికయందేగాని 
తోలు వస్తువులయంజేగాని యుండు కుష్టుపొడను 
గూర్చి అది పన్మిత్రమని అపవ్నిత్రమని నీవు నిర్ణయింప 
వలనిన విధి యిదే. 
14 మంయు[యెహోవా మోషీకు ఈలాగు చెల 
2 విచ్చెను | _ కష్టరోగి పవిిత్రుడని నిర్ణయించిన దిన 
మున వాని గూర్చిన విధికీయేపనగా, యాజకునియొ 
8 ద్దకు వాని తీసికొని రావలెను. | యాజకుడు పాలెము 
'చెలపలికి పోవలెను. యాజకుడు వాని డు 
కుష్టుపాడ బాససడి కుష్టరోగిని విడిచినయెడల | 
4 యాజకుడు పవిత్రత పొందనోరువానికొరకు సజీవ 
మైన రెండు పవిత్ర సత్తులను జేవదారు కర్రను రక్త 
వర్ణముగల నూలును హీస్తోపును శెన్తుని 


5 వలెను. | ఆప్పుడు యాజకుడు పారు నీటిమైని' మంటి | నూనెలో కొంచెము తీసికొని 


పాత్రలో ఆ పక్షులలో నొకదానిని చంప నా 
6 పించి | సజీవమైన పక్షిని ఆ దేవదారు కర్రను రక్ష 
వర్షమగల నూలును హిఫ్యో సును, శ్లీనికని పాయు వీటి; 


G 


'ప్రేలిమోదను డాని చమరవలెను. ! 
కుడు అగ్ల్షసేరు నూనెలో కొంచము 
అరచేతిలో పోనికొనవలెను. । అప్పూడు 
తన యెడమ ఆరచేతిలోనున్న నూనెలో 
'్రేలు ముంచి యెహోవా సన్నిధిని 
తన డ్రేలితో ఆ నూనెలో కొంశేను 
వలెను. ! యాజకుడు తన ఆరచేతిలోనుస్టే 
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పైని చంపిన పతీరక్షములో వాటిని సజీవమ్మై 
ముంచి! కుష్టువిషయములో పవిత్రత పొంయగ్యోరి 
మిద ఏడుమారులు ప్రోక్షించి వాడు య? 
యించి సజీవమైన పత్నీ ఎగిరిపోవునట్లు జ. 
'వేయనలెను. ! ఆప్పుడు పవిత్రత పొందన్నో్నూ.. 
బట్టలు ఉదుకుకొని తన రోనుమంకటిని క్యా * 
కొని నీళ్లతో స్నానముచేసి పమ్మిత్రుడుసను, శ్వ ' 
వాడు పొలెములోనికి నచ్చి తన గుడారను శె! | 
ఏడు దినములు నివసింపనలెను. 1 ఏడవ , 
రోవమమంతటిని తన తలను తన గడ్డమును త! | , 
బొనులను తైరము చేసికొనవలెను. తేన రహ | | 
టిని కరము చేసికొని బట్టలు ఉదుకుకొని మ | ; 
నీళ్ళతో కడుగుకొని పవ్మిత్రుడుపను. | 421 
నాడు వాడు నిడ్జోవమైన రెండు మగగొచెక్షి ! 
నిర్దోషమైన యేడాది ఆడు గొ్రెపిల్లను శై" 
మునకై నూనెతో కలిపిన మూడు పదియః 
గోధుమపిండిని ఒక అర్షసేరు నూనెను తీనికొ: : గ 
లెను. 1 పవిత్రపరచు యాజకుడు పవిక్రక్ర !2 ' 
గోరు మనుష్యుని వాటితో ప్రత్యతవు నళ ' 
యొక్క ద్వారమున యెహోవా సన్నిధికి టీ ౧ 
రావలెను. | అప్పుడు యాజకుడు ఒక నగగీ - 
పిల్లను ఆర్థనేరు నూనెను తీసికొని అపరాధనో 
బలిగా వాటిని దగెరకు తెచ్చి అల్లాడింపబడే క్ట 
ముగా యెహోవా సన్నిధిని వాటీని ల్లో 
వలెను. | అతడు పాపపరిహారార్థబలిపకువన ! | 
బలిపశువును వధించు పరిశుద్ధస్థలములో ల 
పిల్లను వధింపవలెను. పాపపరి ఫ్ర 
నదియు యాజకునిదోకే! : 
అతిపరికుద్ధము. | అప్వుడు యాజకుడు లో 
వారార్థమైనదానిర్తక్షములో కొంచెము లీ. 
పొందగోరువాని కుడిచిని కొనమిదను; * : 
చేతి బాట్టనప్రేలిమిదను వాని కడ | 3 
తీసి ల? 
యో న 
స 
fs 


క 


తేన 


వవిత్రీకీ 
వాని కుడిచెవి కొనమోదను, వాని 
ప్రేలిమోడను చఛాని కుడికాలి 

ఉన్న ఆదణాధపరివారార్థబలిపళువు 


49 ర 
స ఇ 


థు 
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గీర మిద చనురనలెను. | ఆప్పుడు యాజకుడు తన ఆర 
| చేతిలోనున్న్న కొదువ నూనెను పవిత్రత పొందగోరు 
ట్టు దా, | నొని రేలమోద చమరవలెను. అట్లు యాజకుడు 
దగోగ్రవ యెహోవా సన్నిధిని వాని నిమిత్తము (ప్రాయళ్ళి 
కని క? ము చేయవలెను. | ఆప్పుడు యాజకుడు పొపపరి 
| నర్చించి అపవిత్రత పోగొట్టుకొని పవి 
సను క్వ | క్రత 'పొందనోరువాని. నిమత్తము ప్రాయశ్చిత్తము 
దారము క! చేసిన తరువాత చాడు దహనబలిపకపును : వధింప 
వీడహాశం సలెను. | యాజకుడు దహనబలి ద్రవ్యమును నైవేద్య 
మును కే! ' మును బలిపీఠముమీద నర్చింపనలెను. అట్లు యాజ 
తేన రోష. కుడు వాని నిమిత్తము (ప్రాయళ్చిత్తము చేయగా 

కుకొని ర | నాడు 'సన్నిత్రుడగను. 
1. | ఎని! వాడు బీదవాడై వెైచెపస్పినదంకయా తేజాలనిపత్ష 
నుగగొశ్రెక్స్‌' మున తేన నిమిత్తము ప్రాయశ్చ_త్తము కలుగుటకై 
నీల్లు క. చాడు అల్లాడించుటకు అపరాధపరి బలిగా నొక 
పదియ | గొం్రైపిల్లను వనెకేద్యముగా తూములో సదియననంతు 
ఏ తీసి: . నూనెతో కలిసిన గోధుమపిండిని ఒక అగ్గనేరు నూనె 
తశ 18 ను 1 వానికి దొరకగల కండు తెల్లగున్వలనేగాని 
క్షు నళ శిండు పావురపు పిల్లలానేగాని అనగా పాపపరివి 
న్నిధి ఓ రాళ్ళలిగా నొకదానిని దహనబలిగా నొకదానిని 
లి తీసికొని రావలెను. | వాడు పవిత్రత పొంది ఆచార 
ey చర్యయొక్క_ యెనిమిదవనాడు యెహోవా సన్ని 
యక గ్‌. ధికి ప్రళ్యతవు గుడారముయొక్క ద్వారమునకు 
టిని నా Wr 
or ర్రొపిల్లను అగ్ధ 
పకువున నేయ నూగాను తీనికొని' ఆల్లాడించు ఆర్బణముగా 
లో ర! యహోవా సన్నిధిని వాటిని అల్లాడింపవలెను. ! 
గొర్రెపిల్లను 


ఓ అప్పుడతడు 
శునిదోీ్‌ వధింపవలెను. యాజకుడు ఆ ఆపరా 
కు ల బలిపకువ్రయొక్క_ రక్తములో కొంచెము తీసికొని, 
వు తీనీ* పవిత్రత పొందగోరువాని కుడిచెవి కొనమిదను, 
దను; శో | వాని కుడిచేతి బొట్టన ప్రే లిమిదను, వాని కుడికాలి 
డికొలీ 6 బొట్టన్యక్రీలిమోదను దానిని చమరవలెను, | మరియు 
+ యాజకుడు ఆ నూనెలో కొంచెము తన యెడను అర 
వి రన శీ? చేతిలో పోనికొని | తన యొడమచేతిలోనున్న ఆ 
డు జో. నూనెలో కొంచెము తన కుడిక్రేలితో యెహూవా 
సో ఉరి సన్నిధిని ఏడుమారులు ప్రోశ్షీంపపాలెను. | మరియు 
ని ఏడో యాజకుడు తన అరచేతిలోనున్న నూనెలో కొంచెము 
ల్లో ' పవిత్రత పొందనోరువాని కుడిచెవి కొనమీదను, 
(కో న్న వాని కుడిచేతి వ్రేలిమోదను, వాని కుడికాలి 
| pe బొట్టనవ్రేలిమోదను ఆ ఆపరాధపరిహారార్థబలిపకువు 
fi యొక్క. రక్తమున్న చోటను చేయవలెను. ! యాజకుని 
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పొందగోరువానికి యెహోవా సన్నిధిని ప్రాయ 
శ్చిత్తము కలుగజేయాటకు వాని తలమోద పోయవలె 
ను. | అప్పుడు వానికి దొరకగల ఆ తెల్ల గువ్వల 80 
లోచేగాని పొవురపు పిల్లలలో ేగాని యొకచాని 
నర్చింపవలెను. | తన సైవేద్యముకాక' వాటిలో తనకు 81 
దొరకగల పాపపరిహిరా నొకచానిని దహన 
బలిగా నొకదాని నర్చింపవలెను. అట్లు యాజకుడు 
పవిత్రత పొందగోరువాని నిమిత్తము యొహోచా 
సన్నిధిని ప్రాయశ్చిత్తము చేయవలెను. | కుష్టుపొడ 82, 
కలిగినవాడు పవిత్రత పొందకగినవాటిని సంపాదింప 
లేనియెడల వాని విషయమైన విధి యిదే. 

మరియు యెహోవా మోసీ అహరోనులకు 88 
ఈలాగు సెలవిచ్చెను | --”నేను స్వాస్థ్యముగా మీ 84 
కిచ్చుచున్న చేశమునకు మోరు వచ్చినకేరుచాత, మి 
స్వాస్థ్య మైన దేశములోని యే యింటనైనను "నేను కుష్టు 
పొడ కలుగజేసినయెడల | ఆ యింటి యజమానుడు తి5 
యాజకునియొద్దకు వచ్చి-'నా యింటిలో 
వంటిది నాకు కనబ'డెనని అతనికి 'తెలియచెస్పవలెను. | 
అప్పుడు ఆ యింట నున్నది యావత్తును అపవిత్రము 86 
కాకుండునట్లు, యాజకుడు ఆ చూచు 
టకు రాకమునుపు ఆతడు ఆ యిల్లు వట్టిదిగాచేయ 
నాజ్ఞాపింపవలెను. ఆ రఠరువాత యాజకుడు ఆ 
యిల్లు చూచుటకై లోపలికి వెళ్లవలెను. | ఆతడు ఆ 87 
పొడను చూచినప్పుడు ఆ యింటి గోడలలో పచ్చ 
దాళుగానైనను ఎర్రదాళుగానైన నుండు పల్లములు 
గల్వై గోడకంటె పల్లముగా నుండినయెడల | యాజ 88 
కుడు ఆ యింటనుండి యింటివాకిటికి బయిలువెళ్లి ఆ 
యిల్లు వీడు దినములు మానీయుంచవలెను. ! నీడన 89 
నాడు యాజకుడు తిరిగి వచ్చి దానిని చూడవలెను. 
అప్పుడు ఆ పొడ యింటి గోడలయందు వ్యాపించిన 
చదైనయెడల | యాజకుని సెలవుచొప్పున ఆ పొడగల 40 
రాళ్లను ఊడదీసి యూరివెలపటనున్న ఆపనిత్రస్థల 
మున పారవేయసలెను. | అప్పు డకడు ఆ యింటి 41 
లోపటను చుట్టు గోడలను గీయింపనలెను. చారు 
గీసిన "పెల్లలను ఊరి వెలపటనున్న త్రస్థ 
పారబోని | వేరురాళ్లను తీసికొని ఆ "రాళ్లకు ప్రతిగా 42 
'చేర్చపలెను. ఆకేడు వేరు అడుసును తెప్పించి ఆ 
యింటిగోడకు వూయింపనలెను. | అతడు ఆ రాళ్లను 48 
విడదీయించి యిల్లు గీయించి దానికి ఆడుసును 
ఫూయించిన కఈరువాక ఆ పొడ తిరిగి అయింట బయిలు . 
పడినయెడల | యాజకుడు వచ్చి దాని చూడవలెను. 44 

ఆ పొడ ఆ యింట వ్యాపించినయెడల ఆది 


కుడ! అరచేతిలోనున్న కొదున నూనెను ఆతడు సనిత్రత (ఆ యింటిలో కొరుకుడు కుష్ట్రమ్యు ఆది ఆపని త్రము, | 
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45 కాబట్టి అతడు ఆ యింటిని -దాని రాళ్లను కర్రలను 
సున్నమంశటిని పడగొట్టించి యూరి వెలపటనున్న 
అపవిత్ర స్థలమునకు వాటిని మోయించి పారబోయింప 

4% వలెను. | మరియు ఆ యిల్లు పాడువిడిచిన దినము 
లన్నియు దానిలో ప్ర వేశించునాడు సాయంకాలము 

47 సరకు అపవిత్రుడగును. | ఆ యింట పండుకొనువాడు 
తేన బట్టలు ఉదుకుకొననలెను. ఆ యింట భోజనము 

459 చేయువాడు తన ఉదుకుకొనవలెను. | యాజ 
కుడు వచ్చి లోపల ప్రవేశించి చూచునప్పుడు ఆ 
యింటికి ఆడుసు వేసిన తరువాత ఆ ఫొడ యింటిలో 
వ్యాపింపకపోయినయెడల పొడ బాగుపడెను గనుక 
ఆ యిల్లు సవ్మిత్రమని యాజకుడు నిర్లయింపనలెను, | 

49 ఆ యింటికొరకు పాపపరివోరార్థబలి నర్చించుటకు 
ఆకడు "రండు పక్షులను చేనడారు కర్రను రక్తనర్లవు 

50 నూలును హిస్సోపును తీసికొని | పారు నీటిమైని 
మంటిప్శాత్తలో ఆ పక్షులలో నొకదానిని వధించి | 

51 ఆ చేనదారు కర్రను హిస్సోఫును రక్షవర్లవు నూలును 
సజీవమైన సక్షీని తీసికొని పధింపబడిన పత్నీ రక్తము 
లోను పారు నీటిలో వాటిని ముంచి ఆ యింటిమొద 

52 ఏడుమారులు (ప్రో క్నీంపవలెను. | ఆ పత్నీ 
SU ల లా 
జేవదారు కర్రతోను హిస్ఫ్సోఛుతోను రక్తవర్షవు 
నూలుతోను ఆ యింటి విషయములో పాపసహి 

ఈ8 రార్భబలి నర్చింసవలెను. | అప్పుడు సజీవమైన పక్షిని 
ఊరి వెలపల "“నెగర విడువవలెను. అట్లు అకడు ఆ 

యింటికి ప్రాయశ్చిత్తము చేయగా అది పవిత్ర, 
మగును. 

తక ప్రతివిధమైన కుష్టుపొడనుగూర్చియు, బొబ్బను 

శర గూర్చియు |! వస్త్రకుష్ట్రమునుగూర్చియు, వస్త్రమునకైనను 

56 ఇంటికైనను కలుగు కుష్టమునుగూర్చియు, | వాపును 
గూర్చియు, 'పక్కు_నుగూర్చియు, నిగనిగలాడు మచ 

ఈ నుగూర్చియు, | ఒకడు ఎప్పుడు అపవిత్రుడుసనో, 
యెప్పుడు పవిత్రుడుననో తెలియజేయుటకు ఇది కస్ట 
మును గూర్చిన విధి, 

15 మరియు యెహోవా మోవి, అహరోనులకు 

2 ఈలాగు "సెలవిచ్చెను 1మోరు ఇశ్రాయేలీయాలతో 
నిట్లనుడి _ ఒకని చేవామందు (స్రావమున్న యెడల 

3౪ స్ర్రావమువలన వాడు తుడగను. | వాని 
'ప్రానము కారినను కారక పోయినను ఆ 'జేవాన్టితినిబట్టి 
వాడు అపవిత్రుడగును. ఆ ప్రానముగలివాడు పండు 

4 కొను ప్రతి పరువు అపవిత్రము | వాడు కూర్చుండు 

ల్‌ ప్రతి వస్తువు ఆపవిత్రమ్యు | వాని పరువును ముట్టు 

వాడు తన బట్టలు ఉచుకుకొని నీళ్లతో 
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సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడై యుండు ' 
వాడు జేనిమిద కూర్చుండునో దానిష్వ్యా వ E 
డువాడు తన బట్టలు ఊదుకుకొని నీళ్ళత్రిశ న్‌ 
చేసి సాయంకాలమునరకు తు | 
'్రానముగలవాని దేవామును ముట్టువాడు క్వ: | 
ఉదుకుకొని నీళ్లతో స్నానముచేసి స్యా... 
వరకు అపవిత్రు_డై యుండును. । 'ప్రానమనణ ' ( 
పవిత్రునిమోద ఊమ్మివేనినయెడల వాడు క్వ ' 
ఉదుకుకొని నీళ్లతో స్నానముచేసి సాయ! * 
వరకు అపవిత్రుడై యుండును. | ప్రాసల + 
కూర్చుండు ప్రతి పల్లము అపవిత్రము. | వాని 
నుండిన యే పస్తవునైనను ముట్టు ప్రతివాడు స ! . 
కాలమునరకు అపవిత్రుడై యుండును. క్యా 4 
మోయువాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని కక్ట! ౫ 
స్నానముచేసి సాయంకాలమువరకు ఆపక | వ 
యుండును. | (స్రావముగలవాడు నీళ్లతో హే. వి 
కడుగుకొనకయే యొవని నో వాడు తన ఖ్‌ 
ఉదుకుకొని స్నానముచేసి సాయంకాలముసుక! | ఆ 
విత్రుడై యుండును. | 'ప్రానముగలవాడు క్ల | ఆ 
కొనిన మంటి పాత్రను పగలగొట్టవలెను, ప్రక? ఆ 
పాత్రను నీళ్లతో తొలవనలెను. ! (స్రానమగణో | న 
తన (స్రానమునుండి పవిత్రత పొందునప్వుడు,కి ని 
త్రత విషయము వీడు దినములు 'లెక్కించుకొ!! దే 
బట్టలు ఉదుకుకొని పారు నీటితో ఒడలున క చే 
కొని సవిత్రుడుసను.  ఎనిమిదవనాడు రెడీ! * 
సవ్వలవైనను రెండు పౌవ్రరవు విల్లలనైనన రీ 
ప్రర్యతవు గుడారముయొక్క చా్టరమా్‌! చే 
వచ్చి యెహోవా సన్నిధిని వాటిని యాజక ఆఆ 
గింపనలెను. | యాజకుడు వాటిలో నొకదానిని 'ఆ' 
పరివోరార్థబలిగాను ఒకదానిని దహూనబలిగోనే వా 


న్న | పవలెను. అట్లు యాజకుడు చాని ప్రో ఆ. 


" ఒకనికి ఏర, ప్రలనమైనయొుడల వాడు స [పొ 
నము వేసికొని సాయంకాలమునరకు అమీ ఆ 
యుండును. | నీ బట్టమిదను ఏ తో 0 
స్థలనమగునో ఆ బట్టయు ఆ తోలును నీళ్లలో గో య 


స్రీ చేనామందుండు స్రావము తతో? 
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అండ | 

నిమోన క్ల ! ఆ'మెను ముట్టువారందరు సాయంకాలమువరకు అప ఆపని త్రఠగలవానిగూర్చియు, కడగానున్న బలహీను 

లతో స్మి విత్రులుపదురు. | ఆమె కడగా నున్న ప్పుడు ఆమె జీని రాలినిగూర్చియా, |ప్రానముగల శ్రీ 

డై యు | మిద పండుకొనునో ఆది ఆసవిత్రమగును, ఆమె డేని | యు, ఆపవిత్రురాలితో శయనించువానిగూర్చియు 

గాడు గ్రఖ్య మోద కూర్చుండునో అది అపవిత్రమగను. | ఆమె | విధిపబడినది పే. 

సాయ | నడకను ముట్టు ప్రతివాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని నీళ్ల | అవారోను ఇద్దరు కుమారులు యెహోవా సన్ని 16 

అనమగల్లు స్వానముచేసీ సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడై | ధికి సమీపించి చనిపోయిన తరువాత మొూహోవా 

"డు తన యోండును. |! ఆమె జేనిమిద కూర్చుండునో దాని | మోషేతో మాటలాడి ఇట్లనెను 1--నేను కరుణాపీశ 2 

శ. ముట్టు ప్రతివాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని నీళ్లతో | ముమిద మేఘములో కనజడుదును న నీ సహా 

మళ | స్నానముచేసి సాయంకాలమువరకు ఆపవనిత్రుడైయుం | దరుడైన అవారోను చావకయుండునట్టు అతడు మంద 
"కె డును. | అది ఆమె పరుపుమిద్నానను ఆమె కూర్చుం | సముమోది కరుణాపీఠము "నెదుటనున్న అడ్డుతెరలో 

"౪ డినదానిమోద్ననైనను ఉండినయెడల దానిని ముట్టు | పలికి ఎల్లప్పుడును రాకూడదని ఆకనితో చెప్పుము. | 

వాడు స చాడు సాయరకాలముపరకు అపవిత్రుడై యుండును.! | అకడు పాపపరిహారార్థబలిగా నొక కోడెదూడను 8 


కొని hf వానికి తగిలినయెడల, చాడు ఏడు దినములు ఆప్‌ శుద్ధస్థలములోనికి రావలెను. | ఆకడు , ప్రతిష్టితమైన 4 
్‌ అప్‌! విత్రుడగునుు వాడు పండుకొను ప్రేతి మంచము అప | చొక్కాయిని తొడుగుకొని తన మానమునకు సన్న 
ళ్లతో చే. విత్రము. నార లాగులు తొడుగుకొని సన్ననార దట్టి కట్టుకొని 
"డు నఖ... ఒక స్త్రీ కడగా నుండుకాలమునకు ముందుగా | సన్ననార పాగా పెట్టుకొనవలెను. ఆవి ప్రతిష్టవస్త్ర 
"లముషరేక! ఆ మె రక్తస్రావము ఇంక అచేకదినములు (స్రవించినను, | మలు గనుక అతడు నీళ్లతో జేవాము కడుగుకొని 
వాడు వ అమె కడగానుండు కాలమైన తరువాక 'స్రవించినను, | వాటిని వేసికొనవలెను. | మరియు నతడు ఇశ్రాయే 5 
ను ప్రలీ? ఆమె అపవిత్రత ఆమె కడగానుండు దినములరో లీయాల సమాజము నొద్దనుండి పాపపరిహారార్లబలిగా 
నమణ వలెనే ఆ స్ర్రావదినములన్ని యు నుండును, ఆమె అప | కండు మేకపిల్లలను దహనబలిగా నొక 
ప్పుడు, ఓ! మిత్రురాలు. | ఆమె (స్ర్రావదినములన్ని యు ఆమె సం | తీనికొని రావలెను. | ఆవారోను తనకొరకు పాప 6 
ంచుకి॥! | డుకొను ప్రతి మంచము ఆమె కడగానున్న ప్పటి మం పరిహారార్థబలిగా నొక కోడె నర్పించి తన నిమిత్తమును 
'డలున ౫ చమువలె నుండవలెను. ఆమె జేనిమిద కూర్చుండునో | తేన యింటివారి నిమిత్తమును (ప్రాయళ్చి త్తమ చేని | 
కం ఇందు! చది ఆమె కడగా నున్నప్పటి ఆపని త్రకనలె ఆపని త్ర | ఆ రెండు 'మేకపిల్లలను తీసికొని వచ్చి ప్రత్యతృవు 7 
వినను లీ సను" 1 వాటిని ముట్టు ప్రతివాడు అపవిత్రుడు. గుడారముయొక్క. ద్వారమునొద్ద యెహోవా సన్ని 
రఘు = జ లీన బట్టలు ఉదుకుకొని నీళ్లతో స్నానము | ధిని వాటిని ఊంచనలెను. । అప్పుడు అవారోను 8 
సరమ. చేని సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడై యుండును. || యోపాావాపరల నొక టి అజాకేలుపేరట 
ఖీలమె ఆ 'స్రానము కుదిరి సవిత్రురాలైనయెడల | నొకచీటిని ఆ కండు "మేకలమోద "రెండు -వీట్లను చేయ 
"కదొసో ఆమె యేడు దినములు లెక్కించుకొన్‌ అవి తీరిన తరు | వలెను. | ఏ చేశమాద యొహోవాపేరట 'వీటి 9 
సరిగ చాత్ర పవి త్రురాలసను. 1 ఎనిమిదవనాడు. ఆమె | పడునో ఆ మేకను అతల తీసికొనివచ్చి పాపపరి 
ప్రోగ్‌, రెండు కెల్ల గసవ్వలనైనను రెండు పావురపు పిల్లల | వారార్థబలిగా నర్చింపవలెను. | ఏ మేకమోద అజాజే 10 
ని నిలో మైనను వ్రత్యతవు సడారముయొక్య. ద్వారమునకు | లేరట చీటి సునో ఆ-నివంన 'ప్రాయళ్ళి త్తమ 
యాజకునియొద్దకు తేవలెను, | యాజకుడు ఒకచానిని కలుగునట్లు అజా జేలుపేరట అరణ్యములో విడిచిపెట్టు 
హో పాపపరివోరార్థబలిగాను ఒకదానిని దహనబలిగాను టకై యెహోవా సన్నిధిని దానిని ప్రాణముతో నే 
 ఆర్చింపవలెను. అట్టు యాజకుడు ఆమె 'ప్రావనిష, | యుంచవలెను. | అప్పుడు అవారోను పాసపరినిరా 1] 
మోరీ యమె యొహోవా సన్నిధిని ఆమె నిమిత్తము 'ప్రా/ | ్థబలియగు ఆ కోడెను తీసికొని వచ్చి తన నిమిత్తమును 
సళ్లలో గో యళ్ళి _త్తము చేయవలెను, తన యింటివారి నిమిత్తమును (ప్రాయశ్చిత్తము చేసి 
యాజో.. ఇర్రాయేలీయులు తమ మధ్యనుండు నా నివాస | కొనవలెను. తరువాత అతడు తనకొరకు తౌన్పించు 
స్థ శ్ర'సరచునప్పుడు వారు కమ ఆపని త్ర | పాపపరివారార్థబలియగు కోడెను వధించి | మొహ 12 
' రవలన చావకుండునట్లు వారికి అపవిత్రత కలుగకుండ | వా సన్నిధినున్న ధూపపీఠముమోదనుండి ధూపా 


మీరు వారిని కాపాడవలెను. లెడు నిప్వులన్సు తన సిడికెళ్లతో సరిమళ ధూపచూ 
వానో. 'స్రావముగలవానిగూర్చియ్భు వీర్య స్థలనమువలని | గ్లమును తీసికొని అడ్డు తెరలోపలికి వాటిని తెచ్చి 
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18 తాను చావకుండునట్లు! ఆ ధూపము మేఘుమువలె కాస 
నములమిదనున్న కరుణాపీఠమును కమ్ముటకుు యె 
"హోవా సన్నిధిని ఆ ఆగ్ని మోద ఆ ధూప ద్రవ్యమును 

14 చేయవలెను. | అప్పుడతడు ఆ కోడెరక్షములో కొం 
"చెను తీసికొని తూర్పు ప్రక్కను కరుణాపీఠకముమోద 
తన శ్రేలితో ప్రోక్షించి, కరుణాపీఠము నెదుట తన 
శ్రేళితో ఆ రక్తములో కొంచెము ఏడుమారులు (ప్రో 

15 క్షీంపనలెను. 1 అప్పుడకడు (ప్రజలర్చించు పౌపపరిహా 
రాగ్గబలియాప మేకను వధించి అడ్డు తెరలోపలికి దాని 
ర్తక్తమును తెచ్చి ఆ కో డెర్త్తముతో చేసినట్లు దీని రక్త 
ముతోను చేసి, కరుణాపీఠముమిదను కరుణాపీఠము 

16 "నెదుటను దాని ,ప్రోక్నింపవలెను. |! అట్టు అకడు 
ఇశ్రాయేలీయుల సమస్త పాపములనుబట్టియా, అనగా 
వారి అపి త్రఠనుబట్టియా, వారి ఆతి క్రమములను 
బట్టియు పరిసద్ధర్థలమున ప్రాయళ్ళి క్రేమ చేయ 
వలెను. ప్రక్యతవుగుణారము వారిమధ్య నుండుట 
వలన వారి అసవ్మిత్రతనుబట్టి అది ఆపవ్నిత్రమగుచుం 
డును గనుక ఆరేడు దానికి ప్రాయశ్చిత్తము చేయ 

17 వలెను. | స్థలములో (ప్రాయశ్ళిత్తేము చేయు 
టకు ఆకడు లోపలికి పోవునప్పుడు ఆతడు తన 
నిమిక్తమను తన యింటివారి నిమిత్తమును ఇశ్రాయేలీ 
యాల సమస్త సమాజము నిమిత్తమును (ప్రాయ 
శ్చిత్తముచేసి బయిటికి వచ్చువరకు ఏ డును 

18 ప్రళ్యతపు గుడారములో నుండరాదు. | మియు 
నతడు. యెహోవా సన్నిధినున్న బలిపీఠమునొద్దకు 
పోయి దానికి ప్రాయళ్చి త్తమ చేయవలెను. అతడు 
ఆ కోడెరక్షయులో కొంచెము ఆ మేకరక్షములో 
కొంచెము తీసికొని బలిపీఠపు కొమ్మలమిద చమిరి 1 

19 యేడుమారులు తన వ్రేలితో ఆ రక్తములో కొంచెము 
చానిమిద (ప్రోక్షించి దాని పవిత్రపరచి ఇశ్రాయేలీ 
యాల ఆపవిత్రకను పోగొట్టి చానిని పరిశుద్ధపరప 

20 వలెను. ! అతడు పరిశుద్ధస్థలమునకును ప్రశ్యతపు 
గుడారమునకును బలిపీళమునకును ప్రాయళ్ళి త్తముచేసి 
చాలించినకరువాక ఆ సజీవమైన "మేకను దగ్షెరకు తీసి 

22 కొని రావలెను. |! అప్పుడు అహరోను సజీవమైన ఆ 
మేక తలమోిద తన "రండు చేతులను ఉంచి, ఇశ్రా, 
యేలీయుల పాపములన్నియు, అనగా చారి దోషము 
లన్నియు వారి అత్ని కృమములన్నియు చానిమోదను 
ఒప్పుకొని ఆ 'మేకతలమిద వాటిని మాపి, తగిన 


మనుమ్యునిచేత అరణ్యములోనికి దాని పంపవలెను. | | మేకు 


22 ఆ మేక చారి దోసములన్నిటిని ఎడారిబేళమునకు 
భరించిపోవును. అకడు ఆరణ్యములో ఆ మేకను విడిచి 


28 పెట్టవలెను. | అప్వుడ్లు అన్లార్థా నవక శన్ల గగన; తోను ఇత్ర్రాయేలీయులందరితో ను 
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రవులోనికి వచ్చి, తాను స్థలములో 
ప్వుడు తాను వేసీకొనిన నార బట్టలను శీల - 
వాటిని ఉంచి | హికుద్ధస్థలములో జేహ్వ్య్యు || లీ 
కడుగుకొని బట్టలు తిరిగి ధరించుకొని బక నె 
తనకొరకు దహానబలిని ప్రజలకొరకు క్యు కొ 
అర్చించి, తన నిమిత్తమును _ప్రజలనిమిత్తమును జ గో 
శ్చిత్తము చేయవలెను. | పాపపరిహో 
యొక్క (క్రొవ్వును బలీసీకముమోద 
అజాజేలు పేరట "మేకను విడిచినవాడు తు 
ఉదుకుకొని నీళ్లతో చేసాము కడుగకొని క్వ 
పాలెములోనికి రానలెను. | పరిశు స్థలములో శ్రి జ్వ 
శ్చిత్తము చేయుటకు 'వేటిర్తక్తము స లోటు 
డెనో పాపహిహారార్థబలియగు ఆ కోడెను అపేధా 
ఒకడు పాలెము వెలపలికి తీసికొని పోవలెను, ;నుం 
చర్ణములను వాటి మాంసమును వాటి మభసు' 
అగ్నితో కాల్చవలెను. | వాటిని కాల్నినవా! రన 
బట్టలు ఉదుకుకొని నీళ్లతో "చేహము 'కరుకపీక 
తరువాత పాలెములోనికి రానలెను. న్వు 
ఇది మోకు నిత్యమైన కట్టడ. స్వ చేపల 
మో నుండు పరదేశులుగాని మోరండక క్యా 
చెల పదియవగాడు ఏ పళ్నినెనను చేయక కో! ౪ 
మిరు దుఃఖసరచుకొనవలెను. |" నీలయనకాకక్య్మ 
యెహోవా సన్నిధిని మో సమస్త పాపమో 
ప్మిత్రులుసనట్లు ఆ దినమున మిమ్ము సని క్రహోనన 
మో నిమిక్తము |ప్రాయళ్సి త్రము చేయబడును: శశ 
మోకు మహా నిశ్రాంతిదినము. మిమ్మును మీర రాన 
పరచుకొనవలెన్యు ఇది నిత్యమైన కట్టడ. ! ౯ 
తన తండ్రికి మారుగా యాజకుడగుటకై కో! 
పొంది తన్ను ప్ర, నునో అ wri 
(ప్రాయశ్చిత్తము చేసికొని నారవస్త్రమలైన ర్య 
వస్త్రములను ధరించుకొనవలెను. | భభి ఖ్‌ 
ముగానున్న మందిరమునకును (చేయ 
గుడారమునకును బలిపీఠమునకును శ్ర మాక 
చేయవలెను. మరియు నతడు యా 
సమాజము నిమిత్తమును ప్రాయళ్ళి_త్తీను కో 
'సంవక్సరమున కొకసారి ఇశ్రా,యేలీయాలి ఖు 
ములనుబట్టి వారి నిమిత్తము ప్రాయల్నిక. 1 
టకు ఇది మికు నిత్యమైన కట్టడ. యే స్యా 
ఆజ్ఞాపించినట్లు అతడు చేసెను ర్న 


చా 
బలి క 
ఈ. 


ణా 
కీం 
చు 


మా 
మర్షియు యెహోవా Fa వనాని 
విచ్చెను 1- నీవు అవారోనుతోను అ 4 
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ములక 

శ 

ను శి ల్ల -ఇది యెహోవా ఆజ్ఞాపించిన మాట. 1 ఇక్ర్రాయే | నగా ఆది సమస్త చేసాములకు 'ప్రాశాధారము 1 
హమ క్ర, లీయుల కుటుంబములలో యొహోోోవా మందిరము | డాని రక్తము దాని ప్ర్రాణమునకాధారము. శాబట్టి 14 


) బయిట, నెదుట యెహోవాకు ఆర్బణము నర్చించుటకు పూను | మిరు ఏ చేసారక్తమును తినకూడదు. వాటి రక్తము 
కు గ్య క ్నువాడు, అది ఎద్దేగాని .గొర్రెయెగాని మేకయే | సర్వచేహములకు '్రాణాధారమ్యు దానిని తిను ప్రతి 
క్తృమును స "ని ్రశ్యతపు గుడారముయొక్క. ద్వారమునొద్దకు | వాడు మరణశిత్న నొందునని "నీను ఇశ్రాయేలీయులకు 
రార్థబలి గ చానిని ముందు తేక పాలెములో వధించినను పాఠె ఆజ్ఞాపించితిని.! మరియు క శేబరమునైనను -వీల్చ్బబడిన ]5 
దహీ “గో తోటను వధించినను ఆ మనుమ్యుడు (ప్రా, | డానినైనను తిను ప్రతివాడు చేశమందు వుట్టినవాజేమి 
డు కల్‌ భికొనట్రు ఎంచపలెనుు వాడు రక్తమును ఒలి | పరజేశియేమి వాడు తన బట్టలను ఉదుకుకొని నీళ్లతో 
| 'కించినవాడు; | ఇశ్రాయేలీయులు బయిట వధించు | బేహామును కడుగుకొని సాయంకాలమువరకు అప 
కొని రజ చున్న బలిపళువులన ఇక బయిట నధింపక యె విత్రుడగును. తరువాత పవిత్రుడగును, అయితే 16 
ములో స్రీ బూ బా"పేరట యాజకునియొద్దకు (ప్రత్యక్షపు | వాడు వాటిని ఉదుకుకొనకయు తన బేహమును 
ని లోపలే :శుణారముయొక్క_ ద్వారమునశే తీసికొని వచ్చి సమా | కడుసకొనకయు నుండినయెడల చాడు తన దోవ 
డెను ఆపేధానబలిగా నర్చించునట్లు ఆ మనుమ్యుడు జనులలో | శిక్షను భరించును. 
వలెను. ?నుండి కొట్టివేయబడనలెను. |! యెహోవాకు ఇంపైన | నురియు యొహాోవా మోషికు ఈలాగ నల 18 
"టి మణసువాసన గలుసనట్లు యాజకుడు ప్రత్యక్షపు గడా | విచ్చను!--నేను మో జేవుడనైన యెహోవానని నీవు 2 
గాల్నినవాక రముయొక్క_ చ్వారమునొద్దనున్న యెహోవా బలి | ఇశ్రాయేలీయులతో చెప్పుము. 1' మిరు నివసించిన 8 
ము 'కడుగపీశముమద . వాటి రక్తమును (ప్రోక్షించి వాటి క్రొ, | ఐగుప్తు జేశాచారములచొప్పున మిరు చేయకూడదు; 
వును దహింపవలెను. | వారు వ్యభిచారులై అనుస | "నేను మిమ్మును రప్పించుచున్న కోనానుదేశాచారముల 
స్వచేకలి న దయ్యములాపేరట పధించినట్లు ఇక | చొప్పున మిరు చేయకూడదు చారి కట్టడలనుబట్టి 
ూరందక సూది: తేమ బలిపకువులను వధింపరాదు. ఇది వారి | నడవకూడదు. | మిరు నా విధులను మన్ని ౦పవలెను 4 
చేయ ఇక రర రములనరకు వారికి నిత్యమైన కట్టడ. నా కట్టడలనుబట్టి నడుచుకొనుటకు చాటి నాచరింప . 
; | మరియు నీవు వారితో నిట్లనుము-- ఇశ్రాయేలీయుల | వలెను మి- బేవుడనగ ' "నేను యెహోవాను. | 
“కుటుంబములలోగాని మీలో నివసించు పరజేకులలో | మీరు నా కట్టడలను నా విధులను ఆచరింపవలెను. 5 
గాని యొకడు దహనబలినైనను వేరొక యే బలినై| వాటిని మన్నించువాడు వాటివలన '్రుదుకునుు "నేను 
వి క్రహోనన యెహోవాకు అర్చింస నుద్దేశముగలవాడై ప్రత్య | యెహోవాను. 
బడును. ' కృప గుడారముయొక్క. చ్వారమునొద్దకు తీనీకొని | మిలో "నెనరును తను రక్షసంబంధుల మానాచ్చ్భా 6 
ను మోగే రానియెడల ఆ మనుష్యుడు జనులలోనుండి కొట్టి | దనమును తీయుటకు వారిని సమిపింపకూడద్యు చేను 
కట్టడ, | పీయబడును. యెహోవాను. 1నీ తండ్రికి మానాచ్భాదనముగా 7 
రక అ: మరియు. ఇశ్రాయేలీయుల కుటుంబములలో"నేమి నున్న నీ తల్లి మాగాచ్చాదనమును తీయకూడదు, 
ఆ యామోలో నివసించు సరబేశులలోచేమి యొకడు జేని ఆమె నీ తల్లి ఆమె మానాచ్భాదనమును తీయకూ' 
ఘులైన శ కేసును తినినను రక్తము తినువానికి "నేను విముఖుడ్ననై | డదు. | నీ'తండ్రి భార్య మానాబ్బాదననును తీయ 8 
“యు సోనులలోనుండి వాని కొట్టిజేయుదును. | రక్తము జేవా | కూడదు, ఆది నీ తండ్రిజే. | నీ సహోదరి మానా 9 
ఫ్‌ తనో Ses మో నిమిత్తము (ప్రాయశ్చిత్తము నమును, అనగా ఇంటిలో వుట్టినబేమి వెలసట 
రర మ న నా మ 
yp అ రో 1 
ప rn "వేయును. 1 కాబట్టీ మిలో "నెవ| డదు. | నీ కునూరుని కుమారై మానాద్భాదనము 10 
గును రక్తము తినకూడదనియు, మిలో నివసించు యే | నైనను కుమార్తె కుమార్తె మానాచ్భాదనమునైనను 
qr en తినకూడదనియు నేను ఇ(శ్రాయే | తీయకూడదు, అది నీది. | నీ తండ్రివలన పుట్టిన నీ. 11 
ఇకో ల ఆజ్ఞాపించితిని. తండ్రి, భార్య కుమార్తె నీ సెహోదర్వి.ఆమె మానా 
గ మును తీయకూడదు. | నీ తండ్రి, సహోదరి 19 
న్‌ న దనమును తీయకూడదు ఆమె నీ తండ్రి 
మునైనను పత్నీనైనను "వేటాడి పట్టినయెడల చాడు | ర్తక్తసంబంధిని. నీతల్లి సహోదరి మానాచ్భాదన 18 
వా వని మంట్లితో కచ్చవలెను, వలయ | మును తీయకూడదు ఆమె నీ తల్లి రక్షుసంబంధిని. | 
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"80 ప్రజలలోనుండి కొట్టి వేయబడుదురు. | 


114 లేవీయకాండము 

14 నీ తేండ్రి 'సెహోగాదరుని దనమును తీయ 

కూడదు, అనగా ఆరని భార్యను 'సమోపింపకూడదు; 

15 ఆమె నీ పినతల్లి. 1 నీ కోడలి మా దనమును 

తీయకూడదు, ఆమె నీ కుమారుని భార్య, ఆమె 

16 మానాచ్చాదనమును తీయకూడదు. | నీ సెహోద 

రుని భార్య మానాచ్భాదనమును తీయకూడదు అది 

17 నీ సహోదరుని మానము. 1 ఒక స్త్రీ మానాచ్భాదన 

మును ఆమె కుమాళ్తి నూ దనమును తీయకూ 

డదు ఆమె కుమారుని కుమారై మానాచ్చాదనము 

నైనను ఆమె కుమార్తె కుమార్తె దనమునైనను 

తీయుటకు వారిని చేర్చుకొనకూడదు వారు ఆమె 

18 రక్తసంబంధినుల్యు అది దుస్మా_మ ప్రవర్తన. | నీ భార్య 

త్రుదికియుండగా అమెను పీడించుటకు ఆమె సహో 

దరి మానాచ్చాదనమును తీయుటకు ఈమెను ఆమెతో 

19 "పెండ్లి చేసికొనకూడదు. | ఆపవిత్రకవలన స్త్రీ కడగా 

నుండునప్పుడు ఆమె దనమును తీయుటకు 

20 ఆమెను సమీపింపకూడదు. | నీ పొరుగువాని భార్య 

యందు నీ వీర్య స్థలనముచేసి ఆమెసలన అపవిత్రత 

21 కలుగజేసికొన! .1 నీవు ఏ మాత్రమును నీ 

సంతౌనమును 'మోలెకునొద్దకు డాటనీయకూడదు, 

నీ చేవుని నామమును అపవిత్రసరచకూడద్సు “నేను 

22 యెహోవాను. | స్త్రీ శయనమువలె వురుపశయనము 

28 చేయకూడదు అది హేయము. 1 నీ జంకువునందు 

నీ స్థలనముచేసి దానివలన అపవిత్రత కలుగజేసికొన 

కూడదు. జంతువు స్త్రీని పొందునట్లు ఆమె దాని 
యెదుట నిలువరాదు, ఆది విపరీతము. 

24 వీటిలో బేనివలనను అపవిత్రత కలుగజేసికొనకూ 

డదు. చేను మో యెదుటనుండి వెళ్లగొట్టుచున్న జన 

25 ములు వాటియన్ని టివలన అపవి.త్రులెరి. | ఆ చేశము 


19 అధ్యాయము 


మోకు విధించిన విధి ననుసరించి న 
"నేను మో దేవుడనైన యెహోవాన్య ని 
మరియు యెహోవా మోష్షిక శజ్యా, ని 
విచ్చెను-ఇశ్రాయేలీయుల సర్వ సమాజన్వ్య!. న 
చెప్పుము. ! మిరు లై. యుండవక్వా ః వి 
డనైన యొెహోనానగు "నేను ప డ్య ₹ 
ను. | మిలో ప్రతివాడు తన కల్లికి కక క 
భయపడపలెను. "నేను నియమించిన వా లై 
నాచరింపవలెన్యు "నేను మా చేవుడనైన మె క్‌ 
వాను. |! మోరు వ్యర్థమైన చేవకలకేట్టు తిక ఇ 
మిరు పోతవిగ్రవాములను చేసికొనకూడదు, : ఏ 
మీ దేవుడనైన యెహోవాను. | మిరుడె! కా 
వాకు సమాధానబలి నర్చించునప్పుడు ఆది అకీ శ్ర 
బడునట్లుగా నర్చింపవలెను. |! మిరు బలిన్నుః ౫ 
డైనను మరునాడైనను దాని తినవలెను, మాకే ఆ 
వరకు మిగిలియున్న దానిని అగ్నితో క్యా ర్థః 
వలెను. |! మాడవనాడు దానిలో కొంచెమైన దా 
యెడల అది పేయమగునుు అది అంగీకరియి లె 
దానిని తినువాడు తన దోషశిత్నను భరించున! చ 
యెహోవాకు పరిశుద్ధమెనదాని నపనిశ్రకే Ee 
వాడు ప్రజలలోనుండి కొ న్‌ 
మిరు మి భూమి పంటను కోయు జ్ఞ 
పొలముయొక్క_ ఓరలను వూర్తిగా కోయహో ఇ 
కోతలో పరిగెను ఏరుకొనకూడదు; నీ ఫో ద 
తోట పగను కూర్చుకొనకూడదు, | bE a 
ముల తోటలో రాలిన పండ్లను ఏరో 
వీదలకును పరచేశులకును వాటిని విడిచోటో ఇబ 
చేను మో బేవుడనైన యెహోవాను. మో వా 
లింపకూడదు, బొంకకూడదు, ఒకనితోనో అం 


ఆపవిత్రఠకలది గనుక నేను చానిమిద దాని దోష ద్ధమాడకూడదు | నా నామమునుబట్టి అ నచ 


శితను మోపుచున్నాను. ఆ దేశమందు కావురమున్న | గమ చేయకూడదు. నీ జీవుని నామమున గ రక్ష 
26 వారిని అది వెళ్లగ్రక్కి చేయుచున్నది. ॥ కాబట్టి ఆ| పరచహాడదు; చను యె-హూవాను.! నీకో కూ 


28 బేళము మికంకు ముందుగానున్న 
గృక్కి-వేనీన పకారము మో త్ర 
yw త్ర ఆపవిత్రతనుబట్టి 
'వెళ్లగ్రక్కి. వేయకుండునట్లు మిరు అనగా స్వజేశియే 


మోకంకు ముందుగానున్న వారు అనుసరించిన 


ప్రజలను వెళ్ల | పొంసింపకూడదు, వాని దోచుకొనకూడదు! ల్ల 
మిమ్మ | కూలి మరునాటివరకు నీయొద్ద నుంచ" సో గడ్డ 


రవ 


రు | అభిమానము చూపకూడదు, "న్యా గ ఖ్‌ చేయ 
కాబట్టి పొరుగువానికి తీర్చు చేయవలెను. ! "గనుక 


న ఆ | కొండెములాడుచు యింటింటికి వ 
"హేయమైన ఆచారములలో చేనినైనను అనుసరించు క ఎపనిచేయ చూద, (గ 


టదలన ఆపవిత్ర్రత్త కలంగబేస్తికొ 


6కొగ నికీ నకోరిగునట్లు, నేన్స మొనోరావాను.! నీ వ్యాదయములో [ల్‌ 


సహోదరునికి 'ప్రాణవోనిచేయ 


మడిమ 


లేవీయకాండము 20 అధ్యాయము : 116 
న 
ను, 'నిమోద పగపట్టకాడదు నీ పొరుగువాని పాపము నీ 
కు శూ మదికి రాకుండునట్లు నీవు తప్పక వానిని గద్దింప వారివలన అపవిత్రత కలుగజేసికొనకూడదు,; "జీను మీ 
మాజక్య!!. వలెను. | కీడుకు ప్రతికీడు చేయకూడదు, నీ ప్రజల | చేవుడనైెనయెహూావాను.! తలనెరనినవాని యెదుట 32 
డపళ్ష సొద కోవముంచుకొనక' నిన్నువలె నీ పొరఠుగువానిని | లేచి ముసలివాని ముఖమును భునపరచి నీ జేవునికి 
ద్ద ! (శ్రైమింపవలెన్వు చేను యెహోవాను, | మీరు నా భయపడవలెన్సు నేను యెహోవాను, | మో చేశ 88 
ల్లిక ఈ ఓ కట్టడలను ఆచరింపవలెను, నీ జంతువులను" ఇతర మందు పరజేశి నీ మధ్య నివసించునప్పుడు వానిని 
, జాతిజంతువులను కలియనీయకూడదుు నీ పొలములో చాధింపకూడదు, | మో మధ్య నివసించు పరబేశిని 84 
శ వేరు వేరు జాతుల విత్తనములు చల్లహాడదు, బొచ్చును | మిలో ఫుట్టినవానివలె గెంచవలెను, నిన్నువలె వానిని 
చలో నారయు కలినినబట్ట వేసికొనకూడదు. | ఒకనికి (డ్రేమింపవలెను, ఐగువ్తుచేళములో మిరు పరజేశులై 
ట్టు తిరగక త్రధానము చేయబడిన దాసీ వెలయిచ్చి విమోచింప | యుంటిర్కి నేను మో జేవుడనైన యెహోవాను. | 
' బడకుండగా-నేమి (ఊరక) విడిపింపబడకుండగాచేమి తీర్చుచేయునప్పుడు కొలకలోగాని తూనికలోగాని 85 
మోట దె యికడు ఆమెతో శయనించి వీర్యస్థలనము చేనినయె | పరిమాణములో గాని మిరు ఆన్యాయము చేయకూడ 
ఏ అది అడే డల వారిని శిక్షింపనలెను. ఆమె ' విడిపింపబడలేదు | దు. | న్యాయమైన (త్రాసులు న్యాయమైన గుండ్లు 86 
ను బలిన్నుః గనుక వారికి మరణశిత్న విధింపకూడదు. | అతడు న్యాయమైన తూము న్యాయమైన పడి మోకుండ 
ను. వాడ ఆపరాధపరిహారార్థబలిని, అనగా అపరాధపరిహారా | వలెను చేను ఐపస్తు దేశములోనుండి మిమ్మను రప్పిం 
తో శల్య ర్థబలియగు పొక్ట్రేలును ప్రశ్యతపు గుడారముయొక్క | చిన మో బేవ్రడనైన యెహోవాను. | కాగా మిరు 87 
”ంచమైడ దాష్టరమునకు యెహోవా సన్నిధికి తీసికొని రావ | నా కట్టడలన్నిటిని నా విభులన్నిటిని అనుసరించి 
ఏంగీకరియి లెను, | ఆప్పుడు యాజకుడు అతడు చేసిన పాస | నడుచుకొనవలెను చేను యెహోవాను. 
భరించు! మునుబట్టి పాసపరిహారార్థబలియగు పాక్టేలువలన| మరియు యెహోవా మోషీకు ఈలాగు ఎల2 
శ్రమ యెహోవా సన్నిధిని అకని నిమిత్తము (ప్రాయళ్ళి | విచ్చెను -- నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము ॥ 
డును... -కేను చేయవలెను. దీనివలన అతడు చేసిన పాపము --ఇశ్రాయేలీయులలో నేకాని ఇశ్రాయేలు ప్రజలలో 2 
యనక నిసయ మై అతనికి తమాపణ కలుగును. | మిరు ఆ | నివసించు పరజేశులలోేకాని యొకడు ఏమ్మాత్ర, 
ఫలే యవి చేళమునకు వచ్చి అహిరమునకై 'నానావిధములైన | మును తన సంతానమును మోలెకుకిచ్చినయెడల వానికి 
నీ ప్ల! చను నాటినప్పుడు వాటి పండ్లను అపనిత్రములా | మరణశిత్న విధింపవలెను మీ బేశప్రజలు రాళ్లతో 
"నెంచవిలెను, వాటి కావు మోకు ఎక్కువగా నుండు వాని కొట్టవలెను. । ఆ మనుమ్యుడు నా పరిశుద్ధస్థల 8 
a) ఈ గోటి అవి మాడు సంవక్చరములపరకు మికు ఆపని ద్ర మును ఆపని త్రపరచి "నా పరిశుద్ధనామమును ఆపి త్ర 
ఏరుకొ 4 ములగా నుండవలెను, వాటిని తినకూడదు. | నాలు | పరచుటకు తన సంతానమును 'మోలెకుకిచ్చెను గనుక 
డిచోట్ట్‌ నవ సంవక్సరమున వాటి ఫలములన్నియు యొహో | జీను వానికి విరోధినై ప్రజలలోనుండి వాని కొట్టి 
ను” వాకు ప్రతిస్థికమైన స్తుతి యాగ ద్రవ్యములగును] | 'వేతును. | మరియు ఆ మనుష్యుడు తన 'సంతానమును క్ష, 
నితోనో అయిదవ సంవత్సరమున వాటి ఫలములను తిన మోలెకుకిచ్చుచుండగా మో 'బేళ్ళప్రజలు వాని చంపక్క ర్‌ 
బట్టీ అ సచ్చున్ను 1 "నేను మో డేవుడ్ననైన యెహోవాను, || చూచి చూడనట్లు తమ కన్నులు మూసికొనినయెడల 
మమన * రక్తము కూడినబేదియు తినకూడదు, శకునములు చూడ | జీను వానికిని వాని కుటుంబమునకును విరోధినై 
.1నీఫో కూడదు మంత్రయోగములు చేయకూడదు, | మా | వానిని మోలెకుతో 'వ్యభిచరించుటకు వాని తరిమి 
డదు; క నుదుటి వెండ్రుశోలను గుండ్రముగా కత్తిరంపకూడదు. నీ వ్యభిభారము-చేయువారినందరిని ప్రజలలోనుండి కొట్టి 
దుకొనో గడ్డను ప్రక్కను గొరగకూడదు, | చచ్చినవారికొ | చేతును. మరియా కర్షసిశాచి గలవారితోను సోదెకాం 6 
యయుగులి రకు మో జేవామాను వీఠకొనకాడదు, పచ్చబొట్లు | శ్లతోను వ్యభిచరించుటకు చాకికట్టు తిరగువాడెవడో 
వడనళన! మౌ టేవామునకు పొడుచుకొనకూడదు చేను మా | నేను చానికీ విరోధినై ప్రజలలోనుండి వాని కొట్టి 
క మో దేవుడనైన యెహోవాను. | మా బేశము వ్యభిచరిం | వేతును. | కావున మిమ్మును మరు పరిశుద్ధపరచుకొని 7 
ఏ పకయు ప్రవర్తనతో నిండకయు ను యుండుడి, "నీను మీ 'బేవుడవైన యె 
ద్ర, గో పోయా దుసామ ప్రవర్తనతో ని ండునట్లు | పరిశుద్ధులై. క 
యమా నీ కుమారై వ్యభిచారిణి యణటకై. ఆమెను బేళ్యగా | హూోవాను. | మిరు చా కట్టడలను ఆచరించి వాటిని 8 


1, స ఢ్రీ చేయకూడదు. | "నేను నియమించిన విశ్రాంతి దిన | ఆనుసరింపవలెను "నేను మిమ్మును చు యె 
bi "హోవాను. | ఎవడు తన తండ్రివైనను తన తల్లినై 9 


గలవారి దగ్చెరకు పోకూడదు, సోచదెకాండ్రను వెదకి 


ములను మీరు ఆచరింపవలెను. నా 
చవ నుగిషంసవలెన్సు చేను యొహాోాచాను. | కర్లపీశాచి | నను గూషించునో వానికి మరణశిత విధింపవలెను, 


శ్‌ ణో 
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వాడు తన తండ్రినో తల్లినో దూషించెను గనుక తన 
10 శితకు తానే కారకుడు. | పరుని భార్యతో వ్యభి 
చరించినవానికి, అనగా తన పొరుగువాని భార్యతో 
వ్యభిచరించినవానికిని ఆ వ్యభిచారిణికిని మరణశిక్ష 
1] విధింపవలెను. | తన తండ్రి భార్యతో శయనిం 
చినవాడు తన తండ్రి మానాచ్భాదనమును తీసెను 
వారిద్దరికిని మరణశిక్ష విధింపవలెను తమ శితకు 
12 తామే "కారకులు. |! ఒకడు తన కోడలితో కయ 
నించినయెడల వారెద్దరికిని మరణశిక . విధింపవలెను. 
వారు వారి పర్సలు తప్పిర్వి చారి (ప్రాణాపరాధము 
18 వారిమిద నుండును. 1 ఒకడు స్త్రీతో ళయనించినట్టు 
వురుమనితో శయనించినయెడల వారిద్దరు "హేయ 
(క్రియనుచేసిరి గనుక వారికి మరణశిత విధింపవలెను 
14 తమ శిక్షకు తామే కారకులు. | ఒకడు శ్రీని ఆమె 
తల్లిని "పెండ్లిచేసికొనినయెడల అది దుస్మా_మ ప్రవర్తన. 
దుస్మామ ప్ర వర్తన మి మధ్యనుండకుండ వానిని వారిని 
15 అగ్నితో 'కాల్చపలెను. |! జంతుళయనము చేయువా 
నికి మరణశిత విధింపవలెను, ఆ జంతువును చంపవలె 
16 ను.! స్త్రీ తన్ను జంతువు పొందునట్లు దాని సమిపిం 
చినయెడల ఆ  స్త్రీకిని ఆ జంకువునకును మరణమే విధి; 
ఆమెను దానిని చంపవలెన్వు తమ శిక్షకు తామే కార 
17 కులు. | ఒకడు తన సెహాదరిని, అనగా తన తండ్రి, 
కుమార్తెచేగాని తన తల్లి కుమూర్తొనేగాని చేర్చుకొని 
ఆమెదిసమొలను వాడును వాని దిసమొలను ఆమెయు 
చూచినయెడల అది దురనురాగము. వారికిని తవ 
జనులయెదుట మరణశిత్న విధింపవలెను. వాడు తన 
సహోదరి మానాచ్చాదనమును తీసెను, తన దోష 
18 శితను తాను భరించును. | కడగానున్న స్త్రీతో శయ 
నించి ఆమె మానాచ్చాదనమును తీసినవాడు ఆమె 
ర్తక్తధా రాచ్చాదనమును తీసెను ఆమె తన రక్షధారా 
చ్భాదనమును తీనికొ"నెన్యు వారి ప్రజలలోనుండి చా 
19 రిద్దరిని కొట్టి వేయవలెను. | నీ తల్లి సహోదరి మానా 
చ్భాదనమునేగాని నీ తండ్రి సహోాదరి మౌనాచ్భా bs 
దనమునేగాని తీయకూడదు; తీసిననాడు తన రక్షసీ కొనవచ్చును. | అతడు తన ప్రజలలో యం వి 
బంధియొక్క_ మానాచ్చాదనమును తీసెను; వారు తవు గనుక తన్ను అపవిత్ర 'సానూో 0 
20 దోవశితను me 1 పినరల్లితోసేగాని పెర్టేల్లి Gets తను న sre కా 3 
క 


కాబట్టి మిరు నివసించునట్లు "క్ష ఏ జ 
మిమ్మును తీనికొని పోవుచున్నానో ఆజే్ష్ష్యు? 
కక్కి_వేయకుండునట్లు మిరు నా కట్టడున్ని క | 
విధులన్నిటిని అనుసరించి నడుచుకొనప్యా | 
మో యెదుటనుండి 'వెళ్లగొట్టుచున్న జనము! 
ములను బట్టి నడుచుకొనకూడదు. వార జ్జ; * 
లన్నియు చేసిరి గనుక చేను వారియందు భా ' 
తని. | చేను మోతో "చెప్పినమాట యికే_, . 
వారి భూమిని స్వాఘ్ట్రముగా పొందుదుర్కు ల్ల. 
శా. పాలు తేనెలు ప్రవహించు ఆ దేశము; 
స్వాస్థ్యముగా నుండునట్లు దాని మికిళ్ళ్చెడష |. 
ములలోనుండి మిమ్థును 'వేరుపరచిన మి శే 
యెహోవాను నేనే. | కావున మారు స్య 
తువులకును అపవిత్ర, జంతువులకును పవిశ్ర్మ: 
కును అపవిత్ర, పకలకును విభజన చేయనలెక | 
విత్రమైనదని చేను మోకు వేరుచేసిన యే జక] 
నానేగాని, యే పక్నీవలననేగాని, చేల ప్రా! ' 
న చేగాని మిమ్మును మిరు అపవిత్ర పరచుకొనకో 2 
మోరు నాకు పరిశుద్ధులై యుండవలెను. యెహో. 
నను చేను ను. మిరు నావానవైట్‌ 
నట్లు అన్యజనులలోనుండి మిమ్మును వేడమడ్శో 

ఫురుషునియందేమి స్త్రీయందేమి కర్ణా ; 
సోచెరైనను యుండినయెడల వారికి మరణ 
పవలెన్సు వారిని రాళ్లతో కొట్టవలెను. శేతే! 
తామే కారకులు. | 

మరియు యెహోవా మోషేతో నిట్లో 


మిలో నెవడును తన ప్రజలలో శమ. 
వలన తన్ను అసవిత్రపరచుకొనరాదు. ఈ 7 & 
సమిపర్తక్తసంబంధ్రులు, అనగా తన తల్లి లోరీ” ' ఇ 
రుడు, కుమార్తె, సహోదరుడు, 1- తనకు ణు శ 
గానున్న శుద్ధ సెహుూదరియగు అనివాపీశే ర ద 
అను వీరియొక్క శవమును ముట్టి తన్ను అహో, గ 


తో-నేగాని శయనించినవాడు తన తలిదండు రాదు. | వారు తమ తలలు బోడీ 
సహిరాదరుల. మానాచ్చాదనమును తీనెన్సు వారు గడ్డవు ప్రక చేనికొనళొరు! 
(J గ్రాలను తరము ఇెనీకొ, శ 
తను పాపశిక్షను భరించెదర్కు 'సంతానహీనులై మరణ | చేనామున్ల కోసికొనరాదు. | వారో అ, జ 
21 మగదురు. | ఒకడు తన స 'హూదరుని భార్యను చేర్చు ప్రతిష్టితమైన ండవలెను. కోలీ! 
ట్‌ వారుగా నుండవలెను. టట 
'కొనినయడల అది హేయము. .. వాడు తన సాహూ తేమ జీని నామమును చరయలు. ఆ 
దరుని మానాచ్చాదనమును తీసెను వారు సంతాన | నగా చారు తమ జీవునికి ఆహారమును, కో 
హీనులై యుందురు. Jangamwadi Math Collection. Di 'యోళాకంంహాోామద్రవ్యములను i : 


1 వ 
ల 


| 


పే : "లేవీయకాండము 22 అధ్యాయము 111 
అ. కావున వారు లై యుండవలెను. | వారు జార | పింసకూడదు. | అ మైనజీశాని పరిశుద్ధమైన 
ట్రడల్నిట | శ్రీశేగాని త్రష్టురాలినేగాని "పెండ్లిచేసికొనకూడదు, | జేకాన్సి అతడు తన బేవునికీ అర్చింపబడు యే ఆవిర 
"నపరెన్ష(;. పెనిమిటి విడనాడిన స్త్రీని పెండ్లి చేసికొనకూడదు. | పెస్తువ్రల్ననైనను తినవచ్చును. | మెట్టుకు వాడు కళం 28 
జనముల. వీలయనగా యాజకుడు తన బేవునికి ప్రతిష్టికుడు. || కముగలవాడు గనుక అడ్డు తెరయెదుటికి చేరకూడదు 
వాట్‌ జ" ఆతడు నీ బేవునికి ఆహారము నర్చించువాడు గనుక | బలిపీఠమును సమిపింపకూడద్యు నా 
దు బ్ర: నీవకేని పరచవలెను. మిమ్మును పరిశుద్ధపరచు | లను ఆపవ్షిత్రపరచతాడదు వారిని పరశు 
య ' యెహోవానను "నేను డను గనుక అరకడు | యొహోవాను నేనే యని వారితో చెప్పుము. అట్లు 
దురు; జ్ఞ స = బీపీ పరిశుద్ధుడు కావలెను. | మరియు యాజ | మో అహరోనుతోను ఆతని కునూరులతోను ఇశ్రా 
శి! కని కుమార జారక్వమువలన తన్ను ఆపవిత్రపరచు | యేలీయులందరితోను చెప్పెను. 

ఓ 'బేళమ్కు | ' కొనినయెడల ఆమె తన తండ్రిని ,ఆపవిత్రపరచునది. | " మరియు యెహోవా మోషేకు ఈల్యాస సెల 92 
ాకీ చ్చెడ్న | అన్నితో ఆమెను దహింపనలెను. విచ్చెను 1--ఇశ్ర్రాయేలీయాలు నాకు ప్రశతిష్టించువాటి 2 
మోర ప్రధానయాజకుడగసటకై తన సహోదరులలో | వలన అవారోనును అతని కుమారులును కా 
మోరు సలి ! గావని తలమిద అభిపేకకైలము పోయబడునో, యా నామమును - అపవిత్రపరపకుండునట్లు వారు ఆ పరి 
ఏ పిర్ర: జకవషస్త్రములు చేసికొనుటకు: ఎవడు ప్రతిస్టింపబడునో శుద్ధ మైనవాటిని ప్రతిష్టితములుగా గెంచనలెనని వారి ' 
చేయనళెక | అతడు తన తలకప్పును తీయరాదు; తన బట్టలను | త్రో చాపము; చేను యెహోవాను. | నీవు వారితో 8 
క యేజశ1 చింపుకిొనరాదు; | అతడు శవముదగ్దెరకు పోరాదు నిట్లనుము--మో తరతరములనరకు మో సమస్త సంతా 
ల ప్రా! తన తండ్రి, ళవమునలన నేగాని తన లల్లి శవమువలనొనే'| నములలో నొకడు అపవిత్ర తగలవాడ్రై ఇశ్రాయేలీ 
చుకొనళీ 2 గాని తన్ను ఆసవిశ్ర,సరచుకొనరాదు. | బేవ్రడు అతని | యులు యెహోవాకు ప్రతిష్థించువాటిని సమిపిం 
స. యహ! అభిషేకించిన తైలము అతనిమోద కిరీటమూగా నుండును | చినయెడల అట్టివాడు నా సన్నిధి నుండకుండ కొట్టి 
ావానై 6 గనుక అకేడు పరికుద్ధమందిరమును విడిచి "వెళ్లేరాదు, | జేయబడును చేను యెహోవాను." | అవారోను 4 
చేదపరణి | శేన దేవుని పరికుద్ధమందిరమును ఆపవిత్రపరచరాదు; | సంతానములో నొకనికి కుష్టు మైనను (స్రా/నమైనను 

8 "నేను యెహోవాను. | అతడు కన్యకను ెండ్లిచేసి | కలిగినయెడల అట్టివాడు' పవిత్రత పొందుసరకు ప్రతి 
మరణ శ నవలెను. | విభవరాలినైనను విడనాడబడినదానినై | స్థిత మైనవాటిలో జేనిని తినకూడదు. శవమునలని ఆప: 
ను, శవ! నను థష్రారాలినైనను, అనగా జార స్త్రీనైనను అట్టివా | విత్రతగల చేనిగైనను ముట్టువాడును స్థరికవీర్యుడును! - 

: Cee ih! తన ప్రజలలోని be "పెండ్లి | అపవిత్రమైన వురుగు-నేమి ర యొక అపవిత్రత 5 

| కొనసలెను. 1 యొహోవానను అకని పరి | వలన ఆపవ్నిత్రుడైన మనుష్యుని ముట్టువాడును, 
నో నిట్ట | శుద్ధపరచువాడను గనుక అతడు తన ప్రజలలో తన సం అట్టి అపవిత్రత కగిలినవాడును సాయంకాల పర్వం 
కోణ తానమును ఆసవిత్రపరచకూడదని వారితో చెప్పుము. | తము అసబ్నిత్రుడగను. | అతడు నీళ్లతో 'బేవామును 6 
వమన క మరియు యొహోవా మోషేకు ఈలాగు "సెల | కడుగుకొనువరకు ప్రతిక్టికమైనవాటిని తినకూడదు: | 
అర 7 విచ్చెను 1 నీవు ఆవారోనుతో నిట్లనుము-నీ సంతతి | నూర్యుడు' అస్తమించినప్వుడు అతడు పవ్నిత్రుడుసన్యు 7 
ల్లి శంక్రీ వారిలో నొకనికి కళంకమేదైనను కొలిగినయెడల అతడు | తరువాత అఆకడు ' ప్రతిష్టిశమైనవాటిని తినవచ్చును, 
తనకు హో. తన బేవునికి ఆహారము నర్చించుటకు సమిపింపకూడ | అవి వానికి ఆవరమేగదా. | అతడు కశేబరమునైనను 8 
వాసో “8 దు. । వీలయనగా ఎవనియందు కళంకముండునో వాడు | చీల్చబడినదానినైనను తిని చానివలన ఆపవిత్రపరచు 
ఆహర. గుడ్డివాజేకాని కుంటివాజేకాని ముక్కిడివాజేకాని కొనకూడద్యు "నేను యెహోవాను. | కాబట్టి "నేను 9 
శ్‌ యో9 విపరీతమైన అనయసముగలనాడజేకాని | కాలైనను | విధించిన విధిని ఆపవిత్రపరచి, దాని పౌపభారమును 
చూన్యు!!0 ' చేయియైనను విరిగినవాజేకాని । గూనివాజేకాని గుజ్జు | మోసికొని దానినలన చావకుండునట్లు ఈ విధి నాద 
కరన. వాచేశాని కంటిలో వువ్వుగలవాజేశాని గజ్జీగలవా | రింపవలెన్యు "నేను వారిని చు యెహో 
డిచ్‌ | చేశాన చిరుగుడుగలవాడజేకాని వృషణములు నలిగిన | వాను. | అన్యుడు ప్రతిస్థికమైనడానిని . తినకూడదు, 10 
(రారు, స! వాజేకాని సమిపింపకూడదు. | యాజకుడైన అనా | యాజకుని యింట నిపసించు అన్యుజేగాని జీతకాజే 

1 తోను" సంతానములో కళంకముగల యే గాని ప్రతిష్థికమైనదానిని తినకూడదు | అయితే 11 

స యాజకుడు క్రయధనమిచ్చి కొనినవాడును ఆతని 
ళల. టకు సమోపింపకూడదు. అతడు కళంకముగలవాడ్యు | యింట ఇుట్టినవాడును ఆతడు తిను ఆహారమును 

| అట్టివాడు తన బేవునికి ఆహారము నర్చించుటకో సమో | తినవచ్చును. 1 యాజకుని కుమారై అన్యునికియ్య 12 
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బడినయెడల ఆమె ప్రతిష్టిత మైనవాటిలో ప్రతి 
18 స్థార్బణమును తినకూడదు. |! యాజకుని కుమార్తెలలో 
విధసరాలేకాని విడనాడబడినదేకాని సంతానము లేని 
యెడల ఆమె తన 'బాల్యమందునలె తన తండ్రి, యింటికి 
తిరిగి చేరి తన తండ్రి ఆహారమును తినవచ్చును గాని 
14 అన్యుడెవడును దాని తినకూడదు. 1 ఒకడు పొర 
చాటున ప్రతిస్థికమైనదానిని తినినయెడల వాడు ఆ 
ప్రతిస్థిత మైనదానిలో అయిదవనంకు కలిపి దానితో 
15 యాజకునికీయవలెను. | ఇశ్రాయేలీయులు ప్రతిస్టిత 
"మైనవాటిని తినుటనలన ఆపరాధమును భరింపకుండు 
నట్టు తాము యెహోవాకు ప్రతిస్థించు పరిశుద్ధ 
16 ద్రవ్యములను ఆపని త్ర పరచకూడదు. | "నేను వాటిని 
పరిశుద్ధపరచు యెహోవానని చెప్పుము. 
]7 మరియు యొహోవా మోషేకు ఈలాగు సెల 
18 విచ్చెను | -- నీవు అవారోనుతోను అతని కుమారుల 
తోను ఇశ్రాయేలీయాలందరితోను ఇట్లు చెప్పుము 
*ఇక్రాయేలీయుల యింటివారిలో-నేకాని ఇశ్రాయేలీ 
యులలో నివసించు పరబేశులలోనేకాని యెవడు 
యెహోవాకు దహనబలిగా 'స్వేచ్ళార్చణముల్ననైనను 
19 మ్రైక్కు_బళ్లనైనను ఆర్చించునో | వాడు అంగికరంప 
బడునట్లు, గోవులలోనుండియైనను గొర్రై "మేకలలో 
నుండియైనను దోషములేని మగదాని నర్చింపవలెను. 1 
20 చేనికి కళంకముండునో చాని " నర్చింపకూడదు, ఆది 
21 మో పక్షముగా నంగీకరింపబడదు. | ఒకడు తక్క 
బడిని వెల్లించుటశేకాని 'స్వేచ్చార్చణము నర్చించుటకే 
కాని సమాధానబలిరాపముగా గోవునైనను గొల్రెవె 
నను మేకనైనను యొహాోవాకు శెచ్చినప్పుడు అది 
ఆంగీకరింపబడునట్లు దోవనములేనిదై యుండవలెన్సు 
22 దానిలో కళంకమేదియు నుండకూడదు, 1 గుడ్డిదేమి 
. కుంటిబేమి కొరకగలటబేమి గడ్డగల దేమి గజ్జిరోగముగల 
చేమి చిరుగుడుగలజేమి అట్టివాటిని యెహోవాకు 
అర్చింపకూడదుు వాటిలో బేనిని బలిపీళముమోద 
28 యె "హాోూావాకు "హారామము చేయకూడదు. | కురూపి 
యైన కోడెనైనను గొర్రె, మేకలమందలోనిడానివైనను 
స్వేచ్చ్భార్పణముగా నర్చింపవచ్చును. గాని అది (మ్రై, 
24 క్కుబడెగా నంగీకరింపబడదు. | విత్తులు నులుపినదాని 
"నేగాని విరిగినదానినేగాని చితికినచాని-నేగాని కోయ 
బడీనదాని"నేగాని యెహోవాకు అర్బింపకూడదు; 
25 మీ దేళములో అట్టికార్యమును చేయకూడదు; | పర 
: శే? చేతినుండి అట్టివాటిలో జేనిని తీసికొని మి చేవ 
నికి ఆహారముగా' నర్చింపకూడద్యు అవి లోపముకలవి, 
వాటికి. కళంకములుండును, అవి మో పక్షముగా నంగీ 
-. శరెంపబడవని చెప్పు థ 


ము 3 | 
06-౦0. Jangamwadi:Math Collection. 0 
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మరియు యొహోవా మోచికు శ | 
విచ్చెను ! --దూడయేకాని ; గొ ర్రపిల్లనప్స్య్యా (0 
పిల్లయేకాని పుట్టునప్పుడు అది యేడు దినమ్మ్య0 
తల్లితో నుండవలెను. ఎనిమిదవనాడు' న్‌ | 
అది యొససూవాకు హోమముగా నం .' 
ను. |! అయితే. అది అవైనను గొ, మేక! 1 
మోరు దానిని దాని పిల్లను ఒక్క_నాడే మ్మ! 
డదు. ! మిరు కృతజ్ఞబలియగు పకువుష ' 
నప్పుడు ఆది మోకొరకు అంగీకరింపబడునట్లూ, | 
నర్చింపవలెను. | ఆనాడే చాని తినిచేయవర్వా | 
నాటినరకు దానిలో కొంచెమైనను మిగిలియక్ష్యూ 
చేను యెహోవాను. |! మిరు నా ఆజ్జల నన ' 
వాటి ప్రకారము నడుచుకొనవలెను చేను యె ' . 
చాను. ! నా ప నామమును అపవిత్ర ౪ 
డదు, చేను ఇశ్రాయేలీయులలో నన్ను పు! | 1 
చేసికొందునుు | "నేను మిమ్మును పరశు: ' 6 
"హోవాను, నేను మోకు బేవుడనై యజ ఈ 
ఐగవ్తుదేశములోనుండి మిమ్మును రప్పించిన యః | 
వానని చెప్పుము. ర్‌ 

మరియు యెహోవా మోషేకు ఈలాన!. 
విచ్చెను | - నీవు ఇక్రాయేలీయాలతో నిట్టమ! _ 
మీరు చాటింపవలనీన యెహోవా నియ! * 
ములు ఇవ్వే యీ కాలములయందు మీరో బ్‌ ప 
'సయుములుగా కూడవలెను; నా నియామోకళ్శ స 
ఇవి. | ఆరు దినములు సనిచేయసలెను, *ో 
వారము నీడవ దినము విశ్రాంతిదినము; అరి. 
సంభువు దినము. అందులో మిరు వీ హీ! 
చేయకూడదు. మి సమస్త నివాస | 
యెహోవా నియమించిన విశ్రాంతి దినమో ౩ 

ఇవి యె"హోవా నియావుకకాలములు) శ 
చిన కాలములనుబట్టి మిరు ఇాటింపవలనీన 
'సయువు దినములు ఇవి. ! మొదటి "నెల | 
దినమున సాయంకాలనుందు యొహోవొ న 


ఇచే భూ 


డుగ జరుగును. | ఆ చెల సదునయిదన లో 
యెహోవాకు పొంగని రొట్రైల పండుగ ణో 
ఏడు దినములు మిరు పొంగనినాటినే లో 
మొదటి దినమున మిరు పరికుద్ధసయమో ¥ 
వలెను. అందులో మిరు జీవనోపొదియైన "' 

= ఏడు దినములు మోరు లో dw 
"హోమార్చణము చేయవలెను. బో స 
కద్దరంయముగా కూడవలెను. అందులో 4 స్లై 

పాదియెన ఏ పనియు చేయకూడేదగ్‌ ' 


నెప్పుముం20ం01 
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వే శూ, | గ్‌ క 

ల్లయేశ్సా [9 - మరియు యమొహూవా మోషీకు ఈలాగు "నెల 
౦ దినమ్మ్య0 విచ్చెను | -- నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము -- 
ఏ మకు! చేను మోకిచ్చుచున్న దేశమునకు మిరు వచ్చి దాని 
* నంగ: పంటను కోయునప్పుడు మో మొదటి పంటలో నొక 
స క్రలబ్రశ్ళ్మి 1 'సనను యాజకునియొద్దకు తేవలెను. | యెహోవా 
నాచే ప్ప | నిమ్ము నంగీకరేంచునట్లు ఆకడు యెహోవా సన్ని 
శువ్చవ్చ శే | ధిని ఆ పనను అల్లాడింపవలెను. విశ్రా౭తిదినమునకు 
' మరుదినమున యాజకుడు దాని నల్లాడింపవలెను. | 
al 2 మిరు ఆ పనను అర్చించుదినమున నిర్దోవమైన 
ఏ! యేడాది పాక్షేలును యెహెోభావాకు దహనబలిగా 
ెగిలింపక్ష్యూ Scie as నైవేద్యము నూనెతో కలిసిన 
అజ్జల్‌ ననే. రండు సదియన వంతుల గోధుమపిండి. అది యోహా 
యో చాకు ఇంమైన సువాసనగల "హోమము. దాని పొనా 
పవి గ్రీసు రణము ముప్పావు (ద్రాయారసము. ! మిరు మి 
న్న హక: : జేవ్రనికి అర్పణము 'తెచ్చువరకు ఆ దినమెల్ల మిరు 
'శుద్ధసరళు' రొజ్టెనేరు "పిలాలానేమి పచ్చని వెన్నులనేమి తిన 
నై యుగ, కూడదు. ఇది మీ తరతరములనరకు మీ నివాస 

0చిన యె స్థలములన్ని టిలో నిక్య మైన కట్టడ, 
ర్‌ మీరు విశ్రాంతిదినమునకు మరునాడు "మొదలు 
ఈలాగు! | కొని, అనగా ఆల్లాడించు పనను మీరు తెచ్చిన దినము 
గే నిట | మొదలుకొని యేడు వారములు లెక్కింసవలెను 
నియావ! లెక్కకు తక్కువ కాకుండ యేడు వారములుండ 
మీధ జీ వలెను. | ఏీడన విశ్రాంతిదినపు మరుదినముపరకు మీరు 


ామకశాణ. వీది దినములు లెక్కించి యెహోవాకు (క్రొత్తఫల 
హ్‌ ఇ ముతో నైవేద్యము నర్చింపవలెను. | మిరు మో నివా 
లెను i 


జై! సములలోనుండి తూములో రెండేసి పదియసనంతుల 


ము | 


క నీ పల్లీ. సీడిగల రెండు రొప్రెలను అల్లాడించు నర్పణముగా 


(| = _ వాటిని గోధుమపిండితో చేసి పులియ 
ఘులయలే ఛె్టి శాల్చవలెను. అవి యెహోవాకు ప్రథమ ఫల 
దినమి, కి ముల యర్చణము. | మరియా మిరు ఆ రొష్టైలతో 
ములొ”... నిడ్లోషమైన యేడు ఏడాది మగ 
పపలనీన ఒక కోడెదూడను రెండు "పెద్ద 
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ఇది మీ సమస్త నివాసములలో మీ కతరకరములవరకు 
నిత్య మైన కట్టడ. 

మిరు మో పంటచేను కోయునప్పుడు నీ పొలము 22 
యొక్క యోరలను వూర్తిగా కోయకూడదు, నీ కోత 
లో రాలిన పరాగను ఏరుకొనకూడదు, బీదలకును పర 
చేకులకును వాటిని విడిచిపెట్టనలెను, "నేను మో చేవుడ 
వైన యెహోవాను, 

మాయు యెహోవా మూెవీకు ఈలాగు సెల 28 
విచ్చెను |-నీవు ఇశ్రా, నిట్లనుము-ఏడన 24 
"నెలలో మొదటి దినము మోకు విశ్రాంతిదినము. అందు 
లో క్షాపకార్థ శృంగధ్వని వినినప్పుడు మిరు పరిక 
'సంఘుముగా కూడవలెను. | అందులో మిరు జీవనో 25 
పాదియైన ఏ పనియు చేయుట మాని యెహోవాకు ' 
హోమము చేయనలెను. 

మరియు. యెహోవా మోషేకు ఈలాగు సెల 26 
విచ్చెను |! --ఈ యేడన "నెల పదియన దినము పాపము 27 
నిమిత్తమైన 'ప్రాయశ్చిత్తార్థ దినము అందులో మిరు 
పరికుద్ధసంభుము గా కూడవలెను. మిమ్మును మీరు 
దుఃఖపరచుకొని యెహోవాకు "హోూమమును చేయ . 


'వలెను. ! ఆ దినమున మిరు ఏ పనియు చేయకూ 28 


డద్యు మో బేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని మీర 
మో నిమిత్తము (ప్రాయశ్చిత్తము 'చేసికొనుటకై. అది 
'ప్రాయళ్చిత్తార్ధ దినము. | ఆ దినమున తన్నుతాను 29 
దుఃఖపరచుకొనని ప్రతివాడు తన ప్రజలలోనుండి 
కొట్టివేయబడును. | ఆ దినమున ఏ పనిైనను చేయు 30 
ప్రతివానిని వాని ప్రజలలోనుండకుండ నాళముచేసె 
దను. |! అందులో మిరు ఏ పనియా చేయకూడదు. 81 
అది మీ సమస్త నివాసములలో మ తరకరములవరకు 
నిత్య మైన కట్టడ, | ఆది మికు మహో విశ్రాంతిదినము, 82 


మిమ్మును మిరు దుఃఖసరచుకొనవలెను. ఆ "నెల 


గొం్రెపిల్లలను | తొమ్మిదవనాటి సాయంకాలము "మొదలుకొని నరు 
పొర్చేళ్లను అర్చింప | సటి సాయంకాలమువరకు మిరు విశ్రాంతిదినముగా 


ల పదో వలెను. ఆవి వారి మైబేద్యమలత్‌ోను వారి పానార్ప | నాచరింపపలెను. 
వొ శ! ణములతోను దహనబలియె యొహోవాకు ఇంపైన, మరియు యెహోవా మోచీకు ఈలాగు నెల 88 


దస ర, సువాసనగల 
డుగ జీ లలో నొక పోతును 
శీ లీన్‌ రెండు వీడాది గొ్రెపిల్లలను 
0 వలెను. ! యాజకుడు ప్రథమఫల 
ఏవీ వాటిని ఆ 50డు పొక్టేళ్లను యెహోవా సన్నిధిని 
యో | లక్షొడింసవలెను. ఆవి యెహోవాకు ప్రతిస్టింప 
కన 
లో 
డదని 


ఖో సంఘముగా కూడవలెనని చాటింపవలెను. అందు 


| 


| 


షః 


"హెరామమను, అప్పుడు మిరు మేక | విచ్చెను 1--నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనును--ఈః 84 
గా నర్చించి | యేడవ "నెల పదునయిదవ దినము 'మొందలంకొని యేడు 

సమాధానబలిగా నర్చింస | దినములవరకు యెహోవాకు పర్ణశాలల సండుగను 

ముల రకాలతో | జరుపనలెను. | వాటిలో మొదటి దినమున 


మీరు పరి 85 
సంఘముగా కూడవలెను. అందులో మిరు జీవ 


యే పనియు చేయకూడదు. | ఏడు దిన 86 


/ బడీనవై యాజకునిషసను. | ఆనాడే మిరు ములు మిరు యెహోవాకు “హెరామమును చేయ 
వలెను. ఎనిమిదవ దినమున మీరు పరిశుద్దసంధుముగా 
భో మౌర్తు జ్లీవన్షో పాదిమైన వీ పనియు చేయకూడదు. | కూడి యెపూవాకు "హోామార్చ్సణమును చేయు 


| CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


nm 

వలెను. అది మోకు వ్రళదినమూగా నుండును. అందులో | భత్యమాలను. నండవలెను. ఒక్కొక భత్యవ్వు 
మిరు జీసనోపాదియైన యే పనియు చేయకూడదు. | శేరు పిండి యుండవలెను. | యెహోవా స చాడ 
87 యెహోవా నియమించిన విశ్రాంతి దినములు | నిర్ణలమైన బల్లమిద ఆరేసి భత్యముల్వ్య ౪:2 చేసిన 
కాకయు, మిరు చానములనిచ్చు దినములుకాకయు, | దొంతులుగా వాటిని ఉంచవలెను. | ఒక్కొక. పాత; 
మో (యమై/స్టుబడీ దినములుకాకయ్యా మిరు యెహో | మిద స్వచ్ళ మైన సాంబ్రాణి నుంచవలెను, అ మొర 
చాకు 'స్వేచ్భార్చణములనిచ్చు దినములుకాకయు, | 'హోవాయెదుట మనూ ఆహారమునకు x a 
యెహోవాకు "హోూను ద్రస్యము"నేమి దహనబలి ద్ర, | హోమముగా నుండును. | యాజకుడు ప్రతి కి బ్‌ 
వ్యమూనేమి వైనేద్యమునేమి బలినేమి పానీయార్చణ | తిదినమున నిత్యే నిబంధననుబట్టి ఇశ్రాయేలీయు ' ne 
ములేమి యర్సించుటకై. సరశుద్ధసంభుపు దినములుగా | దాని తీసికొని నిత్యము యెహోవా సన్నిధివిక్ష బా 
మిరు చాటింపవలనిన యెహోవా నియామకాల | పరచవలెను. ! అది అహరోనుకును ఆతని పత జకం 
88 ములు ఇవి. | ఏ అర్బణదినమున ఆ ఆర్బణమును తీసి | రికిని ఉండవలెను; వారు పరిశుద్ధస్థలములో డాక్టెర్ర్‌ , 
కొని రావలెను. = | వలెను. నిత్య మైన కట్టడచాప్వున యెహో్న' శ్వ 
89 ఆయితే యేడన నెల పదునయిదవ దినమున మీరు | చేయు "హోమములలో అది అతిపరిశుద్దము. లత్రో 
భూమిపంటను కూర్చుకొనగా వీడు దినములు యె|  ఇశ్రాయేలీయురాలగ నొక న్ర్రీకిని ఐిస్తీ! మిరు 

= "హోవాకు పండుగ నాచరింపనలెను. మొదటి దినము | డగు నొక పురుషునికిని పుట్టినవాడొకడు ఇశ్రాకె "పేరట 
విశ్రాంతిదినము, ఎనిమిదవ దినము విశ్రాంతిదినము. | | లీయులమధ్యకు వచ్చెను. | ఆ ఇృశ్రాయేలీయః? | సంవకే 
40 మొదటి దినమున మిరు దబ్బపండ్లను ఈశమట్టలను | కమారునికిని ఒక ఇశ్ర్రాయేలీయునికిని పాలక ములు 
గొంజి చెట్ల కొమ్మలను కాలుసలయొద్దనుండు నిరవంజి | పోరు పడగా ఆ. ఇశ్ర్రాయేలీయురాలి కమోడ్‌ ములన 
"నెట్టను పట్టుకొని యేడు దినములు మా దేవుడైన | (యెహోవా) నామమును దూషించి వీణ భూమి 
యెహోవా సన్నిధిని ' ఉశళ్చహించుచుండవలెను, 1 జనులు మోచేయొద్దకు వాని తీసికొనివచ్చి! నాశ 
ఓ అట్టు మిరు సీకేట ఏడు దినములు యెహోవాకు | తల్లాపేరు "షెలోమితుు ఆమె చాను గోత్రిత్లే అందు 
పండుగగా నాచరింపవలెను. ఇది మి తరకరములలో | ది వ్రీకమాగ్డై | యొహాచా యేమి "సెలక్ట్‌, టను ' 
నిర్య మైన కట్టడ. ఏడవ నెలలో దాని నాచరింప | తెలిసికొనువరకు వానిని కావలిలో నుంచిరి - Moa 
42 వలెను. 1 చేను ఐగుప్తు దేశములోనుండి ఇశ్రాయేలీ 


రప్పించినప్పుడు వారిని పర్గూలలలో నివ | విచ్చెను 1--శపించినవానిని పాలెము వెలపలీ రీ టీ 


| 


| న్‌ అట్లు మోషే | ఇశ్రాయేలీయులతో ని నుమా-తీన జీవని “| ..మ 
44 ఇశ్రాయేలీయులకు యెెహూనా నియామక కాలము వాడు తన పాసళిషీను ల 1 రాక | ఏజేసి 
నామమును దూషించువాడు మరణశితు నొందో. ఆ =రో 
నక sin క్‌ mg మోమేకు ఈలాగు "సెల | సర్వసమాజము రాళ్లతో అట్టివానిని చానొట్రోల తొ, 
ష్‌ నిర్యేము వెలుగుచుండ చేయుటకై పరడేశియేగాని స్వజేశియేగాని నామమును బీ, నాడు 
శ్రదీసముకొరకు దంచి తీసిన అచ్చమైన ఒలీవనూ | చినమెడల వా నా, a 
నెను లేవలెని ఇగ్రాయేలీయులకు ఆజ్ఞాపించుము. || నను ఒకనిని ' 


సే! నాదము 

; పా చొనో 3 

8 ్రక్యతపు గుడారములో శాసనముల అడ్డుకెరకు | శిక్ష చ యా. శనిలో | అనగా. 
వెలపల అసారోను సాయంకాలము "'వెొందలుకొని ప్రాణమునకు (పా ము baa 
యాడ, వరకు అది వెలుగునట్టుగా యెహా | ఏ2 (సి దాని /.| 


ధిని నిళ్యము చక్క_పరచవలెను 

ఇ గ వాడు ఒ 
ర నీవు గోధుములపిండిని తీసికొని దానితో భదిరెండ్లు కళంకము క కళంకము. కలుగటేనినందో 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized (స్లొగ్రజేర్లునులెను. | జంతువును 


| 'లేవీయకాండము' 25: అధ్యాయము 121 
నక | 
న] చాడు 'చాని నష్టము నిచ్చుకొనవలెను. నరహత్య | పంటను కోయకూడదు. శుద్ధిపరచని నీ భలపృత్నముల 
గ్య ఇవీ చేసినవానికి మరణశిక్ష విధింపవలెను. 1. మిరు 'పత్మ | పండ్లను ఏరుకొనకూడదు. ' 1 ఆది సూనాదకాలము, 12 
శఖ పొరేములేక తీర్చుచేయసలెను. మిలోనున్న సరజేశికి అది మీకు పరికుద్ధమగును పొలములో తనంకట తనీ 
అ మిరు చేసినట్టు మో స్వజేళికిని చేయవలెను. "నేను | పండిన పంటను మోరు తినెదరు. | ఆ సునాదసంవ 18 
'! మీ దేవుడనైన యెహోవానని వారితో చెప్పు | శ్సరమున మిలో ప్రతివాడు తన స్వాస్థ్యమును మరల 
ఎర ము. | కాబట్టి మోషే ఇశ్రాయేలీయులతో ఈలాగు | పొందవలెను. | నీవు నీ పొరుపవానికి 'వెలకు ఇచ్చిన 14 
0 ఇెప్పెను-ళపించినవానిని పాలెము వెలపలికి తీసికొని | చేని విషయములోకాని నీ పొరుగువానిదగైర నీవు 
కొనిన దేని .విషయములోకాని మిరు ఒకరినొకరు 


న పయి రాళ్లతో వాని చావకొట్టనలెను. యెహెోరా 

గీ! వా (మోకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ఇశ్రాయేలీయులు | బాధింపకూడదు. 1. నునాదసంవక్సరమైన తరువాత 15 

సట స్ప . గడచిన యేండ్ల లెక్కచొప్పున నీ పొరుగువాని . 
యొద్ద నీవు దాని కొనవలెను. పంటల లెక్కచొప్పున 

ఆకేడు నీకు దాని అమ్మవలెను. | ఆ, సంవక్సరముల 16 


కోల్స్‌  చృరియు యోహోవా సీనాయికొండమోద మో 
గాలా "నీకు ఈలా "సెలవిచ్చెను | --నీవు ఇశ్రాయేలీయు 

"లెక్క "పాచ్చినకొలది దాని వెలను "హొచ్చింపవలెను, 
ఆ సంవత్సరముల లెక్క త్యనకొలది. దాని "వెలను 


ఏ. లతో నిట్లనుముూలానేను మోకిచ్చుచున్న దేశములోనికి 

నిస్తే! మిరు వచ్చిన తరువాత ఆ భూమికూడ యెహోవా 

ఇశ్రా పేరట విశ్రాంతికాలము 'నాచరింపనలెను. | ఆరు | తేగింపవలెను. ఏలయనగా . పంటల లెక్కచొప్పున 
అకడు దాని. నీకు అమ్మెనుగదా. | మిరు ఒకరినొకరు 17 

బాధింపక' నీ చేవునికి భయసడనలెను. "నేను మో చేను 


రట? | 'సంవక్సరములు నీ “చేను విత్తవలెను. ఆరు సంవక్సర 

+లెమ ములు నీ ఫలన్ఫత్షములతోటను' బద్దించి దాని ఫల ' 
డృనైన యెహోవాను. | కాబట్టి మిరు నా కట్టడలను 18 

నా విధులను. గైకొని వాటి 'ననుసరించి నడుచుకొన 


పవక ములను కూర్చుకొనవచ్చును. | ఏడన 'సంవక్సరను 
సిక | భూమికి మహో వి(శ్రాంతికాలముు అనగా యెహో 

ద ౯ | నా పేరట విశ్రాంతి సంవక్సరముగా నుండనలెను. | వలెను. | అప్పుడు మిరు ఆ చేళములో సురక్షీతముగా 19: 
aft | అందులో నీ చేను విక్తకాడదు, నీ ఫలసృత్నములతో | నివనించెదరు, ఆ భూమి ఫలించును. మిరు తృప్తిగా 
నిర్‌! టను శుద్ధిపరచకూడదు: | నీ కారుచేలపంటను కోని | భుజించి దానిలో సురక్షితముగా నివనించెదరు, |: 

, కొనకూడదు శుద్ధిపరచని నీ పృత్నఫలములను ఏరు | ఏడవ యేట మేము సీమి తిందుము? ఇదిగో "మేము 20 
£1 | కొనకూడదు అది భూమికి విశ్రాంతి సంవక్సరము. | | చల్లను సంట కూర్చను వల్లగాజే అనుకొందుకేమో. | ...: 
ల అప్పుడు భూమియొక్క విశ్రాంతి సంవక్సర సస్యము | అయితే "నేను అరనయేట నా దీవెన మికు కలుగు. 21 
శః గీకను నీ దాసునికిని నీ దానికిని నీ జీఠగానికిని నీతో | నట్లు అజ్ఞాపించెదను ఆది మూడేండ్ల పంటను మికు 
(4 నిననించు పరజేశికిని ఆహారమును. | మరియు నీ 'పకు | కలుగజేయును. | మీరు ఎనిమిదవ సంవత్సరమున 22 

విత్తనములు విత్తి తొమ్మిదన సంవక్చరమువరకు పాత 
పంటను తొనెదర్యు దాని సంటను కూర్చువరకు పాత 
భూమిని శాళ్వత విక్రయము చేయకూడదు. ఆ 2 
భూమి నాదే, మిరు నాయొద్ద కాపురమున్న పరజీ :, ' 


లో! . మరియు వీడు విశ్రాంతి సంసక్సృరములను, అనగా 
గ! ఏజేసి యేండ్లుగల సంవక్సరములను లెక్కింపవలెను, | 
ద: ఆ యేడు విశ్రాంతి. సంవక్సరములకాలము నలుబది 
ట్ర) తొమ్మిది 'సంవక్సరములగును. 1. ఏడన "నెల పదియన | శులు, 1 మో స్వాస్థ్య మైన ప్రతి పొలము మరల విడి 24 
దో నాడు మో స్వబేళమంకట ళృంగనాదను చేయసలెను. | పింపబడునట్లుగా దాని అమ్హుకొనవలెను. 
| ౫ ప్రాయళ్ళ్చిక్రార్థడినమున మో 'బేశమంతట ఆ శృంగ | .. నీ సహోదరుడు వీదవాడై తన సౌాసస్థ్యములో 25 
కీ సే నాదము చేయవలెను. | మిరు ఆ సంవత్సరమును), | కొంత అమ్మిన తరువాత వానికి సమీప బంధువుడు 
సో , అనగా. ఏీబదియవ సంవక్సరమును పరిశుద్ధపరచి మో చేశ | విడిపింపవచ్చినయెడల తన సాహూాదరుడు ఆమ్మినదాని 
ట్ట. నివాసులకందరిక్షి విడుదల కలిగినదని భాటింపనలెన్య; | నరడు, విడిపించును. | అయితే ఒకడు సమాప బంధు 26 
0!" అది మోకు సునాదముగానుండున్వు. ఆప్పుడు మిలో | వుడు లేకయే. దాని విడిపించుకొన్లుటకు కకాలనిన .. 
వలో ప్రతివాడు తన. స్వాస్థ్యమును. తిరిగి. పొందవలెను, | సొమ్ము సంపాదించినయైడల ! డాని అమ్మినది మొదలు 27 
(క్ట ప్రతివాడు తన కుటుంబమునకు తిరిగి రావలెను. | | కొని గడచిన సంవక్సరములు లెక్కించి యెవనికి దాన్లి 
అమైనో వానికి ఆ శేషము మరల నిచ్చి తన స్వాస్థ్య 


ఖగ ఆ 'సంవక్సరమ్యు ఆనగా ఏబదియన 'సంవక్సరము, మీకు 
"ఫీ సునాదకాలము. అందులో మిరు విత్తకూడదు కారు | మును పొందును. | వానికి దాని ర్లాబట్టుకొనుటకై. 28 


gf 16 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


122 


కావలసిన సొమ్ము దొరకనియెడల వాడు అమ్మిన 
సొత్తు యోబేలను సునాదసంనక్సరమునరకు కొనిన 
వాని వశములో నుండవలెను. సునాదసంస్సర్సీరమున 
అది తొలగిపోవును ఆప్వుడకడు తేన స్వాస్థ్యమును 
మరల నొందును. 
ఒకడు ,ప్రాకారముగల యూకిలోని నివాస 
గృహమును అమ్మినయెడల దాని అమ్మిన దినము మొదలు 
కొని నిండు సంసర్సరములోగా దాని విడిపింప 
వచ్చును ఆ 'సంవక్సేరదినములో చే దాని విడిపించు 
80 కొనవచ్చును. |! అయితే ఆ సంవళ్సరదినములు నిండక 
మునుపు దాని విడిపింపనియెడల (ప్రా కారముగల 
స్ట యూ3లోనున్న ఆ యిల్లు కొనినవానికి వాని తరతర 
- ములనరకు అది స్లిరముగానుండును. ఆది సునాదకాల 
81 మున తొలగిపోదు. | చుట్టును (ప్రాకారములులేని 
'్రూనుములలోని యిండ్లను 'వెలిపాలములుగా నెంచ 
* వలెను, అవి విడుదల కానవచ్చును అవి సునాడకాలను 
82 లో తొలగిపోవును, | అయితే లేవీయుల పట్టణములు, 
అనగా వారి స్వాధీన పట్టణములలోని యిండ్లను విడి 
పించుటకు అధికారము లేవీయులకు శాళ్వతముగా నుం 


అ నె 7 యణణనాహీనావకతనునే యిల 


యాల మధ్యనున్న వారి స్వాస్థ్యము గనుక ఒకడు 
లేవి యిల్లు సంపాదించినయెడల షి త్రార్థిక 
పట్టణములో అమ్ష్మబడిన ఆ యిల్లు నునాదసంవక్సర 
84 మున తొలగిపోవును. | వారు తమ పట్టణముల పా 
భూములను 
స్వాస్థ్యము. 
85 పరవానీరైనను అతిథియైనను నీ సెహాదరు 
| డొకడు బీదపడి నిరాధారుడై నీయొద్దకు వచ్చినయె 
| డల నీవు వానికి సహాయము 'చేయపలెన్సు ఆతడు 
| 86 నీవలన బ్రదుకవలెను. | నీ చేనునికి భయపడి చాని 
న మద్ద వడ్డీ నైనను లాభమునైనను తీసికొనకూడదు 
సహోదరుడు నీనలన బ 
"ase శ్రుదుకవలెను. | నీ రూకలు 
88 మున కీయకూడదు, | చేన్స 


ఆమ్మకొనకాడద్యు అవి వారికి శాశ్వత 


లేవీయకాండము 25 అధ్యాయము 


88 డును. ! లేవీయుల పట్టణముల యిండ్లు ఇశ్రాయేలీ. 


మిమ్మును | తన 


లయొద్దకు తిరిగి మళ్లోవలెను. | ఏలయనగా వ్యా | 
దాసురైయున్నారు, చేను ఐనన్తలోన్య్య 26 
రప్పించితిన్సి దాసులను అమ్మినట్లు వ్యాన. ప్రతి 
డదు] | నీ టేవునికి భయపడి అట్టివాన్సిన జ ' 
చూడకుంకుము. ! మో చుట్టుపట్లనున్న జ్య 
నుండి దాసీలను దాసులను కొనవచ్చును, | షీ 
మ్‌ నివసించు పరదేశులను నీ జేళ్హ్వుశ 
వుట్టినవారని కొనవచ్చును, వారు మో | 
మీ తరువాత మి 'సంకతివారికి స్వాస్ట్యృషుగ్య్యూ స్‌ 
నట్లు మోరిట్రివారిని స్వతంత్రించుకొనపచ్చుష్యః క నాన 
శాళ్వతముగా మికు దాసులగుదురు కాని; సర్వ 
యేలీయులైన మిరు సెహూదరులు గనుక ఒక? | పంట 
నొకడు కఠిననేన చేయించుకొనకూడదు. 5 మి 
పరబేశియేకాని నీయొద్ద నివసించువాడేక్నా | చుండ 
'సంపాదనము చేసీకొనునప్పుడు అకనియొద్ద 6 నిర్భం 
నీ సహోదరుడు బీదవాడై నీయొద్ద నివనింశుః మిక 
చేశికైనను ఆ పరదేశి కుటుంబములో 'కేరోళన్ల నప్పు! 
తన్ను అమ్మకొనిన పక్షమున | తన్ను అమ్మక a శ్‌ 
వాత వానికి విడుదలకావచ్చును. వాని సో, తకః 
లలో నొకడు వానిని విడిపింపవచ్చును. | వానికే న్‌ 
డ్రియేకాని పినతండ్రి కుమారుడేకాని వాని హో. 
లో వాని రక్తసంబంధియేకాని వాని విడిపిహోఫో స్య 
కావలసిన క్రయధనము వానికి దొరెకినయెడో ! బా 


మో 
విశ్రా 
కుద్ధ- 


'ప్ర్రాంక | తాను విడిపించుకొనవచ్చును. | అప్పుడు వాడీ! 


బడిన 'సంవక్సరము. "మొదలుకొని సునాదసో[0 సబ, 
వరకు తన్ను కొనినవానితో తాను లెక్క శో హక; 
వలెను. వాని క్రయధనము ఆ 'సంవర్ఫేరమో 11 పాత, 
చొప్పున నుండవలెను. తాను జీరగా [ వర్గు 
ములకొలది ఆ క్రృయధనమును త పవలెను* 2 
అనేక సంసక్సరములు wee. శ డ్వా 
బట్టి కన్ను అమ్మిన సొమ్ములో తన విమారర్ర(8 మోరు 
మును మరల నియ్యవలెను. । నునాదహరోక్నో. దః 
'సంవక్సరములే తక్కువైనయెడల a వ 
చూచుకొని సంవత్సరముల లోట, క 
విమోచన క్రయధనమును అతనికి చేలో సరం 
వేటి! జీఠగానివలె చాడకనియొద్ద | ul ఆజ్ఞల 
కోడు మో కన్నులయెదుట వానిచేత కశమ. క 


| , లేవీయకాండము 26 అధ్యాయము 
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వ్యా ! 
క్ష్‌ 26 మీరు విగ్రహములను చేసికొనకూడదు. చెక్కిన | వ్యర్థములగును మో శత్రువులు వాటి పంటను తొనె 


ని ౪ ' ప్రతిమనుగాని బొమ్మనుగాని నిలువపెట్టకహాడదు. 
ష్‌ మారు ఫాగిలపడుటకు ఏదొక రూపముగా చెక్క 


"6 | బడిన రాతిని మా చేళములో నిలుసకూడదు. "నేను 
చ్‌ మో బేవ్రడ్ననన యెహోవాను. | చేను నియమించిన 
1 స, విశ్రాంతి. దినములను మిరు ఆచరింపవలెను, నా పరి 
న. శుద్ధ"నుందిరమును 'సన్తానింపవలెను, "నేను యొహెోా 
ర్స ; వాను, 
గక _ మిరు నా కట్టడలనుబట్టి నడుచుకొని నా ఆజ్ఞల 
వ్య? ఉ నాచరించి వాటి ననుసరించి ప్రవర్తించినయెడల | మో 
"న్సి; . సర్మకాలములలో మికు వర్షమిచ్చెదను, మో భూమి 
4: పంటలనిచ్చును; మీ పొలములభెట్లు ఫలించును, | 
ర్‌ మో ద్రాతపండ్ల కాలముసరకు మి నూర్చు సాగు 
డ్య | చుండును, మిరు తృప్తిగా భుజించి మో జేళములో 
0 నిర్భయముగా నివసీంచెదరు. | ఆ చేళములో చేను 
ళు? ! మోకు కమమ కలంగజేసెదను. మిరు సండుకొను 
ఇ! నప్పుడు ఎవడును మిమ్మును భయ'పెట్టడు, ఆ చేళము 
కం! లో దుష్టమృగములు లేకుండ చేసెదను, మో చేళము 
ఇక? లోనికి ఖడ్డము రాదు | మిరు మొ శత్రువులను తరి 
జ్ఞ మెదర్కు వారు మో యెదుట ఖడ్డముచేత పడెదరు. । 
నిషకీ పొలో నయిదుగురు నూరుమందిని తరముదురు 
వే. నూరుమంది పదివేలమందిని తరుముదురు, మో శత్రు) 
చు" వులు మోయెదుట ఖడ్డముచేక కూలుదురు. | ఏలయ 
కో. నగా "నేను మిమ్మును కటాక్నీంచి మికు సంతానమిచ్చి 
"| మిమ్మును విస్తరింపజేసి మీతో "నేను చేసిన నిబంధనను 
ho స్థాపీంచెదను. | మోరు చాలాకాలము నిలువైయున్న 
' పాఠగిలిన ధాన్యమును తినెదరు (క్రొత్తది వచ్చినను 


గ] పాతది మిగిలియుండును. | నా మందిరమును మా 
'| మధ్య నుంచెదనుు మీయందు నా మనస్సు 

- 112 పడదు. | "నేను మి మధ్యను నడిచెదను మీకు చేవ 
న ' డై యుందును మిరు నాకు 'ప్రజలైయుందురు. | 
(8 మిరు ఐగుప్తీయులకు దాసులు శాకుండ చారి చేళము 
సో లోనుండి మిమ్మును రప్పించితిన్సి "నేను మో చేవుడ్వనైన 
లీ యెహోవాను. నేను మి కాడి పలువులను తెంపి 
నో మిమ్మును నిలువుగా నడపచేసితిని, 

పడ మిరు నామాట వినకయీ న్నిటిని అను 
యర్‌ సరింపక। నా కట్టడలను నిరాకరించినయెడలను, నా 
ఫో ఆజ్జలన్నిటిని అనుసరింపక నా నిబంధనను మోరినట్లు 
మీరు నా తీర్చుల విషయమై అసహ్యాంచుకొనినయె 
ణక డలను, | 
లో లను త్మీణింహచేయునట్ట్రియు 
లీ 


ప్రా 


దరు | చేను మోకు పగచాడనవుదును, మీ శత్రు 17 
వులయెదుట మిరు చంసబడెదర్వు మో విరోధులు 
మిమ్మును ఏలెదర్యు మిమ్మును ఎవడును తరనుకపోయి 
నను మిరు పారిపోయెదరు. | ఇవన్నియు సంభవించి 18 
నను మోరింక నా మాటలు విననిపత్నమందు చేను మో 
పౌపములనుబట్టి మరి ఏడంతలుగా మిమ్మును దండిం 
'చెదను. | మా బలగర్వమును భంగపరచి, ఆకాళము 19 
ఇనుముసలెను భూమి ' ఇత్తడినలెను ఉండిచేసెదను. | 
మో బలము ఉడిగిపోవును; మో భూమి ఫలింపకుం 20 
డున్వు మీ చేశళవృత్నములు భలమియ్యకుండును. | 
మిరు నా మాట విననొల్లక నాకు విరోధముగా నడి 21 
చినపత్ష్నమందు "నేను మొ పాపములనుబట్టి మరి ఏడం 
తలుగా మిమ్మును బాధించెదను. | మీ మధ్యకు ఆడవి 22 
మృగములను రప్పించెదను ఆవి మిమ్మును సంతాన 
రహితులగా చేసి మి పశువులను వారించి మిమ్మును 
కొద్దిమందిగా చేయును. మో మార్గములు పాడైపో 
వును. | ఈ శిక్షలమాలముగా మిరు నా యెదుట 28 
గుణపడక నాకు విరోధముగా నడిచినపక్షమందు । 
"నేనుకూడ మోకు విరోధముగా నడిచెదన్వు మో పాప 24 
ములనుబట్టి ఇక యేడంకలుగా మిమ్మును దండించెదను. | 
మోమిదికి ఖడ్డమును 'రప్పిం-చెదన్వు ఆది నా నిబంధన 25 
విషయమై ప్రతి దండన చేయును; మీరు మో పట్టణ 
ములలో కూడియుండగా మో మధ్యకు తెగులును 
రప్పించెదను; మిరు ళత్రువులచేతికి అప్పగింపబడె 
దరు. | చేను మి ఆహారమును, అనగా మో పాశా 26 
ఛారమును తీసివేసిన తరువాత పదిమంది స్త్రీలు ఒక్క. 
పొయిలోనే మికు ఆహారము వండి తూనికెచె 
ప్వున మో ఆహారమును మోకు మరల నిచ్చెదరు, మిరు 
తినెదరు కాని తృ ప్తిపొందరు. 

చేను ఈలాగు చేనినకరువారఠే మిరు నా మాట 27 
వినక 'నాకు విరోధముగా నడిచిన పతమందు | నేను 28 
కోససడి మోకు విరోధముగా నడిచెదను. సేనే మో 
పాప; యేడంకలంగా మిమ్మును దండించె 
దను. ! మిరు మో కుమారుల మాంసమును తినెదరు 29 
మో కుమార్తెల మాంసమును తినెదరు. | "నేనుమో యా 80 
న్నతస్థలములను పాడుచేసెదన్యు మీ విగ్రహములను 
పడగొ క్రైదన్యు మో బొన్ముల పీనుగులమోద మో పీనుగు 
లను పడవేయించెదను. | నా మనస్సు మోయందు అస 31 


చేను మికు చేయానదేనునగా, మూ కన్ను | వ్యాపడును, "నేను మ పట్టణములను పాడు'చేసెదన్వు _. 
ఆయాస | మి 
'  పరచునట్రియు తాపజ్వరమును తయరోగమును మో | సనగల వాటి సువాసనను ఆమ్రాణింపను. 1 "నీను 82 
| మోదికి రప్పించెదను. మిరు విత్తిన విత్తనములం మోకు | మో చేశమును పాడుచేసిన తరువాత దానిలో కాళ 
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రముండ్లు మో శత్రువులు దాని చూచి ఆశ్చర్యపడే 
88 దరు. | జనములలోనికి మిర్తును చెదరగొట్టి మా 'వెం 
టను కత్తి దూగొదను, మో చేశము పొడైపోవును, మొ 
84 పట్టణములు పాడుపడును. 1 మీరు మీ శత్రువుల 
. జళములోనుండగా మో చేళము పొడ్రైయున్న దినము 
లన్నియు ''ఆది తన విశ్రాంతికాలములను అనుభవిం 
85 చును. 1 అది పాడ్రైయుండు దినములన్నియు ఆది 
విళ;ని = మిరు దానిలో నివసించినప్పుడు అది 
విశ్రాంతికొలములో పొందకపోయిన విశ్రాంతిని అది 

89 పాడ్రైయుండు దినములలో అనుభవించును. | మిలో 
మిగిలినవారు తను శత్రువుల. దేశములలో నుండగా 

- వారి హృదయములలో ము వుట్టించెదను, కొట్టు 
కొని పోవుచున్న ఆకు చప్పుడు వారిని తరుమును 
ఖడ్డమునెదుటనుండి పషారిపోవునట్టు వారు ఆ చప్పు 
డును విని షారిపోయెదరు; శరుమువాడు లేకయే 

శ సడెదరు. .! తరుమువాడు లేకయే వారు ఖడ్డమును 
చూచినట్టుగా ఒకనిమోద నొకడు పడెదరు. , మీ 
శత్రువులయెదుట మిరు నిలునలేకపోయెదరు. । 

శిరి మీరు -జనముగానుండక నశించెదరుు మో శత్రువుల 
89 దేశము మిమ్మును తినివేయును. | మిలో మిగిలినవారు 
మో శత్రువుల దేశములలో తను చోషములనుబట్టి 

న ీయెదరు. మరియు చారు తమమోదికి వచ్చిన 
తమ కంద్ర్రుల దోషములనుబట్టి కీణించిపోయెదరు. 1 

40 వారు నాకు విరోధముగా చేసిన తిరుగుబాటును తమ 
దోషమును తమ తండ్రుల దోషమును ఒప్పుకొని, 

41 తాము నాకు విరోధముగా నడిచితిమనియు | “చేను 
తమకు విరోధముగా నడిచితిననియు, తవు శత్రువుల 
'చేశములోనికి మను రప్పించితిననియు, ఒప్వుకొనిన 
యొడల, అనగా లోబడని తమ హృదయములు లొంగి 
తాము చేసిన దోషమునకు ప్రతిదండన ననుళవించితి 

42 మని ఒప్పుకొనినయెడల, | చేను యాకోబుతో చేసిన 
అల జ్ఞాపకము 'చేసికొందును; చేను యిస్సా 
చేసిన నా నిబంధనను "నేను అవ్రాహామతో 

చేసిన నా నిబంధనను జ్ఞాపకము చేసికొందును, ఆ చే 
43 మునుళూడ జ్ఞాపకము చేసికొందును. | వారిచేత విడవ 
బడి నారు డు పాడైపోయిన వారిబేళము తన 
విశ్రాంతిదినములను అనుభవించును. చారు నా తీర్చు 
లను తిరస్కరించి నా కట్టడలను ఆసహ్యించుకొనింి, 

" ఆ హేకువుచేకనే వారు తమ దోపశిక్ష న్యాయమని 
44 ఒప్పుకొందురు. "అయితే వారు తమ ళత్రువుల డే 
ములో నున్నప్వుడు వారిని నిరాకరింపను, నా నిబం 
నను భంగపకచి వారిని కేవలము 'నశింసజేయానట్లు 


లేవీయకాండము 2: అధ్యాయము 


జీవుడనైన యెహోవాను. | నేను వారకి క్ట 
యుండునట్లు చారి వూర్వీకులను జనన్నుఖ్యు! | విడిపి 
ఐగుస్తలోనుండి రప్పించి వారితో చేస్తి స్వ | దవనం 
ఆ వూశ్వీకలనుబట్టి జ్ఞపకము చేసికొందున, ఛీ ఒ 
యెహోవాను అని చెప్పుము. 3 టకై 
యెహోవా మోషే ద్వార సీనాయికొ్య వెద్దం 
తనకును ఇశ్ర్రాయేలీయులకును నా 
కట్టడలను తీర్పులంను ఆజ్ఞలను ఇవే. స్య! 
మరియా యెహోవా మోషేకు ఈలాస్య | ల 
విచ్చెను | - నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో Ce 
ఒకడు విశేనమైన (యమ్రైక్కుబడి చేసినయెడు! | జా 
నిర్ణయించిన వెలచొప్పున వారు యెహోవాక? | న్వుల 
చెల్లింపవలెను, | నీవు నిర్ణయింపవలనిన వెల యేడు. సందూ 
యిరుసది ఏండ్లు మొదలుకొని అరువది ఏీం్గః7 "వెలగ 
స్సువరకు మగవానికి పరిశుద్ధస్థలముయొక్క ఈ తన ఏ 
వంటి యేబది "వెండి .తులములను. నిర్ణయింపన౭రి వెల స్థ 
అడుచానికి ముప్పది తులములను | తేన బె 
అయిడేండ్లు "మొదలుకొని యిరువది -ఏీండ్లలో . లిన స 
వయస్సుగల మగవానికి ఇరువది తులముల హో. సుశా। 
ఆడుదానికి పది తులముల వెలను నిర్ణయింయుడో'. Cian 
ఒక "నెల మొదలుకొని అయి దేండ్లలోపలి సమస tan 
మగవానికి అయిదు తులముల "వెండి “వెలను లో వం 
నికి మూడు తులముల వెండి "వెలను నిరం జి ఆ 
ఆరుపది ఏండ్ల (ప్రాయముదాటిన మగవానో * స్యా 
"బైదు తులముల వెలను ఆడుదానికి పది తులమోగో జ్యా జ 
నిర్ణయింపవలెను. 1 ఒకడు నీవు నిర్ణయించ" ' సవక 
'చెల్లింపలేనంత చబీదవాడైనయెడల అకడు యో నునలె 
యెదుట నిలువవలెన్వు అప్పుడు యాజకరీ స స్మ్యము 
వెలను నిర్ణయించును. (మ్రైక్కుకొనినవొని మును, 
చొప్పున వానికి వెలను నిర్ణయింపవలెను: }' యొోహె 
యొపోవాకు అర్చణముగా నర్చించు ం ననాద 
ప్రతిదానిని మొపహాూవాకు ప్ర గి ' అతనికి 
సలెను.' | అట్టిదానిని మార్చకూడదు] tba | వె 
ప్రతిగా మంచిడానివైనను మంచిచానికీ ట్ర స ష్య 
డానివైనన్సు ఒకదానికి ప్రతిగా "జేరొక్‌ణో 


లేవీయకాండము 


ఇర్వ్వై | నిడిసింపగోరినయెడల నీవు నిర్ణయించిన 'వెలలో నయి 


| దవనంతు చానితో కలుపవలెను. 
ఒకడు తన యిల్లు యెహోవాకు 'ప్రతిస్టితమగ 
టకై దానిని 'ప్రతిస్టించినమయెడల అది మంచ్చిదైనను 
య్య చెడ్డదైనను యాజకుడు దాని "వెలను నిర్ణయింపవలెను; 
“ర్‌. యాజకుడు నిర్ణయించిన వెల ను. | తేన యిల్లు 
' ప్రతిష్థించినవాడు దాని విడిపింపగోరినయెడల అతడు 
; నీవు, నిర్ణయించిన "వెలలో -నయిదవనంతు దానితో 
స, కలుపనలెన్యు అప్పుడు ఆ యిల్లు అతనిదగును. 
సగ ఒకడు తన పిత్రాిక మైన పొలములో కొంత యె 
డు! | రానాకు ప్రతిస్థించినయెడల దాని చల్లబడు. విత్తన 
ప్‌, ముల కొలచొప్పున డాని వెలను నిర్ణయింపవలెను. 
యేషు ' సందూము యనల విత్తనములు ఏబది తులముల వెండి 
లః? 'వెలగలది. | అతడు సునాదసంవర్సరము 'మొదలంకొని 
- ఈ; తేన పొలమును ప్రతిస్ట్రించినయెడల నీవు నిర్ణయించు 
బజ్‌ వెల స్థిరము. | సునాదసంనక్సర మైన తరువాత ఒకడు 
వః. తన పొలమును ప్రతిస్లించినయెడల యాజకుడు మిగి 
ర్ల: లిన సంవక్సరముల లెక్కచొప్పున అనగా మరుసటి 
| మ. సునాదసంవక్సరముపరకు వానికి "వెలను 
భజ! నలెను. నీవు నిర్ణయించిన వెలలో దాని వారడి 


రి తగ్గింపవలెను. 1 పొలమును 'ప్రతిస్టించినవాడు దాని |: 


ఆః | నిడిపింపగోరినయెడల నీవు నిర్ణయించిన 'వెలలో అయి 
పజ, దన వంతును అతడు దానితో కలుపవలెను. ఆప్పుడు 
క 2 అది అతనిదగను. | అతడు .ఆ పొలమును. విడిపింపని 
శ యెడలను వేరొకనికి దాని అమ్మినయెడలను మరి ఎన్న 
శ టికిని దాని విడిపింప వీలుకాదు. 1. ఆ'షొలము సునాద 
తళ సంనక్ళరమన విడుదలకాగా అది. ప్రతిష్టించిన పొల 
ళ్‌ చూసె యొహూవాకు 'ప్రతిస్టితమగును; ఆ స్వా 
| సము యాజకునిదగను. | ఒకడు తాను కొనిన పొల 
ని మును అనగా తన స్వాస్థ్యయులో. చేరనిదానిని 
} యెహోవాకు ప నయెడల' |! యాజకుడు 
. సునాదసంపక్సరమువరకు నిర్ణయించిన వెలవొప్వున 
* స అతనికి నియమింపపలెను. ఆ దినమంజే నీవు నిర్ణయిం 
చిన | వెల మేర చొప్పున యెహూవాకు ' ప్రతిస్థిత 
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వి అధ్యాయను 125 
ముగా దాని చెల్లింపవలెను. |! సునాదసంవక్సరమున 24 
అఆ భూమి యొవని పిత్రార్థికమైనదో వానికి అనగా 
ఆ పొలమును అమ్మినవానికి అది తిరిగి రావలెను. | 
నీ వెలలన్నియు స్ట 'వెలచొప్పున 25 
నిర్ణయింపవలెను. ఒక తులము ఇరువది చిన్నములు. - 

అయితే జంతువులలో తొలిపిల్ల యెహారావాది 26. 
గనుక యెవడును దాని (ప డదు అది 
ఎద్దయిననేమి _ గొ్రామేకల మందలోనిదైనానేమి 
యెహోవాదనను. ! అది అపవి క్రజంతువైనయెడల 27 
వాడు నీవు నిర్ణయించువెలలో అయిదవ వంతు దాని 
తో కలిపి డాని విడిపింపవచ్చును. దాని విడిపింపని 
యెడల నీవు నిర్ణయించిన వెలకు దాని 

అయితే మనుమ్యులలోగాని జంతువులలో గాని 
స్వాస్థ్యమైన - పొలములలోగాని తనకు. కలిగినవాటి 
నన్నిటిలో. చేనిగైనను ఒకడు యెహోవాకు ప్రతి 
స్టించినమయెడల ప్రతిస్టించినదానిని అమ్మకూడదు, వీడి 
పింసనుకూడదు, ప్రతిష్థించిన సమస్తము యెహో 
వాకు ఆతిపరిశుద్ధముగా నుండును. | మనుష్యులు 29 


నిర్ణయింస | ప్రతిష్టించువాటిలో డేనిగైనను విడిపింపక వాతము 


'చేయవలెను. 

భూధాన్యములలో "నేమి వృత్నఫలములో"నేమి 80 
భూఫలనులన్నిటిలో దళమఖాగము యెహోవా 
సొమ్ము; అది యెహోవాకు ప్రతిస్టితముపను. | ఒకడు 81 
తాను. చెల్లింపవలనిన దళమఖాగములలో ' జేనినానను ' 
విడేపింపగోరినయెడల దానిలో అయిదవ వంతును 
దానితో కలుపవలెను.  గోవులలోనేగాని గొర్రె 82 
మేకలలో "ేగాని కోల క్రింద నడుచునన్ని టిలో దళ 
మభాగము యెహోవాకు ప్ర తిష్టికమగును. ! అది 88 
మంచిదో చెడ్డదో పరిశోధింపకూడదు, దాని మార్చ 
కూడదు, డాని మార్చిన పక్షమందు ఆదియు దానికీ 
మారుగా నిచ్చినదియు ప్రతిస్థికములసను ' అట్టిదాని 
విడిపింపకూడదని చెప్పుము. 

ఇవి" యెహోవా సీనాయికొండమిద ఇశ్రా 84 
యేలీయులకు-.'మోషీ.చేత నిప్పించిన ఆజ్ఞలు. 
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నం౦ంఖ్యా కాండ ము 


| 
| మొద 
38 దరి. 


—— క — 


1 నారు నిసస్తజేశమునుండి బయిలువెళ్లిన రండన 


సంపక్సేరము శెండన "నెల మొదటి తేదిని, సీనాయి | వ్యుత్రుల వంశావళి. తను తమ వంశములలో క్వ 
యెహో పీరృకుటుంబములలో ఇరువది యేండ్లు మొరలు. లలో 


అఆరణ్యమందలి (ప్రత్యతృవు గుణారములో 


2 వా మోషేతో సట్లనెను | - ఇశ్రాయేలీయుల నంళ | మైప్రాయము కలిగి నేనగా వెళ్లువారందరి స్య 


, ములో 
| 
ఇశ్రాయేలు ప్రథమ కుమారుడైన త = 


"మొద 


ములచొప్పున వారివారి పితృకుటుంబములనుబట్టి వారి | తెలియచెప్పగా రూబేను గోత్రములో కెక్కిన దరిస 


చారి తలలచొప్పున మగచారినందరిని లెక్కించి 'సర్వ | వారు నలువది యారువేల యేనూరునుంది గై, 


8 సమాబసంఖ్యను (ప్రాయించుము. 1 ఇశ్ర్రాయేలీయా 


లలో వైన్యనుగా 'వెళ్ళువారినిి అనగా ఇరువది ములలో రమ తవు పిరృకుటుంబములలో మలల 


యేండ్లు మొదలుకొని మె ప్రాయముగలవారిని, తమ 
ఈము 'సేనలనుబట్టి నీవును అవారోనును లెక్కిసవలె 

ఉ ను. । మరియు ప్రతి గోత్రములో నొకడు, అనగా 
తన పిరృకుటుంబములో ముఖ్యుడు, మొతోకూడ 

5 నుండవలెను. | మితోకూడ నుండవలనినవారి పేళ్లు 
ఏజేసనగా -- రూబేను గోత్రములో షెదేయూరు 

6 కమారుడైన ఏీలీనూర్వు | షిమ్యోను గోత్రములో 
7 నూరీసదాయి కుమారుడైన సెలుమియేలు | యూదా 
గోత్రములో అమినాదాబు కుమారుడైన నవాపోను 1 

8 యిశ్యాఖారు గోత్రములో సూయారు కుమారుడైన 
9 నతనయేలు | 'జెబులూను గోత్రములో హీల్రోేన్స 
10 కుమారుడైన వీలీయాబు | యోచేసు 'సంతానమంద్పు 
అనగా ఎఫ్రాయిము. గోత్రములో అమిహూదు 
కుమారుడైన ఎలీపామాయు; మనషి గోత్రములో 
11 "పెచానూరు కుమారుడైన గమలీయేలు | 'బెన్యామిను 
12 గోత్రములో గిద్యోనీ కుమారుడైన ఆవీచాను | చాను 
గోత్రములో అమిమదాయి. కుమారుడైన ఆహీరె 


18 జెరు | ఆషేరు గోత్రములో ఒక్యాను కుమా 
14 చీయలు। గాము గోత్ర యుల యన 


'ప్రధానులును ఇశ్రాయేలీయుల కోటుంబములక "పెద్ద 


నాయి అరణ్యములో 'మో-స్సీవారిని 'రెక్మించెను, 
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సమాజములో “పేర | గో 
పడినవారు. వీరు తమ తమ పిఠరుల గోత్ర ములలో న 


చినట్లు |యిము చ్చ శ్రుల వళి. తవ కను వ బో 


| లెక్కి, 
' మంది 


సిమ్యాను పుత్రుల వంశావళి. | కమ త్వ షి 


యేండ్లు మొదలుకొని మైప్రాయము కలిగి కే | యేండ్ల 
వెళ్లువారందరి "పెద్దల సంఖ్యను తెలియ చెళ్లుఐ 
షిమ్యాను గోత్రములో. లెక్కింసబడినవాడ్‌ ! | మ్రాను 
తొమ్మిదివేల మున్నూరుమంది' యొరి. , మైదు' 

గాదు వుత్రుల వంశావళి. తమ తేమ వశోక్యూ చ 
తమ తేమ పికృకుటుంబములలో ఇరుపది యేండ్లు! ! తను త 
లుకొని వైప్రాయము కలిగి సేనగా వెళ్ళు. లుకొొ। 
సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | గాదు గోశ్రకం సంఖ్య 
"లెక్కింపబడినవారు నలుబది యయిదు'వేల అ, 'లెక్కి- 

యూదా పుత్రుల వంశావళి. ఈమకవ ఆ 
ములలో తము తమ పిక్ళకుటుంబములలో * | 
యేండ్లు మొదలుకొని స్నైప్రాయము కలీ! 1 రో 
వెళ్టవారందరి సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | ల హో 
గోత్రములో ' లెక్కింపబడినవారు. డెబ్బది "| సను 
"వేల ఆర్నూరుమంది యైరి, ' | 

యిశ్యాఖారు. ఛృశుల వంశావళి. తమ 
ములలో pa మ 


8... ని 
క లలో గ 
కుటుంబములల్‌ , | మొదల 
కలిగి చే రందరి 
ఖ్యను. తెలియచెప్పగా | |] ములో 
'శ్రీములో లెక్కింపబడినవారు నీబది భో ' రమంది 
న్నూరుమంది మొర, క్ష 


 పబడి 
యోసేపు వుత్రుల వంశావళి, ల లా ' 


p 
' 
i 


కక 
| స్ట్‌ గ్రా 


సంఖ్యా కాండము 2 అధ్యాయము 127 


| ముదలుకోొని మైప్రాయము కలిగి నేనగా వెళ్లువారం 
38 దరి సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | యోనేవు గోత్ర 
| ములో లెక్కింపబడినవారు నలునదివేల "యేనూరు 
శ మంది యరి, 
శీ! మనొషె పుత్రుల వంశావళి, తమ తమ నంకము 
జ | సెొదలుకొని మైప్రాయము కలిగి నేనగా వెళ్లువారం 
"5 దరి సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | మన గోత్రములో 
a | లెక్కింపబడినవారు ముప్పది ండువేల యిన్న్నూరు 
= మంది యొ, 
కస్య 'బెన్యామిను పుత్రుల వంశావళి, తమ తమ వంశ 
శే! ములలో తమ తమ పేళృకుటుంబములలో ఇరువది 
గి హే. యేండ్లు మొదలుకొని మెప్రాయము. కలిగి నేనగా 
చ? వెళ్లువారందరి సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | బెన్యా 
చ 1 మోను గోత్రములో _ లెక్కింపబడినవారు ముప్పది 
' మైదువేల నన్నూరుమంది యెరి. 
శక్యా. దాను పుత్రుల వంశావళి, తను తమ వంశములలో 
గ్గు! | తమ తమ సిరృకుటుంబములలో ఇరువది యేండ్లు "మొద 
లో | లుకొని మైప్రాయము కలిగిన సేనగా వెళ్లువారందరి 
శ్రీం సంఖ్యను తెలియచెప్పగా 1-దాను గోత్రములో 
త్య | లెక్కింపబడినవారు అరువది కండుచేల ' యేడ్డూరు 
మంది మెరి. 
త ఆషేరు పుత్రుల వంశావళి. తను తము వంళము 
| గ. లలో తమ తమ పిరృకుటుంబములలో ఇరువది యేండ్లు 
| + మొదలుకొని మైప్రాయము కలిగి సేనగా వెళ్లువా 
య! రందరి సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | ఆషిరు గోత్ర 
ఇ మూలో లెక్కింపబడినవారు నలువది యొకజేయి 
' యేనూరుమంది యొరి, 
2 నప్తాలీ' వుత్రుల వంశావళి. తమ తమ వంశము 
| 0 ' లలో తేమ తమ పికృకుటుంబములలో ఇరువది యేండ్లు 
1 మొదలుకొని ైప్రాయము కలిగి 'నేనగా వెళ్లువా 
సోగ రందరి సంఖ్యను "తేలియణచెప్పగా | నష్తాలీ గోత్ర 
యం? "లెక్కింపబడినవారు వీబది మూడువేల. నన్నూ 
., రమంది మొరి.. 
& వీరు లెక్కింపబడినవారు. అనగా మోచషీయు 
లో, ' అహరోనును తమ లేమ పితరుల కుటుంబములను బట్టి 
(| యుక్కొకడుగా "నేర్పడిన ప్రధానులును లెక్కించిన 


ఆయితే లేవీయులు తను పికరుల గో 'తృము చొ 47 
ప్వున వారితోపాటు లెక్కింపబడలేదు. | పీలయనగా 48 
యెొహూవా మోసేతో ఈలాగు "సెలవిచ్చియుండెను 
=నీవు 'లేవీగోత్రమును 'లెక్కింపకూడదు. । ఇశ్రాయేలీ 49 
యాల మొత్తమునకు చారి "మొత్తమును 'చేర్చకూడదు, | 
నీవు సాత్యుపు గుణారముమోదను చాని యుపకర 850 
ణములన్నిటిమిదను చానిలో 'చేనవాటియన్ని టి 
మోదను లేవీయులను నియమింపుము. వాలే మందిర 
మును దాని యుపకరణములన్ని టిని వరాయవలెను. 
వారు మందిరపు నేవచేయుచు దానిచుట్టు దిగవలసిన 
వారై యుందురు. | మందిరము సాగబోవునప్పుడు 5] 
'లేవీయాలే చాని విస్పవలెను, మందిరము దిగునప్పుడు 
లేవీయులే దాని చేయవలెను. అన్యుడు 'సమోపించిన 
యొడల వాడు మరణశిత నొందును. । ఇశ్రాయేలీ 52 
యులు తమ తమ సేనలచొప్పున ప్రతివాడును తేన తన 
పాలెములో తన తన ధ్వజము నొద్ద దిగవలెను. | 
ఇశ్రాయేలీయుల 'సమాజముమోద కోపము రాకుండు రికి 
నట్లు లేవీయులు సాత్యువు గుడారము చుట్టు దిగ , 
వలెను వారు సాత్యవు గుడారమును కాపాడ 
వలెను. | యెహోవా మోసీకు ఆజ్ఞాపించిన వాటి ర్‌4 
నన్నిటిని తప్పకుండ ఇశ్రాయేలీయులు చేసిరి, 

మరియు యొపహూవా మోషే అహరోనులకు £ై 
ఈలాగు "సెలవిచ్చెను. 1 ఇశ్రాయేలీయులందరు తమ 2, 
ఈమ పిరృకుటుంబముల "కొక్కెములను పట్టుకొని తమ 
తమ ధ్వజమునొద్ద దిగవలెను, వారు ప్రత్యతవు 
గుడారమునకెదురుగా 'దానిచుట్టు దిగవలెను, ! నూ 8. 
ర్యుడుదయించు తూర్పుదిక్కున యూదా పాలెవు 
భ్వజముగలవారు తమ తమ సేనలచొప్పున దిగపలెను. 
అఆమోనాదాబు కుమారుడైన నహాపోను యూదా 
కుమారులకు (ప్రధానుడు. | అతని నేన, అనగా అతని 4 
వారిలో లెక్కింపబడిన వురుషులు 'డెబ్బదినాలంగు వేల 
ఆర్నూరుముంది. | అతని. 'సమిసమున యిశ్యాఖారు త్‌ 
గోత్రికులు దిగవలెను. నూయారు కుమారుడైన నతన 
యేలు యిశ్యాఖారు కుమారులకు ప్రధానుడు. | అకని 6 
చేన, అనగా అరనివారిలో "లెక్కింపబడిన వురుములు 
ఏబది నాలుగువేల నన్నూ రమంది. | ఆరని సమీప 7 
మున కజెబులూూను గోత్రికులుండవలెను. "హీలోను 
కుమారుడైన వలీయాబు జెబులూనీయులకు ప్రధా 
నుడు. | అతని నేన, అనగా అతనివారిలో లెక్కిం 8 
సబడినవారు ఏబది యేడువేల నన్నూరుమంది. | 
3! నేనగా బయిలు'వెళ్లిన ఇశ్రాయేలీయులందరు | లెక్కిం | యూదా పాలెమలో లెక్కింపబడినవారందరు హారి 9 
| ఆరులత్షల మూడువేల యేనూట యేబదినుంది | సేనలచొప్పున లక్ష యెనుబది యారుజేల నన్నూరు 
A లర, మంది. చారు ముందర సాగి నడవవలేను, 

CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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రూబేను పాలెవు ధ్వజము చారి నేనలచొప్పున 
దక్నీణదిక్టున నుండవలెను. "మెచేయూరు కుమారుడైన 
1] ఏలీనూరు రూబేను కుమారులకు ప్రధానుడు. | అకేని 
"శీను అనగా అకనివారిలో 'లెక్టింపబడినవారు నలుబది 

18 యారుచేల'. యేనూరుమంది. | అశని సమీపమున 
సిమ్యోను గో త్రికులు దిగవలెను. నూరీషదాయి కుమా 
రుడైన "షెలుమోయేలు షిమ్యోను కుమారులకు ప్రధా 

18 నుడు. ఆతని నేన, అనగా అకనివారిలో లెక్కింప 


10 


బడినవారు ఏబది తొమ్మిదివేల మున్నూరు మంది. | | లెక్రిం 


14 ఆకని సమాపమున. గాదుగోత్రముండవలెను. “రూ 
యేలు కుమారుడైన ఎలీయాసావు గాదు కుమారులకు 
15 ప్రధానుడు. 1 ఆకేని నేన్స అనగా ఆకేనివారిలో 
లెక్కింపబడినవారు నలంబదియయిదువేల అర్నూట 
16 యేబదిమంది..! రూబేను పాలెములో లెక్కింపబడిన 
వారందరు చారి నేనలచొప్పున లత్షయేబది యొక 
చేల నన్నూట యేబదిమంది. వారు రెండవ 'తెగలో 

'' సాగి నడనవలెను. . 

17 ప్రక్యషపు గుడారము లేవీయుల పాలెముతో 
పౌలెముల నడుమను సాగి నడవనలెను. వారెట్లు దిగు 
దురో అట్లే కము కమ ధ్వజములనుబట్టి ప్రతివాడును 
తన తన పరసలో సాగి నడవవలెను. 

18 ' చెష్ర్రాయిము సేనలచొప్పున వారి పాలెపుధ్వజము 
| “పడమటి దిక్కున నుండవలెను. అమిహూాదు కుమా 
రుడైన ఎలీసామా ఎఫ్రాయిము కుమారులకు ప్రధా 

19 నుడు. 1 అతని నేన్స అనగా 'అరనివారిలో 'లెక్కి_ంప 

20 బడినవారు నలుబదివేల యేనూరునుంద.! ఆతని సమోప 
మున మనాషెగో త్రముండపలెను. "పెదానూరు కుమారు 
డైన గమలీయేలు మనాషే కుమారులలో , ప్రధానుడు. । 

21 అకని నేన, అనగా ఆకేనివారిలో లెక్కింపబడినవారు 

22 ముప్పది "రెండువేల యిన్నూరుమంది. | అకని'సమి 
పమున బెన్యామోను గో త్రముండవలెను. నీ 

- కుమారుడైన ' అభీదాను 'బెన్యామిను కుమారులకు 

28 ప్రధానుడు. | ఆరని నేన, : అనగా ఆరని వారిలో 


25 చాను పాలెవుద్వజము చారి నేనలచొప్పున ఉత్తర | 


-.. దిక్కున నుండవలెను, " అమిషదాయి 


సంఖ్యాకాండము 8 అధ్యాయము 


పగీయేలు ఆషేరు కుమారులకు ప్రధానుడు, | (9 
సేన అనగా ఆతనివారిలో 'లెక్కింపటడినవ్యా, | యాల 
బదియొక వేల యేనూరుమంది. | అతని స్వ. గహ 

0 వళము 
నష్తాలి గోత్రికులుండవలెను. ఐనాను కుమ్యూ | at 
అహీరా నష్తాలీ కుమారులకు (ప్రధానుడు, | న్‌ 
చేన, అనగా అతని వారిలో లెక్కింపబడినవాగ్రష థర 
1" వ 
| విచ్చెన 


శవ రమైన 


కింపబడినవారందరు లక్ష యేబదియేడుజేల ఆ 
రమంది. వారు తమ ధ్వజముల ప్రకారము 
గుంపులో నడవనలెను. లేను 

వీరు ఇశ్రాయేలీయులలో శమ తేమ పిక్ళేక న్నాన 
బముల ప్రకారము "లెక్కింపబడినవారు. కన[8 లు నా 
శేనలచొప్పున తమ తమ పాలెములలో లెక్కియ ' తొలి? 
వారందరు ఆరులక్షల మూడువేల యేనూట డే ' చూలు 
మంది. | అయితే .యొహూవా మోషేకు త్య, యుల 


చినట్లు లేవీయులు ఇశ్రాయేలీయులలో క; వారు 


'లెక్కించుకొనలేదు. | అట్లు ఇశ్రాయేలీయణ కే ట్‌ 
"హోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు సమస్తమన పే పొటీ 
అట్లు వారు తమ తవు వంశముల చొప్పున! ఆజ్ఞా 
తమ పితృకుటుంబముల చొప్పునను' ప్రతివాడష స్య న్‌ 
తన ధ్వజమునుబట్టి. దిగుచు సాగుచునుండిర జజ, 

యొహోవా సీనాయికొండమిద హో్కే ధక 
మాటలాడిన నాటికి అహరోను మోసేల నరో వలా 
ఇవే. | అహరోను కుమారుల పేరులు ప్‌ లిల్ని | 
తొలుకపుట్టిన నాదాబు అవీహు ఎలాజారో " చ్చిళ్ళు 
మారు అనునవే. | ఇవి అభిపేకమునొంది ట్స్‌ అనునవి 
లైన అహరోను కుమారుల పేరులు; వారో శ | మూషి 
లసనట్లు అతడు వారిని ప్రతిస్థించెను. | “* యాల 
అవీహులు సీనాయి అరణ్యమందు య్‌ స పంళస్థ 
ధికి అన్యాగ్ని నర్చించినందున వారు షు na 
సన్నిధిని చనిపోయిరి. వారికి కుమారులు క మెం! 


విచ్చెను-నీవు లేవీ గో త్రి కలను తీనికొనిల్సి క 
ఆకనికి పిచారకులుగా సుండునట్లు wee న 
1 


ఘట 
సమో 
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న. దంకటిన్సి వాలే. కాపాడవలెను. | కాగా. నీవు లేవీ! . న 
స్య, | యాలను అహరోనుకును అతని కుమారులకును అప్ప ఈఫ్రారీయుల వంళము హెబ్రో,నీయుల వంశము ఉజీ 
| గింపవలెను, వారు ఇశ్రాయేలీయులలోనుండి అతని | యేలీయుల వంశము ఇవి కొసాతీయుల వంశములు, | 
న వళము చేయబడినవారు, | నీవు అహరోనును ఆతని | ఒక "నెల మొదలుకొని మెప్రాయముగల మగవారందరి 28 
సత్తు | కుమారులను నియమింపనలెను. వారు తము యాజక 'లెక్కచూడగా యొనిమిదివేల ఆర్నూరుమంది పరిశుద్ద. 
"1 *  ధర్ణము ననుసరించి నడుచుకొందురు. అన్యుడు సమీ | స్థలమును కాపాడవలసినవానైరి. | కహాతు కుమారుల 20 
"కసీ పించినయెడల చాడు మరణశిత్న నొందును. వంశములు మందిరముయొక్క. ప్రక్కను, అనగా దక్షీ . 
క]. మరియు యొహోవా మోీకు ఈలాగు సెల దిక్కున దిగవలసినవారు. | కహతీయుల వంశముల 80 
' ఈ  నిఇ్చెను-ఇదిగో-సేను ఇశ్రాయేలీయులలో తొలిచూలి | పితృకుటుంబమునకు ప్రధానుడు ఉఊజీయేలు కుమారు 
' ఏ2 యైన ప్రతి మగపిల్లకు మారుగా | ఇశ్రాయేలీయుల | డైన ఎలీషాపాను. | పరు మందసము బల్ల దీసన్ఫ 81 
| లోనుండి లేవీయులను నా వశము చేసీకొని యు | తము ేదికలు తాము నేవచేయు స్త ని 
గృకు . న్నాను. ప్రతి తొలిచూలియు నాది గనుక లేవీయు | యుసకరణములు (అడ్డు తెరయు కాపాడి దాని 
రన [8 లు నావానైయుందురు. | ఐగువ్తబేళములో చేను ప్రతి | సమస్త నేవయు జరుపవలనినవారు. | యాజకుడైన 82 
4 తొలిచూలును సంహరించిననాడు మనువ్యుల తోలి | అహరోను కుమారుడగు ఎలాజూరు లేవీయుల ప్రధా 
) శే చూలులినేమి పశువుల తొలిచూలులేమి ఇశ్రాయేలీ | నులకు ముఖ్యుడు. అతడు పరిశుద్ధస్థలమును కాపా 
లక! యులలో అన్నిటిని నాకొరకు ప్రతిష్థించుకొంటిన్సి | డువారిమోద i : 
౪, వారు నావారైయుందురు. "నేనే మొహూోచాను. 
ఏడీ. మరియు సీనాయి. అరణ్యమందు యెహోవా | షీయుల వంశము, ఇవి మెళారీ వంశములు. | ఐల 84 
నల, హౌషేకో ఈలాగు సెలవిచ్చెను | లేవీయుల పిళ్ళ | లెక్కి_ంపబడినవారెందరనాగా, ఒక "నెల మొదలుకొని . 
న? | కోటుంబములను వారివారి నంళములను 'లెక్కిపుము. మెప్రాయముగల మగవారందరు ఆరుజేల యిన్నూ ర 
|| ఒక, నెల మొదలుకొని సైప్రాయముగల మగవారినం | మంది. | "మెరారీయుల పిళ్ళకుటుంబములో ఆవీహా 85 
3! దరిని 'లెక్కి.ంపవలెను. | కాబట్టి మో-పీ యె"హూవా | యిలు కుమారుడైన నూరీయేలు ప్రధానుడు. వారు 
4, తనకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ఆయన మాటచొప్పున చారిని మందిరమునొద్ద . ఉత్తరదిక్కున  దిగవలనీనపారు. | 
+ లకాచెను. | లేవీ కుమారుల పేళ్లు గెర్షోను కహాతు | 'మెరారీ కుమారులు మందిరముయొక్క_ పలకలను చాని 86 
జీ 'మెరారి అనునవి. | గెర్షోను కుమారుల వంళక్తర్తల "పేళ్లు అడ్డుక ర్రలను "దాని స్తంభములను దాని దిమ్మలను దాని -* 
శీ లో కీమో అనునవి. | 'కహాతు కుమారుల సంళక్తర్తల యుపకరణములన్నిటిని చాని నేవకొరశకైనవన్ని టిని | 
Wi దాని చుట్టునున్న (ప్రాకార _స్తంభములను . వాటి 87 
దిమ్మలను వాటి మేకులను వాటి (త్రాళ్లను' కాపాడ '' 
(వలనినవారు. |! మందిరము "నెదుటి తూర్పుదిక్కున, 88 
అనగా 'ప్రత్యతపు గుడారముచిదుటి వూర్వదిళ 
యందు దిగనలనినవారు మోపే అహరోనులు అహా 
తోను కుమారులు "ఇశ్రాయేలీయులు కాపాడవలసిన .. 


భో లెక్కింపబడినవారు అనగా ఒక "నెల మొదలుకొని 
యో ' మెప్రాయముగల మగవారందరిలో 'లెక్కిసబడిన పరిశుద్ధస్థలమును వారే కాపాడపలెను. అన్యుడు సమో ' 
గీ! చాడు ఏడువేల యేనూరుమంది. 1 "గెర్టోనీయుల నంళ | పించినయెడల ఆరదు మరణళిత నొందును. | చాచే 89 
దిక్కున అవారోనులు యెహోవా మాటనుబట్టి, తమ తమః *' 
వంళములచొప్పున లెక్కించిన లేవీయులలో 'లెక్కిం 
పబడినవారందరు, అనగా ఒక "నెల "మొదలుకొని: 


నో | ప్రక్యతవు: గూణారమ చ్వారవు కెరయు |: ప్రా | 
0 శారయవనికలు  మందిరమునకును  బలిపీకమునకును 
సో చుట్టునున్న. ష్రాకారచ్వారవు తెరయు దాని సమస్త 
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మెరారీ వంళమేదనగా, మాలీయుల వంకోము మూ 88 " 


180 సంఖ్యా కాండము 4 అధ్యాయము | 


యె"హూానాను; నీవు ఇశ్రాయేలీయుల లో తొలిచూ | వళ్సేల చర్షమయ మైన oa దానిమోడ్డ అ | 

లియైన ప్రతి మగపిల్లకు "మారుగా "లేవీయులను ఇశ్రా నీలవర్ణముగల బట్టను చాని మోక వలసి 
యేలీయుల పశువులలో తొలిచూలియైన ప్రతిదానికి దూర్చనలెను. 1 'సన్నిధిబల్లమోద నీలిబట్ట లోక 
మారుగా లేవీయుల పకువులను నా నిమిత్తము తీసికొన | దానిమోద గిన్నెలను ధూపార్తులను పార్రల్య 20 ని 
42 వలెను. | కాబట్టి యహోవా రేనకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ణప్మాత్రలను ఉంచవలెను. నిత్యేముగా న్వర్య | ఆ 
ne ఇశ్రాయేలీయులలో తొలుత వుక్లినవారినంద | రొట్టైలును చానిమిద నుండవలెను. అప్పుడున్న - 
48 రిని లెప్కింఛెను. | వారిలో శెక్కి_౦పబడినవారి నామ వాటిమోద ఎ,ర్రబట్టను పరచి | దానిమిద సబ న్‌ 
, అనగా ఒక "నెల మొదలుకొని మైప్రాయము | వర్సల చర్భవు కప్పును చేసి దాని మోకక్ష్య హ్‌ 

గల తొలిభూలి మగచారందరి నామసంఖ్య యిరువది | దూర్చవలెను. 1 మరియు వారు నీలిబట్టను కీ 4 
శండువేల యిన్నూట 'జెబ్బదిమూడు. దీపవృక్షమును దాని (ప్రదీపములను దాని |]. యే 
44 మరియు యొహోవా మోవీకు ఈలాగు సెల | దాని కత్తెర చిప్పలను దాని సేవలో వారు ఊ | క్రల్గ 
45 విచ్చెను | - నీవు ఇశ్రాయేలీయులలో తొలిచూలి | గపరచు సమస్త తైలపాత్రలను కప్పి | దాగి? ' “నేనలా 
.-1 యైన ప్రతివానికి మారుగా లేవీయాలను వారి పు | యుపకరణములన్నిటిని 'సమ్ముద్రనక్సల చణ పనిచే 
_1'వులకు ప్రతిగా లేవీయుల పకువులను తీసికొనుము. | మైన కప్పులో పెట్టి దంజెమోద నుంచవలెను. 125 యుల 
1 లేవీయులు నావానైయుందురు; నేనే యెహో | యు బంగారు మయమైన బలిపీఠకముమోద [గ్‌ ప్రత్య 
48 చాను. 1 ఇశ్రాయేలీయులకు తొలుత వుట్టినవారిలో | పరచి సముద్రవక్సల చర్ణముతో దాని కళ్ళి: సమ్మ 
లేవీయులకంకు యిన్నూట డెబ్బది ముగ్గురు ఎక్కు | సోరేకృర్రలను దూర్చవలెను. | మరియు కామః, గుణా 


మైనందున శేషించినవారియొద్ద తలకొళ అయిచేని తుల | శుద్ధస్థలములో 'నేవచేయు ఆ యాహారణమళ్ళనీ కలను 
47 ముల వెండిని తీసికొనవలెను. 1 మైన త్తులము | వారు తీసికొని నీలిబట్టలో ఉంచి సమర్ర స్ట్రా 
వాటి 


4ి చొప్పున వాటిని తీసికొనవలెను. 1 ఇరువది | చర్గముతో కప్పి. వాటిని దంజెమిద "పెట్టర. 
చిన్నములు. వారిలో ఎక్కువమంది విమోచనకొరకు | వారు బలిపీకపు బూడిద "నెత్తి చానిమోద ధ్యా నం 
ఈయబడిన ధనమును అహరోనుకును ఆతని కుమారు వర్మముగల బట్టను పరచి | దానిమిద తమ గా 
శ9 లకును ఈయవలెను. | కాబట్టి మోపే, 'లేవీయులనలన | ణములన్ని టిని, అనగా. ధూపార్తి ముండ్లు గరహో' | యంత 
జ osha ఆ యొక్కువైన వారియొక్క | లునైన బలిపీఠపు ఉపకరణములన్నిటిని కో యొక్క 
విషాద ను తీనికొ నెను. | పరిశుద్ధమైన తుల | పెట్టి, 'సముద్రవళ్సేల చర్తమయమైన కోహ్లో'। జ్య 
ముచొప్పున వెయ్యి మున్నూట అరువది యైదు తుల | మిద పరచి, దాని త కనిపి ప్లే 
ర్‌1 తీసికొ-నెను: | యెహోవా మోషే కాజ్ఞాపించినట్లు | కుమారులును ప 
యుపకరణములన్ని టిని కప్వుట ముగించిన గ చేతికి 
కహాతీయులు దాని "మోయ రావలెను. అళో9 "వె 
చావకయుండునట్లు నినిమాట్టీ ' నను 
ఇవి ప్రక్యత్నపు గుడారములో కవణీరో! లెకింప 
ము. | యాజకుడు అవారోను కుమారుడైన యేండ్ల 


వెవిచారణలోనికి వచ్చునవి నీవనగా 7 పని 


వారివారి వంళములచొప్పునను వారివారి పికృకుట్రుం 
#1 వలెను, 


రి బముల చొప్పునను | ముప్పది యేండ్లు "మొదలుకొని 


పరిమళ ను 
యేబది యేంద్లవరకు ప్రాయము కలిగి ప్ర ధూపద్రవ్యములు నిత్యయైవేద్టా్య యంకథ 
గుడారములో పనిచేయుటకు చేనగా Sa శైలము. మందిరమంకటి. వెవిచారలి * (1 చాని ఆ 


“లను దా 
నున్న యంకటి వైవిచారణయా అకనిఖరోో ది 
నా 


వారు అ మైనచానికి సమిీవీ | 


న! 
వ 


| 
| 


| ' సంఖ్యాకాండము 4 అధ్యాయము 131 


కళ వలసీనదేదనగా అహరోనును అతని కుమారులును | యుల వంశములు 'ప్రశ్యతవు గుడారములో యాజ 


' లోపలికి ప్రతివానికి వాని వాని పనియా వాని కుడుప అవారోను కుమారుడైన ఈతామారు చేతి క్రింద . 
జ్‌. వాని వ cite 1 వారు చావక | చేయవలనిన నేవ యిద్యి అంతే వారు చేయపలనిన 
| యాండునట్లు పరిశుద్ధస్థలమును 'రస్పపాటుసేమైనను | నేన అని చౌప్పెను. 
డు ' చూచుటకు లోపలికి రాకూడదు. అప్పుడు మోపే. అవారోనులు 'సమాజ్యప్రధాను తిక 

క 
21 మరియు యొహోవా మోషేకు ఈలాగు "సెల లను కహాతీయులన్సు అనగా చారివారి వంశముల 
922 విచ్చెను | -- శేట్టోనీయులను చారివారి పితృకుటుం | చొప్పునను వారివారి పిర్భకుటుంబముల చొప్పునను 
ఈ బముల చొప్పునను వారివారి వంళములచొప్పునను ముప్పదియేండ్లు "మొదలుకొని | యేబది యేండ్లవరకు 85 
స ట్‌ ఇెక్కించి సంఖ్యను (ప్రాయించుము. | ముప్పది | ప్రాయము. కలిగ ప్రశ్యతువు గుడారములో చేవ 
' 1]. యేండ్లు మొదలుకొని యేబది యేండ్లవరకు వయస్సు | చేయుటకు సేనగా చేర వారందరిని 'లెక్కించిరి. | 
42, కలిగి ప్రత్యత్నవు గుడారములో నేసచేయాటకు | వారివారి వంళములచొప్పున చారిలో లెక్కింపబడిన 86 
స? "సేనలో పనిచేయ చేరువారందరిని లెక్కింపసలెను. | వారు రెండువేల యేద్గూట యేబదినుంది. | ప్రత్యతవు 87 
వ్ల పనిచేయుటయు మోతలు మోయుటయు గేడ్షోనీ | గణారములో నేవచేయ తగినవారని కహాతీయుల 
ను, 125్‌ యుల నేన్య | వారు మందిరముయొక్క యననికలను | సంళములలో 'లెక్కి.ంపబడినవారు వీక్కే యొహూ 
వా మోచేచేత పలికించిన మాటచొప్పున మో, 
అవారోనులు వారిని లెక్కి_ంచిరి. 

గేర్షోనీయులలో వారివారి వంళములచొప్పు 88 
నను వారివారి పిళృకుటుంబముల చొప్పునను 'లెక్కి_ం 
'పుడినవారు, అనగా ముప్పది యేండ్లు "మొదలుకొని | 
యేబది యేండ్లవరకు (ప్రాయము కలిగి ప్రత్వతవు 89 
గుడారములో 'సేనచేయుటకై చేనగా Ass 
తమ తను వంళములచొప్పునను | తను తను పిళ్ళ 40 
కుటుంబముల చొప్పునను వారిలో 'లెక్టింపబడినవారు 


న. వాటి సేవాసంబంధమైన యుపకరణములన్ని టిని 
గ్గ 


ఫో!” చేయుచు రావలెను, | శేక్షోనీయుల సనియంతయు, 
ఫల! | అనగా తాము మోయువాటి నన్నిటిని చేయు పని 
దక యంలేటిని అహరోనుయొక్కయు అతని కుమారుల | రెండువేల ఆరాట ముప్పదిమంది. 1 ప్రత్యత్నవు 41 
న: కారాయి నోటిమాట చొప్పున జరుగవలెను. వారు | గుణారములో నేవచేయతగినవారని "గేర్షోనీయులలో 
జ! జరువువాటినన్నిటిని జాగ్రత్తగా చూచుకొనవలెనని | లెక్కింపబడినవారు వీలే యెహోవా నోటిమాట 
స 8 చారికి అజ్ఞాపింపనలెను. | ప్రత్యతవు గుడారములో | నుబట్టి మోషే అవారోనులం బారిని శెక్కించిరి. । 
నే. శీర్షోనీయులయొక్క పని యిది చారు పని చేయుచు | "మెరారీయుల వంళములలో తను తము [ంళమల 42 
య యాజకుడగు అహరోను కుమారుడైన ఈతామారు | చొప్పునను తమ తమ పిరృకుటుంబముల చొప్పునను 
శ) “క కిద నుండవలెను, "లెక్కింపబడినవారు | అనగా ముప్పది యేండ్లం మొద 48 
౫9  మెరారీయులను వారివారి వంళ ములచొప్పు | లుకొని యేబది యేండ్లవరకు (ప్రాయము కలిగి 

‘i నను వారివారి పితృకుటుంబముల చొప్పునను | ప్రత్యత్నవు గుడారములో 'నేవచేయాటకు నేనగా 
హో 0 'లెక్టింపవలెను. | ముప్పదియేండ్లు "మొదలుకొని యేబది | చేరవారు | అనగా తమ తమ వంళములచొప్పున 44 
౫. యేండ్లనరకు వయస్సుకలిగి ప్రత్యతవు గుడారములో | వారిలో లెక్కింపబడినవారు మాడుజేల యిన్నూరు 
క పని చేయుటకు నేనగా చేరు చారందరిని లెక్కింప | మంది, | "మెరారీయుల వంకములలో లెక్కింపబడీన క5 
81 వలెను. | ప్రత్యతవు గుడారములో వారు చేయు పని | వారు పీక్కే యెహోవా మోిచేక పలికించిన 
భక! | యంకేటి విషయములో చారు, మందిరవు పలకలను మాటన్తుబట్టి మో'జే, అవారోనులు వారిని లెక్కి.ంచిరి. | 
శకి దాని ఆడ్డుకర్రలను దాని స్తంభములను 1 చాని దిమ్మ | మావే అహరోనులును ఇశ్రాయేలీయుల ప్రధాను 46 
సూ లను దాని చుట్టునున్న ప్రా/కార స్తంభములను వాటి | లును లెక్కించిన లేవీయులలో | ముప్పది యేండ్లు 47 
శ". దిమ్మలను వాటి మేకులను వాటి 'త్రాళ్లను వాటి యుప 'వెందలుకొని యేబది యేండ్లనరకు (ప్రాయము కలిగి 
ల! టిని వాటి సంబంధమైన పనియంతటికి | తమ తమ వంళములఛొప్పునను తను రమ పికృకుటుం 
యో కానలసినవన్నిటిని చారు "ఇరాని. కాపాడనలనీన బరు | బముల చొప్పునను లెక్కిపబడినవారు 1 అనగా 46 
8 వులను “పేర్ల వరుసను లెక్కింపవలెను. 1 మెరారీ | ప్రత్యతవు గూణారములో నేవయు మోతయు జరి 
| ఖే 0౮-0౦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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గించు నిమిత్తమై 'చేరువారందరు 
లెక్కింపబడినవారు యొనిమిదివేల యేనూట యొనుబది 

49 మంది. | యెహోవా నోటిమాట చొప్పున మోషే 
చేక చారు లెక్కింపబడిర్కి ప్రతివాడును తేన తేన 
ేపనుఖట్టియు తేన తేన మోత యెహోవా 
మూెషేకు ఆక్టాసించినట్లు చారు అకేనివలన లెక్కింప 

ర్‌ మరియు యహోవా మోషేకు ఈలాగు సెల 
2 విచ్చెను | ప్రతి కష్టరోగిని, ప్రావముగల ప్రతివా 
నిని శవము ముట్టుటనలన నపవిత్రుడైన ప్రతివానిని, 
పాలెములోనుండి లాలాజల 


సంఖ్యాకాండము 5 అధ్యాయము 


అనగా ఛారిలో | పోయినను, 1! వాని మనస్సులో రోప్ట్వ్వ 


విత్రపరచబడిన తన భార్యమిద కోప నక యొ 
లేక వాని మనస్సులో రోషముఫుట్టి అష బలిపీ! 
బడని తన భార్యమిద కోపపడినయెడల, | ళ్‌ కడు 
ముడు యాజకునియొద్దకు తన భార్యను శ్రీస్టక్మా | నుండి 
ఆమె విషయము తూమెడు యనలపిండిలో ఇ ౨ గీ! 
వంతును తేవలెను. వాడు 'దానిమిద శైల క్ట 


కూడదు దానిమాద సాంబ్రాణి వేయకూడ్వ్య ; , ను 
యనగా అది రోషవిషయమైన చెవేద్యము, ఆ! లని 


దోషమును జాపకముచేయుటకై | 
దై క్ఞుహా ర్థ్‌మై] డున 
ద్యము, | అప్పుడు యాజకుడు ఆమెను దక్ష య న 


8 లకు' ఆజ్ఞాపించుము. | చేను నివసించుచుండు వారి | కొనిసచ్చి యెహోవా సన్నిధిని ఆమెను నిజ: పరహః 


పాలెమును వారు ఆపవిత్రపరచకుండునట్లు మగవాని 
నేమి: ఆడుదానినేమి అందరిని పంపినేయన లెను, 


4 వారిని ఆ పాలెము 'వెలపలికి 'వెళ్లగొట్టపలెను. | ఇశ్రా 
యేలీయులు అలాగు చేసిరి పాలెము వెలపలికి అట్టి 
' వారిని వెళ్లగొట్టిరి యెహోవా మోేకు ఆజ్ఞాపించి 
నట్లు ఇశ్రాయేలీయులు చేసిరి. 
5 మరియు- యెహూవా మోషేకు ఈలాగు సెల 
6 విచ్చెను -- నీవు ఇశ్రా చూచి 1--ఫురు 
వుడుకాని స్త్రీకాని మొహోవామోద తిరుగబడి మను 
ష్యులం చేయు పాసములలో. బేనివైనను చేసి 'అప 
7 రాధులసనప్పుడు | వారు తౌము చేసిన పాపమును 
'* ఒప్పుకొనవలెను. మరియు చారు తమ అపరాధము 
వలని నష్టమును సరిగా నిచ్చుకొని దానిలో నయిదవ 
వంతు దానితో కలిపి మెవనికి విరోధముగా ఆ అప 
8 రాధము చేసిరో చానికిచ్చుకొనసలెను.! ఆ యపరాధ 
“' నష్టమును తీసికొనుటకు ఆ 


ప్రశిస్థించి 

ఏమైనను 
ఇచ్చినపత్నమున అది అకనిదసనని చెప్పుము, 

n 


CC-0. Jangamwadi ha irl ఢీ, దోలిషళయుమైన ఆ వైచేద్యమను 


మనుష్యునికి. రక్షసంబంధి | త్రో 


2 నీ 3 భార్య | వలెను. రువాత యాజకుడు 
“- త్రోపకప్పీ వానికి 'దో,వముచేసిన కత న రీ 


వలెను. | తరువాత యాజకుడు మంటికుండో 19 షియై 
మైన నీళ్లు తీసికొనవలెను, మరియు యక విధిం 
మందిరములో "నేలనున్న ధూళి కొంచెము 8౪0 స్వడు 
ఆ నీళ్లలో చేయవలెను. | తరువాత యాజ వాని! 
యెహోవా సన్నిధిని ఆ స్త్రీని నిలువబెట్టి 6! యెడ! 
తల ముసుకును తీసి రోషవిషయమైన నైవేద్య ' నిలువ 
అనగా ఆ మైన నైవేద్యమును ఆమెకే! విధాన" 
లలో నుంచవలెను. శాపము పొందించు మే! 
యాజకునిచేతిలో నుండవలెను. | ఆప్పుడు రో. 
ఆ స్ర్రీచేక ప్రమాణము చేయించి ఆమెలో శరీ 
సినడేమనగా--ఏ పురువుడును నీతో శయనియ్యో ప్‌ 
లను నీవు నీ భర్తకు 'అధీనురాలవైనప్పుడు తీ జ్యా 
పోయి తమైన ముచేయక పోయ! జ్వర 
లను శాపము కలుగజేయు యీ 'చేదునీళ్లనో' నూన 
సినికము. | నీవు నీ భర్తకు అధీనురాలవైనహో' చిరక్షా 
'శ్రవకప్పి  ఆపవి త్ర పరచబడినయెడల, ఆ రాగ 
తో ఖ్‌ శ్లను తి 


జేయు యీ నీళ్లు నీ కడుపు ఉబ్బునట్లును ళో 

పడునట్లును చేయుటకు నీ కడంవులోనో 

చెప్పి యాజకుడు ఆ స్తీ చేత శపథ,ప, il 

కీ వో లీ! ముగాన 

చిన రరువాత ఆ న్రీ--ఆలాగు జరుగ ము 

'' ఆతని క 

వ్రాసి ఆ చేదునీళ్లతో బాలో గ శానిస 

కలుగజేయు : ఆ 'చేదునీళ్లను ఆ శ్రీ” నను వా 

= శాపము కలుగజేయు ఆ నీళ్లుల 8 కౌననల 
పుట్టించును. | మరియు మో 


నాము... 


న యెహోవా సన్నిధిని ఆ నైవేద్యమును అల్లాడించి 
వ్య బలిపీఠకమునొద్దకు దాని తేవలెను. | తరువాత యాజ 
6! కోడు దానికి మైనదిగా ఆ ైవేద్యములో 
జ. నుండి పిడికెడు తీసి బలిపీళముమోద దాని దహించి | 
౧౩. ఆ నీళ్లను (త్రాగించిన తరువాత. జరుగునదేదనగ్శా 
టీ ఆమె ఆపవిశ్రపరపబడి తన భర్తకు ద్రోవాము చేసిన 
ద: రడల, శాపము కలుగజేయు ఆ నీళ్లు చేదై ఆమె 
"ఈ లోనికి చేరిన తరువాత ఆమె కడుపు ఉబ్బును ఆమె 
హో నడుము పడిపోవును. ఆ స్త్రీ తన జనులమధ్యను శప 
గరి శమున కాస్పదము'గా నుండును. | ఆస్ర్రీ అపవిత్ర 


సంఖ్యాకాండము 6 అధ్యాయము 
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లన్నియు అకడు యెహోవాకు ప్ర 

నుండును. | ఒకడు అతనియొద్ద వాఠాక్తుగా చనిపో 9 
వుటవలన ప్రత్యేకముగా నుండువాని తల ఆపవిత్ర, 
పరపబడినయెడల అతడు పవిత్రపరపబడు దినమున 


7 ఆ నీళ్లను ఆ స్త్రీకి త్రాగింపవలెను. అకడు ఆమెకు | అనగా ఏడవ దినమున తన తలను గెరగించుకొనవలెను.. 


ఎనిమిదవ దినమున ఆతడు రెండు 'తెల్లసన్వలవైనను 10 
"కండు పావురపు పిల్లలానను ప్రక్యతవు గుడారము 
యొక్క. ద్వారమునొద్దనున్న యాజకునియొద్దకు తేవ 
లెను. 1 అప్పుడు యాజకుడు ఒకదానితో పాపసరి 1 
బలిని. కెండవదానితో దవానబలిని అర్చించి, 


వాడు శవము ముట్టుటవలన పాపియైనందున వాని 


ని? : సరసబడక సవ్నిత్రురాలై యుండినయెడల ఆమె నిడో | నిమిత్తము ప్రాయలళ్సి త్తముచేసీ ఆ దినమున వాని తలను 


ో19 షియై గర్భవతియగునని చెప్పుము. | రోషవిషయమైన 


కూడ. విధి యిదే. ఏ స్త్రీయెనను తన భర్త అధీనములో నున్న | నుండు దినములను మరల యెహోవాకు 
శథి0 స్వుడు త్రోవకవ్పి ఆసవిత్రపడినయెడలొనేమి, | లేక | కించుకొని అపరాధపరి 


లెను. | మరియు తాను ప్రత్యేకముగా 12 


రన్ను ప్ర 
బలిగా న్‌ 


గూడి. వానికి రోసము ,వుట్టి తన భార్యమిద కోపపడిన | పిల్లను తీసికొని రావలెను తన ్రశసంబంధమైన తల 
6! యొడలానేమిి వాడు యెహోవా సన్నిధిని ఆ సీని | వెండ్రుకలు అపవిత్రపరపబడెను గనుక మునుపటి 
ధృవ | నిలువబెట్టినస్వుడు యాజకుడు ఆమెయెడల 'సనుస్తము | దినములు వ్యర్థమైనవి. q 


మ. విధినొప్పున చేయనలెను. | అప్పుడు ఆ వురునుడు 


గ్రాబ్‌. పవలెను. 


మరియు యెహోవా మోచేకు ఈలాగు ల | రావలెను. | ఆప్వుడఠడు దహనబలిగాను 
నిట్లనుము. :| | యేడాది మగ గొ క్రెపిల్లను, 


క విచ్చెను --'నీవు ఇ 


నాజీరు వ్రత్యేకముగానుండు దినములు నిండిన ] 


చ! నిర్జోషియగును, ఆ స్త్రీ తాను చేసిన దోసమును భరిం | తరువాత వానిగూర్చిన విధి యేదనగా ప్రత్యతృవు ' 


గుడారముయొక్క. చ్వారమునొడ్డకు .ఛాని తీసికొని 


నిర్దోషమైన 14 


ను 


గే వురువుజేకాని స్త్రీయేకాని యె”హెోోూవాకు నాజీరగు | నిర్జోనమైన యేడాది ఆడు గొర్రెపిల్లను, సమాధాన . 
యనే. టకు. ఎవడైనను మ్రైత్కుకొని.తన్నుతాను ' ప్రత్యే | బలిగాను నిడ్జోనమైన యొక పొక్టేలును | గంపెడు 15 


గః. కించుకొనినయెడల వాడు (ద్రాయోరస 
టి మూనవలెను, । 
నో. 
కో 
ఫస 
భ్‌ 
టో! 
ఇ 
నీ. తన్నుతాను 


ములను | పొంగని పిండి అనగా గోధుమపిండి వంటలను నూనె 
'ద్రాతారసపు చిరకవైనను మద్యు | కలినిన గోధునుపిండితో చేసిన భత్యుములను నూనె 
చిరకైనను (త్రాగవలదు ఏ (ద్రాశారసమునైనను | వూసిన పొంగని ఫూరీలను వాటి వైవేద్యమును పానా 
'శ్రాశవలద్యు పచ్చివికాని. యెండినవికాని '్రాతసం | రృణములను అర్పణముగా యెొహోవాయొద్దకు లేవ 
డ్లను తినవలదు. | అకడు ప్ర క్యేకమగానుండు దిన | లెను. | ఆప్వుడు యాజకుడు యెహోవా సన్నిధికి 16 
| ములన్నియు పచ్చి కాయలేకాని మెతోలేకాని ద్రాతా | వాటిని తెచ్చి ఆతని నీమిత్తము పాపపరి 


బలిని 


వల్లిని ఫుట్టినదేదియు తినవలదు, | ఆతడు 'నాజీరగు | దవానబలిని ఆర్బింపవలెను. । యాజకుడు ఆ గంపెడు 17 

. టకు ్రైక్కుకొనిన దినములన్నిటిలో మంగలకత్తి | పొంగని భత్యుములతో ఆ పొక్టేలును యోహా 

' ఆకని తలమోద చేయనలదు, అతడు యెహోవాకు | వాకు సమాధానబలిగా నర్చింసవలెన్వు వాని నైవేద్య ! 
ప్రత్యేకించుకొనిన' దినములు "నెరవేరు | మును వాని పానార్చణమును ఆర్చింపనలెను. | అప్పుడా 18 


ఫో వరకు అకడు ప్రతిస్థితుడై తన తల వెండ్రుకలను | నాజీరు ప్రత్యత్నవు గుడారముయొక్క ద్వారమునొద్ద 


ఖీ ముగానుండు దినములన్నిటిలో వ శవమును ముట్ట 


ఏ6 ఎదుగనీయవలెను. | అకడు యెహోవాకు ప్రత్యేక | తన వ్రళసంబంధమైన తల వెండ్రు,కలను ' గొరిగించు 


డు 


కొని అ వ్రతసంబంధమైన తన తల లను 


87 వలదు. | తన జేవునికి మోదుకట్టబడిన తలవెండ్రుకలు | తీసికొని సమాధానబలి ద్రవ్యము (క్రిందనున్న అగ్ని - 


ఖీ | ఆతని తలమోదనుండును గనుక ఆతని తండ్రి కాని: తల్లి | లో చేయవలెను, | 


మరియు యాజకుడు ఆ పొక్టేలు 19 


jf కాని సహాందరుడుకాని సహూదరికాని చనిపోయి | యొక్క_ .పండిన జబ్బను ఆ, గంపలోనుండి పొంగని 
భో | నను వారినిబట్టి' ఆతడు తన్నుతాను. ఆసవ్నిత్రపరచు | యొక భత్యుమును పొంగని యొక వూరీని త్రీవిక్రాని 


| కొనసలదు. 1 అతడు 


క 


ప్రుత్యేకముగానుండు దినము | నాజీరు తన ,వ్రైళసంబంధి మైన వెండ్రుశలను గారి 
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గించుకొనిన పిమ్మట ఆతని చేతులమోద వాటినుంచ 
20 నలెను. 1 తరువాత యాజకుడు యెహోవా సన్ని 
ధిని ఆల్లాడింపబడు అర్పణముగా వాటిని అల్లాడింస 
వలెను. ఆల్లాడింపబడం బోరతోను ప్రతిస్థిత మైన జబ్బ 
తోను అది యాజకునికి ప్రతిస్థితమగును, తరువాతే ఆ 
21 నాజీరు ద్రాశారసము (శ్రాగవచ్చును. 1 మ్రైక్కు- 
కొనిన నొజీరు తన కలిమికొలది ఇచ్చుదానిగూర్చిన 
విధియ్సా అకేడు చాజీరై యున్నందున యొహో 
చాకు అర్చింపనలసిన చానిగూర్చిన విధియు నివే, 
తాను (య్రైక్కుకొనిన య్రైక్కుబడి చొప్పున నాజీ 
రును గూర్చిన విధిని బట్టి ఇదియంకయు చేయనలెనని 
చెప్పుము. 
22 యెహోవా మోషేకు ఈలాగు సెలవిచ్చెను-- 
నీవు అహరోనుతోను అతని కుమారులతోను ఈలా 
28 గనుము | -మోరు ఇశ్రాయేలీయులను ఈలాగు దీవింప 
24 వలెను. |! యెహోవా నిన్ను ఆశీర్వదించి నిన్ను 
25 కాపాడుగాక్క |! యెహోవా నీకు తన సన్నిధిని 
26 ప్రకాశింపజేని నిన్ను కరుణించుగాక ; | యెహోవా 
నీమీద తన 'సన్నిధికాంతి నుదయింపజేసి నీకు సమా 
ఛానము కలుగజేయుగాక. అట్లు చారు ఇశ్రాయేలీ 
యాలమోద నా నామము నుచ్చరించుటవలన "నేను 
వారిని ఆశీర్వదించెదను. 
7 చమోాపే, మందిరమును నిలువబెట్టుట ముగించి 
2 దాని ఆఫిషేకించి ద్రతిష్టించ్చి ! దాని యుపకరణము 
లన్ని టిని బలిపీఠమును దాని పాత్రలన్ని టిని చేయించి, 
అభిషేకించి వాటిని ప్రతిస్థించిన దినమున తేమ తము 
పిళృకుటుంబములలో ప్రధాన్సలును గోత్ర 
లును 'లెక్కింపబడినవారిమోద ఆధిపతులునైన ఇశ్రా 
యేలీయులలోని ప్రధానులు అర్నణములను "తెచ్చిరి. 1 
8 వారు ఇద్దరిద్దకి ఒక్కొక బండి చొప్పునన్సు ప్రతి 
వానికి ఒక్కొక యెడ్డు చొప్పునను ఆరు గూటి 
" బండ్లను పదిరెండు యెహోవా సన్నిధికి 
తీసికొని వచ్చిరి. వారు మందిరము "నెదుటికి వాటిని 
4 తీనికొని వచ్చిరి. | ఆప్పుడు యెహోవా మోీకు 
i ఈలాగు "సెలవిచ్చెను--నీవు వారియొద్ద ఈ వస్తువులను 
తీసికొనుముు ఆవి ప్రక్యతువు గుడారముయొక్క 
సేవకై యుండును నీవు వాటిని లేవీయులలో ప్రత్రి 
వానికిని వాని వాని 'నేవచొప్పున నియ్యవలెను | 
6 మోషే ఆ బండ్లను ఆ యొద్దులను తీసికొని లేవీయుల 
"7 కిచ్చెను. 1 ఆకేడు రెండు బండ్లను నాలుగు యొద్దులను 
8 వారివారి సేవచొస్ప్వున ేర్షోనీయులకిళ్చెను. | అకడు 
“నాలుగు బండ్లను ఎనిమిది యొద్దులను యాజకుడుప 
అనారోను కుమారుడైన ఈతామారు చేతికింద స్ల 
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సంఖ్యాకాండము 7 అధ్యాయము 


mn 
| 
| 
ను. | కహాతీయుల కియ్యలేదు, ఏలయన్నూ ఖ్‌ చెండి 
స్థువు చేవ వారిది తను భుజములమోద 26 నిండ 
వారి పని గనుక వారికి వాహనములను నిష. వ్యము 
లేదు. | బలిపీఠము అభిషేకింపబడిన నాడు ఆ | రిని 
నులు చానికి (ప్రతిస్టార్చణములను తెచ్చిరి శ్రా లును 
బలిపీఠము "నెదుటికి తమ తము ఆర్నణములన శీ న్‌్‌ 
బలిపీఠమును ప్రుతిస్థించుటకు వారిలో నా i Fal 
ప్రధానుడు ఒక్కొ_క్క. దినమున తేన తన అర్య. శెళ్ళి 
అర్చింపనలెనని యెహోవా మోషేకు "సెలవ. అర! 
"మొదటి దినమున తన ఆర్బణమును కెళ్ళ్చిష్యు ౪ 
అమినాదాబు కుమారుడును యూదా గో! ఇక, 
నైన నహపోను. |! అతడు స తుల్య: నుడు 
మాణమునుబట్టి నూట ముప్పది కులముల డక్ట్‌! మాణ; 
యొక వెండి గిన్నెను డెబ్బది తులముల రెండు ఫ్రీక! "వెండి 
పాత్రలను వైవేద్యముగా ఆ "రెంటినిండ భూ! పోత 
కలిసిన గోధుమపిండిని | ధూపద్రవ్యముతో ౫8 త్‌. 
పది తులముల బంగారు ధూపార్తిని | దవ! నిండిం 
నొక చిన్న కోడెను ఒక పొట్టేలును నీడాడి గ బలిగా 
పిల్లను | పాపపరిహారార్థబలిగా నొక కేశ, (0! 
సమాధానబలిగా శెండు కోడెలను అయిదు కోడీ ర 
శ్లను అయిదు మేకపోతులను ఏడాదిని ళ్‌ శ్లను ఆ 
గొ ర్రెపిల్లలను తన అర్పణముగా తెచ్చెను. జ ౪కు 
నాదాబు కుమారుడైన నహపోను అర్చణమ స్య ఆ 
శెండవ దినమున అర్పణమును శలేచ్చి నూరిన 


నూయారు కుమారుడును యిశ్యా (7 నుడ్వు 
నుడువైన నకేలు. | ఆకడు ' పరిమా 
మాణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులముల జ గల వె 


యొక వెండి గిన్నెను డెబ్బది కులమో (త 
చెండి (పో త్రను నైవేద్యముగా లే శ ( 
నూనెతో కలిసిన గోధుమపిండిని | ధూపర్రసో నిండియ 
నిండిన పది తులముల బంగారు ధూప్తోి ' 8 నబలిా 
బలిగా నొక చిన్న కోడెను ఒక పాజ్టేరో 10 వీడాది 
గొర్రెపిల్లను పాపపరిహారార్థబలిగా నొ f 'మేకపిః 
'సమాధానబలిగా రెండు కోడెలను అయిరు శో? అ 
అయిదు మేకపోతులను ఏడాదిని అయా ఇద్‌ను 
పిల్లలను తన అర్పణముగా తెచ్చెను క" || ఇయు, 
కుమారుడైన నత"నేలం అర్పణము. 2 ఆర 
మూడవ దినమున ఆర్బణమును శిచ్చినో చేలు క 
లోను కుమారుడును అెబులూను కుమారో 8 పాపా. 
నుడువైన ఎలీయాబు. అతడు పరోర్థేకో్మ | బట్టి నూ 
నుబట్టి నూట ముప్పది తులము! | ' 


గాక చెండి గిక్నుతుగోబ్బది మా 


ని క్‌ 


1 


ats మెడి సో 
28 నిండ నూనెతో కలిసీన గోధుమపిండిని | ధూపద్ర, 
| జ్యముతో నిండియున్న పది బంగారు తులముల ధూపా 
అ! డిని దహనబలిగా నొక చిన్న కోడెను ఒక పొ్రే 
భః? లాను | ఏడాది గొర్రెపిల్లను పాపపరిహారార్థబలిగా 
గం నొక మేకపిల్లను | సమాధానబలిగా కెండు' కోడె 
ఫా 29 లను అయిదు పొక్టేళ్లను | అయిదు మేకపోతులను 
ఖు ఏడాదివి అయిదు. గొర్రైపీల్లలను తన అర్పణముగా 
' "తెచ్చెను. ఇది హేలోను కుమారుడైన ఎలీయాబు 
మ. అర్బణము. 
సగ... నాలుగవ దినమున ఆర్చణమును తెచ్చినవాడు 
“త్రీ! "మెజీయూరు కుమారుడును రూచేనీయులకు ప్రధా 
ల: . నుడునైన ఎలీనూరు. అతడు పరిశుద్ధమైన తులపు పరి 
టెక! మాణామునుబట్టి నూట ముప్పది తులముల యెత్తుగల 
్రీ2 వెండి గొన్నిను | డెబ్బది తులముల యెత్తుగల వెండి 
నాకే! ప్రోతణపాత్రను నైవేద్యముగా ఆ శెంటినిండ నూనె 
గి9 తో కలిసిన గోధుమపిండిని | ధూపద్రవ్యముతో 
శ! నిండియున్న పది బంగారు తులముల ధూపార్తిని దవాన 
1 గీతి బలిగా నొక చిన్న కోడెను ఒక పొక్టేలును | ఏడాది 
| గొం్రెపిల్లను పాపపరివారార్థబలిగా నొక "మేక పిల్లను | 
ఏ & సమాధానబలిగా రెండు ను | అయిదు పొక్ట్రే 
అగీర్‌ శ్లేను అయిదు మేకపోతులను ఏడాదివి అయిదు గొర్రె, 
pe పిల్లలను తన ఆర్బణముశగా తెచ్చెను. ఇది షెజీయూర 
' కునారుడైన ఎలీనూరు అర్నణము. 
లర  అయిదన దినమున అర్పణమును తెచ్చినవాడు 
వ ' నూరీనదాయి కుమారుడును పి,వ్య్యూనీయులకు ప్రధా 
. 7 నుడ్నునైన "షెలుమోయేలు. | అతడు ప తులపు 
| 'పరిమాణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులముల యెత్తు 
“| గల వెండి గిన్నెను డెబ్బది తులముల యెత్తుగల వెండి 
| ప్రోతణపాత్రను నైవేద్యముగా ఆ రెంటినిండ నూనె 
ర్వ తో కలిసిన గోధుమపిండిని ధూపద్రవ్యముతో 
స్ట! నిండియున్న పది, బంగారు తులముల ధూహే్తీని దవా 
19 నబలిగా నొక చిన్న కోడెను | ఒక పొళ్టేలును 
19 వీడాది గొ్య్రెపిల్లను | పాపపరినో నొక 
శశ మేకపిల్లను 1 సమాధానబలిగా రెండు కోడెలను 
స్ట్‌ అయిదు పోష్ట్రేళ్లను అయిదు మేకపోతులను ఏడాదివి 
. అయిదు గొర్రెపిల్లలను తన ఆర్నణముగా తెచ్చెను, 


/ ఇది నూరీసదాయి కుమారుడైన "సెలుమియేలు ఆర 


, 3 సాషా,  ఆకడు 

థో! అట్టి నూట ముప్పది తులముల 
| 
చ: 


తులపు పరిమాణమును 
యొత్తుగల వెండి గిన్నెను 


సంఖ్యాకాండము ' అధ్యాయము 


తణపాత్రను | నైవేద్యముగా ఆ కంటి డెబ్బది తులముల యెత్తుగల ర రక 
చైవేద్యముగా ఆ రెంటినిండ నూనెతో కలిసిన గోధు 
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మపిండిని |! ధూపద్రవ్యముతో నిండియున్న పది ఉక 
బంగారు తులముల ధూపార్తిని । చవానబలిగా నొక 45 
చిన్న కోడెను ఒక పొక్టేలును ఏడాది గొర్రెపిల్లను | 
బలిగా నొక మేకపిల్లను సమాధాన 46 

బలిగా శెండు కోడెలను అయిదు పొ్టేళ్లను అయిదు శ్రీ? 
మేకపోతులను ఏడాదివి అయిదు గొం్రైపిల్లలను తన 
ఆర్నణముగా తెచ్చెను. ఇది చెయూూచేలు కుమారు 
డైన ఏలీసాపా అర్బణము. 

వీడవ దినమున అర్పణమును 'కెచ్చినవాడు అమో 48 
హూాదు కుమారుడును ఎ(ప్రాయిమోయాలకు ప్రధా 
నుడునైన ఎలీసామా. | అకడు తులపు 49 
పరిమాణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులముల యెత్తు 
గల వెండి గిన్నెను , డెబ్బది తులముల యెత్తుగల 
వెండి ప్రోత్నణపాత్రను నైవేద్యముగా ఆ ఇంటి 
నిండ నూనెతో కలిసిన గోధుమపిండిని  ధూషద్రవ్య 50 
ముతో పది బంగారు తులముల ధూపా 
డిని | దవానబలిగా నొక చిన్న కోడెను ఒక పొశ్చే 51 
లున్కు చీడాది గొర్రెపిల్లను he ఇ. 
నొక మేకపిల్లను | సమాధానబలిగా రెండు ను ర్‌2 
అయిదు పొక్టేళ్లను |! అయిదు మేకపోతులను ఏడా 58 
దివి అయిదు గొగ్రైపిల్లలను తన అర్పణముగా తెచ్చెను, 
ఇది అమిహూాదు కుమారుడైన ఎలీసామా అర్బణము. 

ఎనిమిదన దినమున ఆర్నణమును తెచ్చినవాడు ర్‌కీ 
"పెదానూరు కుమారుడును మనషీయాలకు (ప్రధాను 
డునైన గమలీయేలు. | అతడు తులపు 55 
పరిమాణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులముల యెత్తు 
గల వెండి గిన్నెను డెబ్బది తులముల యెత్తుగల "వెండి 
ప్రోతణపాత్రను నైవేద్యముగా ఆ రెంటినిండ 
నూనెతో కలిసిన గోధుమపిండిని ధూపద్రవ్యముతో 
నిండిన పది బంగారు తులముల ధూపార్తిని | దవాన 56 
బలిగా నొక చిన్న కోడెను |! ఒక పోస్ట్రేలును ఏడాది ౯ 
గొ శ్రైపిల్లను | బలిగా నొక మేకపిల్లను 58 
సమాధానబలిగా రెండు కోడెలను అయిదు పొ క్ట్రేళ్లను 
అయిదు "మేకపోతులను ఏడాదివి అయిదు గొ క్రెపీల్ల 
లను తన అర్బణముగా తెచ్చెను. ! ఇది "పెదానూరు 59 
కుమారుడైన గమలీయేలు ఆఅర్బణమను. 

తొమ్మిదన దినమున అర్బణమును తెచ్చినవాడు 60 
గిద్యోనీ కుమారుడును 'బెన్యామోనులకు ప్రధానుడు 
వైన అభీచాను. | అకడు ,తులవు పరి 6] 
మాణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులముల యెత్తుగల 
వెండి గిన్నెను డెబ్బది తులము యెత్తుగల వెండి 
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ప్రోతణపాత్రృను ైబేద్యముగా ఆ రెంటినిండ 
తో కలెసేన ననా ధూపద్రవ్యముతో 
నిండియున్న పగి బంగారు "షెకెలుల ధూపార్తిని | 

62 దహనబలిగా నొక చిన్న కోడెను | ఒక పొట్టేలును 

(4 ఏడాది గొశ్రెపిల్లను | పాపపరిహారార్థబలిగా నొక 

65 మేకపిల్లను | సమాధానబలిగా శండు కోడెలను 

" అయిదు పొక్టేళ్లను అయిదు మేకపోతులను ఏడాదివి 
అయిదు గొశ్రెపీల్లలను తేన అర్చణముగా తెచ్చెను. 
ఇది గిద్యోనీ కుమారుడైన అబీదాను అర్బణము, 

66 పదియవ దినమున ఆర్బణమును తెచ్చినవాడు 
అమివదాయి కుమారుడును దానీయులకు ప్రధానుడు 
నైన అహీయెజెరు. అకడు తులపు పరి 

67 మాణమునుబట్టి |! నూట ముప్పది తులముల యెత్తుగల 
వెండి గొన్నెను డెబ్బది తులముల యెత్తుగల వెండి 
ప్రోతణపాక్రను నైవేద్యముగా ఆ రెంటిలో నూనె 

68 తో కలిసి నిండిన గోధుమపిండిని | ' భూషద్రవ్య 
ముతో నిండియున్న పది బంగారు తులముల ధూపా 
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వెచేద్యముగా ఆ శెంటినిండ నూనెతో ష్య 
మపిండిని | ధూపద్రవ్యముతో నిండ్తియ్య్య ర ' మ 
బంగారు తులముల ధూపార్తిని । దవాన్నాల్సి గీ విచ్చెన 


పాొసపరి బలిగా నొక మేకపిల్లను M7 వారిని 
బలిగా కండు కోడెలను! అయిదు పొ్టేళ్లన ల | నగ్మా 
' పును] 


అర్బణముగా తెచ్చెను. ఇది ఏనాను కహ ch 
అహీర అర్బణము. je 

బలిపీఠము అభిషేకింపబడిన దినమున ఇకా వం. 
యాల ప్రధానులు అర్చించిన _ప్రతిష్టార్ప్వణమణని మరియె 
వెండి గిన్నెలు పదిరెండు, వెండి 'ప్రోతణ్యా | నీవు, 
పదిశెండు, బంగారు ధూపాొర్తులు పదిశెండ్న ; ' తోడు 
వెండిగిన్నై నూట ముప్పది తులవులది. | ప్రక పోగు? 
తణపాత్ర, డెబ్బది తులములది, ఆ యుహా[ు | యుల; 
'వెండియంకయు మైన తులపు పరివూడ | యాలు 
బట్టి కెండుకేల నన్నూరు తులములది. | ధూ వలెను. 


69 రిని 1" దహనబలిగా నొక చిన్న కోడెను ఒక పొ”క్ట్రే | ముతో నిండిన బంగారు ధూపార్తులు పదిశిడ్కః ! టో ఆ 
లును ఏడాది గొర్రెపిల్లను రా లో నొకటి పరిశుద్ధమైన తులపు పరిమాణహా 


70 నొక మేకపిల్లను | సమాధానబలిగా రెండు 
71 అయిదు 'పొ్టేళ్లను 1 అయిదు మేకపోతులను నీడా 
ఇని అయిదు గొగ్రెపిల్లును కన ఆర్చణముగా తెచ్చి 
ను. ఇది అమివదాయి కుమారుడైన . అహీయెచెరు 
అర్చణముు - న ఫు 
. ౪2  పదకొండన దినమున అర్బేణమును శెచ్చినవాడు 
ఒక్ర్రాను కుమారుడును ఆషేరీయాలకు (ప్రధానుడు 
78 వైన వగీయేలు. | అతడు పరిశుద్ధమైన వసా 
ణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులముల యెత్తుగల 
వెండి గిన్నెను డెబ్బది తులముల యెత్తుగల "వెండి 
ర్రోతణపార్రను నైవేద్యముగా. ఆ ఆంటినిండ 
74 నూగతో కలినిన గోధుమపిండిని | ధూప దన్న ముత్ర 
75 నిండియున్న పది బంగారు తులముల ధూపార్తిని | దవా 
76 నబలిగా నొక చిన్న కోడెను ఒక పొప్టేలును1. ఏడాది 
గొర్రెవిల్లను పాపపరిహారార్థబలిగా నొక i 
77 సమాధానబలిగా రెండు కోడెలను అయిదు పొశ్టేళ్లను 
. అయిదు" మేకపోతులను ఏడాదివి అయిదు గొ 
" పిల్లలను రన అర్చణముగా తెచ్చెను, ఇది 
కుమారుడైన పగీయేలు టు ల క 
78 పదొరెండన దినమున అర్నణమును 'తెచ్చినవాడ 
- _వీనాను కుమారుడును నష్తాలీయులకు ప్రుధానుడునైన 
'9 ఆహీర, | కడు పరిశుద్ధమైన తులపు పరిక్ష త 
బట్టి నూట ముప్పది తులముల యెత్తుగల వెండి గొన్చె ను 
డెబ్బది తులముల యెత్తుగల వెండి పోక్నణషా ర 
CC-0. Jangamwadi Math గు 


ction. 


౬ 


9 | నకు ముందు పడునట్లు వాటిని "వెలిగి? 


పది తులములది. | ఆ ధూపార్తుల బంాయు చలు. 
నూట ఇరువది తులములద్వి దహనబలి సహో ! త్తు 
యా పడికెండు కోడెలు, పొక్టేళ్లు పదిరెండు, న్‌ బి ఇ 
వెన గొర్రెపిల్లలు పదిగండ్సు వాటి నైకేద్యహో బలిగా 
ప్‌ న మగ మేకపిల్లలు సరో కుల గ 
సమాధానబలి పకువులన్ని యు యిరవదినాలో! | వాకు. 
ల్కు! పొ్టేళ్లు ఆరవది, వేకపోతులు ఆరి అట్లు 
వైన గొర్రెపిల్లలు అరువది. । మోపేయెహో జేరుపర 
మాటలాడుటకు ప్రశ్యతు గుజారమో. తరువా 
వెళ్లినప్పుడు సాత్యవు మందసము ' మదనీ గా వా 
తాపీకముమిదనుండి, : అనగా రెండు కరో గడారః 
మనుండి తనతో మాటలాడిన యహూ ీ' సారో 
అకడు వినెను, అతడు ఆయనతో మాటలో గార్‌! ' 
" యహోవా మోషేకు ఈలాగు సో, 
నీవు అవారోనును చూచి 1: నీవు దీ ఇన Bah 
గించునప్పుడు ఆ.యేడు దీపముల వెలుగు ౬ 1. నన 
తొ, 
మగెను.: అహరోను ఆలాగు చేసెను. ! క. షా 
మోషేకు - ఆజ్ఞాపించినట్లు" అతడు: దీప్‌ యుల 
ఎదురూగా దాని దీపములను వెలిగించేనో భో యాలను 
వృతము బంగారు నకషిపనిగలది " అరి స్వ! గుడారవ 


[11 )చేయిఇథెను, వ 
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వ్వ 


న్‌ " మరియు యెహోవా మోషేకు ఈలాగు "సెల | చేయుటకును, ఇశా 


'6 విచ్చెను -- నీవు ఇక్రాయేలీయాలలోనుండి 1 లేవీ 
ఇ యాలను ప్రత్యేకించి. వారిని పవిత్రపరచుము. | 
సో వారిని, సవిత్రపరచుటకు నీవు వారికి చేయవలసినబేను 
జ  నగాః వారిమిద పాసపరిహారార్థజలమును (ప్రోత్నీం 
ఏ ఆ న 
; వును అప్పుడు వారు మంగలి కత్తితో తమ శరీరమం 
కొక తయు గొరిగించుకొని తమ ఉదుకుకొని | 
మరి పవిత్రృపరచుకొనిన తరువాత చారు ఒక కోడెను 
' దాని ైవేద్యమున్సు అనగా తైలముతో కలినిన గోధు 
గానే మపిండిని తేవలెను. నీవు పాప బలిగా 
సాఖీ మరియొక కోడెను తీసికొని రావలెను. | అప్పుడు 
షా | నీవు, ప్రక్యత్నవు గుడారమునెదుటికి లేవీయులను 
గ || తోడుకొనివచ్చి ఇశ్రాయేలీయుల సర్వసమాజమును 
ప్రల పోగు'చేయనలెను. | నీవు యెహోవా సన్నిధికి లేవీ 
కః | యాలను తోడుకొనినచ్చిన తరువాత ఇశ్రాయేలీ 
గాయ. యులు తమ చేతులను ఆ లేవీయులమిద. నుంచ 
శ్రే వలెను. | లేవీయులు యెహోవా 'నేనచేయువారవు 
| టకు అవారోనును ఇశ్రాయేలీయులును ప్రతిస్థార్చణ 
ము ముగా వారిని యెహోవా, సన్నిధిని ప్రతిక్టింవ 
మణీ వేలెను.! లేవీయులు ఆ కోడెల తలలమిడ తమ చేతు 
క! లుంచిన తరువాక నీవు లేవీయులనిమిత్తము '్రైయళ్ళి 
స్ట చూ చేయానట్లు యెహోవాకు వాటిలో నొకదా 
“నిని పాపపరిహారార్థబలిగాను శెండవదానిని దహన 


గా 
బి, 


న. పక నీవు విని పవిత్రపరచి ్రతిష్టార్వణము 


1 యే యులలో థమ 'సంతానమంతటికిని ప్రతిగా 
తో | వారిని "నేను తీసికొనియున్నాను. | ఏలయనగా మను 


sf. |న్యలలోను పకువులలోను ఇశ్రాయేలీయులలో తొలి 
క్లో చూలియైనది యావత్తును నాద్వి ఐగుప్తు దేశములో 
By ప్రతివానిని "నేను సంహరించిననాడు 
శీ గారిని నాకొరకు ప్రతిస్థించుకొంటిని. 1 ఇశ్రాయేలీ 
గ ములలో తొలిచూలియెన ప్రతివానికి మారుగా 'లేపీ 
శ యాలను తీసికొని యున్నాను. | మరియు ప్రత్యక్షపు 
ఖో సదారములో ఇశ్రాయేలీయుల నిమిత్తము 'సేనచేయు 
4 రోను యా నిమిత్తము (ప్రైయళ్ళిత్తము 


187 
"లేవీయులను అనా 
రోనుకును అతని కుమారులకును ఇచ్చి అప్పగించియు ' 
న్నాను. అందువలన ఇ పరిశుద్ధమంది 


రమునకు 'సమిపించునప్పుడు ఏ 'తెగులైనను 'ఇశ్రా 
యోలీయులకు సంభవింపకపోనును. 1 అప్పుడు మోచీ, 20 
అహారోనులును ఇశ్రాయేలీయుల సర్వసమాజమును 


చిన సమస్తమునుబట్టి 'లేవీయులయెడల చేసిరి ఇశా 
యేలీయులు వారికొట్లేచేసిరి. | లేవీయులు తన్మును చెసే 21 
శ్రపరచుకొని తమ బట్టలు ఉదుకుకొనిన తరువాత 
అహరోను యెహోవా సన్నిధిని ప్రతిస్థార్చణముగా 
వారిని ఆర్చించెను. వారిని 'సవిత్ర్రసరచుటకు అహ 
రోను వారినిమిత్తము ('ప్రాయళ్ళిత్తము చేసెను. | తరు 22 
వాత లేవీయులు అవారోను "నెదుటను అతని కుమా 
రుల యెదుటను (ప్రత్యత్నవు : గుడారములో. నేన 
చేయుటకు లోపలికి వెళ్లిరి. యెహోవా లేవీయు 
లనుగూర్చి మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు అకడు వారి 
యొడల చేసను. | మరియు యెహోవా మోచీకు 28 
ఈలాగ సాలవిచ్చెను-ఇది లేవియాలనుగర్చిన విధి. 
ఇరుపది యైడేండ్లు మొదలుకొని మెప్రాయము 24 
పొందిన ,పృతివాడును ,ప తవు గుడారముయొక్క. 
సేవలో పన werd ar 1 అయితే యేబది 25 
ఏండ్ల వయస్సు పొందిన పిమ్మట వారు ఆ పని మాని 
యూరకుండనలెను. | వారు కాపాడనలసినవాటిని 26 
కాపాడుటకు ప్రత్యక్షపు గుడారములో తమ గోత్ర, 
పువాకితోకూడ పరిచర్య చేయవలెనుగాని పనిచేయ 
వలదు. లేవీయులు కాపాడవలసిన చాటివిషయము - : 
నీవు వారికి ఆలాగు నియమింపవలెను. 
విసవ్తబేళములోనుండి వారు వచ్చిన తరువాత ర్త 
రెండవ 'సంవత్సరము మొదటి "నెలలో యొహాోచా 
సీనాయి అరణ్యమందు ' మోచేకు ఈలాగు సాల 
విచ్చెను! -- ఇశ్రాయేలీయులు పస్క_పండుగను దాని 2 
నియామకకాలనుందు ఆచరింపనలెను. | దాని నియా 8 
మకకాలమున, అనగా యీ “నెల పదునాలుగవ దిన 
మున 'సాయంకాలనుందు దాని 'నాచరింపవలెను; దాని 
కట్టడలన్ని టినిబట్టి దాని విధులన్ని టినిబట్టి మిరు 
దాని నాచరింపవలెను. 1 కాబట్టి మోవే.--పస్క_సం 4 
డుగను ఆచరింపవలెనని ఇశ్రాయేలీయులతో చెప్పగా 
చారు సీనాయి అరణ్యమందు "మొదటినెల సదునాలు 
గవ దినమున సాయంకాలనుందు పస్క_పండుగ సామ 
చిని సిద్ధసరచుకొనిరి. 1 యెహోవా మోచషీకుక5 
ఆజ్ఞాపించిన సమస్తమును ఇశ్రాయేలీయులు అకడు 
ఇెప్పినప్లే చేసిరి, 1 కొందరు నరళనమును ముట్టంట, 6 
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188 సంఖ్యా కాండము 
వలన ఆపవిత్రులై ఆ దినమున పస్క_పండుగను ఆచరిం 
7 పలేకపోయిరి. । వారు ఆ దినమున 'వెరాషే అహరో 
నుల ఎదుటికి వచ్చి చూెషీను చూచి--నరళవమును 


ముట్టుటవలన ఆపవి,త్రులమైతిమి, యెహోవా ఆర్బ 


- ఇమును దాని నియామకకాలమున ' ఇశ్రాయేలీయాల' 


మధ్యను అర్చింపకుండునట్లు ఏల అడ్డగింపబడితిమని 
8 అడుగగా | మోషీ--నిలువుడి]ి మో విషయములో 
యెహోవా యేమి "సిలవిచ్చునో “జీను తెలిసికొందు 


లా 

| 

10 అధ్యాయము 
తమ గుడారములను 'బేసికొనిరి. ఆ మేషము వ్వ | 
ముమోద నిలిచియుండిన దినములన్నియు వ్యా స్మ ' 
చిరి. | ఆ మేధుము బహుదినములం మందిరా ] 
నిలిచిన పక్షమున ఇశ్రాయేలీయులు యెహ్వా | 
విధి ననుసరించి ప్రయాణము చేయకుండిరి, | క్ల 
ము కొన్ని దినములు మందిరముమిద నిలిచినర్నాక్న , 
వారును నిలిచిరి యెహోవా నోటిమాటచ్య్యా |: 
నానే నిలిచి; యెహోవా నో 


. నని వారితో .ననెను. 

9 అప్పుడు యెహోవా మోషేకు ఈలాగు సెల 

10 విచ్చెను-నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము। -మో 
లోగాని మో వంళములలోగాని యొకడు శవమును 
ముట్టుటవలన తుడైనను, దూరప్రయాణము 
'చేయుచుండినను, అతడు యెహోవా సస్కసండు 

1] గను ఆచరింపనలెను.! వారు రెండవ .నెల పదునాలు 
గన దినమున సాయంకాలమున దాని నాచరించి 
పౌంగనివాటితోను 'చేదు తోటకూరలతోను దాని 


ప్రయాణము చేసిరి. ! అలాగే మేఘము సాయణా 
లము "మొదలుకొని ఉదయమువరకు నిలిచినయెడ్య 
ఉదయమందు ఆ మేధుము పెకెతబడగానే వ్యా 
ప్రయాణముచేనిరి. పగలేమి ర్యాత్రియేమి ఆ మేఘ | 
చెకెక్తబడినప్వుడే చారు ప్రయాణముచేనిరి, 1g 
మేధుము రెండు దినములుకాని, యొక "నెలకాన్సి శే 
డాదికాని తడవుచేసి మందిరముమోద నిలిచినయెడు | : 
ఇశ్రాయేలీయులు ప్రయాణముచేయక తమ గుడా! 
ములలో నిలిచిరి. ఆది ఎత్తబడినస్ప్వుడు వారు ప్రయా | 1! 
12 తినవలెను. | వారు మరునాటినరకు దానిలో కొంచె | ఇముచేసిరి. 1 యెహోవా మాటచొప్పున వావ! 1 
"మైనను మిగలనీయవలదుు, దానిలోనిది ఒక్క. యెము | కమ గుడారములను 'వేనికొనిరి యెహోవా మాలి, 
కనైనను విరువవలద్యు పస్క_పండుగ విషయమైన కట్ట | చొప్పున వారు ప్రయాణముచేసిరి; మాటేద్యా!. 1! 
డలన్నిటినిబట్టి చారు దాని నాచరింపవలెను. || యొహోవా. చెప్పిన మాటనుబట్టి యెహో, 
18 ప్రయాణములో నుండని పవిత్రుడు పస్క_ను ఆచ | ఆజ్ఞ ననుసరించి నడిచిరి. | 
రించుట మానినయెడల ఆ డు తన జనులలో | యొహూవా మోషేకు ఈలాగు "సెలవిచ్చెను! 
" నుండి కొట్టివేయబడును. అతడు. యెహోవా అర్న | _నీవు రెండు "వెండి బూరలను 'చేయించుకొనుమా || 
ణమును దాని నియామక'కాలమున అర్చింపలేదు గనుక | నకషిపనిగా చాటిని చేయింపవలెను. అవి సమో, 
ఆ మనుష్యుడు తేన పొపమును తోనే భరింపవలెను. | | మును' పిలంచుటకును చేనలను తేర్గించుటకును 
14 మిలో నివసించు పరజేశి యెహోవా పస్కను వలెను. | ఊోదువారు వాటిని ఊదునప్పుడు సమాజో' 1 
ఆచరింప గోరునప్పుడు అకడు పస్క_ కట్టడచొప్పున | ప్రత్యతృపు గుడారముయొక్క. చ్వారమునెదుట నీరో 
దానిని చేయవలెను. 'పరబేశికిని | ద్దకు కూడి రావలెను. | వారు ఒకక యూదినరొడో 


/ నులు' నీయొద్దకు కూడి రావలెను. 1 మిరు 
చారు మందిరమును నిలంవబెట్టిన దినమున మేఘము | మగా నూదునప్పుడు 
సాత్యువు గుడారములోని మందిరమును కమ్మెన్యూ | సైన్య 
సాయంకాలము "మొదలుకొని యుదయనునరకు అగ్ని | 4 
16 వంటి ఆకారము మందిరముమోద నుండెను. | నిత్య 
మును అలాగే జరిగెను. 'వేసుము మందిరమును | 
కొమ్మును రాత్రియందు అగ్నివంటి ఆకారము కన | నప్పుడు ఊదవలెను గాని ఆర్భా 
17 బడెను. | ఆ 'మేఘుయ గుణారముమోదనుండి మెకెత్త| ఆసారోను కుమారులైన యాజకులు అ 
( ప్రయాణమై సాగిర్కి 


_ బడునప్పుడు 
ఆ మేఘము ఎక్కడ నిలిచెనో అక్కడనే ఇక్ర్రాయే 
18 లీయులు తము గుణారములను చేసికొనిరి, | యెగా 
వా నోటిమాటచొప్పున ప్రయా 
ణమై సాగిరి యెహోవా నోటిమాటచొప్పున వారు 


15 


యహాలాకో శ 


వలెను. ఆప్పుడు మీ దేవుడైన 
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| సంఖ్యాకాండము 11 అధ్యాయము 


ము | గని మిరు జ్ఞాపకమునకు వచ్చి మీ శత్రువులనుండి 
ర సి | | రక్షింపబడుదురు. | మరియు నుక్సవదినమందును నియా 
సేసి. నక్ష శ్రీలములయందును "నెలల ఆరంభములయందును 
గా! మూడ దనానబలులనుగాని 'సమాధానబలులనుగాని 
మే డు ఆ బూరల నూదనలెను. అప్పుడు 
రొద, అని మా దేవుని సన్నిధిని మోకు ముగా 
చొప్ప. నుండును. మీ దేవుడైన యెహోవాను నేనే. 
స్వన్నో | |] -ఇండన 'సంనక్సరము రెండవ "నెల యిరువదియన 
యయా! తేదిని మేనుము ఫు మందిరము మీదనుండి 
యెడ! పైకత్తుడెను గనుక ఇశ్రాయేలీయులు ' సీనాయి అర 
వాస! 12 ణ్యములోనుండి ప్రయాణములు చేయసాగిరి. | తరు 
థను | వాత ఆ 'మేసుము పారాను అరణ్యములో నిలిచెను. | 


16 18 యెహోవా మాషేచేత పలికించిన మాటనుబట్టి 
ని రే | 14 వారు "మొదట (ప్రయాణము చేసిరి. | యూదీయుల 
యెకు | ' పాలెపుధ్వజము వారి నేనలచెొప్పున ముందర సాగెను, 
గణ | . అమినాదాబు కుమారుడైన నహపోను ఆ సైన్యము 
ప్రయ | 15 నకు అధిపతి, | ఇళ్యాఖారీయుల గోత్ర సైన్యమునకు 
వాగే! 16 నూయారు కుమారుడైన నఠ-నేలు అధిపతి. | జెబులూ 
నాళ!  నీయుల గోత్ర వైన్యమునకు హేలోను కుమారుడైన 
చో | 17 యేలీయాబు అధిపతి, | మందిరము విస్పబడినప్పుడు 
చాన _ గేక్షోనీయులును "మెరారీయులును మందిరమును వూ 
| 1కియుచు సాగిరి. | -యాచేనీయుల పాలెవు ధ్వజము 
న్న! వారి సేనలచొప్పున సాగెను. ఆ "సైన్యమునకు "మెజే 
ఏను)! 19 యూరు కుమారుడైన ఎలీసూరు అధిపతి. 1 షిమ్యా 
| మునకు నూరీషదాయి కుమారు 
గోత్ర 
మ వైన్యమునకు "ద్య్యూ జేలం కుమారుడైన ఎలాసాళు 

అధిపతి. 1. కహాత్రీయులు - పరిశుద్దమైనవాటిని 

మోయుచు సాగిరి, అందరు ఫచ్చులోగా చారు మంది 
నిలువబెట్టిరి. | ఎప్రాయీమియుల పాలెవు 
ly eg వారి నేనలచొప్వున సాగాను ఆ సైన్యము 
ఇ ఇ “బౌపూదు కుమారుడైన ఎలీసానూ అధిపతి, । 
| ఇ్మ సానూరు పమూరుడైన గమరీయేలం మనష్షీయుల 
రు చైగ్ళమనకు అధిపతి. | గిదెయోని కుమారుడైన 
| మోనుల గో త్రైన్వమునకు ఆధిపతి. 1 

' వెనుకనుండెన్వు అమిషదాయి కుమారు 
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మోషే మిద్యానీయుడైన రాసాయేలం కుమారు 29 
డును మోపే మామయు గాన "హోాబాబును చూచి 
యెహోవా మాకిచ్చెదనని చెప్పిన స్ట మేము 
ప్రయాణమై పోవుచున్నామ్యు మాతోకాడ రమ్ము, 
మేము మోకు మేలు చేసెదము మయొపహూోూవా 3 
యేలీయాలకు తాను చేయబోవు మేలునుగూర్చి చాగ్దా ' 
నము చేసెననగా | అందుకతడు--నేను రాను నా 80 
'బేళమునకును నా వంళస్థులయొద్దకును 'వెళ్లుదునానెను. | 
అందుకు మోే.-నీవు దయచేసి మమ్మును విడువకుము 81 
ఎట్లనగా యీ ఆరణ్యమందు మేము దిగనలనిన 
ములు నీకు 'తెలినియున్న వి; నీవు మాకు కన్నులవలె 


నుందువు, । మరియు నీవు మాతోకూడ వచ్చినయెడల 82 


యెహోవా మాకు ఏ మేలు చేయునో ఆ మేలును 
బట్టి మేమ నీకు మేలు చేయాదుమగాను. 

వారు యె*“హూవా కొండనుండి మూడు దిన 88 
ముల ,ప్రయాణముచేసిర్కి వారికి విశ్రాంతిస్టలము 
చూచుటకు ఆ మూడు దినముల ప్రయాణములో యె 
చస్య౫్యూావా నిబంధన మందసము వారికి మందుగా సా 
గేను. | వారు తౌము దిగిన స్థలమునుండి సాగినప్పుడు 84 
యెహోవా 'వేంఘుము పగటివేళ వారిమిద నుండెను. 

ఆ మందసము సాగినప్పుడు మోపే--యొహరా 85 
వా లెమ్ము నీ' శత్రువులు వెదరిపోవుదురుగాక్క 
నిన్ను చ్వేషించువారు. నీ యెదుటనుండి పారిపోవు 
దురు గాక యనెను. | అది నిలిచినప్పుడు అకడు-- 86 
యెహోవ్యా ఇశ్రాయేలుయొక్క_ వెయిజేల కుటుం 
బముల మధ్యకు మరల రమ్మనెను. | 

జనులు ఆయాసమునుగూర్చి సణుగుచుండగా 11 
అది యెహోవాకు వినబడెను యొహోవా దాని 
వినినప్పుడు ఆయన కోపము రవులుకొ నెను; యెహో 
వా అన్ని వారిలో రవులుకొని ఆ పాలెనులో నొక 
కొనను దహింపసాగెను. | జనులు మో”వీకు వెంర్ర, 2 
"పెట్టగా మోపే యెహోవాను వేడుకొనినప్పుడు 
ఆ అగ్ని చల్లారెను. | యెహోవా అగ్ని వారిలో 8 
రవులుకొనినందున మోషే ఆ చోటికి తబేరా అను 
"పేరు పె స్రైను 

చారి మధ్యనున్న మ్మిక్రితజనము మాంసాపేతు 4 
నధికముగా కనుపరచగా ఇశ్రాయేలీయులును మరల 
ఏడ్చి--చూకెనరు మాంసము ెక్టైదరు! | ఐగన్తలో 5 
మేము ఉచితముగా తినిన చేపలును కీరకాయలును 
దోసకాయలును కూరాకులును ఉొల్లిపాయలంను కెల్ల 
గడ్డలును జ్ఞాపకమునకు వచ్చుచున్నవి. ఇప్పుడు మా 
ప్రాణము మ్షసిల్లెను. ॥ ఈ మన్నాకాకమా కన్నుల 6 
యెదుట మళేమియు లేదని చెప్పుకొనిరి, । ఆమన్నా 7 
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సింపు భూమి యొట్టిదో, అది మంచిదో! చెడ్డదో, వారు | రము చెప్పి మేము సంచరించి చూచిన జ్యా శ 
ములు ఎట్టివో, వారు గుడారములలో | నివాసులను భత్మీంచు దేశము దానిలో న్యూ wl 


నివసింపు 


. నిపసించుదురో కోటలలో నివనీంచుదురో, ఆ భూమి | బడిన జనులందరు ఉన్నతదేహులు, | ఆక్కడ ఇ 
20 సారమైనదో నిస్సారమైనదో, 1 దానిలో ఇెట్లున్న | లీయుల సంబంధులైన ఆనాకువంశోపు నెపీలీయ్స్య 
జేళపు | చూచితిమిి మా దృష్టికి మేము మిడకలపలె నుంటి | 
వండ్లలో కొన్ని తీసికొనిరండని చెప్పెను. అది ద్రా | వారి దృష్టికిని అట్లే యుంటిమనిరి. 


వో లేవో కనిపెట్టనలెను. మరియు మోరు ఆ 


21 తల ఫలముల పక్వకాలము. | కాబట్టి వారు వెళ్లి 
సీను అరణ్యము మొదలుకొని వామాతుకు పోవు మార్గ 
ముగా శాహాూబునరకు బేశసంచారముబేసి చూచిరి. । 

22 వారు దఠ్నీణదిక్కున ప్రయాణముచేసి “హెబ్రోనుకు 
వచ్చిరి. ఆక్కడ అనాకు పంళస్థులైన ఆహీమాను మే 
సయి అనువారుండిరి. ఆ "హెబ్రోను ఐగుప్తు 
లోని సోయనుకం కు ఏ 'జేండ్లు ముందుగా కట్టబడెను. | 

28 వారు ఎప్కోలు లోయలోనికి వచ్చి అక్కడ ఒక్క. 
"గెలగల 'ద్రాతుచెట్టుయొక్క కొమ్మను కోసీ దండెతో 

నిద్దరు "మోసీరి. మరియు వారు కొన్ని దానిమ్మసండ్లను 
24 కొన్ని అంజూరపు సండ్లను తెచ్చిరి. । ఇశ్రాయేలీ 
యులు అక్కడ కోసిన (ద్రాయగెలనుబట్టి ఆ స్థలము 
నకు ఎపో్కో_లు లోయయను పేరు ' పెట్టబడెను. | 
25 చారు నలుబది దినములు ఆ చేశమును సంచరించి 
26 చూచి తిరిగి వచ్చిరి. 1 అట్లు వారు పెళ్లి పారాను 
ఆరణ్యమందలి కాదేషులోనున్న మోపే అహరోనుల 
యొద్దకును ఇశ్రాయేలీయుల సర్వసమాజమునొద్దకును 
వచ్చి, వారికిని ఆ సర్వసమాజమునకును సమాచారము 
శెలియచెప్పి ఆ చేళపు పండ్లను వారికి చూపించిరి. | 
27 చారు అకనికి తెలియపరచినదేమనగా-నీవు మమ్మును 
పంపిన దేశమునకు వెల్లితిమి ఆది పాలం తేనెలు 
28 (ప్రవహించు దేశమే దాని పండ్లు ఇవి. 1 అయితే 
ఆ బేళనులో నివసీంపు జనులు బలవంతులు, వారి 
పట్టణములు ప్రాకారముగలవి ఆవి మిక్కిలి గొప్పవి; 
మరియు ఆక్కడ --అనాకీయాలను చూచితిమి. | 

29 ఆనూలేకీయాలు. దశ్నీణదేశములో నివ 
రు హితీయాలు యెబూసీయులు అమొరీయాలు 
కొండ జేళములో నివసించుచున్నారు; కనానీయులు 
'సము ద్రమునొద్దను, యోడ్డాను నదీప్రాంతేములలోను 

80 నివసించుచున్నారని చెప్పిరి. | కాలేబు మోషేయె 

చుట జనులను నిమ్మళపరచి- మనము నిశ్చయముగా 

'వెళ్లుదుము; చాని స్వాధీనసరుచుకొందుము; దాని 

జయించుటకు మన శక్తి 'దాలుననెను. | అయితే 

అతనితో కూడపోయిన ఆ మనుష్యులం--ఆ జనులు 
మనకంళు బలవంతులు మనము చారిమోదికి పోజూల 

82 మనిరి. ।; మరియు చారు తాము సంచరించి చూచిన 


. ఊేళమునుగూర్చి ఇశ్రాయేలీయులతో చెడ్డ సమానా | 
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అప్పుడు ఆ సర్వసమాజము ఎలూగాత్తి *ేకలుక్ట 
సెన్యు ప్రజలు ఆ ర్మాత్రి యెలుగెత్తి యేడ్స్చిరి.1 మర్న! 
ఇశ్రాయేలీయులందరు "మోసే. అహరోనుల సై 
సణుగుకొనిరి. | ఆ సర్వసమాజము మ! ) 
వలో మేమేల చావలేదు? ఈ అరణ్యమందు మేమే: 
చావలేదు? మేము కత్తివాత పడునట్లు యెహోవా 
మమ్మును ఈ దేశములోనికి ఏల తీసికొనినచ్చెక!! 1 
మా భార్యలు మా పిల్లలు కొల్లపోవుదురు, తిర షో | 1 
వ్రకు వెళ్లుటు మాకు మేలుకాదా? అని చారో | 
ననిరి. | వారు--మనము నాయకు నొకని నియమ! ' 
చుకొని ఐగువ్తనకు తిరిగి వెళ్లుదమని యొకనిలో. 
నొకడు చెప్పుకొనగా | మోే. అహరోనులు ఇల్రి! 
యేలీయుల సర్వసమాజసంఘుమునెదుట. సాగిలపడి! 31 
అప్పుడు జేశమును సంచరించి చూచినవారిలోనుండో! 
నూను కుమారుడగు యె-హెరాషువయు ఎవున్నె హో 
రుడగు కాలేబును బట్టలు చింపుకొని | | 
యాల సర్వసమాజమును చూచి--'మేము సంచి |! 
చూచినదేళశము మిక్కిలి మంచి చేళము. | యౌ, 
చా" మనయందు అనందించినయెడల ఆ చేోమో | 
మనలను చేర్చి చాని మనకిచ్చును, అది పాలు శేశో 
మిరు యెహో, 


1 


వారు మనకు ఆహారమగదురు, వారి నీడ 
నుండి తొలగిపోయెను. యెహారానా మనకు లోకీ 
యున్నాడు, వారికి భయపడకుడనిరి.' ఆ సర్వో మ్మ 
జము వారిని రాళ్లతోకొట్టి చంపనలెననగా ' తే 
తవు గుడారములో యెహోవా మహిమ *౮/| 
యేలీయులకందరికి కనబడెను. : 

యొసారా 'నరకు ఈ ప్రొ 
అలత్యుము చేయుదురు! ఎన్నాళ్లనరకు "నేనో 
మధ్యనుచేసిన సూచక. క్రి టిని చూచి 
నమ్మక యుందురు? 1 "నేను వారికి సాఫీ 4 
తెసలుచేత వారిని వాతముచేసి, యి జనమే! 
మహా బలముగల గొప్ప జనమును నీవలన ఛలో 
నని.మోపషేతో చెప్పగా | మోషే యో 
నిట్లనెను -- ఆలాగకే ఐగ్వప్తీయులు చానిగొళి 
దుర్కు నీవు నీ బలముచేత యీ జననూను ఐసీసీ / 


న్కు 5 
ఖో! 


ని 


| . 
| | సంఖ్యాకాండము 14 అధ్యాయము : 148 
. లోనుండి రప్పించితివిగద్యా వీరు ఈ బేశనివాను | గుచున్న 'సణుగులను వినియాన్నాను. 1 నీవు వారిని 28 
"పగ (లతో ఈ సంగతి చెప్పియుందురు. | యెహోవా | చూచి-యెొహోవా భాక్టు ఏదనగా-నా జీవము 
యను నీవు ఈ ప్రజల మధ్యనున్నావనియ్మ యొ | తోడు, చేను వినగా మిరు చెప్పినట్లు "నేను నిళ్ళ్చయ 
యా |. ాబానాయను నీవు ముఖాముఖిగా కనబడినవాడ ముగా మియెడల చేసెదను. | మీ శేవములు ఈ ఆరణ్య 29 
సంటీషి పనియు, నీ మేఘము వారిమిద నిలుచుచున్నదని | ములోే రాలును మీ లెక్క. మొత్తము చొప్పున 

" య్బు నీవు పగలు ేఘస్తంభములోను 'రాత్రి,| మిలో లెక్కింపబడినవారందర్కు అనగా ఇరువది 
శలుకే[ ' అగ్ని స్తంభములోను వారి "ముందర నడుచుచున్నా | వీండ్లు "మొదలుకొని వైప్రాయము పొంది నాకు 
మయ! 15 వనియు వారు వినియున్నారుగదా. | కాబట్టి నీవు | విరోధముగా 'సణిగినవారందరు రాలిపోవుదురు. | 
లి పై ఒక్క చెబ్బతో ఈ జనులను చంపినయెడల నీ కీర్తిని | ఎవున్నై కుమారుడైన 'కాలేబును నూను కుమారుడైన 80 
శ్రీ ఫో! ]6 గూర్చి వినిన జనములు | -ప్రమాణవూర్వకముగా | యోహోమువయు తప్ప మిమ్మును నివసింపజేయాదునని 
మేమే! కాను ఈ జనులకిచ్చిన చేళమందు వారిని "చేర్చుటకు | "నేను ప్రమాణముచేసిన జేళమందు మిలో "నెవరును 
హరూశా |. శక్తిలేక యెహిరావా వారిని అరణ్యములో 'సంహరిం | ప్రవేశింపర్యు ఇది నిశ్చయము. | అయితే-చారు కొల్ల 31 
వచ్చెశ! | 17 ఇెనని చెప్పుకిొందురు. | -యెహోభావా ళు | పోవుదురని మిరు చెప్పిన మో పిల్లలను "నేను ఆ బేళ 
గి 9 | 18 డును, కృపాతిశయుడును | దోషమును ఆతి క్రమ | ములోపలికి రన్పించెదన్యు మిరు తృణీకరించిన "చేశ 
వారికో | మును పరివారించువాడును, అపరాధిని నిరపరాధిగా | మును వారు స్వతంత్రించుకొ-నెదర్యు | ఆయితే మి 82 
నియమ? ' చెంచక మూడు 'నాలుగు తరములనరకు తండ్రుల శవములు ఈ అరణ్యములో రాలును. ! మో ళవములు 88 
కనితో దోషమును కుమారులమోదికి శతెచ్చువాడునై యున్నా | ఈ అరణ్యములో తయముపవరకు మో పిల్లలు ఈ 
ంఇఛ్రి! డని నీవు చెప్పిన మాటచొప్పున నా ప్రభువుయిక్య... అరణ్యములో నలుబది ఏండ్లు తిరగులాడుచు మో 
పడి! 19 బలము భునపరచబడుగాక, | ఐగుప్తులోనుండి వచ్చినది | వ్యభిచారశిత్నను భరించెదరు. | మీరు ఆ 'బేశమును 84 
'నుడో! "మొదలుకొని యిదివరకు నీవు ఈ ప్రజలదోషమును | సంచరించి చూచి నలుబది దినముల లెక్క 'ప్రశారము 
కస, - పరివారించియున్న ట్లు నీ కృపాతిళశయమునుబట్టి ఈ | దినమునకొక 'సంవక్సృరముచొప్పాన నలుబది 'సంసళ్స 
లేనీ, ' ప్రజలదోసమును దయచేసి క్షమించుమని యెెహాూా | రములు మి దోవశిత్షీను భరించి "నేను మిమును రోసి 
ంచట| * వాతో ఇెప్పగా | యెహోవానీ మాటచొప్పున | వేసినట్టు ఆెలినికొందురు. ఇది యోపాూవానను 85 
పో! 1 నన తృమించియున్న్నాను.'!. అయితే నా జీవము | నేను చెప్పినమాట్య' నాకు విరోధముగా' కూడిన చెడ్డ 
మో ఇ టు. భూమియకేయా యెహోవా మహిను | దుస ఈ 'సర్వసమాజమునకు నిశ్చయముగా దీని చేసి 
లేక. గిండుకొని యుండును. | "నీను ఐగువ్తలోను ఆరణ్య | దను. ఈ అరణ్యములో వారు క్షీణించిపోవుదురు, 


వార్త అ 
స్టో 16 వ! నన్ను 'అలక్యముచేసినవా | లు, | అనగా ఆ జేళమునుగూర్చి చెడ్డ సమాచారము 87 
"a దాని చూడరు. | నా నేవకుడైన చెప్పిన మనుష్యులు యెహోవా సన్నిధిని తెగులు 
Cy] కాలేబు మంచిమనన్సు కలి 
కం అనింది ్స గ వూర్లమనన్సుతో నన్ను 'చేఠ చనిపోయిరి. | అయితే ఆ ేళమును సంచరించి 88 
జ ఆకన ధే తువ్రుచేక ఆకడు పోయిన దేశములో చూచిన మనుష్యులలో నూను కుమారుడగు యెహూ 
క! సల్‌ కైదను. | అతని. సంకతి దాని స్వాధ్ధీ | మువయు ఎపున్నై కుమారుడుప కాలేబును |బ్రదికిరి. | 


నప 
శన. క్‌ అ ఆమాలేకీయులును కనానీయులను | 'మో'చే, ఇశ్రాయేలీయులందరతో ఆ మాటలు చెప్పగా 89 


బర 
wre 


"హెరావా మోక అవారోనులకు | నకు వెళ్లుదుము అనిరి. | అప్వుడు మోీ, -- యిది 4] 

నాకు విరోధముగా సణు | ఏల? మిరు యెహోవా మాట మోరుచున్నా కేమి? | 

సమాజమును "సేనెంకవరకు సహింప | ఆడి కొనసాగదు. యొహోవా మో మధ్యను లేడు 42 
నాకు విరోధముగా సణు | గనుక మో 'శత్రువ్రులయెదుట వాఠముచేయబడుదురు 
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uw సంఖ్యాకాండము 15 అధ్యాయము 


* 48 మారు ఫాగిపోకుడి. 1. ఏలయనగా అమాలేకీయుల్లు వలెను. | మోయద్ద నిపనింళు పరదేశి మా క్వ 
కనానీయులు మోకంకె ముందుగా అక్కడికి చేరి తరములలో మో మధ్యనున్నవా ష్‌ కాని యోహా 
యున్నారు, మిరు ఖడ్డముచేర కూలుదుట మిరు చాకు ఇంమైన సువాసనగల హోమము నర్న్యి, 
యెహోవాను అనుసరించుట మానితిరి గనుక ఇక | గోరినప్పుడు మిరు చేయునళ్లే అతడును చే ణి! 
యెాహోూూవా మికు తోడైయుండడని చెప్పెను. | | వలెను, | సంనుమునకు, అనగా మాకును మాల 

44 అయితే వారు మాళ్టించి ఆ కొండ కొనకకీపోయిరి, నివసింపు పరజేశికిని ఒక్క_శే కట్టడ; అడి మోక్య |, 
అయినను యెహోవా నిబంధన మందస మైనను తరములనరకుండు "నిత్యమైన కట్టడ, యొహోనవా జ, 
"మాపీయైనను సాలెములోనుండి బయిలువెళ్లేలేదు. ! | సన్నిధిని మీరున్న క్షే పరజీశియు నుండును, | మిక్షు; ' 

| 45: అప్పుడు ఆ కొండమోద నివాసముగానున్న అమాలేకీ | మియుద్ద నివసింపు పరజేశికిని ఒక్కకే యేర్నాట | ఇ; 

: యులును కనానీయాలును డిగివచ్చి వారిని కొట్టి | ఒక్క'కే న్యాయవిధి యుండవలెను, జై 

i "హాార్తానరకు వారిని తరిమి హతముచేసిరి. యెహోవా మోపేకు ఈలాగు "సెలనిచ్చెను- | 

| 15 మంయు యొహూవా మోషేకు ఈలాగు సెల నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము | -చీను మిమ్మ | ; 

' a విచ్చను!--నీవు ఇశ్రాయేలీయులను చూచి ఇట్లనుము కొంచుపోవుచున్న చేళములో మోరు ప్ర చేశించినఠక | | 

\ "శీను మాకిచ్చుచున్న జేళనివాసములలో మిరు ప్రవే వాక | మిరు ఆ జేళపు ఆహారమును తినునప్పుడు! ' 

i 8. శించిన తరువాత | యెహోవాకు ఇంపైన సువాసన | ప్రతిష్టార్చణమును యెహెోావాకు అర్బింపవలెను, | 4 

i 'శలుగునట్లుగా గోవులలోనిదాని"నీకాని, గొర్రె మేకల | మిరు మా "మొదటి పీండిముద్ద రొ క్రైను ,ప్రతిస్థార్నణః| | 

ili లోనిదానినీకాని, దహూనబలిగానైనను బలిగానైనను | ముగా నర్చింపవలెను కళ్లపు అర్బణమునలె దాని 88; 

| తెచ్చి, మ్రొక్కుబడి చెల్లించుటకనియో, స్వేచ్భార్చణ | నక్చింపవలెను. | మి తరకరములవరకు మి మెదబే! . 6 

గాననియో, నియామక'కాలమందు అర్చించునదియని | పిండిముద్దలోనుండి ప్ర తిస్థార్చణమును యెహూనాక | 84 | 

4 య్య చేనినైనను మిరు. ఆర్బింపగోరినయెడల | యె | ఆర్చింపవలెను. క్‌ గ్‌ 

"హోూావాకు ఆ _అర్బణము నర్చించువాడు ముప్పావు | _యొహాావా మోషేతో చెప్పిన యీ అజ్ఞన్ని! ట్‌ 
నూనెతో కలపబడిన రెండుపళ్ల పిండిని నైవేద్యముగా | టిలో అనగా | యొహోవా ఆజ్ఞాపించిన మమ! ౫ ॥ 

5. తేవలెను. 1 ఒక్కొక్క గొర్రెపిల్ల తోకాడ దహనబలి | మొదలుకొని అటుమైని మి తరకరములవరకు రౌ | ' 1 

మాదానేమి బలిమోదానేమి పోయుటకై.. ముప్పావు | హోానా మోపే, ద్వార మికు ఆజ్ఞాపించినవాటీలో | 3 

(ద్రాశారసమును ఊనార్పణముగా సిద్ధపరచవలెను. || పొరచాటున 'జేనిగైనను మీరు చేయకపోయినప్పుడు | 

i 6 పొప్రేలుతోహాడ వడి నూనెతో కలపబడిన నాలుగ | అది సమాజమునకు తెలియబడనియెడల 1 సర్వహా' ' 8 

i 7 వళ్ల పిండిని వైవేద్యముగా సిద్ధపరచపలెను, | పడి | జము యెహారావాకు ఇంమైన సువాసనగానుండుటకే | ౯ 

| ద్రాశారసమును పానార్పణము గా. తేవలెను అది దవానబలిగా నొక కోడెదూడను, విధిచొప్పున బో జః 
8 యెహోవాకు ఇంపైన సువాసన. 1. మ్రైక్కుబడిని | వైవేద్యమును చాని పానీయార్నణమును పాపో 

| . చెల్లించుటకైనను యెహోవాకు సమాధానబలినర్చిం | రార్థబలిగా నొక "మేకపిల్లను సిద్ధపరచవలెను. యీ! ' 
చుటకైనను. నీవు దహనబలిగానైనను బలిగానైనను | జకుడు ఇశ్రాయేలీయుల సర్వ సమాజము నిమిర్డేనో | 99% 

1 1 9 కోడెదూడను చినయెడల | ఆ కోడజెతోకూడ ప్రాయళ్చిత్తేము చేయవలెను, తెలియకయీ చీ de 

| పడిన్నర నూనె కలపబడిన ఆరు పళ్ల గోధుమపిండిని | చేసేను గనుక తృమింపబడును. చారు య 

|| i నైవేద్యముగా వర్పింపపలెను.. | మియా యెహో | చేసిన షౌపములనుబట్టి తమ. అర్పణమును, అనో | శ 

+ చాకు ఇంమైన సువాసనగల. "హోమముగా 1 పడి | మొహోవాకు ఇెందసలసిన “ఇ ప సాహో |. | 

| న్నర ద్రాశారసమును పానీయార్చణముగా తేవలెను హారార్థబలిని మొహోచా సన్నిధికి తీసికొని ళో ష్‌ 

| ఒక్కొక కోడెతోకూడను ఒక్కొక పొట్టీలతో లెను. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయ స్వయాన, | 

శ 

6 


) కూడను, గొశ్రెలలోనిదైనను మేకలలోనిదైనను | వారి మధ్యను నివనించు తమో. 
i ఒక్కొక పిల్లతోకూడను, ఆలాగు చేయవలెను, 1 టం ము మాల. 
12 మిరు సిద్ధపరచువాటి 'లెక్కనుబట్టి వాటి 'లెక్కలో "చేయుట కట్టించెను. 1 ఒకడు పొరబాటున పో | 
18 ప్రతిదానికిని అట్లు చేయవలెను, | చేళములో వుట్టి | చేసినయెడల "వాడు బలిగా వో! . 

| నవారందరు యెహోవాకు ఇంపైన సువాసనగల ఆడుమేకపిల్లను. తీసికొని రావలెను. | స. 


| 
3 
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సంఖ్యూ'కాండము 


క్వ!) ఇయ పాసముచేసిన వాని నిమిత్తము యాజకుడు 
నా! ప్రాయళ్ళి.క్తము చేయును] వాని నిమిత్తము (ప్రాయ 
ప శ్చత్తము 'శేయుటవలన వాడు తమాపణనొందును. | 
య | ల ఇశ్రాయేలీయులలో వుట్టినవాజేకాని వారి మధ్యను 
లో] నివన్‌ంపు సరబేశియేకాని పొరబాటున "నెవడైనను 
కర! ప్రాసముచేనినయెొడల వానికిని మోకును విధి యొక్కకే 
వా | ఇ యుండవలెను. ! అయితే బేళమందు వుట్టినవాజేకాని 
నక! చరజిశియీకాని యెషడైనను సాహసించి పాపముచేసిన 
ట్‌ | 31 యెడల | వాడు యెహోవాను రృణీకరించినవాడ 
సను గనుక అట్టివాడు నిశ్చయముగా జనులలోనుండ 
పండ కొట్టివేయబడును; చాడు యెహోవా 
మాటను అలక్యుముచేసి ఆయన మోరినందున 
నిశ్చయముగా కొట్టివేయబడును; వాని దోసశితకు 
' వాడే కారకుడు. 
82 ఇశ్రాయేలీయులు అరణ్యములో నున్నప్పుడు 
ఒకడు విశ్రాంతిదినమున కళ్టైలు ఏరుట చూచిరి. । 
88 వాడు కక్టైలు ఏరుట చూచినవారు మూ షేయొద్దకును 
అవారోనునొద్దకును 'సర్వసమాజమునొద్దకును వాని 
& తీసికొని వచ్చిరి. । వానికి ఏమి చేయవలెనో అది 
విశదపరపబడలేదు గనుక వానిని "కావలిలో ఉంచిరి. | 
ట్‌ కగవారి యెహోవా -- ఆ మనుమ్యుడు మరణశిత్న 
౫ నొందవలెను, | సర్వసమాజము పాలెము వెలసల 
| రాళ్లతో వాని కొట్టి చంపవలెనని మోషేతో 
| చెప్పెను. కాబట్టి యెహోవా మోషేకు ఆ 


కు ఏకు. 


య్‌ కే _ 


. పీంచినట్లు సర్వసమాజము పాలెము 'వెలపలికి వాసీ 
ఇ పోయి రాళ్లతో వాని 
మరియు యెబారావా మోషేకు ఈలాగు "సెల 


"జ కృపా కొలు లలా 


తిని క్టావేకము చేసికొని మో జేవునికి ప్రతిస్థితులై 


మునుపటివలె కోరినవాటినిబట్టియు 
1. వ్యభిచరింపక్క దాని చూచి 
i కౌ క పశ కటిని జ్ఞాసకముచేసికొని వాటి 
మివ ఆడి మోకు కుచ్చు-గానుండును. "నేను 
i అ లో యుండునట్లుగా ఐగున్త జేశములో 
కావ్య ఏటనే రించిన మో చేవడవైన రహా 
6 tes దేవుడైన మయొహెోావాను "నేనే. 

మానిమనుమడును కోహశిత్రుకు మనుమడును 

కోరహు ఈాచేనీయులలో 


సట తం టమ టక టా రాక స్టేక్‌ తి 


16 అధ్యాయము 14s 


యేలీయులలో "పేరుపొందిన సభికులును సమాజ ప్రధా 
నులునైన యిన్నూటయేబదినుందితో 'మోాన్నీకు ఎదు 
రగా లేచి |! మోపే అనారోనులకు విరోధముగా 8 
పోగుపడి--మితో మాకిక సనిలేద్యు ఈ 'సర్వసమా 
జములోని ప్రతివాడును జే యెహోవా 
వారి మధ్యనున్నాడు యెహోవా 'సంఘముమిద 
మిమ్మను మీరేల “హెచ్చించుకొనుచున్నారనగా, | 
మాషే ఆ మాట విని సాగిలపడెను. అటుతరువాత 4 
అకడు కోరహుతోను వాని సమాజముతోను ఇట్ల 
"నెను |! --తనవాడు ఎవడో పరిశుద్ధుడు ఎవడో శేవు 5 
యెహోవా తెలియజేసి వానిని తన సన్నిధికి రాని ' 
చచ్చును. ఆయన తాను నర్పరచుకొనినవానిని తనయొ 
ద్దప చేర్చుకొనును. | ఈలాగు చేయుడి, కోరహును 6 
అకని సమస్త సమావామునైన మిరును భూషార్తులను 
తీసికొని వాటిలో అస్నియుంచి కేసు యెహోవా 
సన్నిధిని వాటిమోద ధూషద్రవ్యము వేయుడి. | 
అప్పుడు యెహోవా యే మనుమ్యుని యేర్చరచుకో 7 
నునో వాజే *" లేవీ కమారులారా, మితో 
నాకిక పనిలేదు. | మరియా మోచే, కోరహుతో నిట్ల 8 
"నెను--లేవీ కుమారులారా వినుడి. | తన మందిరనేవ 9 
చేయుటకు యొహెరావా మిమ్మును తనయొద్దకు చేర్చు 
కొనుటయు మిరు 'సమాజమునెదుట నిలిచి వారు 
"చేయవలసిన నేన చేయునట్లు ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడు 


జ్ఞా | ఇశ్రాయేలీయుల 'సమాజములోనుండి మిమ్మను జేరు 


పరచుటయు మోకు అల్బముగా కనబడునా? |! ఆయన 10 
నిన్నును నీతో లేవీయులైన నీ గోత్ర వువారినందరిని 
చేర్చుకొ"నెను గదా. అయితే మిరు యాజకత్వము 
కూడ కోరుచున్నారు. | ఇందు నిమిత్తము నీవును 11 
నీ సమస్తసమాజమును యెహోవాకు విరోధముగా 
పోరైయున్నారు. అవారోను ఎవడు! ఆతనికి విరోధ 
ముగా మిరు సణుగనేల? | అప్పుడు మోషే ఏలీ 12 
యాబు కుమారులైన దాతాను అవీరాములను పిలువ 
నంపించెను. |! ఆయితే చారు-మేము రామ్కు ఈ 18 
ములో మమ్మును చంపపలెనని పాలు తేనెలు 
ప్రవహించు జేళములోనుండి మమ్మును తీసికొని 
వచ్చుట అల్పకార్యమైనట్టు మామిద ప్రుభుక్వేము 
చేయుటకును నీకేధికారను కానలెనా? ! ఆంతే 14 
కాదు నీవు పాలు తేనెలు ప్రవహించు దేశము 
లోకి మమ్మును తీసికొని రాలేదు పొలములు (ద్ర్రాత్న 
తోటలుగల స్వాస్థ్యము మాకియ్య లేదు, ఈ మను 
మ్యుల కన్నులను ఊోడదీయుదువా! "మేము రాము 
అనిరి. | అందుకు మోసే, మిక్కిలి కోపించి నీవు 16 


సమస్త డన ఓనును యోాచించుకొని | ఇశ్రా వారి నైవేద్యమును లత్య"పెట్టకుము, ఒక్క గాడిది 
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146 ' సంఖ్యా కాండము 16 అధ్యాయము 
పంపలేదు. |! అయితే యెహోవా 
. “నైనను వారియొద్ద "నేను తీసికొనలేదు; వారిలో "నెన | నన్ను 
వై రు ప్రా 
నికిని చను హాని చేయలేదని యెహోవాయొద్ద మనని | వింత వుట్టించుటనలన త నే పాశ్యా 
16 చేసెను, | మరియు మోపే కోరహును చూచి-- | ములో కూలునట్లు భూ ఇ రచి వ్యా 
శ జేసిన త్త 
నీవును నీ సర్వసమూహమును, అనగా నీవును వారును | వారికి కలిగిన సమస్తమును (మ్రింగి 4 పక్షము 
అహరోనును కేవు యెహోవా సన్నిధిని నిలువ వారు weg FR మ్‌క్ష 
17 వలెను. 1 -మిలో ప్రతివాడును తన తేన ధూపార్తిని | 'తెలియాన నెను. | అకడు ఆ మాటలన్ని, వన్ని 
తీసికొని చాటిమిద ధూపద్రన్యము 'వేస్సి యొక్కొ- ఇాలించగానే వారి (క్రింది / రంకె 
కృ్క_డు తన ధూఫాళ్తిని పట్టుకొని యిన్నూట యేబది లు టి శాం ంబములన 
ధూపార్తులను యెహోవా సన్నిధికి తేవలెను | కోరహు సంబంధులందరిని వారి సమస్త సంపాద్యమవు | ఇ, 
నీవును అహరోనును ఒక్కొక్కడు తన ధూపార్తిని  (మ్రింగిబేసెను. | వారును చారి 'సంబంధులందరువ 
18 తేవలనని చెప్పెను. కాబట్టి వారిలో ,ప్రతిఐ+డును | ప్రాణముతో పౌతాళములో కూలిర్కి భూమి చారి 
తన ధూపార్తిని తీసికొని వాటిలో అగ్నియుంచి వాటి | (మ్రింగివేసెన్కు వారు సమాజములో నుండకుండ న | 
మోద ధూపద్రవ్యము చేనినప్వుడు, వారును మోమే. | చిరి. | వారి చుట్టునున్న ఇశ్రాయేలీయులండడ[ స్య 
అపహరోనులును ప్రశ్యతృవు గుడారముయొక్క. ద్వార | వారి ఘోప విని-భూమి మనలను (మ్రింగి వేయా సేమో | ౪ 
19 మునొద్ద నిలచి. 1 కోరహు ప్రక్యత్నువు గుడారము | అనుకొనుచు పారిపోయిరి. |! మరియు యొహోశా! 
యొక్క ద్వారమునొద్దకు 'సర్వసమాజమును వారికి | యొద్దనుండి అగ్ని బయిలు జేరి ధోపార్చణనమున | క్ర 
విరోధముగా పోగుచేయగా యొహోనా మహీమ | తెచ్చిన ఆ యిన్నూట యేబదిమందిని "కాల్ఫి జేసెను, ! 
20 సర్వసమాజమునకు కనబడెను. | అపుడు యెహో | అప్పుడు యెహోవా మోషేకు ఈలాగు సె. 
వా-మిరు ఈ సమాజములోనుండి అవకలికి వెళ్లుడి. । | విచ్చెను--నీవు యాజకుడగు అహరోను కుమారుడై! | 17 
21 తృణములో నేను వారిని కాల్చివేయుదునని మోపే, | యెలాజారుతో నిట్లనుము--ఆ అగ్ని నుధ్యనుండి ఈ | 3 
22 అహరోనులతో చెప్పగా | వారు సాగిలపడి -- | ధూపార్తులను ఎత్తును, అవి ప్రతిస్థితమైనవి. | 6 |. 
సమస్త శరీరాళ్ళలకు చేవుడవైన 'చేవ్వా యీ యొుక్కడు | అగ్నిని దూరముగా చల్లును. 1 పాపముచేసి శశీ. 
పౌసమాుచేసినందున యీ సమస్త సమాజముమోద నీవు | ప్రాణములకు "మొప్ప తెచ్చుకొనిన వీరి ధూషార్తలో | 
23 కోపపడుదువా? అని చేడుకొనిరి. | అప్పుడు యొ (తీసికొని బలిపీకమునకు కోప్పుగా "వెడల్పయిన శేకోనే | " 8, 
24 హవా మోషేకు ఈలాగు "సెలవిచ్చెను-కోరహు | చేయవలెను. వారు యెహోవా 'సన్నిధికీ చాలి. 
దాతాను అవీరాములయొక్క_ నివాసముల చుట్ర:వట్ల | 'తెచ్చినందున అవి ప్రతిస్టికమైనవి, ఆవి ఇశ్రాయే | 
నుండి తొలగిపోవుడని జనసమాజముతో "చెప్పాము. || యులకు న | అవారోను సలో! 4 
25 అప్పుడు మోసే. లేచి దాతాను ఆభీరాములయొద్దకు | సంబంధికాని అన్యుడెవడును యెహూావా సన్నిధి... 


శ్‌ 


నశింపక యుండునట్లు ఛారికి కలిగినజేదియు ముట్ట 


27 కుడి అని ఆ సమాజముతో ననెను. | ' కాబట్టి వారు |తీసి యో స్త | 
కోరహు దాతాను అబీరాముల హెరావా 'వరాస్సే చార తనతో స్పిన్లో 


| లును వారి భార్యలును చారి కుమారులును బారి పసి 
/ - =. వీల్లలును తమ గుడారముల ద్వారమున నిలిచిరి. | 
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సంఖ్యాకాండము 117,18 అధ్యాయము 


_ మిరు ఈ సమాజము మధ్యనుండి తొలగిపో 


ఖై మాచేకు సెలనియ్యగా వారు సాగిలపడిరి. | అప్పుడు 
మూషే-నీవు ధూపార్తిని తీసికొని బలిపీఠపు నిప్పు 
లతో నింపీ ధూపమువేసి వేగముగా సమాజమునొ 
చక వెళ్లి వారి నిమిత్తము 'ప్రాయశ్ళ్చి త్తముచేయుమ్యు 
కోపము యెహోవా సన్నిధినుండి బయిలుదేరెన్వు 
శెసలు మొదలు పె క్టైనని అసనారోనుతో చెప్పగా | 
4 మోపే, చెప్పినట్లు అహరోను వాటిని తీసికొని సమాజ 
మధ్యమునకు సరుగ్గెత్తిపోయినస్ప్వుడు "తెగులు జను 
లలో మొదలుపెట్టి యుండెను; కాగా అతడు ధూప 
మువేనీ ఆ జనుల నిమిత్తము (ప్రా ము చేసెను, 1 
ఈ అకడు చచ్చినవారికిని బ్రదికియున్న వారికిని మధ్యను 
ఏ నిలువబడగా తెగలు అగెను. | కోరహు తిరుగుబా 
టున చనిపోయినవారు కాక పదునాలుసవేల యేడు 
50 నూర్గమంది ఆ 'తెగులుచేత చచ్చిరి. |! ఆ తెగులు ఆగి 
నప్పుడు అహరోను ప్రత్యక్షపు గుడారముయొక్క 
చ్వారముదగ్భారనున్న మోషేయొద్దకు తిరిగి వచ్చెను. 
17 యెహోవా మోచీకు ఈలాగు "సెలవిచ్చెను | 
|2 -నీవు లీయులతో మాటలాడి వారియొద్ద 
 నొక్కొక్క_ పిరృకుటుంబమునకు ఒక్రాక్ట. కర్రగ్శా 
అనగా వారి ప్రధానులందరియొద్ద వారి చారి 
క్‌ కుటుంబముల చొప్పున పది "రెండు కర్రలను తీసికొని 
|. “యెవని క్మర్రమిద చానిపిరు వ్రాయుము. | లేవీ 
| iat అహరోను. "పేరు (వ్రాయనలెనుు ఏలయ 
కుటుంబముల ప ఛాను 
i sya 'ప్రధానునికి ఒక్క కర్రయే 


54 ల తొ 45 


as 


కాక లై కప 


1 a 1 అప్పుడు "శీను ఎవని ఏర్పరచుకొందునో 
|: కర్ర, చిగిరించును. ఇశ్రా "మోకు 
| షల చుడ 'సణుగులు నాకు వినబడ 
కీయ న సోలో ! కాబట్టి మాచి ఇకార 
. కికృజ్వ్వ స నో పధానులందరు తమ తమ 
1 ల! టుంబములలో నొక్కొ_క్క_ ప్రధానునికి 
క స్‌ కర్రచొప్వున పదొరెండు కర్రలను అతని 
en we Ose వార కరల మధ్య 
ర tne మోసీ వాచ కర్రలను 
i యొహెోవా సన్ని ధి నుంచెను. | మరునాడు 
i సౌక్యపు సణారములోనికి వెళ్లి చూడగా 
. జ్య ావుడైన అవారోను' కర్ర: చిగిర్చి యుం 


1. అది చర్చి పువ్వులు ఫూసి 'చాదామిపండ్లుగల 


సాక్యువు గుడా 
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టిని ఇశ్రాయెలీయులందరి యెదటికి తేగా చారు 


| అ ఫ్రడి; | తణములో "వేను వారిని నశింపజేయాదునని | వాటిని చూచి యొక్కొక్కడు ఎవరి కర్రను వారు 


తీసికొనిరి. | అప్పుడు యెహోవా మోషేతో నిట్ల 10 
చెను = తిరుగబడినవారినిగూర్చి ఆనవాలుగా కాపా 
డబడునట్లు అహరోను కర్రను మరల శాసనముల 
యెదుట నుంచుము. వారు చావకుండునట్లు నాకు 
వినబడకుండ వారి సణుగులను కేవలము అణచి మాన్ని 
చేసినవాడవౌదువు.। అప్పుడు యెహోవా మాషేకు 11 
ఆజ్ఞాపించినట్లు ఆడు చేసిన, ఆలాగునానే చేసెను. । 
అయితే ఇశ్రాయేలీయులు మోమితో నిట్లనిరి-ఇది 18 
గోమా ప్రాణములు పోయినవి నశించిపోతిమి 
జేనుందరము నళించిపోతిమి. | యెహోవా మందిర 18 
మునకు సమీపించు ప్రతివాడును చచ్చును మేము 
నిశ్ళేసముగా చావవలనీయున్న దా? అని చెప్పిరి, 

యెహోవా అనారోనుతో నిట్లనెను--నీవును 18 
నీ కుమారులును నీ తండ్రి, కుటుంబమును పరికుద్దస్థ 
'నీనలోని దోసములకు ఉకత్తరవాదులు; నీవును నీ కుమా 
రులును మో యాజకత్వపు దోషములకు డక్తరవాదు 
లు. |! మరియు నీ తండ్రి గోత్రము, అనగా లేవీ గోత్రి, a 
కులైన నీ సాహోదరులను నీవు దగ్గరకు తీసికొని 
రావలెను వారు నీతో కలిసి సీకు చేయు 
దురు. ఆయితే నీవును నీ కుమారులును సాత్యపు 
గుడారమునెదుట 'సేనచేయసలెను. 1 వారు నిన్నును 8 
గుడారమంకటిని కాపాడుచుండనలెను. ఆయితే 
వారును మీరును చానకుండునట్లు వారు 
స యుస! కైనను బలిపీశము 
నొద్దకైనను సమోిపింపనలదు. | వారు నీతో కలిని ఓ, 
ప్రశ్యతవు గుణారములోని 'సమస్త నేవవిషయములోే 
దాని కాపాడవలెను. [ అన్యుడు మోయొద్దకు సమో త్‌ 
పింసకూడదుు, ఇకమీదట మీరు 'స్టలమును బలి 
పీఠమును కాపాడసలెను; న. కాగ 
మిదికి కోపము రాదు. | ఇదిగో "నేను ఇశ్రాయేలీ 6 

నుండి 'లేవేయాలైన మి సెహోదరులను 

తీసికొని యున్నాను ప్రశ్యతపు గుడారముయొక్క. 
చేనచేయుటకు వారు యొహోవానలన మోక'ప్పగింప 
బడియున్నారు: | కాబట్టి నీవును నీ కుమారులును 7 
బలిపీఠమునొొద్ది 'పనులన్నిటి "విషయములోను అడ్డు 
'తెరలోపలి దాని విషయములోను యాజకత్వము జరు 
ఛుచు చేవచేయనలెను. దయచేత నే మా యాజకత్వపు 
చేవ నేను మోకీచ్చియున్నాను, అన్యుడు సమీపించిన 
యెడల మరణశిత నొందును. 

మరియు మొుాహోవా అనారోనుతో నిట్లనెను 8 


శీ 


హూ సన్ని ధినుండి ఆ కర్రలన్ని ఇదిగో ఇశ్రాయేలీయులు ప్రతిస్థించువాటినన్ని 
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తికిని యె"హాోనా సన్ని ధిని 
ప్రతిష్టార్చణములను కాపాడు పని ఆజ తో 1 మరియు boule. 
యున్నాను, ఆఫ్థొనీకమునుబట్ట నిల్యే మైన టో mE నిట్లానిను-వారి దేశములో నీకు స్వాష్థవ 
9 అగ్నిలో దహింపబడని అతిపరిశుద్ధ మైన వాటిలో కలుగదు వారి మధ్యను నీకు పౌలు ఉండదు 19 
నీకు రావలసినజేవనగా, వారి నైజేద్యములన్నిటి | 
పాపపరిహారార్ల బలులన్ని టిలోనుు 
en A sees చారు | తవు గుడారముయొక్క. సేనకు "నేను ఇగ్రాయేలీయు 
చాకు తిరగి. "చెల్లించు అర్బణములన్నియా నీకును నీ | యొక్క దళమభాగములన్నిటిని ఎరికి స్వా స్ట్థమూా | 
కుమారులకును ను స్థల | నిచ్చితిని. | ఇశ్రాయేలీయులు పౌసము తేగిలి ఛా[! ॥ 
10 ములో మిరు వాటిని తినవలెను. | ప్రతి మగవా | కుండునట్లు వారికమిదట ప్రత్యతపు గుణారనును 
డును దాని తినవలెన్యు అది నీకు పరిశుద్ధముగా రాకూడదు.! అయితే లేవీయులు ప్రత్యతపుపడారమ[ 
11 నుండును. | మరియు చారి చానమాలలో ప్రతిస్థింస | యొక్క_ సేవచేస్కి వారి సేవలోని దోసములకు శాషే | 4 
బడినదియా, ఇశ్రాయేలీయులు అల్లాడించు అర్బణమాు | యాక్తరవాదులై యుందురు. ఇశ్రాయేలీయుల మర్యు | 
అన్నియు నీవును. నీకును నీ కుమారులకును నీ | ను వారికి స్వాస్థ్య మేమియు నుందు. ఇదిమోక 
కుమాగ్తైలకును నిత్యే మైన కట్టడవలన 'వాటినిచ్చితిని; | తరములవరకు నిక్య మైన కట్టడ. | అయితే ఇశ్రాయేీ$ 
నీ యింటిలోని పమ్మిత్రులందరును వాటిని తినవచ్చు | యులు యెహోవాకు ప్రతిస్టార్చ్వణముగా నర్చించు 
| 12 ను. | వారు యెహెరావాకు అర్చించు చారి ప్రథమ | దళమభాగములను నేను లేవీయులకు స్వాస్థ్యమగా 
ఫలములను, అనగా నూనెతో ప్రశస్థమైనదంఠయు, | నిచ్చితిని. అందు'చేకను వారు ఇశ్రాయేలీ యుల మధ్యన 
డ్రాశారస ఛాన్యములలో ప్రళ్లోస్తమైనదంతయు నీ | స్వాస్థ్యము సంపాదింపకూడదని వారితో 'బెన్సికిి. 
18 కిచ్చితిని. | వారు తమ జేళపు పంటలన్నిటిలో యె| మరియు మయొహోవా మోకు ఈలాగు హె! 
హూవాకు తెచ్చు ప్రథమ ఫలములు నీవియగును, | విచ్చెను 1 -- నీవు లేపేయులతో నిట్లనుము-- నేప, 
నీ యింటిలోని పమ్మిత్రులందరు వాటిని తినవచ్చును.! | ఇశ్ర్రాయేలీయులచేత మికు స్వాస్థ్యముగా నిప్పి 
14 ఇశ్రాయేలీయులలో మిదు కట్టబడిన ప్రతి వస్తువు | దళమభాగమును మిరు వారియొద్ద పుచ్చుకన | 
15| నీదసును. | మనుష్యులలో నిదేమి జంతువులలోనిజేమి, | నప్పుడు మిరు దానిలో, అనగా ఆ దళమభ్గాగమో | 
వారు యెహోవాకు అర్చించు సమస్త (ప్రాణుల | దళమభాగమును యెహోవాకు | ప్రతిహార్పణనో 
లోని ప్రతి తొలుచూలు నీదుసను. అయితే మను | చెల్లింపవలెను. 1 మికు వచ్చు ప్రతిష్టార్పణము 
మ్యుని తొలిచూలి పిల్లను 'వెలయిచ్చి విడిపింపపలెను. 1 | పంటవలెను ద్రాతల తొట్టి ఫలమువలెను ఎండో 
16 అపవిత్ర జంతువుల తొలిచూలిపిల్లను వెలయిచ్చి విడి ను. 1 అట్లు మిరు ఇశ్ర్రాయేలీయాలయొద్ద ఛుచ్చుకొనే 
నీవు ఏర్పరచిన వెలచొప్పున, పరికుద్ధనమందిరమారయెక. | రృణమును యొహెరూవాకు చెల్లింపవలెను. 


జ్జ 
| 
త్త 
i 
ల్ల 
ఖ్‌ 
a 


విడిపింపకూడద్యు అవి ప్రతిస్థిక మైనవ్వి వాటి రక్ష | డాని [ప చును చానిలోనుండి పో, 
మును నీవు బలిపీశముమోద 'ప్రోతీంచి యెహో న వారిని కాది-మ శో / 


19 అదియు నీదగను. | ఇశ్రాయేలీయులు యొహో | కుటుంచికులును నీ ద b; ' 
నకు ప్రతి పరేకుద్ధ మైన ప్రతిస్టార్ప్వణములన్ని | ఏలయనగా ప్రక్యతపు గుడారములో మిరు శీ 
సేనకు ఆది మికు జీతము. | మిరు చానిలోసో i 

నిత్య మైన కట్టడనుబట్టి యిచ్చితిని, అది నీకును నీతో | ప్రశస్తభాగమును అర్చించిన తరువాతే చానిలి |. 
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ప్రాహత్నను భరింపకుందురు, మిరు చావకుండునట్లు | వాడు ఆసవి(త్రుడు, వాని అపవిత్రత యింక వాని 
x యేలీయుల ప్రతిస్థిక మైనవాటిని అపవిత్రపరచ | పండును. | ఒకడొక గుడారములో చచ్చినయెడల 14 
హడదని చెప్పుము. చానిగూర్చిన విధి యిది. ఆ /సడారములో ప్రవే 
19 యుహూవా మోపే, అహరోనులకు ఈలాగు | శించు ప్రతివాడును అ గుడారములో నున్నది యా 
9 సలవిళ్చిను /-యొహోవా ఆజ్ఞాపించిన ధర వత్తును ఏడు దినములు అపవిత్రముగా నుండును, | 
యేదనగా, ఇశ్రాయేలీయులు కళంకము లేనిదియు | మాత జేయబడక తెరిచియాన్న ప్రతి పాత్రయు 15 
మచ్చలేనిదియు ఎప్పుడును కాడి మోయనిదియానైన | ఆసన్మిత్రమగును. | బయిట పొలములో ఖడ్గముతో 16 
యెర్రని పెయ్యను నీయొద్దకు తీసికొని రావలెనని | నరకబడినవానివైనను, శవమునైనను మనుష్యుని 
| 3 వారితో చెప్పుము. 1 మిరు యాజకుడైన ఎలాజా | యెముక'వైనను 'సమాధినైనను ముట్టువాడు వీడు దిన 
తకు చాని నస్పగింపవలెను. ఒకడు పాలెము 'వెలపలికి | మలు అపవిత్రుడై యుండును, | ఆపవిత్రునికొరకు 17 
చాని తోలుకొనిపోయి అతనియెదుట దాని వధింప | వారు పాపపరిహా "హోమభ్చస్తములో నిది 
| 4 పలెను, ! యాజకుడైన ఎలాజారు దాని రక్షములోనిది | కొంచెము తీసికొనవలెను పాత్రలో చేయబడిన ఆ 
కొంచెము శ్రేలితో తీసి ప్రత్యతపు గుణారమునెదుట | భస్తముమిద నొకడు పారు నీటిని పోయవలెను, | 
ఆ రక్తములో కొంచెము ఏడు మారులు (ప్రోక్నీంప | తరువాత పన్నిత్రుడైన యొకడు హిస్సోపును తీసికొని 18 
శ్‌ పలెన్యు | అతని కన్నుల ఎదుట ఒకడు ఆ పెయ్యను | ఆ నీటిలో ముంచి, ఆ గుణారముమోదను దానిలోని 
దహింపవలెను. దాని చ్రర్ధమును మాంసమును రక్తమును | సమస్తమైన యుపకరణములమోదను ఆక్క_డనున్న 
6 పేడయును దహింపవలెను. | మరియు ఆ యాజకుడు లమోదను, ఎముకొనీకాని నరకబడినవానినే 
చేవదారు కర్రను హీస్వోవును రక్తవర్హపునూలును తీసీ | కాని, శవము"న్లేకాని సమాధి చేకాని ముట్టినవాని 
కొని ఆ పెయ్య మండుచున్న అగ్నిలో చేయనలెను. | | మొదను దాని ప్రోశ్నీంపవలెను. | మూడవ దినమున 19 
7 అప్పుడు ఆ యాజకుడు తన బట్టలను ఉదుకుకొని | నీడన దినమున పవిత్రుడు ఆపన్నిత్రునిమోద చాని 
నీళ్లతో శిరస్స్నానము చేసిన తరువాత పాలెములో 
ప్రవేశించి సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడై యుం | చేసికొని తన బట్టలను ఉదుకుకొని నీళ్లతో స్నానము 


ల్‌ బ్‌ 


క్‌ 


A 


క్లో కరకాకితో లొక టేల్ల ౩ క "రే 


చేసికొనని పక్షమందు అట్టి మనుష్యుడు 
'సమాజములోనుండి కొట్టివేయబడును వాడు యె 
"హాోవా fs ఆపని త్రపరచెన్యు పాప 
+ | పరిహార జలము వానిమిద (ప్రోక్షీంపబడలేదు, వాడు 
అపవిత్రుడు. 1 వారికి నిత్య మైన కట్టడ ఏదనగా, 21 
పాపపరిహార జలమును ప్రోక్నీంచువాడు కన బట్ట 
లను ఊదుకుకొనవలెన్కు పాపపరిహార జలమును 
ముట్టువాడు సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడై యాం 
డున్కు ఆపవ్నిత్రుడు ముట్టునది యావత్తును ఆపన్నిత్ర, 
ము. | దాని ముట్టు మనుష్యులందరు సాయంకాలము 22 
వరకు అసవ్నిత్రు)లై యాందురు. 
మొదటి గెలయందు ఇశ్రాయేలీయుల సర్వ 20 
సమాజము నీను అరణ్యమునకు రాగా ప్రజలు కాదే 
షులో దిగిరి. అక్కడ మిర్యాము చనిపోయి పాతి 
"పెట్టబడెను, | ఆ సమాజమునకు నీళ్లు లేకపోయి & 
| సౌపద్ద చర! గరకమమును ముట్టినవాడు అట్లు | నందున వారు 'మో'మే అవారోనులకు విరోధముగా 
|: సుస్వర సికొననియెడల చాడు మొహోచా పోరళైరి. | జనులం మూలో వాదించుచు- అర్వ్య్యూ 8 
రారట క్‌ సరచువాడుసను..ఆ మనువ్యుడు | మా సహోదరులు యెహోవా యెదుట చనిపోయి 
నుండి కిట్టిచేయబడును. పాప | నప్పుడు మేమును చనిపోయినయెడల "నెంత వేలం! | 
వానిమిద (ప్రాక్షీంపబడేలేదు గనుక | అయితే మేమును మా సకువులును ఇక్కడ చనిపోవ్య 4 
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150 : సంఖ్యా కాండము 21 అధ్యాయము 1 


నట్లు ఈ అరణ్యములోనికి యహోవా సమాజమును | బడియైనను శ్రాతతోటలలో జా? వెళ్లక 
5 మీళేల 'తెచ్చితిర? | ఈ కానిచోటికి మమ్మ తెచ్చు చావుల నీళ్లు త్రాగమా; రాజమార్గమున నడిచిప్ర్యా | . ; 
టప ఐసన్తలోనుండి మమ్ము "నేల రప్పించితిర! ఈ | దము. నీ పొలిమేరలను దాటువరకు కుడివైవునక్యా | 8 
న తిరుగకుండ పోయి 
సలములో గింజలు లేవు ఆంజూారులు లేవు 'ధ్రాషలు | ఎడమ వైపునకైనను దము, ( 
లేవు డానిమ్మలు లేవు త్రాగుటకు నీళ్లే లేవనిరి. 1| ఛెప్పించెను. | eee నా చేశమళ్ళు . ' 
"6 అప్పుడు మాచీ, అహరోనులు సమాజము నెదుట | బడి వెక్లహడదు we weal నీ కెదురూ 
నుండి ప్రత్యక్నపు గుడారముయొక్క. చ్వారములోనికి | వచ్చెదను సుమి అని mje ట్ర 1 ఇశ్రార్న! 
ఇెళ్లి సాగిలపడగా యెహోవా మహిమ వారికి కన లీయులు-- మేము రాజమార్ట; వెళ్ల మేము | 
7 బడెను. | అంట యెహోవా మోషేకు ఈలాగు | నా పకువులును నీ నీళ్లు త్రాగు గెడల వాటి విజ | 
8 "సెలవిచ్చెను | నీవు: నీ కర్రను తీసికొని, నీవును నీ | నిచ్చుకొందును. మేమి లేదు కాలినడకనే డాకి | 
సహరాదరు డైన అహరోనును ఈ సమాజమును పోగు | పోవుదున్యు అంతే అని అతనితో చెప్పినప్పుడు ఆ | 
చేసి వారి కన్నులయెదుట ఆ బండతో మాటలా | డు--నీవు రానేకూడదనెను. | అంతట ఎదోముబహు 
డుము, అది నీళ్లేనిచ్చును. నీవు వారికొరకు నీళ్లను | జనముతోను మహా బలముతోను బయిలుడేరి వా 
బండలోనుండి రప్పించి సమాజమునకును వారి పకు | కెదురుగా వచ్చెను. | ఎదోము ఇశ్రాయేలు తేన ఫి! 
9 వులకును శ్ర్రాగనిమ్మ, | యెహోవా అతని కాజ్ఞా 'మేరలలో బడి దాటిపోవుటక "సెలవియ్య లేదు గనక 
పించినట్లు మోషే ఆయన సన్నిధినుండి ఆ కర్రను ఇశ్రాయేలీయులు అతనియొద్దనుండి తొలగిపోయి 
10 తీసికొనిపోయెను. | తరువాక మోపే అహరోనులు | అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయుల సర్వసమాజము కౌ! 
ఆ బండయెదుట సమాజమును పోగుచేసినప్వుడు | చేషులోనుండి సాగి "హోరను కొండకు వచ్చెను! 
ఆతడు వారిని చూచిాద్రోహులారా వినుడి; మేము | యెహోవా ఎదోము పొలిమేరలయొద్దనున్న "హో 
ఈ బండళోనుండి మికొరకు నీళ్లు రప్పింపవలెనా? | రను కొండలో మోపే ఆహరోనులకు ఈలాన హె 
12 అనెను, | అప్వుడు మోషే తన చెయ్యి యెత్తి కండు 
మారులు కేన కర్రతో ఆ బండను కొట్టగా నీళ్లు 
"సమృద్ధిగా ప్రవహించెను సమాజమును పశువులును 
12 (త్రా?గెను. ! అప్పుడు యెహోవా సోచషీ అహ 
తోనులను చూచి---మోరు ఇశ్రాయేలీయుల కన్నుల 
యెదుట నా పరిశుద్ధతను సన్మానించునట్లు నన్ను నమ్లు 
కొనకపోతిరి గనుక ఈ సమాజమును "నీను వారి రోను వస్త్రములను తీసి ఆతని కుమారుడైన ఎ 
కిచ్చిన దేశములోనికి మిరు తోడుకొని పోరని | తొడిగంచుము. అహరోను తన పితరులతో శేష | 10 + 
18 చెప్పెను. | అవి మెరీబా! జలమనబడెను ఏలయనగా | ఆక్కడ చనిపోవును. | యెహోవా అజ్ఞాపిచిన్లో | 1 
ఇశ్రాయేలీయులం యెహోవాతో వాదించినప్పుడు | మో, చేసెను. సర్వసమాజము చూచుచులో! ఇ 
eds mn కన్ను పరికుద్ధపరచుకొ నాను, వారు "హోరు కొండ "నెక్కిరి. | మామే అవాోనే | (1 
14 ' మోపే కాబెషునుండి ఎదోము రాజునొద్దకు వస్త్రములను తీసి ఆతని కుమారుడైన ఎలాజారుకు లో | 11 ( 
' దూకలను పంపి-నీ సెహాదరుడగు ఇశ్రా గించెను, అహరోను కొ ండశిఖర న చనిపోయో | 13 
15 మ re మాకు వచ్చిన కష్టము యా | తరువాత మోషేయు ఎలాజారును ఆ కొ 
3 1 మా విరరలు ఐసస్తకు 6. అహరోను చనిపోయెనని సర్వసమాజవి 
"వెళ్లిరి మేము 'చాలాదినములు. ఐగువ్లలో నివసించి హీంచినప్పుడు ఇశ్రాయేలీ 
తిమిి ఐగ్గుక్తీయులు మమ్మను మా పితరులను శీను | అహరోనుకొరకు ముప్పది దిన ము 
16 "పెట్టిరి. | మేము యొపూవాకు మొుర్ర పెట్టగా ఇశ్రాయేలీయులు ఆశారీయుల మార్గో (1. 


జారును తోడుకొని "హోరను కొండనెక్కి; ల, 


క్ష్‌ 

ఇ 

క్ష 
+ 
క్‌ 
న 
స్ట్‌ 
జ్జ 
జ 


నుండి మమ్మును రప్పించెను. ఇదిగో మేము నీ పొలి 
మేరలయందు కా దేవు పట్టణములో నున్నాము. | 
17 మమ్మును నీ దేశమును దాటి పోనిమ్ము పొలములలో 


రిం-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


సంఖ్యాకాండము 


ఇ చారి పట్టూములను నీ పేరట నిర్మూలము చేసెదమనిరి. | 

క ఆ కనానీయులను అస్పగింపగా ఇశ్రాయేలీయులు 
చారిని వారి పట్టణములను నిర్మూలముచేసిరి. అందు 
వలన అ చోటికి వొర్తా అను పేరు పెట్టబడెను. 

శ వారు ఎదోముదేళమును చుట్టు పోవలెనని 
"ఫోూరు కొండనుండి ఎార్రసమ్ముద్రమార్లముగా సాగి 
నప్పుడు (మార్గాయాసముచేత) జనుల (ప్రాణము 

5 సామ్షనీల్లైను. | కాగా ప్రజలు దేవునికిని "వెరాషేకును 
విరోధముగా మాటలాడి - ఈ అరణ్యములో చచ్చు 
టకు ఐగుప్తలోనుండి మిరు మమ్ము "నెందుకు రప్పించి 
తిర? ఇక్కడ ఆహారము లేదు నీళ్లు లేవు చవిసార 
ములులేని యా యన్నము మాకు ఆసస్యూ మైనదనిరి. । 

6 అందుకు యెహూానా ప్రజలలోనికి 'తాసకరములైన 
సర్పములను పంపెను ఆవి ప్రజలను కరువగా 

7 యేలీయులలో ' అనేకులు చనిపోయిరి. | కాబట్టి 
ప్రజలు మోమేయొద్దకు వచ్చి--వేను యెహోవా 
కును నీకును విరోధముగా మాటలాడి పాపము చేసి 

, తిమి యొపహోనానమూ నుండి ఈ సర్పము 


8 మోపే ప్రజలకొరకు 'ప్రాన్సనచేయగా యెహోవా 
' "నీవు కాహారమైన సర్పమొకటి చేయించి _స్తంభము 
మొడ "పెట్టుము అప్పుడు కరవబడిన ప్రతివాడును 
గ Es చూచి బ్రదుకునని మోషేకు సెలవిచ్చెను. | 
"బట్టి మోషే కఇత్తడిసర్సమొకటి చేయించి _స్తంభ 
అప్పుడు సర్పపుకాటు 


న 


నుమిద దానిని "పెట్టెను. 


తినిన ప్రతివాడు 


లను తొలగించునట్టు ఆయనను 'జేడుకొనుననిరి. 1 
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21 అధ్యాయము 


చేతికి ఈ జనమును బొత్తిగా అప్పగించినయెడల మేము | వారు బెయేరుకు వెళ్లిరి. యెహోచా-జనులను ఫోగు 


"చేయుము "నేను వారికి నీళ్ల నిచ్చెదనని 'మోాషిత్రో 
చెప్పిన బావి అది. । ఆప్పుడు. ఇశ్రాయేలీయాలు ఈ 17 
పాట పాడిరి-- 

చావీ ఉబుకుము. దాని కీర్ణించుడి. 

చావ్కీ యేలికలు దాని శ్రవ్వ్‌ం 

తను అధికార దండములచేతను కర్రలచేతను 

జనుల అధికారులు దాని త్రవ్విరి. 

వారు అరణ్యమునుండి మత్తానుకును మత్తానునుండి 19 
సహలీయేలుకును సహలీయేలునుండి బామోతుకును | :. 
మోయాబు 'బేళమందలి లోయలోనున్న 'బామోతు 20 
నుండి యెడారి "కెదురుగానున్న ఫిస్తాకొండకు వచ్చిరి. 

ఇశ్రాయేలీయులు అమోరీయుల రాజైన..సీహోా 21 
ను నొద్దకు దూతలను సం నీ బేళములో బడి . 
'వెళ్లనిమ్ము. | మేము పొలములకైనను (ద్రాయతోటలకై. 22 
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ఇశ్రా | నను పోమ్యు బావుల నీళ్లు _త్రాగమ్యు మేము నీ పొలి 


'వేరలను దాటువరకు రాజనూర్లములోనే నడిచిపో 
వుదుమని అతనితో 'చెన్సించిరి. | అయితే సీహోను 28 
ఇశ్రాయేలీయులను తన పొలి'మేరలను చాటనియ్య 
లేదు.. మరియు సీహోను తన సమస్త జనమును 
కూర్చుకొని ఇశ్ర్రారో ఎదుర్కొనుటకు ఆర 
ణ్యములోనికి వెళ్లి యాహజుకు వచ్చి ఇశ్రాయేలీ 
యులతో యూద్ధముచేసెను. 1 ఇశ్రాయేలీయులు 24 
వానిని కత్తివాతే హఠముచేసి, వాని చేశమును అర్నోను 
మొదలుకొని యబ్బోకుపరకు, ఆనగా ఆమోన్నీయుల 
జేళముపరకు స్వాధీనసరచుకొనిరి, 'ఆమోనీయుల :” 
పొలిమేర దుర్గమమైనది గదా. | అయినను ఇశ్రా 25 
యేలీయులు ఆ పట్టణములన్ని టిని పట్టుకొనిరి. ఇశ్రా :. 
యేలీయులు ఆమోరీయుల పట్టణములన్ని టిలోను 
"హాష్బోనులోను దాని పళ్లిలన్నిటిలోను దిగిరి. | 
హెష్బోను అమోరీయుల రాజైన "సెహోను పట్ట 26 
ణమ్యు అకడు అంకకు మునుపు మోయాబురాజుతో : 
యాద్ధముచేని అరస్నీనువరకు వాని 'జేళనుంతయు 
పట్టుకొనెను. | కాబట్టి సామితెలు కల్పించు కవులు 27 
ఇట్లు, చెప్పుదురు-- 3 j : 
-హాప్స్వ్పోనుకు రండి 3 
' సీహోను పట్టణమును కట్టనలెను 
"'చానిని మరమ్మతు చేయవలెను _ -: 
"సాషప్బోనునుండి అగ్ని బయిలువెశ్లిను 
సీహారాను పట్టణమునుండి జ్వాలలు బయిలు 
వెళ్లెను జజాక- 
ఆది మోయాబుకు చేరిన. ఆరు 'చేశమును కాల్చెను ' 
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162 సంఖ్యాకాండము 28 అభ్య్య్రాయము 


'నాకంహే బలవంతులు వారిని హరేముచేయ్స్య ! ' 
చేను త అప్పుడు చేను ఈ డగ 
'సమారులను తన కుమార్తెలను | లోనుండి వారిని తోలిజేయుదును, సీలయనగా కి 

మనత దీవించువాడు దీవింపబడుననియు శపించువాడు శ | *! 

పబడుననియు "నేనెరుగుదును. | కాబట్టి మోయు; 


శప్పించుకొనిన తేన 
ఆకడు ఆమోరీయుల రాజైన సీహోగానుకు 


నిచ్చెను. 9 


సోదె సొమను శే 

80 చాటిమాద వేట వేసితిమి "పెద్దలును మిద్యాను "పెద్దలును ము 
దీబోనువరకు “హిప్బోను నశించెను పట్టుకొని బిలామునొద్దకు వచ్చి బాలాకు మాటల్య 
నోఫహుముకు దాని సాడుచేసితిమి. ఆశనితో చెప్పగా! అకడు వారిని చూచి _ యూ! 
ఆగ్ని నలన శుయిబేబాసరకు పాడుచేసితిమి. రాత్రి ఇక్కడనే యుండుడి; యెహోవా నాన ne 

81 అట్టు ఆమారీయుల 'చేళములో | "సెలవిచ్చిన మాటలను నీను తిరిగి వచ్చి మితో చెప్పి | 


32 దిగిరి, | మరియు యజేరు జేళమును సంచరించి చూచు | ననెను. అప్పుడు మోయాబు అధికారులు బిలాము | 
టకై మోసే. మనున్యులను పంపగా చారు దాని | నొద్ద బసచేసిరి. | దేవుడు బిలామునొద్దకు వర్భి-| 
'శ్రానుములను వళముచేసికొని అక్కడనున్న ఆమోరీ | నీయొద్దనున్న యీ మనుష్యులు ఎవరని యడుగగా! 4వ 

88 యులను తోలిచేసిరి, వారు తిరగి చాపానుమార్చ | బిలాము బేవునితో నిట్లానెను--సిప్పోరు కుమారుడో! 
ముగా వెల్లినప్పుడు 'బాహినురావైన ఓగును అతని | 'బాలాకను మోయాబురాజు | --చిత్తగించును జ 
సమస్త జనమును ఎద్రెయిలో యుద్ధము చేయుటకు | జనము ఐగుప్తునుండి బయిలుదేరి వచ్చెను, వారు భో 

8క వారిని ఎదుర్కొన బయిలుజేరగా | యెహోవా | లమును కప్పుచున్నారు] నీవు ఇప్పుడే వచ్చి నా నిని 2 | 
మోషేతో నిట్లానెను--ఆకనికి భయపడకుము] "నేను | త్తమ వారిని ళపించుము నేను వారితో యార్థత | గ 
ఆకేనిని అశని "సమస్త జనమును ఆతేని చేశమును నీ | చేసి వారిని తోలిబేయుదునేషో అని ఏీరిచేత నావ 17 ట 
'ేత్రి కప్పగించితిన్సి నీవు "హెపెష్టేనులో నివసించిన | వర్తమానము పంపెను, | అందుకు బేవుడు = నీక! 
అమోరీయుల రాజైన సీ-హెోంానుకు చేసినట్లు ఇతనికిని | వారితో వెళ్లకూడదు, ఆ ప్రజలను శపింపకూడకే, | క 

85 చేయాదువు. | కాబట్టి వారు ఆకనిని అకని కుమారు | వారు ఆశీర్వదింపబడినవారు అని బిలాముతో శో 2 క 
లను ఆరేనికి ఒక్కడైనను శేషించకుండ ఆశని సమస్త | ను. 1 కాబట్టి బిలాము ఉదయమున లేచి బెక! ఆ 
జనమును హకముచేసి అతని 'చేశమును స్వాధీనపరచు | అధికారులను చూచి మిరు మి స్వజీళమో! ఇ 
కొనిరి వెళ్లుడి మితోకూడ వచ్చుటకు యెహోవా శో | జిన 

22 రేరువాక ఇశ్రాయేలీయులు సాగి యెరీకోకు "సెలవియ్యనని చెప్టుచున్నాడనగా | మోయాబుళ 6 
యెదురుగా యోర్డాను తీరముననున్న మోయాబు | కారులు లేచి చాలాకునొద్దకు "వెళ్లి బిలాము మళీ LE 

2 మైదానములలో దిగిరి, | సిప్పోరు కుమారుడైన బాలాకు | కూడ రానొల్లడాయెననిరి. | అయినను చాలాకీ!! | 
ఇశ్రాయేలీయుల ఆమోరీయులకు చేసినదంతయు వారికంటె బహు భనకవహించిన మరి యెక్కునహో | వే 
శి చూచెను. | జనము విస్తారముగా నున్నందున మోయా | అధికారులను మరల పంపెను. | చారు భిలొనో' |, 
భీయాలు వారిని చూచి మిక్కిలి భయపడిర్కి మాయా అశని చూచి--నీవు దయచేసి 
4 బీయులు ఇశ్రాయేలీయులకు జంకిరి, | మోయావీ seas 
యులు మిద్యాను "పెద్దలను చూచి-యెద్దు వీటివచ్చి | బహు భునత కలుగజేసెదను, నీవు నాతో చేమి శో | ' 
కను నాకి చేయునట్లు ఈ జనసమూవాము మనచుట్టు | దువో డాని చేసెదను గనుక నీవు దయచేని వచ్చి | 
నున్నది; యావత్తును ఇప్పుడు నాకి చేయుననిరి. ఆ నిమిత్తము ఈ జనమును శపించుమని విప్పోరు క్రో 
దు సిప్పోరు కుమారుడైన చాలాకు మయా | రురైన 'చాలాకు చాప్పెననిరి, | అందుకు తిల! 
త్‌ వీయులకు రాజు, 1 కాబట్టి ఆకడు బెయోర కుమారు ఛాలాకు శన ఇంెటెడు వెండి బంగారములను న 
డైన బిలామును పిలుచుటకు అకని జనుల బేళమందలి నను కొద్దిపనివైనను గొప్పపనినైనను చేయునట్లు | స 
నదియొద్దనున్న "పెతోరుకు దూకలచేత ఈ వర్తమా | నా చేవుడైన యొహావా నోటిమాట మారీ | 


నుండి వచ్చెను ఇదిగో చారు భూతలమును కప్పి నా |డుడి, రొహోవా నాతో నో 
6 యెదుట దిగియున్నారు. | కాబట్టి నీవు దయచేసి ఇంట కన ' 
వచ్చి నా నిమిత్తము ఈ జనమును శపించున్చు వారు ఆ రాత్రి జేవుడు విలామనొద్దకు వచ్చి * 
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టప, న్యులు నిన్ను పిలునవచ్చినయెడల నీవు లేచి వారితో 
న్న | నము; అయితే చేను నీతో చెప్పిన మాటచొప్పు 
స్య ననే నీవు చేయవలెనని అతనికి సెలవిచ్చెను. | ఉదయ 
“మున బిలాము లేచి తన గాడిచెకు గంత కట్టి మోయాబు 
ద] స అద్ధికారులతోోకూడ వెళ్లెను, | అతడు వెళ్ళుచుండగా 
షే, శని కోపము రసలుకొచెను యెహోవా దూత 
౧1 ' ఆరనికి విరోధియె త్రోవలో నిలిచెను. అకడు తన 
శాడిచి "నెక్కి పోవుచుండగా అతని పనివారిద్దరు 
నాప్‌ | 3 అకనితోకూడ నుండిరి. |! యెహోవా దూక 
ప! కూసి చేత పట్టుకొని (త్రోవలో నిలిచియుండుట 
చు, ఆ గాడిది చూచెను గనుక అది త్రోవను విడిచి 
| 


ఫొలములోనికి పోయెను. బిలాము గాడిచదెను దారికి 
గా! 94 మలుసనలెనని దాని కొట్టగా ! యొహోవా దూత 
డే! యిరప్రక్కలను గోడలుగల | ద్రాజ్షతోోటల సందులో 
జజ నిలిచెను. | గాడిది: యెహోవా దూరను చూచి 
హో | గోడమిద పడి బిలాము కాలును గోడకు అదిమెను 
నిసి 28 గనుక అరేడు దాని మరల కొ స్రైను. ! యెహోవా 
గన | దూరే ముందు వెళ్లుచు కుడికైనను ఎడమకైనను తిరుగు 
ఇ టకు దారిలేని యిరుకువోటను నిలువగా । గాడిది 

నీ! యోహోవా దూతను చూచి బిలాముతోకూడ క్రింద 
కర, హలబడెను గనుక బిలాము కోసము మండి తన చేతి 
నస్‌ 18 కర్రతో గాడిచెను కొగ్టాను. | అప్పుడు యెహోవా 

ఆ 'గాడిదెకు చాక్కు_ని గనుక అది--నీవు న 

న. ముమ్మారు కొట్టితివి as చేసితినని అ 
ననగా ! బెలాము-నీవు నామీద తిరుగబడి 
he Ay శాచేక ఖడ్డమన్న యెడల నిన్ను చంపియుందు 
నో ననెను, | అందుకు గాడిచె -- "నేను 

| (గనటైనది మొదలుకొని "నేటివరకు 'నీవు ఎక్కుచు 
| మోక నీ గాడిదను కానా? "సానెస్పురైన నీకిట్లు 
చేయుట కద్దా? అని విలామతో ననగా ఆతడు--లేద 


చేత పట్టుకొని త్రో 
చూచిక్ర న్న మయొహనావా దూకను అకడు 
| వంచి సాషాంగనమస్మారము చేయగా | 
దూతే--యిీ ముమ్మారు నీ గాడిబెను 
ఇదిగో నా యెదుట' నీ నడక విపరీత 


లస. గలను ఆది నా యెదుటనుండి 


న్‌ా 'క్రోవలో నిలుచుట నాకు తెలి 
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సీనది కాదు. కాబట్టి యీ పని నీ దృష్టికి ఇెడ్డదైతే 
"నేను వెనుకకు 'వేళ్లిదనని యెహోవా దూకతో చెప్ప 
గా! యెహోవా దూళత--నీవు ఆ లతోవూడ 85 
వెళ్లుము. అయితే చేను నీతో చెప్పు మాటయేకాని 
మళేమియు పలుకకాడదని బిలాముతో చౌప్పెను, 
అప్పుడు బిలాము 'బాలాకు అధికారలతోకూడ వెళ్లి 
ను. | బిలాము వచ్చెనని బాలాకు విని, ఆ పొలిమేరల 86 
చివరనున్న అర్నోను తీరమునందలి మోయాబు పట్ట 
ణమువరకు ఆతని బయిలువెళ్లగా | బాలాకు 87 
బిలామును చూచి--నిన్ను పిలుచుటకు "నీను నీయొ 
ద్దకు దూతలను సంపియాంటినిగచా. నాయొద్దకు నీవేల 
రాకపొోతివి! నిన్ను భునపరచ సమర్దుడను కానా?, 
అనెను. ! అందుకు బిలాము--ఇదిగో నీయొద్దకు వచ్చి 88 
తిని. అయిన "నేమి? ఏీచైనను చెప్పుటకు నాకు శక్తి 
కలదా? జేవుడు నా నోట పలికించు మాటయే పలి 
'కెదనని 'బాలాకుతో చెప్పెను. అప్పుడు బిలాము 89 
చాలాకుతోకూడ వెళ్లెను. వారు కిర్యత్‌ హుచోో 
తుకు వచ్చినప్పుడు | బాలాకు యొడ్లను గొం్రైలను 40 
బలిగా నర్చించి, (కొంకభాగము) బిలాముకును అతని 
యొద్దనున్న అధికారులకును పరాపెను, | మరునాడు 41 
బాలాకు బిలామును తోడుకొనిపోయి, బయలుయొక్డ. 
యున్నత స్థ నుండి జనులను చిసరవరకు 
చూడవలెనని అతని నచ్చోట "నెక్కింెను. 

అప్పుడు బిలాము--ఇక్కడ "నేను బలినర్చించు £28 
టకు నడు బలిపీకములను కట్టించి, ఇక్కడ యేడు 
కోడెలను ఏడు పొక్ట్రేళ్లను ని బాలాకుతో 
చొప్పెను. | బిలాము చెప్పినట్లు బాలాకు చేయగా, 2 
'చాలాకును బిలామును ప్రతి బలిపీఠమమోద నొక 
కోడెను ఒక పాక్ట్రేలును దహనబలిగా నర్చించిరి. 1 
మరియు బిలాము 'బాలాకును చూచి--బలిపీఠముమోది 8 
నీ దనానబలియొద్ద నిలిచియుండుమ్సు "నేను వెశ్లైదను, 
ఒకవేళ యొహోవా నన్ను ఎదుర్కొనునేమో; 
ఆయన చాకు కనుపరచునది నీకు తెలియచేసెదనని 
చెప్పి మెట్ట గొక్కె_ను. | దేవుడు బిలాముకు ప్రత్య 4 
తముకాగా అతడు--నేను యేడు బలిపీఠములను నీద్ధ 
పరచి ప్రతిదానిమిదను ఒక కోడెను ఒక పొ'క్టేలును 
ఆర్పించితినని ఆయనతో చెప్పగా, '! యెహోవా 5 
ఒకమాట బిలామునోటను ఉంచి -- నీవు బాలాకు 
నొద్దకు తిరిగి "వెళ్లి యిట్లు చెప్పుమగెను. | అకడు 6 
బాలాకునొద్దకు తిరిగి వెళ్లినప్పుడు ఆతడు మోయాబు 
అధికారలందరితో తన దవానబలియొద్ద నిలిచియుం 
డెను. | అప్పుడు బిలాము ఊసమానరీతిగా నిట్లనెను 7 
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తూర్పు మోయాబురాబా నన్ను | పశ్చాత్తాపపడుటకు ఆయన నరపుత్రుడు క్యా | " 
ర్ట సోతతికంి ట్ట ఇప్పి చేయకుండునా? 86 
వ్య నా నిమిత్తము యాకోబును శపింవుము | ఆయన మాట యిచ్చి స్థాపింపకుండునా? [ 
రమ్ము ఇశ్రాయేలును భయపెట్టనలెను ఇదిగో దీవించుమని నాకు సెలవాయెను | 
వ. ఆయన దీవించెను చేను డాని మార్చలేన్న, 
8 సీమని శపింపగలను! జేవుడు శపింపలేదే ఆయన యాకోబులో యే దోషమును కన్నా 4 
"=. వీమని భయాపెట్టగలను! దేవుడు భయపెట్టలేదే. లేదు 
9 సెట్టల esd అకని చూచుచున్నాను ఇశ్రాయేలులో యే వంకరకనమును చూడక | 
కొండలనుండి ఆరేని కనుగొనుచున్నాను అశని జేవుడైన యెహోవా అకనికి త్రో! ' 
ఇదిగో ఆ జనము ఒంటిగా నివసించును యున్నాడు. 


ం రాజుయొక్క. జయధ్వని వారిలోనున్నది i 
10 - యాకోబు శేణువులను ఎవరు లెక్కి_౦చెదరు? జేవుడు ఐగుప్తలోనుండి వారిని రప్పించెను 
చాలవపాలం "నెపరు లెక్కపెట్టగలరు! | సృర్రుబోతు వేగమునంటి వేగము వారికి కలు 
నీతిమంతుల మరణమువంటి మరణము నాకు నిజముగా యాకోబులో మంత్రము లేదు 


జనములలో లెక్కి.సబడదు, 


లభించుగాక. ఇశ్రాయేలులో. శకునము లేదు 
నా అంక్యేదళ వారి అంకమువంటి దగునుగాక ఆయాకాలములందు దేవుని కార్యములు ? 
అనెను యాకోబు పంళస్థులగు ఇశ్రాయేలీయులకు కెలిడ | 
11 అంట చాలాకు బిలామును చూచి--నీవు "నాకేమి చెప్పబడును. 


చేసితివి! నా శత్రువులను శపించుటకు నిన్ను రప్పించి, ఇదిగో ఆ జనము'ఆడుసించాముపలె లేచును ! 
తిని అయితే నీవు వారిని వ్యూర్తిగా దీవించితినానెను. || అది సింహమునలె నిక్కి, నిలుచును 
12 అందుకఠడు--మయొహోవా నా నోటను ఊంచినదాని | ఆది వేటను తిని చంపబడిన వాటి రక్తము త్రాగ! ' 
"జీను శ్రద్ధగా పలుకవలదా? అని యుత్తరమిచ్చెను, 1 సరకు పండుకొనదు. |: 
18 ఆప్వుడు చాలాకు-దయచేసి నాతోకూడ మరియొక | అంకట వాలాకు-- నీవు ఏమ్మాత్రమును వాజి! ' 
చోటికి రమ్ము. అక్కడనుండి వారిని. చూడవచ్చును; | శపింపను వలదు దీవింపను వలదు, అని బిలామో | 
వారి చివరన్నూత్రమే కనబడును గాని వారందరు నీకు | చెప్పగా | బిలాము--యొ-హోవా 'వెప్పినదణరో, $ 
కనబడరు, అక్కడనుండి 'నా నిమిక్తము వారిని శపింప | చేను చేయవలెనని "జీను నీతో ఇఇెప్పలేదో! శో! ' 


16 గా 1 యొహోవా బిలామును ఎదుర్కొని ఒక | తరవాత | విల ము--ఇక్క నాకు, వీడు బరలిపీో 
మాటను ఆని నోటను ఉంచి--నీవు చాలాకునొద్దకు | లను కట్టించి, న న కోడెలను వీడు ప! | 
17 తిరిగి వెళ్లి యిట్లు చెస్పానునెను, 1 అతడు చాలాకు శ్లను సిద్ధపరచుమని చాలాకుతో "చెప్పెను. ! 9, 


కుమారుడా, 'చెవినొ స 
వా గీ నా మాట నాల మువైసు తన ముఖమును త్రిస్వుకొ "నెను, | 


కన్ను లెత్తి . గో 4 
టో కనడ చస్టహాడుటన ఆయ వళవ్రడగాతు | షి తం ర జం | జ 
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గర “క ఆకనిమోదికి వచ్చెను 1 గనుక అకడు ఉపమాన | చేను నా జనులయొద్దకు 'వెళ్లుచుస్నాను. ' అయితే 
తగా నిట్లనెను గ కడపటి దినములలో ఈ జనులం నీ జనులశీమి చేయు 
భయోరు కుమారుడైన బెలాముకు వచ్చిన దేవోక్తి | దురో అది నీకు విశదపరఇెదను రమ్మని చెప్పి | 
! కన్నులు 'తెరచినవానికి వచ్చిన చేనోకి. 1 ఉపమానరీతిగా నిట్లానెను-- 15 
| 4 జేనవాక్కులను వినినవాని భార్త. | చెయోరు కుమారుడైన బిలాముకు నచ్చిన జేవోక్తి, 
అశడు పరసకుడై కన్నులు తెరచినవాడై కన్నులు 'తెరచినవానికి వచ్చిన జేనోకి, 


s సర్వళక్తుని దర్శనము పొందెను, 'ేవవాక్కులను వినిన వాని వార్త - 16 
5 యాకోబూ, నీ గుడారములు మహూన్నతుని విద్య చెరిగినవాని వార్త, 
గోర... ఇత్రాయేల్సా, నీ, నివాసస్థలములు ఆకడు సరపకుడై కన్నులు తెరచినవాడై 
ఎంతో రమ్య మైనవి. 'సర్వళక్తుని దర్శనము పొంటబెను, 
| 6 చాగలవలె అవి వ్యాపించియున్నవి ఆయనను చూచుచున్నాను గాని "1 
నదీతీరమందలి తోటలవలెను యెహోవా 'నాటీన | ్రస్తుతమున నున్నట్టు కాదు 
ల అగరు ఇెట్లవలెను ఆయనను చూచుచున్నాను గాని 
నీళ్లయొద్దనున్న చేనదారు వృత్నములనలెను ఆవి| సమీపమున నున్నట్లు కాదు 
వి. నత్నత్రము యాకోబులో నుదయించును ' 
₹ నీళ్లు అతని బొక్కెనలనుండి కారును రాజదండము ఇశ్ర్రాయేలులోనుండి లేచును 


ఆరని సంకతి బహు జలములయొద్ద నివసించును 
అశనిరాజు అగగకంటి గొప్పవాడుసను 
ఆకని రాజ్యము అధిక మైనదగును. 


అది మోయాబు ప్రాంకేములను కొట్టును 
కలహవీరులనందరిని నాళనము'చేయును. 
ఎదోమును శెయోరును ఇశ్రాయేలుకు శత్రువులు 18 


8 _ చేవ్రడు ఐగువ్తలోనుండి అతని రప్పించెను వారు 'స్వాధీనపరచబడుదురు 
స్యర్రుబోతు వేగమునంటి బేగము అతనికి కలదు ఇశ్రాయేలు పర్మాకృమమొందును. 
అకడు కన శత్రువులైన జనులను భక్నీంచును యాకోబు సంతానమున వీలిక పుట్టును 19 
వారి యెముకలను విరుచును ఆతడు పట్టణములోని శేషమును నశింపజేయును. 


శన బాణములతో వారిని గుచ్చును. 
నీంవామువలెను ఆడు సింహముపలెను 
ఆకడు [క్రుంగి సండుకొ-నెను 


మరియు నతడు అమాలేకీయుల వైపు చూచి ఉపమాన 20 


రీతిగా నిట్లనెను-- 1 
అమాలేకు అన్యజనములకు "మొదలు 


ఆరని లేపువాణెవడు! నిర్యనాశనమే వానికి అంకము, 
నిన్ను దీవించువాడు దీవింపబడును మరియు నకడు *శేనీయులవైను చూచి ఉసమానరీతి 21 
నిన్ను శపించువాడు శపింపబడును. శా నిట్లనెను... 


నీ నివాసస్థలము దుర్గమ మైనది. 
నీ గూడు కొండమోద కట్టబడియాన్నది. 


శత్రువులను శపించుటకు నిన్ను పిలిపిం అక్షూరు నిన్ను చెరగా పట్టుబరకు 22 
నీవు ఈ ముమ్మారు వారిని వూర్తిగా|  కేయిను నళించునా? 
నీవు ఇప్పుడు నీ చోటికి 'జేగ| మరియు నరడు ఉపమానరీతిగా-- 28 
సగము | "నేను నిన్ను మిక్కిలి భునవరచెద అయ్యో దేవుడు ఇట్లు చేయునప్పుడు ఎవడు 
నా యెహోవా నీవు భునక పొంద బ్రదుకును! 
ను. | అందుకు బిలాము బాలా క్రిత్తీము ద్వీసమునుండి ఓడలు వచ్చును 24 
టిం తన ఇంకెడు వెండి బంగా అవి అన్షూరును ఏబెరును బాధించును. 
న క్షా ను నా యిష్టము చొప్పున మేలై కిత్తీయాలుకూడ నిత్య నాశనము పొందుదురు. 


అంకట బిలాము లేచి కన చోటికి తిరిగి వెళ్లెను 25 
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. 1 ఆ స్రీలు తమ జేసకల బలులకు ప్రజలను పిలు మరియు యెహోవా మోషేకు ఈలాస స 
eatin ails వారి age విచ్చెను-మిద్యా నీయులు శమ తం త్ర మలపలన స్య | | 
' శ రించిరి, 1 ఆట్లు ఇశ్రాయేలీయులు బయళ్ళెయోరుతో | బాధకులై యున్నారు, — వశ్వు | (| 
శలిసికొనినందున వారిమిద యొహోోవా కోసను | చేయుడి; | వారు తంత్రములు న్‌ అరాడం. 
4 రగులుకొనెను. | అప్పుడు యెహోవా మోసీతో | లోను, తెగులు దినమందు పెయోరు విషయమ 
నిట్లానెను--నీవు ప్రజల అధిపతులనందరిని తోడుకొని, | చంపబడిన తమ భహాూారరడహ మిద్యానీయుల జ | | 
యెహోవా సన్నిధిని సూర్యునికి ఎదురుగా వారిని పతి కుమార్జెయునైన కొజ్బీ సంగతిలోను, మిష 
ఊరితీయాము. అప్పుడు యెహోవా కోపాగ్ని | నూసపుచ్చిరి. 1 
శ్యాయేలీయుల మీదనుండి తొలగిపోవునని ఇెప్పె| ఆ తెగులు పోయిన తర్వాత యొహోశా 
ర్‌ ను. | కాబట్టి మాషే ఇశ్రాయేలీయుల న్యాయాధి  మోమేకును యాజకుడగ అవారోను కునూరుగై 20 
పతులను సిలిపించి--మోలో ప్రతివాడును బయల్నె | ఎలాజారుకును ఈలాగు సెలవిచ్చెను | -- హి! 
యోరుతో కలిసికొనిన తన తన వళములోనివారిని | ఇశ్రాయేలీయుల 'సర్వసమాజములోను ఇరువది నీర 
గ చంపనలెనని చౌప్పిను. | ఇదిగో మోపే, కన్నుల ఎదు | మొదలుకొని మెప్రాయముకలిగి ఇశ్రాయేలీయుణో 
టను, ప్రళ్యతపు గుణారముయొక్క_ ద్వారమునొద్ద | సేనగా బయిలు వెళ్లువారందరి సంఖ్యను వారి వా 
ఏీడ్చుచుండిన ఇశ్రాయేలీయుల సర్వసమాజము | పిళ్ళకుటుంబములను బట్టి వ్రాయించుడి, 1 కాబర్టీ- 
యొక్క కన్నులయెదుటను ఇశ్రాయేలీయులలో | యిరువది సండ్లు మొదలుకొని మైప్రాాయముగలవాడి 
నొకడు తన సెహోదరులయొద్దకు ఒక మిద్యాను | (లెక్రింపుడని) యెహోవా మోషేకును రు! 
7 శ్రీని తోడుకొని వచ్చెను. | యాజకుడైన అహరోను | నుండి వచ్చిన ఇశ్ర్రాయేలీయాలకును ఆజ్ఞాపించి 
మనుమడును ఎలాజారు కుమారుడునైన పీనెహాసు | మోషేయు యాజకుడగు ఎలాజారును ఇశ్రారో! 
8 దాని చూచి, | సమాజమునుండి లేచ్చి యీకెను చేత | యులు మోయాబు మైదానములలో ప్రత 
ను 


కిక " 


ఇశ్ర్రాయేలీయులలోనుండి "తెగలు నిలిచిపోయెను. 1 | వంశస్తులు | పల్లవీయులు వల్లు పనులు హర్రీ] 
9 ఇరువది నాలుగుజేలను వు స్తు మో 
ఇపనడి శా ఎది ఆ 'తెగులుచేత చనిపో | నీయాలు హెస్రోను వంళస్థులు, క్షర్గీయాలు కీ 


వ7జిజి 


మళ్లిం | కోరహు తన సమూహములో *పిరుపడినవాడు; = 
చెను గనుక నేను ఓర్వలేకయుండియు ఇశ్రాయేలీ | సమాజము యా ముగా వో, 
12 యులను నశింపకేయలేదు. | కాబట్టి నీవు అకనిత్రో నప్పుడు సవ oe నరో... 1 
నిట్టనుము--అకనితో చేను నా సమాధాన నిబంధ | ధముగా దించిన చాతాను అభీరాములో |" 
18 నను చేయుచున్నాను. | అది నిత్యమైన యాజక | ఆ, సమూవాపువారు మృతిబొందినప్పుడు కో| 
నిబంధనగా ఆకనికిని అతని సంతానమునకును కలిగి యిన్నూట యేబదిమందిని .భత్నీంచినందునను; కన 
యుండును; నీలయనగా ఆతడు తన జేవున్లి విషయ | తన నోరు తెరచి వారిని కోరసును మ్రియ ul 
మందు ఆసక్తి గలవాడై ఇశ్రాయేలీయుల నిమిత్తము నను, వారు ద 'స్టైంకములైరి. | అయితే | 
14 హ్ర్రాయళ్ళిత్తము చేసెను. ! చంపబడిన వాని పేరు మహారలు, చాన. | పిమ్యాను ఛుత్రుల నో, 
జామ అతడు షిమ్యోనీయులలో తన పికృక్సటంం | లలో ఇెచూయేలీయులు శి సరస. 
15 బమునకు ప్రధానియైన సౌలూ కుమారుడు. | చంప యామోనీయాలం యామిమముకనుల ఆశీ | 
బడిన స్త్రీ "పేరు కొజ్చీ, ఆమె నూరు కుమార్తె. ఆకడు యాకీను స రద ఫ్‌ 
వలో వొక గోత్రము ఈ సక పల పయ ల. 
కుటుంబనునకును ప్ర ధానిమై యుండెను, షీమ్యానీయుల వంశములు, వారు ఇరువదిళేో | 


ళ్‌ 
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CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


J 


సంఖ్యాకాండము 26 అధ్యాయము 157 


వ గ రమంది. !.గాదు వుత్రుల వంశములలో 
న | నక "సెపోను వంశస్థులు, హాగ్గీయులు వాగ్గి 
శ్వ | 18 వంశస్థులు; వూనీయులం పని వంశస్థులు | శబ 
సఖ? నీయులు ఓజని వంశస్థులు ఏరీయులు ఏరీ వంళ్ల 
న. 1 3.1 ఆరోదీయులు ఆరోదు వంశస్థులు; ఆశి 
0 లి: 18 యాలు అలేరి వంళస్థులు. 1 వీరు గాదీయుల వంళ 
మగ స్థుల్యు చ్రాయబడినవారి సంఖ్యచొప్వున వీరు నలు 
19 వదినాలుగువేల యేనూరుమంది. |! యూదా కుమా 
చా జలు నీరు ఓగాన్కు ఏరును ఓనానును కనాను 
కడ! 20 జేళములో మృతిబొందిరి. |! యూదావారి నంశము 
మిక! లలో చేలాహీయులు షేలా వంశస్థులు; ఇగాసీ 
సళ్ళ). యులు "పెరెను వంశస్థుల్కు బెరహీయులు జెరహు 
లలో] 21 పంళస్థుల్కు | పెళసీయులలో హెస్రోనీయాలు 
వో హెస్రోను సంస్థుల్యు హామాలీయాలు హామూలు 
బర్టీ-! 29 వంశస్థులు, 1 వీరు యూదాయీాయాల వంశస్థులు 
వాతి! వ్రాయబడినవారి సంఖ్యచొప్పున వీరు జెబ్బదియా 
దత 28 రువేల యేనూరుమంది. | ఇళ్యాఖారు పుత్రుల నంక 
యు స్థులలో తోలాహీయులు తోలాహు నయోస్థులు; 
| పుప్వీయులు పువ్వా నంశస్థుల్యు యామ్రబీయులు 
స్య. యాషూబు వంళస్థుల్యు హిమ్రోనీయులు షియ్రోను 
చేయ వంశస్థులు వీరు ఇళ్యాఖారీయుల వంశస్థులు. 1 
నిలో! 1 meg సంఖ్యచొప్పున పీరు అరువది 
నాలుగుజేల యేనూరునుంది. | జెబూలోను వత్రుల 
ట్రీ! వంశన్ధులలో "సెరదీయులు "నిరెదు వంళస్థుల్కు ఏలో 
స! _ నీయులు ఏలోను వంశస్థులు యవాలెయేలీయులు 
స్త | 1 యహలెయేలు పంశస్థులు; | వ్రాయబడినవారి సంఖ్య 
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యులు బెళరు వంశస్థులు తవానీయులు తనాను 
వంళస్థులు. | వీరు ముకలహు కుమారులు ఏరానీ 86 
యాలు ఏరాను వంోస్థులు, | వీరు ఎస్రాయీమో 87 
యుల వంశస్థులు. 'ఛ్రాాయబడినవారి సంఖ్యచొప్పున 
వీరు ముప్పదిరెండువేల యేనూరునుంద్వి వీరు యో 
నేవు వుత్రుల వంశస్థులు. | 'బెన్యామిను వుత్రుల 88 
వంశములలో బెలీయులు బెల సంశస్థుల్వు అీలీ 
యులు ఆస్నేల వంశస్థులు 1 అహీరామోయులు 80 
ఆహీరాము వంశస్టులు, | వూపామోయులు మూపా 40 
ము వంళస్థుల్యు బేల కుమారులు ఆర్టు నామాన్సు ఆర్టీ 
యులు ఆరు వంళస్థుల్కు నామానీయాలు నామాను 

| వీరు బెగ్యామోనీయుల వంళస్థుల్యు వారి 41. 
లో వ్రాయబడిన లెక్క_చొప్పున నలుబదియయిదు 
చేల ఆరునూరునుంది. 1 దాను వుత్రుల పంళములలో 4౫2 
షూపామియులు ప్లాపౌము వంశస్థులు. | వీరు తమ 48 
నంశములలో దానీయుల వంశస్థులు, వ్రాయబడిన 
వళి సంఖ్యచొస్వున వీరు ఆరునదినాలున వేల 
నన్నూరుమంది. | అషీరు పుత్రుల వంశములలో కక్ష 
ఇమ్మోయాలు ఇమ్మో వంభస్థులు) షష్వీయులు ఇస్వీ 
వంస్థుల్యు 'బెరీయులు 'బెరీయా వంళస్టుల్యు | బెరీ 45 
యానీయాలలో “హెబెరీయులు "హాబెరు వంశస్థులు 
మల్కీ_యేలీ(యులు మల్కీయేలు 31 ఆపేరు 46 
కుమార్తె "పేరు శారహు. | (వ్రా సంఖ్య 47 
చొప్పున వీరు ఆషిరీయుల వంళస్థుల్కు వీరు ఏబది 
మూడువేల నన్నూరుమంది. | నప్రాలీ వుత్రుల వంళ 48 
ములలో యహసేలీయులు యసాసేలు సంస్థలు, 
గూనీయాలు గూనీ వంశస్ధుల్కు | ఎసెరీయాలు ఎసెరు 49 
వంశస్థులు షిల్లేమోయులు షిల్లేము వంశస్థులు. 1 
వీరు నప్రాలీయుల వంశస్థులు (ప్రాయబడినవారి 50 
సంఖ్యచొప్పున వీరు నలుబదియయిదువేల నన్నూరు 
మంది. |! ఇశ్ర్రాయేలీయాలలో లెక్కింపబడిన వీరు 51 
ఆరులక్షల 'వెయ్యిన్ని ఏీడ్నూట ముప్పదిమంది. 

యెహోవా మోవేకు ఈలాగు సెలవిచ్చెను 52 

వీరి పేళ్ల లెక్కచొప్పున ఆ జేళమును వీరికి స్వాస్థ్య 
ముగా పంచి"పెట్టవలెను. | ఎక్కువనుందికి ఎక్కు_న రికి 
స్వాస్థ్యము నీయపలెన్యు | తక్కువమందికి తక్కు_వ 54 
| స్వాస్థ్యము 'నీయవలెను. దాని దాని జనసంఖ్యను 
| బట్టి ఆయా గోత్రములకు స్వాస్థ్యము నీయవలెను, | 
| చీట్టువేని ఆ భూమిని పంచి"పెట్టవలెను. వారు తను 55 
తమ పిరరుల గోత్రముల జనసంఖ్య చెప్పున స్వాస్థ్య 
మును పొందవలెను, | ఎక్కునమందికేని తేక్కు_వమం 56 


క్‌ స్త వీరు అరునదివేల "మయేనూరుమంది. 1 
ఇ కేన శుక్రుల వంళస్థులు అతని కుమారులు 
ఇమ! Mm ఎప్రాయీము. | మనాపె, కుమారులలో మాకీ 

| కీయులు మాకీరు వంశస్థులు, మాకీరు గిలాదును కొనెన్వు 
లు గెలాదు వంశస్తులు, వీరు గిలాదు 
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57 చారి వారి వంశములలో 'లెక్కి_౦సబడిన 

వీరు. శేళ్షోనీయులు: గే్లోను వంశస్థులు 

తీయులు కహాతు సంశస్తుల్వు 

58 వంశసులు, | లేవీయుల వంశములు ఏవనగా లిల్నీ 

యుల వంశము హెబ్రో,నీయాల సంకము మహలీ 

యాల నంశను మాషీయుల వంశము కోరహీయుల 

59 వంశము, | కహాతు ఆమ్ర్రమును కనెను ఇమ్ర్రాము 

పీరు యొకబెదు. అమె లేవీ కుమార్తె ఐగుప్త 

లో ఆమె లేవీ గోత్రములో పుట్టెను. ఆమె ఆమ్రా 

మువలన అవారోనును మూషేను వీరి 'సెహిరాదరియగు 

60 మిర్యామును కనెను. | అహారోనునలన నాదాబు అధీ 

61 హు ఎలాజారు ఈతామారు వుట్టిరి. ! నాదాబు ఆవీ 

హులు యెహోవా సన్నిధికి అన్యాగ్ని .కెచ్చి 

62 నప్పుడు చనిపోయిరి. | వారిలో నెల మొదలుకొని 

వెప్రాయమను కలిగి లెక్కింపబడినవారందరు ఇరువది 

మూడువేలముంది. చారు ఇశ్రాయేలీయులలో 'లెక్టింప 

బడినవారు కారు గనుక ఇశ్రాయేలీయులలో వారికి 
స్వాస్థ్య మియబడ లేదు, 


63 _ ఎరీకో ప్రాంకములయందలి యొర్జాను నొద్దనున్న 
"వరూయాబు 'మైదానములలో మోషేయు యాజకుడుస 
ఎలాజాపను ఇశ్రాయేలీయుల జనసంఖ్య చేసినప్పుడు 

" 64 లెక్కింపబడినవారు వీరు. 1 ta 

సీనాయి ములో ఇ ణా సంఖ్యను 
చేసినప్పుడు 'లెక్టింపబడినవారిలో నొన్టాడైనను వీరిలో 
65 నుండలేదు. । ఏలయనగా వారు 
ములో చనిపోవుదురని యెహోవా 
సెలవిచ్చెను. ఎపున్నె కుమారుడైన కాలేబును నూను 
కుమారుడైన యెోహోనునయు తప్ప వారిలో 
డైనను మిగిలియుండలేదు. - 

27 అప్పుడు యోనేవు కునూరుడైన మనాపె, వంళసు 
లలో 'సెలోపెహాదు కుమారెలు వచ్చిరి. సెలపెపళు 
"హెసెరు కుమారుడును గిలాదు మనుమడును మూకీరు 
మునినునుమడునై యుండెను. అతని కుమార్డెల "పళ్లు 
మవాల్యా, నోయా, వళొగ్లా, మిల్థా, తిర్సా అనునవి. | 

1 '2 వారు చ్రత్యతవు గుడారముయొక్క ద్వారమునొద్ద. 

ir మోషే యెదుటను యాజకుడైన ఎలాజారు యెదుటను 

' ప్రధానుల యెదుటను సర్వసమాజము "నెదుటను నిలిచి 

| చెప్పినదేనునగా-మూ తండ్రి, అరణ్యములో మరణమా 

| 8 యెను | అతడు కోరహు సమూహములో అనగా 
| యెహోవాకు విరోధముగా కూడినవారి సమూవా 
| ములో నుండలేదు కాని తన పొసమునుబట్టి మృతిబొం 

Ee ళం యయ తు కా 

రులు :లేనయేమార్రముచేక నూ తండ్రీ, "పేరు ఆకని 


€ 
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లేసీయులు | వంళములోనుండి మాసిపోవనేల? మా తండ్రి స 
కవా | దరులతోపాటు స్వాస్థ్యము మాకు దయచేయుము 
మెరారీ 


నిశ్చయముగా అరణ్య | చేర్చబడినట్లు నీవును నీ స చేరుబడుదవ! '' 
స్వజనులలో ర్చ, 
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అప్పుడు మోసే, వారికొరకు యొహోనా సన్నిధి | 
మనవిచేయగా | యెహోవా మోషేకు ఈలాన జ్య, 
నిచ్చెను--సెలోపెహోదు కుమార్తెలు చెప్పినది. య్య ! 
ము. | నిశ్చయముగా వారి తండ్రి సహోదరులతో, 
పాటు భూస్వాస్థ్యమును వారి అధీనముచేసి వ్యా | 
తండ్రి స్వాస్థ్యమును వారికి చెందచేయపలెను, | || 
యా నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లు చెప్పవలెను_ 
ఒకడు కుమారుడు లేక మృతిబొందినయెడల మ్య | 
వాని భూస్వాస్థ్యమును వాని కువగార్తెలకు చెందచేయ | 
వలెను. | వానికి కుమార్జె లేనియెడల వాని అన్నదమ్లు!| 
లకు వాని స్వాస్థ్యము నీయనలెను. | ' వానికి ఆన్న 1; 
దమ్ములు లేనియెడల వాని భూస్వాస్థ్యమును వాళి 
తండ్రి అన్నదమ్ముల కీయసలెను. | వాని తండ్రికి 
అన్నదమ్ములు లేనియెడల వాని కుటుంబములో వానో 
సమీపమైన జ్ఞాతికి వాని స్వాస్థ్యము నీయసరెన 
వాడు దాని స్వాధీనపరచుకొనును. యెహోవా 
మోమేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ఇది. ఇ శ్రాయేలీయాణో 
విధింపబడిన కట్టడ. 
మరియు యెహోవా మోషేతో నిట్లనెను- 
నీవు ఈ అవారీము కొండనెక్కి "నేను ఇశ్రాయేీ 
యాలకు ఇచ్చిన బేళమును చూడుము. | నీవు చెని! 
చూచిన తరువాత నీ సహోదరుడైన అనారోన 


సీను అరణ్యములో "సమాజము ఛాదొలి/ | 


8 


( 
i 
-యెహోచవ్యా సమస్త మానవుల 'బ్‌వొ | : 
యెహోవా సమాజము శ్రాపరిలేని గొల్రోో | 9 
నుండకుండునట్లు ఈ సమాజనుమిద నొకని సో] | ౫ 
పుల 1 అకడు ఇారితో కలిసిమెలసి యో ' 1 ॥ 
నాయకుడుగా నుండుటకు సమర్హుడై hy 
వలెను. |! అందుకు యొపహూవా మరణ ou చ్‌ 
నెను నూను కుమారుడైన 'ొచహాోాషుస లో | 
పొందినవాడు. నీవు అతని తీసికొని అరన్‌ , !! 
నీ చెయ్యియుంచి | యాజకుడు ఎలాజారో జ! 
టను సర్వసమాజము గాదుటను ఆతని నిల | 
చారి కన్నుల ఎదుట ఆకనికి 10 | 2 ఇ 
యేలీయుల సర్వసమాజము అతని నూట వినే || * 
ఆశనిని నీవలె భఘనకవహించిన.చానినిగాచేరో్‌ | 


మ 


గ్గ సంఖ్యా కాండము 28 అధ్యాయము 159 


గ | 1 యాజకుడైన ఎలాజారు నెదుట అతడు నిలువగా | చైవేద్యముగాను ఒక్కొక్క పొశ్చేలుతోను, నూనె 

ఇ; అకడు యహోవా సన్నిధిని ఊరీము తీర్చునలన | తో కలపబడి తూమెడు పిండిలో "రెండు పదియవ 

ఇవ. అరనికొరకు విచారింపనలెను. అతడును అతనితో | వంతులను చైవేద్యముగాన్సు ఒక్కొక్క గొ్రెపిల్లతో 

జు|| కూడ ఇశ్రాయేలీయులందరును, అనగా సర్వసమా. నూనెతో. కలపబడి తూమెడు పిండిలో నొక పది 
జము అరని మాటచొప్పున తను సమస్త కార్యములను  యవనంతును వైవేద్యముగాను చేయవలెను. | ఆధి 18 

92 జరుఫుచుండపలెను. | యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞా యెహోవాకు ఇంపైన సువాసనగల దనానఖలి. | 
పించినట్లు ఆతడు చేసెను. అతడు యొహోసునను | వాటి పానార్చణములు ఒక్కొక్క కోడెతో పడి 14 

తీసికొని యాజకుడైన ఎలాజారు నెదుటను సర్వసమా | న్నర (ద్రాశరసమును పొశ్చేలుతో పడియా గొర్తి 

| 99 జము నెదుటను అతని. నిలువబెట్టి | అతనిమోద తన పిల్లతో ముప్పానును ఉండనలెను. ఇది సంవత్సర 


జ | చేతులుంచి యెహోవా మోపేద్వార ఆజ్ఞాపించి | మలో మాసమాసమునకు జరగవలసిన దహనబలి. | 
సక | . నట్లు అతనికి ఆజ్ఞనిచ్చెను. నిత్యమైన దహనబలియు దాని పానార్చణమును "గాక 15 
మ! 26 యొహూవా మోషేకు ఈలాగు సెలవిచ్చెను! | యొక మేకపిల్లను పాపపరిహారార్థబలిగా యెహో 
న్న 2 నీవు ఇశ్రాయేలీయులకు ఈలాగు నాజ్ఞాపించుము- | వాకు అర్పింపవలెను. 

ాలి | నాకు సువాసన కలుగుటకై మిరు అర్చణ "హోమ | మొదటి నెల పదునాలుగవ దినము యొహోా 16 
డ్రి!) దాపములుగా నాకర్చించు ఆహారమును నియామక | వాకు పస్క_పండుగ. | ఆ "నెల పదునయిదవ దినము 17 
నీ | _ కాలమున నాయొద్దకు తెచ్చుటకు జ్యాగ్స త్తపడవలెను.! | పండుగ జరుగును, వీడు దినములు పొంగని భ 

న్య | క మరియు' నీవు వారికీలాగు 'నాజ్ఞాపించుము -- మీరో | ములెనే తినవలెను. | మొదటి దినమున పరిశుద్ధ 18 


యెహోవాకు నిత్య మైన దహనబలిరూపముగా ప్రతి 
దినము నిర్షోసుమైన యేణాదినస "రెండు మగ గొ్రా 
4 పిల్లలను అర్బింపన్గలెను, 1 వాటిలో నొక గొర్రెపిల్లను 
ఉచయనుందు అర్చించి సాయంకాలమందు "0డవ 
శ్‌ డాని నర్చింపనలెను.  దంచితీసిన మూడు పళ్లలోనిది 

పౌవునూనెతో కలపబడిన తూమెడు పిండిలో పది 
6 యవవంకు 'వైవేద్యము చేయవలెను. | అది యెహో 


'సంభుము కూడవలెను. అందులో 'మోరు జీవనోపాది 
యైన సనులేమియు చేయకూడదు | అయితే యెహో 19 
వాకు దహనబలిగా మిరు "రండు కోడెదూడలను 
ఒక పొస్టేలును ఏచాదినగు ఏడు 'మగ గొ ర్రెపిల్లలను 
ఆర్చింసవలెను. అవి మికు కలిగినవాటిలో 

"మైనవై యుండవలెను | వాటి సైజేద్యము నూనెతో 20 
కలపబడిన గోధుముల పిండి. |! ఒక్కొక్క. కోడెతో 22 


ప్ర! య ఇంపైన సువాసనగల "హోనుముగా సీనాయి | తూములో మూడు -సదియనసంతులను, పౌ్ట్రేలుతో 
ey ౦డమిద నియమింపబడిన నిక్ళ్యమైన దహనబలి... | | రెండు పదియవనంతులను, ఆ యేడు గొచ్రాపిల్లలలో 


+ ఆ మొదటి గారా పిల్లత్రో నర్చింపవలనిన పౌనార్పణము | నొక్కొ_క్య.. గొ,్రెపిల్లతో నొక్కొ_క్క. పదియననం 
తును |! మోకు ప్రాయశ్చిత్తము కలుపట్యా. పాపపరి 22 
నొకమేకను అఆర్బింపవలెను, |! ఉదయ 28 
మున మోరర్చించు నిత్యమైన దవానబలి గాక వీటిని 
‘my డవ | మిరు అర్పింపవలెను. | అట్లే ఆ యేడు దినములలో 24 
Fr పిల్లను 'సౌయం కాలమందు అర్చింపనలెను. _ . | ప్రతిదినము యొహోావాకు ఇంచైన సువాసనగల 
3 శై తిదినమున నిర్జి*ష మైన యేాదినగు "రండు "హూమద్రవ్యమును అహారముగా నక్చింపవలెను. 
3 Mea టైవేద్భరూపముగాను, దాని పానార్చ నిత్య మైన దవానబలియా చాని పానార్పణమును గాక 
10 ఇండు వ్‌ కలపబడిన తూమెడు పిండిలో | దాని నర్చింపనలెను.  వీడన దినమున పరికుద్ధసం 25 
దక నవంతుల నర్పెంపవలెను. నిత్యమైన | భుము కూడవలెను... ఆ దినమున మోరు జీననోపాది 
is త్రి విశ్రాంతిని పానార్బణమును గాక యిది | యైన పనులేమియు చేయకూడదు. 
mw: మున చేయసలనిన దహనబలి. మరియు ప్రథను ఫలముల నర్పించుదినమున, 26 
బి మొదటి దినమున యెహోవాకు దహన | అనగా వారముల పండుగదినమున మిరు యెాహిరా 
' జపోవలెను, రండు కోడెదూడలను ఒక ఫొ 


చేతి కోడెకూడతోన్సు | నూనెతో కలప జీవనోపాదియైన పసనులేమియు చేయకూడదు. । j 
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మీరు 'శెండు కోజెదూడలను ఒక పొస్టేలును ఏడాది మరియు యేడన "నెల పదునయిదవ దినమున మో | } 
నైన యేడు మగ గొర్రెపిల్లలను వాటికి మైవేద్యముగా pyar Me మీరు కీ | ౪ 
28 ప్రతి కోడెదూడతోను | నూనె కలుపబడి తూ | నోపూదియైన పనులేమియా క యేడు దినము జ! 
చెడు పిండిలో మూడు సదియననంతులనుు ప్రతి sa gga ఇ 
29 టాశ్చ్రేలుతో రెండు సదియవనంకులను | ఆ యేడు జననాల Bg 5 న. ॥ 
గొచ్రెపిల్లలలో నొక్కొ_క్క- పిల్లతో నొక్కొ_క్క_ మును గాక, యెహోవాకు ఇంమైన సువాసన 
80 సదియవవంతును 1 మౌ నిమిత్తము (ప్రాయశ్చిత్తము | దహనబలిగా పదుమూడు కోడెదూడలను ఇండ్ల 
చేయబడుటకై యొక "మేకపిల్లను అర్చింపనలెను. | | పొశ్టేళ్లను వీడాదివైన పదునాలుగు గొర్రెపిల్లలు | 
81 నిక్యమైన దహనబలియు చాని మైనేద్యమునుగాక | అర్చింపనలెను. అవి నిర్ణోపమైనవై యుండవలెను, | 
చాటిని చాటి పొనార్బణములను ఆర్చింసనలెను. అవి | నూనెతో కలపబడిన గోధుమపిండిని వ వేద్యముగాన్న 
నిర్ణోనములుగా నుండవలెను. ఆ పదుమూడు కో జెదూడలలో ప్రతిదూడతో 
209 ఏడన నెల మొదటి 'లేదిని మిరు సరిశుద్ధసంధ తరూములో మూడు సదియవనంతులను ఆ డు 
8 ముగా కూడవలెను. మిరు జీవనోపాొదియైన 'పనులే | పొక్ట్రేళ్లలో ప్రతి పొ"క్టేలుతో "రండు పదియవనంకు 
“శీ మియు చేయకూడదు ఆది మోకు శృంగధ్వని దినము. | లను | ఆ పదునాలుగు గొ,ర్రెపీల్లలలో ప్రతి పిల్లలో ॥ 
' నిర్ణ్జోషమైన ఒక కోడెదూడను ఒక పొట్టేలును నొక్కొ_క్క. పదియవవంతును పాపపరిహారార్థబలిగా! 
యెహోవాకు ఇంపైన సువాసనగల" దహనబలిగా | నొక "మేకపిల్లను ఆర్చింపవలెను. 1! 
నర్చెంపవలెను. వాటివాటి విధిప్రకారముగా ఆనూవా | "రెండవ దినమున నిశ్యమైన దహనబలియు డా! 
స్యకు అర్చించు దహనబలియు -చాని వైవేద్యమును, | నైవేద్యమును వాటి పానార్స్చణములును గాక మొడ 
నిక్యమైన దహనబలియు డాని నైవేద్యమును, వాటి | నిర్జోవమైన పదిరెండు కో డెదూడలను ఇండు పొస్టే 
'పానార్చణములును "గాక మిరు నిర్జీవమైన యేడాది | ళ్లను యేడాదివైన పదునాలుగు గొ్రెపిల్లలను మీ | 
షస యేడు మగ గొ ర్రెపిల్లలను యెహోవాకు ఇంమైన | ప్రకారముగా | వాటి వాటి లెక్కచొప్పున, 6! 
సువాసనగల దహనబలిగా నర్చింపవలెను. వాటి వే కోడెలతోను ఫొక్టేళ్లతోను గొ్రెపిల్లలతోను వాలీ | 
ద్యము నూనెతో కలుపబడిన గోధుమలపిండి వతి | వాటి వైవేద్యమును | పొనార్చణములను సాహు! 
కోడెదూడతో కూములో మూడు సదియవవంతుల హారార్భబలిగా నొక "మేకపిల్లను ఆర్బింపనలెను. 
ను, పొశ్చేలుకు రెండు పదియపవంతులను, వీడు గొర్రె | మూడవ దినమున నిత్యమైన దహనబలియా కో! 
పిల్లలలో నాకాక. పిల్లతో నొక్టాక్ట పదియపవంతును | నైవేద్యమును చాని పౌనార్పణమును. గాక నిజ్లోన 
మో నిమిత్తము (ప్రాయళ్ళిత్తము చేయబడుటకై పాస | మైన పదకొండు కోడెలను రండు పొట్టేళ్లను యే”, 
. నొక మేకపిల్లను అర్చింపవలెను, | దివైన పదునాలుగు గొర్రెపిల్లలను 1 విధి ప్రశ | 
7 ఈ "నెల సదియన దినమున మిరు స్క వాటి వాటి లెక్కచొప్పున ఆ “వ 
సంభుముగా కూడవలెను. అప్పుడం మిమ్మును మిరు | పొశ్టేళ్లతోను గొర్రెపిల్లలతోను వాటి చైవేద్యమో 
- . దుఃఖపరచుకొనవలెన్వు ఏీపనియు "చేయకూడదు. || పానార్చణములను 1 ఇ వారార్థ | 
8 '్రైయళ్ళి త్తము కలుగుటకై 'పాససరిహారార్థబలియు | చేకపిల్లను ఆర్చింపవలెను. 
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బలిగా నర్పింపపలెను. అవి నీపన్నవాటిలో నిక్టోష | చొప్పున | ఆ కోడెతోను పొళ్టేళ్లతోను గొచ్రీర | న్‌ 


నెవేద్యముగాను ప్రతి కోడెతో తూములో మూడు పౌససరిహారార్థబలి ను 
'సదియవవంకులను ఒక పొ'క్టేలుతో "కండు పదియవ | వలెను, aie చో ళీ! 
10 వంతులను | ఆ యేడు గొర్రెపిల్లలలో నొక్కొక్క | అయిదవ దినమున నిక్వమెన దసానబలిలో ** | ' 
11 పిల్లతో నొక్కొ_క్క_ పదియవనంతును | పాపపరిహా చైవేద్యమును ననా గాక నినో | : 
' రార్థబలిగా నొక మేకపిల్లను ఆర్బింపవలెను త్ర జో. 
మేకపిల్లను ఆర్చి, ల మిది కోడెలను కండు పొళ్టేళ్లను ర్‌ |. 
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bl) 
ఈ | ఛాటి లెక్క చొప్పున, |! ఆ 
ఖై | లోను గొర్రెవిల్లలతోను | వాటి వాటే నై 


of] 
గ | సల్లను అర్చింసవ లెను 


Ky 


_ మిది 


మేకపిల్లను అర్చింపనలెను. 


శీ రృణములను 1 పౌపపరిహారార్థబలిగా నొక మేక 


ాలీ టీ _ ఎనిమిదవ దినము మికు వ్రతదినముగా నుండును. 
గి లు మిరు జీవనోపాదియైన '"సనులానేమియు 
| జీ చేయకూడదు, | అందులో నిత్యమైన దహనబలియు 


దానీ!| దౌని నైవేద్యమును పానార్చణమును గాక మిరు 

శ] మొ ఇంపైన నువాసనగల దహనబలిగా 

ణా. నీనోనమైన యొక కోడెదూడను ఒక పౌళ్టేలును 
|| మేడా వెన 

రహా! ఇ లట యేడు గొర్రెపిల్లలను విధి ప్రకార 


| వాటి వాటి లెక్క న, | ఆ కోడెదూ 

ఓ ఇ పా్టేళ్లతోను టి చాటి 
| = టెజేద్యమును పానార్చణములను పాపపరివి 
ఇ (లిగా నొక మేకపిల్లను అర్బింపనలెను. 
ష్ష్‌ మో 
hi 'మ్రెక్కు.బళ్లను మి ర్పణములను మో 
| మో వైవేద్యములను మో సౌనార్నణ 
| (న్‌ మ కే గాక వీటిని నియా. 
(ఓ + నిసులందు యెహోవాకు ఆర్చింసవలెను, | 
శ వెరాషేకు ఆ పించినట్లు మాసే, 
(రే శేయంత్రో సమస్తమద్‌ 'తెలియజెప్పెను. న్‌ 
శల్య నిట్ట రు యేలీయులమొుక్క నోత్రాధిపతు 
(| సయ్య దష! ా ఇది యెహోవా ఆజ్ఞాపించిన 

యెహూనాకు |మ్రైక్కు_కొనినయె 


| శర్వా ప్రమాణము చేసినయె 
: ఆక క్ర అధాడసటకు 


పదునాలుగు గొర్రెవీల్లలను విధి ప్రకారముగా, వాటి ! నదంకయు "సెరవేర్చవలెను. 
ను పొక్ట్రేళ్ల | బాల్యమున తన తండ్రి యింటనుండగా: యోహా రీ 
'వేద్యమును | వాకు (మ్రైక్కు.కొని బద్ధు 
పాగార్పణములను పాపపరిహారార్థబలిగా నొక మేక | ఆమె (మ్రైక్కుబడిని ఆమె కలుగజేసికొనిన బాధ్య 


161 
1 మరియు నొక త్రీ? 
'రాలైనయెడల్క ఆమె కండ్రి, 


ను విని దానిగూర్చి ఊరకొనినయెడల ఆమె 


జ ఆరవదినమున నిత్య మైన దహనబలియు దాని నైవే | (మ్రై/క్కుబడులన్నియు నిలుచును. ఆమె తాను 
ద్యమును పానార్పణమును "గాక నిర్జోనమైన యెని | రాలగుటకు "పెట్టుకొనిన యొట్టు నిలుచును. ఆమే 
కోడెలను రెండు పొక్ట్రేళ్లను యేడాదివైన పదు ' తండ్రి, తౌను వినిన దినమున ఆ'క్నేసణచేసినయెడల, 
నాలుగు గొచ్రెపిల్లలను విధి ప్రకారముగా వాటి| ఆమె (మ్రైక్కుబడులలో నేదియు, ఆమె తనమీద 
10 వాటి లెక్క చొప్పున | ఆ కోడెలతోను పొక్టేళ్ల | పెట్టుకొనిన 
తోను గొర్రెవీల్లలతోను వాటి చాటి నైవేద్యమును | ఆమె తండ్రి, దానికి ఆ క్నేషణచేసిను గనుక యెహో 
81 పొనార్చణములను 1 పౌపపరిహారార్థబలిగా నొక | వా ఆమెను త్నమించును. | ఆమెకు వివావామైన తరు 7 


చాధ్యతలో "నేదియు నిలునకపోవును, 


వాతే ఆమె (మ్రొక్కుకొనిన (మ్రక్కు_బళ్లయినను, 


శ్రో॥82 _ ఏడవదినమున నిత్య మైన దహనబలియు దాని సైజే | నిరాలోచనగా ఆమె తనమిద "పెట్టుకొనిన ఒట్టులై 
ద్యమును పానార్పణమును "గాక నిర్దోషమైన యేడు | నను ఆమెమోద నుండుట ఆమె భర్త విని దానిగహర్చి 
దూడలను రెండు పొక్ట్రేళ్లను యేడాదివైన పదునా | వినిన దినమున అతడు ఊరకుండుట తటస్షించినయెడల, 


కొనిన (మ్రక్కు_బడిని ఆమె నిరాలోచనగా తన 
మోద_"పెట్టుకొనిన యొట్టులను రద్దుచేసినవాడుసన్యు 
యెహోవా ఆమెను శృమించును. | విధవరాలుకాని 9 
విడనాడబడినదికాని తనమీద నిన ప్రతి 
_యమ్రైక్కు_బడి నిలుచును. 1 ఆమెతన భర్త యింట 10 
నుండి (మ్రై/క్కుకొనినయెడలానేమి, ప్రమాణముచేని 
తనమిద ఒట్టు పెట్టుకొ నినయెడలచేన్సి | తరువాత 11 
ఆమె భర్త విని దానిగూర్చి అక్నేపణచేయక ఊరకుం 
డినయెడల్క ఆమె (మ్రై/క్కుబడులన్నియు నిలుచును 
ఆమె తనమిద "పెట్టుకొనిన ప్రతి ఒట్టును నిలు 
చును. |! ఆమె భర్త తాను వినిన దినమందే వాటిని 12 
బొత్తిగా రద్దుచేసినయెడల, ఆమె (య్రైక్కుబళ్లను 
గూర్చియు ఆమెమోది ఒట్టును గూర్చియు ఆమె 
పలికినబేదియు నిలువక పోవును ఆమె భర్త వాటిని 
రద్దుచేసెను గనుక యెహోవా ఆమెను తృమిం 
చును. ! ప్రతి _మ్రక్కు_బడిని, తన్నుతాను దుఃఖసరచు 18 
కొందునని ప్రమాణవూర్వకముూగా తనమిద "పెట్టుకొ 
నిన పతి తను ఆమె భర్త స్టిరపరచవచ్చును, 
నం 1 ఆయితే ఆమె భర్త నానాట 14 
దానిగూర్చి ఊరకొనుచు వచ్చినయెడల, చాడు ఆమె 
మోదనున్న ఆమె _మ్రైక్కు_బడులన్ని టిని ఆమె ఒట్టు 
లన్ని టిని స్థిరపరచినవాడుపను. ఆకడు తాను వినిన 
దినమున ఉఊళకుండుటనలన వాటిని నం 
15 


ఇ “ట్‌ కేప్పక తన నోటనుండి వచ్చి పరచెను. | ఆరఠడు తాను వినిన తరువాత 
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| బొత్తిగా రద్దుచేసినయెడల, తానే ఆమె దోవశితును 
|| 16 భరించును. 1 ఇవి ళర్తనుగూర్చియా, భార్యనుగూర్చి 


వారిని చూచి--మోరు ఆడువారినందరిని వదఖ. | 
మప కా, 
ik దె స నుగూర్చియు యెహోవా మో యములో ఇశ్రా యొహోవామ్న్యి 

స mai తిరుగుబాటు చేయించినవారు వీరు "కారా? అందుస్తే 


i! 
88 


31 మరియు యెాహిోగావా-మిద్యానీయులు ఇశ్రా యెహోవా సమాజములో 'తెసలు పుట్టియుంకె , 


sf "షక ఆక్టాపించిన కట్టడలు, 
రలీయులకు చేసిన హింసకు ప్రతి హింస చేయుడి. | గదా. | కాబట్టి మిరు పిల్లలలో ప్రతి మన్నా! 
ఇ తరువాక నీవు నీ స్వజనులయొద్దకు 'శేర్చబడుదువని ఛురుసుసంయోగము "నెరిగిన ప్రతి త్తని చంప్పడ్షి| 
8 'మోషీకు సెలవియ్యగా | మాచే ప్రజలను చూచి-- వురుషుసంయోగము "నెరుగని ప్రతి ఆడుపిల్లను కి 
మిలో కొందరు యాద్ధసన్నద్ధులై మిద్యానీయుల నిమిత్తము బ్రదుకనీయాడి. | మిరు ఏడు దినముల 
మదికి పోయి మిద్యానీయులకు యెహోవా విధిం పాలెము వెలపట నుండవలెను మిలో న్ను 
4 చిన ప్రతి దండన చేయునట్లు | ఇశ్రాయేలీయుల | చంపిన ప్రతివాడును చంపబడిన నరుని మ్య్టః 
గోత్రములన్ని టిలోను ప్రతి గో త్రములోనుండి చేయే | ప్రతివాడును, మిరును మిరు చెరపట్టినవారును మా 
5 సీమందిని ఆ యాద్ధమునకు పంపసలెననెను. ! అట్లు | డవ దినిమున ఏడవ దినమున మిమ్మును మోరే పిక ! 
గోత్రమొక్కంటికి చేయిమందిచొాప్పున, ఇశ్రాయేలీ | పరచుకొనవలెను. ! మీరు బట్టలన్ని టిని చవస్తు! క | 
యాల సేనలలోనుండి పదిరెండుచేల యుద్ధవీరులు సీర | లన్నిటిని మేక వెండ్రుకల వస్తువులన్నిటిని కొయ్య + 
6 రచబడగా 1 మోక, వారిని అనగా ప్రతి గోత్రము | వస్తవులన్నిటిని పవిత్రపరచవలెననిను, | ఆహ్వడ్‌!! (0; 
నుండి 'చేయేసిమందిని యాజకుడగు ఎలాజారు కుమా | యాజకుడగు ఎలాజారు యుద్దమునకు పోయిన మై! | శ్రీ ? 
రుడైన పీగొహోనును 'సరషెను. ఆరని చేతిలోని పరి | కలను చూచి- యెహోవా "మోషేకు ఆజ్ఞాపీంగో 
యుపకరణములను ఊదుటకు బూరలను | విధి యేదనగా | మిరు బంగారును వెండిని క్లోటి 
7 యుద్ధమునకు పంపెను. | యెహెరావా మోచేకు | ఇనుమును తేగరమును సీసమును | అనగా అన్నిహే 
కం ర కారంలో యాద్ధము | చెడని సమస్త వస్త్వవులనుమ్మాత్రము అగ్నిలో జే 
8 చేసి మగచారినందరిని చంపిరి. | చంపబడిన యికరులు | తీయవలెను అప్పుడు అవి పవిత్రమగును. అరు 
కాక మిద్యాను రాజులను, అనగా మిద్యాను ఆయి | పాససరవళర జలముచేతను వాటిని పవిత్రపరచవల | 
దుగురు రాజులైన ఎపీని "రేకెమును, నూరును, | అగ్నిచేత ఇెడునట్టి ప్రతి వస్తువును నీళ్లలో జీని ౪ 
హారారును, కేబను చంపిరి. 'బెయోరు కుచూరుడైన | వలెను. | నీడన దినమున మిరు మీ బట్టలు ఊకో! ట్‌ ౩ 
9 బిలామును ఖడ్లముతో చంపిరి | ఆప్పుడు ఇశ్రాయే | కొని పవిత్రులైన తరువాత పాలెములోనికి రోణీ 
లీయాలు మిద్యాను స్త్రీలను వారి చిన్న పిల్లలను ఇర | ననెను. | 
పట్టుకొని, వారి సమస్త పశువులను వారి గొం్రైమేకల | మరియు యోహూవా 'మోపీకు ఈలాగు పే * 
నన్నిటిని వారికి కలిగినది యావత్తును దోచుకొనిరి, | చెను | -- నీవును యాజకుడైన ఎలాజారును హ్‌ చ 
10 మరియా వారి నివాస పట్టణమాలన్నిటిని వారి కోట | జముయొక్క_ పిశ్ళకుటుంబములలో న్‌ 
1] లన్నిటిని అగ్ని చేత కాల్చిజేసిరి, । చారు మనుష్యుల | మనుష్యులలా నేమి పశువులా నేమి 


"ఖీమి పకువులానేమి సమస్తమైన కొల్లసౌమ్మును దోవుడుస్తా కండు భల. ౪ 
12 నీయాల ఆక్సీ యావత్తును ీనికొనిలీ శే స్టా. అయన... 


యొడ్డాను దగ్గర దిగియున్న దండులో మోషీయొద్ద పంచిపెట్టవలెను. | మరియు సేనగా 
కును యాజకుడైన ఎలాజారు నొద్దకును ఇశ్రాయేలీ [ 
యుల సమాజము నొ సు | గ గుంమిద యెహోవాకు పన్న కట్టీ 
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| సంఖ్యాకాండము 82 అధ్యాయము 168 


హా! తః ఒకటిచొప్పున, ఇశ్రాయేలీయులలోనుండి కొనిరి. | 'సవ్నాస్రాధిపతులును శతాధిసతులును చ్రతి 52 
నిర | యు తీనికొని యెహోవా మందిరమును కాపాడు | స్థార్షణముగా యెహోవాకు అర్చించిన బంగారనుం 
క స శవియులకు ఈయనలెను. | యెహోవా మోషేకు | తయు బదియారుజేల యేడునూట ఏబది తులములు. | 
స. ఆక్టావీంచినట్లు మోషేయు యాజకుడైన ఎలాజా | ఆ సైనికలలో ప్రతివాడును తన మట్టుకు తాను కొల్ల 58 
| ౫ వను చేసిరి. ! ఆ దోవుడుసౌమ్య, అనగా ఆ పైని | సొమ్మ 'తెచ్చుకొనియుండెను. | అప్పుడు "మోషేయు 54 
౫ కలు కొల్లబెట్టిన సౌమ్ములో మిగిలినది | ఆరులక్షల | యాజకుడైన ఎలాజారును 'సహ్నస్త్రాధిపతులయొద్దనుం 
వామి! క డబ్బదియయిదు. గొర్రె మేకలును, | డెబ్బది "రెండు | డియు శతాధిపతులయొద్దనుండియు ఆ బంగారును 
డీ! శ్వ 'సకువులును, అరువది యొక'వేయి గాడి'బెలును, | | తీసికొని యెహోవా సన్నిధిని ఇశ్రాయేలీయులకు 
ఏ హొ | ముప్పది "రెండుచేలమంది వురువుసంయోగమెరుగని క్ఞాపకార్థముగా ప్రత్యక్నవు గుణారమున నుంచిరి. 
నళ. | స్త్రీలును, | ఆందులో ఆరవంతు, అనగా వైన్యముగా | రకాచేనీయులకును గాదీయులకును అతివిస్తార డ్రాకై 
నస. పయినవారినంతు గొర్రామేకల 'లెక్క_యెంకనగా | మైన మందలుండెను గనుక యజేరు ప్ర బేశమును 
పద్ద | మూడులక్షల ముప్పది యేడువేల యేనూరు. ఆ గొర్రె, | గిలాదు ప్రబేశమును మందలకు తేగిన స్థలమని శెలిని 
స మేకలలో యెహోవాకు చెల్లనలనిన పన్ను ఆరు | కొని | చారు వచ్చి మోషేను. యాజకుడగు ఎలాజా 2 
ఈ ౯ నూట 'జెబ్బదియయిద్యు | ఆ పకువులు ముస్పదియా | రును సమాజ ప్రధానులను చూచి ! -- అతారోతు 8 
సస! 33 జేలు, | వాటిలో యొహెోవా పన్ను డెబ్బది | దీబోను యజేరు నిమ్రూ, హెష్బోను వీలాలే "షిబాము 
"య! ఇ ఇండు! ఆ -గాడిచెలు ముప్పదివేల యేనూరు; వాటిలో | నెబో బెయోను అను స్థలములు, అనగా | ఇశ్ర్రాయే 4 
సడే! (0 యెహోవా సన్ను అరువది యొకటి. | మనుష్యులు | లీయుల సనూజముూనెదుట యెహోవా జయించిన 
న మై, 49 సపియారు "వేలమంది. వారిలో యెహోవా పన్ను | చేళము మందలకు తగిన ప్రజేళము. నీ నేనకులమైన 
సిర్‌... ముప్పది ఇద్దరు, యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించి | మాకు మందలు కలవు. కాబట్టి మాయెడల నీకు 5 
కేసీ! నట్లు మోపే పన్నును అనగా యెహూవాకీ వెల్ల | కటాక్షము కలిగిన పక్షమున, మమ్మను యొర్దాను 
' వలసిన ప్రతిష్టార్పణమును యాజకుడైన ఎలాజూరుని అద్దరికి దాటింపక నీ దానులమైన మాకు ఈ చేళమును 
| కాను. వైనికులయొద్ద మో'చే, తీసికొని ఇశ్రాయేలీ స్వాస్థ్యముగా నిమ్మనగా | మోపే, గాదీయులను రూబే 6 
సు సగమునుండి లేవీయాలకిచ్చెను. || నీయులను చూచి -- మో 'సెహిరాదరులు ము 
స్‌ ea ముప్పదియేడు చేల యేనూరు గొర్రెమేక | నకు పోవుచుండగా మిరు ఇక్కడ కూర్చుండ 
ఇత జ చెసి ఆరువేల గోవులును ముష్పదివేల | వచ్చునా? | యెహోవా ఇశ్రాయేలీయులకిచ్చిన 'చేళ 7 
| 'గాడిబెలును | పదియాగు'వేలనుంది మను | మునకు చారు 'వెళ్లకయుండునట్లు మిళేల వారి వాద 
ia నళ సమాజమునకు కలిగిన 'సగమైయాండగా, | యములను అర్రైర్యపరచుదురు? | ఆ 'జేళశమును చూచు 8 
త € వు ' *తొయేలీయులకు వచ్చిన ఆ సగమునుండి | టకు కాజేవు బక్నేయలోనుండి మో తండ్రులను 
| చేను పంపినప్పుడు వారును ఆలాగు చేసిరిగదా, | 
వారు ఎప్కోోలం లోయలోనికి “వెళ్లి ఆ చేళమును 9 
చూచి ఇశ్రాయేలీయుల వృదయీమును అధైర్యపర 
చిరి గనుక యెహోవా తమకిచ్చిన చేళమునకు వారు 
'వెళ్లకప్లోయిరి. | ఆ దినమున యెహోవా కోపము 10 
రశలుకొని | ఇరువది ఏండ్లు మొదలుకొని మైష్ర్రా 11 
యము కలిగి ఐగసప్తబేళములోనుండి వచ్చిన మను 
మ్యులలో వూత్లనమనన్సుతో యెహోవాను అనుస 
రించిన కౌనెజీయుడగు ఎపున్నె కుమారుడైన కాలే 
బును నూను కుమారుడైన యెహోనునయు తప్ప | 
మరి ఎవడును వూర్ణమనస్సుతో నన్ను అనుసరింప 12 
'లేదు గనుక చేను అవ్రాహాము యిస్సాకు యాకోబు 
లకు ప్రమాణవూర్వకముగా నిచ్చిన 'చేశమును వారు 
తప్ప మరి ఎవరును చూడనే చూడరని ప్రమాణము 
చేసెను. |! అప్వుడు యొహోవా కోపము ఇశ్రా 18 


గ్‌ శీస్పెన. | అప్పుడు సేనాసవ్యాస్త్రముల నియామకులు, 
గ మృస్ట్య సగిసరులను శతాధిసతులును మోచీ 
ea వచ్చి నీ చేవకులమైన "మేను మా చేతి 
|. ఇమే యోధులను లెక్కించి 'మార్తము చేనితిమ్యి 
ర) జ్‌ "మొత్తమునకు తక్కువ కాలేదు. । 

శక శ్‌ సన్నిధిని మా నిమిక్తమ ప్రాయ 
J రొసనట్లు మేము మాలో ప్రతి మనుష్యు 
త,లను గొలుసులను కడియ 


|S వా a అర్పణముగా 'కెచ్చియున్నామని 
గ్ర 


ల సాక గ పేయు యాజకుడైన ఎలాజారును 
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నట్లు యెహోవా సన్నిధిని యుద్ధము | 


| 
వ 
/ 
శ 
(1 


14 


నట్టుగా ఆ పాపులకు సంతానమైన మీరు మో శేండ్రు | ప్రధానులకును ఆజ్ఞాపించి 
15 లకు ప్రతిగా బయిలుదేరియున్నారు. 


అరణ్యములో జనులను ఇంక నిలుహవేయాను- అట్లు అద్దికి వెళ్లినపక్షమందు ఆ అ 
16 మిరు ఈ సర్వజనమును నశింపచేసెదరనెను. అందుకు మ లా నాలా అల . 
చారు అతనియొద్దకు వచ్చి మేము ఇక్కడ మా మంద | ముగా నీయనలెను. ! అయి airs 
లకొరకు దొడ్డను మా పిల్లలకొరకు వురములను కట్టు | యోధులై ఆవలికి వెళ్లని పక్షమందు వారు కశాష! 6 
17 కొందుము. | ఇశ్రాయేలీయాలను వారి వారి స్థలము 'చేశనుండే మి మధ్యను స్వాస్థ్యములను పొందు 
లను 'చేర్చునరకు మేము వారి ముందర మునకు | రనగా । గాదీయులును రూాబేనీయులును-యైహూ 
సిద్ధపడి సౌగుదును. అయితే మా పిల్లలు ఈ 'జేళ| చా నీ దాసులమైన మాతో "చెప్పినట్లే సాదన , 
నివాసుల భయమాచేక ప్రాకారముగల పురములలో | వేము యెహోవా సన్నిధిని యాద్ధసన్నద్ధుల మైన! 8 
18 నివసింపవలెను. | ఇశ్రాయేలీయులలో ప్రతివాడును | దాటి కనానుదేళశములోనికి "వెళ్లెదము. అప్వకే 
తన తన స్వాస్థ్యమును పొందువరకు మా యిండ్లకు | యొడ్జాను ఇద్దరిని మేము స్వాస్థ్యమును పొంటచెది 
19 తిరిగి రాము. | తూర్పుదిక్కున యొడ్డాను ఇద్దరిని యాత్తరమిచ్చిరి. । ఆప్పుడు చంాసే వారికి అనన! | 
మాకు స్వాస్థ్యము దొరొకెను గనుక యొర్దాను అద్దరిని | -గాదీయాలకును రూచేనీయులకును యోసేపు కహో! . 
10 
దూరముగా వారితో స్వాస్థ్యము పొందమనిరి. డైన మనిష అర్ధగోత్రవు వారికిని, అమాశీయా, ' 
10 అప్పుడు మోపే వారిని చూచి--మిరు మి మాట | రాజైన సీహోను రాజ్యమును, బాసాను శాజైన 11 
మిద నిలిచి యెహోవా సన్నిధిని యుద్ధమునకు మును దాని (ప్రాంతపురములతో ఆ ఊోమే, , 
యెహోవా కన యెదుటనుండి తనే శత్రు అ ఆ హా ఇచ్చెను. | గ 
2] వులను వెళ్లగొట్టుమకు | యెహోవా సన్నిధిని మొ | యులు దీబోను అతారోతు అరోయేరు అల్లో , 
రందరు యూద్ధసన్నద్ధులై యొర్దాను అద్దరికి 'వెళ్లినయె | పోపాను యజేరు యొగ్బెహ బేత్నిన్రూ చేళవ్‌ 
22 డల। ఆ దేళము యెహోవా సన్నిధిని జయింస ను । అను 'ప్రాశారములుగల పురములను మడ! 
బడిన తేరువాఠ మిరు తిరిగి వచ్చి యహోవా దృష్టి దొడ్లను కట్టుకొనిరి. 1 తావేనీయులు మారో ల 
కిని ఇశ్రాయేలీయాల దృష్టికిని నిర్షోషలై యుందురు, | పొందిన ెప్బోను ఎలాలే కిరాతాయిను =, 


4 


[1 


హో 
18 
యెహోవా దృష్టికి పాపము చేసినవారగుదురు కుమారులైన మాకీరీయులు గిలాదుమోదికి ఫోరార్లో 1 
న. 
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] 
' సంఖ్యాకాండము 88 అధ్యాయము 165 
| ' 
న్య | యెహోవా సెలవిచ్చిన ప్రకారము, వారి ప్రయాణ | మిక్కాలోనుండి బయిలుజేరి లో దిగిరి. | 29 
| ఏబట్టీ వారి సంచార క్రనుములను (వ్రాసెను. వారి లోనుండి బయిలుదేరి మొసేరోతులో దిగిరి, | 80 
లట. జ్రంచార క్రనుముల ప్రకారము వారి ప్రయాణములు | మొనేరోతులోనుండి బయిలంటేరి బెణియాకానులో 81 
కళ్ళ ' 8 ఇవి. 1 మొదటినెల పదునయిదన దినమున వారు రయ | దిగిరి. | 'బెచేీయాకానులోనుండి బయిలుదేరి "హార్‌ 32 


! 
దిమ్వు 
జజ 7 


'చ్ఫేసులోనుండి ప్రయాణమై పస్క_పండుగకు మరు వాగ్జిద్ధాదులో దిగిరి. 1 "హోర్‌ వ్యొద్దాదులోనుండి 88 
నాడు వారి మధ్యను యెహోవా వాతముచేసిన తొ | బయిలుబేరి 


యుళ్చాతాలో దిగిరి. | యుత్నాతాలో 84 


శా! లురూలులనందరిని ఐసక్తీయులు పౌతిపెట్టుచుండగా | నుండి బయిలుజేరి ఎట్రోనాలో దిగిరి, 1 ఎబ్రోనా 85 


గ్షాష 


ఇశ్రాయేలీయులు ఐగుస్తీయులందరి కన్నులయెదుట | లోనుండి బయిలుజేరి ఎ 


చెరులో దిగిరి. | 


యణ 4 జయోత్సాహముతో బయిలుదేరి వచ్చిరి. | అప్పుడు | కాబేషు అనబడిన ఎసోన్హాబెరులోనుండి బయిలుదేరి 86 


శ! విగ్తస్తీయుల దేవతలకు యెహోవా తీర్చుచేసెను. | 
శ. 5 ఇ లీయులు రయమ్మేసులోనుండి బయిలుటేరి 
నాన 6 సుక్కోతులో దిగిరి. | సుక్కోతులోనుండి వారు 
యక, బయిలుడేరి ఆరణ్యపు కడనున్న వీతాములో దిగిరి, | 
సూ! 7 వీఠాములోనుండి బయిలుబేరి బయల్సెపోను యెదు 


ము టనున్న_పీహహీరోతుతట్టు తిరిగి మిద్షోలుయెదుట 
మైన! ర దిగిరి. | పీహహీరోతులోనుండి బయిలుజేరి సముద్ర 
స మధ్యనుండి అరణ్యములోనికి చేరి ఏతాము 

దని _ నుందు మూడుదినముల ప్రయాణముచేనీ మారాలో 
అనా! : దిగి మూరాలోనుండి బయిలుటేరి ఏలిముకు వచ్చిరి. । 


9 వీలిములో పదికండు నీటిబుగ్దలును డెబ్బది యీతే 


bate | 10 శెట్లును ఉండెను, అక్కడ దిగిరి. |! ఏలిములోనుండి 
నహీ! 11 వార బయిలుడేరి ఎర్రసము ద్రమునొొద్ద దిగిరి. | ఎర్ర 
శవు| ' సముద్రమునొద్దనుండి బయిలందేరి సీను అరణ్యమందు 
| శీ, 4280, 1 సీను ములోనుండి బయిలుజేరి దోప 


(| కాలో దిగిరి. | దోపకాలోనుండి బయిలుటేరి ఆలూ 
*ష్షులో దిగిరి | ఆలూషులోనుండి బయిలుజేరి సీ 


వడ! దీములో దిగిరి అక్కడ జనులు త్రాసటకై నీళ్లు 
వ. | శకపోయెను, | ఫీదీములోనుండి ఎయిలుడేర నీనా 
ఇ], అరణ్యమందు దిగిరి. | సీనాయి మునుండి 


| _ బయిలుడేరి కిట్రోతుహత్తావాలో దిగిరి. । కిబ్రోతు 
హాక్తావాలోన్సండ బయిలుబేరి హాసిరోతులో దిగిరి.! 


టో ( వ్రానెరోకులోనుండి బయిలుజేరి రిత్తాలో దిగిరి, 1 
- #| ఖ నండి బయిలు బేరి రిమైైను పారనులో 
కక] ఇ న 1 రిమ్తాను పారెనులోనుండి బయిలుజేరె 
నష జ ల దిగి | రీసాలోనుండి" బయిలుచేరి కాహీ 
స్య స్మ దిగిరి. | 'కౌహీలాతాలోనుండి బయిలు జేరి 
స ప ఇండి నొద్ద దగర. | షాపెరు కొండనొద్ద 


జన్య హరాదాలో దిగిరి. ! వారాదాలో 


ల. ఇంజ మకెలోతులో దిగిరి | మకెలో 
4! రి కులం 
ఖో జ గోండి బయిలుడేరి తారసులో దిగిరి, | తార ప్ల 


rr 
1. 
టా. 


సీను అరణ్యములో దిగిరి.  కాజేషులోనుండి బయిలు 87 
చేరి ఎదోము దేశము కడనున్న "హిరారు కొండదర్గార 
దిగిరి |! యెహోవా ప్రకారము యాజ 88 
కుడైన అహరోను "హోరు కొండనెక్కి, ఇశ్రా 
లీయులు ఐగువ్తదేళములోనుండి బయిలుజేరి వచ్చిన 
నలునదియవ 'సంవక్సరమున ఆయిదవ "నెల మొదటి 
దినమున అక్కడ మృతినొంచెను. | అహరోను నూట 89 
ఇరువది మాడేండ్ల యీడుగలవాడై "హూరు కొండ 
మిద మృతినొందెను. | అప్పుడు - దకీణదిక్కు_.న 40 
కనానుదేళమందు నివసించిన ఆరాదు రాజైన శేనా 
నీయుడు ఇశ్రాయేలీయులు వచ్చిన సంగతి వినెను. 1 
వారు హెరారు కొండనుండి బయిలుదేర సల్గానాలో 41 
దిగిరి. | సల్గానాలోనుండి బయిలుదేరి వూనూనులో 42 
దిగిరి. | వూనూనులోనుండి బయిలుజేరి ఓబోతులో 48 
దిగిరి. 1 ఓబోతులోనుండి బయిలుబేరి "మోయాబు 44 
పొలిమేరయొద్దనున్న ఈయెఅబారీములో దిగిరి. | 
ఈయెఆబారీములోనుండి బయిలుడేరి దీబోనుగా 45 
దులో దిగిరి. | దీబోనుగాదులోనుండి బయిలుజేరి 46 
ఆల్మాోనుదిళ్లాతాయిములో దిగిరి. | ఆల్లోనుదిబ్లాతొయి 47 
ములోనుండి బయిలుదేరి "నెబోయెదుటి అబారీము 
కొండలలో దిగిరి | అబారీము కొండలలోనుండి 45 
బయిలుజేరి యెరీకో దగర యొర్జానుకు సమీపమైన 
మూయాబు మైదానములలో దిగిరి. | వారు మోయాబు 49 
"మైదానములలో 'బెత్యేషిమోతు మొదలుకొని ఆబేలు 
ప్పిస్తీముసరకు యొడ్డానుదగ్దార దిగిరి. 1 యెరీకోయుద్ద, 50 
అనగా యొర్దానుకు సమిసమైన మోయాబు మైదా 
నములలో యెహోవా మోషేకు ఈలాగు సెల 
విచ్చెను | -నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము 51 
మిరు యొగ్దానును దాటి కనానుడేళమును చేరిన 
తరువాత |! ఆ బేశనివాసులందరిని మో యెదుటనుండి 592 
వెళ్లగొట్టి, వారి సమస్త ప్రతినులను నాళముచేసి వారి 


బయిలుదేర కాహాకులో దిగిరి. | తావా | పోకవిగ్రవాములనన్ని టిని నశింపచేసి వారి యున్నత 


న్నిటిని పాడుచేసి ! ఆ దేశమును స్వాధీన 58 


_ బయిలుజేరి మిత్కాలో దిగిరి. | [పరచుకొని దానిలో నివసింపవలెను ఏలయనగా 
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చాని స్వాధీనపరచుకొనునట్లు ఆ చేశమును 
54 తిని. 1 మిరు మో వంశములచొప్పున 
ఆ 'జేళమును స్వాసష్థ్య్రములగా సంచుకొనవలెను. 
ఎక్కువ మందికి ఎక్కువ స్వాస్థ్య 
మందికి తక్కున స్వాస్థ్యము నియ్యవలెను. 
యే స్టలమున క 
మో తండ్రుల గోత్రముల చొప్పున మోరు 
కర్‌ ములు పొందవలెను. | అయితే మిరు మో యెదుట 
నుండి ఆ బేళనివాసులను వెళ్లగొట్టని సక్షమందు, 
మీరు వారిలో "నెసరిని ఊండనిచ్చెదరో వారు మో 
కన్నులలో ముండ్లుగాను మి ప్రక్కలలో శూలములు 
గాను ఉండి, మిరు నివసించు ఆ 'బేళములో మిమ్మును 
56 చాధ'పెప్టెదరు. | మియా "నేను వారికి చేయ తలంచి 
నట్లు మోకు చేసెదనని వారితో చెప్పుము, 
834 ముయు యెహోవా మోషేకు ఈలాగు సెల 
2 విచ్చెను-నీవు ఇశ్రాయేలీయులను చూచి | కనాను 
'జేళమున్స అనగా పొలిమేరలచొప్పున మిరు చీట్లు 
జీని స్వాస్థ్యముగా సంచుకొను కనానుదేశమున | 
8 మిరు ప్రువేశించుచుండగా మో దక్నీణదెక్కు సీను 
అరణ్యము "మొదలుకొని ఎదోము సరిహద్దు, అనగా 1 
. ఉమి దక్నీణపు సరివాద్దు ఉప్పుసముద్రముయొక్క_ 
తూర్పు తీరముపరకు నుండును. మి స దీ 
ణము మొదలుకొని ఆ క్రభ్బీము కనమయొద్ద తిరిగి సీను 
వరకు వ్యాపించును. అది దశ్నీణమునుండి కాజేషు 
బర్నేయసుకు వ్యాపించి, అక్కడనుండి హసరద్దారు 
వరకు పోయి, అక్కడనుండి ఆస్తోనునరకు సాగును, | 
6 ద్రమయునరకు వ్యాపించును. | పడమటి స 


కమ 


మ వంక 2 సన ట్య అవ వ. 


Crm 


పాలా నా 


9 వాద్దు "సెచాదువరకు వ్యాపించును. ॥ అక్కడనుండి 
సరివాద్దు 


సివాద్దు దిగ తూర్పున కొన్నెరతు 
18 సమాుద్రమునొడ్డును తగిలియుండును. | ఆస 


సంఖ్యాకాండము 84, 85 అధ్యాయము 


మును తక్కువ | వా తోొమ్మిదిగోత్రములకును 
ఎవని చీటి నియ్యవలేనని ఆ పించెను, 1 లయనగా తమ క్వ! క్‌ 
వానికి ఆ స్థలమే కలుగును, | పికృకుటుంబముల ప్రకారము 
స్వాస్థ్య | గాదీయులును తమ తమ స్వాస్థ్యముల నొండ్ని | 


సరివాద్దు పీడ | యేలు "ప్రధాని, గో 
నగా మవాసముద్రము, అడే మికు పడమటి మ ప్రధాని, | జెబులూనీయుల 


8 వర్చరచుకొనవలెను. | హోరు కొ నుండి 
వ ౦డయొద్ద; మి 
హామాతుకు చేరునరకు ఏర్పరచుకొనపలెను. ఆ సం 


వించును. ఆ దేశము చుట్టునున్న సరివాద్దుల మధ్య 
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మికిచ్చి | నున్న దేశము మిదైయుండునని న. 
వీట్టువేసి| న. | మోషే | 


యాలను ; 
చీట్లచేక పొందబోవుచున్న దేశము ఇది. యో ' 4 
గో త్రమునకును కీ 


రూచేనీయులు | 


మనాషె, ఆర్గగోత్రవుచారు తేమ స్వాస్థ్యము నొక 
ఆ ₹ండు గోత్రవువారును ఆగ్ధనో త్ర వువాక్వ 
సూర్యోదయ దిక్కున, అనగా తూర్పు దక్క 
ఎరీకోయొద్ద యొడ్డోను ఇద్దరిని తమ తమ స్యా 
ములను పొందిరని చెప్పెను. 

మరియు యెహూవా మోషేకు ఈలాగు సె 
విచ్చెను -ఆ 'బేళమును మోకు స్వాస్థ్యముగా సి 
ెట్టవలనినవాశెవరనగా, యాజకుడైన యొలాజాకః | 
నూను కుమారుడైన యొహోషునయా, 1 మాయ 
ఆ చేళమును మికు స్వాస్థ్యముగా పంచిపెట్టుట | 
ప్రతి గోత్రములో నొక్కొక ప్రధానుని వీర్నరత 


కొనవలెను. | వారెవరనగా, యూదా వారి గోల్రీ 


ములో రొగ్సి కుమారుడైన బుక్క. ప్రుభాగిః '| 
యోసేపు పుత్రులలో నీపోదు కుమారుడైన వాన్నీ! 


శ. కను వారి మందలకును వారి సమస్త జంతువులకును 
పన్న. 4 ఉఊడవలెను.! మిరు లేవీయాలకిచ్చు పురముల పొలము 
hl వ్రతి వురముయొక్కొ- గోడ మొదలుకొని చుట్టు 
జ 5 మూరలు |! మరియు మీరు ఆ పురముల వెల 
al సటనుండి తూర్పు దిక్కున రెండువేల మూరలను, 
షి)! దక్షిణ దిక్కున రెండువేల మూరలన్సు పడమటి దిక్టున 
య... శెడుచేల మూరలన్సు ఉత్తర దిక్కున రెండువేల 
శవ | మారలను కొలవవలెను. ఆ నడుమ ఫురముండవలెను 
గ్‌ 6 అది వారి వురములకు పొలముగా నుండును, | మరియు 

మిరు లేవీయులకిచ్చు పురములలో ఆరు ఆశ్రయ 
మ్ల | ఫురములుండనలెను. నరహంతకుడు వాటిలోనికి పారి 
ఖు! పోవునట్లుగా వాటిని నియమింపనలెను. అవియుగాక 


సుం! 7 నలావదిరెండు వురముల నియ్యవలెను. | వాటి వాటి 
పొలముతోకూడ మిరు 'లేవీయాల కియ్యవలనిన పుర 


తయ॥ ర చులన్నియు నలువది యెనిమిది. ! మిరు ఇచ్చు 
(టక | పురములు ఇశ్రాయేలీయుల స్వాస్థ్యములోనుండియే 
రు | _ యియ్యవలెను. మిరు ఎక్కువైనదానిలో ఎక్కువ 
గోత్ర : గాను తక్కువైనదానిలో తక్కువగాను ఇయ్యవలెను. 


వి గోత్రము తాను పొందు స్వాస్థ్యముచొప్పున, 


కన తన పురములలో కొ 
వ వురః న్నిటిని 'లేవీయులకియ్య 
wt, మరియు యెహిగావా "మానక ఈలాగు సెలవి 
ఇ, 1| 0 చ్వెస-నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము | మిరు 
యొక్డాను దాటి కనానుదేళములోనికి "వెళ్లిన తరువాత । 


11 అశ్రయపురములుగా నుండుటకు మోరు పురములను 


పగ 18 వీర్చరచుకొనవలెను. | పొరబాటున నొకని చంపిన 
లో! “డు వాటిలోనికి పారిపోవచ్చును. తీర్చు పొందు 
టై వ 
(శ్రీ! సాదు నరణశిక్న నొందకూడదు గనుక ప్రతిహత్య 
నలో! గ చేయువాడు రాకుండ ఆవిమోకు ఆశ్రయపురములుగా 
జీ 4 చో! మిరు ఇయ్యవలనిన ఆ పురములలో ఆరు 
se) రయశురములుండవలెను. | వాటిలో యొర్దాను 
క్షే. ఇద్దరిని మూడు శ్రరముల నీయవలెన్సు కనాను. చేళ 
శా! 15 స మూడు పురముల నీయపలెను. ఆవి మికు 


| న యొవడైనను చాటిలోనిక్షి పారిపోవునట్లు 
గటు మధ్యను నివసించువారికిని ఆశ్రయ మైయుం 


1 ఒకడు చచ్చునట్లు వానిని ఇనుప ఆయుధ 
ట్రావాడు నరహంతకుడు. ఆ నరహాంతకునికి 


"మరణశిక్షను విధింపవలెను. | ఒకడు 
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ములు చారిషసను. వాటి పొలములు వారి పశువుల | చెబ్బ తినినవాడు చనిపోయినయెడల కొట్టినవాడు 


నరవాంకఠకుడగను. ఆ నరహంతకుడు 
మరణశిక నొందును. |! మరియు నొకడు చచ్చునట్లు 18 
మరియొకడు చేతికర్రతో కొట్టగా చెబ్బ తినినవాడు 
చనిపోయినయెడల కొట్టినవాడు నరహంకకుడుపను. 
ఆ నరసహంకకుడు నిశ్చయముగా మరణశిక్ష నొం 
దును. | వార్య విషయములో ప్రతిహత్య చేయు 19 
వాడు తానే నరసంకకుని చంపనలెను. | వాని కను 20 
గొనినప్పుడు వాని చంపవలెను. ఒకడు చచ్చునట్లు 
వాని పగపట్టి పొడిచినను, లేక పొంచియుండి వాని 
మోద బేన్నినైనను 'వేసినను, 'లేక యొకడు చచ్చునట్లు 
వైరమువలన చేతితో వాని కొట్టినను కొట్టినవాడు 
నరహంతకుడు, నిశ్చయముగా వాని చంపవలెను. | 
నరహత్య విషయములో ప్ర చేయువాడు ఆ 21 
నరహంకేకుని కనుగొనినప్పుడు వాని చంపసలెను. | 
అయితే పగపట్టక వాశాత్తుగా వాని పొడిచినను 22 
పొంచియుండక చానిమిద యే ఆయాధముాన వేసీ ణీ 
నను వాని చూడక యొకడు చచ్చునట్లు వానిమోద 
రాతిని పడవేసినను, చెబ్బ తినినవాడు చనిపోయిన 
యొడల కొట్టినవాడు వానిమ్మాద చగపట్టలేదు, వానికి 
హానిచేయ గోరలేదు. | కాబట్టి సమాజము ఈ విధు 24 
శ్రా నికిని విషయములో ప్రతి 
నమన. క 1 అట్లు సహా 25 
జము నరవార్య విషయములో ప్రతిహత్య చేయువాని 
చేతిలోనుండి ఆ నరహాంకకుని విడిపింపవలెను. ఆప్వుడు 
సమాజము వాడు పారిపోయిన ఆశ్రయపురమునకు 
చని మరల పంపనలెను. వాడు తైలముతో 
అభిషేకింపబడిన ,ప్రధానయాజకుడు మృతినొందు 
వరకు నిషనీంపపలెనుః ! అయితే ఆ నరహంక 26 
కుడు ఎప్పుడైనను తాను పారిపోయి చొచ్చిన ఆశ్ర 
యవురముయొక్క_ సరిహద్దును చాటి వెళ్లునప్పుడు | 
నరవాత్య విషయములో ప్రతిహత్య చేయువాడు 27 
ఆశ్రయవురముయొక్క._ 'సరివాద్దు 'వెలపట వాని కను 
గొనినయెడల, ఆ వ్రతివాంకకుడు ఆ నరవాంకకుని 
చంపినను వానిమోద (ప్రాణముతీసిన దోషముండదు. | 
ఏలయనగా ప్రభానయాజకుడు మృతినొందువరకు 28 
అకడు అక్రయవురములో నే నివసింపనలెను. ప్రధాన 
యాజకుడు మృతినొందిన తరువాత ఆ నరహాంకకుడు 
తన స్వాస్థ్య్రమున్న దేశమునకు తిరిగి వెళ్లవచ్చును. | ఇని 29 
మో సమస్త నివాసస్ల మో తరకేకములవరకు 
మోకు విధింపబడిన కట్టడ. | ఎవడైనను ఒకని చావ 80 
గొ సాతుల 'నోటిమాటపలన ఆ నరహం 


మరియొకడు రాతితో వాని కొట్టగా | రకునికి మరణశిత్నను విధింపవలెను. ఒక 'సాక్షీిమాట 
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మిదానే యెవనికిని మరణకశితను విధింపకూడదు. । | వచ్చునప్పుడు వారి స్వాస్థ్యము వారు కలిసా 
8] చాహాగిన నరవంకకుని 'ప్రాణముకొరకు మిరు విమో | వారి గోత్రస్వాస్ట్రముతో  కలపబడును గన ౪ |. 
చనధనము నంగీకరింపక నిశ్చయముగా వానికి మరణ | వంతున మా పీరేరుల గోత్ర స్వాస్థ్యము కకష | ': 
89 శిక్షను విధింపవలెను. | మరియు ఆ శ్రయపురమునకు | ననగా | మోషే యొపహాోనా సెలవిచ్చినట్లు ణః 
పారిపోయినవాడు యాజకుడు మృశినొందకమునువు | యేెలీయులకు ఆజ్ఞాపించి యిట్లనెను -- 


స్వచేశమందు ట్లు వానిచేత విమోచన | వుత్రుల గోత్రికులు చెప్పినది న్యాయమే, | శ్వ 
88 ధనము నంగీకరింపకూడదు. | మిరుండు 'జేళమును అప | "హవా సెలొపెహాదు కుమార్తెలను గూర్చి గా 


వి క్రపరచహాడదు, నరహశ్య చేశమును అసవిత్రపర | విచ్చినమాట నీదనగా--వారు తనుకు 
చును గడా. చేళములో చిందిన రక్తము నిమిత్తము | ెండ్లిచేసికొననచ్చును గాని వారు తను తండ్రి, గో | 
చిండించినవాని ర్తక్ష్తమువలనానే (ప్రాయళశ్ళ్చిత్తీము కలు | నంశములో-నే "పెండ్లిచేసికొనవలెను. | | 
84 గును గాని మరి జేనినలనను కలుగదు. ॥ మీరు నిన| యుల స్వాస్థ్యము ఒక గో త్రములోనుండి చేరా | 
సించు దేశమును అసవిత్రసరచకూడదు. అందులో గోత్రములోనికి పోకూడదు. ఇశ్రాయేలీయులలో | 
"నేను మో మధ్యను నిఐసించుచున్నాను, నిజముగా | ప్రతివాడును తన తన పికరుల గో త్ర స్వాస్థ్యము 
యొహోవానను "నేను ఇశ్రాయేలీయుల మధ్యను | వత్తుకొని యుండవలెను, | మరియు | 
నివసించుచున్నాను. యులకు వారి వారి పితరుల స్వాస్ట్యము కలుగునట్లు 
86 మోసేవు వుత్రులవంళములలో మాకీరు కమా | ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రములలో స్వాస్థ్య ముగల ప్రక 
రుడును మనషి మనుమడునైన గిలాదుయొక్ట_ పుత్ర | కమార్తెయు తన తండ్రి గోత్రవంశములోచే సె్టీ 


! 


1 


యాల షిత్రుకుటుంబముల ప్రుధానులయెదుటను మాట | వేరొక గోత్రమునకు పోకూడదు. 

2 లాడి యిట్లనిరి | --ఆ జేళమును వంతు చీట్లచొప్పున గోత్రములు వారి వారి స్వాస్థ్య ములో నిలిచియాకే 
ఇగ్రాయేలీయాలకు స్వాస్థ్యముగా నియ్యవలెనని యొ| వలెను. | యెహెోావా మోషేకు అజ్ఞాపించిన్లు! | 
హవా మా యేలినవాని కాజ్ఞాపించెను. మరియు | "సెలొపెపదు ' కుమూళ్తెలం చేనిరి. | "నిలాపెవల! 
మా సహోదరుడైన "సైలొపెవిదు స్వాస్థ్యమును | కుమార్తలైన మవాలా తిర్సా, వశొశ్చా మిల్కో+ 
అతని కమ్తైలకు ఇయ్యవలెనని మా యేలినవాడు | నోయా తమ తండ్రి సోదరుని కుమారో. 


ద చేరు. గోత్రములవారి "నెవర్శానైనను | మనషీయులను "పెండ్లిచేసికొనిరి గనుక వారి * 
మెడ కనన పక్షమున వారి ము మా పిత స్థ్యము వారి తండ్రి గ్యోత్రవంళములోే నిలీచెన ! 

సెస్టస్టుమునుండి తీగుబడి, వారు కలినికొనిన | ఇవి యొరీకోయుద్ద యుద్దానుకు సమిపహో! 
వారి శ్రస్వాష్య్యముతో కలిసి, భూకు వంతు చీట్ల; చూయాబు మెదానములలో యెహోవా భూ! 
చొప్పున కలిగిన స్వాస్ట్యమునుండి విడిపోవును. || చేత ఇశ్రాయేలీయులకు ఆజాపించిన విధో! 
4 కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులకు యోచేలు 'సంపక్సీరము | ఆజ్ఞలను జే, అ ' 
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| 
| 1 యోడ్డాను ఇద్దరిను ములో, అనగా 
rE న న 
హాబను స్థలములకును మధ్యను యొగర్రసముద్రమున 
శెదురుగానున్న మైదానములలో మోషే ఇశ్రాయేలీ 
9 యులందరితో చెప్పిన మాటలు ఇవే. | “"హిగాశేబు 
నుండి శేయీరు మొన్న పు మార్గముగా కాదేషు బళ్చే 
8 యసరకు పదునొకండు దినముల ప్రయాణము. | "హొ 
ప్యోనులో నివసించిన ఆమోరీయుల రాజైన సీహూ 
నును అహ్తారోతులో నివసించిన 'బాపానురాజైన ఓగును 
4 ఎగ్రెయిలో హతేము చేసినకరువాత | నలుబదియన 
సంపక్సరనులో 'సదునొకండన "నెల "మొదటి 'తేదిని 
మాచే ఇశ్రాయేలీయులకు బోధించుటకై యెహో 
వా తనకాజ్ఞాపించినదంతయు వారితో చౌప్పిను, | 
5 యొర్దాను. ఇద్దరినున్న "మోయాబు 'చేశమున "మో, 
యా గ్యకాస్త్రమను ప్రకటింప మొదలుపెట్టి ఇట్లనెను | 
6 -మన డేవుడైన యెహోవా మై... 
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సముద్ర 
న్ని టికిని, కనాను దేశమున 


/ కి వెళ్ణడి, | ఇదిగో ఆ "దేశమును మికు 


మై, అప్పగించితిని. 
| మారు వెళ్లి యొహూనా మి పికరులైన ఆబ్రాహాము 
లక || క యాకోబులకును చారి తరువాత చారి సం 

.. రౌనమునకును ఇచ్చెదనని "నేను ప్రమాణముచేసిన బే 


నుడి. 1 అప్పుడు "నేను--ఒం 


ద్వితీయోప దేశకాండము 


కత్తరమిచ్చితిరి. | "కాబట్టి బుద్దికలిగి ప్రసిద్దులైన మి 15 
మో గోత్రములలోని vibes hs మో 
గో త్రములకు న్యాయాధిపతులంగా నుండుటకై 
మందికి నొకడుగాను, నూరుమందికి నొకడుగాను, 
యేబదిమందికి నొకడూగాను, పదిమందికి నొకడుగాను 
వారిని మిమోద "నేను నియమించితిని. ॥ అప్పుడు 16 
చేను మొ న్యాయాధిపతులను చూచి--మా సాహో 
దరుల వ్యాజ్యములను తీర్చి, ప్రతి మనుమ్యునికిని వాని 
'సెహోదరనికిని వానియొద్దనున్న సరబేశికిని న్యాయ 
మునుబట్టి మిరు తీర్చుచేయనలెను. తీర్చు చేయు 17 
నప్పుడు ఆల్బుల సంగతి గాని భునుల సంగతి గాని 
పక్షపాఠము లేకుండ వినవలెను 'న్యాయపుతీర్చ 'జేన్ర 
నిదే. కాబట్టి మిరు మనుష్యుని ముఖము చూచి 
భయపడవద్దు. మికు ఆసాధ్య మైన కఠినవ్యాజ్యమును 
నాయొద్దకు తీసికొని రావలెన్కు "నేను దాని విచా 
రించెదనని 'వారికాజ్ఞాపించితిని. 1 మరియు మిరు 18 
"చేయవలసిన సమస్త కార్యములను గూర్చి ఆప్పుడు 
మికాజ్ఞాపించితిని. ా 
మనము "హిరాశేబునుండి సాగి మన చేవుడైన 19 
యెహోవా మనకాజ్ఞాపించినట్లు మిరు చూచిన 
ఆ ఘోరమైన ములోనుండి వచ్చి, ఆమోరీ 
యుల మిన్నెఫు మార్గమున కాదేషు బక్నేయకు 
'చతిమి. | అప్పుడు "నేను "మన బేవుడైన యె 20 
"హోవా మనకిచ్చుచున్న ఆమోరీయుల మన్నెము 
నకు వచ్చియాన్నాము. | ఇదిగో నీ చేవుడైన యె 21 
హూోవా యీ చేశమును నీకు ఆస్పగించెను నీ 
పితరుల జేవుడైన యెహోవా నీతో "సెలవిచ్చి 
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25 'జేశఫలములను చేత పట్టుకొని | మనయొద్దకు తీసి | దాని వారికిచ్చెదన్యు వారు దాని 'స్వాధ్థినవ్య్య్య 
కొనివచ్చి-- మన 'బేవుడైన యొహూవా మనకిచ్చు | దురు. | మిరు తిరిగీ ఎర్ర;సముద్ర మార్షముగా అ్య్ఞ | 
చున్న చేళము మంచిదని మనకు 'తెలియజెప్సిరి. | | మునకు ప్రయాణము చేయుడని చౌప్పిను, | అక | 

26 అయితే మీరు వెళ్లనొల్లక మో చేవుడైన యెహో | మొరు--మేము యెహోవాకు విరోధముగా స్వా | 

27 వా సెలవిచ్చిన మాటకు తిరుగబడి | మీ గుడారము చేసితిని మా దేవుడైన యెహోవా మాకా శ 
లలో సణుగచు -- యొహోవా మనయందు పగ | చిన మాటలన్నిటి ననుసరించి మేము పోయి య్య | 
పట్టినందున ' మనలను 'సంహరించునట్లు ఆమోరీయుల | చేసిదమని నాతో డ్వత్తరమిచ్చి, మిరందరు 1 
"చేతికి మనలను అప్పగించుటకు విగుస్త దేశములోనుండి | ఆయుధములను కట్టుకొని ఆలోచింపక ఆ 

28 మనలను రప్పించియున్నాడు. | మనమెక్కటడికి వెళ్ల | మునకు: పోగా | .యొహోవా నాతో నిట్లాను_ 
గలము! మన స -- అక్కడి జనులు మన | యుద్ధమునకు పోకుడి, "నేను మో మధ్యనుండను గన 
కంశు బలిన్టులును ఎత్తరులువై యాన్నార్కు ఆ పట్ట 'వెళ్లకుడి; మిరు వెళ్లిన మో శ(త్రువులయెదుట హకేశ | 1 
ణనులు గొప్పవై ఆకాళమునంటు (ఫ్రా/కారములతో | చేయబడుదురు అని వారితో చెప్పుము. 1 ఆ మాటకీ 
నున్నవి అక్కడ ఆనాకీయులను చూచితిమని చెప్పి | శీను మీతో చెప్పినప్పుడు మిరు వినక యెహో 
మా వాదయములను కరగజేసిరని మిరు చెప్పితిరి. | | మాటకు తిరుగబడి మూర్టులై ఆ మొన్నెమునక క్లే! | 

29 అప్పుడు చేను మిమ్మును చూచి దిగులుపడకుడి, | తిరి. | ఆప్పుడు ఆ మొన్నిములో నివసించిన ఆమో 11 

80 వారికి భయపడకుడి, | మికు ముందర నడుచుచున్న | యులు మోకెదురుగా బయిలుజేర వచ్చి, కందరీగణ? | 1a 

మో డేనుడైన యహోవా మి కన్నులయెదుట | |మిష్షు ఈరిమి "హోర్తావరకు శేయీరులో మిమ్మ వే 

81 ఐనన్తలోను అరణ్యములోను మీకొరకు చేసినట్టు | ముచేనిరి. । తరువాత మిరు తిరగి వచ్చి యెహో! 

మో, పక్షముగా యుద్ధముచేయును మిరు ఈ చోటికి | సన్నిధిని ఏడ్వగా యెహోవా మీ మొర్రను లక్షీ 

చేరసరకు మిరు వచ్చిన మార్గనుంతేటిలోను మను | పెట్టలేదు మీ మాట వినలేదు. | కాగా మారుశో!! ' 

మ్యడు శన కుమారుని నెత్తికొనునట్టు మి జేవు వలో బహు దినములు నివనించితిరి. మిరు స్‌, 18 

డైన యోనా మిమ్ము నెత్తికొని వచ్చిన సంగతి | చిన దినములెన్నో (మాకు 'తెలినీనవి.) ' |: 

88. మోరెరుసదురని మీతో చెప్పితిని. 1 అయితే మోకు |. మరియు యెహూచా నాతో చెప్పినట్లు మమ 14 
: తోవ చూపించి మో గుడారములను 'జేయనలసిన తిరిగి ఎర్రసముద్ర, మార్గమున అరణ్యమునకు ప్రతి 
ట్లు 1 రాత్రి, ఆగ్నిలోను | ణమైపోయి బహు దినములు శేయీరు మన్నెమో | 


దాని చూచును. - అతడు అడుగుపెట్టిన చేశమును 
"నేను అతనికిని అతని 'సంతానమునకును 


e 
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నిననీంచు ఏశావు సంతానపువానవైన మన 'సాహోభాద | ఆమ్మోనీయుల యెదుటనుండి వారిని వెళ్లగా స్టెను 


వుక్టా 

కర్యు| రల 'చేళవు మార్గమున, అనగా నీలకు ఎసోన్లాబరు | గనుక ఆమ్మోనీయులు వారి చేళమును 'స్వాధీనపరచు : 
డక -స్టైదానపు మార్గమున మనము ప్రయాణము చేయక | కొని వారిచోట నివసించిరి. ! అట్లు ఆయన శేయీ 22 
స్వ. స్టోతిమిం రులో నివసించు ఏశావు సంతానముకొరకు వేసెను. 
కోటీ | ౧ మనము తిరిగి మోయాబు ఆరణ్యమార్షమున ప్రయా | ఎట్లనగా ఆయన వారి యెదుటనుండి "హూారీయు 
స్థ... అము చేయుచుండగా యెాహరావా నాతో నిట్లనెను | లను నళింపజేసెను గనుక చారు "హూారీయుల 'జేళ 
మి!  _మూాయాలీయులను బాధింపవద్దు వారితో యుద్ధము | మును. స్వాధీనపరచుకొని "నేటివరకు వారచోట నివ 
మున్నె , . లోతు సంతానమునకు ఆరు' బేళమును | సించుచున్నారు. | అజావరకు గ్రామములలో నివసీం 28 
ను స్వాస్థ్యముగా నిచ్చితిని వారి భూమిలో "నేదియు | చిన ఆవీయులను కప్తోరులోనుండి బయిలుబేరి వచ్చిన 
గన! _ 'నీక స్వాస్థ్యముగా నీయను. 'కాప్తోరీయులు నశింపజేసి వారిచోట నివనించిరి. | '' 
శః, 10 _వూర్వకాలమున నీమియులనువారు ఆరు చేశ | మిరు లేచి సాగి అర్న్నోను ఏరు చాటుడ్కి ఇదిగో 24 
"టాక! ములో నివనించిరి. వారు ఆనాకీయులవలె ఉన్నత | ఆమోరీయుడైన "హిపిష్నేను రాజగు సెహూనును 
నావా _ చేహుల్కు బలనంతులైన బహు జనులు, వారును అనా | ఆతేని "జేళమును ' నీ చేతికి ఆప్పగించితిని. దాని 
ళ్ళ 1. కీయుల్లనలే పర్మాక్రుమశాలులుగా "నెంచబడినవారు. | | స్వాధీనపరచుకొన మొదలుపెట్టి అతనితో యాద్ధము 
మో! 11 మోయాబీయులం వారికి ఏమిోయులని "పీరు "పెట్టిం. !| చేయుడి. | "నేడు "నేను నీనలని భయము నీవలని 25 ' 


లో | 12 వూర్వకాలమున "హోరీయులు "కేయీరులో నివనిం 
ఇశ్రాయేలీయులు ' యెహోవా తమకిచ్చిన 
స్వాస్థ్య మైన దేశములో చేసినట్లు ఏశావు సంతానపు 

: వారు జేళమును స్వాధీనపరచుకొని 
1! _' ఈమ యెదుటనుండి వారిని నశింపజేసి వారి చేళములో 
నిష! 18 నివసించిరి. | కాబట్టి - మిరు లేచి జెళదు ఏరు 
' దాటుడి అని (యెహోవా గా) చౌరదు 


[మ 14 వీరు చాటితిమి. | మనము కాజేవు బ్నేయలో 
పట |. నుండి బయిలుజేరి జెరదు ఏరు చాటువరకు, అనగా 
యో _ యోహెరావా చారినిగూర్చి ప్రమాణము చేసినట్లు మైని 
జా, ' పలైన ఆ మనుష్యుల తరమువారందరు చేనలోనుండ 
అ అ వంకరవ సుయ నడిచిన కాలము ముప్పది 
ట్ల 0 మన | ee ene ఆంతేకాదు, వారు నశించు 


డానిని స్వాస్థ్యముగా నిచ్చినందున 
'జేళములో నీకు స్వాస్థ్యము నియ్యను. | 
) 'చేళమని యెంచబకుచు 
శెపాయిోయులు అందులో 


.సాలో 


వెరపు ఆకాళము క్రిందనున్న 'సమస్త 'బేళములవారి 
కిని వుట్టింప మొదలుపెట్టుచున్నాను. వారు నిన్ను 
గూర్చిన సమాచారము విని నీయెదుట వణకి మనో 
"వేదన నొందుదురు. న 
అప్పుడు నేను కిదోమోతు అరణ్యములోనుండి 96 
పోను రాజైన సీహోనునొద్దకు దూతలను 
పంపి | -నన్ను నీ చేశముగుండ దాటిపోనిమ్మ, కుడి 27 ' 
యెడనులకు తిరుగక 'త్రో,దానే నడిచిపోవుదును..! , 
నాయొద్ద రూకలు తీసికొని తినుటకు భోజనపదార్థ 28 
ములు మనపై నాయొద్ద రూకలు తీసికొని త్రాగు 
టకు నీళ్లిమ్మ. | శేయీరులో నివసించు ఏశావు సంతా 29 
నవువారును ఆకులో నివసించు మోయాబీయులును 
నాకు చేసినట్లు మా దేవుడైన యెహోవా మాకిచ్చు 
చున్న జేళములో ప్రవేశించుటకై యొడ్జాను చాటు 


. | వరకు -కాలినడకచేక-నే నన్ను 'వెళ్లనిమ్మని సమాధానవు 


మాటలు పలికించితిని. | అయితే "హెప్బోను రాజైన 80 
సీ'హెరాను మనలను తన జేళమార్గమున 'వెళ్లనిచ్చుటకు 
సమ్మతింపలేదు. "నేడు జరిగినట్లు నీ చేతికి అతని నప్ప 
గించుటకు నీ జేవుడైన యెాహెరావా అతని మనస్ఫును 
కతినపరచి అతని హృదయమునకు తెంపు కలుగజేసె 
ను. అప్పుడు యెెహూవా-- చూడుము; వీూ 81 
నును అతని చేళమును నీకు అప్పగింప మొదలు పెట్టి 
యున్నాను. అకని బేళము నీదగునట్లు నీవు దాని 

న మొదలుపెట్టుమని నాతో ఇప్ప 
ను. | సీహానును ఆరని సమస్త జనమును యానా 82 
చేయాటకై మనకు ఎదురూగా -బయి. 
లుజే రాగా | మన బేవుడైన యోహోావా అతనిని 38 
మనకు అప్పగించెను గనుక మనము ఆతనిని ఆతని 
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112 ద్వితీయోస దేశ కాండము 8 అధ్యాయము . | 


కుమారులను ఆతని సమస్త జనమును వాళేముబేని 1 | ఎదరీ అనువాటివరకు గిలాదంకటిని 'చాషానున్న 

84 ఆ కాలమున ఆకేని సమస్త పురములను పట్టుకొని, | కొంటిమి. | య. టా. 

ప్రతి పురమును అందలి స్త్రీ పురుషులను పిల్లను నిళ్ళే | ఓగు మాత్రము మిగిలెను. ఆని మంచము ఇనువ్వ్వు |. 

85 షముగా నాళము చేనితిమి. । పశువులను మనము | చము. అది అమ్మోనీయుల రళాష్షరానున్నడి గ్య | ; 
పట్టుకొనిన పురముల సొమ్మును దోపిడిగా దోచుకొం | డాని పొడుగు మనుష్యుని మారతో తొమ్మిది క్యూ జి 

28 టిని. | అర్నోను ఏటిలోయ దరినున్న ఆరోయేరును డాని వెడల్పు నాలుగు మూరలు, | అర్నోను లో] 

ఆ యేటియొద్దనున్న పురము "మెదలుకొని గిలాదు | లోనున్న అరోయీరు మొదలుకొని గిలాదు మ్న్‌ (| 

వరకు మనకు ఆసాధ్య మైన నగరమొకటియు లేకపో | ములో 'సగమును, మనము అప్వుడు స్వాధ్ధీనపరశుకా | |, 

ఆయెను, మన బేవుడైన యెహోవా అన్నిటిని మనకు | నిన చేళమును, దాని పురములను రూబేనీయులక్ష | 

87 ఆప్పగించెను, | అయితే అమ్మోనీయుల చేళమునమైనను | గాదీయులకును ఇచ్చితిని. 1 ఓనసరాజు జేశషై; జ; 
యబ్బోకు ఏటిలోయలోని యే (ఫ్రాంకమునకైనను | బాషాను యావత్తును గిలాదులో మిగిలినదానిని, జ | | 

[| ఆ మాన్నెములోని వురములకైనను మన ేవుడైన "గా శపాయీయుల బేళమనబడిన బాసాను యణశటి 
i యెహోనా పోకూడదని చెసిన మరి ఏ స్థలమున | ఆర్డోబు - ప్రబేళమంకటిని మనషె  ఆర్థగోత్రమక | ( 
కైనను నీవు సమీపింపలేదు. కిచ్చితిని. । మనాషె కుమారుడైన యాయిీారు షూ || 88 | 
it 3 మనము ఒక ప్రక్కను తిరిగి చాపాను మార్గముగా | రీయులయొక్కయు మాయకాతులయొక్కయు ఘు, ' 
Mr, వెళ్లినప్పుడు చాపాను రాజైన ఓగును అతని ప్రజలం | వాద్దులరకు ఆర్డోబు ప్ర జేశమంకటిని పట్టుకొని, త | _ 
1! దరును ఎట్రైయీలో మనతో యుద్ధము చేయుటకు | పేరునుబట్టి వాటికి యాయీరు బాషాను గ్రానమ |£ 
is -2 బయిలుబేరి యెదురుగా రాగా! యెహోవా నాతో | లని పేరు ోక్టైను. నేటివరకు ఆ "పేర్లు వాటికున్నని! | _ 
J నిట్లనెను-అతనికి భయపడకుము, అతనిని అతని | మాకీరీయులకు గిలాదు నిచ్చితిని. 1 గలాదుమొదణF. |! 
సమస్త జనమును ఆరని జేళమును నీ చేతికి ఆప్పగించి | కొని అర్నోను లోయ మధ్యవరకును, యబ్బోకు నీ! బీ 
యాన్నాను. "పాప్పోనులో నివసించిన ఆమారీయుల | వరకును ఆమ్మోనీయుల పడమటి 'సరిహద్దువరకున ! | . 
రాజైన సీహెరానుకు చేసినట్లు ఇతనికిని చేయపలెనని | కిన్చె రకు "మొదలుకొని తూర్పుదిక్కున పిస్టాకొణీ! 
శి చెప్పెను. ! అట్లు మన దేవుడైన యెహోవా చాషాను | చరియల దిగునగ్యా ఉఊప్పుసముద్రము అనబడిన ఆరా | ' ' 
రాజైన ఓగును ఆకేని సమస్త జనమును మన చేతికి అప్ప | బౌ 'సముద్రముపరకును వ్యాపించియున్న ఆరో | 
గించెన్వు అకనికి శేషమేమియు లేకుండ అఆకనిని ప్రదేశమును, యొగ్జాను లోయ మధ్యభూమిని రోలే 
4 హరఠేము చేసితిమి. 1 ఆ కాలమున ఆతని వురములన్ని | నీయాలకును గాదీయులకును ఇచ్చితిని. 
టిని పట్టుకొంటిమి. వారి పురములలో మనము ఆ కాలమందు చేను మిమ్మును చూచి--మిలీ! 1 


i గ ములను పట్టుకొంటిమి. | మనము "హెప్చోను రాజైన | దరులక్రను Teens (అనగా మా శీ 
il సీమను చేను వాటిని నరూలనూ 'చేసితిల్సి arm Ba అద్దుని వారకిచ్చునసే | , 
i! ప్రతి వురములోని స్త్రీ పురుషులను. పిల్లలను నిరూ | చేశమును వారును ఫ్వాధీనపరచుకొనువరకు, | | 
| 7 లము చేనితిమి; ! చార్‌ పకువులనన్నిటిని ఆ వురముల | భార్యలను మి పిల్లలును మి మందలును “నేనీ పో ౩ 
గ! 8 సొమ్మును దోపిడిగా తీసికొంటిమి. 1 ఆ "కాలమున కిచ్చిన పురములలో నిపసేంపనళుడ. తరువాత మో న 
అర్నోను ఏరు మొదలుకొని "హెల్లోను కొండవరకు ప్రతివాడును "నేను మికిచ్చిన తన తన స్వాష్థ్రమో i 
యొర్దాను ఇద్దరినున్న దేశమును ఆ'మోరీయుల తిరిగి రావలెనని మాకు ఆజాపించితిని. మ్‌ మందో క 
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పట్ట ! . ములనన్నిటికిని యెహోవా ఆలాగుననే చేయును. | | వలెను. 'వాటినిగూర్చి విను జనముల దృష్టికి ఆజే మికు 
సై మా బేవుతైన యెహోవా మో పక్షముగా యుద్ధము క్షనము అడే మికు వివేకము. వారు చూచి 


ము |. శేయువాడు గనుక వారికి భయపడవద్దని ఆజ్ఞా 

(ఇ. చితిని ఇ 

శం | నురయు ఆ కాలమున నేను -- యెహోవా 
శక. ప్రభువా, నీ మహిమను నీ బొహుబలమును నీ దాను 
పన్నె | 24 నికి కనుసరచ “మొదలుపెట్టి యున్నావు. | ఆకాళ 
మకా | | మంటే కాని భూమియందే కాని నీవు చేయు | క్రియ 
శ | లను చేయగల బేవుడెనడు! నీవు చూపు పరాక్రమ 
మైన! 25 నును చూపగల చేవుడెవడు? | "నేను అద్దరికి "వెళ్లి 
ఆ | యొర్దాను అద్దరినున్న యీ మంచి దేశమును మంచి 
కట్స్‌ | నున్నిమును ఆ లెబానోనును చూచునట్లు దయచే 
నున | యుమని చేను యెహోవాను బ్రతిమాలుకొనగా | 
భూ 8 యెహోూచా మొ మూలముగా నామిద కోపపడి 
శు. చా మనవిని వినకపోయెను. మరియు యెహోవా 
,ఠ | నాతో నిట్లనెను - చాలున్యు ఇకను ఈ సంగతిని 
మ | 87 గూర్చి నాతో మాటలాడవద్దు. 1 నీవు ఈ యొగ్షా 
[వి | నును దాటకూడదు గాని నీవు పిస్టాకొండాక్కి_ 
దణ! | కన్ను లెత్తి సడనుటివైపును ఉ్పష్టరవైపును దత్నీణవైపును 
బి తూర్చువైవును తేరి చూడుము. 1 యొ"హోనమువకు 


4 కాబట్టి ఇక్రాయేలీయలారా మోరు బ్రదికి మో 
| పీకరుల చేవ్చడైన మొహోచా పత సవా 
' ములోకి ప్రాశిర స్వాధీనపరచుకొనునట్లు, మోరనుస 
ఇ సిన విధులను కట్టడలను "నేను మోకు బోధించు 
| “చున్నాను వినుడి. .| మో చేవుడైన యెహోవా 
' యిచ్చిన ఆజ్ఞలను మోకాజ్ఞా 


కలుసకూడదు, దానిలోనుండి బేనిని తీసి 
స్‌! 1 బయల్‌ పెయోరు విషయములో 
' యోహా, 

తిక చేసినచానిని మిరు కన్నులార చూచి 
. | చా, 


ఇరు | నా చేవుడైన యె 
పము మారు స్వాధీనపరచుకొనబోవు క్‌ 
కట్టడలను విధులను మోకు చేర్చి 


.. .. శోశట్టడున్నిటిని మారు గైకొని యనుసరింప 
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నిశ్చయముగా ఈ గొప్ప జనము జ్ఞానవివేచనలుగల 
జనమని 'చెప్పుకొందురు. | ఏలయనగా మనము ఆయ 7 
నకు మొ ర్ర, పెట్టునప్పు డెల్ల మన చేవుడైన యెహోవా 
మనకు సమిపముగానున్నట్టు మరి ఏ గొప్ప జనమునకు 
ఏ చేవుడు'సమిపముగా నున్నాడు? | మరియు నేడు 8 
చేను మోకు -ఆప్పగించుచున్న యీ భర్శళాస్ర్రమంత 
టిలోనున్న కట్టడలును నీతివిధులునుగల గొప్ప జన 
మేది? | అయితే నీవు జాగ్రత్తపడంము నీవు కన్ను 9 
లార చూచినఐ*టిని మరువకయుండునట్లును, అవి నీ 
జీవి కాలనుంతయు నీ సృదయములోనుండి తొలగి 
పోకుండునట్లున్సు నీ మనస్సును బహు జాగ్రత్తగా 
కాపాడుకొనుము. నీ కుమారులకును నీ కుమారుల . 
కుమారులకును వాటిని "నేర్చి | నీవు "హోళేబులో నీ 10 
చేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని నిలిచియుండగా యె 
"హూవా-నాయొద్దకు ప్రజలను కూర్చుమ్యు వారు 
ఆ చేళముమిద బ్రదుకు దినములన్నియా నాకు భయ 
పడ "నేర్చుకొని, తమ పిల్లలకు చేర్చునట్లు చారికి నా 
మాటలను వినిపించెదనని ఆయన నాతో చెప్పిన దిన 
మునుగూర్చి వారికి తెలువుము. 1: అప్పుడు మిరు 11 
సమీపించి ఆ కొండదిగునను నిలిచితిరి. -చీకటియు 
మేసుమును గాఢాంధకారమును కమ్మి ఆ కొండ ఆకా 
శమువరకు అగ్నితో మండుచుండగా | యెహోవా 12 
ఆ ఆగ్ని మధ్యనుండి మొతో మాటలాడెను. మాటల 
ధ్వని మిరు వింటిరి కాని యే స్వరూపమును మిరు : 
చూడలేదు, స్వరముమాత్రమే' వింటిర. 1 మరియు 18 
మోరు చేయవలెనని ఆయన విధించిన. నిబంధనను, 
అనగా పది ఆ మోకు “తెలియజేసి రెండు రాతి 
పలకలమోద ఐ"టిని (వ్రాసెను, | అప్పుడు మిరు నది 14 
చాటి స్వాధీనపరచుకొనబోవు దేశములో మిరు అను 
సరింపవలనిన కట్టడలను విధులను మికు .-నేర్చవలెనని 
యెహోవా పించెను. | "హూరీబులో. 15 
యెహోవా అగ్నిజ్వాలల మధ్యనుండి మీతో మాట 
లాడిన దినమున మోరు ఏ స్వరూపమును చూడలేదు. 1 
కావున మోరు చెడిపోయి భూమిమోదనున్న యే జం 16 
తువు ప్రతిమనైనను | ఆకాశమందు ఎగురు కెక్క_లు 17 
గల యే పక్షీ ప్రతినువైనను | "నేలమోద ప్రాశు యే 18 
వురును ప్రతిమ్వనైనను భూమి క్రిందనున్న నీళ్లయం 
దలి యే చేస ప్రతిమనైనను ఆడు ప్రతిమనుగాని 
మగ ప్రతిమనుగాని, యే స్వరూపముగలిగిన విగ్రవా 
.మును మోకు చేసికొనకుండునట్లును, ఆకాశమువైపు 


కన్ను లెత్తి. 1 నూర్య చంద్ర నషేత్రములైన ఆకాళ 19 " 
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సైన్యమును చూచి నరులుకొల్పబడి), నీ చేవుడైన | 
యెహోవా సర్వాకాళము [క్రిందనున్న 'సమస్త 
ప్రజలకొరకు పంచిపెట్టినవాటికి నమస్కరించి వాటిని 
ఫూజింపకుండునట్లును మిరు బహు జ్యాగ్ర్తపడుడి, | 
“20 యెహోవా మిమ్తును చేపట్టి శేడున్నట్లు మిరు 
తనకు స్వకీయజనముగా నుండుటకైై 'యినుపకొలిమి 
11 వంటి ఐగుస్తలోనుండి మిమ్మును రప్పించెను. | మరియు 
యెహోానా మో నామాద కోసబడి 
-జీను. ఈ యొర్దాను దాటకూడదనియా, నీ జేవు 
- డైన యెహోవా స్వాస్థ్యముగా నీకిచ్చుచున్న యీ 
మంచి 'జేశములో ప్ర వేశింపహాడదనియు ప్రమాణము 
22 చేసిను. 1 కావున చేను ఈ యొర్దాను దాటకుండ 
యీ బేళశమునే చనిపోదును; మీరు దాటి ఆ మంచి 
28 'బేళమాను స్వాగ్ధీనపరచుకొనదరు. 1 మో బేవుడైన 
యెహోవా మోకు ఏర్చరచిన నిబంధనను మరచి, నీ 
చేన్చడైన యెహోవా నీకాజ్టాపించినట్లు యే స్వరూ 
సము కలిగిన విగ్రసామునైనను చేసికొనకుండునట్లు 
24 మిరు జాగ త్తపడనలెను. | నీలయనగా నీ 'జేవుడైన 
యెహోవా దహించు అగ్నియు రోషముగల బేవు 
డువై యున్నాడు. : : 
25 మీరు పిల్లలను పిల్లల పిల్లలను కని ఆ ేళమందు 
బహు కాలము నివసించిన తరువాత మోర 
పాడుచేసికొన్సి యే స్వరూపము కలిగిన విగ్రనాము 
“నైనను చేసి నీ చేవుడైన యెహోవాకు కోపము 
వుట్టించి ఆయన కన్నులయెదుట కీడుచేసినయెడల । 
26 మిరు ఈ యొడ్డాను చాటి స్వాధీనపరచుకొనబోవు 
పోదురని భూమ్యాకాళములను మిమిద సాత్యలగా 
నుంచుచున్నాను. ఆ దేశమందు బహు దినములుండక 
27 మిరు బొత్తిగా నశించిపోదురు. । మరయు మొపహాూ 
చా జనములలో 
యొక్క_డికి మిమ్థును తోలిబేయునో. అక్కడి జనము 
28 లలో మిరు కొద్దిమందే మిగిలియుందురు. 1 
మిరు మనువ్యుల చేతిపనియైన కర్ర, రాతిజేపకలను 
వూజించెదరు. ' అవి చూడవు, వినవు తినవు, వాసన 
29 చూడవు. | అయితే ఆక్కడనుండి నీ జేవుడైన 
యెహోవాను మిరు వెదకినయెడల, నీ వూర్ట్భూద 
యనుతోను నీ వూర్ణార్గతోను వెదకునప్పుడు ఆయన 
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విడువడు నిన్ను నాళముచేయడు, తౌను స్రీ ప 
లతో ప్రమాణముచేసిన నిబంధనను మరచిష్ర్వా | | 
జీవుడు భూమిమిద నరుని సృజించిన దినము మొ 
లుకొని నీకంటె ముందుగానుండిన మునుపటి గ్య 
లలో ఆకాళముయొక్క_ యీ దిక్కునుండి ఆకాళ్ష ' a 
యొక్క. ఆ దిక్కునరకు ఇట్టి గొప్పకార్యము జరా! | స్య, 
దీనినంటి వార్త వినబడెనా? అని నీవు అడుసము, | ! 
నీవు చేవుని. స్వరము ' అగ్ని మధ్యనుండి మాటా! ల? 
డుట వినినట్లు మరి నీ జనమైనను విని బ్రదికెనా!|| 
మో దేవుడైన యెహోవా ఐగుస్తలో మి కన్నం! క ; 
యెదుట చేసినవాటి 'యన్నిటిచాప్వున ఏ య్యేశై 
నను శోధనలతోను నూచక్కక్రియలతోను మాహశ్మా | 
ర్యములతోను ముతోను. 'బాహుబలముతోక 
చాచిన చేతితోను మహా భయంకర కార్యములతోన 
ఎప్పుడైనను వచ్చి యొక. జనములోనుండి తనకొరక 


యెహోవా జేవుడనియ్స ఆయన తప్ప మయి 
కడు లేడనియా నీవు తెలిసికొనునట్లు ఆది నీక 
చూపబడెను. 1 నీకు బోధించుటకు ఆయన లో! తీ 
శమునుండి తన స్వరమును నీకు వినిపించెను భూః 
మోద తన గొప్ప అగ్నిని నీకు చూపినప్పుడు ఈ 
ఆగ్ని మధ్యనుండి ఆయన మాటలను నీవు వింటిని! 
ఆయన నీ పీఠరులను (ప్రేమించెను గనుక వారి తీ. | 
చాతీ వారి సంతానమును ఏర్చరచుకొనెను. | నీకి! 8 ₹ 
బలమైన గొప్ప జనములను నీ ముందరనుండి వెళ్లేగోీ | . 
నిన్ను ప్రవేశపెట్టి ఆయన చేడు చేయాచున్నట్లి 
వారి దేశమును నీకు స్వాస్థ్యముగా నిచ్చుటకై, శ! 
తోడుగానుండి ఐగువ్తుళోనుండి తన మహాబలమోో 
నిన్ను వెలపలికి రప్పించెను. | కాబట్టి మెనున్న లో. 
మందును క్రిందనున్న భూమియందును యెహో | 


కట్టడలను ఆజ్ఞలను నీవు గైక్రానపలెను. 
ఆంకకుముందొకడు పగపట్టక' పరాకోన తన 


గువాని చంపినయెడల | చంపినవాడు పారిపోలో | / 
మో తూర్పుదిక్కున, యొర్దాను ఇద్దరిని చో ఆ 
|| 


పురములను 'వేరుసరచెను. అట్టివా | 
'జేనిలోకిగైనను పారిపోయి టబ్రదక,. 
అవేషగా రూబేనీయులకు మైదానవు చళారశ | 


ద్వితీయోప బేళకాండము ల్‌ అధ్యాయము 5 


సిక ! లి చెసరును, గాదీయాలకు గిలాదులోనున్న రామో | చుచు | నన్ను ప్రేమించి నా యాజ్ఞలను గైకొను 10 
డ్న|| తును మనదీయాలకు 'బాపానులోనున్న గోలాను | వారి విషయములో "చేయితేరేముల పర్యంకము దయ 


మొగ... ననునవే. 
మ్య | జట మోషే ఇశ్ర్రాయేలీయులకిచ్చిన భర్గశాస్త్రమ ఇది. | 


చూపుచునుండువాడనై యున్నాను. 
నీ దేవుడైన యెహోవా నామమును" వ్యర్థముగా 11 


శవ శ ఇశ్రాయేలీయులు ఐగువ్తలోనుండి 'వెలపలికి : వచ్చు | నుచ్చరింపకూడదు; యెహోవా తన నామమును 
గ్‌ా! శ చుండగా  యొద్దాను ఇద్దరిని 'బేత్చెయోరు "నెదుటి | వ్యర్థముగా నుచ్చరింపువానిని నిర్ణోషిగా నెంచడు. 


ము ||. లోయలో హెప్పోనులో నివసించిన అమోరీయుల 


నీ చేవుడైన యెహోవా నీకాజ్ఞాపించినట్లు 12 


టూ! ౪ రాలైన సీహోను 'చేళమందు | మోే, ఇశ్రాయేలీ | విశ్రాంతిడినమును పరికుద్ధ దినముగా నాచరించుము. 1 
నా!1[. యులకో నియమించిన శాసనములు కట్టడలు న్యాయ | ఆరుదినములు నీవు కష్టపడి నీ పని యంతయు .చేయ 18 
న్నుళ। శ విధులు ఇవి. | మాషేయు ఇశ్ర్రాయేలీయులును | వలెను. | ఏడవ దినము నీ చేవుడైన యెహోవాకు 14 


| విసప్తలోనుండి వచ్చుచు ఆ సీహోనును హతము 
శా! చేసి అశని దేశమును యొర్దాను ఇద్దరిని ఉదయ 
నో | . దిష్కననున్న బాసాను రాజైన ఓ/సుయొక్ర. జేశమును, 
గోన ' అర్నోను ఏటి దరినున్న అరోయేరు మొదలుకొని 
౧రక | _హెర్లోనను సీయోను కొండవరకున్న అమోరీయుల 
బొకే 49 యిద్దరు రాజుల చేశమును,! పిస్తా చరియలకు దిగువగా 
లియె |  అరాబా సముద్రముసరకు తూర్పుదిక్కున యొర్దాను 
నీక! _ ఇద్దరి అరాబా ప్ర దేశమంతయు స్వాధీనపరచుకొనిరి. 
అకా! రీ వోచే ఇశ్రాయేలీయులనందరిని పిలిపించి యిట్ల 
హః నెను--ఇశ్రాయేలీయులారాా "సీను మో వినికిడిలో 
6 | _ నేడు చెప్పుచున్న కట్టడలను విధులను విని వాటిని 
ల,1| 2 శేర్చుకొని వాటి ననుసరించి నడువుడి, (మన జేవు 
ఈ డైన యెహోవా "హూరేబులో మనతో నిబంధన 
(03! 8 చేసెను, | మొహోవా మన పితరులతో కాదు 
గట్టీ! _ వేడు ఇక్కడ 'సజీవులమైయున్న మనతోనే యీ 
ట్ల! * నిబంధన చేసెను. | యొపహాోవా ఆ కొండమీద 
[నీ | ఆగ్ని మధ్యనుండి ముఖాముఖిగా మతో - మాట 
తో | _ గొడగా మిరు ఆ అగ్నికి భయపడి ఆ కొండ "నెక్క_ 
శో! లేదు! గనుక యొహోవా మాట మికు తెలియ 
"నేను యొహోవాకును మికును మధ్యను 
యెహోవా యీలాగున సెల 


i నహడద్రు, | వాట్రిక్రి నమస్కరింపకూడదు 
వాటిని కాజింపకూడదు. నీ చేవడైన యెహోవా 


విశ్రాంతి దినము. అందులో నీవైనను నీ కుమారుడైనను 
నీ కుమూశ్తైయైనను నీ దాసుడైనను నీ దానిధమైనను 
నీ యెద్దయినను నీ గాడి'బెయైనను నీ వకువులలో "నేదై 
నను నీ' యిండ్లలోనున్న పరజేశియెనను ఏ పనియు 
చేయకూడదు. నీవలె నీ దాసుడు నీదానియువిశ్ర . 
మింపవలెను. | నీవు ఐగుప్తదేళనుందు చాసుడవై 15 " 
యాన్నప్వుడు నీ జేవుడైన యెహోవా చాహుబల 
ముచేకను చాచిన 'బాహువుచేతను నిన్ను . అక్కడ 
నుండి రప్పించెనని ము చేసికొనుము. అందు 
'చేకను' విశ్రాంతిదినము 'నాచరింపనలెనని నీ 'జేవు 
డైన యెహోవా నీకు ఆజ్ఞాపించెను. 
నీ జేవుడైన యెహోవా నీకిచ్చుచున్న చేళము 16 
లో నీవు దీర్ధాయాష్మంకుడవై నీకు 'శ్షేమమగసనట్లు ' 
నీ చేవుడైన యెహోవా నీకాజ్ఞాపించినలాగున నీ 
కండ్రిని నీ తల్లిని సన్శానింపును, 
చేయకూడదు. 17 


వ్యభిచరింపకూడదు. 18 
దొంగిలకూడదు. ..- -- 19 
నీ పొరుసవానిమోద అబద్ధ సౌాత్య్యము పలుక 20 


నీ పొరుగువాని భార్యను ఆశింపకూడద్యు నీ పొరు 21 
నవాని యింటినైనను వాని పొలమునైనను వాని 
దానునినైనను వాని దానినిగైనను వాని యెద్దునైనను 


= | వాని గాడిచానైనను నీ పారుగువానిదగ మరి దేని 


నైనను ఆశింపకూడదు. 
ఈ మాటలను యొహోవా ఆ సర్వతముమిద 282 


న ఏ స్వరూపము గలిగిన విగ్రవామునైనను | స్వరముతో మి 'సమాజమంకటితో చెప్పి, రెండు 


రాతిపలకలమోద వాటిని '్రా/నీ చాకిచ్చెను. ఆయన 
మళేమియు ' చెప్పలేదు. 


న హా రోషముగల చేవుడన్యు నన్ను జ్వేషించు | మరియు. ఆ పర్వతము అగ్నివలన మండుచున్న 28 
క్క నేయు లో మూడు నాలుగు తరముల పర్యం వ్వుడు ఆ -చీకటినుధ్యనుండి ఆ స్వరమును విని మిరు : 
"రుల దోషమును - కమారులమోదికి రప్పిం అనగా మి గోత్రముల ప్రథానులును. మి "పెద్దలను 
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ద్వితీ యోప బేళశకాండము 6 అధ్యాయము 


షొ, 


24 నాయొద్దప వచ్చి! --మన చేవుడైన యెహోవా వ్రనహించుదేళశములో మేలు కలిగి baie) | 
| 


తన భునతను మా 


నరులతో మాటలాడినను వారు బ్రదుకుదురని చేడు 
25 'కెలిసికొంటిమి. | కాబట్టి వేము వాసనేల! ఈ 
గొప్ప ఆగ్ని మమ్హును దహించున్యు మేము మన బేవు 
"డైన యెహోవా స్వరము నిక వినినయెడల చని 
26 పోదును. | మావలె సమస్త శరీరులలో ము ఎవడు 
సజీవుడైన దేవుని స్వరము అగ్ని మధ్యనుండి పలుకుట 

27 విని బ్రదికెను? 1. నీవే సమీపించి మన బేవుడైన 
యెహోవా చెప్పునది యావత్తు వినుము. అప్పుడు 


మును మాకు చూపించెను. అగ్ని | వృద్ధినొందునట్లు నీవు వాటిని విని అనుసరించి న్యా 
మధ్యనుండి ' ఆయన స్వరమును వింటిమి.' దేవుడు | కొనవలెను. 


లూ వినుము. మన దేవుడైన యో! స 


వా అద్వితీయుడగు యెహోవా. 1 నీ ద! 
ముతోను నీ వూర్ణార్ణతోను నీ ళా. 11 య 


జేవుడైన యెహోవాను (ప్రేమింపనలెను, | సే 
శీను నీకాజ్టాపించు యీ మాటలు నీ న్ఫాడ్యు! క్ర 
ములో నుండవలెను. | నీవు నీ కుమారులకు చాటి 
pe: aes నీ యింట కూర్చుండునప్పుడుక 
త్రూనను నడుచునప్పుడును సండుకిొ నునష్వుడున 


= 
| 
( 
7 
ఆ 
వ 


| 
c 
క 


మన దేవుడైన యెహోవా నీతో ఇెస్పినది యానత్తు | లేచునప్పుడును వాటినిగూర్చి మాటలాడసలెన్క షూ | ఇ ; 


నీవే మాతో చెప్పినయెడల మేము విని దాని శ్లాకొందుు 
28 మని 'ఇెస్పితి3. | మీరు నాతో మూటలాడినప్పుడు 
యెహోవా మో మాటలు వినెను. అప్పుడు యొ 
హూవా నాతో ఈలాగు "సెలవిచ్చెను--ఈ జనులు 
నీతో 'ఇెస్పిన మాటలు చేను వినియాన్నాను. వారు 
29 చెప్పినదంతయు మంచిదే. 1 వారికిని ఇచి సంతాన 
మానకును నిక్యేమును "క్నేమము కలుపనట్లు వారు 
నాయందు భయభక్తులు కలిగి నా టిని 
80 అనుసరించు మనస్సు వారికుండిన వేలు, | -- మో 
నడారములలోనికి తిరిగి వెళ్లుడని నీవు వారతో 
81 చెప్పుము. | అయితే నీవు ఇక్కడ నాయొద్ద నిలిచి 
యుండుము. నీవు వారికి బోధింపనలసిన భర్గమంకటిని, 


6 నీవును నీ కుమారుడును నీ కుమారుని కుమారు 

2 డును | నీ జేవుడైన యెహోవాకు భయపడి, చేను 

నీకాక్తాపించు ఆయన కట్టడలన్ని యు యు 
నీ న్‌ దినములన్నిటను న టు 

మోరు స్వాధీనపరచుకొనుటకు ఏరు 

చాటి వెళ్లుచున్న దేశమందు మిరు జరుపుకొనుటకు 

మోకు బోధింపవలెనని మో బేవుడైన యొపహాోావా 

పించిన ధర్షమంకయా, అనగా కట్టడలు విధులు 

8 ఇవే. 1 శాబట్టి ఇశ్రాయేలూ, నీ పీఠరుల జేవుడైన 

యెహోవా నీతో చెప్పిన ప్రకారము పాలు తేనెలు 
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చనగా వాటిని నీ చేతికి కట్టుకొనవలెను, | అ 1 
నీ కన్నుల నడుమ బాసికమునలె నుండవలెను, | 116 
నీ యింటి చ్వారబంధములమోదను నీ గవునులమిదవ! 3 
వాటిని వ్రాయవలెను. వ 
నీ దేవుడైన యెహోవా తానే నీ పిోడళై ఇ 
అబ్రాహాము యిస్సాకు యాకోబులతో శేష | బ్‌ న 
ప్రమాణమును బట్టి నిన్ను ఆ బేళములో ప్రవేశపెట్టే. వ 
నీవు కట్టని గొప్పహప మంచి పురములను | క! ఆ 
నింపని మంచి (ద్రవ్యములచేక నింపబడిన ఇంక్లష | _ న 
నీవు త్రవ్వకపోయినను త్రవ్వబడిన బావులను, కీ| 7 
నాటని ద్రాకతోటలను ఒలీవల తోటలను నీకిచ్మో | 


మించిన శాసనములను కట్టడలను జాగ్రత ఈ 
రింపవలెను. | నీకు "చేలు కలంగునట్లును, నీ యురీ i 3 
నుండి నీ సమస్త శత్రువులను 'వెళ్లగోక్రైదనగి (| ఇ 
ణముచేసిన ఆ మంటి జేళములో నీవు ర్త న 
దాని 'స్వాధీనపరచుకొనునట్లున్సు నీవు రో 


మ్‌ 
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దృష్టి! యశార్థమైననియు న్యక్తమమైనదియా చేయ | పెంచి, నిన్ను కనక స్వకీయజనముగా చేర్చరచుకొ 
|. వలెను. = 1 సర్వజనములకం కు విస్తారజనమని యె 7 
ణి మారు నీ కరూరడు- మన వేడైన యొ | సానా మాకును ప్రేమించి మికు కేరృరదుకొన 
హూవా పించిన కాసన ట్రడలు | లేదు. సమస్త జనములకంకొ మిరు లెక్కకు తక్కు.జే 
2 విధులు వీవని నిన్ను అడుగునప్పుడు ! నీవు నీ కమా | కదా, | అయితే యెహోవా మిమ్మును (శ్రేమించు 8 
దనితో ని మనము బఐగుప్తలో ఫరోకు | వాడు గనుకను, తాను మా తండు లకు చే 
ను అ యెహోవా బాహుబలము | ణమును నెరచేళు వ్చవాడు wg ద తర్‌ 
దో లమైయాం ; హూవనా 
1 చేత ఐిసన్తలోనుండి మనలను రప్పించెను. | మరియు | బాహుబలముచేత మిమ్మును రప్పించి డానుల గృహ 
' యహోవా ఏగుస్తమిదను ఫరోమిదను ఆతని | ములోనుండియు ఐగున్తరాజైన ఫరో చేతిలోనుండి 
యింటివారందరిమిదను 'బాధకరములైన గొప్ప నూచ | యా మిమ్మును విడిపించెను, | కాబట్టి నీ చేవుడైన 9 
క్రియలను అద్భుతములను మన కన్నులయెదుట కను | యొహోవా తానే బేవ్రడనియు, తన్ను (ప్రేమించి 
13 పరచి, | తౌను మన పితరులతో (ప్రమాణముచేసిన | తన యాజ్ఞల ననుసరించి నడుచుకొనువారికి తేన నిబం 
'జేళమును మనకిచ్చి మనలను దానిలో ప్రవేళెపెట్టు భనను న్థిరపరచువాడును 'వేయితరములవరకు కృప 
స, 1 | 24 టకు అక్కడనుండి మనలను రప్పించెను, 1 మనకు | చూఫువాడును నమ్మతగిన టేవుడుననియు, తన్ను 
చవ! నికు అ beac = "నేటివలె | ద్వేషించువారిలో ప్రతివానీని బహిరంగముగా నశింప 
లను (బ్ర ట్లు డైన యొహో | జేయుటకు వానికి దండన విధించువాడనియు నీవు : 
Aah భయపడి యీ కట్టడలనన్ని టిని గైకొనవలెనని | తెలిసికొనవలెను. ! ఆయన తన్ను డ్వేషించుచాని 10 
జ్ఞుపించెను. 1 మన దేవుడైన యెహోవా | విషయము ఆలస్యముచేయక బహిరంగముగా వానికి 
నునకాక్ఞాపించినట్లు ఆయన సన్నిధిని ఈ 'సమస్తమైన | దండన, విధించును. | కాబట్టి చేడు చేను నీకాజ్ఞా i 
కర రరసరింది ముదము నదుదుకొననన్వుడు | సిందు భరమ, అనగా విధులకు, క్టతలకు మారుప 33 
నుం రించి నడుచుకొనవలెను. : 
7 నీవ స్వాధీనపరచుకొనబోవు చేళములోనికి నీ! మిరు ఈ విధులను విని వాటిని అనుసరించి 12 
దర వము యం అయత | సతారా క ర కా కాక 
ను బలమునకును నిన్ను మించిన హితీ | నీ పితరులతో ప్రమాణముచేసిన నిబంధనను "నెర'జేర్చి 
యులు గెర్రాష్షీయులం ఆమెరీయులం కనానీయులు | నీకు కృప చూవును, | ఆయన నిన్ను _్రేమించి ఆకీ 18 
|, వశీయాలు హీవీయులు యొబూసీయులను యేడు | ర్వదించి అభివృద్ధిచేని, నీకిచ్చెదనని నీ పికరలతో 
| ఇను నీ యెదుటనుండి వెళ్లగొట్టిన తరువాత | నీ | (ప్రమాణముచేసిన బేళములో నీ గర్భ ఫలమును, నీ భూ 
ష్య యెహోవా వారిని నీకప్పగించునప్పుడు | ఫలమైన నీ 'సస్యమున్సు నీ ద్రాతారసమున్సు నీ 
నీవ వారిని హతము 
} | చేయవలెను వారిని నిత్తూలము | నూనెను నీ పకువుల మందలను, నీ గొర్రెల మందలను, 
| ను. వారితో ' నిబంధన చేసికొనకూడదు. | మేకల మందలను దీవించును. | సమస్త జనములకంట 14 
|. పడక దు, | నీవు వారితో వియ్యమంద | ఎక్కువగా నీవు ఆశిర్వదింపబడుదువ. నీలో మగ 
re మారునికి నీ కుమారి నియ్యకూడదు, | వానికేగాని ఆడుదానికేగాని గొడ్డుకనముండదు, నీ 
ఇదద వాని కమాను సుచ్చుకొనకూడదు. || వకువ్చలలోదైన నుండదు. | యొహెోోవా నీ యెద్ద 15 
వీ హద ౦డీ ఇతర ేవకలను వూజించునట్లు | నుండి. సర్వరోగములను తొలగించ్చి నీవెరిగియున్న 
" : ష్య మల్లించుదుర్కు అందును బట్టి | ఐగువ్తలోని కకినమైన తయవ్యాధులన్నిటిని నీకు 
రీసిన్న శ్ర పాగ్ని నీమీద రగులంకోని ఆయన | దూరపరచి, నిన్ను జ్వేషించువారందరెమాదికే వాటిని 
ఛా భగ నశింపజేయును. | కావున మిరు | పంపించును. | మరియు నీ జేవుడైన యెహోవా 16 
రోమా , వారి. బలిపీఠములను పడ | నీ కప్పగించుచున్న సమస్త ప్రజలను నీవు బొత్తిగా 
యా విగ్రహములను పగలగొట్టి వారి 'చేవతా | నాళనము'చేయుదువు. నీవు వారిని కటాతీంపకూడద్దు, 
ను నరెకిజేని వారి ప్రతిమలను అగ్నితో | వారి జేవతలను వ్రూజింపకూడద్సు వీలయనగ్గా ఆది 
న నీ జేవుడైన యెహోవాకు | నీకు ఉరియగను. | ఈ జనములు నాకర విస్తార 17 
వన్న స నీ జేనుడైన యెహోవా భూమి | ముగానున్నారు, "నేను ఎట్టు వారిని వెళ్లగొట్టగలనని 
సె జనములకం'కె నిన్ను ఎక్కువగా | నీవనుకొందువేస్వూ వారికి భయపడకుము, | నీ జేవు 18 


ల 2) 


ఓ కళ 2 కొత కూల 


ననే 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6200011 


ల 


ల న్‌] 
118 ద్వితీ యోవచేశశాండము-8 అధ్యాయము 


కైన యొహోవా ఫరోకును ఐగుప్తు బేళమంకటికిని | నీకు 'తెలియజేయాటకు ఆయన నిన్ను. అక్షిచ్చి స్య 
శేసినవానిని; అనగా నీ చేవుడైన  యొహాోనా | ఆకలి కలుగజేసి, నీవేకాని నీ పితరులేకాన్సి ర్న 
19 నిమ్న రప్పించినప్వుడు | నీ కన్నులు చూచిన | డెరుగని మన్నాతో నిన్ను పోషించెను, | శల్య, 
ఆ గొప్ప శోధనలను నూచకృక్రియలను మహ | వది సంపల్సరములు నీవు చేసికొనిన బట్టలు షాకు 
ములను వాాస్తబలమును వాచిన 'బాహువును | లేదు నీ కాలు చాయలేదు. | ఒకడు రన కుమార్స 
బాగుగ జ్ఞాహోముచేసికొనుము. నీకు భయము వుట్టిం | నెట్లు శిక్నీంచునో అసప్లే నీ బేవుడైన మొహోూ 
చుచున్న ఆ జనులకందరికి నీ జేవుడైన యొహోవా | నిన్ను శిక్షీంచువాడని నీవు తెలిసికొని | అయ్య - 
20 ఆలాగే చేయును. | మరియు మిగిలినవారును నీ కంట | మార్గములలో నడుచుకొనునట్లును ఆయనకు భ్వ్యు| 9 
బడక చాగినవారును నశించువరకు నీ బేవుడైన యె | పడునట్లును నీ చేవుడైన యెహోవా 
"హారావా వారిమిదికి "పెద్ద కందిరీగలను పంపును. | | గైకొనవలెను. | నీ చేవుడైన యెహోవా 
21 వారిని చూచి జడియవద్దు నీ దేవుడైన యెహోవా | మంచి చేశములో ప్రవేళెపెట్టును. అది నీటివా | 2 
నీ మధ్య నున్నాడు, ఆయన భయంకరుడైన మహా | లును ' లోయలలోనుండియా ' కొండలలోనుండియ 
22 చేవుడు:। నీ 'జేవుడైన యెహోవా నీ యెదుటనుండి | పారు ఊటలును అగాధ జలములును గల చేశము। 
క్రమక్రమముగా యో జనములను తొలగించును. | అది గోధుమలు యవలు (ద్రాయచెట్లు అంజూర! 
ఆడవి మృగములు విస్తరించి నీకు 'బాధకములంగా | చెట్లు చానిమ్మపండ్లును గల దేశము, ఒలీవనూనెయ 
నుండవచ్చును గనుక వారిని ఒక్క_మాశళే నీవు నాళ | తేనెియు గల 'బేళము. | కరవనుకొనకుండ నీవు అవీ! 
నముచేయతేగదుు అది నీకు తేమకరముకాదు. | | రము తిను జేళము, అందులో నీకు నీ లోపము 
28 అయితే నీ చేవడైన యెహోవా వారిని నీకప్పు| డదు. ఆది యినుపరాళ్లు గల 'చేళమ్ము చాని కొణే 
గించి వారిని నశింపజేయుపరకు వారిని బహుగా తల్ల లలో నీవు రాగి త్రవ్వి తీయవచ్చును: । నీవు టి! 
24 డిల్ధాచేయును. | ఆయన చారి రాజులను నీ చేతికప్ప కృప్తిపొంది నీ చేవుడైన యొహోవా నీకిచ్చిన మణి 


2 


జ్ఞుసించు ఆయక 
నీ యెదుట నిలువలేక | నీవు అనుసరింపక నీ జేవుడైన యెహెరావాను మో | 
(ప్రతిమలను మిరు ఆగ్ని చేత | కడుపార తిని | మంచి యిండ్లు కట్టించుకొని వాణీలో 
కాల్చివేయవలెను వాటిమాదనున్న వెండి బంగార | నివసింపగ్సా | నీ పళువులు నీ గొర్రె, మేకలును స 
ములను ఆపేక్షీంపకూడదు. . నీవు దానివలన చిక్కు యె నీకు వెండి బంగారములు | 
బడుదుజేమో గనుక దాని తీసికొనకూడదు. ఏల దంఠయా వర్ధిల్లినప్పుడు | నీ మనస్సు మదించి, బో | 
ప ద te లగృవామైన ఐగున్తుచేళములోనుండి నిన్ను ర | 
దానివలె నీవు కాపగ్రన్తుడవు 'కాకుండునట్లు సీవు | చిన నీ చేవుడైన యొహాూవాను మరఇెదచేపో', 
"హీయమైనడాని నీ యింటికి తేహడదు. మో | న్న క్ష | 
గ్రస్తమే గనుక దాని వూర్తిగా రోసి చానియందు 
బొత్తిగా ఆసవ్యాపడవలెను. ఆయన నిన్ను నడిపించెను 
( , రాతిబండనుండి | 
8 మీరు బ్రదికి అభివృద్దినొంది యెహోవా మి పిక ee en ae ane 


రులతో ప్రమాణముచే అణుచుటకును శోధించుటకును నీ పితయలా ఎరోస్‌] 
మన్నాతో ఆరణ్యామున నిన్ను పోషించాను. |క|. 


అజ్ఞును గైళొందువో వస మోరు-మా సామగ్ల్లము మా శక! 
ము మాకు కలంగజేసెనని అనుకొందు' 

నిన్ను శోధించి నీ వాదయములో నున్నది తెలిసి Sth abhestns జో | 
eee నిన్ను అణుచునిమిత్తము అరణ్యములో | కొనవలెను. ఏలయనగా తాను నీ పితరలతో తో 

నలువది 'సంవక్సరములు నీ దేవుడైన యెహో ణము చేసినట్టు తన నిబంధనను -నీటివలె నో. 

వా నిన్ను నడిపించిన మార్గమంతటిని జ్ఞాసకము చేసి నని మిరు భాగ్యము సంపాదించుకొనుటకై. ,,|. 

8 కొనుము. | ఆహారమువలననే కాక యెహోవా ము కలుగజేయువాడు అయనే. | ో| 

"సెలవిచ్చిన ప్రతి మాటవలన నరులు బ్రదుకుదురని వీమాత్రమెనను నీ జేవ్రడైన తుపాను ల. 
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యికరబేనకల ననుసరించి వూజించి నమస్కరించిన | మితో చేసిన నిబంధనసంబంధమైన పలకలను తీసి 


ణుడల మిరు నిశ్చయముగా నళించిపోదురని "నేడు 
చేను సాక్యుము పలికియున్నాను. | 

3) నీ యెదుట నుండకుండ యెహోవా నశింపజేయు 
చున్న జనములు వినకపోయినట్టు మీ బేవుడైన 
మారును వారినలౌనే నళించెదరు. 

9 ఇశ్రాయేలూ వినుమ్యు నీకంకొ గొప్ప బలముగల 
జనములను అకాళమంటు ప్రాకారములు గల గొప్ప 
పట్టణములను సాగధీనపరచుకిొనుటకై "నేడు నీవు 

& యొర్దానును చాటబోవుచున్నావు. | ఆ ప్రజలు 
గొప్పవారు ఉన్నతటజేహుల్కు చారు" నీవు ఎరిగిన 


. అనాకీయుల వంళ లు. ఆనాకీయులయెదుట "నెవరు | చెడిపోయి, "నేను 
శ నిలువగలరు అను నూట నీవు వింటివి కదా. | కాబట్టి త్వరగా తొలగి తమక పోకబొమ్మను 


నీ జేవుడైన యెహోవా తానే దహించు అగ్నివలె 
నీ ముందర దాటిపోవుచున్నాడని చేడు నీవు తెలిసి 
కొనుము, ఆయన వారిని నశింపజేసి నీ యెదుట వారిని 
కూలద్రోయును. యెహోవా నీతో చెప్పినట్లు 
నీవు వారిని వెళ్లగొట్టి జేగమే వారిని నశింపజేసెదవు. | 


నీ బేవుడైన యెహోవా నీ యెదుటనుండి 'వారిని 


తోలివేసినకరువాక--నేను ఈ ేళమును స్వాధీనపర 
చుకొనునట్లుగా యెహోవా నా నీతినిబట్టి నన్ను 
ప్రవేశపెట్టైనని అనుకొనవద్దు. ఈ జనముల చెడు 
శనముబట్టియే యెహోవా నీ యెదుటనుండి వారిని 
ర్‌ వెళ్ళగొట్టుచున్నాడు. | నీవు వారి చేళమునకు వచ్చి 
| గాని స్వాధీనపరచుకొనుటకు నీ నీతియైనను నీ 


హృదయ యథార్థతరమైనను "హీతువుకాదు. ఈ జన 


ముల వెడుకనమును యొపహ్లోవా నీ పితర 
|. ట్‌ అన్రావోము యిస్సాకు యాకోబులతో ప్రమా 
_ గమాచేనిన మాటను 


పించుటకై. నీ చేవుడైన యె 
హోవా వాని నీ జతర వెళ్లేగొట్టుచున్నా 


6 
| దు. మోర లోబడనొల్లనివారు గనుక ఈ మంచి జక 


మన స్వాధీన సరచుకొనునట్లు నీ బేవుడైన యెహో 
నీ నీతినిబట్టి నీకియ్యడని నీవు కెలిసికొన 


పుట్టించిన సంగతిని జ్షైసకము చేసికా 


నము ద్వా మరవవద్దు... నీవు ఐగున్తు దేశములోనుండి 


ఇయిలుక్ర్యా 


యోహా 
నశింపకేయునంత కోసము మో మిద తెచ్చు 
' ఆరాత్రి పలకలు అనగా యెహోవా 


తన యు దూ. క్ష 


కొనుటకు నేను కొండెక్కినప్పుడు అన్నపానములు 
మాని ఆ కొండమిద నలువది పగళ్లు నలువది రాత్రు 
లుంటిని, ! అప్పుడు జేవుని వ్రేలితో 'శ్రాయబడిన 10 
శిండు రాతి పలకలను యొపారావా నాకప్పగించెను, 
మిరు కూడివచ్చిన దినమున ఆ కొండమిద ఆగ్ని 
మధ్యనుండి యెహోవా మీతో పలికిన వాక్యము 
లన్నియు వాటిమోద నుండెను. | ఆ నలువది పగళ్లు 11 
నలువది రాత్రులు గడచినప్వుడు యోహోవా నిబం 
ధన సంబంధమైన సలకలైన ఆ రెండు రాతిపలకలను 
నాకప్పగించి 1 నీవు లేచి యిక్కడనుండి త్వరగా 12 
దిగుమ్యు నీవు విగన్తలోనుండి రప్పించిన నీ జనము 
పించిన (త్రో,నలోనుండి 
'చేసికొనిరని 
నాతో చెప్పెను. | మరియు యహోవా -- నేను 18 
ఈ ప్రజలను చూచితిని ఇదిగో వారు లోబడనొల్లని 
ప్రజలు. | నాకు అడ్డము రాకుము, చేను వారిని 14 
నశింపజేసి. వారి నామమును ఆకాళమ్ము క్రింద నుండ 
కుండ తుడుపుపెట్టి నిన్ను వారికంకె బలముగల 
బహు జనముగా వేసెదనని నాతో ఇెప్పగా | 
చేను తిరిగి ఆ కొండ దిగి వచ్చితిని, కొండ ఆగ్ని 15 
చేత కాలుచుండేన్కు ఆ రండు నిబంధన పలకలు 
నా రెండు చేతులలో నుండెను. | నేను చూచి 16 
పాపము చేసియాంటిరి. సోతదూడను చేయించుకోని 
యెహోవా పించిన (త్రో,వనుండి త్వరగా 
తొలగిపోయి యూంటిరి. 1. అప్పుడు "నేను ఆ కండు 17 
పలకలను పట్టుకొన్సి నా రెండు 'చేతులలోనుండి 
మో కన్నులయెదుట వాటిని | క్రింద - పడవేసి పగల 
గొట్టి | మీరు యెహోవా దృష్టికి ఆ చెడునడక 18 
నడిచి చేసిన మా సమస్త పాసములనలన అయనకు ' 
కోసము పుట్టింసగా చూచ్చి మునుసటినలె అన్న పాన ' 
ములు మాని నలువది పగళ్లు నలునది ర్యాత్రులు "నేను 
యెహోవా సన్నిధిని సాగిలపడితిని 1 ఏలయనగా 19 
నశింపజేయనలెనని కోపపడిన యెహోవా 
కోపోడ్రేకమును: చూచి భయపడితిని. ఆ కాలమం 
దును యెహోవా నా మనవి నాలకించెను. ! మరి 20 


స్థలమందు యు యెహోవా అనారోనును నళింపజేయుటకు 


అకనిమిద బహుగా కోపపడగా నేను అహరోనుకై 
ఆప్పుడే బ్రతిమాలుకొంటిని. | ఆస్వుడు మోరు చేసిన 21 
పాపమును అనగా ఆ దూడను చేను పట్టుకొని 
ఆగ్నితో దాని కాల్చి నలుగగొట్టి అది ధూళియగు 
నంఠ మెత్తగా నూరి ఆ కొండనుండి పారు యేటిలో 
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a) 


180 ద్వితీయోపదేశ కాండము 10 అధ్యాయము 
22 ఆ ధూళిని పారఫోసితిని, 1 మరియా మీరు తఖేరా | కలను ఉంచిరిని. యెహోవా నాకాజ్ఞా | 
Te కిబ్రోతువాత్తావాలోను యె వాటిని చానిలో నుంచితిని, | re ల! 
28 "హోవాకు కోపము 1 యెహోవా-- | యహకానీయులదైన బెయేరోతునుండి బయిలుక్స క 
మోరు వెళ్లి "నేను మికిచ్చిన దేశమును 'స్వాధీనపరచు | మోనేరుకు వచ్చినప్పుడు అక్కడ అహరోను ఇ | ౪ 
కొనుడని చెప్పి కాదేను బక్నేయలోనుండి మిమ్ము | పోయి పొతిపెట్టబ డెను. అతని కుమారుడైన ఎలాక్యా | "| 
పంపినప్పుడు మిరు మి చేవుడైన యెహోవాను | అతనికి ప్రతిగా యాజకుడాయెను. | అక్కడనంి, ౫ 
నమ్ముకొనక ఆయన నోటిమాటకు తిరుగబడితిర్సి | వారు గుద్రోదుకును గుద్దోదునుండి నీటివా/సలుగల జే “ap 
24 ఆయన మాటను వినలేదు, | చేను మిమ్మును ఎరిగిన | మైన యిత్నాతుకును ప్రయాణము చేసిరి, | శేటినక్ష| . ౪ 
దినము మొదలుకొని మిరు యెహోవామిోద తిరుగు | (జరుగునట్లు) యెహోవా నిబంధన మందసము | జ్ర 1 
25 చాటు చేయుచున్నారు. | కాగా చేను మునుఫు | మాయాటకున్కు యొహోవా సన్నిధిని నిలుచుట 


c 


సాగిలపడినట్లు యెహోవా సన్నిధిని నలువది పగళ్లు 
నలువది రాత్రులు సాగిలపడితిని యొహోవా-- 
నశింపబేసిదననగా | "నేను యెహోవాను 
'ప్రాశ్ళిచుచు ఈలాగు చెప్పితిని ప్రభువా యె 
'. "హోవ్మా నీవు నీ మహిమవలన విమోచించి బాహు 

.... బలమువలన ' విగువ్తలోనుండి రప్పించిన నీ స్వాస్ట 
27 "మైన జనమును నశింపజేయకుము. 1 నీ నేవకులైన 
అత్ర్రాహాము యిస్సాకు యాకోబులను క్ఞాసకముచేని 
కొనుము. ఈ ప్రజల కారఠిన్యమునైనను వారి చెడు 
తనమువైనను వారి షాపమునైనను చూడకుమ్ము | 
28 ఏలయనగా నీవు ఏ చేళయులోనుండి మమ్మును రప్పిం 
చితివో ఆ --యొహోవా తాను వారితో 
'చెప్పిన చేళములోోనికి చారిని 'చేర్చలేకపోవుటవలనను, 
వారిని "ద్వేషించుటవలనన్సు అరణ్యములో. చారిని 


చంపుటకు వారిని రప్పించెనని. చెప్వ్పుకొందులేమో. 1 భయపడి ఆయన 


1 
కును ఆయనను సేవించి ఆయన నామమునుబట్టి దీమి | 3 
చుటకును, లేవీ గోత్రవువారిని ఆ కాలమున యె! 
"హోవా యేర్నరచుకిెను. | కాబట్టి తము సూ! 11 
దరులతోపాటు లేవీయులు స్వాస్థ్య మృకైనను పొడ |. ఆ 
లేదు. నీ జేవుడైన యెహోవా వారితో చెప్పినట్లు | 9 వి 
యెహోవచాయే వారికి స్వాస్థ్యము. 1 నేనుమన! 7 
పటినలె నలువది పగళ్లును నలువది రాత్ర్రులున అ 
కొండమీద నుండగా యెహోవా ఆ "కాలమున శా | ః 
మనవి నాలకించి నిన్ను నశింపజేయుట మానివేనెను! | కే 
మరియు యోహోవా నాతో నిట్లనెను--ఈ ప్రజల 1 శన 
"నీను వారికిచ్చెదనని వారి పితరులతో ప్రమాణ | ' కో 
చేసిన దేశమున ప్రవేశించి స్వాధీనపరచుకొనునట్లు | . 
నీవు లేచి వారి ముందర 'సాగుమని జెప్పెను. | 

కాబట్టి ఇశ్రాయేలూ, నీ దేవుడైన యెహోవ! 
క ములన్ని టిలో నడుచుచు; 


29 నీవు నీ అధికబలముచేకను నీవు చాపిన నీ చాహువు | ఆయనను (ప్రేమించి, నీ చేవడైన యెహోవానీ | "రో 
1 చేతను రప్పించిన నీ స్వాస్థ్యమును నీ ప్రజలును వీకే, శార్గుస్నలోను నీ వూక్లాళ్ళతోను శీవించి, 1! ఆ 
90 ఆ కాలమందు యెహోవా -- మునుపటివాటి 'మేలుకొరకు "చేడు "చేను నీశాజ్టాపించు యెహో / 


మవాకాళమ్సు భూమియు, అందున్న దంతయా 
మోద (వ్ర్రానిన తరువాత నీవు ఆ మందసములో డైన యొహోవాళే, | అయితే యెహోవా 


8 వాటిని ఉంచనలెనని నాతో ఇచ్పెన్స, జో 
"చేద కువ్యకర్రతో నాళ మందసమును చట | స గ్రేనింది వారియందు ఆనందపడి సత 


రెండు పలకలను చేక పట్టుకొని కొండ "నెక్కితిని, | | వము 
4 ఆ సమాజ దినమున ఆ కొండమీద అగ్ని మధ్యనుండి డుడి.! 


ఇ 
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గట్ల | శేనివానికి ని విధవరాలికిని న్యాయము తీర్చి, పరదేశి 
ఏల| "యందు దయయుంచి అన్నవస్తముల ననుగ్రహించు 
మ! | 1 చాడు. | మారు ఐగువ్త దేశములో పరదేకులై యుం 
శ్వ | జ టెం గనుక పరదేశిని జాలి తలచుడి. 1 నీ దేవుడైన 
గ ' య్రైాహూావాకు భయపడి ఆయనను నేవించి ఆయనను 
డ్రి] ని ఆయన నామమున ప్రమాణము చేయ 
చే ! ఇ] పలెను. | ఆయనే నీకు కీర్ణనీయుడు. నీవు కన్నులార 
రక! . చూచుచుండగా భీకరమైన ఆ గొప్ప కార్యములను 
ను | 28 నీ కొరకు చేసిన నీ చేవుడు ఆయనే. | నీ పిఠరులు 


పట | డెబ్బది మందియై ఐగుస్తకు వెళ్లిరి. ఇప్పుడు నీ బేవు | _్థతోను మి జేవుడైన యెహోవాను 


ద్వితీ య్లోప బేళశాండము 11 అధ్యాయము 
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కూరతోటకు నీరు కట్టుటకై నీ కాళ్లతో నీ చేలకు 
నీరు కట్టితివి. | మిరు నది దాటి స్వాధీనపరచు 11 
కొనుటకు వెళ్లుచున్న 'బేళము కొండలు. లోయలు 
గల చేళము. ! అది ఆకాళః త్రౌగును, అది 12 
నీ బేవుడైన యెహోవా కనుపెట్టు చేళము. నీ బేవు ' 
డైన యెహోవా కన్నులు 'సంవక్సరాది మొదలు 
కొని సంవక్సరాంతమునరకు "నెల్లప్వుడు చానిమోద 
నుండును. 

కాబట్టి మా వూర్ణర్భాదయముతోను మి వూర్ణా 18 
్రేమించి 1 


ల్సి కైన యెహోవా ఆకాళనత్నుత్రములవలె నిన్ను | ఆయనను నేపింపవలెనని "నేడు "నేను మోకిచ్చు 


యె! వ్లిస్తుంపజేసియున్నాడు. 


మిరు జాగ్రత్తగా వినినయెడల | మీ 14 


ా$| 11 నీవు .నీ దేవుడైన యెహోవాను డ్ర్రేమించి చేళమునకు వర్షము, అనగా తొలకరివానను కడవరి "' 


"ద | ఆయన విధించినవాటిని అనుసరించి ఆయన కట్టడలను 
ట్లు | 9 విధులను ఆజ్ఞలను ఎల్లప్వుడు గ్లైకొనవలెను. ॥ నీ చేవు 
డైన యొహోవా చేసిన శిక్షను ఆయన మహిమను 
అయన వాహుబలమును ఆయన చాపిన 'బాహువును | 
శా | శివినత్తలో ఐగస్తరాజైన ఫరోకును అతని సమస్త 

చేశమునకును ఆయన చేసిన నూచక క్రియలను కార్య 
ల | & ములను | ఆయన బఐగుప్తదండుకును దాని గుర్రముల 


ను | ' తను రథ్మములకును చేసినదానిన్సి బారు మిమ్మును 
ట్లు గా ఆయన ఎర్రసమ్ముద్రజలమును. వారి 


| క మిద వ్రవహింపజేసినదానిస్‌ | యెహెనావా "నేటి 
సక వారిని నళింపజేసినరీతిన్సి మిరు ఈ స 

చు | _ వచ్చుపరకు.. యెడారెలో' మికొరకు ఇేసినచానిని | 
క హచేనీయుడైన ఎలీయాబు కుమారులైన చాళాను 
చేసిన పనిని, భూమి నోరు తెరచి వారిని 
గుణారములను వారియొద్దనున్న సమస్త 
ఇశ్రాయేలీయులందరి ను (మ్రింగి 


నైక 


రాసులు 


ay స్వాధీనపరచుక్రొనుటశై. (నది) చాటి 
ఆ 


శశ గైకొనవలెను. | మీరు స్వాధీనపరచు 
నీ డేగ మిరు బయిలుచేరి వచ్చిన ఐగుస్త 


వానను దానిచాని కాలమున కోరిపించెదను. అందు 
వలన నీవు నీ ధాన్యమును నీ'(ద్రాతూరసమును 
నీ నూనెను కూర్చుకొందువు. 1 మరియు నీవు తిని 15 
తృప్తీిపొందునట్లు నీ 'పశువులకొరకు నీ చేలయందు 
గడ్డి మొలిపించెదను. | మో వాదయము మాయలలో 16 
చిక్కి. త్రోవవిడిచి యితర చేనకలను వూజించి 
లేనియెడల "యెహోవా మీమీద కోసపడి ఆకాళ 17 . 
మును మూనివేయున్కు అప్పుడు వాన ' కురియదు, 
భూమి పండదు, యొపహూచవా ౪ 
మంచి చేళమున నుండకుండ' మారు శీ్రుముగా నళిం 
చెదరు. | కాబట్టి.మిన ఈ "నా మాటలను మో 18 
వాదయములోను మో మనస్సులోను ఉంచుకొని - 
వాటిని మి చేతులమిద నూచనలుగా కట్టుకొన 
వలెను. అవి మో 'కన్నులనడును 'బాసికములంగా 
నుండవలెను. ॥ నీవు నీ యింట కూర్చుండునప్పుడు 19 
త్రోవను నడుచునప్పుడు సండుకొనునప్పుడు' లేచు 
నప్పుడు వాటినిగూర్చి మాటలాడుచు ' వాటిని మో 
పిల్లలకు నేర్చ | నీ యింటి చ్వారబంధములమోదను నీ 20 
గవునులమిదను వాటిని  (వ్రాయసలెను. | ఆలాగు 21 
చేసినయెడల యెహోవా మా పిఠరులకిచ్చెదనని 
ప్రమాణముచేసిన బేళమున మి దినమాలును మో 
సంతేతివారి దినములును భూమికి వగా అకాళము 
నిలుచునంతేకాలము విస్తరించును. | మీరు మో చేవ 22 
డైన యెహోవాను (ప్రేమించి, ' ఆయన మార్గము 
లన్నిటిలోను నడుచుచు ఆయనను పత్తుకొని 
మోరు చేయవలెనని నేను 'మోకాజ్ఞూపించు యీ 

టి ననుసరించి జ్యాగ్రత్తీగా నడుచుకొన 
వలెను. ఆప్పుడు యెహోవా మా యెదుటనుండి 28 
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| బలిష్టులైన గొప్ప జనముల దేశములను సాస్టగ్గీనపరేచు | మి సమస్త గోత్రేములలో తేన నామమున ఫి 
i 24 కొందురు. 1 మిరు అడుగుపెట్టు ప్రతి స్థలము మిద | పించుకొనుటకు నివాసస్థానముగా ేర్చకచ్చుక్యా | 
| గును అరణ్యము మొదలుకొని 'శబానోనునరకును | స్థలమును వెదకి అక్కడికే యాత్రలు | 
ii 'ఫరాతునది మొదలుకొని పడనుటి సమాద్రమునరకును | వలెను. 1 అక్కడికే మిరు మీ దహనబలులన్న స్ట 
[|| 25 మీ సరిహద్దు వ్యాపించును. 1 ఏ మనుష్యుడును మా | బలులను, మొ దళమభాగములను, ప్రతిష్టికష్స్ఫ్యు | 1 
యెదుట నిలువడు. తాను మతో వెప్పినట్లు మా | మిరు చేయు చైవేద్యములను, మో (మైకు 
i 'జేవుడైన యెోహోవా మిరు అడుగుపెట్టు చేశమం | యర్పణములను, నో స్వేచ్భార్చణములను, పశ్య 
, రటిమోద మీ బెదురు మొ భయము పుట్టించును. || లోను గొర్రె, మేకలలోను తొలిచూలువాటిని | 
26 చూడుడి చేడు "నేను మో యెదుట దీవెనను కాస | కొని రావలెను. | మోరును మో దేవుడైన యొహూ 
27 మును పెట్టుచున్నాను. | చేడు నేను మాకాజ్ఞూ | మిమ్మ నాశీర్వదించి మికు కలుగజేసిన మో కోట్లు 
పించు మా బేవుడైన యెహోవా యాజ్ఞలను మిరు | ములును మో బేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని ఫ్లో 
: వినినయెడల దీవెనయ మిరు మో దేవుడైన యొ | నముచేసి మి చేతిసనులన్నిటియందధు సంతోషి 
28 "హెావా వినక | "నేడు "నేను మోకాజ్ఞా వలెను, | "నేడు మనమిక్కడ చేయుచున్నట్లు మిలో! * 
పించు మార్గమును విడిచి మిరెరుగని యితర దేవతల | ప్రతి మనుష్యుడు తన తన కంటికి యుక్తమైనదంఠయ 
ననుసరించినయెడల శాసమును మోకు కలుగును. చేయకూడదు. | నీ దేవుడైన యెహోవా నీకిళ్ళ! 
29 _ కాబట్టి నీవు స్వాధీనసరచుకొనబోవు చేళమున | చున్న విశ్రాంతిని స్వాస్థ్యమును మీరు ఇదివరకవ | గ 
నీ దేవుడైన యెహోవా నిన్ను చేర్చిన తరువాత | పొందలేదు. ! మిరు యొర్దాను దాటి మో చేవకై! | , 
"గ0జీమను కొండమీద ఆ దీవెన వచనమును, ఏచాలు | యెహోవా మికు స్వాస్ట్రముగా నిచ్చుచున్న కే | స్ట 
కొండమీద ఆ కశాసవచనమును ప్రకటింసనలెను. 1 | మున నివానులైన తరువాతే ఆయన మి 
80 అని యొర్దాను అద్దరిని డు ఆస్తమించు శతువులందరు లేకుండ మోకు; విశ్రాంతి కలుగటే 
. వెనుక 'మోరేలోని సు సున నందున క. "నేను హ్‌! 
గిల్లాలాకు ఎదురుగానున్న మైదానములో నివసించు | కాజ్ఞాపించు సమస్తమును, అనగా మి ధవానబరాకో 
81 కనానీయుల జేశమందున్నవి గడా. । మిరు చేరి మి బలులను మో దళమభాగములను ప్రశిక్టికశ| ఇ 
మో జేవుడైన యెహెకావా మికిచ్చుచున్న.- జేళమును | లగా మోరు చేయు నైజేద్యములను మిరు యెహో | 
సా్వాధీనపరచుకొనుటకు ఈ యొర్దానును దాటబోవు | వాకు 'మెక్టకొను మ్‌ శ్రేఫ్రమైన య్రుక్కో య 
చున్నారు. మిరు చాని స్వాధీనపరచుకొని దానిలో | మి 'జేవుడైన యెహోవా తన నామమునకు సో 
82 నివనించెదరు. | ఆప్పుడు "నేడు శీను మికు నియ స్థానముగా -నేర్చరచుకొను స్ప మునశీ మారు తీసీ! ఖ & 
మించుచున్న కట్టడలన్ని టిని విధులన్ని టిని మిరనుస | రావలెను. 1 మిరు మో కుమారులు మీ కమా! 
రించి గైళొనవలెను. మీ చానులు మా పనికత్తెలు మిలో: పాలో జ ౪ 
12 మీరు స్వాధీనసరచుకొనుటకు నీ పితరుల చేవ స్వాస్థ్య మైనను పొందక మో యిండ్లలోనుండు జీ| 
డైన యెహోవా నీకిచ్చిన దేశమున మిరు భూమి | యులు మి 'జేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని భో || 
మోద (బ్రదుకు దినములన్నిటను మిరనుసరించి గైకొన | షింపవలెను. | నీవు చూచిన ప్రతి స్థలమున నీదో |! 
8 వలనిన కట్టడలను విధులును ఇవి. | మీరు స్వాధీన | బలుల నర్చింపకూడదు. | యెహిరోవా నీ 
సరచుకొనబోవు జనములు గొప్ప. పర్వతములమిద | లలో నొకచానియందు సీర శ 
చేమి మెట్టలమిదనేమి పచ్చ చ ర్పరచుకి కుక 
ట్ర” ని శెట్లన్నిటి క్రిందానేమి, దహూనబలుల నర్చించి నేను మోికాజ్ష్లావీం (| 
యొక్క డెక్కడనైతే ఈను బేవతలను ఫూజించెనో ఆ సమస్తమును అక్కడనే కనన అయిళే! (5 
స్థలములన్నిటిని మిరు బొత్తిగా పాడుచేయవలెను, | చేవుడైన యో నిన్ను ఆశీరందించినే్‌!, 
శి వారి బలిసీశములను పడద్రోని చారి విగ్రవాములను యిడ్లన్ని టిలో a oS SE ఛీ 
వారి 'ేవకల ప్రతినులను కూల్చద్రోని వాటి "ధీరులు చిన్న దుప్పిని త 1 మీర 
మ రద యను! వారు తమ చేన మాత్రము తినక దానిని కా 
చేసినట్టు మిరు మి బేవుడైన యెహోవాను | పోయవలె 
కన్నను రాక ను.! నీ ధాన్యములోనేమి నీ 
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స్టే వీ గోవులలోనిటేమి నీ గొర్రె. మేకల మందలోని 
క) శని తొలిచూలు పిల్లలను నీవు _మ్రక్కు_కొను 
| బళ్లలో _బేనిని నీ స్వేచ్భార్చణమును ప్రతి 
| నక సరయు త , | చేవుడైన యు 
లా ళానా యేర్చరచుకొను స్థలముననే నీవు నీ కుమా 
' వడు నీకుమార్డి నీ దాసుడు నీ దాని నీయింట 
నుండు లేవీయులు కలిసికొని నీ చేవుడైన యెహోవా 
క్ష సన్నిధిని తిని నీవు చేయు. ప్రయక్నములన్ని టిలో 
ig గ జీవడైెన యెహోవా సన్నిధిని సంతోషించు 
19 దువు, 1 నీవు. నీ బేళములోనున్న నీ దినములన్ని 
టను లేవీయులను 'విడునకూడదు. 
9 నీ బేవుడైన యెహోవా తాను నీకిచ్చిన మాట 
' చొప్పున' నీ సరివాద్దులను విశాలపరచిన. తరువాత 
నిశ్చయముగా మాంసము తినగోరి మాంసము తినెద 
కస! సవకొందువు.. అప్పుడు నీకిష్టమైన మాంసము తిన 
ఏవే 21 సచ్చును. | నీ దేవుడైన యెహోవా తన నామమును 
ద ' ప్రకటించుటకు ఏర్పరచుకొను. స్థలము మోకు దూర 
క ౫ ముగా నుండినయెడల | మయొసహూవా నీకిచ్చిన గోవు 
శ్‌ లలోనిదేకాని మి. గొర్రె మేకలలోనిదేకాని "నేను 
నీశాజ్ఞాపించినట్లు చంపి నీవు ఆశించినదాని నీ యింట 
తినవచ్చును: - జింకను దుప్పిని తినునట్లు దాని తిన 
వచ్చును. పమ్నిత్రాపమిత్రులు 'భీదములేకుండ తిన 
శో 2 వచ్చును | అయతే రక్తమును. తినానే తినకూడదు 
ల్లో లో సుమో. ఏలయనగా రక్తము 'ప్రాణన్యు మాం 
మ సముతో ప్రాణాధారమైనదాని తినకూడదు, | నీవు 
త నీళ్లవలె పారపోయనలెను. 1 
| ౬౪ యహోవా దృష్టికి యుక్షమైనదానిని చేసి 
మ. సద నీకో నీ కరవాత నీ సంకతివాళికి "మేలు 
బీ వు దాని తినకూడదు, | నీకు నియమింపబడిన 
లో. ర్రకికితమలను య్రక్కుబక్లనుమాాత్రమ యెహో 
భో ల పా న "ను స్థలమునకు నీవు తీసికొని పోవ 
క్రో! నీ యా వాటి ర్తక్తమాంసములను 
|. "హెోంావా బలిపీఠకముమోద నర్పింప 
బలుల రక్తమును నీ జేవడైన యెహోవా 
ముమిద న్యు వాటి మాంసము నీవు 
జేనుడైన యెహోవా దృష్టికి యుక్త 
మునగుదానిని నీవు చేసినందున నీకును 
'సంతేత్రివాశికిని నిత్యము మేలు కలుగు 
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ద్వితీయాపదేశకాండము 18 అధ్యాయము 188 


హ్రయును స్వాధీనపరచుకొని, చారి 'జేశములో నివనీం 
చునప్పుడ్సు వారు నీ యెదుటనుండి నళింపజేయబడిన 
కరువాక .నీవు' వారి వెంట వెల్లి చిక్కుబడి, 1 చారి 80 
'చేపకలను ఆ శ్రయింపగోరిఈ జనములు తమ "చేవ 
తలను కొలిచినట్లు "నేనును చేసెదనని అనుకొనకుండ 
జాగ్రత్తగా నుండవలెను. | తమ. ేనకలకు వారు 81 
చేసినట్లు నీవు నీ చేవుడైన యెహూవానుగూర్చి 
చేయవలద్యు ఏలయనగా యెహోవా జ్వేషించు 
ప్రతి "హేయ క్రియను వారు తమ' దేవతలకు చేసిరి. 
చారు తమ 'దేవతలెపీరట తమ కుమారులను తను 
కుమార్తెలను అగ్ని "హోోాత్రమలో 'కాల్చి-జేయుదురు 
గదా. | చేను మోకాజ్ఞాపించుచున్న ప్రతి మాటను 882 ' 
అనుసరించి చేయవలెను. దానిలో ' నీవు ఏమియు 
కలుపకూడదు దానిలోనుండి ఏమియు తీసివేయ _: 
ప్రవక్షయేకాని కలలు' కనువాజేకాని నీ మధ్య కత్రి 
లేచి నీయెదుట సూచక, క్రియ్సైనను మనాత్కా_ర్య ము 
చైనను చేని | నీవు ఎరగని యితర చేవతేలను అనుస 2 
రించి వూజింతము రమ్మని. చెప్పినయెడల 1 ఆరేడు 8 
నీతో చెప్పిన సూచక, క్రియకాని మహాత్కార్యమా 
"కాని. సంభవించినను. ఆ ప్రవక్తమాటలను కలలు కను 
వాని మాటలను వినకూడదు. ఏలయనగా మిరు మీ 
చేవుడైన': యెహోవాను మో ఫూర్షహృదయము 
తోను మో పూళ్లైక్తతోను (ప్రేమించుచున్నారో * 
లేదో తెలిసికొనుటకు మో దేవుడైన యెహోవా 
మిమ్మును పరీకీంచుచున్నాడు. | మిరు మో చేవుడైన 4 
యెహోవాకు లోబడి ఆయనకీ భయపడి ఆయన 
ననుసరించి ఆయన మాట విని ఆయనను . 
'నేవించి ఆయనను వాత్తుకొని యుండవలెను. | నీవు త్‌ 
నడవవలెనని నీ బేవుడైన యెహోవా నీకాజ్ఞావిం 
చిన మార్షములోనుండి నిన్ను తొలగించునట్లు ఐగున్తు 
'బేళములోనుండి మిమ్మును రప్పించి దాస్యగృవాములో 
నుండి మిమ్మును విడిపించిన మీ దేవుడైన యె 
"హోవామిద తిరుగుబాటు చేయాటకు మిమ్మును 
డ్ర్రేశేసించెను గనుక ఆ చ్రవక్తుకేమి ఆ కలలు కను 
చానికేమి మరణశిత, విధింపవలెను. అట్లు నీ మధ్య 
నుండి ఆ చెడుతనమును పరిహరింపనలెను. } 
నీ తన్లి కమారుజేకాని నీ సహోదరుడేకాని నీ 6 
కుమారుడేకాని నీ కుమారెయీకాని నీ కాగిటి భార్య 
యేకాని నీ ప్ర్రాణన్నేహితుజేకాని | భూమియొక్క. 7 
యీ కొన మొదలుకొని ఆ కొనవరకు నీకు సమీప 
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లును. ఎరుగని యికర చేవకలను ఫూజింతము రమ్మని 
585! ముగా ని శేపించినయెడల | వారి 
ఆతు. స sys మాట వినకూడదు, 
వారిని కటాతీంపకూడదుు, వారియందు జాలిపడ 
కూడదు, ' వారిని మాటుపరచకూడద్యు అవశ్యముగా 
'9 చారిని చంపవలెను. ! చంపుటకు నీ జనులందరికి ముం 
దుగాను-నీ "సుదట వారిమోద 'పడవలెను. '। 
10 రాళ్లతో చారిని ఛాసగొట్టవలెను. వీలయనగా బిగున్త 
"జేళములోనుండియా చాస్యగృ హములో నుండియు 
నిన్ను రప్పించిన నీ దేవుడైన యెహాోవాయొద్దనుండి 

11 చారు నిన్ను తొలగింప యత్నించెదరు. | అప్పుడు 
కం విని భయపడుదురు గనుక నీ 
అట్టి మేమియు నికను చేయకుందురు. 

18 నీవు నివసించుటకు నీ దేవుడైన యెహోవానీ 
౪ కిచ్చుచున్ననీ వురములలో యేదోయొక చానియందు। 
18 పనికిమాలిన కొందరు లు నీ మధ్య లేచి, మో 
"శరుగని యితర చేపకలను ఫూజింతము రండని తమ 


' ఛ్రరనివాసులను శ్రేశేపించిరని నీవు వినినయెడల, నీవు | ఏవనగా -- పక్షీరాజ్బా "పెద్దబోరున, కోరమిను, కీ | 
ఆ సంగతిని శోధించి పరీక్షించి బాగుగా విచారింపవలె | గద్ద, గద్ద, 'కెల్లగద్ద ప్రతివిధమైన కాకి, నిప్పుకోడి 
14 ను, 1' అది నిజమైనయెొడల, అనగా అట్టి హేయమై | కపిరిగాడు, కోగిలె, శ్రతివిభమైన 
15 నదె నీ మధ్య జరిగినయెడల 1 ఆ వురనివానులను | గుడ్లగూబ, వాంస, గూడచాతు, 'తెల్లబందు,. ఇకో | 
అవళ్యముగా కత్తివాత సంహరించి, చానిని దానిలో | కాకి, '-వీకుబాతు, సారసపక్సి ప్రతివిధమైన సే | 
నున్న సమస్తమును దాని ,వళువులను కత్తివాత. నిర్యూ | బుడికొంగ, కొంగ కుకుడుగున్వ, గబ్బిలము అనన | 
16 లము చేయపలేను, 1 దాని కొల్లసౌమ్మంకటిని విశాల ఎనరు ప్రతి ఛురుగు మోకు హీయమ్ము చాటీనికో 
వీధిలో చ్చే, నీ జేవుడైన యోహోవా పేరట ఆ | కూడను, పవిత్రమైన ప్రతి పక్నీని తినవచ్చును. గ్‌ 


వురమును డాని కొల్లసొమ్మంకటిని అగ్నితో బొత్తిగా 


కాల్చి చేయవలెను. అది తికి కట్టబడక యెల్లప్వుడును | పరజేశికి దాని 
17 పాడుదిబ్బయై యాండును..! "నేడు. నేను నీకాజ్ఞా | లేక అన్యునికి దాని. అమ్షవచ్చును; 


18 పించు ఆయన ్నె టిని గైకొనుచు 1 నీ చేవుడైన 
యెహోవా దృష్టికి య 


నీ కేవుడైన యెహోవా మాట వినునప్పుడు యె 


"హూావా తన కోపాగ్నినుండి మళ్లుకొని నీయందు భాగము. నవళ్యముగా 'జేరుపరచవలెను. ! 


ణముచేనిన రీతిని నిన్ను 'విస్తరింపజేయునట్లు, 
లము చేయవలనీనదానిలో కొంచెమైనను నీ 


నుంచుకొనకూడదు. _ 


ద్వితీయోపజేశకాండము 14 అధ్యాయము 


'థార్థమైనదాని చేయుచు, | పిల్లను దాని తల్లిపాలతో సండకూడదు 


యొద్ద | మునకు 


తినదగిన జంతువులు : ఏ'చేవనగా 1 ఎద్దు, గొర్ల! గ్‌ 
మేకపిల్ల, దుప్పి, ఎర్ర చిన్న జింక, దుప్పి, కారక | 9 


కారుజింక, లేడ్కి కొండగొ.ర్రై యనునవే, | జ్య! 
లలో రెండు 'ెక్కలుగల్నదె చెమరుచేయు జంకు | 
తినవచ్చును. | నెమరుజేయువాటిలోనిడేకాని శు; 
డెక్కలుగలవాటిలోని జేకాని చిమరువేని ఒంగి, 
డెక్క_గల ఒంటి కుందేలు, పొట్టి కుందేలు అనవా 
టిని తినకూడదు. అవి "మోకు హేయములు,। 
మరియు . పంది ఆరెండు డెక్క_లుగలదైనను సమక! జి 
'జేయదు గనుక అది మికు హేయము, వాటి మూగ 
మును తినకూడదు, వాటి క శేబరములను 

నీట నివనించుచాటన్నిటిలో మోరు వేటిని జ 
వచ్చుననగ్యా రెక్కలు పొలుసులుగలవాటినన్నిటీ 
తినవచ్చును, 1 కెక్క_లు పొలుసులు లేని దానిని మిక 
తినకూడదు ఆది మికు హేయము, 1 పవిత్రమైన 
ప్రతి పకీని మిరు తినవచ్చును. మిరు తినరాణి! 1s 
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. శచ్చినదానిని మారు తినకూడదు. నీయింటన్నో, | 
ను వాడు దాని తినవచ్చు 
వలయ. న 
జేవుడైన యెహోవాకు నీవు 'ప్రతిస్థితజనమాః స 


ప్రతి సంవక్సరమున నీ విత్తనముల 
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చిన యెహోవా యేర్చరచుకొను వెళ్లి 

ఖ నీవ కోరు దేనికైనను 1 ఎద్దులాకీమి గొర్రెలకేమి 
చ్యాశురసమునళీమి మద్యమునకేమి నీవు కోరుదా 
నిక ఆ వెండి నిచ్చి, ఆక్కడ నీ దేవుడైన యెహోవా 
సన్నిధిని భోజనముచేసి, నీవును నీ యింటివారును 
నీ యింటనుండు లేవీయులును 'సంతోషింపవలెను. | 

' ౪ శేనీయులను విడువకూడద్యు నీ మధ్యను వారికి పాలై 

' నను స్వాస్థ్య మైనను లేదు. 

జ నీ బేవడైన యెహోవా నీవు చేయు నీ చేతి 
సని యంకటిలోను నిన్ను ఆశీర్వదించునట్లు మూ జేసి 
సంవళ్ళరముల కొకసార్హి ఆ యేట నీకు కలిగిన 
సటలో 'సదియవవంకంతయు బయిటికి తెచ్చి నీ 

ఇ యింట నుంచవలెను. | అప్పుడు నీ ను పాలై 
నను స్వాస్థ్య మైనను లేని లేవీయులును, నీ యింట 

న్కు తండ్రిలేనివారును, విధవరాం 


2 ఆ గడువు రీతి యేదనగా | తన పొయవానికి అప్పి 
చ్చిన ప్రతి ఆప్వులవాడు డానికి గడువు నీయవలెను. 


యొద్దనున్న నీ 


న్నీ Seen నీ జేవుడైన యెహోవా నీకు 
నృత్య "షేకిమాా నిచ్చుచున్న 'చేళములో యెహోవా 
శా | గిన్నే నిశ్చయముగా ఆశీర్వదించును. | కావున "నేడు 


సించుచున్న యీ న్నిటిని అను 
నుటకు నీ జేవుణైన యెహోవా 

కయ రుత వినినయెడల మిలో బీదలుండ'చే 
శ్వా pa వీలయనగా నీ 'చేవ్రుైన యెహోవా 
ఇక; _నీసయాన్నట్లు నిన్ను ఆశీర్వదించును 
క్‌ నీవు అనేక జనములకు అప్పిచ్చెదవుకాని అప్పు 
చ్చ అ నేకజనములను ఏలుదువుకాని వారు 


సరించి 


దేవుడైన మొహోావా నీకిచ్చుచున్న చే 
శీరములలో గాక్క_డ్వగానను నీ సహో 
శీదవాడుండినయెడల బీదవాడైన నీ 
కరుణింపకుండ నీ నాదయమును కఠిన 

* 1 నీ చెయ్యి ముడుచుకొనక వాని 
అవక్యముగా చేయి చాచి), వాని అఆక్క_రచా 


ఆ య్య 
స్లో గాలినంక అవళ్యముగా వానికి 
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ఖ వెండికి మార్చి ఆ వెండిని చేత వట్టుకొని, | నీ జేవు | ఆప్పీయవలెను, | విడుదల సంవక్సరమైన యేడవ సంవ 9 


క్సరము 'సమిపమైనదని చెడ్డకలంవు నీ మనస్సులో 
వుట్టక యుండునట్లు జాగ్రత్తపడుము. బీదవాడైన 
నీ సహోదరునియెడల కటాత్నము చూపక నీవు 
వాని'కేమియు నియ్యకపోయినపక్షమందు వాడొక 
వేళ నిన్నుగూర్చి యెహోవాకు ముర్ర పెట్టును 
అది నీకు పాసమగును. | నీవు నిశ్చయముగా వాని 10 
కియ్యవలెను వానికిచ్చినందుకు మనస్సులో విచార 
పడకూడదు. ఇందువలన నీ బేవుడైెన యొపహాోవా 
నీ కార్యములన్నిటిలోను నీవు చేయు (ప్రయక్నము 
లన్నిటిలోను నిన్ను ఆశీర్వదించును. । pe n 
ములో నుండక మానరు. అందుచేకను “సేను--నీ బేళ 
ములోనున్న నీ సెహోదరులగ దీనులకును బీదల 
కును అవశ్యముగా నీ చేయి చాసవలెనని నీకాజ్ఞా 
పించుచున్నాను. 

నీ సహోదరులలో "హెబ్రీయుజే కాని "హెన్రీ 12 
యారాలే కాని నీకు అమ్మబడి ఆరు సంవక్సరములు 
నీకు దాస్యము చేసినయెడల యేడవ 'సంవక్సరమున 
వాని విడిపించి నీయొద్దనుండి 'సంపివేయనలెను. । 
అయితే వాని విడిపించి నీయొద్దనుండి పంపిజేయు 18 
నప్పుడు నీవు వట్టిచేతులతో చాని'పంపిజేయకూడదు.! 
నీవు ఐగువ్తబేళములో దాసుడవై. యున్నప్పుడు నీ 14 
చేవుడైన యెహోవా నిన్ను విమోచిం'చెనని 
కముచేసికొన్సి నీ మందలోను నీ కళ్లములోను నీ 
ద్రాయగానుగలోను కొంత నవళ్యముగా వానికియ్య 
వలెను. నీ చేవుడైన యెహోవా నిన్ను ఆశీర్వదించి 
నీకనుగ్రహించినదానిలో కొంత వానికియ్యవలెను. 1 
ఆ హేతువుచేకను “నేను యీ సంగతిని "నేడు నీ 15 
పించియున్నాను. | ఆయితే నీయొద్ద వానికి మేలు 16 
కలిగినందున - నిన్నును నీ యింటివారని (ప్రే 
చున్నాను గనుక "నేను నీయొద్దనుండి వెళ్లిపోనని. 
ఆకడు నీతో చెప్పినపక్షమున | నీవు శలాకను పట్టు 17 
కొని, తలుపులోనికి దిసనట్లుగా వాని చెవికి దాని 
గుచ్చవలెను. ఆ తరువాత ఆకడు నిత్యము నీకు 
దాసుడై యుండును. ఆలాగుననే నీవు నీ దానికిని 
చేయవలెను. | వానిని 'స్వతంత్రునిగా పోనిచ్చుట 18 
కష్టమని నీవు అనుకొనకూడదు. ఏలయనగా వాడు 
ఆరు సంపక్సేరములు నీకు దాస్యము చేసినందున జీత 
శానికి రావలసిన "రెండు జీతముల లాభము నీకు కలి 
గను. అలాగైతే నీ జేవడైన యొహోవా నీవు 
చేయువాటినన్నిటి విషయములో నిన్ను ఆశీర్వ 
దించును. 
నీ గోవులలో నేమి నీ గొర్రె 'వేకలలోేమి తొలి 19 
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చూలు ప్రతి మగదానిని నీ దేవుడైన యెహోవాకు 
వ్రతిస్థింపవలెను. నీ కోడెలలో తొలిచూలుదానితో 
పనిచేయకూడదు. నీ గొశ్రి మేకలలో తొలిచూలు 
20 దాని బొచ్చు కత్తిరంపకూడదు. 1 యోహూఐ* యేర్చ 
రచుకొను స్థలమున నీవును నీ యింటివారును నీ చేవ 
డైన యెహోవా సన్నిధిని ప్రతి సంసర్సేరము 
41 చాని తినవలెను, | చానిలో లోపము, అనగా దానికి 
కుంటికనమైనను గుడ్డితనమైనను మరి ఏ చెడ్డ కళంక 
"మైన నుండినయెడల నీ దేవుడైన యెహోవాకు దాని 
22 నర్చింపకూడదు. | జింకను దుప్పిని తినునట్లు నీ పుర 
ములలో పవిత్రా; చాని తినవచ్చును. వాటి 
రక్తమును మాత్రము నీవు తినకూడదు. నీళ్లవలె భూమి 

మోద దాని పారపోయవలెను. 
16 ఆఫీబు నెలను ఆచరించి నీ జేవుడైన యెహో 
jet చాకు పస్క_పండుగ జరిగింపవలెను. ఏలయనగా 
ఆలీబు నెలలో రాత్రివేళ నీ చేవుడైన యెహోవా 
2 ఐగుప్తులోనుండి నిన్ను రప్పించెను. ! యెహోవా 
3; తన నామమునకు మందిరము “చేర్చరచుకొను స్థ ము 
| లోనీ నీ బేవుడైన యెహోవాకు పస్మ_ను ఆచరించి, 
| గొశ్రై మేకలలోగాని గోవులలోగాని బలి నర్చింప 


సొ 


i] 
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చేనిమైని కొడవలి మొదట. వేసినది 


యేడు వారములను లెక్కించి | నీ చేవుడైన యో F 
చాకు వారముల పండుగ నాచరించుటకై క్రీశ! 
నైనంఠ చ్వేచ్భార్నణమను నిద్ధపరచవలెను, క్రీ శ జై 
డైన యెహోవా నిన్ను ఆశీర్వదించినొలి కా! కీ 
నియ్యవలెను. | అప్పుడు నీవును నీ కుమారుడు [| 
కమారెయును నీ దాసుడును నీ చాసియున || 
'శ్రాచుములలోనున్న 'లేవీయులును నీ | 
పరబేశులును తేలిదండ్ర్రులు లేనివారును విధ్యా ; 
ద్రుగు నీ జేవుడైన యహోవా తన నామమున 
నివాసస్థానముగా "ఛేర్చరచుకొను స్ట నీశ్యే | 
డైన యొహోవా సన్నిధిని "సంతోోషింపసలెను, || (J 
నీవు ఐగువ్తలో దాసుడవైయుండిన 'సంగతిని / 
కముచేసికొన్సి యీ కట్టడలను ఆచరించి జరుప్రకక | . 
వలెను. 
నీ కళ్లములోనుండి ధాన్యమును నీ తోట్టీళో! . ' 
నుండి రసమును సమకూర్చినప్పుడు 'పర్షశాలల పయ | 
గను ఏడు దినములు ఆచరింపవలెను. 1 -ఈ పండుగలో! 8 
నీవును నీ కుమారుడును నీ కుమార్తెయును నీ దాస 
డును నీ దాసియును నీ (గ్రామములలోనున్న లేవీణో 


| . తి వలెను | పస్క పండుగలో పొంగినబేనివైనను తిన | లును పరదేకులును త 


క్త లు లేనివారును నికే 
కూడదు. నీవు క్వరపడి ఐగు్త చేళములోనుండి డ్రును సంతోషింపవలెను. | నీ 'చేవుడైన దె! 
తివిగదా. నీవు ఐగుప్తచేళములోనుండి wees 
మును నీ జీవిఠదినములన్ని టిలో ము చేసికొను | న్ని టిలోన నిన్న ఆశీర్వదించును గనుక యెహో | 


నట్లు 'చాధను _స్తరణకు తెచ్చు పొంగని ఆహారమును | ర్వేర్చరచుకొను స్థలమున యొహోనో 
4 యేడు దినములు తినవలెను. | నీ ప్రా atm 


వా నీకిచ్చుచున్న వురములలో 'దేనియందైనను పస దరు ఆయన సని : 
5 ్ని ధిని కనబడవలెను. । వారో 
మ నీ చేవుడైన యోహోవా లతో యెహూవా సన్నిధిని కనబడక, నీ కేవ్‌ | 
నీవు ఐగుస్తులోనుండి బయిలుజేరి వచిన వొడును 
జేళను, అనగా నూర్యుడు ఆస్తమించు మ కః are 
7 మున పస్కపకువును వధించి | నీ చేవ్చుడైన రూపా 
చా యేర్చరచుకొను చాని భుజించి, 
ఉదయమున తిరిగి Fee ఆరు 
ఈ దినములు నీవు పొంగని రొష్టైలు తినవలెను. | యేడవ 
దినము నీ ేవుడైన యెహోవాకు వ 


వలెను. 


ములన్నిటను నీ గోత్రములకు న్యాయాధి శీ 


నాయకులను నీవు ఏర్పరచుకొ నవలెను. చారో 
మునుబట్టి జనులకు తీర్చుచేయవలెను. | న్‌. 
ము రప్పి తీర్చు చేయకూడదు, పత్నషాఠేనూ 
వుచ్చుకొనకాడదు. 


మ్కు డద్కు లంచము 


వచ్చిన దిన | "హోవా నీ వచ్చుబడి యంతటిలోను నీ చేతోహా, . 


ను| యొహోవా నీకను గ్రహించిన దీవెనచొప్పున ర | 


నీ జేవుడైన యొహెోవా నీకిచ్చుచున్న నీ ల. 


ఏలయన n 
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| మును స్వోధీనసరచుకొనునట్లు "కేవలము 'న్యాయము”నే | మకుగాని నీవు తీరుగకూడదు. | మరియు గావడైనను 12 
ప. అనుసరించి నడుచుకొనవలెను, చూర్చించి అక్కడ నీ చేవుడైన మొహోవాకు పరి 
స్వే ల నీ చేవుడైన యొహోవాకు నీవు కట్టు బలిపీఠము | చర్యచేయాటకు నిలుచు యాజకుని మాటానేకాని ఆ 
జ్యే! సమాపనున వీవిధమైన వృత్నమును .నాటకూడదు, | న్యాయాధిపతి మాటనేకాని విననొల్లనియెడల చాడు 
డా! ఇ చ్రేవతాస్తంథమును వీర్పరచకూడదు. | నీ బేవుడైన | చావనలెను. అట్లు చెడుతనమును ఇశ్రాయేలీయుల 
షక! యాహరావా విగ్రహమును డ్వేషించువాడు గనుక | లోనుండి పరిహారింపవలెను, 1 అప్పుడు జనులందరు 18 
నీవు యే మ్మిగ్రహమ్యునైనను నిలువబెట్టకూడదు. విని భయపడి మూర్థనర్తనము విడిచిపె క్రైదరు. 
|17 నీవు కళంకమైనను మరి ఏ అవలక్షణమైననుగల | నీ చేవుడైన యెహోవా నీకిచ్చుచున్న 'చేళమున 1% 
యెడ్డుశీకాని గొశ్ర, మేకలేకాని నీ చేవుడైన నీవు ప్రవేశించి దాని స్వాధీనపరచుకొని అందులో 
యెహోవాకు బలిగా నర్చింపకూడద్యు ఆది నీ బేవు | నివసించి -- నా చుట్టునున్న 'సమ్తస్త జనములపలె నా 
కైన యెహోవాకు "హేయము. మోద రాజును నియమించుకొందుననుకొ నినయెడల, నీ 
౫ నీ బేవుడైన యెహోవా నిబంధనను మోరి ఆయన | దేవుడైన యెహోవా యేర్చరచువాని నవళ్యముగా 
దృష్టికి చెడ్డదానిని చేయుచు, "నేనిచ్చిన ఆజ్ఞకు విరో | నీమీద రాజుగా నియమించుకొనపలెను, | నీసెహూ 15 
ధముగా అన్యదేవకలకు, అనగా నూర్యునికైనను చం | దరులలోనే యొకని నీమీద రాజుగా నియమించు 
ర్రునికైనను ఆకాళనక్నత్రములలోని చేనికైనను నమ | కొనవలెను. నీ సహోదరుడుకాని అన్యుని నీమీద 
స్కరించి మకు పురువుడేగాని స్త్రీయేగాని నీ చేవు | నియమించుకొనకూడదు, | ఆతడు న ర్రములను విస్తా 16 
డైన యెహోవా నీకిచ్చుచున్న నీ గ్రామములలో | రముగా సంపాదించుకొనవలద్యు తాను గుర్రములను ' - ' 
8 కేనియందైనను నీ మధ్య కనబడినప్పుడు | అది నీకు | హెచ్చుగా 'సంపాదించుటకుగాను జనులను ఐగు 
'కెలుసబడిన తరువా నీవు విని బాగుగా విచారణ | పుకు తిరిగి వెళ్లనీయకూడదు ఏలయనగా యొహాూ 
చేయవలెను. అది నిజమైనయెడల, అనగా అట్టి | వా-యికమోదట మిరు ఈ (త్రోవను వెళ్లకూడదని 
. హేయక్రియ ఇశ్రాయేలీయులలో జరిగియుండుట | మాతో చౌప్పెను. | తన సృాదయము తొలగిపోకుం 17 
4 వాస్తవమైనయెడల 1 ఆ ఇడ్డకార్యము చేసిన పురు | డునట్లు ఆతడు ఆనేక స్త్రీలను వివానాము చేసికొన 
| ' మనిగాని స్రీనిగాని నీ గ్రామముల వెలపలికి తీసికొని, హడద్యు "వెండి బంగారములను అతడు తనకొరకు 
క పోయి రాళ్లతో చావగొట్టపాలెను. 1 ఇద్దరు ముగ్గురు | బహుగా విస్తరింపబేనికొనకూడదు. | మరియు నతడు 18 
ము మూటమోదనే 'చావకగిన వానికి మరణశికు | రాజ్యసించాిసననుందు ఆసీనుడైన తరువాత లేవీయు 
రకు 1 ఒక్క సాక్షీ మాటమిద వానికి విధిం | లైన యాజకుల స్వాధీనములోనున్న గ్రంథమును 
Foie 1 వాని చంపుటకు మొదట సాత్తులును | చూచి ఆ ధ్ధర్గకాస్త్రమునకు ఒక ప్రతిని తనకొరకు 
జనులందరును వానిమీద చేతులు చేయవలెను. | వ్ర్రానికొనవలెను | ఆది ఆతనియమొద్ద నుండనలెను, తన 19 
iy మధ్యనుండి ఆ "చెడుకనమును పరివారింప | రాజ్యమందు తానును తన కుమారులును ఇశ్రాయేలు 9) 
స న మధ్యను దీర్ధాయువృ్మంతులసటకై 1 తాను తన సహో 21 
జ్య లీ బార్యకు వ్యాజ్యమునకు వ్యాజ్యము | దరులమిద గర్వించి, యీ ధర్మమును విడిచిపెట్టి కుడి a 
i చెబ్బకు "దెబ్బకు నీ గ్రామములలో వివాదములు | కిగాని యెడమకుగాని తాను తొలగకయాుండునట్లు 
9 చకా Fa "భేదము కనుగొనుట నీకు సాధ్యముకాని | తన బేవుడైన యొహోవాకు భయపడి యీ ధర్మశాస్త్ర 
| లే 'లేచి నీ చేవ్చడైన యెహోవా యేర్ప | వాక్యములన్నిటిని యీ కట్టడలను అనుసరించి నడువ 
అన్య గమానక వలీ యాజకులైన లేవీయులను | "నేర్చుకొనుటకు ఆతడు 'తాను బ్రదుకు దినములన్ని 
వర లలోనుండు న్యాయాధిపతిని విచారింప | టను ఆ గ్రంథమును చదువుచుండవలెను, 
1; ఉనే దానికి తగన తీర్పు నీకు కెలియజెప్పు| యాజకులైన లేవీయులకు, అనగా లేపీగోత్రీ, 18 
స లట యేర్చరచుకొను స్థలమున వారు | యులకందరికి ఇశ్రాయేలీయులతో పాలైనను స్వాస్థ్య 
ర్పుచొప్పున నీవు జరిగించి వారు నీకు | మైనను ఉండదు, వారు యెహోవా "హోమద్రవ్య 
as టిచొప్పున తీర్చు చేయాటకు జాగ్రత్త ములను తిందుర్కు ఆది వారి హక్కు. | వారి 'సాహిరా & 
' శాక్య సిజ్ర రో నీకు తేటపరచు భావముచొప్పునను | దరులతో వారికి స్వాస్థ్యము కలుగదు యెొహెరావా 
చెప్పు తీర్చచాప్పునను నీవు చేయవలెను. | వారితో చెప్పినట్లు ఆయౌే వారికి స్వాస్థ్యము. 
మాటనుండి కుడికిగాని యెడ | జనులవలను అనగా యొద్దుగాని గొ క్రెగాని 'మేకగాని 
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చేదనగా కుడిజబ్బను కెండు 


ద్వితీయోవచేశశాండము 19 అధ్యాయము 


8 బలిగా నన్చించువారివలన 1 యాజకులు పొందవలసిన | మరియు యొహెరావా నాతో నిట్టానెపావారు ఇ, 
దవడలను కుకీని | మాట మంచిది; । వారి సహోదరులలోనుండ్తి 
4 యాజకునికియ్యసలెను. 1 నీ ధాన్యములోను నీ ప్రనక్తను వారికొరకు వుట్టించెదను, ఆతని నోట 
డ్రాశారసములోను నీ నూనెలోను ప్రథమ ఫలము | మాటల 
లను నీ గొన్రైల మొదటి బొచ్చును అకనికియ్య యావత్తును అకడు 


Bs 
Eg 
నుంచుదును, “నేను అతని కాజ్థాసించు 


చెసను! అకడు ఇ ॥ 


త్‌ వలెను, | నిత్యము యెహోవా నామమున నిలిచి | నామమున చెప్పు నా మాటలను విననివానిని చ్యా, ీ 
సేవచేయుటకు నీ గోత్రములన్నిటిలోను అతనిని | గూర్చి విచారణచేసిదను. | అంతేకాదు, యే సక, 


ఆశని సంకతివారిని నీ చేవుడైన యెహోవా యేర్ప 
రచుకొనియున్నాడు. 

6 ఒక లేవియుడు ఇశ్రాయేలీయుల "బేళమున తాను 
విదేశిగా నివసించిన నీ శ్రానుములలో నొకదాని 
నుండి యెహోవా యేర్చరచుకొను స్థలమునకు 

7 మిక్కిలి మక్కువతో వచ్చినప్పుడు | అక్కడ యె 
"హోవా సన్నిధిని నిలుచు లేవియాలైన తన గోత్రవు 
చారు చేయునట్లు ఆతడు తన బేవుడైన యెహోవా 

8 నామమున 'సేవచేయవలెను.  అన్మబడిన తన షిత్రాగ్జి 
తమునలన తనకు వచ్చినది కాక అతడు ఇతరులవలె 
వంతు అనుభవింపవలెను. 

9 _ నీ బేశుడైన యెహోవా నీకిచ్చుచున్న దేశమున 
నీవు ప్రవేశించిన తరువాత ఆ జనముల హేయకృ 

10 ములను నీవు చేయ నేర్చుకొనకూడదు. | తన కుమారు 
యైనను కన కుమాగ్తైనైనను అగ్నిగుండ దాటించువాని 
నైనను శకునముచెప్పు సోచెకానినైనను, 'మేసుళకున 
ములనూగాని 'సర్చశళకునములనుగాని చెప్పువానిశైనను, 
చిల్లంగివానినైనను, మాంత్రికునినైనను, ఇం ద్రజాలకుని 

1 నైనను | కర్ణపిశాచి నడుగుచానిశైనన్సు pa 
యొద్ద విచారణచేయువానినైనను మో మధ్య నుండనీ 

12 యకూడదు. | వీటిని చేయు ప్రతివాడును యెోహూ 
వాకు హీయుడు. ఆ హేయము నీ 
'జేవుడైన యోహోావా నీ యెదుటనుండి ఆ జనములను 

= 18 వెళ్లగొట్టుచున్నాడు. । నీవు నీ చేవుడైన వ 


యు అహంకారము పూని, చేను చెప్పుమని కన | 
పించనిమాటను నా నామమున చెప్పునో, : 
నామమున చెప్పునో ఆ ప్రవక్షయాను 'చావవలెన్న || 10 
మరియు--ఏదొకమాట యొహాోవా ఇెస్పినకావ! 
మేమెట్లు తెలిసికొనగలమని మిరనుకిొనినయెడ, || ' ; 
ప్రవ యొహోవాకే నామమున చెప్పినప్పుడు 61 11 | 
మాట జరగకపోయిన, సత్షమునను ఎన్నడును | 
చేరకపోయిన పక్షమునను అది యెహోవా ెన్నీ! ! 12 
మాట కాదు ఆ ప్రవక్త అహంకారముచేరశే దాన 
'చొప్పెను గనుక దానికి భయపడవద్దు. 

నీ చేవుడైన యెహోవా యెవరి బేళమును !!! 
కిచ్చుచున్నాడో ఆ జనములను నీ "దేవుడైన డో! 
"హూవా 'నాళముచేనిన తరువాత నీవు వారి జేశమక | 18 ఈ 


చుకొని, నీవు స్వాధీనపరచుకొనునట్లు నీ చేతో 
యెహోవా నీకిచ్చుచున్న 'దేళముయొక్క- సరినల్టీ 


చావకయుండునట్లు మళ్లి నా చేవుడైన యెహోవా 
16 స్వరము నాకు వినబడకుండును గాక, 1 యా గొప్ప 
ఆగ్ని నాకికను కనబడకుండుగాక అని చెప్పితివి. ఆ 
సమయమున నీ దేవుడైన యెహోవాను నీవు అడిగిన 
వాటినన్నిటిచొప్పున నీ దేవుడైన యెహోవా నీ 
మధ్యను నావంటి ప్రవక్తను నీ “సహోదరులలో నీ 
కొరకు వుట్టించును, ఆయన మాట నీవు విననలెను. | 


డునట్లా. 


యందు జొచ్చి బ్రదుకును, | ఆందుబేకనో 


ళా 
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యడమ పవని 


ద్వితీయోప బేశకాండము 20 అధ్యాయము 189 


వరములను నీకు ఏర్చరచుకొనవలెనని "నేను నీకాజ్ఞా ర్యము నికను 'చేయకుందురు. | నీవు ఎవనిని కటా 21 
మరి! ౪ పించుచున్నాను- | మరియు నీ బేవుడైన యెహోవా శంపకూడద్యు (ప్రాణమునకు (ప్రాణము కంటికి కన్ను 
ప! నీ వీరరులతో ప్రమాణముచేసినట్లు ఆయన నీ 'సరి| పంటికి పల్లు చేతికి కాలికి కాలు మికు విధిం 
మ విశాలపరచి, నీ పితరులకు ఇచ్చెదనని చెప్పిన | నీవ నీ శతు యుద్ధమునకు పోయి కై0 
ఛా సమస్తదేశమును నీకిచ్చినయెడల నీవు నీ చేవుడైన యె | సృర్రములను రథములను మికంకె విస్తారమైన జన 
గా, 0 ఫారొవాను శ్రేమించుచు | నిత్యమును ఆయన మార్ష | మును చూచునప్పుడు వారికి భయపడవద్దు ఐగుప్తు 
పన్న! ములలో నడుచుటకు "నేడు "నేను నీకాజ్ఞాసించిన యీ | చేళములోనుండి నిన్ను రప్పించిన నీ టేవుడైన 
కారి. యాజలన్నిటి ననుసరించి నడుచుచు, యీ మూడు | యెహోవా నీకు తోడైయుండును. | అంతేకాదు, 2 
క్వ శరములు కాక మరి మాడు వురములను ఏర్పరచు మిరు యుద్ధమునకు 'సమోపించునప్పుడు యాజకుడు 
సు || 10 కొనవలెను. | (ప్రాణము తీసిన" దోషము నీమిద | దగరకు వచ్చే ప్రజలతో నీలాగు చెప్పవలెను 1-- 
చ!  మోసబడకుండునట్లు నీ చేవుడైన యెహోవా నీకు ఇశ్ర్రాయేలీయాలారా వినుడి చేడు మిరు మో శత్రు 8 
|| . స్యాస్థ్యముగా నిచ్చుచున్న నీ బేళమున నిడ్షోపియొక్ట. | వులతో యాద్ధము చేయుటకు 'సమిపించుచున్నారు. 
ఏ 61 11 ప్రాణము తీయకుండవలెను. | ఒకడు తన పారుగు | మీ హృదయములు జంకనియ్యకుడి, భయపడకుడి, | 
జ! వానియందు పగపట్టి వానికొరకు పొంచియుండి | వణకకుడి, వారి ముఖము చూచి 'బెదరకుడి, మా 4 
న్నీ | 18 వానిమోద పడి వాడు చచ్చునట్లు కొట్టి | ఆ ఇర | కొరకు మి శత్రువులతో యాద్ధము చేసి మిమ్మును 
ఇ, ములలో నొకచానిలోనికి పారిపోయినయెడల, వాని | రక్షించువాడు మా చేనుడైన యెహోవాయే. | 
న్‌ మనుష్యులను పంపి అక్కడనుండి | మరియు నాయకులు జనులతో "ఇెస్పసలనీనబేమనగ్సా 5 
వాని రప్పించి వాని చంపుటకై విషయములో | (క్రొ కట్టుకొనినవాడు ప్రవేశము 
ప్రశినార్య చేయువాని చేతికి ser se arbre ne pit షు గా 
18 వాని శటాత్నీంపకూడద్యు నీకు 'వేలుకలుగునట్లు | జేరొకడు చానిలో ప్రవేశించును గనుక 
| కృర్రాయేలీయుల మధ్యనుండి నిర్దోషి ప్రాణవిషయ | తన యింటికి తిరిగి వెళ్లవచ్చును. | (ద్రాతశతోటవేని 6 
శొన! మైన దోషమును పరివారింపవలెను, యింక దాని సండ్లను తినక ఒకడు యుద్దములో చని 
ఖో 14 నీవు సా్యాధీనపరచుకొ నునట్లు నీ చేవుడైన | పోయినయెడల వేరొకడు దాని పండ్లను తినును గనుక 
నిన! యెహోవా నీకిచ్చుచున్న 'బేళములో నీకు కలుగు నీ ఆట్టివాడును తన యింటికి తిరిగి "వెళ్లవచ్చును. । ఒకడు 7 
సో! స్యాస్ట్రములో వూర్వికులు నియమించిన నీ పొరుగు శ్రీని ప్రధానముచేసికొని ఆమెను ఇంక సరిగ్రహిం 


లే. స్ట a ss నీవు తీసి వేయకూడదు. పకమునుపీ యుద్దములో చనిపోయినయెడల జీరొ 

నే నం సమస్త పాసములలో యే అపరా | కడు ఆమెను పక్షిగ్రహించును గనుక అట్టివాడును 
ల్‌ న్స్‌ కాని యే పాసమునుగూర్చియే | తన యింటికి తిరిగి వెళ్లవచ్చును. | నాయకులు జను 8 

[ళ్ళ EN '&ీయొక్క_ సాత్యుమును అంగీకరింప | లను చూచి యెవడు భయపడి మెత్తని సండెగలవా 


| ఇద్దరు సాతల మాటమిదవైనను ముద్దురు | డగనో వాడు తాను అఆధైర్యపడిన రీతిగా తన సహో. 
ణే ut ర మాటమోద్నగానను ప్రతి సంగతి న్థీరపరచ | దరుల గుండెలు అధైర్య పరచకుండునట్లు తన యింటికి 
గత. అన్యాయపు సాత్ర్యము ఒకనిమిద చెప్పు | తిరిగి వెళ్లవచ్చునని చెప్పవలెను. నాయకులు జను 9 


టప 
సో; ఒకడు నిలువబడి -నేరము 'మోపుటకై. అబద్ధ | లతో మాటలాడుట చాలించిన తరువాత జనులను 
| యె 1. ఆ వివాదముగల యిద్దరు మనుష్యులు | నడిపించుటకు నేనాధిపతులను నియమింపనలెను. 


సన్నిధిని అనగా ఆ 'కాలములోనున్న | యాద్ధము 'చేయాటకు మీరొక వ్రరమమోదికి 10 


జ 18 se 'న్యాయాధిపతుల యెదుటను | సమిపించునప్పుడు సమాధానము నిమిత్తము రాయ 
గో ఉంది “| ఆ న్యాయాధిపతులు బాగుగా విమ | భారమును పంపవలెను. 'సమాధాననని అది నీకుత్తర 
క్‌ న కరువాత్ర వాని సాత్యము అబద్ధసాత్యమై | మిచ్చి | గుమ్మములను 'తెరచినయెడల చానిలోనున్న 11 


ఇం టరనిమాడ వాడు అబద్ధసాత్య్యము | జనులందరు నీకు సన్ను ఇెల్లించి నీ చానులుసదురు. 1 


9 బ్య సగర చరియైనయెడల, వాడు కేన సహరా | ఆది మాతో సమాధానపడక యాద్ధమే మంచిదని 12 
ఇ న చున వానికి చేయవలెను. | అట్లు | యెంచినయెడల దాని ముట్టడివేయుడి. | నీ జేవుడైన 18 
i ' సత్యా విని జే నమును పరిహరించుదురు, | యొహాోనవా దాని నీచేతికప్పగించునప్పుడు దాని 
:” భయపడి నీ జేళమున అట్టి దుష్మా_ | లోని మగవారినందరిని కత్తివాత వాతేముచేయవలెను, | 
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గొ 


HE 


190 ద్వితీయాపదేశ కాండము 21 అధ్యాయము 


3 యూరి "పెద్దలందరు ఆ యేటిలోర్య |... 
| 14 అయితే స్త్రీలను చిన్న వారిని పకువులను ఆ వురములో | మందున్న ఆ శీ 
| నున్నది "యావత్తును చాని కొల్లసామ్మంఠేటిని నీవు తీసి | మెడ విరగతీయబడిన ఆ పెయ్యపెని తమ శే 
కొనవచ్చును, నీ జేవుడైన యెహోవా నీకిచ్చిన నీ | కడుగుకొని | -మా చేతులు ఈ ర్తక్తమును చిక 90 
11 శత్రువుల కొల్లసొమ్మును నీవు అనుభవించుదువు, 1|| లేదు, మా కన్నులు ఇది చూడలేదు. | యెహో | 


/ 15 ఈ జనముల వురమాలు కాక నీకు బహుదూరముగా | నీవు విమోచించిన నీ జనమైన ఇర్రాయేలీయాల స్మి | ( 
| 18 నుండిన సనుస్త వురములకు మాత్రమే యీలాగున | క్తేము ప్రాయళ్ళి క్రేమ కలంగనిమ్యు నీ జనమైన ఇ 3] 


=] చేయవలెను. అయితే నీ చేవుడైన యెహోవా | యేలీయులమోద నిర్ణోషియొక్క. (ప్రాణమురీక్షి 
(| స్వాస్ట్రముగా నీకిచ్చుచున్న యీ జనముల వురము | దోషమును మోపవద్దని చెప్పవలెను. అప్పుడు ఫ్ర 
1 లలో ఊపిరిగల “నిని బ్రదుకనీయకూడదు. వీరు, ముతీనిన దోషమునకు వారినిమిత్తము ష్రాయళ్ళి శ్రీను 
s అనగా హితీయాలు అమొరీయులు కనానీయులు | కలుగును. | అట్లు నీవు యెహోవా దృష్టికి యథ 92 
ఇరిజీయులు హీవీయులు యెబూసీయాలనువారు | మైనది చేయునప్పుడు నీ మధ్యనుండి నిర్జోషియిక్మ | 28 - 
తమ తమ చేవకల విషయమై చేసిన సమస్త హేయ | (ప్రాణమువిషయమైన దోషమును పరిహరించెదన్చ | 
కృశ్యములరీతిగా మిరు చేని, నీ జేవుడైన యెహో నీవు నీ శత్రువులతో యాద్ధముచేయ ళో! 
చాకు విరోధముగా పాపముచేయుటకు వారు మోకు | నప్పుడు నీ జేవుడైన యెహోవా నీ చేతికి వాటి 
"సర్చకండునట్లు నీ దేవుడైన యెహోవా నీకాజ్ఞా అప్పగించిన తరువాత | వారిని చెరపట్టి ఆ మళ్ళ! 
పించిన ప్రకారముగా వారిని నిర్మూలము చేయవలెను. | బడినవారిలో రూపవతియైనదాని చూచి లా 
19 నీవు ఒక ఛురమును లోపరచుకొనుటకు దాని | మోహించి ఆమెను “పెండ్లిచేసికొన మనస్సయి |! కీ 
మిద యుద్దము చేయాచు అనేక దినములు ముట్టడి | యింట ఆమెను చేర్చుకొనిన తరువాత ఆమె టి 
'జేయానప్పుడ్కు డాని చెట్లను గొడ్డటిచేక పాడుచేయ | తరము చేయించుకొని | గోళ్లను తీయించుకొని లో! 
కూడద్యు వాటి పండ్లను తినవచ్చునుగాని వాటిని నరికి | చెరబట్టలు తీసివేసి నీ యింట నివసించి యొక "నెలకో 
చేయకూడదు, నీవు వాటిని ముట్టడించుటకు పొలము | ములు తేన తేలిదండ్రులనుగూర్చి ప్రలాపనచేయోో | 
లోని చెట్లు నరులా? అట్టి చెట్లను నీవు కొట్టహ | నీవు ఆమెకు "సెలవియ్యనలెను. తరువాత నీవు రో|. 
20 డదు. 1 ఏ చెట్లు తినకగిన ఫలములనిచ్చునవి "కావని | యొద్దకు పోయి ఆమెను "పెండ్లి చేసికొనవచ్చునే| . 
నీవెరుసదువో వాటిని పాడుచేసి నెక్కి నీతో యుద్ధ| ఆమె నీకు భార్యయగును. | నీవు ఆమెవలన సడోక్టీ!! 
ముచేయు వరము పడుపరకు వాటితో చానికెదు | నొందనియెడల ఆమె మనస్సువచ్చినచోటికి లో | 
రుగా ముట్టడిదిబ్బ కట్టవచ్చును. సాగనంపనలె-చే గాని ఆమెను ఎంకమాత్రహో 
21 నీ డవేడైన యహోవా. నీకిచ్చుచున్న 'చేళ | వెండికి అమ్మకూడదు, నీవు ఆమెను ఆనమానహోో 
ములో నొకడు చంపబడి పొలములో పడియుండుట | గనుక ఆమెను దానివలె చూడకూడదు. | 
కనబడునప్పుడ్కు వాని చంపినవాడెపడో అది తెలి (శ్రేమింపబడునదొకతెయు.. జ్వేసింపబడునో 


పతులును వచ్చి చంపబడినవాని చుట్టునున్న పుర | శ్ర్రేమింపబడినదియు జ్వేషింపబడీ నదియా 
8 ముల దూరము కొలిపింపవలెను. | ఏ యూరు ఆ శవ బిడ్డలు కని 1 


మునకు సమీపముగా నుండునో ఆ యూరి పెద్దలు | కొడుకైనయెడల 
యే పనికిని "పెట్టబడక కాడి యీడ్వని *పెయ్యను | కునూరులకు ముగా నిచ్చువాడు టో! | 
4 తీసికొని | దున్న బడకయు విత్తబడకయునున్న యేటి | నచాని నిత. చ్యస్టునికి ఘారుగా త్రో | 
లోయలోనికి ఆ చెయ్యను తోలుకొనిపోయి బడినదాని కుమారుని జే నిగా 
అక్కడ, అనగా ఆ లోయలో ఆ "పెయ్య మెడను | జ్వేషింపబడినచాని కమారనికి తండ్రి రన ల్లో 
ర్‌ విరగతీయవలెను. | అప్పుడు యాజకులైన 'లేవ్రీ టిలో ఇట్టింవు భాగమిచ్చి వానినే జ్యేస్టుని” ఖ్‌ 
యులు దగరకు రావలెను. యెహోవాను సేవించి వలెను. వీడు వాని బలప్రారంభము గనుక జ్యేశ్హ | న్‌ 
యొహెోోవా నానుమున దీవించుటకు ఆయన వారిని కారము aN 
వీర్పరచుకినిను గనుక చారి నోటిమాటచేత ప్రతి ఒకని కమారుడు మొండివాడై తినండి కీ! | 
దు "బెబ్బవిషయమైన ప్రతి వ్యాజ్యమును మాటకాని శల్లిమాటకాని వినకయుండీ, pe 
6 విమర్శింపబడవలెను. | అప్పుడు ఆ శవమునకు సమీప శికీంచిన తరుచారయును ఆతడు వారికీ న | 
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శా 
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ద్వితీయోప బేశకాండము 22 అధ్యాయము 


సి (0 శాశకపోయినయెడల | ఆకేని' తలిదండ్రులు అకని 
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'కొ/.త్త యిల్లు కట్రించునప్పుడు చానిమోదనుండి 8 


స పట్టుకొని ఊరి గవినియొద్ద కూర్చుండు "పెద్దలయొద్దకు | యెవడైనను పడుటనలన నీ యింటిమోదికి హళ్యదో 


దిన! ణి తోని తీసికొనివచ్చి ! -- మా కుమారుడైన వీడు 
' ముండివాడై తిరుగబడియాన్నాడు; మా మాట వినక 


వా! 

నిష) తిండిబోతును 'శ్రాగుబోతును ఆయెనని ఊరి పెడ్డ 
షూ | 11 లలో ఇస్పనలెను. | ఆప్పుడు ఊరి ప్రజలందరు 
క్రష్‌ ' రాళ్లతో ఆరని చావగొట్టవలెను. అట్లు ఆ చెడుతన 
ఫ్రా! మును నీ మధ్యనుండి పరివారించుదువు. అప్పుడు 


లే లందరు విని భయపడుదురు. 
థా! 22 మరణశితకు తగిన పాపము ఒకడు చేయగా ఆతని 
బక్క | 28 చంపీ మ్ర్రానిమిద త్రేలాడదీసినయెడల ! అతని 
్స | . శవము రాత్రివేళ ఆ మ్రానిమోద నిలునకూడదు. 


జో! | ప్రేలాడదీయబడినవాడు దేవునికి శాషగ్రస్తుడు గనుక 


వాటి | నీ చేవుడైన యెహోవా స్వాస్థ్యముగా నీకిచ్చు 
గ్రష్టు చున్న దేశమును నీవు ఆపవిత్రపరచకుండునట్లు .అగ 


ముగా ఆ దినమున వానిని పాతొపెట్టవలెను. 

22 నీ సహోదరుని యెద్దుకాని గొం్రై కాని (త్రో,వ 
శప్చిపోవుట చూచినయెడల నీవు వాటిని చూడనట్లు 
కన్నులు మూసీకొనక ఆగత్యముగా వాటిని నీ సహా 

2 దరు మళల్ళింపనలెను. | నీ సహోదరుడు 
నీ దార శేకపోయినయెడలను, నీవు అతని "నెరుగక 

_. పోయినయెడలను దానిని నీ యింటికి తోలుకొని పోవ 

. లెను, నీ సహాదరుడు దాని 'వెదకుచువచ్చువరకు 

అది నీ యొద్దనుండనలెన్సు అప్పుడు ఆతనికి దాని 
శి మరల నప్పగింపవలెను. | అతని గాడి'చెను గూర్చియు 
వస్త్రమును గూర్చియు నీవాలాగునానీ చేయవలెను. నీ 
సహోదరుడు పోగొట్టుకొనిన 'జేదైనను నీకు దొరికి 
 పమైదం అకడు పోగొట్టుకొనినడానినిగూర్చి ఆలాగు 
| రక నీవు దాని చూచి చూడనట్టుగా 
| 1 నీ ' సహోదరుని గాడిబెకాని 

| వనక యయ స చూదియడు 

పైటని చూడనట్లు కన్నులు మానికొనక వాటిని 

నెక్తుటకు ముగా సహాయము చేయవలెను. 
చే చేసికొనకూడదు పురునుడు 
ఆలాగు చేయువారందరు 


కనను. పిల్లలైననుగల పక్షీగూడు. ఇెట్టుమా 
న, aim ని (శ్రోవలోనేగాని నీకు 


నీకు చల్లు 
ట్టున్ప 
నవచ్చున్ను 


కలుగునట్లును | నీవు దీ 
అశ్యమ కల్లం లీ న 
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నము రాకుండుబకై నీ యింటి మైకస్పునకు 
గోడ కట్టింపవలెను. ! నీవు విత్తు Sane 9 
నీ డ్రాతతో ట వచ్చుబడియు 'ప్రలిస్థ్రితములు "కాకుం 
డునట్లు నీ (ద్రాతతోటలో వివిధమైనవాటిని' విత్త 
కూడదు. 

ఎద్దును గాడిదెను జకేచేసి భూమిని దున్నకూ 10 
డదు. | ఉన్నియు జనుపనారయు కలిపి చేసిన బట్టను 11 
చేసికొనకూడదు. 

నీవు కప్పుకొను నీ బట్ట నాలుగు చెంగులకు అల్లి 12 
కలను చేసికొనవలెను. 

ఒకడు స్త్రీని పెండ్లిచేసికొని ఆమెను కూడిన తరు 18 
వాఠ ఆమెను ఒల్లక అమెమోద అవనూన్న్మ క్రియలు 
'మోవీ | ఆమె చెడ్డదని ప్రచురపరచి-ఈ స్త్రీని "వేను 14 
పర్శిగ్రహించి యీమె దగెరకు వచ్చినప్పుడు ఈమె 
యందు కన్యాత్వము నాకు కనబడలేదని చెప్పినయె 
డల। ఆ చిన్నదాని తలిదండ్రులు చ్వారమందున్న ఆ 15. 
యూరి "పెద్దలయొద్దకు ఆ చిన్నదాని కన్యార్వలత 
ణములను తీసీకిని రావలెను. | అప్పుడు ఆ చిన్నదాని 16 
తండ్రి--నా కుమార్తెను యీ మనుమ్యునికి "పెండ్లి చేయ 
గా | ఇదిగో ఇళడీమెనొల్లక--నీ కుమ్తార్తియందు కన్యా 17 
క్వము నాకు కనబడలేదనియు ఆవమాన, క్రియలు చేసి 
నదనియు ఆమెమోద నింద మోపెన్యు అయితే నా 
కుమార్తె కన్యాత్వమునకు గురుతులిబే అని "పెద్దలతో 
చెప్పి పట్టణపు పెద్దలయెదుట ఆ బట్టను పరచవలెను, । 
అప్పుడు ఆ యూరి పెద్దలు ఆ మనుష్యుని పట్టుకొని 18 
శిశీంచి నూరు వెండిరూకలు అసరాధముగా వాని 
యొద్ద తీసికొని | ఆ చిన్న దాని తండ్రికియ్యవలెను. 19 
ఏలయనగా అతడు ఇశ్రా రాలైన కన్యకను 
అవమానపరచియున్నాడు. అప్పుడామె ఆతనికి 

యాండున్యు ఆతడు తాను బ్రదుకు దినము 

లన్నిటను ఆమెను విడువకాడదు. | అయితే ఆ.మాట 20 
నిజమైనయెడల అనగా ఆ చిన్న దానియందు కన్యకా 
లక్షణములు కనబడనిపత్షమందు | వారు ఆమె తండ్రి, 21 
యింటియొద్దకు ఆ చిన్నచాని తీసికొని రావలెను. 
అప్పుడు ఆమె యూరివారు ఆమెను రాళ్లతో చాన 
గొట్టవలెను. ఏలయనగా ఆమె తన తండ్రి యింట వ్యభి 


శల్లి ఆ పిల్లలనైనను ఆ గుడ్లమైనను | చరించి ఇత్ర్రాయేలీయులలో దుష్కార్యము చేసెను. 
పక్షమందు పిల్లలతోకూడ తల్లిని తీసి | అట్లు ఆ "చెడుతనమును మో మధ్యనుండి మోరు పరివా 
రించుదురు. 


ఒకడు మగనాలితో 'శయనించుచుండగా కన 22 


బడినయెడల వారిద్దరు అనగా ఆ స్త్రీతో శయ ' 


~ 
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నించిన వురుషుడును ఆ స్ర్రీయును చంహుడవలెను. 
అట్లు ఆ చెడుకేనమును ఇశ్రాయేలులోనుండి పరివా 
7 చేయబడిన తరు 

క ది ,స్కధానము 
చాతే alga ఆమను కలిసికొని ఆమెతో 
24 శయనించినయెడల | ఆ యూరి గవినియొద్దకు వారిద్ద 
రిని తీసికొనివచ్చి, ఆ చిన్నది ఊరిలో శేకలు చేయక 
యాన్నందున ఆమెను, తన పొరుగువాని భార్యను 
అవమానపరచినందున ఆ మనుష్యుని; రాళ్లతో చాన 
గొట్టోలెను. అట్లు ఆ చెడుకనమును మిలోనుండి 

పరివారించుదురు. 

ఒకడు ,ప్రథానముచేయబడిన చిన్నదానిని పొల 
ములో కలిసికొనినప్పుడు ఆ డు ఆమెను బలి 
మిని పట్టి ఆమెతో శయనించినయెడల ఆమెతో శయ 
26 నించిన మనుష్యుడు మాత్రమే చావవలెను. | ఆ చిన్న 
డాని “నేమియు చేయకూడదు ఆ చిన్న దానియందు 
మరణపాత్రమైన పాసములేదు. ఒకడు తన పొరుగు 
చానిమోదికి లేచి ప్రాణహాని 'చేసినొక్టీ యిది జరగినదె, 1 
27 అతడు ఆమెను పొలములో కలినికొనగా ప్రధానము 
చేయబడిన ఆ చిన్నది కేకలుచేసినను ఆమెకు రక్షకుడు 
28 లేకపోయెను. | ఒకడు ప్రధానము చేయబడని కన్యక 
మైన చిన్నదాని కలిసికొని ఆమెను పట్టుకొని 
శయనింపగా వారు కనబడినయెడల 1 
29 ఆమెతో శయనించినవాడు ఆ చిన్నదాని తండ్రికి 
ఏబది వెండి రూకలిచ్చి ఆమెను ెండ్లిచేసికొన 
వలెను. అకడు ఆమెను .అనమానపరచెను గనుక 
ఆకేడు తాను బ్రదుకు దినములన్నిటను ఆమెను విడిచి 


"పెట్టహడదు. 
80 ఎవడును తన రండ్రిభార్యను సరిగ్రహింపకూ 
డదు, తన తేండ్రి విప్పఠేగిన కోకను విప్పకూడదు, 
23 గాయమునొందిన వృషణములు గలవాడేకాని 
మర్గాంగము కోయబడినవాజేకాని యెహోవా 
సమాజములో చేరకూడదు. కుండుడు యొపహూవా 
2 సమాజములో చేరకూడదు. | వానికి పదియవ తరము 
వాడైనను యెహోవా సమాజములో చేరకూడదు. 
ఆమోనీయుజేకాని మాయాబీయుడజేకాని యె 
"హిరావా సమాజములో చేరకూడదు. వారిలో పది 
యవ తరమువానైనను ఎన్నడును యెహెరావా 'సమూ 
4 జములో చేరకూడదు. | ఏలయనగా మీరు ఐగువ్తలో 
నుండి వచ్చుచుండగా వారు అన్నపానములు తీసి 
కొని విమ్థను ఎదుర్కొనరాక్క నిన్ను శపించుటకు 
బహుమాన; నదుల యరాములోని "పెతోరు 
లోనుండి నీక విరోధముగా 'బెయోరు కుమారుడైన 


ళా . 
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ద్వితీయోపటబేశకాండము 28 అధ్యాయము 


బిలామును పిలిపీంచిరి. ! అయితే నీ జ్య, 
యెహారావా బిలాము మాట విననొల్లకుంగ్యా | | !! 
జీవుడైెన యహోవా నిన్ను (ప్రేమించెను గవ | 
నీ జేవుడైన యొహోవా నీ నిమిత్తము ఆ శాహ్వ్యు | ల 
ఆశీర్వాదముగా చేసెను. | నీ దినములన్నిట షు! : 
డును వారి శేమమునైనను మేలునైనను వివ్య్యా. ' 
కూడదు. Ip 
ఐదోమియులు నీ సహోదరులు గనుక వాసి! , 
చ్వేషింసకూడదు. ఐగువ్త్లదేళములో నీవ పజ | 
యుంటిని గనుక ఐగుప్తీయులను చ్వేషింపకూడడ ||, 
చారికి వుట్టిన పిల్లలలో మూడవ తరమురాక! ; 
యెహోవా సమాజములో చేరవచ్చును. Y 
నీ నేన శత్రువులతో యుద్ధమునకు బయిలుకేక! స్య ; 
నప్పుడు నీ దుహ్మార్యమును చేయకుండ జాగ్రక్ష | ఇ 
పడవలెను. వ 


కాలమున అతడు నీళ్లతో స్నానముచేసి నూర్యుడ్‌ |. 
అస్తమించిన తరువాత పాలెములో చేరవచ్చును. ! 


డైన యెహోవా నిన్ను విడిపించుటకును నీ 4 
వులను నీకప్పగించుటకును నీ పాలెములో 
రించుచుండును గనుక ఆయన నీలో ఆసన్యా 
చేనివైనను చూచి నిన్ను విడువకుండునట్లో 


జా 
మేత ౫ 


తన యజమాను 
యొద్దకు వచ్చిన చానుని వాని యజమానునో 
గింపకూడదు. | అతడు! తన యిష్టప్రశారవి 
గ్రామములలో నొకచానియందు తౌను | 


ద్వితీ యోప చేశకాండము 24 అధ్యాయము 


Ip 19 నీవు వెండినేకాని ఆవారద్రన్యమానేకాని వడ్డికి 
నీ. శీయబడు . దేనిని నీ సహోదరులకు వడ్డికీయ 
Neg | ఇ హడదు. | అఆన్యునికి వడ్డికి బదులీయవచ్చునుకాని 
వష | (జ్ర స్వాధీనసరచుకొనునట్లు చేరబోవుచున్న బే 
స్నో! ములో నీ దేవుడైన యెహోవా నీవు చేయు 
"రగ ప్రయక్నములన్నిటి విషయములోను నిన్ను ఆశీర్వ 
దించునట్లు నీ సహోదరులకు నడ్డికి బదులీయ 
వాటి! కాడదు. 
|, నీవు నీ చేవుడైన యెహూవాకు (మ్రైక్కు_కొనిన 
|. కవవాత ఆ .య్రైక్కుబడిని చెల్లించుటకు తడవు 
వా! శ్వయ్లకూడదు. నీ దేవుడైన యెహోవా తప్పక 
నీసలన దాని రాబట్టుకొనును అది నీకు పాపము 
నేర! 29 సను. | నీవు య్రైొక్కుకొననియెడల నీయందు ఆ 
'గ్రశీ | 28 పాపముండదు. | నీ "పిదవులనుండి బయిలుబేరిన 
మూటను "నెరవేర్చుకొని, నీ చేవుడైన యెహోవాకు 
నాలో! . ర్రుక్కుకొనినప్రకారము నీవు నీ నోట పలికినట్లు 
వో స్వేచ్భార్చణము నర్చింపన లెను. 


గాయ! 21 నీవు నీ పొరుగువాని డ్రాతరోటకు నచ్చు 
శీ |. నప్పుడు నీ యిష్ట్రప్రకారము. నీకు చాలినంకవరకు 
మే! | 


' _శ్రాతమసండ్లు తినసచ్చును గాని నీ పాత్రలో వాటిని 
స్స్‌ 6, 25 వేనికొనకూడదు. నీ పొరుగువాని పంటచేనికి వచ్చు 
అయ. : నప్పుడు నీ చేతితో వెన్నులు (శ్రుంచుకొనవచ్చును 
పలికే | గాని నీ 

పొరుసవాని పంటచేనిమిద కొడవలి వేయ 
] కూడదు, 
సే 24 


ఒకడు స్త్రీని సరిగ్రహించి ఆమెను "పెండ్లి చేని 
ఆమెయందు మానభంగసూచన ఏదో 

ఫశ! యొకటి అకనికి కనబడినందున ఆతనికి 
(న్‌ా రేప్పినయెడల, అతడు ఆమెకు పరిత్యాగ 
రగు వ్రాయించి ఆమెచేతికిచ్చి తన యింటనుండి 
| ee పంపివేయవలెను. | ఆమె అతని యింటనుండి 
i ప్మోకరవాక్ర ఆమె -జేరాళ వురుమని పెండ్లిచేసికొన 
a ఆ రెండన వురునుడు ఆమెను ఒల్లక 
"a అ గారను (వ్రాయించి ఆమెచేతికిచ్చి 
లన నుండి ఆమెను 'సంపిజేసినయెడల నేమి, 
సెండ్లిచేసికొనిన పివ్షట ఆ 'ర0డవవురువుడూ 

మొదటి ప "నేమి | ఆమెను పంపిజేనిన ఆమె 
నిమిటి ఆమెను పెండ్లి చేసికొనుట తై. 

* వీలయనగా 
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సేనలో చేరిపోకూడదు. ఆకనివైని యే వ్యాపార 
భారమును మోసకూడదు. ఏచాదినరకు తీరికగా 
ఆకడు తన యింటనుండి తాను పర్శిగ్రహించినార్యను 
'సంతోషపెట్టవలెను. 

తిరగట్నినైనను తిరగటిమోద దిమ్మవైనను తాకట్టు 6 
పట్టకూడదు. ఆది యొకని జీననాధారమును తాకట్టు 


ఒకడు ఇశ్రాయేలు కుమారులైన తన సహా 7 
దరుల నొకని దొంగిలుట కనుగొనబడినయెడల అఆకడు 
వానిని తన దాసునిగా చేసికొనినను అమ్మినను ఆ 
దొంగ చావనలెను. ఆలాగు చేసినయెడల ఆ చెడు 
తనమును మి మధ్యనుండి పరిహరించుదురు. 

కుస్ట్రరోగవిసయము యాజకులైన లేవీయులు మోకు 8 
బోధించు సమస్తమును చేయుటకు బహు జాగ్రత్తగా 
నుండుడి. "నేను వారికాజ్ఞాపించినట్లు చేయుటకు 
మీరు జాగ్ర_త్తగానుండుడి. | మిరు ఐగువ్లలోనుండి 9 
వచ్చినప్పుడు త్రోవలో నీ చేవుడైన యెహోవా 
మిర్యామునకు చేసినదానిని క్ఞపకముంచుకొనుడి. 

నీ పొరుసవానికి ఏదైనను నీవు ఎరువిచ్చినయెడల 10 
అకనియొద్ద తాకట్టు వస్తువు తీసికొనుటకు అతని 
యింటికి వెళ్లకూడదు | నీవు బయిట నిలువవలెను, 11 
నీవు ఎరువిచ్చినవాడు బయిటనున్న నీయొద్దకు ఆ 
తాకట్టు వస్తువును 'కెచ్చియిచ్చును. | ఆ మనుష్యుడు 18 
బీదవాడైనయెడల నీవు ఆకని తాకట్టునుంచుకొని 
పండుకొనకూడదు. అతడు తన బట్టను వేసికొని 
పండుకొని నిన్ను దీవించునట్లు డు అ్వస్తమించు 
నప్పుడు నిశ్చయముగా ఆ తాకట్టు వస్తువు నతనికి - 
మరల నప్పగింపనలెను. | ఆది నీ దేవుడైన యెహో 18 
వా దృష్టికి నీకు నీతి యగును. 

నీ సహోదరులలో నేమి నీ చేళమందలి నీ గ్రామ 14 
ములలోనున్న పర ేశులలో -నేమి దీనదర్శిద్రుడైన 
కూలివానిని బాధింపకూడదు. ఏనాటికూలి ఆనా 
డియ్యనలెను. | నూర్యుడు అస్తమింపకమునువు 15 
వానికీయవలెను. వాడు బీదవాడు గనుక దానిమోద 
ఆశొపెట్టుకొనియాండును. వాడు నిన్ను బట్టి యెహో 
వాకు మెంర్ర/పెట్టునేసనో ఆది నీకు పాసమూసను, 

కుమారుల దోసమునుబట్టి తండ్రులకు మరణశిత 16 
విధింపకూడదు, తండ్రుల దోనమునుబట్టి కుమారులకు 
మరణశితృ విధింపకూడదు. ఎవని పాపము నిమిత్తము 
వాడే మరణశిత నొందును, 


రా 


194 ద్వితీయాపబేశ కాండము 25, 26 అధ్యాయము 
సి లీయులలో తన | 
యుండగా నీ చేవుడైన యొహోనా నిన్ను అక్కడ | సహోదరుడు ఇశ్రాయే సహా 
నుండి విమోచించెనని కము చేసికొ నవలెను. | దరునికి పేరు dasa వ చేవరరను స్వ 
ము చేయవలెనని నీకాజ్ఞాపించు | నొల్లడని 'తెలుపుకొ . ఆశని య్యా 

టో క a: ఆశని పిలిపించి అతనితో మాటలాడిన ల స 


19 నీ పొలములో నీ పంట కోయుచున్నస్వుడు వాత అకడు నిలువబడి--అఆమెను పరిగ్రహించుట్య | 


తెచ్చుకొనుటకు నీవు తిరిగి పోకూడదు. నీ దేవుడైన ఆ "పెద్దలు చూచుచుండగా ఆతని దాళ్ళకు పో. 
యెహోవా నీవు చేయు పనులన్నిటిలోను నిన్ను ఆతని కాలినుండి చెప్పు ఊడదీసి ఆతని మ్య. 
ఆశీర్వదించునట్లు అది 'పరణేశులకును కండ్రిలేనివారి | "నెదుట ఉఊమ్మివేసి--తన 'సహోదరుని యిల్లు నః 
కిని విధవరాండ్రకును ఉండవలెను. పని మనువ్యునికి ఈలాగు చేయబడునని శణ| 
20 నీ ఒలీవపండ్లను సీరునప్పుడు నీ "వెనుకనున్న సరి ను. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులలో చెప్పు నళ క్‌ 
గను ఏరుకొనకాడదు, అని సరజేశులకును తేండ్రి | దీయబడిన వాని యిల్లని వానికి "పేరు 
21 శేనివారెకిని విధవరాండ్రకును ఉండవలెను. 1 నీ| మనుష్యులు ఒకనితోనొకడు పోట్లాడుచుడూ! 
డ్రాతపండ్లను కోసికొనునప్పుడు నీ వెనుకనున్న | వారిలో నొకని భార్య వాని కోట్టుచున్నవాని శే 
పరొగెను ఏరుకొనకూడద్యు ఆది పరటేశులకును తండ్రి | లోనుండి తన ెనిమిటిని విడిపించుటకు స్మి ల 
22 లేనివారికిని విధవరాండ్రకును ఉండవలెను. | నీవు | చెయ్యిచాచి వాని మానము పట్టుకి నినయెడల లప. 7 


25 మనుష్యులకు వివాదము కలిగి న్యాయసభకు | సంచిలో నుంచుకొనకూడదు. 1 -హెచ్చుకేస్తలః! 
వచ్చునప్పుడు న్యాయాధిపతులు విమర్శించి నీతిమం | బేరువేరు తూములు నీ యింట నుంచుకొనో 
తుని నీతిమంతుడనియా దోషిని దోషియనియా తీర్చు దు. | నీ జేవుడైన యొహాోవా నీకిచ్చుచున్న ఓ 

2 చేయవలెను. | ఆ దోషి శిక్షకు పాత్రుడుగా కనబడిన | ములో నీవు దీ ంళుడమసనట్లు తక్కువ 
పక్షమున న్యాయాధిపతి వాని పండుకొనబెట్టి వాని | న్యాయమైన మోనికెరాళ్లు నీవు ఊంచుకొనకో 


శ వాని కొట్టింపపలెను. | నలుబది దెబ్బలు కొట్టింప ఆలాగు చేయని ప్రతివాడును, అనగా అన్యాో, |. 
- వచ్చును అంకకు మించకూడదు. పీటికంటే విస్తార | చేయు ప్రతివాడును నీ చేవుడైన యొ | | 
మైన చెబ్బలు కొట్టించినయొడల నీ "సహోదరుడు | హీయుడు. 
నీ దృష్టికి నీచుడుగా కనబదుసేమో. మోరు ఐిగువ్తలోనుండి వచ్చుచుండగా 
4 యెద్దు నూర్చునప్ప్వుడు డాని మూతికి చిక్కము | అమాలేకీయాలు నీకు చేసినదానిని 


పోయినవాని భార్య అన్యుని "పెండ్లిచేసికొనకూడదు, | శాన, చుక 

Tas te belo టలు heen 
చేసికొని తన సహోదరునికి మారుగా ఆమెయెడల | చేశములో చుట్టుపట్లనున్న నీ సమస్త రన 

Toe wore te ce, | 

ఇశ్రా లలో నుండి తుడిచివేయుడ దయచేసిన తరువాత ఆకాశము 

కుండునట్లు ఆమె కను జ్యేస్టకుమూరుడు చనిపోయిన | కీయుల పీరు కుడిచివేయనలెను. ఇది 

7 సహోదరునికి వారసుడుగా నుండవలెను, | ఆకడు| ల్లీ చేవుడైన యెహోవా నీకు స్వోఫ్టీ 

శన సహోదరుని భార్యను పరిగ్రహింప నొల్లని నిచ్చుచున్న జేశమునకు నీవు నచ్చి దని “ట్ల 

యొడల చాని సహోదరుని భార్య పట్టణపుగవినికి, | పరచుకొని చానిలో నిననించుచున్న.' డు! 

అనగా "పెద్దలయొద్దప్స పోయి -- శా "పెనిమిటి మమ ae క. 
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ను నీవ కూర్చుకొను భూఫలములన్నిటిలోను (ప్రథమ | బేనిని మరచిపోలేదు. | "నేను ఆకుచిగా నుండగా 14 


చే 
మూ! 


ట్య | కనియుద్దకు పోయి -- యెహోవా మన పిఠరుల | దేవుడైన యెహోవా మాట విని నీవు 
కిచ్చెదనని ప్రమాణము చేనిన చేళమునకు "నేను వచ్చి | నట్లు సమస్తము జరిపియున్నాను. 1 నీ 


KE 

ళ్ళి 

భష 
న 


కన 


క్‌ 


తీసికొని గంపలో ఉంచి, నీ బేవుడైన | దానిలో కొంచెమైనను తినలేదు, 


ఆపవిత్రుడవై 


యహోవా తన నామమునకు మందిరము "నేర్చరచు | యుండగా దానిలో చేనిని తీసి చేయలేదు, చనిపోయిన 
“క! $కొను స్థలమునకు వెళ్లి! ఆ దినములలోనుండు యాజ వారి విషయమై దానిలో "నేదియు "నేనియ్యలేదు, నా 


యున్న సంగతి చేడు నీ చేవుడైన యెహోవా 
సన్నిధిని ఒప్పుకొనుచున్నానని అతనితో చెప్పవలె 
4 ను, | యాజకుడు ఆ గంపను నీ చేతిలోనుండి తీని 
కొని నీ చేవుడైన యెహోవా బలిపీఠమునెదుట 
5 ఉంచగా | నీవు--నా తండ్రి నశించుచున్న ఆరామో 
జస్టుడ్యు అతడు ఐగున్తకు "వెళ్లెను. కొద్దిమందితో 
అక్కడికి పోయి పరవానీయమై, గొప్పదియా బలమై 
6 నదియు విస్తార మైనదియునగు జనమాయెను. |! ఐగు 
శీయాలు, మనలను పీంసపెట్టి మనలను 'బాధపరచి 
7 మనమీద కతినదాస్యము "వెరాపగా | మనము మన 
వీఠరుల దేవుడైన యెహోవాకు మొ ర్ర పెట్టినప్పుడు 
యెహోవా మన మొర్రను విని మన బాధను 
ప్రయాసమును మనకు కలిగిన పీంసను చూచెను. | 


పించి 
15 
మగు ఆకాళములోనుండి చూచి, నీ జనులైన ఇశ్రా, 
యేలీయులను--పాలు ' కేనెలు ప్రవహించు బేశము 
అని నీవు మా పిఠరులతో ప్రమాణముచేసినట్టు మా 
కిచ్చియున్న చేళమును ఆశీర్వదింవుమని చెప్పవలెను. 
ఈ కట్టడలను విధులను గైకొనుమని నీ చేవుడైన 16 
యెహోవా డు గనుక నీవు 
నీ వూర్ణన్భాదయముతోను నీ పూర్షాళక్తతోను చాటి 
ననుసరించి నడుచుకొనవలెను. | యెహోవాయే 17 
నీకు దేవుడై యున్నాడనియా, నీవు ఆయన మార్గముల 
యందు నడిచి ఆయన కట్టడలను ఆయన ఆజ్ఞలను 
ఆయన విధులను అనుసరించి ఆయన మాట విందు 
ననియు "నేడు ఆయనతో మాట యిచ్చితివి. | మరి 18 
యు యెహోవా నీతో చెప్పినట్లు నీవే తనకు 


8 అప్పుడు యెహోవా వాస్తబలనుసలనను చాపిన 


'స్వకీయజనమైయుండి తన ఆజ్ఞలన్నిటిని గైకొందునని 
శాహువునలనను మహా భయమునలనను సూచక 


యా, । తాను సృజించిన సమస్త జనములకంతే నీకు 19 
| . శ్రీయలపలనను మవాశ్రార్యములవలనను ఐగుత్తలో | కీర్తి ఘనత సౌందర్యములు కలుగునట్లు నిన్ను "హె 
| * నుండి మనలను రప్పించి 1 యీ స్తలమునకు మనలను చ్చించుదునని ఆయన "సెలవిచ్చినట్లు నీవు నీ బేవుడైన 
| చ్చే, పాలు తేనెలు ప్రవహించుచేశ మైయున్న 
0 చేళమును మనకిచ్చెను. | కాబట్టి యెహోవా, నీజే| యెహోవా యీ దినమున ప్రకటించెను. 


షష్టి కి లకే జప FSS 


నో 


ళా 


యెహోవా మోికిచ్చుచున్న దేశమున ప్రవేశించు 
టకు మిరు యొర్దాను చాటు దినమున మిరు "పెద్ద 
రాళ్లను నిలువబెట్టి వాటిమిద సున్నము వూసి 1 
నీ పితరుల బేవుడైన యెహోవా నీతో చెప్పినట్లు 8 
నీవు నీ దేవుడైన యెహోవా పాలు 
'కేనెలు ప్రవహించు దేశమున ప్రవేశించుటకు నీవు 
ఏరు దాటినతరువాత ఈ ధర్శక్యాస్త్రవాక్యమాలన్ని టిని 
వాటిమీద (వ్రాయవలెను. | మిరు ఈ యొర్దాను 4 
చాటినేరువాత "నేను నేడు మికాజ్ఞాపించినట్టు ఈ 
రాళ్లను ఏచాలు కొండమీద నిలువబెట్టి వాటిమిద 
సున్నము ఫూయవలెను. | ఆక్కడ నీ జేవుడైన యె 5 
"హూవాకు బలిపీఠమును కట్టవలెను. ఆ బలిపీఠమును 


' i స్కారముచేసి, నీకును నీ యింటివారికిని నీ చెవుడైన 
దయచేసిన "మేలంతటి విషయము నీవును 
నీ చేళశమలోనున్న పరజేశులును 
క 


చ 


బో ఖౌగమిచ్చు 


PA 


'సంవర్సరమును అనగా మూ 
రమున నీ వచ్చుబడిలో పదియప వంతును 
అది 'లేవీయులకును 'సరదేశులకును తండ్రి, 
ని విధవరాండ్రకును ఇయ్యవలెను. వారు సీ 
డైన య తిని కృ ప్రిపొందినకరువాకత | నీవు నీ 
స రాం! సన్నిధిని--నీవు నాకాజ్ఞాపిం 
bs ర్రత్ళిక్వ, క ఏటీసొప్పున చా యింటనుండి 
ఇ దానిని తీపిచేస్సి లేసీయులకును పరబేకు రాళ్లతో కట్టనలెన్కు వాటిమోద ఇను 
 క్న్యూరరీలేనవారకిని విధవరాండ్రకును "నేనిచ్చి | సడకూడదు. | చెక్కని రాళ్లతో నీ దేవుడైన యె 6 
నీ యాజ్ఞలలో "చేసిని. "చేను మోరలేద్భు | "హోూవాకు బలిపీఠమును కట్టి చానిమిద నీ జేవు 
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ts 


ల 


| వెళ్లించ్చి 


పనన 


We 


డైన యెహోవాకు దహనబలుల నర్చింపనలెను- | 


7 మరియు నీవు 'సమాధానబలాలనర్సించి అక్కడ భోజ 
నముచేసి నీ చేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని సంతో 
8 షింపనలెను. | ఈ విధికి సంబంధించిన వాక్యములన్ని 
టిని ఆ రాళ్లమిద బహు విరళముగా (వ్రాయవలెను. 
మరియు రొసీయా యాజకులైన లేవీయులును 
ఇక్రాయేలీయులందరితో నిట్లనిరి -- ఇశ్రాయేలీయు 
10 లారా మిరు ఊరకొని ఆలకించుడి. ! చేడు మిరు 
మో చేవుడైన యెహోవాకు స్వజనమైతిరి గనుక 
మో బేవుడైన యెహోవా మాట విని చేడు చేను 


గైకిొనవలెను. 

ఆ దినమందే మోపే, ప్రజలకు ఆజ్ఞాపించినదేను 
నగా -- మిరు యొగ్షాను చాటినకరువాత షిమ్యోను 
12 లేవీ యూదా ఇళ్యాఖారు యోనేవు | 'బెన్యామోను 

గోత్ర్రములవారు. ప్రజిలనుగూర్చి దీవెనవచనములను 

పలుకుటకై గరిజీము కొండమోద నిలువసలెను. | 
18 రూబేను గాదు ఆషేరు జెబులూను దాను నప్తాలీ 

గోత్రములవారు శాపవచనములను సలుకుటకైై 
14 వీబాలు కొండమీద నిలుసవలెను. | అప్పుడు కేవీ 
యులు 

యెహోవాకు హేయముగా శిల్నిచేతులతో 
మలిచిన విగ్రహమునేగాని పోతవిగ్రహమునేగాని 
చేసి చాటున నుంచువాడు శాపగ్రస్తుడని యెలు 
గెత్తి ఇక్రాయేలీయులందతోను చెప్పగా ప్రజలం 
దరు--అఆమేక౯ ఆనవలెను, 

-- తన తండ్రినైనను కన తల్లానైనను ము 
చేయువాడు శాపగ్రస్తుడని చెప్పగా te 
ఆమేకా అనవలెను, 


15 


16 


17 
వాడు కాస 


19 _ -- పరదేశికేగాని తండ్రిలేనివానికేగాని విధవరా 


లిశేగాని న్యాయము తప్పి తీర్చుచేయుచాడు శాప | నడుచుకొనిన 
గ్రస్తుడని చెప్పగా ప్రజలందరు ఆమేకా అనవలెను. | చేసి ఇ 

—రఠీన తండ్రీ భార్యతో శయనించువాడు తన నిన్న స్థాపించును. 1 భూప జలందరు యో శ 
శాపగ్రస్తు | నామమున నీవు పిలువబడు చుండుట ఛో న 


20 
రేండ్రి, కోకను విప్పినవాడు గనుక చాడు 
డని చెప్పగా ,ప్రజలందరు-ఆ మేక అనవలెను. 


21 -- ఏ జంకువుతోనైనను శయనించువాడు కాప 


డ్రస్తుడని చెప్పగా ప్రజలందరు -ఆమేక్‌ అనవలెను, | వా నీ i 
రా కన సోదరితో అనగా తన తండ్రికుమా | ములోను నీ జేలసంట విషయములోను గో * | 
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ఎాతోశగాని తన రల్లికమార్తెతో-గాని శయనించువ్నా 
శాషగ్రన్తడని ఇప్పగా (ప్రజలందరు -- ఆ'మేక్రా ఇ 
వలెను. స 
_ తన అత్తతో శయనించువాడు శాషగ్రస్త్య, 
ఇెప్పగా ప్రజలందరు--అ మేక అనవలెను. | 
చాటున తన పొరుగువాని కొట్టువాడు ఇ్య| |. 
గ్రన్తుడని చెప్పగా ప్రజలందరు-ఆమేకా ఆనహ్మ్వా | ' ; 
_ నిడ్జోపికి ప్రాణహాని చేయుటకు లంగ! 4 
పుచ్చుకొనువాడు శాషగ్రస్తుడని చెప్పగా ప్రజ; | 
దరు-ఆమేక అనవలెను. ' 
| 


| 
| 
( 
| 
| 
( 
( 


= ఈ విధికి సంబంధించిన వాక్యములను గైకొవ 
పోవుటనలన వాటిని స్థిరపరచనివాడు శాష్యక్ష| 
డని చెప్పగా ప్రజలందరు-ఆ మేకా అనవలెను, 

నీవు నీ బేవుడైన యెహోవా మాట శ్ర 
విని నేడు నేను నీకు ఆజ్ఞాపించుచున్న ఆయ! 15 

న్నిటి ననుసరించి నడుచుకొ నినయెడల నీచే! | 

డైన యెహోవా భూమిమిదనున్న సమస్త జనము | 
కంటే నిన్ను ెచ్చించును. | నీవు నీ చేప! ' 
యెహోవా మాట వినినయెడల యీ దీవెనలన్నియ | 16 ' 


గ్రస్రుడని చెప్పగా ప్రజలందరు--ఆ'చేంక్‌ లోను నీవు చేయు ప్రయత్న ములన్నిటిలోను ; షి 


యెహోవా అజ్ఞా 
జేవుడైన యెహోవా నీకిచ్చుచున్న 
ఆయన నిన్ను ఆశీర్వదించును. 1 నీవు నీ 
యహోవా ఆజ్ఞల ననుసరించి ఆయన మౌ 
యెడల యెహోవా నీకు ప్ర 
యాన్నట్లు ఆయన తనకు (ప్ర 


ల (వరయ రువ యో 
పిఠరులతో ప్రమాణముచేసిన చేళమున లో | 
ఫల విషయములోను నీ పశువల లో 


| ద్వితీయోప బజేశకాండము 28 అధ్యాయము 


గా మేలు కలుగజేయును. | యెహోవా నీ జేళ్ల 
ల వర్షము దాని కాలమందు కురిసించుటకును 
నీవు చేయు కార్యమంకటిని ఆశీర్వదించుటకును, 

సస; . అకాళమను తన మంచి ధననిధిని 'తెరచును. నీవు 
1. ఆనీక జనములకు అప్పిచ్చెదవుకాని అప్ప్వుచేయవు. | 
శ! 19 శేడు "చేను మొకాజ్ఞాపించు మాటలన్నిటిలో చేని 
లెక | విషయములోను కుడికిగాని యొడనుకుగాని తొలగి | 
చన్ను! 14 అన్భుల దేవతలను అనుసరింపకయు వాటిని పూజింప 
శయు నున్నయెడల్క నీవు అనుసరించి నడుచుకొన 
వలెనని "నేడు "నేను నీకాజ్ఞూపించుచున్న నీ చేవుడైన 
యెహోవా ఆజ్ఞలను విని వాటిని అనుసరించి కొ 
నినయెడల్స యెహోవా నిన్ను తలగా నియమిం 
చునుకాని తోక'గా నియమింపడు. నీవు మైవాడవుగా 


నాశ స 
ఇ 


(గాలీ!  నుందువుకాని ,క్రిందివాడవుగా నుండవు. 

యః | 15 "నేను చేడు నీకాజ్ఞాపించు ఆయన సమస్తమైన 
జ్యే కట్టడలను నీవు అనుసరించి నడుచుకొనవలె 
నము ' నని నీ దేవుడైన యెహోవా సెలవిచ్చినమాట వినని 


యెడల యీ శాసములన్నియు నీకు సంభవించును. 1 


మట్టు! 17 శపింపబడుదువ్వు 1. నీ గంపయు పిండి పినుకు నీ 
హక | 18 తొట్టియు శపింపబడును] | నీ గర్భఫలము నీ భూమి 
జ ' వంట నీ ఆవులు నీ గొర్రై "మేకలనుందలు. శపింప 
9 ఇడున్యు | నీవు లోపలికి వచ్చునప్పుడు శపింపబడు 


ఏవ! దువ్వు వెలపలికి వెళ్లునప్పుడును శపిం 1 
వళ్ళ కనీవు నన్ను విడిచి చేసిన నీ దుష్కార్యములచేత నీవు 
వడ! . వారేము చేయబడి వేగముగా నశించువరకు, నీవు 


తెగులు నిన్ను 


= 1! యెహోవా నీ చేశవు 
| భాను బగా చేయున్యు నీవు నశించువరకు ఆది 
( "తతో డి నీమీదికి వచ్చును. | యెహోవా నీ 
| ఓడించును. ఒక, 
|™ యెదుట్రికి పటల న్‌ నర 


పారిపోయి, 


రాజ్యములన్నిటి 
కానపుడు స్థ" | స శ్రియులన్ని 


నీ కళేబరము సకల 
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మైన ఆకాళపతోలకును భూజంతువులకును .ఆవార 
మగును వాటిని 'బెదరించువాడెవడు నుండడు. | 
యొెహిరావా ఐగుప్త పుంటిచేకను మూలభ్యాధి చేతను 27 
కుష్టుచేతను గజ్జిచేకను నిన్ను బాధించును; నీవు వాటిని 
పోగొట్టుకొనజాలకుందువు. ! 'వెర్రితనముచేకను గుడ్డి 28 
తనముచేతను వృాదయ విసయము'చేతను యెహోవా 
నిన్ను బాధించును. |! అప్పుడు గుడ్డివాడు చీకటిలో 29 
తడువులాడురీతిగా నీవు మధ్యావ్నామందు తడువు ' 
లాడుదువ్రు నీ మార్గములను వర్ధిల్లచేసికొనలేవ్యు నీవు 
హింసింపబడి నిత్యమును దోచుకొనబ డెదవ్వు నిన్ను 
తప్పించువాడెవడును లేకపోవును, | స్త్రీని ప్రధానము 80 
'చేసికొందువుగాని వేరొకడు ఆమెను కూడును. ఇల్లు 
కట్టుదువుగాని చానిలో నివసింసవు. (ద్రాతతోట 
నాటుదువుగాని దాని పండ్లు తినవు. | నీయొద్దు నీ 81 
కన్నులయెదుట సధింపబడునుగాని దాని మాంసము 
నీవు తినవు. నీ గాడిబె నీ యెదుటనుండి బలాత్కాా 
రముచేక కొనిపోబడి నీ యొద్దకు మరల తేబడదు. నీ 
గొశ్రె, మేకలు నీ శత్రువులకీయబడును, నిన్ను రత్నీం 
చువాడెనడు నుండడు. | నీ కుమారులును నీ కుమా 82 
-ైైలును అన్యజనమున కీయబడుదురు, చారి నిమిత్తము 

నీ కన్నులు దినమెల్ల చూచి చూచి శ్నీణించిపోవును 
"గాని నీచేత "నేమియు. కాకపోవును,  నీవెరుగని 88 
జనము నీ పొలము పంటను నీ కషార్టికమంఠయు తిని 
"జేయును. నీవు హింసను బాధను మాత్రమే నిత్యము 
పొందుదువు. | నీ కన్నులయెదుట జరుగుదానిని చూ 84 
చుటనలన నీకు వెర్రి, యెత్తును. | యెహోవా నీ అర 85 
కాలు మొదలుకొని నీ నడి నెత్తినరకు 'వోూకాళ్ళమిదను 
తొడలమిదను కుదరని చెడువుండ్లు పుట్టించి నిన్ను 
బాధించును. | యెహోవా నిన్నును నీవు నీమీద 86 
నియనించుకొను నీ రాజును, నీవేకాని నీ పితరులే 
కాని యెరుగని జనమున కప్పగించును. అక్కడ నీవు 
కొయ్యాదేవతలను రాతిబేనకేలను వూజించెదవు. | 
యెహోవా నిన్ను చెదరగొట్టు చోటి ప్రజలలో 87 
విస్తయమునకు సామెతకు నిందకు నీవు "హీతువైయుం 
దువు. | విస్తారమైన విత్తనములు పాలనులోనికి తీసి 88 
కొనిపోయి కొంచెమే యింటికి 'తెచ్చుకొందువ్వు ఏల 
యనగా మిడతలు:. దాని తినివేయును. | ద్రాత 89 
తోటలను నీవు నాటి 'బాగుచేయుదువుగాని ఆ 'ద్రా, 
తలరసమును తాగను (ధ్రాయపండ్లను సమకూర్చు 
కొనవ్రు ఏలయనగా పురుగు వాటిని తినివేయును. 1 
ఒలీవచెట్లు నీ సమస్త (ప్రాంతములలో నుండునుగాని 40 
'కైలముతో తేల నంటుకొనవు; నీ ఒలీవకాయలు రాలి 
పోవును. | కుమారులను కుమార్తెలను. కందువుగాని 4] 
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చారు నీయొద్ద నుండర్కు చారు 'చెరపట్టబడుదురు. 1 


42 మిడఠకల దండు నీ వెట్లన్నిటిని నీ భూమి పంటను 


48 ఆ క్రమించుకొనును. | నీ మధ్యనున్న పరదేశి నీకంయ | యుటనలనను వానికి మిగిలినదేమియు 


మిక్కిలి "హెచ్చగును నీవు మిక్కిలి త్యపోదువు. | 


44 ఆకడు నీకు అప్పిచ్చునుగాని నీవు ఆతనికి అప్పీయలేవు. | చుటవలనను ముట్టడి వేయుటనలనను ఏమియు Wu. 
45 అతడు తలగానుండును నీవు తోక'గానుందువు, | నీవు | పోవుటచేక మిలో మృదుక్వమును అతి సుకు 4 
నాళముచేయబడంనరకు ఈ శాసములన్నియు నీమోదికి | మును కలిగి మృదుక్వముచేతను అతి సుక్ష్య్యూ! 
వచ్చి నిన్ను తరిమి నిన్ను పట్టుకొనును ఏలయనగా నీ | చేతను "నేలమోద తన అరకాలు మోప తెగింపు శ 


పించిన ఆయన 


చేవుడైన యెహోవా నీకాజ్ఞా 


లను ఆయన కట్టడలను అనుసరించి నడుచుకొనునట్లు | పిల్లలను తౌను రవాస్యముగా తినవలెనని తన కాగ 
46 నీవు ఆయన మాట వినలేదు. । మరియా అవి చిరకాల | పెనిమిటియెడల్యానను తన కునూరునియెడలక్య 
ముపరకు నీమోదను నీ సంతానముమోదను నూచన | తన కుమాన్తెయెడల్ననైనను కటాతము చూషళ్యో 


47 గాను విస్తయ కారణముగాను ఉండును. | నీకు సర్వ 
'సమృద్ధికలిగియుండియు నీవు సంతోషముతోను హృ 
దయానందముతోను నీ చేవుడైన యెహోవాకు నీవు 

కి దాసుడవు కాలేదు | గనుక ఆకలి దప్వులతోను వస్త్ర 
కీనకతోను అన్ని లోపములతోను యెహోవా 
నీమీదికి రప్పించు నీ శత్రువులకు చాసుడమనదువు. 
అ నిన్ను నశింపజేయువరకు నీ మెడమిద ఇనుప 

49 కాడి యుంచుదురు. | యెహోవా దూర మైయాన్న 
భూదిగంతమునుండి యొక జనమును ena నీకు 

50 రాని ఫాష కలిగిన జనమును, | 'శ్రూరముఖము కలిగి 

a వృద్ధులను ర రంకు కటాకీంపని జనమును గ 
యిగకి వచ్చునట్లు నీమిడికి రప్పించును. 1 నశిం 
పజేయువరకు నీ పకువులను నీ Sa 

వారు తినివేతురు. నిన్ను నశింపజేయావరకు ఛాన్యము 

"నేగాని 'ద్రాషకారసమునేగాని 'కైలమునేగాని పకువల 

= arden గొర్తి మేకల మందలెనేగాని నీకు నిలు 
= । మరియు నీవు ఆశ్చయించిన 

(ప్రాశారములుగల నీ కోటలు పడువరకు నీ అ 

ree నీ జేవుడైన యెహోవానీ 

'మందంకటను నీ (గా ట్‌లోను 

ఈ8 ముట్రడీ వేయుదురు. | eee నీళత్రు 

వులు నిన్ను పెట్టు యిబ్బందిలోను నీ గర్భఫలమున్సు 

అనగా నీ బేవ్లడైన యెహోవా నీకిచ్చిన నీ కుమా 

. రులయిక్కంయు నీ కుమార్తెలయొక్కయు నూంస 

తక మును తిందువు. | మీలో బహు చ్భుదువైన స్వభావ 
మును అతి సుకమారమునుగల మనుమ్యుని కన్ను తన 
సహోడడనియెడలను తన కాగిటి 
తౌను చంపక విడుచు తన కడమ పిల్లలయెడలను చెడ్డ 

రర డైనందున | ఆశకు తాను తీను తన పిల్లల మాంస 
ములో కొంచెమైనను వారిలో "నెవనికిని "పెట్టడు 


లో 
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ద్ద | శ్రాయబడని ప్రతి రోగమును (ప్రతి తెగులును లరో 


నిన్ను "పెల్లగింపబడుదువు. 1 చేళముయొక్క_ యా కొన 


౯ 


ద్వితీయాపదేశ కాండము 28 అధ్యాయము 


ఏలయనగా మో శత్రువులు మి (గ్రామ 
యందు మిమ్మును ఇరుకుపరచుటవలనను మ 
నీ శ్రానుములలో నీ శృత్రువులు న్న. 


సన ఈ a చో ఇహ. 


తన శాళ్లమధ్యనుండి పడు మావిని తాన కన్యల 


వరి 
థ్‌ న 


ను. | నీవు జాగ్రత్తపడి యీ (గ్రంథములో వ్రాత! 
బడిన యీ ధర్గాస్త్ర వాక్యములన్నిటిని అనుస 
లైకొనుచ్చు, నీ దేవుడైన యెహోచాయను ఆ మా 
మగల భీకరమైన "నామమునకు భయపడనియెడు। 
యెహోవా నీకును నీ సంకతికిన్‌ ఆళ్చర్య మైన ఈ 
శ్లను కలుగజేయును. అవి దీర్లకాలమందు గొషే 
తెసళ్చును చెడ్డ రోగములునై యుండును. | కీ 
భయపడిన ఐిగన్త తయవ్యాధులన్నిటిని అమో 
నీమాదికి 'తెస్పించున్వు అవి నిన్ను వెంటాడున! 
మరియు నీవు నశించువరకు ఈ భర్షశాస్త్ర గ్రంథమో! 


mm 6c అం 
అత 2 Qa 


నీకు కలుగజేయును. | నీవు నీ జేవుడన యో] 
చా మాట వినలేదు గనుక ఆకాళనతుర్రీకో! ' 
వలె విస్తారములైన మిర్కు లెక్కకు తక్కువై |, 
మండే మిగిలి యుందురు. । 


ఊటీ అ 
am 2 gs | J 66 98 2 ® mil nl లా. చ 9 ఓ nal ౨4 


~~ 


J | 
సంతోషించును గనుక నీవు సస * 
పరచుకొనుటకు ప్రవేః జళములోనో' | 


లుకొని ఆ కొనవరకును ' సమస్త జన 
యెహాఠావా నిన్ను చెదరగొట్టును. అక్కడో నీకో! 
నీ పిఠరులైనను ఎరుగని కొయ్యనియా at 
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స న హృదయములో పుట్టు భయముచేతన్సు నీ కన్ను | నిబంధనలోను ఆయన ప్రమాణము చేసినదానిలోను 
ప్రక సాచువాటిచేకను ఉదయమున-ఆయ్యో యెప్పుడు | నీవు పాలుపొందుటకై ఇశ్రాయేలీయులలో ప్రతి 
క్వ, ఫొయంకాలనుగునా అనియా, సాయంకాలమున -- | వాడు అనగా మిలో ముఖ్యు లేమి, మో గోత్ర 
క యెస్వడు ఉదయమగునా .అనియు అను | వువాశేమి మీ "పెద్దలేని)ి మో నాయకులేమి మి 
శ జ కొందును. | మరియు నీవు మరి. ఎప్పుడును దీని | పిల్లలేమి మో లేమి, నీ పాలెములోనున్న పర 
మ. కాడకూడదని చేను నీతో చెప్పిన మార్గమున | బేశులేమి, నీ కక్టెలను నరుకువారు మొదలుకొని నీ 


యేహిగావా ఐగుప్తుకు ఓడలమోద నిన్ను మరల 
రస్పించును. అక్కడ మిరు దాసులగాను చాసీల 
గానునీ శత్రువులకు మిమ్మును అమ్మ జఊాపుకిొనువా 
వందురు గాని మిమ్మును కొనువాడొకడైన నుండడు. 

29 యహోవా హోశేబులో ఇశ్రాయేలీయు 
లతో చేసిన నిబంధన కాక ఆయన మోయాబుటేళ 
ముల్లో వారితో చేయుమని 'మోషీకు ఆజ్ఞాపించిన 
నిబంధన వాక్యములు ఇవే. 

2 మాష ఇశ్ర్రాయేలీయులనందరిని పిలిపించి పారితో 
నిట్లనిను--యొహాోవా మో కన్నులయెదుట ఐిగస్తు 
చేశమున ఫరోకును అతని 'సేవకులందరికిని ఆతని 

శి సమస్త జనమునకును చేసినదంతయు, అనగా! ఆ 

' గొప్ప శోధనలను నూచక్కక్తియలను మహత్కా 

| 4ర్యములను మిరు కన్నులార చూచితిరి. | ఆయినను 

. గ్రహించు హృదయమును చూచు కన్నులను విను 

చెవులను యెహోవా "నేటివరకు. మికిచ్చియుండ 

| 5 లేదు. | చేను మి దేవ్రడనైన యెహోవానని మోరు 
 శెలినికొనునట్లు నలువది సంపళ్ళరములు చేను మిమ్మును 

' అరణ్యములో నడిసించితిని. మి బట్టలు మో యొంటి 

సొద పాతగిలిపోలేదు మి చెప్పులు మీ కాళ్లను 

* హాఠగలిపోలేదు, | మిరు రొళ్టై తినలేదు, (ద్రానో 

రసమేశాని మద్యమేకాని 'త్రాగలేదని యెహోవా 

వెలవిచ్చుచున్నాడు. | మిరు ఈ చోటికి చేరినప్పుడు 

Fie రాజైన సీహూనును. చాపాను రాజైన 

యు 
ద్ధమునకు మనమిోదికి రాగా | మనము 
వారి చేళమును స్వాధీనపరచు 

గాదీయులకును నునాసె, ఆ 

'స్వాస్ట్వముగా నిచ్చితిమి. । 
చేయునదంతీ, pen. జరుగు 


య నిబంధన 'వాక్ష్య ముల, స 
ననెను. వ్రములను అనుసరించి నడు 
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నీళ్లుతోడువారివరకు మిరందరు ేడు మా జేవు 
డైన యొహూవా సన్నిధిని నిలిచియున్నారు. 1 
చేను మీతో మాత్రముకాదుు ఇక్కడ నునతోకూ 14 
డను ఉండి, చేడు మన దేవుడైన యెహోవా సన్ని 
ధిని నిలుచుచున్న వారితోను | ఇక్కడ చేడు మనతో 15 
కూడ నుండనివారితోను యీ నిబంధనను ప్రమాణ 
మును చేయించుచున్నాను. | మనము ఏఐగున్హడేశ 16 
మందు ఎట్లు నివసీంచితివూ, మీరు దాటి వచ్చిన జన 
ముల మధ్యనుండి మనమెట్లు చాటి వచ్చితిమో హ్‌ 
రగుదురు. | వారి "హీయ క్రియలను, కరృతోను 17 
రాతితోను వెండితోను బంగారముతోను చేయబడిన 
వారి విగ్రహములను మోరు చూచితిరి కదా. । ఆ జన 18 
ముల బేవఠలను వూజించుటకు. మన బేవుడైన 
యెొ"హోవాయొద్దనుండి తొలగ హృదయముగల 
వురువుజేకాని స్త్రీయేకాని కటుంబమేకాని గో త్రమే 
కాని చేడు మిలో నుండకుండునట్లును, మరణకర 
మైన దుమ్మృశ్యమునకు అట్టి మూలమైనది మిలో 
నుండకుండునట్లును, చేడు ఈ నిబంధనను మీతో 
చేయుచున్నాను. |! (అట్టి పనులను చేయా) చాడు 19 
ఈ శాపవాక్యములను వినునప్పుడు, మద్యముచేత 
దప్పి తీర్చుకొనవలెనని "నేను నా వృదయకాశిన్య 
మున నడుచుచుండినను చాకు త్నేనుము కలుగునని 
చేను ఆశీర్వాదము నొందెదనని అనుకొనును, | 
అయితే యెహోవా వాని తమింపనొల్లడ్యు అట్టి 20 
వాడు మిలో నుండినయెడల నిళ్చయముగా 
యెహోవా కోసమును ఓీర్వమియు ఆ మనుమ్యుని 
మోద పొగరాజున్యు యీ (గ్రంథములో వ్రాయబడిన 
శాసములన్నియు వానికి తలును. యొహోనా 
అతని "పేరు అకాళము ,క్రిందనుండకండ తుడిచివే 
యాను. | ఈ థర్షకాస్త్ర గ్రంథములో ద్రాయబుడిన 21 
నిబంధన + శాసములన్నిటినిబట్టి వానికి కీడు కలుగ 
జేయుటకై. యెహోవా ఇ గోత్రము 
లన్నిటిలోనుండి వాని 'వేరసరచును. | కాబట్టి మో 22 
తరువాత పుట్టు మో 'సంకతివారును ముచోదేశేము 
నుండి వచ్చు పరేచేకులును సమస జనములును ఆ చేశా 
ముయొక్ట "'తెగళ్లను యె'హిబానా చానిమిచికి తెప్పిం 
చిన సంకటములను చూచి |! వాయ, యోహోావా 28 
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తన కోపో్రీకముచేత నశింపజేసిన సొదొమ గొమొ వాను (ప్రేమించునట్లు నీ దేవుడైన యెహాా లై 
'శ్రా/ అడ్షా సెబోయీములనలె ఆ సమస్త చేశమును | లోబడుటకు నీ వృదయమునకును న్రీ స J, 
గంధకముచేరను ఉప్వాచేఠను చెడిపోయి, విక్తబడ | వృదయమునకును ఇష్టము పుట్టించును, | అ, 
కయు దానిలో "నేదియు పుట్టకయా డానిలో | నిన్ను హింసించిన నీ ళత్రువులమోదికిని నిన్న జ్యే. 

24 ఏ కూరయు 'మొలనకయు నుండుట చూచి | --యొ | చినవారిమోదికిని నీ బేవు డైన యెహోవా అస్య! .. 


"హూోవా చేని బట్టి యీ దేశమును ఇట్లు చేనినో? 
యీ మహా కోపాన్నికి హేతుజేమో? అని చెప్పు 
25 కొందురు. | మియు వారు--వారి సికరుల 'చేవురైన 
యెహోవా నగువ్తదేశములోనుండి వారిని రప్పిం 
చిన తరువాత ఆయన తమతో చేసిన నిబంధనను వారు 
26 నిరాకరించి | తామెరుగని అన్యదేవకలను, ఆయన్న 
చారికి నియమింపని 'దేనతలను, వూజించి వాటికి 
౪7 నమస్కరించిరి | గనుక యీ గ్రంథములో (వ్రాయ 
బడిన శాసములన్నిటిని యీ చేశముమోదికి తెప్పించు 
టకు దానిమిద యెహోవా కోసము రన్చలుకొనె 

28 ను. |! యెహోవా ఠన కోపో ద్రేకముచేకను 
గ్రలేచేకను తమ చేశములోనుండి వారిని చెల్లగించి, 
చేడున్నట్లుగా వారిని "వెళ్లగొట్టి పరబేశము పాలు 

29 చేసెను. | రవాస్యములు మన చేవుడైన యోహూ 
వాకు చెందును. అయితే మనము ఈ ధర్శశాస్త్ర 
వాక్యములన్నిటి ననుసరించి నడుచుకొనునట్లు బయి 
లుపరచబడినవి యొల్లప్పుడు మనవియు మన సంతతి 
వారినియు నసనని చెప్పుదురు. 

86 నేను నీవ వినిపించిన యీ 'సంగతులన్నియు, 
అనగా దీవెనయు శాపమును నీమిదికి వచ్చిన తరు 
వాలే నీ దేవుడైన యెహోవా నిన్ను వెళ్లగొట్టించిన। 

2 సనుస్త జనముల మధ్యను వాటిని జ్ఞాపకము చేసికొని, 
నీ బేవుడైన యెహోవా వైపు తిరిగి “నేడు “నేను 


తోను నీ వూర్ణార్షతోను ఆయన మూట నీవును నీ 
శి సంక, వినిన నీ జే 
సంకేతివారును వినినయెడల | నీ జేవ్చడైన మొహ 
వా చెరలోని మిమ్మును తెరిగి రప్పించును. ఆయన 
మిమ్మును కరుణించి నీ శేవ్చడైన యెహోవా యే 
ప్రజలలోనికి మిమ్మును చెడకనాక్టైలో చారిలోనుండి 
4 తాను నిమ్మును 'సమకార్చి రప్వించను. | మిలో "వెస 
వైన అకాళదిగంతములకు 'వెళ్లస్టుబడీనను అక; 
నుండి నీ చేవుడైన యెహాగాడూ ప వ 
ర్‌ అక్కడనుండి రప్పించును. 1 స పకచలకు 
పరచిన చేళమున నీ జేవుడైన కావా 
"చేర్చును నీవు దాని స్వాధ్‌నపరడుకొండువ్వు ఆయన 
నీకు మేలుచేసి నీ పికరులకర నిన్ను విస్తరింప 
6 జేయును.1 మరియు నీవు బ్రదుకోట్య ని ఫూర్షాత్తతోను 
నీ వూర్లన్భాదయముతోోను 


మమ్మును సమకూర్చి | అయితే నీ 


స్వాధీన యీడ్వబడినవాడనై అన్య దేవతలకు 
నిన్ను | పూజించినమయెడల | మిరు నిశ్చయముగా న 


నీ జేద్తడైన యెహో |ను, | చేడు జీవమును మరణమును, అకీళఫ | 
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శాపములను 'తెప్పించును. 1 నీవు తిరిగి వచ్చి యో! 
చా మాట విని చేను చేడు నీకాజ్లాపించు ఆక! 
టిని గైకొనుచుందువు. | మరియు నీ ష్య. 
డైన యెహోవా నీ చేతిపనులన్నిటి విషయ్య! 
లోను, నీ గర్భఫలవిషయములోను, నీ పకునల క్మ| 
యములోన్సు నీ భూమి పంట విషయములోను క| శ్రి 
మేలగునట్లు నిన్ను పర్ధిల్లకేయును, ఈ ధ్యా జ్ఞ | 
మందు (వ్రాయబడిన ఆయన ఆజ్ఞలను కట్టడం 
నీవు గైకొని, నీ దేవుడైన యెహోవా మాట మి 
నీ పూర్ణహ్భాదయముతోను నీ వూర్ణాత్సతోను నీ కే! : 
డైన యెొహోూనావైపు మళ్లునప్పుడు యెహో 
నీ పితరులయందు ఆనందించినట్లు నీకు మేలుచేయ 
టకు నీయందును ఆనందించి నీవైపు మళ్లును. 
చేడు చేను నీకాజ్ఞాపించు యీ థ్రర్గమును గ్రహీః! 
చుట నీకు కఠినమైనది కాదు చూరమైనది కాదు! 
మనము దాని విని ₹ైకొనునట్లు, ఎవడు అకాళమా 
"కెక్సిపోయి మనయొద్దకు దాని తెచ్చును అని నీత | 
కొనుటకు అది ఆకాళమందుండునది కాదు! . 


ముగానున్న ది నీ సాదయమున నీ నోటనున్నదీ , 
చూడుము] చేడు నేను జీవమును మేలును నో 
మును కీడును నీ యెదుట నుంచియున్నాను: | 
త్రిదికి విస్తరించునట్లుగా నీ జేవుడైన యొ ,. 
(శ్రేమించి ఆయన మా నడుచుకొని ల | 
ul 
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చేవుడైన యెహోవా నిన్ను అకర్వదించ! |; 
దయము తిరిగి పోయి, నీవు |, 
వా గ 


దురనియా, స్వాధీనపరచుకొనుటకు గో ' 
దాటబోవుచున్న జేశములో మిరు ఆ | 
ఉండరనియు "నేడు "నేను నీకు "తెలియజెహో! | 


Je ద్వోతీయాపచేశకాండము 81 అధ్యాయము 201 


శాపమును చేను నీ యెదుటను ఉంచి, భూమ్యా కాళ | స్థలమందు ఇశ్రాయేలీయులందరు ఆయన సన్నిధిని 
| 3 ములను మ మోద సౌతులగా విలచుచున్నాను. | నీ | కనబడి వర్ణగాలిల పండుగ నాచరించునప్పుడు ఇశ్రా 
| విఠరలైన అభ్రాాహాము యిస్సాకు యాకోబులకు | యేలీయులందరి యెదుట ఈ ఛర్శళాస్త్రమను ప్రశ 
| 


' ఆయన ప్రమాణముచేనీన బేళములో మిరు నివసించు | టించి వారికి వినిపింపవలెను. | మో డేవుడైన 12 
a యెహోవాయే నీ (ప్రాణామునకును నీ దీరా | యెహోవాకు భయపడి యీ భర్గళాస్త్ర వాక్యము 
bs యుస్సుకును మూలమై యున్నాడు. కాబట్టి నీవును | లన్నిటి ననుసరించి నడుచుకొనునట్లు పురుములేమి 
నీ సంతానమును బ్రదుకుచు, నీ ప్రాణమునకు మూల | స్త్రీలేమి పిల్లలేమి నీ పురములలోనున్న 'సరడేశులేమి 
మైన నీ జేవుడైన యెహోవాను (ప్రేమించి ఆయన | వాటిని. విని "నేర్చుకొనుటక్తై ఆందరిని పోగుచేయ 
వాక్యేనును విని ఆయనను హత్తుకొనునట్లును జీవ | వలెను, |! ఆలాగు చేర్చకొనిన పక్షమున దాని చెరు 18 
మును కోరుకొనుడి. గని వారి సంతతివారు దాని విని మిరు స్వాధీన 
81 మోసే ఇశ్రాయేలీయాలందరితో ఈ మాటలు | సరచుకొనుటకు యొర్దానును దాటబోవుచున్న చేశ 
చెప్పట చాలించి వారితో మరల నిట్లనెను--నేడు | మున మిరు బ్రదుకు దినములన్నియు మో చేవుడైన 
చేను నూట యిరువది యేండ్లవాడనై యాన్నాను. || యొహోవాకు భయపడుట "నేర్చుకొందురు. 
9 ఇకమీదట నేను. మో మధ్యనుండను, యెహోవా మరియు యొహోవా--చూడుమ్సు నీ మరణదిన 14 " 
-. యీ యొర్దాను దాటకూడదని నాతో "సెలవిచ్చెను. || మలు 'సమోపీంచెన్వు నీవు యెహోనువను పిలిచి 
8 నీ బేవుడైన యెహోవా నీకు ముందుగా దాటి | నేనకనికి ఆజ్ఞలిచ్చినట్లు ప్రత్యతపు గుడారములో 
పోయి ఆ జనములను నీ యెదుట నుండకుండ నళింప | నిలువుడని మోచీతో "సెలవియ్యగా | మోషేయు 15 
కేయున్సు నీవు వారి చేళమును 'స్వోధీనపరచుకొం | యెహోమువయు వెళ్లి ప్రశ్యతవు గుడారములో. 
దువ. యొహోనా "సెలవిచ్చియున్నట్లు యెహో | నిలిచిరి. అచ్చట యెహోవా మేనస్తంభములో ' 
4 నువ నీ ముందుగా చాటిపోవును. | యె"హూావా నళిం | ప్రక్యత్నమాయెనుు, ఆ మేఘస్తంభము ఆ సుడారపు 
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వః. పకేనిన అమొరీయుల రాజులైన వీాూనుకును ఓగు | ద్వారముమైని నిలువగా | యెహోవా మోచేతో 16 
[వ| | పేను వారి దేశమునకును ఏమి చేసెనో ఆ ప్రకారము | నిట్లాగిను--ఇదిగో నీవు నీ పితరులతో పండుకొనబో 


శ్‌ గానే యీ జనములకును చేయును. 1 "నేను మా | వుచున్నావు యీ జనులు లేచి యెవరి చేళమున 
' శౌజ్టాపించిన దానినంకటినిబట్టి మిరు వారికి చేయు | తాము చేరి వారినడుమ నుందురో ఆ జనులమధ్యను 
నట్టు యెహోవా నీ చేతికి వారిని ఆప్పగించును. వ్యభఖిచారులై, ఆ అన్యుల చేనకలవెంట వెళ్లి నన్ను 
విస్బరము గలిగి ధైర్యముగా నుండుడి | భయపడకుడి, | విడిచి, "నేను వారితో చేసిన నిబంధనను మోరుదురు. | 
| బలి చూచి షిసలుపడకుడి, నీతోకూడ వచ్చువాడు | కావున నా కోసము ఆ దినమున వారిమిద రవులు 17 
| జేవుడైన యెహోవాయే, ఆయన నిన్ను విడువడు | కొనును. "నేను వారిని విడిచి వారికి విరోధి నగుదును, 
1. పస్షైదనాయడు. | మరియు మో, యొహెరావువను వారు శీణించిపోవుదురు, విస్తారమైన కీడులు ఆస 
నే అలీ నిబ్బరము గలిగి ధైర్యముగా నుండుము. | దలు వారికి ప్రాప్తించును: ఆ దినమున చారు, మన 

పే నా యీ (ప్రజల కిచ్చుటకు చారి పిత | దేవుడు మన మధ్య నుండకపోయినందున గదా యీ 
| ప్రమాణముచేసిన 'చేథమునకు నీవు వీరితో | కీడులు మనకు (ప్రా ప్తించెననుకొందురు. | చారు ఆన్య 18 


| 8 స కష దానిని వారికి స్వాధీనపరచవలెను. | | చేవతలకట్టు తిరిగి చేసిన కీడంకటినిబట్టి ఆ దినమున 
Hr నడుచువాడు యెహోవా ఆయన నీకు | నేను నిశ్చయముగా వారికి విరోధినుపదును. | కాబట్టి 19 
pth కాయకు, ఛం ఆయన నిన్ను విడువడు నిన్నెడ | మిరు ఈ కీర్తన చ్రానీ ఇశ్రాయేలీయులకు "నేర్చుడి. 
స. hb యపడకుము విషయ మొందకుమని ఇశ్రా | ఈ కీర్తన ఇశ్రాయేలీయులమోద చాకు సౌమ్యా 

9 రియెదుట అతనితో చాప్పిను, జై ముగా నుండునట్లు దానిని వారికి ares 


“సయ్య ము క్త్రగును 'శ్రాని యెహోవా | చేయించుము. | నేను వారి పీఠరులతో ప్రమాణము 20 
యువ సమును (మ్రోయు యాజకులైన లేవీ | చేసినట్లు, పాలు తేనెలు ప్రవహించు చేళమున వారిని 
ay, శగగోలీయాల "పెద్దలందికిని డాని నస్ప ప్రుజేశొపెట్టిన తరువాక, వారు తిని త్రాగి కృష్తి 
క్వ ఇ నిట్లనెను ప్రతి యేడన సంపక్సరాం | పొంది (క్రొ/వ్వినవారై. అన్య దేనఠలకట్టు తిరిగి వారిని 
ine నియమింపబడిన గడువు 'సంనక్సర | వూజించి నన్ను తృణీకరించి నా నిబంధనను మిరు 

వేడైన యెహూచా యేర్సరచుకోను | దురు. విస్తారమైన కీడులు ఆపదలు వారికి సంభవిం 2] 
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ల09ి ద్వితీయోవ చేశశాండము ౩2 అధ్యాయము 


చిన తరువాత ఈ కీర్తన వారియెదుట సాతీగానుండి 
ము పలుకును. అది మరువబడక వారి 'సంకేతి 
వారినోట నుండును. "నేను ప్రమాణముచేసిన జేశమున 
చారిని ప్రుజేశపెట్టకమునుపే నేడే వారు చేయు 
22 ఆలోచన "చేనిరునుదును. | కాబట్టి మోపే, ఆ దిన 
మండే యీ కీర్షన చ్రానీ ఇశ్రాయేలీయులకు చేర్చి 
28 ను. |! మరియు యొహోవా నూను కుమారుడైన యె 
"సోరామువకు ఈలాగు సెలవిచ్చెను-నీవు నిబ్బరము 
గలిగి ధైర్యముగానుండుము "నేను ప్రమాణవూర్వక 
ముగా వారికిచ్చిన దేశమునకు ఇశ్ర్రాయేలీయాలను నీవు 
తోడుకొని పోవలెను, "నీను నీకు తో డైయుందును. 
24 ఈ ధర్గశాస్త్రవాక్యములు మోే. గ్రంథమందు 
25 శాంతముగా (న్రాయాట ముగించిన తరువాక | మోసే. 
యెహోవా నిబంధన మందసమును (మ్రో/యూ లేవీ 
యాలను చూచి ఆజ్ఞాపించిన దేనన'గా--మోరు ఈ ధర 
శాస్త్ర గ్రంథమును తీసికొని మో దేవుడైన యెహో 
26 వా నిబంధన మందసవు ప్రక్కనుంచుడి. | ఆది అక్టడ 
27 నీమీద ముగా నుండును, | నీ తిరుగువా 
టునునీ మును "నేనెరుగుదును. చేడు "నేను 
ఇంక సజీవుడనై మితో నుండగా్సే ఇదిగో మిరు 
28 యెహోచవామిద తిరుగుబాటుచేసితిర. | “నీను చని 
..... పోయినకరువాక మరి నిశ్చయముగా తిరుగుబాటు 
 చేయుదురుకేదా. మి గోత్రముల "పెద్దలనందరిని మి 
నాయకులను నాయొద్దకు పోగ'చేయుడి. ఆకాళ 
మును భూమిని వారిమోద సాతలగాపెట్టి శేను 
29 ఈ మాటలను వారి వినికిడిలో చెప్పెదను. | వలయ 
నగా చేను మరణమైనకరువాత మీరు బొత్తిగా చెడి 
పోయి "నేను మోకాజ్ఞాపించిన మార్గమును తప్పుదు 
రనియు, ఆ దినముల అంకమందు కీడు మాకు (ప్రా ప్ప 
ముపననియు "సేనెరుగుదును..మోరు చేయు కి 
నలన యెహోవాకు కోపము వుట్టించునట్లుగా 
80 ఆయన దృష్టికి కీడైన్సడాని చేయుదురు. 1 

మా ee సర్వసమాజముయొక్క_ విని 

_కిడిలో ఈ కీర్థన మాటలు శాంతముగా పలికెను, 
32 ఆకాళనుండలమూ శెవినొన్టము "నేను మాట 

లాడుదును 


భూమండలన్తూ నా నోటిమాట వినుము. 
2 నా యునబేళము వానపలె కురియును 

శా వాక్యము మంచుపలెను 

'లేరేగడ్డిమిద పడు చినుకులవలెను 

పచ్చికమిద కురియు వర్షమువలెను ఉండును. 
8 చేను యెహోవా నామమును ప్రకటించెదను 


నన టేని మాహార్భ్యమును కొనియాడుడి, 
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ఆయన ఆశక్రయదుర్ణముగా నున్నాడు ఈ 
కార్యము సంపూర్ణము 4| 
ఆయన చర్యలన్నియా 'న్యాయములు 


ఆయన నిద్దిషియైం నమ్మకొనదగన చేవ | 


15 


ఆయన నీతిపరుడు యథార్లనంతుడు. 
చారు ళ్లు 'చెరువుకొనిరి ఆయన పుత్ర 
కారు వారు కళంకులు 16 
గల నృక్రృవంశము. | 
బుద్లిలేని అవివేకజననూ, i 
ఇట్లు యెహోవాకు ప్రతీకారము చేయుడు! | 17 
ఆయన నిన్ను సృష్టించిన తండ్రి "కాడా! | 
ఆయనే నిన్ను వుట్టించి స్థాపించెను. 
ఫూర్వదినములను జ్ఞాపకము చేసికొనుము 1 - 
శరఠరముల సంవళ్సరములను తేలంచుకొనుము |, 18 
నీ తండ్రిని అడుగుమ్సు అతడు నీకు తెలున్చవ్క 
నీ "పెద్దలను అడుగుము, వారు నీతో చెప్పుడు | 19 
మహోన్నతుడు జనములకు చారి స్వాస్థ్యమ। 
లను విభాగించినప్పుడు : 
నరజాతులను ప్ర ల్యేకించినప్పుడు 
ఇశ్ర్రాయేలీయాల లెక్కనుబట్టి ప్రజలక సవర్ణ | ౫ 
లను నియమించెను. 
యెహోవా జనమే ఆయన నంతు he 
యాకోచే ఆయన స్వాస్థ్యభాగము. (i 
ఆరణ్య ప్ర డేశములోను 
ఫీకరధ్వనిగల పాడైన యొణారిలోను 
వాని కనుగొని ఆవరించి 'సర్తామర్శించి తేన కన 
" పాపనువలె వాని కాపాడెను. 
పక్షీరాజు తన గూడు కేపి తన పిల్లలమెని అల్లాడో 
రెక్కలు చావుకొని వాటిని పట్టుకొని తేన my | 
యెహోవా వాని నడిపించెను. 


a 


పొలముల పంట వానికి తినిపించెను - ౪ 
కొండబండనుండి తేనెను 1. 
'చెకుముకి రాతిబండనుండి నూనెను | నే 
ఆకనికి జ్యూర్రించెను. ॥ 
ఆవు మజ్జిగను గొర్రైవేకల పచ్చిపాలను జ, 
గొ ర్రెపిల్లల క్రొవ్వును బాహిను పొప్రేశ్రో | || 


లను 


య్య 


26 


in 


“నీవు క్రాస్‌ 


ద్వితీయోప చేశ కాండము శశ అధ్యాయము _ 


గోధునుల 'మెరొకెల సారమును (నీకిచ్చెను.) 

నీవు త్రాగిన మద్యము (ద్రాయలరసము. 

యుషురూను (క్రొవ్వినవాడై కాలు జాడించెను 

బలిసి మందుడవైతివి 

చాడు తన్ను పుట్టించిన 'బేవుని విడిచెను 

శన రక్షణ శైలమును తృణీకరించెను. 

చారు అన్యుల చేవకలచేక ఆయనకు రోషము 

ంచిరి శ 

"హీయకృళ్యములచేత ఆయనను కోపింపజేసిరి, 

వారు చేవక్వములేని దయ్యములకు 

తామెరుగని చేవతలకు 

క్రొ 'బేవఠలకు 

లాల చేవతలకు బలినర్చించిరి. 

నిన్ను పుట్టించిన ఆక్రయదుర్లమును విసర్జిచితివి. 

నిన్ను కనిన చేవుని మరచితివి. 

యెహోవా దాని చూచెను. 

శన కుమారులమిదను కుమా్తిలమోదను శోధ 
పడెను 

వారిని అసహ్యించుకొ-నెను 

ఆయన ఇట్లనుకొ"నెను-- 

"కేను వారికి విముఖుడ్ననై వారి కడపటి్థితి యేను 
గునో చూచెదను 

వారు మూర్ధచ్చిత్తముగలవారు విశ్వాసము లేని 
పిల్లలు. . 

వారు దైనము కానిదానిపలన 'నాకు రోనము 


కు వ్యర్థ ప్ర వర్థననలన నాకు కోసము వుట్టిం 
చికి 3 

కాబట్టి జనముకానివారినలన వారికి తోసము 
వుట్టింతును 


అవివేక జనమువలన వారికి కోపము వుట్టింతును, 
ky రవ్రలుకిొనును 


మాం 


208 


యొవనులను కన్యకలను శిశువులను "నెరిసిన తల 
'వెండ్రుకలుగలవారిని నశింపజేయును. 

వారిని దూరమునకు ఇెదరగొ క్రైదను “96 

వారి "పీరు మనుష్యులలో లేకండచేసెదననుకొం 9 
దును 

చారి విరోధులు నిజము గ్రహింపకుందులేవో 

ఆ-యిదంళకయు యెహోవా చేసినదకాదు 

మా బలముచేత వారిని "గెలిచితిని అని వారను ': 
కొందులేనెరా 

విరోధి గర్వమునకు భయపడి చెడరగొట్టలేదు. 

వారు ఆలోచనలేని జనము 28 

చారిలో విజేచనలేదు, 

వారు జ్ఞానము తెచ్చుకొని దీని తలపోసి తమ కడ 20 
వరిన్లితి యోచించుట "మేలు. 

తమ ఆశ్రయదుర్లము వారిని ఆమ్మివేయనియెడల 80 

యెహోవా వారిని ఆప్పగింపనియెడల 

ఒక్కడు ఎట్లు వేయిమందిని తరుమును? 

ఇద్దరు ఎట్లు పదివేలమందిని పారదోలందురు? 


కాక త్రతడరరు నకుల శరం 


Spree es 
వారి ద్రాశావల్లి వెర్రి (ద్రాతావల్లి 32 


వారి ద్రాతారసము క్ర్రూరసర్నముల విషము, లితి 
నాగుపాముల (క్రూ,రవిషము. 


"వారి కాలం జారుకాలమున 84 


--ప్రతిశారమును ప్రతిఫలమిచ్చుటయు నాజ్వే శీర " 
వారి అపద్దినము సమోపించును 

వారి గతి త్వరగా వచ్చును. 

వారి కాధారము లేకపోవును 86 
re స్వకంత్రుడును లేకపో 37 


ee re Es 

నా నిధులలో ము ద్రింపుడి యాండలేదా? 

యెహోవా చూచును 

తన 'నేనకులనుగూర్చి సంతాపపడును. 

నిజముగా తన ప్రజలకు తీర్చుచేయాను. 

ఆయనా-వారి నైవేద్యముల (క్రొవ్వును తిని వారి 88 
పానీయార్నణమైన (ద్రామయరసమును (త్రాగిన 
వారి బేవకలేమైరి? 3 

వాద ఆశ్రయించిన దుర్గములే 
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లేచి మోకు సహాయము చేయవచ్చును 

చారు మికు శరణము కానియ్యాడి అని చెప్పును. 
89 ఇదిగో నేను "నేనే దేవుడను 

చేను ప్ప వేరొక దేవుడు లేడు 

మృతినొందించువాడను, బ్రదికించువాడను "నేనే 

గాయపరచువాడను స్వస్థ 


40 చేను కళకళలాడు నా ఖడ్డము నూరి 


రక్తనుచేత నా బాణములను మత్తిల్లచేసెదను. 


మును 
శృత్రువులలో వీరుల తలలను 
నా ఖడ్డము భత్నీంచును 
"నేను ఆకాళమురేట్టు నా వాస్తమెత్తి నా శాశ్వత 
జీవము తోడని ప్రమాణము చేయుచున్నాను. 
4 జనములారా ఆయన ప్రజలతోకూడ ఆనందిం 
చుడి, 


హశులైన తన నేవకులనుబట్టి ఆయన ప్రతిదండన 


ఈన విరోధులకు ప్రతికారము చేయును 
శన దేశము. నిమిత్తమును న ప్రజలనిమిత్తమును 
ప్రా/యళ్ళ్చిత్తము చేయాను. 
4: వరంూంపషేయు నూను కుమారుడైన యెెహూవు 
సయు ఈ కీర్తన మాటలన్నియు ప్రజలకు వినిపించిరి, | 
కర్‌ మరియా మోసే, యా మాటలన్నియు ఇశ్రా, 

46 లందరితో చెప్పి చాలించి | మరల వారంతో నిట్లానిను 
--మితో సాత్యుముగా "నేడు "జీను పలికిన మాట 
లన్నిటిని మి మనస్సులలో "పెట్టుకొని మి సంకతి 
వారు ఈ ధర్శశ్శాస్త్రవాక్యములన్ని టిని అనుసరించి 

47 నడుచుకొనవ లెనని . వారికాజ్ఞాపింపవలెను. 1 ఇది 
మోకు 


4, నేను ఇశ్రాయేలీయులకు స్వాస్థ్యముగా నిచ్చు 
రీ0 కొనానుడేశమును చూచి | గ 
రోను "హోరు కొండమిద మృతిబొంది తన స్వజ 


ళా 


ద్వితీయోపచేశశాండము 88 అధ్యాయము 


నులయొద్దకు చేరినట్లు నీవు ఎక్కబోవుచున్న ణా 
మిద మృతిబొంది నీ స్వజనులయొద్దకు చేసు, 
ఏలయనగా మిరు సీను అరణ్యములో కాక్క, 
మెరీబా నీళ్లయొద్ద ఇశ్రాయేలీయాల మధ్యను న్న 
పరిశుద్ధపరచక ఇశ్రాయేలీయుల మధ్యను నాష్టా 
ఛీనే తిరుగుబాటు చేసితిరి. | యెదురుగా ఆ చేక్ష్యు 
నా చేతిలోనుండి విడిపించువాడెనడును లేడు. | చూచెదవు కాని "నేను ఇశ్రాయేలీయాల కిచ్చుళ్ను 
ఆ చేశనున నీవు ప్రువేశింపవు. | 


42 _ చంపబడినవారి రక్తమును చెరపట్టబడినవారి రక్త 


+ జనులలో ముఖ్యులును ఇశ్రాయేలు గోగ్రీో! 
లును కూడగా | 


"నీ శుమ్మిను నీ ఉీము నీ ఛత్తునికి కలలే 
_ మస్సాలో నీవు అతని పరిశ్లోధించిలిని 


.తన సాహూదరులను లక్ష్య పెట్టలేదు 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6200011 


| 
10 
| 


1] 


41 ఛా చేక న్యాయమును పట్టుకొనినయెడల 'టైవజనుడైన మో, మృతినొందకమునుపు ఆకు 
నా శత్రువులకు ప్రుతికారము కలుగజేసెదను | ఇశ్రాయేలీయులను దీవించిన విధము ఇది అకట 
నన్ను 'ద్వేషించువారికి ప్రతిఫలమిచ్చెదను చెను-- 1 1 


యెహోవా సీనాయినుండి వచ్చెను 

"శీయీరులోనుండి వారికి ఊఉదయించెను 

ఆయన పారాను కొండనుండి ప్రకాళించెన 

చేవేల పరిశుద్ధ సమూహముల మధ్యనుండి ఆయా 
వచ్చెను 

ఆయన కుడిపార్శ్వమున ఆగ్ని జ్వాలలు మోయ 
చుండెను. 

ఆయన జనములను డ్ర్రేమించును 

ఆయన ందరు నీ వళమున నుందురు 

వారు నీ పాదములయొద్ద 'సాగిలపడుదురు 

నీ యుపదేశమును అంగీకరింతురు, 

est asa 

అది యాకోబు సమాజ కము 


186 


మెరీనా నీళ్లయుద్ద అతనితో వివాదపడిలోో| ' 
ఆకడు -- కం. తన శండ్రిగో| 
ర్చియా తన తల్లినిగగూర్చియు నేను 


తన కుమారులను కుమారులని యొంచలేదో 


అ ———_— 


ద్వితీయోప బేళశకాండము 88 అధ్యాయము ళీ0క్‌ 


స్య | వారు నీ వాక్టమును బట్టి నీ నిబంధనను కొనిరి. | చారు జనములను కొండకు పిలిచిరి 19 
వ] వారు యాకోబునకు నీ విధులను అక్కడ నీతి బలుల నర్చింకురు 

క్ష ఇశ్రాయేలునకు నీ ధర్మాస్త్రమును "నేర్చుదురు వారు సమ్ముద్రముల సమృద్ధిని 

న నీ సన్నిధిని ధూసమును శ యిసుకలో దాచబడిన రహస్య ద్రవ్యములను 
మో! . నీ బలిపోముమోద 'సర్వాంగబలిని అర్చించుదురు. పీల్చుదురు. 

మగ |] యహోవా అతని బలమును ఆంగీకరించుము 'గాదునుగూళ్చి యిట్లనెను-- 20 
ము! , అరడు చేయా కార్యమును ఆంగీకరించుమో గాదును విశాలపరచువాడు స్తుతింపబడును 


కుండునట్లు 
చారి నడుములను విరుగగొట్టుము. 


దినమెల్ల ఆయన అకేనికి ఆశ్రాయమగును 
| ఆయన భుజములమధ్య నతడు నివసించును. 
18 యోసేవునుగూర్చి యిట్లనెను 


ఆకని విరోధులును ఆరని చ్వేషిించువారును లేవ 


ఆయనయొద్ద నతడు సురక్షితముగా నివసించును 


అకడు ఆడు సింహమునలె పొంచియుండును 
'బాహువును నడి ెత్తిని -దీల్చి వేయును. 

ఆతడు తనకొరకు 'మొదటిభాగము చూచుకొ-నెను 21 

అక్కడ నాయకుని భాగము కాపాడబడెను. 

ఆకడు జనములోని ముఖ్యులతో కూడ వచ్చెను 

యెహోవా తీర్చిన న్యాయమును జరిపెను 


ఇశ్రాయేలీయులయొద్ద యె-హోచా విధులను 


ఆచరించెను. 


. | దానునుగూర్చి యిట్లనెను 22 
నీర అకాళ పర; న మంచువలన " దాను సింవాపుపిల్ల 
శ్రీంద క్రుంగియున్న ఆగాధ జలములసలన అది 'బాషానునుండి దుమికి దాటును. 
14 _ నూర్యునివలన కలుగు ఫలములోని (శ్రేస్టపదార్థ | నష్తాలీనిగూర్చి యిట్లనెను 28 
చ ములనలన క కటాతముచేత తృ ప్తిపొందిన నప్తాల్సీ 
చంద్రుడు వుట్టించు _శ్రేస్ట్రపదార్థములనలన యెహోవా దీననచేత నింపబడిన నప్తాలీ, 
1 పురాతన పర్వతముల (ే;స్ట్రప పశ్చిమ దక్నీణ దిక్టులను స్వ్వాధీనపరచుకొనుము. 
॥ నిక్య పర్వతముల (శ్రేష్ట అేరునుగూర్చి యిట్లనెను 24 
 సహఫ్రూర్ణమగా ఫలించు భూమికి కలిగిన (శ్రేస్థ| ఆషేరు తన సహూదరులకంకె ఎక్కువగా ఆశీ 
క్రీశ! _ పదార్థములనలన ర్వదింపబడును 
|. యోహూవా అతని భూమిని దీవించును అకడు తన సెహోూదరులకంకు కటాత్నము 
| పొడలోనుండినవాని కటాక్షము యోనేవు తల నొందును 
| మోదికి వచ్చును తన పాదములను తైలములో ముంచుకొనును. 
1 శన సహోదరులలో ప్రఖ్యాతినొందినవాని| నీ కమ్మలు ఇనుపనియు ఇత్తడివియునై యుం 25 
ప్రో! క సన భరునకు, ముడట వుట్టినడానికి భునత | _ నీవు బ్రదుకు దినములలో నీకు విశ్రాంతి! కలు 
స్‌ | శ న గునుం 
ul ఆకేని కొమ్యులు స ్ర్రబోతు కొమ్మలు యెషురూమా, బేవుని పోలినహాడెవడును లేడు 26 
ery ఆకేడు భూమ్యంత్రములవరకు జనులను | ఆయన నీకు సహాయము చేయుటకు. ఆకాళ 
పాకి కేయాను చాహనుడై వచ్చును 
ఎస్రైయాముమొక్క ఆయాుకములును మనిషె మాహూన్నతుడై ేఘువానానుడగును. 


సహవాస 


కాళ్వోతుడైన దేవుడు నీకు నివాసస్థలము 27 


ఆల ల రుట్లాననూ- నిక్యముగనుండు 'చావాువులు నీ ,క్రిందనుండును 
బూ నీవు బయిలు వెళ్లు స్థలమందు సంతో | ఆయన నీ యెదుటనుండి శత్రువును వెళ్లగొట్టి 
వ్యు నశింపటేయుమా నెను. 


క్యాఖాడూ నీ గుడణారములయందు 'సంతోషిం | ఇశ్రాయేలు నిర్భయముగా నివసించును 23 
చు యాకోబు ఊట వ్ర త్యేకింపబడును 
పే లేకి బలమా 
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లా 


ద్వితీయోపదేశ కాండము 84 అధ్యాయము 


ఆకడు చాతారసములుగల చేళములో | యెహోవా మాటచొప్పున మోయాబు 
ae రో మృతిబొందెను. | చేత్పెయోరు యెదుట చ 
ఆకనికై ఆకాళము మంచును కరిసించును. | చేళములోనున్న లోయలో ఆతడు పాత్రా 
29 ఇశ్రాయేలూ, నీ భాగ్యమెంత గొప్పది అశని సమాధి యెక్క_డనున్నదో "నేటివ్య్యు ష్య 
యెహోవా రశ్నీంచిన నిన్ను పోలినవాడెవడు! తెలియదు. | మోషే చనిపోయినప్పుడు న్యూ అః! 
ఆయన నీకు సహాయకరమైన కేడెము వది సంపక్ళరముల యీడుగలవాడు,  ఆక్రస్మ న! వ 
నీకు 'జొన్నభ్యమును కలిగించు ఖడ్గము మాంద్యము లేదు, ఆతేని సత్తువు తగ్గలేదు, | ఇ! ప 
నీ శత్రువులు నీకు లోబడినట్లుగా వారు వేషము యేలీయులు మోయాబు మైదానములలో మో ల్‌ 
"చేయుదురు బట్టి ముప్పది దినములు దుఃఖము 'సలుంహగా మూ గీ 
నీవు వారి యున్న తస్థలములను త్రొక్కుదువు. | గూర్చిన దుఃఖము సలిపిన దినములు 'సమాష్టహ్యా| శ 
34 సూసి మోయాబునుండి యెరీకో యెదుట|ను. | మోపే తన చేతులను నూను కమారరై 3 
నున్న పిస్తా కొండవరకు పోయి నెబో శిఖరమున | యెహోనునమిోద ఉంచియుండెను గనుక ఆకు న 
2 కెక్కిను | అప్పుడు యొహోచా దానువరకు క్షా నాక్షవ్రూర్ణుణాయెను కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయు | శ 
గిలాదు దేశమంతయు 'నప్తాలీ 'దేళమంతయు ఎస్ర్రా,| అకనిమాట విని యెహోవా మోషేకు ల 
యూము మనాసెల దేళమును సశ్చిమసమ్ముద్రమునరకు | నట్లు చేసిరి. | ఐగువ్తుబేళములో ఫరోకును ఆక! ౮ 
కి యూదా చేళమంకయు దశ్షీణదేశమును | సోయరు | సేనకులకందరికిని అతని బేళమంకటికిని యే నూచోశ్రీ!! 5 క్ష 
సరకు యీతేశెట్లుగల యొరీకోలోయచుట్టు "మైదాన | యలను మాహత్మా-ర్యములను చేయుటకు యెహో! 'ట 
శ మును అతనికి చూపించెను. | మరియు యెహొవా | వా అతని సంపెనో 1 వాటి విషయములోను, 8! 
ఆశనితో నిట్లనెను -- నీ సంతానమున కిచ్చెదనని | చాహుబలమంకటి విషయములోను, మాచే ఇ, 6 ల 
అత్ర్రాహాము యిస్సాకు యాకోబులకు "నేను ప్రమా | యేలు జనులందరి కన్నులయెదుట కలుగజేనీన హీ| ని; 
అముచేసీన దేశము ఇదే, కన్నులార నిన్ను దాని | భయంకర కార్యముల. విషయములోను, యోహా! శే 
చూడనిచ్చితిని గాని నీవు నది చాటి అక్కడికి వాకు ముఖాముఖిగా "నెరిగిన మోపేనంటి యి! మ 
5 వెళ్లకూడదు. | యెహోవా సేవకుడైన మాచే | ప్రవక్త ఇశ్రాయేలీయులలో ఇదివరకు ఛృట్టీకీ| 7 
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మ 
శః 


య 1 యహోవా "సేవకుడైన చూసే మృతినొందిన 


షు! గ్రడవాతు యెహోవా నూను కుమారుడును మోషే 


ఇ; 
ఇక 


క కడ - కలికి క్‌ గ కతత 


పిచారకుడునైన యె“హోమషనకు ఈలాగు "సెల 
విచ్చెను -- నా 'నేసకుడైన మోపే, మృతినొంచెను. 1 
2 కాబట్టి నీవు లేచి, నీవును ఈ జనులందరును ఈ 
యొర్దాను. నది దాటి “నేను ఇశ్రాయేలీయాలకిచ్చు 
8 చున్న జేశమునకు వెళ్లుడి. | చేను మోషీతో చెప్పి 
నట్టు మిరు అడుగు పెట్టు ప్రతి స్థలమును మికిచ్చు 
4 చున్నాను. | అరణ్యమును యీ లెబానోనును మొద 
'లుకొని మహానదియైన "పెరాతు నదివరకును హితీ 
యుల దేశమంతయు పడమట మహాసముద్రృమువర 
శ కను మోకు సరివాద్దు. | నీవు బ్రదుకు దినములన్ని 
'టను యే మనుష్యుడును నీ యెదుట నిలువలేక యుం 
డున్కు . "నేను మోకు తోైయుండినట్లు నీకును 
6 ను. | నిన్ను విడువను నిన్నెడబాయను, 
__ నిబ్బరముగలిగి శైర్యముగా నుండుము. వారికి చ్చెదనని 
శేరు వారి పితరులతో (ప్రమాణముచేసిన యీ "దేళ 
మును నిశ్చయముగా నీవు ఈ ప్రజల స్వాధీనము 


క | చేసెదను. | "అయితే నీవు నిబ్బరముగలిగి జాగ్రత్త 


పడి బహు ఫైర్యముగానుండి, నా సేవకుడైన మోచే 
| నీవ ఆజ్ఞాపించిన ధర్షకాస్త్రమంకటిచొప్ప్తున చేయ 
పసు. నీవ నడుచు ప్రతిమార్గమున చక్కగా 


[హరయ నీవు దానినుండి కుడికిగాని యెడ 


, స్రాయబడిన వాటినన్ని టి ప్రకారము ' చేయుటకు 
an జాగ yy 

[| గే క్రపడునట్లు దివార్శాక్రమ దాని ఛ్యానిం 
నీ మార్గమను వర్భిల్లటేనికొని చక్కగా 
వు 1 చేను నీ కాజ్ఞనిచ్చియాన్నాను 
గ ధైర్యముగానుండుము దిగులు 


"శ్రా 
న్‌ యొూహోమున సజల నాయకులకు 


య దినములలో గా. మిరు ఈ యొర్దానును 
గనుక ఆవిరమును నిద్ధపరచుకొనుడి. 


"| ఆకడు-నీయొద్దకు వచ్చి 


యెపారామవ 


మరియు రూబేనీయులకును గాదీయులకును 13 
మనసె అర్థగోత్రవువారికిని యెహో, యీ S 
లాగు ఆజ్ఞాపించెను. 1 యెహోవా సేవకుడైన 18 
మాచే మోకాజ్ఞాపించిన సంగతిని కము చేసి 
కొనుడి, ఎట్లనగా మో చేవుడైన యొహూవా మికు 
విశ్రాంతి కలుగజేయుచున్నాడు, ఆయన ఈ 'జేళ్ల 
మును మికిచ్చును. '! మి భార్యలను మో పిల్లలును 14 
మో ఆస్తియు' యొర్దాను యిద్దరిని వూ మికిచ్చిన 
యీ చేళమున నినసింపవలెనుగాని, పరాక్ర్రృమవంతు 
లును కూరులునైన మీరందరు యాద్ధసన్నద్ధులై మి 
సహోదరులకు ముందుగా | నది చాటి యెహో 15 
చా మికు 'దయచేసినట్లు మి 'సెహిభాదరులకును 
విశ్రాంతి దయచేయువరకు, అనగా మో బేవుడైన 
యొహోవా వారికిచ్చు చేళమును స్వాధీనపరచు 
కొనువరకు వారును సహాయము చేయవలెను. 
అప్వుడు తూర్పున యొడ్డాను యిద్దరిని యెహోవా 
సేవకుడైన మోసీ. మీకిచ్చిన మో స్వాస్థ్యమైన చేళ 
మునకు మీరు తిరిగి వచ్చి చాని స్వాధినపరచుకొం 
దురు, ! అందుకు చారు -- నీవు మాకాజ్ఞాపించిన 16 
దంకయు మేము చేసెదము, నీవు మమ్ము "నెక్కడికి ' 
పంవుదువో అక్కడికి పోవుదుమ్యు | మోషే చెప్పిన 17 
ప్రతిమాట మేము వినినట్టు నీ మాట విందుమ్ము నీ 
చేవుడైన యెహోవా మోషేకు తోడైయుండినట్లు 
నీకును *1 నీమోద తిరుగబడి నీవు 18 
వారికి ఆజ్ఞాపించు ప్రతి విషయములో నీ మాట వినని 
వారందరు మరణశిత నొందుదురు నీవు నిబ్బరము 
గలిగి ధైర్యము తెచ్చుకొనవలెనని యొహోమువకు 


యిద్దరు మనుష్యులను పిలిపించి -- మిరు పోయి ఆ 
"జేళమును ముఖ్యముగా యెరీకోను చూడుడని వారి 
తో చెప్పి, షితీము నొద్దనుండి వారిని రవాస్యముగా 
పంపెను. వారు వెళ్లి రాహాబను నొక వేళ్ళయింట చేరి 
అక్కడ దిగగా | బేళమును. వేగు చూచుటకు ఇశ్రా 2 
నుండి మనుష్యులు రాత్రి చేశ యిక 
డికి వచ్చిరని యెరీకో రాజుకు వర్తమానము వచ్చెను. | 
నీ యింట చేరిన ఆ మనువ్యు 8 
లను వెలపలికి తీనికొనిరమ్మ; వారు ఈ చేశమంతటిని 
"చేస చూచుటకై వచ్చిరని చెప్పుటకు ' రాహాబు . 
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4 నొద్దకు మనుష్యులను పంపగా 1 ఆ స్రీ ఆ యిద్దరు | లకువెళ్లి తరమబోయినవారు. తిరిగి వచ్చున్య్య 
ఇళ తోడుకొని వారిని దాచిపెట్టి -- మను | మాడు దినములు అచ్చట ఇశియబడుడ. 2 
ల్‌ మ్యులు నాయొద్దకు వచ్చినమాట నిజమే, | వారెక్కడ | మా త్ర్యోనను వెళ్లుడని వారితో ననగా | ఆ న్వు) / 
నుండి వచ్చిరో "నేనెరుగనుు చీకటిపడుచుండగా | మ్యులు ఆమెతో నిట్లనిరి-యిదిగో "మేము ఈ క్ట 
గవిని చేయబడు వేళను ఆ మనుష్యులు వెలసలికి | మనకు వచ్చువారము గనుక నీవు మాచేత చేయిని | ౪ 
"వెళ్లిరి చారేడ పోయిరో "నేనెరుగన్వు మిరు వారిని | యా ప్రమాణము విషయమై మేము నిర 
6 శీఘ్రముగా శేరిమితిరా పట్టుకొందురు | ఆని చెప్పి | మసనట్లు | నీవు మమ్మును దించిన యీ కిటికీకి శ్వ! 
పంపి తన మిద్దెమోదికి ఆ యిద్దరిని ఎక్కించి చాని | తొగరుడారమును కట్టి, నీ తండ్రిని నీ తల్లిని | 
మోద రాశివేసియున్న జనుసక క్రైలో చారిని దాచి అన్నదమ్ములను నీ తండ్రి యింటివారినందరిని నీ యింట గ్‌ 

7 "పెస్టైను. | ఆ మనుష్యులు యొగ్దాను దాటు లేవల చేర్చుకొనుము. | నీ యింటి ద్వారనులలోనుండి 1. 4 
మార్గముగా వారిని తరిమిర్కి తరునుపోయిన మను | పలికి వచ్చువాడు తన ప్రాణమునకు తానే యక || + 
లు బయిలు వెళ్లినతోడానే గవిని: చేయబడెను. | | వాది, "మేము నిడ్జోషులమగుదుము. అయితే నీయెగ్డ | |6 

8 ఆ జేసలవారు పండుకొనకమునుపు, ఆమె వారున్న | నీయింటనున్న యొవనికేగాని యే అపాయమైననుక! | ౫ 
9 మిద్దెమోదికెక్కి. వారితో నిట్లనెను | -- యెహోవా | లిన సత్షమున దానికి మేమే య్వత్తరవాదులము. | | |) 
యీ జేళమును మికిచ్చుచున్నాడనియా, మినలన | నీవు మా సంగతి వెల్లడిచేసినపక్షమందు నీవు మామే! ౫ 
మాకు భయము పుట్టుననియు, మో భయమాునలన ఈ | చేయించిన యీ 'ప్రమాణవిషయములో మేకు | ౫ 
'జీళనివాసులందరికి థైర్యమ్య: చెడుననియా "నేనెరుగు | దోషులము కామనిరి. 1"ఆందుకు ఆమె--మో మూట! ne 
10 దును. | మిరు ఐగువ్తదేళములోనుండి వచ్చినప్పుడు | చొప్పున జరుగుగాకని చెప్పి చారిని వెళ్లనంపెను | ౫ 
మో యెదుట యెహోవా యెర్రసముద్రవు నీరును | వారు వెళ్లినకరువార ఆమె ఆ తొగరుదారమును కలీ | 11 
నీలాగ ఆరెపోచేనినో, యొడ్దాను తీరముననున్న | కీకి కళ్టైను. | వారు వెళ్లి కొండలను చేరి కదీకః!! ప 
అమోరీయుల యిద్దరు రాజులైన సీహారానుకును | వారు తిరిగి వచ్చువరకు మూడు దినములు అక్కడే | ౫ 
ఓగుకును మోలేమి చేసితిరో, అనగా మోరు వారిని | నివసించిరి. తరుమువారు ఆ మార్లమందంకేటను వాటి | ౮ 
ఏలాగు నిర్హూలము చేసితిరో ఆ సంగతి మేము విం | చెదకిరి కాని వారు కనబడలేదు. 1 ఆ యుద్దరు వవ! ౪ 
1] టిమి 1 మేము వినినప్పుడు మా గుండెలు కరిగి మ్యులు తిరగి కొండలనుండి దిగి నది చాటి నూన | 125 
పోయెను. మీ డేవుడైన యొహిగావా మైన ఆకాళ | కుమారుడైన యొహోవషునయొద్దకు వచ్చి లేమకో శే | ఓ 
మందును. (క్రింద భూమియందును చేవుజీ. మీ | భవించినదంతకయు అతనితో వివరించి చెప్పిగి!| న 
యెదుట ఎట్టి మనుష్యులకైనను ధైర్య మేమాత్రము | మరియు చారు-ఆ చేశమంకయు యెహోవా కో] స 


. 12 నుండదు. | "నేను మోకు ఉపకారము చేసితిని గనుక | చేతికి ఆప్పగించుచున్నాడు, మన భయముచేరే ల శో |! ౫ 


మీరును నా తండ్రియింటికి ఊపకారము చేసి నాకు | నివానులందరికి ధైర్యము ఇెడియున్నదని యెహో || ఈ 
18 నిజమైన ఆనచాలును ఇచ్చి | నా తండ్రియు నా | షువతో ననిరి. J 
తల్లియు నా అన్నదమ్ములును నా ఆక్క-కెల్లెడ్రును | యొహారానువ 'వేకువను లేచినప్పుడు ఆేదో | 
వారికి కలిగియున్న వారందరును చావకుండ ట్రదుక | ఇశ్రారకిలీయులందరును షితీమునుండి బయిలోశీ |! శే 
నిచ్చి రత్నీంచునట్లుగా దయచేసి యెోహూరావాతోడని యొర్దానుకు వచ్చి దాని దాటకమునుపు అక్కడ ణీ i | 
14 ప్రమాణము 'చేయుడ'నెను. | అందుకు ఆ మనుష్యులు | చిరి. | మూడు దినములైన తరువాత నాయకులు పో 


ఆమెను చూచి--నీవు మా సంగతి వెల్లడి చేయనిసక్ష మాలో తిరుపచు జనులకు ఈలాగున ఆక్ఞాసీలో" | b 
మందు. మరు చావకుండునట్లు మో (ప్రాణములకు | మారు మి జేవుడైన యెసారావా నిబంధన భో 
బదులుగా మా ,(ప్రాశామిచ్చెదము యొహోవా | మును యాజకులైన “లేవీయులు మాసికొనిపోనే నక్ష 
యీ దేశమును మాకిచ్చునప్పుడు నిజముగా "వేము చూచునప్పుడు మీరున్న స్థలములోనుండి బయో]. నీ 
15 నీక ఉపకారము 'చేసెదమనిరి. 1 ఆమె యిల్లు చేరి డాని వెంబడి వెళ్లవలెను. | మాకును భా శ 
పట్టణపు (ప్రాకారముమిద నుండెను, ఆమె. ప్రా;కా | దాదాపు రండుబేలకొల మూరల ng 
రముమోద నివసించునది గనుక త్ర్రాడువేసి కిటికీ | మారు. వెళ్లు (త్రోవ మారికకముందుా ఏకో | | 


16 చ్వార వారిని దింపెను, | ఆమె--మిమ్మను తరుమబో కాదు, మీరు చాని గురుతుపట్టవలెను గనుక ర | ba 
. యినవారు మిశెదురుగా వచ్చెదరేమో, మిరు కొండ | దసమునకు సమిసముగా మిరు .నడసళి” |, 


అ న ' 
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యుహూామువ - కేవు యహోవా మో 


| ములను చేయును గనుక మిమ్హను 
హై మ గా! జనులకు ఆజ్జనిచ్చెను. | 
శ ', వార నిబంధన మందసమును "ెత్తికొని ప్రజలముం 
| ల యాజకులకు అకడు సెలవియ్యగా 
షు |. కు" నిబంధన మందసము చిత్తికొని ప్రజలముందర 
ఈ 


sD యెహోవా యెహోమునతో నిట్లనె 
స శీను మోచేకు తోడైయుండినట్లు నీకును 
' కోడైయాందునని ఇశ్రాయేలీయులందరు ఎరగనట్లు 
వక్త || శక చారి కన్నులయెదుట నిన్ను గొప్పచేయ మొద 
8 బఫెట్టెను. 1 మీరు యొర్దాను నీళ్లదరికి వచ్చి 
రే! | యుర్జానులో నిలువుడని నిబంధన నుందసమును 
న 1 | (కాయ యాజకులకు అజ్ఞాపించుము. | కాబట్టి 
మే! యొహోానువ--మిరు ఇక్కడికి వచ్చి మో దేవుడైన 
ము | యెహోవా మాటలు వినుడని ఇశ్రాయేలీయులకు 
గట 1] 1 ఆ్ఞాపించి | చారితో నిట్లనెను -- సర్వలోకనాధుని 
స | నిబంధన మందసము మికు ముందుగా యొర్దానును 
లీ | 1 చాటలోవుచున్నది గనుక 1 జీవముగల టేవుడు మా 


సమ్‌. సర్యషన్నాడనియ్యు ఆయన. నిశ్చయముగా మీ 


సడే |. యెదుటనుండి కనానీయులను హీతీయులను హివీ 
తే. యాలను "పెరిజీయులను గొన్టేషీయులను ఆమెరీయు 


యెహోవా నిబంధన మందస 


| కాలయుక్తల ఆరి లోశోరాశగా నిలుచును. । కోత 


పు గౌను డాని గట్లన్నిటిమిద పొర్లి 
ణి | క మందసమును మోయు యాజకులు 


| జ్ఞ నత్త మందసమును మోయు యాజ 
| నలి సందున మునగగానే | సైైనుండి పారు 
ఒ. “హొద్వ్యు నునొద్దన్నన్న ఆదానును పురము 

ష్‌ ఏకోరాశిగా నిలిచెను. లవణ 
ఆహ్వా సముద్రమునకు పారునవి 
మె జనులు యొరీకో, యెదుటను 


యెెపహూూమున 4 అధ్యాయము 


య్యా, నిబంధన మందసమును | చాటీరి. | మరియు ఇక్రా 
ఇ “ యొగ్టానుమధ్య ఆరిన "నేలను | డగా రూచేనీయులును గాదీయాలును మనసె. అర్ధ 
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ముగా నిలిచిరి. జనులందరు యొర్జానును దాటుట 
తుదముట్టువరకు ఇశ్రాయేలీయులందరు ఆరిన "నేల 
మోద చదాటుచునచ్చిరి. 

జనులందరు యొగ్షానును దాటుట తుదముట్టినరరు శ్షి 
చాత యెహోవా యెహోమువతో నీలాగు సెల 
విచ్చెను | - ప్రతి గోత్రమునకు ఒక్కొక మనుష్యుని 2 
చొప్పున పన్నిద్దరు మనువ్యులను ఏర్పరచి । యాజ 8 
కుల కాళ్లు నిలిచిన స్థలమున యొడ్దాను నడుమనుండి 
పదిరెండు రాళ్లను తీసి వాటిని ఇవతలకు తెచ్చి, 
మోర ఈ రాత్రి, బసచేయుచోట వాటిని నిలువ 
'బెట్టుడని చారి పించుము. | కావున యొెహిరా 4 
మన తౌను ఇశ్రా పన్నిద్దరు . 
మనుష్యులను, అనగా ప్రతి గోత్రమునకు ఒక్కొక 
మనుష్యుని పిలిపించి । వారితో నిట్లనెను--యొడగ్దాను 5 
నడుమనున్న మో చేవుడైన యొహోవా మందసము 
"నెదుట దాటిపోయి, ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రముల 
లెక్కచొప్పున ప్రతివాడును ఒక్కొక రాతిని తన 
భుజముమోద పెట్టుకొని "తేవలెను. |! ఇకమిదట మో 6 
కుమారులు , ఈ రాశ్లొందుకని అడుగనప్పుడు 
మోరు-యెహోవా మందసమునెదుట యొర్దాను 
నీళ్లు ఏకరఠాశిగా ఆపబడెను. | ఆది యొర్దానును 7 
దాటుచుండగా యొర్దాను నీళ్లు ఆపబడెను గనుక 
యీ రాళ్లు చిరకాలము పర్యంకేము ఇశ్రాయేలీయు 
లకు ముగా నుండునని వారితో చెప్పవలెను, 
అది మికు ఆనవాలై యుండును 1 అందుకే దీని 8 
చేయవలెను. యెహోషువ ఆజ్ఞాపించినట్లు ఇశ్రా , 
యేలీయులు చేసిరి. యెహోవా యొహో 
చెప్పినట్లు వారు ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రముల 'లెక్క_ 
చొప్పున యొర్దాను నడుమనుండి పదిరెండు రాళ్లను 
తీసి తాము బసచేసిన చోటికి తెచ్చి ఆక్కడ నిలువ 
బెట్టి. | అప్వుడు యెహోషువ నిబంధన మందస 9 
మును మోయు యాజకుల "కాళ్లు యొగ్దానునడుము నిలి 
చిన చోట పదిరిండు రాళ్లను నిలువబెట్టించెను. "నేటి 
వరకు అవి అక్కడ నున్నవి." | ప్రజలతో చెప్పనలె 10 
నని యెహోవా యొెహూషుపకు ఆజ్ఞాపించినదం 
తయు, అనగా మోషే యొెహోసునకు ఆజ్ఞాపించిన 


త్వరపడి చాటిరి. 
జనులందరు చాటిన తరువాత వారు చూచుచుం 11 


డగా యెహోవా మందసము మోయు యాజకులు 
చూచుచుం 12 


గా 


18 సన్నద్ధులై దాటికి. | 'నేనలో ఇంచుమించు నలువది 
వేలమంది యాద్ధసన్నద్ధులై యుద్ధముచేయు టకు 
యెహోవా సన్నిధిని యెరీకో మైదానములకు దాటి 

14 వచ్చిరి. 1 ఆ దినమున యెహోవా ఇశ్రాయేలీయు 
లందరి యెదుట యొహాూోనునను గొప్పచేసిను గనుక 
చారు మోవేను గెరసపరచినట్లు అకేని బ్రదుకు దిన 
ములన్నిటను ఆతని గారవపరచిరి. 

16 యొహోవా--సాత్యువు మందసమును వయం 

1s యాజకులకు యొరగ్దానులోనుండి యివళలికి రండని 
ఆజ్ఞాపించుమని యొహోమసతో గా! 

17 యెహోషువ యొగ్దానులోనుండి యెక్కి. రండని ఆ 
18 యాజకుల 'కాజ్ఞాపించెను. ॥ యెహోవా నిబంధన 
మందసమును మోయు యాజకులు యొర్జాను నడుమ 


నుండి యెక్కి. వచ్చినప్పుడు ఆ యాజకుల ఆరకాళ్లు | వా మాట వినకపోయినందున చారు నళించునరక 
పొడి-నేలను నిలువగానే యొర్దాను నీళ్లు వాటిచోటికి | ఇశ్రాయేలీయులు నలునది 'సంసక్సరములు ఆరణ్య 
ఎప్పటినలెనే మరలి దాని గట్లన్నిటినోద పొర్లి | ములో సంచరించుచునచ్చిరి. | ఆయన వారికి ప్రతిగా 


19 పారెను. ! మొదటి "నెల పదియవ తేదిని జనులు యొగ్షా 


నులోనుండి యెక్కి. పచ్చి యెరీకో తూర్పు ప్రాంకమం | లేదు గనుక వారికి సున్నతి చేయించెను; ఏలయనగా 
20 దలి గిల్లాలులో దిగగా |! వారు యొగ్చానులోనుండి | మార్గమున వారికి సున్నతి జరుగలేదు. | కాబట్టీ ఆ 
శెచ్చిన పదిరెండు రాళ్లను యెహోసున గిల్లాలులో | సమస్త జనము సున్నతి పొందుట తీకిన తరువో 
2] నిలువబెట్టించి 1 ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనెను--రా | తాము 'బాగుపడునరకు పౌలెములోని తను చోట్ల నో 
బోవుకాలమున మో సంతేతివారు-ఈ రాశ్లెందుకని | చిర. | అప్పుడు యెహోవా--నేడు చేను నిస్తే! |, 
22 తమ తండ్రులను అడుగుదురు గచ్యా | ఆప్పుడు | అవమానము మో మిద నుండకుండ దొరలించికే 
ఆరిన "నేలమోద ఈ యొగర్చా | యున్నానని యొహాోనువతో ననెను. 
28 నును దాటిరి. | ఎట్లనగా యెహోవా బాహువు | శేటినరకు ఆ చోటికి గిల్లాలను పేరు. 


మోరు-ఇ(కా 


బలమైనదని భూనివాసులందరు తెలిసికొనుటకును, | 

24 మీల్లప్వుడును మో ేవుడైన యెహోవాయందు 
భయభక్తులు నిలుపుటకును, "మేము దాటుసరకు మో 
'బేవుడైన యెహోవా తానే మాయెదుట ఎ్‌ర్రసము 
ద్రమును ఎండచేనినట్లు మిరు చాటువరకు మో 
యెదుట యొర్దాను నీళ్లను ఎండచేసెనని చెప్పీ యీ 
సంగతి వారికి తెలియపరచవలెను. 

త వారుదాటుచుండగా ఇశ్రా యెదుట 
నుండి యెహోవా యొర్దాను నీళ్లను ఎండచేసిన 
సంగతి యొర్దానుకు పడనుటిదిక్కుననున్న ఆమెరీ 
యాల రాజులందరును సముద్రమునొొద్దనున్న కనానీ 
యుల రాజులందరును వినినప్పుడు చారి గుండెలు చెదిరి 
పోయెను. ఇశ్రాయేలీయుల భయనుచేక వారికిక 
మైర్య నేమియు లేకపోయెను. 

2 _ ఆసమయమున యొహూవా-రాతికత్తులు చేయిం 


చుకొని మరల ఇశ్రాయేలీయులకు సున్నతి చేయించు | ముగా నున్న వాడనుకాను, యెహెరావొ 
8 మని యెహెోోోనునకు ఆజ్ఞ నియ్యగా |! యెహో | నిగా నేను వచ్చియున్నాననను. రొ 


గోత్రవువారును మోపే, వారితో చెప్పినట్లు యుద్ధ | మున 
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భో 


రిలో యాద్ధసన్నద్ధు లైన వురుములందరు ఐగస్త మ్య 
మున అరణ్యములో చనిపోయిరి. 1 బయలుడ్వే, | 
వురుషులందరు సున్నతి పొందినవాశే కాని విస్త 
లోనుండి బయలుడేరిన తరువాత అరణ్యమార్దముగు 
పుట్టినవారెలో "నెసరును సున్నతి పొందియుండలేదు, 
యెహోవా మనకు ఏ బేశమును ఇచ్చెదనని వా; 
పితరులతో ప్రమాణముచేసెనో, పాలం తేనెలు ప్రవ | 
పించు ఆ దేశమును తౌను వారికి చూపింపని 
యొహోనా ప్రమాణము చేసియుండెను గనక 
ఐగుస్తలోనుండి వచ్చిన ఆ యోధులందరు యెహో 


= ఉది 
కం ఆన 7. క 


1 
వారి కుమారులు సున్నతి పాందియాంక 


ఇశ్రాయేలీయులు గిల్లాలులో దిగి ఆ "నెల మ! 
నాలుగన తేదిని సాయంకాలమున యెరీకో మో 
ములో పస్క_పండుగను ఆచరించిరి. | పస్క- పోటో" 
మరునాడు వారు ఈ జేశవు పంటను. తినిరి ఆ దో 
మండే వారు పొంగకయు జేచబడియునున్న ఖీ 
ములను తీని3. | మరునాడు వారు ఈ చేళవు వయో 
తినుచుండగా మన్నా మానిపోయెను; 
ఇశ్రాయేలీయులకు మన్నా దొరకకపోయొను * |, 
'సంఐక్సీరమున వారు కనానుబేళవు పంటను లీనో | 

యొహాోషువ యొీకో ప్రాయమున నున్నహో | 
ఆరేడు కన్ను లెత్తి చూడగా దూసిన కత్తి చేరే 
యున్న యొకడు ఆకని యెదుట నిలిచయంో 
యహారామున అకనియొద్దకు ెల్లి-నీన మానే 
ముగా నున్నవాడవ్యా నూ ఏకోన i 
వాడవా? అని అడుగగా | అకడు -- ' 


- 


డా 
త 2 | MM మి 0. భా 2 nn ఆ 0 చు 2 2న mn అ లా 


| 


వ్‌ 
వ్‌ A 2 a | 2 ద తీ Ol ఊత మగా. 


యౌహాూామున 


/] గలపడి నమస్టారముచేని-- నా యేలిన 
/ శయట్టా సస్య ఇలవిచ్చునదేమని. ఆడిగను. | 
శీనాధిపతి--నీవు నిలిచియున్న 

, నీ పాదరత్మలను తీసివేయు 


లా స వునతో చప్పగా యొహోమున 


మని 
యా ఇశ్రాయేలీయుల భయముచేక ఎన 
ద | జన వెలపలికి పోకుండను లోపలికి రాకుండను 
ను.1 | యుకీకోప్టుణద్వోరము గట్టిగా మూసివేయబ'ెను. | 
వారి(| ౩౪ప్పడు యెహోవా యెహూమనతో నిట్లనెను 
! ' _ళూడుమ్యు నేను యెరీకోను దాని రాజును సరా 
| శ్రనుమాగల శూరులను నీచేతికి అప్పగించుచున్నా 
33.1 మిరందరు యాద్ధసన్నద్ధులై. పట్టణమును ముట్ట 
| 4డిచియికమారు చానిచుట్టు తిరుగనలెను. | ఆలాగు 
' అథ దినములు చేయుచు రావలెను. ఏడుగురు యాజ 
/ కల యోబేలు బూరలను పట్టుకొని ముందుగా 
' నడణపలెను. నీడన దినమున మిరు ఏడు మారులు 
' క్యచుట్టు తిరుగుచుండగా ఆ యాజకులు బూరల 
శ నూదిపలెను, | మానక యోబేలు కొ. వారు 
' శిజేయచుండగా మిరు బూరలధ్వని వినునప్పుడు 
| కినలందరు ఆర్మాటముగా కేకలు చేయవలెను, 
| అడు ఆ పట్టణ (ప్రాకారము కూలును గనుక 
1. జులు శకము యెదుటికి చక్కగా ఎక్కు_దురు. । 


స్త 


"మిరు నిబంధన మందసము చెత్తికొని వరా 


రక. నప ముందూ యాజకులు యె హూచా మందసము 
|. జ్య రు. బారలను వీడు పట్టుకొని 
జో మ్య స్యా చెసను. ! మరియు నతడు 
జ. [లు 

త్య | ఇ నందసమునకు ముందుగా నడవ 
ఏన". Georgy, "చెప్పెను. 1 యెహోమన 
వారీ |! మోస న రీరువాత ఏడుపరు యాజకులు 


న్‌ //| శూ డి ( యాజకులకు 
టి లెండి పై వెనుకటి భాగము మంద 
య" సమన యాజకులు వెక్టుచు బూరల 
స్త జ "క యొహోనున -- మిరు 
లే ల సయ్య మాతో చొప్పు దినమువరకు 
హో! సేవ ట్ల మో కంధ్వని వినబడనీయ 
| రే ధ్వనియు రానలదు, "చేను 


మోర శ్వ. 


6 అధ్యాయము 211 
నిచ్చెను. ! అట్లు యెహోవా మందసము ఆ పట్టణ 1] 
మును చుట్టుకొని యొకమారు దానిచుట్టు తిరిగిన తరు 
వాతే వారు పాలెములో చొచ్చి రాత్రి పౌలెములో 
గడిపిరి, 

ఉదయమున యొహోనున లేసగా యాజకులు 12 
యొహోనా మందసము సెత్తికొని మోసిరి. | యేడు 18 
గురు యాజకులు యోచేలు బూరలను ఏడు పట్టు 
కొని, నిలునక' యెెహెరావా మందసమునకు ముం 
దుగా నడుచుచు బూరల నూదుచు వచ్చిరి యో 
ధులు వారికి ముందుగా నడిచిర్కి దండు వెనుకటి 
భాగము యెహోవా మందసము వెంబడి వచ్చెను, 
యాజకులు వెళ్లుచు బూరల నూదుచువచ్చిరి. ! 
అట్లు "5ండన దినమున వారొకమారు పట్టణము 14 
చుట్టు తిరిగి పాలెమునకు మరల వచ్చిరి. ఆరుదినములు 
చారు ఆలాగు 6. ! యేడన దినమున 15 
వారు ఉదయమున -వీకటితో నే లేచి యేడు మారులు 
ఆ ప్రకారముగానే పట్టణముచుట్టు తిరిగిరి ఆ దిన 
మున మాత్రమే వారు ఏడు మారులు 
తిరిగిరి | యేడనమారు యాజకులు బూరల నూదగా 16 
యెహోమున జనులకు ఈలాగు అజ్ఞని చ్చెను- కేకలు 
చేయుడి యెహోవా యీ పట్టణమును నొకస్ప 
గించుచున్నాడు. | ఈ పట్టణమును దీనిలోనున్నది 17 
యావత్తును యె“హోవావలన శపింపబడెను. రాహా 
బను వేళ్ళ మనము పంపిన దూకలను దాచిపెప్టైను 
గనుక ఆమెయు ఆ యింటనున్నవారందరును మా 
శ్రమే బ్ర + 1 శపింపబడినదానిలో కొంచె 18 
మైనను మిరు తీసికొనినయెడల మిరు కాషగ్రస్తుతై 
ఇశ్రాయేలీయుల పాలెమునకు కాసము తెప్పించి 
దానికి బాధ కలుగజేయుదురు గనుక శసింపబడిన 
దానిని మిరు 1 వెండియు బంగారును 19 
ఇత్తడిప్మాత్రలును ఇనుపపాత్ర్రలును యెహోవాకు 
ప్రతిస్టితములగును, వాటిని యెహోవా ధనాగార 
ములో నుంచవలెను. 

యాజకులు బూరల నూదగా ప్రజలు కేకలు 20 
చేసిరి. ఆ బూరల ధ్వని వినినప్పుడు ప్రజలు ఆర్భా 
టముగా శీకలువేయగా ప్రాకారము కూలెనుు 
ప్రజలందరు తమ యొదుటికి చక్కగా పట్టణష్రా 
కారము. "నెక్కి. పట్టణమును పట్టుకొనిరి. |! వారు 21 
వురుషులొనేమి శ్రీలానేమి చిన్న పెద్దలనందరిని యెద్దు 
లను గొం్రైలను గాడిబెలను ఆ పట్టణములోని సమస్త 
మును. కళత్తీవాత సంవారించికి. | అయితే యోహా 21 
నువ -- ఆ జేళ్యయింటికి వెళ్ళి మిరు ఆమెతో 


చేయవలెనని జనులకు ఆజ్ఞ | ప్రమాణము చేసినట్లు అమెను ఆమెకు కలిగినవారినం 
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దరిని అక్కడనుండి తోడుకొని రండని దేళమును వేగు 


28 చూచిన యిద్దరు మనుష్యులతో చెప్పగా ! వేగుల | కాబట్టి 


వారైన ఆ మనుష్యులు పోయి రాహాబును ఆమె 
తండ్రిని ఆమె తల్లిని ఆమె సహోదరులను ఆమెకు 
కలిగినవారినందరిని "వెలసలికి తోడుకొని వచ్చిరి 
ఆమె యింటివారినందరిని వారు వెలపలికి తోడుకొని 
ఇశ్రాయేలీయుల పాలెనువెలసట వారిని నివ 
24 నింపజేనిరి. | అప్పుడు వారు ఆ పట్టణమును దాని 
లోని సమస్తమును అగ్నిచేత "కాల్చిచేనిర్కి వెండిని 
బంగారును ఇత్తడి పాత్రలను ఇనుప పాత్రలను 
మాత్రమే యెహోవా నుందిరధనాగారములో నుం 
25 చర. |! రాహోబను వేళ్ళ యొరీకోను జేగచూచుటకు 
యెహోనున సంపిన దూతలను దాచి"పెట్టియుండెను 
గనుక అకడు ఆమెను ఆమె తండ్రియింటివారిని 
అమెకు కలిగినవారినందరిని ,బ్రదుకనిచ్చెను. ఆమె 
ేటినరకు ఇశ్రాయేలీయుల మధ్య నిపనించుచున్నది. 
26 ఆ కాలమున యొపూమున జనులచేత శపథము 
చేయించి వారికీలాగు ఆజ్ఞాపించెను ఎవడు యెరీకో 
పట్టణమును కట్టించవూనుకొనునో వాడు యెహో 
వా దృష్టికి శాషగ్రస్తుడుసన్కు వాడు దాని పునాది 
చేయగా వాని రుడు చచ్చును, దాని తలం 
వులను నిలువనెత్తగా వాని కనిష్టకుమారుడు చచ్చును] 


27 యెహోవా యొహోమునకు తోడైయుండెను 


తిరుసుచాటుచేనిరి. ఎట్లనగా యూదాగో,త 
జరహు మునిమనుమడును జబ్టి మనునుడును కర్ణ 
కుమారుడ్చుభూన ఆకాను శపితము చేయబడినదానిలో 
కొంత తీసికొనెను గనుక యెహోవా ఇశ్రాయేలీ 


2 యాలమోద కోపించెను. 1 యొహోాషుపామిరు | యుల చేవుడైన యెహోవా "సిలవి 
'వెళ్లి దేశమును వేగచూడుడని చెప్పి బేతేలు తూర్పు --ఇశ్రాయేలీయులార్సా మి మధ్య 


దిక్కున బేతావెను దగ్దెర 
నకు యెరీకోనుండి ేసలవారిని పంపగా చారు 


8 వెళ్లి ! వోయి వురమును చేగుచూచి యోహూమున 


యొద్దకు తిరిగి నచ్చి -- జనులందరిని వెళ్లనీయకుముు, 


రెండు మూడు వేలమంది వెళ్లి హాయిని పట్టుకొన 
వచ్చును, జనులందరు ప్రయాసపడి అక్కడికి వెళ్ల 


"నేల? హాయివారు కొద్దిగా నున్నారు గదా అనిరి. 


4 కాబట్టి జనులలో నించుమించు మూడు చేల 
మంది అక్టడికి 'వెళ్లిరిగాని వారు హాయివారి యెదుట 
ర్‌ నిలుసలేక పారిపోయిరి. | ఆప్పుడు హాయివారు వారి 


లో ముప్పది ఆరుగురు మనుష్యులను వాతముచేనిరి. 
మరియు తను గవినియొద్దనుండి "షి చారీమువరకు 


కా 
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యెహూమనవ 7? అధ్యాయము ॥ 


| కుటుంబము పురుషుల వరుస ప్రకారము దీ 


వారిని 'తరిమి మూరాదులో వారిని వశే 
జనుల గుండెలు కరిగి నీవైపోరన్స, 
యెహోమువ తన బట్టలు చింపుకొన్సి శ్రా, 
ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్దలును సాయంకాలమ్షుష్య 
యెహోవా నుందసమునెదుట "నేలమిద 
ములు మోపుకొని తము తేలలమోద ధూళి పోసిక్యా 
చు। - పృభువా రెమెోహోనా, ( 
was ఆెనరీయులచేలికి క. 
టకు ఈ జనులను యీ యొర్దాను నీ వెందుకు చాక్సి 
చితివి! మేము యొర్దాను అద్దరిని నివసించుట మేల 
చ్రభువా కనికరించుమ్యు ఇశ్రాయేలీయులు క్వ! 
శత్రువులయెదుట నిలుసలేక "వెనుకకు తికెగినంుప 
సేనేమి చెప్పగలను? | కనానీయులును యీ జే! 
నివాసులందరును విని మమ్మును చుట్టుకొని నూ ఫే 
భూమిమిద నుండకుండ తుడిచివేసినయెడల్స ఫో 
మైన నీ నామమునుగూర్చి నీవేమి "చేయుదునని ప్ర 
౦పగా |! యహోవా యొహోమునతో నిట్లన! 
లెమ్ము; నీవేల యిక్టడ్ర ముఖము "నేల మోసీకొయ 
వు?! ఇశ్రా పాసము చేసియున్నాను 
చేను వారితో చేసిన నిబంధనను వారు మరియ 
న్నారు. శపికమైన దాని కొంత తీసికొని, దొజో 
బొంకి తను సామానులో దాని ఉంచుకొనియున్నా 
రు. "1 కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులు కాషగ్రస్తురి ఈ 
శతృువులయెదుట నిలువలేక తను శత్రువులరు! 
వెనుకకు తిరిగి.  శాషగ్రన్తులైనవారు మి వ్ళే| క 
నుండకుండ మిరు చారిని ము ఇేనిలేచే ర్న 
చేను మోకు తోడ్రైయుండను. | నీవు లేచి జో 
పరిశుద్ధపరచి వారితో నీలాగు చెప్పుము -- 
మిమ్మును మిరు సరిశుద్ధపరచుకొనుడి; ఆర్ట్‌ 


వరుసనుబట్టి మిరు రస్పింపబడుదురు; 
యెహోవా యేనగోత్రమును నూచించు 
వంశముల వరుసప్రకారము దగ్రెరకో 
యెహోవా నూచించు సంళము జయము 
రము దగ్గరకు రావలెను యెహో |! 


న. 
బుడ్డ గో 


లెను. | అప్పుడు శపిళమైనది యెవని అశ |. 
కునో వానిని వానికి కలిగినవారినందరిన్‌ (బళ. 
కాల్చవలెను, ఏలయనగా వాడు రొ 


మీరి ఇశ్రాయేలులో దుష్కార్యము 
కాబటి యెహోహషుస ఉదయమున 


చ నిబంధనను 


16 గోత వరుసను 
లీయులను వారి గోత్రముల బట్టి 

య! పిమయ్వడు యూదానోత్రము పట్టబడె 

ము యూదా వంయమును దగెరకు రప్పించినప్పుడు 


నంళ 


గత rw భ్టుడెను. | ఆకేడును అతని యింటి పురుషుల 
చాక | మసయు దగ్దెరకు రప్పింపబడినప్పుడు యూదా 
ీలు! | గోత్రమాలోని జెరహు మునినునునుడును జబ్టీ మను 
కప! మడును క్రర్షీ కుమారుడునైన ఆకాను పట్టబడెను. | 


జగ]. షషారుడ్చా ఇశ్రాయేలు దేవుడైన యెహోవాకు 
"సే |. నహీనును చెల్లించి ఆయనను స్తుతించి నీవు చేసిన 
, ఫో! శానిని మరుగుచేయక నాకు తెలుపుమని నిన్ను వేడు 
ప్రే ఏ కొనచున్నానని చెప్పగా ! ఆకాను యొహాోామునను 


ట్ల! (శ్రాయేలీయుల చేవుడైన యెహోవాకు 
కొం | విరోధముగా చేను పాపము చేసినది నిజము. 1 
ఏ దోపుడు సొమ్ములో నొక మంచి షిగ్యారు వైవస్త్ర 
రన ' మును ఇన్నూరు తులముల వెండిని ఏబది తులముల 
| యెత్తుగల యొక బంగారు కమ్మిని "నేను చూచి వాటిని 


క్‌ 
వ్‌ 
శ్‌ 
క్షీ 
q 
రో 


దాచబడియున్నవి, ఆ వెండి చాని క్రింద 


sal న శనీరని యుక్తరమిచ్చి తాను చేనినదంకయు ఒప్పు 
| భగ. అప్పుడు యె"హోమున దూకలను పంపగా 
| పల 'జేరాయొద్దకు పరగాత్తి చూచినప్పుడు అది 
|r రాచబడియుండెను, ఆ వెండి దాని (కద 
స కాటి నార కేరాదధ్యవడి పాద 
లే / వో యె కను ఇశ్రాయేలీయుల 
HE | శక్యా తెచ్చి యై సన్నిధిని ఉంచిరి. | 
| కహ యొహెనుసయు ఇశ్రాయేలీయులందరును 
జ || ఇదర రాసన మెడని అ వ్ర 
i ని ఆకా కుమారులను 
లలో 1 మ్ల రెధల రాద ద చేరాను వ 
శ గ + జ వర్ని । లు ఆకోరులోయలోనిక్తి 
సల. శా హవన -- నీవేల 
ల ఇ సైనా! నేదు యెహోచా నిన్న 
చో వ నావకొట్టి, ర్ల ేలీయులందరు వానిని రా 
a ergs 
| అగ మొద రాళ్లను పెద్దకస్పగా 
2 శేరు విడిచిన్నా అప్పుడు యోౌహోూవా 
/ అ డై మళ్లుకొగాను. ఆందు 
| టికి ఆకోరలోయ ఆని శేరు. 


యెహూమున 8 అధ్యాయము 
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మరియు యెహోవా యొహోవువతో నిట్ల (క 
"నెను -- భయపడకుము, జడియకుము, యాద్ధసన్నద్ధు 
'లైనవారినందరిని తోడుకొని హొయిమోదికి పొమ్ము, 
చూడుము “నేను హాయి' రాజును ఆతని జనులను 
ఆతని పట్టణమును అతని చేశమును నీ 'చేతికప్పగించు 
చున్నాను. ! నీవు యొరీకోకును దాని రాజునకును 2 
ఏమి చేసితివో అడే హాయికిని దాని రాజునకును చేసె 
దవ్వు అయితే డాని సొమ్మును పకువులను మిరు 
కొల్లగా దోచుకొనవచ్చును. పట్టణపు పడమటి. 
వైపున మాటుగాండ్లనుంచుము. | యెహోషువయు 8 
యోధులందరును హాయిమోదికి పోవలెననియుం 
డగా యెహోవున పరాక్రృనుముగల ముప్పదివేల 
కళూరులను ఏర్పరచి రాత్రి,జేళ వారిని పంపి | వారి శ 

పించినదేనునగా -- ఆ పట్టణమునకు పడనుటి 
వైవున మోర దాని పట్టుకొన చూచుచు పొంచి 
యుండవలెను. పట్టణమునకు బహుదూరమునకు 
'వెళ్లకో మీరందరు నిద్దపడియుండుడి. | "నేనును నాతో ల్‌ 
కూడనున్న జనులందరును పట్టణమునకు సమీపించె 
దమ్ము వారు మునుపటినలె మమ్మును ఎదుర్కొనుటకు 
బయలుదేరగా మేను చారియెదుట నిలువక పారి 
పోదుము. | -- మునుసటివలె వీరు మనయెదుట నిలున (1 
లేక పారిపోదురని చారనుకిొని మేము పట్టణము 
నొద్దనుండి వారిని తొలగి రాజేయాషరకు వారు మా 
"వెంబడిని బయలందేరి వచ్చెదరు, మేము వారియెదుట 
నిలువక పారిపోయినస్వుడు మిరు పొంచియుండుట 
మాని | లేచి పట్టణమును పట్టుకొనుడి, మీ "దేవుడైన 7 
యెహోవా మో చేతికి దాని నప్పగించును. | మిరు 8 
ఆ పట్టణమును పట్టుకొనినప్పుడు యెహోవా నూట 
చొప్పున జరిగించి దాని రగలబెట్టవలెను. | ఇదిగో 9 
చేను మోకాజ్ఞావించియున్నానని చెప్పి యెహో 
మన వారిని పంపగా చారు పొంచియుండుటకు 
పోయి వోయి పడనుటి దిక్కున బేతేలుకును హాయి 
కిని మధ్య నిలిచిరి. ఆ రాత్రి, యెహోమున జనుల 
మధ్యను బసచేసెను. 

ఉదయమున యొహశానున 'వేకునను' లేచి జను 10 
లను వ్యూవాపరచిి, తానును ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్ద 
లును జనులకు ముందుగా హాయిమోదికి పోయిరి. | 
అతని యొద్దనున్న రోాధులందరు పోయి సమీపించి 11 
ఆ పట్టణముగొదుటికి వచ్చి హాయికి ఉత్తరదిక్కున 
దిగిరి. | వారికిని హాయికిని మధ్యను లోయ యుం 12 
డగా అతడు ఇంచుమించు ఆయిదు జేలనుంది మను 

లను నియమించి "పట్టణమునకు పడమటివైపున 

హాయికిని మధ్యను పొంచియుండుటకు " 
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18 ఉంచెను, | వారు ఆ జనులను, అనగా పట్టణమునకు 


ఉృత్తరచెక్కుననున్న సమస్త ~హైన్యమును' పట్టణమునకు | పట్టుకొ 


పననుటి దిక్కున దాని వెనుకటి భాగమున నున్న 
వారిని, ఉంచిన తరునాత యెహోసున ఆ రాత్రి 
లోయిలోనికి దిగిపోయెను. 
హాయి రాజు దాని చూచినప్పుడు అతడును ఆతని 
జనులందరును పట్టణస్థులందరును త్వరపడి "పెందలకడ 
శేచి మైదానమునెదుట ఇశ్రాయేలీయులను ఎదు 
. ర్కొని తామంఠకుముందు చుకొనిన స్థలమున 
యాద్ధముచేయాటకు బయలుబేరిరి, తన్ను సట్టుకొను 
టకు పొంచియున్న వారు పట్టణమునకు పడమటి 
వైపుననుండిన సంగతి ఆతడు తెలిసికొనలేదు. | 
15 యొహూసనువయు. ఇశ్ర్రాయేలీయులందరును వారి 
యెదుట నిలువలేక యోడిపోయినవానైనట్టు అరణ్య 
16 మార్గనురేట్టు పారిపోయినప్పుడు। వారిని ఆతురముగా 
తరుముటకై. హాయిలోనున్న జనులందరు కూడుకొని 
యొహోమునను తరుముచు పట్టణమునకు దూరముగా 
17 పోయిరి. | ఇశ్రాయేలీయులను తరుముటకు పోనివా 
డొకడును హాయిలో-ేకాని చేతేలులో-ేకాని 
మిగిలియుండలేదు. చారు గవిని వేయక 
విడిచి ఇశ్రాయేలీయులను తరుమబోయియుండిరి. | 
18 అప్పుడు యెహోవా యొహోవునతో నిట్లనెను 
--నీవు చేక పట్టుకొనిన యీకెను హాయి వైపుగా 
చాపుమ్ము పట్టణమును నీ చేతి కప్పగింతును. అంతట 
యెహోషువ తన చేకనున్న యీకెను ఆ పట్టణము 
19 వైపు చాపెను. | అకడు తనచేతిని చాపగా ఫొంచి 
యున్న నారు తను మాటులోనుండి త్వరగా లేచి సరు 
త్తి పట్టణములో చొచ్చి దాని పట్టుకొని అప్పుడే 
20 తగలబెట్టిరి. | హాయివారు వెనుకవైపు తిరిగి చూచి 
నప్పుడు ఆ పట్టణముయొక్క_ పొగ ఆకాళమున "కక్కు 
చుండెను, ఆప్పుడు అరణ్యమునకు పారిపోయిన 


14 


గనుక ఇశ్రాయేలీయాలు వారిని హతముచేసిరి టినిబట్టి ఆ 
"వారిలో నొకడును మిగలలేదు, ఒకడును. తప్పించు | దాని 


యెహూమున కి అధ్యాయము 


కొనలేదు. ! వారు హాయి రాజును షా 

ని యెహోనువయొద్దకు తీసిక్రాని 
నీటిలోను బొలములోను హాయి నివాసుల్వ బ్ర 

మిన ఇశ్రాయేలీయులు వారిని చంపుట 

కత్తివాత కూలక మిగిలినవాడొకడును కక్ష్య 

నప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులందరు & 


వచ్చి దాని కృత్తివాతను నిర్థూలనుచేసిరి, 1 ఆ దిన 


పడిన స్రీ వురునులందరు పదికెండు చేలము, | 
యెహోసువ హోయి నివాసులనందరిని 
చేయువరకు యీ"ెను పట్టుకొని చాచిన కన చే 
తిరిగి ముడుచుకొనలేదు. | యెహోవా యోహా 
వకు ఆజ్ఞాపించిన మాటచొప్పున ఇశ్రాయేలీయు: 
ఆ పట్టణములోని పకువులను సౌమ్మును తమకిొతా 
కొల్లగా దోచుకొనిరి. | అట్లు యోౌహూమువ హు! 
నిత్యము పాడైపోవలెనని దాని కాల్చి జేసెను శేకీ 
వరకు అది అళ్లే యాన్నది. | యొహోనుస హాయి 
రాజును సాయంకాలముసరకు 'చూ/నుమోద। త్రేలాక 
దీనెను. (ప్రొద్దుగ్రుంకుచున్న ప్వడు "సెలవియ్యగా 
జనులు వాని శవమును (మ్ర్రానిమిదనుండి దించి ఈ 
వురచ్వారమునెదుట చాని పడవేసి చానిమోద 
రాళ్లకుప్ప వేసిరి. . అది శీటిపరకున్నది. 
మాచే ధర్షశాస్త్ర గ్రంథములో వ్రాయి! 
ప్రకారము | యెహోవా సేవకుడైన మాచే, ఇల! 
యేలీయుల 
యేలీయుల జేవుడైన యెహోవా నామమున బీ 
పీఠమును ఇనుప పనిముట్లు తగిలింపని కారు శాట్లో 
ఏవాలు కొండమిద కట్టించెను. చానిమోద వీ 
యెహోవాకు దహనబలులను 'సమాధానవకోే 
అర్పించిరి. । మోపే ఇశ్రాయేలీయులకు త్రీ 


(ట్రే '్చశ్రాయజబడిన 
ఛర్షశ్యా చాక్యములనన్ని టీని: 
దీవెనవచనమును చాని శాపవచనమును 
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కాజ్ఞాపించినట్లు యెహెోూామన కర్రి | 


లన 
త కీ GE వా కారా. 
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/ నీలును పిల్లలును వారి నుండు 
న్ని (rind LDP I was సర్వ 
0 TO శదుట మోసమే. అజ్ఞాపించినవాటినన్ని టిలో 
|. శభ విడిచిన మాటయొక్క-టియా లేదు. 

0 గోడ్డాను ఆద్దరినున్న మన్యములోను లోయ 
| ₹ళానోను నెదుటి మహాసముద్రతీరముందం 


రాలకు! భారి రాజులందరు జరిగినదానిని వినినప్పుడు | 
"చేతి | ఇకార యెహోమువలోను ఇశ్రాయేలీయులతోను 
| 3 యగ్ధమచేయాటకు కూడి వచ్చిరి. । యెహోషువ 
' దెనీకోవను పోయికిని చేసినదానిని గిబియోను నివా 
' 4న వినినప్పుడు | వారు కపటోపాయము చేసి 
శాయక్థారులనుని 'వేసము వేసికొని బయలుదేరి, తను 
| శాడిబెలకు పాఠ గోనెలు కట్టి పాఠగిలి చినిగి కుట్ట 
| 5 బడియాన్న ద్రాశారసపు సిదెలు తీసికొని | పాఠగిలి 
: హానిళలు వేయబడిన చెప్పులు పాదములకు తొడుగు 
కొని పాఠబట్టలు కట్టుకొని వచ్చిరి. చారు ఆహర 
| శా కెచ్చుకొనిన భత్యుములన్నియు యొండిన 
శీ వక్కలుగా నుండెను. 1 చారు. గిల్లాలునందలి పాలె 


pag నవారము, మాతో నొక నిబం 
యుడేని అకనితోను ఇశ్రాయేలీయులతో ను 
మా ను 


తిన్వి ఏలయనగా 
వూ వినస్తలోచేసిన సమస్తమును 
రొకరినున్న 1! హెష్బోను రాజైన 
హ్టారోకులో నున్న చాసాను రాజైన 
యిద్దరు రాజులకు ఆయన 


i య్య 
| హల 


పట్టుకొని వారిని 
చూచి. మేను మో దాను 


అని చెప్పుడి 
బయలుదేరిన దినమున 
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ముక్కలాయెను. | ఈ ద్రాతారసపు సీద్దెలను మేము 18 
నింపినప్పుడు ఆవి (క్ర్రాత్తచే, యిప్పటికి అవి చినిగి 
పోయెను. బహుదూర మైన ప్రయాణము చేసినందున 
యీ మా బట్టలును చెప్పులును పౌతగిలి పోయెనని 
అకనితో చెప్పిరి, | ఇశ్రాయేలీయులు యెహోవా 14 
చేత "సెలవుపొందకయే చారి ఆహారములో కంక 
వుచ్చుకొనగా | యెహోనున ఆ వచ్చినవారితో 15 
'సమాధానపడి వారిని 'బ్రదుకనిచ్చుటకు. చారితో 
నిబంధనచేసెను. మరియు సమాజ ప్రధానులు వారితో 
ప్రమాణము చేసిరి. | అయితే వారితో నిఏంధనచేని 16 
మూడు దినములైనతేరువాత, వారు తమకు పొరణ 
వారు, తమ నడుమను నివనించువాలేయని తెలిని 
కొనిరి, 
ఇశ్రాయేలీయులు సాగి మూడవనాడు వారి పట్ట 17 
ణములకు వచ్చిరి చారి సట్టణములు గిబియోను కలీరా 
బయోరోతు కిర్యత్యారీము అనునవి, | సమాజ్యప్రధా 18 
నులు ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెహోవా 
తోడని వారితో ప్రమాణము. చేనియుండిగి గనుక 
లీయులు వారిని వాతేముచేయలేదు. కాగా 
సమాజనంతయు ్రధానులకు విరోధముగా మెర్ర , 
"పెట్టిరి. 1 అందుకు సమాజప్రధానులందరు సర్వసమా 10 


జముతో నిట్లనిరి-మనము ఇశ్రా చేవుడైన 
యొహోవాతోడని 'ప్రచాణముచేసితిమి 


గనుక మనము నారికి హాని చేయకూడదు, | మనము 20 
వారితో చేసిన ప్రమాణముపలన మనమోదికి కోపము 
రాకపోవునట్లు ఆ ప్రమాణమునుబట్టి వారిని బ్రదుక 
నీయవలెనని చెప్పి | వారిని బ్రదుకనీయుడని , సెల 21 
విచ్చిరి గనుక ప్రధానులు తమతో చెప్పినట్లు వారు 


) | సర్వసమాజమునకును కళ్టైలు నరుకువారుగాను నీళ్లు 


చేదువారుగాను వీర్చడిరి. | మరయు యొ"హోమున 22 
వారిని పిలిపించి యిట్లనెను -మోరు మా మధ్యను నివ 
సీంచువానై యుండియా-మేము మీకు బహుదూర 
ముగా నున్న వారమని చెప్పి మమ్ము చేల మోసపుచ్చి 
తిర? | ఆ హేతువుచేతను మిరు శాషగ్రన్తులనదురు, 28 
దాస్యము మోకెన్నడును మానదు నా దేవని ఆలయ 
మునకు మిరు కజ్టైలు నరుకువారును నీళ్లు చేదువా 
ఈవై యాండక మానరు. | అందుకు వారు యెహోము 24 
వను చూచి--నీ బేవుడైన యహోవా యీ సమస్త 
జేళమును మోకిచ్చి మియెదుట నిలువకుండ యీ 
జేశళనివానులనందరిని నశింపజేయునట్లు తేన సేనకు 
డైన మానేకు పించెనని నీ దాసులకు రూఢిగా 
తెలుపబడెను గనుక మేము మా (ప్రాణముల విష 
యమాలో నీవలన మిక్కిలి భయపడి యీలాగు 
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25 చేసితిని. 1 కాబట్టి మేము నీ వశమున నున్నాముు 
మాళేమి చేయుట నీ దృష్టికి న్యాయమో యేది 
మంచిదో అజే చేయుమని యెహోగామువకు ఉత్తర 

26 మిచ్చిరి. 1 కాగా ఆకేడు ఆలాగు చేసి ఇశ్రాయేలీ 
యాలు గవియోనీయులను చంపకుండ వారి చేతులలో 

27 నుండి విడిపించెను. ! అయితే సమాజముకిొరకును 
య"హూబా యేర్నరచుకొను చోటుననుండు బలి 
పీళముకొరకును కట్టెలు నరుకువారుగాను నీళ్లు చేదు 
చారుగాను యెహోషువ ఆ దినమందే వారిని నియ 
మించెను. "నేటిసరకు వారు ఆ సని చేయువాశై, 


యున్నారు. 
.,_ 10. యెహూమున హాయిని పట్టుకొనిన సంగతియా, 


- ఆకడు యెరీకోను చాని రాజును నిర్థూలముచేసినట్టు 
హాయిని దాని రాజును నిర్యూలముచేసిన 'సంగతియా, 
గిబియోను నివాసులు ఇశ్రా సంధిచేసి 
కొని వారితో కలిసికొనిన సంగతియు యెరూవ 
లేమురాజైన అదోనీ'సెదెకు వినినప్పుడు తౌనును తన 

2 జనులును మిగుల భయపడిరి. ! ఏలయనగా గిబియోను 
గొప్ప పట్టణమై రాజధానులలో "నెంచబడినదిి, అది 
హాయికంటకి గొప్పది అక్కడి జనులందరు శూరులు, 
అంకట యెరూవ.లేమురాజైన అదోనీ"సెదెకు--గవియో 
నీయులు యొహోషునతోను. ఇశ్రాయేలీయుల 
తోను సంధిచేసియున్నారు. మిరు నాయొద్దకు వచ్చి 
నాకు సహాయముచేసినయెడల మనము వారి 

శ మును నాళముచేయుదమని 1 "హెట్రోనురాజైన 
శీ హూహామునొద్దకును 'యారాతురాజైన పిరాము 

' నొద్దకును, లాకీషురావైన యాపియయొద్దకును ఎగ్లో 
నుశాజైన 'దెబీరనొద్దకును వర్తమానము పంపెను, 1 

ర్‌ చారు రాగా యెరూసలేమురాజైన అదోనీసెదెకు 
అమోరీయుల అయిదు/సరు రాజులను అనగా యెరూ 
వలేము రాజును హెబ్రోను రాజును యర్తూతు 
రాజాను లాకీషు రాజును ఎన్లోను రాజును వెంట 

బెట్టుకొని, తామును తమ నేనలన్నియా బయలుదేరి 
గిఖియోనుముందర దిగి గిబియోనీయులతో యుద్ధము 

6 చేసిరి. | గివియోనీయులు-- మన్యములలో నివసించు 
అమొరీయాల రాజులందరు కూడి నూమోదికి దండెత్తి 
వచ్చియాన్నారు గనుక, నీ దాసులను చేయివిడువక 
త్వరగా మాయొద్దకు వచ్చి మాకు సహాయము చేసి 
రక్నీంచుమని గిల్లాలులో దిగియున్న సాలె 

7 ములో యొహూనునకు వర్తమానము సంపగా | యె 
"హాోాషువ తానును తనయొద్దనున్న యోధులందరును 
పర్యా క్రమముగల కూూరులందరును గిల్లాలునుండి బయ 
8 లుడేరిరి. | ఆప్పుడు యెహూావా-వారికి భయపడ 
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కుము, నీ చేతికి వారిని అప్పగించియున్నా న్ను వ్యా 
చెలవియ్యగా | యెహోషువ గిల్లాలునుండ్లి (7 
రాత్రియంతయా నడిచి చారిమిడ 
పడెను. | అపుడు యొహూోవా ఇశ్రాయేరీయ్స | 
యెదుట వారిని కలనరపరచగా యొెహోన్సవ 2 | 
యోను నెదుట మహా ఘోరముగా వారిని వ్య |! 
చేసెను. చేతోరోనుకు మైకి పోవుమార్గమున ఆకే? 
వరకును మోక్కీ_దానరకును యోధులు వారిని గ్రరు 
సహారముచేయుచు వచ్చిరి. ! మరియు వారు ఇశ్రారే। 
యాలయెదుటనుండి 'బీతోరోనుకు పోవు (త్రోకు ౫ 
పారిపోవుచుండగా "వారు అజేకాకు ఇ 
యెహోవా ఆకాళమునుండి గొప్ప వడగంక్లను వా | € 
మిద పడచేసెను గనుక వారు దానిచేత చి గ 
పోయిరి. లీయులు కత్తివాతను చంపినవో | ౪ ఫ 
గె 


న్‌ా. 


కంకు ఆ వడగండ్లచేకను చచ్చినవారు ఎక్కువమణి 
యాయిరి. 

యెహోవా ఇశ్రాయేలీయులయెదుట ఆమె! 
యులను అప్పగించిన దినమున ఇశ్రాయేలీయులు ఓ 
చుండగా యెహోషువ సూర్యుడా, నీవు గిబియో 
నలో నిలువుము, చంద్రుడా నీవు అయ్యలోనే 
లోయలో నిలువుము ఆనీ యెహోవాకు '్రొ్‌ | ఏ 
చేసెను. జనులు తమ శత్రువులమోద పగ తీర్చ ( 


పట్టణ | మకు సూర్యుడు నిలిచెను చంద్రుడు ఆగను. !-| క 


సూర్యుడు ఆకాళమధ్య మున నిలిచి 
నొకనాడెల్ల ఆస్తమింప క్వరపడలేదు అను హో 
యాషారు గ్రంథములో 'వ్రా చి గరం 
యెహోవా యొక నరుని మనవి వినిన ఆ దో 
వంటి దినము చానికి ముంజేకాని చానికి దో 
కాని యుండలేదు నాడు యొహోవా 
యాల పక్షముగా యాద్ధముచేసిను. ! ఆహో, 
యెహోషువయు అకనితోకూడ 
దరును గిల్డాలులోనున్న పాలెములోకి తీిగి 

ఆ శాజులయిదుగురు పారిపోయి మ్కే+ 
దలి గునాలో చాగియుండిరి. | మక్కీ” బో! ₹ 
గుహలో డాగియున్న ఆ శాజులయిదుగురో భో ‘4 
యెహోముపకు తెలుపబడినప్పుడు | యె |. 
= ఈ గుహ జ్వారమునకడ్డముగా 


మో చేవుడైన యెహోవా మొ శత్రునో స 
చేతికి అప్పగించియున్నాడు గనుక వారిని 
ణములలోనికి మరల 'వెళ్లనీయకుండ 
వారిని తరిమి వారి వెనుకటివారిని కొ 


oS 1 ల పట్టణములలో చొచ్చిరి. 1 జనులం 
' nt వా పాలెములోనున్న యెహో 
'. పయద్దు నరతీఠమాగా తిరిగి వచ్చిరి. ఇశ్రాయేలీ 
మయ విరోధముగా నొక మాటయైన ఆడుటకు 
i సండె బాలకపోయొను. 1 యెెహోమున-- 
| ము తీసివేసి గువాలోనుండి ఆ అయి 
| తతో నాయొద్దకు తీసికొనిరండని 
నమక ' రాజాను "హెబ్రోను రాజును యరూతు రాజును 
నవా | లాకీవు రాజును ఎన్లోను రాజును ఆ రాజుల నయిదు 
' శకి ఆ గువాలోనుండి అతనియొద్దకు తీసికొని 
నని | & వచ్చిరి, 1 నారు ఆ రాజులను 'వెలపలికి రప్పించి 
సమశీ | యెహోనువయొద్దకు తీసికొని వచ్చినప్పుడు యె 
చూనున ఇశ్రాయేలీయులనందరిని పిలిపించి, 
అమె. ఈలో యుద్ధమునకు 'వెళ్లివచ్చిన యోధుల అధిపతు 
లు విష . శ చూచి-మిరు దగ్గరకు రండి ఈ రాజుల 
(యా | పెడమోడ మి పాదముల నుంచుడని "చెప్పగా వారు 
లోన |_చీగ్టోన వచ్చి వారి మెడలమిద తమ పాదములనుం 
పాన్ట్‌ | న య. | అప్పుడు యోహామువ వారిని చూచి--మోరు 
పక | (వపడపడి, జడియకుడి దృఢక్వము వహించి ధైర్య 
+ 174. వూ నండుడ్కి మిరు ఎవరితో యుద్ధము చేయా 
ఒక ₹త్రువులకందరికి యో వీరికి చేని 
'¥ హెరావా 
భమ ననన 
గరి శవములు 


J ఆ స 7న గహలోచే ఆ శవములను 
| శాష్ట జ్య పోయన గొప్పరాళ్లను జేసిరి, ఆ 
|“ ఈ కున ట్‌" 

కొని చానిని 


ae 


యొపాామున మళ్ళేదాను 
దౌని రాజాను కత్తివాతను సాతము 
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యెెహోమువయు | కత్తివాతను వారముచేసిరి. అతడు యెరికో రాజుకు 


చేసినట్లు దాని రాజుకును చేసెను. 

అంకట యెహోమువయా అకనితోకూడ ఇశ్రా 81 
యేలీయులందరును లిబ్నానుండి లాకీషుకు వచ్చి 
చాని దగ్గర దిగి లాకీమువారితో యాద్ధముచేయగా | 
యెహోవా లాకీషును ఇశ్రాయేలీయాలచేతికి ఆప్ప 82 
గించెను. చారు రెండవ దినమున దాని పట్టుకొని 
తాము లిబ్నాకు చేసినట్లే దానిని దానిలోనున్న వారి 
నందరిని కత్తివాత వాఠముచేసిరి. 

లాకీషుకు సహాయము చేయుటకు గజరురాజైన 88 
హ్బరాము రాగా యొహోనువ నిశ్ళేషముగా 
ఆతనిని అతని బనులను హతముచేసెను. | అప్పుడు 84 
యెహోషువయు అరనితోకూడ యేలీయు 
లందరును లాకీషునుండి ఎగ్లోనుకు వచ్చి చానియెదుట 
దిగి దాని నివాసులతో యుద్దము చేని | ఆ దిన 85 
మున దాని పట్టుకొని కత్తివాలేను వారిని వాతము 
చేసిరి. అతడు లాకీముకు చేసినట్లే దానిలో నున్న వారి 
నందరిని ఆ దినము నిర్ణూలము చేసెను. . 

అస్వుడు యొూహోమువయు ఆకేనితోకూడ ఇశ్రా 80 
యేలీయాలందరును ఎన్లోనునుండి "హె(బ్రో,నుమోదికి 
పోయి డాని జనులతో యుద్ధము చేసి | డాని పట్టు 87 
కొని చానిని దాని రాజాను దాని సమస్త వురములను 
చానిలోనున్న వారినందరిని కత్తివాతను వాఠముచేసిరి, 
అకడు ఎగ్లోనుకు చేసినట్లే దానిని దానిలో నున్న 
వారినందరిని నిర్థూలము'చేసెను. 

అప్పుడు యెొహోనువయు ఆతనితోకూడ 88 
ఇశ్రాయేలీయులందరును 'బెలీరువైపు తిరిగి దాని జను 
లతో చేని | దానిని దాని రాజ్ఞును దాని 89 
సమస్త పురములను పట్టుకొని కత్తివాతను హరముచేసీ 
చానిలోనున్న వారినందరిని నిర్థూలముచేసిరి. ఆరేడు 
హాట్రోనుకు చేసినట్లు, లిబ్నాకును దాని రాజా 
కును చేసినట్లు, అతడు చాబీరుకును దాని రాజుకును 


ఆప్పుడు యెహోమషన మన్య ప్రదేశమును దక్నీణ 40 
'ప్రజేశమును "షిఫీలా ప్రదేశమును చరియలప్ర, దేశ 
మును వాటి రాజూలనందరిని జయించెను. లీ 
యాల జేవుడైన మొహోవా షహనం ఆకడు 
శీసమేమియు లేకుండ ఊపిరిత్రీయు సమస్తమును 
నిర్థూలము చేసను. | కాదేవుబర్నేయ మొదలు 41 
కొని గాజానరకు గివియోనువరకు గోషేను దేశమంత 


అప్పగింపగా చారు | జైన యెహోవా ఇశ్రాయేలీయుల పక్షముగా 
దానిలోనున్న వారినందరిని యుద్ధము చేయుచుండెను గనుక ఆ 'సమస్థ రాజుల 
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నందరిని వారిజీళములను యొహోనున యొక దెబ్బ | పట్టణములను పట్టుకొని కొల్లబెప్టిను యహ | 19 
4 తోనే పట్టుకొనెను. | తరువాత యొహోషునయా | సేపకుడైన మోషే ఆజ్ఞాపించినట్లు అకడు | 
అకనితోకూడ ఇశ్ర్రాయేలీయులందరును గిల్లాలులోని | నిర్మూలము చేసెను. |! అయితే యొహోషున క | 
పాలెమునకు తిరిగి వచ్చిరి. రును కాల్చెనుగాని మెట్టలమోద క | 
11 వేసోరు రాజైన యాభీను జరిగినవాటినిగూర్చి | పట్టణములను ఇశ్రాయేలీయులు కాల్చలేడు, | 3; 
విని మాదోనురావైన యోచాబుకును సిమ్రోగను రాజు | పట్టణముల సంబంధమైన కొల్లసౌమ్మను పక |! ( 
2 కును అతావు రాజుకును | ఉశ్తరదిక్కుననున్న | ఇశ్రాయేలీయులు దోచుకొనిరి, నరులలో ఒకు | 
| మన్యబేళములోను కిన్నరోతు దత్నీణదిక్కుననున్న | విడుసకుండ అందరిని నళింపజేయువరకు కత్తివాశ | 4 
il అరాబాలోను "షోఫీలాలోను సడమటనున్న దోరు | వాతముచేయుచు వచ్చిరి. | యెహోవా క్ర క్ల!| | ( 
| 8 మన్యములోను ఉన్న రాజులకును | తూర్పు పడ | కుడైన మోచేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు మాచే యోహా | ( 
| మటి దిక్కులయందలి కనానీయులకును అమోరీయుల | మునకు ఆజ్ఞాపించెను, యెహోనున ఆలాగేచేష| | 
| . కను హితీయులకును "పెరిజీయులకును మన్యములో | యోహరావా మోేకు ఆజ్ఞాపించినవాటినన్ని టిలో | 8 
| నున్న యెబూసీయాలకును మిస్సే బేళమందలి "హె | నొకటియు అతడు చేయక విడువలేదు. వ 
i రోను దిగువనుండు హీవీయాలకును వర్తమానము | యొహోషున శేయీరుకు పోవు హాలాకు కొడ॥| | 
. | 4 పంపగా | చారు సమాద్రతీరమందలి యిసుకోళేణువు | మొదలుకొని | లెబానోను లోయలో హెళ్లో! 1 
| లంకే విప్తారముగానున్న తమ సైనికులనందరిని సమ | కొండ దిగువనున్న బయల్జాదువరకు ఆ చేళమంకటి, | | * 
| కూర్చుకొని, విస్తార మైన గుర్రములతోను రథముల | అనగా మన్యమును దత్నీణదేశమంకటిని గోచేనకే! | ! 
5 తోను బయలుదేరెరి. | ఆ రాజులందరు కూడుకొని | మంతటిని చి ఫీలాప్రచేశమును మైదానమును ఇరా | + 
| ఇశ్రాయేలీయులతో యాద్ధముచేయుటకు మేరోము | యేలు, కొండలను వాటి లోయలను వాటి రాకా | 
6 నదెయొద్దకు వచ్చి దిగగా | యెహోవా - వారికి | నందరిని పట్టుకొని వారిని జయించి చంపెను, ! సే 
భయపడకుము, శేవు ఈబేళకు ఇశ్రాయేలీయులచేక | బహుదినములు యెహెనానున ఆ రాజిలుదజో! L 
'సంహరెంపబడినవారినిగా "నేను వారినందరిని అప్పగిం | యుద్దము చేసెను. గిబియోను నివాసులైన హీవీయో Fu 
చెదను. నీవు వారి గుర్రముల గుదికాలి నరమును | గాక | ఇశ్రాయేలీయులతో సంధిచేసిన | 
'తెగకోసి వారి రథములను ఆగ్ని చేత కాల్బుదువని | మరి ఏీదియులేదు. ఆ క op i 
7 యెహోమువతో సెలవిచ్చెను. ! కాబట్టి యహూ ద్ధములో పట్టుకొనిరి. | వారిని నిర్హూలము చేయే! 
మువయు ఆరనితోకూడనున్న యోధులందరును వాశా | యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ఇత్ర 
res నీళ్గయద్దన 'వారిమోదికి వచ్చి | లీయుల్లు కనికరింపక' వారిని సాళముచేయా నిమి 
| "హెరానా ఇశ్రాయేలీయుల వారు ఇశ్రాయేలీయులతో 

చేతికి వారిని అప్పగించెను. వీరు వారిని హతముచేసి | వచ్చు హూావా గేయములు కలో |. * 
మహా నీదోనువరకును మి(శే లల ప్రస వలి! | 4 
ఈూర్చువైవున ' మిన్చే ee వా మా ps 
9 నిళ్ళేషముగా చంపిరి. .! యెహోవా యొహోాను అం తల వా 
వతో "సెలవిచ్చినట్లు అతడు చారికి చేసెను. అతడు 


రథములను అగ్ని చేక 'కాల్చెను. . వారి పట్టణములను నిర్హూలముచేసిను. ! ఇత్ర! | 
10 ఆ కాలమున యొహోషువ వెనుకకు తిరిగ | యుల దేశమందు ఆన కీయులలో నివడున వో i 

వోస్తోరను పట్టుకొని దాని రాజును కత్తివాతను నాక | యుండలేదు, గజాలోను -గాతులోను 

ముచేసిను. వూర్వుము హాసోర ఆ సమస్త రాజ్యము | మాత్రజేం కొందరు మిగిలియుండిరి. 


1] లకు ప్రధానము. | దానిలోనున్న | -యోహోవా మోషితో చెప్పినట్లి 
ప్రతివానిని కత్తివాతను హతముచేసిరి, ఎవరును తప్పిం | వవ 'బేశమంకటిని 


పట్టుకు త లే. 
చుకొనకుండ యెహరామువ వారినందరిని నిర్మూలము | వారి గోత్రములచొప్పున ఇశ్రా a 
చేసెను. అకడు హాసోరును అగ్ని చేత శాళ్ళెను. 1 | స్థ్యమూగా దాని నాం 
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/ యొర్దానుకు తూర్పుగా అద్దరి | రాజా ఆపెఖు రాజా, లష్టారోను రాజూ,. మాదోను 
™~ |} కగ్నోనులోయ మొదలుకొని "హెర్లోను | రాజు, వాసోరు రాజు, హిమ్రోనొరోను రాజ్ఞా అకా 
| తో పహ్రద్బనందలి "మైదానవుంకటిలో వాత | పురాజు, తానాకు రాజు, మగిద్దూ రాజా కెచెను 
=. శీ శని వారి బేళమాలను స్వాధీనపరచుకొనిన రా | రాజు కాలులో యొక్నాము రాజు, దోరుమెట్ట 
లలు ఎనరనగా | అమొరీయుల రాజైన వ్రీసానాను. | లలో దోరు రాజా, గిల్లాలులోని గోవీయుల రాజా, 
వణ | తడు నులో నివసించి ఆరో్మోను యేటి | తిర్ఫా రాజా, ఆ రాజులందరి సంఖ్య ముప్పది యొకటి. 
బు | టమనదలి అరోయేరునుండ్సి అనగా ఆ యేటి యొెహూమువ బహుదినములు గడచిన వృద్ధుడు 13 
శ. | లోయ నడుమనుండి గిలాదు అర్ధభాగమును అమ్మ్హానీ | కాగా యెహోవా ఆకేనికి ఈలాగు "సెలవిచ్చెను-- 
' యులకు సరివాద్దుగానున్న యబ్బోకు యేటి లోయ | నీవు బహు దినములు గడచిన వృద్ధుడవు స్వాధీనపర 
' నము, తూర్పుదిక్కున కిన్నెరెతు సముద్రమునర | చుకొనుటకు అతివిస్తారమైన . దేశము ఇంక మిగిలి 
స్య | కష రూర్చుదిక్కున బేత్యెపిమోతు మార్గమున | యున్నది. | మిగిలిన చేళము ఏదనగా, "పెలిస్తీయుల 2 
[టిలో | 8 ఉప్వసముద్రముగానున్న 1 అరాబా సముద్రము | ప్రుదేశములన్నియు, గాషారీయుల జేళమంకయు, 
'' మకన్సు దత్నీణదిక్కు.న పిస్టాకొండ చరియల దిగువ | ఐగుప్తకు తరూర్చుననున్న షీహోరు "మొదలుకొని | 
| ' నన్న 'మైదానముపరకును ఏలినవాడు. కనానీయులనని యెంచబడిన ఉత్తరదిక్కున యొక్రో, 8 
+ ఇశ్రాయేలీయులు చాపానురాజైన శీగుచేళమును | నీయాల సరివాద్దువరకును "పెల్లిస్తీయుల అయిదుగురు 
| స్టాకొనిరి. ఆరేడు రఫాయీయుల శేషములో | సర్జారులకు చేరిన గాజీయులయొక్క(యు అష్టోదీ 
నుక | ! కొకడు. అతడు అప్పారోతులోను ఎెడ్రెయీలోను | యులయొక్క_యు "హెెమ్మెి_లోనీయులయొక్క_యు 
ఇ్రి | మేలి గహారీయులయొక్కంయు మాకాతీయుల | గాతీయులయొుక్క.యు యె క్రోోనీ 
రాజు | యెకయు సరిహద్దువరకు బాహెనుయంతేటిలోను | చేళమును | దత్నీణదిక్కున పీవీయుల చేళమును, 4 
ను 1 లోన! "హెరోనులోను "హెప్స్పోనురాజైన | కనానీయుల దేశమంతయు, సీదోనీయులదైన మేరా 
దో 1. _ పోను సరిహాద్దుపరకు గిలాదు అర్ధభాగములోను | మొదలుకొని ఆపేకుపరకున్న అమోరీయుల 'సరివాద్దు 
రాజ్య మేలినవాడు. | యెహూ వ 
1. | వా సేవకుడైన | వరకును | గిబ్బీయుల -బేళమును హెర్తోను కొండ ర 
ప్రజ] హెషేయు ఇర్ర్రాయేలీయులును వారిని వాతముచేని, దిగువనున్న 'బాల్లాదు మొదలుకొని వామాతువరకు 
| చహోావా సేవకుడైన "మోపి రూబేనీయులకును | లెబానోను ప్రబేశమంకయు, లెబానోను "మొదలు 
| గారీయులకన్స స్తో 3 
కా రాన. ఆఫగో త్రవువారికిని స్వాస్థ్య | కొని మిశ్రైపోత్తాయిమునరకును. దేశము మిగిలియు 
క్‌ న రాను అద్దుని అనగా | న్నది. | మన్యనివాసులనందరిని "సెదోనీయులనందరిని 6 
| ను లోయలోని ఇశ్రాయేలీయుల యెదుటనుండి 5 
ళా కుశల a bossa నీకాజ్ఞాపించినట్లు hgh 
Em a ఇక్రాయేలీయులును జయిం | యులకు స్వాస్థ్యముగా దాని పంచి"పెట్టవలెను. | 
| ఏరు. యొహెోనున దానిని | తొమ్మిడి గోత్రములకును మనాషె ఆద్థగో త్రమునకును 7 
నఖ గోక్రములవారి చొప్పున | ఈ దేశమును స్వాస్థ్యముగా పంచొపెట్టుము. యొ 
Fs ! మన్యములోను లోయ | హోవా నేవకుడైన మోసీ, వారికిచ్చినట్లు | రూటే 8 
bai ములోను చరియల | ప్రజేళము | నీయులు గాదీయాలు తూర్పుదిక్టున యొగ్దాను అద్దరిని 
ఈక య దొ చోములోను ఉండిన | మోషే, వారికిచ్చిన స్వాస్థ్యమును పొందిరి, | అది ఏద 9 
ఏ లు కనానీయులు "పెరజీ నగా 'అర్నోను. యేటిలోయ దరినున్న అరోయేరు 
బూసీయులను వారి రాజులను | మొదలుకొని ఆ లోయమధ్యనున్న పట్టణమునుండి. 
నిర వారెవరనగా యొరీకో | దీబోనువరకు 'మేదాబా "మైదాననుంకయు, ఆమ్మోనీ 
ష వోయి రాజు యెరూన | యుల సరివాద్దువరకు "హెప్బోనులో నీలికయు | 
రాజ్యా యర్తూకు రాజా, | అమొరీయాల రాజైన సీహోనుయొక్క_ సమస్త పుర 10 
రౌజ్బా ౫జెరు రాజా 'తెబీరు | ములను | గిలాదునుు గెవూరీయులయొక్కయు మా 11 
* “రారా రాజా అరాదు| 'కాతీయులయొక్క_యు దేశమును "హెర్లోను 
న ఆదుల్లాయు' రాజు, మీదా మంకయు, సల్కావరకు బాహిను ne 
స్పాయనా రాజు "హీపెరు| రిపాయోయాల . శేనములో  ఆషారోతులోన్ను 12 
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శ శ్‌ ఇ హతే గ్‌ సున పె, శ్‌ హ్‌ వ 
యెడ్రనయోలోను నకిశరమైన పసనాజ్యమంతేయు మోపే మనాషి ఆర్ధనోత్రయునక సాకు 
మినెలియున్నుని. మోపే ఆ రాజులను 
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మైనను పట్టుకొనకేదు నమక గెషూరీయులును మా | రాకైన ఓగు సర్వరాజ్యుమును, 'చాహెళులోన్సి స్య 
శారీయులును నేటినుకు ఇక్ర్రారోలీయుల మధ్యను యిరు వ్రురముజైన బాహినులోని అరువది ప్లు 
14 వినసెచయచున్నామి. ! కేసి నోక్రుయినాకే ఆనడు స్పా! లును. 1 గెలాదుల్‌ సనముకు, ఆహైరోశు ద్వ 
ఫ్ట్రైము వీయకేను. ఇత్ర్రామేలీయుల. కేవ్రడైన యె | యూయానను వొహినులో ఒసరాజ్యు పట్టణము | || 
“నోవా వారితో "సెలవిచ్చినట్లు అయనకక్పింటేబడు | మనాషి కమారుతైన మాకీర్కు అననా చూకీకీయ్ముః | 
"సారామిముకే వారిక్‌ స్వాష్ట్టము. ' సగముమండెకి బాకి వంశములవొెప్పున కళకి, 
15 చారి నంశములనుఐట్టే "మామ రూచేనీయులకు | యెకికోయుద్ద తరాక్పుదిక్కున కొద్దాలు అద్ద 
16 స్పాష్థ్రమాచ్చెను. 1 చారి సావాష్టు వీదనశ్యా ఆకోోను | మోయాబు మైనానములో చూపే పంచిపెట్టే ఛ్యా| 11 
మేటిళోయ సేనున్న ఆరోయేయే మొవలుకొని ఆ |హ్రయులు ఇవి. ! లేవ్‌ గోత్రమునకు మోసే వ్యాష్టద॥. 
లోయలో ఇన్ను పట్రణముయుడి మేకావాయొద్దనున్న | పంచిపెట్టకేద్యు ఏలయనగా ఇశ్ర్రాయేరీయాల క 
17 మైనానముకేయు 7 “హెవెష్టేనును మైవానములోని | డైన యయెెహూరాజా వార్‌. సెలవిచ్చినట్లు ఆదే 11 
షట్టణములన్నియా, చేబోను "చామోక్నేయిలు 'బేళ్చయి | వారికి స్వాస్థ్యము, 
కన శెమోను 1 యహాసా కెదేమాకు మేపాకు కీరా |  తెక్రారోలీంయులు. కనానుదేకమున పొం! 
వ్లై శాయిము వీబ్యాలోయలోని కొండోమోవె శరక్షవామ | స్వాష్ట్ర్రములు ఇవి మోపే ద్వార యహూ! 
'చేక్చమోయ పెస్తకొండజదియలు బేర్పెషిమోక (ఆను | అక్ఞాపీంచినట్లు యాజకుడైన మొలాజారును నూన 
పట్టణములుము 'మైవానములోని పట్టణములన్నియ్యు | కమామడైన మయొహాావువయు ఇ క్రాయేరీయః a 
"వాపష్టేనలో వీరికయ్సు మాష జయించినవాడు | నోక్రములమొక్కం పి త్రుకుటుంబముల ప్రభానకో | కి 
నైన సీహూాను పోముననున్న యేపీ కము నూరే చీట్లువేని తొష్తువి నోత్రయులవాకికి అ్థగోత్రీశ| | 
హరాయ కేబ అను మోడ్యానురాజుల దేశమును | వారికిని ఆ స్వాస్థ్రములను పంచిపెట్టే ! వ. 
అమొకీయాల రాజైన సీహోను. రాజ్యముకయూు | రెండు గోత్రయులకును అర్టగోత్ర మునకును రోకో |... 
వారికి స్వాష్ట్రముగా నిచ్చెన | ఆద్దరిని స్వాష్ట్రుముల నిచ్చియుం డెను. అకడు వాజో | 1 
22 ఇశ్రాయేలీయులు చెయోమ కుమారెడును సోది | కెవియులకు “నీ స్వాస్థ్యము నీయలేదు. ! యూకీ] 
కాడువైన బలామును తాము చంపిన కేక్కి_నవారితో | పంశకులగు మనషి, యొప్రాయీములను శయన. 
23 పాటు ఖడ్గముతో చంపిరి. 1 యొన్ద్హాను ప్రుదేశమం | మలవార నివసించుటకు పట్టణములను బారి హోళీ f 
తయు హాచీనీయులకు సవాద్దు, అదియా దానిలోని | లకోను వారి మందలకును ఆ పట్రణమాళి భో] 
పట్టణములను గ్రామములును రూచేనీయుల పంళో | భూములను మాత్రమేకాక 'లేవీయాలకో అ చేకవో if 
ముల లెక్కచొప్పున వారికి కలిగిన స్వాష్ట్రుము- మే స్వాస్థ్యము నీయలేదు. | యొహోనొ జాడే 
24 మోషే గాదుగోగ్రమునకు అనగా గాదీయులకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ఇశ్రాయేలీయులు చేని హో 
25 వారి వంశములచొప్పున స్వాస్థ్య మిచ్చెను. 1 వారి సరి | పంచుకొనిరి 
హద్దు యజేరును గిలాదు పట్రణములన్ని యు, రచ్చాకు యూడా సంకోన్లులు గిల్లాలులో యో ' ॥ 
"సదురు గానున్న అరోయేరునరకు అమ్మోనీయుల చేశ | యుష్దప రాగా కనిజీయుడుు యొవు స్తై! ఫే. 
26 ములో "సగమును ! హెపె్చోను మొదలుకొని రానుక్ల కాలేబు ఆకనితో నీలాసు మనవిచేనెన = a 
మ్రిచ్చెఐరకును మవానయీము మొదలుకొని చెలీరు బక్నేయలో మైవజనుడైన మూసలో యె గ. 
i 
' 
| 


27 'సర్‌వాద్దునరకును | లోయలో 'బేతారాము 'బేత్ళిమ్రా, | నన్ను సార్సియు ని యు ెప్బినమాకీ | 
సకో_తు సాపోన్కుు అనగా "హెప్పోను రాజైన అ యు కా యో | 
సీహూను రాజ్య కేవమును తూర్పుదిక్కున యొర్దానః సీవకురైన మాచీ కాచే బక్నేయలోనోలీ | 
అడ్డరిని కొన్ని రెకు సము ద్రతీరముపరకునున్న యొద్చ పంపినప్పుడు "చేను నలువది ఏీండ్లవాడనో! a 

28 ను ప్ర, చేళమును. | వారి వంకములచొప్పున గాదీయు | భయపడక "శీను చూచినది చూచినట్టే కోక 
లకు స్వాస్ట్రు మైన పట్టణములును (గ్ర్రామములును ఇని, చూనము 'తెచ్చితిని. | చాతోళూడ బయో | 
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యెెహూమున 15 అధ్యాయము 


భహాదరులా జనుల స్యా 
శీను నా దేవుడైన యె 
ననుసరించితిని. | ఆ దినమున మోషే 
శీని--నీవు నా దేవుడైన యెహోవాను 
నెట్టిన భూమి నిశ్చయముగా నీకును నీ సంతాన 


మనకును ఎల్లప్తూడును స్వాస్థ్యముగా నుండునచెను. | 


ల్లగ 


నున్న ఉప్పుసముద్రము. ఉత్తరదిక్కు సరివాద్దు 
యొర్దాను తుదనున్న 'సముద్రాఖాతము మొదలుకొని 
వ్యాపించెను | ఆ సరివాద్దు చేత్‌ "హోగ్లావరకు సాగి 6 
'చేకరాఛా ఉాత్తరదిక్కువరకు వ్యాపించెను. అక్కడ 
చుండి ఆ సరినాద్దు రూబేనీయా డైన బోవాను రాతి 
వరకు వ్యాపించెను. | ఆ సరివాద్దు ఆకోరులోయనుండి 7 
'చెబీరుపరకును ఏటికి దక్నీణతీరముననున్న అదుమ్లాము 


i యెహోవా చెప్నీనట్లు యొహోవా మోషేకు ఆ చెక్కు.చోటికి ఎదురుగానున్న గిల్లాలుకు అభిముఖ 
వాట వెలవిచ్చినప్పటినుండి ఇశ్రాయేలీయులు ఆరణ్య | ముగా ఉత్తరదిక్కు. వైవునకును వ్యాపించెను. ఆ సరి 
| ౫లో నడిచిన యీ నలువది ఏండ్లు ఆయన నన్ను | హద్దు యెన్‌"షెమెషు నీళ్లనరకు వ్యాపించెను. దాని 
1 ఫళీవ్రనిగా కాపాడియాన్నాడ్కు ఇదిగో "నేనిస్వుడు | కొన ఎన్‌ రోగెలునొద్దనుండెను. | ఆ సగివాద్దు వడ 8 
11 ఎనబదియయిదేండ్లవాడను. | మోపే. నన్ను పంపిన | మట బెన్‌ హిన్నోములోయ ' మాగ్గముగా దత్నీణ 
' వాడు నాకెంత బలమో "నేటినరకు నాకంత బలము. | దిక్కున యెబూసీయుల బేళమునరక్కు అనగా యెరూ 

' యగ్ధమ చేయుటకు గాని మరి ఏ పనిచేయుటకు గాని | మలేమునరకు "నెక్కెను, ఆ సరివాద్దు పడమట హీనో 
ఆయ | 11 శాష్నటియట్లు బలమున్నది. | కాబట్టి ఆ దినమున | ములోయకు ఎదురుగానున్న కొండ నడికొప్పువరకు 


"సెలవిచ్చిన యీ కొండ్యప్రబేళమును | వ్యాపించెను. అది ఉత్తరదిక్కు_న ఫాయీయుల 
శాప దయచేయుము; ఆనాకీయాలును (ప్రాకారము | లోయ తుదనున్నది. 


రాగల గొప్ప పట్టణములును అక్కడ ఉన్న సంగతి ఆ 
_ చీమున నీకు వినబడెను. యెహోవా నాకు తోడై 
యాండినయొడల యెహోవా 


వచ్చిన వంతు యెదోము 


ఆ సరివాద్దు ఆ కొండ నడికొప్వునుండియు "నెస్తో 9 
యహు నీళ్లయూటయొద్దనుండియు యెప్రోను 
కొండపురములసరకు వ్యాపించెను. ఆ సరిహద్దు కిర్య 
త్యారీమను చాలావరకు సాగెను, | ఆ సరివాద్దు పడ 10 
మరగా చాలానుండి శేయీరు కొండకు నంపుగా 
సాగి కెసాలోనను యెయారీము కొండయొక్క_ ఉక్త 
రవు వైపునకు దాటి చేళ్లైమెనుపరకు దిగి తిమ్నూవై 
ఫుకు వ్యాపించెను. |! ఉత్తరదిక్కున ఆ సరివాద్దు 11 
యొ క్రోనువరకు సాగి అక్కడనుండిన సరివాద్దు షి క్రో, 
నువరకు పోయి బాలాకొండను దాటి యబ్నెయేలు 
వరకును ఆ సరివాద్దు సము ద్రముసరకును వ్యాపించె 
ను. | పడమటి సరివాద్దు గొప్ప 'సమ్ముద్రపు 'సరివాద్దు 12 
వరకు వ్యాపించెను. యూదా సంతేతివారి వంశముల 
చొప్పున వారి సరిహద్దు ఇదే. 

యెహూవా యొహోనునకు ఇచ్చిన ఆజ్ఞనొ 18 


శీణదిక్కున సీను ఆర | స్వున యూదా వంళన్థుల మధ్యను ఎవున్నై కుమారు 
నుండెను. | దక్నీణమున | డైన కాలేబుకు ఒక వంతున, అనగా ఆనాకీయుల 
ము ద్రతీరమున దక్నీణదిళ | సంళక్తర్తమైన ఆర్బాయొక్క_' పట్టణము నిచ్చెను ఆది 
వ్యాపించెను. | | "హెబ్రోను. | అక్కడనుండి కాలేబు ఆనాకుయొక్క 14 
'శీణముగా బయ | ముష్టరు కుమారులైన "షేనయి అహీనూను తేల్ణయి 


తే 


కాదేషు బర్చేయకు దక్షీణ | అను ఆనాకీయాల సంళకులను వెళ్లగొట్టి వారి దేశ 
కు సాగి అద్దారు "నెక్కి | మును స్వాధీనపరచుకొ నెను. ! అక్కడనుండి అతడం 15 
అప్లోనువరకు సాగి ఐిగున్త | చెవీరు నివాసులమోదికి పోయెను. అంతకుముందు 
అ ఆ కట్టు సరివాద్డు సము | చెవీడాపీరు కిర్యత్సెపెరు. ! కాలేబు _ కిర్యక్సెపె 16 
౨ ఆది మోకు దకీణ సరి | రును పట్టుకొని దాని కొల్లపెట్టినవానికి నా కుమారై 
సరివాద్దు యొడ్డాను తుదసరకు | యైన ఆక్సాను ఇచ్చి ెండ్లిచేసెదనని చెప్పగా | 
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18 మరియు ఆమె తన "పెనిమిటి యింటికి వచ్చినప్పుడు 
శన తండ్రిని ఒక పొలము అడుగమని ఆరని డ్రేశే 
పించెను. ఆమె గాడిచిను ల్వేరగా దిగగా కాలేబు 
ఆమెను చూచి-నీకేమి కావలెనని ఆమె నడిగెను. | 

19 అందుకామె -- నాకు దీవెన దయచేయామ్యు నీవు 
నాకు దక్నీణభూమి నిచ్చియున్నావు గనుక నీటి 
మడునలను గాకు దయచేయుమనగా. ఆరేడు ఆమెకు 
"మెరక మడుగులను పల్లవు మడుగులను ఇచ్చెను. 

20 యూదా వంశస్థుల గోత్రమునకు వారి నంళ 

92 ములచొప్పున- కలిగిన సాసస్థ్య్రమిది. దక్షీణదిక్కు.న 
యెదోము యూదా వంళస్థుల గోత్ర 
ముయొక్క_ పట్టణములు వీజేవనగా -- కబ్బెయేలు 
యేదెరు యాగూరు కీనా దిమోనా అదాదా కౌదెను 
హాసోరు యిత్నాను జీవు 'తెలము బెయాలోతు 
'కొత్త వాసోరు కరీయోతు "హ్నస్రోను అనబడిన 
వోసోరు అమాము షేవు మోలాదా హసర్టద్దా హె 
షోను చేక్సెలెకు హసర్డ్టూయాలు బెయేన్షైబ చిజ్యో 

బాలా ఈయీము అనెము యేల్లోలదు కెసీలం 
"హూర్డా సీక్షగు మద్గన్నా సన్సన్నా లెబాయోత్సు 


పిల్చ్లు అయీను రొమ్మోను అనునవ్సి వాటి పల్లెలు | చేతేలు 


పోగా యీ పట్టణములన్నియా ఇరువదితొన్నిది. 


88 _ మైదానములో "నేననగా ఎహ్తావూలు సోరా అప్నా | ఆర్కీయాల 

85 జానోవా యేన్దన్నీ ము కతర్చాహ యేనాము యర్తూకు | రోనువరకును "గజెరువరకును పడమటివైవుగా రోకో 

86 అదుల్లాము శోకో అజేకా | హౌరాయిము అదీకా | తీయుల స 

జ యిము గదేరా గదెరోతాయిము అనునవి. వాటి | సము ద్రమువరకును సాగాను. 1 అక్కడ $e 
పల్లెలు పోగా పదునాలుగు పట్టణములు. | సెనాను | వ్యుత్రు యెప్రాయీ 

EE మిద్దబ్దాదు వ యిక్తయేలు See pate 


లాకీషు బొస్క_తు ఎన్లోను కబ్బోను లహ్మాసు కిల్లిన 


గుబెరోతు 'బెక్టాగోను నయమా మక్కె_చా ఆనునవిి వంశములచొప్పున వారికి ఏర్పడిన 'సరివాద్దు శ 


వాటి పల్లెలు పోగా పదియారు పట్టణములు. 
42 లి 


పోగా తొమ్మిది పట్టణములు. యెక్రోను దాని 


(య్రానుములును పల్లెలును, యక్రోను మొదలుకొని | వైపుగా చుట్టు తిరిగి యానోహావరకు ఈూరసో్య! 
'సమ్ముద్రమువరకు అష్టోదు (ప్రౌంతమంకయా, దాని | చాటి | యానోహానుండి యాతారోతుమరును గ్య 
పట్టణములును (గ్రాచునులును, ఐగున్త యేటివరకు | తాపరకునుండి యెరీకోకు తగిలి యొడ్డొనున్‌ By 
"పెద్ద సముద్రముపరకును అగ్జోదున్సు గాజాను వాటి ముట్రెను, ! తవ్వూయహు మొదలుకొని లే ఇ 
పా చాటి 'శ్రానుములును పల్లెలును, | | కానా యేటివరకు పక్చిమముగా చ్యాపించున | 
కరి మన్యచేళమందు సామిరు యత్తీర శోకో దన్నా | వారి వళములచాప్పున యెప్రాయామాయో! | 
లః శిర్యర్సన్న్నా అను 'బెలీరు అనాబు యొస్టైమా ఆనీము స్వాస్థ్యము. | యె ప్రాయీమోయులకో అచ్చట | 


యెహాావువ 16 అధ్యాయము 
సాహిోాదరుడును కెనజా కుమారుడునైన | గోసను "హెరాలోను గీలో అనునవి, వాట్రి 


చను గనుక అరడు తన | ములు పోగా పదునొకండు పట్టణములు, ఆకా 
కుమాగెయైన అక్సాను అతనికిచ్చి "పెండ్లిచేనిను. 1| దూనూ యొహెను యానీము చేక్తవూయహు ఆక్క 


బ్బా యెకరు అషాను యిప్తాహు అహ్నా"నెసీబు | శూర్చుగా వ్యాపించెను. | వారి సరివాద్దు వొ 
టీ] కెయీలా అకు మాళేస్తా అనునవి, వాటి పల్లెలు | నొద్దనున్న ను జ వళ్ళి మత్తో 
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కిర్వతర్నా ఆను "హెబ్రోనులు సీయ్యో 
పంట పా లు షం 


నవ్సి వాటి పల్లెలు పోగా పది పట్టణములు, 
'జేళ్సూరు గదోరు మారాతు 'బేకనోతు రె 
నవి వాటి పల్లెలు పోగా ఆరు పట్టణములు, | ట్య 
"తెహనీమనగా కిర్యత్సయలు రబ్బా అనునన్సి వాలీ 
పల్లెలు పోగా "50డు పట్టణములు. 


అరణ్యమున 'బేకరాబా మిద్లీను "సెకాకా నిశ్లాప( 
య్యీల్గెలహు యేన్లైదీ అనునవి వాటి పల్లెలు ఫోఖ| 


ఆరు పట్టణములు. యెరూనలేములో నివనీంచిక 
యెబూసీయులను యూదా వంశస్థులు తోళిేయ 
లేకపోయిరి గనుక యొబూసీయులు నేటిసుక 
యెరూసలేములో యూదా వంశస్థులయోడ్డ న 
సించుచున్నారు. 

'యోసేవు వుత్రులకు వీటివలన వచ్చిన వయ]! 
యెరీకోయెదుట యొన్చాను దరినుండెను, తూడ్వ! 
నున్న ఆ యెరీకో యేటివెంబడిగా యెరీకోనణి! 

"జేశముసరకు అరణ్యము న్యాపీంచును 
ఆది Aru తనమ అసలా... 
సాగి (క్రింది చేత్‌ హో 


కు వ్యాపించెను. poe 


యొష్రాయోమోయుల సరివాద్దు అనగా భో! 


రోతు ఆక్ఞారునుండి.. మిది చిరాహూారోనో | 


వ్యాపించి ఆ సరివాద్దు శానర్‌షిలోవరకు ఈ 


i నియ్యబడిన పట్టూములా 
ine వారు స్వాధీనపరచుకొనలేదు. 


నిననించుచు పన్ను కట్టు దాసులై యున్నారు. 


17 సన్న యోనేపు పెద్దకుమారుడు గనుక అతని 


రాణ | గశత్రమునక్కు అనగా మనొషె "పెద్దకుమారుడును 
న్న | కారు చేశాధిపతియుపాన మాకీరుకు చీట్లనలన 
| బ్య॥| సకువచ్చెను. అతడు యాద్ధవీరుడైనందున అతనికి 
వారీ | [రును బొహినును వచ్చెను. ! మనషీయులలో 

. మిలినవారికి, అనగా అబీయెజరీయులకును "హీలె 
0ష్టావ[|  క్రయులకును అశ్ర్రయేలీయులకును “పెకెమోయులకును 
పోశా[ . చృశ్చారీయులకును "షెమోదీయులకును వారి వారి 


సశములచొప్పున వంతు వచ్చెను. వారి వంళములను 
ఇట్టి యోసేవు కుమారుడైన మనాషెయొక్క మగ 
సంకానమది. 

శ మనపై మునిమనమడును మాకీరు యినుమన 


గర్వ | శేరు, అతని కుమా 
నుం! 4 పల 
A haa 
రోటీ | ' యోహోవన్ల, 
ఈ | కర్ని సహోదరుల 
i స మధ్య మాకు సా 
మ వదన యొహాదా మరీచిక అమల 
న యోహోవువ యొహివా "సెల 
మా 
స్వరమా. 
ఇళ ఇల్మీరోడౌగు అద్దరినున్న గిలాదు చాహినులు 


స్త మనషీయాల స్త్రీ సంతానమును 
ను స్వాస్ట్యములు పొందెను. 


ఆ యూళు 


వ్యా రై 
యొప్ర్రాయీ 


యెహావున 17, 18 అధ్యాయము 


ఈతూర్పుదిక్కు.న యిళ్యాఖారీయాల 'సరిహాద్దుకును 
నడిచెను. 
ఇళ్యాఖారీయుల (ప్రజేళములోను ఆషేరీయుల 11 
ప్రచేళములోను బేశ్షైయాను దాని భురయులును యిబ్ల 
యామును దాని పురములును దోరు నివాసులును 
దాని ఫురములును అయిన్‌ దోరు నివాసులును దాని " 
వురములును తానాకు నివాసులును దాని పురములును 
మెగిడో నివాసులును దాని ఫురములును; అనగా 
మూడు కొండల (్రబేళము మనషీయులకు కలిగి 
యున్నది. | కనానీయులు ఆ దేశములో నివనింప 12 
వలెనని గట్టిపట్టు పట్టి యుండిరి గనుక మనషీయులు 
ఆ వురములను స్వాధీనపరచుకొనలేకపోయిరి. | 
బలవంతులైన తరువాత వారు కోనా 18 
నీయులచేక వెట్టి పనులు చేయించుకొనిరి కాని 


: వడును గిలాదు మననుడును హేఫెరు కుమారుడు | వారి 'జేళమును వూర్తిగా స్వాధీనపరచుకినలేదు. 1 
| వైన సెలోపెహాదుకు కుమారెలేకాని కునూరులు పుట్ట అప్పుడు యోసేపు ఫుత్రులు యె"హెగామువను చూచి 14 


డో మెలాకారు "వెదుటికిని నూను కునూరుడైన | ఇదివరకు యహోవా మమ్మును దీనించెనని మనవి 


గనుక ఎప్రాయీమోయులయొక్క_ మన్యము మోకు 
ఇరుకుగా నున్న యెడల మిరు అడవికి పోయి అక్కడ 
"పెరిజీయుల 'దేళములోను రెఫాయోయాల చేళము 
లోను మోకు మీరే చెట్లు నరకుకొనుడని వారితో 
చెప్పెను. | అందుకు యోసేపు పుత్రులు--ఆ మన్యము 16 
మాకు చాలదు; ఆదియుగాక' పల్లవుచోటున నివసించు 
కినానీయులకందరికి, అనగా నులోనివారికిని 
దాని వురములలోనివారికిని యి జ్రియేలు లోయలోని 
వారికిని ఇనుప రథములున్న వనిరి.! అప్పుడు యె"హోూా I 


స్థ | మవ యోసేపు పుత్రులైన యెప్రాయోమోయులను 18 
మనషీయులను 


చూచి -- మిరు ఒక విస్తారబనము, 
మోకు అధికబలము గలదు మోకు ఒక్క_నంతు చీటి 
యేకాదు ఆ కొండ మోజే, ఆది ఆరణ్యము గనుక 


| మోట దాని నరకుడి, ఆప్పుడు ఆ ప్రదేశము మో 


దగును, కోనానీయులకు ఇనుప రథములుండినను వారు 
బలపంతులైయుండినను మిరు వారి దేశమును స్వాధీన 
సరచుకొనగలర నెను. 

ఆ దేశమును స్వాధీనపరచు 1.9 


మనపష్నీయాల సరిహద్దు కొనినతరునాత వారందరు షిలోహుకు కూడివచ్చి 
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౩ అక్కడ ప్రశ్యతవు గుడారము చేసిరి. 1 ఇశ్రాయేలీ 'చీతావెను అరణ్యమువరకు సాగెను, | అక్కడన్న్య ] 
ల యులలో స్వాస్థ్య్రములు ఇంక పొందని యేడు గోత్ర | ఆ సరివాద్దు లూజాువైవున, అ బేకేలను ల్యూ 
a 8 ములుంజెను. 1 కావున యొహోనున ఇశ్రాయేలీ దత్మీణముపరకు సాగి (క్రింది 'బెత్‌ "హోరోన్సుక్ష క్మ 
యులతో నిట్లానెను--మా పిఠరుల చేవుడైన యెహో | ణముననున్న కొండమాది అతారోతు 
చా మోకిచ్చిన చేశమును స్వాధీనపరచుకొన చెళ్లకుండ | వ్యాపించెను. | అక్క_డనుండి దాని సరిహద్దు దకీ| ' 
4 మిరిన్నాళ్లు తడువుచేసెదరు! 1 ప్రతి గోగ్రమానుండి | మున 'బెతొహూరోనుకును ఎదురుగానున్న కొల | (1 
ముసురేసి మనుష్యులను 'నాయొడ్డకు నుండి పడమరగా దక్నీణమునకు తిరిగి ఆక్క_డనుంకి 
|| “జము చారిని పరావదన్వు చారు లేచి చేశసంబారము | యూదావయోస్థుల పట్టణమైన కిర్యాత్సాలు ఆకూ 
| చేయుచు ఆయా సాస్థ్యములచొప్పున దాని వివర కిర్యత్యారీముపరకు వ్యాపించెను ఆది" పడని 
1 క్‌ మును (బ్రాని నాయొద్దకు తీనికొనివచ్చెదరు. | వారు | దిక్కు. ! దక్నీణదిక్కు-న కిర్యత్యారీముకొననుండి చా | 
iE) ఏీడువయులుగా చాని సంచుకొందురు. యూదానం | సరిహద్దు న కకత ల్లో 
దత్నీణదిక్కున' తమ సరిహాద్దులోపల నిలిచి | వరకు సాగి। రెపాయీ 
Ee యానేవువుత్రులు ఉత్తరదిక్కున రమ | నున్న 'బెన్‌పాన్నోము లోయయెదుటనున్న కొండ 
6 సరిహద్దులోపల నిలిచియాండవలెను. 1 మీరు వీడు | ప్రక్కననుండి దక్నీణదిక్కు_న బెన్‌ హిన్నోము లోయ 
వంతులుగా 'చేళవినరమును (బ్రానీ నాయొద్దకు తీని | మార్గమున యెబూనీయాల ప్ర చేళముసరకు ఫా! 
కొని రావలెను. నేను ఇక్కడ మన డేవుడైన | యెన్‌రోగేలుపరకు వ్యాపించెను. | ఆది ఉత్తరక్కు! 
యెహోవా సన్నిధిని మీ నిమిత్తము వంకుచీట్లు | నుండి యేన్‌ "ఇెమెవువరకు వ్యాపించి అదుమ్మామః ln 
7 జేసెదను. 1 లేవీయాలకు మో మధ్య ఏ వంతును కలు | కెక్కు.చోటి కదురుగానున్న ెలీలోతువరకు సో | ' 
గదు యెహోవాకు యాజకధ్ధర్గ్షముచేయుశే వారికి | రూబేనీయుడైన బోవాను (నాటిన కాతియోర్డక A 
| స్వాస్థ్యము. గాదీయాలును రూచేనీయాలును మనషి, | దిగెను. | ఆది ఉత్తరదిక్కున "మైదానమునకెదురగా | 11 


'త్రవువారును యొడ్దాను అద్దరిని తూర్పుదిక్కున | వ్యాపించి ఆరాబావరకు దిగి అక్కడనుండి ఆ జి || 
యెహోవా సేవకుడైన మోపీ వారికిచ్చిన కమ హద్దు ఉత్తరదిక్కున బేత్‌"హాగ్రాపరకు సాగెను! ! 
1111 స్వాస్థ్రుములను పొందియున్న్నారు. అక్కడనుండి ఆ సరిహద్దు యొడ్దాను దక్షీణదిక్కో 
1 ఇ 8 ఆ మనుష్యులు లేచి ప్రయాణము కాగా యె | ఉప్పాసముద్రమయొక్క_ ఉత్తరాఖాతమనకు శే 
"హూమువ 'చేళవివరమాను (వ్రాయుటకు వెళ్లబోవు | పించెను. ఆది దక్నీణదిక్కు.న దానికి సరివాద్దు ' | 
వారిని చూచి--మోరు ఆ "దేశములో బడి నడుచుచు | తూర్పుదిక్కున యొడ్జాను దానికి సరిహద్దు. శో|| 
జాని విరమును (వ్రాసీ నాయొద్దకు తిరగి రండి; | ఛుట్టునున్న సరివాద్దుల ప్రకారము 'చెన్యామోకీో 
అప్పుడు "జీను షిలోహులో మీకొరకు యెహెోవా | లకు వారి వంళములచొప్పున కలిగిన స్వోస్ట్రుమ కీ, 
9 సన్నిధిని వంకుచీట్లు 'వేయించెదననగా 1 ఆ మను | బెన్యామానీయుల గోత్రమునకు వారి సరోసో 
మ్యలు వెళ్లి చేశసంచారముచేయుచు యేడుపంకు | చొప్పున కలిగిన పట్టణములు వీవేపనగా 7 
లుగా, గ్రానుములచొప్పున) దాని విషరమును వస్త | బేత్‌"హూోగ్రా యెమెక్కె_నీను 1 శకరాళా సో & 
కములో వ్రానీ షిలోహులోని పాలెములోనున్న | యిము బేలేలం ఆవీము పారా ఒప్రా) ! లే. 
10 యెహాోమునయొద్దకు వచ్చిరి. । వారికొరకు యెహో | ఒప్ని గబా అనునన్వి వాటి పల్లెలు పో 
మవ షిలోహలో యొహోవా సన్నిధిని వంతు | రెడు పట్టణములు. గివియోను రామా శో 
చీట్లు వీసి వారి వారి మతులచొప్వున ఇగ్రాయేలీ | కెపీరా మాసా "కము యిశ్చెయేలు కరల 
1] యులకు చేళమును పంచిపెక్టైను. | బెన్యామోనీయుల | యొలెవు యెరూషలేము అనబడిన యబూకీ 
గోత్రమునకు వారి సంళములవొప్పున పంతువీటి | కిర్యాతు అనునవి; వాటి పల్లెలు పోగా పరో 
వచ్చెను వారికి చీటివలన కలిగిన సరివాద్దు యూడా | పట్టణములు. | వారి వంశములచొప్పున [యం 
వంశస్థుల సరివాద్దుకును యోసేవు పుత్రుల 'సరివాద్దు | మినీయులకు కలిగిన ము. al: 
ణు "రండవ వంతు న సయం 3 
12 ఉత్తరదిక్కున చారి సరివాద్దు యొడ్జాను మొదలు | అనగా చారి వంళములచొప్వున సీ 
కొని యెరికోకు ఉత్తరదిక్కున పోయి పడమరగా | గో త్రపక్షయుగా వచ్చెను. వారి సాస్తస్థరినొ కలో | 
కొండల దేశమువరకు వ్యాపించెను దాని సరిహద్దు | వళస్థుల స్వాస్థ్యము మధ్యనుండను. ! బారో i 
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శుదనగా బెయే "మూ మోలాదా || హెల్కాకు హలి బెతెను అఆకొపు 1 అల 26 
యేెసిము . యెల్లోలదు | అమాదు ముసాలు. పడనుట అది క్వర్ణలంవరకును 


యా 
వకొర్తా ! నీక్లగు చేక్షరబోతు వాస సీ'హెరార్లివ్నాతువరకును సాగి | తూర్పుదిక్కున 27 


క్ల ను ఖీళ్లభాయాతు సారూ హెను అనునన్వి | చేజ్ణాగోనువరకు తిరిగి 'కెబులూను భాగమును యిప్త 
కాం. మ పోగా పదమూడు పట్టణములు. || యేలు లోయను దాటి బేతేమెకుకును నెయాయేలు 


కొడ (యన్‌ రిమ్లూను యె'తెరు ఆహానును అనునవి వాటి | కును ఉత్తరదిక్కున పోవుచు | ఎడమవైపున అది 28 
నాలుగు పట్టణములు. | దక్నీణమున | కాబూలువరకును "హెబ్రోను "5"హోబు వామ్మోను 

by  శచాయను బాల క్సెయేరునరకు ఆ పట్టణముల చుట్టు | కానా పెద్ద సీదోనులనరకును వ్యాపించెను. |. ఆక్క. 29 
పనే |, న్న్న పళ్లెలన్నియా ఇవి షిమ్యోనీయాల గోత్రము డనుండి ఆ సరివాద్దు రామావరకును కోటగల సోరను 
"నకు వారి వళములచొప్పున' కలిగిన స్వాస్థ్యము. || పట్టణమువరకును వ్యాపించి అక్క_డనుండి తిరిగి 
| 9 ిక్యానీయాల స్వాస్థ్యము యూదా వంశస్థుల వంతు | హెరాసావరకు సాగి ఆక్రడనుండి అక్సీబు సరిహద్దును 

| లం భాగము ఏలయనగా యూదా వంశస్థుల | పట్టి సముద్రముపరకు సాగెను. 1' ఉమ్హా ఆఫేకు 80 
భాగము వారికి ఎక్కువ గనుక వారి స్వాస్థ్యము నడు | శాహోాబు వాటి పల్లెలతోకాడ అవి యిరవదిరెండు 

వన సిమ్యోనీయాలు స్వాస్థ్యము పొందిరి. పట్టణములు, వాటి పళ్లిలతోకాడ ఆ పట్టణములు '81 
సా! | + మూడవ నంతు చీటి వారి సంళముచొప్పున జెబు | వారి వంళములచొప్పున ఆీరీయుల గోత్రమునకు 

, దానీయుల పక్షముగా వచ్చెను. వారి స్వాస్థ్యపు కలిగిన స్వాస్థ్యము. 
1 వద్దు శారీదువరకు సాగెను. | వారి సరివాద్దు| ఆరవ వంతు చీటి వారి నంళములచొప్పున నప్తా 82 


సా! |. శడవుటివైప్రగా మరలానరకును దచ్చేసతువరకును | లీయుల పక్షమున వచ్చెను. | చారి సరివాద్దు "సాలె: 88 
మొద్దకు |. సాగి యొక్నైయాముకు "నెదురుగానున్న యేటినరకు | వును చయనన్నీ ములోని సింధూరననమును అదామి, 
సరా | 11 వ్యాపించి | శారీదునుండి సూర్యోదయ దిక్కున కిస్లో | యను కన్నమును యొబ్నెయేలును మొదలుకొని 


2 కల్‌ సివాద్దువరకు చాబెరతుకునుండి యాపీ | లక్టూమువరకు సాగి | అక్కడనుండి పడమరగా అజ 84 
| యక నెక్కి | అక్కడనుండి ఈూర్చుకట్టు గతే-పిరు | నోత్తాబోరువరకు వ్యాపించి అక్కడనుండి హుకో_ 
|, పవ ఎక్కాచీనువరకును సాగి "చేయావరకు | కపరకు దత్నీణదిక్కున జెబులూనును పడమట ఆమి 


ఆశి 


డి యిస్తాహీలు లోయలో నిలిచెను. 1 |జేరు వా కొన్ని 5కు ఆడదామా రామా 88 
1! ఇ 1 8 
u Sel చీశ్లెహీము అను. పదిరెండు see: యేన్‌వోసోరు యిరోను 
ల చలెలాను. | ఆ పట్టణములును | మిడ్డలేలు వళోళేము బేతనాతు. 'బేళ్షైమెను అనునవి 
కుకు భభ. స ్చులచొప్పున జెబులూ | వాటి పల్లెలుగాక పందొన్మిది పట్టణములు. | ఆ పట్ట 89 
A నాలుగవ స్ట. ణములును. వాటి సల్లెలును వారి వంశములచొప్పున ' 
|| ఓ అ వారి వంశములచొప్పున | నప్తాలీయుల గోత్రమునకు కలిగిన స్వాస్థ్యము. _ 
J పక్షముగా వచ్చెను, వారి సరివాద్దు | ఏడవ వంతు పేటి వారి వంళములచొప్పున డానీ 40 
ఎకోతు కూనీము వాపరాయిము | యుల పక్షముగా వచ్చెను. వారి 'సాస్థ్యవు సరి 48 
ia హారబ్బీతు కిబిష్యను అబెను | వాద్దు -- సోరా యెప్తాయోలు యిక్షైమెను "షయ 
' సాగ లా 'చేళ్చస్సెను అను ల్ఫీను అయ్యాలోను యిశ్లా యేలోను తిమ్నా 
|. కష్ట రు సవావీమా బెక్షైమెను | యెక్రోను యెక్తెకే గబ్బెతోను చాలాతా యెహుదు 


శరీ షకల అష యోొర్షానవరకు చ్యాపించెను. | బౌనేబెరకు గత్రిమైోను . మేయరో-ను రక్కోను 
ఖే సదమాడు పట్టణములు వారికా యాపోకు ఆను స్థలములకు వ్యాపించెను. | దానీయాల 47 


ఎ పలైలతోవాడ చారి సంళముల సరివాద్దు  నారియొద్దనుండి ఆవకలకు వ్యాపించెను. 
“గొశిభారీయుల గోత్రమునకు కలిగిన | చానీయులు బయలుటేరి 'లౌషిముమిద యుద్ధముచేసి 
వక్క వి * డాని పట్టుకొని కొల్లాపెట్టి స్వాధీనపరచుకొని డాని 
వారి వంళములచొప్పున | లో నివసించి తమ పిఠరుడైన దాను పేరునుబట్టి ఆ. 
ను, 1 వారి సరివాద్దు | లౌపెమునకు దానను పేరూ పెట్టికి. | వాటి పల్లెలుగాక శని . 
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49 సూవాద్దులను పట్టి ఆ 


యో పట్టణములు చారి వంశములచొప్పున దానీయుల 
గోత్రమునకు కలిగిన వేఫస్థుమ. 
'మును 'స్వాస్థ్యములంగా 
ముగించిన తర్వాత 
నూను కుమారుడైన యెహోమువకు స్వాస్థ్యమి 


50 చ్చిర. 1 యెహోవా "సిలవిచ్చినదానినిబట్టి వారు 


ఆకడు అడిగిన పట్టణమును, అనగా యొప్రాయిామో 
యాల మన్య బేళములోనున్న తి'మ్మె ల్సేరహును అశని 
కిచ్చిరి. అతడు ఆ పట్టణమును కట్టించి దానిలో నివ 


51 సించెను. | యాజకుడైన యొలాజారును' నూను కుమా 


దుడైన యెహోనమునయు ఇశ్రాయేలీయుల గోత్ర 
ములయొక్క_ పిత్రు ములలోని ముఖ్యులును 
సిలోహులోనున్న _ప్రశ్యతపు గుడారమునొద్ద యె 
"హోవా సన్నిధిని చీట్లవలన సంసకముచేసిన స్వా 
స్థ్రైములు ఇవి. ఆహ్వుడు వారు దేశమును పంచి 
పెట్టుట ముగించిరి. 


20 నుుయు యెహోవా యెోహోనువకు "సెల 
నిట్ల| చెననగా | ఇశ్రాయేలీయులు యెహోవా హా! 


2 విచ్చివజేమనగా నీవు 


యాల గోత్రములోనుండి "మైదానముమిద 
ణ్యములోని 'బౌసెరున్సు గాదీయుల Ppa | 
నుండి గిలాదులోని రామోతును, మ 

గో త్రములోనుండి బాఫానులోని గోలలు 
మించిరి. ! పొరబాటున నొకని చంపినవాడు స! 
జము "నెదుట నిలునకమునుపు ఆక్క_డికి స్టా 
హరఠ్యవినయమై ప్రతిహత్య 'చేయావానిశేగ గ్‌ 
బడకయాుండునట్లు ఇశ్రాయేలీయులకందుకిని ఇ 
మధ్యను నివసించు పరదేకులకును నియమింప్పుక్ల 


18 
kh 


నొద్దకును, నూను కుమారుడైన యొ 
కును ఇశ్రాయేలీయుల గ్యోత్రములయొక్క త్ర 
కుటుంబముల ్రధానులయొద్దకును వచ్చి | -కేశ 
నివసించుటకు పురములను మా 'సకువులకు పొల 

వలెనని యెహోవా మోసేద్వార 


శ్రీ నుమ -- తెలియకయే పొరబాటున నొకని చంపిన | చొప్పున తమ స్వాస్థ్యములలో యీ పట్టామో |18' 


నరసాంకకుడు షారిపోవుటకు "నేను 'మోచేనోట | వాటి పొలములను లేవియులకిచ్చిరి. 


మితో పలికించిన ఆక్రయవురములను మిరు వీర్చ 
రచుకొనవలెను. హత్యవిసయ మై (ప్రతిహత్య చేయు 
చాడు శాకపోవునట్లు అవి మికు ఆశ్రయపురము 
4 లగును. ! ఒకడు ఆ పురములలో నొకదానికి పారి 
పోయి ఆ ఫురద్వారమునొద్ద నిలిచి ఆ పురము 
యొక్క. "పెద్దలు వినునట్లు తన సంగతి చెప్పిన ఈర 
వాత్క వారు వురములోనికి వాని చేర్చుకొని తమ 
యొద్ద నివసించుటకు వానికి స్థలమియ్యవలెను, | 
ర్‌ వాక్యవినయనులో శ్ర, చేయువాడు చాని 
తరిమినయెడల . వానిచేతికి ఆ నరహంకకుని నప్పగింప 
కూడద్యు ఏలయనగా అకడు పొరబాటున తన 
పొరుగువాని చంపెనుగాని అంఠకుమునుపు వాని 
6 యందు వగపట్టలేదు. | ఆకడు తీర్చు నొందుటకై 
సమాజము "నెదుట నిలుచువరకున్సు తరువాత ఆ దిన 
ములలోనున్న “యాజకుడు , మరణమునొందుపరకును 
ఆ వురములోచే నివనింపవలెను. కరువాక ఆ నర 
హాంకకుడు ఏ పట్టణమునుండి పారిపోయెనో ఆ 
“ పట్టణమునకును తన యింటికిని తిరిగి రావలెను, 1 
7 అప్పుడు చారు. నప్తాలీయాల మన్యములోని గాలీ 
లులో 'బెమున్సు యె ప్రాయీమోయుల మన్యమందలి 
ికెమును, మన్యమందలి యె 
8 బ్ర్రోనను కిర్యతార్శాను ప్రతిష్టుపరచిరి. | తూర్పు 


దిక్కున యొర్దాను అద్దరిని యొరీకోనొద్ద రూజేనీ | యుల పంళములలో అహరోను 
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వంతువీటి కహాతీయుల వంశముల పక్షమా 


ముగా యెప్రాయీోము గో త్రికలనుండీయ, 
గో త్రికలనుండియు, పరల 
డియు వంతు చీట్లవలన వచ్చినవి పది పట్టోొ భీ! 


లు. | రూబేను గోత్రికులనుండియా, శాలు శబ 
కులనుండియు, జెబులూను గోత్రి pan fl. 
వంశములచొప్పున మెరారీయులకు క భనీ! 


రెండు పట్టణములు. | యోహోావొ | | 


యీ పట్టణములను ఇచ్చిరి. ! లం లల గో 


ముదట చేతికి నచ్చిన వంతుబీటి వారిది. | 


జీ వొబోగునిచ్చిరి. ఆ అర్బా ఆనాకు తండ్రి. 
లాగి చుట్టునున్న 


ను స్వ 
| 
శిష్యా 
శ శక | మౌ ర, 
కిని స్యా | సతో అనారోను సంతానపువారికి వారు 


ంవుడి || సహంఠకునికి ఆశ్రయపట్టణమైన “హెట్రోనును 


హార 


| చానిఫాలమును లిబ్నాను దాని "పొలమును యర్త 


౫ కాట! కన చాని పొలమును హేలోనును దాని పొలమును 
లాాశ| . రష్టమాయను దాని పొలమును హేలోనును దాని 
ఫషర్మో| ' పొలమును చెటీరును దాని పొలమును ఆయినిని దాని 
ఫొలమును యాత్తాయును దాని పొలమును 

మేష! 'మెనును దాని పొలమున్సు అనగా ఆ రెండు గోత్ర, 
పొల . ములవారినుండి తొమ్మిది పట్టణములను ఇచ్చిరి. 1 
అర్థిట 1? లెన్యామిను గోత్రమునుండి "నాలుగు పట్టణములను, 
” మశ అనగా గలియోనును దాని పొలమును "గెబను దాని 
18 పొయను | ఆనాతోతును దాని పొలమును అలో 


ళీ 


కీ శవశీయుల వంళపువారైన "లేవీయులకు అనగా 
స గోరీ. కేపకుసంబంధులలో మిగిలినవారికి 

సం yi గ బడెను, | నాలుగ పట్టణములను $ 
అహ ్థ యాల మన్యడేళములో నరనాంతకుని 
Le mw TE చెకెమును దాని పొల 
జ దౌని పొలమును | కిచ్చాయిమును 
'చేత్‌"హోరోనును డాని పొలమును 


ను గత్రి షూ 1 అయ్యాలోనును దాని 
1 ఇంష(గు దాని పొలమును వారి 
న్కు అనగా మనసె 
ను దాని పొలమును గుత్తి 
| 50 ఇచ్చిరి. | వాటి పొలములు 
శయ, (లినవారికి కలిగిన పట్ట 


(౫ 


యెహోామున శి1 అధ్యాయము 


పొలమును వారికిచ్చిరి. ! అయితే 
ముయొక్క- పొలములను దాని (గ్రామము 
భు యొవున్నై కుమారుడైన కాలేబుకు స్వాస్థ్య 


Coy 


యిశ్యాఖారు గోత్రికులనుండి నాలుగు పట్టణములను, 28 
అనగా కిపోనును దాని పొలమును చాబెరకును దాని 
పొలమును యరూతును దాని పొలమును | రనన్నీ 29 
మును దాని పొలమును ఇచ్చిరి. | ఆషేరు గోత్రికుల 80 
నుండి నాలుగు పట్టణములను అనగా మిహైలును - 
డాన్ని పొలమును ఆబ్టోీనును దాని పొలమును । 
"హల్కాకును దాని పొలమును "రౌహోబును దాని 81 
పొలమును ఇచ్చిరి. | నష్తాలీ గోత్రికులనుండి మాడు 82 
పట్టణములను అనగా నరహంతకునికొరకు ఆశ్రయ 
పట్రణమగటకు గాలెలీలోని 'కాజేషును దాని పొల 
మును వామ్మాట్టీరును దాని పొలమును కర్తానును 
చాని పొలమును ఇచ్చిరి. | వారి వంశములచొప్పున 88 
గెర్జోనీయుల పట్టణములన్నియు వాటి పొలములు 
గాక పదుమూడు పట్టణములు. | 

'లేవీయులలో మిగిలిన "మెరారీయుల నంశములకు తక 
జెబులూను గో త్రములనుండి నాలుగు పట్టణములను, 
అనగా యొక్టైయామును దాని పొలమును । కర్తాను తిర్‌ 
దాని పొలమును దిన్నూను దాని పొలమును నహలా 
లును దాని పొలమును ఇచ్చిరి. | రూబేను గోత్రికుల 86 
నుండి నాలుగు పట్టణములను, అనగా 'బెజెరును దాని 
పొలమును యహసును దాని పొలమును | కెది 87 
"మోతును దాని పొలమును ' మేసాతును దాని పొల 
మును ఇచ్చిరి, | గాదు గోత్రికులనుండి నాలుగు పట్ట 88 
ణములన్సు అనగా నరహంకతకునికొరకు ఆశ్రయపట్టణ ' 
మగుటకు గిలాదులోని రామోతును దాని పొలమును 
మవానయీమును దాని పొలమును 1 “హెప్ప్బోనును 89 
దాని పొలమును యాజేరును దాని పొలమును 
ఇచ్చిరి. | వారి వారి వంశములచొప్పున, అనగా లేవీ 40 
యాల మిగిలిన వంశములచొప్పున అవన్నియు 'మెరా 
రీయులకు కలిగిన పట్టణములు. మతు-వీటినలన వారికి 
కలిగిన పట్టణములు పదిరెండు. . 

ఇశ్రాయేలీయుల స్వాస్థ్యమాలో వాటి పొల 41 

లేవీయుల యు నలువది: 

యెనిమిది. |! ఆ పట్టణములన్ని టికి పొలములుండెను. 42 


అర్ధ | ఆ పట్టణములన్నియు అప్లేయుండెను. | యెహోవా 4కి 


,పృమాణముచేని వారి పితరలకిచ్చెదనని చెప్పిన చేశ 
మంఠయా ఆయన ఇశ్రాయేలీయాల కప్పగించెను. 
చారు దాని స్వాధీనపరచుకొని దానిలో నివసించిరి. ॥ 
యెహోవా తాను చారి పిఠరలతో ప్రమాణము కక 


గెరోనీయులకు రండు | చేసిన వాటినన్నిటి (ప్రకారము అన్ని దిక్కు_.లయందు 
నరవాంకకునికొరకు ఆశ్రయ | వారికి విశ్రాంతి కలుగజేసెను. యెహోవా వారి 
5 గోలానును దాని పాల | శతు 
చాని పొలమును ఇచ్చిరి. | | వారిలో నొకడును ఇగ్ర్రాయేలీయులయొదుట నిలున 
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చారొచేతి కస్పగించియుం డెను గనుక 


శేకపోయెను. యెహోవా ఇశ్రాయేలీయులకు "సెల 
విచ్చినమాటలన్ని టిలో "నేదియు తస్పియాండలేద్సు 
అంతయు ెరజేరెను. 
లడ్లు యెోహూనున రూచేనీయులను గాదీయులను 
మనాషె 
2 ను | యెహోవా సేవకుడైన మోసే. 
పించినదంతయు మీరు చేసియున్నారు. 
జీను పించినవాటియన్నిటి విషయములో 
“8 నా మాట వినియున్నారు. | బహుదినములనుండి "నేటి 
వరకు మిరు మొ 'సెహోదరులను విడువక మో బేవు 
జైన యెహోవా ఆజ్ఞ ననుసరించి నడిచియున్నా 
4రు. । ఇప్పుడు మో డేవుడైన యెహోవా మో 
సహోదరులతో చెప్పినట్లు వారికి నెమ్మది కలుగజేని 
యున్నాడు. కాబట్టి మోరివ్వడు యెహోవా నేవ 
కుడైన మోే. యొర్దాను అద్దరిని మీకు స్వాస్థ్యముగా 
నిచ్చినదేశములో మో నివాసములకు తిరిగి "వెళ్లుడి. | 
ల్‌ అయితే మో వూర్గన్భాదయముతోను మా వూర్షాత్త 
తోను మో చేవుడైన యెహోవాను ్రేమించుచు, 
ఆయన మార్షములన్ని టిలో నడుచుకొనుచ్రు ఆయన 
ఆజ్ఞలను గైకిెనుచు ఆయనను హత్తుకొని ఆయనను 
'సీవించుచు యెహూవా చేపకుడైన మోసీ, మీకా 
క్ఞసించిన ధర్షమును ధర్షశాస్త్రమను అనుసరించి నడు 
6 చుకొనుడి. | ఆకడీలాగు చెప్పిన తరువాత చారిని 
దీవించి వెళ్లనంపగా వారు తమ నివాసములకు 
పోయిరి. 
7 మోసే. చాపానులో మనా, అగ్ధగోత్రమునకును, 
యెహోషువ పడమటిదిక్కు.న యొర్దాను అద్దరిని 
_ వారి సహోదరులలో మిగిలిన ఆర్థగో త్రము నకును 
స్వాస్థ్యమాలిచ్చిరి. మరియు యొహోమువ చారి 
నివాసములకు వారిని 'వెళ్లనంపినప్పుడు అకడు వారిని 
8 దీవించి వారితో నిట్లనెను | --మారు మిక్కిలి కలిమి 
గలవారై అతివిస్తారమైన సకువులతోను వెండితోను 
బంగారుతోను యిత్తడితోను యినుముతోను ఆతి 


వస 


జొ 
వెళ్లుచున్నారు. మో 


గో త్రవువారిని పిలిపించి వారితో నిట్ల | ఇశ్రా; 


ను తిరిగి మి నివాసములకు | యెడల యొహాూచవా 
శత్రువుల దోవుడుసొమ్మును | స్వాధీనడేళమునకు మిరు వచ్చి మా నుసి 
మీరును మీ సహోదరులును కలిసి పంచుకొనుడి, | సము తీసికొనుడి, మున బేవుడైన లో 
9 _ కాబట్టి రూచేనీయులును గాదీయులును మన 
త్రవుచారును యెహోవా. మోేద్వార "సెల | వామిద తిరుగపిడకుడిి. మా మోద 
విచ్చిన మాటచొప్పున తాము స్వాధీనపరచుకొనిన | జెరహు కుమారుకైన ఆకాను 
స్వాస్థ్యభూమియైన గిలాదులోనికి "వెళ్లుటకు కనాను | యములో తిరుగబడినప్పుడు 
'జేళమందలి షిలోహులోనున్న ఇశ్రాయేలీయుల | సమాజముమోదికి కోపము రాలేదా! లేన 
యొద్దనుండి బయలుబేరిరి. కనానుచేళమందున్న | పలన ఆ మనుమ్యుడొకజే 
10 యొర్దాను ప్రబేళమునకు వచ్చినప్పుడు | రూజేనీయు | అందుకు 
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లును గాదీయులును మనసె త 
అక్కడ యొగ్దానుద గర నొక షా 
అది చూపునకు గొప్ప బలిపీఠమే, | అప్పుడు క్యా 
నీయాలును "గాదీయులును మన పె. అర్థగో త్రజ్యచ్య్యా | 
శ్రాయేలీయుల యెదుటివైవున యొర్దాను త్రో 
ములో కనానుబేళనునెదుట బలిపీఠమును 
ఇశ్రాయేలీయులకు వర్తమానము వచ్చెను, | 
యేలీయులు ఆ మాట వినినప్పుడు సమాజనుంకర్న 
వారితో 


శో 


యై 


ములన్నిటిలో ప్రతిదాని షిత్రుకుటుంబపు వ్రగ్గా 
నుని అనగా పదిమంది ప్రుధానులను ఆతనితోక్షా 


పంపిరి వారందరు ఇశ్రాయేలీయుల సమాసము జ 
లలో తమ తమ పితు ంబములకు ప్రధానులు! 


కును గాదీయాల యొద్దకును నునె. 
చారి యొద్దకును పోయి చారితో నిట్లనికి | - 
యెహోవా సర్వసమాజపువారు 'చప్పుచున్నటే! 
నగా-వేడు బలిపీఠమును కట్టుకొని నేడే యో 
వాను అనుసరింపక మాని ఇశ్రా జ 
మిద మోశేల తిరుగుబాటు చేయుచున్నారో ! 
"పెయోరు విషయములో . మనము 'చేనిన రోమ! 
మనకు చాలదా? అందుచేత యెహోవా హో |: 
మాలో "తెగులు వుక్టైను గదా! "నేటిమకు మో | 
డానినుండి పవిత్రపరచుకొనకయాన్న్వాము. ! పో 
ఈ దినమున యెహోవా వెంబడినుండి తీ“ లోకీ 
నట్టు చేడు యెహోవామోద తిరుగబడి త్రో 
చేనిదళేమి! అలాగైతే ఆయన ఇకమోదట weil 
యేలీయుల సర్వసమాజనుమోద హా నో! 
మా సాంస 
| 


ము కాక "జేరొక' బలిపీఠమును కట్టుకొని స 


| 
భో 


ద్రతిశితహో ల్ల. 
ఫండ్‌ | 


వాజేనీయాలంను గాదీతోో ష్‌ | 


గ్రచేనునగా | = "బీవుళ్లలో యోహా 
వాళ్లు | ia ఆయనకు తెలియును, ఇశ్రాయేలీయులు 'తెలిని 
| Fas gosta memes 


క్ట | బ్రసళాటుచేకేవైనను మేము. ఈ పనిచేసినయెడల 
ళ్ళ కీ ఛు వమ ట్రదుకనియ్యకుడి. 1 యెహోవాను 
ంకర్న | ' ఆకుసరింపక తొలగిపోయి, దసానబల్మినైనను చైవేద్య 
కూడి, కానను చానిమోద నర్చించుటకే కాని సమాధాన 


| ' ఇలిసీకమాను క్షట్టీనయెడల యొెహూవా తానే విమర్శ 
.. శయుగాశ, వేరొక హేతువుచేరనే యీ బలిపీక 
గో] 3 మను కట్టితిమి. | నీమనగా రాబోవుకాలమున మీ 
వ్రశా। సఠానవువారు మా సంతానపువారిని చూచి-ఇశ్ర్రా 
కడ | షేరీయుల చేవుడైన యెహోవాతో మోశేమి సం 


నర్చించుటకైనను బలి నర్చించుటకైనను 
మన దహనబలంల విషయనులోను బలంల 


f 


| ఓక యళ చున కేరములవారికిని మధ్య సా 
|. నాక కూత ఇ “దుకు మేము -- ఇకమిదట 
| "గాని మా తరముల వారితో-నే గాని 
| Why — మన" పితరులు చేసిన 
i కార 

|| షట సో చూడుడి, యిది దహనబలి 


జ్‌ 


బలి నర్నెంచుటకు కాదు గాని 
మధ్యను సాక్షిగా యుండుటకే 


నా 
మ 


దహ; 


గ 


ట్‌ 


i 
:! 


నను చైవేద్యములకైనను 
మును కట్టునట్లు నేడు 


ఆపక. తొలగపోయినయెడల 


; . యోెహూవమున 18 అధ్యాయము 


i శ్రన్రవారీనో ఇశ్రాయేలీయుల చ్రథానులతో | శేమి యెహోవామిద 'దో,హముచేసినయెడల'చేమి. 


"మేము శాషగ్రస్తులమపదుము గాక, , జ 
, పీగెహోసను యాజకుడును సమాజ ప్రధానులున్సు 80 
అనగా అకనితోనుండిన ఇశ్రాయేలీయుల ప్రధాను 
లును రూబేనీయూలును గాదీయాలును , మనషీయా 
లును చెప్పిన మాటలను విని సంతోషించిరి. । ఆప్పుడు 81 ' 
యాజకుడైన యెలాజారు కుమూరుడుప పీనెవిను  ' 
రూబేనీయులతోను -గాదీయులతోను నునషీయుల 
తోను -- మిరు యెహోవాకు విరోధముగా ఈ 
'తోహను చేయలేదు గనుక యెహోవా మన 
మధ్యనున్నాడని చేడు ఎరుగుదును) ఇప్పుడు మీడ 
యెహోవా చేతిలోనుండి ఇశ్రాయేలీయులను విడి 
పించియున్నారని చెప్పెను. 
యాజకుడైన యెలాజారు కుమారుడగు పీనెహి 82 
నును ప్రధానులును గిలాదులోని రూబేనీయుల 
యొద్దనుండియు, గాదీయులయొద్దనుండియు 
యేలీయులయొద్దకు తిరిగి వచ్చి జనులకు ఆ ల 
తెలియచెప్పగా | ఇశ్రాయేలీయులు విని సంతోషిం 88 
చిక. అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు జేవుని స్తుతించి, 
రూబేనీయాలును గాదీయాలును నివసించు 'జేళమును 
పాడుచేయాటకు వారిమోద యాద్ధమాచేయుట మా 
నిరి. | రూచేనీయాలును గాదీయులును యెహో 84 
చారో 'దేవ్రడనుటకు ఇది మనమధ్యను సౌత్నీయనని 
దానికి యేద అను పేరు "పెట్టిరి. ag 
చుట్టునున్న చారి శ త్రువులలో "నెవరును చారి 'ైడ్రి 
మీదికి రాకుండ యెహోవా ఇశ్రా 
"నెమ్మది కలుగజేసినమోదట అనేక దినములైన తరు 
వాత యెహోషువ బహు 'సంవక్సరములుగల వృద్గు ; 
డాయెను. | అప్వుడకడు ఇశ్రాయేలీయులనందరిని 2 
వారి. "పెద్దలను వారి ముఖ్యులను వారి న్యాయాధి 
పతులను (వారి గాయకులను పిలిపించి వారితో నిట్ల 
గెను-చేను బహు "సంవత్సరములు గడచిన ముసలి 
వాడను. | మో చేవుడైన యెహోవా మో నిమిత్తము 8 
"సమస్త జనములకు చేనినదంతయు మిరు చూచితిరి. 
మో నిమిత్తము యాద్ధము చేసినవాడు మో దేవుడైన 
యెహోవాయే. | చూడుడి, యొర్దాను 'మెదలం క 
కొని తార్పుదిక్కు.న మహాసముద్రమునరకు "నేను 
చేసిన సమస్త జనముల చేళశమున్కు మో . 
గోత్ర ముమధ్య మిగిలియున్న యీ జన 
తిని. । మో దేవుడైన యెహోవాయే వారిని మీ క్ర 
యెదుట నిలుహపండ వెళ్లగొట్రిన తరువాత మీ 'జేవ్రు 
కైన యెహోవా మీతో "నెలవిచ్చినట్లు మిరు చారి 
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20 యెెహూమవ 24 అధ్యాయము 
6 జేళమును స్వాధీనపరచుకొందురు. | కాబట్టి మిరు |: యుహోనున ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రము! 
మోపే, ధర్మశాస్త్ర గ్రంథములో (శ్రాయాుడినదంకటిని | వారినందరిని "షెశములో పోగుచేసి వ్యా 
చైకొని యనుసుంచుటకు మనన్సు దృఢము చేసికొని | వారి ్రభానులను వారి న్యాయాధిపతులు బ్యా (| 
యెడమకు గాని కుడికి గాని దానినుండి తొలగిపోక | | నాయకులను పిలిపింపగా వారు వచ్చి జ్ర ౪ 
7 మియొద్ద మిగిలియున్న యీ జనుల సహవాసము | ధిని నిలిచిరి: | యెహోషువ జనులందరత్రో స |. 
iii చేయక వారి చేవకేల “పళ్లను ఎక్తక వారితోడని | నెను--- ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన యహ |, 
| | ప్రమాణము చేయక వారిని ఫూజింపక వారికి నమ ఇప్పునదేననగా -- ఆదికాలమునుండి మీ పిక / 
ml 8 స్కరింపక 1 మిరు "నేటివరకు చేసినట్లు 'మి దేవు అనగా అృబ్రాహోముకును 'నాహోరుకున్సు తండ్రి 
ih 9 డైన యెహోవాను హత్తుకొని యుండవలెను. | యె | యైన తెరహు కుటుంబికులు నది ఆద్దరిని నిష |. 
hey "హూావా బలముగల గొప్ప జనములను మీ యదుట | యితర చేవకలను పూజించిరి. | అయితే కేన వ || 
| || నుండి కొట్టివేసియున్నాడుు మి యెదుట '"నేటివర | అద్దరినుండి మో పిఠరుడైన అబ్రాహామును తోక 
| 10 కును యే మనుష్యుడును నిలిచియుండలేదు. | మా | కొనివచ్చి కనానుదేశమందంకేట 'సంచరింపకేని ఈ 
జేవుడైన యెహోవా మీకిచ్చిన మాటచొప్పున | నికి సంతానమును విస్తరింపజేసి అతనికి యీసాక్షు 
తాణే మోకొరకు యుద్ధము చేయువాడు గనుక. ఇచ్చితిని. | యీసాకుకు "నేను యాకోబు యా! 15 
1 మిలో నొకడు 'వేయినుందిని తరుమును. 1 కాబట్టి | వుల నిచ్చితిని. శేయీరు మన్యములను స్వాధీనసుళు 
మిరు బహు జాగ్రత్తపడి మో చేవుడైన యెహో | కొనునట్లు వాటిని యేశావు కిచ్చితిని. యాకోబు 
చాను య్రేమింపనలెను, ్‌ ఆతని" కుమారులును ఐగుసప్తలోకి దిగిపోయిరి. । తేడ 
12 ఆయితే మిరు వెనుకకు తోలగి మియొద్ద మిగిలి | వాత "నేను మోపే అహరోనులను పంప్కి రి |, 
యాన్న యీ: జనములను హత్తుకొని వారితో వియ్య | మధ్యను "నేను చేసిన | క్రియలవలన ఐస్పస్తీయాక |" 
“మంది వారితో మిరును మాతో వారును సాంగ | హకేముచేసి మిమ్మును 'వెలపలికి రప్పించితిని, | శేవ।। 
18 త్యము చేసినయెడల | మి జేవుడైన యెహోవా | ఐగస్తలోనుండి మో తండ్రులను రస్పించిన్వోడో | 18 
మో యెదుటనుండి యీ 'జనములను కొట్టివేయుట | మిరు సము ద్రమునొద్దకు రాగా గ్‌ 
మానును. మో 'చేవుడైన యొహావా మీకిచ్చిన | ములతోను 'కౌతులతోను మి తండ్రులను ఎర్రమ | 1 
- యా మంచి ?'జేశములో నుండకుండ మిరు నశించు | ద్రమువరకు తరిమిరి. | వారు యొూహూవాకు మొగ్రీ! 
వరకు వారు మికు ఉరిగాను బోనుగాను మి ధ్రక్టల "పెట్రినప్పుడు ఆయన మీకును ఐనప్తీయులపన i 
మిద కొరణాలూగాను మో కన్నులలో ముళ్లుగాను ను చీకటి కః సము,ద మును | 
14 ఉందురు. | ఇదిగో "చేడు "నేను సర్వలోకుల మార్గ కీని అలల వక వాట గాల నక. 
మాన వెళ్గుచున్నాను. మా చేవుడైన యెహోవా "నేను చేసినదానిని మిరు కన్నులార చూచిరిరి. కక 'y 
మో విషయమై "సెలవిచ్చిన నంచి మాటలన్నిటిలో | తరువాత మిరు బహు దినములు ఆరణ్యమలో గో 
నొక్క-టేయెనను తప్పియుండలేదని మిరు అనుభవ సించితిరి. | యొడ్దాను అద్దరిని నివసించిన ఆమెకీటో! 
వూర్వకముగా "నెరుగుదుర్యు అనియన్నియు మికు | చేశమునకు "చేను మిమును రప్పించినప్పుడు వో 
కలిగెను వాటిలో నొక్క-టియైనను తప్పియుండ | మిత్రో యుద్రముచేయగా "నేను మా 'చేకీ పో | 
15 లేదు. | అయితే మో జేవుడైన యెహోవా మాతో ఆప్పగించితిని,' మిరు చారి. 'ేళనును i 
చెప్పిన మేలంతయు మోకు కలిగిన ప్రకారము మీ కొంటిి చారు మియెదుట ని భోగ |! 
'జేవ్చడైన యెహోవా మీకిచ్చిన యీ మంచి చేశ నశింపజేసితిని,! తరువాత మోయాబురాకాను సో] 


లిన 


లా 


నేం 
వ్‌ 


ములో నుండకుండ ఆయన మిమ్మ నశింపజేయుసరకు కుమారుడ్నున బాలాకు లేచి ఇకా 
16 మిరు మా బేవుడైన యెహోవా మికు నియమిం | డైన బలామును ఏ సంపగా 1 “చేను బలానో హో 
చిన ఆయన నిబంధనను మోరి యితర చేవతలను విననొల్లాతిని గనుక అతడు మిమ్మును ; 
వూజించి వారికి నమస్కరించినయెడల యెహోవా వచ్చెను, అకనిచేతినుండి నేనే మెద్తును విజి |. 
కోసము మీమీద మండును గనుక 'ఆయన మీకిచ్చిన తిని. మారు యొర్దాను చాటి యెరీకోదరరో “ఫో (1 
యీ మంచి 'దేళములో నుండకుండ' మిరు శ్మీమ్రము | ప్పుడు యొరీకోకు యజమానులకు అ'మొరీయాలొ 


మరి 
కన | 

| 10న! 

న గ్గ హీ కంకల. రాజాలనిద్దరిని తోలిజేసెను. 
శాఖా || 1 మోయ వేద్యముచేయని 'దేళమును | మిరు కట్టని పట్టు 
డల |! (ములను మౌకిచ్చియాన్నన్నను. మిరు వాటిలో నివ 


' ఇతచున్నారు. .మోరు నాటని 'ద్రాకతోటల 
వడ్డన ఒలీవతోటల పండ్లను తినుచున్నారు. 1 
+ 14 శాబట్టీ మారు యెహోవాయందు భయభక్తులుగల 
'' ఛా, ఆయనను నిమ్క-పటముగాను 'సక్యేముగాను 


సరు |... కని తోచినయెడల మిరు ఎవని నేవించెదరో, 
''. మి ఆద్దని మో పిఠరులు సేవించిన చేవతలను చేవించా 
1 లేక; || దరోో ఆమొరీయుల చేశమున మిరు నివసించుచు 
చాన |, శ్నారే వారి చేవకలను చేవించెదరో "నేడు మిరు 
1. కోరకొనుడ్వి మోశవరిని 'నేవింప కోరుకొనినను 
be) శేసను నా యింటివారును యెహోవాను సేవించ 


. 
లక | కక్నలయెడుట ఆ గొప్ప సూచక క్రియలను చేసి, 
కో | 2 నడి చినమార్గములన్ని టిలోను, మనము 
అ | భకర. నధ్యను మనలను కాపాడిన యెహో 
శత “షయ గేనేడ, |! యమొహోవా ఆ చేళములో 
భో | మె నిలువకుండ వారిని తోలీజేసినవాడు, 


జానే సేనించెదము 
. 5 ఆయనయే మా 
| సే కక్క కృరపిచ్చిం న 


భారి | = యెహోవా 

గ్లో : ప 

వ వ మానం 
నే | విక శ మనస్సు త్రిప్వుకాని మాకు కీడుచేసి 


యెహహాోవున ' శశ అధ్యాయము 


చుచు 


చారు 
స్య్వాస్ట్రముగానుంజెను. 1 మరియు అవారోను కుమా శిత 
1 జనులు--అట్లు కాదు, | రుడైన యెలాజారు మృతినొందినప్పుడు యొప్రాయీా 
| - సేవించెదమని యొహోము | మియాల మన్యబేళశములో ఆరని కుమారుడైన పీన 
వ్‌ యొహోవమువ -- మిరు | హానుకు ఇయ్యబడిన పీనెహానుగిరిలో జనులు ఆతని. 
"చెదమని ఆయనను కోరుకొ | పాతిపెట్టిర. 


alle ner) నై. 
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యెబూనీయులనువారు , మీతో యు | న్నందుకు మిమ్మనుగూర్చి మాకే సాతలై యున్నా 
ముచేయగా "నేను వారిని మో చేతికప్పగించి | రనగా చారు -- మేము సాత్సులమే అనిరి. | ఆందు 98 
మరియు "బేను' మికు ముందుగా కందిరీగలను | కతడు -- ఆలాశ్లతే మో మధ్యనున్న అన్యచేవకలను 

నీ ఖడ్డము కాదు నీ విల్లు కాదు కాని | తొలగద్రో,ని ఇశ్రాయేలీయుల జేవుడైన యోహో 


వాళట్టు మి హృదయమును త్రివ్వకొనుడని : ఇప్పి 
ను. | అందుకు జనులు -- మన దేవుడైన యొపూ లక్షి 
వానే నేవించెదము ఆయన మాటయే విందుమని ” 
యొహోమువతో చెప్పిరి. : 

అట్లు యెహోమువ ఆ దినమున ప్రజలతో నిబం 25. 
భనచేసి వారికి "షెకెములో కట్టడను విధిని నియ 
మించి | జేవుని ధర్షళ్యాా గ్రంథములో ఆ వాక్యము 28 . 
లను (ర్రా(యించి "పెద్దరాతిని 'కెప్పించి యెహోవా 

స్థలములోనున్న సింధూర వృత్షమ్ము క్రింద 
జన ఒంగి జనులందరితో hens 27 
చించుడిి యెహోవా మనతో చెప్పిన మాట 
లన్నియు యీ రాతికి వినబడెను గనుక ఆది మనమోద 
సామీగానుండును. మిరు మో చేవుని విసర్జెంచినయె 
డల అది మొమోద సాక్నీగా నుండును. | అప్పుడు 28 
యోహోమువ ప్రజలను ఈమ స్వాస్థ్యములకు వెళ్ల 
నంపెను. 

ఈ సంగతులు జరిగినతరువాత నూను కుమారూ 20 
డును యెహోవా దానుడునైన యెహోషువ 
నూట పది సంపక్సరముల వయస్సుగలవాడై మృతినొం 
చెను. 1 ఆతని స్వాస్థ్యవు 'సరివాద్దులోగానున్న తిమ్ను 80 


వెళ్లిన | త్సెరహులో అతడు పాతిపెట్టబడెను. అది"యెప్రా, 


యీమియాుల మన్యములోని గాయము కొండకు ఉత్త 
రదిక్కున నున్నది. 

యెహోనువన దినములన్నిటను యొహాోానున 81 
తరువాత నింక బ్రదికి యెహోవా ఇశ్రాయేలీయుల 
కొరకు చేసిన (క్రియలన్నిటిని ఎరిగిన "పెద్దల దినము 


లన్నిటను ఇశ్రాయేలీయులు యెహోవాను నేవిం 
రి. | ఇశ్రాయేలీయులు ఐగుప్తలోనుండి 82 


వామోరు కుమారులయొద్ద కొనిన చేని భాగములో 
. అవి యోనేవు వుత్రులకు ఒక 
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1 యెొ"హూమున మృతినొందిన రరువాత ఇశ్రా 


యీలీయులం--కనానీయులతో యుద్ధము చేయుటకు 


కమలో "నెనరు ముందుగా చారి మోదికి పోవలనినది 
యెహోవా 'కెలియజేయునట్లు ప్రార్థనచేయగా 1 
2యోహోవా - ఆ దేశమును యూదానంళ 
కిచ్చియాన్నాను, వారు పోవలెనని "సెలవిచ్చెను. | 
8 ఆప్పుడు యూడానంళస్థులు తను సెహోదరులైన 
షిమో్య్యోనీయులతో as కనానీయులతో 
యూద్ధము చేయాటకు_మా వంతులో నికి మాతోకూడ 
రండి, మేమును మొతోకూడ మా వంతులోనికి వచ్చె 
దమని చెప్పగా షిమ్యోనీయాలు వారితోకూడ 
4 పోయిరి. 1 కనోనీయాలమోదికి యూదానంళ; 
పోయినప్పుడు యెహోవా కనానీయులను "పెరి 
జీయులను వారి కప్పగించెను గనుక వారు 'బెజెకులో 
త్‌ పదొవేలనుంది మనుష్యులను హళేముచేసిరి, | చారు 
'చెకెకులో అదోనీ 'బెజెకును చూచి వానితో యుద్ధ 
*ముచేసి కనానీయులను "పెరిజీయులను హఠముచేనిరి, | 
6 అదోనీబెజెకు పారిపోవగా వారు ఆతని తరిమి పట్టు 
కొని ఆరని కాలుచేకుల బొట్టన వ్రేళ్లను కోసివేసిరి. | 
7 అప్పుడు అదోనీబెజెక--కమ "కాళ్గుచేకుల బొట్టన 
నవు బల్ల్యక్రింద ముక్కలు ఏరుకొనుచుండిరి. "నీను 
చేసినట్లే చేవుడు నాకు ప్రతిషలమిచ్చెనానెను. వారు 
యెఠానలేమునకు అతని తోడుకొనిరాగా అతడు 
అక్కడ చనిపోయెను. 
8 యూదావంళన్థులు యెరూష.లేముమోదికి 
ముచేని చాని పట్టుకొని కొల్లబెట్టి ఆ పట్టణమును 
9 కాల్చి వేసిరి. ! తరువాత యూదానంళ ముల 
యందును దశ్నీణబేళముందును లోయయందును నివనిం 
చిన కనానీయులతో యుద్దము చేయుటకు పోయిరి. 1 
10 మరియా "హ్నొబ్రోోనులో నివనిం 
చిన కనానీయులమోదికి పోయి “షీసాయిని అహీ 


రుడగు ఒత్నీయేలు దాని పట్టుకొనెను గనుక కాక | ' 
తన కుమార్తెియెన అక్సాను అతనికిచ్చి షెండ్లిచ్యు 1 
ఆమె తన “పెనిమిటి యింట ప్రవేశించినప్పుడు జ 
తండ్రిని ఒక పొలము అడుగుటకు ఆకేని శ్రేశేపియ 
ఆమె ాడిదెను త్వరగా దిగగా "కాలేబు-నీశ్వే 
కావలెనని యడిగెను |! అందుకామె--దీవెన దక! 
చేయుము నాకు దక్నీణ భూమి నిచ్చియున్నాన్న ౫; 
నీటి మడుగులను కూడ నాకో దయచేయును 
అప్పుడు కాలేబు ఆమెకు మెరక మడుగలను పల్లు 
మడుగులను ఇచ్చెను. 

మోెవీ, మామయైన కేయినీ కుమారులు యూశకా) జ 


స్థులు | వంళస్థులతోకూడ ఈశచెట్ల పట్టణములోనుండి లా 


దు దక్షిణదిక్కులోని యూదా అరణ్యమునకు సే | ౫ 
అక్కడ చేరి ఆ జనముతో నివసించిరి. 1 యూధాష్‌! ' ! 
శస్థులు తేమ సహూదరు లైన షిమ్యోనీయులకోకే | ' 
పోయి "షెఫకులో నివసించిన కనానీయులను వశత (4! 
చేసి పట్టణమును నిరూలము చేని ఆ పట్టాయాో, 
"హోర్తా అను పేరు పెట్టిరి. ! యూచానోన్థగ స 
గాజాను దాని ప్రబేళమును యె్కెైలోనును భో | 
ప్రచేళమును యెక్రోనును దాని ప్రబేళమను ష్టో| . 
కొనిరి. |! యెహోవా యూదానంళస్థులకు వ్‌ 
దున చారు 'జేళమును స్వ 
తా య. నిపసించువాీ ఖో 
శథములున్నందున వారిని _ వెళ్లగొట్టలేకపోదో. | ఆ, 


నుండి పారదోలి చాని స్వాధీ | 
యెరూషలేములో నివసించు యొబో శ 
'బెన్యామినీయాలం చెళ్లగొట్టలేదు, యూకీ "6 
'బెన్యామినీయులతోో కూడ "నేటివరకు యడో' | 

1 


11 మానును కలాయిని కొల్ల జెట్టిరి, | అ హెబ్రోను "పేరు | ర 


కిర్యతర్చా. అక్కడనుండి వారు 'బెలీరు నివాసుల 
మోదికి పోయిరి. వూర్వము 'దెలీరు "పేరు కిర్యక్సే 
12 పెరు. 1 కాలేబు--కిర్య ల్సేపెరును పట్టుకొని కొల్ల 
'బెట్టువానికి శా కుమార్తెమైన ఆక్సాను ఇచ్చి పెండ్లి 


18 చేసెదనని చెప్పగా | కాలేబు తమ్ముడైన కెనజు కుమా 


~~ 
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బళ! 

Tp 
ఆ మనుష్యుని చాని కుటుంబికులనంద 
1 ఆ మనుమ్యుడు హితీయుల బేళ 


ేటివరకు దానికదే పేరు. 
'యానును దాని పల్లెలను, తీయ 


నో మెగిద్దో సల్లెలను; స్వాధీనసరచుకొనలేదు 
దశర ఏలయనగా కనానీయులు ఆ దేశములో నివసింప 
|జ వష గట్టిపట్టు పట్టియాండిరి. 1 ఇశ్రాయేలీయులు 
, ఇభంకులైన తరువాత వారు కనానీయులచేక ెట్టి 
'' పనలు చేయించుకొనిరి కాని వారిని బొత్తిగా వెళ్ల 


నష 
స్ట 
12 యెప్రాయామోయులు "గజెరులో నివసించిన 
ఫా | , కానీయులను వెళ్లగొట్టలేదు, గెజెరులో కనా 
0 నీయులు వారిమధ్యను' నివసించిరి. 1 జెబూలూ 
| వీయలుకితోను నివాసులను నహలోలు నివాసులను 
ను నివనించి 
(వాజి వెట్టివనులు చేయావారైరి. 1 'ఆాష్షికీయాలు 
| pe సీదోను నివాసులను అన్షోబువారిని 
| సుష "హెల్బావారిని అఫీకువారిని రాహాబు 
| వాని | ఆషేరీయులు దేళనివాసులైన కనానీయులను 
 శోగ్ట వారిమధ్య నివసించిరి. నష్తాలీయులం 
యు ని వెళ్లగొట్టలేదు గాని | 
నివానులచేకను 'చేకనాతు నివాసులచేతను 


సు 


మేమ 


i లోను 
౦డలోను షయల్బీములోను నివ 
ట్రిపట్టు పట్టియుండగా యోనేళ్య 


వ 


న్యాయాధిపతులు 8 అధ్యాయను 


ఆరేడు పోవు శ్రోవను యెట్టిడి? కావున "నేను--మా యెదుటనుండి ఈ జేళ 
వారు ఆ పట్టణమును కత్తివాత హత నివాసులను 'వెళ్ల గొట్టను, వారు మో ప్రక్కలకు శూల 


ములుగా నుందుర్కు వారి చేవకలు మికు ఉరిగానుం .. . 
దురని చెప్పుచున్నాను. !। యెహోవా నూత ఇశ్రా 4 
యేలీయులందరితో ఈ మాటల చెప్పగా. | జనులు 5 
ఎలుగెత్తి యేడ్చిరి, కాగా ఆ చోటికి బోకీనును "పేరు 
"పెట్టబడెను. అక్కడ వారు యెహోవాకు బలి 
నర్చించిరి. ! 3 
యొహోమున జనులను 'వెళ్లనంపినప్వుడు ఇశ్రా 6 
యేలీయులు చేళమును స్వాధీనపరచుకొనుటకు తను 
సాస్టాష్థ్య్రములకు పోయిరి. | యెొహారాషువ దినములన్ని 7 
టను యెహోవువ తరువాత యింక బ్రదికినవారై 
యెహోవా ఇశ్రాయేలీయులకొరకు చేసిన కార్యము '': 
లన్నిటిని చూచిన "పెద్దల దినములన్నిటను ప్రజలం 
యెహోవాను నేవించుచువచ్చిరి. | నూను కుమారు 8 
డును యొహోవాకు దానుడునైన యెహోమువ 
నూట పది సంవక్సరముల వయన్సుగలవాడై మృతినొం 
దినస్పుడు ఆతని స్వాస్థ్యవు సరివాద్దులోగానున్న "': 
తిన్ను త్సెరహులో 'జనులకేని - పాతిపెట్టి 1 ఆది 9 


రకు చేసిన -కార్యములనైనను ఎరు, 
గని తరమొకటి వుట్టగా | ఇశ్రాయేలీయులు 11 
యెహోవా కన్నులయెదుట కీడుచేని, ' ఐగువ్త చేళ 
ములోనుండి వారిని రప్పించిన తమ పిఠరుల చేవుడైన : 
యెహోవాను బయలు దేవతలను 'వూజించి | 
తమ చుట్టునుండు జనుల జేనతలలో ఇళరబేనకలను 12 
అనుసరించి వాటికి. నమస్కరించి యొహూవాకు 
కోసము ఫుట్టించిరి. | వారు యోహాోవాను విస్టాంచి 18 
బయలును' అష్తారోతును వూజించిరి. | కాబట్టి 14 
యెహోవా కోపాన్ని ఇశ్రా మం 
డెను), ఆయన దోచుకొనువారిచేతికి వారిని ఆప్పగిం 
"చెను. వారు ఇశ్రాయేలీయులను దోచుకొనిర్కి 
ఆయన వారి చుట్టునున్నవారి ళత్రువులచేతికి వారిని 
అప్పగించెను గనుక వారు తమ శత్రువ్రులయెదుట 
నిలువలేకపోయిరి. | యొహాోవా వారితో చెప్పి 15 
నట్లు, యొహోవా' వారితో. ప్రమాణము చేనినట్లు, 
వారు పోయిన "ప్రతి. వారికి చాధ కలుగ 
జేయుటకు యెహోవా వారికి శళత్రువాయెను గనుక 
వారికి మిక్కి-లి యిబ్బంది కలిగెను. 


ఆ కాలమున యొహారానా వారికొరకు న్యాయాధి కం 


CC-0. Jangamwadi Math Collettion. Digitized by eGangotri 
a 


. 20 కాబట్టి యెహోవా కోపాగ్ని 


| వరకు లెబానోను కొండలో నివసించు 
రూసో! కదు 1కంత్రులకిచ్చిన కాని, కన 
వారు అనుసరింతుతో లేదో తాను తెలిసి కట్టుకొని, ఆ కొస్పము 'మోయాబులో జీన 
పరిశోధించుటికై ఆ | శెశ్చెను ఆ యొన్లోను బహు లో 
ర్‌ జనముల నుండనిచ్చెను, | కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులు, | యేహరూదు ఆ కప్పము తెచ్చి యో | 
6 కనానీయులు హితీయాలం - ఆమొోరీయులు | "పెరిజీ కోస్పము మోసిన జనులను వెళ్లనంపి ! 3 


చెను. వీరు దోచుకొనువారి చేతిలో 


పతులను 
ను రతీంచిర. ఆయితే వారు 


నుండి ఇకా 


17 ఇంక న్యాయాధిపతుల మాట వినక | తము పిఠరులు 


యెహోవా ఆజ్ఞలను అనుసరించి నడిచిన మార్గము 
నుండి త్వరగా లగిపోయి యికర జేవకలతో వ్యభి 
వరించి వాటికి నమస్కరించిరి తమ పికరులు ఆ 
ఆజ్ఞల ననుసరించి నడిచినట్లు వాకు నడవకపోంయిరి. | 


18 ఈము శత్రువులు తమ్మును చాధంపగా వారు విడిచిన 


నిట్టూర్పులు యెహోవా విని సంతాపించి వారికొరకు 
న్యాయాధిపతులను వుట్టించి, ఆయా న్యాయాధి 


కలకు తోడైయుండి చారి దినములన్నిటను వారి | ఇశ్రాయేలీ 


శత్రువుల చేకులలోనుండి ఇశ్రాయేలీయులను రక్షీం 


ఇ చెను. ! ఒకొక న్యాయాధిపతి చనిపోగా వారు వెను 


కకు తిరెగి'యికేర 'దేవకలను అనుసరించి వూజించుచు 
వాటికి సాగిలపడుచు నుండుటవలన తమ | క్రియల 
లోనేమి తమ వనార్థ్యప్రవర్తనలో నేమి చేనిని విడు 
వక తమ' వూర్వీకులకంకు మరి మిగుల వెడ్డవానైరి. 1 
ఇశ్రాయేలీయాల 
మిద మండగా ఆయన ఈలాగు "సెలబి' 

ప్రజలు చా మాట విన ఏరి పిఠరులతో "నేను చేసిన 


" 2 నిబంధనను మిరుదురు | గనుక "నీను నియమించిన 


విధి ననుసరించి వారి పికరులు నడిచినట్లు వీరును 
యెహోవా విధి ననుసరించి నడుచుదురో లేదో 
ఆ జనములనలన ఇశ్రాయేలీయులను శోధించుటకై | 
28 యొహాోమువ చనిపోయిన "కాలమున శేషించిన జన 
ములలో నీ జనమును వారియెదుటనుండి "నేను వెళ్ల 


28 గొట్టను. |! అందుకు యెహోవా అ జనములను 
యొ”హోనువచేతి కప్పగింపకయు శీక్ర్రుముగా వెళ్ల 


? గొట్టకయా మాని వారి నుండనిచ్చెను. 


యాద్ధములను ఏమాత్రమును చూడనివారికి 


చేయ "నేర్చునట్టు యోహూవా ఉండనిచ్చిన జన | కుమారుడగు రీంపూదను రతుకుని భారి 
ములు 'ఇవి. "పెల్తిస్తీయుల అయిదుగురు సర్షారుల | యొహోవా నియమించెను; ఆరేడు లో 
జనులును కోగానీయాలందరును, సీదోనీయులును, | వాడు, అతనిేతను ఇశా, వో 
బయళ్హైర్తోనొందలంకొని వామాతుకు ఒకడు వచ్చు | రాజైన యొగ్లోనుకు కప్పము పంపగొ! శో|| 
హీవీయులును, | మూరెడు పొడవుగల "రిండంచుల కోత్తీగి * 


కొనునట్లు ఇశ్రా 


త్‌ 
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యులు హీవీయులు యొబూసీయులను 
శో 


ఇశ్రాయేలీయాలకును - కనానీయులకును జరిగిన | యీతశెట్ల పట్టణమును స్వాధీనపరచుక్‌నిను? 
శి యుద్ధములన్ని టిని చూడనివారందరిని శోధించి ఇశ్రా | యేలీయులు పదునెనిమిది 'సంవక్సరమలు కోలో 
4 యేలీయుల తరఠరములవారికి, అనగా వూర్వము ఆ | రాజుకు చాసులైరి. | ఇశ్రాయేలీయులు య 


నిససించుచు, వారి కుమార్తెలను "పెండ్లి 


లను వూజించుచు వచ్చిరి. 1 అట్లు 
యెహోవా సన్నిధిని దోషులై, తమ 

యెహోవాను మరచి బయలులను చేవకా 
లను వూజించిరి. | అందునుగూర్చి యహూ, 
కోపము ఇశ్ర్రాయేలీయులమోద మండగా ఆ్వ్య 


పాతాయిముకు దాసులుగానుండిరి, | ఇర్రామే 
యులు యొహోవాకు మొర పెట్టగా యెహో 
కాలేబు తమ్ముడైన 'కెనజుయొక్క_ కుమారుడ బ్నీ | ౫, 
యేలును రతకునిగా ఇశ్ర్రాయేలీయాలకొరకు నిక 


్రిసాతాయిమును జయించెను. | ఆప్పుడు నలి! 
ం౦దెను. అటే 


వాకు మొర 'చెన్యామానీయాలన ణక; 


లో 
తన కుడి తండ 


నా 
షన... 
జభ ఉలేకొమని 


యుకే 
కో హల నిలిచినవారందరు “వెలపలికి పోవు 


చెప్పెను. |! యేసూదు ఆకతేని' 
: అకడొక్కజే చల్లని మేడగదిలో 
సక | ళ్చండి యుండెను. యేహూదు - నీతో "నేను 

| Fr శృషృపలనిన డేని మాట యొకటి యున్నదని చెప్పగా 
ఆ |) అడు రన పీకముమోదనుండి లేచెను. | అప్పుడు 
వ్రిషశా!. ఖీవళాదు తన యొడనచేతిని చాపి తన కుడి తొడ 
'పాదినుండి ఆ కత్తిని తీసీ కడుపుమోద అకని పొడి 
క మన. | వీడియును. కత్తివెంబడి దూరగా (క్రొవ్వు 


కర్మ ఆ 2 గడియ "పెట్టెను. | అతడు బయలువెల్లిన తరువాత ఆ 
లీయుక | గాకా చానులు లోపలికి నచ్చి చూడగా ఆ మేడగది 
రగా రే ' రేలిస్టలు గడియలు చేసియుండెను గనుక వారు 

|| చల్లని గదిలో శంకా నివర్ణికి పోయియు 
1 శ్నాడనుకొని | తాము సిస్టవింతలు పడువరకు 
| శసొస్ట్టినను ఆతడు ఆ గది తలుపులను తీయకపోగా 


A 
దో 


 పడియుంగైన, | 


స్‌ వారు త, 
ల డువు చేయుచుండగా 
శ్చ 


య్స్సు మన్యడేళ 
వారికి 


టే 
లేదు, 

ల శూరులైన పరాక్ష 'అంలను 
చంపిరి ఒకడును తప్పించుకొనలేదు. 


శ. దేశము ఎనుబద సంవత్సరములు 
న [ 


న్యాయాధిపతులు 4 అధ్యాయము 


న్బి | రామాకును 'బేతేలుకును 


| గ తిరగి వచ్చి రాజా రవాస్య యేుహూదు మరణ మైనఠరువాక శ్రాయేలీ 4 
. శధలీమనోొ, ద్ద టి "నీను నీతో చెప్పవలెననగా | యులు ఇంకను యెహోవా = 


దోషులైరి 
గనుక | యెహోవా హాసోరులో ఏలు కనాను 2 
గాజైన యావీనుచేతికి వారిని అప్పగించెను. అతని 
సేనాధిపతి గోవీయుల వారోషెతులో నివనించిన 
సీసెరా. | ఆతనికి తొమ్మన్నూరు యినుప రథములుం 8 
డెను. అకేడు .ఇరువది 'సంపక్సరములు ఇశ్రాయేలీ 3 
యులను కఠినమైన 'బాధిపెట్టగా ఇశ్రాయేలీయులు 
యెహోవాకు మొర్ర పెట్టిరి. 
ఆ కాలమున లప్పీదోతుకు మైన దెబోరా 4 
అను ప్రశ్థక్తి ఇశ్రాయేలీయులకు, న్యాయాధిపతినిగా 
నుండెను | ఆమె య్మెప్రాయీమోయుల మన్యమందలి 5 
నున్న చెబోరా సరళ 
వృత్నమ్ము క్రింద తీర్చుచేయుటకై కూర్చుండుటకద్దు, 
తీర్చనొందుటకై ఇశ్రాయేలీయులు ఆమెయొద్దకు 
వచ్చుచుండిరి. । ఆమె నప్తాలీ కౌదిషులోనుండి అవీ 6 
నోయము కుమారుడైన 'బారాకును పిలువనంపించి అత 
నితో నిట్లనెను--నీవు వెళ్లి నప్తాలీయాలలోను జెబూ 
లూనీయాలలోను పది'వేలనుంది మనుష్యులను తాబో 
రకొండయొద్దకు రప్పించుముు | నేను నీ దగ్గరకు? 
యాలీను 'సేనాధిసతియైన సీసెరాను ఆతని, రథము 
లను అతని సైన్యమును కీపోను యేటియొద్దకు కూర్చి 
నీ చేతికి అతని నప్పగించెదనని ఇశ్రాయేలీయుల 
చేవుడైన యెహోవా "సెలనిచ్చియుండలేదా? అని 


రప్పించుకొని "పెసీలీమును చాటి శెయీ | చెబోరా చెప్పగా | బారాకు -- నీవు నాతోకూడ 8 
ను.! ఆకేడు వచ్చి యొప్రాయీ | వచ్చినయెడల "నేను వెళ్లైదను కాని నీవు నాతోకూడ 

ండలో బూరను ఊదగా ఇశ్రాయేలీ లల సా "చెప్పెను. | 

సునుండి దిగి అతనియొద్దకు వచ్చిరి. || ఆప్పుడు ఆమె -- నీతో 


ముగా వచ్చెదను; 9 


యొడ్చాను కేసులను పట్టుకొని యెద | నప్రాలీయాలను 'కెబెనుకు వీలిపించినస్పుడం పదివేల 


మంది 
ఆకనితోకూడ పోయెను. అంకకులోగా కెయినీయు - 
డైన "హెబెరు మోసే. మామయైన “హోబాబు సంతతి 
వానైన 'కెయినీయాలనుండి “వేరుపడి కెదనుయొద్ద 
నున్న సాయనన్నీ ములోని మన్తీచావృత్నమునొొద్ద కేన 
గూడారమును. బేనికొనియుండెను. 1: ఆభీనోయము 12 
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తన పత్షముగానున్న సమస్త జనమును పిలిసింహగా | 
14 చెబోరా--లెమ్మ యెహోవా ఫీసెరాను నీ చేతికి 
అప్పగించిన దినము ఇటీ, యెహోవా నీకు ముందుగా 
బయలంజేరునుగచా అని బారాకుతో చెప్పినప్పుడు, 
చారాకు ఆ పదివేలమంది మనుష్యులను 'వెంటబెట్టు 
కొని తాబోరు కొండమిదినుండి దిగి వచ్చెను. ! 
15 చారాకు వారిని వాఠేముచేయునట్లు యొహోవా 
సీసెరాను అకని రథములన్నిటిని అతని 'సర్వనేనను 
కలనసరపరచగా సీనెరా తన రథము దిగి కాలినడకను 

16 పారిపోయెను. | 'బారాకు ఆ రథములను 'నేనను గోపీ 
"యుల హరూషెకుమకు తరుమగా సీనెరాయొక్క 


సర్వచేనయు కత్తివాత కూలెన్సు ఒక్కడైనను. మిగిలి 


17 యాండళేదు. 1 హాసోరు రాజైన యాబీనుకును కేయి | ' 


నీయుడైన హెబెరు సమాధానము కలిగి 
యుండెను గనుక సీసెరా కాలినడకను కేయినీయు 
డస హెబెరు భార్యయైన యాయేలం గుడారమునకు 
18 పారిపోయెను. | ఆప్పుడు యాయేలు సీసెరాను ఎదు 
ర్కొనబోయి అతని చూచి -- నా యేలినవాడా 
నారేట్టు తిరుగుము, తిరుగుము భయసడకునుని చెపి 
19 నందున ఆరేడు ఆమె గుడారమును జొబ్చెను. | ఆమె 
గొంగళితో ఆకని కప్పగా అతడు--దప్పికొనియు 
న్నాను, దయచేసి చావామునకు కొంచెము 
అమెనడిగిను. ఆమె ఒక పాలబుడ్డి విప్పి ఆతనికి 
20 చావామిచ్చి ఆకని కప్పుచుండగా | ఆకడు -- గుణా 
రవుద్వారమున నిలిచియుండుమ్యు ఎవజీకాని లోప 
లికి వచ్చి--యిక్కడ "నెషడైననున్నాడా అని నిన్నడి 
గినయెడల నీవు--యొవడును లేడని చెస్పవలెనానెను. | 
21 పిమ్మట "హెచెరు భార్యయైన యాయేలు సడారపు 
మేకు తీసికొని సుత్తె చేత పట్టుకొని అతనియొద్దకు 
మెల్లగా వచ్చి అతనికి అలసటచేక గాఢనిద్ర కలిగి 
, యుండగా "నేలకు దిగునట్లు ఆ మేకును అతని కణత 
22 లలో దిగగొట్టగా |! అరడు చచ్చెను. బారాకు ప్రీ 
రాను తరుముచుండగా యాయేలు ఆతని 
వచ్చి రమ్ము నీవు వెదకుచున్న మనుమ్యుని నీకు 
చూవీంచెదననగా అతడు (ఆ గు డారములోనిక్రి 
నప్పుడు సీసెరా చచ్చిపడియుండేను, ఆ మేకు అతనీ 
శణకలలోనుండెను. వ 
28 ఆ దినమున దేవుడు ఇశ్రాయేలీయులయెదుట 
24 కనానురాజైన యాలీనును అణచెను. | తరువాత చారు 
కనానురావైన యాలీనును సంవారించువరకు 
యేలీయుల "వెయ్యి కనానురావైన యావీనుకు వికో 
ధముగా. అంకకంకకు “హెచ్చుచు. వచ్చెను, 


న్యాయాధిపతులు 5 అధ్యాయము 


ఆ దినమున చెబోరాయు అవీనోయకు వ్య | | 
జైన బారాకును యీ కీర్తన పాడిరి, | 


ఇదర యంలో యాద్ధశాలులు మ్యష్మ్య్య | 
ప్రజలు సంతోషముగా సిద్ధపడిరి యెహ్య్య్యా | 


భూమి వణకను ఆకాళము నీళ్లను కరిపించెన | 
మేమఘములును వర్ణించెను |! 
యెహోవా సన్నిధిని కొండలలోనుండి ప్రూ 
వాములు వచ్చెను 
ఇశ్రాయేలు దేవుడైన యెహోవా సన్నిక్లి | 1 
సీనాయిలోనుండి ప్రవాహనులు వచ్చెను. |. 
అనాతు కునూరుడైన దినములలో |, 
యాయేలు దినములలో రాజమార్షములు ఏకో | 
లాయెను . i 


'చబోరానను "నేను రాకమునుపు | 
ఇశ్రాయేలులో "నిను తల్లిగా నుండకమును (0 


అవి నిర్హనములాయొను. 'n 
ఇశ్రాయేలీయులు క్రొ జికలను కోడ్‌ 
యుద్ధము చ్వారముల యొద్దకు వచ్చెను | 


ఒక శీడెమేకాని యాటయేకాని య. | 
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| "హవా జనులు ద్వారములలో | చారు కొట్టుకొనిపోయిరి. 
మ బే యో | ట్రా 


| | హాడుదురో నా ప్రాణమా నీవు బలమువూని సాసము. 
ముఖ్య స ఇలోరా, 'మేలుకొనుము (క (ర్రనులజెక్కలు భూరులను త్ర్రక్కె_ను 29 
" శలోరా మేలుకొనుము మేలుకొనుము గుర్రములు ఎగసి యెగని శూరులను త్రొక్కెను. 
ర్యా) భారాకూ కీరన పాడుము యెహోవా దూత యిట్లనెను 2 
[. ఆలీనోయము కుమారుడ్చా లెమ్ము చెరపట్టిన వారిని మేరోజాను శపించుడి 
చుడ | శరసట్టుము దాని నివాసులమిద మహా శాపము నిలువుడి 
| వ్రజూవీరలలో శేషించినవారును కూడి వచ్చిరి యెహోవా సహాయమునకు చారు రాలేదు 
oR భౌరులలో యెహోవా నాకు సహాయము చేయ బలిష్టులతో కూడి యెహోవా 'సవియమునకు 
14 అమాలేకీయులలో కావురమున్న యొప్రాయీ కయినీయాడైన "హెబెరు భార్య యాయేలం "24 
డు |! మియులును | దీవననొందును : 
చన |. నీ కరవాత నీ జనులలో బెన్యామోనీయులును గుడారములలోనుండు -క్తీలలో ఆమె దీవన నొ 
''  హాకీరనుండి 'న్యాయాధిపతులును దును. rid Ril ల 
శి ప్రవా | కెబూలూనీయులనుండి 'నాయకదండము నహించు' అతడు దావామడి గను ; 25 
వారును వచ్చిరి. ఆమె పాలు తెచ్చియిన్చాను 
THE యశ్యాఖారీయులైన . అధిపతులు చెబోరాతో సర్ధారులకు తగిన పాత్రతో మిగడ ఇచ్చి 
వు, Fi కలినివచ్చిరి. యిచ్చెను . 
* || . యగ్యాఖారీయులును బారాకును ఆమె మేకును చేత పట్టుకొనెను 
ఎకో)  అఠిమేమున లోయలోనికి చొరబడిరి పనివాని నుక్తెను కుడిచేత పట్టుకొని 26 
,. _ వాశేనీయాల కాలువలయొద్ద సీసెరాను కొ క్టైను 
కస. మాన గొప్ప హృదయాలోచనలు కలిగెను. వాని తలను ఆమె పగ 
Ro 4; ఆమె ఆతని తలను. నుశ్తెతో కొట్టగా అది పగి' 
li శ్రమధ్యను నీవేల నివనించితివి? లెను. 
1 హాశేనీయుల నాన? ఆతడు ఆమె కాళ్ళయొద్ద (క్ర్రుంగిపడి సరుండెను 27 ' 
1 జనులకు గొప్ప ప 
art " న్న యోచనలు కలిగెను. ఆమె కాళ్లయొద్ద (క్రుంగిపడెను గ 
కాకలు దిని నిలిచాను ఆకడు ఎక్కడ (ప్రంగెనో అకడాే పడి చచ్చెను. ' 
' ఏల నిలిచిరి? - సీపెరా తల్లి కిటికీలోనుండి చూచెను 25 
'సముద్రతీరమున తము ఆఖాతేముల |. అల్లిక కిటికీలోనుండి చూచి శేకలుంజేనెను. = 
et రాక అతని 'రథము తడవుచేయ నేల! " 
న్‌ వరం ఆకని రథముల చక్రములు ఆలస్యము'చేయానేల! 
నష్టాల ల జనము ఆమెయొద్దనున్న వివేకముగల రాజకుమార్తెలు: 29 
మెట్టలమిద (ప్రాణము ఈలాగున నే యుర్తేరమిచ్చిరి. 
ఆమె తనకు తౌను మరల నిట్లనుకొనుచుండెను ' 
వచ్చి యుడ్ఞముచేనిరి, వారికి దొరొకను గదా? దోవుడుసామ్మ వంచు 80 
ద్దనున్న తానాకులో శొనుచున్నారు గదా? 
చేసిరి : | ౨ యాధులందరు చేరొక' స్త్రీని తీసికొందురు 
ee నికొనలేదు ఇద్దశేని స్త్రీలు వారికి దొరుకుదురు 
సక క్రమ క్వ నుండి చేనిను |. సీసెరాకు రంగవేయబడిన వస్త్రమొకటి 


మార్షములలోనుండి సీసెరాతో | దోవుడుసొక్తుగా దొరుకును 

న్‌ నదిని _ , రయసవేయబడిన విచిత్ర వస్త్రమొకటి దోవుడుగా 
మెడి, " సరాతన నదియైన కీషోను|, __ దొరుకోను ee లమ 
3 EP 'కెండువైవుల 'రంగ వేయబడిన విచిత్రమైన షస్త్రమ 
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దోచుకొనినవారి "మెడలకు తగిన వస్ర్రమొకటి | మిద్యానీయులకు మరుగైయుండునట్లు గాన్న; 


దొరుకును. 


నశించెదరు 


న్యాయాధిపతులు 6 అధ్యాయము 


యెహోవా నీ శత్రువులందరు ఆలాగుననే | దూత అకరనికి కనబడి--పరా,క్రమముగల బ్యా 


గోధుమలను దుళ్లగొట్టుచుండగా 1 ఇ. 


డా యెహోవా నీకు తోడై, ష 


ఆయనను (ప్రేమించుచారు బలముతో నుద | అతనితో ననగా | గిదోనూఛిక్తము నా మ్య స 


యించు నివలె నుందురు. 
తరువాత దేశము నలువది సంనక్సరములం నిమ్మశముగా 
నుండెను. 
6 ఇశ్రాయేలీయులు యొహోవా దృష్టికి దోషులై 
నందున యెహోవా యేజేండ్లు వారిని మిద్యా 
2 నీయుల కప్పగించెను. | మిద్యానీయుల చెయ్యి ఇశ్రా 
యేలీయులమోద "హెచ్చాయెను గనుక చారు మిద్యా 
నీయులయెదుట నిలువలేక కొండలోనున్న వాగు 
లను గువాలను దుర్చములను తనుకు చుకొనిరి. 
8 ఇశ్రాయేలీయులు విక్తనములు విత్తిన తరువాతే 
మిద్యానీయాలును ఆమాలేకీయులును తరార్చుననుండు 
వారును రను పకువులను గుడారములను తీసికొని మిడ 
4 తల దండంక విస్తారముగా వారిమాదికి వచ్చి | వారి 
యెదుట దిగి, గాజాకు పోవునంేదూరము భూమి 
పంటను పాడుచేసి ఒక గొ,ర్రెనుగాని యొద్దునుగాని 
గాడిచెనుగాని జీవనసాధనమైన మరి బేనినిగాని 
ర్‌ ఇశ్రాయేలీయులకు ఊండనీయలేదు. | వారును వారి 
6 యొంయెలును లెక్క_ లేకయుండెను. | చేశమును పాడు 


చేయుటకు వారు దానిలోకి వచ్చిరి. ఇశ్రాయేలీ | తము కలిగినయెడల నాతో మాటలాడుళ్ను 
యులు మిద్యానీయాలవలన మిక్కిలి హీనదళక వచ్చి | వాడవు నీచే అని "చేను తెలిసికొనునట్లు ఒక నో | 


నప్పుడు చారు యెహోవాకు మొ ర్ర,పెట్టిరి. 
7 “మిచ్యా నీయాలపలని చాధనుబట్టి ఇశ్రాయేలీ 
8 యులు యెహోవాకు ము ర్ర పెట్టగా | యెహోవా 
ఇశ్రాయేలీయులయొద్దకు ,ప్రవ్యానొకని పంపెను. 
అకడు వారితో ఈలాగు ప్రకటించెను ఇశ్రాయేలీ 


యాల జేవుడైన యెహోవా "సెలవిచ్చినడేననగా-- 
"జీను నగవ్తలోనుండి ను రప్పించి, చాసుల 
వాములోనుండి 


ను తోడుకొని ని, 1 

9 ఐగుప్తీయుల న స వం 

చారందరిచేతిలోనుండియు మిమ్మును విడిపించి మి 

యెదుటనుండి వారిని తోలిజేసి వారి చేశమును మా 

కిచ్చితిన్తి మి చేవుడనైన యెహోవాను నేనే, | 

10 మిరు అమోరీయుల చేశమున నినసించుచూన్నారు 

వారి దేవతలకు భయపడకుడి అని మితో "చెప్పితిని 
కాని మిరు నా మాట వినకపోతిరి. 

1 యెహోవా దూర వచ్చి ఆభీయె జ్రీయుడైన 

మయోయాముకు కలిగిన ఒష్ర్రాలోని మన్తిచావృత్నము 


డ్రింద కూర్చుండెను. యాయామ కుమారుడైన గిదోను 


జా 
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వాడా యెహోవా మాకు తో డైయుండినర్వు 
ఇదంతయు మాకేల సంభవించెను? యెొహ్యూ 
ఐగుప్తులోనుండి మమ్మును రప్పించెనని చెప్పుచు క | 
పికరులం మాకు వివరించిన ఆయన 
లన్నియు "నేమాయొను?! యెహోవా మమ్మును విడి 
"పెట్టి మిద్యానీయుల చేతికి మమ్మును ఆప్పగించెన | 
అకనితో చెప్పెను. |! అంకట యెహోవా అక! 
తట్టు తింగి--బలము తెచ్చుకొని మిద్యానీయుల శే | ౫ 
లోనుండి ఇశ్రాయేలీయులను రత్నీంపును, నిన్న 
'పుంపినవాడను నేనే అని చెప్పగా | అకడు-చ్తోను 
నా యేలినవాడా, దేని సహాయముచేక "నేను ఇత్ర 
యేలీయాలను 'రక్నీంపగలను? నా కుటుంబము నన్నా | 2 
గోత్రములో ఎన్నికలేనిదే. నా పి త్రుకుటుంబములో 
చను కనిష్టుడనై యాన్నానని ఆయనతో చెప్పె 
అందుకు యొహోోచా--అయినేమి! | నేను శక! . 
తోడైయుందును గనుక ఒకే మనుష్యుని హయ 8 
చేసినట్టు మిద్యానీయాలను నీవు హతేముచేయారునే 
క 1 అందుకతడు--నాయొడల నీకు కటా 


కనుపరచుము. | నేను నీయొద్దకు వచ్చి నా కఫీ 
మును బయటికి తెచ్చి నీ సన్నిధిని దాని 
ఇక్కడనుండి వెళ్లకుమో అని వేడుకొనగా అయో” 
నీవు తిరిగి వచ్చువరకు "నేను ఉండెదనానిను. | 
గిదోను లోపలికి పోయి యొక "మేకపిల్లను 
పిండితో పొంగని భత్యుములను చిల 
మును గంపలో pam కనన హుడ్‌ 
పోసి ఆయనకొరకు ఆ మక్తిచానృతవాత్రీ 
డాని తీసికొనివచ్చి దగర నుంచగా ! జీవని 

ఆ మాంసమును పొంగని భత్యములను 
రాతిమోద "పెట్టి నీళ్లు పోయామని ఆరేని దశలో! 
ను. | ఆకేడాలాగు చేయగా యోహాన సతీ 
'చేకనున్న కర్రను చాపి దాని కొనలో క 
మును ఆ పొంగని భత్యుములను ము 
ఆ రాతిలోనుండి ప ఆ పయన సో 
ఛత్యములను కాల్చివేసెను) అంరట లో "క 
దూత ఆతనికి అదృళ్యమాయొను- ! న. | 
యెహోవా దూకయని తెలిసికొని 


న్యాయాధిపతులు ' అధ్యాయము. క 29 


; యెహోవా, యిందుశేగదా "నీను 


దిగగా | యెహోవా ఆకర్ష గిదోనును ఆవేశించెను, 84 
సుఖిగౌ యోొహిగావా దూతను చూచితి 


ఆకడు బూర నూదినప్పుడు ఆనీయెజరు (కటుంబపు 


క. య, డు యెహూవా--నీకు సమాధానము, | వారు) ఆకనియొద్దక వచ్చిరి. 1 ఆతడు మనక్షీయు 85 
lo: ఖీ భవడకము, నీవు చానవని అతనితో సెలవిచ్చెను. | లందరియొద్దకు దూకలను పంపగా వారును కూడు 
త్వ న గదోను యొహోనా నామమున బలిపీక కొని అతనియొద్దకు వచ్చిరి. ఆకశడు ఆషేరు జెబూ " 


లూను నప్తాలీ గోత్రములవారియుద్దకు దూతలను 


is ను కట్టి, దానికి యెహోవా 'సమాధానక్తర్తయను 
పంపగా వారును కూడినవారిని ఎదుర్కొనుటకు 


| 
గానా. 
య. వచ్చిరి. | అప్పుడు గిదోను -- నీవు "సెలవిచ్చిన 86 
శక | నాచేక ఇశ్రాయేలీయులను రక్షింప క 
విడి | కోడు, అనగా యేడేండ్ల "రెండవ యొద్దును తీసికొని | డల | "నేను కళ్లమున గొర్రెబొచ్చు నుంచినకరువాత 87 


వచ్చి, నీ తేండ్రికట్టిన బయలుయొక్క_ బలిపీఠమును 


చేలంతయు ఆరియుండగా ఆ గొశ్రెబొచ్చుమోిద 


Ty | , చానికిమైగానున్న చేవతాస్తంభమును నరిక్‌ | మాత్రమే మంచుపడు పక్షమున నీవు "సెలవిచ్చినట్లు 
లశే | బశేని। రన యేర్చాటుతో ఈ బండ కొనను నీ | ఇశ్రాయేలీయులను నా మూలముగా రక్నీంచెదనని 


నిన్న | చేడైన యెహోవాకు బలిపీఠము కట్టి, "ఆ "రండవ | "నేను నిశ్చయించుకొందునని చేవునితో నానెను. | 
చిక్తన [| కోడెను తీసికొనివచ్చి నీవు నరికిన ప్రతిమయొక్క_ ఆలాగున జరిగను, అతడు (ఫ్రాద్దుట లేచి ఆ బొచ్చును 88 
ఇభ్రి | కర్రతో దహనబలి నర్చించుమని అతనితో "చెప్పె | పిడచి నీళ్లతో పాత్ర నియవరకు ఆ బొచ్చునుండి 
మన్నే | న. కాబట్టి గిదోను తన పనివారిలో పదిమందిని తీసి | మంచును పిండెను. | అప్పుడు గిదోను-నీ కోపము 80 
నలో |. కొనివర్చి యోహెరావా తనతో చెప్పినట్లు ' చేసెను. | నామీద మండనియ్యకుము, ఇంకొకమాళే ఆ బొచ్చు ' 
న్నక | _ ఆడు తన పిరృకుటుంబమునకును ఆ యూరివారి 'చేక శోధింప "సెలవిమ్మ. "నేలంకటిమోద మంచు డి 


కీ భయపడినందున పగలు దాని చేయలేక రాత్రి | యుండగా ఆ బొచ్చుమాతర్రమే పొడిగా నుండ 


నిమ్మని చేవునితో ననగా | ఆ రాత్రి, చేవుడు ఆలాగున 40 
చేసెను "నేలయంకటిమోద మంచు పడినను ఆ బొచ్చు 
మాత్రమే పొడిగానుండెను. న 
అప్వుడు యెరుబ్బయలు, అనగా గిదోనును ఆక "7 
నితోనున్న జనులందరును, 'వేకువను లేచి. హరోదు 
| ఛావియొద్ద దిగగా లోయలోని మోరే కొండకు ఉత్తర 
ఏదై ఆ 3 యోయాను కుమారు | ముగా మిద్యానీయుల దండుపాలెము వారికి కనబడె 
స ఆ పనిచేసిన తెలిసికొనిరి. | కాబట్టి | ను. । యోహెరావా - నీతోనున్న జనులు ఎక్కువ 2 
+ నీ కుమారుడు బయలుయొక్క_ | మంది, "నేను వారిచేతికి మిద్యానీయాలను అప్పగింప 


ay | దాసీ మౌానున్న దేవతాస్తంభమును పడద్రోోయబడి 


చున్న మ యుండ 


, కట్టబడిన ఆ బలిపీఠకముమిద ఆ "రెండవ 


pw తగద్యు ఇశ్రాయేలీయాలు--నా 'బాహుబలము నాకు 
డేలో | | రతణ కలుగజేసికొనెననుకొని నామోద అతిళయిం 
క్ర | చుదులేమో. | కాబట్టి నీవు--ఎవడు భయపడి వణకు 8 
| చున్నాడో చాడు త్వరపడి గిలాదుకొండ విడిచి 


దను. ఇతడు నీతోజాడ పోవలెనని "నేనెవసిగూర్చి 
నీతో చాప్పుదునో వాడు నీతో సోవలెన్కు ఇతడు 
నీతో పోకూడదని యొవనిగూర్చి నీతో ఇప్పుదునో 
వాడు పోకూడదని గిదోనుతో "సెలవిచ్చెను. | ఆకడు క 


టో తిరిగి వెళ్లనలెనని జనులు విన్గునట్లుగా ప్రకటించుమని 
భో] ఈ ప్రా | .గదోనుతో "సెలవిచ్చెను. ఆప్పుడు జనులలోనుండి 
శీల] ఇ సిత వర్గా _ లెన్కో ఎవడో డాని | ఇరువది రెండుజేలమంది. తిరిగి వెళ్లిపోయిరి. 

తో! “ద ఈ షయ ట్‌ గనుక్క ఆది చేవత మైనం | పదివేలమంది. నిలిచియుండగా యొహోవా-- 4 
oe | ో ఇట బర. దించేవచ్చును | ఒకడు | యీ జనులింక "నెక్కువమంది, నీళ్లయొద్దకు వారిని 
| ల ట్రేనందున అకనితో బయలు | దిగజేయుమ్సు అక్కడ నీకొరకు వారిని శోధించె 
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నీళయొద్గకు ఆ జనమును దిగజేసినప్పుడు యెహోవా | మందిని మాడు గుంపులుగా చేస్తి బూరను 
వ న కన నాలుకతో నీళ్లను కతికిన డను ఆ కుండలలో దివిటీలను శ్రణాంి 
వారితో నిట్లొనెను--నన్ను చూచి "చేను 


3 


దను జనులందరు తమ ' తను నోట్లకు వెళ్లవచ్చునని 

8 గిదోనుతో. సెలవిచ్చెను. | ప్రజలు ఆహారమును బూర 
లను పట్టుకొనగా ఆకడు ప్రజలందరిని రమ గుడార 
ములకు 'వెళ్లనంపెను గాని ఆ మున్నూరుమందిని నిలు 
వుకొనిను. మిద్యానీయుల దండు లోయలో అత 
నికి దిగునగానుండెను. 

9 ఆ రాత్రి యెహోవా అకనితో నిట్లనెను -- 
నీవు లేచి దండుమోదికి పొమ్ము, నీ చేతికి దాని నప్ప 

10 గి౮చెదను. | పోవుటకు నీకు భయమైనయెడల నీ 
పనివాడైన వూరాతోకాడ దండుకు దిగిపొః 


1| చోటున దండుచుట్టు నిలిచియుండగా ఆ దయా 
11 వారు చెప్పుకొనుచున్నదాని వినినకరవాత నీవు | రందరును సరుగెత్తుచు కేకలు జేయుచు పారిపోయి! 
ఆ దండులోనికి దిగిపోవుటకు నీ చేతులు బలపరచ | ఆ 
బడునని చెప్పగా, అతడును అతని పనివాడైన | చా దండంకటిలోను ప్రతివాని ఖడ్డమును భో 
వూరాయును ఆ దండులోనున్న సష్టద్ధలయోద్దన పొరుగువానిమిదికి త్రి”ప్పెను.. దండు నెళేరామో 
12 పోయిరి. | మిద్యానీయులును అమాలేకీయాలును | నున్న బేక్షిత్తావరకు తబ్బాయొద్దనున్న ఆ'జేల్శేహోో 
తూర్పువారును లెక్కకు మిడకలవలె ఆ మైదాన | తీరముపరకు పారిపోగా 1 నష్తాలీ గోత్రమలోను 
ములో పరుండియాండిరి. వారి యొంకెలు సముద్ర | డీయు, అాషీరు గోత్రములోనుండియు, మాకే 
తీరమందున్న యిసుక'రేణువులవలె లెక్కలేనివై యుం గో త్రమంఠటిలోనుండియు పిలిపింపబడిన ఇత్ర 
18 డెను. | గిదోను వచ్చినప్పుడు ఒకడు తాను కనిన | లీయులు కూడుకొని మిద్యానీయులను లేవే 
కలను తన చెలికానికి వివరించుచుండెను. ఎట్టనగా- | గదోను యెప్రా 
నాక కలగంటిని,' అదేమనగా యవల రొష్టై యొకటి | దూతలను 'పంపి -- 
మిద్యానీయుల దండులోనికి దొర్లి యొక గుడారము | వచ్చి, చేత్సారాబరకు వెలను యొక్టోనును కో 
నకు వచ్చి దాని పడగొట్టి తల్మక్రిందు . చేసినప్పుడు | కంచే ముందుగా 
14 ఆ గుడారము పడిపోయెనని చెప్పెను. | అందుకు | గనుక, యొప్రాయామిోయులందరు కొ 
వాని చెలికాడు -- ఇది  ఇశ్రాయేలీయుడైన యో 
యానము కుమారుడగు గిదోను ఖడ్డమేకాని మళేమి | మరియు చారు 
శాద్యు. బేవుడు. మిద్యానీయులను ఈ దండంకను | బలను ఇద్దరిని 


అట్లు నడిజాము "మొదటి కావలివారు ఉంచ! 
గానే గిదోనును అతనితోనున్న 'నూరునుందియ 
దండుపాలెము కొట్టకొనకు పోయి బూరల నూది కప 
చేతులలోనున్న కుండలను పగలగొట్టిరి. | అట్లు 6! ' 
మూడు గుంపులవారు బూరల నూదుచు ఆ షక 
లను పగలగొట్టి, యెడమచేతులలో దివిటీలను పడిశేు 
లలో ఊదుటకు బూరలను పట్టుకొని-- యెహోళా 
చేరటను. గిదోను “పేరటను ఖుడ్డయు దూసీయున్నా 
మని శేకలంచేసిరి. | వారిలో ప్రతివాడును జ 


రమంది బూరల యెహో 


జీళమలలే' 
జర కంల సో 


'చేత్సారావరకు చాగులను యొడ్డానును 


ను రాజులైన ఓళేలు | 
నీ ఓళీబు బండమాద కీతో 


అతని చేతికి ఆప్బగింపబోవుచున్నా డని య్యాక్తర | చంపిరి, 'ఇెయేబు |డ్రాతలతోొట్టియోద్ర గ 


మిచ్చెను. 


15 గిదోను ఆ కల వివరమును దాని తాళ్చర్యమును | జెయేబుల కలలను యొర్దాను అద్దరి గిడోను 
వినినప్పుడు ఆతడు యొహెోవాకు నమస్కారము | తెచ్చిరి. 
చేసి ఇశ్రాయేలీయుల దండులోనికి తిరిగి వెళ్లి -- 


"లెండి, యొహావా 


- 
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నీయాల దండును మీ | నీవు మాయెడల చూపిన ద 
.16 చేతికి అప్పగండుచున్నాడన ఇ! ఆ మున్నూడ | న్యా కధ పోలో | 


చంపి నీయులను తరుముకిొనిపోయో' | 1 


అర్వడు రంపం రాయల య] 


న్యాయాధిపతులు 8 అధ్యాయము న్‌ 241 


: దని చెప్పి ఆరనితో. కఠినముగా | సుక్కోకువారి యొద్దకు వచ్చి--బెబహు సల్లున్నా 


మ వి పే అందుకతడు -- మిరు చేసినదెక్క_డ | యను వారిచేతులు నీ చేతికి చిక్కినవి గనుకనా అలసి 
ఖు గ ్ఞనబక్కడ! అనీయెటెరు ద్రాకపండ్ల కోత యున్న నీ సేనకు మేము ఆహారము నీయవలెను అని 
కొన నో ఢుప్రాణామాయుల పరగి మంచిదికాదా? | మిరు ఎవరివిషయము నన్ను దూషించితిరో ఆ జెబ 
శ్వా. నీయుల అధిపతులైన ఓ'రేబును జెయే హును సల్తున్నాను చూడుడి అని చెప్పి! ఆ ఊం 16 


/ dae ఆప్బగించెను మిరు చేసినట్టు "నేను | పెద్దలను పట్టుకొని నూర్చ కొయ్యలను బొమ్మణెము 


బూర్జ; 
ము | శీయగలనా! అనెను. | అతడు ఆ మాట అన్నప్పుడు | డును తీసికొని వాటివలన సుక్కోళువారికి 
నకు ';ఆకనిమోది వారి కోపము రేగ్దెను. | గిదోను తానును | చెప్పెను. ! మరియా నతడు పెనూయేలు గోవురమును 17 


] | శనలోనున్న మున్నూరుమందియాను అలసటగా పడగొట్టి ఆ రూారివారిని చంపెను. | అకడు--మిరు 18 . 
' న్నను శత్రువులను తరుముచు యొడ్చానునొద్దకు తాబోరులో చంపిన మనుష్యులు ఎట్టివారని కెబ 
| శ్‌ వచ్చి చాటి. |! అతడు -- నా 'వెంటనున్న జనులు | హును సల్మున్నాను అడుగగా వారు-నీవంటివాళ్కే 
ాదికేస్‌ | కపియున్నారు, అహారమునకు రొక్టైలు వారికి | వారందరును. రాజకోమారులను పోలియుండిరనగా | 
| ' దయచేయాడ్సి మేము మిద్యానురాజులైన 'జెబహును | అతడు-- వారు నా తేల్లికమారులు నా సాహూ 19 
కక] | సల్గున్నాను తరుముచున్నామని నుక్కో_తువారితో | దరుల్యు మిరు వారిని బ్రదుకనిచ్చినయెడల | యె 20 
డి | ( ఇషృగా। సుక్కోతు అధిపతులు--జెబహు సల్తున్న్నా | హెోగావా జీవముతోడు, మిమ్హను చంపకుందునని + - 
కొవా | అవి చేతులు ఇప్పుడు నీ చేతికి చిక్కినవి గను | చెప్పి తన పెద్దకుమారుడైన యెతెరును చూచి--నీవు 
మున్నా. కనా మేము నీ సేనకు ఆహారము నీయనలెనని యడి | లేచి వారిని చంపుమని చౌప్పిను. అకడు చిన్నవాడే. 
క "జి. అందుకు గిదోను ఈ "హీతువుచేరను జెబ | గనుక భయపడి కత్తిని దూయలేదు.! అప్పుడు జెబహు 21 
willl హను సల్యున్నాను యెహోవా నా 'చేతికప్పగించిన | సల్గున్నాలులాప్రాయము కొలది నరునికి శక్టియున్న ది 
we కక కచ్చా కొయ్యలతోను కంపలతోను మో | గనుక నీవు లేచి మూమిద పడుమని చెప్పగా గదోను 
జ. age నూర్చివేయుదునని చెప్పెను. | ఆక్కడ | లేచి జెబహును సల్మున్నాను చంపి వారి యొంహెల 
| “rag “నెనూయేలుకు పోయి ఆలాగుననే | మెడలమిదనున్న చంద్రహారములను తీనీకొనెను. 
| ఇను చెప్పగా: సుక్కోతువారు ఉక్తరమిచ్చి| అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయాలు గిదోనును చూచి 28 
a వారును అతనికుత్తరమిచ్చిరి గనుక | --నీవు మిద్యానీయుల చేతిలోనుండి మమ్మును రక్షించి 
| నేను 'శేమముగా తిరిగి వచ్చినప్పుడు ఈ | తివి గనుక నీవును నీ కుమారుడును. నీ కుమారుని 
శాన పడగొష్టైదనని "పెనూయేలుంచారితో | కుమారుడును మమ్మును నీలనలెనని 'ఇెప్పిరి. | అందుకు 28 
లోక ఇది కెబహును సల్మున్నాయు వారి | గిదోనులానేను మిమ్థును ఏలను, నా కుమారుడును 
బ్నటిలో మి లును అనగా తూర్చుజనుల నేన మిమ్ము నేలరాదు యొహో'వా మిమ్మును ఏలునని 
న యించుమించు పది"హీనుజేలమంది | చౌప్పెను. | మరియు దోను--మాలో ప్రతివాడు తన 24 
లందరును క 
ర్కోరులో నుండిరి. కత్తిడాయు | దోవుడు సొమ్ములోనున్న పోగులను 'నాకీయవలెనని . 
| 21 అప్పుడ్సు ఇక కవులు పడిపోయిరి. || మనవిచేయుచున్న్నాన నెను. వారు యిష్షైయేలీయులు ' 
|. కూర్చ బహుకును యొగ్బావోకును | గనుక వారికి పోగులుండెను. | అందుకు వారు--సం 25 
నినసించినవారి మార్గముగా | తోషముగా మేము వాటి నిచ్చెదమని చెన్సి యొక 
నిర్భయముగా నున్నందున ఆ సేనను | బట్టను పరచి ప్రతివాడును తన దోవుడు సొమ్ములో 
ఆక. సొ సల్యున్నాయు పారిపోయి నుండిన పోగులను చానిమోద వేసెను. ! మిద్యాను 26 
i re తరిమి మిద్యాను యిద్దరు | రాజుల యొంటిమోదనున్న చంద్రహారములు కర్ణ 
[| 1 నక్ష ష్య గమున్నాను పట్టుకొని ఆ నేన భూషణములు ధ్యూమ్రవర్షవు బట్టలు కాకను, ఒం కొల 
పర కట ' యుద్ధము తీరినతరువాత | మెడలనున్న గొలుసులు 'కాకన్సు అరేడు అడిగిన 
మేట వృ గగోన | హెళను యొగవ | బంగారు పోగల యెత్తు వెయ్యి యేడునూరు తులముల 
ఇని లో నొక యావ | బంగారము. గిదోను దానితో నొక యేపోదును | 
జ సకలా జ ఆకడు నుక్కోోతు ఆధి | చేయించుకొని తన పట్టణమైన ఒష్రాలో డాని న 
షక యేడుగసరు మనుష్యులను | ఉంచెను. ! కావున ఇశ్రాయేలీయాలందరు. ఆక్క 27 
| 1 చౌప్పెకు | అప్వుడకడు | డికి పోయి దాని ననుసరించి వ్యభిచారులైరి, ఆది. 
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లతల 


గెదోనుకును అతని: యింటివారికిని ఉరిగానుండెను. 1 
నీయులు లీయులయెదుట అణపబడి 
అటుకరువాత తమ తలలను" ఎత్తికొనలేకపోయిరి. 
గిదోను దినములలో చేళము నలువది 'సంనక్సరములు 
నిమ్మళముగా నుండెను. 
29 రతరువార యోయాపు కుమారుడైన యెరుబ్బయలు 
80 తన యింట నివసించుటకు పోయెను. 1 గిదోనుకు 
వ అనేక భార్యలున్నందున కడుపున కనిన డెబ్బదిమంది 
ఛి! కుమారులు ఆకతేనికుండిరి. 1 "సెకెములోనున్న ఆతని 
యుపపత్నియు అకనికొక కుమారుని కనగా గిదోను 
32 వానికి అభీమెలెకను పిరపెప్టైను. 1 యోయాను 
కుమారుడైన, గిదోను నవా వృద్ధుడై చనిపోయి అభీ 
యె జ్రీయాల ఒష్రాలోనున్న తన తండ్రియైన 
యోయాము సమాధిలో పాతి'పెట్టబడెను. 
గెదోను చనిపోయిన తరువాత ఇశ్రాయేలీయులు 
చుట్టునుండు తమ ళత్రువులబేతిలోనుండి " 
విడిపించిన తమ చేవుడైన యెహోవాను క్షాసకము 
84 చేసికొనక ! మరల బయలుల ననుసరించి భిచాపలై 
85 బయల్చ్ళెరీతును తమకు చేవరగా చేసికొనిరి, | మరియు 


చారు గిదోనను యెరుబ్బయలు 
చేసిన యుపకారమంకటిని మరచి ఆరని యింటివారికి 
ఉపకారము చేయకపోయిరి. 
9 . యెరుబ్బయలు కుమారుడైన అవీమెలెకు షెకెము 
లోనున్న కన ల్లి సహిరాదరలయొద్దకుపోయి చారి 
2 తోను తన తల్లి షిత్రుకుటుంబికులందరితోను 1 మిరు 


దయచేసి "షెకెము యజమానులందరు వినునట్లు 
వారితో మాటలాడి -- మోశళేది మంచిది! యెరుబ్బ 
యలుయొక్క.' కుమారులైన "డెబ్బదిమంది మనుషులం 
దరు మిమ్మును. ఏలుట మంచిదా? ఒక్క డు 
మిమ్మును వీలుట మంచిదా? చేను మీ రక్షుసంబంధినని 

8 భ్థూసకముచేనికొనుడి అని పలుకుడనెను. | అతని తల్లి 
1" సహోదరులు అకనిగూర్చి సెకెము యజమానులు 
వినునట్లు ఆ మాటలన్నియు చెప్పగా వారు--ఇతడు 
మన సెహూదరుడనుకొని తమ వాదయము అవీ 

' 4 మెలెకురేట్టు త్రిస్వుకొనిర్వి 1 ఆప్పుడు చారు బయ 
'ల్చెరీకు గుడిలోనుండి "డెబ్బదితులముల "వెండి తెచ్చి 
అకనికియ్య గా వాటితో అవీమెలెకు 
కూలికి "పెట్టుకొ-నెన్తు వారు ఆతని పళముండిరి. 1 

, 5 తరువాత ఆతడు ఒష్ర్రాలోనున్న తన రం డ్రియింటికి 
పోయి యెరుబ్బయలు కుమారులును తన 'సాహోగాదరు 
లునైన' ఆ డెబ్బదిమంది మనుష్యులను ఒక్క_రాతి 
మోద చంపెను. యెరుబ్బయలు చిన్న కుమారుడైన 
గగూతాము మాత్రమే 
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 న్యాయాధివకులు 9 అధ్యాయము 


త్లరువాతే "సె-కెము యజమానులందరును మిల్లాశ ll 
వారందరును కూడివచ్చి "సెకౌామలో | 
వృత్నము క్రింది దండుపాలెమునొద్ద అఫీష్వ్య్య 
రాజూగా నియమించిరి. 1 ఆది యోతౌన్సుక్ష శె; 
బడినప్పుడు అతడు పోయి 70జీము కొ 

నిలిచి యెలుగెత్తి పిలిచి వారితో నిట్లనెను 
యజమానులారా, మిరు నా మాట వినినపక్షక్ష | 1 
చేవుకు మో మాట వినును. 1 చెట్లు కమమిద క్యా! 
నొకని అభిపేకించుకొనవలెనను మనస్సుకలిగి ఇక్షు 
జే | మమ్మును నీలంమని ఒలీవచెట్టు నడుగగా ఒకీ]| 
ఇెట్టు--దేవునిని మానవులను చేనివలన నరులు హూ 
నించుదురో ఆ నా తైలము 'నియ్యకమాని 'ెట్లిళ్ల | 
రాజునైయుండి యిటు అటు ఊపటకు చేను హా 
దగా? అని వాటితో ననెను. | అప్పుడు వెట్లు- 
నీవు వచ్చి మమ్మును ఏలుమని అజూరపు ఛెట్టు ౫ 


శమ్మును | గగా | అంజూరపు ఇెట్టు--చెట్లమోద రాజుకైయా!! 


యిటు అటు ఊపటకు నా మాధుర్యమును నామా 
ఫలములను చేనియ్యక మానుదునా! అని వాటీరో 
ననెను, ! అటుతరువాత 'ెట్లు-నీవు వచ్చి మమ్షుష!] 
వీలుమని ,ద్రా నడుగగా 1 ద్రాశావల్లి | టే! 
నిని మానవులను సంతోనాపెట్టు నా (ద్రాశురసమో | 
చేనియ్యక మాని చెట్లమోద రాజ్వన్రైయాండి ౧ 
ఆటు ఊపటకు "నేను వచ్చెదనా? అని | 
ననెను. | ఆప్పుడు ఇెట్లన్నియు--నీవు వచ్చి వష్తో 
నీలుమని గోతర వృతమునొద్ద మనవిచేయగౌ | 
గోక్షరవృత్నయుమోరు నిజముగా నన్ను మోహో! | 
రాజుగా నీయమించుకొన గోరినయెడల రంజీ * 
నీడను ఆశ్రయించుడి; లేదా అగ్ని నాలోనూండీ కో = 
లుజేరి లెబానోను జేనదారు చెట్లను శాల్ఫీకో | 
నని చెట్లతో చెప్పెను. 1 చా తండ్రి మో నికో ఇ 
కన ప్రాణమును నిర్షత్యు పెట్టి యుద్ధము చేని గో | 
నీయుల చేతిలోనుండి. మిమ్మును 'విడిపించేన |. 
అయితే మిరు నా తండ్రి కుటుంబ 

యొక రాతిమిద ఆశని కుమారులైన జెబ్బదిమలి 
మ్యులను చంపి, అతని పనికత్తె కుమారుడైన 
మో 'సెహిరాదరుడైనందున "సి-కెము ౩ 


"సెడలను ఆతని యింటివాశిరండలను మొల]. 
నో 


ప్రతి క్రియ 'చేయకయు అవీమెలెకున రాళ. 
మించుకొనిన విషయములో మారు కఫ | 
యథార్థముగాను ప్రవర్తించిన పడమున ! 3 


చాగియాండి తప్పించుకొనెను. | | యెరుబ్బ యలుయెడలను అకని యిటీ 


ంచుగొ! 
శ బయలుదేరి మెకమువారిని మిల్లో యింటివారిని 
 శాల్ళివేయునుగాక, "షిశెమువారిలో నుండియు 
|. మల్లో యింటినుండియా అగ్ని బయలుదేరి ఆభీమెలె 
పకక జ కను దపొంచూగాక అని చెప్పి ! తన సహోదరు 


బయ | చరురుకు వెళ్లి అక్కడ నినసించెను. 
ా ఇ 2 అలీమెలెక మూడు సంవర్సరములు ఇశ్రాయేలీ 
హా | బి యాలమోద వీలికయై యుండెను, | అప్పుడు యెరుబ్బ 
| లలు 'డెబ్బదినుంది కుమారులకు చేయబడిన (ద్రోవా 
ను బ్యా . ఫయ, వారిని చంపిన అభీమెలెకను వారి సహరా 
ఇెట్లు-1 . చదనిమాదికిన్సి అతడు తన సహోదరులను చంపు 
ట్టుశు| నట్లు అకని చేతులను బలసరచిన *షికెము యజమాను 
యక] | లమోదికిని వచ్చునట్లును చారు చేసిన (ప్రా 

మ |  వారిమిడ వచ్చునట్లును, దేవుడు అవీమెలెకునకును 
వాలీతో | షెకెము యజమానులకును వైరముకలుగుటకై. చారి 
నమక హొదికి దురార్భను పంపెను. అప్పుడు "షెకెము యజ 
కేసీ బీ మానులు అలీమెలెకును వంచించిరి. | ఎట్లనగా "షెకెము 
సమక || యజమానులు కొండ శిఖరములమిద అతనికొరకు 
ఉంచి ఆ మార్గమున తమకు 'సమి 
దోచుకొనిర్వి అది అవీమెలెకునకు 


: 


| as 
f= కుమారుడైన గాలును అతని బంధువులును 
| ళ్ళి షోముకు ర్‌ 


 క్రోనక్ట ఏమని వాటిని శ్రా. కృతజ్ఞతార్చ 
గ్ల అష 'చేనకల మందిరములోకి పోయి 
| నిశా; ఏ ade అవీమెలెకును దూషిం 
1౯ సమారు డైన "గాలం మె 
షెకెము ఏపాటివాడు? మనము 
కావలెను? ఆతడు 
కాడా? జెబులం అతని ఉద్యోగి 


పెడా! 
ఆటీ! ష్య ఇ రడి యైన హమోరువారికి చాసుల 
1ఈ 


“248 - 


“ఆతని బంధువులును "షెకముకు వచ్చియున్నారు, 


వారు'నీమిదికి ఈ పట్టణమును, కే రు. | 
కావున రాత్రి, నీవును నీతోనున్న జనులును. లేచి 82 
పొలములో మాటుగానుండుడి, 1 (ప్రొచ్దుట నూరు 88 
డుదయింపగాశే నీవు త్వరగా లేచి మోద .:- 
'పడవలెను. అప్పుడు అతడును అతనితో నున్న. జను : 
లును నీయొద్దకు బయలుదేరి వచ్చుచుండగా నీవు 
సమయము చూచి వారియెడల ప్రస్తింపవచ్చునని 
వర్తమానము చేసెను. ర్త 

అబీమెలెకును అతనితోనున్న జనులందరును 84 
రాత్రివేళ లేచి నాలుగు మొనలై "షెకెముమోద 
పడుటకు పొంచియుండిరి. | యె'బెదు' కుమారుడైన 85 
"గాలం బయలుదేరి పట్టణవు గవిని దగర నిలిచినస్వుడు 
అబీమెలెకును ఆతనితోనున్న జనులును పొంచియుం 
డుట చాలించి లేచిర. | గాలు ఆ జనులను చూచి 86 
జెబులుతో -- ఇదిగో జనులు కొండశిఖరముల మిద 
నుండి దిగివచ్చుచున్నారనగా, జెబులు -- కొండల 
చాయలు మనుమ్యులను పోలి నీకు కనబడుచున్నవని : = 
అతనితో చెప్పెను. | గాలు -- చూడుము, చేళవు ₹7' 
ఎత్తయిన స్ట జనులు దిగి వచ్చుచున్నారు - 
ఒక దండు శకనగాండ్ల వృక్తిచావృతువు త్రోవను 
వచ్చుచున్న ద'నెను. | జెబులు అకని చూచి--ఆహాహో 88 
మనము అతని నేవింపవలనినందుకు అబీమెలెకు. ఎన 
డనిన నీ మాట యేమాయొను! ఇది నీవు కృణీకరించిన 
జనముకాదా? పోయి వారితో యుద్దము చేయుడన '.; 
గా | గాలు "షికెము యజమానుల ముందర బయలు 89 
చేరి అవీమెలెకుతో చేౌనిను. | అవీమెలెకు-40 
ఆతని తరుముగా ఆతడు అకనియెదుట నిలువలేక పారి 
పోయెను. అనేకులు గాయపడి. పట్టణపు గవిని ప్రవే 
శించుచోట పడిరి. | అప్పుడు అలీమెలెకు ఆరూ 41 
మాలో దిగొన్సు గాలును అతని బంధువ్రులును' "సికె - 3 
ములో నిపసింపకుండ 'జెబులు వారిని తోలివేసెను- 1 
మరునాడు జనులు పొలములలోనికి బయలువెళ్లిరి. ! 42 
అది అబీమెలెకునకు 'కెలియబడగా అతడు తన జను 48 
లను తీసికొని మూడు తెగలుగా చేయగా వారు ఆ 
పొలనులో మాటుగానుండిర్కి ఆప్వుడకడు చూడగా ... 


| జనులు పట్టణమునుండి బయలుదేరి వచ్చుచుండిరి 


గనుక అతడు వారిమోద వడి వారిని నారముచేసెను. 1 
అబీమెలెకును అతనితోనున్న 'తెగలును ఇంక సాగి పట్ట, కక్ష 
ణవు గవిని ప్రవేళమునొద్ద నిలునగా రెండు తెగలు 
పరుగెత్తి పొలములలోనున్న చారందరిమిడ పడి 
వారిని వాఠేమునేనిరి. | ఆ దినమంతయు అవీమెలెకు 45 
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ఆ పట్టణస్థులతో యుద్ధముచేసి పట్టణమును చుట్టుకొని 
ఆందులోనున్న జనులను చంపి పట్టణమును పడగొట్టి 
దాని స్థలమున ఉప్పు జల్లెనుం 

46  "షెళ₹ము గోపుర యజమానులందరు ఆ వార్త విని 
'బెరీకుస్యామి గుడియొక్క. కోటలోనికి చొరబడిరి, | 


UU 


- 
ప దా ద 
"7 


కును అకనితోనున్న జనులందరును. సల్లోను కొండ 
“నెక్కి. అవీమెలెకు గొడ్డలిని చేక పట్టుకొని చెట్లనుండి 
' "పెద్దకొమ్మను నరికి యెత్తి భుజముమిద "పెట్టుకొని 
san నేను జేనిచేయుట మిరు చూచితిరో మారును 


నడప 
ఇంకక = 


49 నున్న జనులతో ఇెప్పెను.! అప్పుడు ఆ జనులందరిలో 
ప్రతివాడును ఒక్కొక కొమ్మను నరికి అబీమెలెకును 
"వెంబడించి ఆ కోట దగర వాటిని "పెట్టి వాటినలన 
ఆ కోటను, అగ్నిచేత శాల్చిరి. అస్వుడు “షెకెము 
గోపుర యజమానులు అనగా స్త్రీ పురుషులు ఇంచు 

- మించు వెయ్యిమంది చచ్చిరి. 

50 తరువాత అబీమెలెకు తేచేనుకు పోయి తేబేసు 

ల1 నొద్ద దిగి దాని పట్టుకొనెను. ! ఆ పట్టణపునడుమ 
నొక బలమైన గోవురముండగా స్త్రీ పురుషులును పట్ట 
ణపు యజమానులును అక్కడికి పారిపోయి తలుపులు 

_ 52 వేసికొని గోవుర శిఖరముమోదికెక్కిరి. | అవీమెలెకు 


నా 


మాచేని అగ్ని చేత డాని కాల్చుటకు గోపురచ్వారము 

58 నొద్దకు రాగా | ఒక స్త్రీ అబీమెలెకు తలమోద తిరు 
గటి మిదిరాతిని పడవేసినందున అకని కపాలము 

లక పగిలెను. | ఆప్వుడకడు తన ఆయుధములను మోయు 
బంటును శ్వరగా పిలిచి -- ఒక శ్రీ ఆశని చరెపెనని 
నన్నుగూర్చి యొవరును అనుకొనకుండునట్లు నీ కత్తి 
దూని "నన్ను చంవుమని చెప్పగా ఆ బంటు అతని 

రర పొడువగా ఆతడు చచ్చెను. | అవీమెలెకు చనిపోయె 
నని ఇశ్రాయేలీయులు తెలిసికొనినప్వుడు ఎవరిచో 
56 టికి వారు పోయిరి. | అట్లు అబీమెలెకు తన "డెబ్బది 
మంది సహోదరులను చంపుటవలన తన తండ్రికి 
"చేసిన ద్రోహమును 'బేవుడం మరల అకనిమిదికి రప్సిం 

ర వెను. | "షెకెమువారు చేసిన ద్రోవామంకటిని 'జేవుడు 
వారి తలలమోదికి మరల 'రాజేసెను యెరుబ్బయలు 
కుమారుడైన యోతాము' శాపము వారిమోదికి వచ్చెను, 
10 అఫీసులకకు తరువాత యిశ్యాఖారు గోత్రికు 
డైన దోదో మనుమడును వూయా కుమారుడునైన 
తోలా న్యాయాధిపతిగా నియమింపబడెను. ఆతడు 


. 
ళా 


[| 1 న్యాయాధిపతులు 10 అధ్యాయము 


47 "సెకెను గోవుర యజమానులందరు కూడియున్న | ములు ఇశ్రాయేలీయులకు న్యాయాధిపతిగా క | 
4కి సంగతి అవీమెలెకునకు 'తెలుసబడినప్పుడు | అవీమెలె ను. ! ఆతనికి ముస్పదిమంది 


“జీను చేసినట్టుగా దానిని త్వరగా చేయుడని తనతో | పాతిపెట్టబడెను. 


ఆ గోపురమునొద్దకు వచ్చి చానిమోద పడి యాద్ధ మున్న ఇశ్రాయేలీయులను పదునెనిమిది సంపక్సేే 


“౯ యొప్రాయీమిోయుల మన్యమందలి హామిరులో నివ | అని ఇత్రాయేలీయులతో "సెలవిచ్చెను. ' 
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సించినవాడు. | అరడు ఇరువది 'సంవక్సరన్వ్వు 
యేలీయులకు శ్యాయాధ్ధిపతియైయుండి శ! 
పామిరులో పాతిపెట్టబడెను. 

అతని తరువాత గిలాదుబేళస్టుడైన 
నియమింపబడినవాడై యిరువదిరెండు స్థ 


ముప్పది గాడిచెపిల్లలనెక్కి_ తిరుగువారు, =) i 
యూరులు వారికుండెను, నేటినరకు చాట్రికి క 

యీరు (శ్రామములని పేరు. । ఆవి గిలాడుజేక్వ| 
లోనున్నవి. యాయీరు చనిపోయి కామోనులో 


ఇశ్రాయేలీయులు యెహోవా సన్నిధిని మం; 
దువ ప్రవర్తనులైరి. వారు యెహోవాను 
ఆయన నేవ మానివేసి బయలులు ఆప్టారోతులు ౪న 


బీయుల 'చేవకలను ఆమ్మానీయుల 'చేవకలను వల్లీ 
యుల డేవకలను వూజించుచువచ్చిరి, | యెహోవా! 


పిలిప్రీయులచేతికిని ఆమ్రోనీయాలచేతికిని వారినష్నటి 
చెను గనుక | వారు ఆ సంవళ్సరము 'మొదలుకని! | 
ఇశ్రాయేలీయులను, అనగా యొర్దాను అద్దరిన్ను 
గిలాదుయందలి ఆమోరీయుల దేశములో కౌశో | 


ములు చితుకగొట్టి ఆణచివేసిరి. 1, మరియా అశ్మక! 
యులు యూదాటేశన్టులతోను చెన్యామోనీయో 
తోను యెప్రాయీమియాలతోను యుగ్ధమాళేో 
టకు యొడ్దానును 'చాటిరి గనుక ఇశ్రాయేరీతో |, 
మిక్కిలి శ్రమ కలిగెను. | ఆప్పుడు ఇర్ర్రారోకో | 
లు-మేము నీ సన్నిధిని పాపము చేసియానైనో 
మా జేనని విడిచి బయలులను వూజించియోలై | 
యెహోవాకు మొర్ర పెట్టగా |! యెహో న 
విసప్తీయుల వళములోనుండియు ఆమారీయో 
ములోనుండియు అమ్మోనీయుల వళములోనాలో |. 
సిలిష్పీయాల నశళములోనుండియు మాత్రన Wa 
సీదోనీయులును అమాలేకీయూలును జో 
లును మిమ్మును 'బాధపరచినప్పుడు చారి హోమో] | 
డియు చేను మిమ్మును రత్నీంచితిని గో ! ల 
మిరు నన్ను విసర్టిచి 'జేవతలను 

గనుక" నేను ఇకను రత్నీంపను | 


మో శ్రమకాలమున ఆవి మిమ్మును త్రీ 


a: 
ష్య 
జ | pబృట్ర 

- శయము 
యో! స్సు! యెహిగావాను నేవింపవలెనని తమ మధ్య 
న్‌ న అన్య దేనకేలను తొలగింపగా ఆయన ఆకర్ష 
న | ల్రీయాలకు కలిగిన దురవస్థను చూచి సహిం 


 వళపోయెను. 


చేశ || 18 లో దిగియాండిరి, | కాబట్టి జనులు అనగా గిలాదు 


నలో |. ఇెద్దలు-ా నీయులతో యాద్ధముచేయ బూను 
నవా వాడు గిలాదు నివాసులకందరికిని 
మం||. ప్రధానడననని యొకనితో నొకడు చెప్పుకొనిరి. 


ఎస్టంలి 1 గీలాదువాడైన యిప్రా” పర్మాకృమముగల బలా 
అన |. ఢ్యుడు, అశడు వేశ్య కుమారుడు గిలాదు యిప్తాను 
సూయా | 9 కనెను, | గిలాదు భార్య ఆతనికి కుమారులను కనగా 
పల్సీ | కార పెద్దవారై యిప్రాను చూచి -- నీవు అన్యన్తీకి 
గానా! _ఫట్టవాడవు గనుక మన ఠండ్రియింట నీకు స్వాస్థ్య 
అయ | తు లేదని, | యిష్తా తన సెహాదరులయొద్దనుండి 
నప్పగి ॥ పాపోయి తోబుదేళమున నివసింహగా అల్లరిజనము 


లుకొని! |, యిస్తాయొద్దప వచ్చి అతనితోపాడ సంచరించు 
' చుండెను. 


నన్నే | 
కాస | 1. గొయకాలమెన తరువాత అమ్మానీయాలు 
కి ఇశ్రా 
ననన నం 
చేసినందున | గిలాదు 


యిప్తైాను రప్పించుటకు 
అధిపతివై యుండుము, 
అక్షైనీయులతో యుద్ధముచేయు 

చెప్పిరి | అందుకు యిహ్తా--మోరు 


మ 
ఏ | 'లోంళతప టి. గా రేండ్రి యింటనుండి నన్ను 


మాకు 
అడ 


అత్రి 


in 


సాల! కట ఇ, డు మోకు కలిగిన శ్రమలో 
అహ | 9 రాచేల? అని గిలాదు 
మళ్లి వచ్చితిమి నీవు మాతో 


| i ( ఆని గలాద్రు' 
(యాత్ర 


/. " .. న్యాయాధిపతులు 11 అధ్యాయము 
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|: మేము పాపముచేనియాన్నాము, | మధ్యను సాక్షిగా నుండుగాకని యిప్తాతో ననిరి. | 
కు మూ దాని చొప్పున మాకు | కాబట్టి యిష్తై గిలాదు ెద్దలతోకూడ పోయి 11 
దయచేసి చేడు మమ్మును రక్మీంపుమని | నప్పుడు జనులు తమకు ,ప్రధానునిగాను అధిపతినిగాను 


ఆకేని నియమించుకొనిరి. అప్పుడు యుష్తా మిన్చేలో 
యెహోవా సన్నిధిని తన 'సంగతియంకయు విన 
పించెను. 

యిష్తా అమ్రైనీయాల రాజునొద్దకు దూతలను 12 
'సంపి--నాకును నీకును మధ్య "నేమి జరిగినందున నీవు 
నా దేళమమోదికి యు వచ్చియున్నావని 3 
యడుగగా | అమ్మోనీయుల రాజు -- ఇశ్రాయేలీ 18 
యాలు ఐసవ్తలోనుండి వచ్చినప్పుడు వారు అర్నోను 
"మొదలుకొని యబ్బోకుపరకును యొబ్దానువరకును చా 
జేళమును ఆ కృమించుకొనినందుననే "నేను వచ్చియా 
న్నాను. కాబట్టి మనము సమాధానముగా నుండు 
నట్లు ఆ చేళశములను మరల మాకోప్పగించుమని యిస్తా , 
పంపిన దూలతో సమాచారము ొప్పెను, | అంతట 14 
యిప్రా మరల ఆమ్మానీయాల రాజునొద్దకు దూతలను 
పంపి యిట్లనెను | _ యిప్తా "సెలవిచ్చినదేమనగా-- 15 
ఇశ్రాయేలీయులు మోయాబు చేళమునైనను అమ్మా 
నీయాల చేశమునైనను ఆ కృమించుకొనలేదు. | ఇశ్రా 36 
యేలీయులు ఐగుప్తలోనుండి వచ్చుచుండగా చారు 
యెర్రసమ్ముద ఆరణ్యములో నడిచి కాదే 
మకు వచ్చిరి. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు యెదోము 17 
రాజునొద్దకు దూకలను. పంపి--నీ చేళముగుండ పోవు 
టకు దయచేసి నాకు ని యడుగగా, యెదో 
మురాజు ఒప్వుకొనలేదు. వారు మోయాబు రాజు 
నొద్దకు. అట్టి వర్తమానమే పంపిరి కాని అతడును 
"నేను "సెలవియ్యనని చౌప్పెను. అప్పుడు ఇశ్రాయేలీ 
యాలు కాదేసులో నివసించిరి. ! తరువాత చారు 18 
ఆరణ్య ప్రయాణము చేయాచు యెదోమియులయొ 
క్కయు మోయాబీయులయొక్కయు చేళశములచుట్టు 
తిరిగి, 'మోయాబుకు తూర్పుదిక్కున కనాను బేళమందు. 
ప్రవేశించి ఆర్నోను అద్దరిని దిగిరి. వారు 'వెరాయాబు 
సరిహద్దు లోపలికి పోలేదు. అర్నోను మాయా  ' 
బుకు సరివాద్దుగదా. | మరియు ఇశ్రాయేలీయులు 19 
ఆమారీయులరాజైన సీహోనను హెప్పోను రాజా 
నొద్దకు దూతలను పంపి-నీ డేశముగుండ మా స్థల, 
మునకు మేము పోవునట్లు దయచెని సెలవిమ్తుని 
ఆకనియొద్ద మనవిచేయగా | సీహోను ఇశ్రా 20 
యేలీయాలను నమ్మక, తన 'బేళములోబడి” వెళ్ల 
జనులనందరిని సమకూర్చుకొని యావా 

లీయాలతో యాద్ధముచేసెను. 1 


' న్యాయాధిపతులు 12 అధ్యాయము 


ఆ సీహోనును ఆతని సమస్త జనమును ఇశ్రాయేలీ | గనుక అతడు ఛారిని! అనగా అరోయ్సె ఇ |. 
యులచేతి కస్పగింపగా వారు ఆ జనమును హఠేము | కొని మిన్నీతుకు వచ్చువరకు ఆశేల్కెర్న్య్యా | 
. వేసినరరునాత ఆ జేళనివాసులైన అమోరీయుల బేళ | కును ఇరువది పట్టూ ములవారిని నిళ్ళేషముగా 
22 మంతయు స్వాధీనపరచుకొని | అర్నోను నది మొద 
లుకొని యబ్బోకుసరకును, అరణ్యము "మొదలుకొని 
యొగ్షానుసరకును అమోరీయుల స్రాంతములన్నిటిని | యిస్తా మిస్పేలోనున్న తన యింటికి వచ్చి | 
28 స్వాధీనపరచుకొనిరి. । కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయుల | అకని కుమ్తై తంబురలతోను నా ఇద. 
చేవుడైన యెొహిగావా అసూరీయాలను తన జనుల | లుజేరి అతని "నెదుర్కొ నెను ఆమె శాక అక్ష 
యెదుట నిలునకుండ తోలివేసిన తరువాత నీవు దాని | మగసంతానమేకాని ఆడుసంతానమేకాని శ్వ 
' 24 స్వతంత్రించుకొందువా! | స్వాధీనపరచుకొనుటకు | కాబట్టి ఆకడు ఆమెను చూచ్చి తన 
కమోసను నీ బేనక నీకిచ్చినదానిని నీననుభవించు 
చున్నావుగదా? మా బేవుడైన యెహోవా మా 
యెదుటనుండి యెవరిని తోలిజేయునో వారి స్వాస్థ్య 
25'మును మేము స్వాధీనపరచుకొందుము. | మోయాబు 
రాజైన నిప్పోరు కుమారుడుప 'బాలాకుకంకు నీవు 
ఏమాత్రమును అధికుడవు "కావుగదా? అతడు ఇశ్రా 
యేలీయులతో "సెప్పుడైనను కలహించెనా? యెప్పు 
20 డైనను వారితో యుద్ధముచేసెనా! | ఇశ్రాయేలీ 
యులు "హెప్న్చోనులోను చాని యూరులలోను ఆరో 
యేరులోను దాని యూరులలోను అర్నోను తీరముల 
'పట్టణములన్ని టిలోను మున్నూరు సంవక్సరములనుండి 
నివసించుచుండగా ఆ కాలమున నీవేల వాటిని ప 


కును ఆమ్మోనీ:ములకును 
28 అయితే 


29 యెహోవా ఆకర్ష యిప్తామాదికి రాగా అకడు క్నరమున ఇశ్రాయేలీయుల కుమార్తెలు 
గిలాదులోను మనాషెలోను సంచరించుచు, గిలాదు | మలు గిలాదుచేళనుణెన యిపా కుమారో 
మిస్సేలో సంచరించి గిలాదు మిన్పేనుండి ఆ'మ్మానీ కదు. = 

80 యులయొద్దకు సాగెను. | ఆప్వుడు యిప్తా మోహో యెప్రా, థగ | 
వాకు (మ్రెక్కుకొనెను, ఎట్లనగా-నీవు నా చేతికి | నకు పోయినీవు అమ్మానీయులతో యర్ధహ లో 
అమ్మానీయులను నిశ్చయముగా అప్పగించినయెడల | పోయినప్పుడు నీతో వచ్చుటకు మమ్మ శే ళో 1! 

81 "నేను అ్మానీయులయొద్దనుండి క్షేమముగా తిరిగ | లేదు! నీవు కావురమన్న నీయిటీని శోక] | 
వచ్చునప్పుడు, నన్ను ఎదుర్కొనుటకు నా యింటిద్వా | కాల్చి జేయుదునుని యిష్తాతో చౌష్సే ॥ 
రమునుండి బయలుటేరి వచ్చునబేదో అది యొూహూ నాకును నా జనులకును ఆ 
చాకు ప్రతిస్థితముగున్వు లేదో దవానబలిగా చాని | పహూము కలిగినప్పుడు "నేను మిమ్మును 

82 నర్చెందెదనానెను. ! అప్పుడు యిప్తా అమ్మానీయులతో | మిరు. చారి వేతులలోనుండి నన్ను 
యుద్ధము చేయుటకు. వారియొద్దకు సాగిపోయి మిరు నన్ను రథ్నింపకపోవుట "జీను చచి! 
నప్పుడు యెహోవా ఆఅరేనిచేతికి వారినప్పగించెను | ఇమును అరచేతీలో నుంచుకొని ఆమ” 

- i ఛాషాంఠేరఘు, మరియు, 
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i చడు వచ్చితిరనెను. | అప్పుడు 
నందరిని పోగుచేసికొని యెఫ్తా, 
ము చేయగా గిలాదువారు 


క్లే మోయులను జయించిరి. ఏలయనగా 
-యుప్రయా 


బహూ! పట్టుకొనగా పారిపోయిన 
మువారిలో | ఎవడో - నన్ను దాట 
కహా. నియ్యాడని చెప్పినప్పుడు, గిలాదువారు-నీవు యెష్రా, 
1 అప! 6 యీామోయుడవా అని అతని నడిగిరి. | అందుకతడు 
చ్చియు | ' _శేను కాను అనినయెడల వారు అతనిచూచి -- 
వొస్తు. బ్ల్యోలెకను శబ్దము సలంకుమనిరి. ఆతడు అట్లు 
త్రుషరైః , పలకొసేరక సిబ్చోలెకని పలుకగా వారు అకని పట్టు 
డని ళ| . కొని యుర్దానులేవులయొద్ద చంపిరి. ఆ కాలమున 
చేడు? | యెస్రాయామిోయుల్లలో నలువదిరెండు వేలమంది 
దుత్త |  షిషోయిరి. | యిప్తా ఆరు సంవక్సరములు ఇశ్రా 
'డలహి | | యేలీయులకు న్యాయాధిపతియై యుండెను. గిలాదు 
యిష్తా 


యొర్దాను దాటు శేవులను 
పా 


డెను. 


కలే! 8 "ఆకరి కరధాత' 


లల లో] 


ఆ న్యా ాధిపతులు "18. అధ్యాయము : 
శీయపోతిని. అప్పుడు యెహోవా | పిల్లల "నెక్కి. తిరగువారు. ' అతడు ఎనిమిజేండ్లు . 


చేతి కప్పగించెను గనుక నాతో పోట్లా | ఇశ్రాయేలీయులకు ఆధిపతిగానుండెను. | పిరాత్రోనీ 15 
| యుడైన హీల్లేలు కుమారుడగు 


247 


క SE te 
యొప్రాయీముబేళమందలి అమాలే! ము 
లోనున్న పిరాతోనులో పాతిపెట్టబడెను. జ స 
శా, మరల యెహోవా దృష్టికి 123 
దోషులు కాగా _,యొహోవా నలువది సంవకర 
ములు వారిని పిలిప్తీయాలచేతి కప్పగించెను, 5 
ఆ కాలమున దానునంళన్ల 
డువైన మానోవా అను నొకడుండెను. అతని భార్య 
గొడ్ర్రాలై కానుపులకయుంజెను. | యెహోవా 8 , 
దూర ఆ స్త్రీకి ప్రక్యతమై-యిదిగో నీవుగొత్రా .. 
లవ్రు నీకు "కానుఫులేకపోయెను; అయితే నీవు స 
వతివై కుమారుని కందువు. | కాబట్టి నీవు జాగ్రత్తగా 4 
నుండి ద్రాశారసముచేకాని మునేకాని త్రాగ 
కుండుము, అపనిత్రమైన దేనినైనను తినకుండుము, | 
నీవు గర్భవతివై కుమారుని కందువు. ఆతని తలమిద 5 | 
మంగలకత్తి చేయకూడదు) ఆ బిడ్డ గర్భమున వుట్టినడి _ . 
మొదలుకొని 'చేవునికి వ్రతమే జ 
"పెలిప్పీయుల చేతిలోనుండి ఇశ్రాయేలీయులను 
రత్మీంప మొదలుపెట్టునని అమా... ఆస్తీ 6 


చనిపోయి. గిలాదుపట్టణములలో | తన "పెనిమిటియొద్దకు వచ్చి--దైవజనుడొకడు నాయొ 


ద్దకు వచ్చెను అతని రూపము చేనదూర రూపమును 


కల] ఇ మరా. చేట హేయునారైన యిబ్బాను | పోలినద మిక్కిలి భీకరమగా నుండెను. ఆకడు 
|. శరయేరీయులకు అధిపతియాయొను. | అతేనికి | ఎక్కడనుండి వచ్చెనో -సీనడుగలేదు, అతడు తనపేరు 


కుమారులును ముప్పదిమంది కుమారి | నాతో చెప్పలేదు | గాని--ఆలకించుమ్ము నీవు గర్భ 7 ' 
ఆకేడు ఆ కుమార్తెలను తేన వంశమున వతివై కుమారుని కందువు. శాబట్టి నీవు డ్రాన్‌. 
రన వంశమునకు చేరని ముప్పదిమంది | రసమూనేకాని మద్యము'నేకాని (త్రాగకుండుము ఆస 


మ. ష్య 


= యేలోను చనిపోయి బెబూ 
ఆయ్యాలోనులో పాతిపెట్ట 


పిరాతోనీయుైన హీళ్లేలు కుచూ 


1 'మూలభాషరా నలరు, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6200011 


నీవు పంపిన దైవజనుడు మరల మాయొద్దకు వచ్చి, 
పుట్టబోవు ఆ బిడ్డకు మేము ఏమేమి చేయవలెనో. 


. 1| డాని మాకు చేర్చనట్లు దయచేయుమని యెహో 


చాను వేడుకొనగా | 'జేవుడు ' మానోవా ప్రార్థన 9 
నాలకించెను గనుక్క ఆ శ్రీ పొలములో కూర్చుం 
డగా జేవునివూత ఆమెను దర్శించెను. | ఆ సమయ 10 
మున ఆమె సెనిమిటియైన మానోవా ఆమెయొడ్డ 
నుండలేదు గనుక, ఆ స్త్రీ త్వరగా పరుగెత్తి -- ఒక 
దినమున "నొ వచ్చిన మనిపీ, నాకు కనబడెనని 
ఆకనితో చెప్పి దూత వచ్చిన సంగతి తెలియజేసెను. | 


నా 


న్యాయాధిపతులు 14 అధ్యాయము 


11 అప్పుడు మానోవా లేచి కన భార్య'వెంబడి వెళ్లి ఆ | ఎదిగినప్పుడు యెహోవా అతని -నాశీర్వడిణ్య | | . 
మనుష్యునియొద్దకు వచ్చి -- యీ స్ర్రీతో మాటలా | మరియు యెహోవా ఆర్స్‌ సోరాహుకును ఇష్ట) 
డినవాడవు నీవేనా అని అతని నడుగగా అతడు -- | లుకును మధ్యనున్న మసాచెదానులో ఆకని శ్రోస్ట్ట్యు 

12 నేనే అనను. | అందుకు మూనోనా--కావున నీ మాట | మొదలు"పె ట్రైను. | 

. “నెర చేరునప్పుడు ఆ బిడ్డ ఎట్టివాడగనో అకడు చేయ | సమ్సోను తిమ్నూకు వెళ్లి తిన్నూలో పిలికీయు]॥ 
వలసిన కార్య మేమిటో 'తెలుపుమని మనవిచేయగా | | కుమార్తెలలో నొకతెను చూచెను. | అకడు 8|| ౪ 

18 యెహోవా దూత--"నేను ఆ. స్త్రీతో చెప్పినదం | వచ్చి-తిమ్నాలో పిలిప్మీయుల కుమర్తెలలో నక్ష | | 

తశయు ఆమె చేకొననలెన్యు ఆమె ద్ర్రాశావల్లినుండి | చూచితిని, మిరు ఆమెను నాకిచ్చి "పెండ్లి చేయవు | ఈ 
14 వుట్టునజేీడియు తినకూడదు, | ఆమె 'ద్రామోరసము | తన' శలిదండ్రులతో ననగా | వారు-నీ సజు! ౪ 
నైనను మద్యమునైనను (త్రాగకూడదు, అపవిత్రమైన | కమాగ్తెలలోనీకాని నా జనులలో నేకాని స్త్రీ కేద్వ |క 

జేనినైనను తినకూడదు "నేను ఆమె కాజ్ఞాపించిన కొని, సున్న తిపొందని పిలిప్పీయులలోనుండ్‌ కనక | ॥ 
దయయా ఆమె చేకొనవలెనని మానో చెప్పె | తెచ్చుకొనుటకు వెళ్లుచున్నావా! అని అతనిని | 1 
15 ను. | ఆప్పుడు మానోనవా-- మేము ఒక మేకపిల్లను అందుకు సమ్ఫ్సోను-ఆఅమె నాకిష్టమైనది గవ | 3 
నీ సన్నిధి నుంచువరకు నీవు ఆపమని మనవి | ఆమెను నాకొరకు తెప్పించునుని తన తండ్రితో | క 
చేసికొనుచున్నామని యెహోవా దూకతో చెప్ప | చెప్పెను. | అయితే పిలిప్పీయులశకేమైన చేయుటకై ||18 క 
16 | యెహోవా దూక--నీవు నన్ను నిలిపినను నీ | యెహోవాచేత అకడు -కేపబడెనన్నమూట ఆ | 
భోజనము..'నేను తినన్యు నీవు దహనబలి నర్చించ నుద్దే | తలిదండ్రులు 'తెలిసికొనలేదు. ఆ కాలమున కిక్షీ | '+ 

'  శించినయెడెల యెహోవాకు దాని నర్చింపవలెనని | యులు ఇశ్రాయేలీయులను నీలంచుండిరి, ఓ 

చూనోవాతో చెప్పెను. అకడు యెహోవా దూత ఆప్పుడు సమ్సోను తన తలిద హరేః (| 
వి 


17 అని మూనోవాకు తెలియలేదు. | మానోవా - నీ | తిమ్నూకు పోయి తిమ్నా (ద్రాశషతోటలహకు వళ్ళి |: 
మాటలు "నెరవేరిన తరువాత మేము నిన్ను సన్మానించు | నప్పుడు, కొదమ సింహము అతని యొదుటికి బొబ్సి 
నట్లు నీ పేకేమని యెోహూవా దూరను ఆడుగగా 1 రించుచు వచ్చెను. | యెహోవా ఆకర్ష అశని శో! (వ 

"18 యోసోూవా దూత నీవేల నా పేరు అడుగచు | పింపగా ఆకనిచేతిలో "నేమియు లేకపోయిన. (| 
19 న్నావు! అది చెప్పళక్యముకానిదచనెను. | అంకట | ఒకడు మేకపిల్లను -చీల్చునట్లు అతడు చాని 'ఛీల్ళెష 
మానోహా సైబేద్యముగా నొక " మేకపిల్లను తీసికొని | అతడు తాను చేసినది తన తండ్రితోనైనను కో న్‌్‌ 
యొక రాతిమిద యెహోవాకు ఆర్చించెను. మానో | నైనను చెప్పలేదు. | అకడు అక్కడికి వెళ్లి ఆ | 
వాయు అశని భార్యయు చూచుచుండగా ఆ దూక | మాటలాడినప్పుడు ఆమెయందు సమ్ఫానుకు ఇష్టా. 
" 20 యొక ఆశ్చర్యకార్యము చేసెను. | ఎట్లనగా, జ్వాలలం | కలిగను. | కొంకకాలమైన తరువాత అతడు ఈహో | 
బలిపీఠముమిదనుండి ఆకాశమునకు లేచుచుండగా | తీసికొని వచ్చుటకు తిరిగి వెళ్లుచుండగా, అ నీనే | 
యెహోవా దూత బలిపీకముమిదనున్న ఆ జ్వాలలలో | కళేబరమును “చూచుటకై ,ఆ వైపు తినిన! 
పరమునకు ఆరోవాణమాయొను. మానోహయూు ఆకని | సింహపు కళేబరములో తేనెటీగల గుంవును రేవెటో | 

21 Boece See నానడం! ఆ ఈర కనబడగా | అకడు ఆ తేని చేక నుంచుకొని కిసో LE 

యెహోవా దూత మరల మానోవాకును అతని తన తలిదండ్రులయొద్దకు వచ్చి వారీ ||| 

22 భార్యకును ఇక ప్రక్యత్నము కాలేదు. . ఆయన Reece అక ఇ సంతో గ 
యెహోవా దూత అని మానోవా ెలిసికొని-- బరములోనుండి ఆ తేనెను తీసిన సంగతి వారీ ఫో | 
మనము దేవుని చూచితిమి గనుక మనము నిశ్చయ | జేయలేదు. 1 అంకట ఆకని తండ్రి, ఆ శ్రీని స్య గ 

28 ముగా చనిపోదుమని తన భార్యతో ననగా । అకని బోయినప్పుడు సమోను విందుచేసెను అచ్చటీ ఖీ? 
భార్య -- యెహోూగావా మనలను చంపగోరినయెడల | కనూరులు అట్లు చేయుట మర్యాద. | బారో | 1? 
ఆయన దవానబలిని నైవేద్యమును మనచేత నంగీకరిం | చూచినప్పు నియొద్ద 6 

.. పడు ఈ సంగతులన్నిటిని మనకు .చూపింపడ్సు ఈ | న్నేషితులను తోడుకొనివచ్చిరి. | ఆహ ఈ 
కాలమున నిట్టి సంగతులను మనకు వినిపింపడని అత --మాకిస్టమైనయెడల "నేను మొయెదుట నొ 8 

24 నితో "చెప్పెను. | శరువార ఆ స్త్రీ కుమారుని కని | కథను చేసెదను మిరు ఈ విందు జరుగు శ 


అరనికి సమ్సోను అను సేరుపె క్టైను. ఆ బాలుడు | ములలోగా చాని భావమును నాకు 3 


ళా 
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i ఛారబట్టలను ముప్పది దుస్తులను 
1 లి మ దాని నాకు తెలుపలేకపోయిన 
లో jn న సారు ముప్పది సన్నపు నారబట్టలను ముప్పది 
' శష్తన శాకియ్యవలెనని 'ఇప్పగా వాడే 
ఒవ్వుకొందును, నీ విస్వుడు కథను చేయుమని 
ఇఇెప్పిరి.-! కాగా ఆతడు బలమైనదానిలో 
తినుదానిలోనుండి తిండి వచ్చెను 


| ్లభానమును ఇప్పలేకపోయిరి. 
పణ. జడ దినమున చారు సమ్సోను భార్యతో నిట్ల 
' 2 నీ పెనిమిటి ఆ విప్పుడు కథభావమును మాకు 
'' శెబస్దట్లు అకని లాలనచేయుము లేనియెడల 
1 శేకు అగ్ని వేసీ నిన్ను నీ తండ్రి, యింటినారిని కాల్చి 
డ్రిశో '' శదమ్క మా లన్తిని స్వాధీనపరచుకొనుట'కే మమ్మును 
టకై ||16 89005౮? అనిరి. | "కాబట్టి సవె్సోను అకని 
ఆర | పారమలయొద్ద పడి యేడ్చుచు--నీవు నన్ను జ్వేషిం 
నిల్తీ | వి కాని శ్రేమింసలేదు. నీవు నా జనులకు ఒక 
': Fete, దాని నాకు తెలుప వైతివి అనగా 
i చేను నా ఈలిదండ్రులకైనను దాని తెలుప 
జ నీకు కెలువుదునా? ఆ క్‌ 


ఆకనియొద్ద వడ్చుచు 


షం. 


|: 
గ 


న ఆరేడు ఆమెకు దాని తెలియజేయగా ఆమె 


క్తి య్య 
తగా కాబా లోని భార్య అకడు చ్నేహి 
(నె నిన' అత్రని ల న 
తరువాత గోభునుల కోతకాల 
పల్ల మొకటి. తీసికొని తన 


ఆశ్ర నగా | ఆమె తండ్రి, 


మా 
సి, క్వ 
ls 

ర్‌ wD 


నినీ 


SS న్యాయాధిపతులు 15 అధ్యాయము 
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మనెను. | అప్పుడు సమ్ఫాను--నీను పిలిష్షీయులకు 8 - 
హోనిచేసినయెడల చారి విషయములో చేనిప్పుడు నిర 
పరాధివై యుందునని, వారితో చెప్పి | ప్రోయి క 
మున్నూరు నక్క_లను పట్టుకొని దివిటీలను కెప్పించి " 
తోకతట్టు తోకను త్రిప్పి ంజేసి తోకలమధ్యన . 
ఒక్కొక్క దివిటీ కట్టి । ఆ దివిటీలో అగ్ని మండచేసి 5, 
పిలిప్రీయుల గోధుమ చేలలోనికి వాటినీ (తోలి 
పనల' కుష్పలను మైరును (ద్రాకతోటలను ఒలీవ 


తోటలను తగలబెప్టైను. | పిలిక్షీయులు--ఇది ఎవడు 6' 
చేసినదని చెవ్వుకొనుచు, తిమ్నాయుని అల్లుడైన 


సమ్సోను భార్యను ఆమె తండ్రి తీసికొని ఆకని 1. 


న్నేహితునికిచ్చెను గనుక అకజే 'చేసియుంజెనని 
చెప్పిరి, కాబట్టి పీలిష్తీయులు ఆమెను ఆమె తండ్రిని 
అన్నితో' కాల్చిరి | ఆప్పుడు సమ్ఫాను--మిరు 7 
ఈలాగున చేసినయెడల చేను మోమోద  సగతీర్లు 
కొనిన తరువాతనే చాలించెదనని చెప్పి | తొ, 
తుంట్లను విరగగొట్టి వారిని బహూగా వాతేముచే 'సెను. 
అటుపిమ్మట వెళ్ళి యేతాము బండసందులో నివ 
నించెను. 

అప్పుడు పిలిప్తీయులు బయలుదేరి యూదాజేళ 9, 
ములో దిగి చెదరి, లేహీలో దోపిడికొరకై దండు 


*' యేడవ దినమున ఆమె అతని తొందరపెట్టి కూర్చిరి. | యూదావారు-మోశేల మా మోదికి వచ్చి .10, 


తిరని అడుగగా పిలిప్తీయులు--సమ్ఫోను మాకు చేసి 

నట్లు మేము అకనికి చేయవలెనని అతని కట్టుటాకే 

వచ్చితిమనిరి. 1 ఆందుకు యూదా జనులలో మూడు 11 
చేలముంది యేతాములోని 
నును చూచి--పిల్తిప్పీయులు మనకు ఏలికలని నీకు తెలి 
యదా? నీవు మాశీమి చేసిివని చెప్పగా ఆతడు-- 
వారు నాకెట్లు చేసిరో అక్లే చేను వారికి చేనితి 


ననెను. | అందుకు వారు--మేము పీలిప్తీయులనేతి 12 - | 


కప్పగించుటకు నిన్ను కట్టవచ్చితిమని ఆకనితో ననగా 
సమోను-మోరు 'నామిద పడకుండునట్లు నాతో 
ప్రమాణము చేయుడనెను, | అందుకు వారు_అఆలాగు 18 
కాదు నిళ్చయముగా మేము నిన్ను చంపనుగాని 
నిన్ను గట్టిగా కట్టి చారిచేతికి మేము ఆప్పగించెదమని 
చెప్పి రండు శ్రా.క్త క్ర్రాక్లచేక ఆరని కట్టి ఆ బండ 
యొద్దనుండి ఆతని తీసికొనివచ్చిరి. | ఆతడు 'లేహీకి 14 
వచ్చువరకు పిలిప్పీయాలు ఆతని "నెదుర్కొని కేకలు 
జేయగా, యెహోవా, అక్ష అఆతేనిమోదికి బలముగా 


ననుక్తా 
శేషించిట ని య్యక-నిళ్చయముగా నీవు | వచ్చినందున ఆతనిచేతులకు కట్టబడిన (శ్రాళ్లు అన్ని 
"స్నేహితునికి ఆమెను | చేత కాల్చబడీన జనుపనారనలె నాయొన్యు సంకె 
శణ్‌ స్‌ చక్కనిది కాడా! ళ్లును ఆతని చేతులమోదనుండి విడిపోయెను. | ఆకేడు 15 
వచ్చును. చిత్థగించు గాడిచియొక్క. వచ్చి దవడ యెముకను కనుగొని 


0౮-0౦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri ! " 
జ ళా 


కుపోయిసమ్చో ' iy 3 


" వెయ్యి చాచి పట్టుకొని చానిచేర వెయ్యిమంది నును 
16 మ్యులను చంపెను, | అప్పుడు సమ్ఫోను 
గాడిదె దవడ యొముకతో నొక కుప్పను ' 
రెండు కుప్పలను నేను చంపియున్నాను 
గాడిది దవడ యొముకతో "వెయ్యిమంది నరులను 
చంపియున్నాను' 
అనెను, : ॥ 
17: అకడు వెప్వుట చాలించిన తరువార ఆ దవడ 
" యెముకను చేతినుండి పారోజేసి ఆ చోటికి రామక్లెహీ 
18 అను పేరపెప్టైను. । అప్వుడకడు మిక్కిలి దప్పిగొని 
నందున యొహోవాకు మొ ర్ర'పెట్టి--నీవు నీ సేవకుని 
'చేతివలన ఈ గొప్ప రక్షణను దయచేసిన తరువాత 
"నేనిప్పుడు దప్పిచేతను చచ్చి, సున్నతి పొందనివారి 
19 చేతిలోకి పడనలెనా! అని వేడుకొనగా | దేవుడు 
'లేహీలోనున్న యొక గోతిని -బీల్చెను, దానినుండి నీళ్లు 
బయలుదేరాను. ఆరడు (శ్రా ప్రొ 
'తెప్పిరిల్లి బ్రదికెను. కాబట్టి చాని"పేరు "నేటివరకు ఏన 
20 కోర అనబడెన్కు ఆది లేహీలో నున్నది. | ఆతడు 
పిలిప్తీయుల దినములలో ఇరుపదియేండ్లు ఇశ్రాయేలీ 
యులకు న్యాయాధిపతియై యుండెను. 
16 శేరువార సమ్సోను గాజాకు వెళ్లి వేళ్య నొకతెను 
శి చూచి ఆమెయొద్ద చేరెను. "1 సమ్సోను అక్కడికి 
వచ్చెనని గాజావారికి తెలిసినప్పుడు చారు మాటు 
"పెట్టి -- శేవు 'కెల్లవారిన తరువాత ఆతని చంపుద 
మనుకొని, పట్టణద్యారమునొడ్డ ఆ ర్యాత్రియంతయు 
'8 పొంచియుండిరి, | సమ్సోను మధ్యరాత్రివరకు సండు 
కొని మధ్యరాత్రి, లేచి పట్టణపు తలుపులను వాటి 
ఛండు జ్వారబంధములను ని వాటి ర 
తోటి వాటిని ఊడబెరికి saps 


కొని ెహెబ్రోనుకు ఎదురుగానున్న కొండకొనకు 
వాటిని తీనికొనిపోయెను. . 

4 అకడు శోళేకు లోయలోనున్న చెలీలా 

5 అను "మోహింహగా | పిలిషప్తీయుల సర్దారులు 
ఆ మెయొద్దకునచ్చి అమెను చూచి--నీవు ఆకేని లాలన 
చేని అతని గొప్పబలము బేనిలోనున్నదో, మేమేలాగు 
ఆశని "గలంవవచ్చునో తెలిసికొనుము "మేము అతని 
బంధించి ఆతని గర్వము అణువుదుము, ఆహ్వుడు మాలో 
ప్రతివాడును వెయ్యిన్నూరు వెండి నాణౌెములను 

6 నీకిఛ్చెదమని చెప్పిరి. | కాబట్టి చాలీలా-నీ మహా 


బలము జేనిలోనున్నదో నిన్ను దేనిచేత కట్టి చాధింప 
వచ్చునో నాకు దయచేసి తెలుపుమని 'సమ్ఫోనుతో 
7 ననగా | సమ్ఫోను-యేడు నిరవంజి చువ్వలతో నన్ను 
బంధించినయెడల "నేను ఒలహీనుడ్యనై సామాన్య మను 


ళా 


ట్టా| ను, । అప్పుడు ఆమె--నాయందు' నీకిష్టమా 


వు లలో నొకనివలె నౌదునని ఆమెతో శ్వా, | 

కు తీసికొని రాగా ఆమె చాటితో న్స 
బంధింఛెను. | మాటుననుండువారు ఆనెతో 
వురములో దిగియాండిరి గనుక ఆమె-సమ్మోనూ జ్ఞ |: | 
'ప్రీయులు నీమీద పడుచున్నారని అకనితో నూ. ఈ 
అతడు అగ్ని తగిలిన నూలురీతిగా ఆ తడపలను క్యా | ' 
గనుక అతని బలము 'తెలియబడలేదు. 1 ఆన | 
చాలీలా-యిదిగో నీవు నన్నెగతాళిచేసి నాతో | 
మాడితివి, నిన్ను చేనిచేత బంధింపవచ్చునో Ir 
నాకు తెలుపుమని సమోనుతో చెప్పగా | తక: ; 
=చేనిన తరువాత పనికిపెట్టని (కొత్త శ్రాళ్ళళో 2: 
నన్ను బాగుగా బంధించినయెడల "నేను బలహీనడ్మ| ఈ 
సామాన్య మనుష్యులలో నొకనివలె నాదునని ఆషె 
తో చెప్పెను | అంకట చెలీలా "పేనబడిన (శ్రొశ జ? 
'శ్రాళ్లను తీసికొని వాటితో నకని బంధించి-సమ్సా ' 
నూ, పిలిప్పీయులు నీమీద పడుచున్నారని ఆశతో | 1 
ననెను, ఆప్పుడు మాటుననుండువారు అశణ్తయ | ఈ 
లో నుండిరి. అకడు తన చేతులమోదనుండి నూః 


'శెలుపుమని సమ్సానుతో చెప్పగా ఆకడు-- గో | 
నా తల జడలు ఏడును అల్లిక అల్లినయెడల ఫులే 
ఆమెతో చెప్పెను. | అంట ఆమె మేకతో లో 
పిల్తిప్పీయులు నీమిద హో ih 
అకడు నిర్రనే 


ఇ 
న 
గ 
న 
( 
( 
|e 
స 


ఎగతాళిచేసి నీ గొప్పబలము బేనిలో 
"తెలంపకపోతినని అతనితో నాసిను. | అమి | 
మును మాటలచేత ఆతని బాధించి లో 
చున్నందున ఆకడు (ప్రాణము 


భీ | 
యికర మనుష్యులవలె నాదునని ఆమెతో 
అకడు కన అభ్నిపా, తనకు 'తెలిపెనేని లో 
యెరిగి? ఆమె పర్థమానము పంపి పిలిష్మీయో 
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న్యాయాధిపతులు 


1 _ అూసారికి రండి ఇతడు తన అభి 
ఫరీసిచీ 3 నాకు 'తెలొపెననిను. పీలిప్పీయాల 
త్రో హపాయిలను చేత పట్టుకొని ఆమెయొ 
$్రళా! అమె తేన తొడమీద ఆశని నిద్రబుచ్చి; 
i యుక మనుష్యుని పిలిపించి చానిచేత నతని తలమోది 
“శక కూరను చేయించి అతని బాధించు 
i ఒక ముదలుపె ట్రైను. అప్పుడు అతనిలోనుండి బలము 
ఇ రొలిపోయెను. | అమె--సమ్సోనూూ పిలిప్పీయాలు 
మాద పడుచున్నారనగా ఆకడు నిద్ర మేలుకొని 
చేను బయలుదేరి విడజిమ్మకొందు 
. మనెను అయితే యెహోవా తనను ఎడబాసె 
2 ఖ అకనికి తెలియలేదు. | అప్పుడు పిలిప్కీయాలు 
అని పట్టుకొని అతని కన్నులను ఊడదీసి గాజూకు 
ఆని తీసికొనివచ్చి యిత్తడి సంకెళ్లచేత ఆకని బంధిం 
జ. | ఆకడు బందీగృహములో తిరుగలి విసరువా 
చాయెను, అయితే అతడు తోరము చేయబడినకరు 
వారే ఆరని తలవెండ్రుకలు తిరిగి మొలుచుటకు మొడ 
అము 
వల్తీయుల సర్దారులు--మన చేసత మన శత్రువు 
' త సమ్సానును మనచేతికి అప్పగించియున్న దని 


గడికి ఆధారయూగానున్న _స్తంభము 
విడువుము "నేను వాటిమిద 
“క అ గుడి స్త్రీ వురములతో నిండి 
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17. అధ్యాయము : "251 


వాకు మొర్ర"పెట్టి ! ఆ గుడికి ఆధారముగానున్న 29 
రెండు _ప్రంభములలో నొకచాని కుడిచేరను 


నొకదాని "నెడమచేతను పట్టుకొని 1 "నేనును పిలిప్తీ 80 _ 


యులును చనిపోదుముగాకని చెప్పి బలముతో వంగి 
నప్పుడు గుడి ఆ 'సర్షారులమిదను చానిలోనున్న 
జనులందరిమోదను పడెను. మరణకాలమున . తాను 
చంపినవారి శనముల 'లెక్క_ జీవికకాలనుందు తౌను 
చంపినవారి లెక్క_కంకు ఎక్కువాయొను. 1 ఆప్పుడు 81 
అతని స్వదేశజనులును ఆశని తండ్రి యింటివారంద + 
రును కూడి వాని మోసికొని వచ్చి సోరాకును యిష్తా 
యోలుకును మధ్యనున్న తన తండ్రియైన మానోవా : 
సమాధిలో నతని పాతొపెట్టిరి అతడు ఇరువది సంవ 
త్సరములు ఇశ్రాయేలీయులకు అధిపతిగానుండెను. 
మీకాయ అను నొకడు యెప్రాయీమోయుల 17 
మన్య బేళములో నుండెను. | ఆరేడు, తన తల్లిని 2 
చూచి-నీ యొద్దనుండి తీసికొనిన రూకలు అనగా 


నీవు ప్రమాణముచేని నా వినికిడిలో మాటలాడిన ఆ, - 


7 న్నూరు వెండీరూకలం నా యొద్దనున్న వి. ఇది 
pa వాటిని తీసికొంటినని es 
అకని తల్లి--నా కుమారుడు యెహోవాచేత ఆశీర్వ 
దింపబడునుగాళానెను. | ఆక్సడు ఆ వెయ్యిన్నూరు 8 
రూకలను తన, తల్లికి మరల నియ్యగా ఆమె పోత ' 
విగ్రహము చేయించుటనై. నా కుమారోనిచేక తీసి - 
కొనిన యీ రూకలను నీను యెహోవాకు ప్రతి 


మొకటి యుండెను: మరియు నకడు 'యేఫోదును 
గృహబేవతలను చేయించి తన కుమారులలో నొకని 
వతిష్టింపగా ఇతడు అతనికి యాజకుణాయొను. | ఆ 6 
దినములలో ఇశ్రాయేలీయులకు. రాజు లేడు ప్రతి 
వాడును ఇష్టానుసారముగా. ప్రవర్తించుచువచ్చెను. 
యూదా టేత్లెహేనులోనుండి వచ్చిన యూదా 7? 
వంళస్తుడైన ఒక యావనుడుండెను: ఆరేడు లేవియు' " 
డు, అకడు అక్కడ కొంఠకాలము నివనింఖైను. | ఆ 8 
మనువ్వుడు తనకు ఫ్లలము దొరికిన చోట నివసింప 
వలెనని యూదా 'చేళ్లెహేమానుండి బయలందేరి " 
ప్రయాణము చేయుచు యెప్రాయిోమోయుల మన్య 
-జేళముననున్న మోకాయ యింటికి వన్చెను.! మోకా 9 
య--నీవు' ఎక్కడనుండి వచ్చితివని ఆతేని నడుగగా 


o 


ఇడి సనం 


By wayne eat gm 
కా ల 


వం 
య పయ 


స 


నటే 


Se estes at 
RET న c£ 
wT 


మనో 
ల కహా నవు 


~~ మనే 


ee 


DEES CTE, TTT TR 


నకల? 
వసా మనా 


ae 


లోహ 


gm 


హః 
క 


aT ys 
ce 


స్య... స్యోదూధివతులు 
అకడు -- "చేను యూదా ఛేత్లౌహేమునుండి వచ్చిన | మలో లేకపోవుటయాు, నారు వీడోసీయుల్య |. 


'లేపీయుడను, నాకు దొరుకగల చోట నివసించుటకు | స్థుతై యే మనుష్యులతో 
10 పోవుచున్నానని ఆకనితో ననెను. | మికాయ -- 


“నాయొద్ద నివసించి నాకు 'తండ్రి?గాను యాజకుడవు 
గాను ఉండుము "నేను సంవత్సరమునకు నీకు పది 
"వెండి రాకలును ఒక; దుస్తు బట్టలును ఆహారమును 
11 ఇచ్చెదనని చెప్పగా ఆ లేవేయుడు ఒస్వుకొని । ఆ 
మనుష్యునియొద్ద నివసించుటకు సమ్మతించెను. ,ఆ 
యాౌావననుడు అతని కుమారులలో నొకనివలె నుండె 
18 ను. ! మొకాయ ఆ లేవీయుని ప్రతిస్థ్రింపగా అకడు 
మోకాయకు యాజకుడై అతని యింట నుండెను. | 
18 అంకట మికాయ---లేవీయుడు నాకు యాజకుడైనం 
దున యొపాూవా చాకు మేలుచేయు ననుకొనెను. 
18 అ దినములలో ఇశ్రా రాజా లేడు. 
"మరియా ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రములలో ఆ దినము 
వరకు దానీయాలం స్వాస్థ్యము పొంది యాండలేదు 
గనుక ఆ కాలమున తౌము నివసించుటకు తనుకు 
స్వాస్థ్యము. వెదకుకొనుటకై వారు బయలుదేరియుం 

2 డిరి. 1 ఆ చేశసంచారము చేని దాని సరిశోధించు 
టకై చానీయులు తను నంళ। నుండి "పరా 
క్రనువంతులైన అయిదుగురు మనుమ్యులను సోరా 

3 చేళమును పరిశోధించుడని వారితో చెప్పగా | వారు 
యెప్రాయీోమోయుల మన్యముననున్న మికాయ 
యింటికి వచ్చి అక్కడ దిగిరి. చారు మికాయ 
యింటియొద్ద నున్నప్పుడు, 'లేవియుడైన ఆ యావ 
నుని స్వరమును పోల్చి ఆ వైఫునకు తిరిగి ఆతని 
చూచి -- యొవడు నిన్ను ఇక్కడికి రప్పించెను? ఈ 

- చోటున నీవేమి చేయుచున్నావు! ఇక్కడ నీళేమి 
4 కలిగియున్నదని యడుగగా | అతడు మొకాయ ఠనకు 
"చేసిన విధముచెస్పి -- మికాయ చాకు జీఠమిచ్చు 
చున్నాడు, చేను ఆతనికి యాజకుడనై యున్నానని 

ర వారితో చౌప్పెను. | అప్పుడు వారు-చేము చేయ 
బోవుపని 'శుభమునో కాదో "మేము. తెలిసికొను 

. నట్లు దయలేని జేవ్రునియొద్ద విచారించుమని అతనితో 


“6 ననగా! ఆ యాజకుడు-- క్నేమమ్సుగా వెళ్లుడి; మిరు 


సుఖముఖాను నిర్భయముగాను నివసించుటయ్సు, అధి 
'కారబలను పొందినవాడెవడును 'లేకపోవుటయు, 


వీమార్ర మైనను ఆపనూనపరచగలవాడెనడును ఆ 'చేళ.| కం డ్రి గాను. యాజకుడుగాను ఉండునో! 


ల ళా 
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18 అధ్యాయము ' 


ను సాంగక్యమ్సు 
టయు చూచిరి. ! వారు cere: లేమ్య / 
లోను ఉండు ఈమ 'స్వజనులయొద్దకు రాగా వ్యా | 
మో తౌత్సర్య మేమిటని యడిగిరి, | అందుక వార్ష 
లెండి వారిమిద పడుదము, ఆ చేశమును క్షే fi 
చూచితిమి, అది బహు మంచిది, మోరు ఉగకన్నూ 
శేమి? ఆలస్యము చేయక బయలుదేరి ప్రే? 
చేళమును 'స్వాధీనపరచుకొనుడి. 1 జనులు నవ: 
ముగా నున్నారు గనుక మిరు పోయి వాపా! 
పడవచ్చును. ఆ చేళము నలుదిక్కుల విశాలమైన | ఖ 
చేవుడు మో చేతికి దాని నప్పగించును భూమి! 
నున్న పదార్థములలో “జేదియు అచ్చట కొడ] 2 
'లేదనిరి. ( 

అప్పుడు సోరాలోను యెప్తారోాలులోను ఉన్న 
చానీయాలైన ఆర్నూరుమంది 
కట్టుకొని అక్కడనుండి బయలుదేరి యూదా సే 
మందలి కిర్యత్యారీములో దిగిరి. | అందుచేకను జే 
వరకు ఆ స్ప చానీయుల దండని పేరు: జి|' 


మ్యులు తమ సెహోదరులను చూచి - యీ గో]: 
డ్లలో యేఫోదును గృహ దేవకలును చెక్కబడిన శ్రీ| 


వారు ఆకట్టు తిరిగి శేవీయుడైన ఆ యావే | 
మికాయ యింటికి వచ్చి ఆతని కుళల ప్రశ్నలో | 
దానీయులైన ఆ ఆర్నూరుమంది తను ] 
మాలను కట్టుకొని | గవినివాకిట నిలుచుండగ 

మును సంచరించుటకు పోయిన ఆ |i 
మ్యులు లోపల చొచ్చి ఆ ప్రతిమను లోకో | 
గృహాజేవశలను పోతవిగ్రవామును ప 
అప్వుడు ఆ యాజకుడు 


యెదుట చాకిట నిలిచియుండెను. 1 ఫిదా. 
యింటికి పోయి చెక్క_బడీన ప్రతిమను" i 


గగా। చారు - నీవు ఊరకండుడు, నీ శో|| | 
నోటిమోద నుంచుకొని మాతోకూడ వల (| 


న; యాజకుడవై యుండుట నీకు మంచిదా, | యుడైన యొకడు యొషహ్రాైయీోమోయుల మన్యపు 
యూకీవార్‌కే నొక గోత్రయునకును కుటుంబ | ఉశ్తర భాగమున పరజేళిగా నివనించుచుండెను, 

' నకును యాజికుడవై యుండుట మంచిదా? | ఆకడు యాదా చేశ్లెహేములోనుండి, యొక శ్రీని 
'॥ ఆని యడిగిర. |! అప్పుడు ఆ యాజకుడు వాద | తనకు ఊపపత్నిగా, తెచ్చుకొనగా | ఆతని యిప-2 
వమన సంతోషించి ఆ యేఫోదును గృవాజేవ | పత్ని అతని విడిచి యికనితో వ్యభిచరించి యూచా 
కయ చెక్కబడిన ప్రతిమను పట్టుకొని ఆ జనుల | చేత్లైహీములోని తన తండ్రి, యింటికి పోయి అక్కడ ] 
జమ్ము చేరెను. | అట్లు చారు తిరిగి చిన్నపిల్లలను పకు | నాలుగు "నెలలుండెను: | అమెతో ప్రియముగో మూట 8 
వలు సామగ్రిని తమకు ఘుందుగా నడిపించుకొని | లాడి ఆమెను తిరిగి తెచ్చుకొనుటకై. ఆమె "పెనిమిటి 

1.2 పోయిరి. | వారు 'మొకాయ యింటికి దూరమై | లేచి తన చాసునిని రెండు గాడిచిలను తీసికొని ఆమె 
స్వుడు, మొకాయ పొరుగిండ్లవారు పోగ దానీయు | యొద్దకు వెళ్లగా ఆను తన తండ్రి యింట అశని 
.'జళు వెటాడి కలిసికొని "వారిని పిలువగా | వారు | చేళ్చిను. ఆ చిన్నదాని తండ్రి అతన చూచినప్పుడు 
యు మఖిములను త్రిప్పుకొని -- నీశేవి "కావలెను? | అని కలిసికొని సంతోషించెను. | ఆ చిన్నచాని 4 
౪ ఇటు సంవుకూడనేల! అని మికాయ నడిగిరి.! అందు | తండ్రియగు ఆతని మామ 'వెళ్లనియ్యనందున అతడు 
కళడు-- "నేను చేయించిన 'నా 'చేనకేలను "నేను ప్రతి | మాడు దినములు అకనియొద్ద నుండెను గనుక చారు 
శ్టీచిన యాజకుని మిరు పట్టుకొని పోవుచున్నా శే; | అన్నపానములు వుచ్చుకొనుచు అక్కడ నిలిచిరి. 1. , 
య నాయొద్ద "నేమి యున్నది! నీకేవి "కావలె | నాలుగవ నాడు వారు 'బేకువను వెళ్లుటకు నిద్ర-మేలు 5 


| -నీ స్వరము మాలో "నెవనికిని వినబడనీ యకుము, వారు తండ్రి--నీవు కొంచెము ఆహారము పుచ్చుకొని 'తెప్ప 
కగ్రనాపడి నీమీద పడుదుకేమో, అప్వుడు నీవు నీ | రిల్లిన తరువాత నీ (త్రోవను వెళ్లవచ్చునని | తన ఆల్లు 6 
J (త్రై నీ యింటివారి ప్రాణమును పోగొట్టు | నితోననగ్యా వారిద్దరు కూర్చుండి ఆన్న పానములం 
ఆ | కొయసని అకనితో శౌప్సి | తను (త్రోవను "వెళ్లిరి, | వుచ్చుకొనిరి తరువాత ఆ చిన్నదాని తండ్రి 
జరప బలవంకులని మికాయ (గ్రహించిన | దయచేసి యీ రాత్రియంతయు ఉండి సంతోవ 
౬ తగ కన యింటికి వెళ్లిపోయెను. | మోకాయ | పడుము, నీ హృదయమును 'సంతోషుసరచుకొనుము 
శత “న” లీని యొద్దనున్న యాజకునిని అని ఆ మనుమ్యునితో 'ఇెప్పి.! ఆతడు వెళ్లుటకు లేచి 7 
ల్న పట్టుకొని సుఖము-గాను నిర్భయముగాను | నప్పుడు ఆతని మామ బలనంతము చేయగా ఆకడు ఆ 
| షత మోదికి వచ్చి కత్తివాత వారిని | రాత్రి, అక్కడనుండెను. | ఆయిదన దినమున ఆతడు 8 
ఇల సజ టేక్‌ ఆ పట్టణమును కాల్చివేసిరి. || ఇెళ్లవలెనని, యుదయమున లేచినప్పుడు ఆ చిన్న డాని 
| ఖో స్య, సమైనందునన్కు వారికి అన్యు | తండ్రి-నీవు నీ ప్రాణము బలపరచుకొనునని 'ెన్పి 
| రును ne శేనందునను వారిలో "నివ | నందున వారు ప్రొద్దు చ్రాబుపరకు తడవుచేని యిద్దడ 
గమ్య గలదు. అది చేత్రెహారాబుకు | కూడి భోజనమాచేనిరి. | ఆ మనుష్యుడు తానును తన 9 
మ్మ యోనన్నది. | వారొక "పట్టణ | యుపపత్నియు తన దాసుడును వెళ్ల లేచినప్పుడు - 
ఫరో కక క్వ a నివసించిరి. ఇశ్రాయేలుకు | ఆ చిన్న దాని తండ్రియగు అకని నట లుల 
ర్యా దానునుబట్రి ఆ పట్టణము | ప్రొద్దు (శ్రంకుటకు సమోపమాయొన్సు నీవు దయచేసి 
య స్య లన్న పేరు పెట్టిరి. పూర్వము ఆ పట్టణ, హం యిక్కడ నుండుము. ఇదిగో. (ప్రొద్దు 
| ఆ వ్య పో! దానీయులు చెక్క | ప్రంుచున్నది, సంతోషించి యిక్కడ రాత్రి గడు 
కు గ్య నిలుపుకొనిరి, "మోపి. మనును | పుస్సు శేవు నీ గుడారమునకు వెళ్లుటకు నీవు వేకు 
వాస క చడుమైన మోనాతాననువా వీ లేచి నీ త్రోవను పోవచ్చునని ఆకనితో చెప్పి 


నీయుల 
గోత్రమునకు యాజకులై “యాం | వెళ్లి, యెబూసను యెరూసలేము నెదుటికి వచ్చెను. 


| 19న యనే చేయించిన ప్రతినును!| యుపపత్నియు నకనితోకూడ నుండెను. చారు య, 

ీ స. బూనుకు 'సమోపించినప్పుడు పాళ్లు చాలా 'శ్రాలెను 

| రాజులని దినములలో 'లేపీ'| గనుక ఆరని దాసుడు-- మనము యెొబూసీయాల దైన 
“660. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6200011 (| 


శి 


స్యాయాధీపతులు 19 అధ్యాయము 258 | 
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' వమరున్నా'క్కే అజేనున్నమాట అనగా | దానీయులు | కొనగా అతడు లేవసాగెను. ఆయితే ఆ చిన్నడాని _ 
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వ “ఆ 'చేళము' చెరపట్టబడు | నను 1 "ఆతడు అక్కడ ఆ రాత్రి, గడపనొల్లక లేచి 10 
క. న! ని ' 
తట వాదము షిలోహులోనున్న దినము!| ఆప్పుడు జీను కట్టబడిన రెండు గాడిడెలును | అతని 11, 
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హ్యయాధిపతేంలు 20 అధ్యాయము 


యీ పట్టణము ప్రచేశించి చానిలో ఈ రాత్రి | గనుక మిరు ఈ వెర్తిపని చేయకడి.! ఇదిగో క్ష | | 


- బసచేయుదము రండని తన యజమానునితో |యైన నా కుమ్వారియును ఆ మనుష్యుని య్య |. 


12 ఇప్పగా 1 ఆరని యజమానుడు ఇశ్రాయేలీయులు | పత్నియా నున్నారు, నేను వారిని బయటికి శ్రీక్ష్యా 


శాని ఆన్యుని పట్టణము ప్రవేశింపము, గిబియావరకు | వచ్చెదను, మిరు వారిని నీచపరచి మి 


"చేయుదమానెను. | మరియు నతడు -- 
స్థలములలో చేదో యొక యూరికి | వ్యునియెడల ఈ 'వెర్తిపని చేయకుడని వ్యా్యగ్‌ 
సమీపించి గబియాలోనే కాని రామాలోనే కాని | చెప్పెనుగాని | అతని మాట వినుటకు వారికి మక 


14 యీ రాత్రి, బసచేసిదమగాను. | అప్పుడు వారు | లేకపోయెను గనుక ఆ మనున్యుడు 


సాగి వెళ్లుచుండగా "బెన్యామానీయాల గివియాదగ్షర 
15 నున్నప్పుడు (ప్రొద్దు (గ్రుంకెను. ! కావున వారు గవి | ఆమెను కూడి యుదయమునరకు ఆ రాత్రియ 
యాలో ఆ రాత్రి గడవుటకు అక్కడికి చేరసాగిరి | ఆమెను చెరువుచుండిరి. 'తెల్లవారగా వారు ఆమెక |! 


రముగా వారియెడల జరిగింపవచ్చునుగాని'యీ వ్యు 


వారియొద్దకు తన యుపపత్నిని తీసికొనిపోగా వ్యా 


ఆకడు చేరి ఆ యూరి సంక వీధిలో నుండెను, బస విడిచి వెళ్లిరి. | ప్రాతఃకాలమున ఆ స్త్రీ వచ్చి వెయ! 


"చేయుట “కెనడును వారిని తేన యింటికి విలువలేదు. | | వచ్చువరకు తన యజమానుడున్న ఆ మనుష్యుని యిక 
18 ఆ చోటి మనుష్యులు 'బెన్యామానీయులు. సాయం | ద్వారమున పడియుండెను. । ఉదయమున ఆమె యజ! 
కాలమున నొక: ముసలివాడు పొలములోని తన పని | మానుడు లేచి యింటి తలుపులను తీసి తన శ్రీము 
ఒనుండి వచ్చెను. అకడు యెప్రాయీమోయుల మన్య | వెళ్లుటకు బయలుదేరగా అతని యుపపత్నియైన 6 

| చ్చి గిబియాలో నివసించువాడు, 1 | క్రీ యింటిద్వారమునొద్ద పడి చేతులు గడపమిక 
17 అకడు కన్ను లెత్తి యూరి సంతేవీధిలో ప్రయాణస్టు 

' "డైన ఆ మనుమ్యని చూచి -- నీ వెక్కడికి వెళ్లుచు 
న్నావు! నీ నెక్క_డనుండి వచ్చితివి? అని అడిగెను. ! 

18 అందుకతడు మేము యూదా బేత్లిహేమునుండి 
ము అవతలకు వెళ్లుచు 
'న్నామాు. చేను అక్కడివాడన్వు చేను యూదా బేత్లె 
"హేమునకు పోయియుంటిని, ఇప్పుడు యెహోవా 

_ _ మందిరమునకు వెళ్లుచున్నాను, ఎవడును రన యింట 
19 నన్ను చేర్చుకొనలేదు. 1 అయితే మా గాడీదెలకు 
గడ్డి మొదలైన మేరయు నాకును నా ప్రనికక్తెకును 

నీ దానులతో కూడనున్న నా నౌకరులకును ఆహార 
మును ద్రాశారసమును ఉన్నవి, ఏదియు తక్కున 

20 లేదని అతనితో చెప్పగా! ఆ ముసలివాడు -- నీకు 
'తేనుమగుగాక, నీశేవైన .తక్కువైనయెడల వాటి |. 

21 భారము. గామోద నుంచుము. | మెట్టుకు వీధిలో రాత్రి, 
గడపకూడదని చెప్పి, ఈన యింట నకని చేర్చుకొని 
వారి గాడిచెలకొరకు మేక 
వారు కాళ్లు కడుకొని అన్నపానములు పవుచ్చుకొ 
తోషించుచుండగా ఆ యూరివా 
రిలో కొందరు పోకిరీలు ఆ యిల్లు చుట్టుకొని తలంపు 

. .కొట్టి-నీ యింటికి వచ్చిన మనుష్యు 
నట్లు అతని బయటికి “తెమ్మని యింటి యజమానుడైన 

28 ఆ ముసలివానితో ననగా ! యింటి యజమానుడైన 

' _ అ మనున్యుడు వారియొద్దకు బయలునెళ్లి - నా 
సహోదరులారా అది కూడదు, అట్టి 
చేయజాడదు, ఈ మనుమడు నా యింటికి వచ్చెను | "నేనును నా యుపపత్నియు వచ్చిరో 


22 నిర. | వారు సం 
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చాసియుండెను. | అతడు--లెన్ము వెళ్లుదమనగా ఆమె క 
ప్రత్యు త్తరమియ్యకుండెను గనుక ఆరేడు గాడ్‌ 
మిద ఆమెను ఉంచి లేచి తనచోటికి ప్రయాణము | 1 
"చేయసాగెను. | అతడు తన యింటికి వచ్చినప్పుడే! 
కత్తిని పట్టుకొని తన యుపపత్నిని తీసికొని, ఆమె / 
ఆమె కీళ్లప్రుకారము పదిరెండు. ముక్కలుగాకోనీ 
ఇశ్రాయేలీయుల దిక్కు_లన్ని టికి ఆ ముక్కలను హో 
ను! అప్పుడు దాని చూచినవారందర్సు 

యాలు ఐగుత్త దేశములోనుండి వచ్చిన దినము మో 
లుకొని "నేటివరకు ఈలాటిపని జరుగుటయైనను తో 
బడుటమొనను లేదు మిరు ఇది, మనన్సుకు శు i 
కొని దీనినిబట్టి. ఆలోచనచేసి దీనినిగూర్చి 
డని యొకరితోనొకరు చెప్పుకొనిరి. ఖు 
అంకట ఇశ్రాయేలీయులందరు బయలాళేశ 
చానుమొధలంకొని బెయేర్లాబావరకును గిలాదు | 
వరకును చారి సమాజము నీకనునన్సు కలిగ/మిసే| 
యొహాావా సన్నిధిని కూడెను. | బేవుని 
అ ఇగ్రాయేరీయుల గోత్రీచోో | 
టికి పెద్దలుగా నున్నారు కత్తిదూయా |. 
లక్షల కాలుబలము కూడుకొనిరి. | ఇగ్రాయేలీలో 
మిన్సేకు వచ్చియున్నారని జెన్యామినీలో జై! 
ఇశ్రాయేలీయులు -- ఈ చెడుతనము ఎట్లో థీ! 
బడెనో అది చెప్పుడని యడుగగా | చంపబడీన 


న్యాయాధిపతులు 20: అధ్యాయము 


క్‌ 
య్య | పట్ట ప్రయగా 


జీ mee 
లే కీయ 
a 


ఆమె చనిపోయెను. వారు 
జె దుష్మ్కా_ర్యమును వెగర్రిపనిని 
జను శన కెలినికొని నా యాపపత్నిని పట్టుకొని 
అమెను ముక్కలా కోనీ ఇశ్రాయేలీయుల స్వాస్థ్య 
క జళమంకటికి ఆ ముక్కలను పంపితిని. | ఇదిగో 
యిక్కడే మిరందరు కూడి 

యన్నార; ఈ సంగతినిగూర్చి ఆలోచనచేని చెప్పు 
జను, | అప్పుడు జనులందరు ఏకీభవించి లేచి-- 
£1 0 దును ఇంటికి వెళ్లడు, | మనము గిబియాయెడల జరి 
వమనీనదానిని "నెరవేర్చుటకై. చీట్లు బేసి దాని 
£| 128 పోదుము. జనులు 'బెన్యామానీయుల గిబి 
]) యూప వచ్చి | ఇశ్రాయేలీయులలో జరిగిన వెర్రి 
న అ || కను విషయమై పగతీర్చుకొనుటకు 'వెళ్లువారికొరకు 
మచ్‌ | అవళము తెచ్చుట్యకై మనము ఇశ్రాయేలీయుల 


శక్షిస టక క్‌ కలలై ET 


ఆమెకే!  గోశ్రనులన్నిటిలో నూటికి పదిమంది లను 
గాడి | మెయ్యింటికి నూరుమందిన్సి సది'జేలకు మందిని 
ణక | 1 మృీరచుకొందము. రండని చెప్పుకొనిరి. 1 కాబట్టి 
న ee ఒక్క మనుష్యుడైనట్టుగా వీకీ 
ba shy యూరివారితో యుగ్ధము చేయుటకు 
హో! ఇర్రాయేరీయులు 'చెన్యామో నీయాలరదరియొద్దకు 
i 2 ఇల్ల లీల సందీ=మోలో జరిగిన యా ఇెడుకనమే 
| బియాలోనున్న ఆ దుష్టులను ఆప్పగించుడి 

జ శ్ర 
శక వాని చంపి ఇశ్రాయేలీయులలోనుండి దోషమును 
అలీ | యు క్యు ని పలికింపగా, 'బెౌన్యామోనీ 
సహెూాదరల్రప ఇశ్రాయేలీయుల మాట 


శే 
ఓణీ “ళో మునక బయలు'జేరవలెనని తమ పట్ట 


వచ్చి గబియాలో క్రూడుకొనిరి. | 


| స్యా 
సమో! ony గిబియానివా 
'u కక్రిమాయ సై 
లన్ని | చ్చిన సమర్థులై పట్టణములనుండి 
క్యు యారు 1 ఆ సమస్త 


అ | ఖర్రనొనీయులు న 
త || గెంతు వీర శేది చేళేలుక్‌ పోయి 


శెన్యామినీయయులతో చేయవల 


త్‌ 


ని నన్ను చంప తలచి! నా యాపసల్నిని నని దేవునియొద్ద మనవిచేనినప్పుడు యె = 


2ికర్‌ 
మునకు మాలో "నెవరు ముందుగా, వెళ్లవలె 


యూదా వంశస్థులు ముందుగా వెళ్లవలెనని "సెల 
విచ్చెను. | కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులు ఉదయముననే 19 
లేచి గబియాకు ఎదురుగా దిగిర. | ఇశ్రాయేలీయులు 20 
బెన్యామానీయులతో యాద్ధముచేయ బయలుటేరి 


నప్పుడు ఇశ్రా "గీవియామోద పడుటకు 
కలు తీర్చగా 1 'బెన్యామినీయాలు గిలి 21 
యాలోనుండి బయటి! 


కివచ్చి ఆ దినమున ఇశ్రాయేలీ 
యులలో ఇరువదికెండు వేలమందిని I 
అయితే ఇశ్రాయేలీయులు ధైర్యము తెచ్చుకొని, 29 
తాము మొదట "నెక్కడ యుద్ధపంక్తి తీర్చిరో ఆ 
చోటే మరల యుద్ధము జరుగవలేనని తమ్మును తాము 


తీర్చకొనిరి, । మరియు ఇశ్రాయేలీ 28 శ 


యులు న్‌ పోయి సాయంకాలమునరకు యెహోవా 
యెదుట యేడ్చుచు--మా సెహోదరులైన బెన్వామో 
నీయులతో యుద్దముచేయుటకు తిరిగి ప, అని 
యెహోవాయొద్ద విచారణచేయగా యెహోవా 
వారితో యుద్ధము 'చేయపోవుడని సెలవిచ్చెను. 


కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులు రెండవ దినమున 'బెన్యా 24 


మోనీయులతో చేయ రాగా; ఆ 'కెండవ 
దినమున 'బెన్యామోనీయులు వారిని ఎదుర్కొనుటకు | " 
గిబియాలోనుండి బయలుడేరి వచ్చి ఇశ్రాయేలీ 25 
యాలలో పదునెనిమిది 'జేలమందిని "నేలగూల్చి 'సంవా 
రించి. | వీరందరు కత్తిమాయుచారు. అప్పుడు ఇశ్రా 28 
యేలీయులందరును జనులందరును పోయి, బేతేలును 


ఏ ప్రవేశించి యేడ్చుచు సాయంకాలమువరకు అక్కడ " 


యెహోవా సన్నిధిని కూర్చుండుచు ఉపవాసముండి 
దవానబలులను సమాధానబలులను యెహోవా సన్ని 

ధిని ఆర్చించిరి. 1 ఆ దినములలో యెహూవా నిబం 27 
భన మందసము అక్కడనే యుండెను. | అహరోను 28 


'మనుమడును యెలాజారు కుమారుడునైన పీనెహాసు 


ఆ దినములలో చానియెదుట నిలుచువాడు. ఇశ్రా 
యేలీయులు మరల-మా సెహోదరులైన 'బెన్యామో , 
నీయులతో యుద్ధమునకు పోదుమ్సా మానుదుమా? 
అని యెోహోవాయొడ్డ విచారణచేయగా యెహో 
ఇ---వెళ్లుడి రేవు నీ చేతికి వారిని ఆప్పగించెదనని 


"సెలవిచ్చెను. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయాలు గిబియా 9 = ' 


చుట్టు మాటుకాండ్లను "పెట్టిరి. 

మూడవ దినమున ఇశ్రాయేలీయులు 'బెన్యామి 80 
మునకు పోయి మునుపటివలె గవి 
యావారితో యుద్ధము చేయుటకు సిద్ధపడగా । 
'బెన్యామోనీయులు వారి నెదుత్కొనుటకు బయలుదేరి 81 


CC-0 Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ళా 


~ 


tT ESS sd ss eT sr er 
స న న II 


యను హన $7 


ముందా క 


పట్టణములోనుండి తొలగివచ్చి మునుపటిపలె ఇశ్రా 

యేలీయులలో గాయపరచబడినవారిని ఇంచుమించు 

ముప్పదిమంది మనుష్యులను రాజమార్లములలో చం 
వుచువచ్చిరి. ఆ నూర్లములలో నొకటి 'బేలేలుకును 
నొకటి పొలములోనున్న గిబియాకును పోవుచున్న వి.! 

82 'బెన్యామినీయులు -- మునుపటివలె వారు మన 

యెదుట నిలువలేక కొట్టబడియాన్నారని అనుకొనిరి 
గాని ఇశా మనము పారిపోయి వారిని 
పట్టణములోనుండి రాజమార్లములలోనికి రాజే 

88 యాదను రండని ఇస్వుకొనియాండిరి. | ఇశ్రాయేలీ 

. యాలందరు తమ చోటనుండి లేచి బయల్తామారులో 
తమ్మునుతాము మునకు నీద్దపడుటలోగా ఇశ్రా 

1 కా క ల ల చోటనుండి = 
ఓ బట్టబయటి మార్గమునకు త్వరగా వచ్చిరి. | అప్పుడు 
ఇశ్రాయేలీయులందరిలోనుండి ఏర్పరచబడిన పది చేల 
మంది గిబియాకు ఎదురుగా వచ్చినందున కశినయుద్ధము 
జరిగెను అయితే తనుకు అపాయము తట్తస్తమైనదని 

85 బెన్యామినీయులకు తెలియలేదు. 1 ఆప్పుడు 

-. యెహోవా ఇశ్ర్రాయేలీయులచేక 'బెన్యామినీయా 

_ లను "హతీముచేయించెను. ఆ దినమున ఇశ్రా 
యులు 'బెన్యామినీయులలో ఇరువదియయిదు తేల 
నూరుమంది మనుష్యులను చంపిరి. వీరందరు కత్తి 
దూయునారు. 

86 _ బెన్యామోనీయాలు జరుగుదాని చూచి తమకు 
_ఆపజయము కలిగినదని . తెలినికొనిరి, ఇశ్రాయేలీ 
యులు తాము గిచియామోద "పెట్టిన మాటుకాండ్లను 

87 నమ్మి బెన్యామోనీయులకు స్థ 
నున్నవారు క్వేరపడి గిబియాలో చొరబడి కత్తిచా 
తను ఆ పట్టణములోని వారినందరిని వాతముచేనిరి. । 

88 ఇశ్రాయేలీయులకును “మాటుకాండ్లకును నిర్ణయమైన 


సంకేతమొకటి.యాండెన్కు అదేదనగా వారు పట్టణ | ఇది ఇశ్రాయేలీయులకు సంభవింహనేల అని 
ములోనుండి పొగ గొప్ప. 'మేఘుమునలె లేచునట్లు | ఏడ్చిర. 1 మరునాడు జనులు 'జేకువానే లేచి 


ఇ చేయుటయే. 1 ఇశ్రాయేలీయులు ' 


1 మాటున, 


జయము కలిగినదని తెలిసికొని 
యొడారి మార్లముకేట్టు' వెళ్లుదమని 
యెదుట వెనుకకు తిరిగిరి "కాని, 


వి భ్రాంతిన్యా i" | 


నీయులను చుట్టుకొని తరిమి 
యాకు ఎదురుగా చారు దిగిన స్థలమున వాసి | 
త్రొక్కు_చుండిరి. | అప్పుడు "బెన్యామోనీయులలో i 
పదునెనిమిది వేలమంది మనుష్యులు పడిపోయి |! 
వీరందరు పర్శాక్రృమనంతులు, |! ఆప్పుడు మిగిలినవ్వా | 

తిరిగి యెడారిలోనున్న రిమ్మానుబండకు పారిపో ;} 
చారు రాజమార్లములలో 'చెదిరియున్న అయిదుకే ||] 
మంది మనుష్యులను -బీలదీసి గిదోమువరకు వార్ని 
"వెంటాడి తరిమి వారిలో రండు 'వేలనుందిని చంపి, | 
ఆ దినమున 'బెన్యామాోనీయాలలో సడిపోయినవారు ₹ 
దరు కత్తిడూయు యిరునదియయిదు వేలమంది, వీరం 
దరు పరా క్రమవంతులు. 1 ఆరునూర్లమంది తీరక 


రిమ్మోను కొండమోద నాలుగు నెలలు నివసించి! 
మరియు లీయాలం "బెన్యామోనీయులమాజీ కీ 11 
తిరిగి వచ్చే ప్టణనివానులానేమి పకువులొనేమి దొజి | ' 
సమస్తమును కత్తివాత హతముచేసిరి. ఇదియుగో |. 
వారు తౌము 


వను బెన్యామోనీయుని కియ్యకూడదని మి | 
ప్రమాణము చేసికొని యుండిరి. ! ప్రజలు చేశేళో!| 11 
వచ్చి బేనుని సన్నిధిని సాయంకాలమువరకు | 
ఇశ్రాయేలీయులలో నోక గోత్రము లేకపోయో |!!! 


యేలీయుల Hn: స. 


నోడిపోవుదురు. కదా ఆని అనుకొని చంపనారం | వా పక్షమున శాకపోయినవా'రెవరని 


భించి, 


ఇశ్రాయేలీయులలో ఇంచుమించు ముప్పది |'ఏలయనగా 
40 మంది మనుమ్యులను, వాఠేము చేసిరి, 1 అయితే పట్ట వలెనని ఖండితముగా 


నిశ్చయముగా మరణశిత 
ప్రమాణము 


ణమునుండి - ఆకాళమురట్టు _స్తంభరూసముగా పొగ ఇశ్రాయేలీయులు తను సాహూదరులైన 


మెకిలేవ నారంభింపగా 'బెన్యామినీయాలు వెనుకతట్టు నీయులనుగూర్చి పళ్చాత్తాపపడి---నేడు ఒక i 
తిరిగి చూచి3. ఆప్పుడు ఆ పట్టణామంకయు ధూమ | ఇశ్రాయేలీయులలో నుండకుండ క" || 


4] మయమై ఆకాళమున 'కెక్కుచుండెను, | 
“యాలు తికిగినప్పుడు 'బెన్యామినీయాలు 


ళా 


ఇశ్రాయేలీ | న్నది, | మిగిలియాన్న వారికి భార్యలా | 
భనకు అప సయ. కర సట జో | 
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న్యాయాధిపతులు 21 అధ్యాయము 


Cy 


తోడని ప్రమాణము చేనితిమిగదా, | యేలీయులలో "నెవడైనను తన కుమార్తెను 'బెన్యామో 


. దులో శేమిచేయగలము? అని 'ఇెప్పు | నీయునికి ఇచ్చిన పక్షమున వాడు చేయ 
కర్న | 100, 1 మరియు వారు ల గోత్రము | బడునని ప్రమాణము 'చేనియునాషాము గనుక మనము 
ష్య లో యహోవా పక్షమున మిన్సేకు రానిది ఏదని మన కుమార్తెలను వారికి "పెండ్లి చేయకూడదని ఇవ్వు + 
gor బావ | సమాజమునకు చేరిన యాబేష్టిలాదు | కొనుచుండిరి. | కాగా వారు మోనీయులతో 19 
నండీ శీనలోనికీ ఎవడును రాలేదని తేలెను. జన నిట్లనిరి--ఇదిగో 'బేతేలుకు ఉత్తరదిక్కున చేతేలునుండి 


| 
నాని |! డు యాబేష్టిలాదు నివానులలో 


సరిగ్రణే శ పన అక్కడ నుండలేదు. 1 కాబట్టి సమాజపు 
యక |: భర పరాక్రనువంతులైన పదిరెండు వేలమంది మను 
|. స్యుయు సంపించి--మోరు పోయి స్ర్రీలోమి పిల్లల 


గ | యు యాచేస్టిలాదు నివాసులనందరిని కత్తివాతను 
దుకే | | హశముచేయాడీ. | మీరు చేయనలసినదేనునగా, ప్రతి 


వాటి |. శకుని వురునసంయయోగము "నెరిగిన ప్రతి స్త్రీని 
సి. | | 1 వింపళేయనలెనని చెప్పిరి. | యా బేస్టిలాదు నివా 
వార * కంలో పురుషసంయోగము "నెరుగని నన్నూరుమంది 
' శన్యలైన స్ర్తీల దొరుకగా కోనానుజేశమందలి షిలో 
81, _ హులోనున్న 'నేనలోనికి వారిని తీసికొనివచ్చిరి. 
పోయి | 18 ఆ స్వుసమాజము రిమ్రాను కొండలోనున్న 'బెన్యా 
.' హినీయులతో మాటలాడుటకును వారిని సమాధాన 
మొడ కీ| | పరచుటకను వర్తమానము పంపగా 1 ఆ జేళను 


నరక, |i 'లెన్యామానీయులు తిరిగి వచ్చిరి. అప్పుడు వావ 
|| రాక్ష యాళేస్టిలాదు స్త్రీలో 'ట్రైదుకనిచ్చినవారని 
లో | వార్ని సెడ్లిచేసి. అ స్రీలు వారికి చాలకపోగా | 
జూల] ల్‌ *ధాయేలీయుల గోత్రములలో 

లో. లోహము కలుగతేసియుండుట జనులు చూచి బెన్యా 
య, i గయ హ్యూకావపడి. 

; “మూ ప్ర 'బెన్యామిను గోత్రములో 
pn 3 క్ల ఇంరియుంకుట చూద మిగిలినవారికి భార్యలు 
కహ ny మనమేమి చేయుదముని యోచించు 
వల | ' జజ ోలీయులలోనుండి యొక గోత్రము 
తృలే!| కమ ద దందునట్లు చెన్యామోనీయులలో 


శ్ర్రముండవలెననిరి. 1 ఇశ్రా 


"షెకెమునకు పోవు రాజమార్షమునకు 

'లెబోనాకు దకీణదిక్కు.న యెహోవాకు పండుగ 
వెపేట షిలోహులో జరుగునని చెప్పి 'బెన్యామా 
నీయులను చూచి | --మిరు వెళ్లి ద్రాతతోటలలో 20 
మాటుననుండి షిలోహుస్త్రీలు నాట్యమాడువారితో 
కలిని 'నాట్యమాడుటకు బయలుదేరగా | ద్రాత 21 
తోటలలోనుండి బయలుడేరివచ్చి "పెండ్లి చేసికొనుటకు 
ప్రతివాడును షిలోహు స్త్రీలలో నొకచాని పట్టుకొని 
'బెన్యామోనీయాల దేశమునకు పారిపోవుడి. | తరు 22 
వాతీ వారి తండ్రులైనను సెహోదరులైనను వాదిం 
చుటకు మీయొద్దకు వచ్చినయెడల 'వేంయు--ఆ యుద్ద 
మునుబట్టి వారిలో ్రతివానికిని "పెండ్లికి స్రీ దొరక 
లేదు గనుక ఈ దయచేసి _ మాకియ్యుడి, 
ఈ సమయమున వారికిచ్చినయెడల మిరు ఆపరాధు 
లగుదురు గనుక మాకిచ్చినట్లుగా నియ్యుడని చారితో . 
'చౌప్పెదమనిరి. |! కాగా 'బెన్యామోనీయులు అట్టు 28 
చేసి తమ లెక్క. చొప్పున 'నాట్యమాడినవారిలో 
నుండి స్త్రీలను పట్టుకొని వారిని తీసికొని పోయి 
తమ స్వాస్థ్యమునకు వెళ్లి పట్టణములను కట్టి వాటిలో 
నివసించిరి. | . అటుపిమ్మట ఇశ్రాయేలీయులలో ప్రతి 24 
వాడును అక్కడనుండి తమ గోత్రస్థానములకును 
కుటుంబములకును పోయెను. అందరును అక్క_డన్గుండి 
బయలుజేరి తమ స్వాస్థ్యములకు పోయిరి..! ఆ దిన 25 
ఇష్టానుసారమాగా ్రవక్తించుచువచ్చెను. -.. 
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రూతు 


క 


క్ష  నార్టయాధిపకులు ఏలిన దినములయందు బేళ 
ములో కరవు కలుగగా యూదా బీళ్లాహేమునుండి 
యొక మనుష్యుడు తన భార్యను తన యిద్దరు కుమా 
రులను వెంటబెట్టుకొని 'రూయాబుదేళమున కావుర 
2 ముండుటకు వెళ్లెను. ! ఆ మనుష్యునిపేరు యెలీమె 
"లెక్సు అతని భార్యపేరు నాయొమిి, అతని యిద్దరు 
కుమారుల "పేళ్లు మహాను కిల్యోన్యు వారు 
యూదా బేత్లౌహీమువానైన యెప్రాతీయులు, వారు 
"మోయాబుదేళమునకు వెళ్లి అక్కడ "కావురముండిరి. | 

8 నాయొమి "పెనిమిటియైన యొలీమెలెకు చనిపోయిన 
తరవాక ఆమెయు ఆమె యిద్దరు కుమాళ్లును నిలిచి 

4 యుండిరి. | వారు మోయాబుస్తీలను "పెండ్లిచేసికొ 
నిర. వారిలో నొకచానిెపేరు ఓీర్చా "రండవదాని"పేరు 

ర్‌ రూతు. | వారించుమించు పది సంవత్సరములు అక్టడ 
నివసించిన తరువాత మాహ్లైరాను కిల్యోనను యిద్ద 
రును చనిపోయిరి కాగా ఆ స్త్రీ తాను కనిన యిద్దరు 

6 కుమారులును తన "పెనిమిటియు లేనిదాయెను. | వారి 
కాహారమిచ్చుటకు యెెహెరావా తన జనులను దర్శిం 


'చెనని ఆమె మూయాబుదేశములో వినెను గనుక 


మోయాబుదేళము విడిచి "వెళ్లుటకై ఆమెయు ఆమె 


; 
రకు మిరు కనిపెట్టుకొందురా? మిరు వాకా |" 


కనిపెట్టుకొని పురుషులు లేక య్‌ 
దురా! నా కుమార్జెలారా, అది కూడదు, యె 
వా చాకు విరోధియాయెను, ఆది మిమ్మును నొన్నిం | & 
నంకకంకి నన్ను మరి యెక్కువగా నొప్పించిన 
వారితో చెప్పెను. । వారు ఎలుగాత్తి యేడ్వగా స! 
రన అత్తను ముద్దు పెట్టుకొ నెను, రూతు ఆమెను హస్త | 5 
కొనెను. ఇట్లుండగా |! ఆమె ఇదిగో నీ శో 
కోడలు తన జనులయొద్దకును తన చేను 

తిరిగి పోయినడ్వే నీవును నీ తోడికోడలివెంబడి మ్ల | 
మనెను, | అందుకు రూతు -- నా వెంబడి రాష! 
నియు నన్ను విడిచిపెట్టుమనియు నన్ను బ్రికిహాజ | 1 
కొనవద్దు. నీవు వెళ్లుచోటికే చేను వచ్చెదను, స్రీ 
నివసింపుచోటనే “చేను నివసించెదను, నీ జనమే శా 
జనము నీ జేవుజే నా చేవుడ్కు | నీవు మృరఠిజొయ? 
చోటను "నేను మృతిబొందెదన్సు అక్కడనే పో 
"పెట్టుడెదను. మరణము తస్ప మరి వీలైనను నన్న | 
నన్ను ప్రక్యేకించినయెడల యొహోనా శాప్‌ 
ఎంత కీడైన చేయుగాక అనెను. 1 కనతోకూడ సే! 
టకు ఆమెకు మనస్సు కుదిరినదని నాయొమి లేడీ 


7 కోడండ్రును ప్రయాణమైరి. । అప్పుడు ఆమెయున్న | కొనినప్పుడు ఆందునుగురించి ఆమెతో నూటలాసే | 
స్థలమునుండి అమెతోకళూడ ఆమె యిద్దరు కోడం | మానెను గనుక వారిద్దరు 'చేత్లెహీముకో 


'డ్రు/ను బయలుదేరి యూదా జేళశమునకు తిరిగి పోవలె 


8 నని మార్గమున వెళ్ళుచుండగా | నాయొమి కన 


యెడలను మిరు దయచూపినట్లు యెహోవా మి 


9 యెడల దయచూపుగాక; | మిలో నొక్టాక్టా "పెండ్లి 
చేసికొని తన యింట చెమ్మదినొందునట్లు యోహా 


ప్రయాణము చేసిరి | వారు చీక హేదత 2 షె 
నప్పుడు ఆ యూరివారందరు వారి 

కూడి వచ్చి--కళమె నాయొమి గచా అని 
చుండగా । ఆమె--సర్వళక్తుడు నాకు చాలా సో 
కలుగజేసెను గనుక నన్ను జాయన్‌ తో || 
అనుడి. | “నేను 'సమృద్ధిగలదాననై 'వెల్లితిని; నీ vu 


వా నన్ను రిక్తురాలినిగా తిరిగి రాజేసిన: 


వా దయచేయుగాక అని వారితో 'ఇెప్పి వారిని | నన్ను శాయమి అని విలునేల యో! 
10 ముద్దు'పెట్టుకొ నిను. |! అంకట చారు ఎలుగెత్తి మోద సాత్యుము పలికెను, సర్వళక్తుడు | 
-- నీ ప్రజలయొద్దకు నీతోకూడ baci) 'చొప్పెను. జో 
1 తో చెప్పగా ! నాయొమి--నా కుమార్జెలారా, మిరు 
మరలుడ్వి నాతోకూడ మిరు రా-నేల! మిమ్మును 
"పెండ్డిచేసికొనుటకైై యింక కోమారులు నా గర్భమున 
12 నుందురా? | నా కుమాక్తెిలార్సా తిరిగి వెళ్లుడి, "నేను కడు 
పురుషునితో నుండలేని ముసలిదానన్వు నాకు నమ్మిక | నాయిని "పెనిమిటికి బంధువ డొ 
కలదని చెన్ని ఈ రాత్రి వురమునితోనుండి కమా | ఆకడు చాల ఆక్తివరుడు, ఆకడు యలీ కోకో [| 
18 రులను కనినను | చాత "పెద్దవారగవరకు వారికొ | వాడైయుండెను, ఆతని "పీరు బోయలో' ! | 


! 
hn 


మియు ఆమెతోతాడ మాయాబుకాలైన శ 
ఆమె కోడలును చూయాబుబేళమును? ఖే / 


వచ్చిరి, రు యవలకోత ఆరంభ 
"హీము కో 


స ఇ 
: 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


| లాలో లి, యొవని కటాతము పొందగలనో వాని 

“afin -శీరుకొందునని నాయొనితో చెప్పగా 
అమోానొ కుమారీ పొమ్ల'నెను. | కాబట్టి ఆమె వెల్లి 
ల నికి వచ్చి చేను కోయువారి వెనుకను పొల 
మలో ఉరకొనిను. ఆ పొలములో ఆమె పోయిన 
fi మెలీమెలెకు వంళపువాడైన బోయజాది. | 


హో 
re | భోయజా బేత్లే పొమునుండి = యొెహూనా 
స్‌ వ లోడై యుండూగాకని చేను కోయువారితో 


hm] శ్పగా నారు - యెహోవా నిన్ను ఆశీర్వదించు 
ఏ హశు ' $ాక96. | అప్పుడు బోయజా కోయువారిమోద నుం 
స  ఛండీన రన పనివానిని చూచి -- ఈ చిన్నది ఎవరి 
 $ దని అడుగగా ! కోయువారిమోద నుంచబడిన ఆ 
డి వర్ణ పనివాడు-- ఈమె మోయాబుదేళమునుండి నాయొ 
శాహ్ల!| _ మికోషాడ తిరిగి వచ్చిన మోయాబురాలైన యావను 


రూతు 8 అధ్యాయము 


_నీ సెలవైనయెడల "నేను పొలము | అందుకు బోయజు--భోజనికాలమున 


నీవిక 4 
భోజనముచేని పటల న... 
ఆమెతో చెప్పగా చేను కోయావారియొద్ద ఆమె 
కూర్చుండెను. ఆతడు అమెకు "పేలాలు గా 
ఆమె తిని కృష్తిపొంది కొన్ని మిగిల్చెను, | ఆమె -15 
యేరుకొనుటకు లేచినప్పుడు బోయజు--ఆమె పనల 
మధ్యను ఏరుకొనవచ్చును, ఆమెను అవమానపరచ 
కుడి. | మరియు ఆమెకొరకు పిడికెళ్లు పడవేని ఆమె 16 
యేరుకొనునట్లు విడిచి"పెట్టుడి, ఆమెను గద్దింపవద్దని 
తన దానులకాజ్ఞాపించెను. ! కాబట్టి ఆమె అస్త 17 
మయమునరకు ఆ చేనిలో ఏరుకొనుచ్చు తాను వీరు 
కొనినదానిని దుల్లకొట్టగా ఆవి దాదాపు తూమెడు 
యవలాయొను. | ఆమె వాటి గాత్తికొని ఊరిలోనికి 18 
వచ్చినప్పుడు ఆమె ఆత్త ఆమె యేరుకొనినవాటిని 
చూచెను. ఆమె తిని కృ ప్తిపొందిన తరువాత తాను 


తమాణ | గాలు, |! ఆమె-నేను కోయువారి వెనుకను పనల మిగిల్చినదాని చూపించి ఆమెకిచ్చెను. | అంకట ఆమె 19 
6, నీశ్ర | . వధను నీరుకొని కూర్చుకొనుటకు దయచేసి నాకు | అత్త ఆమెను చూచి--నేడు నీవెక్కడ ఏరుకొంటివి! 


. వవిమ్మని అడిగెను. ఆమె వచ్చి ఉదయము 'మొదలం | ఎక్కడ పనిచేనితిని? నీయందు లక్ష్యుముంచినవాడుం 
' లొ) యిదిపరకు ఏరుకొనుచుండెను, కొంతచేవు | దీవింపబడుగాకనగా, . ఆమె తాను ఎవనియొద్ద పని 


షో, కార్రమ ఆమె యింట కూర్చుండెనని వాడు ఇాప్పె చేసెనో 'అది తన అత్తకు 'తెలియచెస్సి -- ఎవనియొద్ద 


నిన్న 

ఖాకీ | | [సూరీ నా మాట వినుము, 'జేరొక పొలములో “చేరు 

క వళ్ళు] | కొనటకు పోవద్దు దీని విడిచి పోవద్దు, ఇచ్చట నా 

bs 'హగరెలుద్ద నిలకడగా' నుండుము. gs 
| 


చేను కనిపెట్టి వారిని వెంబడించుము, నిన్ను 
॥ యి 
| వు నీళ్లు 'త్రాసమని చెప్పెను. | అందుకు 
డి కలవంచుకొని _ ఏమి తెలిసి సర 
లత్యముంచునట్లు నీకు కటా 
మన సం గెసేగా బోయజా-నీ "పెనిమిటి 
= Sey నీవు నీ ఆక్షకు 'చేసినదంతయు 
ను 1 నీ ¥ 

నన సి కరములు న 
తివి. నీవెరగని జనము 

'ఫలమిచ్చు యొహూావా నీవు చేసినదానికి 
హావ క్‌ 5 ఇశ్రాయేలీయుల జేవుడైన 
కర్చిజ్న రద నురకీతఠముగా నుండు 
శ ఆయన నీక వదన 


నన్నాదరించి నీ దాసి 
లిగి మాటలాడితివి గనుక 


FE! 


8వ, | అప్పుడు బోయజు రూతును చూచి -- నా | -జేడు పనిచేసితినో అతనిపేరు బోయజు అగిను. 1 


నాయొమి -- బ్రదికియున్న వారికిని చచ్చినవారికిని 20 
ఉపకారము చేయుట మానని యికడు యెహోవా 
చేత ఆశీర్వదింపబడుగాకని తన కోడలితో ననెను. 
మరియు నాయొమి--ఆ మనుముష్థడు మనకు సమీప 
బంధువుడు, ఆకడు మనలను విడిపింపగలవారిలో 
నొకడని చెప్పగా ! మోయాబురాలైన రూతు -- 21 
అంతేకాదు, ఆకేడు నన్ను చూచి, తనకు కలిగిన 
పంట కోతయంతయు ముగించువరకు తన పనివారి 
యొద్ద నిలకడగా నుండునుని నాతో చౌప్పెననెను. | 
ఆప్పుడు నాయొమి తన కోడలైన రూతును చూచి 22 
నా కుమారీ అతని పనికశ్తెలతోకూడానే బయలు 
డేతచు వేరొక చేనిలోనివారికి నీవు కనబడకపోవుట 
మంచిది. | కాబట్టి యసలకోతయా గోధుమలకో 28 
తయు ముగియుసరకు ఆమె యేరుకొనుచు బోయజు 
పనికర్తెలయొద్ద నిలకడగానుండి తన ఆక్‌ యింట నివ 
సీంచెను. 

ఆమె ఆక్తయైన నాయొమి - నా కుమారీ, నీకు త్రో 
మేలు కలుగునట్లు చేను నీకొరకు విశ్రాంతి విచారింప 
వలనినదానను గదా. | యెవని సనిక_త్రైలయొద్ద నీవుం 2 
టివో ఆ బోయజు మనకు బంధువు, ఇదిగో యీ 
రాత్రి ఆతడు కళ్లమన యనలు తూ వు 


కలుగనిమ్మని చెప్పెను. || చున్నాడు. | నీవు స్నానముచేసి తైలము రాచుకొని ౩ 
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నీ బట్టలు కట్టుకొని ఆ కళ్లమునకు వెళ్లుము ఆతడు 

4 ఆతనికి మరుగైయుండును. | అతడు సండుకొనిన 
తరువాత ఆరేడు పండుకొనిన స్థలమును గైరిగి 
లోపలికి పోయి ఆతని కాళ్లమిదనున్న బట్ట తీసి 
పండుకొనవలెన్కు నీవు చేయవలనినదాని ఆతడు నీకు 

5 తెలియజేయునని ఆమెలో ననగా | ఆమె - నీవు 
6 "సెలవిచ్చినదంకయు చేసెదనని 'చెన్సి | ఆ కళ్లము 
నొద్దకు పోయి ఆమె ఆక్త ఆమెకాజ్ఞాసించినదం 

7 తయు చేసెను. | బోయజు మనస్సున సంతోషించు 
క నట్లు అన్నపానములు పుచ్చుకొన్ని లోపలికి పోయి 
ఛాన్యవు కుష్పయొద్ద పండుకొనినప్వుడు ఆమె మెల్ల 
శా పోయి అకని కాళ్లమిదనున్న బట్ట తీసి పండు 

8 కొనెను, | మధ్యర్యాత్రియందు అకడంలికిపడి తిరిగి 
చూచినప్పుడు, ఒక త్రీ అశని కాళ్లయొద్ద పండు 

9 కొని యుండెను. ! అకడు--నీవెనతెవని యడుగగా 
ఆమె -- నేను రూతు అను నీ దాసురాలిన్సి నీవు 
నాకు సన్నిపారజ్ఞాతిని గనుక నీ దానురాలిమోద నీ 
10 కొంగు కప్వుమనగా | అకడు--నా కుమారీ, యెహో 
వాచేక నీవు దీనన నొందినదానవ్వు కొద్దివారినే కాని 
గొప్పవారొనే కాని ను నీవు 'వెంబడింపక 
యుండుటవలన నీ మునుపటి సత్‌ ప్రవ్తనకంకి జెను 

11 కటి సత్‌ ప్రవర్తన మరి ఎక్కువైనది. | కాబట్టి నా 
కుమారీ, భయపడకుము నీవు ెస్పినదంతయు నీకు 
"చేసెదను. నీవు రాలవని నా జనులందరు ఎరు 

12 గుదురు. | "నీను నిన్ను విడిపింపగలవాడనను మాట 
వాస్తవమే అయితే నీకు నాకంటె , సమీపమైన 
18 బంధువుడొకడున్నాడు. 1 ఈ ర్మాత్రి యుండుమ్యు 
ఉదయమున అతడు నీకు బంధువుని ధర్గము జరిపిన 
యెడల సి ఆతడు విడిపింపవచ్చును. నీకు బంధు 
వుని ధర్ణము జరుపుటకు అతనికి ఇష్టము లేకపోయిన 
యెడల, యెహోవా జీవముతోడు సీని నీకు 
బంధువుని ధర్గము జరిపెదను, ఉదయమువరకు పండు 
14 కొనుమని చెప్పెను. | కాబట్టి ఆమె యుదయము 
వరకు అతని కాళ్లయొద్ద పండుకొన్సి యొకనినొకడు 
గ్తర్తించుపాటి "వెలుగు రాకముందే లేచెను. అప్పుడ 
తడు--ఆ త్రీ కళ్లమునకు వచ్చిన సంగతి తెలియజేయకు 
15 డని చెప్పెను. | మరియు నకడు నీవు చేసికొనిన 
దుప్పటి తెచ్చి పట్టుకొనుమని చెప్పగా ఆమె దాని 
పెను. అతడు ఆరు కొలల యవలను కొలిచి ఆమె 
భుజముమోద నుంచగా ఆమె శురములోనికి వెళ్లెను. | 
16 ఆమె తన అఆక్త యింటికి వచ్చినప్పుడు అత్త -- నా 


కుమార్సీ నీపని యెట్లు జరిగెనని యడుగగా, ఆమె ఆ యావత్తును కిల్ళ్యోనుకును మూాహ్లారానుకోగో 
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డు తనకు 'చేసినదంరకయ్య తెలియక 

వట్టిచేతులతో నీ అత్త యింటికి పోవద్దని ఇచే 
ఈ ఆర కొలల యనలను 'నాకిచ్చెననెను, | అవ్వు 
ఆమెనా కుమారీ యీ సంగతి *జేటిదినన్యు ఇ | " 
'జేర్చిలేనేకాని ఆ మనున్యుడు ఊరకుండడు న్న 
యిది ఏలాగు జరుగునో నీకు 'తెలియువరకు డగు 
మనెను, 

బోయజు ఫురద్వారమునొద్దకు పోయి అక్క. 
కూర్చుండగా, బోయజు చెప్పిన బంధువ్చడు ౪ 
త్రోవను పోవుచుండెను గనుక బోయజా కు 
యీ తట్టు తిరిగి ఇక్కడ కూర్చుండునుని అశని కః |) 
వగా అకడ? వచ్చి కూర్చుండెను, | బోయజు 61 
యూరి "పెద్దలలో పదిమందిని పిలిపించుకొని 
కూర్చుండుడని చెప్పగా వారును భూగ్నాండిరి, | జ్ర? 
డు--మోయాబుదేళమునుండి తిరిగి నచ్చిన నాయెప | 18 
మన సహోదరుడైన యెలీ'మెలెకునకు కలిగిన భూగా 
గమును అమ్మివేయుచున్నది గనుక నీవు చెవులార ఏ4 
నట్లు చేనొకిసంగతి 'తెలియజేయనలెనని యున్నా 
ను. | ఈ పురనివాగుల యెదుటను నా జనుల మ్మో! 
యెదుటను ఆ భూమిని సంపాదించుకొనును హీ | 18 
నగా దాని విడిపించుటకు నీవొప్పుకొనిన పశమో 


నాయొమి చేతినుండి ఆ పొలమును సంపొరో 
దినమున చనిపోయినవాని-పేరట ఆకని స్వోస్టహో 


దింపవలెనని చెప్పగా | ఆ బంధువుడు = 


తిని చుటకు 


తీయగా | బోయజు -- యిలీ"మిలెకోనకో 


|: రూతు 4 అధ్యాయము 


యావత్తును 
నగ కయ చనిపోయినవాని పేరట ఆశని 
ను. pa చునట్లున్కు చనిపోయినవాని 
పు గక | ty సాహోదరులలోనుండియు, తన స్థలము 
నము |. త్మ చ్యారమునుండియు కొట్టి చేయబడక యుండు 
[4 నట్లును, శీను మహాను భార్యయైన తాతను 


అక్క ! ాయాబురాలిని సంపాదించుకొని పెండ్లి చేసికొను 


వుడు6 | ' న్నాను. దీనికి మోరు ఈ దినమున సౌాత్తురై 
bo, 


' యన్నారని "పెద్దలతోను ప్రజలందరితోను చెప్పె 


క. యంది వచ్చిన ఆ స్త్రీని ఇశ్రాయేలీయుల వంళమును 
రాహేలును పోలినదానిగాను లేయాను 
కాయో | 11 ఫోినదానిగాను చేయుగాక; | యెష్రా;తాలో నీవు 
భాగా | శేజాళినృద్ధి కలిగినవాడవై బేత్లెహేములో నీవు 
రవిక | భ్యాతినొందుదువుగాక్క యొహోచా యీ యౌావని 


8 
| నండుగాకనిరి | కాబట్టి బోయజు రూతును "పెండ్లి 
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4 


మి చేతినుండి సంపాదించితినని చేసికొని ఆమెయొద్దకు పోయినప్పుడు యెహూవా 
మిరు ఈ దినమున సాతులైయు | అమె వతియగునట్లు అనుగ్రహించెను గనుక = 


ఆమె కుమారుని కనెను. | అప్పుడు స్ర్రీలు--ఈ దిన 14 
మున నీకు బంధువుడు లేకుండ చేయని మయొహావా 
స్తుతినొందుగాక; ఆయన నామము ఇశ్రాయేలీయు 
లలో ప్రకటింపబడుగాక, | నిన్ను ప్రేమించి యేడు 15 
గురు కుమారులకంటె నీకెక్ళువగానున్న నీ కోడలు 
ఇతని కొనెను ఇతడు నీ 'హ్రైణము నోడార్చి ముసలి 
తనమున నీకు పోవకుడుపనని నాయొమితో చెప్పిరి. | 
అప్పుడు గాయొమి--ఆ బిడ్డను తీసికొని కాగిట నుంచు 16 
కొని వానికి దాదిగానుండెను. | ఆమె పొర శ్రీలు 17 
ానాయొమికొరకు కుమారుడు ఛు స్టైనని చెప్పి అతనికి 
ఓచేదను "పేరు "పెట్టిరి. ఆతడు దావీదుకు తండ్రియైన ' 
కండ్రి. 

"పెరజు వంశావళి యేదనగా -- పెరెజా "హెస్రో, 18 
నును కనెను, హ్మస్రోను రామును కినెను రాము 1 
అమిోనాదొబును కనెను అమినాదాబు నవాపోనును 
కనెను | నవాపోను ళల్తానును కొనెను, ళల్తాను 20 
బోయజును కొనెను, | బోయజు ఓబేదును కనెను, 21 
ఓచేదు యిష్షయిని కొనెను, యిష్టయి దావీదును కొనెను. 


ae re 0 ree) 


సమూ 


యే లం 


మొదటి గ్రంథము 


— ఫా 


1 యొష్రాయిము మన్యమందు శామకయిమ్సోఫీము 
పు వాడొకడుండెను, ఆతని పేరు యెల్కా_నా. 
అకడు యెప్రాతీయాడైన నూపుకు చుట్టిన తోహు 
కుమారుడైన యెలీహుకు జననమైన యొరోహాము 
2 కుమారుడు, అతనికి ఇద్దరు భార్యలుండిరి. | వీరిలో 
నొకచదాని పేరు వాన్నా ెండవదాని పేరు పెనిన్నా- 
'నిన్నాకు పిల్లలు కలిగిరికాని వాన్నాకు పిల్లలులేక 
8 పోయిరి. ! ఇకడు షిలోహునందున్న మైన్యములకధి 
పతియగు యెహోవాకు మై బలి నర్చిం 
చుటకును ఏకేట తేన పట్టణము విడిచి అచ్చటికి పోవు 
చుండెను. ఆ కాలమున యేలీయొక్క_ యిద్దరు కునూ 
రులను సకొప్టీ ఫీనెహాసులు యెహోవాకు యాజ 

4 కులుగానుండిరి. | యెల్కాఎనా తాను బల్యర్పణ చేసిన 
నాడు తన భార్యయగు "పెనిన్నాకును దాని కుమారు 
లకును కుమార్తెలకును పాళ్లు ఇచ్చుచు వచ్చెను గాని 1 

ర్‌ హన్నా తనకు ప్రియముగానున్నందున ఆమెకు 
శెండుపాళ్లు ఇచ్చుచు వచ్చెను. యెహోవా ఆమెకు 

6 సంకులేకుండ చేసెను. | యెహోవా ఆమెకు సంతు 
లేకుండ చేసియున్న హేతువునుబట్టి, ఆమె 'వైరియగు 
"పెనిన్నా ఆమెను విసికించుటకై ఆమెకు కోసము 

7 వుట్టించుచువచ్చెను. | యెల్కానా ఆమెకు నకేట 
ఆ రీతిగా గా వాన్నా యెహోవా 
మందిరమునకు పోవునప్పు జెల్ల ఆది అమెకు కోపము 
వుట్టించెను గనుక ఆమె భోజనముచేయక ఏడ్నుచు 

8 వచ్చెను. | ఆమె “సెనిమిటియైన యెల్భానా-వహన్నా, 
నీవెందుకు ఏడ్చుచున్నావు? నీవు భోజనము. మానుట 
ఏల? నీకు మనోవిచారమెందుకు కలిగినది? పదిమంది 
కుమాళ్లకం కు చేను నీకు విశేషమైనవాడను కానా! 

9 అని ఆమెతో చెప్పుచువచ్చెను. | వారు షిలోహులో 
అన్నపానములు ఛుచ్చుకొనిన తరువార వాన్నా లేచి 
యాజకుడైన యేలీ మందిరస్తంభము ద'గ్రెరనున్న ఆస 
10 నముమోద కూర్చునియుండగా | బహు దుఃఖా 
శ్రానికురాలై వచ్చి యెహోవా సన్నిధిని చ్రాగ్థన 
11 చేయుచు బహుగా వీడ్చుచు | -- వైన్యములకధిపతి 
యగ యెొహూవా, నీ సేవకురాల్ననెన నాకు కలిగి 
యున్న శ్రమను చూచ్చి నీ నేవకురాలనైన నన్ను 
మరువక నన్ను జ్ఞాపకము చేసికొని నీ చేవకురాల 


నైన నాకు మగపిల్లను దయచేనినయెడల, వ్యాక | ' 
మిదికి తౌరపుకత్తి యెన్నటికి రానియ్యక వ్యా [i 
బ్రదుకు దినములన్నిటను "నేను వానిని యెహో | ' 


ఆమె యెహోవా సన్నిధిని (ప్రార్ధనచేయచుయూ 

యేలీ ఆమె నోరు కనిెట్టుచుండెను, | ఏలయన 
హన్నా తన మనస్సులోనే చెప్పుకొనుచుండెన || 
ఆమె పెదవులు మాత్రము కదలుచుండి ఆమె సక! 
వినబడక యాండెను గనుక యేలీ ఆమె మక్తూై | ' 
యున్న దనుకొని 1 -- ఎంతపర్యంతను నీవు వక్త] 
రాలనై. యుందువు? ఒళ్లు 'తెలియునరకు పండులో! 

లేచి పొమ్మని ఆమెతో ననగా | హన్నా ల! 5 
కాదు నా యీలినవాడాా నేను మనోదుఃఖము? | 1 
చాన్ననై యాన్నాన్యు "నేను (ద్రాశారసమమైో | 
మద్యమ్మునైనను పానము చేయలేదు గాని నా యశః | 
యెహోవా సన్నిధిని కుమ్మరించుకొనుచున్నాన! |. 
నీ చేవకురాలనైన నన్ను ఇెడుదానిగా నశ స 
అత్యంకమైన కోపకారణమునుబట్టి బహుగా ఫో | 
ర్పులు విడుచుచు నాలో "నీను దీని చెప్పుకొనో] | 
టినానెను.! అకట యేలీ--నీవు కేనుముగా నెట్టే. 
ఇశ్రాయేలు. జేవునితో నీవు చేసికొనిన ఫోక్‌] 
ఆయన దయచేయునని ఆమెతో చెప్పక ! లీ 
అతనితో -- నీ సేవకురాలవైన "నేను నీ దృష్టీ ఖో | 
నొందుదునుగాకొనెను. తరువాత ఆ స్రీ నళ. 
వెళ్లిపోయి భోజనముచేయుచు నాటనుండీ Gt 
ముఖిగా నుండుట మానెను. 1 తరువాత బాష కో | 
మందు జేగిరమే లేచి యెహోవాకు మై 
రామాలోని తను యింటికి వచ్చిరి. ఇన సన: | 
కన భార్యయగు హన్నాను కూజెను ర! 

ఆమెను జ్ఞాపకము చేనిక్రొనిను | గనక క! 
గర్భము ధరించి దినములు నిండినప్పుడు ఖో! . 
రుని కని--నేను యెహారావాకు 1 | 

నడిగితిననుకొని వానికి !సమాయేలను | 

ను, | యెల్కానాయాను అతని నే. 
అననా, వీటేట నర్చించు బలి న్యం 

య్రకుబడిని "ఇెల్లించుటకును పోయా 
వొన్నా-పిల్ల పాలు విడుచు సర్యంయమ 


| 
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1 సమూయేలు 


వలు 
bh యెల్మా_నా-ానీ ద 
౪ శఇట్టీ ఆమె "పెనిమిటియైన లా సృష్టికి 

ఏ9 మంచిదో అది చేయామ్యు నీవు వానికి పౌలు 
2 హాన్సించుపర్యంతేము నిలిచియుండుము యెహో 
ాని శ |. భా ళన వాక్యమును స్థిరపరచుగాక అని ఆమెతో 
, వార! నను శాగా ఆమె అక్కడనే యుండి తన కుమా 
హూ | దనికి పాలు మాన్సించువరకు అతని 'పెంచుచుండెను. | 
కొ | 1 ఫలు మాన్చించిన తరువాత అతడు ఇంక చిన్నవాడై 


జ షలోహులోని మందిరమునకు వచ్చెను. | వారు ఒక 
| కోట్‌ వధించి, పిల్లను యేలీయొద్దకు తీసికొనివచ్చి 
జ వ్వుడు అమె ఆకనితో నిట్లనెను |-- నా యేలిన 

వాడా, నా యేలినవాని ష్ర్రాణముతో, డు, నీయొద్ద 


నిలిచి 
గ "చేసే! యెహోవాతో. చేను చేసిన 
వ్‌ మనవిని ఆయన నాకన్నుగ్రహించెను. | కాబట్టి "నేను 
| ఈ బిడ్డను యెహోవాకు ప్రతిస్థించుచున్నాను, 


. 


గా విరోధులమ్రాడ్ర శ్వ sss 
మొహోవాపంటి a . 
క కది హసద్ద చేవ్రడొకడునులేడు 


ఇ జతి అత్ర లేదు. 


దయచేయుమని యెహోవాను ,పాగ్లన |. 
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జనులను 'సజీవులుగాను మృతులుగాను చేయు 6 
వాడు యెహోవాయే 

పౌతాళమునకు పంపుచు అందులోనుండి రప్పించు 
చుండువాడాయ నే. 


యెహోవా చారిద్ర్యమును ఐళ్వర్యమును కలం” 
గజేయువాడు 


(క్రగజేయావాడును లేవెత్తువాడును ఆయే. 

దర్శిద్రులను అధికారులతో కూర్చుండ బెట్టుటకును 8 

మహిమగల సింహాసనమును స్వతంత్రింపజేయు 
టకును 


వారని మంటిలోనుండి యెత్తువాడు ఆయే 
'లేమిగలవాని "పెంటకుస్పమోదినుండి 'లేవనెత్తు 
వాడు ఆయనే, 
భూమియొక్క. స్తంభములు యెహోవా వశము, 
లోకమును వాటిమోద ఆయన నిలిపియున్నాడు. 
తన భక్తుల పాదములు తొట్రిల్లకుండ ఆయన 9 
చారిని కాపాడును 
దుర్తార్దులు అంధకారమందు మూటుమణుగుదురు 
బలముచేత "నెనడును జయము నొందడు. 
యెహోవాతో చాదించువారు నాళమగుదురు 10 
సరమండలనులోనుండి ఆయన వారమైన యారు 
మువలె 
లోకవు 'సరినాద్దులలోగా నుండువారికి ఆయన 
తీర్చుచేయును 
తాను నియమించిన రాజుకు ఆయన బలమిచ్చును 
తాను అభిసేకించినవానికి అధిక బలము. కలుగ 
జేయును. - 
తరువాత యెల్మానా రామాలోని తన యింటికి 11 
వెళ్లిపోయెను అయితే ఆ బాలుడు యాజకుడైన 
యేలీయెదుట యెహోవాకు వరిచర్య చేయు 
చుండెను. స 
యేలీ కుమారులు యొహాూవాను యెరుగనివానై. 12 
మిక్కిలి దుర్శాడ్ద లైయాండిరి. ! జనులవిసయ మై యాజ 18 
కులం 'చేయాచువచ్చిన పని యేమనగా, ఎవడైన బలి 
పకువును వధించినమోదట మాంసము ఉడుకుచుం 
డగా యాజకుని పనివారు మాడు ముండ్లుగల కొంకిని 
తీసికొని వచ్చి | బొరునులోగాని తేపేలలోగాని ౫4. 
గూనలోగాని కుండలోగాని ఆది నచ్చినవుడు ఆ 
కొంకిచేత బయటకు వచ్చినదంకయు యాజకుడు తన 
కొరకు తీనికొనును. షిలోహుకు వచ్చు ఇశ్రా 
యేలీయులందరికిని వీరు ఈలాగున చేయుచు వచ్చిరి. 1 
ఇదియుగాక చారు క్రొవ్వును దహింపకమునువు 15 
యాజకుని పనివాడు వచ్చి బలిపకువును వధించువానిని 
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ఉడకబెట్టిన మాంసము అతడు నీయొద్ద తీనికొనడు, 
పచ్చిమాంసమే కావలెను అని చెప్పుచువచ్చెను. | 
16 --ఈ తణమంజే వారు (క్రొవ్వును దహింతురు, తరు 
చాక నీ మనస్సు వచ్చినంకేమట్టుకు తీనికొనవచ్చునని 
చానితో ఆ మనిషి, చెప్పినయెడల వాడు -- అలాగు 
, ఇప్పుడే యియ్యవలెను, లేనియెడల బలసంతము 
17 'చేక తీసికొందుననును. | అందువలన జనులు యెహో 
చాకు మైవేద్యము చేయుట మాని దానియందు ఆస 
న్యాపడుటకు ఆ యౌననులు కారణమైరి గనుక 
వారి పాపము యెహోవా సన్నిధిని బహు గొప్ప 
చాయెనుం స్‌ 
బాలుడైన సమూయేలు నారతో “చేయబడిన 
యెఫోదు ధరించుకొని యెహోవాకు పరిచర్య చేయు 

19 చుండెను. | వాని కల్లి వానికి చిన్న ఆంగీయొకటి 
కుట్టి యెకేట బలి నర్చించుటకు తన “పెనిమిటితో 
కూడ వచ్చినప్పుడు దాని తెచ్చి వానికిచ్చుచువచ్చె 

20 ను, | -యెోహారావా సన్నిధిని మనవిచేసికొనగా నీకు 
దొరికిన యీ సంతౌనమునకు ప్రతిగా యెహోవా 
నీకు సంతానము నిచ్చుగాక అని యేలీ యెల్మా-నాను 
ఆశని ను దీవించిన తరువాత చారు ఇంటికి 

21 వెళ్ళం. | యెహోవా హన్నాను దర్శింపగా ఆమె 
గర్భవతియై. ముగ్గరు కుమాళ్లను ఇద్దరు కుమార్తెలను 
కనెను. అయితే 'బాలండున సమూయేలు యొహో 
వా సన్నిధిని ఉండి యెదుగుచుంజెను. " 

22 - యేలీ బహు వృద్దుణాయెను. ఇశ్రాయేలీయు 
లకు తన కునూరులు కార్యములన్నియా, వారు 
ద్రక్యుతను సజారముయొక్క_ ద్వారము దగ్గెరకు 
సేవచేయుటకు వచ్చిన స్త్రీలతో శయనించుటయను 
మాటయు 'చెనిని పడగా వారిని పిలిచి యిట్లనెను | 

28 ఈ జనులముందర మీరు చేసిన చెడ్డ కార్యములు 

24 దుకు చేయుచున్నారు? | చా కమారులారా యీ 
లాగు చేయవద్దు, నాకు వినబడినది మంచిదికాదు, 
యెహోవా జనులను మోరు అతికృమింప చేయు 

25 చున్నారు. | నరునికి నరుడు తహ్వ చేసినయెడల 
జేవుడు విమర్శచేయాను గాని యెవనైన యెహోవా 
విషయములో పాపము చేసినయెడల చానికొరకు 
ఎవడు 
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26 ఠండ్రియొక్క_ 'మర్రను వినకపోయిరి. | 'బాలుడుప 
సమాయేలు ఇంకను ఎదుగుచు యొహోవాకును 


ము చేయును! అయితే యెహోవా 
వారిని చంప దలచియుండెను గనుక వారు తమ 


తిని. | అకడు నా ముందర యేఫోదును 
బలిపీకముమోద ఆర్బణమును భూసమును 
టకై నాకు యాజకుడగునట్లు ఇశ్రాయేలు గ్యో 
లలోనుండి “నేనతని ఏర్చ్పరచుకొంటిని, 

యులు అర్చించిన "హోమననస్తువులన్ని టిని నీ ప్రిగ్మ 
యింటివారికిచ్చితిని. | నా నివాస జ్య 


నిర్ణయించిన బలి చైజవేద్యములను మోళేల కృతీకల్ను 


ధరించి ఇ 


చున్నారు? మిమ్మును (క్రొన్వబెట్టుకొనుటకై శాణ | 
లప ఇశ్రాయేలీయులు చేయు సైవేద్యములలో శ్రే | | 


భాగములను పట్టుకొనుచు, నాకంటె నీ కుమారులు 
నీవు గొప్పచేయుచున్నావు. |! నీ యింటివారును | 
పితురుని యింటివారును నా సన్నిధిని యాజక్యోజ 
జరిగించుదురని యొహూచవా ఆజ్ఞనిచ్చియన్నక 
యిప్పుడు అది నా మనస్సుకు కేవలము ప్రక 
మాయెనని ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెహో 
"సెలవిచ్చుచున్నాడు. కావున యెహోవా కాక్కీ 
ఏదనగా -- నన్ను భనపరచువారిని. "నీను ,ఫునహోక 
దున్కు నన్ను తృణీకరించువారు కృణీకారోే 
దురు. | ఆలకించుము రాగల దినములలో నీ! 
మును నీ పికరుని యింటి బలమును "నీను రీష్వో 
చేకును. 'నీ యింట ముసలివాడొకడును శే 
వును. ! యెహోవా 


"నెవడు నుండకుండ -నేనందరిని నశింపజేయక సో 
వాడను గనుక అది నీ కన్నులు శీణించుటకేన 
దుఃఖముచేత తయముపటకును 
సంతానవువారందరు 

దురు. | నీ యిద్దరు కుమారులైన వళొప్పీకీని 
కును సంభవించునవి "నేను ెప్పినదొనికీ న 
నగా నుండును. ఒక్క_ చనాటియండే 
మవుదురు. | తరువాత నమ్మకమైన యొక్‌ ర్ట 
చేను నియమింతునుు అతడు "నొ జో 
నాకనుకూలముగా యాజకత్వను 
"జీను నమ్మకమైన సంతానము శుట్టిలోను? 
అభిషిక్తుని సన్నిధిని ఎప్పటికిని 
చును. | అయితే నీ 


ఒక వెండిరూశమైనను రొ క్టైముక్టవైననో 


/| 
మరణ, 
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| 
' 


1 సమూయేలు 8, 4 అధ్యాయము 265 


' అతనియొద్దకు వచ్చి దండముపెట్టి--నేను | యింటికి నిర్యమైన శిక్ష విధింతునని "చేను ఆతనికి తెలి 
క్రొనవలెనని తినునట్లుగా దయచేసి యాజకుల యు | యజేయుచున్నాను. | కాబట్టి _యేలీ యింటివారి 14 
క |e గమలలో నొకదానియందు . నన్ను ఉాంచుమని | దోషమునకు బలిచేతనానను చెవేద్యముచేత నైనను 
కృష్య | far నానరు ఎన్నటికిని ప్రాయశ్చిత్తము చేయబడదని "జీను 
బాలుడైన సమూయేలు యేలీయెదుట యెహో | ప్రమాణవూర్వకముగా ఆజ్ఞనిచ్చితిని. | తరువాత 15 
Fs హరర్యే చేయుచుండెను. ఆ దినములలో | సమాయేలు ఉదయమువరకు పండుకొని, శేచి 
జొహానా వాక్కు ప్రత్యతనుగుట అరుదు, ప్రత్య | యెహోవా మందిరపు తలంపులను తీసినుగాని, భయ 
ఇషు రరచుగా తటక్థంచుటలేదు. | ఆ "కాలమందు | పడి తనకు కలిగిన దర్శనసంగతి యేలీతో చెప్పక 
'' శరీ కన్నులు మందదృష్టి గలవైనందున అతడు చూడ | పోయెను. |! అయితే యేలీ--సమాయేలూ నా కున 16 
8 శన స్థలమందు పండుకొని యుండగాను | బేవుని | కుడా, అని సమాయేలును పిలువగా అరడు--చిక్తము 
 మదసమున్న యెహోవా మందిరములో దీపము “నేనిక్కడ నున్నాననెను. | యేలీ--నీతో యెహో 17 
నాళ. ఆపోశమునువు సమూయేలు పండుకొనియుండ | వా యేమి "నెలవిశ్చెనో మరుపచేయక దయచేసి 
' 47న | యెహోవా సమాయేలును పిలిచెను. | నాతో చెప్పుము. ఆయన నీతో "సెలవిచ్చిన సంగ 
శ అలేడు-చిక్తమండి "నేనున్నానని చెప్పి | యేలీదగ్దారకు | తులలో "చేదైన నీవు మరుగు చేసినయెడల అంకకంజె 
'కోయి -నీవు నన్ను పిలిచితివి కదా "నేను వచ్చినా | అధికమైన కీడు ఆయన నీకు కలుగజేయు గాకని 
' ననెను, ఆరేడు -- "నేను పిలువలేదు, పోయి పండు | చెప్పగా | సమూయేలు బేనిని మరుగుచేయక సంగతి 18 


ఇ 


+ యెహోవా మరల సమూయేలును పిలువగా 'సమూ | విచ్చినవాడు యెహోవ్యా తేన దృష్టికి అనుకూల 
యే శేచి యేలియొద్దకు పోయి--చిక్తము నీవు నన్ను | మైనదానిని ఆయన చేయుగాక అనెను. | సమూ 19 


వాను 
కనిక 
! 


యేలీ యెహోవా ఆ బాలుని యేలుకు ప్రత్యక్షమగచు వచ్చెను. సమాయేలుమాట 

-నీను పోయి పండుకొమ్మ | ఇశ్రాయేలీయులందరిలో "వెల్లడియాయెను. 
లిచినయెడల _ యోహూనా, నీ ఇశ్రాయేలీయులు పిలిప్తీయులతో యుద్ధము శ్రీ 
ఫుచున్నాడు, ఆజ్ఞనిమ్మని చెప్పుమని | చేయాటకే, బయలుదేరి యెజెనెజెరులో దిగగా పీలిష్తీ 
యనగా సమాయేలు పోయి తన స్థల యాలు ఆ"ఫెఖులో దిగిరి. | పిలిప్పీయులు ఇశ్రాయేలీ 2 
ల na తరువాత యెహోవ" ప్రక్య | యులమోద తమ్మును తీర్చుకొనగా 
సీలుపగా చ - 'సమాయేలూ 'సమూయ్‌ల్యూ వారు యాద్ధములో కలిసినప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు 


* 1 అంట యొహోవా | యెక్టున శష్రవ నాలుగు వేలమంది వాతులైరి. ! కాబట్టి 8 

గు "సెలవిచ్చెను _ ఇశ్రాయే జనులు పొలెములోనికి తిరిగి రాగా 

నారద రన చేయబోవుచున్నాను, "పెద్దలు -- యెహోవా "నేడు మనలను విలిపీయాల 
| సరే చెవులు గింగరుమనును. | ఆ దిన | మందర ఎందుకు ఓడించెన! షిలోహులోనున్న 
"| య వ్యా యూంటివారిని గరించి "వేను ప్పిన | యెహోనా నిబంధన మందసమును మనము తీసికొని 

| హ్‌ న రప్పింకును. దాని చేయ | మన మధ్యనుంచుకొందము రండి అది మనమధ్యనుం 

కోకు, | తన కుమారులు | డినయెడల ఆది మన శత్రువుల చేతిలోనుండి మన 
న వారలా చేసికానుచున్నా రని లను రత్నీంచుననిరి. | కాబట్టి జనులు. షిలోహుకు క్షి 


శిక్ష ఆడ్డేగించలేదు గనుక ఆతని కొందరిని పంపి ఆకిడనుండి ఫెరూబులనుధ్య చాసీనుడై 
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యుండు మైన్యములకధి'పతియగు యెహోవా 
నిబంధన మందసమును 'తెప్పించిరి. రీలీయొక్క 
యిద్దరు కుమారులైన పళొప్నీ యును ఫీనెహాసును ఆక 
డనీ జేవుని నిబంధన మందసమునొద్ద నుండిరి. 1 
5 యెోహారావా నిబంధన మందసము దండులోనికి 
రాగా ఇశ్రాయేలీయులందరు భూమి ప్రతిధ్వని 
6 నిచ్చునంత గొప్పశేకలు జేసిరి. 1 పిలిప్తీయులు ఆ 
శీకలు! విన్సి ఇబ్రీయుల దండులో ఈ గొప్ప కేకల 
ధ్వని యేమని అడిగి యోహోవా నిబంధన నుంద 
7 సము దండులోనికి వచ్చెనని తెలిసికొని | జడిసి 
' "జీవుడు దండులోనికి వచ్చెనని ఆమకిొని-అయ్యో 
మనకు శ్రమ, యింతకుమునుపు వారీలాగు సం భ్రమింప 
8 లేదు, |, ఆయ్యయ్యా మహాశూరుడప ఈ జీవుని 
'చేతిలోనుండి మనలను ఎవరు విడిపింపగలరు? 
మందు అనేకమైన తెగుళ్ల చేర ఐగ్తప్తీయులను సరము 
9 చేసిన దేవుడు ఈయానే గదా. ! పిలిప్పీయులార్సా 
ధైర్యము తెచ్చుకొని వారు మికు చానులైనట్టు 
మీరు ఇవ్రీయాలకు చానులు కాకుండ బలాఢ్యలై 
10 యుద్ధము చేయుడని చెప్పుకొనిరి. 1 పిలెప్తీయులు 
యాద్ధము చేయగా ఇశ్రా ఓడిపోయి 
అందరు తమ 'జేరాలకు పరుగత్తివచ్చిరి, అప్పుడు 
అక్యధికమైన మధ జర్‌గిన్వు ఇశ్రాయేలీయులలో 
1] ముప్పదొవేల కాల్బలము కూలెను. | మరియు బేవుని 


మందసము పట్టబడెన్యు ఆదికాళను పశాస్న్నీ ఫీనె | నెజరునుండి అష్టోదుకు తీసికొనివచ్చి ! దాగోన నో | గే 
యేలీయొక్టు. యిద్దరు కుమారులు హాతులైరి.! | లో చాగోను నెదుట చాని నుంచిరి.! ఆయికే కో] 


హానులను 


18 ఆ నాడే బెన్యామినీయుడొకడు యు, 


1 సమూయేలు 5 అధ్యాయము 


లో | నాడు 6 
నుండి పరగెత్తి వచ్చి, చినిగిన బట్టలతోను తలమీద | గోను యొహోావా మరదసమూనెదుట ఆలో |, 


యిద్దరు కుమారులు మృతులైరి, మరియ్స 
మందసము పట్ట డెను అని చౌప్పెను ॥ చేపని వ్య | 
సమను మాట అతడు పలుకగానే రయేలీ బా ' 
దగ్చెరనున్న పీఠముమిదనుండి "వెనుకకు డ్డి 
విరిగి చనిపోయెను ఏలయనగా అకడు నృష్ణ 
బహు దీహియై యుండెను. ఆశడు న్వు 
సంవత్సరములు ఇశ్రాయేలీయులకు న్యాయము 
ను. | యేలీ కోడలగు ఫీనిహాను భార్యకు జ్యా 
ముకలిగి కన్నుప్రొద్దులై యుండగా 
మందసము పట్టబడెననియు, శన మానుయు క్ష 0 
చెనిమిటియు చనిపోయిరనియు ఆమె విని, వో 
లుతేగిలి వెరాకాళ్లమిదికి (క్రుంగి ప్రసవమాయెన.। 
ఆమె మృతినొందుచుండగా | 
శ్రీం అలో —_ రం ము. 10 
వనిరి గాని ఆమె ప్రత్యు త్తరమియ్యకయు అత్య 
కయు నుండినటై | చేవుని మందసము పట్టబడ్‌హః] | 
సంగతిని, తన మామయు "పెనిమిటియు చనిపోయి! 
సంగతిని తెలిసికొని, ప్ర శ్రాయేలీయః 
లోనుండి పోయెనని చెప్పి రనబిడ్డకు యీఖాళోక ||| 
అను పేరుపెక్టైను. | చేవుని మందసము షీ 
పోయినందున ప్రభావము ఇశ్రా 


పీల్తిప్పీయులు జేవుని మందసమును పట్టుకొని డో] ' 


వారు '్రాతేఃకాలమందు లేవక లో 


18 ధూళితోను షిలోవులో ప్ర చేశించెను.! ఆతడు వచ్చి | బడి యుండెను గనుక చారు దాగోనును 
నప్పుడు యేలీ మందసము విషయమై తనకు గుండె | దాని స్టానముందు మరల నుంచిరి. ! ఆ j 
అవియుచు (త్రోోన ప్రక్కను పీశమామిద కూర్చుండి | వార ఉదయముననే లేపగా దాగోను యో 
యెదురుచూచుచుండెను. ఆ డు పట్టణము | మందసముగెదుట చీలను బోర్లబడీ త 
లోనికి వర్తమానము తేగా పట్టణన్థులందరు శేకలు చాగోనుయొక్ట తలయు "రెండు అర చేతులును శ! 

14 వేని. | యేలీ ఆ శేకలు విని ఈ గలంతుధ్వని | బడి నడపద గ్దైర పడి యుండెను, దాని వ్య | 
యేమని అడుగగా ఆ డు త్వరగా వచ్చి మాత్రము దానికి మిగిలి యాండెనూ! శ. 

15 యేలీతో సంగతి తెలియణౌప్పెను. | యేలీ తొంబది | చాగోను యాజకులేమి దాగోను గుడికి త... 
యెనిమిజేండ్లనాడై యుండెను. ఆకనికి దృష్టి మంద | శేటినరకు ఎవరును అష్టోదులో బో | 

16 గిలినందున అతని కండ్లు కానరాకుండెను. |! ఆ మను గుడి గడపను 'శ్రొక్కుటలేదు. ఫో 
"జీను యుద్ధమాలోనుండి పరుగెత్తివచ్చితినని యేలీతో | ముగానుండెను. రని దాన్ని కో, 
ననగా ఆతేడు-నాయనా, అక్కడ "నేని జరొగెనని నున్నవారిని ఆయన్న గడ్డల ఠోగముతో భవి స్‌ 

17 అడిగెను. | అందుకు ఆరేడు--ఇ(శ్రాయేలీయాలు పిలి వాతముచేయగా 1* అష్ట్రోదువారు స న 
క్రీయాలమాందర' నిలువలేక పౌరపోయిర్వి జనులలో | చూచి--ఇశ్రాయేలీయాల చేవుని వాతో భో 
ఆశీపలు వాతులైరి వశొప్నీ ఫీనిహాను అను నీ | మన చేషకయగు చాగోనుమోదను ఐపో | 
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1 సమూయేలు 6 అధ్యాయము 267 
అయన మందసము మన వగ వలెను, | కాబట్టి మికు కలిగిన గడ్డలుగాను భూమిని ల్‌ 
మ్య] సాహ కారణము గచ్యా ఆది యిక మన | పాడుచేయు పందికొక్కులుగాను నిరూపించబడిన 
J. కదని చెప్పుకొని | పిలిప్తీయుల స్టా | గడ్డలను చుంచులను చేని పంపించి లీయుల - 
నల మా 
/ మనను ఏమి ఆ మో ను మో భూమిమిదను 
యూ ఇశ్రాయేలీయుల చేవుని మందస | ముగానున్న తన వాస్తమును ఆయన bua 
i కును ఇక్కడనుండి గాతుపట్టణమునకు పంపుడని'| కాబోలు.!। ఐగ్తప్తీయులును ఫ్రరోయును రమ వాదయ 6 
వన | 
| ఘమను 
3 అయికే చారు ఆష్టోదునుండి -గాతుకు దాని "మోసికొని తకార్యములను చేయగా వారు ఈ జనులను 
' కోయిన కరునాత యెహెరావా న్వాస్తము ఆ పట్టణపు | పోనిచ్చిరి ఇశ్రాయేలీయులు వెళ్లిపోయిరి కదా, | 
. ఇ్దలకును పిన్నలకును రహస్య స్థానములలో గడ్డలు | కాబట్టి మిరు (క్రొత్త బండి యొకటి చేయించి, 7 
చియన్న| | మొపించి వారిని మెత్తి గొప్ప "నాళము కలుగ | కాడి మొయ్యని పాడి ఆవులను రెంటిని తోలి తెచ్చి 
వని కుకీ |]0 జేసిన, | వారు చేవుని మందసమును యొక్రో,నుకు | బండికి కట్టి వాటి దూడలను వాటిద గ్లెరనుండి యిం 
లక్యషె| పువీకేయగా "దేవుని మందసము యొ, క్రిగేనులోనికి | టికి తోలి | యెహోవా మందసమును ఆ బండి 8 " 
న్‌ నో "| వల్చినప్వుడు యె క్రగోనీయులు "కేకలు వేసి--మనలను | మిద "నెత్తి, ఆయనకు మిరర్చింస 
నిపోయో | మన జనులను చంపిజేయపలెనని వీరు ఇశ్రాయేలీయుల | వలసిన బంగారపు వస్తువులను చాని శ్రక్క-నే చిన్న 
మేలీయణ | దేని ముదసమును మన యొద్దకు తీనికొని వచ్చిరనిరి.! "పెప్టైలో ఉంచి అది మార్గమున పోవునట్లూగా విడిచి 
"భావో |! కాగా జనులు పిలిప్తీయుల 'సర్జారులనందరిని పిలువ | పెట్టుడి. । అది, బేళ్షైమెషుకు పోవు మార్గమున. బడి 9 
లో దాటిన పక్షమున ఆయానే 


| శజిచి- ఇక్రా యేలీయుల 'బేవుని మందసము మన | యీ చేళపు 'సరివాద్దు 
ai జనులను చంపకుండునట్లు 'స్వస్థానమునకు | యీ గొప్పకీడు మనకు చేసెనని 'ెలిసికొనవచ్చును] ' 
a. eg జేనుని వాస్తము ఆక్కడ బహు | ఆ మార్గమున పోనిసక్మమందు ఆయన మనలను "మొత్త 
ట్‌. డెను గనుక మరణభయము ఆ పట్ట | లేదనియు మన అదృష్టవళముచేకనే ఆడి మనకు 
కే మో క Seg 1 చావక మిగిలియున్న | 'సంభవించెననియు శెలినికొందుమనిరి. | చారు ఆలా 10 
| శల శ గాచేక మొత్తబడిరి అ పట్టణన్థుల | సన రెండు పాడి ఆవులను తోలి తెచ్చి బండికి కట్టి 
7 వసా వినబడెను. చాటి దూడలను ఇంటిలోపల "పెట్టి | యెహోవా 11 
|| 1 శవం. సన వీడు "నెలలు పిలిప్తీ | మందసమును బంగారు గడ్డలను పందికొక్కు. రూప 
| ందుండిన తరువాత | పిలిష్షీయులు | ములును గల ఆ చిన్న "పెప్టైను బండిమోద 'నెత్త 
: స చూచువారిని పిలంవనంపించి-- | గా | ఆ యావులు రాజమార్గ్లమునబడి చక్కగా 12 
J సమును ఏమి చేయుదము? ఏమి | పోవుచు అరుచుచ్చు బీశ్లైమెను మార్గమున నడిచెను. 
దాని సంవుదమో 'తెలియజెప్పు | పిలిప్తీయాల 'సడ్డారలం వాటి 'వెంబడినే 'చేల్లైమెన 
"జేవుని మందస | సరివాద్దువరకు పోయిరి. | బేళ్లైమెమువారు లోయలో 18 


క] సన్నలేః 


ము 


ఆక్క_డనున్న ఒక "పెద్ద రాతిదగ్గెర నిలునగ్యా వారు 
బండియొక్క_ కర్రలను చీల్చి ఆవులను యెహోవాకు 
దవానబలిగా నర్చించిరి, | లేవీయులు యెహోవా 15 
మందసమును బంగారు వన్తువులుగల ఆ చిన్న 
"పెట్టెను దించి ఆ సెద్దరాతిమోద నుంచగా, ఆ దిన 
మున వారు మొహోవాకు దవానబలులను 
అర్చించి బలులను వధించిరి. | పిలిప్మీయుల సక్షారులం 16 
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ళా 


తికగి వెళ్లిరి, 


1 


అయిదుగురు అంతవరకు చూచి నాడే యొత్రోనుకు, కూడుకొని నీళ్లు చేది యెహోవా ఫన్నిద్ధి ల 
| రించి ఆ దినము ఆపవాసముండి-యెోహూ్యూ (గీ 
న అర్బణగా పిలిప్తీయాలు శెల్లిం | మేము పౌపాత్తులమని ఒప్పుకొనిరి. మొస్పెలశి స్వ 
చిన బంగారపు గడ్డలు ఏవనగా అష్టోదువారి నిమి | యేలు ఇశ్రాయేలీయులకు న్యాయము శ్రీ 
శ్రమము ఒకటి గాజావారి నిమిత్తము ఒకటి, అమ్మె. వచ్చెను. | ఇశ్రాయేలీయాలు మిస్పెలాః షె 
లోనువారి నిమిత్తము ఒకటి, గాతువారి నిమిత్తము | యున్నారని పిలిస్తేయులు వినినప్పుడు పిలక 
18 ఒకటి, యెక్రోనువారి నిమిత్తము ఒకటి. 1 (ప్రాకార | 'సర్టారులు ఇశ్ర్రాయేలుమిోదికి వచ్చిరి ఈ సు! 
పట్టణములవాశళేమి పొలములోని (గ్రామముల | ఇశ్రాయేలీయులు విని పిలిప్తీయులకు భయపడి |_ 
వారేమి పిలిస్తీయుల అయిదుగురు సక్షారుల పట్టణము | మన బేవుడైన యొహోవాను పిలిప్తీయుల చక! 


ముగల 


లన్నిటి లెక్కచొప్పున బంగారపు పందికొక్కులను 
ఆర్చించికి. చారు యొహోచా మందసమును దింపిన 
"పెద్దరాయి దీనికి సాత్యుము. "నేటిసరకు ఆ రాయి 
బేళ్షైమెనువాడైన మయొహోమనయొక్క_. పొలములో 


నుండి మనలను రక్నీంచునట్లుగా మూకొరక అయ్య 
ప్రాగ్థనచేయుట మానపద్దని సమాయేలునొద్ద వష | 
చేసిరి. | సమూయేలు పాలు విడువని యొక గ్యా 
పిల్లను తెచ్చి యెహోవాకు సర్వాంగబలిగా న్ను 


ail 19 నున్నది. | బేళ్షైమెషువారు యెహోవా మందసమును | ఇశ్రా పక్షమున యెహూావాను ఫ్ర 
11 శెరిచిచూడగా ేవుడు వారిని హతముచేసి ఆ జను చేయగా యెహోవా అతని (ప్రార్ధన నంగీకరిశెక! 
bi లలో ఏబది చేల జెబ్బదినుందిని "మెంక్తెను. యెహో | సమూయేలు దహనబలి నర్చించుచుండగా పీలిస్తీయా 
చా గొప్ప దెబ్బతో అనేకులను మెత్తగా జనులు యాద్ధము చేయుటకై. ఇశ్ర్రాయేలీయులమోడిి మి 
20 దుఃఖ్యాక్రాంతులైరి. | అప్పుడు 'చేళ్షైమెషువారు-- అయికే యెహోవా ఆ దినమున పీలిప్తీయులహో 
పరళుద్ధజేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని ఎవరు నిలువ | మెండుగా ఉరుములు ఉరినించి వారిని తారతో 
. గలరు? మనయొద్దనుండి ఆయన ఎవరియొద్దకు పోవలె | చేయగా చారు ఇశ్ర్రాయేలీయులచేక ఓడిపోయిడీ! 
21 నని చెప్పి; కిర్యత్యారీము కావురస్థులకు దూతలను ! ఇశ్రాయేలీయులు _మిస్పెలోనుండి బయల 
పంపి--పిల్తిప్పీయులు యెహోవా మందసమును మరల | బేత్కారు వరకు పిలిప్పీయాలను తరిమి హారేమానేటి' 
తీసికొనివచ్చిర్వి మిరు వచ్చి మో దావునకు దాని తీసీ | అప్పుడు సమూయేలు ఒక శాయి తీసీ మొక 
కొని పోవలెనని వర్తమానము పంపిరి. "చీనుకును మధ్యను దాని నిలిపి - యింఠేవగో 
7 అంకట కిర్యత్యారీమువారు వచ్చి యెహోవా | యోహూచా మనకు సహాయము చేసెనని చెప్పీ 
మందసమును తీసికొనిపోయి గవియాలో ఆవీనాచాబు | యెజెనెజరు అను "పేరు "పట్టెను. | ఈలాగన 
యింట చేర్చి చాని కాపాడుటకై ఆకేని కుమారుడైన | యులు అణపబడినవారై ఇశ్రాయేలు స 
యొలాజారును ప్ర తిరిగి రాక ఆగిపోయిరి. 'సమాయేలుండీన 
2 మందసము కిర్యత్యారీములోనుండిన కాలము | టను యెహోవా వాస్తము పిళీప్తీ 
ఇరువై సంపక్సరములాయొను. ఇశ్రాయేలీయులందరు | 
యెహోవాను అనుసరింప దుఃఖించుచుండగా । యులయొద్దనుండి పట్టుకొనిన చట్టాములు కో | 
8 సమూయేలు ఇక్రాయేలీయాలందరితో నిట్లగెను-మి | యులకు తిరిగి వచ్చెను. యొశ్రోననుండి గారీ 
దయముతో యొహోచాయొద్దకు మిరు 'శొ/నుములను వాటి పొలనులను 
మళ్లుకొనినయెడల్క, అన్య ేవఠలను అష్తైరోతు జీన 
తలను మో మధ్యనుండి. తీసివేసి, పట్టుదలగలిగి 
యెహోవాకేట్టు మి వాదయములను త్రిప్పి ఆయ 
నను సేవించుడి. ఆప్పుడు ఆయన పిలిప్తీయుల 


కీ 


4 చేతిలోనుండి మిమ్మును విడిపించును. | అంకట ఇశ్రా చన ఆకడు చేకేలడే గల్ఞాలుకోను 
యేలీయులు బయలు 'బేవకలను ఆప్తారోతు జేవతలను  సచు ఆస ఇశ్రాయేలీ 3 
తీసివేసి యెహోవాను మాత్రమే నేవించిరి. యము తీర్చుచు వచ్చెను. ! మరియ ల! 1 


5 ఆంకట సమాయేలు - ఇశ్రాయేలీయాలందరిని 
మిస్పెకు పిలుననంఛుడ్వి "నేను మో పత్నమున యెెహోూా | కూడను నాషయము తీవ్చచుండేను, 
6 చాను (ప్రార్ధన చేతునని చెప్పగా | వారు మిస్పెలో | అక్కడ యెహెారావాకు ఒక బలిసీకనో 


ర. 
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ధిని క్ష దో న్యాయాధిపతులు గా నియ 
' 1 ఆశని మారుని పేరు యోవేలు, 
|. క్యాయాధిపకులుగా నుండిరి. ఆతని కునూరులు ఆతని 


అనుసరింపక, ధనాపేతృకులై లంచములు 


|. మును తిప్పివేయగా |! ఇకా, 
i ని న్యాయ త్రిప్పి గ 
|. (నా ెద్దలందరు కూడి రామాలో సమాయేలం 


క గొర్రె. కాను నియమింపుము, అతడు మాకు న్యాయము 
1 6 లీళ్ళునని అతనితో ననిరి.  --మాకు న్యాయము తీర్చు 

. టకై రాజును నియమింపుమని వారు అనినమాట 
్రుతికూలముగా నుండెను గనుక 
7 మూయేలు యెహోవాను పొ ను! అం 
దప యెహోవా సమూయీలుకు "సెలవిచ్చిన 
ేనగా--జనులు నీతో చెప్పిన మాటలన్నిటి ప్రకా 
1 రసు జరిగింపుమ్యు వారు నిన్ను విస్ట్టింపలేదుగాని 
| శీ షన ఏీలకండ నన్నే విస్టించియున్నారు. | వారు 
| న్ను విస్ణించి యితర జేవకలను పూజించి నేను 
.. శినస్తలోనుండి వారిని రప్పించిననాటినుండి "నేటి 

| నేవ కాము. చేయుచువచ్చిన కార్యములన్నిటి 


 ట్రేకారముగా చారు నీయెడలను జరిగి 


న్‌ ర్య 
సగ" / తం అంగీకరించును. | అయితే 
i వు రాజు ఎట్టివాడుసనో నీవే సాక్షివై 


|| న సురా తెలియజేయుము, 
జే నా తనను రాజు నడిగిన జనులకు 
/. కాను లో వినిపించి ! ఈలాాపన 
|| "సా మిమ్మును నీలబో 
ఇ వు రాజు ఎట్టివాడన 
3 ఆడు మీ కృన్ల్యూలన్స పట్టుకొని, తన రథ 
13 శ నున్కు కొందరు అతని రథముల 
' మరియు నతడు వారిని తన 


ను. 1 మో కుమూళ్తెలను భత్యు 


ను రొజ్టైలం కాల్చు 


నును, | మీ ఫ్రాలనములలోను 


ను 
'అశ్యశ్య్య 


i 1 సమూయేలు 8,9 అధ్యాయము 


ఘూ ఒలీవతోటలలోను శ్రేష్ట ఆకడు 


1 లే, యావనులరోను, 
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| “మాదేలు వృద్ధుడైనప్వడు. కేన కుమారులను మైనవాటిని తీసికొని తన చేవకలకిచ్చును. | మీ 15 


ఛాన్యములోను (ద్రాతశపండ్లలోను పదియస భాగము 
తీసి తన పరివారజనమునకును సేసకులకును ఇచ్చును. 1 
మో దాసులను మి పనికత్తెలను మీ పశువలలోను! 16 
గార్దభములలోను శ్రే స్థ మైనవాటిని పట్టుకొని తన పని 
కొరకు ఉంచుకొనును. | మీ మందలో పదియన 17 
భాగము పట్టుకొనును మి మట్టుకు మిరు ఆతనికి 
దాసులవుదురు. | ఆ దినమున మీరు కోరుకొనిన 18 


ద్ధుడవు రాజునుబట్రి మిరు ొంగ్ర,పెట్టినను యెహోవా మో 


మొర్ర వినకపోవును. |! అయినను జనులు సమూయేలు 19 
యొక్క_ మాట చెవిని 'జెట్టనొల్లక-ఆలా/సన కాదు, | 
జనములు చేయారీతిని "మేమును చేయునట్లు మాకు 20 
రాజు కావలెను, మా రాజు మాకు న్యాయము తీర్చును) 
మా ముందరపోవుచు అతడే మా యాద్ధములను జరిగించు 
ననిరి | సమూయేలు జనులయొక్క. మాటలన్ని టిని 21 
విని యెహోవా సన్నిధిని వాటిని వివరించెను | గనుక 22 
యెొహోవా--నీవు వారి మాటలు విని వారికి ఒక 
రాజును నియమించునుని సమాయేలుకు గౌ 
సమూయేలు -- మిరందరు మి మో (శ్ర్రానుములకు 
పొండని ఇశ్రాయేలీయులకు సెలవిచ్చెను. , 
అఫియకు వుట్టిన 'బెఖోరతు కుమారుడైన నరో ఆ 
రుకు జననమైన అభీయేలు కుమారుడగు క్రీము అను 
చెన్యామానీయుడొకడుంటెను. కీను భాగ్యవంతుడున 
నొక 'బెన్యామోనీయుడు. | ఆతనికి సౌలు అను నొక 2 
పమారుడుండెను. అకడు బహు సౌందర్యముగల 
ఆయనము ఇన అకనిపాటి సుంద 
రుడొకడును లేడు. అతడు భుజములు మొదలుకొని 
వెళి ఇతరులకంటి యొత్తుగలనాడు. | సౌలు తండ్రి, 8 
యైన కీనుయొక్క గార్జభములు తప్పిపోగా కీషు తన 
కుమారుడైన సౌలును పిలిచి--మన చానులలో నొకని 
తీసికొనిపోయి “గార్జభములను వెదకుమని చెప్పెను. |! 
అకడు పోయి య్మెప్రాయీము మన్యము తిరిగి పాలీ ఓ 
ఛాజేళమున సంచరింపగా ఆవి కనబడలేదు. తరువాత 
"గాని ఆవి. కనబడకయుండెను. బెన్యామోనీయాల 
జేళము సంచరించి చూడగా ఆవి దొరకలేదు. | 
ఆయితే చారు నూవుచేశమునకు వచ్చినప్పుడు- ర్‌ 
మనము తిరిగి 'వెళ్లుదము రను, గార్డభములకొరకు చిం 
తింపక, నా తండ్రి మనకొరకు విారపడూనేమో 
యని సౌలు తనయొద్దనున్న పనివానితో ననగా । 
ఏఈ పట్టణములో డైవజనుడొకడున్నాడు, 6 
బహు'-ఘనుడు, అతడు ఏ మాట చెప్పునో 
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ఆ మాట "నెరజేరును. మనము 'వెళ్లేనలనిన మార్జమును 
అకడు మనకు తెలియజేయు గేమూ ఆకనియొద్దకు 
7 "వెళ్లుదము రండని చెప్పెను. | అందుకు సౌలు-మనము 
'వెష్టసక్షమున ఆ మనిషికి ఏమి తీసికొని పోవుదను! 
మన సాను గ్రిలోనుండు భోజనపదార్థములు సరిసోయి 
నవి, ఆ మైనజనునికి బహుమానము తీనికొనిపోవుటకు 
మనశీనియు లేదు అని తన పనివానితో 'చెస్పి-మన 

8 యొద్ద "నేని యున్నదని అడుగగా | వాడు సౌలు 
_చిక్తగించుము, నాయొద్ద పావు తులము 'వెండి 
కలదు. మనకు మార్గము తెలియజెస్పినందుకై దానిని 

9 ఆ దైనజనునికిత్తుననెను. | ఇప్పుడు ప్రవక్షయను "పేరు 
నొందువాడు వూర్వము ప్రదర్శకుడనిపించుకొ నెను. 
పూర్వము 'జేవునియొద్ద విచారణ 
చేయుటకై ఒకడు బయలు ేరనయెడల--మనము 
'ప్రదర్శకునియొద్దకు పోవుదము రండని జనులు చెప్పు 
10 కొనుట వాడుక. | సౌలు - నీ మాట మంచిది, 
1 'వెళ్లుదము రమ్మనగా | వారు దైవజనుడుండు ఊరికి 
పోయిరి. ఊంకి ఎక్కిపోవుచుండగా నీళ్లు చేదుకొను 
టకై వచ్చిన కన్యకలం తమకు కనబడినప్పుడు -- 
12 ఇక్కడ ప్రదర్శకుడున్నాడా అని అడిగిరి, | అందుకు 
చారు--ఇదిగో అతడు మో 'యెదుటకే యున్నాడు, 
క్వరగా పోయి కలిసికొనుడ్వి యీ దినముననే 
ఆకడు ఈ యూరికి వచ్చెను. "నేడం ఉన్నతస్థల 
18 మందు జనులకు బలి జరుగును గనుక । ఊరిలోకి మిరు 
పోయిన త్నణమందే, అతడు , భోజనము చేయుటకు 


ఉన్న రమైన స్థలమునకు 'వెళ్లకమునుపీ మిరు అకని 
కనుగొందురు 


25 సౌలు అచ్చటి! శీను వచ్చునని యెహూనా 

16 సమూయేలుకు తెలియజేసెను. ! ఎట్లనగా -- ఛా 
జనులమెంర్ర్త, నాయొద్దకు వచ్చెను “నీను వారిని 
దృష్టించియున్నాన్వు కాగా పిలిప్పీయుల చేతిలో 
నుండి నా జనులను విడిపించుటకై నా జనులైన 
ఇక్రాయేలీయాలమోద వానిని అధికారినిగా 


ప్రదర్శకుని యిల్లు ఏది? దయచేసి నార్రశ 
మని అడుగగా ! సమూయేలు సౌలును చూ 
స,దరకుడను, ఉన్నతమైన స్ట మునకు J 
ae ape భోజన శ 
మనస్సులోనున్నదంతయు. నీకు తెలియజేసి 
చెళ్లనిచ్చెదను. | మూడు దినముల | క్రిందట కషి 
యిన నీ- గార్టభములనుగూర్చి విచారపడకుమ్సు, ఇ 
దొరికినవి. ఇశ్రాయేలీయుల అభీష్టము ఎప 
దున్నది? నీ యందును నీ తండ్రి, యింటివారియండః 
గదా అనెను. ! అందుకు సౌలు -- “నీను | 
నీయుడను కానా? నా గోత్రము ఇశ్రాయేలీయు 
గోత్రములలో స్వల్బమైనదికాదా? నా యింటివశ 
'బెన్యామాను గోత్రవు ఇంటివారందరిలో అల్బః 
కారా? నాతో ఈలాగున నెందుకు పలుపచు్నా 
వు? అనెను. | అయితే సమూయేలు 'సౌలును ౪! : 
పనివానిని భోజనపు సాలలోనికి తోడుకొనిపోయి, 
పీలువబడిన దాదాపు ముప్పది మందిలో ప్ర 
మందు వారిని కూర్చు, 
చేను నీ దగ్దెరనుంచుమని చెప్పీ నీ చేతికి ఇచ్చిన గ 
మును తీసికొని రమ్మనగా | పచనకర్త జబ్బను ఈ! 
మిద నున్న దానిని తీసికొనివచ్చి 'సౌలాగదుట న 
చగా సమూయేలు సౌలుతో నిట్లనిను-చూడునే! | ' 
మనము కలిసికొను "కాలమునకై. 

డు, జనులను పిలిచికినని శో 


ని 


ఫో 


నంపుటకై. మిద్దెమోదికి రమ్మని 'సౌలును wt 
సౌలు లేచెను. తరువాతి వారిద్దరు బయల pt 
చివరకు వచ్చుచుండగా సమూయేలు సౌలునో గ. 
he షన | 
చెప్పుము 'బేవుడు "సెలవిచ్చినది "నీను స  శళ 
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1 సమూయేలు 10 అధ్యాయము ల్లగ 
|| ండి పోయిన తరువాత 'బెన్యామిను సరి | అతడు ప్రకటించుట చాలించి యున్నత స్లలమునకు 
To వయ దబలోనుండు రాహేలు 'సమాధిదగ్గెర | వచ్చెను. ౯ ఇం ఫ్ర 
ప. ( పొద్దులో లు నీకు "కనబడుదురు. వారు-- నీవు సౌలుయొక్క_ పినరండ్రి, ఆతనిని అతని పనివానిని 14 
se ళా యు దొరికినవి, నీ తండ్రి తన | చూచి -- మిరిద్దరు ఎక్కడికి పోతిరని అడుగగా 


కటక నేనేమి. చేతునని నీకొరకు విచారపడు 
' ,య్నాడని చెప్పుదురు. | తరువాత నీవు అక్కడ 
ము, అ మండి వెల్లి శౌబోరు మైదానమునకు రాగానే 


ఎప. అక్కడ బేతేలుకు బేవునియొద్దకు పోవు ముసురు 
'' వనములు నీకు ఎదురుపడుదుర్కు ఒకడు మూడు 


యందు 
్‌న్యాషా |: మేకపిల్లలను ఒకడు మూడు రొట్టెలను, ఇంకొకడు 
లయ | 4 డా తిత్తిని మాయుచు వత్తురు. | వారు 


ంటివ | | నిన్న కళల ప్రశ్నలడిగి నీకు రెండు రొళ్టైల నిత్తురు, 
అఖ్బః| కలని వారిచేక నీవు తీసికొనవలెను. | ఈలాగున 
పచ | పోన్చచు పిలిప్పీయుల దండు "కావువాండ్లుండు జేవుని 
, కొయన చేరదువు, అచ్చట ఊరిదగ్దెరకు నీవు రాగా 
నిపోయి, | శే స్వరమండలము. తంబుర సువాయి సీతారా 
ధాన . వాయించువారి వెనుక ఉన్నతమైన స్థలమునుండి దిగి 
చూళి-! . వళ్ళు ప్రవక్తల సమూహము నీకు కనబడును. వారు 
న భన | గ గ్రేశటనచేయుచు పత్తు, | యెహోవా ఆక్ష నీమి 
ను రో! ణీ బలముగా దిగివచ్చును నీవు వారితో కలిని ప్రక 

నీకు (క్రొత్త మనస్సు వచ్చును. | 


= 


ఏట హా |! టన 
కాడున is నీక తోడుగానుండును గనుక ఈ నూద 
ంచబో ' శరా నీక సంభవించిన తరువాత నీక మంచిదని తోచి 


ph |! aga నాకంలు ముందు నీవు 
1,1 గౌ జ 
ఎ పలులస్స దహనబలులను బలులను సమాధాన 


'సమారయేలునిొద్లనుండి వెళ్లి 
జేవుడు ఆకనికి (క్రూ త్త మనస్సు 
ఆ డినమునానే ఆ సూచనలు కన 


ము ఆతని 
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i చింతింసక "నా కుమారుని కను | అతడు--గార్టభములను 'వెదకబోతిమిి ఆవి. కనబడక 


పోగా సమూయేలునొొద్దకు పోతిమని చెప్పినప్పుడు | 
సౌలు పినతండ్రి -- సమూయేలు నీతో ఇెప్పిన 15 
సంగతి నాతో చెప్పుమని ఆకనితోననగా | సౌలం-- 16 
'గార్టభములు దొరికినవని అతడు చె"ప్పెనని తన పిన 
తండ్రితో ననెను గాని రాజ్యమునుగూర్చి సమూ 
యేలు చెప్పినమాటను తెలుపలేదు. 

రఠరువాత సమూయేలు మిన్నేకు యె"హోచా 17 
యొద్దకు జనులను పిలువనంపించి ఇశ్రాయేలీయు 
లతో నిట్లనెను | _ ఇశ్రాయేలీయాల జేవుడైన 18 
యెహోవా యీలాగన సెలవిచ్చుచున్నా డు--నేను 
ఇశ్రాయేలీయాలైన మిన్సును ఐగుప్తు చేళశములోనుండి 
రప్పించి ఐగుప్తీయుల వళములోనుండియు మిమ్మును 
బాధపెట్టిన జనములన్నిటి నళములోనుండియు విడి 
పించితిని. । అయినను మో దుర్షళలన్నిటిని ఉష ద్రవ 19 
ములన్నిటిని పోగొట్టి మిమ్మును రకీంచిన మో జేవుని 
మోరు ఇప్పుడు విసర్టించి -- మామిడ నొళని రాజు 
గా నియమింవుముని ఆయనను ఆడి రు 
కాబట్టి యిస్వుడు మో గోత్రముల చొప్పునను మి 
కుటుంబముల చొప్పునను మిరు యెహోవా సన్ని 
ధిని విజరు కావలెను. ! ఇశ్రాయేలీయుల గోత్ర, 20 
ములన్నిటిని సమూయేలు సమకూర్చగా 'బెన్యామిను 
గోత్రము ఏర్పడెను. | బెన్యామోను గోత్రమును చారి 21 
యింటికాటముల ప్రకారము ఆకేడు సమకూర్చగా 
మశ్ర్రీ, యింటికూటము ఏర్చ'డెను. తరువాత కీను కుమా 
రుడైన సౌలు ఏర్పడెను. అయితే జనులు ఆశని . వెదకి 
నప్పుడు అకడు కనబడలేదు. | కావున వారు-- ఇక్క. 22 
డికి ఇంకొక మనుమ్యుడు రావలని యాన్న దా అని 
యె విచారణచేయగా యెెహిోగావా-- 
అకడు సామానులో దాగియున్నాడని సెలవిచ్చెను. | 
చారు పరుగాత్తిపోయి ఆక్క_డనుండి ఆరని తోడు 28 
కొని వచ్చిరి, ఆతడు జనసమావాములో నిలిచినప్వుడు 
భుజములు మొదలుకొని పైకి ఇతరులకంతు యెత్తు 
గల వాడుగా కనబడెను. | అప్పుడు సమాయేలు- 24 
జనులందరిలో యెహోవా యేర్చరచినవానిని మీరు 
చూాచితిరా!? ' జనులందరిలో ఆకేని వంటివాడొకడును 
లేడని చెప్పగా జనులందరు బొబ్బలుపెట్టుచు __ 
రాజు చిరంజీవి యగుగాకని కేకలువేసిరి. 

శరువాత సమూయేలు రాజ్య పాలనపద్ధతిని జనులకు 25 

he 
sus లీ ష్‌ 


[9 


వినిపించి ఒక గ్రంథమందు శ్రా యెహోవా 
సన్నిధిని దాని నుంచెను. అంతట సమూయేలు జను 

26 లందరిని వారి వారి ఇండ్లకు పంపివేసెను. | సౌలును 
గిబియాలోని తన ఇంటికి "వెళ్లిపోయెను. బేవుని 
చేక' హృదయ (స్రేశేసణ నొందిన శూరులు అతని 

27 వెంట వెళ్లిరి. 1 దుర్గాద్దులైన కొందరు - ఈ మను 
మ్యుడు మనలను నీలాగు రక్షీంపగలడని చెప్పుకొ 
నుచు ఆతేని నిర్లత్యుము చేసి అతనికి కానుకలు తీసి 
కొని రాకుండగా ఆతడు' ఇెవిటివాడైనట్టు ఊర 
కుండెను. 

11 అమ్రానీయుడైన నాహాషు బయలుదేరి యాబేస్టి 
లాదుకెదురుగా దిగినప్పుడు యాబేషువారందరు -- 
మేము నీకు చేవచేయుదుము, మాతో నిబంధనచేయా 

2 మని నాహాషుతో ననిరి. 1 -- ఇశ్ర్రాయేలీయులందరి 
మోదికి నింద 'తెచ్చునట్లు మిరందరి కుడికన్ను లను ఊడ 
దీయుదునని మీతో "నేను నిబంధన చేసెదనని అమ్మానీ 

8 యుడైన నాహాము | యాబేషువారి పెద్దలతో చెప్పగా 
వారు _ మేమా ఇశ్రాయేలీయుల సరివాద్దులన్ని 
టికి దూతలను సంపుటశకై యేడు దినముల గడువు 
మూకిమ్ము మమ్మును రత్నీంచుటకు ఎవరును లేకపోయిన 
యెడల మేము నీకప్పగించుకొ-నెదమనిరి, | 

4 దూకలం సౌలు గిబియాకు వచ్చి జనులకు ఆ వర్త 
మానము తెలియజెప్పగా జనులందరు బిగ్టరగా 

5 పీడ్చిరి. 1 సౌలు పొలమునుండి పశువులను తోలుకొని 
వచ్చుచు -- జనులు నీడ్చుటకు హేతుజేమని అడు 
గగా చారు యాబేషువారు తెచ్చిన వర్తమానము అత 

6 నికి తెలియజేసిరి. 1 సౌలు ఆ వర్తమానము వినగానే 
'జేవుని ఆత్త ఆశనిమోదికి బలముగా వచ్చెను. అతడు 

7 అత్యాగ్రహుడై । యొక కాజెడ్లను తీసి తునకలుగా 
చేని ఇశ్రాయేలీయుల చేళములోని నలుదిక్కు_లకు 

" దూతలచేక వాటిని పంపి-సౌలుతోను సమాయేలు 
తోను చేరకుండువాడెవడో వాని యెక్లను "నేను ఈ 
ప్రకారముగా చేయుదునని వర్తమానము వేసెను. 
అందువలన యెహోవా భయము జనులమోదిక్తి 

వచ్చెను గనుక యొకడైనను నిలుసకుండ వారందరు 

8 వచ్చిరి. | ఆతడు 'బెజకులో వారిని లెక్క. పెట్టగా 
ఇక్రాయేలువారు మూడు లక్షలమండియు యూదా 

9 వారు ముప్పదివేలముందియు అయిరి, | ఆప్పుడు _ 
శేపు మధ్యాన్నాములోగా మికు రక్షణ కలుగునని 
యాచేస్టిలాదువారితో చెప్పుడని వచ్చిన దూకలతో 

వారిని పంపివేసెను. దూతలు పోయి 
యాబేషువారికి ఆ 
10 సంతోమపడిరి. 1 


1 సమూయేలు 11, 12 అధ్యాయము 


యొక్క దూశలతో నిట్లనిరి -- కష్ట చై 
జేరి మమ్మ నప్పగించుకొందుమ్సు అపడ | 
దృష్టికి ఏది అనుకూలమో అది మాక 
ను, 1 మరునాడు సౌలు జనులను మూడు సమా | 
ములుగా చేనీన తరువాత చారు తెల్లవార స్మ | 
అమ్మోనీ యులను హరఠముచెయగా చారల 
వారు ఇద్దరేసి కూడి పోజాూలకుండ చెదికపిక్సి | 
జనులు-సౌలు మనలను ఏలునా అని అడిగినా 
మేము వారిని చంపునట్లు ఆ మనుష్యులను తెప్పించు i 
సమూయేలుతో ననగా | సౌలు-వేడు యెహా: 
ఇశ్రాయేలీయులకు రక్షణ కలుగజేసెను గనుక ఈ 
మున "నీ నునుమ్యునిని మిరు చంపవద్ద-నెను, 

=-చునము గిల్లాలుకు వెళ్లి పరిపాలన 
మరల స్థాపించుకొందము రండని వెప్పి స 
జనులను పిలువగా | జనులందరు గిల్లాలకు ఫ్ఫి 
గిల్లాలులో యెహోవా సన్నిధిని సమాధ్ధానల 
నర్చించి యెహోవా సన్నిధిని సౌలుకు ప్ల. 
"చీకము చేసిరి. సౌలును లీయాలదరః 1] 
ఆక్కడ బహుగా సంతోషించిరి. 

అప్పుడు సమూయేలు ఇశ్రాయే 
నిట్లానిను--ఆలకించుడిి మిరు 'నాతో వెస్పిమళి 
నంగికరించి మిమోద నొకని రాజుగా జా, hn 
యున్నాను. | రాజా మో ములను | 
ణేను ర | 
మధ్యనున్నార్కు చాల్యమునాటినుండి శయ. 
నేను మో కార్యములను జరిగించుచు వచ్చితి ల 
"సేమన్న్నాన్సు జేనివని యొద్దువైన వేరైన లీ || 
నా? ఎవని గార్షభమువైన పట్టుకొంటికా! | | 
కైన అన్యాయముచేసితినా? ఎసనికైన బాధేట్టీకో 
న్యాయము చాకు అగపడకుండ హార 
లంచము ఛుచ్చుకొంటినా! అలాగు శ్రేయో | ' 
యెహోవా సన్ని ధిని ఆయన అభిపేకమ “| 
వాని యెదుటను చాడు నామిద సౌకోఫ్టీనీ ఇ 
ననెను. | నీవు మాకు ఏ ఆవ్యాయమైన జ్ఞ 
చైనను చేయలేదు, వీ మనువ్య్యనియోద్దగ?ి జ్ర] 
చైనను తీసికొనలేదని వారు చెప్పగా ! 
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మో పితేరులను ఐగుప్తు 


'' లను ఏినక్తలోనుండి తోడుకొని వచ్చి యీ స్థల 
హోకా! .కొహోనాను మరచినప్పుడు ఆయన వారిని హాసోరు 
ఈక యక్క సేనాధిపతియైన సీసిరాచేతికిని పిలిప్పీయుల 
“| చేని మోయాబురాజుచేతికిని అమ్మివేయగా వారు 
10 ఇభ్రియేలీయులతో యుద్ధము చేసిరి. | అంతట వారు 

బయలు బేన 


'- మేను యొపహూవాను విసర్జించి 


సమూయేలును పంపి, 
చేతిలోనుండి మిమ్మును విడి 
నిర్భయముగా కాళ్రరము చేయు 


'జైయున్న ను--ఆయన "కాడు 
మిరు నాతో చెప్పి 
మిరు కోర యేర్చరచుకొనిన రాజు 
యికని మిమిద రాజూగా నిర్ణ 

డు. ! మిరు యోహినావాయందు 
స్మ ఆయన మాటను విని ఆయనను 
వన పలు అజ్ఞను భంగముచేయక మీరును 
గొకాను మా చేవ డైన రమొహోవాను 


మాట వినక ఆయన 


en మీర నిల్చి 
యూ 
యొపహాోవా 


మోరు గ్రహించి తెలిసి 
ఉఊరుములను 


అడిగిన 
న గొప్పదని 
ెహెోాచా 


I చమూయేలు 18 అధ్యాయము 


273 - 


సమూయేలు యొహూోూచాను వేడుకొనినప్పుడు 18 
యహోవా ఆ దినమున ఉరుములను వర్షమును 
పంపగా జనులందరు యెెహోవాకును సమూారీలు " 
కును బహుగా భయపడి ! సమూయేలుతో నిట్లనిరి.... 19 
రాజును నియనించుమని మేము అడుగుటచేక మా 
పాసములన్నిటిని మించిన కీడు మేము చేసితిమి. 
"కాబట్టి మేము మరణము కాకుండ నీ దాసులమైన 
మాకొరకు నీ జేవుడైన యెహోవాను ,(పాగం 
చుము. | అంకట సమూయేలు జనులతో నిట్లనెను 20 
-- భయపడకుడి, మిరు ఈ కీడు చేసిన మాట 
నిజమే, అయినను యెహోవాను విస్టింపకుండ 
ఆయనను ఆనుసరించుచు వూర్షహృదయముతో ఆయ 
నను నేవించుడి. ! ఆయనను విసర్టింపకుడ్కి అయనను' 21 
విస్టింవువారు. ప్రయోజనముమాలినవై రత్నీంపలేని 
మాయాస్వరూపమాులను అనుసరించుదురు. నిజముగా 
అవి మాయయే.. | యెహోవా మిమ్మును తనకు జన 22 
ముగా చేసికొనుటకు ఇష్టము గలిగియున్నాడు; తన 
భునమైన నామము నిమిత్తము తేన జనులను ఆయన 
విడనాడడు. । 'నామట్టుకు . "నీను మరి యెక్కువ 98 ' 
ఆసక్తితో మో నిమిత్తము (ప్రార్ధన చేసెదను. ఆయన 
.్రేష్టమైన చక్కని మార్టమును మికు బోధింతున్సు 
లేనియెడల చేను యెహోవా పాపి 
నౌదును. ! ఆయన మాకొరకు, ఎన్ని గొప్ప కార్య 24 
ములను చేసెనో అది మిరు తలంచుకొని మోరు 
యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగి, నిష్క_పటులై. 
దయముతో ఆయనను నేవించుట ఆవళ్య 

కము. | మీరు కీడు చేయువానైతే తప్పకుండ మీరును 25 
మో రాజును నాళమగదురు. . 

సౌలు (ముప్పది ఏండ్లవాడై యేలనారంభించెను. 18 
అఠడు "రండు 'సంపళ్సరములు ఇశ్రాయేలీయాలను 
ఏలిన తరువాత | ఇశ్రా; మూడు వేల & 
మందిని ఏర్పరచుకొనెను వీరిలో ఇందు జేలమంది 


మోక "క్షేమము" కలుగును. । మిక్షషులోను బేతేలు కొండలోను సౌలునొద్దనుండిర్కి , 


మంది 'బెన్యామానీయాల గివియాలో యోనా 


యెహోవా వూస్తను మి పీత తాను నొద్ద నుండిరి మిగిలినవారిని అతడు వారివారి 
నుండినట్లు మాకును విరోధముగా | "చీరాలకు పంపిజేసెను. | యోనాతాను గిబాలో 8 
చూచుచుండగా యెహో | నున్న పీలిప్తీయుల దండును హకముచేయగా ఆ సం 
కార్యమును క'నిపెట్టుడి. 1 | గతి పిలిప్వీయాలకు వినబడెను మరియు చేశమంకట 
చా? మిరు రాజాను నిర్ణ ఇవ్రీయాలు వినవలెనని సౌలు బాకా నూదించెను. 1 


సౌలు పిలిప్పీయాల దండును వాఠేము చేసినందున 4 
పిలిప్రీయులకు "హేయాలైరని ఇశ్రా 


యేలీయులకు వినబడగా జనులు గిల్లాలులో సౌలు 


"వేడుకొనుచున్నాను. | | నొద్దకు కూడివచ్చిరి. 
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5 సిలిప్రీయాలు ఇశ్రాయేలీయులతో యాద్ధము 
చేయాటకై. ముష్పదినేల రథములను ఆరువేల గుర్రపు 
, శౌతులను సముద్రవుదరినుండి యిసనుకళేణువులంత 
విస్తారమైన జనసమావామును 'సమకూర్చుకొ ని వచ్చిరి. 
"వీరు బయలుబేరి బేతావెను తూర్పుదిక్కున మిక 
6 మలో దిగిరి. | ఇశ్రా దిగులుపడుచు వచ్చి 
తాము ఇరుకులోనున్నట్టు తెలిసికొని .గుహలలోను 
పొదలలోను మెట్టలలోను ఉన్న తస్థలములలోను 
7 కూపములలోను దాగిరి. | కొందరు ఇల్రీయులు 


దోవుడుకాండ్లు మాడుగుంపులుగా బంహలుస్తే 
సంపు మాయాలు డేశమున, ఒష్రాక ప 
మున సంచరించెను. 1 ిండన గుంపు సఖ! 
పోవుమార్ణమున సంచరించెను, మూడవ గ్య 
సమోపమందుండు "బో యమ లోయ స్య 
సంచరించెను. ॥ 
ఇల్రీయులు కత్తులను ఈటెలను చేయిక్షు. 
దుళేమో అని పిలిప్పీయులు ఇ 


యొగ్జానునది దాటీ -గాదుజేళమునకును ॥లాదుకును | ఇశ్రాయే 


చెళ్లిపోయిరి గాని సౌలు ఇంకను గిల్లాలులో"నే యాం 
డెన్కు జనులందరు భయపడుచు అకని వెంబడించిరి. 
8 సమాయేలు చెప్పినట్టు అతడు ఏడు దినములు 
ఆగి సమాయేలు గిల్లాలుకు రాకపోవుటయు, జనులు 
9 ఆకనియొద్దనుండి 'చెదిరిపోవుటయు చూచి | --దహ 
నబలులను 'సమాధానబలులను నాయొద్దకు తీసికొని 
10 రమ్మని చెన్నీ దవానబలి నర్చించెను. ! అకడు దహన 
బలి నర్చించి చాలించిన వెంటే సమూయేలు వచ్చెను, 
సౌలు అకని కలిసికొని అతనికి వందనము చేయుటకై. 
1] బయలుజేరగా |! 'సమూాయేలం అఆకని చూచి--నీవు 
చేసినపని యేమని యడిగెను. అందుకు 'సౌలం--జనులం 


నాయొద్దనుండి. "వదిరిపోవుటయ్యు. నిర్లయకాలమున 


వాను శాంతిసపరచకమును'పే పిలిప్తీయులు గిల్లాలుకు 
వచ్చి చామిద పడుదురనుకొని 'నాయంకట “నేను 
18 సావాసించి దవానబలి నర్చించితిననెను. | ఆందుకు 
సమూయేలు ఇట్లనెను--నీ చేవుడైన యొపహాోావా 
నీకిచ్చిన ఆజ్ఞను గైకొనక నీవు అవివేకవు పని చేసితివి, 
నీ. మును "సదాకాలము 
స్థీరసరచుటకు యెహోవా తలచి యుండెను, అయితే 
14 నీ రాజ్యము నిలువదు. | యెహోవా తన చిత్తాను 
సారమైన మనన్సుగల యొకని కనుగొనియున్నాడు. 
నీకు ఆక్ఞాపించినదాని నీవు గ్రైక్రొనకపోతివి. గనుక 
యెహోవా తన జనులమిద అరని నధిపతినిగా 
నియమించును. 
సమూయేలు లేచి గిల్లాలును విడిచి బెన్యామో 
నీయాల గిబియాకు వచ్చెను సౌలు తనయొద్దనున్న 
జనులను లెక్క_ వారు దాదావు ఆరు నూర 
16 మంది యుండిరి. ! సౌలును ఆశని కుమారుడైన 
యోనాతానును తమద గర నున్న వారితోకూడ బెన్యా 
మౌనీయుల గిబాలోనుండిర్కి పిలిప్పీయులు మిక్షనులో 
17 దిగియాండిరి. | మరియా పిలిప్పీయుల పాలెములోనుండి 


15 


మందు సౌలునొద్దను యోనాఠానుకొన్ట 
ఉన్న జనులలో నొకని చేతిలోనైనను కక్తియే క 
యీటెయే కాని లేకపోయెను, సౌలుకును ౪కే 
కుమారుడైన యోనాతానుకును మాత్రము అవి ఢ 
డెను. | పిలిప్రీయుల దండు కాసలివారు కొడ 


మిక్షషు కనుమకు వచ్చిరి. ] 
ఆ దినమున సౌలు కుమారుడైన యోనాళౌన దీ 


వ్పీయుల దండు కావలివారిని, వాళముచేయ పోటీ 
రమ్మనెను, | సౌలు గివియా ఆవకల మిగ్రోనో 
జనులు చాదావు అరు నూర్లమంది. ! | 
యెహోవాకు యాజకుడన యేలీ గో 
డైన ఫీనెహానుకు పుట్టిన యాఖొలో గ్‌: 
'సహందరుకైన అహీదూబుకు జనన మైన 
యేఫోదు ధరించుకొని అక్టడ నుంజెను 
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కాను పిలిప్రీయుల దండు కావలివారున్తు న 
పోజూచిన చారియగు కనుమల నడును శో 
నూదిగట్టును అవకల నొక మాదిగట్టాగ 

వాటిలో నొకచాని . "పేరు బొన్సేక 1 
చేరు నానీ. | ఒకదాని కొము మి. 
రమువైవునను, "రండవదాని కొమ్మ సల. 
దక్నీణవువైవునను ఉండెను. | యోగో Ed 
నున్న తిలేనివారి దండు "కాషరులమౌడి. శో. 

రమ్ము, యెహూావా మన "కార్యమును | 

ఆ ేపలచేశవైనను - కొద్దిమందిచేర దైననో 
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-. వగ్గకు పోయి 


9 ఛాడు మనలను చూచి - 


ల ష్య. క అక్కడ నిలువుడని "ఇెప్పినపషీమున వారియొ | నుండి చారితోకూడ దండుకు వచ్చిన 
| గ్గు పోక మనమున్నచోట నిలుచుదము. | = మూ | పౌలునొద్దను యోనాతానునొద్దను ఉన్న ఇశ్రాయే , 
రండని వారు చెప్పిన పక్షేమందు యెహో | లీయులతో కలిసికొనవలెనని పిలిప్తీయులను విడీచీరి, | * 

'వా వారిని మనచేతి కప్పగించెనని దానిచేత గుర్తించి | అదియుగాక యొస్ర్రాయీము మన్యములో చాగి 22 


1 తనము పోదనుని చెప్పగా 1 వీరిద్దరు తమ్మునుతాము | యున్న ఇశ్ర్రాయేలీయులును. పిలిష్నీయులు పారిపో 


1 కాలే! 1 
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జ]. & సహలలోనుండి ఇబ్రీయులు బయలందేరి వచ్చు 
గొనునొగ్టక| 18 చున్నారని చెప్పుకొనుచు | యోనాతానును అతని 
త్తీయే క | ఆయుధములను మోయువానిని పీలిచి--వేము మికు 
''జటి చూపింతును రండని చెప్పినప్పుడు యోనా 
॥ Tem వెనుక ర్మ, యెహోవా ఇశా 

యల చేతికి వారినప్పగించెనని కన ఆయుధములు 
1 మోయువానితో చెప్పి | అతడును 'ఆతని'వెనుక ఆశని 


అమలు మోయువాడును తమ చేతులతోను 
యో “hdl ప్రాకి యెక్కి_ర. పిలిప్పీయులు యోనా 
| ౯వ దెబ్బకు పడగా ఆతని వెనుక వచ్చు ఆకని 


మోయువాడు వారిని చంపెను. | 


ఆ మొదటి వథయందు చాడాఫుగా ఇర 
వ ఒక దినమున నొక కాడి యెడ్లు 
ప రో "చేల పొడుగున అది జరొగను. | 
షు ను జనులందరిలోను మహః 

కలిగెను. దండు కావలివారును 
భీతినొందిరి, "జీల యదిరెను. చారు 


oy 


1 సమూయేలు 14 అధ్యాయము 


యను నీక తోడుగా నున్నానని అతనితో | కూడుకొని 
అప్పుడు యోనాతౌను-మనము వారి | పిలిస్తీయులు కలవరపడి యొకరినొకరు హరముచేసి 

మనలను వారికి అగుపరుచుకొందము. | | కొనుచుండిరి. ! మరియు అంకేకుమునుపు పిలిప్పీయుల 21 
మేము మోయొద్దకు వచ్చు వశముననున్న వానై చుట్టునున్న ప్రాంతములలో 


అడ్డమా ఆని తన ఆయుధములు | దండులో ధ్వని మరి ఎక్కువగా వినబడెన, కాబట్టి 
ఇప్పగా 1 అకడు-నీ మనస్సులో | సౌలు యాజకుని చూచి--నీ చెయ్యి వెనుకకు తీయు 
చేయుము, పోదము రమ్ము నీ యిష్టాను | మని చెప్పి | తానును తనయొద్దనున్న జనులందరును 20 


నకు చొరబడిరి. చారు రాగా 


ఇవ్రీయాలు 


యిరని విని వారిని తరుముటలో కూడిర. ! 
ఆ దినమున యెహోవా యేలీయులను ఈలా 28 
గున రక్నీంచెను. ము 'ేతావెను అవతలకు 


సాగగా ఆ దినమున ఇశ్రాయేలీయులు చాలా బడ 
లికనొందిరి. | నీను నా శత్రువులమిద పగ తీర్చు వక్ష 
కొనకమునుపు, సాయంత్రము కాకమునుపు భోజ 
నము చేయువాడు శసింసబడును అని 'సౌలు జనుల 
చేత ప్రమాణము చేయించెను. అందువలన జనులు 
ఏమియు తినకుండిరి. | జనులందరు ఒక అడవిలోకి 25 
రాగా అక్కడ "నేలమీద తేని కనబడెను, ! జనులు 26 
ఆ అడవిని జొచ్చగా తేనె కాలున. కట్టి యుండెను 
“గాని జనులు తౌము చేసిన ప్రమాణమునకు భయపడి 
యొకడును నోట “పెట్టళేదు. ! అయితే 27 
యోనాతాను తన తండ్రి, జనులచేత చేయించిన ప్రమా 
ణము వినలేదు గనుక''తన 'చేతికర్రచాసి దాని కొనను 
తేశిపట్టులో ముంచి తన వెయ్యి నోటిలో సెట్టు 
కొనగా అతని కన్నులు ప్రుకాళించెను. | జనులలో 28 
నొకడు--నీ తండ్రి, జనులచేక ప్రమాణము చేయించి 
_- ఈ దినమున ఆహారము వుచ్చుకిొనువాడు శపింస 
బడునని ఖండితముగా ఆజ్ఞాపించి యున్నాడు), అందు 
చేకానీ జనులు బహు యున్నారని చెప్పెను. | 
ఆందుకు యోనాతాను -- అందుచేత నా తేండ్రి జను 29 
లను కష్ట పెట్టినవాణాయొను "నేను ఈ తేన కొంచెము 
వుచ్చుకొన్నమాత్రయున 'నా కన్నులు ఎంక ప్రకా 


. | శించుచున్నవో చూడుడి. | జనులు తౌము చిక్కించు 80 


కొనిన తను శత్రువుల దోవుక్లవలన చాగుగా భోజి 
నము చేసినయెడల చారు పిలిస్పీయాలను మరి అధిక 
ముగా వాఠముచేని యాందురనెను. | ఆ దినమాన 81 
జనులు పిలిప్మీయులను మ్రిక్షషునుండి అయ్యలోను 
వరకు వాతముచేయగా జనులు బహు బడలికనొందిరి, 1 I 
జనులు దోవుడంమోద నెగబడి, గొచ్రెలను ఎడ్లను 82 - |, 


CC-0: Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


వా 


షంను తీనికెని "సేశమోన వాటిన వధించి రై 
శర నుధోని ఛిమ్షావినాదున | -- జనులు. చ్యైనుర్‌ 
చిని చముహాచానూ వనక పాపము చేయాచూ 
కొం షాలు సెళియుజేయనా. ఆతేనువి 
సాష్టాంనూశుననైపా "వస్టైరాయి. చన 
లట నా నగ్గంటు వ్యాది కందని మెస్సి! మోతు అక్కు 
వ. జసు వాత హా, అందరు ననన శౌ 
అతు శన గొను నావకు కనికా 
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'సెచన్యుంగా పలు =సే న్య్యష్టేక్‌ 
నవతి. అంద సౌలు ౩ 

యున్నాడు, చెవుననాష్టువునామనో 
శి? ఇప్పి | సౌలు=సిరెన్నీ యూలనెనన' 
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£ సమూయేలు 15 అధ్యాయము 


కాశుతో 


జాయన్‌ 


చా. క్ష ఇ జక PR ॥ 
సతమత నేవు ఇృక్రాయేలీయాలచేకిక "వారి వాస్టుగిం | 


తరువా ఆని చేవునియొష్ట చెచారణమేపుగ, ఆ షు 
మొన ఆయన ఆరనికి ప్రమ క్షుమంస్యుాయింద 
య్‌ ను! ఆయనంన సౌలు--జనులలో "సెస్టలు చాయి ! 


వన నచ్చి చేను వెనునలన యా సాము సనో | ౩ 


20 ఆది 'విారంపనలెను. 1 నా మోమూతురైన కోనా 


తానునలన కలిగినను వాము తన్సక నవణమున్టనని |' 


ఇర్ర్రామేలీయులను రక్షించు యెొసెహానా బీనము 
తోజీని “నీను చు నూణముచేయుచున్నానానెను, | 
ఆయితే జనులంనకలో ఆతనికి ప్రక్యు శ్తరనుచ్చిన | 
40 నాడొకడును లేకసోయొను. | -- మిము ఒకతటుపను 
"నేనును నా కునూరుడుస మయోనాతొనును ఒకట్ట | 
నను ఉండనలెనని ఆతడు జనులంసంతో శావ్నగా | 
జనులు-నీ చృష్టికి వీది మంచిదో ఆది చేయునుని | 
41 ఫౌలుతో చెప్పిరి. ! ఆస్వుడు సౌలు-ఇక్రాయేలీ 
యులు బేవుడవైన యెహోవా, దోషిని కోనుపరోచు ! 
మని ప్రాక్లింవగా సౌలంెపేరటను యోనాతానూషీర 
టను వీటి పడెను గాని జనులు తప్పించుకొనిరి, 1-- 
42 నాకును నా కుమారుడైన యోనాతానుకును చీట్లు 
చేయుడని సాలు ఆ గా మోనాతానుపీరాట 
ఉ చీటి పడెను, 1--నీవు చేసినజేదో నాతో ఇస్పుమని 


ఫౌలుక వుట్టి పమారుల పిట్ట సనా; కో |. 

'మెల్ళీనూన్నా ఆకని యిద్దరు హో al 

ప్ల చీననగా "పెష్టవానిపేకు వేయు చిన | 

> వ ప్ర ఆహివోలే 

ఖాలు, 1 సాలుయమొక్క భర్యకి కో హ్‌. 

చేరు ఈమె ఆహినుయిస్సు కమత (|, 

మెన్యాధసతి "పేరు అచ్న్నేర, యికడు ఫొ క స 

తం డ్రీయైన "నేన కుమారుడు, | సౌలు లొర్ట్ట|. 

శీనును అన్నేరు తండ్రియు "వేరును ఈ | 
కుమారలు. / 

సౌలు బ్రదికిన దినములన్నియా 

యుగము జరుగగా తాను చూచిన 


జ 
అనో 


| రని పరా క్రవశాలులనంచరిని తనయొద్దో ౯” | ॥ 


కొనెను. భీ 
తకానెకొ దినమున సమూయేలు త్‌ 3 
--యొెపసెోవా ఇక్ర్రాయేరీయులన రన జో 
నిన్ను రాజుగా నల్లిషీకించుటకై. నేనట తో 
యెహోనా మాట వినుము. | నై! 
యెహోవా "సెలవిచ్చినజేనునగా లా అనో 3 | 
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1.సమూయీలు 


వ. చేసినది నాకు జ్ఞాపకమే వారు 
వ్య. భస్తలోనండి 

మొన్న. వ 

మా. 

జ్య | లు, వురునులానేమి స్రీలానేమి బాలుర 
క న్యా! శమి పనీపీల్లల నే 


జు నిధ్గాలము చేయుమని ఛొప్పెను. 
హవ్వా 
మ కడ | 
అః] 
వమ శక 


Re | 


విశిశ్రః 
మిఖక| యాలో వర్తమానము పంపగా శేనీయులం అమాలేకీ 
అనన  యంలోనుండి వెళ్లిపోయిరి 

(. 
సల శేయలను వావీలానుండి ఐగుప్తు చేళపు 
1 మడ కీ నన్ను షూరునరక తరిమి సాకముచేసి | అమాళేకీ 
= acer 
వాళి చ| ' కనలందరెని శ్రత్తిచే్ర ముచేసెను, | సౌలును 


1 స్‌ లును క్రూడి ఆగగను 


టిని సిరాలముచేయక కడగానుంచి, పనికిరాని 
నాన్ని నిరూలముచేసిరి. 


| ను. అందుక స్వ్య్వార్ర్వేలు కోపా 
hq లక యెహో జె 
[] ప్రో వాకు మొ ర్ర"పెట్టుచుండెను, | 
టక పల్లా న లేచి సౌలును ఎదుర్కొను 
ఇక అవ వచ్చి అక్కడ జయ 
షో న యెనన్న 
క్షా గా రమ్య) లాలన సౌలం 
సా యెొహోవానలన నీకు ఆశీ 


ఆరువ్చలును ఎడ్గ రంకెలును 


4 అంకట సౌలు జనులను పోగుచేసి తెలాయీ | యుల 
మలో వారిని. లెక్కపెట్టగ్సా 'కాలిబలము. రెండు | నిన్ను ఇశ్రాయేలీయులమోద రాజుగా నభిేకిందె - + 
లషలనుందియు యూదావారు పదివేలమందియు | ను. | మరియు యెహోవా నిన్ను సాగనంపి--నీవు 18 

' కనుడిరి | అప్పుడు సౌలు అమాలేశీయుల పట్టణము | పోయి . పాపాత్తులైన ఆమాలేకీయులను 
లో నొకచానికి వచ్చి లోయలో ఫొంచియుండి 1 | చేయుము, చారు లయమగువరకు వారితో ము 

6 -ఇశ్రాయేలీయులు ఐగుప్తలోనుండి వచ్చినప్పుడు | చేయుమని సెలవియ్యగా | నీవు ఎందుచేత యెహో 19 
మిరు వారికి ఉపకారము చేసితిరి గనుక ఆమాలేకీ | వా మాట వినక దోపుడుమోద "నెగబడి ఆయన 

మిమ్మును నాళనము చేయకుండు | దృష్టికి కీడుచేసితిసానెను. | అందుకు సౌలం--ఆ మాట 20 " 

నట్లు మారు వారిలోనుండి బయలంటేరి పోవుడని శేనీ అనవద్దు చేను యెహోవా మాట విని యెహోవా 
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15 అధ్యాయము. 


నుండి జనులు వీటిని తీసికొనివచ్చిరి, 


ఇ్ర్రారోలీయాలో శాగాే ha ws వారికి | నీ చేవుడైన యెహోవాకు బలులనర్చించు టకు 
దు వారిమోదికి వచ్చిరి కదా. || జనులు గొగ్రైలలోను యెడ్లలోను మంచివాటిని 
పోయి. కనికరింపక అమాలేకీయాలను | ఉండనిచ్చిర్కి మిగిలినవాటినన్ని టిని "వేము నిర్ణూలము 


చేసితిమనగా | సమూయేలు -- నీవు మాటలాడ పని 16 


| మి యొద్దులానేమి గొత్రెలేమి ఒంటె లేదు. యెహూవనా రాత్రి నాతో 
యు గార్టభములానేమి అన్నిటిని హతముచేసి వారికి | మాట నీకు 'తెలియజేతును వినమని సౌలుతోననగా, 
ఇ. కళినదణయు బొత్తిగా పాడుచేసి అమా లేకీయులను పౌలు-నెప్పుమునెను. | అందుకు" సమూయేలు _ నీ 17. 


దృష్టికి నీవు అల్బుడవుగా నున్నప్పుడు ఇశ్రాయేలీ 
గోత్రములకు శిరన్సు వైతివి, యెహోవా, 


నన్ను పంపిన మార్గమున పోయి 'ఆమాలేకీయుల 


। తరువాత సౌలు అమా | రాజైన ఆగగను తీసికొనివచ్చితిని కాని ఆమాలేకీయు 
మార్షమున | లను నిర్మాలము చేసితిని. | ఆయితే గిల్డాలులో నీ 21 


జేవుడైన యెహోవాకు బలినర్బించుటకై జనులు 
శపితములగు గొర్రైలలోను ఎడ్లలోను _ ముఖ్యమైన 
వాటిని తీసికొనివచ్చిరని సమాయేలుతో చెప్పెను. 1 " ' 
అందుకు సమూయేలం - తాను "సెలవిచ్చిన యాజ్ఞను 22 
ఒకడు ైకొనుట చూచి యెహోవా సంతోషించు 
నట్లు, ఒకడు దహనబలులను బలులను అర్చించుట 
చూచి ఆయన సంతోషించునా? ఆలోచించుము, 
బలుల నర్చించుటకం"కే శైకొనుటయ్ము 
పొవ్రేళ్లక్రాశ్వ నర్చించుటకంకే' మాట వినుటయు 
శ్రేనము. |! తిరగుబాటు చేయుట పోడెచెప్పుట 28 
యను పాసముతో 'సమానమ్యు నగపరచుట - 
మాయా విగ్రహములను గృహబేవకేలను వూజించు 
టతో సమానము. యొహోవా ఆజ్ఞను: నీవు విసర్టించి. 

తివి గనుక నీవు రాజుగా నుండకుండ ఆయన నిన్ను 
విసర్థించెననగా | సోలుం--జనులకు జడీనీ వారి మాట' 24 ' 
వినినందున చేను యొహోోంవా నీ మాటలను _ 
మోరి పాపము తెచ్చుకొంటిని. । కాబట్టి నీవు నా 25 
పాపమును పరిహరించి నేను యొహావాకు 
'యమ్రైక్కునట్టు నాతోహడ తిరిగి రమ్ము అని సమూ 
యేలును వేడుకొనెను. |! అందుకు సమూయేలు -- 26 
నీతోతాడ "నేను తిరగి రాను, నీవు యొపహాోవా 


* 1 అందుకు సౌలు -- అమా ఆజ్ఞను విసడ్టొచితివి గనుక ఇశ్ర్రాయేలీయులమోద 
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శాజుగా నుండకుండ యెహోవా నిన్ను విస్ట్ణించె 


దుప్పటి చెం పట్టుకొ నినందున అది చినిగెను. | 
28 ఆప్పుడు సమూయేలు ఆకేనితో నిట్లనెను -- "నేడు 
యొహోవా ఇశ్ర్రాయేలీయాల రాజ్యమును నీ 
చేతిలోనుండి లాగివేసి నీకంటు ఉత్తముడైన నీ పొరు 

29 గువానికి చొని నప్పగించియున్నాడు. | మరియు 
at ఇశ్రాయేలీయులకు ఆధారమైనవాడు నరుడుకాడు, 
| iD 80 ఆయన మాడడు, పళ్చాత్తాపపడడు. 1 అందుకు 
in| సౌలునీను పాపముచేసితిని, అయినను నా జనుల 
' "ెద్ల తో యెదుటను నన్ను 

భునపరచి యెహోవాకు 'మ్రైక్కు.టకై చేను 
పోగా నాతోకూడ తిరిగి రమ్మని ఆకని వేడుకొని 
81 నందున | సమాయేలు తిరిగి సౌలువెంట వెళ్లెను. 
82 సౌలు యొహాోవాకు (మ్రక్కినఠేరవాత | సమూ 
యేలం-అఆమాలేకీయుల రాజైన 'ఆగగును నా దగరకు 
తీసికొనిరండని చెప్పెను. అగ 'సంకెళ్లతో! బంధింప 
బడినవాడై! అకని దగ్దెరకు వచ్చి-మరణ శ్రమ నాకు 
88 గడచిపోయెనే అని చెప్పగా! సమూయేలు-నీ కత్తి 
"స్త్రీ సంకులేకండ చేసినట్టు నీ కల్లికిని స్త్రీలో సంతు 
'తేకపోవునని ఆకనితో "చెప్పి 'గిల్లాలులో యెహో 
చో సన్నిధిని అగగును తుత్తునియలుగా నరికెను. 
84 ఆప్పుడు సమూయేలు రామాకు వెళ్లిపోయెను, 
సౌలును సౌలు గివియాలోని తన యింటికి “వెళ్లెను. | 
85 సౌలు బ్రదికిన దినములన్నిటను సమూయేలు అతని 


1 సమూయేలు 16 అధ్యాయము 


27 నని చెప్పి 1 వెళ్లిపోవలెనని తిరుగగా సౌలు అతని వియ్య 


కుండ "నేను విసర్జించిన సౌలునుగూర్చి నీవెంళకాలము తోడుకొనినచ్చెను. అకడు ఎర్రనివాడ |. 


నీకు చెప్పుదునో అతని నీవు అఫొపికింపప్ప్వా జ 
"గా 1 'సమాయేలు యొహోూవా 
సెలవుచొప్వున బేశ్లౌహేముకు "వెళ్లెను, అయ్యా 
"పెద్దలు అతని రాకకు భయపడి -- స 
వచ్చుచున్నావా అని అడుగగా |! అకడు స్క 
ఛానముగానే వచ్చితిని, యెహోవాకు బలి 
టకై వచ్చితిని మిరు శుచిర్భూతులై శాత్రో్లో 
బలికి రండని చెప్పి, యిష్టయిని ఆతని కన్య 
తులను జేసి బలి నర్భించెను. | చారు ఫ్య! 
నప్పుడు అతడు యేలీయాబును చూచి -- నిజమూ 
యెహోవా అభిషేకించువాడు ఆయన యెడ 
నిలిచియాన్నాడని అనుకొనెను. | అయితే యోహూ 
చా సమాయేలుతో ఈలాగు "సెలవిచ్చెను - ఈ 
రూపమును అశని యొత్తును లక్ష్య పెట్టకుము మ 


మ్యులు ల పెట్టువాటిని యెహోవా 
"పెట్టడు "నేను ఆరని (త్రోనీబేసియాన్నాను. కక 


రప్పింపగా అతడు--మొ”హెరావా యికని కోటో 
లేదచెను. | ఆప్పుడు షనూను పిల! 
ఆకడు-యెహూవా యికనిని కోరుకొనళేదకికే | | . 

రన యేడుగురు కుమారులను | 


గలవాడును చూచుటకు 
శాగాకోోో 


దును! "నేను. వెళ్లిన సంగతి సౌలు వినినపక్నయన | కొమ్మును తీసి వాని సహోదరుల యౌదో | 
ఆకడు నన్ను చంవుననగా యొహోవాలనీవు ఒక | అభ్గివేశముచేసెను. నాటనుండి యో, 
"పెయ్యను తీసికొనిపోయి యెహోవాకు బలిసకు | చాపీదుమోదికి బలముగా వచ్చెను: 
తి వును వధించుటకై వచ్చితినని చెప్పి ! యిష్షయిని | యేల లేచి రామాకు వెళ్లిపోయెను బి. 
బల్యర్నణమునకు పీలువుమ్యు ఆప్పుడు నీవు చేయవల | గకొూహెోూవా ఆక్ష సౌలును విడిచిపోల | 
సినదానిని నీకు “తెలియజేతును, ఎవనిపీరు "చేను "హెోావాయొద్దనుండి దురాత్త యుకటి నలి | 
1 లేళ, సంకోమమాగా, a 
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1 సమూయేలు 17 అధ్యాయము 219 


1 | సాలు సేవకులు -- బేవునియొద్దనుండి | అకడు వచము ధరించియాండెను, ఆ కవచము 
నని ఇ 'p క్‌! శృయికటి నిన్ను 'వెరసించియాన్నది ! Wns hina రాగి యొత్తుగలది. 1 మరియు 6 
ln; త వాడవైన నీవు అజ్ఞనిమ్మ, నీ దాసులమైన | ఆతని కాళ్లకు రాగి కవచమును అతని భుజముల 
hen వీ్దముగానునాన్నము. సితారా చమత్కార | మధ్యను రాగి బల్లెమొకటి యుండెను. | అతని 7 
' a పగల యొకని పొచారించుటకై మాకు | యీమె కర్ర, చేతగాని దోనెయంకపెద్దద్యి మరియు 
| an జీవ్రనియొద్దనుండి దుర్తాత్త వచ్చి నిన్ను | ఆతని యీపెకొన ఆరునూర్ల తులముల యినుము 
శోక | వట్టీనపూ డెల్ల అతడు సితారా చేతపట్టుకొని | యెత్తగలది. ఒకడు బల్లెమ మోయుచు ఆరేనిమందర 
హన. సటచేక నీవు బాగుపడుదునని అతనితో | పోవుచుండెను. | ఆతడు నిలిచి ఇశ్రాయేలీయుల 8 


ర ప | 1 4001 ఫాలు-భాగుగా వాయింపగల యొకని విచా | దండువారిని పిలిచి-యాద్ధపంక్తులు తీర్చుటకై. మి 
నిజమూ | గలి నాయొద్దకు తీనికొనిరండని తన సేవకులకు "సెల | రెందుకు బయలుజేరి వచ్చితిరి? “నీను పిలిప్రీయుడను 
యెడు | 18 వియ్యగా వారిలో నొకడు | -- చిత్తగించుము, చేశ్లె కానా? మిరు ఫౌలు చానులు కారా? మి సతు 


' హీమాయాడైన యిష్టయియొక్ట_ కుమారులలో నొకని ముగా నొకని "నేర్పరచుకొని- ఆతని' 
- ఆః! . చూచితిని, అకడు చమశ్రారముగా వాయింపగలడు, | పంవుడ్కి | అతడు నాతో పోట్లాడి నన్ను చంపకలి 9 
స్సు వష | లరీడు బహు శూరుడును యు 'శాలియు మాట చేర్చ | గినయెడల మేము మికు చానులనుగుదుమ్యు “నీనకేని 
య] (య రూపసియునై యున్నాడు మరియు యె | జయించి చంపినయెడల మిరు మాకు దాసులై. మాకు 
ను, వక | 19 హవా వానికి తోడుగానున్నాడనగా 1 సౌలు- | దాస్యము చేయుదురు. | ఈ దినమున "నేను ఇశ్రా, 10 
| ; ఇష్టయియొద్దకు దూతలను పంపి గొం్రైలయొద్దనున్న | యేలీయుల సైన్యములను తిరస్క_రించుచు'న్నా ను. 
నీ కకారుడైన దావీదును నాయొద్దకు పంఛుమనె ఒకని నియమించిన యెడల వాడును "నేనును పోట్లా 
అట | కవ. | అప్పుడు యిష్టయి ఒక గార్డభముమోద రొళ్సై | డుదుమని ఆ పిలిప్తీయుడు చెప్పుచువచ్చెను. | సౌలును 11 ' 
| యర్రాతారసవు తిత్తిని ఒక "మేకపిల్లను చేయించి | ఇస్రాయేలీయులందరును ఆ పిలిప్పీయుని ' మాటలు 
, శ మూరుడైన దావీదుచేత ఫౌలునొద్దకు పంపెను. | | వినినప్పుడు "వెరగపడి బహు ఖీతునైరి. 
| ! రాము ఫౌలుడగ్రెరకు వచ్చి అతనియెదుట నిలువ | దావీదు యూదా 'చేర్లెహీమువాడగు యెస్రాతీ 12. 
౨ అఆకనియందు పౌలుకు బహు యిష్టము | యైన యిష్షయి అనువాని కుమారుడు. క 
ఇ శ పో ఆడు ఫౌలు ఆయుధములను మోయువాడా | ఎనమండుగురు కుమాళ్లుండిరి. అకడు సౌలు శాల 
| 1 అంకట.ఫొలు -- చావీదు నా అనుగ్ర | మందు జనులలో ముసలివాడై బలహీనుడై యుండె 
పొందెను గనుక ఆకడు నా 'సముఖమందు | ను. 1 ఆయితే యిష్షయియొక్క_ ముగ్గురు "పెద్దకునూ 18 
ఒప్పుకొనుమని యిష్టయికి వర్తమానము | రులు మునకు సౌలువెంటను పోయియాండిరి. 
నియొద్దనుండి దురాళ్ళ వచ్చి సౌలును యుద్ధమునకు పోయిన ఆరని ముగ్గురు కుమారుల 
ఇమ పెకి దావీదు సితారా చేకపట్టుకొని చాయిం | పేరులు ఏవనగా, జ్యేష్టుడు యేలీయాబు, రెండవవాడు . 
4A wr అశని విడిచిపోయెను, అతడు చేదదీరి అఆభీనాదాబు, మాడవవాడు వమ్హ్రా | చావీదు కని 14 
ir వ్ఞుడ్కు పెద్దవారైన ముర్దురు పసౌలువెంటను పోయి | 
మాయన మనను యా వక... 
గ | remy yt ములోని శోఖోలా* కూడి యెఫె | గొర్రెలను "మేవుచు సౌలునొద్దకు తిరిగి పోవుచు ' 
ఖీ! య సహో ఆటేకాకును మధ్యను దిగి | వచ్చుచునుండెను. | ఆ పిలిప్తీయుడు ఉదయమునను 16 
యి మేల అ "త్రాయేలీయులును కూడి | సాయంత్రమునను బయలంజేరుచు నలువది దినములు 
1౦ న్‌ ట్లు దిగి పిలిష్పీయాల "కెదురుగ | తన్నుతాను. ఆగుపరుచుకొనుచు వచ్చేను. 
॥ క్యు ర్చరె. 1 పిలిస్రీయులం ఆకట్టు సర్వ యిష్టయి తన కుమారుడైన చావీదును పిలిచి-- న్నీ 17 
(స నలిచిత్లై శజట్టు పర్వతము | సాహూదరులకొరకు వేయించిన యీ గోధుమలలో 
గ్య క డేగా ఊభయులమధ్యను ఒక | నొక తూమెడును ఈ పది రొక్రైలను తీసికొని 
పష. గాకువాడైన గొల్యాకు ఆను | దండులోనున్న నీ సహోదరులదగ్దరకు త్వరగా 
హన దండులోనుండి బయలు | పొమ్ము: | మరియు ఈ పది 'జూన్ను గడ్డలు తీసికొని 18 
' ఈకని క్యు “చొ జానెడు ఎత్తు పోయి వారి సన్మష్తాధిపతికిము] నీ సహోదరులం 
'రాగ్గి శిరన్న్‌త్రాణముండెన్సు | కేనమమగా నున్నారో లేదో సంగతి కెలిసికొని 
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చారియొద్దనుండి ఆనవాలాకటి తీసికొని రమ్మని చెప్పి 
19 పంపిజేసెను. 1 సౌలును వారును ఇశ్రాయేలీయు 
“లందరును యేలా లోయలో పిలిప్తీయులతో 
20 యుద్దము చేయుచుండగా | చావీదు ఉదయమున లేచి 
యొక కాపరికి గొర్రెలను అప్పగించి అ వస్తువులను 
తీసికొని యిష్టయి తనకిచ్చిన అజ్ఞవొప్వున ప్రయా 
ణమై పోయెను ఆయితే ఆకడు దండుకొత్తళమునకు 
వచ్చునప్పటికి వారును వీరోను పంక్తులుగా తీరి, 
జయము జయమని ఆరుచుచు యుద్దమునకు 'సాగు 
21 చుండిరి. | మైన్యము సైన్యమునకు ఎదురై ఇశ్రాయేలీ 
యాలును పిళిస్పియులును యుద్ధసన్నద్ధులై బయలు 
22 'జేరుచుండిరి. 1 దావీదు తాను తెచ్చిన వస్తువులను 
సామగ్రిని కనిపెట్టువాని వళముచేసి, పరుగెత్తి పోయి 
వెన్యములో చొచ్చి కళల్యప్రశ్నలు తన సహో 
28 దరులనడిగెను. | అతడు వారితో మాటలాడుచుండగా 
శాతు పిలిప్రీయుడైన గొల్యాతు అను శూరుడు పిలి 
ప్రీయాల సైన్యములోనుండి వచ్చి మైచెస్పిన మాటల 
24 వొస్వున పలుకగా దావీదు వినెను. ! ఇశ్రాయేలీయు 
లందరు ఆ మనుష్యుని చూచి మిక్కిలి భయపడి వాని 

25 యెదుటనుండి పారిపోగా | ఇశ్రాయేలీయులలో 
నొకడు--వచ్చుచున్న ఆ మనిషిని చూచితిక్కే నిజ 
ముగా ఇశ్రాయేలీయులను తిరస్కరించుటకై చాడు 
బయలుబేరుచున్నాడ్సు వాని చంపినవానికి - రాజా 
బహుగ ఐశ్వర్యము కలుగజేసి తన కుమార్తెనిచ్చి "పెం 
డ్లిచేసి వాని కండ్రి ఇంటివారిని ఇశ్రాయేలీయులలో 

26 'స్వరంత్రులుగా చేయాననగా | చావీదు-- జీవముగల 
'జేవుని వైన్యములను తిరస్కరించుటకు ఈ నున్న తిలేని 
పిలిప్రీయాడు ఎంకటివాడు? చాని చంపి ఇశ్రాయేలీ 
యాూలనుండి యీ నింద తొలగించినవానికి బహుమతి 
27 యేమని తనయొద్ద నిలిచినవారి నడుగగా | జనులం-- 
వాని చంపినవానికి ఇట్లిట్లు చేయబడునని ఆకనికుత్తర 


యగు యేలీయాబుకు వినబడగా యేలీయాబుకు చాప్‌ 
దుమిద కోసమువచ్చి ఆకని చూచి--నీవిక్కడి "కం 
దుకు వచ్చితిని? ఆరణ్యములోని ఆ చిన్న గొర్రె మం 
దను ఎవరి వళము చేసితివి? నీ గర్వమును నీ వాద 
.యవు చెడుతనమును "నేనెరుగుదును; యాద్ధము 
29 చూచుటకీ గదా నీవు వచ్చితిననెను. | అందుకు 
చావీదు---నేచేమి చేసితిని? మాట మాత్రము పలికితి 
80 నని చెప్పి | అని యొద్దనుండి తొలగ్సి తిరిగి మరి 
యొకని ఆ ప్రకారమే యడుగగా జనులు వానికి అదే 

81 ప్రకారము ప్రత్యు_త్తరమిచ్చిరి. 1 చావీదు చెప్పిన 


మాటలు నలుగురికిని తెలియగా జనులు త్ర, | 
ఫొలుతో "కళలియజెప్పీరి గనుక ఆకదడు జాట్ల ॥ 
శశ 
సిలువనరాపెను. 1 ఈ పిలిష్తీయానిబట్టి యొక 
స్ఫును (క్రుంగ నిమిత్తము లేదు. మి చా ' 
వానితో పోట్లాడుదునని దావీదు ఫౌలఃతో నన్నూ, 
సౌలు--ఈ పీలివ్మీయుని "నెదుర్కొ ని వానితో పోట్ట 
డుటకు నీకు బలము చాలదు నీవు చాలఃడవ్చ, వార 
మునుండి యాద్ధాఖ్యాసము చేసినవాడని ధ్యా 
దుతో ననెను. | అందుకు దావీదు సౌలుతో ిట్ల్యా ' 
మో దాసుడవైన చేను నా కండ్రి యొక్క గొర్రెల 
కాయుచుండగా సింహమును ఎలుగుబంటియన 
వచ్చి మండలోనుండి యొక గొ్రైపిల్లను ఎక్తిక్నా | 41 
పోయెను. | "నేను దాని తరిమి చంపి చాని నోటనుడ్‌?| 
ఆ గొగ్రెపిల్లను విడిపించితిని; ఆది నామిోదికి రాగా 
దాని గడ్డము పట్టుకొని చాని కొట్టి చంపితిని. 1ష 
దానుడనైన "నేను ఆ సింహమును ఎలుగుబంటిని ఈ 
పితొన్సే జీవముగల జేవుని వైన్యములను తిరస్మరిం!ో 
యీ సున్నతిలేని పిలిప్తీయాడు వాటిలో నొకణాః 
వలె నణననియ్స | సింవామాయొక్క. బలమని! 
డియ్స్క ఎలుగుబంటియొక్క_. బలమునుండియా నన్న 
రతీంచిన యెహోవా యీ పీలిప్తీయాని చేలో 
నుండి కూడను నన్ను విడిపించునని చెప్పెను. ఆరకీ 
5 యోొహోావా నీకు తోడుగా నుండే 
గాకని చావీదుతో ననెను. aa 
పిమ్షట సౌలు తన ములను చోటే! 
భరింపజేని, రాగి శిరన్‌త్రాణేమెకటి. అశని కీ 
వచము తొడిగించెను. | ఈ సామగ్రి లో 
దుకు' చాడుకలేదు గనుక తాను తొడిగిన వాలీనో 
కత్తి కట్టుకొని "వెళ్లకలిగినది లేనిది చూయకోగో టీ 
వారే చావీదు--ఇవి నాకు చాడుకలేదు) వీటితో గ 
వెళ్లలేని ఫలంతో చెప్పి వాటిని తీనివని కో క 
చేక పట్టుకొని యేటి లోయలెలోనుటి లో క గ 
కొని వడిళల చేత పట్టుకొని' ఆ పీ 
పోయెను. | బల్లెము మోయాునాడు 
నడుసగా ఆ పిలిప్పీయుడు బయలు' 
రకు వచ్చి | చుట్టు పారచూచి చావీదును కో శే. 
ఆకడు బాలు యెర్రటివాడును రప. 
యుండుట చూచి అకేని కృణీకరించెన ౪ | 
యాడు కర్ర తీసికొని నీవు నొ 
చున్నా చే, "నేను కుక్క_నా? అని దాః 
తన చేవకలాపేరట "దావీదును శపించిన. ' 
దగ్దరకు రమ్మ,' నీ మాంసమును ఆ 
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1 సమూయేలు 


bes ననగా 1 చావీదు--నీవు కత్తియు శె 
మును ధరించుకొని నామోదికి వచ్చు 

అయితే నీవు తిరస్కరించిన ఇశ్రాయేలీ 
' ములకధిసతియగు యెహోవా పేరట 
శం మీదికి వచ్చుచున్నాను. ! ఈ దినమున యె 
న వ ము చేతికి అప్పగించునుు "నేను నిన్ను 
నిట్ట! &; కున్నాడని లోకనివానులందరును తెలిసికొనునట్లు 
"యు ఈ దినమున పీలిష్సీయులయొక్క_ క ళేబరములను 

| అశళపక్తులకును భూమృగములకును ఇత్తును. । 
ఎత్త రు యెహోవా కత్తిచేఠను ఈ కొచేతను రత్నీం 
సనయ॥ . శువాడు కాడని యా దండువారందరు తెలిసికొం 
గా | దక్క యుద్ధము యొహోనాద్యే ఆయన మిమ్మును 
0. 1 షీ( ఓ ఈ చేతికి ఆస్పగించునని చెప్పెను, ! ఆ పిలివ్మీయుడు 
. లేచి దావీదును కలియుటకై అతేనికెదురుపోగా 
య... డావీగు వాని నెదుర్కొ,నుటకు చైన్యముకట్టు త్వరగా 
టి కస్తిపోయి | తన సంచిలో ఇెయ్యి వేసి అందులో 
లమను!' నిడీ రాయి యొకటి తీసి వడిళలతో విసరి ఆ పిలి 
ని నన్న | నుదుట కొక్టైను. ఆ రాయి వాని నుదురు 
ఛలో | ీ గొచ్చినదున వాడు "నేలను బోర్లపడెను, | చావీదు 
' పె బలాఢ్యుడై ఖడ్డము లేకయే వడిళల 
ని కొట్టి చంపెను. | 


శ 
'యూ ఇల్లే 
'శున్నాతే; 


పరు గెత్తిపోయి పీలి 
డక! నిలుచుండి వాని కత్తి వరదూని చాని 
క ర్ట |... శి చిపీ వాని తలను 'తెగపేసెను. పిలిప్తీయులు 
eT చచ్చుట 
ల | క అకు వట చూచి పారిపోయిరి. 1 
సగ జు! ను యూడావారును లేచి-- 
ల 


[7 కయనుని a లోయనరకును షయళే 


న. ఆ 
| సాన ఆనక ని ఆయుధములను తన జేరాలాో 
i స్నా లను శ్రీసిక్షాస్టి యెరూనలేమునకు 


1 లను విలికీయునొదురుగా. పోవుట 
శ yy కు ఎవని కమారుడని ఆడు 
నీ ప్రాణముతోడు నాకు "తెలి 


ఇన్నా రవదునునాడు ఎవని 


ఇశ్రాయేలీయులలో జేవు. 


18 అధ్యాయము 281 


ములకను ఇచ్చివేతునని ఆ విలిప్తీయాడు | దావీదు పిలిపీయుని చంపి తిరిగి వచ్చినప్పుడు అన్నేరు 57 


అకేని పిలుచుకిొనిపోయి పిలిప్తీయుని తల చేరనుండగా 
ఆకని సౌలుదగ్జారకు తోడుకొనివశ్చెను, | సౌలు 58 
అకని చూచి -- చిన్నవాడా నీవెనని కునూరుడనని 
అడుగగా చావీదు--నేను 'బేశ్లాహీమిోయుడైన యిష్ట 
యి అను నీ దాసుని కోమారుడనని ప్రత్య త్తరమిచ్చెను. 
దావీదు సౌలుతో మాటలాడుట చాలించినప్పుడు కేటి 
యోనాతాను వృదయము చావీదు వృదయముతో 
కలిసిపోయెను యోనాతాను చావీదును తనకు - 
'ప్రాణస్నేహితునిగా భావించుకొని అకని పే 
చెను. | ఆ దినమున ఆరని తండ్రి ఇంటికి తిరిగి అతని 2 
వెళ్లనియ్యక సౌలు అశని చేర్చుకొనెను. | చావీదు 8 
తనకు (ప్రాణస్నేహితుడని భావించుకొని అతని 
శ్రేమించుచు యోనాతాను అశనితో నిబంధనచేసి 
కొనెను. | మరియు యోనాతాను తన దుష్పటిని 4 
తన కత్తిని తన. విల్లును నడికట్టును తీని చావీదు' 
కిచ్చెను. | దావీదు సౌలు తనను పంపిన చోట్లకెల్లను. 5 
పోయి, సుబుద్ధిగలిగి పని చేనికొనివచ్చెను గనుక 
సౌలు యోధులమోద ఆకేని నియమించెను. జనులందరి 
దృష్టికిని సౌలు సేవకుల దృష్టికిని దావీదు ఆనుకూలు్రై 
యుండెను, 


చావీదు పిలిస్తీయాలను హతముచేసి తిరిగి వచ్చిన 6 
, స్రీలు ఇశ్రాయేలీయుల యూళ్లన్ని టిలోనుండి 

bat 0 సంభ్రమముతోను వాద్యములతోను 
పాడుచు నాట్యమాడుచు రాజైన సౌలును ఎదుర్టాను 
టకై వచ్చిరి. ! ఆ స్త్రీల గాన ప్రతిగానములు 7 
చేయుచు వాయించుచు- సౌలు 'వేలకొలదియు, 
చావీదు పదిచేలకొలదియు . (శత్రువులను) హతేము 
'చేసిరనిరి. । ఆ మాటలు 'సౌలుకు ఇంపు గానుండనందున 8 
ఆకడు బహు కోపము తెచ్చుకొని--వారు దావీదుకు 
పదివేలకిొలది అనియు 'నాకు జేలకొలది అనియు 
తీసికొనగలడు అనుకొనెను. 1 కాబట్టి నాటనుండి 9' 
సౌలు డావీదుమోద వినపుచూఫు నిలొపెను, 

మరునాడు బేవునియొద్దనుండి దుర్తాళ్స సౌలుమిోదికి 10 
బలముగా వచ్చినందున ఆకడు ఇంటిలో భ్రమకేగల 
మాటలాడుచుండగా చావనీదు మునుపటిలాగున వీణ 
చేక పట్టుకొని వాయించెను. 1 ఒకవ్వుడు సౌలు, 11 
చేతిలో నొక యాకెయుండగా--దావీదును పొడిచి 
గోడకు విగించుదుననుకొని సౌలు ఆ యీయెను విసి 
శను. అయితే ఆది తగలకుండ చావీదు శండు 
మారులు కప్పించుకొ”నెను. | యెహోవాతనను విడిచి 12 


కొమ్మని ఆకనికి అజ్ఞనిచ్చెను, | చావీదుకు తోడైయుండుట చూచి సౌలు చావీదుకు 
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18 భయపడెను. 1 సౌలు ఆతని తనయొద్ద నుండ 
నియ్యక ల లం ఆకడు జనులతో 
14 కలసిమెలసి యుండెను. | మరియు దావీదు సమస్త 
. . విషయములలో గలిగి ప్రమ్తింహా యొహాో 
15 చా అతనికి తోడుగానుండెను. 1 దావీదు మిగుల 
గలవాడై ప్రవర్తించుట సౌలు చూచి మరి యధి 
16 కముగా అకనికి ఛయసడెను. | లువారి 
తోను యూదావారితోను దావీదు కలసిమెలసి 
)7 యుండుటచేక చారతని (ప్రేమింసగా 1 సౌలు - నా 
"వెయ్యి వానిమిద పడకూడదు, పిలిప్తీయుల చెయ్యి 
వానిమోద పడును గాకనుకొని-చావీద్యూ నా పెద్ద 
కుమ్లాన్తైమైన "మేరబును నీకిత్తున్యు నీవు నా పట్ల 
లివై యాండి.యొహోవా యుద్దనులను జరి 
18 గింపవలెనానెను. | ఆందుకు దావీదు--రాజుకు అల్లుడ 
నగుటకు "సేనెంకటివాడను! 'నా స్థితియైనను 
యేలులో నా కండ్రి కటుంబమైనను ఏపాటివని 
19 ఫౌలుతో ననెను. | అయితే సౌలు కుమాళ్సియైన "మేర 
బును చావీదుకు ఇయ్యవలనియుండగా సౌలు ఆమెను 
"మెహెోలతీయాడైన అద్రీయేలుకిచ్చి "పెండ్లిచేసెను. | 
20 అయితే తన కుమా్తాయైన మొఖాలు చావీదుమిద 
డ్రేను గలిగియుండగా సౌలు విని సంతోషించి, 1 
21 ఆమె ఆతనికి ఊరిగానుండునట్లును పిలిప్తీయుల 
వెయ్యి అతేనిమిద నుండునట్లును చేను ఆమెను 
ఆకని కిత్తుననుకొని -- ఇప్పుడు నీవు మరియొకచాని 
22 చేత నాకు ఆల్జుడమసదువని దాపీదుతో ఇప్పి. కన సేన 
కులను పిలిపించి -- మిరు చావీదుతో రవాస్యముగా 
మాటలాడి -- రాజు నీయందు ఇష్టము గలిగియు 
'న్నాడు, అతని చేవకులందరును నీయెడల స్నేహముగా 
నున్నారు, కాబట్టి నీవు రాజుకు అల్లుడవు కావలెనని 
28 చెప్పవలెనని అజ్జనిఇ్చెను. | సౌలు సేవకులు ఆ మాట 
లనుబట్టి సంభాషింపగా చాపీదు _ "నేను 
దర్శిద్రుడ్ననె యొన్నికలేనివాడ్ననై యుండగా రాజుకు 
ఆల్లుడనగుట_ స్వల్పవిషయమని మికు తోచునా? 
24 అని వారితో ననగా | సౌలు సేవకులు చాపీదు పలి 
25 కిన మాటలు 'అతేనికి కెలియజేసిరి. ! అందుకు పౌలు 
సిలిప్పీయాలచేత దావీదును పడగొట్టవలెనన్న తాళ 
ర్యము గలవాడై-- రాజు కలిని కోరక రాజు శత్రు 
.వులమోద పగతీర్చుకొనవలెనని పిలిప్పీయుల నూరు 
ముందోళ్లు కోరుచున్నాడని దావీదుతో చెప్పుడనా 
26 ను. | సౌలు సేవకులు ఆ మాటలు దావీదుకు తెలియ 
జేయగా తాను రాజుకు అల్లుడు కావలెనన్న కోయ 


27 గలవాడై ! గడువుదాటక మునుపే లేచి తానును తన | చేసి వారిని ఓడించి వెనుకకు 


వారును పోయి పిలిప్పీయులలో ఇన్న్యూరుమందిని 
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1 సమాయేలు 19 అధ్యాయము 


హతముచేసి వారి ముందోళ్లు తీసికొనివచ్చి గ్య 
ఆల్లుడగుటకైై కావలసిన లెక్క వూచేష 

పా సౌలు తన కుమాత్తైయైన మోఖాలును అక్ష 
"పెండ్లిచేసెను. | యెహోవా దావీదుకు న్‌ 


యెక్కువగా భయపడి యొల్లప్పుడును శాల. 
విరోధముగా నుండెను, 

పిలిప్పీయుల 'సక్జారులు మునకు ఖయ్య 
'జేరుచు వచ్చిరి. వారు బయలు బేరినప్పు డెల్లను దాక | ' 
బహు వివేకము గలిగి ప్రవర్ణించుచు రాగా ఫ్యా 
'సీసకులందరికంకు అరని "పీరు బహు ప 

అంతట సౌలు - మీరు brat 
దని తన కుమారుడైన యోనాతానుతోను శన శేష | 
లందరితోను చెప్పగా | సౌలు కుమారుడైన యో! 
తాను చావీదుయందు బహు యిష్టముగలశాకై 
యుండి చాపీదుతో నిట్లానెను--నా తండ్రియైన సః 


నిన్ను చంపవలెనన్న ప్రయత్నము మిదనున్నాడ 


యములో ఏ పాపము చేయకుందువుగాక* ! 
ప్రాణమునకు తెగించి ఆ పీలిప్పీయాని ఛలో 

జో 
యెహోవా ఇశ్రా యేలీయులకందరికి గొప్ప 
కలుగజేసెను అది నీవే చూచి సంతోషించికికో క్‌ 


నాలకించి-మోహాోవా జీవమముతోడు అ 

శిక్ష విధింపనని ప్రమాణముచేసెను- | ఆపాలో స్య. 
కాను చాపీదును పిలుచుకొని పో కోలే. 
లన్నియు ఆతనికి తెలియజేసి దావీదును ( 


తీసికొనిరాగా చావీదు మునుపటిలాగున 
ధిని ఉండెను. ! తరువాతే 
నప్పుడు దావీదు బయలుదేరి గీ, 


po 
చేయగా | యెహూవాయోద్దనుండి దే | 


జీ పచ్చను. (సొర యీమె చేత పట్టుకొని 
వాడో ల్‌ యుండెను. దావీదు సితారా 
డగా! సౌలు ఒకే బెబ్బతో దావీదును 


గడు ఫొడుచుదునన్న తాత్పర్యము గలిగి యాకు 
స్‌ జ్య! సోము చావీదు అతని యెదుటనుండి తప్పించు 
స "స్మ! కొనినుదున వు ver దాకా 
i శూలి తప్పించుకొని పారిపోయెను. |! ఉదయ 
పీదుమ్వ్యా | ga చంపవలెనని పొంచియుండి దావీదును 
i నుటకై సౌల్లు అతని ఇంటికి దూతలను పంపగా 


| 
‘ 
Is 


) చ | ' చాఫీదు భార్యయైన మోఖాలు-- ఈ రాత్రి, నీ ప్రాణ 
mal మను నీవు దక్కించుకొంకేనే కాని శేపు నీవు 
కష 18 చయబడుదువని చెప్పి | కిటికీసండ దావీదును దింపగా 


సవల! 18 ఆరేడు తప్పించుకొని పారిపోయెను. | తరువాత 
కన వేత | మొఖాలు ఒక గృహదేవత బొమ్మను తీసి మంచము 
 యోళా!. | మిద పెట్టి మేకబొచ్చు తలవైవున ఉంచి దుప్పటితో 
న సాన | లన పంపగా-అఆరేడు రోగియై యున్నాడని చొప్ప 
న్నాడు 3 న. | దావీదును చూచుటకు సౌలు దూతలను పంపి 
ాస్యహో | _ = నేను ఆరని చంపునట్లూగా మంచముతో అతని 
| నవ్య! 1 శీకొనిరండని వారితో చెప్పగా 1 ఆ దూతలు వచ్చి 


ర్చి కో| . లోపల చొచ్చి చూచినప్పుడు తలరేట్టున "మేక 
నాశేహో| ' కొచ్చుగల యొకటి మంచముమోద కనబడెను, | 
iif అవ్వడు సౌలు 


న 


it , శా శక్రువ్చని 
సచ్చితివని 
నన్ను పోనిమ్మని చాపీదు 

సౌలుతోనానెను. . 
దావీదు తప్పించుకొని పారిపోయి 
న్న సమాయేలంనొద్దకు వచ్చి ఫౌలు 
ని నంకేటిని అతనికి తెలియజేయగా 
బయలుదేరి నాయోతుకు 

జ్‌ కౌపురముండిరి, | చాపీదు రామా 
శుభ్ర నునా దగ్రెర 
ఇడేని సౌలుకు వర్తమానము 


ఖో . 


est 


మ! 


చూడగా జేన్టని ఆక్ష 
వచ్చెను గనుక వారును 
1 ఈ సంగతి ఫొలుంకు విన 
దూకలను పంపెను గాని 


దూశలవ్విచ్చక్ష 
నారంభించ్స్కి 


యర 


1 సమూయేలు 20 అధ్యాయము 


సేఖూదగ్రరనున్న గొప్ప బావియొద్దకు వచ్చి--సమా 
యేలును దావీదును ఎక్కడనున్నారని అడుగగా 
ఒకడు -_ నాయోతులో వారున్నారని 
చెప్పెను. | ఆరేడు రామాదగ్దెరనున్న నాయోతుకు 28 
రాగా చేవ్రని ఆర్ష అకనిమిదికిని వచ్చెను గనుక" 
ఆకడు ప్రయాణము చేయుచు రామాద గెరనున్న 
నాయోతుకు వచ్చువరకు తానును ప్రకటించుచుండె , 
ను. |! మరియు నకడు తన ను తీసివేసి ఆ 24 
నాటి రాత్రింబగళ్లు సమూయేలు నెదుట"నే ప్రకటిం 
చుచ్చు వైబట్టలేనివాడై పడియుండెను. అందువలన 
సౌలును ప్రువక్షలలోనున్నాడా అను సామ్యము 
వుప్టెను. వ 
వీమ్మట దావీదు రామాలోని నాయోతునుండి 826 
పారిపోయి యోనాతాను. నొద్దకు వచ్చినీను ఏమి 
చేసితిని? "నేను చేసిన దోసమేమి! నా (ప్రాణము 
తీయ వెదకునట్లు నీ తండ్రి, దృష్టికి *నేను | చేసిన పాస 
మేమని యడుగగా ! యోనాతాను--ఆ మాట నీవె 2 
న్నటికిని అనుకిననద్దు నీవు బావను నాకు "తెలియ 
జేయకుండ నా తండ్రి చిన్న కార్య మేకాని "పెద్ద 
కార్య మేకాని చేయడు, నా తండ్రి ఇదెందుకు నాకు 
మరుగుచేయాననగా 1 'డాపీదు--నేను నీ దృష్టికి అను 8 
కూలండనను సంగతి నీ తండ్రి రూఢిగా తెలిసికొని, 
రమోనాతానుకు చింత కలుగకుండుటకై. యిది అతనికి 
"కెలుసననుకొనుచున్నాడ్యు అయితే యెొహూవా 
జీవముతోడు నీ జీనముతోడు నిజముగా నాకును, 
మరణమునకున్యు అడుగు నూత్రమున్న దని ప్ర 
చేయగా |! యోనాతాను-నీకేమి తోచునో దానినే 4 
"నీను నీ పక్షమున జరుఫుదునానెను. ! అందుకు దావీదు ర్‌ 
--శీపటిదినము 3 అప్పుడు "నేను తప్పక 
రాజుతోకూడ కూర్చుండి భోజనము "చేయవలెను 
అయితే ఎల్లుండి సాయంత్రమువరకు. చేనిలో చాగు 
టకు నాకు "సెలవిమ్ము. | ఇంకలో నీ తండ్రి, "నేను లేక 6 
పోవుట కనుగొనగా నీవు ఈ మాట చెప్పవలెను. 
చావీదు ఇంటివారికి ఏటేట బలి చెల్లించు మర్యాద 
కద్దు. కాబట్టి అకడు బేళ్లె హేమను తన పట్టణము 
నకు పోవలెనని నన్ను బ్రతిమాలి నాయొద్ద "నెలవు 
వుచ్చుకొ ను. | ఆకడు--మంచిదని "సెలవిచ్చిన పక్ష 7 
మున నీ దాసుడనైన నాకు తేమమే కలుగును 
ఆతడు బహుగా కోపించినపతమున ఆరేడు నాకు 
కిడుచేయ తౌాక్చర్యమా కలూడై యాన్నాడని నీవు 
శకెలిసికొని | నీ చానుడనైన నాకు ఒక యాపకా 8 
రము చేయవలెను ఏమనగా యొహోవా “పేరట 
నీతో నిబంధన చేయాటకై, నీవు నీ దాసుడైన నన్ను 
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1 


1 సమూయేలు 20 అధ్యాయము 


రప్పించితివి) నాయందు దోనమేమైన నుండినయెడల 
నీ తండ్రియొద్దకు నన్నెందుకు తోడుకొని పోదువు! 
నీజే నన్ను చంఛుమని యోనాతానునొద్ద మనవి 
9 చేయగా | యోగాతాను-ఆ మాట ఎన్నటికిని అన 
రాదు నా తండ్రి, నీకు కీడుచేయ నుద్దేశము గలిగి 
యాన్నాడని నాకు నిశ్చయమైతే నీతో 'తెలియజెప్ప్వు 
10 దును గదా అని అనగా | చావీదు--నీ తండ్రి, నన్ను 
గూర్చి నీతో కఠినముగా మాటలాడినయెడల దాని 
చాకు తెలియజేయావారినరని యోనాతాను నడి 
11 ను. | అందుకు యోనాతాను--పాలములోకి వెళ్లు 
దము రమ్మనగ్కా ఇద్దరును పొలములోకి పోయిరి, 
అఆప్వుడు యోనాతాను--ఇశ్రా చేన్ర 
కైన యహోవా 'సౌత్కీ శేషైనను ఎల్లుండియైనను 
ఈ వేళప్పుడు నా కండ్రిని శోధింతున్యు ఆప్పుడు 
చావీదుకు శేమమవునని "నేను కెలిసికొనిన పక్షమున 
"నేను ఆ వర్తమానము నీకు పంపక పోవుదునా? | 
"18 అయితే నా తండ్రి, నీకు కీడుచేయ నుద్దేశించుచున్నా 
డని "నేను 'తెలిసికొనినపత్నమున దాని నీకు తెలియ 
జేసి నీవు కేమముగా 'వెళ్లునట్లు నిన్ను సంపివేయని 
యొడల యెహోవా నాకు గొప్ప ఆపొయము కలుగ 
జేయుగాక. యొపహోావా నా తండ్రికి తోడుగా 
14 నుండినట్లు నీకును తోడుగా నుండుగాక. | అయితే 
"ను బ్రదికి యుండిన పక్షమున "నేను చావకుండ 
యొెహెరావా దయచూచునట్లుగా నీవు నాకు దయ 
“ చూపక పోయినయొడలానేమి, నీను చనిపోయినపకత్ష 
మున యొహోచవా దావీదు ళతు. ఒకడైన 
భూమిమోద నిలువకుండ చేసిన తరువాక 
నీవు నా సంకతివారికి దయచూపకపోయినయెడల 
16 "నేమి యెహోవా (నిన్ను విసర్టిచుగాక | ఈలా 
గున యెహోవా దావీదుయొక్క_ శృత్రువులచేక 
దాని వినారించునట్లుగా యోనాతాను దావీదు సంత 
17 తివారిని బట్టి నిఇంధనచేసెను. | యోనాతాను దాపీ 
దును తన ప్ర్రాణన్నేహితునిగా (శ్రేమించెను గనుక 
ఆ శ్రే చావీదు చేక మరల ప్రమాణము 
18 చేయించెను. | మరియు యోనాతాను చావీదుత్రో 
నిట్లగాను_శేపటిదినము అమావాస్య; నీ స్థలము 
19 కాలీగా కనబడును గచ్వా | నీవు మూడు దినముల 
ఆగి యీ పని జరుగుచుండగా నీవు దాగియున్న 
త్వరగా "వెళ్లి యేసెలు అను బండదగ్జెర 
20 నుండుము. ! గురి చూచి ప్రయోగించినట్టు "నేను 
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'ఇెప్పుదును - బాణములు నీకు ఈ తట్టున నున్నవి, 


పట్టుకొనిరమ్మని "నేను వానితో ఇ 
నీవు బయటికి రావచ్చును యెహ్యూ్యా 
తోడు నీకేయపాయమును రాక 'త్నేమచే ౪ 


ని యెోహ్య్య 

"సెలవిచ్చుచుశ్నాడని తెలిసికొని నీవ్ర ప్రయా | 
పోవలెను. | ఆయితే మనమిద్దరము మాటలాడిన స్య i 
తిని ము చేసికొనుము నీకును నాకును జ. 
కాలము యెహోవాయే సాత్నీ, 

కాబట్టి దావీదు పొలములో చాసకొగాన, ఆ! 
వాస్య వచ్చినప్పుడు రాజు భోజనము చేయ హర 
డగా |! మునుపటివలెనే రాజు గోడద గ్లెరనన్న స 
మందు తన అసనముమోద కూర్చుని యుండ 
యోనాతాను లేవగా అబ్నేరు ఫౌలునొద్ద హర్షః! 
చెను అయితే దావీదు స్టలము కాలిగా నుండెన || 8 
అయినను అకనికి ఏ కట్సి "సంభ్రవించినండ 
అకడు అపవిత్రుడై యుండునీమూ, ఆకడు ళో 
విత్రుడై యుండుట యనళ్యమని 'సౌలు అనుకొని క 
దినమున ఏమియు అనలేదు. | అయితే అమా! జీ 
పోయిన మరునాడు, అనగా రండవ దినమున చాలో 
స్థలములో "నెవడును లేకపోవుట చూచి ఫౌళ- 
నిన్నయు చేడును యిష్టయి కుమారుడు భోజనమే 
శాకపోవుట ఏమని యోనాతాను నడుగగా రో! * 
కాను దావీదు పోవలెనని కో! 
దయచేసి నన్ను పోనిమ్ము, పట్టణమందు మౌ యీ] 
చారు బలిన్నాంపబోవుచున్నారు - సీవ్రన రో 
నా సహూాదరుడు నాకు ఆజ్ఞాపింఛెను నమ్‌ 
దృష్టికి "నేను దయపొందిన వాడైతే "నేన bs 
సహోదరులను దర్శించునట్లూగా నాకు "సిన 
(బ్రశిమాలుకొని నాయొద్ద "సెలవు తీసిక్‌ సను) 


రాలేదని సౌలుతో చెప్పగా | సౌలు 

మిద బహుగా కోపపడి -- అగడ 
కొడుకా, నీకును నీ తల్లి మానమునకును నీల్లే స్మ 
నట్లుగా నీవు యిష్టయు కుమారుని స్వీకరించిన 
నాకు 'తెలిసినదికాదా! | యిష్టయి కుమారులే | 
మిద బ్రదుకనత కాలము ఏకైన నీ రొ | 
నను స్థిరత కలుగదుగచ్యా కాబట్టీ నీనే | 
పంపి ఆతని నా దగరకు 

అకడు మరణమున 


నిని పొడునవలెనని యీకు విసిరిను; 
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కుర్తీ 
జడని 


నుండక | 


|  యోనాశౌను చేనినబాణను ఉఊన్నచోటుకు 


పర్య . నవ్వదు యోనాతాను వాని వెనుకనుండి 'శేకవేసి-- బడిన ప్రతిష్టితమైన రొప్రెలను యాజకుడు అతని 
|జళాణము నీ అవరలనున్నదని చెప్పి | వాని వెనుక కిచ్చెను. 
చినంయక! నుండి కేకోచేసి నీవు ఆలస్యము చేయక దబ్బున రమ్ము 
కడు ఈ | వెళ యోనాతాను పనివాడు బాణములను కూర్చు 


ను. 


నుకొనిర| ' కొని రన యజనమాను 
న చ| ' యుండెను, యోనాతానుకును చావీదుకును 
ఏ6 సంగతి 'తెలిసియుంజెను. 1 
me వాని 
“ఆని పాముని 
వన 


యోనాతాను 


చేతికిచ్చి-- ఏటిని 


కాళింది నవల ఒకని నిర్ణయించి. 


తో ig ను వసన యేదో అబివనితో 
| జ అక్ష్యాంనితిన, ॥ నీయొద్ద చమి 


లంగాని మళేదియుగాని 


1 సమూయేలు 21 అధ్యాయము 


భాఫీదును చంప నుద్దేళము గలిగి యాన్నా | యుండినయెడల అది నాకిమ్మని యాజకుడైన wee 
బూశాశాను తెలినికొని | అత్యాగ్రహుడై | లెఖుతోననగా | యాజకుడు సాధారణమైన రొక్తై 4 
వుండి లేచి, రన తండ్రి, దావీదును ఆవనూన 


| ప నిర్ణయము | మాకు దూరముగానే 
ఏను ప్ల | , భసికొనిన వేళకు ఒక పనివాని పిలుచుకొని పొలము | పవిత్రముల్కే ఒకవేళ "మేము 
| ౫ ౮% పోయెను. | -నీవు పరగౌత్తిపోయి "నేను వేయా | విత్ర మైనయెడలానేమి[ 
. భాణములను చెదుకునుని ఆ పనివానితో అతడు | ముగా చెంచకేనను అని 
కూర్మ | ' శప్పగా వాడు పరుగాత్తుచున్నప్పుడు అకడు ఒక | అంకట యెహోవా సన్నిధినుండి తీనిజేయబడిన 6 
సన్న స్థ ఇ కాణము వాని: అవకలకు వేసెను. 1 అయితే వాడు 


కు వాటిని ' తీసికొని | దోయేప, "ఆతడు యెదోమియుడు. అకడు పౌలు 
మాస! తీ వర్ళెనగాని | సంగతి ఏమియు వానికి “తెలియక | పనుల కాపరులకు 
మాత్రము | జరుగవలెనని యెరిగి నా ఖడ్డమునైనను ఆయాధముల, 
తన | నైనను "నేను తేలేదు. ఇక్కడ నీయొద్ద ఖడ్డమైనను 
పట్టణమునకు | -ఈటెయైనను ఉన్నా అని చావీదు అహీమెలెఖు 
చెప్పి వాని పంపివేసెను. | వాడు | నడుగగా ! యాజకుడు  యేలా లోయలో నీవు 9 
వెంటనే దావీదు దత్నీణపు దిక్కునుండి | చంపిన 
మాడుమారులు సాస్టైంగ నమస్కా_ | అదిగో 
తేషజాశ్త ముద్దుపెట్టు | అడి తప్ప ఇక్కడ మరి ఏ ఖడ్లమునులేదు, దాని తీసి 
దావీదు 


గా వచ్చితిచేమని. అతని నడు | ఆఖీవుకు బహు భయపడను. | కాబట్టి దావీదు 18 


నా పనివారిని ఒకానొక | ఉమ్మి తన గడ్డముమిదికి కారనిచ్చుచు నుండెను. 
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ననెను. ! అందుకు దావీదు-నిజముగా "చేను బయలం ర్‌ 
చేరి వచ్చినప్పటినుండి ఈ మాడం దినములు స్రీలు 

రు y 

చేయు కార్యము అవ 

రాజాజ్ఞనుబట్ర్రి అడి పనిత్ర 

యాజకునితో ననెను. | 


సన్నిధి రొట్టెలు తప్ప అక్కడ చేరు రొస్ట్రైలు లేక 
పోగా, వెచ్చని రొప్టైలు జేయు దినమందు తీసిచేయ 


ఆ దినమున ' 'సౌలుయొక్క_ చేవకులలో నొకడు 7 
యెహోవా సన్నిధి నుండెను అకని "పీక 


"పెద్ద. |! రాజు పని వేగిరముగా 8 


గొల్యాతు అను పిలిప్తీయాని ఖడ్లమున్నది, 
ogi open apts aa, 


కొనుటకు నీకిష్ట మైనయెడల తీనికొనుమనగా దావీదు 
దానికి సమమైన దొకటియు లేదు నా 

అంకట దావీదు 'సౌలుకు భయపడినందున ఆ దిన 10 
మునానే లేచి పారిపోయి గాకు రాజైన అఖీను 
నొద్దకు వచ్చెను. | ఆభీను నేవకులు-ఈ దావీదు 11 
ఆ చేళవు రాజుకాడా! వారు నాట్యమాడుచు గాన 
ప్ర 'చేయుచు-సౌలు వేలకొలది వాతము 
"చేనిననియ్యు దావీదు సదిజేలకొలది హాఠము చేసె 
ననియు పొడిన పాటలు ఇకనిగూర్చినవే కదా ఆని 
ఆకనినిబట్టి రాజుతో మాటలాడగా |! దావీదు ఈ 12 
మాటలు తన' మనస్సులో నుంచుకొని గాతు రాజైన 


వారి యెదుట తన చర్య మార్చుకొని వెర్రివానినలె 
నటించుచు, ets es గీఠలు గియుచు, 


చారతని పట్టుకొని పోగా ఆతడు పిచ్చిచేష్టలు 
చేయుచు వచ్చెను. | కావున 'ఆభీషురాజా-_ మీరు 14 


| i 286 : 1 సమూయేలు 28 అధ్యాయము 


చూచితిరికదా? వానికి పిచ్చి , నాయొద్దకు వీని | యుడైన గొల్యాతుఖడ్లమును ఆశనికిాని 
15 నందుకు Salen gee si చేయనా | కాజా, యాజోడును. అహీథూబు జజ! 
8తో చాశేమి పని? నా సన్నిధిని పిచ్చిచేస్చలు చేయు | ఆహీమెలెఖును నోబులోనున్న అకని శం డ్రి ర్చ 
టకు వీని తీసికొని వచ్చితిరేమి? వీడు నా నగరిలోనికి | వైన యాజకులనందరిని పిలుపనంపించెను, వ్యా ®్మ 
శాకగునా! అని తన చేవకులతో ననెను. నొద్దకు రాగా | సొలు--అహీథూబు పవక 
22 చావదు అక్కడనుండి బయలుదేర అదుల్లాము | ఆలకించుమనగా అతడు-- చిత్తము చా యేలిన్న్యా |' 
aril గుహలోనికి తేప్పించుకొనిపోగా ఆరని "సాహరాదరు | అనెను. 1 'సౌలు-నీవు యిష్టయి కుమారునికి అన్యా 
chin లును ఆకేని తండ్రి ఇంటివారందరును ఆ సంగతి విని | మును ఖడ్డమును ఇచ్చి ఆతని పక్షమున 
11,11! 2 అతనియొద్దకు వచ్చిరి. | నురియు ఇబ్బందిగల వారం | విచారణచేస్సి అకడు నామోదికి లేచి శేకు జ్య 
i దరున్సు అప్పులు చేసికొనిన వారందరును ఆసకూ | చున్నట్టు పొంచి యుండుటకై ఆకడును క 
1 ఛానముగా నుండు వారందరును, అకనియొద్ద కూడు | జకకూడితొలేమని యడుగగా 1 అహీమెలెఖు-కా్లా! 
isin కొనగా అతడం వారికి అధిసతియాయెను. అకనియొ | రాజుకు అల్లుడై నమ్మకస్థుడై రాజధర్గము నొయక | 
ద్దకు ఎక్కువ తక్కువ నన్నూరుమంది వచ్చియాండిరి.! | నీ నగరిలో భునరేవహించిన 'దావీదుసంటివాడు | 
8 తరువాక దావీదు అక్కడనుండి బయలుదేరి సోయా | చేవకులందరిలో "నెనడున్నాడు? | ఈ 'సంగతినిహ 
బులోని మిస్పేకు వచ్చి దేవుడు నాకు ఏమి చేయు | కొద్ది గొప్ప యేమియు నాకు తెలిసినది శాక 
నది చేను 'తెలినికొనువరకు నా తలిదండ్రులు వచ్చి | అతని పక్షముగా "నేను దేవునియొద్ద విచారణచేయ 
నీయొద్ద నుండనిమ్మని మోయాబురాజుతో మనవిచేసి। | టకు "నీడే ఆరంభించితినా? రాజు ఆలాగున కక | , 
4 ఆకనియొద్దకు వారిని తోడుకొని పోగా దాపీదు | కుండుగాక్క రాజు తమ దాసుడనైన 'నామిదన 7 
చాగియున్న దినములు వారు కొండలలో అతనియొద్ద | తండ్రి, ఇంటివారందరిమిదను' ఈ "నేరము మోహ 
శ్‌ కావురముండిరి. | అటుతరువాత ప్రవక్షయగు గాదు | డుగాక అని రాజుతో మనవి చేయగా | గాళ- 
వచ్చి -- కొండలలోనుండక యూదా చేళమునకు | ఆహీమెలెఖ్సూ, నీకును నీ తండ్రి, ఇంటివారకయః 
పౌరిపొన్లుని డావీదుతో చెప్పినందున దావీదు పోయి | మరణము నిశ్చయము అని చెప్పి | యెహోవా యో. 
హారకు అడవిలో చొన్చెను. . కులగు వీరు చావీదుతో కలిసినందునను, అలేడు కో 


యాద గ్రరు రామాలో నొక పిచులవృత్నము క్రింద | చుట్టు నిలిచియున్న కావలికాండ్లకు అజ్ఞున్నే ' 
దిగి యీకె చేక పట్టుకొని యుండెను. ఆతని చేవ | రాజా సేసకులు యెహోవా యాజకులను దేశీ 


7 కులు అశనిచుట్టా నిలిచియాండగా | సౌలు తనచుట్టు | చేయనొల్లక యుండగా | రాజో రోరరలక 


9 మిలో "నెవనికిని చింతలేదే. | ఆప్పుడు యెదోమిో అభ్యాతారు అను నొకడు తప్పించుకొని స్కో 1 

యుడుస దోయేగు సౌలు సేవకులదగ్లెర నిలిచియాండి | చాపీదునొద్దకు వచ్చి 1 ఫాలం యొ 
కుమారుడు పారిపోయి నోబులోని అహీ | కలను చంపించిన, సంగతి చావీదుకో 

థూబు కుమారుడైన అపామెలెఖు దగ్గరకు రాగా | దావీదు -- ఆ దినమున యెదోమియోడో 

10 శీను చూచితిని. | అహీమెలెఖు అకేని పక్షముగా ఆక్టడనున్న ౦దున వాడు సౌలాకు నిళ్చరోహో 
యెోహోవాయొద్ద విచారణచేన్సి ఆహారమును పిలిప్తీ | కెలుచ్రనని “జీననుకొంటిని, నీ తండ్రీ, 
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1 సమూయేలు 


|| శ 
/1 ంచుటకు "నేను కారకుడనైతిని గదా, | 
జను భో నుందువు నా (ప్రాణము తీయచూచువా 
శర కజే ఆని 
శు కా ' థను నీ ప్రాణము తీయచూచువాడును ఒ 
' తొదల 'చొప్పెను. 7 
‘a టీతో పిలిప్పీయులు కెయాలామిద యుద్ధము 
“శని కళ్లనులమోది ధాన్యమును దోచుకొనుచున్నా 
46 చావీదుకు వినబడెను. | అంకట దావీదు -- 
శీ వెళ్లీ యీ సిలెవ్రీయులను హతము చేయు 


స్య) కనా అని యెహోవాయొద్ద విచారణ చేయగా 


ఇన 
'రుడ్వ్యు 


 మ్నద్సి పిలిప్పీయుల సైన్యములకెదురుగా కయి 
| ' లావ మేము వచ్చినయెడల నురింత భయము కలుగును 
*గణా అని దావీదుతో ననగా । చావీదు మరల యె 
| విచారణచేసెను.--నీవు లేచి కెయీ 
రాష వెర్టున్సు పిలిప్రీయులను నీ చేతికి ఆస్పగించుదు 
౫ యోహోవా గా | దావీదును ఆకని 
వచ్చి పిలిప్రీయులతో యాద్ధము 
వారేముచేసి వారి పకువులను 
వచ్చిరి ఈలాగున దావీదు '"కెయీలా 
రతీంచెను, 


గచ అనరా 
దోచుకొని క 


ను, 1 "కాబట్టి సౌలు కొయీలాకు 
అకని జనులను ముట్టడింపవలెనని 
పిలువనంపించెను. |! సౌలు 

డని చాపీబెరిగి యాజకు 


'చాపీద్షున్స 


ఇ. రోలీయుల 
న వష్జందేలి నన్ను బట్టి పట్టణమును 
వార న్నాడని నీ చానుడనైన 

తెలియబడ్రి యాన్నది. | "కయీలా 


ఆప్పగించుదురా? నీ దానుడ 


యోహా దయచేసి నీ దానుడ | వెదకి 
= | ముందు జీఫుకు తిరిగి వెళ్లిరి. దావీదును అతని జనులును 
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ఆకడు దిగివచ్చునని యెహెరావా సెలవిచ్చెను, | -- 
కెయోలా జనులు నన్ను నా జనులను సౌలు చేతికిఆప్ప 12 
గించుదురా ఆని చావీదు మరల మనవి చేయగా 
యెహోవా - చారు నిన్ను ఆప్పగించుదురని సెలవి 
చ్చెను. | అంఠేట దావీదును దాదావు ఆరునూరు ]8 
మంధిరైైన అతని జనులును లేచి కెయోలాలోనుండ్రి : 
పోయి యిటు అటు తిరుసచు భద్రమైన స్థలములు 
చేరిరి. చావీదు కెయీలాలోనుండి తప్పించుకోొవిన 
సంగతి సౌలు విని. వెళ్లకమానెను. 

అయితే దావీదు ఆరణ్యములోని కొండ స్థలను:ల 14 
యందును, జీఫు అను మున నొక 
మందును నివాసము రా Ae 
దినము అకని 'వెదకినను దేవుడు 'సౌలుచేతికి అకని 
నప్పగించలేదు. | తన ప్రాణము తీయుటకై సౌలు 15 
బయలుదేశినని తెలిసికొని దావీదు జీఫ ఆరణ్య 
ములో నొక వనమున దిగను. ! అప్పుడు సౌలు 16 
కుమారుడైన యోనాతాను లేచి వనములో, 
చావీదునొద్దన వచ్చి-నా తేండ్రియెన సౌలు నిన్న 
పట్టుకొనబాలడు, నీవు భయపడవద్దు 1 నీవు ఇశ్రా 17 
యేలీయులకు రాజనసదువ్రు చేను నీకు సహకారి 
నౌదునుు ఇది నా తండ్రియైన 'సౌలుకు "తెలిసియున్న 
దని అతనితో "చెప్పి చేవునిబట్టి అతని బలపరచెను. 1 
వీరిద్దరు యెహోవా సన్నిధిని నిబంధన చేసికొనిన 18 
తరువాత దావీదు వనములో నిలిచెను, యోనాతాను 
తన యింటికి తిరిగి "వెళ్లెను. | జీఫీయులు బయలుటబేరి 19 
గిబియాలోనున్న 'సౌలునొద్దకు వచ్చి--యొసీమానుకు 
దక్నీణమున నున్న వాఖీలామన్యములోని ఆరణ్యమున 
కొండ మా చావీదు చాగి 
యున్నా జే. | రాజా నీ మనోభీష్టమంకటి చొప్పున 20 
దిగిరమ్మ రాజువైన నీ చేతికి అతని నప్పగించుట మా 
పని అని చెప్పగా ! సౌలు వారితో నిట్లనెను.--మోరు 21 
నాయందు కనికరపడినందుకై మీకు యెహోవా 
ఆశీర్వాదము కలుగుగాక. |: మీరు పోయి అకడుండు 22 
స్థలము వీదయినది, ఆరని చూచినవాడు ఎవడయినది 
నిశ్చయముగా 'తెలినికిొనుడి, ఆతడు బహు యుక్తిగా 


| ప్రసర్తించుచూన్నాడని "నాకు వినబడెను గనుక | మిరు 28 


బహు జాగ్రర్తేగానుండి, ఆతడుండు మరు తావు 
లను కనిపెట్టియాన్న సంగతి యంఠ నాకు "తెలియ 
జేయుటకై. మరల నాయొద్దకు కస్పక రండి, అప్పుడు 
చేను మితోకూడ వత్తును ఆతడు ేళములో 
చెక్క_డనుండినను యూదావారందరిలో "నీనక్రని 
౦దును. । అంతట వారు లేచి సౌలుకంకె 34 
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యెషీ'మోనుకు దతశ్నీణవు వైవుననున్న మైదానము | నుండి బయలువెళ్లి మార్గమున పోర్చెన్న | 
‘ets 25 లోని మాయోను అరణ్యములోనుండగా | సౌలును | దావీదు లేచి గువాలోనుండి బయలుమరి “| 
1111, ఆరని జనులును తన్ను 'వెదకుటకై బయలుజేరిన మాట | యేలినవాడా రాజ్యా అని సౌలు వెనకనుడ్తి ౪ 
18) 7 చావదు విని కొండ శిఖరము దిగి మాయోను అరణ్య | జేయగా సౌలు వెనుక చూవెను దాష్ట్వ 
si మంధు నివాసముచేసెను. సౌలు ఆది విని మాయోను | సాష్టాంగపడి నమస్కారము చేసి | శ్వా ష్య 
iE 28 ఆరణ్యములో దావీదును తరునుబోయెను. 1 అయితే | "నెను--దావీదు నీకు కీడు చేయ నుద్దేశించుచున్నా్నా 
1 " సౌలు పర్వతము ఈ తట్టునను దావీదును అతని జను జనులు చెప్పిన మాటలు నీ వెందుకు వినుచున్నాళ్లు। 
al లును పర్వతము ఆ రేట్టునను పోవుచుండగా. దావీదు | ఆలోచించుము ఈ దినమున యొహోవా మ్మ] 
4; సఫౌలుదగ్దెరనుండి తప్పించుకొని పోవలెనని త్వర | ఏలాగు గుహలో నాచేతికి అస్పగించెనో అక | 
il పడుచుండెను. సౌలును అకని జనులును చావీదును | కంణ్లార చూచితివే కొందరు నిన్ను చంక గ 
bi ఆశని జనులను పట్టుకొనవలెనని వారిని చుట్టుకొను | నాతో చెప్పినను "నేను నీయందు కనికరరి- 
27 చుండిరి. ! ఇట్లుండగా దూఠయొకడు సౌలు నొద్దకు | ఇతడు యెొహోావాచేత అభిషేకము నొందినాద |! 
వచ్చి - నీవు త్వరగా రమ్మ, పిలిప్తీయాలు దండెత్తి | గనుక నా యేలినవాని చంసనని "నేను శెప్పిటి,। 
వచ్చి 'జేళములో చొరబడి యున్నారేని చెప్పగా | | నా తండ్రీ చూడుము ఇదిగో చూడుము. నిన్న 
28 సౌలు దావీదును తరుముట మాని "వెనుకకు తిరిగి | చంపక నీ వ్తవుచెంగు మాత్రమే కోసితిని |] 
పిలిప్పీయుల చెదుర్కొ_న బోయెను. కాబట్టి సెలనా | నావలన నీకు కీడు ఎంతమ్మాత్తమును రాదనియ, 
మలెకోతో అని ఆ స్థ చేర పెట్టబడెను. || నాలో తప్పిరము ఎంకమ్మాత్రచును లేదనియు కో 
29 తరువాత దావీదు అక్క_డనుండి పోయి యగ్రెదీకి | తెలినికొనవచ్చును. నీ విషయమై "నేను వీపాహుక 
వచ్చి కొండ స్థలములలో నివాసము చేయుచుండెను. | చేయనివాడనై యుండగా నీవు నా ప్రాయ 84 | | 
24 సౌలు పిలిప్తీయులను తరుముట మాని తిరిగిరాగా | వలెనని నన్ను తరముచున్నావు. | నీకును శా! 


8 జేరెను. | మార్గముననున్న గొ, ర్రెదొడ్లకు అకడు రాగా | బయలుచేరి పచ్చియున్నాడం! ఏపాటివాని కీనో 
ఆక్కడ సవా యొకటి కనబడెను. ఆందులో సౌలు | చున్నాడు! చచ్చిన కుక్కను గచా! మిన్నల్లిని 
శంకానిప్తికి పోగా చావీదును ఆతని జనులును ఆ | యొహోవా నీకును నాకును మధ్య 

4 ౫వా లోపలిభాగములలో నుండిరి గనుక | చాపీదు పతియై తీర్చ చేయుగాక; ఆయనే సంగతి వో 7 
జనులు-అదిగో వచ్చెను -- నీ దృష్టికి ఏది మంచిదో | నా పక్షమున వ్యాజ్యమాడి నీ కము కామేన. 

. అది నీవు ఆకనికి చేయునట్లు నీ శత్రువుని నీ చేతికి | నిర్జోషినిగా తీర్చుగాక. | చావీదు ఈ హో] 
ఆప్పగింతునని యెహోోగావా నీతో చెన్నిన దినము ఫౌలుతో మాటలాడి చాలింపగా సౌలు = హో | 
వచ్చెను అని అతనితో ననగా చావీదు లేచి వచ్చి | నాయన్సా యీ. పలుకు నీజేనొ అని విగ నీ 
సౌలుకు “తెలియకుండ ఆతని వెషస్త్రపుచెంగును కోసె| చావీదుతో నిట్లనెను -- యహోవా నని ం| ; 

ర్‌ ను. 1 సౌలు వైవస్తమును తాను కోపెనని దావీదు | కచ్చగింపగా నన్ను చంపక విడిచినందనో శో||. 
6 మనన్సు నొచ్చి | - ఇతడు యెహోవావేక అభి | మన నీవు నా ఆసకారమునకు ఉపాయాలు 
| “"ఛీకము నొందినవాడు గనుక యెహిరావాచేత్ర వాడవైై నా యెడల నీకున్న ఉపకారబుద్ధిని pal” 
| అభిషిక్తకాన నా ప్రభువునకు "నేను ఈ కార్యము | చేసితివి గనుక నీవు నాకంకు నీతిపరుడవ | || 

[| ' చేయను యెహోవాను బట్టి ఆకని చేను చంపను ఈన శత్రువు దొరికినయెడల మేలుచేని పీ ళో (1 

i ii 7 అని తన జనులతో ఇచొప్పెను. ! ఈ మాటలు చెప్పి | యీ దినమున నీవు నాకు చీనినదానినిట్టీ సళ. 
1. చావీదు తన జనులను అడ్డగించి సౌలుమోదికి పోని చా ప్రతిగా నీకు చేలు చేయుగాక కలలో గ 
wih య్యక' వారిని అపెను. తరువాత సౌలు లేచి గుహలో | ముగా నీవు రాజనగుదువనియా, ఇర) 

1 1 అవగా భయవిస్వక్డి శిల, స్త 
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|| నియు నాకు తెలియు | పౌనములను, నా గొచ్రెలబొచ్చు కర్తరించువారికొరకు 
we LSS నా 'సంకతివారిని నీవు | చేను he గు చీను బొత్తిగా 
ag ఏన! సనట్లును) నా తండ్రి, ఇంటిలో | నెరుగనివారికిత్తునా? అని చావీదు చానులతో 
రుస సీ నా పేరు నీవు కొట్టివేయకుండునట్లును | చెప్పగా | డావీదు పనివారు వెనుకకు తిరిగి దోవ 12 
తో మ] భహాూవా 
మ్మ చాలదు. సౌలుకు ప్రమాణము చేసెను | | జేసిరి, |! అంకట చావీదు వారితో--మోరందరు మో 18 
ఫలు: యింటికి తిరిగి వచ్చెను అయితే | కత్తులను ధరంచుకొనుడనగా వారు కత్తులు ధరించు 
నౌ నిన్న! 'బాఫీదును అతని జనులును లేను సర్వతవాసమునకు | కొనిరి దావీదు కూడను కత్తి నొకటి ధరించెను. చావీదు 
' వెనుక దాదాపు నన్నూరుమంది బఖయలుచేరగా 


'దినవాడీ |! శ్వర, రామాలోనున్న అతని ఇంటి నివేళనములో "నెను--అమ్హా, దావీదు ఆరణ్య ములోనుండి, మన యజ 
ప్పి. | ఆగని సమాధిచేనిన తరువాత దావీదు లేచి పారాను | మానుని కళల ప్రశ్న లడుగుటకై దూతలను పంపించగా 


| అరణ్యమునకు వెళ్లెను. ఆకడు వారితో గకినముగా మాటలాడెను. 1 అయితే. 15 " 
'1 గ్గిలాలోని మాయోనునందు ఆస్తిగలవాడొకడు | ఆ మనుష్యులు మాకెంతో యుపకారము చేసి 
"దనియ | శాష్టరముండెను. ఆతడు బహు భాగ్యవంతుడు, అత | యున్నారు? మేము పొలములో వారి మధ్యను సంచ 
యున్‌ 28 మూడువేల గొర్రెలును “వెయ్యి "మేకలను. ఈం | రించుచున్నంకనేపు ఆపాయము గాని నష్టము గాని. '': 
పాహుక | 'గ్వ ఆకీడు కర్ణెలులో తన గొర్రెల బొచ్చు కత్తరిం | మాకు సంభవింహనేలేదు. | మేము గొర్రెలను కాయా 16 
మ శీత | యక పోయి యుండెను. | అలన పీరు నాచాలు, | చున్నంకేనేవు వారు దివారాత్రమ మా చుట్టు ప్రా 
శాక! అ కార్యపిరు అభీగయిీలు, ఈ శ్రీ సుబుద్ధిగల దై | కారముగా నుండిరి. 1 అయితే మా యజమానునికీని 17 
యెహో | హసిర్లై యుండెను. అయితే చర్యలనుబట్టి. చూడ | ఆశని ఇంటివారికందరికిని వారు కీడు చేయ నిశ్చయించి 
ను గే | గా కాలాలు మూటువాడును దుర్హార్గుడునై యుండెను. | యున్నారు గనుక ఇప్పుడు నీవు చేయనలసినడానిని 
ణ్‌ తివాడు. | నాబాలు గొర్రెల | బహు జాగ్రత్తగా ఆలోచించుము. మన యజమానుడు 
వేయించుచున్నాడని ఆరణ్యమందున్న | బహు దుష్టుడు, ఎవనిని తనతో మాటలాడనీయడు. | 
1 తేన పనివారిలో పదిమందిని పిలిచి | అందుకు ఆభీగయీలు నావాలుతో -నేమియు' చెప్పక 18 
నిట్లానిను- మరు కెలుకు నాబాలంనొద్దకు | త్వరపడి యిన్నూరు రొక్టైలను, రండు (ద్రాశారసవు 
చెప్పి కళల ప్రశ్నలడిగి | ఆ భాగ్య | తిత్తులన్కు వండిన అయిదు గొర్రెల మాంసమును, 
జ్య నీ యింటికిని నీకు. కలిగన | అయిదు మానికల వేచిన ధాన్యమున్సు నూరు (ద్రాత 
Ws 'చేనుమునగాకని పలికి యూ వర్తనూనము | గలలను, ఇన్నూర అంజూరవు ఆడలను గార్టభముల 
(| శ నీయొద్ద గొర్రైలబొచ్చు. క్తత్త | మిద 'జీయించి 1 --మారు- నాకంటే ముందుగా 19: 
సంగతి. నాకు వినబజెన్కు. నీ | పోవుడి, "నీను మీ వెనుకనుండి వచ్చెదనని తన పని 
మాదగెరనుండగా "మేము చారికి నీ | వారికి 1 గార్జభమమోద "నెక్కి. పర్వతవు 20 
3. వారు కాలులోనున్నంత | లోయలోకి వచ్చుచుండగా, దావీదును ఆతని జను _ 
పోగొట్టుకొనలేదు | నీ పని | లును ఆమెకు ఎదురుపడిరి, ఆమె వారిని కలినికొ 
వారాలా[న చెప్పుదురు. | ను. ! ఆంకేకుమునుపు దావీదు--నాబాలుకు కలిగిన 21 
దయచూపుము. శుభదినమున | చాని యంకేటిలో "నేీదియు పోకుండ ఈ అరణ్య 
3 నీకిష్టము వచ్చినట్టు నీ చాను | ములో అతని ఆఫ్థియంకయు "నీను: వ్యర్థముగా 
కును ఇమ్ము. । చావీదు | కాయాచు వచ్చితిని ఉఊపకారమును నాకు అపకా 
"పేర ఇప్పి ఆ మాటలన్ని టిని | రము 'చేనియున్న్నాడే 1 అని అనుకొని ఆకనికున్న 22 
కూర్చండగా | నాభాలు-. | వారిలో నొక మగపిల్లవానినైనను 'తెల్లవారునప్పటికి 
కుమారుడెవడు? తము యజ | "చీనుండనీయను లేదా hae గొప్ప ఆపా, 
దాసులు ఇప్పుడు | యము దావీదు శత్రువులకు కలుగజెయాగాక అని 
'సంపౌదించుకొనిన అన్న | ప్రమాణము చేసియుంటెను. | అభీగయీలు దావీదున 28 
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| కనుగొని, "గార్జభముమోద నుండి త్వరగా దిగి డాన్‌ | శ్వాదమ నొందుదువు గాక ' నీవు చా, | 
Ti దుకు సాష్టాంగ నమస్కారము చేసి అఠని పాద యమై నీకాశీర్వాదము కలుపు గాక, | న్‌ 
1 24 ములు పట్టుకొని యిట్లనెను 1 --నా యేలినవాణా, | నన్ను ఎదుర్టానక పోయినపక్షమున,' నీక్ష హ్మస్థ 
Hd , " యీ దోషము నాదని యెంచుమ్ము నీ దాసురాలనైన కుండ నన్ను ఆటంకోపరచిన ఇర్రాయేలీయుం క్యు 
| | నన్ను మాటలాడనిమ్ము, నీ దాసురాలవైన--నేను చెప్పు | యెహోవా జీవముతోడు తెల్లవారులశూ శభ 
25 మాటల 'నాలకించుము, | నా యేలినవాడా, దుష్టుడైన | లుకు మగచాడొకడును 'విడువబడడన్న మ గ్య 

| ,యీ నాబాలును లత్యపెట్టనద్దు, ఆకని"పేీరు అని | యము అని చెప్పి | తనయొద్దకు ఆమె 'కెచ్చిక్యో 
1. గుణములను సూచించుచున్నది, అతనిపేరు నాబాలు | ఆమెచేత తీసికొని -- నీ మాటలు "నేను ఆంక్ష! 
111! మోటుకేనము ఆరని గణమ్యు : నా యేలినవాడు పం | మనవి నంగీకరించితిని, సమాధానముగా నీ స్వ 
il 26 పించిన పనివారు నాకు కనబడలేదు. నా యేలిన | పొమ్మని ఆమెతో చౌప్పెను. | ఆవీగయీలు ౪ 
చాడా, యెహోవా జీవముతోడు నీ జీవముతోడు | నాబాలునొద్దకు రాగా, రాజులు విందుశేఖ్లు 
ప్రాణహాని చేయకుండ యెహోవా నిన్ను ఆపి | ఆకడు ఇంటిలో విందుచేస్పి త్రాసచు బహు ణో] 
యున్నాడు. నీ చెయ్యి నిన్ను సంరత్నీంచెనన్నమాట | షించుచు మత్తుగానుండెను గనుక తెల్లవా; | 
నిజమని యెహోవా జీనముతోడు నీ జీవముతోడు | ఆమె అతనితో కొద్ది గొప్ప మళేమియు చెప్పక టో 
అని ప్రమాణము చేయుచున్నాను. నీ శృత్రువులును | కుంజెను. । ఉదయమున నాభాలు మత్తు విరిగి య్య 
నా యేలినవాడ వైన నీకు కీడు చేయ నుద్దేశించువారును | ప్వుడు అతని భార్య అతనితో ఆ సంగతులను శక 
27 నాబాలువలె నుందురుగాక. ! అయితే చేను నా | బెప్పగా భయముచేత ఆతని గుండె సగిలెను, ఈ 
యేలినవాడమన నీయొద్దకు తెచ్చిన యీ కానుకను నా | రాతినలె బిగినికొని పోయెను. | పది దినములైన టే 
యేలినవాడష నిన్ను 'వెంబడించు పనివారికి ఇప్పించి! | వాక యెహోవా నాబాలును "మొత్తగా అరేడుశో 

2౫ నీ దానురాలనైన నా తప్పు క్షమించుము. నా యేలిన | పోయెను. | నాబాలు చనిపోయెనని చావీదు &- 
వాడమస నీవు యెహోవా యూుద్ధములను చేయు | యెహోవా నాభాలు చేసీన కీడును ఆరని రహో 
చున్నావు గనుక నా యేలినవాడవగు నీకు ఆయన | రప్పించెను గనుక తన చాసుడవైన "నీను కీడు శో 
శాళ్వళ మైన సంకేతి నిచ్చును. నీవు బ్రదుకు దినము | కండ నన్ను కాపాడి నావాలునలన "ేను కో 

29 లన్నిటను నీక ఆపాయము కలుగకుండును. | నిన్ను | ఆవమానమును తీర్చిన యెహోవాకు హోర్రీ 
హీంసించుటకైనను నీ (ప్రాణము తీయుటకైనను ఎవ | కలుగుగాక ఆ'నెను. తరువాత దావీదు అలీగణోో  , 


81 నా యేలినవాడమన నీవు రక్తమును నిష్టారణముగా నని వ 1 తరగా లేచి గార్ల 
చిందెంచినందుళేగాన్సి నా యేలినవాడషన నీవు పగతీ బస న టల అయిరణేకే 5|| 
మ్చకిొనినందుకేగాని, మనోవిచారమైనను దుఃఖ | కగాలతోకాడ చావీదు పంపిన దూతలనియిరీ న. 

మైనను నా రేలినవాడవన నీకు ఎంకేమాత్రమును | దావీదు ఆమెను "ెండ్లి చేసికొనెను. ! se! i 
కలుగక పోవునుగాక. యెహోవా నా యేలిన చావీదు యె జ్రెయేలు స్రీయైన అహీనోడోో | 
చాడవగ నీకు మేలు చేసిన ఠేరువాక నీవు నీ దాసు చేసికొని యుండెను, వారిద్దయ ఆతనికి కోర 

82 రాలనగు నన్ను జ్ఞాపకము చేసికొనుము. | అందుకు | నుండిరి. | సౌలు తన కుమార్తెయైన శా 1 
చావీదు-నాకెదురుపడుటడై. నిన్న పంపిన ఇగ్రా| చాపీదు భార్యను పర్థీయేలను గభీమో | 
యేలీయుల దేవుడైన యెహోవాకు స్తోత్రము కలుగు | యీవు కుమారునికి ఇచ్చియుండైను. | 

88 గాక. | చేను సగతీర్చుకొనకుండను ఈ దినమున | అంకట జీఫీయులు గివియాలో ఫౌలానోరో! | 
ట్రాణమ తీయకుండను నన్ను ఆవీనందుకై. నీవు ఆశీ - చావీదు యొసిమానూనిడదుట వభ | 
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అర] ముల సళ వరనర రన 
1 ళ్‌ఫ మునకు యెను. | లం 
ల 4 కటక 


నున్న హాభిలామన్యమందు (త్రోవ 
| మర్యం మరు 
| సుడి కన్ను పట్టుకొననలెనని సౌలు అరణ్యమునకు 
| ని విని 1 "జేసలవారిని సంపి--నిశ్చయముగా 
శెలిసికొనెను. ! తరువాత దావీదు 
'' శేవి ఫొలు దండు దిగిన స్థలముదగ్గెరకు వచ్చి, సౌలును 
' ఫొలకు వైన్యాధిపరియగు చీర కుమారుడైన అచ్నే 

' తను సరుండియుండగా 


హు కలో షు ము కనుగొనెను. 
వత | ఫౌబ దండు క్రొ క్రళములో పండుకొనగా దండు 
న్నక ట్ర 6 వారే ఆకనిచుట్టు నుండిరి. | ఆప్పుడు చావీదు-- 


క యబ్బ. సాయలోకి సౌలు దగ్గెరకు.నాతో కూడ ఎనరు వత్తు 
ను శైవ. రనిహిక్తీయుడైన అఫీ మెలెఖును సెరూయా కుమారు 
వ, అక రన యోవాబుకు సహోదరుడునగు అభీ"మైని నడు 
సుల టీ! గా-నీతోకూడ "నేనే వత్తునని అవీపై యనెను. | 
₹ శావీదును అలీపైయును రాత్రివేళ ఆ జనులదగ్దారకు 
ఏదు 1|| | పోగౌ సౌలుదండు (క్రొత్తళములో పండుకొని నిద్ర 

'కోనరుండెను అతని యీకె ఆరని తలగడదగ్రెర 
అచ్నేరును జనులును అతని 


పొడిచి "నేనరనిని భూమికి నాటివేతున్సు ఒక 
సరిష్టారము చేతుననగా | చాపీదు--నీవకని 
? యొహోవాచేక అభిచికము నొందిన 
నిర్దోషి యట యెవనికి సాధ్యము! | 


| వానిని చక 
జ యెహ్వా 


1 సమూయేలు 26 అధ్యాయము 
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న్నాడేని తెలియజేయగా | సౌలు లేచి, డగా | జనులును "నేరు కమారుడైన అన్నేరును విను 14 
యలీయులలో చర్పరచబడిన మూడు చేల | నట్టు--అచ్నేరూూ నీవు మాటలాడవా? అని "కేక 


వేయగా అన్నేరు కేకలువేసి-రాజును నిద్ర లేవు 
నీ వెవడపని అడిగెను. | అందుకు చావీదు--నీవు మగ 15 
వాడవు కావా! ఇశ్రాయేలీయులలో నీ వంటివా 
డెవడు? నీకు యజమానుడుస రాజుకు నీవెందుకు 
కాపు కాయకసోతివి! నీకు యజమానుడు రాజును 
సంహరించుటకు జనులలో నొకడు చేరునకు వ్చెనే | 

నీ ప్రవర్తన అనుకూలము కాదు, నీవు శిత్వకు ప్యాత్రు 16 
డవ్వే యెహోవాచేక అభిపీకము నొందిన నీ యేలిన 
వానికి నీవు రతకముగా నుండలేద్కు యెహోవా 
జీవముతోడు నీవు మరణశిత్నకు ప్మాత్రుడవు. రాజు 
యొక్క యిక యెక్కడ నున్నదో చూడుము 
ఆరని తలగడయొద్దనున్న నీళ్లబుడ్డి యెక్కడ నున్నదో 
చూడుము అని పలికెను. | సౌలు దావీదు స్వరము 17 
చెరిగి-దావీదా గాయన్యా యిది నీ స్వరమే గదా 
అని అనగా చావీదు ఇట్లనెను - నా యేలినవాడా 
నా రాజ్యా నా స్వరమే. | నా యేలినవాడు తన 18 
దాసుని ఈలాగున "నెందుకు తరుముచున్నాడు? 
నేమి చేసితిని! నావలన ఏ కీడు నీకు సంభవిం 
చును?! రాజా నా యేలినవాడా, నీ చానుని మాటలు 19 
వినుము. . 'నామిద పడవలెనని యెహోవా నిన్ను 
ర్రేశేపించినయెడల నైవేద్యము చేసి ఆయనను 
శాంతిపరపవచ్చును. అయి 'నరులెవరైనను నిన్ను 
(ప్రేశేసించిన పక్షమున వారు యెహోవా “దృష్టికి 
శాపగ్రస్తులసదురు. - చారు-నీవు దేశమును విడిచి. 
అన్య దేవతలను వూజించుమని నాతో చెప్పి, 
'వెలివేయుచున్నారు. ! నా దేశమునకు దూరముగాను, 20 
యొెహెరావా సన్నిధికి ఎడముగాను చేను మరణము 
నొందకపోవుదును గాక. ఒకడు pany 
కాజు! తరిమిన శాయేలు రాజవైన 
స న? వచ్చితివి. । అందుకు 21 


“| పౌలు నీను సాపముచేసితిని, ఈ దినమున నా 


ప్రాణము* నీ ప్రీయమూగా నుండినదానిబట్టే 
చేను నీకిక Fog Ee చావీదా నాయనా, 
ర్న తిరిగి రమ్ము; 'వెర్రివాడ్ననై చేను బహు 
తప్పు చేసితిననగా | చావీదు - రాజా, యిదిగో నీ 22 
యీమె నాయొద్దనున్నది, పనివారిలో నొకడు వచ్చి 
చాని తీసికొనపచ్చును. | యహోవా యా దినము 28 
నిన్ను చాకు ఆప్పగించినను చేను యొపహాూావాచేక 
అభిషేకము నొందినవానిని చంపనొల్లక పోయినం 
దున ఆయన శా నీతిని నా విశ్వాస్యతను చూచి 
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24 నాకు ప్రతిఫలము దయచేయును, 1:చిక్తగించుము, ఈ | వచ్చెను. | అఖీషు-- ఇప్పుడు మో దండా 


దినమున నీ ప్రాణము నా దృష్టికి భునమైనందున 
యెహోవా చా ప్రాణమును తేన దృష్టికి ఘనముగా 
"నెంచి బాధలన్నిటిలోనుండి నన్ను రత్నీంచుగాకని 


25 'చెౌప్పెను.! అందుకు సౌలు-దావీదా నాయనా, నీవు 


ఆశీర్వాదము పొందుదువు గాక్క నీవు ఫనకార్యము 
లను వూనుకొని విజయము నొందుదువు గాక అని 
చావీదుతో ననెను. అప్పుడు దావీదు తన మార్గమున 


వెళ్లిపోయెను, సౌలును తేన స్థలమునకు తిరిగి వచ్చెను, 


27 తరువాత దావీదు-నేను ఇక్కడ నిలుచుట మం 


చిదికాదు ఏదో యొక దినమున "నేను సౌలుచేక 
నాళమగదును "నేను. పిలిప్పీయుల చేశళము లోనికి 
తప్పించుకొని పోవుదును ఆప్పుడు సౌలు ఇశ్రాయేలీ 
యాల సరివాద్దులలో నన్ను "వెదకుట మానుకొనును 
గనుక "నేను: అతని చేతిలోనుండి తప్పించుకొందునని 


2 అనుకొని | లేచి తనయొద్దనున్న ఆరు నూరునుందితో 


శి రాజువైన ఆభీషునొద్దకు వచ్చెను, | దావీదు గాదులో 


ఆభీషునొద్ద చేరగా తానును తన నారందరును తమ 
శమ కుటుంబముల 'సమేకముగా కాఫురముండిరి, 
యొశ్రైయేలీయురాలగు ఆఅహీనోయమ్సు నాబాలు 
భార్యయైయుండిన కర్ణిలీయురాలుప అవీగయీలు 
ఆను కేన యిద్దరు భార్యలం చావీదుతోకూడ నుండిరి. 
దావీదు గాతుకు పారిపోయిన. సంగతి సాలుకు 
'శకెలినినమిదట అకడు దావీదును వెదకుట మానివేసె 


5 ను. | అంకట దావీదు -- రాజశ్రరమందు నీయొద్ద నీ 


చానుడ్నవైన "నేను కాపురము చేయనేల! నీ దృష్టికి 
"నేను అనుగ్రవాము పొందినవాడవైతే బయటి పట్టణ 


ఒక స్థలము. నిప్పించుమని ఆభీషును అడుగగా 


6 ఆఖభీము నీక్లస అను (గ్రామమును ఆ దినమున అకని 


కిచ్చెను. కాబట్టి "నేటివరకు నిక్షుు యూదారాజుల 


“వళమున నున్నది, | 
7 చావీదు పిలిప్తీయుల జేళములో కాఫ్టరమండిన 
కాలనుంత ఒక 'సంవక్సరము. నాలుగు గాలలు, 

8 అంకలో. దావీదును అతని వారును బయలంజేరి షూ 
రీయులమిదను గి జ్రియులమిదను ఆమా లేకీయులమి 
"దను. పడిర్కి ప్రయాణన్ధులు పోవు మార్గమున వూరు 
నుండి ఐగుత్తవరకునున్న బేశములో చారు వూర్వము 

' .0 కావురముండగా ! దావీదు ఆ బేశసులను వాతము 
చేస్తి మగచాని"నేమి ఆడుచాని"నేమి రివరిని 'సజీవు 
లంగా విడువక గొర్రెలను ఎడ్లను "గార్టభములను ఒంకె. 
లను వస్త్రములను దోచుకొని తిరిగి ఆఖీనానొద్దకు చ్వ్యార నాకు శకునము చెప్పి నాతో 


1 
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1 సమూయేలు 871,28 అధ్యాయము 


దేశములో జొరబడితిరా అని చా =| 
దావీదు -- యూదాడేశమునకున ఇస 
ప్యైక్షు!. 


శీమో అని గాతుకు వర్తమానము కేగమషణ!. 
మైనను ఆడుదానిినైనను దావీదు బ్రదుక। 
--డావీదు తన జనులైన ఇశ్రాయేలీయులు 
బొత్తిగా ఆసవ్యాపడునట్లు చేసెను గనుక త్వ 


యుద్ధమునకు నిద్ధపడగా, ఆఖీషా చావీదున 8 


వచ్చి మూనేములో దిగగా సౌలు ఇక ణ్‌! 
అందరిని సమకూశ్చిన్యు చారు గిల్ళోవలో 

సౌలు పిల్తిప్పీయుల దండును చూచి మనకో]. 
భయకంసములనొంది | యె"హావాయొద్ద 


మువ్వార్ననైనను ప్రవనక్తలద్వార్ననైనను పమ. 
వియ్యకుండెను. | అప్పుడు సౌ n+l 
కర్గపికాచముగల యొక ్రీని కనుగొనే్య్య్య| 
పోయి దానిచేత విచారణ 'చేతునని కన్య | 
ఆజ్ఞనియ్య'గా వారు--చిత్తమ్కు జుప్‌ స్య ' 
చముగల' యొకతె యున్నదని అలీ లో! 


లను వల్ల 
తళా ర beg ste 
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కు క్ష. అతడు దేశములో. నుండకుండ నిర్ణూలముచేసెను | నా యేలినవాడ్చా నీ దానీవైన చేను నీ ఆజ్ఞకు, 
| గబా నీవీ నా స్రాణముకొరకు ఊంయొగ్సి నాకు | లోబడి నా ప్రాణము నా చేతిలో "పెట్టుకొని నీవు 
| స వరణయేల రప్పింతువు అని అకేనితో ననెను. |! అం | నాతో "సెలవిచ్చిన మాటలను విని అట్లు చేసితిని, | 
ఏఈ ళు! దక ఫాలూయొహోనా జీవముతోడు దీనిని బట్టి, యిస్వుడు నీ దాసివైన చేను చెప్పు మాటలను అల 22 
వెళ్ళ! . గక శిక్ష యొంరమాత్ర్రమును రాదని యెహోవా | కించుమ్సు "నేను, నీకు ఇంత ఆహారము వడ్డించుదును, 
ల మ |] నానుమున ప్రమాణము చేయగా! ఆ స్రీ -- నీతో నీవు భోజనము చేసి ప్రయాణమై పోవుటకు బలము 
. వటలాడుటకై "నేనెవని రప్పింపవలెనని యడుగగా | తెచ్చుకొనుమని అతనితో చెప్పగా | ఆకడం ఒప్పక 28 
రయ! 11 ఆరడు--సమూరేలును రస్పింపనలెన నెను. | ఆ స్త్రీ భోజనము చేయనొనిను, ఆయితే అతని శేవకులు ఆ 
నక ల. సూయేలును చూచినప్పుడు బిగ్రరగా 'కేకవేసి--నీవు | స్త్రీతో ఏకమై యకని బలవంకము చేయగా అతడు 
ని అనో; ఫొలువ్వే నీవు నన్నెందుకు 'మోసపుచ్చితివని సౌలుతో వారు చెప్పిన మాటల నాలకించి “నేలనుండి లేచి 
"| క్యా! రాజూనీవు భయపడవద్దు, నీకు ఏమి కన | మంచముమిద కూర్చుండెను. |! తన యింటిలో 24 
యేమ! ' డినదని ఆమె నడుగగా అమె--జేవకలలో నొకడు | క్రొవ్విన పెయ్య యొకటి యుండగా ఆ న్రీ చాని 
స్‌ సమహ్ళో| భూమిలోనుండి వెకినచ్చుట "నేను చూచుచున్నా తీసికొన త్వరగా వధించి పిండి తెచ్చి పిసికి పులుసు 
ws; 14 సొన. | అందుకఠడు-- ఏ రూపముగా నున్నాడని | లేని రొ'ప్రైలు కాల్చి | తీసికొనివచ్చి సౌలుకును ఆతని 25 
గాని నడిగినందుకు ఆది దుప్పటి కప్వుకొనిన ముసలి | సేవకులకును వడ్డించగా వారు భోజనముచేని లేచి ఆ 
ప్మోరేత వాడొకడు మైకి వచ్చుచున్నాడనగా సౌలు-అఆతడు రాత్రి, 'వెళ్లిపోయిరి. 
yale సమార్వేలు అని తెలిసికొని సాగిలపడి నమస్కా-| 'అంఠలో'పిలిస్పీయాలు దండెత్తి పోయి ఆాఫై 2ర్రి 
డు కైన సేనను. 1 సమాయేలం--నన్ను రమ్మని నీవెం | ఖులో దిగియుండిర్వి ఇశ్రాయేలీయులు యె జ్రైయేలు 
గన. యవ లొందరపెట్టితివని సౌలు నడుగగా సౌలు | లోని . ఇెలడగ్గెర దిగియుండిరి. | పిలిష్తీయాల సద్దా 2 
థన. వ శ్రనులో Ess నా | రులు తమ సైన్యమును నూరేసిమందిగాను 'వెయ్య్‌సి 
| రాగా నన్నెడబాసి | మందిగాను- వ్యూహపరచి వచ్చుచుండగా చావీదును 
గ నే ర్టైక్ష్యూరవైనను స్వస్నృములద్వారమైనను నా | అతని నటన నక. దండు 'వెనుకతేట్టున 
|" "సెలనియ్యక యున్నాడు. - కాబట్టి "నేను | వచ్చుచుండిరి. | పిలిప్పీయాల 'సర్షారులు-ఈః యిల్రీ 8 
d చేయపలసినదానిని నాతో "తెలియజెప్పుటకై. నిన్ను | యులు వీల రానలెను అని ఆభీమును ఆడుగగా అతడు 


షా 1 అందుకు సమూాయేలం--మయొ”హూ | --ఇన్ని దినములు ఇ 'సంవక్సేరములు నాయొద్దనుం 
- స్వుంటడోలానీ నీక వాడు శాగా నన్ను అడు ప re చేసకుడున 
న్న 'ప్రయోజనమేమి? | మొహెరావా తన మాట దావీదు, ఇకజే కాడా? ఇతడు నాయొద్ద చేరిననాట 
“సెరచేర్చుచున్నాడు. నా చ్వార | నుండి "నేటివరకు ఇతనియందు త"ప్పిమియు నాకు 
హైవిచ్చియన్నట్టు నీ చేతినుండి రాజ్యమును | కనబడలేదని పిలిష్పీయుల సర్షారులతో ననెను, | 
| సరేగువారైన దావీదుకు చాని నిచ్చియు అందుకు పిలిప్తీయుల సర్జారులు ఆరేనిమిద కోపపడి 4 
యోహాన నీవు లోబడక, ఆమా | _ ఈ మనుమ్యుని నీవు నిర్ణయించిన స్థలమునకు తిరిగి 
ఇలలో రును పోనిమ్ము అతడు మనతో కలిని రాకా 
దానినిబట్టి యెహూవా నీకు| డదు ఆతడు మనకు విరోధి యవు 
ారముగా చేయుచున్నాడు. | | "నేమో దేనిచేత అతడు తన యజమానునితో సమా 
[| షన్‌ ఇత్చ్రాయేలీయులను' సిలిప్వీ| ఛానపడును! మనవారి తలలను భేదించి తీసికొని 
ల్లో. కమి కండ పదును, యెహోవా ఇశ్రాయే | పోవుటచే నే గదా తన యజమానునితో 'సమాధాన' 
ఇ? నీవును వ ఆప్పగించును | పడును. | సౌలు వేలకొలదిగాను పది జేల 5 
సౌల్య్య+ “చూరులును నాతోళాడ నుందురు | కొలదిగాను హాఠేముబేసిరని వారు 'నాట్యమాడుచు 
ఇకా భౌ |! సమాయేలు మాటలకు | గాన ప్రతిగానము చేయుచు పాడిన చావీదు ఇకజే . 
సంది వెంటన కీలను సాష్టాంగ శాడా. అని ఆకనితో 'ెన్నిరి. | కాబట్టి ఆభీను 6 
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చావీదును పిలిచి-యెహిరావా జీవముతోడు నీవు | రుడైన ఆవ్యాతారుతో చెప్పగా అభ్యాశ్వా 
నిజముగా యథార్లపరుడవై యున్నావు; దండులో | దును చావీనునొద్దకు తీసికొని వచ్చెను, | ia 
నీవు నాతోకూడ సంచరించుట నా దృష్టికి అనుకూ | 
లమేే నీవు నాయొద్దకు నచ్చిన దినమునుండి "నేటి 

వరకు నీయందు ఏ దోషమును నాకు కనబడలేదుగాని 

7 సర్దారులు నీయందు ఇష్టములేక్‌ యున్నారు. | పిలిప్వీ 
యాల సర్దారుల దృష్టికి నీవు ప్రతికూలమైన దాని 
'చేయకుండునట్లు నీవు తిరిగి నీ స్థలమునకు సుఖముగా 

8 వెళ్లుముని చెప్పగా | చావీదు-నేనేమి చేసితిని? నా | నకు రాగా వారిలో ఇన్నూరుమంది వెనక గన్న 
యేలినవాడవగు రాజా, నీ శత్రువులతో యుద్ధము | బడిరి. ॥ దావీదును నన్నూరునుందియును ఇంక క్వ 
చేయుటకై "నేను రాకుండునట్లు నీయొద్దకు వచ్చిన | ముచు పోయిరి కాని ఆ యిన్నూరుమంది ఆస 
దినమునుండి "నేటివరకు నీ దాసుడైన నాయందు | పడి 'బెసోరువాగు .దాటలేక ఆగిరి. ఆ నన్నూ 

9 తప్పేమి కనబడెనని ఆభీషు నడిగెను, | అందుకు | మంది పోవుచుండగా | పొలములో నొక వీ]! 
ఆఖిషు -- దైనదూరేవలె నీవు నా దృష్టికి కనబడుచు | యుడు కనబడెను. వారు దావీదునొద్దవ శ 
'న్నావని "నేనెరుగుదును గాని పిలిప్తీయుల సర్జారులు | తోడుకొని వచ్చి, వాడు మూడు 'దివారాశ్రీమ | 
-- ఇకడు మనతోకూడ యుద్ధమునకు రాకూడదని | అన్న పానము లేమియు పుచ్చుకొనలేదని కెలికి 

10 చెప్పుచున్నారు. | కాబట్టి ఉదయమున నీవును నీతో.| వానికి భోజనము పెట్టి దావామిచ్చి అంజూరపు లీ | * 

కూడ వచ్చిన నీ యజమానుని సేవకులును త్వరగా | లోని ముక్కను రెండు (ద్రాతగలలను వానికళ్ళిక! 
'లేవవలెన్కు ఉదయమున లేచి "తెల్లవారగానే బయలు | వాడు భోజనము చేసిన తరువాత వాని ప్రాణ 

11 శేరి పోవలెనని చావీదుకు ఇచ్చెను. | కావున | తెప్పిరిల్లగా | చావీదు--నీవు ఏ చేళపువాడన! ఎ 

చావీదును ఆరేని జనులును ఉదయమున త్వరగా లేచి | డనుండి వచ్చితినని వాని నడిగెను, అందుకు వాడీ 
పిలిష్టీయుల 'చేళమునకు "పోవలెనని ్రయాణమైర్వి | ---నేను ఐినప్తీయుడై పుట్టి అమాలేకీయుడైన దో 
సిలిష్పీయులు దండెత్తి యొక్రైయేలుకు పోయిరి.  |నికి దాసుడ నైతిని మూడం దినముల క్రిందట శే 

3౦ దావీదును తన జనులును నూడవ దినమందు ిళ్ల | కాయిలా పడగా నా యజమానుడు. నన్ను వడిలో 
గుకు వచ్చిరి ఆంకలో ఆమాలేకీయులు దండెత్తి దక్నీ | పోయెను. | మేము దండెత్తి కరేతీయుల దకీణ శ 
ణదేళముమోదను సిక్షగుమోదను పడి దోచుకొని సిళ్ల| మునకును యూదా జేళమునకును కాలేబు 
2 గువారిని హతముచేసి దాని కగలబెట్రి | భునులానేమి | చేళమునకును వచ్చి వాటిని దోచుకొని నీక్షీనో 
అల్పులా నేమి. అందులోనున్న - ఆడువారందరిని ఇెర | కాల్చివేసితిమని చెప్పెను. | --ఆ దండును 
పట్టుకొని చంపక వారిని తీసికొని వెళ్లిపోయి యుం కొనుటకై నీవు నాకు దోవచూవుదువా అని 

8 డిర 1 దావీదును తేన జనులును పట్టణమునకు వచ్చి | వానినడుగగా చాడు---నీను నిన్ను చంపేననిరో 
అది శాల్చబడి యుండుటయా తమ భార్యలును 
కుమారులును కుమార్తలును చెరలోకి కొనిపోబడి | నాకు ప్రమాణము చేసినయెడల అ ద 

4 యుండుటయు చూచి | ఇక నేడ్చుటకు ళక్టిలేకపో | కొనుటకు నీకు. దోవ చూవుదునానెను: I, 

5 వునంత బిగ్రెరగా. ఏడ్చిరి. 1. యె క్రైయేలీయురాలైన | వాడు చారిదగ్గెరకు దావీదును నడివీంపా ||] 
ఆహీనోయము, కర్ణిలీయుడైన నాబాలు భార్యయ | యుల 'చేశములోనుండియు యూదారీో 
యిన ఆభీగయీలు అను దావీదు ఇద్దరు భార్యలును | డియు తాము దోచి 'కెచ్చుకిొనిన సామల శ 

6 చెరలోకి కొంచుపోబడగా చూచి! దావీదు మిక్కిలి | దూగచ్చు వారు ఆ (సజేళమంకట బది లి; 

" కుమార్తెలను బట్టియు జనులకందరికి ప్రాణము వినికి | దావీదు సంగతిని గ్రహించి సంధ్యబేళ్‌ |! 
నందున రాళ్లు రువ్వి దావీదును చంపుదము రండని మరునాటి సాయం త్ర మువరకు వారిని త. | 
'వారు చెప్ప్వుకొనగా చావీదు తన చేవుడైన యెహూ | చుండగా, ఒంకెలమోద ఇక. పాలిపోయి జో ,! 

7 వానుబట్టి ధైర్యము 'తెచ్చుకొనెను. | పిమ్మట దావీదు మంది యావనులు తప్ప తప్పించుకో" నిన ఫల) 
-నీఫోదు 'తెమ్తని యాజకుడగు అహీమెలెఖు కుమా | లేకపోయెను. ఈలాగున దావీదు అనో 1 
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1 సమూయేలు 81. అధ్యాయము Fr 295 


వము | 
ET 
హాం? de 


వ ఇష |. క్ట గావృడేమి యేదియు తక్కువకాకుండ దావీదు | అతని కుమారులను తరుముచు, యోనాతాను, ఆభీనా 
కొయ్య | మరియు దావీదు అమాలేకీ 
దన జ షమస్తమను రతీంచెనుం | చాబ్సు మెల్కీనూన అను సౌలుయొక్క_ ముగురు 


నన్న ట్వ| లల గొర్రిలనన్నిటిని గొడ్లనన్నిటిని పట్టుకొనెను. | కళూరులను వాతము చేనిరి. | ములో సా, 
శ్‌ ఇ ఇ 8 
వాన |. ఇని చానీదుకు దోపుడుసొముని జనులు మిగిలిన తమ ఓడిపోవుచుండగా విలుకాండ్లు Se అతని కొట్టి 


| స్టే కవులకు ముందుగా వీటిని తోలిరి. అలసట | నందున ఆకడు బహుగా భయపడి | “సున్నతి చే 4 
ఇంక కక | శ్ర దావీదును వెంబడించలేక 'బెసోరు వాగుదగెర | బ్య వచ్చి నన్ను పొడిచి పరవ బక. 
న్‌ నట్లు నీ కత్తి దూసి దానిచేత నన్ను పొడువుమ, 
ల్‌ '' ఛావ దావీదును ఆతనియొద్దనున్న జనులను ఎదు క క ని అన 
వ. వష గెయటరై ల hae ఈ జనుల | జక భయముచేక ఆలాగుచేయ నొల్లకుండెను గనుక 
' ఇ మెద్దప పచ్చి గా 1 చాపీ పాలు కన కత్తి పట్టుకొని చానిమోద పడెను, | పౌలు 5 
|. దకోహాడ మ టా చెడు నును | న్వరణమాయేనని ఆతని ఆయుధములను మోయుచాడు 
| గల గదయ పీరు సనత్‌ కూడ రాళ నిలిచిరి! బల్ల కశమ చద ఆయ డు... 


రష్ట | " క కమ భార్యలను . పిల్లలను తప్ప మనకు' మరల 
య! ధ్ర ఆ నో ఆయుధములను మోయువాడును ఆరని 
నాం వారు. కొని పోరుకి! రటతత క Batoe మరణమైరి. | లోయ 7 


| ౫ అదుప చానీదు వారితో నిట్లనెను -చా సాహూ |”. 
న శక |. కలలా యహోవా మనలను శాషాడి మనమూ. | కలగన్న ఇగ్రాయేలీయులుసు, యొడ్డాను ఆకల 


కన యె |! జ! చ్చిన యీ దండును నష నున్న వారును ఇశ్రాయేలీయులు పారిపోవుటయు, 
= 1 మనకప్పగి నకు త 
నట హే. చన చాని విషయములో రాన కో | సౌలును అతని కుమారులును. చచ్చియుండుటయా 
Da? | Mas, 1 మారు ఇప్పినది "యెవరు ఒప్పుకొందురు! చూచి కమ నివాసగ్రామములు విడిచిపెట్టి పారిపో 
ఖు. యర్ధకునకు పోయినవాని భాగమెంతో సామాను | =” వీలిప్తీయాలు వచ్చి వాటిలో కాపురముండిం. 


! పరీ నిరిిణాని భాగము . అంతే అని వాడుక నురేనాడు పిలిప్పీయాలు వహకమైనవారిని దోచు 8 
1; కళ | ల, సమముగానే పాలు -పంచుకొందురు కొనవచ్చి _ గిల్ళోవ పర్వతముమోద పడిపోయిన 
ఖా కౌవున 'నాటనుండి .-నేటిసపరకు చాపీదు vee eng కుమారులను కని. 
| పంపక ని తీలను ని ఆయుధములను 9 
/ కా లీ a వుల బొమ్మల గుళ్లలోను ..జనులలోను _జయనర్తమానము 
తక క్షగుకు వచ్చినప్పుడు దోవుడుసామ్ములో "తెలియజేయుటకై. పీల్పిప్పీయాల దేశములో నలుదిళలం 
1. మూ షహీరులైన యూదా "పెద్దలశేర్చరచి-- వాటిని పంపిర. 1. మరియు చారు అతని ఆయుధము 10 
తీర్థుల శోశువులయొడ్డ .-నేను. దోచుకొనిన | లను. ఆప్తారోతు. చేనిసడిలో ఉంచి ఆతని మొండె 
| హా రక ఆశిర్వాదనూచనగా మికు ఇచ్చు | మును చేళ్లెయాను పట్టపు గోడకు శగిలించిరి. | 
|. కీ చెప్పి వారకి సంపింెను, 1 చేతేలులోను | అయితే పిలిప్తీయాలు సౌలుకు చేసినదానిగురించిన 11 
( లోన్వు యత్తీలోను | అరోయేరు | వార్త యాబేస్టిలాదునారు విని | బలకాలులందరు 12 
యొపెపోయలోను | రాఖాలు | లేచి రాత్రియత నడిచి 'సౌలు మొండెమును అతని 
'శ్రాచుములలోను 'కేనీ | కుమారుల కశేబరములను 'బేళ్రైయాను పట్టణవు గోడ 
"హోర్తాలోను కోరా | మిదనుండి దించి యాబేముకు తిరిగి వచ్చి వాటిని 
ను | హహెట్రోనులోను చావీ | దసనముచేని | వారి శల్యములను తీసి యాచేషులోని. 18 
సంచరించిన స్థలమాలన్ని టిలోను | పిచుల వృత్నము క్రింద పౌతొపెట్టి యేడు. దినములు 
చెను. '  |ఊఆహూాసముండిరి. 
క లా లాలా 
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నమూయేలు | 


"రెండవ గ్రంథము 


—-_ఈ-హా--— 


1 చాసీదు అమాలేకీయులను హఠముచేని తిరిగి | తివని ఆ వార్త 'కెచ్చినవాని నడుగగా చాడు | 
వచ్చెను. సౌలు మృతినొందిన తరువాత ఆతడు నిక్ల | ఇశ్రాయేలు దేశమున నివసించు అమాలేకీయ్స్యు |! 
2 గులో రెండు దినములుండిను. | మూడవ దినమున | నొకని కుమూరుడననెను, ! అందుకు W 
బట్టలు చించుకొని తలమీద బుగ్గిపోనికొనిన యొకడు | పడక యెహారావా ఆఫొషికించినచానిని శుష్ళ్య్య!| 
సౌలునొద్దనున్న దండువారిలోనుండి వచ్చెను, 1| నీవేల నకనిమిద చెయ్యి త్తితివ? యెహోవా జ్ఞ | 
8 ఆకడు దావీదును దర్శించి "నేలను సాగిలపడి నమస్టా | చేకించినవానిని నేను చంపితినని నీవు వెప్పికిశ | క 
రము చేయగా దావీదు -- నీవెక్కడనుండి వచ్చితివని | నోటి మాటయే నీమీద సాత్యుము గనక నీ ఫ్రా | 
యడిగెను. అందుకు చాడు-ఇశ్రాయేలీయుల సైన్య | మునకు నీచే య్వార్తరవాదివని వానితో ఇప్పి జ 
ములోనుండి “నేను తప్పించుకొని వచ్చితిననెను. । | వారిలో నొకని పిలిచి -- నీవు పోయి వాని చర్య 
4 -- జరిగిన సంగతులేవో నాతో "చెప్పామని చావీదు | మనగా అకడు వాని కొట్టి చంపెను, | 
"సెలవియ్యగా చాడు--జనులు నిలవలేక | - యూదావారికి అభ్యాసము చేయవలెనని చాక! 
పారిపోయిరి. అనేకులు పడి చచ్చిరి, సౌలును అతని | సౌలును గూర్చియు అతని కుమారుడైన యో! 
కుమారుడైన యోనాతానును మరణమైరి అనెను. | | తానును గూర్చియు ధనుర్లీతమొకటి చేని డానీ | 
ర సౌలును అతని కుమారుడైన యోచాతానును మరణ | విలాపము 'సలిపెను. ఆది యాషారు గ్రంగ్థమక్‌ | 
మైరని నీశేలాగు 'తెలినినదో నాకు విగముగా తెలియ | లిఖింపబడి యున్నది. ఎట్లనగా-- L 


నిళ్చయించుకొని ఆతనిదగెర నిలిచి అతని చంపితిన్వి 
శరునాత అతని తలమిదనున్న కిరీటమును వాస్తకంకణ 
ములను తీనీకొని నా యేలినవాడవైన నీ 


i పడుచు. ఏడ్చుచు త్ర ఉవవాస 
| 1 ముండిరి, | తరువాత చావీదు--నీ వెక్కడనుండి వచ్చి 
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జేయుమని చావీదు వాని నడుగగా వాడిట్లనిను 1 ఇశ్రాయేలూ, నీకు భూసణమగువాడ క్‌ 
6 -గిల్బోన పర్వతమునకు "నేను ఆకస్తాత్తుగా వచ్చి! నీయున్నత స్ట హకులైరి 
నప్పుడు సౌలు కన యీకెమోద అనుకొని యుం| అహహ లం పడిపోయిరి. 
డెను. ఆకేడు రథములును రౌతులును తనను “వెను |  పిలిప్తీయుల కుమా్తెల సంతో షింపకుండున్లు ! 
వెంట కగులంచుండుట చూచి "వెనుక తిరిగి నన్ను సున్న తిలేనిచారి . కమాక్తెలు జయనని శో 
కనుగొని పిలిచెను. అందుకు -- చిత్తము నా యేలిన కుండునట్లు [ 
రి వాడా అని "నేనంటిని. | --. నీవెపడవని ఆకడు ఈ 
'సమాచారము గాతులో తెలియ 
1 నన్నడుగగా -- "నేను అమాలేకీయుడనని చెప్పితిని, అ్మె_లోను వీధులలో ప్రకటన చేయకడ్‌ 
లా ప్రాణము ఇంక 'నాలోనున్న దొకాని తల గిలోవ పర్వీతములారా | 
శ్రివ్వచెక "నేను బహు చాధపడుచున్నాను నీవు నిన్‌ ప్రయోజనములని బలాఢర్యలు మోమోో * |. 
నా దగ్గర నిలువబడి నన్ను చంవుమని సెలవియ్యశా, మూనొమొందిరి 1. 


తైలముచేక నఫొషికీంపబడని వానిదైనట్రా |. 
సౌలు బల్లెమును పారజేయబడెను. | 
మోమిద మంచైనను వర్షమైనను 


11 వాటిని తెచ్చి ను ఆనెను. | చావీదు.ఆ| క ల చేలైనీ 
వార్త విని తన షస్త్రయలం చింఛుకొ-నెను. ఆకేనియొద్ద Sarda ie (r 
18 నున్న వారందరును ఆలాగున చేసి । సౌలును యోనా | "వత్తుల రక్తము ఒలికింపకుండ |, 

తానును యెహోవా జనులును ఇశ్రాయేలు ఇంటి బలాఢ్యుల (క్రొవ్వును | 

వారును యాద్ధములో కూలిరని వారినిగూర్చి దుఃఖ | యోనాతాను ఏల్లు -వెనుకతీయలేదు pL) 
hh 


| ఛాసీనవారు కారు 
Rr 
' . ఫింహనులకంటు ౪ 
న... 3 ఇశ్రాయేలీయాల కుమార్తెలార్కా సౌలునుగూర్చి 
యడ | సద్వుడి 
భకక అకడ మోకు ఇంపైన రక్తవర్షపు వస్త్రములు ధరింప 
చంపక... శేసినవాడు 
"వెళ్ళి, బంగారు నగలు మోకు "పెట్టినవాడు. 
న... యాద్ధరంగమునందు బలాఢ్యులు పడియాన్నారు 
నీప్రొ|. $ యున్నకస్థలములలో యోనాతాను హతీమా 
చెప్పి త! యను, 
ని చర 2 ఛా సహోదరుడా యోనాతానా 
' శీవు నాకు అతిమనోహరుడవై యుంటివి 
దాసీ]: న నిమిత్తము "నేను బహు శోకము నొందు 
యో : చున్నాను 
చానిఖ్టీ | నాయందు నీకన్న (ప్రేమ బన వింతైనది 
యమ స్త్రీ చూపు (ధ్రేనుకం పెను అది అధికమైనది. 
కి అయ్యయ్యో బలాశ్యులు పడిపోయిరి 
+ యుద్ధ నళించిపోయిరి. 
| --యూచా ములలోనికి 
ప్‌ పోదునా అని దావీదు bie inet 


పోవలసిన స్థలమేదని దావీదు 
“హె్రోనుకు పొమ్మని ఆయన "సెల 
గౌబట్టి యెక్రైయేలీయురాలగు ఆహినో 


| నే నన 
88 


మోక సక్యస్వభావమును ఆగపర 
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Fae భూచాతౌనును తము బ్రదుకునందు | మికు ప్రత్యుపకారము చేసెదను, |! మి యజమాను 7 
| ను నెనరుగల వారుగాను ఉండిరి డస సౌలు మృతినొంబెను గాని యూదావారు 
' కు మరణమందైనను వారొకరినొకరు యెడ | నాకు కమమిద రాజునిగా పట్టాఖొషేకము 'చేనియు 


న్నారు గనుక మిరు ము తెచ్చుకొని బలా 
ఢ్యులై యుండుడని అజ్ఞనిచ్చెను. 

"నేరు కమారుడుు అళ్నేరు అను సౌలుయొక్క 8 
వెైన్యాధిపతి సౌలు కుమారుడగు యిష్వో"షెతును 10 
మహనయీముకు తోడుకొని ఫోయి,. గిలాదువారి 
మీదను అేశీయులమిదను యె జ్రైయేలుమిదను 
యొఫ్రైయీోమోయాలమోదను బెన్యామోనీయుల 
మోిదను ఇశ్రాయేలువారిమిదను రాజానిగా అతనికి 
పట్రాభొపేకము చేసెను. సౌలు కుమారుడగు యిప్పో 
సెతు నలువదేండ్లవాడై యేలనారంభించి కెండు సంవ 
క్సరములు పరిపాలించెనుు అయితే యూదావారు 


"| దావీదు పక్షమున నుండిరి. | దావీదు “హెట్రోగీనులో 11 


యూదావారిమోద "ేలినకాలనుంతేయు ఏడు "సంవ 
త్నరయులు ఆరు మాసములు. 

అంతలో "నేరు కుమారుడుప అబ్నేరును సౌలు 12 
కుమారుడప యిపెష్టేషెతు నేవకులును మహనంబా 
ములోనుండి బయలుదేరి గిబియోనుకు రాగా |! "సెరూ 18 
యా కుమారుడగు యోవాబును దావీదు 'సేనకులంను 
బయలుదేరి వారి "నెదిరించుటకై. గిబియోను కొలనుకు 
వచ్చిరి. వీరు కొలనుకు ఈ తట్టునను వారు కొలనుకు 


ద్ద | ఆ కట్టునను దిగియాండగా | అన్నేరు లేచి-మన 14 


యెదుట యౌననస్థులు మల్ల చేయుదురా అని 
యోవాబుతో ననగా haha చేయ 
వచ్చుననెను. | లెక్కకు సరిగా సౌలు కుమారుడున 16 
యిపన్చీషెతు సంబంధులైన సన్నిద్దరుమంది 'బెన్యామో 
నీయులును దావీదు సేవకులలో పన్ని ద్దరుమందియును . 
లేచి మధ్య నిలిచిరి. | ఒక్కొక్కడు తనదగ్గర నున్న 16 
వాని తల పట్టుకొని వాని ప్రక్కను కత్తి పొడవగా 
అందరు తటాలున పడిరి. అందువలన "హెల్ళ_ధ 
మ్ఫూరీమని ఆ స్ట చేరు పెట్టబడెను. అది 
గిబియోనుకు సమీపము. | తరువాత ఆ దినమున ఘోర 17 


యుద్ధము . జరుగగా అచ్నేరును ఇశ్రాయేలువారును 


“| చావీదు 'సేవకులయొదుట నిలువలేక పారిపోయిరి, | 


సెరాయా ముగురు కుమారులను యోవాబును అవీ 18 
-షైయును ఆళాహేలును అచ్చట నుండిరి. ఆశా హేలం 
ఆడవిలేడియంక తేలికగా పరుగెర్తగలవాడు గనుక 1 
ఆకడు ను ఎడనమకేట్టయినను తిరుగక' 19 
అబ్నేరును తరముచుండగా ! అబ్నేరు వెనుకకు తిరిగి 20 
_నీవు అశాహేలువా అని అకేని నడుగగా ఆతడు 


చేసిన యీ | క్రియనుబట్టి | ణేను అకాహేలునే యనెను. | నీవు కుడికైనను 21 
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ఎడముకైనను తిరిగి యానన నొకని కలిసికొని  -హొబ్రోనులో దావీదుకు 


22 యినను తిరగక అతని తరునుగా 1 అచ్నేరు--నన్ను | కిల్యాబు అను రెండవవాడు Se 
తరుముట మాని తొలగిపొమ్ము, చేను నిన్ను "నేలకు | భార్యయైన అభీగయీలువలన పుట్టెను మళ 
కొట్టి చంపినయెడల నీ 'సెహూదరుడుప యోవాబును వాడైన అక్షాలోము గెహూారు రాజుస శళ్ళయిక్యూ 
28 ఎట్లు సంతోవముగా కలిసికొందునానెను, | అతడు-- | యగు మయఖావలన పుక్టెను, | నాలన్లూ 
"జీను తొలుగననగా, అభ్నేరు యీమె నుడనుతో | అదోనీయా హర్టీతువలన ు్టైను, ఆయిదన్యూ 
ఆశని కడుపులో పొడిచినందున యీకె అతని "వెను | సఫధీయా అవీథలువలన ఇుస్టైను. 1 ఆకహ్షక | 
కకు వచ్చెను గనుక ఆతడు అచ్చటనే పడి చచ్చెను. | య్యికశ్రేయాము చాపీదుకు భార్యయన షాక 
అళాహీలు పడి చచ్చిన స్థలమునకు వచ్చినవారందరు | వుకెను. వీర "హొబ్రోోనులో డావీదుక్ష శీ 

| 24 నిలువబడిరి కాని | యోవాబును అభీ మైయాను అన్నే | కమారులు. 
రును తేరుముచు గిబియోనను ఆరణ్యమార్దములోని గీఖ | "సౌలు కుటుంబికులకును దావీదు కుటుంబికంక 
యెదుటి అమ్మాయను కొండకు వచ్చిరి అంతలో ము జరుగుచుండగా అబ్నేరు సౌలు కటు]! 
25 నూర్యుడు ఆస్తమిం'చెను. |! అట్నేరు మీదికి ఎవరును | కులకు బహు సహాయముచేనెను, | అయ్యాహు కళ 
రాకుండ బెన్యామోనీయులు గుంపుగా కూడుకొని | ్తయెన రిస్పాయను నొక యాపసత్ని సౌలు 
26 యొక కొండమిద నిలువగా  అన్నేరు శేకవేసి--కత్తి | _ నా తండ్రికి ఊపపత్నియగు దానిని నీవె 


శ దరులను తరుమవద్దని నీ 'వెంఠవరకు జనులకు ఆ 
27 నియ్యక యుందువని యోవాబుతో ననెను. ! ఆం 


నియో 
ముర 


కూర్చి యిక నే మాటయా పలాకలేక 
81 కాక సందొమ్మండుగురు లేకపోయిరి. | అయితే అచ్చేరు తన తరవున చావీదునొద్దకో దె 


నడిచి తెల్లవారు సమయమున హెబ్రోనుకు వచ్చిరి. | దర్శనమునకు వచు! నపండు ఫొలు కమ 

శ సౌలు కటుంబికులకును చావీదు కుటుంబికుల వస నా శావలినే॥ | 
కును బహు కాలము ము జరుగగా చావీదు నీకు దర్శనము దొరకద-నెను. | మరియా బోలో 
అంకకంకకు ప్రబలెన్కు సౌలు కటుంబము అంత | కుమారుడును యిపెష్టే-నితునొద్దకు దూల. ఫీ 
:కంతకు నీరనిల్లెను, పిలిష్షీయులలో నూరునుంది ముందోళ్లనో *లి 
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సంఖ్య! ల్ల 


డు గె సకల అను దాని పెనిమిటియొద్దనుండి 
స శా ం ఎను వీరాననంపెను. | దాని పెనిమిటి బహూ 


+ మూడ. [మ సరకు దాని వెనుక వడ్చుచు రాగా అచ్నేరు-- 
యిక! సవతి! పొమ్తనెను గనుక అతడు వెళ్లిపోయెను. 

తు 1 "ఆశలో లష్నేరు ఇగ్ర్రాయేలు వారి పెద్దలను పిల 
ుదనూత్ష | సించి-బానీదు మమ్మును ఏలనలెనని మిరు ఇంతకు 
| 9 మనువు కోరితిరి గదా? | --నా నేవకుడైన దావీదు చేత 
ఛా యలు ఇశ్రాయేలీయులను పిలిప్పీయుల చేతిలో 


ంలికలష | ఏిచ్చియున్నాడు గనుక మో కోరిక "నెరవేర్చుకొనుడని 
క్‌ కటు| 19 వారిలో చౌప్పెను. 1 మియు అనబ్నేరు 'బెన్యామా 
హు కక | నీయులతో ఆలాగున మాటలాడిన తరువాత హె్రో, 

వక వచ్చి ఇశ్రాయేలువారి దృష్టికిని 'బెన్యామో 
న్రీవెంయక ' నీయాలందరి దృష్టికిని _ప్రయోజనమైనదానిని చావీ 
దగా || కీ దక ఫ్ఞూర్తిగా తెలియజేసెను. 1 అందునిమిత్తమై 
ఎగా కో! ' అళ్నీవ యిరువదిమందిని వెంటబెట్టుకొని హెబ్రో 
సీ ర్య | _సరోనన్న చావీదునొద్దకు రాగా జావీదు అచ్నేరు 
చరణ |! కను ఆకనివారికిని విందు చేయించెను. | అంట 
మ శే | క్నోరూ నేను పోయి ఇశ్రాయేలువారినందరిని నా 
న. నీ పక్షమున సమకూర్చి, వారు నీతో 
చక] | సిక చేయునట్లున్ను నీ చిత్తాను సారముగా నీవు 


| 
se పహించి కోరినదాని నంతటిమిద ఏలు 
 శ్లువ చేయుదునని దావీదుతో చెప్పి చావీదునొద్ద 

కొని సమాధానముగా వెళ్లిపోయెను. । 
దావీదు సేవకులును యాోావాబును బందిపోటు 
న్యూ 
ఆమి సరకు 


చెన్యమును వచ్చినప్పుడు నేరు 
రు రాజునొద్దక్రు వచ్చెననియు, రాజా 
పరపెననియ్సు ఆతడు సమాధాన 


1 "చేరు కమారుడున అసబ్నేరును 
మోసపుచ్చి నీ రాకపోళలన్ని 
| (ను తెలినికొనుటకై అతడు 
చాపేదునా 'ద్దనుండి బయలంవెడలి 


సీలుచుట్ల 


int నమూయేలు తి అధ్యాయము 


299 ' 


శనికొనిన మిఖాలును నాకష్పగింపుమని చెప్పు | పోయి సిరాయను చావిదగ్రరనుండి అతని తోడుకొని 
"మెకు దూతను పంపి లాయీమ | వచ్చిర్వి అతడు వచ్చిన సంగతి చావీదుకు తెలియక 


యుండెను. 1 ఆచ్చేరు తిరిగి “హెబ్రోనుకు వచ్చి 27 
నప్పుడు--సంగతి యెవరికిని Bes నత్త 
నడుము వీకాంకముగా ఆకేనితో మూటలాడవలెనని 
యోవాబు ఆకని పిలిచి, తన సెహాదరుడున ఆశా - 
చేలు ప్రాణము తీసినందుకై ఆతనిని కడుపులో 
పొడువగా అకడు చచ్చెను. | ఆతరువార ఈ సమా 28 
'చారము దావీదుకు వినబడినప్పుడు ఆతడు ఆనుకొనిన 
'ేనునగా--నేనును నా రాజ్యమును "నేరు కుమారుడున 
అచ్నేరు ప్రాణము తీయుట విషయములో యెోహారా 
వా సన్నిధిని ఎప్పటికిని నిరపరాధులమే. |! యీ 29 
దోషము యోవాబుమోదను' అతని తండ్రికి పుట్టిన 
వారందరిమోదను మోపబడునుగాక. యోవాబు ఇంటి 
వారిలో ప్రావముగలనాడైనను కుస్టరోగియైనను కర్ర 
పట్టుకొని నడుచువాడైనను ఖడ్తముచేత కాలువాడై 
నను ఆహారము లేనివాడైనను ఉండకపోడు గాక 
అనెను. |! అలాగున యోవాబును ఆకని సెహూదరు 80 
డైన ఆభీ'మైయును, అన్నేరు గిబియోను 
తను సహోదరుడైన ఆశాహీలును చంపిన దానిని 
బట్టి అని చంపిరి. 

చావీదు--మో బట్టలు చింపుకొని గోగాపట్ట కట్టు 81 . 
కొని అన్నేరు శవమునకు ముందు నడుచుచు ప్రలా 
పము చేయుడని యోవాబుకును అతనితో నున్నవారి 
కందరికిని ఆజ్ఞనిచ్చెను. ! రాజును స్వయముగా పాడె 88 
వెంట నడిచెను. వారు అసన్నేరును హెబ్రోనులో 
పొతిొపెట్టగా రాజు అన్నేరు సమాధిదగ్రెర.. ఎలుగెత్తి 
యేడ్చెను, జనులందరును ఏడ్చిరి. 1 మరియు రాజు 88 
అచ్నేరనుగూళ్చి శోకకీర్తన యొకటి కట్టెను. ఎట్లనగా ' 

అచ్నేరూ 84 

నీచుడొకడు చచ్చునట్లుగా నీవు చచ్చితివే 

నీ చేతులకు కట్లు లేకుండగను 

నీ కాళ్లకు సంకెళ్లు చేయబడకుండగను 

దోమకారి యెదుట నొకడు పడునట్లు నీవు పడి 

తివే 

రాజా ఈలాగున క్రీర్ణన "నెత్తి పాడగా జనులందరు 
విని మరి యెక్కు_వగా ఏడ్నిరి. । ఇంక చెలపన్న ప్పుడు 85 
జనులు దావీదునొద్దకు వచ్చి భోజనము చేయుమని 
అకని బ్రతిమాలాగా దావీదు ప్రమాణము 
డస్తమించకమునువు ఆహారమే మైనను చేను రుచిచూ 
చినయెడల బేవుడు నాకు గొప్ప ఆపాయము కలంగజే 
యుగాకనెను. | జనులందరు ఆ సంగతి గ్రహించి 86 


దూకలను పంపెను. చారు నప్పుడు సంతోషించిరి రాజు చేయానదంకయు 
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| 


"800 


జనులందరి దృష్టికి. అనుకూలమైనట్లు అదియు వారి 
87 దృష్టికి అనుకూలనూయొను. 1 నేరు కుమారుడైన 
ఆచ్చేరును చంవుట రాజు (శ్రేశేసణవలనవైనది కాదని 
ఆ దినమున ఇ్మశా, కందరికి కెలియబడెను. | 
88 పిమ్మట రాజు కన నేవకులను పిలిచి వారితో ఈలాగు 

- "సెలవిచ్చెను---నేటిదినమున పడిపోయినవాడు ఇశ్రా 

యేలువారిలో ప్రధానుడనియా పెద్దలలో నొక 
89 డనియు మికు తెలిసీయున్నది. | పట్టాభిషేకము 

నొందినవాడ్ననైనను "నేడు "నేను బలహీనుడ నైతిని. 

"సెరూయా కుమారులైన యీ మనుష్యులు చాకంటె 

బలముగలవాత్క; ఆరేడు జరిగించిన 

యెహోవా కీడుచేసినవానికి ప్రతికీడు క 
4 ౌబ్రోనులో అన్నేరు చనిపోయెనను సంగతి 

సౌలు కుమారుడు విని పడెను, 

2 వారికందరికి ఏమియు తోచకయాండెను. | అయితే 
సౌలు కుమారునికి మైన్యాధిపతులుండిర్వి వారిలో 
నొకని పేరు బయనా, శెండవవాని "పీరు, ళేఖాబు 
వీరు బెన్యామానీయులకు చేరిన 'బెయేరోతీయుడస 

ను కుమారులు. 'బెయేరోతు కూడను బెన్యామి 

8 నీయులదేళములో వేరినదని యెంచబడెను. | అయితే 


రోతీయుడగు రిమోను కుమారులైన 
బయనాతోను ఇట్లనెను! 


శెలియజెప్పగా | వాడు తెచ్చిన వర్తమానమున్వు క్యు 
మానముగా నిక్షగులో "నేను చాని వట్టుక్రా శు 
చితిని. కావున దుర్తార్షులైన మిరు యిష్మ్య్యా 
యింటిలో చొరబడి, అతని మంచముమిద్లే లో 
యగువానిని. చంపినస్వుడు మోచేక ఆక el 
దోషము .విచారింపకపోవుదునా? లోకములో శ్వ! 
ను తీసివేయక మానుదునా! | ఫ్య 
మైన ఉపద్రవములలోనుండి నన్ను రక్షించి డె 
"హెోోోవా జీవముతోడు మాననని చెప్పి డావీక క్ల 
వారికి గౌ వారు ఆ మనుష్యులు శ! 
చారి చేతులను కాళ్లను నరికి వారి శనమాలన హౌ 
బ్రోను కొలను దగ్దెర శ్రేలాడగట్టిగి కవవాక ఇ 
యిప్బోషెతు శలను తీసికొని పోయి హె్రోనో 
అచ్నేరు సమాధిలో షాతిొ"పెట్టిరి. 
ఇశ్రాయేలువారి సకల గో త్రములనాడు హెల్రీ! 
నులో దాపీదునొద్దకు వచ్చి--చ్చిత్తగించుము] మేష! 


"బెయేరోతీయాలు ' గౌక్తెయాముకు పారిపోయి నేటి రక్త 


వరకు అక్కడి కాచ్చరస్థులై యున్నారు. 

4 సౌలు rt యోనాతానుకు కుంటివాడున 
కుమారుడొకడుండెను. యొ జ్రెయేలునుండి సౌలును 
గురించియు యోనాతానును గురించియు వర్తమానము 
వచ్చినప్పుడు వాడు అయిదేండ్లవాడు వాని దాది 
వాని గార్తికొని పరుగు పరుగున పారిపోగా చాడు 
పడి కుంటివాణాయెను. వాని "పేర మెఫీబో-పషెళు. 

త్‌ ' రొమ్మాను కుమారుల రేఖాబును బయనాయును 
యిప్బో”షితు మంచముమోద పండుక నియుండగా 

6 అతని యింటికి వచ్చిరి. | -- గోధుమలు 'తెచ్చెద 
కీ మని జేసము చేసికొని వారు ఇంటిలో చొచ్చి, 
యిస్నో”సెతు పడకటింట మంచముమోద పరుండి 
యుండగా ఆకనిని కడుపులో పొడిచి తప్పించుకొని 
పోయిరి. వారతని పొడిచి చంపి అతని కలను ఛేదించి 
చాని తీసికొని ర్మాత్రియంతయు "మైదానములో బడి 
ప్రయాణమై పోయి హాట్రోనులోనున్న చావీదు 
నొద్దకు యిప్బో”నితు తలను తీసికొనివచ్చి--చిత్తగిం 
చుమ్యు నీ (ప్రాణము తీయచూచిన సౌలంకుమారుడైన 
యిప్బో"షెతు తలను మేము కెచ్చియాశ్నామ్యు ఈ 
దినమున యెహోవా మా యేలినవాడవును రాజవు 
నగు నీ సక్న్షమాన 'సౌలుకును అతని , సంతతికిని ప్రతి 


"హెటబ్రోనులో యెహోవా సన్నిధిని 
నిబంధన చేసెను గనుక. ఇశ్రా 
గుటకై వారు దావీదుకు వట్టాభిపేశము మ 
చావీదు ముప్పది ఏండ్లవాడై యో 
నలువది 'సంవల్సరములం పరిషాలన'చే"సిన: ! 


గో 


జీ 


f | 


కోటను. దావీదు స్వాధీనపరచుక్‌ నిన 
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1 సమూయేలు 6 అధ్యాయము sol 


|« _ సద్జివారుగాను కుంటివారుగాను ఉన్న | పిలిపీయులు మరల వచ్చి 'ఫాయీము లోయలో 29 
. end దావీదుకు హేయుల్యు యొబూసీ వ్యాపింపగా | దావీదు యెొహోవాయొద్ద విచారణ 23 
మా | వారముశేయువారందరును అట్టివారిని నీటి | చేసెను. అందుకు మొహోవా--నీవు కంబళి | 
న. i యాలను డి పడజేయపలెనని "సెలవిచ్చెను. అందు | దర్జెరనుండి వారికెదురూగా వెళ్లక a కలే క 
కల సడిబారును కుంటివారును ఉన్నార అతడు | వారిమిద పడవలెను. కయిలీచెట్ల కొనలను చప్పుడు 
కొని సజ ie శాలేడను సామితె వుప్టెను. | దావీదు వినగానే పిలిష్పీయులను హతము we 
i కోటలో, కాపురనుండి దానికి చావీదుసురమను | యెోహూోూావా బయలు దేరుచున్నాడు గనుక అప్పుడే 
దే స్య | శవ పెట్టేను. మరియు మిల్లోనుండి దిగువకు దావీదు | నీవు త్వరగా బయలు బేరనలెనని "సెలవిచ్చెను. । 
కని ఫ్రా! 14 ప్ర్రాకారమును కట్టించెను. దావీదు అంకకం | దావీదు యెహోవా రనకాజ్ఞాపించిన వ,కారము 25 
| ఈ ష్థల్లెను. సైన్యములకధిపతియగు యొహెరావా | చేసి గిచానుండి ౫జెరువరకు పిలస్తీయాలను రేడముచు 
=. అకనికి తోడుగా నుండెను. హరముచేసెను, న్‌ 
యన నన చా 
| రతన ర అ సనుకూర్చుకొని బేరి 2 
11 వాట ఒళ నగరిని కట్టిరి. | ఇశ్రా కరూబుల మధ్యను నివసించు సైన్యములకధిపతియగు 
ములకు హౌ ' యఃమిద యెహోవా తన్ను రాజుగా స్టిరపరి | యమెహూవాయను తేన నామమును బయలుపరచు 
చేవ్రని hans అలై తీసికొని వచ్చు 
టకై తనయొద్దనున్న చారందరితొ కాడ బయల్‌ 
ప | న ea యెహూాదాలోనుండి ప్రయాణమాయెను. | వారు 8 
| లో పైన తరువాత | దేవ్రని మందసమును క్రొత్త బండిమోద "నెక్కించి 
ప చేశ! | యెటాషళేనులోనుండి యింక నచేకమైన యుప గిబియాలోనున్న అబీనాదాబుయొక్క యింటిలో 
మో భార్యలను చేసికొనగా దావీదుకు ఇంకను | నుండి తీసికొనిరాగా అవీనాదాబు కుమారులన 
ఇ న గర ససూరలును కుమార్తెలను వుట్టిరి | యె | యును ఆహెగ్యాయాను ఆ క్రొత్త బండిని తోలిరి. | 
గ. ee పుట్టినవారెనరనగా పమ్మాయ | జేవుని మందసముగల ఆ బండిని గవియాలోని అపీనా 4 
ఆ ఏలీషూవ 'చాబు యింటనుండి తీసికొనిరాగా అాహిర్యా దాని 
అప లీషానూ -ఎల్యాదా ఎలీఫ్లా | ముందర నడిచెను, | దావీదును ఇశ్రాయేలీయాలంద ర 
|, ఆ అనువారు రును సరళనృత్నపు కర్రతో చేయబడిన నానావిధము 
గర్యాయేలీయులమిద రాజుగా చావీదుకు లైన నీతారాలను 'స్వరమండలములను తంబురలను 
సిరని పిలిపష్పీయులకు వినబడినప్పుడు | మృదంగములను "పెద్ద తాళములను వాయించుచు 
( ల టా నటై పిలిష్పీయులందరు వచ్చిరి యెహోవా సన్నిధిని 'నాట్యమాడుచుండిరి. | చారు 6 
ఇషు, వం లి స్రాశారస్థలమునకు వెళ్లిపోయి | శాభోను' కళ్షమదగ్దాకు వచ్చినప్పుడు. ఎడ్లకు కాలు 
ో' లల పో. దంజెత్తివచ్చి 5ఫాయీము | జారినందున ఉజ్జా చేయి చాపి 'జేవుని మందసమాను 
i మమల భో 1 కా. పిలిష్తీ మన] I a 
J అని నాచేతికప్ప | రగల ఆ 
| | వేకు బకరా పొరారంచకక ఆ తణమందే అతని మొత్తగా అతడు అక్కడనే 
| రె డదేవాముగా ని చేతికప్పగించు జీవుని మందసమునొద్ద పడి చనిపోయెను. | 
చహోకీవ్వు "సెలవిచ్చెను. | కాబట్టి చావీదు| యెహోవా ఉజ్ఞాకు ప్రాణోషద్రవము కలుగ 8 
అల ా అచ్చట వారిని హతము | జేయగా దావీదు చూచి ఆ స్థ "పెరెజ్‌. ఉజ్ఞా 


నరో 


న్న నా యెదుట నిలునకుండ | ఆ దినమున-- యెహోవా మందసము నాయొద్ద 

అ, పలిష్ర [నకు బయల్పెరాసీమను | "నేలాగుండుననుకొన్సి చావీదు యెహోవాకు భయ 
ఈమ బొమ్మలను అచ్చట | పడి | యోహోవా మందసమును చావీదు వురము 10 

దావీదును ఆతని వారును | లోనికి తనయొద్దకు 'కెస్పింపనొల్లక గిత్తీయుడున ఓ'చేబ' 

దోమ యింటివరకు తీసికొని ఆచ్చట నుంచెను, । 
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11 యెహోవా మందసము మూడు నెలలు గిత్తీయు 
డగ ఓబేబెదోము యింటిలో నుండగా యొహాోవా 
ఓబేబెదోమును అతని ఇంటివారినందరిని ఆశీర్వదించె 

12 ను. 1 దేవుని మందసముండుటసలన యెహోవా 
ఓచేచిదోము యింటివారిని అతనికి కలిగినదాని నంత 
టిని ఆశీర్వదించుచున్నాడను సంగతి దావీదుకు విన 
బడగా, దావీదు పోయి బేవుని మందసమును ఓబేదె 
దోము యింటిలోనుండి దావీదు పురమునకు ఉశ్సవ 

13 ముతో తీసికొని వచ్చెను. | ఎట్లనగా యెోహోవా 

14 నుండసమును మ్రాయువారు ఆశేసి యడుగులం 
సాగగా ఎద్దొకటియా క్రొవ్విన దూడ యొకటియు 
వధింపబడెను, చావీదు నారతో “నీయబడిన యేఫో 
దును ధరించినవాడై బహు సంతోనముగా యెహో 

15 వా సన్నిధిని నాట్యమాడుచుండెను. | ఈలాగున 
దావీదును ఇశ్రాయేలీయులందరును ఆర్నాటము 
తోను చాకానాదనులతోను యెహోవా మందస 

16 మును తీసికొని వచ్చిరి. |! యెహోవా మందసము 
చావీదువురమునకు రాగా సౌలు కొమాసన్తెయస 
మోఖాలు కిటికీలోనుండి చూచి, యెహోవా సన్ని 
ధిని గంతులు చేయుచు మాడుచు చావీ 
దును కనుగొని, తన Sa నతని ease 

17 వారు యోహూవా మందసమును తీసికొని వచ్చి 
గుడారవు మధ్యను దావీదు చానికొరకు ఏర్పరభిన 
స్థలముననుంచగ్కా చావీదు దహనబలులను సమాధాన 

168 బలులను యెెహిగావా సన్నిధిని ఆర్బించెను. | దహన 

19 బలులను సమాధానబలులను అర్చించుట చాలించిన 

తరువాత చైన్యములకధిపతియగ యొహోవా నామ 
మున దావీదు జనులను ఆశీర్వదించి, 'సమాహముగా 
కూడిన ఇశ్రా యేలీయులున న్రీశురుములకందరికి ఒజ్టాక 
రొక్రైయు నొక్కొ_క భత్యమును ఒక్కొక డ్రా 
పండ్ల అడయు పంచిపెట్టిన తరువాత జనులందరును 
తను తను యిండ్లకు వెళ్లిపోయిరి. 

తన యింటివారిని దీవించుటకు చావీదు తిరిగి రాగా 

సౌలు కుమాక్తెయగు మోఖాలు దావీదును ఎ 

బయలుదేరి వచ్చి హీనస్థితి 


బట్టలను తీసి 
చేసీ యెంఠ ఛునముగా కనబడితివని ఆపహాస్యము 


22 "హూవా సన్నిధిని నేను ఆట ఆడితిని. | ఇంతకంటె 


1 నమాయేలు 7 అధ్యాయము 


మరి యెక్కువగా "నేను తృేణీకరింపబడి వాం, | 
నేను అల్బాడనై నీవు చెప్పిన సనికత్తెల దృష్టీ 
నగదునని ననెను. |! ఆయితే 
పర్యంకేము సౌలు కుమార్తెయగు మఖా కః 
కనకయుండెను. 

యెహోవా నలుదిక్కులు అతని జ్ర 
మోద అకనికి విజయమిచ్చి ఆతనికి "నెమ్మది కు 
నీన తరువాత రాజు తన నగరియందు కాప్పరశ్వ్యు | 
నాతౌనను ప్రవక్తను పిలువనంపి | _ నేన్స డేహ్వ్యూ, 
్రూనుతో కట్టిన నగరియందు వాసము చేయరు 
డగా చేవుని మందసము జేరాలో నిలి 
దనగా | నాతాను-యెహోవా నీక తోడు?! 
నున్నాడు, నీకు తోచినదంతయా "నెరజేర్చుముమ। 
ఆయితే ఆ రాత్రి యెహోవా వాక్కు నాశానక 
'ప్రశ్యతమై సెలవిచ్చినచేమనగా [నీవు పోయి =! 
'నేవకుడన చావీదుతో నిట్లనుము -- యోహా 
నీకాజ్ఞనిచ్చునదేమనగా నాకు నివాసముగా శో! 
మందిరమును క నీవు తగినవాడవా! | ౫! 
వ్రలోనుండి నేను ఇశ్రాయేలీయులను రప్పించిన శ 
నుండి "నేటివరకు మందిరములో నివసింపక 17 
లోను గుడారములోను నివనించుచు సంచరించికిని! 


పించిన 


నాకు కట్టింకపోతిళేని "నేనెన్న డైనను 
టినా? | "కాబట్టి నీవు నా నేపకుడను 

ఈలాగు చెప్పుము--సైన్య ములకధ్ధిసతియగు 
చా నీకు సెలవిచ్చునదేమనగా - గొచ్రిలి 


యో | 
శా 
నున్న నిన్ను ' గొర్రెల దొడ్డిలోనుండి శీనీ సో 
యేలీయులను నా జనులమోద నధిపతిగొ 


తిని. | నీవు పోవు చోట్లానెల్లను -నీకు తో 
నీ ళత్రువులన। 


మందు. నినసించునట్లు 
వఫూర్వము ఇశ్రాయేలీయులను "నా 
న్యాయాధిపతులను నియమించిన తీ 


నీకు "నెమ్మది కలుగజేనీ 
మరియు యొహరావానగు "నేను నీకో 
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at) నా 
శ 11 రంది తరువాత నీ గర్భములోనుండి 
లు మ్ల | | వచ్చిన నీ సందేతిని -హాచ్చించి, రాజ్యమును ఆతనికి 


(ఛెదను. | అతడు నా నామఘనకకొరకు ఒక 


8 
శేతేవ॥| క న్యు అతని సింహాసనమును 
ర్ల! కా నా కారా తండ్రినై 
జేవక్యో!! అడు పాపముచేనినయెడల నరుల దండముతోను 
చేయకు |. పనమ్యులకు తేసులు "జిబ్బలతోను అకని శిక్నీంతును 
చియున్న | 5 గాని | నిన్న స్థాపించుటకై చేను కొట్టివేసిన సౌలుకు 
రోడ! శా కృప దూరమైనట్లు ఆతనికి నా కృప దూరము 


మొన! | | చేయను. | నీమట్టుకు నీ సంతానమును నీ 
ను, నీ సింహాసనము నిత్యము 


17 స్థోహభబడును. | తనకు కలిగిన దర్శనమంకటినిబట్టి 


|. యూ మాటలన్నిటిచొప్పున నాతాను. దావీదుకు వర్త 
గొ నో | _షానము అెలియబెప్పెను, 


| | మో(| 1 చాలదు రాజు లోపల ప్రవేశించి యెహోవా 
' సన్నిధిని కూర్చుండి ఈలాగున మనని చేసెను-- నా 
| త్రళువా యెహోవా యింతేగా నీవు నన్ను 
రించి! | _ హచ్చించుటకు "సీనింకేటివాడను? నా కుటుంబము 
1 ఏపాటి! | ఇంత హెచ్చుగా చేసినదంతయు నీ 
దృష్టి కొంచెమై, మానవుల పద్ధరినిబట్టి, 


యన్నావ, 


| యె 
జమ హిరావా నా ప 


oh Sia 


1 లు 


యుండి వ్యా 


11 సమూయేలు 8 అధ్యాయము 
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సంతానము కలుగజేయుదును.! | యులను “పిరుగల జనులై యుండునట్టుగా వారిని 
'ములగునప్పుడు నీవు నీ పితరుల నిర్ధారణ చేసితివి. | దేవా యెహోవా, నీ చాను 25 


డన నన్నుగూర్చియు నా కుటుంబమునుగహర్చియు 
నీవు సెలవిచ్చినమాట యొన్నటికి నిలుచునట్లు దృఢ 
పరచి । వైన్యములకధిపతియగు యెహోవా ఇశ్రా 26 
యేలీయులకు దేవుడై యున్నాడను మాటచేక సీ 
నామమునకు శాళ్వకమహిమ కలుగునట్లును, నీ దాసు 
డ్ననైెన నా కోటుంబను నీ సన్నిధిని బడు 
నట్లును నీవు "సెరవేర్చుము. | ఇశ్రా 27 
యేలీయుల దేవా చెన్గామలకధిపరియప యెహో 
చా-నీకు సంతానము కలుగజేయుదునని నీవు నీ 
దాసుడైన నాకు తెలియపరచితివి గనుక ఈలా/సన 
నీతో మనవిచేయుటకై నీ దాసుడైన నాకు ఫ్యాను 
కలిగెను, | యెహోవా నా ప్రభువా మేలు దయ 28 
చేయుదునని నీవు నీ దాసుడనైన నాకు "సెలవిచ్చు 
చున్నా వే; నీవు బేవ్రడవు గనుక నీ మాట సత్యేము, | 
దయచేని నీ దాసుడ్ననైన నా కుటుంబము నిర్యము నీ 29 
సన్నిధి నుండునట్టుగా దాని నాశీర్వదించుమ్యు . 
యెహోవా నా ప్రభువా నీవు సెలవిచ్చి యు 
న్నావ్వు' నీ ఆశీర్వాదము నొంది నా కుటుంబము 

ము ఆశీర్వదింపబడును గాక. 

దావీదు పిలిప్తీయులను ఓడించి లోసరచుకొని 8 


| బహుకా | వారి వళములోనుండి మెతేగమ్మాను పట్టుకొనెను. 1 * 
| వ్య శరవాత నీ దాసుడరైన నా సంతాన | మరియు నతడు మోయాబీయాలను ఓడించి, పట్టబడిన 2 
మై " ఇగబోవుదానినిగూర్చి నీవు సెలవిచ్చి |'వారిని "నేలపొడుగున పండజేసి తాడుతో కొలిచి 


|! స్వ నీ మవ+కార్య 'చేయునట్లును | ఆరామియులు సోబారాజగ హదటెజెరుకు సవా 

|r అ సుల వినన్త దేళములోనుండియు, ఆ | యము చేయరాగా చావీదు ఆరామియులలోో ఇరు 

నొండియు, వారి 'జేవకల వశములో | వదొరెండు వేలమందిని. ఓడించి ! దమస్కువళమున 6 

జము ఇశ్రా యేలీయులనునట్టి నున్న అరాము, దేశమందు దండును ఉంచగా, ఆరా 

| నయ లోకమునందు మరి ఎక్కడ | మియులు దావీదుకు చాసులై కస్పము చెల్లించుచుం 
'మొహెోవావైన నీవు వారికి | డిరి. చావీదు ఎక్కడికి పోయినను యెహోవా 

నిక్యము నీకు ఇశ్రాయేలీ | ఆతని కాషపాడంచుండాను. | సాదడొకెరు చేపకులకున్న 7 


804 11 సమూయేలు 
బంగారు బల్లెములను చావీదు పట్టుకొని యిరూన | 
8 'లేమునకు తీసికొనిపచ్చెను. 1 మరియు బెథహు చేరో 
చై అను హదదెజెరు పట్టణములలో దావీదు రాజా! 
విస్తారమైన యిక్తేడిని పట్టుకొనెను. 
చావీదు హదచెజెరు దండంకటిని ఓడించిన సమా 
చారము హమాతు రాజైన తోయికి వినబడెను. | 
10 వాదచిజెరుకును తోయికిని ములు జరుగుచుం 
డెను గనుక చావీదు హదచికెరుతో ముచేసి 
అతని నోడించి యుండుట తోయి విని, తన కుమారు 
డగు యోరాముచేతికి వెండి బంగారు య్విక్తడి వస్తు 
వులను కానుకలుగా నప్పగించి కుళలప్రళ్నలడిగి 
చావీదుతోతాడ 'సంతోషించుటకై అకని చాపీదునొ 
11 ద్దకు పంపెను. | రాజైన దావీదు తాను . జయించిన 
జనములయొద్ద పట్టుకొనిన "వెండి బంగారములతో 
12 వీటిని చేర్చి యెసారావాకు ప్రతిస్థిం 


చెను. 1 వాటిని 
ఆకడు అరామియులయొద్దనుండియు మోయాబీయు 
లయొద్దనుండియు ఆమ్మా నీయులయొద్దనుండియు పిలిప్తీ 
యాలయొద్దనుండియు అమాలేకీయులయొద్దనుండియు 


శొహూబు కుమారుడు వాదచెజెర అను సోబా 
18 రాజు నొద్దనుండియు పట్టుకొని యుండెను. | దావీదు 
ఉప్వులోయలో అరామిోయూులగు పదునెనిమిది "జేల 


మందిని హరముచేసి తిరిగి రాగా ఆతని "పీరు ప్రసిద్ధ 

14 మాయెను. | మరియు ఏదోము దేశమందు అకడు 
దండు నుంచెను. ఏదోమియులు దావీదుకు దాను 
లుకాగా ఏదోము చేశమంకట ఆకడు కావలిదండుం 
"చెను దావీదు ఎక్కడికి పోయినను యెహోవా 
అకని కాపాడుచుండెను. 


15 దావీదు ఇశ్రాయేలీయులందరిమోద రాజై. తన 
జనులనందరిని నీతిన్యాయములనుబట్టి యేలుచుండెను. 
16 సరూయా కునూరుడుస యోచాబు సైన్యమునకు అధ్ధి 
సతియై యాండెను. అహీలూదు కుమారుడగు 
యెహోాషాఫాథు రాజ్యపు దస్తావేజాలమిద నుం 
17 డెను. |! ఆహీథూబు కుమారుడగు సాదోకును అళ్యా 
కారు కుమారుడగు అహీమెలెఖును యాజకులు, 
18 శెరాయా ప్రధానమంత్రి; 1 యెహోయాదా కునూ 
రుడుస బేనాయా శేకేతీయులకును పెలేథీయులకును 
అధిపతి, దావీదు కుమారులు 'సభాముఖ్యులు. 

-- యోగాశతౌనునుబట్టి "నేను ఉపకారము 
చూపుటకు సౌలు కుటుంబములో నెవడైన కలడా 
2 యని దావీదు అడిగెను. | సౌలు కుటుంబమునకు సేన 

కుడుప సీబాయను నొకడుండగా వారతని దావీదు 
నొద్దకు పిలువనంపిరి. రాజు--సీవావు నీవేగచా అని 
అడుగగా అకడు.- నీ దానుడనైన నేనే సీచాను 


9 


,నము చేయుచుండెను. ఆతని కాళ్లు 


9 అధ్యాయము 
అనెను. ! రాజు - యెహోవా న్యా 


నట్లుగా చేను ఉపకారము చేయుటకు ఫ్యా 


| అతని నడుగగా సీబా--యోనాతాన్సకు 


దంగు 


గల కునారుడొకడున్నా డని రాజాతో వున్న శ్లో 


--అక డెక్కడనున్నాడని రాజు అడుగగా పీ 
చిక్తగించుమ్కు అతడు లోచదెబారులో 

ననెను. | అస్వుడు రాజైన దావీదు మనువ్యుల్య। 
పంపి లోచెబారులోనున్న అమ్మియేలు కుమార 
మాఖీరు యింటనుండి అతని రప్పించెను. | ఫా! 
కుమారుడైన యోనాతానుకు పుట్టిన "మెఫ్టీకో్నోక 
దావీదు నొద్దకు వచ్చి సాగిలపడి నమస్కార 
చేయగా దావీదు--'మెఫీబో"పెళరూ అని అశని స్మ 
నప్పుడు అకడు_చిక్తముు నీ దాసుడ్శనైన "కేనన్నా 
ననెను ! అందుకు దావీదు -- నీవు భయపడష్టు, | 
తండ్రియైన యోనాతాను నిమిత్తము నిజముగా కే 
నీకు ఉపకారము చూపి, నీ పితరుడైన సౌలు భూ 
యంతయు నీకు మరల - నిప్పింతున్యు మరియు క 
సదాకాలము నా బల్లయొడ్డనీ భోజనము చేయడ 
వని సెలవియ్యగా | అకడు నమస్కరించి - చళ్చి!! 
కుక్కవంటివాడ్ననైన నాయెడల నీవు దయచూపుటో 
నీ దానుడనన "నేనెంకటివాడను? అనెను. | లోడ్‌ 


రాజు సౌలు సేవకుడైన సీబాను పిలుననంది-ౌళో | 


ఆతని కుటుంబమునకును కలిగిన సొత్తంకటిని కర 
మానుని కుమారునికి చీనిప్పించి యున్నాను]! కా 


నీవును నీ కుమారులును నీ చాసులును ఆశేనికరో 6 | 


భూమిని సాగుబడిజేసి నీ యజమానుని కమల్‌ 
భోజనమునకై ఆహారము కలుగునట్లు నీవు చి కో 
తేవలెను నీ యజనూనుని కుమారుడైన 
megan = oes fan 
సెలవిచ్చెను. ఈ సీఖాకు పదిహీనునుంది 
లును ఇరువదిముంది చాసులునుండిరి. | -ో 
వాడవగు రాజు కన చానునికిచ్చిన 
చొప్పున నీ చానుడనైన నేను చేసెదనని 
తో చౌప్పెను. కాగా మెఫీబో"పితు 


లలో నొ రాజు బల్లయ, 


క్రిభాలో | 
జో కో] 


( 


శి 


చేయాచుండెను. | మెఫీబోమెకుకు ఒక చిన | 


డుండెను, వాని "పీరు మఖా. మరియా 
లో "కాపురమున్న వారందరు "మె 
లుగా నుండిరి. 1 మెఫీబోపెకు 


కాపురముండి సదాకాలము రాజో 


/ 
ద్‌. 
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వో. 


(జ్‌ జ హనూను అకేని రాజ్యము చేలుచుం 
178. ! చావీదు-వానూను తండ్రియైన 
పండా | (ఇ చేనిన ఉపకారమునకు "నేను హనూనుకు ప్రత్యు 
చేస | ఏకము చేకుననుకొని, ఆతని తండ్రి మృతి నొంది 
పీలా దయకు అశని నోదార్చుటకై తేన చేవకులచేక సమా 
మిరే | ' భారము పంపించెను. దావీదు నేనకులు ఆమ్రోనీయాల 
రాజో | | క్రములోనికి రాగా | అమ్మానీయుల భునులు తేమ 
నుష్యుళ్య| భు సానూనుతో ఈలాగు మనవిచేసిరి -- నీ తం 
ఏమాగ్రద్మ క్రి సవ్హానించుటకే దావీదు నీయొద్దకు ఓచార్చు 
1 ఫౌజ/ వారని పరెపెనని నీవనుకొనుచున్నా వా? యీ పట్టణ 
బో షక | వకు నాళము చేయవలెనని దాని శోధించుటకై 
వారిని ఆలీడు 'జేగనిమిత్తమే పంపించి యున్నాడని 
శని మీక | 4 కక తోచలేడా? | అంతట హానూను దావీదు పంపిం 
be చిన సేకలను పట్టుకొని సగము గడ్డము గొరిగించి 
రు, 11 చార తొడుగుకొనిన బట్టలను నడిమికి పిర్ర 

నగా "కేశ శశట్టించి వారిని వెళ్లగొక్రాను. | ఈ సంగతి దావీదుకు 
లు భూమి _జబడినప్వడు, ఆ మనుష్యులం బహు నిగ్దునొందిరని 
యస, కారి నెదుర్మొ_నుటకై. మనుష్యులను పంపించి మో 

చెవసవరకు 


ను ఆరాము సోబాతోను చేరిన ఆరామి 


మయఖావారును. టోబువారును 


లో నిలిచిరి | కూవాబు తనకు వెను 


1 ననూయేలు 10, 11 అధ్యాయము 
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అమ్మానురాజు మృతి నొందగా అతని చేవని పట్టణమును తలంచుకొని ధైర్యము తెచ్చుకొం 


దమ్ము తన దృష్టికి ఏది యనుకూలమో యెహోవా 
దానిని చేయు గాక. అని అఖిమైతో చెప్పి | యోవా 18 
బును అకనితోకూడ నున్న వారును ఆరామియులతో 
యాద్ధముచేయ బయలుజేరగానే వారు అతని యెదుట 
నిలువజాలక పారిపోయిరి. |! అరామోయాులు పారి 14 
పోవుట అమోనీయాలు చూచి వారును అభి షై. 
యెదుట నిలువలేక పారిపోయి పట్టణములో చొర 
బడగ్యా యోవాబు ఆమ్మానీయులను విడిచి యెరూష 
'లేమునకు వచ్చెను. | అయితే ఆరామోయులు తౌము 15 
ఇశ్రాయేలీయుల చేతిలో ఓడిపోతిమని తెలిసికొని 
గుంపుకూడిరి. | హదచెజెరు నదియనకలనున్న ఆరా 16 
మోయులను పిలువనంపగా వారు "హీలాముకు 
వచ్చిరి. | హదబెజెరు వైన్యాధిపతియగు పోబబు 17 
వీరికి అధిపతిగా నుండెను. దావీదుకు ఈ చ్వార్త 
వినబడినప్పుడు అతడు ఇశ్రా యేలీయులనందకని 
సమకూర్చి యోగాను నది దాటి హేలామక 
వచ్చెను. | అరామియాలు సన్నద్ధులై డావీకు 1క 
"నెదుర్కొన వచ్చి అతనితో యాద్ధము కలిపి ఇశ్రా 
రయీలీయులయొదుట నిలువజాలక పారిపోగా చాపీదు 
ఆరామియులలో ఏడు నూర్లమంది రథికులను నలు 
వది వేలమంది గుర్రవు కౌతులను హరేముచేసెను, 
మరియు వారి సైన్యాధిపతియగు పోబఖు దావీదు 
చేతిలో ఓడిపోయి అచ్చటనే చచ్చెను. |'హదజె 19 
'జెరుకు నేహోలుస రాజులందరును తౌము .ఇశ్రాయేలీ 
యుల యెదుట నిలువలేకుండ కొట్టబడియుండుట 
చూచి భయ్యాక్రాంతులై. అమ్మానీయులకు ఇక సహో 
యము చేయుట మాని ఇశ్రాయేలీయులతో సమా 
ఛానపడి వారికి లోబడిరి. - 
- చసంకకాలమున రాజులు యుద్ధమునకు బయలు 11 
చేరు సమయమున దావీదు యోవాబును అఆకేనివారిని 
లీయాలనందరిని పంపగా చారు ఆమ్మానీయు 
లను [సంవారించి రబ్బా పట్టణమును మాట్టడి వేసిరి; 
ఆయితే చావీదు యెరూషలేమునందు నిలిచెను. ' 
ఒకానొక దినమున (ప్రొద్దు ప్రుంకుజేళ దావీదు 2 


3 'పడకమోదనుండి లేచి రాజనగరి మిద్దెమోద నడుచుచు 


“నుండి చూచుచుండగా స్నానముచేయా నొక స్రీ 
కనబడెను. | ఆమె బహు వతియై యుండుట 8 
చూచి చావీదు దాని సమాచారము ెలిసికొనుటకై. 
యొక దూతను పంపెను. ఆరేడు వచ్చి--ఆమె యేలీ 
యాము కుమార్తెయు హితీయుడగు ఊరియాకు భార్య 
యానైన బశ్లైబ అని శకెలియజేయగా!। దావీదు దూతల ఓ. 
'చేక . ఆమెను పిలుననంపెను. ఆమె ఆకేనియొద్దకు 
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బంగారు బల్లెములను దావీదు పట్టుకొని రమొరూసు 
8 లేమునకు తీసికొనినచ్చెను. |! మరియు బెథహు చేకో 
కై అను హదదెజెరు పట్టణములలో దావీదు రాజు 
విస్తారమైన యిత్తేడిని పట్టుకొనెను 
9 చావీదు హదగెజెరు దండంకటిని ఓడించిన సమా 


చారము హమాతు రాజైన తోయికి వినబడెను. || --ఆరడెక్కడనున్నాడని రాజా అడుగగా ఫీ 


10 హాద'చెజెరుకును తోయికిని జరుగుచుం 
డెను గనుక దావీదు హద'చెజెరుతో ముచేని 
అతని నోడించి యుండుట తోయి విని, తన కుమారు 
డగ యోరాముచేతికి వెండి బంగారు ర్వుక్తడి వస్తు 
వులను కానుకలుగా నప్పగించి కుళలప్రళ్నలడిగి 
చావీదుతోకాడ సంతోషించుటకై ఆతని చావీదునొ 

1 ద్దకు “పంపెను. | రాజైన దావీదు తాను . జయించిన 
జనములయొద్ద పట్టుకొనిన "వెండి బంగారములతో 

12 వీటిని చేర్చి యెసాోరావాకు ప్రతిస్థించెను. ! వాటిని 
అకడు అరామోయాలయొద్దనుండియు 'మోయాబీయు 
లయొద్దనుండియు ఆమో నీయులయొద్ద నుండియు పిలిప్రీ 
యాలయొద్దనుండియు అనూ లేకీయులయొద్దనుండియు 
శాహూబు కునూరుడగు వాదదెజెరు అను సోబా 

18 రాజు నొద్దనుండియు పట్టుకొని యుండెను. | దావీదు 
ఉప్పులోయలో అరామియాలగప పదునెనిమిది "వేల 
మందిని హఠముచేని తిరి రాగా ఆకని "పేరు ప్రసిద్ధ 

14 మాయెను. | మరియు ఏదోము ేళమందు అకడు 
దండు నుంచెను. ఏదోమియులు దావీదుకు దాసు 
లుకాగా ఏదోము దేశమంతట ఆకడు కావలిదండుం 
ఇను, చాపీదు - ఎక్కడికి పోయినను యొహోవచవా 
ఆతని కాపాడుచుండెను. 

15 చావీదు ఇశ్రాయేలీయాలందరిమిద రాజై. తన 
జనులనందరిని నీతిన్యాయములనుబట్టి యేలుచుండెను. । 

16 "సెరూయా కుమారుడున యోచాబు వెన్యమునకు ఆధి 
సతియై యుండెను. అహీలూదు కుమారుడగు 
యెహాాహిసాథు రాజ్యపు దస్తా'వేజాలమిద నుం 

17 డెను. | ఆహీథూబు కుమారుడగు సాదోకును ఆ 
తారు కుమారుడగు అహీమెలెఖును యాజకులు, 


18 శెరాయా ప్రధానమంత్రి | యెహోయాదా కమా చొప్పున నీ చాసుడవైన "నేను 'చేసెదన 
రుడువ 'బేనాయా శేశేతీయులకును "పెలేథీయులకును తో చొప్పెను. కాగా మెఫీబోపెళు 


అధిపతి దావీదు కుమారులు 'సభాముఖ్యులు, 


9 _ యోనాకానునుబట్టి శీను ఉపకారము చేయుచుండెను. । మెఫీబోషెకుకు ఒక 
చూపుటకు సౌలు కుటుంబములో "నెనడైన కలడా | డుండెన్సు వాని "పీరు మాఖా, మరియా నీ భో 

2 యని దావీదు అడిగెను. 1 సౌలు కుటుంటమునకు నేవ లో కాపురమున్న వారందరు మఫ్టీలో పెర 
కుడుప సీచాయను నొకడుండగా వారతని దావీదు | లుగా నుండిరి, | మెఫీబోపకు యెరో 4, 
నొద్దకు పిలువనంపిరి. రాజు--సీబావు నీవేగదా అని | కావురముండి సదాకాలము రాజో * థో 
అడుగగా అకడు.-- నీ చానుడనైన "నేనే సీబాను | నము చేయుచుండెను. ఆతని కాళ్లు | 


జా 


11 సమూయేలు 9 అధ్యాయము 


| ములో నెవడైన నొకడు శేషించి 
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అనెను. ! రాజు - యెహోవా నాక 
నట్లుగా చేను ఉపకారము వేయుటకు ఫా క్ల 
డా 
అకని నడుగగా సీబా--యోనాతాన్నక పుస 
గల కునారుడొకడున్నా డని రాజుతో మనవి శ్వ 


10 


ఇల క 


జ 


చిత్తగించుము అతడు లోజెబారులో 


పంపి లోచెబారులోనున్న ఆమ్మిరయలు కువూర్య | 
మాఖీరు యింటనుండి అతని రప్పించెను. | స్మా! 
కుమారుడైన యోనాతానుకు : పుట్టిన 'మెఫీబోషెక్ష 
దావీదునొద్లకు వచ్చి సాగిలపడి ననుస్మాకక 
చేయగా ilies BE అని అశని ఓ | 
నప్పుడు అతడు--చ్చిత్తము, నీ చానుడ్నైన *శేశ్నూ 
ననెను 1 అందుకు దావీదు -- నీవు భయపడకు | 
శండ్రియైన యోనాతాను నిమిత్తము నిజముగా కే 
నీకు ఉపకారము చూపి, నీ పిఠకరుడైన సౌలు భూప 
యంకయు నీకు మరల నిప్పింతున్యు మరియు క 


= 
udu 5 జాల జ Y( అల క 


కొళడా దాక జడ ౯ 9 ౪,౩9అ కె ౪ ఇ 


రాజు సౌలు సేవకుడైన సీభాను పిలువనంపి- నొలే 
అతని కుటుంబమునకును కలిగిన సౌత్తంకటిని నీ రో 
మానుని కుమారునికి నీనిస్పించి యున్నాను)! = 

నీవును నీ కుమారులును నీ చాసులును ఆకేనికరో ! 
భూమిని సాగుబడిజేసి, నీ యజమానుని కహా 
భోజనమునకై ఆహారము కలుగునట్లు నీవు es 


అం =వి 


వాడవగ రాజు తన చానునికిచ్చిన 
ని 


లశ a 


లలో నొకడైనట్టుగా రాజు బల్లయొద్దశే | 
a| 
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శే 
న్న 


[ 
అ 


nu 


3, 
wo నో హానూను అరని రాజ్యము "నేలుచుం 
ర జు | చావీదు-వానూను తండ్రియైన 'నాహాము 
దల | చేనీన ఉసకారమునకు "నేను హనూనుకు ప్రత్యు 
| య చేకననుకొని, ఆరని తండ్రి, మృతి నొంది 
కా! న ఆరని నోదొర్చుటకై. తన నేవకులచేక సమా 
య్యే | భళమ సంపించెను. దావీదు సేవకులు అమ్మోనీయాల 
లో | | చమలోనికి రాగా | అమ్మోనీయుల భునులు తమ 
ఫ్యళ| ఇక పానూనుతో ఈలాగు మనవిచేనిరి -- నీ తం 
రక్ష |. డ్రి సక్షానించుటకే దావీదు నీయొద్దకు ఓదార్చు 
ప|| వారని పరపెనని నీవనుకొనుచున్నావా? యీ పట్టణ 
“షక | కను నాళము చేయవలెనని దాని శోధించుటకై. 
(క వాని ఆరేడు వేగునిమిత్తమే పంపించి యున్నాడని 


క్‌ 


'4 నక రోచలేదా? | అంతట హనూను దావీదు పంపిం 


తాకీ జడనీ 


1 వార రండని వారితో ఇెప్పుడనెను. | దావీదు 
దృష్టి! మనలను మనము హేయపసరచుకొంటిమని 
అషూనీయులు గ్రహించి దూతలను పంపి, బెత్రె 
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1 నమాయేలు 10, 11 అధ్యాయము 


॥ 'పడకమిోదనుండి లేచి రాజనగరి మిద్దెమోద 


అమ్మూనురాజు మృతి నొందగా అతని | చేవుని పట్టణమున తలంచుకొని మోము తెచ్చుకొం 


దము, తన దృష్టికి ఏది యనుకూలమో యెహోవా 
దానిని. చేయు గాక. అని అఖిపైతో ఇెప్పి | యోవా 18 
బును ఆకేనితోకూడ నున్న వారును ఆరామియులతో 
యాద్ధముచేయ బయలుజేరగా"నే వారు అతని యెదుట 
నిలువజాలక పారిపోయిరి. |! ఆరామియులు పారి 14 
పోవుట అమైోనీయులు చూచి వారును అభి 
యెదుట నిలువలేక పారిపోయి పట్టణములో చొర 
బడగ్శా యోవాబు ఆమ్రోనీయులను విడిచి యెరూస 
'లేమునకు వచ్చెను, | అయితే అరామియులు తౌము 15 
ఇశ్రాయేలీయుల చేతిలో ఓడిపోతిమని తెలిసికొని : , 
గుంపుకూడిరి. 1 హదచొజెరు నదియనకలనున్న ఆరా 16 
మోయాలను పిలువనంపగా వారు హీలాముకు 
వచ్చిరి. | వాదచదెజెరు వెన్యాధిపతియణ పోబఖ్లు 17 


ఆ సేయలను పట్టుకొని, సగము గడ్డము గొరిగించి, | వీరికి అధిపతిగా నుండెను. దావీదుకు ఈ వార్త 

వార శొడుసకొనిన బట్టలను నడిమికి షీ ర్రలమట్టుకు | వినబడినప్పుడు అతడు. ఇశ్రా, యేలీయులనందరిని 
శ₹ట్టుంచి వారిని వెళ్లగొక్పైను. | ఈ 'సంగతి చావీదుకు | సమకూర్చి యోర్దాను నది దాటి హేలాముకు 
మబడినప్పుడు, ఆ మనుష్యులం బహు సీగ్దునొందిరని | వచ్చెను. | అరామియులు 
వారి నెదుర్కొనుటకై మనుష్యులను పంపించి మి | నెదుర్కొన వచ్చి అతనితో 
గరములు "పెరుసవరకు యెరీకోపట్టణనందు ఆగి అటు | యేలీయులయెదుట నిలువజాలక పారిపోగా దావీదు 


లై దావీదు 18 
ము కలిపి ఇగ్రా 


ఆరామోయాలలో వీడు నూర్లమంది రథికులను నలు 
వది వేలమంది గుర్రపు రౌతులను హఠముచేసెను. 
మరియు వారి పైన్యాధిపతియగు పోబఖు దావీదు 
చేతిలో ఓడిపోయి ఆచ్చటనే చచ్చెను. |'వాదటె 19 
'జెరుకు 'సేవకులగు 'రాజులందరును తాము ఇశ్రాయేలీ 
యుల యెదుట నిలువలేకుండ కొట్టబడియుండుట 
చూచి భయాక్రాంకులై. నీయులకు ఇక సవా 
యము చేయాట మాని ఇ్రయలియలతోే సమా 
ఛానపడి వారికి లోబడిరి. 

* చసంకకాలమున రాజులు యుద్ధమునకు బయలు 11 
జేరు సమయమున దావీదు రూూవాబును అతనివారిని 
ఇశ్రాయేలీయాలనందరిని పంపగా చారు ఆమ్రోనీయు 
లను సంహరించి రబ్బా పట్టణమును ముట్టడి వేసిరి, 
అయితే దావీదు యెరూసలేమునందు నిలిచెను.  '. 

ఒకానొక దినమున (ప్రొద్దు ూకువేళ చావీదు 8 
నడుచుచు 
పైనుండి చూచుచుండగా స్వానముచేయు నొక' స్త్రీ 
కనబడెను. | ఆమె బహు సౌందర్వపతియై యుండుట 8 
చూచి చావీదు దాని సమాచారము కెలిసికొనుటకై. 
యొక దూరేను పంపెను. అతడు వచ్చి--ఆమె యేలీ 
యాము కుమాశ్తెయు హితీయాడుస ఊరియాకు 


వ్యూవాపరశెను. 1| యునైన బశైఐ అని "తెలియజేయగా | దావీదు దూత్రల 4 
మన జనులను మన | చేఠ+ ఆమెను పిలువనంెపెను. ఆమె ఆరనియొద్దకు 
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రాగా ఆకడు ఆమెతో శయనించెన్యు కలిగిన ఆప | నిట్లనెను  -- యుద్ధసమాచారము స్వీ 
విత్రక పోగొట్టుకొని ఆమె తన యింటికి మరల | చెప్పి చాలించిన రేరేవాత రాజు బ్య 
క్‌ వచ్చెను. | ఆ స్త్రీ గర్భవతియై---నేను గర్భవతినైతినని | కొని -- యాద్ధము చేయునప్పుడు మోగెయక 


అనిల 


తూ 
ఎ శ్‌ తని Gn 8 ail అ ఆజం అం 92 అ 


6 చాపీదుకు వర్తమానము పంపగా | చావీదు-హితీయు | ణముదగ్దరకు పోతిరి? | నోడమిదనుండి 


| 
| 
| 
| డుస ఊరియాను నాయొద్దకు సంపుమని దూకతద్వార | అంబులు వేయుదురని మికు తెలియక పః 
. | 7 యోవాబుకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. | ఊరియా దావీదునొద్దకు | యెరుబ్బెషితు కుమారుడైన అవీమెల్వె ts 
ill రాగా దావీదు యోవాబు యోగక్నేమమును జనుల | హతమాయొను? ఒక స్రీ తిరగటిరాతి తునక ష్మక్య| 
' 
| 
! 


ఇకో ఒకో 


యోగక్నేముమును యాద్ధసమాచారమును అడిగెను. 1 | మిదనుండి ఆతనిమిద "చేసినందున ఆక్రడ్లు 

8 తరువాత దావీదు -- ఇంటికి పోయి శ్రమ తీర్చుకొను | దగ్గర వాతమాయొను గదా? '్రాశార 
మని ఉరియాకు సెలవియ్యగా, ఊరియా రాజనగరిలో | మీరెందుకు పోతిరని నిన్న డిగినయెడల నృ్య_స్న 

9 నుండి బయలు వెళ్లెను. | ఆకేనివెనుక రాజు ఫలాహా | నేవకుడుప ఊరియాయు హకనూయొనని య. 
రము అతనియొద్దకు పంపించెను గాని ఊరియా తన | బోధించి దూతను పరొపెను. |! దూకే పోయి యో 
యింటికి వెళ్లక తన యేలినవాని చేవకులతోోకాడ రాజ | పంపిన వర్తమూనమంకయు దావీదుకు కెలియశేజ్న డే 
10 నగరిచ్వారమున పండుకొ-నెను,  ఊరియా తన యిం | ఎట్లనగా -- ఆ మనుష్యులు మమ్మును పీడియా! ల 
టికి పోలేదను మాట దావీదుకు వినబడినప్పుడు దావీదు | పొలములోనికి మాకెదురు రాగా మేమ శాన ? 
ఊరియాను పిలిపించి--నీవు ప్రయాణము చేసి వచ్చితిని | సమ్మమువరకు వెంటాడి గలిచితిమి. | ఆప్పుడు ఫ్రా? . ! 
11 గద్యా యింటికి 'చెళ్లకపోతివేమని యడుగగా ఊరి | రముమిదనుండి విలుకాండ్రు, తమరి సేవకలమినజ| కీ 
యా-మందసమును ఇశ్రాయేలువారును యూదా | బులు జేయగా రాజు 'నేవకులలో కొందరు వళేహై 3 

న్‌ 

క 


వారును గుడారములలో నివసించుచుండగను,'నా యధి | తమరి సేవకుడైన హితీయుడన ఊరియాహడ కో 
పతియగు యోవాబును నా యేలినవాడనగు నీ సేవకు | మాయెను. | ఆందుకు చావీదు--నీవు యోవాణో' 
లును బయట దండులో నుండగను, భోజనపానములు | ఈ మాట 'ఇెప్పుము--ఆ సంగతినిబట్టి నీవు శో 
చేయుటకును నా ఖార్యయొద్ద పరుండుటకును "జీను | కుమ్యు ఖడ్డము ఒకప్పుడు ఒకనిమిదను కోస్ట్‌ 
ఇంటికి పోదునా! నీతోడు నీ ప్రాణముతోడు "సేనా | మరియొక నిమిదను పడుటకద్దు, పట్టణతో 
సా యాతే నొనెను. 1 మరి బలముగా జరిపి దాని నడగొక్టో 
చాపీదు-- నీవిక్క_డనుండుము, "లేపు నీకు "సెల | ఇప్పి యోవాబును ఛైర్యపరచి | 
విత్తునని ఊరియాతో ననగా ఊరియా నాడును మరు క డా భి! 
18 నాడును యెరూషలేములో నిలిచెను. | అంతలో | ఛర్తయగు ఊరియా హతమైన సంగతి విని కోలీ 
చావీదు- ఆకనిని భోజనమునకు పిలిపించెను, అతడు | కొరకు అఆంగలాశ్చిను. 1 అంగలార్బుకాలో బీ , క్ష 
బాగుగా తిని (త్రాగిన కరువాత చాపీదు అకని మత్తు తరువాత దావీదు దూతలను పంపి ఆమెను తోనో శ 
నిగా చేసెను గనుక సాయంత్రమున ఆకడు బయలు 'కెస్పించుకొనగా ఆమె ఆతనికి భార్యదరా డో 
వెళ్లి తన యింటికి పోక శన యేలినవాని సేవకుల | కొక కమారుని కనెను. అయితే చావీడ శో 
14 మధ్యను పడకమోద 'పండుకొ-నెను, | ఉదయమున యొహూవా దృష్టికి దుష్కార్యమగా శో 
దావీదు -- యాద్ధము మోవుగా జరోనచున్నచోట | శావన యెహోవా సాతానును కో 
ఊరియాను ముందుపెట్టి అతడు కొట్టబడి హఠముప నొద్దకు పంపెను ఆతడు వచ్చి 
15 నట్లు నీవు ఆరని యొద్దనుండి వెళ్ళిపొమ్మని | యోనా --ఒకానొక పట్టణమందు ఇద్దరు 
బుకు డక్తేరము (వ్రాయించి ఊరియా'చేక సంపింెను. । 


బయలుదేరి | క్కొానిన యొక చిన్న ఆడు గొశ్రెనీకి 
యోవాబుతో యుద్ధమునకు రాగా చావీదు సేవ తపు. అలుల జం 

పలలో కొందరు కూలిర, హితీయుడున ఊరియా | వానియిద్దను వాని విడ్డలయొద్దను తో 
18 యును వాఠమాయెను. | కాబట్టి యోవాబు చేతి ముద్దలు తినుచు వాని గొన్నులో గిరి 
'సమాచారముంతఠయు చావీదునొద్దకు పంపి దూర, వాని కౌగిట పండుకొనుచు చొనికీ 
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శమన | 


త టకు తన గొర్రెలలోగాని 


రి చరి మట్టనాల్లకు ఆ దరిద్రుని గొర్రె 
కను పట్టుకొని, తనయొద్దకు వచ్చినవానికి ఆయకత్తము 
శీఇివ. | దావీదు ఈ మాట విని ఆ మనుష్యునిమాద 
బహుగా కోనీంచుకొని -- మయెెహోనా జీవము 
కోడు నిశ్చయముగా ఈ కార్యము చేసినవాడు 
4 మంపాశ్రుడు. । వాడు కనికరము లేక యీ కార్య 
మ చేసెను గనుక ఆ గొర్రైపిల్లకు ప్రతిగా నాలుగ 
గొర్రెవీల్లల నియ్యవలెనని నాతానుతో ననెను 
7 ఛాశాను దావీదును చూచి -- నీవే ఆ మనుమ్యు 
ద్య, ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెహోవా సెల 
శ్రాయేలీయులమోద "నేను నిన్ను 
శాజాగా పట్టాభిషేకము చేసి సౌలుచేతిలోనుండి 
నిన్న విడిపించి నీ యజమానుని నగరిని నీకన్నుగ్న 
రిహీంచి! నీ యజమానుని స్త్రీలను నీ కౌగిట చేర్చి 
ఇర్రాయేలువారిని యూచావారిని నీకప్పగించితిని, 
ఇి చాలదని నీపనుకొనినపక్షమున "నేను మరి ఎక్టు 
శీ వగా నీకిచ్చియుంటును. | నీవు యెహోవా మాటను 
ఆయన దృష్టికి చెడుతనము చేసితిబేమి? 
ఊరియాను కృత్తిచేత చంపించి ఆతని 
గ్య నీక భార్య యపనట్లుగా నీవు పట్టుకొని 
గ అమ్మోనీయులచేత నీవతని చంపితివి 
"నీవ నన్ను లక్ష్యము చేయక హిత్తీయుడుప 
బ్య ల్లన్‌ నీక భార్య యగునట్లు తీసికొని 
న్యా ంటివారికి సదాకాలము యుద్గము కలు 
శ్వ నా మాట నాలకించుము యొహాోవానగు 


15 


అపాయము పుట్టింకును, నీవు చూచు 
నీ భార్యలను తీసీ నీ చేరువ వానికప్ప 
వేగటియందు వాడు వారితో శయనిం 
గాని ఇబ, ము రవాస్యముగా చేసితిని 
ఇ ఫ్థోలీయలడద చూచీడుండగా మంటి 
నేఖ పదాని చేయింకును. 1 చేను 

దావీదు నాతానుతో ననగా నా 

టు యెోహూనా నీ పాప 
శికీంపక పోవును, | అయితే యీ 


చుడ క్వ 
స్‌ు. , 


1 


అట్లుండగా మార్గస్థుడొకడు ఐశ్వర్య | బిడ్డను 'మెంత్తినందున ఆడి బహు జబ్బుపడెను. | 
వచ్చెను. అతడు తనయొద్దకు వచ్చిన | దావీదు ఉపవాసముండి లోపలికి పోయి ర్యాత్రియం 17 


] టిని | 
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హాకా 


తయు "ేలపడియుండి బిడ్డకొరకు చేన్రని ధ్రితిమా 
లగ్కా ఇంటిలో ఎన్నికయైనవారు లేచి ఆకని "నేల 
నుండి లేవానెత్తుటకు వచ్చిరి గాని ఆతడు సమ్మతింపక 
rte యుండెను. ! ఏడన 18 
దినమున చి చావగా-బిడ్డ ప్రాణముతో నుండగా 
మేమరనితో మాటలాడినప్పుడు అతడు నూ మాటలు 
వినకయుండెను. | ఇప్పుడు బిడ్డ చనిపోయెనని 19 
మనము ఆశనితో చెప్పినయెడల తనకు తాను వోని 
చేనికొనునేమో యనుకొన్సి దావీదు సేవకులు బిడ్డ 
చనిపోయెనను సంగతి ఆకనితో ఇప్ప వెరచిరి, 
అయితే దావీదు తన 'నేవకులు గుసగుసలాడుట 
చూచి బిడ్డ చనిపోయెనను సంగతి గ్రహించి -- బిడ్డ 
చనిపోయెనా అని తన చేవకుల నడుగగా వారు -- 
చనిపోయెననిరి. | అపుడు దావీదు "నేలనుండి లేచి 20 
స్నానముచేసి తైలము వూసికొని జేరు 
ధరించి యెహోవా మందిరములో ప్రవేశించి " 
యెక్కి. కన యింటికి తిరిగి వచ్చి భోజనము తెమ్మనగా 
వారు వడ్డించిరి అప్వుడకడు భోజనము. వేసెను. | 
ఆశని 
ముండి దానికొరకు ఏడ్చుచుంటివి గాని అది మరణ 
మైనప్పుడు లేచి భోజనము చేసితివి. నీవీలాగున 
చేయుట ఏమని డాపీదునడుగగా | ఆకడు -- బిడ్డ 22 
ప్రాణముతో నున్నప్పుడు చేవుడు నాయందు కనిక 
రించి వాని బ్రదికించునేవూ యనుకొని నీను ఉప 
వాసముండి యేడ్చుచుంటిని. । ఇప్పుడు చనిపోయెను 28 
గనుక నేనెందుకు ఉపవాసముండవలెను? వాని తిరిగి 
రప్పించగలనా? చేను వానియొద్దకు పోవుదును గాని 
చాడు నాయొద్దకు మరల రాడని వారితో చొప్పెను. ! 
తరువాత దావీదు తన భార్యయైన బశ్లైబను ఓదార్చి 24 
పోయి ఆమెను కాడగా ఆమె యొక 
కుమారుని కనెను, దావీదు అతనికి సాలొమోను అని శీ 
చేవ పెట్టెను. ! యొహోవా ఆకేని డ్రేమించి 25 
నాతాను అను ప్రవక్షను పంపగా అతడు యెహో 
చాఆ యదీద్యా అని అకనికి "పేరు సెక్టైను. ' 
యోవాబు రబ్బా అను అమ్మోనీయుల పట్టణము 26 

మోద ము చేని రాజనగరిని + | దాశ 
యాూద్ధము చేసి జలములమిోది పట్టణమును పట్టుకిొం 

చేను పట్టణమును పట్టుకొని నా పేరు దానికి 28 

(యెదానలేమునొద్ద) మిగిలిన దండు 
వారిని సమకూర్చి నీవు పట్టణమును పట్టుక్షొనవలెనని 


జు కాం ట్టి 5 
మూ వయకు నా! మా 
చాయా 


టా. 


808 సమూయేలు 18 అధ్యాయము - 


29 వర్తమానముచేయగా | చావీదు యోధులను 'సమకూర్చి | యింటికి వర్తమానము పంపెను, | కాబట్టి క్యా 
రబ్బాకు వచ్చి చానిమిద యాద్ధముచేని దాని పట్టు | సహెరాదరుడైన ఆమ్మాను యింటికి ప్రజ గ 
కొన్సి చారి రాజు కిరీటమును అతని తేలమోదనుండి | అతడు సండుకొని యుండగా ఆమె పిండి ట్య 
తీయింపగా అది చావీదు తలమీద "పెట్టబడెను. అది | కలిపి అకని యెదుట అస్పములు చేసి వాజి 
విలువగల రళ్నములు చెక్కినదై రెండు బంగారు మను | బొరును పట్టుకొని ఆతనికి వడ్డింసగా అకు! 

80 గులంతంత యొత్తుంణెను. | మరియు నకడు పట్టణములో | వద్దని "చెప్పి ఊన్న వారందరు "నాయొడ్డనుంి జ్య | 
నుండి బహు విస్తారమైన దోవుసొమ్మ పట్టుకొని | పొండ'నెను. | వారందరు బయటికి పోయిన క్యు! శే 

81 పోయెను. | పట్టణములోనున్న వారిని బయటికి | ఆమ్మోను -- నీచేతి నంటకము "జీను | 
'కెప్పించి రంసములచేతను 'సదునుగల యినుప పనిముట్ల | దానిని గదిలోనికి "తెమ్మనగ్సా తానూరు శాన స్వే 
"చేకను ఇనుప గొడ్డండ్లచేకను వారిని తుత్తునియలంగా | అస్పములను తీసికొని గదిలోసలనున్న కన సూ 
చేయించి వారిని ఇటుక ఆనములలో వేసెను. అమ్మా | దరుడగు అవ్నూనునొద్దకు వచ్చెను. | అయికేళు! ౧: 
నీయుల పట్టణములన్నిటికి ఆతడు ఈలాగు చేసెను, | భుజింపవలెనని ఆమె వాటిని తీసికొని వచ్చివక్య 
ఆ తరువాకే డావీదును జనులందరును తిరిగి యెరూన, | అతడు ఆమెను పట్టుకొనినా సహోదీ క్యు 
'శేమునకు వచ్చిరి. నాతో శయనించుము అని చెప్పగా | అమె 

13 ఠరువాక దావీదు కమారుడన అక్షాలోముకు | యన్నా, నన్న వమానపరచకుమ్యు ఈలాగు చేయి జ; 
మారను నొక సుందరవతియగు సహోదరి యుం | ఇశ్రాయేలీయులకు తగదు ఇట్టి జారకార్యమ త ' 

Sieh డగా దావీదు కుమారుడగు ఆమ్మోను ఆమెను | చేయవలదుు నా యననూనము "నేనెక్కడ దామ 

Pe 2 మాపించెను. | తామారు కన్వమైనందున ఆమెకు | దును? | నీవును ఇశ్రాయేలీయులలో దుర్శార్గ 

" ఏమి చేయనలెనన్నను తతస్తు గ్రహించి | దువ్వు అయితే ఇందునుగూర్చి రాజుతో హో 
చింత్నాక్రాంతుడై కన సోదరియైన తామారునుబట్టి | లాడుమ్కు 1 అతడు నన్ను నీకియ్యక పోడు కే 

"తి చిక్కిపోయెను. | అమ్మానుకు మిత్రుడొకడుండెను. | ఛెప్పినను అకడు ఆమె మాట వినక ఆమెను జః | 
ఆకడు దావీదు సహోదరుడైన షిమ్యా కుమారుడు | తము చేసి అవనానపరచి అమెతో ళయనింనే! 
అకనిపేరు యెహోనాదాబు.' ఈ యోహూరానా అమ్మోను ఈలాగు చేసిన తరువాక అమె డెక్‌! 71 

4 దాబు బహు కపటముగలవాడు. అకడు | -- రాజ అత్యధికమైన చ్వేషము వుట్టి ఆదిపరప అహో] శ 
వ సి 
కుమారుడవైన నీవు నానాటికి చిక్కి పోవుటకు "హేతు | ప్రేమించినంకకంకే అతడు మరి యెక్కువగా రహో | 
కేమి! సంగతి. చాకు 'తెలియజెప్పవా అని ఆమ్మా | క్వషించి లేచి పొమ్తని ఆమెతో చెప్పగా ! | 
నులో ననగా అమ్మాను-నా సహోదరుడగు ఆక్షా ne నీమ్‌ 
లోము సహారాదరియైన తామారును "నేను మోహించి | చేసిన కీడుకరాకు మరి యెక్కువ కీడు 
ర్‌ 'యున్నానని ఆకనిత్రో నొనెను. | యెపహూనాచాబు చెప్పినను | అకడు ఆమె మాట 
నీవ రోగివైనట్టు వేషము వేసికొని నీ మంచముమిద | నొక్రని పిలిచి--దీనిని నాయొద్దనుండి 


వచ్చినప్పుడు నీవు--నా సోదరియైన తామారుచేక ల చీరలు 
పరా సారా ద మరా దా 
చేను చూచుచుండగా దాని సిద్ధము చేసి నాకు పెట్టు ఆమెను బయటికి వెళ్లగొట్టి మరల 
'నట్టు "సెలవిమ్లని అఆడుసమని అతనికి బోధింపగా తలువు గడియ జేసెను. 1 అప్పుడు 
6 ఆమ్మోను పడకమోద పండుకొనెను. | అమ్నోను మిద బ్యుపోసికొని తాను కట్టుకొనిన 


'కాయలాసడెనని రాజు అకని చూడ వచ్చినప్పుడు | గల చీకను ' చింపి "నెత్తిమిద చెరు 
ఆమ్మోనునా సెహాోాదరియగ తామారుచేతి వంట యేడ్చుచు పోగా | ఆమె సహోదర 


ణా 
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11 సమూయేలు 


నుండెను. | ఈ సంగతి రాజక దావీదుకు విన 
ఆరడు బహు రౌద్రము 'తెచ్చుకిొచెను, 1 
ము రన సహోదరుడగు అమ్మానుతో 
bigs శేమియు మాటలాడక యూరకుండెను 
శని లన సాహిరాదరియగు తొమారును బలసనంతేము 
అమ్మ. భేనయనై. ఆరీనిమోద సగయాంచెను. 
కక! ఇ డు సంనర్సరమాులైన తరువాత య్మెఫ్రౌయీము 
యు | సమీసమందుండు బయల్హాసోరులో (ఆజ్ఞా 
ఏ చ| శమ గొ్రలబొచ్చు కత్తిరించు కాలము రాగా 


మ్‌-శ విందుకు రావలెనని నీ దానుడ్ననైన "నేను కోరుచున్నా 
చేయలి జనని మనవి చేయగా | రాజుూ-నా ' కుమారుడా, 
మ క్యీ| ' తళ్లును పిలుపనద్దు మేము నీకధిక భారముగా నుం 
"క _ తమ మేమందరము రాతగదని చెప్పినను అభ్రాలోము 


14 అధ్యాయము 


మరణరూయెన్యు వీలయనగా అతడు అక్షాలోము , 
సెహోదరియైన తామారును బలనంకము చేసిన నాట 
నుండి అక్టాలోము ఆతని చంపవలెనను తాక్చర్యముతో 
నుండెనని అతని నోటి మాటనుబట్టి నిళ్చయించుకొన 
వచ్చును. 1 కాబట్టి నా యేలినవాడనస నీవు రాజ 88 
కుమారులందరును మరణమైరని దలచి విచారపడవద్దు, 
ఆమ్మోను మాత్రమే మరణమాయొనినెను, | 
లోము ఇంతకుముందు పారిపోయి యుండెను. కావలి 
యాన్న పనివాడు ఎదురుచూచుచున్న ప్పుడు తన 
చెనుక కొండప్రక్కనున్న మార్గమున వచ్చుచున్న 
ఆేకజనులు కనబడిరి. | యమొహాోనాదాబు--అదిగో 85 
రాజకుమారులు వచ్చియున్నార్యు నీ చానుడనైన 
చేను చెప్పిన ప్రకారముగానే ఆయెనని రాజుతో 
'చొప్పెను. | 'అకడు ఆ మాటలాడ 'చాలింహగాెనీ రాజ 86 
కుమారులు వచ్చి బిగ్రరగా వఏడ్వసాగిర్కి రాజును ఆరని 
నేనకులందరును దీని చూచి బహుగా వీడ్చిరి. ! అయితే 87 
ము పారిపోయి ఆమ్మిహరారు కుమారుడైన 


= 809 


గ్గ జీ రాజాను బలవంతము చేసెను. | అయితే దావీదు వెళ్ల తల్గయి ఆను గేషూరు రాజునొద్ద చేరెను. చావీదు 


హా. శొల్లో అక్షాలోమును దీవించి పంపగా ఆక్షాలోము 

నీవ గా నా సాహోదరుడుప 
) వ అమ్నోను మాత్రోఘ్హాడ వచ్చునట్లు సెలవిమని 
రాజాతో మనని చేసెను, -- అతడు bres; 


మకాం నున వాతము చేయుడని శీను మాతో 
ఇప టరు భయపడక అకని చంవుడి, "నీను గదా 


అక్షాలోము 

అకడు లేచి 
మాఫుకొని చేల sh మరియు 
న 


మయ 


అనుదినమును తేన 'కుమారునికొరకు అంగలార్చ్భు 
చుండెను. 
ఆమ్షాలోము పారిపోయి గేష్లూరుకు వచ్చి అక్కడ 88 

మూడు 'సంవక్సరములంన్న తరువాతే | రాజైన దావీదు 89 
ఆమ్మోను మరణమాయొననుకొని ఆతనిగూర్చి యోదా 
ర్నునొందినవాడై అక్షాలోమును వట్టుకొనవలెనన్న 
ఆలోచన మానెను. 

"రాజుయొక్క మనస్సు ఆక్షాలోముకు విరోధమని మ4్తీ 
సెరాయా కుమారుడైన యోవాబు గ్రహించి | 
"కెళోవనుండి యక్తిగల యొక స్త్రీని పిలువనంపించి 2 
వీడ్చుచున్న చానవైనట్టు నటించి దుఃఖవస్త్రములు ధరిం 
చుకొని తైలము వూనికొనక బహు కాలము దుఃఖ 
పడిన చానిపలెనుండి ! నీవు రాజునొద్దకు వచ్చియీ 8 
ప్రకారము మనవి చేయనలెనని దానికి బోధించెను. | 
కాగా శెకోన ఉలి స్రీ రాజునొద్దకు వచ్చి సాగిల క 
పడి నమస్కారము చేని -- రాజా రత్నీంచునునగా | 
రాజు -- నీశ్లేమి కష్టము వచ్చెనని ఆడిగెను. ఆందు 5 
'కామె--ేను నిజముగా విధనరాలను నా పెనిమిటి 
చనిపోయెను | నీ దాసిచైన చాకు ఇద్దరు కుమారు 6 
లుండిర్సి వారు పొలములో "పెనుగులాడుచుండగా 
విడిపించు చాడెవడును లేకపోయినందున వారిలో 
నొకడు రెండవవాని కొట్టి చంపెను. | కాబట్టి నా 7 
యింటివారందరును నీ దానీచైన 'నామోదికి లేచి--కన 
సహోదరుని చంపినవాని ఆస్పగించుము తన 


8 లేళ్ళ రాజా అక్షారోముమీద ప్రాణము పెట్టుకొనియున్నాదని, 
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i at: 11 సమూయేలు 
సాహూదరుని (ప్రాణము తీనినందుకై "మేము వాని 

11 చంపి హక్కు_దారుని నాశనము చేతునునుచున్నారు. 
1 ఈలాగున వారు నా "పెనిమిటికి భూమిమిద “పేరై_ 
i) నను శేషమైనను లేకుండ మిగిలిన నిష్పరవను ఆర్చి 
/!) 8 వేయ బోవుచున్నారని రాజాతో చెప్పగా | రాజు 
1 నీవు నీ యింటికి పొమ్ము నిన్నుగురించి ఆజ్ఞనిత్తునని 
9 ఆమెతో చెప్పెను. |! అందుకు తెకోన ఊరి త్ర్‌ాగా 
రలినవాడా రాజా, దోషము నామోదను నా తండ్రి, 
ఇంటివారి మోదను నిలుచునుగాక, 'రాజుకును రాజా 
|, నింహాసనమునకును దోషము తగులకుండుగాకని రాజు 
11 10 తోననగా | రాజు--ఎవడైనను డీనిగూర్చి నిన్నే మైన 
all ఆనినయెడల చాని నాయొద్దకు తోడుకొని రమ్ము, వాడి 
కను నిన్ను ముట్టక యుండునని ఆమెతో చెప్పెను. | 

11 అప్పుడు అమె--రాజవైన నీవు నీ బేవుడైన యెహో 
111 చాను స్మరించి హత్యకు ప్రతినాత్య చేయువారు నా 
ie కుమారుని నళింపజేయకుండ నికను నాశనము చేయుట 
మాన్చించుమని మనవి చేయగా రాజు--యొహోవా 
బీషముతోడు నీ కుమారుని తలవెండ్రుకలలో నొక 

12 మైనను "నేల రాలకుండునానిను. | అప్పుడు ఆ న్త్రీ-- 
నా యేలినవాడమస నీతో ఇంక నొక మాట ఇెప్పు 
కొనుటకు నీ దానినస నాకు దయచేసి ని 
18 మనవి చేయగా రాజు--వెప్పుమునెను, | అందుకు ఆ 
డ్రీ--బేవునికి జనులైనవారికి విరోధముగా నీవెందుకు 
దీని తలాపెట్టియాన్నావు? రాజు ఆ మాట సెలవిచ్చుట 
చేత కాను వెళ్లగొట్టిన తనవాని రానియ్యక తానే 
14 దోషియగచున్నాడు. 1 మనమందరమును చని 
పోదుము గచ్చా "నేలను ఒలికినమిదట మరల "నెత్త 


తోలిబేయబడినవాడు తనకు దూర 


నన్ను భయాపెట్టిరి గనుక "నేను దీనిగూర్చి నా యేలిన 
వాడమసన నీతో మాటలాడ వచ్చితిని, 


16 చొప్పున చేయునేమో | రాజు :నా మనవి నంగి 
కరించి 'జేవుని స్వాస్థ్యము ననుభవింసకండ 
'చేయదలచినవా, 


నన్నును 
నా కుమారునిని నాళము ని చేతిలో 


లేని నీటివలె నన్నాను చేవుడు ప్రాణము తీయక ర్యము గలవాడొకడును లేడు అరికాళ్లు | 
'యుం | తలవరకు ఏ లోపమును ఆతనియందు లేకపోలో 
15 డుటకు సాధనములు కల్పించుచున్నాడు. 1 జనులు | తన 


కాబట్టి నీ | జెల్ల వాటి యెత్తు రాజు తూనికనుబట్టి 
చాసనురాలనుప "నేను--రాజు తన దాసినస నా మనవి లు | 


"సెలవిచ్చిన | పనివారిని పిలిచి-యోావాబు పొలనో ki 
18 మాట 'సమాధానళరమగునని అనుకొంటిని. | రాజు-- | దగ్గెర నున్నది గచ్చా దానిలో యవలటో న్‌ 
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చేను నిన్ను అడుగు సంగతి నీవెంశవూక. | 
మరుసచేయవద్దని ఆ న్త్రీతోననగా అమె 
చాడవగు నీవు "సెలవిమ్ష'నెను, 1 అంకట ర్వా 

యోవాబు నీకు బోధించెనా అని ఆమై నడి 
ఆమె యిట్లనెను -- నా యేలినవాడవైన క్యా | 
ప్రాణము తోడు, చెప్పినదానిని తప్పక గ్ర్వ్య్యా 
టకు నా యేలినవాడవును రాజవునుప నీవంటి, |" ' 
డును లేడు నీ సేనకుడుస యోవాబు నావ జోగి 
యా మాటలన్ని టిని నీ దాసినస నాకు సేన 
సంగతిని రాజుతో మరుగు మాటలతో మనని శ్వ్యే, 
టకు నీ సేనకుడస యోవాబు ఏర్చాటు ఫ్యా 
ఈ లోకమందు సమస్తము "నెరుగుటయందుఇ 
యేలినవాడనున నీవు చేవదూతల జ్ఞానమునంటి జ్ఞామ | 
గలవాడవు. । అప్వుడు రాజు యోవాబుతో శూ 


గన సెలవిచ్చెను. ఆలకించుము నీవు మనని చేక 
దానిని చేను ఒప్పుకొనుచున్నాను. | కథో ]ద్ధ 
యావనుడుస మును రప్పింపుమని ఆతడు పె 


రాజును స్తుతించి -- రాజవున నీవు నీ డాకకకో |, 
నా మనవి నంగీకరించినందున నా రయేలినవాడో 
నీవలన "నేను ఆనుగ్రహము నొందితినని నావ కేక 
నని చెప్పి లేచి గెన్తూరుకు పోయి | అక్షాలోహో 
యెరూషలేమునకు తోడుకొని వచ్చెను. | అయే 
రాజు -- ఆకడు నా దర్శనము చేయక తన ఇడి 
పోవలెనని యుక్తరువు చేయగా అక్షాలోను శో 
దర్శనము చేయక' తన ఇంటికి పోయెను. 


లీయాల భో 
ఇగ్రాయేలీయాలందరిలో అక్షాలోమా గా 


తలవెండ్రుకలు భారముగా 


అకడు వాటిని కత్తిరించుచు వచ్చెను 


- 


లోముకు 
లును తామారు అను నొక కుమారెయా 
బహు 


ఫ్ర | 


చరం! 


11 సవనూయేలు 
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ష్య! బడ పోయి వాటిని తగల బెట్టుడని వారితో | కొంటిని గనుక, "నీను హెటబ్రోనుకు పోయి యెహో 


మే ము పనివారు ఆ చేలు తగల 
హై ఏ యావాబు చూచి లేచి అక్టాలోము యింటికి 


వాకు "నేను మ్రక్కు.కొనిన (య్రైక్కుబడిని తీర్చు 
కొనుటకు నాకు "సెలవిమ్మని మనవిచేయగా | రాజు 9 


ఆయనను. 'ేవించెదనని (మకు. | యకయాన్న నాతోకూడ ఈ తిరగులాట యెందుకు? 


నంగ నీ పనివారు నా చేలు తేగలబెట్టికేమని ఆడు | సుఖముగా పొమ్మని సెలవిచ్చెను గనుక అతడు శేచి 
వీ | 
నవత గలనా 
ణన వినునహుడు లోము బో, 
నార alla చ్వార రాజుతో ఇస్వకొనుటకై | నులో రక శీకలు చేయుడని వ 
క్కి శళొనొద్దక నిన్ను సంపవలెనని చేను నిన్ను పిలిచి | ఇశ్రాయేలీయుల గో త్రములన్ని టియొద్దకు జేసలా 
రిస | | 20) రాజదర్శనము "నేను 'చేయవలెన్యు నాయందు | రిని సరెపెను, | విందుకు పిలునబడియుండి యిన్నూరు 1] 
చేర. శోషము కనబడినయెడల రాజు నాకు మరణశిక్ష | మంది యెరూసలేములోనుండి ముతోకూడ 
నే జ బుసవచ్చును. | అంతట యోవాబు రాజునొద్దకు| బయలుదేరి యుండిరి పీరు ఏమియు తెలియక యథా 
'' వర్ని అ సమాచారము తెలుపగ్యా- రాజు ర్థమైన మనస్సుతో 'వెల్లియుండిరి. | మరియు బలి 12 
క మను వీలువనంపించెను. అతడు రాజునొద్దకు వచ్చి | న్చింపనలెనని యుండి అక్షైలోము గిలోనీయుడైన 
జ్ఞ] క సన్నిధిని సాష్టాంగ నమస్కారము చేయగా | అహీతో"ఫీలు అను చావీదుయొక్క మంత్రిని ౧లో 
i | గో నం ముద్దుపెట్టుకొనెను. అను అతని యూరినుండి పిలిపించి యుండెను. 
గ లి అఆజ్ఞాలోము ఒక రథమును లోము దగ్గెరకు వచ్చిన జనము మరి మరి యెక్కుషునట 
న్లో? కాన సిద్ధపరచి తనయెదుట పరుగెత్తుటకై | చేత కుట్ర, బహు బలనూయెను. 
ఖర ‘eg బంటులను ఏర్పరచుకిొ'నెను. ! ఉదయ శ్రా 'ముపత్నము వహించి 18 
al 'లేచి బయలుదేరి పట్టణముయొక్క_ గుమ్మపు | రని చావీదుకు వర్తమానము "కాగా! దావీదు యెరూన, 14 
je [కదు నొకరట్టున నిలిచి, రాజుచేక తీర్సనొం | లేమునందున్న తన నేవకులకందరికి నీలాగు నాజ్ఞనిచ్చ 
జా! | ఓ వ్యాజ్యమాడువాళెనరైనను వచ్చి యుండగా లోము చేతిలోనుండి మనము తప్పించుకొని 
her పొట్టి వారిని పిలిచి . నీవు ఏయూరివాడవని | రక్షణ ' నొందలేమ్ము మనము పారిపోదము రండి, 
ఖ్‌ Tigi న ల్‌ దానుడనైన "నేను ఇశ్రాయేలీ | అకడు హశాత్తుగా వచ్చి. మనలను పట్టుకొనకను, 
౯! 8 ఛై చ రాలలో ఫలానిడానికి చేరినవాడనని | మనక క్రీడుచేయకన్సు పట్టణమును కత్తివాత హతము 
we కక్షల క వ్యాజ్యము సరి | చేయకను ఉండునట్లు మనము త్వరగా వెళ్లిపోదము 
well యముగాను ఊన్నదిగాని దాని విచారిం | రండి, 1 అందుకు రాజు నేవకులు ఈలాగు మనవి 15 
లక! im రాజునొద్ద నొకడును | చేసిరి -- చిక్తగించుమ్కు నీ దాసులమైన మేము మా ' 
లన! cli ఈ దేశమునకు న్యాయాధిపల్సిా | యేలినవాడవును రాజవునగు నీవు సెలవిచ్చినట్లు చేయు 
నా. 
౪ ని లగు పదిమందిని ఉంచిన 
భ్‌ సాకు పోలే వచ్చెను, | మరియు తనకు నను వ యు వన ని కాలి 
సమో త్యజ మాటనై మొనను కన చావుకు వచ్చి నడకను బయలుదేరెను. | రాజును అతని యింటివా 17 
[లీ మ్య న చేయి చాపి ఆతని పట్టుకొని | రును 'బయలుగేరి 'బెక్తెర్హాకుకు వచ్చి బసచేనిరి. ॥ 
ట్‌ గ a వచ్చెను, | తీర్చునొందుటకై | ఆతని 'నేవకులందరును ఆతని యిరుపార్ళ ముల నడి 18 
| ఇశ్రాయేలీయుల 
తో హా లా? కందరికి ఆమ్లా | చిర్కి 'కాళీతీయులందరును "పెలెకీయులందరును గాతు 
"శ ఇశ్ర్రాయేలీయులనందరిని | నుండి వచ్చిన ఆరు నూర్లమంది. గితీయాలును రాజుకు 
శ, కాం నెను, ముందుగా నడుచుచుండిరి. | రాజు గికీయుడుప ర్విత్త 19 
wl ys గరములు జరెగినమీదట ఆళ్లా | యిని కనుగొని--నీవు లము కోరు సరదేశివై 
ల. ను ఉక్‌ వచ్చి - నీ దాసుడైన నేను యున్నావు నీవెందుకు మాతోకూడ వచ్చుచున్నా వు? 
2 క గషూడనందుండశా -- | నీవు తిరిగి పోయి రాజున్న స్థలమున నుండుము. 1 
గ. “ష్య షి యెహూషలేమునకు తిరిగి రప్పిం | నిన్ననే వచ్చిన నీక్కు ఎక్కడికీ పోవుదుమో తెలి 20 
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1 పాకాంఠరమ్యూ నలువది. 


812 


నీవు తిరిగి నీ 'సాహిరాదరులను తోడుకొని పొమ్ము 
కృషాసత్యమాలు నీకు తోడుగా నుండును గాక 
21 యని చెప్పగా 1 యిక్తయి -- నేను చచ్చినను బ్రదికి 
నను యెహోవా జీవముతోడు నా యేలినవాడ 
వును రాజవునగు నీ జేవముతోడు, ఏ నా 
యేలినవాడవును రాజవునణస నీవుందువో ఆ స్థలమందే 
నీ దాసుడైన చేనుందునని రాజుతో మనని చేసెను. | 
22 అందుకు చావీదు--ఆలాగతే నీవు రావచ్చునని య్విత్త 


యితో సెలవిచ్చెను గనుక గితీయుడగ యిత్తయి | ఛెడగొట్టగలవు, | అక్కడ యాజకులైన ఫ్యా్య్య| | 


యును ఆకని వారందరును అకని కుటింబికులందరును 
28 సౌగిపోయిరి. | వారు సాగిపోవుచుండగా జనులందరు 
బహుగా ఏడ్చుచుండిర్సి ఈ (ప్రకారము వారందరు 
రాజుతోకూడ కిద్రోనువాగు దాటి ఆరణ్యమ్థారమున 
24 ప్రయాణమై పోయిరి. | సాదోకును లేవేయాలంద 
రును 'బేవుని నిబంధన మందసమును మోయుచు ఆతని 
యొద్ద నుండిరి. చారు దేవుని మందసమును దింపగా 
అవ్యాతారు వచ్చి పట్టణములోనుండి జనులందరును 
25 దాటిపోవు పర్యంతము నిలిచెను. | ఆప్పుడు రాజు 
సాదోకును పిలిచి జేవుని మందసమును పట్టణము 
లోనికి తిరిగి తీసికొనిపొమ్మ యొహాోవా దృష్టికి 
చేను అనుగ్రహము పొందినపక్షమున ఆయన నన్ను 
26 తిరిగి రప్పించి | దానిని కన నివాసస్థానమును నాకు 
చూపించును నీయందు నాకిష్టము 'లేదని ఆయన "సెల 
విచ్చినయెడల ఆయన చిత్తము,--నీ దృష్టికి అనుకూల 
'మైనట్టు నాయెడల జరిగించుమని "నేను చెప్పుదునని 
27 పలికి | యాజకుడైన సాదోకుతో నిట్లానెను--ప్రదర్శ 
కుడమస సాదోక్క్యూ శుభమొంది నీవును నీ-కుమారు 
డస అహిమయన్సు ఆభ్యాతారుకు పుట్టిన యోనా 
తాను అను నీ యిద్దరు కుమారులును పట్టణమునకు 


28 పోవలెను. | ఆలకించుము నీయొద్దనుండి నాకు రూఢ | తెచ్చితిననగా 1 రాజు=--నీ యజమానుని 
మైన వర్తమానము వచ్చు పర్యంతము నేను ఆరణ్యమం | ఎక్కడ నున్నాడని అడిగెను. ఆందుకో 
29 దలి 'లేవులదగ్గెర నిలిచి యుందును. | కాబట్టి సాదో | గించుమ్సు యీజేళ ఇక్రాయేలీయాలా- 


కును ఆ 


81 అంకలో నొకడు వచ్చి, ఆక్టాలోము చేసిన కుట్రలో 


అహీతో"ఫెలు చేరియాన్న్వాడని దావీదుకు 'తెలియజే | సౌలు కటుంవికుడుప ₹రా కుమారుడో 


యగా' చావీదు-యెహూవా అహీ 
82 ఆలోచనను చెడగొట్టునుని (ప్రా) 


1 సమూయేలు 16 అధ్యాయము 


బ్యాతారును దేవుని మందసమును యోరూన | రాజ్యమును నాకు తిరిగి యిస్పింతురనుకొ నీ 
శేమునక తిరిగి తీసికొనిపోయి అక్కడ నిలిచిరి | యెరూషలేములో నిలిచి యాన్నాడేసేనో' ! కో 
అయితే దావీదు ఒలీవచెట్ల కొండ "నెక్కుచు | రాజు మెఫీబోషెతుకు కలిగినదంఠీయో h 
ఏడ్చుచ్చు తల కప్పుకొని పాదరక్షలంలేకుండ శాలి | పీభాత్రగ చెప్పగా సీచా--నా 
నడకను వెళ్లెను ఆకనియొద్దనున్న జనులందరును | నీ దృ 
తలలు కప్పుకొని యేడ్చుచు కొండ నెక్కిరి. | “గాక చేను నీకు నమస్కారము 


ర్థనచేసిను, 1 జేవుని వెటవెంట నడుచుచు చావీదును కపించోో | 
నారాధించు స్థలమెంకటి ఆ కొండమోద నుండెను. | దరును బలాఢ్యులందరును చావీదు ఇదో 
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చారు అచ్చటికి రాగా అర్కీ.యురైన హూ 
వస్త్రములు చించుకొని తలమోద ధూళి ప్రశ్నే 
రాజును చర్శనము చేసెను, | రాజు 
కూడ వచ్చినయెడల నాకు భారముగా నుయ్యు 
నీవు పట్టణమునకు తిరిగి పోయి--రాజ్యా యిక! 
నీ తండ్రికి చేను నేవచేసినట్లు ఇకను నీక, 

నని అళ్షాలోముతో చెప్పినయెడల నీవు చావ 
చాడవై యుండి అహీతో"ఫిలుయొక్క ఆలోశ్యు 


అబ్యాతారును నీకు సహాయకులుగా నుండు 
కాబట్టి రాజనగరియందు ఏదైనను జరునట క్రీక | 
బడినయెడల యాజకుడైన సాదోకుతోను ఆకా 
తారుతోను దాని చెప్పవలెను. | ఆహిమయషక్షే 10 

తారు కుమారుడైన యోనాతాను అను ఫాగోక | 
యిద్దరు కుమారులు అచ్చట నున్నారు. నీక మివ! 
దంకయు వారిచేత కు వర్తమానము చేయ 
మని ఇప్పి ఆతని పంపివేసెను. ! దావీదు శ్వేసిషర 1 * 


అన్‌ "వి ఈ "౩న నని అన "వన్‌ "అ “a 


గంకలు కట్టిన "రండు -గాడి'బెలను తీనికొనిన్ళెష 
యిన్నూరు రొక్టైలును నూరు ద్రాత గెలలాన నో 
అంజూరు అడలంను ద్రామయారసపుకిక్తి దశమ na 
చాటిమోద జేసి యుండెను. | రాజుకి ఏటో 

'తెచ్చితివని సీబాను అడుగగా ' నీవా శో || 
శాజు ఇంటివారు ఎక్కుటకున్సు రొక్రాను ల్‌ 
రపు అడలును పనివారు తినుటకును, ల 
అరణ్యమందు ఆలసటనొందినవారు నా. 
కల 
శాలరీ 


స్టీయందు. "నేను అనుగ 


రాజైన చావీదు బహూరీము చాపుకో నిభ | 
a 
“౪ 


నొకడు అచ్చటనుండి " బయలుటేరి పచ్చిక) స్య hy 
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డగా రోజైన చావీదుమిదను అతని నేవకు | సన్నిధిని నీను సేన్షచేయవలెను గదా? నీ ఈండ్రి, సన్ని 
| పాడను రాళ్లు రువ్వుచు వచ్చెను. | ఈ షిమి ధిని చేను సేవచేసినట్లు నీ సన్నిధిని శీను చేవచే 
1౯ రాంతకుణా దుర్తార్ధుణా 1 ఛీపో, ఛీపో, -- | యుదునని ఆబ్షాలోమునొద్ద మనవి చేసెను. 1 ఆమ్లో 20 
కీలని. నీవు వెళ్లగొట్టిన సౌలు ఇంటివారి | లోము ఆహీతీగ ఫైలును పిలువనంపి-మనము చేయ 
వలసిన పని యేదో ెలిసికొనుటకై. ఆలోచన చేకేము 
రమ్ము ఆనగా |! అహీతోఫెలు-నీ తండ్రిచేక ఇంటికి 21 
కావలి యుంచబడిన యు లయొద్దకు నీవు 
పోయినయెడల నీవు నీ ye 
ఇశ్రాయేలీయులందరు తెలిసికొందురు, ఆప్పుడు నీ 
'పక్షేమున 'నున్నచారందరు ధైర్యము. 'తెచ్చుకొందురని ' 
చెప్పెను. | కాబట్టి మేడమిద వారు అజ్లాలోముకు 22 
గుడారము వేయగా ఇశ్రాయేలీయులకందరికి తెలియు 
నట్లుగా అతడు తన తండ్రి, యుపపక్నులను కూడెను.! 
ఆ దినములలో అహీతోఫెలు చెప్పిన యే యాలో 28 
చనయైనను ఒకడు బేవునియొద్ద విచారణచేసి పొందిన 
ఆలోచనయొనట్టుగా నుండెను, దావీదును అస్షాలో 


గ్‌ అప్పగించి యున్నాడు; నీవు నరాంతకుడవు గను 
శ్వ! 1 నీ మోసములో నీవు చిక్కుబడి యున్నానని 
దోక్ష్య| $ మ్స రాజును శేపింపగా | సెరాయా కుమారుడైన 
ంద్యు | అ|ీవై - ఈ చచ్చిన కుక్క "నా యేలినవాడవును 
కన | శాజస్టనను నిన్ను ళపింపనేల! నీ చిత్తమెతే "నేను 
అకా వాని చేపోయి వాని తల ఇదించి వచ్చెదనానెను. | 
యస 10 అందుక రాజు--నెరూయా కుమారులార్యా మోకును 
శో|| శామను ఏమి పొందు? వాని శపింపనియ్యుడి, చావీ 


శేష | .-గీీలానన గెందుకు చేయుచున్నావని ఆక్నేపణ 
సిక] 11 చేయగలవా డెనడని చెప్పి | అబీమైతోను తన 'చేవకు | మును దానిని అట్లే యెంచుచుండిరి.. 
ల్లా జరులోను పలికినదేమన-గా -- నా కడుపునబుట్టిన | దావీదు అలసట నొంది బలహీనముగా నున్నాడు 17 
|. శాయారుడే నా ప్రాణము తీయ చూచుచుండగా | గనుక -- "నేను అతనిమాద పడి ఆశని 'బెదరించిన 2 
దూ]. శో లెన్యామియుడు ఈ ప్రకారము చేయుట నీమి | యెడల అతనియొద్దనున్న జనులందరు ఊౌరిపోదురు శ్రీ 
; [౯ | అర్య? వాని జోలి మానుడి, యొహోవా | రాజునుమ్మాత్రృము హతముచేసి జనులనందరిని నీఠట్టు 
వానికి లవిచ్చి యున్నాడు గనుక వాని శపింప | త్రీ"ప్పెదను నీవు వెదకు మనిషిని "నేను పట్టుకొనగా 
జనులందరు వచ్చి నీతో 'సమాధానపడుదురు గనుక 
నీ చిత్తమైతే "నేను పదొకిండు వేలమందిని ఏర్పరచు 
కొని పోయి యీ ర్యాత్రి దావీదును తరిమి 
కొందునని ఆఅహీతో"ఫెలు అన్షాలోముతో చెప్పగా | 
ఈ బోధ ఆక్షాలోముకును ఇశ్ర్రాయేలువారి "పెద్దల 4 
కందరికిని యుకృముగా కనబడెను. 
అంకట--అర్కీయాడైన హూమె. యేమి చెప్పునో 5 
మనము వినునట్లు అతని పిలుసనంపుడని ఆక్షాలోమా . 
ఆజ్ఞనియ్యగా, హరా, అక్షాలోమునొద్దకు వచ్చె 
శు. | ఆబ్దాలోము అహీతో-ఫెలు' చెప్పిన' ఆలోచన 6 
అతనికి తెలియజేసి -- అఆకని మాటచొప్పున మనము ' 
చేయుదమా 'చేయకుందమా? నీ యాలోచన యేమై 
సా అక్టో నునొద్దప వచ్చి ఆకని దర్శించి | నది చెప్పుమని ఆతని నడుగగా! పూూవై. అక్షా? 
ఆ యో గాక రాజు చిరంజీవియగ | లోముతో నిట్లనెను - ఈసారి అహీతో ఫెలు 
జ్య గా | అన్టాలోము-నీ న్నేహితు ఆలోచన మంచిది కాదు. | నీ తండ్రియు 8 
న చెప్పిన 
hy 4 క మింతేనా? నీ 'న్నే పితు | ఆతని వక్షమననున్న వారును మహా బలాథ్యులనియు, 
| రాన _ స్వ ోతిజేమని అకని నడుగగా || అడవిలో పిల్లలను పోగొట్టుకొనిన యెలుసబంట్ల 
Hh హెంంవాయును యీ జనులును | వంటివానై. ేగిన నునన్ఫుతో నున్నారనియు నీకు 
ఎవని కోరుకొందురో -నేను | తెలియును. మరియు నీ తండ్రి ందు 
ప్రవీణుడు, ఆకడు జనులతో కూడ బస 1 
ఆకజేదో యొక గువాయందో మరి నీ స్థలమందో (3 


(టిలో | వాడు పలికిన శాపమునకు బదులు గా 
యక! ea నాకు మేలు చేయునేమో. | అంతట 
శో ఇక లన. నారును మార్షమన వెళ్లిపోయిరి. 
గత! సోశచుండగా కిమీ అతనికెదురుగా 
bs am పోవుచు ఆకనిమిదికి రాళ్లు 'విను 


ఉహ... సగర గొట్రుచునుండెను, | రాజాను 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
లా 


ఇ “| 


a సమూయేలు 18 అధ్యాయము 


చాగి యుండును. కాబట్టి నీవారిలో కొందరు 
రంభమందు కూలాగా చూచి జనులు వెంటనే ఆ సంగ 
ము సతృమున నున్నవారు ఓడి 
10 పోయిరని చెప్పుకొందురు. | నీ తండ్రి, మనా బలా 
ఢ్యుడనియు, అతని పక్షవువారు థైెర్యవంతులనియు 
లీయులందరును ఎరుగుదురు గనుక సింహపు 
గుండెవంటి గుండె గలవారు. సహితము దిగులొందు 
11 దురు. 1 కాబట్టి నా ఆలోచన యేదనగా, దాను 
నుండి 'బెయేర్షైబనరకు "లెక్కకు 'సమ్ముద్రవు ఇసుక 
"శేణువులంక విస్తారముగా ఇశ్ర్రాయేలీయులనందరిని 
నలుదిళలనుండి నీయొద్దకు సమకూర్చి నీవు స్వయ 
12 మగా యుద్దమునకు పోవలెను. | ఆప్పుడు మనము 
ఆకడు కనబడిన స్థలములలో చేదోయుక దాని 
యందు అఆకేనిమిద 'సడుదుమ్యు చేలమిద మంచు 
'పడురీతిగా మనము అతనిమోదికి వచ్చినయెడల అకని 
పక్షపువారిలో నొకడును తప్పించుకొనజాలడు. | 
, 18 ఆతడు ఒక చొచ్చినపక్షమున ఇశ్రా 
యేలీయాలందరును' ఆ పట్టణమునకు త్రార్లు తీసికొని 
. వచ్చి యొక చిన్నరాయి అచ్చట కనబడకుండ దానిని 
14 నదిలోనికి లాగుదురు. | అక్షాలోమును ఇశ్రాయేలు 
వారందరును ఈ మాట విని Teens హూమై 
. చెప్పిన ఆలోచన అహీతో"ఫిలు ెప్పినదానికంపే 
యాక్షవనీ యొప్వుకొనిర్వి ఏలయనగా యొహోవా 
ఆమ్షాలోముమోదికి ఉష్మద్రవమును రప్పింస గలందు 
లై. అహీతోఫెలు చెప్పిన య్వాక్తిగల ఆలోచనను 
వ్యర్థముచేయ నిశ్చయించి యుండెను. 
కాబట్టి హూపై 'ముకును ఇశ్రాయేలు 
వారి "పెద్దలకందరికిని అహీతో"ఫెలు "ెస్పిన ఆలోచ 
నను తౌను చెప్పిన ఆలోచనను యాజకుల సాదోకు 
16 తోను ఆవ్యాతారుతోను తెలియజెప్పి | -- మిరు 
రక్వరపడి ఈ రాత్రి అరణ్యమందు ఏరు చాటు 
ములలో నుండవద్దనియు, రాజును అతని సమక్షనుం 
దున్న జనులందరును నశింపకుండునట్లు శీఘ్రముగా 
చెళ్లిపోవుడనియు దావీదుకు వర్తమానము పంవుడని 
17 "చెప్పెను. | తాము పట్టణమాకేట్టు వచ్చిన సంగతి తెలి 
యబడక యుండునట్లు 'యెహోనాతానును అహిము 
యన్సును యెన్‌రోగలు దగెర నిలిచియుండగా పని 
కత్తి యొకతె వచ్చి, హూరామై చెప్పిన సంగతిని వారికి 
శెలియజేయగా వారు వచ్చి రాజైన డాపీదుతో చాని 
18 'కెలియళెప్పిరి, ! తాను వారిని కనుగొనిన సంగతి పని 
చాడొకడు అక్షాలోముకు శెలిపెను గాని 
జేగిరముగా పోయి 'బాహారారీములో నొళని యిల్లు 


15 


దానిలోనికి దిగి దాగి యుండిరి, | ఆ యింటి 


ముకకు గుడ్డ యొకటి తీసికొనివచ్చి శాన 
చానిమైన గోధుమపిండి అరబోసెను గన లు 


అహిమయస్సును యొహోనాతానును ఎకు] 
పోయ 


రని అడుగగా ఆమె-చారు యేరుదాటి 
వారితో చెప్పెను గనుక చారు పోయి 


చావిలోనుండి బయటికి వచ్చి దావీదు నొద్దన పో 
అహీతో"ఫెలు ఆకేనిమిద చేసిన ఆలోచన శ 
జేసి--నీవు లేచి త్వరగా నది దాటవలనినదని ౪ 
నితో చెప్పగా | చాపీదును ఆతనియొద్దవన్న ఇ 
లందరును లేచి యొగ్చానునది దాటికి, 'తెల్లవారన్నో 
టికి నది దాటక యుండిన వాడొకడును శేష 
యెను. | అహీతో"ఫెలు తాను ెస్పిన ఆలో 
జరుగకపోవుట చూచి, గాడిచెకు గంకకట్టి హో 
శన ఊరనున్న తన యింటికి పోయి తన యిల్లు శ 
బెట్టుకొని యారి బోసికొని చనిపోయెను ఇ 
ఆకేని తండ్రి సమాధియందు అతని సౌకోఫట్టీ. 


Ca 


న! 
ఊఉ CRC l=, మ ol మని ల a1 © కిని మన అక ee 


మందు జనులు అలసినవానై 
యుందురని తలంచి, పరుపులు జౌతీో 
గోధుమలు యవలు పిండి వేచిన గోధుహోో క్ల 


| ఖే 
ig 


దావీదు తనయొద్దనున్న జనులను 


శే అఆకేని యింటి ముంగిట నొక బావి యుండగా. మిద సవ్నాస్రాధిపకులను శతాధిపతోలో 
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"పెట్టినను రాజా కమా 


కశష జాని లక్య పెట్టరు, మాలో సగము మంది చనిపోయి | మన్తిచానృత్నమున డ్రేలాడుచు నింకను 
ను జనులు దాని లత్య పెట్టర, మావంటి పది చేల | నున్న అక్టాలోముయొక్క_ గుండెకు గురొపెట్టి | తన 15 
| ముతో నీవు సాటి కాబట్టి నీవు పట్టణమందు ఆయాధములను మోయువారు పదిమంది చుట్టు చుట్టు 
నలి మాకు సహాయము చేయవలెనని అరనితో | కొని యుండగా మును కొట్టి చంపెను. | 
శ్వా! 4 చోర. | అందుకు రాజు--మి దృష్టి కేది మంచిదో | అప్పుడు జనులను ఇక వారము చేయక విడుపపలనిన 16 
కని జ్ల| డాని చేసెదనని చెప్పీ గుమ్మవు ప్రక్కను నిలిచియుం | దని యోవాబు బాకా నూదింపగా 
న్న | డా జనులందరును గుంవులై నూరుల కొలదిగాను | లను తరునుకొని పోయిన జనులు తిరిగి వచ్చిరి. | 
శ] క చే? కొలదిగాను బయలుడేరరి. | అప్పుడు రాజు | జనులు అక్టాలోముయొక్క_ కళేబరమును ఎత్తి. అడవి 17 
శళ యోనాబును అవీపైని ర్వుత్తయిని పిలిచి నా నిమి లోనున్న పెద్ద గోతిలో పడవేసి "పెద్ద రాళ్లకుప్ప దాని 
ళో శక యావనుడైన అక్టాలోముకు దయచూపుడని మిద "పేర్చిన తరువాత ఇశ్రాయేలీయులందరును తమ 


న చెను. జనులందరు వినుచుండగా రాజు ఆకా Sg TEs pre ౨ 18 
ప ను, | రులు లేరనుకొన్సి అశ్షాలోము తాను ట్రిడికి 
కై పౌలములోకి | యుండగా నొక స్తంభము తెచ్చి దానిని రాజు 


| దావీదు 'నేవకుల | నకు తన "పీరు "పెట్టి యుండెను. -నేటినరకు 1 
రు నిలువలేక యోడిపోయిర్కి ఆ దినమున ఇరు | లోము _స్తంభమని దానికి "పీరు. న్‌ 
ఏ వేయంది అక్కడ వాతుకై. | ము ఆ 


| ఆక్స్‌ క పోయి నీవు చూచిన దానిని రాజుకు తెలియజేయా 
గా, ఇషు కంచరగాడిబె సాగి | మనగా కూపీ, యోవాబుకు నమస్కారము చేని సరు 
ue దాని చూచి వచ్చి -- అకా | గాత్తి పోయెను. ! అయితే సాదోకు కుమారుడైన అహీ 22 
3 మయనస్సు_కూషీతో కూడ "నేనును పరుత్తి పోవు 
టకు "సెలవిమ్మని రరూవాబుతో మనవి చేయగా యో 
వాబు-- నాయనా నీవెందుకు పోవలెను? చెప్పుటకు 
నీకు బహుమానము తెచ్చు విశేషమైన సమాచార 
మేదియు లేదుగదా అని అతనితో ననగా | అతడు 28 
— ఏమైనను సరే నేను పరుగెత్తి . పోవుదునగాను, 
యన్సు మైదానపు మార్గమున పరుగెత్తి కాషీకంలి 
ముందుగా చేరను - 


నొక సడికట్టంను నీక్రిచ్చియుందునని 
నితో ననెను. | అం 
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24 చావీదు "రండు గుమ్మముల మధ్యను నడవలో కూ రాజా కన శనూడనినార్చి ఊకను 
రుని యుండెను; కావలికాడు గుమృముమైనున్న చున్నాడను సంగతి ఆ దినమున జనులందగ గ 
గోడమోదికి ఎక్కి పారచూడగా ఒంటరిగా పరుగెత్తి | యాద్ధమందు పారిపోయిన జనులనలె వార ఇ 

యుకడు కనబడెను. వాడు అరచి | దొంగనడకలతో. వచ్చి పట్టణములో ప్ర al 

25 రాజుకు ఈ 'సంగతి తెలియజేయగా | రాొజు--చాడు | నాటి విజయము జనులకందరికి దుఃఖమునకు క |. 
ఒంటరిగా నుండినయెడల ఏదో ఫర్తమానము తెచ్చు | మాయెను. రాజు ముఖము కప్పుకొని ఆక్టా | 
చున్నాడగెను. అంకలో వాడు పరుగుమిద వచ్చు నా కుమారుడా ఆక్షాలోమా నా కుమారా 

26 చుండగా 1 కానలికాడం పరగాత్తి వచ్చు మరియొకని | కమారుడా, అని *కేకలుచేయుచు | 
కనుగొని--అదిగో మరియొకడు ఒంటరిగానే పరుగెత్తి | రాజు అక్టాలోమునుగూర్చి దుఃఖించుచు వ 
వచ్చుచున్నాడని చ్వారవుకట్టు తిరిగి చెప్పగా రాజు చున్నాడను సంగతి యోవాబు విని 
=- వాడును వర్తమానము శెచ్చుచున్నాడగెను. 1| రాజునొద్దకు వచ్చి -- నీ ష్రాణమును నీ కహా 

27 కావలికాడు "మొదటివాడు పరుగాత్తుట చూడగా | (ప్రాణములను నీ కుమార్తెల (ప్రాణములను నీ క్యా 
-- చాడు సాదోకు కుమారుడైన అహిమయస్సు అని | ప్రాణములను నీ యుపపత్నుల (ప్ర్రాణమూలను 4 
చాకు తోచుచున్నది అనినప్ప్వుడు రాజు -- వాడు | దినమున రత్నీంచిన నీ 'సేసకులనందరిని "నేడు సిర్టహు!॥| 
మంచివాడు, శుభవర్తమానము తెచ్చుచున్నాడని | నీ స్నేహితులయెడల (ప్రేమ చూపక నీ శత్రు 


స్మారము చేని -- నా యేలినవాడవును 'రాజవునగు | తివి. "మేమందరము చనిపోయి అక్షాలోమ శ్రికీ 
నిన్ను చంప చూచినవారిని అప్పగించిన నీ 'జేవుడైన | యాండినయెడల ఆది నీకు ఇస్ట్రమగునన్న మూట ణొ 
29 యోహూవాకు స్తోత్రము అని చౌప్పెను. | రాజా -- | దినమున "నేను తెలిసికొనుచున్నాను. ఇప్పుడు 2 
బాలుడగు అక్షాలోము క్షేమముగా నుశ్నాడా! అని | బయటికి వచ్చి నీ "సేవకులను ్రైర్య్భపరచుమ. | క! 
యడుగగా ఆహిమయస్సు_యోవాబు రాజనేసకుడ | బయటికి రాకయుండిన పక్షమున యీ కౌత్రీ డో| " 
వైన నీ దానుడనగు నన్ను పంపినప్పుడు గొప్ప అల్లరి | డును నీయొద్ద నిలువడని యోహాోవా నామ _ 
జరుగుట "నేను చూచితిని గాని ఆది ఏమైనది నాకు | బట్టి ప్రమాణము చేసి చెప్పుచున్నాను; నీ కొ 
80. తెలిసినదికాదని చెప్పెను. । ఆప్పుడు రాజు -- నీవు | నుండి “నేటివరకు నీకు ప్రాప్తించిన అపాయమా 
ప్రక్కక తొలగి నిలిచియుండుమని చా; కంక అది నీకు కష్టతరమూగా నుండునని | 
81 నియ్యగా చాడు తొలగి నిలిచెను. 1 లే. మనవి చేయగా రాజు లేచి నచ్చి నమ్షహో | fr 
వచ్చి _ నా యేలినవాడా రాజా, "నేను నీకు శుభ కూర్చుండెను. జ 
సమాచారము శెచ్చితిని యీ దినమున యొహోవా | రాజు సమ్మములో కూర్చునాషాడనో మ్‌ 


గువ్మమునకు మైగానున్న. గదికెక్కి. పోయి యేడ్చుచు, | కము చేసిన అక్రాలోము నో 
సంచరించుచు -- నా కుమారుడా ఆగ్జాలోనూ, నా | యొను. కాబట్టి మనము రాజును నరో 
కుమారుడా అక్షాలోమ్సా అని శేకలుజేయుచు, | రాకుండుటకు హేతుజేమి! ఛీ i 
నా కుమారుడా నీకు బదులుగా "జీను చని | ఛాజైన చాన్సీదు యిది విని యాజకులో || | 
పోయినయెడల "నెంత బాగుండును నా కుమారుడా | కను ఆచ్యాతారుకును వర్తమానము పంసీ | 
అళ్షాలోమా నా కుమారుడా అని యేడ్నుచు | యేలువారందరు మాటలాడుకొను పోలో. 
వచ్చెను. నున్న రాజుకు వినబడెను గనుక 


= 
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1 సమూయేలు 


రాకుండ మోరందుకు ఆలస్యము 
| మీరు శాకు ఎముక నంటినట్లియు 

ను నంటినట్టియా సహరాదరులైయుండగా 
౯ య | న తోడుకొని రాకుండ మోశెందుకు ఆలస్యము 
ఇల. హరన్నారని యూదావారి "పెద్దలతో చెప్పుమని 


కష్టే నీవు నాకు ఎముకనంటిన బంధువుడవు మాం 
 ఛమనంటిన బంధువుడవు కావా? యోవాబుకు 
| వష బదులు నిన్ను సైన్యాధిపతిగా చేను ఖాయపరచని 
కయ ''ముడల దేవుడు గొప్ప అపాయము నాకు కలుగ 
' 1శేయు గాకని చెప్పుడనెను. ! అకేడు పోయి యెన 


| శూర్వకముగా లోబడునట్లు చేయగా -- నీవును నీ 
'  శ్లేపలందరును మరల రావలెనన్న వర్తమానము వారు 
él రాశానొద్దకు పంపిరి. రాజు తిరిగి యొర్దాను నది 
సున | ౫ యొద్దకు రాగా! యూదావారు రాజు 
(నష | టకమ రాజును నది యినకలకు తోడుకొని వచ్చుట 
కన గిల్జాలుకు వచ్చిరి. 
టయా| 1! అంకలో చబాహరారీమునందున్న 'బెన్యామానీయు 
డు ఓ| డో గెరా కుమారుడైన షిమో త్వరపడి రాజైన చావపీ 
.| & డు ఎదుర్కొనుటకై యూదావారితోకూడ వచ్చె 
| ౧న, 1 అకనియొద్ద వెయ్యిమంది 'బెన్యామానీయు 
|. గొడ మరియు సౌలు కుటుంబమునకు 'చేపకుడుస 
|, దాట రాజు యింటివారిని అనకలకు చాటిం 
al న రాజు దృష్టికి అనుకూలమైనదానిని చేయు 
ఖలీ పడవను ఇవకలకు ఆెచ్చియుండిరి. అం 


|| mee? అకనికి సాష్టాంగపడి | -- నా 
| పరు, + చేను చేసిన ద్రోహము నామిద మోప 
కభీ గౌ యేలినవా 


డవును రాజవునగు నీవు 

శేమును విడిచినవేళ నీ చాసుడనగు "నేను 
/ దోసమును జ్ఞాపకమందుంచకుము, 
' కాన సు నకుము.! నీను పాపము చేసితినని 
గా గనుక యోనేస్ర వారందరితోకూడ 


యనగా | చావీదు-సెరూ 


వ్‌ నుం | మరియు అమాశాయొద్దకు దూతలను 
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నెవరైనను ఈ దినమున' మరణ 
శిక్ష నొందుదురా? యిప్పుడు నేను ఇశ్రా 
మోద రాజ్ఞనైతినను సంగతి నాకు "తెలినేయున్నదని 
చెప్పి ప్రమాణము చేసి | -- నీకు మరణశిత విధింప 28 
నని షిమితో "సెలవిచ్చెను. 

మరియు సౌలు కుమారుడుస మెఫీబోపెతు రాజు 24 
"నెదుర్కొనుటకు వచ్చెను. రాజు పారిపోయిన దినము _* 
మొదలుకొని అతడు సుఖముగా తిరిగి వచ్చిన నాటి 
సరకు అతడు కాళ్లు కడుపకొనకయా, గడ్రము కత్తి 
రించుకొనకయా బట్టలు ఊదుకుకొ నకయు నుండెను. | 
రాజు "నెదుర్కొనుటకై అతడు యెరూషలేమునకు 25 


ష్ట్ర | రాగా రాజు-మెఫీబోషెతూ, నీవు నాతోహడ 


రాకపోతివేమని అతని నడిగెను. |! అందుకళడు--నా 28 
యేలినవాడా రాజా, నీ దాసుడైన “నేను కుంటి 
వాడను గనుక గాడిబెమోద గంత కట్టించి యెక్కి 
రాజుతోకూడ 'వెళ్లిపోదునని "నేననుకొనగా నా. పని 
వాడు నన్ను మోసము చేసెను. | సీవా నీ దాసుడ 27 ' 
వైన నన్నుగూర్చి నా యేలినవాడవును రాజవునగు 
నీతో డెను. అయితే నా యేలినవాడన్రను 
రాజవునుప నీవు చేపదూత వంటివాడవు, నీ దృష్టికి 
ఏది యనుకూలమో దాని చేయుము. | నాతండ్రి 28 ' 
యింటివారందరు నా యేలినవాడవును రాజవునగు నీ 
దృష్టికి మృతుల వంటివారై యుండగా, నీవు నీ బల్ల 
యొద్ద భోజనము చేయువారిలో నీ చానుడనైన నన్ను 
చేర్చితివి. కాబట్టి ఇకను రాజవైన నీకు మొర్ర పెట్టు. ష్‌ ; 
టకు నాకేమి సంగ a 
తులను నీవిక గెందుకు ఎత్తెైదవు! నీవును సీబాయాను 
భూమిని పంచుకొనుడని "నే చ్చితిని గదా? | 
అందుకు మెఫీబోపషెకు--నా వాడను నీవు 80 
నీ నగరికి తిరిగి. శేమముగా వచ్చియాన్నావు గనుక 
ఆకేడు అంకయా తీసికొన వచ్చుననిను. 

మరియా గిలాదీయునున బ్టిల్లయి తోగెలీమునుండి 81 
యొర్దాను అద్దరికి వచ్చి రాజుతోకూడ నది దామెను. | 
బర్జిల్లయి యెనుబది సంపక్సరముల వయస్సుకలిగి బహు 82 
ముసలివాడై యుండెను. అతడు అధిక ఐళ్వర్య 
వంతుడు గనుక రాజు మహనయీములో నుండగా 
ఆతనికి పంపించుచు నచ్చెను. | 
యెరూసులేములో నాయొద్ద నిన్ను నిలిపి పోషిం 38 
చెదను నీవు నాతోవాడ నది దాటనలెనని రాజు 
బిల్లయితో "సెలవియ్యగా ! బ్టిల్లయి--రాజనగు నీతో 84 
కూడ యెరూషలేమునకు వచ్చుటకు ఇక "నేనెన్ని దిన 


మాకును నాకును నీమి పౌందు? | ములు (బ్రదుకజోవుదును! | "నేటికి శాకు యెనుబదె లిక్‌ 
మిరు నాకు విరోధులగుదురా? యేంచ్లాయెను. నుఖదుఃఖములకున్న "భేదమును "నీను 
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గుర్తింపగలనా! అన్న షానముల రుచి నీ దానుడ్ననైన 
చేను తెలిసికొనగలనా! గాయకులయొక్క.యు గాయ 
కురాండ్రయొక్కయు స్వరను చాకు వినబడునా? 
కావున నీ దాసుడనగు నేను,నా యేలినవాడవును 
'రాజవునగు నీకు ఎందుకు భారముగా నుండవలెను! | 
86 నీ చాసుడవైన చేను నీతోకూడ నది దాటి ఆవకలకు 
కొంచెము దూరము వచ్చెదను గాని రాజవగు నీవు 
87 నాకంక ప్రత్యుపకారము చేయనేల! 1 నేను నా 
యూరియందుండి మరణమై నా తలిదండ్రుల సమాధి 
యందు పాతి'పెట్టబడుటక్రై అచ్చటికి తిరిగి పోవునట్లు 
నీ చానుడవైన నాకు స్స్‌ చిక్తగించుము, నీ 
దాసుడు కింహోమ నా యేలినవాడవును రాజవ్రునసు 
నీతోకూడ వచ్చుటకు "ఇలవిమ్ము; నీ దృష్టికి ఏది.యను 
వాం లకు! నాతని కక 
88 రాజు--కింహాము నాతోకూడ రావచ్చును, నీ దృష్టికి 
అనుకూల మైనదానిని "నేను అతనికి చేసెదను, మరియు 
నావలన నీవు కోరునదంతయు ణేను చేసెదనని సెల 
89 విచ్చెను. | జనులందరును రాజును నది యనకలకు 
రాగా రాజు బర్జిల్లయిని ముద్దుపెట్టుకొని దీవించెను, 
+ రరువాత బ్టిల్లయి తన స్థలమునకు వెళ్లిపోయెను. 
40  రమాదావారందరును సగము 
మందయణ రాజును తోడుకొని రాగా రాజు కింవశ 
41 మును వెంటబెట్టుకొని గిల్లాలంకు పచ్చెను. | ఇట్లుం 
డగా ఇశ్రాయేలంవారందరును రాజునొద్దకు వచ్చి-- 
మా సాహోదరులన యూదావార ఎందుకు నిన్ను. 
దొంగలించుకొని, నీ యింటివారిని నీవారిని యొర్దాను 
42 ఇవకలకు తోడుకొని వచ్చిరని యడుగగా | యూదా 
వారందరు -- రాజు మాకు సమీ పబంధువుడై యు 
.' న్నాడు గచ్చా మోకు కోపమెందుకు! ఆలాగుండినను 
మో "నెనర మైనను లాభము పొందితిమా? మాకొరకు 
దైన నపవారించితినూ? అని ఇశ్రాయేలంవారితో 
" 4 ననిరి. ! అందుకు ఇశ్రాయేలువారు--రాజులో మాకు 
పది ఖాగములున్నవి; మోకరాకే మేము చావీదునందు 
అధిక స్వాతం త్ర్యముగలనారము, రాజును తోడు 
కొని వచ్చుటనుగురించి మీతో ముందుగా మాట 
లాడినవారము మేమే గదా? మీరు మమ 
త్యముచేనితికేమి? అని యూచావారితో పలికిరి. 
యూదావారి మాటలు ఇశ్రాయేలునారి మాటలకం'కే 
కతినము గానుం డెను. 
20 మోనీయుడుప బిక్రి 


కుమా 
రనియందు మనకు స్వాస్థ్యము ఎంకమ్మాత్రమును 


ఇ 


"లేదు; ఇశ్రాయేలువారలారా మోరందర్య స 
కాపురస్థలములకు పొండని చాకాన్హ్యు న్స 
చేయగా | ఇశ్ర్రాయేలువారందరు చావక నే 
బి క్రి, కుమారుడైన షెబాను వెంబడించి. లే 
యొర్దానునదినుండి యొరూసష లేముపరక్ష 
వారు రాజును హత్తుకొనిరి. | చదాన్సీదు గా 
'లేములోని తన నగరికి నచ్చి, తన యింటికి శ్రా 
"గానుంచిన తన యుపపత్ను లైన 'సదిమంది 

కొని వారిని కావలిలో ఉంచి ఇారిని పోషించు 


డెను గాని వారియొద్దకు పోకుండెన్యు వాడ శ్వా 


యందుంచబడినవానై. ట్రుదికినంక కాలము విక్ల్యూ 
డ్రనలె నుండిరి. 

తరువాత రాజు అమాళాను పిలంననంపి-నూూ 
దినములలో గా నీవు నా దగ్గరకు యూాదావాథంయి | 
సమకూర్చి యిక్కడ హాజరుకమ్లుని ఆక్ఞాపింహా | | 
అమాశా యూదావారిని సమకూర్చుటకై. పోరు! 
ను. అకడు ఆలస్యము చేసినందున అతనికి నిగ్ణయి[ 
'కాలము మిరిపోయినప్పుడు | దావీదు అభీైని వీణ 
నంపి--బిక్రి, కుమారుడైన "పెబా వ్యక్‌ 
మనకు ఎక్కువ కీడు చేయును వాడు ప్రాకార 
గల పట్టణములలో చొచ్చి మనకు దొరకక కో 
"బేమో గనుక నీవు నీ యేలినవాని సేవకులను మో 
బెట్టుకొని పోయి వాని తరిమి పట్టుకొనునుని లజ్ఞో | 18 
చెను. | రమోచాబువారును కౌళేతీయుగో' 
"పెలెన్టీయులును బలాఢ్యులందరును ఆతనిలోతో | 
యెరూసలేములోనుండి బయలుదేరి బి క్రి, కమారీవో | 
"షిబాను తరుమబోయిరి. | చారు గివియానలోకశీ] 8 
"పెద్ద బండదగ్గెరకు రాగా అమాశా వాలిని గ 
వచ్చెన్యు యోవాబు తాను తొడుగుకొనిన శో 
యకు మైన బిగించియున్న నడికట్టుకు వరల “| 4 
కట్టుకొనియుండగా ఆ వర వదులై కత్తి 14 
అప్పుడు యోవాబు అమాశాను మార జో 


వాబు అతని. కడుపులో చాని -గూచ్చేగో) 
తోడే ఆతని "పేసలు -నీలకు బారి లో 


వాయు హో | | 
చాయలో ' 


దావీదు. పక్షముననున్న వారందరో 


నొకడు ఆకని దగర నిలిచి 
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_ళమాళోను 


4మటకై యోవాబు వెంబడి "వెళ్లిరి. | అతడు ఇశ్రా 


వవ రాగా వారు కూడుకొని అతని వెంబడించిరి. | 
15 ఈ ప్రకారము వారు నచ్చి ఆజేలు చేళ్ళయఖా 
| 'యయ బిక్రిని ముట్టడివేసి పట్టణపు 'ప్రాశారము 
'  ఇెరుట బురుజు కట్టగా యోవాబువారందరు పాశా 
18 ను పడగొట్టి పాడు చేసిరి. | అప్పుడు యుక్తిగల 
మెక శ్రీ ప్రాకారము నెక్కి -- ఓీహూ ఆలకిం 
శుడి, అలకించుడి, "నేను అతనితో మాటలాడునట్లు 
యోవాబును ఇక్కడికి రమ్మని చెప్పుడని కేకబేయగా 
గ మోనాబు ఆమెదగెరకు వచ్చెను. | అంతట ఆమె 
యోవాబువు నీవేనా అని అతని నడుగగా అతడు 


క్‌ 


జక 


ie. శశీ అనెను. అందుకామె -- నీ చాసురాలనప 
. వ నీలో మాటలాడుదునా అని అడుగగా అతడు 

అర్థ | 1 మాటలాడ 

న య్‌ 

[రణే | 1 మ్ల వ్వ చెప్పుట కద్దు, ఆలాగున చేని 

fo కకోసంలోను 
: రాను 

గక ఇ క లీయుల 

ol ఈ పట్టణమును 


శ్వ 

చేయను, సంగతి" అది కానేకాదు. 1 
షెబా అను 
గ చావీదుమిద _ద్రోవాము. చేని 
నేవ శ్ర ని గొత్రను అప్పగించుడ్చి 


| శక్యా 


గ్‌ 


గా వారు 
దించి 


11 సమూయేలు 21 ' అధ్యాయము 


8319 


ని స కటనచేసెను. | అనూకా రక్తములో తరువాతే జనులందరును ఆ పట్టణమును విడిచి యెవరి 
"on నూర్గమన పడియాండగా అచ్చోటికి వచ్చిన | కావురస్ల 
జరు నిలిచియుండుట ఆ మనుష్యుడు చూచి | సలేమునకు రాజానొద్దకు తిరిగి వచ్చెను. 
మార్గమునుండి చేనిలోనికి లాగి మార యోవాబు ఇశ్రాయేలు 
| నిలిచి లేరి చూడకుండ శనముమోద బట్ట | పతిరయై యుండెను. అయితే కౌరేతీయులకును "పెలెన్స్‌ 
షక. | శవము మార్గమునుండి తీయబడిన తరు యులకును యెహెోోోయాడా కుమారుడగు చేనాయ్యా 
భార జనులందరు బెక కుమారుడుప "మెబాను తరు ఆధిపతియై యుండెను. | అదోరాము సన్ను వనూలు 24 


వార పోయిరి; యోవాబు యెయా 


దండువారికందరికి అధ్ధి 28 


చేయుటయందు. పనిచేయుచారిమిద అధికారియై 


యేలు గోక్రవువారందరియొద్దకును ఆబేలువారియొద్ద | యుండెను అహీలూదు కుమారుడగు యోహూషా 
కను 'జేర్షయఖావారియొద్దకును 'జెరీయులందరియొద్ద | పాథు రాజ్యపు దస్తైజేజులమోద నుండెను "షివా 


సాదోకును అచ్యాతారును యాజ 


ప్రధానమంత్రి 
క్‌ యీరా దావీదుకు సభా 


కులు 
ముఖ్యుడు. 
వావీదు కాలమున మూడు సంనక్చరములు విడున fైై1 
కుండ కరవు కలుగగా దావీదు యెహోవాతో 
మననిచేసెను. అందుకు యెహోవా యీలాగున "సెల 
విచ్చెను-సౌలు గిబియోనీయులను వారముచేసిను 
గనుక. ఆతనినిబట్టియు, నరహంఠకులగు అతని యింటి 
వారినిబట్టియు శితగా ఈ కరవు కలిగెను. | గిబియో 2 
నీయులు ఇశ్రాయేలీయుల సంబంధికులు కారు, చారో 
అమోరీయులలో శేషించినవారు. ఇశా 
మిమ్మును చంపమని ప్రమాణవూర్వకముగా వారితో 


వచ్చున'నెను | అంతట ఆమె -- పూర్వ | చెప్పియుండిరి కాని సౌలు ఇశ్రాయేలు యూచాల చారి 
లో జనులు -- ఆబేలునందు సంగతి విచా | యందు ఆసక్తిగలవాడై వారిని హతము చేయ చూచు 
a చుండెను. | రాజగు దావీదు గిబిరోనీయాలను పిలువ 8 
వచ్చిరి. | "నీను ఇశ్ర్రాయేలునందు | నంపి--నేను మాకేమి చేయగోరుదురు? యెహోవా 
యథార్థనంతులలోను చేరికరైన స్వాస్థ్థమును మోర దీవించునట్లు దోపనివృ_త్తికై చేని 
పట్టణములలో ప్రధాన | చేత నేను ప్రాయళ్చి త్త 


ము చేయుదునని వారి నడు 


లయము చేయవలెనని నీవు |గగా | గవియోనీయులు--ఫౌలును అతని" యింటి 4 
స్వాస్థ్యమును | వారును చేసినచాని నిమిత్తము (ప్రాయశ్చిత్తము కలు 
| అలో "చేయుదునని = యో | ఉటకై వెండి బంగారులే కాని ఇశ్రాయేలీయులలో 
a చేయను, లయపరచను, ఆలాగున | నెవర్‌నైనను చంవుటయే కాని మేము కోధటలేదనిరి. 
బె క్రి | అంతట చావీదు-మోశేమి కోరుదురో దానిని "నేను 
యొస్ట్రాయీము మన్యు | మిక చేయుదుననగా | వారు-మాకు ళ(త్రువులై 5 


నాళము చేయుచు ఇశ్రాయేలీయుల. సరి 
నుండకుండ మేము లయనుగునట్లు. మాకు 


పట్టణము విడిచిపోవుదునని | హానిచేయ నుద్దేశించినవాని 'కుమారలలో నీడుగసరిని 
చిత్తము, వాని తల | మాకప్పగించుము ॥ యెహోవా యేర్నరచుకొనిన 6 
ని చెప్పి పోయి | | సౌలు గిబియా 

పలికిన ' యక్తిగల మాటలను | మేము వారిని ఊరితీ'నిదమని రాజాతో మనవి చేయగా 
బ్నిక్సి కుమారు | రాజు -- "నేను వారిని ఆప్పగించెదన'నెను. '! తానును 7 

యోవాబు దర్చెర సౌలు కుమాథడుస యోనాతానును యెహోవా నా 


ఆకేడు చాకా నూదించిన | మమునుబట్టి ప్రమాణము చేసియాన్న “హీతువుచేశ 
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పట్టణములో యెహోవా సన్నిధిని 
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రాజు సౌలు కుమారుడగు రూనాతానుకు పుట్టిన | యాని కొట్టి చంపెను. దావీదు జనులు దీ 


8 మెఫీబోచెతును అప్పగింపక | అయ్యా కుమార్తెయగు | ఇశ్రాయేలీయులకు దీపము నీవు అపకు 
రిస్పా సౌలుకు కనిన యిద్దరు కుమారులగు అర్లోనిని | నీవు ఇకమీదట మాతోకూడ యాుస్ధమనక 


“మెఫీబో"పెకున్సు సౌలు కుమార్తెయగు మెరాబు 
"మెహోలతీయాడగు బర్జిల్లయి కుమారుడైన అద్రీయే 
లంకు కనిన అయిదుగురు కునూరులను ని గిబి 

9 యోనీయుల కప్పగించెను. | చారు ఈ యేడుగరిని తీసి 
కొనిపోయి కొండమిద యొహోవా సన్నిధిని ఊరి 
తీసిర. ఆ యేడుగురు ఏకరీతినే చంపబడిర్వి కోత 
"కాలమున యనలకిేత యారంభనుందు చారు మరణ 
10 మైరి, | అయ్యా కుమార్తెయగు రిస్పా గోనెపట్ట తీసి 
కొని కొండపైన పరచుకొని కోత కాలారంభను 
"మొదలుకొని ఆకాశమునుండి వరము ఆ క ళేబరముల 
మిద కురియు పర్యంతము అచ్చట నే యుండి, పగలు 

. * ఆకాళపక్షులు వాట్రిమోద వాలకుండను రాత్రి అడవి 
మృగములు దగ్గరకు రాకుండను వాటిని కాచుచుం 

11 డగా | అయ్యా కుమార్తెయన రిస్పాయను సౌలు 


12 యాపసత్ని చేసినది దావీదుకు వినబటెను. | కాబట్టి | స్కరించుచుండగా దావీదు సహోదరుడైన షో 
చావీదు పోయి సౌలు యెముకలను ఆకని కమారు పుట్టిన యోనాతాను వాని చంపెను. | ఈ సూ 
దైన యోనాతాను యెముకలను యాశేస్టిలాదు వారి | రును గాతులోనున్న "5ఫాయీయాల 'సుకేకికోో 
యొద్దనుండి 'తెప్పించెను.  ఫీలిప్తీయులు' గిల్చోనలో | చాపీదువలనను ఆతని 'చేవకులవలనేను సాకులై. _ 


సౌలును వారేముచేసినప్వుడు వారు సౌలును యోనా 
తానును Sete వీధిలో వ్రేలాడ 
కట్టగా యా చారి యెముకలను అచ్చ 
18 టనుండి దొంగిలి 'తెచ్చియాండిరి. | కావున చావీదు 
వారియొద్దనుండి సౌలు యొముకలను ఆకేని కునూరు 
వైన యోనాతాను యెముకేలను 'కెప్పించెన్సు రాజూ 
బట్టి ఉరతీయబడిన వారి యేముకలను జనులు 
14 ననుకూర్చిరి. | 'సౌలు యొముకలను అతని కునారు 
డైన యోనాతాను యొముకలను 'బెన్యామోనీయుల 
"బీేళమునకు చేరిన 'సేలాలోనున్న సౌలు కండ్రియగ 
కీశు 'సనూధియందు పౌరిపెట్టిర. రాజు ఈలా 
"చేనినకరువార' 'బేళశముకొరకు చేయబడిన విజ్ఞావన 
మును జేవుడంగికరెంచెను. 
తరువాత నీలిప్రీయులకును ఇశ్రాయేలీయులకును 
ములు జరుగగా దావీదు తన చేవకులతోకాడ 


ప (ho మ ప 


15 


16 అతడు సౌొమ్మనిల్లెను. ! అప్వుడు కేఫాయోయుల |. 


'సంకతివాడుప యిష్పిబేనోబయను నొకడుంటెను. 
ఆకడు ధరించియున్న ఖడ్లము కొత్తది వాని యీ" 
మున్నూరు తులముల యెత్తు యిత్తేడిగలది-నేను చావీ 
,17 దును చంపేదనని ఆరడు చెప్పియుండెను, | "సరూయా 
వకశారుడైన అపీపై. రాజును ఆదుకొని ఆ ఫిలిప్పీ 


ఇ; 


au హు నివి అధ్యాయము 
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శూ 


అకతవిచేక ప్రమాణము చేయించిరి, 
అటుకరువాక ఫీలిప్తీయులతో గోబుదగ్లై వ్య 
యుద్ధము జరుగగా హుపాతీయాడైన సి 
యీయాల సంకేతివాడుప సఫును చం'పెన్న, ||! 
చాక గోబుద గెర ఫీలిష్టీయయులతో ఇంకొక 
యుద్ధము జరుగగా ఆక్కడ చేళ్గెహీమియ్య 
యహకేయోరగీము కుమారుడుస యొక్డాశాన గీ 
యుడైన గొల్యాతు 'సెహోదరుని చంపెను ళా 
యీకెకర్ర' చేతగాని దోనె యంత గొన్న; 
ఇంకొక యాద్ధము 'గాతుదగర జరిగెను అక, 
మంచి యెర్తేరి యొకడుండెను, ఒక్కొక చేతికి అశ! 
ప్రేళ్టున్క ఒక్కొక కాలికి ఆశేసీశ్రేళ్లును ఇబ! 
నాలుగు వ్రేళ్లు అతనికుండెను. అతడును ెఫ్టాడా 
యుల సంకతివాడు. | ఆకడు ఇశ్రాయేలీయాణు క 


యెహోవా తన్ను సౌలుచేతిలోనుండియోః 
తన శతు, 8 'చేతిలోనుండియ లో |, 
చిన దినమున చాపీదు ఈ గీత వాక్యమో | 
చెప్పి యెహోవాను స్తోత్రించిను 
అకడిట్లనెను. 


నా శేడము నా రతణశ్ళృంగము 

నా యున్న తదుర్ణము నా యాశ్రయస్థానో 
ఆయనే నాకు రక్షకుడు ఖీ 
బలాత్కారులనుండి నన్ను రక్షించుకోన్సే 
కక్తనీయుడైన యెహోవాకు నేను) స J 
శా శత్రువుల చేతిలోనుండి అయన నోటి || 


11 
గి 


చెను. | 
am వయ. ఈలా అ కో! iy 
వరద పొట్లవలె భ్ఞక్తిహీనులు || 
నన్ను 'బెదరించగను oo 


పాతాళపాళములం నన్ను అరికట్రగరో 
మరణవుటురులం నన్ను 
నా శ్రమలో నేను యో 

ట్రిని 


|. పార్లన చేసితిని 
లొ స abe శాలకించి నా ష్రర్థన 
నంగీకరించెను . 
a ఘుర్ర ఆయన చెవులలో చొచ్చెను. 
) అప్పుడు భూమి కంపించి ఆదిరెను 
|= హమండంలపు పునాదులు హాకెను 
3 ' ఆయన కోపింపగా అవి కంపించెను. 
"కష a ఆయన థానీకారం ధ్రములలోనుండి పొగ పు స్టైను 
... అయన నోటనుండి అగ్నినచ్చి దహించెను 


ఉపక |. 
సక. య్య గణములకు రాజభెట్టైను. 

్స; | 10 _శేశ్గుములను వంచి ఆయన వచ్చెను 

వ్వ |. అయన సొదముల క్రింద "గాథాంధకారము కమ్మి 


యాండెను. | 
| కటాబుమోద, నెక్కి. ఆయన యెగిరి వచ్చెను. 
|. శాలి శక్కలమోద. ప్రత్యత్నమాయెను. 


ఫలా | 11 సణారమునలె అంధకారము తేనచుట్టు వ్యాపింప 
వట... చేసెను, 

షష. నీటిమబ్బుల సముదాయములను, ఆకాళవు దట్టపు 
గనక! మేఘములను చ్యాపింపజేసెను. 


అయన సన్నిధికాంతిలోనుండి నిస్వుకణములు 


మ. 
య... యెహోవా ఆకాశమందు గర్జించెను 
ం య్య], హోోన్నతుడు ఉరముధ్వని పుట్టించెను. 
మలో కేన కౌణములను క్‌ 
సమో |. ప్రయోగించి శత్రువులను చెదర 
| "eges ప్రయోగించి వారిని తరిమిజే-సిను 
నాల! : యెహోవా గద్దింపునకు 
' శ్వ 
i మజ రోర్రునూల శ్వాసము వడిగా 
న | లేన గద్దింవునకు 
1 నవా రన ఆడుసభాగములు కనబడెను 
బయలుపడెను 


(| సారమైన 
నే ప్‌ో నన్ను తోడుకొని వచ్చెను. 
కొప్పు ఇష్టుడను గనుక ఆయన నన్ను 
ల క్ష క్ష్‌ [ X= 
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నా నీతినిబట్టి ఆయన నాకు ప్రతిఫలమిచ్చెను 21 

శా నిర్దోషక్వమునుబట్రియే నాకు ప్రీతిసలమి 
శ్చను. 

యెహోవా మార్షములను "నేననుసరించుచు 22 
న్నాను. = 

భక్తిపీనుడ్ననై నా దేవుని విడిచినవాడను కాను. 

ఆయన న్యాయవిధులనన్నిటిని చేను లత్యెట్టు 28 
చున్నాను ళ 

ఆయన కట్టడలను (త్రో,నివేస్తిన వాడనుకాను., .- 

దోష్మక్రియలం చేను 'చేయనొల్లకుంటిని గనుక 2కి 
ఆయన దృష్టికి "స్టడ్ననెతిని. 

కావున "నేను నిడ్జోషిగా యుండుట యెహోవా 25 
చూచెను 

తన దృష్టికి కనబడిన నా నిరోవళ్వమునుబట్టీ 
నాకు ప్రతిఫలమిచ్చెను, 

దయగలవారియెడల నీవు దయ చూపించుదువు 26 

యథార్థవంతులయొడల నీవు యథార్థవంతుడవుగా 
నుందువు, 

'సద్మానము గలవారియెడల నీవు సద్భావము చూ 27 
వుదువు ' 

లయెడల నీవు వికటముగా నుందువు. 
శ్రమపడువారిని నీవు రక్నీంచెదవు . "28 
విరోధివై వారిని అణచివేసెదవు. 

యెహోవా, నీవు నాకు దీపమై యున్నావు 29 

యెహోవా చీకటిని నాకు వెలుగుగా చేయును. 

నీ సహాయముచేతే "నేను సైన్యనులను జయింతును 80 

నా బేవుని సహాయమునలన "నేను ప్రాకారము 


"జీవుడు యథార్లనంతుడు ; 81 

యెహోవా వాక్కు. ని 

ఆయన శరణుజ్‌చ్చు వారికందరికి ఆయన కేడెము. " _ 

యెహోవా తప్ప దేవుజేడి? ' - 82 

మన దేవుడు తప్ప ఆశ్ర, ట్ర 

జేవ్టడు నాకు బలమైన కోటగా నున్నాడు 88 

ఆయన తేన మార్టమునందు యశార్థనంతులను నడి 
పించును. 


ఆయన నా కాళ్లు జింకకాళ్లనలె చేయును 8% 

యెక్తేయిన స్థలములమోద నన్ను నిలువును. 

నా చేతులు ముచేయ "నేర్చువాడు ఆయనే 35 " 

నా బాహువులు ఇత్తడి విల్లును ఎక్కు-బెట్టును. . 

నీవు నీ రయణ కేడెమును నాకందించుదువు 36 

నీవు నా మనవి నాలకించి నన్ను గొప్పచేయు 
దువ - : 


శా ఇ: 


11 సమూయేలు 28 అధ్యాయము 


నా పాదములకు చోటు విశాలపరచుదువు 
నా చీలమండలు బెణకవు. 


నా శత్రువులను తరిమి నాశనము చేయుదును 


వారిని నశింపజేయు సర్యంతేము చేను తిరుగను. 
చేను వారిని (మ్రింగివేయుదును 

వారిని తుత్తునియలంగా కొట్టుదును 

చారు నా పాదముల్మక్రింద పడి "లేవలేక యుం 


దురు, 

యుద్ధమునకు బలము నీవు నన్ను భరింపజేయుదువు 

నామోదికి 'లేచినవారిని నీవు అణచివేయుదువు. 

నా శత్రువులను "వెనుకకు మళ్లచేయుదువు 

నన్ను జ్వేసించువారిని "నేను నిర్తూలము చేయా 
దును. 

చారెదురు చూతురు గాని రశ్నీంచువాడొకడును 
'లేకపోవును 

చారు యొహోవాకొరకు కని"పెట్టుకి”నినను 
ఆయన వారికి ప్రతు కుండును. 

చేల ధూళివలె వారిని నలుగగొట్టైెదను పొడిగా 
వారిని కొ స్టైదను 

వీధిలోని పెంటవలె "నేను వారిని పారపోసీ అణగ 
'డ్రొశ్కెదను. 

నా ప్రజల కలహములలో పడకుండ నీవు నన్ను 
విడిపించుదువు 

జనులకు అధికారిగా నన్ను నిలుపుదువు 

"సేనెరుగని జనులు నన్ను 'సేవించెదరు. 

_ అన్యులు నాకు లోబడినట్టు "వేషము చేయుదురు 

వారు నన్నుగూర్చి వినిన మాత్ర్రముచేత 'నాకు 

వి'ధేయులగుదురు. 


అన్యులం దుర్చలులై వణకుచు తమ దుర్గములను 
విడిచి వచ్చెదరు. 
యెహోవా జీవముగలవాడు 
నా ఆ క్రయదుర్ద మైనవాడు స్తోక్రార్టడు 
నాకు రత్మణాశ్ర్రయ దుర్గమైన చేవుడు నమహూ 
" న్నఠుడుప గాక 
ఆయన నా నిమిత్తము (ప్రతిదండన చేయు జేవుడు 
ఆయన నా నిమిత్తము పగ తీర్చ చేవుడు 
జనములను నాకు లోపరచువాణాయననే. 
ఆయనే నా శత్రువుల చేతిలోనుండి నన్ను విడి 
, వీంచును 
నామోదికి 'లేచినవారికంకు. ఎత్తుగా నీవు నన్ను 
"హెచ్చించుదువు 
'ఎలాత్కారము. చేయువారి చేతిలోనుండి నీవు 
నన్ను విడిపించుదువు, ా 


ఇ 


నీవు నియమించిన రాజుకు 
జేయు వాడసనియు గొప్ప రక్ష 


tel 
కును నిత్యేము కనికరము 
ప్రకటించి i 
యెహోవా, అన్యజనులలో "నేన్స |" 
పరచెదను నిన్న క్ల కీ 
నీ నామక్తీర్తన గానముపౌసెదను, 
దావీదు రచించిన చివరి మాటలు ఇచ్చే 


ము నొందినవాడును ఇశ్రాయేలీయు స్టో 

గీతములను మధురగానము చేసిన గాయ. 

నగు దావీదు పలికిన టేవోక్సి యిదే. - || 
యెహోవా ఆకర్ష నా గ్వార పలుకళ్నూడ ' 
ఆయన వాక్కు. నా నోట నున్నది. 
ఇశ్రాయేలీయుల జేవుడం "సెలవిచ్చుచున్నాడ! 18 
ఇశ్రాయేలీయులకు | 


--మనుమ్యులను ఏలు నొకడు ఇట్టును | 
అకడు నీకిమంతుడై చేవునియందు భయా ! 

కలిగి యేలును. i 
ఉదయకాలపు సూర్యోదయ కాంతిసలెను 
మబ్బులేకుండ నుదయించిన సూర్యనినలిన 
వర్షము కురినినపిమ్మట నిర్గలామైన శాంతే 
భూమిలోనుండి పుట్టిన లేత గడ్డివలెను 
ఆకడుండును. నో 3 
శా సంకతివారు 'చేవుని దృష్టికి నకల |. 
ఆయన నాతో నిక్యనిబంధన Rhee | 
ఆయన నిబంధన 'సర్వ సంపూర్ణమైన | 
అది స్థిరమ్తూయొను, 'బేవునికి వూర్లొ | 
అది నాకన్ముగ్రహింపబడిన ర 

యముగా ఆయన దాని 


ఒకడు ముండ్లను చేత పట్టుకొనుటో 


నను బల్లెవుకోల్వానను వినియో 
మనుష్యులు వాటిలో జ్‌నిని 3 
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తానా 3 
నొకడు. యుద్ధము 
eek కక తిరస్కరించి డీకొని 
' 401 చేయి తిమ్మిరిగొని కత్తి చానికి అంటుకొని 
ఫోవ్రమకు ఫిలివీ యులను హతము చేయుచు వచ్చెను. 
ఆ దినమున యొహోవా ఇశ్రాయేలీయులకు గొప్ప 
భణ కలుగజేసెను. దోపుడుసొమ్ము పట్టుకొనుటకు 
1] మాత్రము జనులు ఆరనివెనుక వచ్చిరి. | ఇతని తరు 
ఛాతి చారవరనగా సారారీయుడగు ఆగే కుమారుడైన 
మ్ల ఫీలిప్రీయులు అలచందల చేనిలో గుంపు 
హడగా జనులు ఫీలిప్రీయులయెదుట నిలువలేక పారి 
11 పోయిరి. | అప్పుడికడు ఆ చేని మధ్యను నిలిచి పిలిప్రీ 
, ' యలు డానిమోదికి రాకుండ వారిని "వెళ్లగొట్టి వారిని 
' జమ చేయుటవలన యెహోవా ఇశ్రాయేలీయు 
౫ ల గొప్పరక్షణ కలుగజేసెను. | మరియు ముప్పది 
మంది అధిపకులలో శ్రే స్థులైన ముగ్దురు కోతకాలమున 
అదుళ్లాము గుహూలోనున్న డావీదునొద్దకు వచ్చిన 
క్వడు ఫిలిష్షీయులు కేఫాయీము లోయలో దండు 
క యుండిరి, 1 దావీదు దుర్దములో నుండెను, పిలిస్తీ 
యుల దండు కావలివారు 'బేత్లౌపాములాోో నుండిరి. | 
స వీరు శే్లపీయు గుమ్మము దగ్గెరనున్న బావి నీళ్లు 
రకమైన నాక తెచ్చి యిచ్చినయెడల "నెంతో 
హుోషించెదనని అధికాళతో పలుకగా | ఆ 
' మ్‌ నుం దండు కాపలివారిని ఓడించి, 
గు ద 
| ool కావి నీళ్లు చ్చే he Ue 
| ; ఆయితే అశడు ఆ నీళ్లు త్రౌగనోొల్లక 
గీకి సన్నిధిని పోసిజేసి __ యెహూవ్యా 
సృజతి! ప్రాణమునకు 'తెగించిపోయి 


11 సమూయేలు 24 అధ్యాయము 


.కదవాతివొడు అహాూహీయుడైన దోదో | డుండెను. ఇతడు మోయావీయుల సంబంధులగు ఆ 


యిద్దరు శూరులను హతము చేసెను మరియు మంచు 
కాలమున బయలువెడలి బావిలో దాగియున్న యొక 
సీంహమును చంపీజేసెను. | ఇంకను ఆతడు సౌందర్వ్న 21 
నంకుడైన యొక ఐగ్తప్తీయుని చంపెను. ఈ స 
యాని చేతిలో యీమె యుండగా చేనాయా దుడ్డు 
కర్ర, తీసికొని వానిమాదికి పోయి వానిచేతిలోని 
యీమె నూడలాగి దానితోనే వాని చరాపెను, | ఈ 29. 
కార్యములు యెహోయాదా కుమారుడైన బేనాయా . 
చేసినందున ఆ ముగ్గరు బలాఢ్యులలోను అకడు 
జేరు పొంది | ఆ ముస్పదినుందిలో భునుణాయెను. 28 
అయినను మొదటి మ సమానుడు కాక 
పోయెను. దావీదు ఇతనిని తన సభిికలలో నొకనిగా 
నియమించెను. 

ఆ ముప్పదిమంది యెవరెవరనగ్కా యోచాబు 24 
సహోదరుడైన అశాహేలు, ( 3 
దోదోకు కుమారుడగు యెల్హానాను, | హరోదీయు 25 .. 
డైన పమ్హా వారోదీయుడైన యొలీకా, | వర్ధీయుడైన 26 
చేలెస్సు, తెళోవీయాడగు యిక్కెనుకు కుమారు 
డైన యీర్కా | అనాతోతీయాడైన ఆవీయెజరు, '27 
హుహాతీయుడైన 'మెబున్నయి, | అాహోహీయుడైన 28 
సల్లోను, నెథోఫాతీయుడైన మహనై | నెథోఫాతీ 29 
యుడైన బయనాకు పుట్టిన హీలెబు, మోనీ 
యాల గిబియాలో పుట్టిన రీచ్లై కుమారుడైన ఇత్తయి 1 
పిరాతోనీయుడైన 'చేనాయా, గాయను యేళ్లనడుము 80 
నివసించు హిద్దయి, | ఆర్బాతీయుడైన ఆబీయల్నోను, 81 
బర్జమోయాడైన అజ్ఞావెళు, |! సయల్నోనీయుడైన 88 
ఎల్యహ్న యాషేనుయొక్క_ కుమారులలో యోనా 
తాను |! వారారీయుడైన నమ్మా ఆరారీయుడైన 88 
సారారుకు వుట్టిన అహీయాము, | మయఖ్లాతీయునికి 84" 

ఆవాస్బయికు కుమారుడైన యెలొఫెలెథ్సు గలో 


Wry నీళ్లు త్రానదునా? అని చెప్పి | నీయుడైన అహీతో"ఫెలు కుమారుడగు యోలీయాము,! 
నన్నా ఆ ముగ్గురు బలాఢ్యులు ఈ | కూతీయుడైన “హెస్రై) ఆర్బీయాడైన పయనై, | 85 
చేస. | ఇరూయా కుమారుడును యూ సోభావాడగు నాతానుయొక్క కుమారుడైన యిగాలు, 88 


ఇ 
| ఇ “చమడు నైన అఫీమై తన ఆనుచరులలో 
ని ఇకడ్డాజ 

హశ్వన్ష్స 
ళం 


కుకు కబ్బయేలు ఊరివాడై (క్రియల 


రాస యొక పర్వాక్రమాలిక' పుట్టి 
4 గాజు కహారుడై చేనోయా అను నొక 


దిలో భునురై వారికి అధిపతి | గారేబు, | హీత్తీయుడైన 
ముస్తరితో సమానుడు "కాక | చేరిన వారందరు ముప్పది యేడుగురు. 
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గాదీయుడైన బానీ, | ఆమ్రోనీయుడైన "నెలెక, బెయే 87 
రోతీయుడైన సనారై, యితడు "సెరూయా కుమారు 
ఆయుధములను మోయువాడై ' 
యుండెను. |. ఇత్రీయాడైన ఈణ్వా ఇత్రీయాడైన 88 
ఊరీయా. ఈ కోటిలో ౩39 


ఇంకొకమారు యెహోవా కోసము ఇశ్రాయేలీ కై శ్షీ 
యాలమోద రగులుకొనగా ఆయన దావీదును వారి 
మోదికి (ై్రేశేషణ చేని -- నీవు పోయి ఇశ్రాయేలు 
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వారిని యూగాశారిని లెక్కి.ంచుమని అతనికి ఆజ్ఞని | ములు తామము కలుగుటకు ఒప్వుకొంకు . || 
ఇ చాకు. | అందుకు రాజు తేన యొద్దనున్న మైన్యాధి | తరుముచున్న నీ ళత్రువులయెదుట న్యా (| 
పతియైన యోవాబును పిలిచి--జనసంఖ్యు యెంతైనది | మాడు "నెలలు పారిపోవుటకు ౬ కొయ్య? 
నాకు "తెలియగలందులనై. చాను 'మొదలుకొని భయే | చేశమందు మూడుడినములు “కెసలుశ్సు్య 11 
క్షైబవరకు ఇత్ర్రారేంలు గోశ్రములలో నీవు సంచా | కొందువా! యోచనచేసి నన్ను సంపినవాన్న ₹ | 
రము చేసి వారిని లెక్కించుమని ఆజ్ఞనియ్యగా | య్యావలసిన య్యాత్తరము. నిశ్చయించి శెలియప్య్యై 
8 యోవాబు -- జనుల సంఖ్య యొంక యాన్నను నా | నెను. | అందుకు చావీదు--నాశేమియు త్రో 
రేలినవాడవును రాజవునగు నీవు బ్రదికియుండగా నే | న్నది, గొప్ప చిక్కులోనున్న న్కు యెహోవా 
- జేవుకైన యెహోవా దానిని నూరంకేలు ఎక్కుఐ | వాక్సల్యకగలవాడు గనుక మనుష్యుని చేశ |, 
చేయాగాక్క నా రోలినవాడన్చను రాజశవ్రనప నీకు! కుండ యెహోవా చేతిలోచే పకుదుకు ఇ; 
4 ఈ కోరక ఏల వుక్టైననిను. | అయినను రాజు | గాదుతో ననెను. | ఆందుకు యెహోవా ఇక 
రమోవాబుకును వైన్యాధిపతులకును గట్టి ఆజ్ఞ నిచ్చి | లీయాలమోదికి తెగులు రప్పించగా ఆ దినము క 
యాందుటచేక యోవాబును సైన్యాధిపతుఖును ఇశ్రా | యము మొదలుకొని సమాజకాబప్చ. చేశ అ| 
యేలీయాల సంఖ్య చూచుటకై రాజసమ్ముఖుమునుండి | జరుగుచుండెన్వు ఆందుచేక జానునుండీ కు | 
ర్‌ బయలు వెళ్లి ! యొక్షానునది దాటి యేశేరుతట్టున | వరకు "జెబ్బవవేలమంది మృాతినొందెర.  అయికే క! 
శగాదునడె లోయ మధ్యనుందు సట్టణప్దు కొడిపార్మ్వు | యమొరూమలేముమైని. హస్తము. చాపి నాశనమే]. 
6 ముననున్న ఆరోయేయలో డెను! అక్కడనుండి గిలాదు | బోయినప్పున్చు. మొహాాబా ఆ కీడునుస్న ౬ 
కును శేప్తాంహాాక్ష్‌ చేశయినకును ఇచ్చిన తేనకాశ | తాపముందె ఆంతే చాలును నే అ 
చానాయానుకెను పోయి శిరిన్‌ జీవోనుకు వచ్చిన [| జనులను నాకముచేంయు. మూతకు 
7 అక్కడనుండి బురుజాబుగోలు కేనా పట్టంకునతను హోరాజా చూత 
హీప్రింయులరాాక్మా_ండా కశాశీంాలరాున్యానూ పట్ల! క 
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ణమాలన్నిటికిని ఇచ్చ యూడాదేకచ్చు వత్తేందెక్మును చేసిన మాతను కనుగొని మొాచాజాను శేళో 
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య కొనున్న్న జ ఎమైచానను సంచవెంచిరె 1 శ, ప్రకానము' ఈశాన -- చిత్తగెంచూచా పాపమా! హ్‌ 
న కు 3 శ 

వారు చెళముతేణు మువెంచి తొమ్మైమెనలలం ఇను! జేకే చుర్రావేమూూ. శ్రవర్తించినవావడి డే 

నములు : కై | క = || 

వని. దినములు. శరన చాెరాముకేయునకు వచ్చి 1 ప హీ 


9 అన్నను యోకాబు ఇనసువ్ల్నా మాసే పావక అప్ప 
గన్ను ఇగశ్ర్రాయేలునానిలో. పత్తి వాడల నమొ! 


మిది లక్మచనుందె చనాధులమానేశ్వై చహవాకానానైలాశే | పాను న అబాబా i 
a ae వై || ఇ ఇ తా డో వ 
అయిన చషలముడె నుండక ' శవాహూానా నానమున నెవ బగిలేకును 
౫0 Pr వచు సన | క = జ 
iy జనస్య చూచినునుకై డాచేదు మనను కౌటు మని అతనినే శానా. | జాజి భాద 
ఇ అ | జ 


| మెగా 


రా | లె చేసు PR | =a యక్‌ ౯ 
శ్రా అనము.నేను వేస్పెప్ప ఇహొలన న్నా ప్ప చావేచ్చు | "హానానా మామను అజ్షనవొస్వున పోదో 
న్‌ వు వ్‌ 


Pe "జ వాళ్‌ గ్‌ వచి ఇ wr 
శెట్టుకౌంటిని "చేనుతొ ఆవిష చాచి చెసతిన్యి రాజును అనని చేసుకు వెన వెప 
యొహోాావాం శన ఇచి న్‌ 'నాసున్నునైు నా మాచి బయలుదేరి వాజ్‌ పాహైన న్‌ 

చొనిమును 'సిహానునుముని సమెసాఛానానో మనని. చేసినా శపిలెనబాదావ్రేను ri) నీపై క్షం. 

ర చం క es స న కళ జ క (ప్త ఇన! ee (| 
ఇ చనా 1 జననవమును 'నాసిను తేచిన్న్యూము నాని | శన నాల నచ్చిన బమిస్తమేమని Rey 


"వాచ పె దానాజాగెప "' ై CI tJ | 
వా వాళ్ళ. త్రక్వషుమై యాలాను "సెలవిచ్చెను 1 | పోవునట్లు పమౌహరావా. నామ క్‌ జ] 
32 నీవు పోయి వావీనున్‌” నెట్లునూ ---మమొసానానా | చుస ఇష్టచుటకై వయో ఈ క్ర్లేహో జగ | 


కగేటకాసినరునల నేసది. నీమావెక్‌ నప్పింయనానను. 1 ప్రీనికాని బలి నక్నెంనుయ్యు చక్రం? ల! 

గ వ మ్‌ వజ, జంక? న ,| ప్‌ క 
38 కావున గామ చావీదునౌష్టకప ఇచ్చి యిట్లున సం | యొన్టున్నైని, నూను కర్రు సామా కో! 

కెలియజెష్నును-సీప్ర నీ చెళమందు ఏకు పర్సన్‌ | కప నవ్నాను. | నొపా మను 
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11 సమూయేలు 24 అధ్యాయము. ం తి౭ిర్‌ 


| భు శన రాజాకు ఇచ్చుచున్న్ననని "చెప్పి-నీ జేవు | యెడ్లను ఏబది తులముల వెండికి కొనెను. | అక్కడ 25 
యానా నిన్ను అంగీకరించు "గాకని రాజు | దావీదు యెహోవా నామమున నొక బలిపీఠమును 
క] క ననగా | ళాజు-- నేనాలాగు తీనికొనను, వెల | కట్టించి దహనబలులను 'సమాధ్గానబలులను అర్చిం 
అచ్చి నీయొద్ద కొందును, చెల యియ్యక "నేను తీసి | చెను యోహోావా చేళముకొరకు చేయబడిన విజ్ఞా 
9న దానిని నా దేవుడైన యెెహనావాకు దవాన | పనలను ఆలకింపగా ఆ తెగులు ఆగి ఇశ్రాయేలీయు 
న. ఖలగా నర్పించేనని అఆకానాతో చెప్పి ఆ కళ్లమును | లను విడిచిపోయెను. 
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రాడొలు 
మొదటి గ్రంథము 
—-కాజాక— 


1 రాకైన దావీదు బహు వృద్ధుడు కాగా నేవ | వాడైన దావీదుకు తెలియకయే యున్నది, | 
కులు అకని కెన్ని 'బట్టలు కప్పినను ఆతనికి వెట్ట కలు | నీ ష్రాణమును నీ కుమారుడైన సాభామ్వ్యా 
( 2 గక యుండెను. |! కాబట్టి వారు--మా యేలినవాడ | మును రత్నీంచుకొనుటనై "నేను నీకొక 
వును రాజవునగు నీకొరకు తగిన చిన్నదాని "వెదకుట | చెప్పెదను వినుము. | నీవు రాజైన 
మంచిది ఆమె శాజైన నీ సముఖమందుండి నిన్ను 
ఆదరించి వెట్ట కలుసటకు నీ కౌగిటిలో పండుకొను 
తి నని చెప్పి | ఇశ్రాయేలీయుల దేశపు దిక్కులన్ని 
టిలో తిరిగి యొక చక్కని చిన్నదాని "వెదకి, ఆీమస | నాకు నీవు ప్రమాణవ్రూర్వకముగా సెలవిచ్చిక్లో ; 
అను హ్లూనమ్మియారాలిని చూచి రాజునొద్దకు తీసి | అదోనీయా యేలుచుండుట రమని అడుగ! ' 
_ ఉ కొని వచ్చిరి. |-ఈ చిన్నది బహు చక్క_న్నిదై యుండి | రాజుతో నీవు మాటలాడుచుండగా నేన నీల 
.శాజును ఆదరించి యుపచారము చేయుచుండెను | లోపలికి వచ్చి నీవు విన్నవించిన మాటలను ట్లో. 
ర్‌ గాని రాజా దానిని కూడలేదు. | పాగ్గీతు కుమారు | పరచుదునని చెప్పెను. | కాబట్రి బళ్షైబ గదలోన| 
డైన ఆదోనీయా గర్వించినవాడై--నీనే రాజునగుదు | రాజునొద్దకు వచ్చెను. రాజో బహు | 
నని అనుకొని, రథములను గుర్రపురాతులను తనకు | షూనమ్మియురాలైన ఆభీపగు రాజును కనిప్యెన 
ముందుగా 'పరుగెత్తుటకు ఏబదిమంది మనుష్యులను | డెను,  బక్లైబ వచ్చి రాజునెదుట సాగి వ క 
6 ఏర్పరచుకొనెను. | ఆతని తండ్రి -- నీవు ఈలాగున సారము Sse రాజునీ కోరిక వీమని కో| 
యేల చేయుచున్నావని అతనిచేత -నెప్పుడును విచా | నందుకు ఆమె యీలాగు నునవి చేసెను! -నాడే! , 
రించి. ఆకనికి నొప్పి కలుగజేయలేదు. చూచుటకు వాడా నీవు నీ దేవుడైన యెహోవా తోటి! " 
ఆరడు బహు సౌందర్యము గలవాడు, అక్షాలోము | నేవకురాలనైన నాకు ప్రమాణము చేని ఈగో | 
7 తరువార పుట్టినవాడు. | అతడు "సరూయా కుమా నీ కుమారుడైన సొలొమోను నా వెనుక ki 
SE rts reed eyes నా సింహాసనముమోద నాసీనుడగునని wp | 
న వారు అదోనీయా యి దుల! 
8 వహించి అతనికి సహాయము చేసిరి గాని | “జ Shears శరత | 
డైన సాదోకును యెహెరాయాదా కుమారుడైన బేనా 
. య్యాయును ప్రవక్తయైన నాతౌనును షిమియును 
"'లీయాయూును చావీదుయొక్క_ కూరులును ఆదో యాజకుడైన అ 
9 నీయాతో కలిసికొనక యుండిరి. | ఆదోనీయా య | వాబును పిలిపించెను గాని నీ చేనకరైన 
(శ్రోగేలు 'సమిపమందుండు జో-హెలేతు అను బండ 
దగర గొర్రొలను ఎడ్లను (క్రొవ్విన దూడలను బలిగా 
న్పాంచి, రాజకుమారులగు కన సెహోదరులనందరిని 
యూచదావారగు రాజుయొక్క చేవకులనందరిని పిలి 
"10 పీంచెను గాని | ప్రనక్షయగు నాతానును బేనాయ్యా. 
నును దావీదు శూరులను తనకు 'సెహోదరుడైన 


11 సొలొమోనును పీలువలేదు. | అప్పుడు నాతాను | డైన సాలొమూానును అపరాభులముో “1 | 
సౌలామోను తల్లియైన బశ్లైబతో శెన్నినజీమనగా- | ము. | ఆమె రాజుతో మాటలాడుచున్న ఫల” 
వాగ్టీకు కుమారుడైన ఆదోనీయా యేలుచున్న సంగతి | యప ఛాతానును లోపలికి రాగా లీ 
నీకు వినబడలేదా? అయితే ఈ సంగతి మన యేలిన నాకాను వచ్చి యున్నాడని నేవకీలా "| 
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1 రాజులు 1. అధ్యాయము ల త 


సన్నిధికి నమస్కారము 
జ రే! ఆత్త ప ప యం కా; 
న నీ తరవాత "నేలువాడై నీ సింహాసనము 
ల మోర కూర్చుండునని నీవు సెలవిచ్చితివా? | యేల 
నగా ఈ దినమున ఆతడు పోయి విస్తారమైన 
యొడ్డను ఢ్రాన్విన దూడలను గొర్రెలను బలిగా 
ను ఫ్రే! ఇకుడైన ఆభ్యాతారును పిలిపింపగా ' వారు వాని 
హ్‌ల్యో అన్నపానములు పుచ్చుకొనుచు -- 
శాకైన అదోనీయా చిరంజీవి యగుగాకని పలుకు 


"నేనకనిని అధికారిగా నియమించి యున్నాను గనుక 
పిమ్మట మారు యెరూషలేమునకు, అతని వెంటరాగా 
ఆరేడు నా సింహాసనముమోద నాసీనుతై . సాక 
ప్రతిగా రాజుసను అని సెలవిచ్చెను. |! అందుకు 86 
యెహోయాదా కుమారుడైన జేనాయ్యా రాజుకు" _ 
ప్రుళ్యుత్తరముగా నిట్లగెను-ఆలాగు జరుగును గాక, 
నా యేలినవాడవును రాజవునగు నీ జేవుడైన యె 
హోవా ఆ మాటను స్థిరపరుచు గాక, 1 యెహో 37 
వా నా యేలినవాడవును రాజవునగు నీకు తోడుగా 
నుండినట్టు ఆయన సౌలొమోనుకు తోడుగా నుండి, 
నా యేలినవాడైన' రాజస దావీదుయిక్క_ రాజ్యము 
కంకె అతని రాజ్యము భునముగా చేయు గాకనెను;। 
కాబట్టి యాజకుడైన. సాదోకును ప్రవక్షయెన 'నాతా 88 
నును యొహోయాదా కుమారుడైన 
యును కెలేతీయులును “పెలెథీయులును రాజైన 
దావీదు కంచరగాడిచెమిద సొలొమోను చెక్టించి 
గెహోనుకు తీసికొని రాగా | యాజకుడైన సాదోకు 80 
గుడారములోనుండి .తైలవు కొమ్మను తెచ్చి సాలా 
మోనుకు పట్టాభిషేకము చేసెను. ఆప్పుడు వారు 
బాకా నూదగా కూడిన జనులందరును రాజైన 
సొలొమోను చిరంజీవి యగుగాకని శేకలుజేనిరి | _ 
మరియు ఆ జనులందరును అతని వెంబడి వచ్చి పిల్లన 40 
'శ్రోనులను ఊదుచు, వాటి 'నాదముచేత నేల బద్ద 
లసనట్లు అత్యధికముగా సంతోషించిరి. | అదో 41 
హద “నడ శో ప్రతిగా నా సింహాసనము | నీయాయును అతడు పిలిచినవారందరును విందులో | 
నానీనుడపనని ఇశ్రాయేలీయాల జేవుడైన | నుండగా విందు ముగియబోవు సమయమున ఆ చప్పిడి 
హవా నాముముతోడని నేను నీకు ప్రనూణము | వారికి వినబడెను. యోవాబు బాకానాదము విని 
ఈ దినమునానే గార బేర్చుదునని చెప్పగా || పట్టణమునందు ఈ గల్లంత్తుధ్వని యేమని యడుగగా | - 
రాజుకు నమస్కారము చేసి -.నా | యాజకుడైన ఆబ్యాతారు కునూరుడైన యోనాతాను 42 
వచ్చెను. ఆదోనీయా-లోపలికి రమ్స, నీవు శైర్య . 
వంతుడవు నీవు శుభసమాచారములతో వచ్చుచున్నా 
ననగా |! యోనాతాను అదోనీయాతో నిట్లనెను-- శశి 
నిజముగా మన యేలినవాడును రాజునుప దావీదు 
సౌలొమానును రాజుగా నియమించి యున్నాడు. 1 
రాజు యాజకుడైన 'సాదోకును (వ్రనకృయైన నాకా 44 
నును యెహెరాయాదా కుమారుడైన 'జీనాయ్యానును 
"కారేతీయాలను "పెలెథీయాలను అతనితోకూడ పంపగా 
వారు రాజు కంచరగాడి'బెమోద నరని నూరశేగించిరి; | 
యాజకుడైన సాదోకును ప్రవక్షయైన నాతానును శక్‌ 
గహాానుదగ్దెర అతనికి పట్టాఖిషీకము చేసిరి అక్కడ 
నుండి వారు, సంతోషముగా వచ్చియున్నారు అందు 
వలన పట్టణము గల్లంత్తు ఆయెను, మికు వినబడిన ధ్వని 
యిదే. | మరియు సొలొమోను రాజ్యా సనముమోద 48 


నరై యుండునో అది నీ 'సేవకుడ్ననైన నాతో చెప్పక 


కు 1 అప్పుడు రాజైన దావీదు __ 
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826 * శొజులు శీ అధ్యాయము 


47 శానీనుడే యున్నాడు 1 అందుకై. రాజు సేవకులు | ప్రమాణము చేసిన నూటను స్థరహచును, | 
మన యేలినవాడును రాజునగు దావీదుకు కృతజ్ఞకలు | "సెరూయా కుమారుడైన యోవాబు శక జ 
ఇెల్లింపవచ్చి, ,నీక కలిగిన ఖ్యాతికంకు సొలొమా | దానిని ఇశ్రాయేలు చేనాధిపతులప చు క్యు ni: 
నుకు ఎక్కు-దైన ఖ్యాతి కలుగునట్లును; నీ రాజ్యము | డైన అన్నీరు యెకరు కునూరుడైన అహ 

“కరకు ఆతని రాషాము ఘనముగా నుండునట్లును | వారిద్దరికి ఆతడు చేసినడానిని నీ je 

జీవుడు దయచేయు గాకని చెప్పగా రాజు మంచము | వారిని చంపి యుద్ధస మయ మందైనట్లుగా స్య | ”' 
మోదను సాగిలపడి నమస్కారము 'చేసి యిట్లనెను 1| "కాలమందు రక్తము చిందించి దానిని తన ఆ 
48 చేను సజీవినై యుండగా ఈ దినమున జరిగినట్లు | మోదను తన పాదరత్నలమిదను పడకేపెన, | 2 |) 
నా సింహాసనముమోద నాసీనుడగుటకు ఇశ్రాయేలీ | తోచినట్టు అతనికి చేయవచ్చును గాని అకని ఇ 
యాల జేవుడైన యెహోగావా ఒకని నాకు దయచేసి | తల వెండ్రుకలను సమాధికి "నెమదిగా దిగనియ్యష్టు, 
49 నందుకు ఆయనకు స్తోత్రము కలుగు గాక, | అందుకు | చేను నీ సహోదరుడైన ఆర్షాలోము ముంద్య్య] ' 
అదోనీయా పిలిచినవారు భయపడి లేచి కమ తను యిం 12 1 
50 డ్లకు 'వెళ్లిపోయిరి. | అదోనీయా సౌలొమోనుకు భయ 
పడి లేచి బయలుజేరి బలిపీఠపు కొమ్మలను పట్టు | 
51 కొనెను. ! అదోనీయా రాజైన సాలొమోనుకు భయ ( 
పడి బలిపీఠపు కొన్నులను పట్టుకొని--రాజైన సాలా i 
'వెరాను తన నేపకుడనైన నన్ను కళత్తిచేత చంపకుండ ఈ | న్నాడు; చేను మనానయీముకు వెళ్లుచుండగా ఆక | 8 | 
దినమున నాకు ప్రమాణము చేయపలెనని మనవి చేయు | నన్ను శపించెను. నన్నెదుర్కొనుటకై ఈ£| + 
ఈ2 చున్నట్లు సౌలొమానుకు' సమాచారము రాగా | సౌలొ | యొర్దాను నదియొద్దకు దిగి రాగా = యోగా ఈ 
మోను ఈలాగు "సెలవిచ్చెను--అతడు తన్ను యోగ్య | తోడు కత్తిచేక "శీను నిన్ను చంపనని "కే గ్రీక్‌ 6 
నిగా నగుపరుచుకొనిన పక్షమున ఆతని తలవెండ్రు | ణము చేసితిని. 1 చాని నిర్దోషిగా ించప్ట క 
కలలో నొక మైనను క్రింద పడదు గాని ఆతనియందు | సుబుద్ధిగలవాడవు గనుక వాని "నేమి చేయలో ల క్‌ 
చౌన్హ్యము కనబడిన పక్షమున అతనికి మరణశిక్ష | నీకు "తెలియును, వాని "నెరినిన తల'వెండ్రుకళ || - 
ర్‌కె చచ్చునని "సెలవిచ్చి 1 బలిపీకమునొద్దనుండి ఆతని | ముతో సమాధికి దిగజేయుము. 1 తరువాకీ కో ' 
పిలువనంపించెన్ను అతడు వచ్చి రాజైన సొలొమోను | తన పితరులతో కూడ నిద్రపొంది. దయ ప, 
"నెదుట సాష్రాంగపడగా సొలొమోను ఆతని చూచి | మందు సమాధిలో "పెట్టబడెను. ! | వ 
* బి కూటికి పొమ్మని "సెలవిచ్చెను, యేలీయులను ఏలిన కాలము నలువది సోఫీ ఇ 
2 వానీదుకు మరణకాలము సమిపింపగా అకడు -హెల్రోనులో ఆకడు ఏడు సంవళ్ళరేమోే (| 
: రన కమారుడెన సాలొమోనుకు ఈలాగు ఆజ్ఞని చ్చెన్న రూవలేములో ముప్పది వాడు సంవక్సరమో శ 
2 --లోకులందరు పోవలసిన మార్గమున "నేను పోవుచు న్‌ 
/ నాన్రన్యు కాబట్టి నీవు ధైర్యము తెచ్చుకొని నిబ్బరము జ 
. తి గలిగి | నీ చేవుడైన యెహోవా ఆప్పగించినదాని అలి | 


4 
ఆయన నియ | అని ఆతని నడిగను. అతడు యధా @ 
మించిన ధర్షమంతటిని ఆయన 'న్యాయవిధులను శాసన వచ్చుచున్నానని ఇెప్పి | -- నీలో ోపో 


4 ములను నీవు గైకొనుమ్యు | ఆహ్వుడు--నీ పిల్లలు తమ | ర్వాకటి యున్న దగెను. అమె 
ప్రవర్తన విషయములో జాగ్రర్తగానుండి నాయెదుట ఆకడు--రాజ్యము నారై యుండెననిలి!_ | వ 
తమ. వూర్షన్భాదయముతోను వూర్మమనస్సుతోను వలెనని ఇశ్రాయేలీయులందరు తము ేీ శ 
'సల్యేము ననుసరించి నడుచుకొనినయెడల ఇశ్రాయేలీ | నుంచిరనియు నీవు ఎరుగుదువు అ 1 
యాల రాజ్యసింహాసనమామిద 'నాసీనుడగు నొకడు | నాది కాక - నా సెహాదరునిచొలో a 
నీకుండక మానడని యెహోవా తాణే నన్నుగూర్చి | హారావావలన ఆతనికి ప్రా 


ళ్‌ 
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నతో నొక మనవి చేసికొనుచున్నాను, కాద | అవలంభించి యుండెను గనుక ఈ వర్తమానములు అత 
| Sa లాను నికి రాగా ఆకడు పారిపోయి యెహోవా గుడా 
రాలైన అలనగును నాకు | రమునకు వచ్చి బలిపీకచు కొ కొనెను, 1 
చ్చునట్లు దయశేసి అతనితో నీవు చెప్ప | యోవాబు పారిపోయి య యాట. =) 29 
వచ్చి బలిపీకమునొద్ద నున్నాడను సంగతి రాజగు 
సౌలామోనుకు వినబడగా సాలామోను యెహో 
యాదా కుమారుడైన చేనాయాను పిలిపించి -- నీవ 
వెళ్లి వానిమోద పడుమని ఆజ్ఞనిచ్చినందున | బేనా 80 
యా యెహోవా గుడారమునకు నచ్చి--రాజు నిన్ను 
బయటికి రన్మని సెలవిచ్చెనని యోవాబుతో "చెప్పెను. 
అకడు --అది కాదు నేనిక్కడే చచ్చెదననగ్భా 
'చేనాయా తిరిగి రాజునొద్దక్తు వచ్చి యోవాబు. తనతో 
"చెప్పినమాట రాజుకు తెలియజేసెను. | ఆందుకు రాజు 81] 
ఇట్లనెను -- అకేడు నీతో చెప్పినట్లుగా చేయుము] 
అకడు ధారపోసిన నిరపరాధుల ర్తక్తమును నాట్టు 
కును నా తండ్రి కుటుంబికులమట్టుకును పరివారము 
'చేయాటకై ఆకని చంపి పాతి'పెట్టుము. | "నేరు కుమా 82 
రుడును ఇశ్రాయేలువారి సమా హాధిపతియుగాన 
అట్నేరును, యెతెరు కుమారుడును యూదావారి సేనా 
ధిపతియునైన అమాశాయును ఆను తనకంటె నీతిపరు 
లును యోగ్యలునగు ఈ ఇద్దరు మనుష్యులమోద పడి 
యోవాబు నా తండ్రియైన చావీదు ఎరుగకుండ కత్తి 
చేక వారిని చంపివేసెను గనుక ఆతడు ధారపోసిన 
రక్తము యెహోవా ఆకేని తలమిదికే రప్పించును. 1 
మరియా వీరి (ప్రాణదోషమునకు యోవాబును అశని 88 
'సంశతివారును సదాకాలము ఉాక్తరవాదులు గాని, 
దావీదుకును అతని సంకతికిని అతని కుటుంబికులకును 
ఆశని సింహాసనమునకును సమాధానము యొ'హోవా 
వలన ఎన్న కెన్నటికిని కలిగి యుండును. 1 కాబట్టి 34 
మయొహోయాదా కుమారుడైన బేనాయా వచ్చి అతని 
మోద పడి ఆకని చంపగా ఆతడు అరణ్యమందుండు 
తన యింటిలో పాతిసెట్టబడెను. | రాజు ఆకనికి 85 
బదులుగా యెహోయాదా కుమారుడైన బీనా 
యాను సేనాధిపతిగా నియమించెను. మరియు రాజు 
అబ్యాతారుకు బదులుగా యాజకుడైన సాదోకును 
నియమించెను. ! తరువాత రాజా షిమోని సీలువనం 36 
పించి అతనికి ఈ మాట "సెలవిన్చాను--నీవు యెరూస 
'లేములో ఇల్ల కట్టించుకొని బయట ఎక్కడికైనను 
వెళ్లక అందులో కావురముండుము. | నీవు ఏ దినమున 87 
బయలుటేరి కిద్రోను యేరును చాటుదువో ఆ దినమున 
నీవు చచ్చుట నిశ్చయమని రూఢిగా తెలిసికొనుము, 
నీ (ప్రాణమునకు నీవే యుర్తేరవాదివనగా 1 షిమో-- 38 
తమరు సెలవిచ్చినది మంచిజేన్యు నా యేలినవారైన 


9 ఇక రాజైన సాలొమానునొద్దకు అదోనీయా పక్ష 
re వన వప్పుటకు వచ్చినప్పుడు, రాజు లేచి ఆమెకు 
ని మ్మో ఎదురుగా వచ్చి ఆమెకు నమస్కారము చేని సింహాసన 
 మమిద నాఫీనుడై తన రల్లికొరకు ఆసనము ఒకటి 
'శేయిపగా అమె అతని కుడిపార్ళ మున కూర్చుం 
"ల? |ఖ డైన, | -- ఒక చిన్న మనవి చేయ కోరుచున్నాను; 
రయ! శా మాట తోనివేయకునుని ఆమె చెప్పగా రాజు-- 
వాటి! ఛా కర్లీ వెస్పుము నీ మాట (త్రో,సివేయననగా | 
| రాలైన అవీపుపను నీ సహో 
నీయ! దురై ఆదోనీయాకు పెం్లికిప్పింపవలెననెను. | 
గాత | 8 అదుక రాకైన' సౌలామోను-- స్రూనమ్థాయురాలైన 
. ఈ] అగీషషను మాత్రమే అదోనీయాకొరకు అడుగుట 
సా మేల! ఆకడు నా అన్న కాబట్టి అకనికొరకునుు 
ను ఫ్ర : యాజకుడైన అభ్యాతారుకొరకునుు "సెరూయా కుమా 
ర్ట క! దరు యోవాబుకొరకును రాజ్యమును అడుగుమని 
కోలీ * 6 క్లితో చెప్పెను, | మరియు రాజైన సొలొమోను 
' -మోహోవాత్రోడు అదో 
ఎప అదోనీయా పలికిన యీ మాట 
న నో పయ నష్టము రాక పోయినయెడల 
bl గొప్ప అపాయము కలుగజేయు గాక. | 
1. ౨ నా తండ్రి సింహాసనముమోద నన్ను 
| లేన వాగ్రాన ప్రకారము నాకు 


రాజు యాజకుడైన అబ్వాతారుకు 
న ఆనాతోతులో నీకు కలిగిన 
3 నీవు మరణమునకు ప్యాత్రుడ 
ఈం డ్రి మొన చాపీదు మందర చేష్ట 
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రాజగు 'తమరు చెప్పినప్రకారము తము సేసకుడనైన 
చేను చేసెదనని రాజుతో చెప్పెను. షిమో యెరూసు 
శేములో అనేక .దినములు నివాసము చేయుచుండె 
89 ను. 1 అయితే మూడు సంవక్సరములైన తరువాత సిమి 
యొక్క పనివారిలో ఇద్దరు పారిపోయి మయఖా 
కుమారుడైన అఖీషు ఆను గాతు రాజునొద్దకు చేరిరి. 
అంకట-- నీవారు గాతులో నున్నారని సిమోకి వర్త 
40 మానము కాగా |! షిమో లేచి గాడిదెకు గంత కట్టి 
తన పనివారిని వెదకటకై. గాతులోని ఆభీషునొద్దకు 
పోయెను. ఈలాగున పసిమి పోయి గాతులోనుండి తన 

41 పనివారిని తీసికొని వచ్చెను. | సిమి యొరూసులేము 
లోనుండి గాతుకు పోయి వచ్చెనని సొలొమోనుకు 
42 నర్తమానము కాగా 1 రాజు సిమోని పిలుననంపించి 
'ఆకనితో నిట్లనెను--నీవు ఏ దిననుందు బయలుదేరి నీ 
నకైనను 'వెళ్లుదువో ఆ దినమున నీవు మరణ 
మగుదువని నిశ్చయముగా తెలిసికొనవలెనని యె 
"హూవాతోడని "నేను నీకు ఖండికముగా ఆజ్ఞనిచ్చి 

నీ చేక ప్రమాణము చేయించితిని గదా? మరియు -- 
మరు "సెలవిచ్చినదే మంచిదని నీవు ఒప్పుకొంటివి, | 

48 కాబట్టి యెోహోవాతోడని నీవు చేసిన ప్రమాణ 
మును వేయు నీకు ఆ పించిన ఆజ్ఞను నీవు చేకొనక 
44 పోతిజేమి ఆని అడిగి [నీవు మా తండ్రియైన చాఫీ 
దుకు చేసినట్టు నీ హృదయములో మెదులుచున్న 
కీడంకయు నీకు “తెలియును, నీవు చేసిన కీడు 

45 యెహోవా నీ తలమోదికే రప్పించును. |! అయితే 
రాజైన సొలొమోను ఆశీర్వాదము పొందును, 
దావీదు సింహాసనము యొహావా 'సమ్ముఖమందు 
సదాకాలము బడునని పిమోితో 'ఇెప్పి। 

46 రాజు యొహోయాదా కుమారుడైన చేనాయాకు 
ఆకడు బయలుదేరి వానిమీద పడి వాని 


వశమున చబడెను. 

8 తవవాక సొలొమోను బిసక్తరాజైన భరో కనూ 
-్లైను “పెండ్లిచేనికొని అతనికి అల్లూడాయెను, తన 
నగరును యెహెరావా మందిరమును యెరూషలేము 
చుట్టు 'ష్ర్రాకారమును కట్టించుట ముగించిన కరువాక 
ఫరో కుమ్తూర్తను దావీదుపట్టణమునకు రప్పించెను. | 

2 ఆ దినముల పర్యంకేము యెహోవా నామమున 
క మందిరము లేకపోగా జనులు ఉన్నత 

లములయందు మాత్రము బలులను ఆర్సించుచు 

8 వచ్చిరి. | తన తండ్రియైన దావీదు నియమించిన కట్టడ 
లను అనుసరించుచు సొలొమోను యెహోవా 


యందు (ప్రేమ యుంచెను గాని యున్న తేస్థలముల 


% 


1 రాజులు 8 అధ్యాయము 


యందు అతడు బలులను మొత | 
పము చేయుచు నుండెను, రక క్నుయ్య్య 
గిబియోను ముఖ్యమైన ఉన్న త్య 
గనుక బలుల ty ia ము ase 
ఆ బలిపీకముమిద వెయ్యి దహనబలులన 
ను. ! గిబియోనులో యెహోవా రాత్రి 
మందు సౌలొమోనుకు ప్రశ్యతమై - శ్వ క్‌ 
చేని నిచ్చుట నీకిష్టమో దాని నడుమన జ్యే 
ఆరనితో సెలవియ్యగా 1 సొలొస్తాను క్యు 
మనవి చేసెను నీ దాసుడును శా శం డ్రియ్యా 
చావీదు నీ దృష్టికి అనుకూలముగా 'సక్యేమును | 
అనుసరించి యథార్థమైన మనసు గలవాడై శ్రే 
చెను గనుక నీవు ఆతనియెఢల పివ్రూర్ణ గ 
మగుపరచి, యీ దినమున నున్నట్లుగా ఆశని ఏవీ 
'సనముమోద అతని కుమారుని తార్చుండళెట్టి జః 
యందు మహా కృపను చూపి యున్నానే 12 
చేవా యెహోవా, నీవు నా తండ్రియైన డోర 
బదులుగా నీ దాసుడ్న్వనైన నన్ను రాజుగా నియ. 
యూున్నావ్వు అయితే నేను 'బాలుడను, కరమ 
జరువుటకు నాకు బుద్ది చాలద్యు! నీ es 
చేను నీవు కోరుకొనిన జనులనుధ్య నున్నాన; కొ 
విస్త ందున వారిని లెక్కపెట్టుటయ * 
విశాలదేశమును "తనకీ చేయుటయా నాగ 
ఇంక గొప్పదైన నీ జనమునకు న్యాయమా గో 
వాడు ఎవ్వడు? కాబట్టి నేను మంచి చెడ్డల కో 
నీ జనులకు న్యాయము తీర్చునట్లు నీరు! | 
నాకు వివేకముగల నృాదయను దయ 
సౌలొమోను చేసిన యీ మనవి ప్ర న 
కూలమాయొను గనుక 1 జేవుడు అతనికీ ఈజీ 
విచ్చెను -- దీ నైనను య 
శత్రువుల ప్రాశామమైనను ఆడుగక్క న్య | | 
గ్రహించుటకు వివేకము అనుగ్ర 
అడిగితివి. | నీవిలాగున pass | 
కించుచున్నాను; వివేక కలు! 
అ లో క్లో Wl: 
ట్రీబో | 


చున్నాను, అందువలన నీ దినమాలన్నీటో 
నీవంటివాడొకడైన నుండడు. ! 1 
యైన చాపీదు నా మార్గములలో నదేచి గ్నుక ఇ 
"నేను నియమించిన భర్శమంకేటిని జ, సై 
నడచి వాటిని గైకొనినపమమున నిన ! |. 
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ఛేసిదను. | అంతలో సొలొమోను మేలు 


మని 'తెలిసీకొ "నెను. పిమ్మట అకడు 
య్యా! రు వచ్చి యొెహానవా నిబంధనగల 
కళ + నెదుట నిలువబడి దహనబలులను సమా 
అ ! ఛ్ఞానబలాలిను అర్చించి తన చేనకులకందరికిని విందు 
ET చేయించెను. 
శ గై! 1 శాత వేళ్యలైన యిద్దరు స్రీలు రాజునొద్దకు 
ని శే 11 వచ్చి ఆరేని ముందర నిలిచిరి. | వారిలో నొకతె యిట్లు 


ees] 
(స య పిల్లను కనెను మేమిద్దరమును కూడను 
ని కిఖ్ర|! _న్నామ్సు 'మేమిద్దరము తప్ప యింటిలో మరియెనరును 
లెట్టీ | 19 శేష. | అయితే రాత్రియందు ఇది పడకలో తన 
వ్ర, 1ఇ| 2 వైద పడగా అది చచ్చెను. | కాబట్టి మధ్యరాత్రి, 
డా| యిది లేచి నీ దాసినైన "నేను ని ద్రించుచుండగా వచ్చి, 
|: నా ప్రక్కలోనుండి నా బిడ్డను తీసికొని తన కౌగి 
టీలో పెట్టుకొన్సి చచ్చిన తేన పిల్లను నా కౌగిటిలో 
ఇవంెను, | ఉదయమున "నేను లేచి చా పిల్లకు 
[నవీ పాలియ్య చూడగా ఆది చచ్చినదాయెను తరువాత 
యా కో]. ఉచయమున "నేను పిల్లను నిదానించి చూచినప్పుడు 
సన గాడు నా కడుపున పుట్టినవాడు కాడని "నేను తెలిసి 
) | గంజి, 1 అంతేలో  ₹0డన 

Ta 


ా ఆలా కాదు చచ్చినది నీ ధా 

చినా బిడ్డ అని el Sim 
వారు ఒక కత్తి రాజసన్ని ధికి 
భాగములుగా చ్రిదికియుండు 
'సగము దానికిని చెరిసగము 


J రాజునొద్ద _ నా యేలినవాడా, 
రూ చంపక దానికే యిప్పించుమని 
౩ ఆ కెండన ప్రీ_.అద నాదైనను చాని 
ఖే. an చెరిసగము "నెను. | అందుకు 
| హన బిడ్డను ఎంమాత్రము చంపక 

+ 1 ఆంశట డి దాని తల్లి అదే అని 
i ఇశ్రాయేలీయులందరును 


1 రాజులు 4 అధ్యాయము 


వ 
రాజు 
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చేసిన తీర్చునుగూర్చి విని న్యాయము విచారించుట 
యందు రాజు దైవజ్ఞానము నొందినవాడని గ్రహించి 
ఆతనికి గ్‌ త్రహ్‌ 
"రాజైన సొలొమోను ఇశ్రాయేలీయులందరిమిద శీ 
రాజాయెను. | అకనియొద్దనున్న అధిపతులు ఎనన 2 
రనగా సాదోకు కుమారుడైన అజర్యా యాజకుడు | 
షీసా కుమారులైన ఎలీహోశెఫును అహీయాయును శి 
ప్రధానమంత్రులు ఆహీలూదు కుమారుడైన యొ 
"హోాహిపాథు లేఖకుడై యుండెను, | యెహో శ 
యాదా కుమారుడైన బేనాయా సైన్యాధిపతి సాదో 
కును అబ్యాతారును యాజకులు, | నాతాను కుమారు త్‌ 
డైన అజర్యా అధికారులమోద నుండెను నాతౌను 
కుమారుడైన జాబూదు రాజసమ్ముఖములోని మంత్రి, | 
అహీహిరు |గృవానిర్వావాకుడ్కు అబ్బా కుమారుడైన 6 
అదోనీరాము వెట్టి పని విషయములో అధికారి. 1 
ఇశ్రాయేలీయులందరిమిద సొలొమోను పన్నిద్దరు 7 
అధికారులను నియమించెను. వీరు రాజుకును అతని 
ఇంటివారికిని ఆహారమును సంగ్రవాము చేయువారు. 
సంవక్సరమందు ఒక్కొ_క్క_ "నెలకు వారిలో నొక్కొ 
కడు ఆహారమును సంగ్రహము "చేయుచుండెను, | 
వారిపేళ్లు ఇవ్వే యెఫ్రా[యీము మన్యనుందు బభూరారు 8 
కుమారుడు, | మాకస్సులోను షయల్చీములోను 'బెర్లై 9 
మెనులోను యేలో"స్నెథానానులోను బకిరు కుమా 
రుడ్కు। అరుబ్బోతులో "హాొసెదు కుమారుడు, వీనికి 10 
పోఖో బేళమును హే'ఫెరు చేశమంఠయా నియమింప 
బడెను. | మరియు అభీనాదాబు కుమారునికి దోరు 11 
'బేశమంతయు నియమింపబడెను; సొలొమోను 
కుమాన్తైయైన థాఫను యితని భార్య. | మరియు ఆహీ 12 
లూదు కుమారుడైన బయనాకు తయనఖును మెగిద్దో 
యును ను ప్రబేశమంకయాను నియమింప 
బడెను. ఇది యొశ్రైయేలు దగ్గరనున్న సాలేతాను 
నుండి ను మొదలుకొని ఆ 
కును యొక్నైయాము ఆనకల స్థ సిం 
చుచున్నది, | గబెరు కుమారుడు శామోల్లిలాదు 18 
యందు కావురముండెన్కు వీనికి గిలాదులోనుండిన 
చాహానులోనున్న ఆర్లోబుదేశమును నియమింపబ 
డెన్కు ఆది (ప్ర్రాకారములును ఇత్తడి అడ్డు గడలంను 
గల అరువది గొప్ప పట్టణములు గల ప్రజేళము. | 
ఇద్దో కుమారుడైన అహీనాదాబు మహనయీములో 14 
నుండెను. | నష్తాలీము 'చేకోనుందు అహీమయస్సు 15 
ఉండెన్వు వీడు సొలొమోను కుమార్తెయైన. 'బాసె 
మెతును నివావాను చేసికొనెను. | ఆొషేరులోను 16 


లె ళా 


ఆలోతులోను హూూమై కుమారుడైన బయనా యాం 
17 ణెను. | ఇశ్యాఖారు చేళమందు సరూయహు కుమా 
18 రుడైన యెహోాసాఫాథు ఉండెను. | 'బెన్యామోను 
చేశళమందు యేలా కుమారుడైన షిమో యుండెను. ॥ 
19 గిలాదు డజేళమందును అమోరీయులకు రాజైన 
| ఫీహాూను చేశమందును బాషాను రాజైన ఓగు టేళ 
Wall మందును ఊరీ కుమారుడైన గబెరు ఉండెను అతడు 
411. 20 ఒక్కడే ఆ చేశమందు అధికారి. | అయితే యూదా 
a వారును ఇక్రాయేలువారును సముద్రవు దరినున్న 
bleh! యిసుక కేణువులంత విస్తార సమూవామై తినుచు 
1/1. 'శ్రాగుచు సంభ్రమపడుచు నుండిరి. 
1,1 21 నది మొదలుకొని ఐగుప్త సరిహద్దుసరకు ఈ 
ie నున్న రాజ్యము లన్నిటిమినను ఫీలిప్రీయుల 'దేళ 
| నుంకటినోదను సొలొమోను ప్రభుర్వము చేసెను, 
ఆ జనులు సన్ను వెల్లించుచు సొలొమోను బ్రదికిన 
దినములన్నియు అతనికి సేవచేయుచు వచ్చిరి, 1 
22 ఒక్కొక్క దినమునకు సొలొమోను భోజనపు సా 
మృగ, యెంతయనగ్కా ఆరునూర్ల తూముల సన్నపు 
గోధుమపిండియు, చేయినిన్నూరు తూముల ముతక 
28 పిండియు | (క్రొవ్విన యొడ్లు సదియు, విడియెడ్లు 
ఇరువదియా నూరు .గొర్రెలున్యు ఇవియుగాక ఎర్ర 
దుహ్వలు దుప్పులు జింకలు (క్రొవ్విన 'చాతులును 
24 తేబడెను, | నది యివకల తిప్పహు మొదలుకొని గాజ 
వరకును నది యినకలనున్న 'రాజులందరిమోదను ఆతనికి 
అధికారముండెను. అకనికాలమున నలుదిక్కుల 
25 "నెమ్మది కలిగియుండెను. | సొలొమోను గినములన్ని 
టను ఇశ్రాయేలువాశేమి యూదావాళేమి చాను 
"మొదలుకొని 'బెయేన్షైబవరకును తమ కను 'శ్రాతవెట్ల 
'క్రించను అంజూరఛువెట్ల ,క్రిందను యముగా 
26 నివనించుచుండిరి, | సౌలామోను రథములకు నలుపది 
జేల గర్రవు సౌలలును రౌతులకు పండ్రైండువేల 
27 గృర్రములును ఉండెను, | మరియు రాజైన సాలా 
'మోనుకును రాజైన సొలొమోను భోజనపు బల్లయొ 
ద్దకు వచ్చిన వారికందరికిని ఏమియు శక్కువకాకుండ 
అధికారులలో నొకడు తాను నియమింపబడిన మాస 
మునుబట్టి ఆహారము సంగ్రవాము చేయుచు వచ్చెను. । 
28 మరియు గుర్రములును పాటుపకువులును ఉన్న 
ఆయాస్థలములకు ప్రతివాడును శనకు చేయబడిన 
యము చొప్పున యనలును గడ్డిని 'తెప్పించుచుండెను. 
29 దేవుడు జ్ఞానమును బుద్ధిని వర్ణింప శక్యము కాని 
వివేచనగల మనస్సును సొలామోనుకు దయచేసెను | 
80 గనుక సౌలామోనుకు కలిగిన జ్ఞానము తూర్పుదేళ 
శ్థుల జ్ఞానముకం'కొను ఐగ్తప్తీయుల క్లైనమంతటి 
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అధ్యాయము 


కంకొను అధికమై యుండెను. | ఆక్రడ్తుల్త 


చారికం కొను యొజ్రాహీయుడైన మేత నా 
మాహోలం కుమారులైన "హీనూను క్ర 


అను వారికం కును జ్ఞానవంతుడై యం స 


i 


అతని కీర్తి చుట్టునున్న జనములన్ని టిలో 
యొను. | అకడు మూడుజేల సామికెల్స శ్వా 
వెయ్యిన్ని యయిదు శీర్తనలు రచించెను, 1 ము 
లెబానోనులో నుండు 'బేవదారు వృత్నముశే శా 
గోడలోనుండి మొలుచు హిస్సవు మెక్కి ఇ 
చెట్లన్ని టినినార్చి అకడు (వ్రాసెను మరియ 
ములు సతులు ప్రాకు జంతువులు జలచరమణ క 
వాటినన్నిటిని గూర్చియు ఆతడు 'శ్రా/సెను, | ఈ 
జ్ఞానవుమాటలు తెలిసికొనుటకై. అతని 
గూర్చి వినిన భూపతులందరిలోనుండియు, జనులు] 
లోనుండియు మనుష్యులు సొలొమోను న 


బదులుగా .సాలొమోను పట్టాఫిషేకను నోొంగేకి 
విని తన సేవకులను సాలామోనునొద్దకు హయ 
ఏలయనగా హీరాము ఎప్పటికి చావీదుతో స్నేక్‌ 
ముగా నుండెను. | హీరామునొద్దక సొలొహో! 
యో వర్తమానము సంపెను. | -యొహోోొ | 
తండ్రియైన దావీదు శత్రువులను ఆతని పదో 
క్రింద అణచు పర్యంతము అన్ని వైవులను యగ్గహో 
అకనికి కలిగి యుండెను. | తన దేవుడైన యో 
నామభునరకు అతడు మందిరమును కట్టింప వీ. 
పోయొనన్న సంగతి నీ'వెరుగుదువు. ఇప్పుడు *ర | 
డొకడును లేకుండను అసాయమేమియు కళ | 


| 2 
చెమ్తది దయచే డు | శాబట్టి-రీ 54 B; 
'సనముమోద "నేను నీకు బదులుగా కూర్చో | ', 


ye: 
కుమారుడు నా నామఘునకకు ఒక క్ష్‌ టై 


చునని యెహోవా నా తండ్రియైన చాలీ 
వచ్చినట్లు నా చేవుడైెన యహోవా న్య 


నరికించుటకై. నాకు "సెలనిమ్లు; తో 

హో, 
కుటయందు సీదోనీయాలకు సాటియై నరో 
"నెవరును లేరని నీకు తెలియును గనుక ! నీ ఫో 


1 రాజులు 6 అధ్యాయము 8898 


నమగల కుమారుని చావీదుకు దయచేసిన యెహో | బయలుదేరి వచ్చిన నన్నూట ఎనుబదియన సంవత్సర 
; a స ఈ దినమున స్తోత్రము కలుగుగాకని చెప్పి || మందు అనగా సాలామోను ఇశ్రాయేలును ఏలిన 
|: నుకు ఈ వర్తమానము పంపెను -- నీవు నా | నాలుగవ 'సంవక్సరమందు సీపు అను ఇండన మాస 


గాని బ్లా $ ఫొలొమొ। 
ప సీ 8 పంపిన వర్తమానమును "నేను ఆంగీకరించితిని, | మున ఆకడు యెహోవా మందిరమును కట్టింప నారం 
Ye చకార శ్ర్రూనులనుగూర్చియా “tg చ్ర్రనులను భఖించెను. | రాజైన సొలొమోను యెహోవాకు 2 


| స కోరొకి యంతేటి ప్ర కారము చేను చేయిం | కట్టించిన నుందిరము అరువది మూరల పొడుగును ఇరు 
a న్నా చా సేవకులు వాటిని లెబానోనునుండి 'సము | వది మూరల 'వెడల్బును ముప్పది మూరల ఎత్తునుగల్వా 


చేశా! శ్రమనొద్దకు తెచ్చెదరు అప్పుడు వాటిని hg. యాండెను. | పరిశుద్ధస్థలను "నెదుటనున్న ముఖునుం 8 
స వృ[ | మోద 'చేరునట్లు చేని అక్కడ వాటిని నీకు అప్ప | మూరల పొడవు, మందిరము ముందర అది పది మూ 
లు క్వ | పుడు బందోబస్తు "నేను చేయుదును, నీవు వాటిని | రల వెడల్పు, | అతడు మందిరమునకు విచిత్రమైన 4 


. శీకిగందువు. ఇందునుగూర్చి నీవు నాకోరికెచొప్పున | పనితో చేయబడిన అల్లిక కిటికీలను చేయించెను. | 
్రాన | జిగించి నా యింటివారి సంరత్నణకిొరకు ఆహారము | మరియు మందిరపుగోడచుట్టు గదులు కట్టించెను 5 
నబి | 10 నిశ్చదవు. | హీరాము సొలొమోనుకిస్ట మైనంత | మందిరపు గోడలకును పరికుదసలమునకును గర్వాల 
గ మత దేవదారు మ్రనులను సరళవు 'ద్రూనులనును | యమునకును చుట్టు నలుదిళల' ఆతడు గదులు క్రిం 
1 పఫించగా | సొలొమోను . హీరాముకును అతని | చెను, | క్రింది అంకస్తుగది అయిదు మూరల వెడల్పు, 6 
| యిటివారి సంరత్షణకును ఆహారముగా "రెండులక్షల | మధ్య అంతస్తుగది ఆరు మూరల వెడల్పు, మూడవ 
లకక | :కూనుల గోధుములను మూడు జీల ఎనమన్నూరు | అంఠస్తుగది యేడు మూరల వెడల్పు, ఏమనగా దూల 
సయ్య | క్లో స్వచ్ళమైన నూనెను పంపించాను. ఈ ప్రకా | ములు మందిరపు గోడలోపట అనకుండ మందిరవు 
న్నన య సొలొమోను ప్రతి 'సంపక్సరము హీరాముకు | గోడచుట్టు బయటికట్రున చిమురాళ్లుంచబడెను. | 
నొమావ 11 ఇచ్చుళు వచ్చెను, | యెహోవా సొలామోనుకు | అయితే మందిరము కట్రు సమయమున అది ముందుగా 7 
వో వ! ర వాగ్రానముచొస్వున అతనికి జ్ఞానము దయ | సిద్ధపరచి 'కెచ్చిన రాళ్లతో కట్రబుడెను, మందిరము 
క ఇ సరయు హీరామను సాలొమోనును సంధి | కట్టు స్థలమున సుత్తె గొడ్డలి మొదలైన యినుస పని 
8 ₹. టికి సమాధానము కలిగియుండేను. | ముట్ల ధ్వని యెంకమ్మాత్రేమును వినబడలేదు. 1 మధ్య 8 


'._ రాకైన సాల్రామ్రూ, 
ees ను ఇక్రాయేలీయులందరిచేకేను | అంతస్తును తలంపు మందిరపు కుడిపార్ళషమున నుం 


1 మరియు సాలొమోనుకు | మరియు. మందిరమునకు చుట్టు గదులను కట్టించెను 10 


కో నాయ స్రూనల డెబ్బది 'వేలమందియు పర్వత | ఇవి అయిదు మూరల యొత్తుగలవై. చేనదారు దూల 
ఇతో | " సడి, | ష్య = నరకువారు ఎనుబది ేలమందియు | ములచేక నుందిరముతో దట్టముగా సంధింపబటెను. 


ల అ పనిమోడనున్న సొలొమోను | అంకలో యెహోవా వాక్కు. సొలొమోనుకు 11 
మ్య స్వ వ్వ లి మూడువేల మున్నూరు | ప్రత్యత్నమె యీలాగు "సెలవిచ్చెను, | --ఈ మందిర 12 
జ మెోనియ్యగా ద్ర అధికారులై యాండిరి. || మును నీవు కట్రించుచున్నన్న వ్యే నీవు నా కెట్రడలను 
lus క్క కకత రు మందిరముయొక్క. వునా | శ్యాయవిధులను అనుసరించి నడుచుకొనుచు, చేను 
ల మెల వేయుటకు గొప్ప రాళ్లను | నియమించిన ఆజ్ఞలన్నిటిని గైకొనిన పక్షమందు నీ 
జో నుక న్‌ 'కెప్పించిరి. | ఈలాగున తండ్రియైన దావీదుతో "నేను చేసిన నాగ్దానమును నీ 
ప 'శిల్పకా | పక్షముగా న్టీరపరచెదన్వు | నా జనులైన ఇ శ్రాయే 18 
క్‌ రాళ్లను మిలిచి మందిరము | లీయులను విడ్‌చి'పెట్టక "నేను వారినుధ్య నివాసము" 
జీను సిద్ధపరచిరి రాలా me 
విగుస్త దేశములోనుండి | _ ఈ ప్రకారము సొలొమోను మందిరమును కట్టించి. 14 


66-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri వ జా 
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15 ముగించెను. 1 అతడు |మందిరవు లోపలి గోడలను 
ఆడుఫనుండి “పైకప్పు పర్యంకము దేవదారు పలకల 
చేక కట్టించెను లోపల వాటిని సరళవుమ్రూను సల 
కలతో కప్పి మందిరపు నట్రిల్లు చేసదారు పలకలతో 

16 కప్పివేసెను. | మరియు మందిరవు ప్రక్క-లను దిగువ 
నుండి గోడల "ైభాగము మట్టుకు చేనదారు పలకల 

తో ఇరువది మూరల యెత్తు కట్టించెను, వీటిని గర్భా 
లయమునకై, అనగా అతిపరిశుద్ధమైన స్థలమునకై. 

17 ఆకడు లోపల కట్టించెను. | అయితే చాని ముందర 
నున్న 'పరిశుద్ధస్థలము నలువది మూరల పొడుక్లై యుం 

18 డెను. | మందిరములోసలనున్న చేవదారు పలకల 
మోద గుబ్బలును వికసించిన పువ్వులును చెక్కబడి 
యుండెన్కు అంతయు చేవదారుకర్ర, పనియే శాయి 

19 యొుకమైన కనబడలేదు. | యెహోవా నిబంధన 
మందసము నుంచుటకై. మందిరములోసల గర్భాలయ 

20 మును నిద్ధపరచెను. | గర్భాలయము లోపల ఇరుపది 
మూరల పాడుగును ఇరువది మూరల వెడల్పును ఇరు 

వది మూరల యొత్తును గలదై యుంజెన్సు దీనిని మేలి 
మిబంగారముతో పొదిగించెను అర్టకర్రతో చేయబ 

21 డీన బలిపీఠమును ఈలాగునానే పొదిగించెను. | ఈలా 
గున సొలొమోను మందిరమును లోపల "మేలిమి బం 
గారముతో పొదిగించి గర్భాలయపు ముంగిలికి బంగా 

రపు గొలుసులుగల 'తెర చేయించి. బంగారముతో 

22 దాని పొదిగించెను. ! ఏ' భాగమును విడువకుండ 
మందిరమంకయు బంగారముతో ఫౌదిగించెన్వు గర్భా 
లయము నొద్దనున్న బలిపీశమంతేటిని బంగారముతో" 

28 పొదిగించెను. ! మరియు నకడు గర్భాలయమందు 
వదేసి మ్లారల యెతుగల కండు కెరూబులను ఓీలీవ 

24 చెట్ల కర్రతో చేయించెను ఒక్కొక్క కెరూబు 
నకు అయిబేసీ మూరల పొడవుగల రెక్క_లుండెను 
ఒక రెక్క. చివర "మొదలుకొని రండవ "క్క చివర 

25 మట్టుకు పది మూరలు పొడవు. | రెండవ కెరూబును 
పది మూరలు కలదై యుండెను కెరూబులు "రెండీం 
టికిని ఏక పరినాణమును ఏకాకారమును కలిగి యుం 

26 డెను. | ఒక కెరూబు పది మూరల యెత్తు ఆండన 
27 శరూబు దానిపలెనే యుండెను. | అకడు ఈ కెరూ 
బులను గర్నాలయములో “నుంచెను. అఆ. కెరూబుల 
"రక్కలు విప్పుకొని యొకచాని రెక్క. యివకలి గోడ 
కును "ండవదాని "రెక్క అవతలి గోడకును అంటి 
యుండెను గర్భాలయనుందు వీటి 5క్కలు ఒకదాని 
28 తో నొకటి అంటుకొని యాండెను. | ఈ 'కెరూబు 
29 లను ఆకడు బంగారముతో పొదిగించెను. | మరియు 
మందిరపు గోడలన్ని టిమోదను లోపల “నేమి 'వెలపల 


అధ్యాయము 


* 1' మరియు మరు 
నట్రిల్లు లోపలను వెలపలను బంగారముత్రో స్టా 


చెను. | గర్భాలయ ద్వారములకు పీలీసట్టశ్య "1 | 


నిలువు కమ్ములును గోడ వెడల్పులో నం్వ్యనభా. 
'వెడల్చుండెను. | రండు "ఠలుఫులును స 
కర్రవ్కి వాటిమోద కెరూబులను తమాలపృత్షక్వ్యు 
వికసించిన పుష్పములను "చెక్కించి వాటిని ఇల 
ముతో పొదిగించెను కరూబుల మిదను కూ 


ముమిద్షి క్షు 
7 


పరిశుద్ధస్థలపు ద్వారమునకు ఓలీవచెట్టుకగ్రతో శత 
నిలువు కమ్ములు చేయించెను ఇవి గోడవెడ్యుో 


ఒక్కొ_క్క. తలుపుకు రెండేసి మడక 'క్కలుకెళ! 
చాటిమోద అతడు కెరూబులను తమాల సృతమః 
వికసించిన పుస్పములను చెక్కించి ఆ వెక్కిన భక 
మోద బంగారు ేకును పొదిగించెను. | మో 
లోపలనున్న పాలను మూడు వరుసలను శెక్కిన గో 


తోను ఒక వరుసను దేవదారు దూలమలో్న| 


కట్టించెను. | నాలుగవ 'సంపక్సరము సీఫ్ర ఆన పో 
మున యెహోవా మందిరపు పునాది చేయకే 
పదునొకండవ సంవత్సరము బూలు అను క 
మాసమున చాని యేర్చాటుచొప్పున దొగి ఆ 
భాగములన్ని టితోను మందిరము సనన 
ఏడు సంవక్సరములు సొలొమోను దెని ౪ 
చుండెను, గ 
సొలొమోను పదుమూడు సంపర్ఫీరహో | 
నగరును కట్టించుచుండి . చానినంకటిని నో 
మరియు లెబానోను అరణ్యమందు ఆకీడో స్యా 
కట్టించెను దీని పొడుగు నూరు మరో 


యేబది మారలు,. యెత్తు ముప్పది మారో కః 


సంభములమిద ప్రక్కగదులమైన నీ 
లతో అది కప్పబడెను ఆ _ప్రళమలొ సుక 
మగా పదాహీనేని చొప్పున మొడు సల్‌ 
డెను. | మూడు వరుసల కిటికీలు 
వరుసలలో కిటికీలు ఒక చానికొకటి క్‌ 1 
డెను. | తలువులయొక్కయా కిటికీలు! | 
్రంభములు చచ్చాకమూగా mo} జో | 
సలలోను కిటికీలు ఒకచానిక్‌ీ 
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ఉం 


ల కుల త ---కో------ -- 


1 రాజులు 7 


| మరియు నరడు _స్తంభమాలుగల యొక 
అహ] అక క్షట్టించెను డాని పొడుగు వీబది 
కాజ] స్య, వెడల్సు ముప్పది మూరలు ఒక మంటపము 
WY ' ధాటి యెదుట నుండెను _స్తంభములును లావుగల 


| చాటి యెదుట నుండెను. | తరువాత 
లనీ కార్చుండుటకై యొక అధికార 
న.  సుంటనకును కట్టించెను దాని నట్టిల్లు కొనమొదలు 
క) | శారు కర్రతో కప్పబజెను. | లోపలి ఆనరణ 
బళ. మలో తన నివాసవు యింటిని ఆ విధముగానే 

"వను. మరియు సొలొమోను తాను వివాహ 
| సైన ఫరో కుమ్తూకు ఈ మంటపమువంటి యొక 
' 9 నరును కట్టించెను. | ఈ కట్టడములన్నియు పునాది 
వళ్ళో. చదలుకొని గోడ చూరువరకు లోపటను 'వెలసటను 
' .శాడి పుమాణప్రకారముగా తొలవబడినట్టివియు, 
స్‌ంటేష | గంయములచేక కోయబడినట్టివియు, మిక్కిలి వెలగల 
నిర ' కళ్ళతో కట్టబడెన్వు ఈ ప్రకారమే గొప్ప ఆవరణపు 
తనకో 10 వైష్టననున్న 'వెలపలి భాగమును ఉండెను. | దాని 
' శగాది పదేసి యొనిమిటేసి మారలుగల మిక్కిలి వెల 
11 పెద్ద రాళ్ళతో కట్టబడెను. 1 వైరట్టున పరిమాణ 
 త్రగౌరమగా చెక్కబడిన మిక్కిలి వెలగల రాళ్లును 
ఇ చేవదారు కర్రలును కలవు. 1 గొప్ప ఆవరణమునకు 
' చుట్టును మాడు వరుసల చెక్కిన రాళ్లును ఒక 


కకక! | | ముస దేవదారు దూలములును కలవు యెహోవా 

a | ' మడిరములోని ఆసరణము కట్టబడిన రీతొనే ఆ మంది 

నియో! / రశ మంటసమును కట్టబెను 

హా న రాజైన సొలామోను తూరు ములోనుండి 

| కల్ల | పీగామన పిలువనంపించెను. | ఇతడు ఒక విధవ 

న న = joe! నప్తాలీ గోత్రవువాడునై యుం 
. 

భా ' న డ్రి తూరుపట్టణపువాడుప య్విక్తడి 

| తో! ' దును బర్టడి్రగ్ట్వ్వా ర్రక్టకం 

కో! ' చమ్మూర 

| a) నై యుంజెన్వు అతడు సౌలా 

el Bi దే వచ్చి ఆకని పనియంకేయు చేసెను, | 
| | కట్న (లేడు రండు ఇత్తడి స్తంభములు పోత 
డల, కర ాళము బేదుగానిమిది మూరల 
ee, కొకటి పదిరండు మూరల శైవా 


సంభములమోిద నుంచుటకై 

దీసిన పోకపోసెను ఒక పీట 
దు 

a మూరలు, రెండవ పీట 

1. సమాజ “మైదు మూరలు, | మరియు 

J అకు సగ వీటలక 

i కక 


YU Tm 
[2 మెత్త 


చ్‌ 
యైన చేయబ 


స్తంభ | ఎడ్లును 
ఆల్లికొపనివంటి పనియు, | అలాగుండెను; నింవాముల్య క్రిందను ఎడ్ల క్రిందను 
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అధ్యాయము 8835 
ములను చేని మిది పీటలను కప్వుటకు చుట్టును అల్లిక 
పని ₹ండు వరసలు చానిమ్మపండ్లతో "వేసెను ఈ 
ప్రకారముగా ఆకడు కెండవ పీటకును చేసను. 1, 
మరియు _స్తంభములమోది పీటలు నాలుగు మూరల 19 
మట్టుకు తామర పుస్నమువంటి పనికలవై యుండె 
ను, |! మరియు రెండు స్తంభముల మిదనున్న పీటల 20 
మోది అల్లిక పనిదగెరనున్న ఉటబ్బెత్తుకు "గా 
చానిమ్మ సండ్లుండెన్వు ఇన్నూరు చా, ఆ 
పీటమిద వరుస వరుసలుగా లాం... ఈ] 
స్తంభములను అతడు స్థలవు మంటపములో 
ఎత్తించెను కుడిపార్శ్వపు స్తంభమును ఎత్తి దానికి 
యాకీను అను పేరుపెట్టెను, ఎడమపార్ళ్వపు స్తంభ 
మును ఎత్తి దానికి బోయజు అను "పేరుపెట్టెను, | 

ఈ _స్తంభమలమోద తౌమర పుస్నములవంటి పని 22 
యుండెను ఈలాగున స్తంభములయొక్క_ పని 
'సమ్వాప్పనాయెను. 1 మరియు నకడు పోతపనితో 98 ' 
నొక సముద్రమును చేసెను ఆది ఈ రట్టు పై అంచు 
మొదలుకొని ఆ తట్టు మ అంచువరకు పది మూరలు, 

ఆది అయిదు మూరల యెత్తుగలదై గుండ్రముగా నుం 
డెన్కు దాని వైవారము ముప్పది మూరలు. | దాని 24 
మై అంచుకు క్రింద చుట్టును గుబ్బలుండెన్వు మారకు 
పది గుబ్బలచొప్పున ఆ సుబ్బలు సముద్రముచుట్టాను 
ఆపరించియాండెను, అది పోత పోయబడినప్వుడు ఆ 
గుబ్బలు "రండు వరుసలుగా పోత పోయబడెేను. | 
ఆది పదిరెండు ఎడ్లమిద నిలువబడి యుండెను 25 
వీటిలో మూడు, ఊర్తరదిక్టును మూడు 'సడమరదిక్కును 
మూడు దకీణదిక్కు.ను మూడు తూర్చుదిక్కును 
చూచుచుం ణెను. వీటిమోద ఆ సముద్రము ఎత్తబడి 
యుండెను. వాటి వెనుకటి భాగములన్నియు లోపలి 
తట్టు ,త్రిప్పబడి యుండెను. ! అది బెత్తెడు దళసరి 26 


సమస్తమైన పనులలోను బహు | గలదై యుండెను, దాని మె అంచుషాత్రకు మై ఆంచు 


వలె తామర వుష్పములనంటి సని కలిగి యుండెను 
అది తొమ్మిది గరొనెలు పట్టును. | మరియు నకడు పది 27 
యిత్తడి స్తంభములు చేసెను ఒక్కొక్క స్తంభము 
నాలుగు మూరల పొడుగు, నాలుగు మూరల వెడల్పు, 
మూడు మూరల యెత్తు కలిగి యాండెను. |! ఈ 28 
స్తంభములపని రీతి యేదనగా, వాటికి ప్రక్క-పలకలు 
కలవు ఆ ప్రక్క_పలకలు జనలనధ్య నుండెను. | 
జవలమధ్యనున్న ప్రుక్క-పలకలమోద సింహములును 29 
కరూబులును ఉండెను, మరియు జవలమోద 


డెను అవి పీటకు | శేలాడు దండలవంటి పని కలిగి యుండెను. 1 మరి 80 


ww 


* 1 ఈలాసన ఆకడు స్తంభ | యు ప్రతి స్తంభమునకు నాలుగేసి యిత్తడి 


386 1 రాజులు 8 
చక్రయులును య్విక్తడి యిరుసులును కలిగి యుండౌను, 
దాని నాలుగ మూలలను దిమ్మలు కలవు ఈ దిమ్మలు 
తొట్టి క్రింద అతికిన ప్రతి స్థ పోత పోయ 

31 బడెను. | మరియు దాని మూతి మైసీటయందును మొ 
దను మూరెడు నిడివి ఆయితే మూతి , క్రిందిస్తంభము 

- పనిచొప్పున గుండ్రముగా నుండి మూరన్నర నిడివి. 
మరియు ఆ మూతిమోద ప్రక్క_పలకలుగల చెక్కిన 
పనులు గలవు ఇవి సండ్రనివికాక చచ్చాకముగా 

82 నుండెను. | మరియు ప్రుక్క_పలకల (క్రింద నాలుగు 
చక్రములు కలవు చక్రముల యికుసులు స్తంభము 
లతో అకకబడి యుండెను ఒక్కొక్క చక్రము 
88 మూరన్నర నిడివి గలదై యుండెను. ! ఈ చక్రముల 
పని రథచక్రముల పనినలె నుండెను వాటి యిరుసు 
లును వూటీలును ఆకులును ఫోతపనివై 

84 యుండెను. | ఒక్కొక్క _స్తంభపు నాలుగు మూల 
లను నాలుగు దిమ్మలు కలవు ఈ దిన్తులును స్తంభ 

లర మును వీకాండముగా నుండెను. | మరియు స్తంభ 
మను మైని చుట్టును జానెడు ఎత్తుగల గుండ్రని 
బొద్దు కలిగి యుండెను మరియు స్తంభమును మై 
నున్న జనలును ప్రక్క పలకలును చానితో ఏకాండ 

86 ముగా నుండెను. | డాని జనల సలకలమిదను, దాని 
ప్రుక్కపలకలమోిదను, అతడు కెరూబులను సింహము 
లను మాల వృత్నములను ఒక్టొక్షదాని చోటు 

87 చుట్టును దండలతో వాటిని చక్కేను. | a 
రము అతడు పది స్తంభములను చేసెను; అన్నిటి 
పోకయును 'పిమాణమును రూపమును ఏకరీతిగా 

88 నుండెను. | తరవార ఆకేడు పది యిక్రడి తొట్లను 
చేనెన్యు ప్రతి తొట్టి యేడునూర్ల యిరువది తూములు 
పట్టునద్కి ఒక్కొక్క తొట్టి నాలుగు మూరలు 
ఒక్కొక్క స్పంభముమిద ఒళ్కాక్క తొట్టి "పెట్ట 

89 బడెను. | మందిరపు కుఢిపార్ళమున అయిదు స్తంభ 
ములను మందిరముయొక్క యెడమపార్శ్వమున 
అయిదు మట్లను అతడు ఉంచెను సముద్రమును 
దశ్నీణమునకు ఎదురుగా తూర్పుకట్టున మందిరము 

40 యొక్క కుడిపార్స్వమున ఉంభెను. | మరియు 
హీరాము తొట్లను 'చేటలను గిన్నెలను చేసెను. ఈ 
ప్రకారము హీరాము రాజైన సౌలాచెోను 
బట్టి యెహోవా మందిరచు పనియంకయు ముగిం 

4 చెను. | కండు స్తంభములను ఆ "రెండు _స్తంభముల 
మోదనున్న పైపీటల వన్లేమలను, ఆ స్తంభములను 
చెపీటల వశ్లెములను కప్పిన "కండు అల్లికలన్సు | 

42 ఆ స్తంభముల మిదనున్న వైపీటల "రెండు 'పశ్లేములను 
కప్పిన అల్లిక యొర్రటింటికి 0డు వరుసలచొప్పున 


అధ్యాయము 


కండు అల్లికలకును నన్నూరు డానిమ్మ్య్య క్ల | 
స్తంభములను, _స్తంభములమిద ది టారు * 
'సమాద్రమును, సముద్రము క్రింద పంగా | (గ 


చించెలన్సు చేటలను, గిన్నెలను, వీటిన 111 


మందిరమునకు చేసెను. ఈ వస్తువులన్నియ్ల స్వ 
"పెట్టిన య్విక్రడివై యుండెను, 1 [1 


ను! మియు సౌలామోను యెహోవా కుక! 
సంబంధమైన తక్కిన యుసకరణములన్నిటిని ము! | 
చెను అనగా బంగారపు బలిపీఠమును య... 
రొప్రెలనుచు బంగారపు బల్లను 1 గర్భాలయ 
ముందర కుడిపార్మ్వమున అయిదును, ఎడా 
మున అయిదున్సు పది బంగారు దీపస్తుభమణ | 
బంగారఛు పుష్పములను ప్రమిచెలను, కారుణ్య! 
మేలిమి జంగారపు పాత్రలను క'త్తెరలనుు det | 
ధూపకలళములను, అంతర్షందిరనును ఆతిహుకర్ణేకో 
స్థలముయొక్క_ తలుపులకును మందిరమను అజ | 
లేలుపులకును కలిగిన బంగారవు బందులను, వీడష్మో | 
టిని చేయించెను. | ఈ ప్రకారము రాజైన సో ib 
మోను యెహోవా మండిరమునకు చేనీన హే . 


తండ్రియైన దావీదు ప్రతిష్టించిన 
మును ఉపకరణములను తెప్పించి యెహో" |. 


రను ఖజానా నిధిలో నుంచెను. 
అప్పుడు సీయోను - అను చావీదు ఖో 


పండుగ కాలమున రాజైన సౌలొమోొ 


కొనిరి. 1 ఇశ్రాయేలీయుల సె 
యాజకులు యొహాోవా మందసమన “కీ 
తీనికనివచ్చిర. వ్రళ్యతవ గలే! | 
ములో నున్న పరిశుద్ధ ఊపకరణములన 4 
'లేవీయాలును తీనికొనిరాగా | రొజేన 
ఆరనియిద్దక కాడివచ్చిన ఇల్‌) 


(కో! 


0౮-౦0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


| 'భహాజకులందరును మందసము ముందర నిలువబడి, 
/. | శక్యమకాని గొర్రెలను ఎడ్లను బలిగా నర్సిం 
"42.1 మియు యాజకులు యెహాోూవా నిబంధన నుం 
| మును తీనీకొని దాని స్థలములో, అనగా మందిరపు 
| అతిపరికు స్థలములో, కరూబుల 
క్రింద దాని ఉంచిరి. | కెతాబుల రెక్క_లు 


1 రాజులు 8 అధ్యాయము. 
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చేమనగా--నా నామభ్గునకకు ఒక మందిరమును కట్టిం : 
చుటకు నీవు తాత్పర్యము కలిగి యున్నావు ఆ తాక్స 
ర్యము మంచిదే | ఆయినను నీవు మందిరమును కట్టిం 19 
చకూడద్యు నీ నడుములోనుండి వుట్టబోవు నీ కమా 
రుడు నా నామమునకు ఒక మందిరమును కట్టించు 
ను. 1 ప్రమాణము చేసి తాను సెలవిచ్చిన మాటను 20 


ర్రాయేలీయుల చేవుడైన యె 


నిష! గాని యిని బయటికి కనబడలేదు. అవి "నేటివరకు | "హారావా 'నామసునకకు మందిరమును కట్టించియు 
క సోడ 9 అక్కడనే యున్నవి. |! మందసములో ఆ కెండు | న్నాను. | అందులో యెహోవా నిబంధన మందస 21 


J మీ 
చే 
|| 
os మోషే తాను "హోశళేబునందు ఆ పలకలను అందు 
పళ | 14 లో నుంచెను, | యాజకులు స 


'శాశిఫలకలు తప్ప మరి ఏమియు లేకపోయెను. | మునకు స్ప 


| .ఇ్రాయేలీయులు ఐగుస్తు దేశములోనుండి వచ్చి | ఆయన మన పిరరులను రప్పించినప్పుడు ఆయన చేసిన 
వ్వడు యెహోవా వారితో నిబంధనచేయగా | నిబంధన ఆందులో-నే యున్నది. 


"చేర్చరచితిన్సి ఐగసప్తుబేళములోనుండి 


ఇశ్రా సమాజకులందరు చూచుచుం ఇ 


లములోనుండి | డగా సౌలామోను యెహోవా బలిపీఠము "నెదుట 


గముణ్య | బయటికి వచ్చినప్పుడు మేధుము యెహోవా మంది | నిలువబడి ఆకాళముకేట్టు చేతులెత్తి యిట్లనెను 1. -- 


గుల 


1 రటను నింపెను. | కాబట్టి యెహోవా తేజో యెహోవా ఇశ్రా 


జేవ్మా వెనున్న ఆకా 23 


గాక! శీను యోహోరావా మందిరములో నిండుకొనగా | శమందైనను క్రిందనున్న భూమియందైనను నీవంటి 


క మేఘమన్న "హేతువుచేత యాజకులు 'సేనచేయు 
టప్‌ నిలువలేక పోయిరి. 
టై సొలొమోను దాని చూచి 
[| = "గాథాంధకార 
మ్మ నివాసము చేయుదునని మొొహోవా 
4 గరు. 1 నీవు నివాసము 
1. ము కట్టించియున్నాను; సదాకాలము 
| | నీరుతో నీవు నివసించుటకై చీనొకస్థలము ఏర్పరచి 
ఇ. అని చెప్పి | తన ముఖమును ప్రజలకేట్టు 
3 'సమాజమంకఠయా నిలిచి 
ఇశ్రాయేలీయుల 'సమాజకులందరిని ఈలా 


| మ్రోగి ఇశ్రాయేలీయుల 


నెరవేర్చిన ఇశ్రాయేలీయుల జేవుడైన 
పోత్రము కలిగయుండు గాక, | __ 
నా జనులను నిగువ్తదేళ 
రప్పించిన 'నాటనుండి నా నామము దాని 
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జేవుడొకడును లేడు వూర్ణమనన్సుతో నీ దృష్టికి 
అనుకూలనుగా నడుచు నీ దాసుల విషయమై నీవు 


నిబంధనను "నెరవేర్చుచు కనికరము చూపుచు నుండు 


తానే | వాడవై యున్నావు; | నీ చానుడైన నా తండ్రియగు 24 
చేయుటకు | దావీదుకు నీవు చేసిన వాగ్దానమును స్థిరపరచి, 


నీవిచ్చిన మాటను నేడు "నెరవేర్చియాన్నావు. 1 
యెహోవా ఇశ్రాయేలీయాల 'జీవా--నీ కుమారులు క్‌ 
సత్‌ ప్రవర్తన గలవారై, నీవు నా యెదుట నడిచినట్లు 
నా యెదుట నడిచినయెడల, నా దృష్టికి ఆనుకూలుడై 
ఇశ్ర్రాయేలీయులమోిద సింహాసనా సీనుడగువాడు 
నీకుండక మానడని "సెలవిచ్చితివి. నీవు నీ చానుడును 
నా తేండ్రియానుప దావీదుకు ఇచ్చిన వాగ్దానమును 

. 1 ఇశ్రాయేలీయుల బేవ్యా దయచేసి 29 
నీ చానుడును నా తేండ్రియానైన చావీదుతో నీవు 
"సెలవిచ్చిన మాటను నిశ్చయసరచుము. | నిశ్చయ 27 
ముగా దేవుడు ఈ లోకమందు నివాసము చేయడం, _ 
ఆకాళ మహాకాళములు సహితము నిన్ను పట్టజాలవు, 


888 


88 నీతిని 


. 1రాజులురి 


నా నామము ఆక్కడ నుండునని యే స్థ 


యేలీయులును ఈ సరించి ప్రార్థన చేయు 
నప్వుడెల్ల, నీ నమైన ఆకాశమందు విని మా 
విన్నపము నంగీకరించుమ్యు వినునప్పుడెల్ల మమ్మును 


81 తృమించుము. | ఎవడైనను తన పొరుగువానికి అన్యా 


యను చేయగా అకనిచేక ప్రమాణము 'చేయించుటకు 
అకేనిమిద ఒట్టు ెట్టబడినయెడల, అతడు ఈ మం 


దిరమందున్న నీ బలిపీకమునెదుట ఆ ఒట్టు సెట్టు 


82 నప్పుడు । నీవు అకాళమందు విని, నీ దాసులకు 


న్యాయము తీర్చి, వోని చేసినవాని తలమిదికి శిక్ష 
రప్పించి నీతిపరుని నీతిచొప్పున వానికి ఇచ్చి వాని 
చేయుము. | మరియు ఇశ్రాయేలీయు 
లగు నీ జనులు నీకు విరోధముగా పాపము చేయాట 
చేక ఠమ శృత్రువులయెదుట మొర్తబడినప్వుడు, చాడ 
నీఠట్టు తిరిగి నీ నామమును ఒప్పుకొని యీ మందిర 
మందు నిన్నుగూర్చి (ప్రార్థన విన్నపములు చేయు 


84 నప్వుడెల్ల | నీవు ఆకాళమందు విని, ఇశా, 


లగు నీ జనులు. చేసిన పౌపమును క్షమించి, వారి పిత 
రులకు నీవిచ్చిన చేళములోనికి వారిని తిరిగి రప్పించు 


శిర ము. | మరియా వారు నీకు విరోధముగా పాపము చేసి 


నందున ఆకాశము మాయబడి లేకపోగా, 
నీవు వారిని ఈలాగున క్రమాపెట్టుటవలన వారు నీ 
నామమును ఒప్పుకొని కమ పాపములను విడిచి యీ 


ఆకాళమందు విని, నీ దాసులైన శ్రా, 

జనులు చేసిన పాపమును క్షమించి, పారు నడువపలసిన 
'స్మార్గమును వారికి చూపించి, నీ జనులకు నీవు స్వాస్థ్య 
ముగా నిచ్చిన భూనిమిద కురిపింపుము. 1 


నీ 


ర్న నుందు జనులు బ్రదుకు దినముల 
నీవు, సెలవిచ్చితివో ఆ స్థలమైన యీ మందిరముకేట్టు నీయందు భయభక్తులు కలి: 

నీ "క్ష త్రములు రేయింబగలు 'తెరవబడి యుండుగాక, | నరవుత్రులందరి వాదయములను నీవ 
80 మియా నీ దాసుడైన "నేనును నీ జనులైన ఇశ్రా 


అధ్యాయము ' 


న్నిటన a 
శ్వ్య| 
తెలిసికొని యున్నావు, | మరియు San a 
నీ జనుల సంబంధులు కాని పరదేశలు న 

బట్టి దూరదేశమునుండి వచ్చి। న్సీ కక 
మునుగూర్చియు, నీ 'చాహుబలమును నర్చియ, Kk 
బాపిన బాహువు ప్రనిద్ధిని గూర్చియు విందుకు ఇ ల 
వచ్చి యా మందిరనులట్టు ప్రార్థన చేసినపక్ష్యు 
ఆకాళమను నీ నివాసస్థలమందు నీవు విని షుస్తే 
నిన్ను వేడుకొనుదాని ప్రకారము సమస్తము ష్య 
పించుము, అప్పుడు లోకములోని జనులందరు! 


నీయందు భయభక్తులు కలిగి "నేను కట్టించిన ఆ 
మందిరమునకు నీ పేరు "పెట్టబడినదని 'తెలినికొయక 
మరియు నీ జనులు తేమ ళశు 
చేయాటకై నీవు వారిని పంపించు ఏ స్థలమైన 


ములను విన్సి చారి కార్యమును. నిర్వహించక 
పాసము చేయనివాడు ఒకడును లేడు వాడీ కీ 
విరోధముగా పాపము చేసినయెడలనేమి, నీకే శ 
మిద కోపగించుకొని వారిని శత్రువులే కే 
గించినయెడల"నేన్సి వారు వీరిని by 

దర్జెరరైనట్టి గాని ఆ శత్రున్రల చేకమలోకో | 
కొనిపోయినప్పుడు | వారు వెరగా క ట్‌ 
'జేళశమందు తాము చేనినదానిని మనస్సు స 
కొని--వేంయు దుర్తార్గులమై ప్రవర్తించి 


మని చెప్పి, తమ్మును చెరగా కొ 


గాని చ్లిత్తపట్టుట గాని మిడకలు గాని చీడపురుగు గాని | పక్షమున | తమ్మును చెరగా కొ 
కలిగినను, వారి శత్రువు వారి చేశోవు పట్టణములలో | జేళమందు దయనుతోను శేఖ 
చారిని ముట్టడి వేసినన్సు ఏ "సలు గాని వ్యాధి గాని | చారు నీ రట్టు తిరిగి, నీవు వారి 
89 కలిగినను | ఇశ్రాయేలీయుల నీ జనులలో చవి బేళముతట్టును నీవు 'కోరుకొనిన 
మనిషి తన తన మనోవ్యాధిని 'తెలినికొనును గచ్యా | నామభునకకు "నీను కట్టించిన మందిర 
ఒక్కడైనను జనులందరైనను ఈ నుందిరము తట్టు తను ప్రార్థనచేసిన పత్నమున | 
చేతులు వాపి ప్రార్థన విన్నపములు చేసిన పక్ష నివాసస్థలము నీవు వారి ష్ర్రాగ్గన సో 
89 మున | (ప్రతి మనిపియొక్క హృదయము నీ "వెరు విని చాల మును నిర్వహించి ! నీకో ల. 
గుదువు గనుక నీవు ఆకాళమను నీ నివాసస్థలమందు పౌసమా చేసిన నీ జనులు ఏ కప్పులో ీ ¥|u 
విని కమించి దయచేనీ యెనరి ఎ్రవర్షననుబట్టి వారికి అహౌభులైకో ఆ తప్పులను చాలీ తనో | 
40 ప్రతిఫలమిచ్చి | మూ పితరులకు నీవు దయచేసిన 'జేళ | ఇెరలాశనిక కొనిపోయినవారు వారినీ కో 


87 చేళమందు తామము గాని తెగులు గాని "గాడ్చుబెబ్బ | మందు చింతించి పళ్చాత్తాసపడి నీకు వమ , 
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క | కనికరము వుట్టించుము.। వారు ఐగువ్త్లదేళ | వది బేల గొర్రెలను సొలొమోను సమాధానబలులగా 
శ్వ 5 యునున కొలిమి మధ్యనుండి నీవు రప్పించిన | యెొహూవాకు అర్చించెను. ఈ (ప్రకారము రాజును 
వ్య స్‌ ఇమరాను నీ స్వాస్ట్రముమై యున్నారు. | కాబట్టి | ఇశ్రాయేలీయులందరును యొహోోవా మందిరమును 
రీష్యు | క దానుడనైన "నేను చేయు విన్నపముమోదను, ఇశ్రా | ప్రతిర్థచేనిరి. | ఆ దినమున యెహోవా సమ్మఖమం ర 
నాన్వ్యు |. శ్రీలీయాలగు నీ జనులు 'చేయు విన్న పముమిదను, | దున్న యిత్తడి బలిపీఠము ఆ దహనబలులను మై వేద్య 

= వషియుంచి, వారు వ విషయములందు నిన్ను వేడు | ములను 'సమాథానబలిపకువుల (క్రొవ్వును అర్చించు 
' (గురో ఆ విషయములందు వారి విన్న పముల నాల | టకు బహు చిన్నడై చాలకపోయెను గనుక రాజు 
| $0చుము. 1 ప్రభువా యెహోవా, నీవు మా పితరు | యెహోవా మందిరము ముందరనున్న ఆవరణము 
| యు పనక్తలోనుండి రప్పించినస్పుడు నీవు నీ దాను | మధ్యనుండు స్థలమును ప్రతిష్టించి అచ్చట దహనబలు 
ఫష్కే| డై మోమేన్వార ప్రమాణమిచ్చినట్లు నీ స్వాస్థ్య | లను నైవేద్య ములను సమాధానబలిపకువుల (క్రొవ్వును 
సు ష్య నభనట్టుగా లోకమందున్న జనులందరిలోనుండి | అర్చించెను, | మరియు ఆ సమయమున సొరగామో 65 
ందకన!| ' వారిని ప్రత్యేకించితిని కదా. నును ఆకనితోతూడ ఇశ్రాయేలీయులందరును వానూ 
నలుక! | సొలొమోను ఈలాగు 'ప్రా్థిచుటయు విన్న | తులో ప్రవేశించు స్థలము "మొదలుకొని ఐగసప్తనది 
నివా పను చేయుటయా ముగించి ఆకాళముతట్టు తన | పర్యంతమున నున్న సకల (ప్రాంశములనుండి వచ్చిన ఆ 
కొయక| చేపలను చాప్కి యెహోవా బలిపీఠమునెదుట | మహా సమూహమును రెండు వారములు, అనగా పదు 
య్య ట్‌ హెకార్టూనుట మాని, లేచి నిలిచిన తరువాత | ఆతడు (నాలుగు దినములు యెహోవా 'సమ్ముఖమందు ఉత్స 
మన్నన వవ శబ్దముతో ఇశ్రాయేలీయుల 'సమాజమంకటిని | వము చేనిరి. | యెనిమిదన దినమున ఆతడు జనులకు 66 
స్టుజ త దీవెన, | ఎట్లనగా--తాను చేసిన 'వాగ్దానమంత | సెలవియ్యగా, వారు రాజును పొగడి యెహోవా 
ముకు. డిసి ఇ క్రాయేలీయుల/స తన జనులకు "నెమ్మది దయ | తన దాసుడైన చావీదుకును ఇశ్రాయేలీయులు తన 
నుత. య యెహోవాకు స్తో క్రయ కలిగి యుండు గాక, | జనులకును చేనిన 'మేలంరేటినిబట్టి సంతోషించుచు ఆ 
| ఈ చాసుడైర మోేద్వార ఆయన 'చేనిన శుభ | నదవాదయాలై, తను తమ స్థానములకు వెళ్లిపోయిరి. 


| వాగానముల్రే న్షాక్ట మా'మైన తప్పిపోయినది కాదు | ఫోలామాను యెహోవా మందిరమును రాజు ల్రి 


1 తేన మార్లములన్నిటి ననుసరించి 'ప్రశ్యత మైనట్లు రెండవ మారు యెహోవా సాలా 
గౌను తొను మన పితరులకిచ్చిన | మానుకు ప్రత్యతమై । ఆకనితో నీలాగు "సెలవిచ్చెను 8 
విధులను చేకినానట్లుగాను, మన | --నా 'సమ్ముఖమందు నీవు చేసిన ప్రార్థన విన్నపము 
రనరట్టు త్రిప్పుకొనును గాక, 1|లను "నే నంగీకరించితిన్సి నా నామమును ఆక్కడ 
నా కార్యమును ఇశ్రాయేలీ | సదాకాలము ఉంచుటకు నీవు కట్టించిన యీ మంది 
కార్యమును అనసరముచొప్పున | రమును పుద్ధపరచియాన్నాన్యు నా దృష్టియు నా 
చేను యెహో | మనసును ఎల్లప్పుడు ఆక్కడ నుండును. | నీ తండ్రి 4 
నీన్నసము చేసిన యీ మాటలు "కేయిం | యన చావీదు నడిచినట్లు నీవును: యథార్థన్భాదయు 
ne | డేశడైన యా సన్నిధి నుండును | డవై నీతిని ఒట్టి నడుచుకొని "నేను నీకు సెలవిచ్చిన 
| జ అవ్వడు లోకమందున్న జనులందరును యె | దంకేటి ప్రకారము చేని గా కట్టడలను విధులను ఆను 
కనేడరియు, ఆయన తప్ప మరి ఏ చేవు సరించినయెడల | నీ సంకతిలో నొకడు ఇశ్రాయేలీ 5 
క స "దురు. | కాబట్టి ఆయన | యులమోద వీంహాసశానీనుడై యుండక మానడని నీ 
టీడలను అనుసరించి నడుచుకొనుట | తండ్రియైన దావీదుకు. "నేను. “సెలవిచ్చియున్నట్లు 
ఆయన చేసిన నిర్ణయము ఇశ్ర్రాయేలీయులమిద నీ సింహాసనమును చిరకాల 


* మో హృదయము మీ దేవుడైన | పర్యంతము స్థిరపరచుదును. | అయితే మాళే కాని 6 


st ము రాజో సర్వసిద్ధయు'గా నుండు గాక. || మి కుమారులే కాని యేమ్మాత్ర మైనను నన్ను వెంబ 

| ఇస్‌ మహ న కూడ ఇశ్రాయేలీయాలం | డించుట మాని, నేనిచ్చిన ఆజ్ఞలను కట్టడలను అనుసరిం 

|... ఇక, “మ్మఖిమందు బలుల నర్చించు | పకయికరమైన దేవతలను కొలిచి పూజించినయెడల | 
రెండు జేల యెడ్లను, లక్ష యిరు | నేను ఇశ్ర్రాయేలీయులకి చ్చిన యీ దేశములో 7 
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. వారిని నుండనీయక వారిని నిర్మూలము చేస్తి నా నామ 
మునకు "నేను 'పిశుద్ధపరచిన యీ మందిరమును నా 
'సమ్ముఖములోనుండి కొట్టినేసెదన్యు ఇశ్రా 
'సర్వజననులలో 'చెదరిషోయి సామితెగాను ప్రీళ్లన 

8 గాను చేయబడ్కదురు. | ఈ మందిరమార్గమున వచ్చు 
వారందరును దాని చూచి ఆశ్చర్యపడి తిరస్కారము 
చేసి-యెహోవనా యీ దేశమునకును ఈ మందిర 
మునకును ఈలాగున "నెందుకు చేసెనని యడుగగా 1 

9 జనులిట్లందురు -- ఐగుస్త చేళములోనుండి తమ పితరు 
లను రప్పించిన తను జేవుడైన యెహోవాను వారు 
విడిచి యితేర దేసకలను ఆధారము చేసికొని కొలిచి 
వూజించుచు వచ్చిరి గనుక యెహోవా యీ కీడం 

" తయా వారిమోదికి రప్పించియున్నాడు. 

10 సొలొమోను యొహోచా మందిరమును రాజ 
నగరును ఈ రెండింటిని యిరువది సంవత్సరములలో 
గా కట్టించెను. ఆతడు పని ముగించినతగువాత తూరు 
రాజైన హీరాము సొలొమోను కోరినంతముట్టుకు చేవ 
చారు మ్రానులను సరశవృత్నవు మ్రానులను బంగార 

11 మును అతనికిచ్చియున్నందున | సొలొమోను గలిలై 
య 'బేళమందున్న యిరువది పట్టణములను హీరాము 

12 కవ్నగించెను. |! హీరాము సొలొమోను తనకిచ్చిన 
పట్టణములను చూచుటకు తూరునుండి రాగా అవి 
ఆశని దృష్టికి అనుహలమైనవిగా కనబడలేదు గనుక । 

18 --నా సహోదరుడా నీవు నాకిచ్చిన యీ పట్టణ 
ములు ఏపాటివానెను. చేటినరకు వాటికి నివ పయో 

14 జకదేశమని పేరు. 1 హీరాము ఇన్నూట "నలువది 
మణుల బంగారమును రాజుకు సంపించెను. 

15 యెహోవా మందిరమును మిల్లోనును యెరూషు 
'లేముయొక్క_ ప్రా -కారమును హాపోరు మెగిద్దో గజెరు 
ఆను పట్టణములను కట్టించుటకు సౌలామోను "వెట్టి 

16 వారిని సెప్టెను. | ఐగుప్తరాకైన ఫరో గజెరుమిదికి 
వచ్చి దాని పట్టుకొని అన్ని చేక కాల్చి ఆ పట్టణమం 
దున్న కనానీయులను వారముచేసి వ తన కుమా 
శయెన సొలొమోను భార్యకు కట్నము'గా నిచ్చెను, 

17 సొలొమోను గజెరును కట్టించెను 


ములకు ఏర్పా మైన పట్టణములను, రథములకు ఏర్చా 
లను, సౌలామోను .యొరూవషలేమునందును 
యందును తాను నలిన చేళమంత 

20 కట్టుటకు కోళనో అదియును కట్టించెను. | ఆయితే 
ఇశ్రారలీయులుశాని అమోరీయులు హికతీయులు 


ape 


ఇరిజీయాలు హీవీయులు యెబూసీయ్యు 
లో శేషించిన వారుండిరి, | ఇశ్రా కశ 
ము చేయలేక పోగా చార చేమం శ 
యున్నవారి పిల్లలను సొలొమోను చాసోత్వన్య 
నియమింపగా నేటివరకు ఆలా 
అయితే ఇశ్రాయేలీయులలో -నెవని'నెనన ణ్‌ 
మాను దాసునిగా చేయలేదు, వారు రాణన్యూ 
గాను తనకు సేనకులుగాను ఆధిపతులుగాన్స హో 
పతులుగాను అతని రథాధిపతులుగాను కౌకల్యూ 


మా 


నుండి సొలొమోను తనకు కట్టించిన నగరునక గా 
అతడు మిల్లోను కట్టించెను. | మరియు సాళాకూః 
తాను కట్టించిన బలిపీళముమోద వీడాదిలో మాడ . 
మారులు దహనబలులను సమాధానబలులను యెహో 


పీఠముమిద ధూపద్రన్యము చేయుచుండెను కు 
అతడు మందిరమును "సమాప్తము చేసెను. 
మరియు రాజైన సొలొమోను యెడోమకేో 
యొర్రసమాద్రతీరమందున్న యొలోతుదగ్గం హో 
న్రాబరునందు ఓడలను కట్టించెను. | సాళోో 
'సేనకులతోకూడ పీరాము సముద్రప్ర 


నుండి యెనిమిది నూరుల నలువది మణుగుల హో 
మును రాజైన సాలామోనునొద్దకు తీసికొని ప 

సేబజేశప్రురాణి యెహోవా నానన 
ర్చియు, సొౌలామోనుకు కలిగిన కీర 


చెక్కించుకొని యెరూసులేమునకు 
'మోను డర్శనముచేని తనకు తోచినదో! ప్రీ 
చను లో 
మరుగైనబేదియు లేనందున ఆమె ట్రీ 


నన్నిటి భావము చెప్పెను. | చీ 
యొక్క. జ్ఞానమును అతడు కట్టించిన 


కూర్చుండు పీఠములను, at 
కనిపెట్టుటనుు చారి వస్త్రములను, ఆరని గ్‌ జ్ఞ £1 
నారిని, యెహోవా మండిరనుందు కో | 
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చూచి విస్థయమొందినదై | రాజుతో 

(నను -- నీ కార్యములనుగూర్చియాు జ్ఞానమును 
ల్లు యు నా చేశమందు "నేను వినిన మాట నిజమే! 
జ ‘bast ఇ న ఉన్న దానిలో సగమైనను 
ను స్య] వారో ఇస్పబడలేదని యిప్పుడు “జీను తెలిసికొనుచు 
ఇవ్వ! ఛ్నాను నీ జ్ఞానమును నీ భాగ్యమును నేను వినిన 
Ty చాలని బహుగా మించియున్న వి; 1 నీ జనులు భాగ్య 
కుర్యా . సకులా, నీ ముందర ఎల్లప్పుడును నిలిచి నీ జ్ఞానవచ 
న్న వ్ర! . ములను వినుచుండు నీ నేవకులును భాగ్యవంతులు. | 
మాళళ| 9 నీయందు ఆనందించి నిన్ను ఇశ్ర్రాయేలీయులమిద 
ముస) 'రాజాగా నియమించిన నీ బేవుడైన యెహోవాకు 
కు శా! ప్రోశ్రము కలుగుగాక, యెహోవా ఇశ్రాయేలీయు 
లాకు... అయయ శాళ్వత ప్రేమయుంచెను గనుక నీతిన్యా 
శి నాక. యమరలిను అనుసరించి కార్యములను జరిగించు 
యెహో! 10 టక అయన నిన్ను నియమించెను..! మరియు ఆమె 
 గాకాకు యిన్నూట నలువది మణుగుల బంగారమును, 
ఏ; కు | "హొ విస్తారమైన గంధవర్టమును, రత్నములను ఇచ్చె 
౫న షేబదేశపు రాణి రాజైన సౌలొమానుకు ఇచ్చిన 
స్త విస్తారము మరి ఎన్న డైనను రాలేదు.। 


చ్రానులచేక రాజు యెహోవా మం 


| మస అయింది చందనపు మ్ర్రానులు దొరకవు 
pa ను! సొలొమోను. తన ప్రభావ 
| గినట్టు చేబబేళపు రాణికిచ్చినదిపోగ 
ప్రకారము ఆమె యిచ్శ్భావూర్తిగా ఆమె 

ఆమెయు ఆమె చేసకులును తవు 


| మేట సౌలామోనుక వచ్చు బంగారము 

ns ముప్పది కెండు మణుగుల యెత్తు. 
5 :g షక నుండియు, చేశాధ్ధికా 
అకనికి చాలా వచ్చుచుండెను, | 
ను సుత్తితో కొట్టిన బంగారముతో 
న్నూరు డాళ్లను చేయించెను శాలు 
నార్ల తులముల యెత్తు బంగారముం 
సుత్తితో కొట్టిన బంగారముతో 
శేడెములను చేయించెను కేడెము 
కో బంగారవు తులముల యెత్తు 


ght 


క] 


లయ 


1 రాజులు 10 అధ్యాయము 


ర షో i మాయా ఓఫీరు జేశమునుండి బంగారము తెచ్చిన | డను, | ఆతని 
 హీగామ యోడలు ఓఫీరునుండి చందనవు మ్రాను | చాక్కులను 
| ములను బహు విస్తారముగా "తెచ్చెను, | కోరిరి, | ఏర్చాకైన ప్రతిమనిషి వెండి వస్తువులు 25 
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841 
బంగారముండెను, వీటిని రాజు లెబానోను అరణ్యపు 
మందిరమందుంచెను. | మకియు 'రాజు దంకముచేక 18 


పెద్ద సింహాసనము చేయించి నువర్ణముతో చాని పొది 
గించెను. 1 ఈ సింహాసనమునకు ఆరమెట్లుండెను 19 
సింహాసనము మోదిభాగ పు 'వెనుకఠట్టు సండ్రముగా 
నుండెను, ఆసనమునకు ఇరుపార్ళ్టములయందు ఊక 
లుండెను ఉఊోకలదగ్దర కెండు సింహములు నిలిచి 


స్య | యుండెను. | ఇరుప్రక్కల ఆరు మెట్లమోద సం 20 


(డ్రెండు సింహములు నిలిచియాండెను అటువంటిది 
ఏ రాజ్యమందైనను చేయబడలేదు, | మరియు రాజైన 21 
సొలొమోను పానపాత్రలు బంగారఫువై యుండెను 
"లెబానోను అరణ్యమందిరపు పాత్రలును బంగార 
పువ్వే వెండిది యొకటియు లేదు సౌలాొమోను దిన 
ములలో వెండి యొన్నికకు రాలేదు. | సముద్రమందు 22 
హీరాము pee ము శీడలును రాజుకు 
కలిగి యుండెన్యు ఈ తర్షీను ఓడలు మూడు సంవత్స 
రముల కొకనూరు బంగారమును వెండిని దంతమును 
కోతులను "నెమలి పిట్టలను తీసికొని వచ్చుచుండెను. | 
ఈ ప్రకారము రాజైన సొలొమోను ధనముచేతను 28 
నముచేతను భూపతులందరిలో ఆధికుడై యాం 
వాదయముందు 'బేశ్రడు ఉంచిన ఖాన 24 
వినుటశకై లోకులందరును అతని చూడ 


గాని బంగారపు వస్తువులు గాని వస్త్రములు గాని, 
ములు గాని, గంధవర్షములు గాని, గుర్ర 


= | ములు గాన్సి కంచరగాడిబెలు గాని తన తన వంతు 


చొప్పున కట్నములను వకేట తీసికొని వచ్చుచుం 
డెను. | మరియు సాలామాను రథములను రౌతులను 26 ' 
'సమకూచ్చినుు అతడు 'వెయ్యిన్నిి నన్నూరు రథము 
లును పండ్రెండు జేల కౌతులును గలవాడై యుం 
డెను వీటిని ఆకడు రథములకై యేర్పడిన వురముల. 
లోను యొరూసలేమునందు రాజునొద్దను ఉంచ' నిర్గ 
యించెను. | రాజు యెరూసులేములో వెండిని రాళ్లంఠ 27 
విస్తారముగా వాడుక చేసైన్కు చేవదారు మ్రానులను 


ద్ద | శౌఫీలా ప్ర, దేళముననున్న 'మేడిచెట్లవలె విస్తరింప చేసె 


ను. | సాలొమోనుకుండు గుర్రములు ఐగుప్తలోనుం 28 
డియు కో జేలోనుండియు తేబడెన్కు రాజు వర్తకులు 
నియామకమైన ధరనిచ్చి కోవేనుండి కొని 'తెప్పిం, 
చిర. | వారు ఐగువ్తలోనుండి కొని తెచ్చిన రథవెొంక 20 
టింటికి ఆరునూర్ల తులముల 'వెండియు, గ్కుర్రమొక 
టింటికి నూట నీబది తులముల వెండియు నిచ్చిరి, 
హివీయుల రాజులకందరికొరకును ఆరాము రాజుల 
కొరకును వారు ఆ భరకే వాటిని తీసికొనిరి, 


1 రాజులు 11 అధ్యాయము 


11 సాయాబీయులు యేదోమోయులు సీదోనీ 
యాలు హితీయులు అను జనులు మొ వ్యాదయము 
లను తమ చేవరలరేట్టు త్రిప్వదురు గనుక వారంతో 
సహచాసము చేయకూడదనియు వారిని మీతో 
సహవాసము చేయనియ్యకూడదనియు యెహో 
చా ఇశ్రాయేలీయులకు "సెలవిచ్చి" యున్నాడు. 
అయితే రాజైన సాలొమోను ఫరో కుమార్తెనుగాక 
ఆ జనులలో ఇంక నానేకమంది వగస్త్రీలను మోహించి | 

2 'కామాతురత గలవాడై చారిని ఉంచుకొనుచు నచ్చె 
8 ను, | ఆరేనికి ఏడు నూరులనుంది రాజకుమార్తెలైన 
భార్యలును మున్నూరునుంది ఉపసత్నులును కలిగి 
యాండిర్కె అతని భార్యలు అతని హృదయమును 
4 త్రిప్పిచేసిరి. 1 సొలొమోను వృద్ధుడైనప్పుడు అతని 
భార్యలం ఆశని హాదయమును ఇతర బేసతలకట్టు 
'్రిస్పగా అకని ఠండ్రియైన చావీదు వృదయమువలె 
అతని హృదయము దేవుడైన మయొహోవాయెడల 
ర్‌య కాకపోయెను. | సొలొమోను అష్టా 
రోతు అను సీదోనీయుల చేసఠేను మిలో_ము అను 
అమ్మానీయుల హేయమైన చేనకను అనుసరించి నడి 
6 చెను. | ఈ ప్రకారము సొలొమోను యొపూవా 
దృష్టికి చెడు నడక నడచి తన తండ్రియైన ; చావీదు 
ఆనుసరించినట్లు దయముతో యెహూ 
7 వాను అనుసరింపలేదు..! సౌలొమోాను "కౌమోను, అను 
మోయావీయుల "హేయమైన బేవకకును మోలెఖు 
అను అమ్మోనీయుల హేయమైన జేవకకును యెరూ 
షలేము "నెదుటనున్న కొండమోద బలిపీకములను 
8 కట్టించెను. 1 శమ "చీవకలకు ధూపము చేయుచు 
బలుల నర్చించుచుండిన లైన తన ల నిమి 
_త్తము అతడు ఈలాగు షే bs 
9 _ ఇగ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెహోవా అతనికి 

10 రండు మారులు ప్రత్యత్నమై | - నీవు ఇతర 'చేవక 
లను వెంబడింపవలదని తనకు ఆజ్ఞాపించినను సాలా 
సూను వృాదయము ఆయన యొద్దనుండి తొలగిపో 
యెను. యెహోవా తనకిచ్చిన అకడు “కా 

11 నకపోగా యెహోవా ఆకేనిమిద కోపగించి | "సెల 
విచ్చినదేమన'గా---నేను నీతో చేసిన నా నిబంధనను 
కట్టడలను నీవు ఆచరింపక పోవుట “చేను కనుగొను 
చున్నాను గనుక యీ రాజ్యము నీకుండకుండ 

12 యముగా తీనీవేని నీ దాసునికిచ్చెదను. | అయినను నీ 
తండ్రియైన దావీదు నిమిత్తము నీ దినములయందు 
చేనాలాగున చేయక ' నీ కుమారుని చేతిలోనుండి 

18 దాని తీసివేసెదను. | రాజ్యమంకయు తీనిచేయను; 
నా దాసుడైన దావీదు నిమిత్తమును "నేను కోరుకొనిన 


.అతోకూడ న్లిద్రపొందిన సంగతిని, 


నిశ్చ | సోచారాజైన వాదచిజెరు అను 


యెరూషలేము నిమిత్తమును ఒక గ్గ 
వనికిచ్చెదను. ర్రేతు క్ష 
యెహోవా యెదోమియుకాన హద 

నొకని సొలొమానుకు విరోధిగా శ్ర్మ్యు, క 
యెదోముదేళపు రాజవంశ స్థుణు, | చాన్సీడ్స అ 
చేశముమిద యు 

సతియైన యోవాబు చంపబడినవారిని | ay 
చెర్లియున్న ప్పుడు యెదోము చేళనుదన్న క 
నందరిని వారము చేసెను. | యొదోములోనన్న క 
వారినందరిని తాను హతము చేయుపరకు ఇళ! 
యులందరితోకాడ యోనాబు ఆరు నెలట ్న 
నిలిచెను. | అంకట హదదు తానును తనరోక్షా 
తన తండ్రి, సేసకులలో కొందరు యెదోమియ్యా 


లోనుండి బయలుదేరి పారాను దేశమునకు పీ, 
పారాను చేళములోనుండి కొందరిని తోడ! 
ఐసస్తులోనికి ఐగుప్తరాజగు ఫరోనొద్దకు రాగా 
రాజు అకనికి యిల్లును భూమియా నిచ్చి అనో 
నిర్ణయించెను. | వాదదు ఫరో దృష్టికి బహు గన: 
పొందగా తాను "పెండ్లిచేసికొనిన రాణియైన రౌ 
చేసు సోదరిని అతనికి “పెండ్లిచేనిను. | శే 
తాహ్నాచేనుయొక్క_ 'సాహూాదరి ఆకేనికి 
అను కుమారుని కనెను ఫరో యింట లహ | 
వీనికి పాలు విడిపించెను గనుక గనులు గో | 
కుటుంబికులలో నివసించి ఫరో కుమారులలో లో 
డుగా చెంచబడెను. | అంతట చావీదు రీ కో] 
వో 
మైన యోనాబు మరణమైన సంగతిని బగ 
మందు వాదదు విని నీను నా స్ట్వటో' 
టకు "సెలవిమ్షని ఫరోతో మననిచేయగొ ' 
నీవు న వెళ్ల కోరటకు నాయెడ్డ 
రక్కు_వైనది అని యడిగెను, అందుకు సు 
వైన చేడియు లేదు గాని యేలాసనదైనను 
'వెళ్లనిమ్మనెను. ఖో 
sg జేవుడు అకనిమిదికి యుల 
రుడైన "జోను అను ఇంకొక oops: 
యొద్దనుండి పారిపోయినవాడు. ! 
వారిని వాతము. వేసినప్పుడు ఇకేడు 
కూర్చి, కూడిన యొక సైన్యమునకు 
స్కుకు వచ్చి అచ్చట నివాసము నీ 


రాజాయెను. | వాదదు చేనిన యొ 
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నీళ్ళ! బచికిన దినములన్నియు నితడు ఆరాముదేళ 
నో ఇశ్రాయేలీయులకు _విరోధియై 
| యుండి ఇశ్రాయేలీయులయందు ఆసవ్యాతగలవాడై 


pm శాజామిదికి యుద్దమునకు లేచెను. ఇతడు 
' ఇకేచా సంబంధమైన యొస్ర్రాతీయుడైన నెబాథు 
మా | కారుడు ఇతని తల్లిపేరు సెరూహ్మో ఆమె విధన 
న్న | గ్ల రాలు, | ఇతడు రాజుమోదికి లేచుటకు ేతుజేమ 
ఆళ్ళ! దావీదు పురమునకు కలిగిన బీటలు 'బాగుచేయుచుం 
శోక] ఇక, | ఆయిలే యారొబాము అను నిరడు మహా 
a | యుండగా యాననుడగు నితడు పని 
ఆకర యందు శ్రద్ధగలవాడని సౌలామోను తెలిసికొని, 
డే! యోసేపు సంకతివారు చేయవలసిన భారమైన పని 
ప స్మి తి మొద అతనిని అధికారిగా నిర్ణయించెను. | అంకట 
దగి _దూరొళాము యెరూసలేములోనుండి బయలు వెడలి 
పోగా షీలోనీయుడును ప్రనక్ష్తయునగు అహీయా 
అనిని మారమందు కనుగొనెన్యు ఆహీయా (క్రొత్త 


| కు ధుంచుకొని యుండెను తప్ప పొల 
న హే జీ మలో నురయెనడును లేకపోయెను. 1 అంతట అపీ= 
14 యా కాను ధరించుకొని 


లే. పట్టుకొని పం్రైండు Ferd raiser 
ead నిట్లానెను--ఈ పది తునకలను నీవు తీసికొను 
i 5! రరామేలీయుల దేవుడైన యొహూరావా "నెల 
a = జనులు న; విడిచి'పెటి 
| కోకు అవు సీదోసీయుల జలే rt 
మోసం చేకసను మిల్కోను అను అమ్మా 
శ చాడ న్నే మైగిు సొలామూను కంత్రి 
ఏ చేమిట్లు నా దృష్టికి యోగ్యమైన 
Dae కట్టడలను చా విధులను అను 


పది గోత్రములను నీకిచ్చెదను. 
ము దౌవీదు నిమిత్తమును "నీను 
|. గం యును కోరుకొనినందునను ఇశ్రా 
నీ సరుకు, లోనుండి వానికి ఒక గో త్రము 
ష్య స్టేను వాని చేతిలోనుండి బొత్తిగా 
కోరుకొనిన నా 'నీవకుడైన దావీదు 

నా, కట్టడలను ఆచరించెను 
క్షైపకము చేసికొని అకని దినము 
అధికారిగా నుండనిత్తును. | ఆయితే 
గుండి రాజ్యమును తీసీజేసి 


1. రాజులు 12 అధ్యాయము 
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ఆందులో చీకు పది గోత్రముల నిచ్చెదన్యు | నా నామ 88 
మును అక్కడ నుంచుటకు “నేను కోరుకొనిన పట్టణ 
మైన యెరూసులేములో. నా యెదుట నొక దీపము 
నా నేవకుడైన దావీదుకు ఎల్లప్పుడు నుండునట్లు అతని ' 
కుమారునికి ఒక్ష గోత్రము నిచ్చెదను. | "నేను నిన్ను 87 
ఆంగీకరెంచినందేన 'నీ కోరిక యంకటిచొప్పున నీవు 
ఏలుబడి చేయుచు ఇకా రాజువై 
యాందువు. | "నేను నీకు ఆజ్ఞూసించినదంతయు నీవు 88 
విని, నా మార్గముల ననుసరించి నడచుచ్చు నా దృష్టికి 
అనుకూల మైనదానిని జరిగించుచుు నా సేవకుడైన 
దావీదు చేసినట్లు నా కట్టడలను నా ఆజ్ఞలను 2కొ 
నినయెడల్క చేను నీకు తోడుగానుండి దావీదు 
కుటుంబమును శాశ్వతముగా "నేను ట్లు 
నిన్నును స్టిరపరచి ఇశ్ర్రాయేలువారిని నీకోప్పగించెదను.! 
వారు చేసిన శక్రియలనుబట్టి చేను దావీదు సంకతి 80 
వారిని బాధపరుచుదును గాని నిత్యము చొధింపను. | 
జరిగినదానిని విని స్తాలామోను యారొబానును 40 
చంప చూడగా యారొబాము లేచి ఐగువ్లుచేళము 
నకు పారిపోయి ఐగుస్త రాజైన షీసకునొద్ద చ 
సొలొమోను నరణమగ పర్యంతము ఐగుస్తలోచే 
యుండెను. 

సొలొమోను చేసిన యికర కార్య 4 
యా, అతడు చేసినదంకటిని గూర్చియు, ఆతని జ్ఞాన _ 
మును గూర్చియు సొలొమోను ములను గూ 
ర్చిన గ్రంథమందు (వ్రాయబడి యున్నది. | సొలా 42 
'మోను' యెరూసులేమునందు ఇశ్రాయేలనందరిని ఏలిన 
"కాలము నలువది 'సంపక్సరములు. | అంకట సాలా 48 
'మోను తన పిఠరులతోకూఢ నిద్రషొంది, తన తండ్రి 
మైన దావీదు వురమందు సమాధిచేయబడెనుు ఠరు 
చాత అతని కుమారుడైన రనాబాము అతనికి మారుగా 
రాజాయెను. ర 

రెవాణాముకు పట్టాభిషేకము చేయుటకు 12. 
ఇశ్రాయేలీయులందరును షెఖెముకు రాగా కనా 
బాము "షిఖెముకు పోయెను. | నెబాథు కుమారు 2 
డైన యారొబాము రాజైన సొలొమోను నొద్దనుండి 
పారిపోయి ఐగున్తలో నివాసము చేయుచుండెను 
యారొబాము ఇంక ఐగుస్తలోనే యుండి ఆ సమా 
చారము వినెను, ! జనులు అతని పిలువనంహపగా శ్రి 
యారొబామును ఇశ్రాయేలీయుల సమాజనుంత 
యును వచ్చి "రహవాముతో నీలాగు మనవి చేసిరి | 
-- నీ తండ్రి బరువైన కాడిని మామిోదనుంచెన్వు నీ శ 
తండ్రి నియమించిన కఠినమైన చాస్యమును మామీద 
అతడు ఉంచిన బరువైన కాడిని నీవు చులకన వేసిన 
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5 యెడల మేము నీకు సేనచేయుదుము. | అందుకు 
రాజమోరు వెళ్లి మూడు దినములైన తేరువాత 'నా 
యొద్దకు తిరిగి రండని సెలవియ్యగా జనులు వెళ్లిపో 

6 యిరి, ! ఆప్పుడు రాజైన రహబాము తన తండ్రియైన 
సౌలొమోను బ్రదికియున్నప్వుడు అతని సమ్మఖ 
మందు సేవచేసిన "పెద్దలతో ఆలోచనచేసి--ఈ జను 
లకు ఏమి ప్రుత్యు త్తరమిచ్చెదనని వారినడుగగా | 

7 చారు--ఈ దినముననే నీవు ఈ జనులకు దానుడవై 
వారికి సేవచేసి మృదువైన మాటలతో. వారికి ప్రత్యు 
త్త డల చారు సదాకాలము నీకు దాసు 

8 లగుదురనిరి. అయితే ఆకడు "పెద్దలు తనతో చెప్పిన 
ఆలోచనను నిర్లక్ష్య పెట్టి, కనతో కూడ పెరిగిన యావ 
నస్థులను పిలిచి ఆలోచన నడిగి జనులకీలాగు ప్రశ్న 

9 చేసెను | -- మామోద నీ తండ్రి యుంచిన కాడిని 

చులకన చేయుడని నాతో ఇెప్పుకొనిన యీ జను 
లకు ప్రత్యు త్తరమిచ్చుటకు ఏ ఆలోచన మిరు చెప్పు 

10 దురు? | అప్పుడు అకనితోకూడ ఎదిగిన ఆ యావన 

ఈ యాలోచన 'ెప్పీరి - నీ తండ్రి మా 
కాడిని బరువైనదిగా చేసెను గాని నీవు దానిని చుల 
కనగా చేయవలెనని నీతో చెప్పుకొనిన యీ జనులకు 
ఈలాగు ఆజ్జైనిమై -- నా ఠండ్రి, నడుముకంళకు నా 

11 చిటికిన వ్రేలు పెద్దదిగా నుండును. | నా తండ్రి 

మోమోద బరువైన కాడిని పెట్టెను సర్కే చేను ఆ 
కాడిని ఇంక బరువుగా చేయుదును నా తండ్రి 
చబుకులతో మిమ్మును. శిత్నీంచెను సక్కే "నేను కొర 

12 'ణాలతో మిమ్మును శిక్షీంచుదును. | -- మూడవ దిన 

మందు నాయొద్దకు రండని రాజు నిర్ణయము చేని 
యున్నట్లు యారొచామును జనులందరును మూడవ 


18 దినమున హవామునొద్దకు వచ్చిరి. 1 ఆప్పుడు 


రాజా పెద్దలు చెప్పిన ఆలోచనను నిర్ణక్ష్య పెట్టి యావ 

. నస్ధులు "చెప్పిన ఆలోచనచొప్పున చారికి కఠిన 
ముగా ప్రత్యు.త్తరమిచ్చి యిట్లు ఆజ్ఞాపించెను | -- 

14 నా తండ్రి, మి కాడిని బరువుగా చేసెను గాని “నీను 
మో కాడిని మరి బరువుగా, చేయుదును, నా కండి 
చబుకులతో మిమ్మును శితీంచెను గాని "నేను కొరడా 
15 లతో మిమ్మును శిత్నీంచుదును. | జనులు చేసిన మన 
విని రాజు ఈ ప్రకారము అంగీకరింపక పోయెను, 

" కీలోనీయుకైన అహీయాద్వార "నెబాథు కుమారు 
కైన యారొబానుతో తాను పలికించిన మాట "నెర 
'జేర్చవలెనని యెహోవా యీలాగన జరిగించెను. । 
వారందరును రాజు తమ విన్న ప 

మును వినలేదని తెలిసికొని రాజు కీలాగు ప్రత్యుత్తర 
మిచ్చిరి -- దావీదు సంతతితో మాకు నిమిత్తము లేదు, 


16 


1 రాజులు 12 అధ్యాయము 


యి కుమారునియందు . మాక | 
HT AAP మో మ పో 
పోవుడి, దావీదు 'సంకతివారలార్శా మోవ్యాా న్య 
చూచుకొనుడి అని చెప్పి ఇశ్రా 
గుడారములకో వెళ్లిపోయిరి. | ఆయితే యావ 
మాలలోనున్న ఇశ్ర్రాయేలువారిని కామ! 
ను. | తరువాత రాజైన శెహబాను 
అధికారియైన అదోరామును పంపగా ఇప్రామో 
రందరును రాళ్లతో అతని కొట్టినందున అస్త క్వ 
మాయెను. "కాబట్టి రాజైన శెవాచాము మెహ! 
మునకు పారిపోవలెనని తన రథముమిడ గ 
"నెక్కెను. | ఈ ప్రకారము ఇశ్ర్రాయేలువారు జే 
వరకు జరుగుచున్నట్లు దావీదు 'సంకతివారిమిద ట్ల 
గుబాటు చేసిరి, | మరియా యారొబామ తిష 
నని ఇశ్రాయేలువారందరు విని సమాజముగా కక 
అకేని పిలుననంపించి ఇశ్రాయేలు వారందరిమోద ౮౭ 
నిగా అతనికి పట్టాభిషేకము చేసిరి యూడాగ్యో 
"వెంబడించిన? 


& 


దవజనుడన హే 


షష 


-యెోొెహూవా సెలవిచ్చునదేనునగా ౧, 
నానలననే జరిగన్కు మిరు ఇశ్రా) ఖో 
సహోదరులతో యుద్ధము చేయుటకో షో 


మందు "పషెఖినును 
ముండి 'అచ్చటనుండి బయలు బేరి శమ 
కట్టించెను. | -- ఈ జనులు 


చారావైన ఇహబాము ఆను లేనే 
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, అప్పుడు చారు నన్ను చంపి యూదా 
ఇన ఇహబానునొద్ద మరల "చేరుదురు, రాజ్యము 
చావీదు సంతతినారిదగును అని | యారొ 
ఇ భాము లేన హృదయనుందు తలంచి ।! ఆలోచనచేని 
pin బంగారపు దూడలను చేయించి, జనులను 
| ఒలిచి - యెయూషలేమునకు పోవుట మోకు బహు 
i కష్టము; 1 ఇశ్రా లారా, ఐగువ్లబేళములో 
; నండి మిమ్మును రప్పించిన మో దేవుడు ఇజే అని చెప్పి, 


భార 


మరల 


మెహ] జ న, | చానువరకు ఈ "రెంటిలో నొకదానిని జనులు 
్‌ గ్య. జ్థాజించుటనలన రాజు చేసిన కార్యము పాపమునకు 


మోద ట్ర! ల కట్టించి మందిరముగా  చేర్చరచి, "లేవీయులు 
తికి హా! ' శ) ఫాధారణమైనవారిలో కొందరిని యాజకులుగా 


| కుందు జరుగు ఉత్సనమునంటి ఉళ్చపమును ఎనిమి 
క మాసము పదువైదవ దినమందు జరుగ నిర్ణయించి, 
ఇరికీమమోద బలుల నర్చించుచు వచ్చెను. ఈ 
_ ప్రకారము చేతేలునందును తాను చేయించిన దూడ 
41 . తో బలుల నర్చించుచుండెను. మరియు తాను చేయిం 
._ చిశ యన్నరేమైన స్థలమునకు యాజకులను బేతేలు 
టి నయంచెను, | ఈ ప్రకారము అకడు తాను యో 
బట్టి యెనిమిదవ మాసము పదునైదవ 


గ క చేకేలులో తాను చేయించిన బలిపీఠము 
దిని |. 


a చెవజనుడైన యొకడు మయొహోవాచేక 
భష ల్‌ గ్‌ టోమునుండి బేతేలుకు వచ్చెను. 


జ 


మనషు శల్యములను నీమాద దవానము 


ఈ 
బు ము బద్దలై పోయి చానిమోద 
వ్‌ లికి పోవటయ్‌ యోసారావా 
ఆని 


చెప్పి ఆ దినమున ఆ ప్ర; 


1 రాజులు 18 అధ్యాయము 


వక్త | మరియు నీతో కలిని ఈ స్థ 
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చెయ్యి చాపి, వాని పట్టుకొనుమని చెప్పగా అతడు 
చాపిన యెండిపోయెను, దానిని వెనుకకు 


తీసికొనుటకు ఆతనికి శ్హక్తిలేకపోయొను. | మరియు 5 
యెహోవా "సెలవు ప్రకారము దైవజనుడిచ్చిన 
నూచనచొప్పున బలిపీఠము బద్దలుకాగా బ్కు దాని - 
మోదనుండి ఒలికి పోయెను. | అప్పుడు రాజు--నా 6 
చెయ్యి మునుపటినలె చాగగునట్లు నీ బేవుడైన 
యెహోవా సమ్మఖమందు నాకొరకు వేడుకొను 
మని ఆ దైనజనుని (్రతిమాలుకొనగా, దైవజనుడు 
యెహోవాను బ్రతిమాలుకొనెను గనుక రాజు 
చెయ్యి మరల బాగ్హై మునుపటినలె నాయెను. | 
అప్పుడు రాజు -- నీవు నా, యింటికి వచ్చి అలసట 7 
తీర్చుకొనుము, నీకు బహుమతి నిచ్చెదనని ఆ దైవ 
జనునితో చెప్పగా | దైవబనుడు రాజుతో నిట్లనెను 8 
-- నీ యింటిలో సగము నీవు నాకిచ్చినను నీతో 
కూడ "చేను లోపలికి రాను ఈ స్టలమందు చేను 
అన్నపానములు వుచ్చుకొనను, | -- అన్న'పానములు 9 
వుచ్చుకొనవలదనియు, నీవు వచ్చిన మార్గమున తిరిగి 
పోవలదనియు యెహూనా చాక్కు_చేర నాకు సెల 
చాయెనని రాజుతోననెను. | అంకట అకడు తాను 10 
'చేతేలుకు వచ్చిన మార్గమున 'వెళ్లేక మరియొక మార్చ 
మున తిరిగిపోయెను. 

చేతేలులో ప్రనక్తయగు నొక ముసలివాడు కాపు 11 
రముండెను. ఇతని సమారులలో నొకడు వచ్చి చేశే 
లులో దైవజనుడు జ్ర దినమున చేసిన ,క్రియలన్ని 
టిని, అతడు రాజుతో పలికిన మాటలన్నిటిని తమ 
తండ్రితో 'తెలియజెప్పగా | వారి తండ్రి--అకడు ఏ 12 
మార్గమున 'వెళ్లిపోయెనని వారినడిగను ఆంఠట త్త 
కుమారులు యూదాదేశములోనుండి ఐచ్చిన దె! 


జనుడు ఏ మార్జమున 'వెళ్లిపోయినది తెలిపిరి. । పిమ్మట 18 
అకడు తన కుమారులను పిలిచి--నాకొరకు గాడిచెకు 


న టైవజనుడవు నీవేనా! అని ఆడుగగా ఆకడు 
లు అల 
వచ్చి భోజనము చేయుమనగా ! ఆతడు--నేను నీతో 16 


కూడ మరలి రాజాలను, నీ యింట ప్రవేశింపను 
అన్న పానములు 


స కాట పసు యిష్నాను. | చేతేలునందున్న | వుచ్చుకొనను గానీవు అచ్చట అన్నపానములు వుచ్చు 17 
గౌ ఊశా్యనై చైహానడు వ్రశటించిన క వచ్చినమార్గమున పోవుటకు 
శల విని, బలిపికముమాదనుండి తన | తిరగవలదనియు యెహోవా వాక్కూచేక. ఛాకు 
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18 సెలవాయెనని చెప్పెను.! అందుకతడు--నేనును నీవంటి 
ప్రనక్షనేే మరియు 'బేనదూక యొకడు - యెహో 
. వాచేక ెలవుపొంది అన్నపానములు పుచ్చుకొను 
టకై అశని నీ యింటికి తోడుకొని రమ్మని నాతో 


19 చౌప్పినని అతనితో ఆబద్దమాడగా | అడు తిరిగి 


అతనితోళూడ మరలి పోయి అతని యింట అన్న 
20 పానములు వుచ్చుకొనెను. | వారు భోజనము చేయు 
చుండగా ఆతని వెనుకకు తోడుకొని వచ్చిన ఆ 
ప్రవక్షకు యెహోవా వాక్కు ప్రత్యషమాయొను. | 
21 అంతట అకడు యూదా దేళములోనుండి నచ్చిన 
చైవజనుని పిలిచి -- యెహోవా యీలాగన ఆ 
- నిచ్చుచున్నాడు -- నీ బేవుడైన యెహోవా నీకు 
22 అజ్ఞాపించినదానిని గైకొనక | ఆయన సెలవిచ్చిన నోటి 
మాటమిోద తిరుగబడి నీవు "వెనుకకు వచ్చి, నీనచ్చట 
అన్నపానములు ఫుచ్చుకొనవలదని ఆయన "సెలవిచ్చిన 
స్థలమున భోజనము చేసియున్నావు గనుక, నీ కళే 
బరము నీ పితరుల సమాధిలోకి రాకపోన్రనని యెలు 
28 7త్తి చెప్పెను. | అంకట వాగు అన్నపానములు పుచ్చు 
కొనిన తరుచాక అచ్చటి ప్రనక్త తాను వెనుకకు 
తోడుకొని. వచ్చిన ఆ ప్రనక్షకు గాడిచెమిద గం 
24 కట్టించెను. | అతడు బయలుదేరి మార్గమున పోవుచుండ 
శా నొక సింహము ఆకేని కెదురుపడి అతని చంపెను. 
11 అతని కోశేబరను మార్టమందు పడియాండగా "గాడిది 
చానిదగ్దెర నిలిచి యుండెను, సింహమును శవము 
25 దగ్గర నిలిచి యుండెను. | కొందరు మనుమలు ఆ 
చోటికి వచ్చి శవము మార్షమందు పడి యుండుటయు, 
సింహము శవముదగ్రర నిలిచి యుండుటయు చూచి, 
ఆ ముసలిప్రనక్త "కాపురమున్న పట్టణమునకు వచ్చి 
26 ఆ వర్తమానము 'తెలియజేసిరి, | మార్గములోనుండి ఆతని 
తోడుకొని వచ్చిన ఆ ప్రవక్త ఆ వర్తమానము వినిన 
ప్వుడు -- యెహోవా మాటను ఆలకింపక తిరుగ 
బడిన దైవజనుడు ఇతడే, యొెహూవా .సింహమునకు 
అకని నప్పగించి యున్నాడు యెహోవా లవి 
చ్చినవ్రకారము అది అతని చీల్చి చంపెను అని 
27 పలికి | తన కుమారులను పిలిచి--7గాడిబెకు నాకొరకు 
గంత కట్టుడని వౌప్పెను. చారు అకనికొరకు గండ 
28 కట్టినప్పుడు | అతడు పోయి అతని శవము మార్గమందు 
పడి యుండుటయు, గాడిచియు సింహమును శవము 
దగ్దెర నిలిచి యుండుటయ్ము సింహము గాడిబెను 
-వీల్చివేయక శవమును తినక యుండుటయు చూచి | 
29 దైవజనుని శవము నెత్తి గాడిదెమోద 'వేసీకొని తి5గ 
వచ్చెను. ఈ ప్రకారము ఆ ముసలి ప్రవక్త ఆంగ 
లార్చుటకును శమాధిలో శవమును "పెట్టుటకును పట్టణ 
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శవమును "పెట్టి నేను మరణ మైనప్వుడు 


యికడు “పెట్టబడిన సమాధిలో నన్ను గ్‌ 
నా శల్యములను అకని శల్యములద గైర 1 
యెహోవా మాటనుబట్టి సకం. 
మునకు విరోధముగాన్సు పోమ్రోను పట్టు 
నున్న ఉన్నత స్థలములలోని మందిరనులన్ని క్ష 
విరోధముగాను, ఆతడు ప్రశటించినది అమ్యవూ 


శనకిస్తులైనవారిని యాజకులుగా ప్రతిష్టించి వాన 
యాన్నత స్ట యాజకులూగా నియమించ! 
యారొబాము సంకతివారిని నిర్మూలము చేని భూః 
మోద నుండకుండ నశింపజేయునట్లుగా ఇది కక 


యా కాయలాసడగా | యారొబాము తన 
నిట్లానెను--నీవు లేచి యారొబాము భార్యని శేటో 
బడకుండ నూరు చేనము వేసికొని షీలోహో 
పొమ్ము ఈ జనులమోద "నేను శాజునగుదుని కో 
సమాచారము తెలియజెప్పిన , ప్రనక్షయగు 
అక్కడ నున్నాడు. | కాబట్టి నీవు పది 
అప్పాలును ఒక 

ఆకని దర్శించుము. సీ దయయా అలుక |: 
యజేయునని చెప్పగా । యారొబాము Wr 
ప్రకారము లేచి షిలోహుకు పోయి ar 
యింటికి వచ్చెను. ఆహీయా' వృద్ధాస్యమ గో 
శానరాని వాడై యుండెను. | అంకట రో 
అహీయాతో నగా హలీ 
కుమారుడు కాయలాగా నున్నాడు గో ణీ 
గూర్చి నీచేక విచారించుటనై. యాల క 
వచ్చుచున్నది. ఆమె మారు చేసను జీ 


యాయెను.। నీవు వెళ్లి యారొబో 


శ | _ ఇశ్రాయేలీయాల డేవుడైన యొెెహూనా 
nl is Das చిలనిచ్చుచున్నాడు. నేను నిన్ను 
సమా ' ' చలలోనుండి తీసి "హెచ్చింపేస్పి ఇశ్రాయేలు 
షూ /. సా జనులమొద నిన్ను అధికారిగా నియ 


/| స్‌ో చొనీదు సంకతివాంయొద్దనుండి రాజ్యమును 
| థి నీకిచ్చి యుండినను, నా ఆజ్ఞలను గైకొని మనః 
/. ఫ్త్తెగా నన్ను అనుసరించి నా చృష్టికి ఏది అను 
హ్రలమా దాని మాత్రమే చేసిన. నా సేవకుడైన 
అన్నిట | ౪ చావీదు చేసినట్టు నీవు చేయక | నీకంకు ముందుగా 
క్క | | నుండిన వారందరికం కొను అధికముగా కీడుచేసి 
| యన్నావు నన్ను బొత్తిగా విసక్టించి యితర చేవ 
ను క] రేను పోరే విగ్ర "పెట్టుకొని నాకు కోపము 
శ కన! 10 ఫుట్టిచి యున్నావు. | కాబట్రి యారొబాము సంకతి 
మిన వాంమోదికి "నీను కీడు రప్పించుచుు ఇశ్రాయేలు 
చి కాణి వారిలో అల్బులు గాని ఖునులు గాని లేకుండ మగవారి 
ంశెక ||. నందరిని యారొబాము వంశమునుండి నిర్హూలముచేస, 
ని భ్రూ ెటయంకయు పోవునట్లుగా నొకడు ఆవకలకు 


ద ఛీ డాని ఊడ్చి వేసినట్లు యారొబాము 'సంకతిలో శేషిం 

nu చినవారిని చేను ఊడ్చివేయుదును. । పట్టణమందు 

డైన అ! ,ఠూరొళాము సంబంభులలో మరణముగువారిని 

భాష్య! కలు శీనును బయట భూమిలో మరణనుగువారిని 
a అశాళపక్కులు తినును యెహోవా 

శ యాన్నాడు, | కాబట్టి నీవు లేచి నీ యింటికి 

J ఇ ఫీ నీ పాదములు పట్టణములో ప్రవేశించునప్పుజే 

ల బిడ్డ చనిపోన్టన్సు | వాని నిమిత్తము ఇశ్రాయేలం 

| గదను అంగలార్చుచు, సమాధిలో వాన్‌ "పెట్టు 

| మర్యు ఇశ్రాయేలీయుల బేవుడైన యెహోవా 

ము సంబంధులలో ఇతనియందు మాత మే 


ఇతడు మాత్రమే 
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శ 

[Fe అప్పగింస బోవుచున్నాడు. | అప్పుడు 17 
యారొబాము భార్య లేచి వెళ్లిపోయి తిర్స పట్టణ 
| కత వచ్చెను ఆమె లోగిటి చ్వారఫు గడస 
యొద్దకు రాగానే ఆ చిన్నవాడు చనిపోయెను. 1 
| జనులు అతనిని సమాధిలో "పెట్టి యెహెరావా తన 18 
'నేవకుడైన ప్రవ్ష్రయగు అహీయా ద్వార సెలవిచ్చిన 
ప్రకారముగా ఇశ్రాయేలువారందరును వానికొరకు 
అంగలార్చిరి. 1 ,యారొబాము చేసిన యితర కార్య 19 
ములను 'గూళ్చియ్యా అతడు జరిగించిన యాద్దములను 
గూర్చియు ప్రభుక్వమునుగార్చియు ఇశ్రాయేలు 
వారి రాజుల వృ త్తాంతముల గ్రంథమందు (వ్రాయబడి 
యున్నది. 1 యారొబాము నలిన దినములు ఇరునది 20 
"కండు సంనక్సరముల్కు ఆతడు తన పితరులతోళూడ 
నిద్రపొందగా అతనికి మారుగా: అతని కుమారుడైన 
నాదాబు రాజాయెను. ; 

యూదాబేళనుందు. సొలొమోను కుమారుడైన 21 
₹హాబొము నలుచుండెను. రెవాబాము తేన వయస్సు ' 
నలువది యొకటన 'సంసర్సరమున ఏలనారంభించెను. 
తన నామము నుంచుటకై. ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రము 
లన్నిటిలోనుండి యోహాోనా కోరుకొనిన యెరూస 
'లేనును పట్టణమందు ఆకడు పదు"నేడు 'సంసక్సరములం 
ఏలెన్య్కు ఆతని తల్లి ఆమ్మానీయారాలు, ఆమె “పీరు 
నయనూ. | యూదావారు యెహోవా దృష్టికి కీడు 22 
చేసి శమ పితరులు చేసినదానంకటిని మించునట్లుగా 
'పాపము చేయుచు ఆయనకు రోపశు పుట్టించిరి. 1 
ఎట్లనగా వారును ఎత్తయిన ప్రతి పర్వతముమోదను 28 
పచ్చని (ప్రతి వృతముక్రిందను బలిపీకములను కట్టి, 
విగ్రహములను నిలిపి, చేవతాస్తంభములను ఉంచి! 
మరియు పురుసగాములు సహో 'దేళమందుండిరి 
యేలీయులయెదుట నిలుపకుండ యొహోవా వెళ్ల 
గొట్టిన జనులు చేయు "హీయ క్రియల (ప్రకారముగా 
యూదావారును చేయుచు వచ్చిరి. ! రాజైన ఇెహా 25 
చాముయొక్క. అయిదవ సంవత్సరమందు ఐగున్త 
రాజైన షీసకు యెరూసులేముమోదికి వచ్చి | యెహో 26 
చా మందిరపు ఖజానాలోని ములను రాజ 
నగరుయొక్క_ ఖజానాలోని ములను, ఎత్తికొని 
పోయెను, అకడు' సమస్తమును. ఎత్తికొని పోయెను 
సౌలామోను చేయించిన బంగారపు 'డాళ్లను ఆతడు 
ఎత్తికొని పోయెను. రాజైన ఇెవాబాము వీటికి 27 
మారుగా ఇత్తడి డాళ్లను చేయించి, రాజనగరు చ్వార 
పాలకులైన తన చేనాసంరతకుల అధిపతుల . నళము 
"చేసెను. రాజు యెహోవా మందిరమునకు వెళ్లునన్వ 28 


ణి 


1 రాజులు 15 


తన 


"| ముకును యారొబాముకును యుద్ధము జరుగుచుండె 
ltl 81 ను, | 5హచాము తన పిఠరులతో కూడ నిద్రపొంది 
(| చావీదు పురమందున్న తన పితరుల సమాధిలో పాతి 
Iie పెట్టబడెను అతని కల్లి నయమాయను నొక అమో 
Its నీయురాలు్యు అకని కుమారుడైన ఆబీయాము అతనికి 
స! మారుగా రాజాయెను. 
tie 15 "నెబాభు కుమారుడును రాజునైన యారొబాము 
ఏలుబడిలో 'పదునెనిమిదవ 'సంవక్సరమున ఆబీయాము 
2 యూదావారిని నలనారంభించెను. | అకడు మూడు 
'సంవక్సరములు యెరూషలేమునందు రాజుగా నుం 
"జెన్సు ఆతని తల్లిపేరు మయఖ్యా ఆమె అవీసాలోము 
8 కుమార్తె. అతడు వూర్వము తన తండ్రి, అనుసరించిన 
షాపమార్గములన్ని టిలో నడిశెను తన పిఠరుడైన 
చావీదు నాదయము తన బేవుడైన యెహోవా 
యెడల యథార్థముగా నున్నట్లు అతని హృదయము 
4 యథార్థముగా నుండళేదు. | దావీదు హితీయాడైన 
ఊరీయా సంగతియందు తప్ప తన జీవితదినములన్ని యు 
యెహూవా దృష్టికి యథార్థముగా నడుచుకొనుచు 
యెహోవా అశనికిచ్చిన ఆజ్ఞలలో చేని విషయమం 
ర్‌ దును తప్పిపోకుండెను గనుక 1 దావీదు నిమిత్తము 
అకని ఠరువాత అకని కుమారుని నిలుపుటకున్కు 
యెరూషలేమును స్టీరపరచుటకున్కు అకని చేవుడైన 
యెహోవా యెరూప.లేమునందు దావీదుకు దీప 
6 ముగా నతని నుండనిచ్చెను. 1" శెవూబాము బ్రదికిన 
దినములన్నియు అకేనికిని యారొచాముకును యుద్ధము 
7 జరుగుచుండెను. | అవీయాము వేసిన యికర కార, 


ములనుగూర్భియు అతడు చేసిన వాటియన్ని టిని 
గూర్చియు యూదారాజుల వృత్తాంతముల గ్రంథ 
మందు (వ్రాయబడియున్నది. అబీయాముకును యారొ 

8 'బాముకును యుద్ధము కలిగి యుండెను, | అవీయాము 
తన పిఠరలతోకూడ నిద్రపొందగా చారు చావీదు 
వురనుందు ఆతనిని సమాధిచేసిర్వి ఆతని కుమారుడైన 
ఆసా అకనికి మారుగా రాజాయెను. 

9 ఇశ్రాయేలువారికి రాజైన యారొబాము ఏలుబడ్‌ 


tee ఆశడు తిరిగ రాగా వాటిని తమ గదిలోనుంచిరి. 1| ఆవ్వపేరు మయఖ్యా యీమె అవీష్లిశ్వ 

Me 29 శహబాము. చేసిన యితర కార్యములనుగూర్చియా, | శై, | ఆసా తన పితరుడైన దాపీదువలె జ్‌ 
ఆతడు ఇచేసినవాటినన్నిటినిగూర్చియు యూదా | దృష్టికి యథార్థముగా నడుచుకొని | స్య 
రాజులయొక్క_ వృత్తాంతేనుల గ్రంథమందు (వ్రాయ 'జేళములోనుండి వెళ్లగొట్టి తన పికఠలు సో 

80 బడి యున్నది. | చారు ,బ్రదికినంక కాలము "రహాబా | విగ్రహములన్ని టిని పడగొ క్పైను. ! మియు క్య జ్ఞ, 


గ్య | సంపించుచున్నాన్వు నీవు వచ్చి ల్‌ 


యందు ఇరువదియవ 'సంవత్సరమున ఆసా యూదా అప్పుడు రాజైన ఆసా యెవరు! నిల 
10 వారిని ఏలగారంభించెను. | ఆతడు నలువదియొక సం యూ దాబేళపువారందరు రావ తీ 
వక్సరములు యేరూసులేమునందు ఏలంచుండెను, ఆరని | చేయగా జనులు సమకూడి బయిపో క 


కై కొన్ని ప్రాచీన వ్రతులరొ-అవీయాము అని పాఠాంతరము, 


. 
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అధ్యాయము 
ప 
మూ 


మైన మయఖా అసహ్యమైన యొకడాగి స్వా. 
'జేపతాస్తంఛము నొకటి నిలుపగా ఆసా ఆ వి 
మును ఛిన్నాఖిన్నములంగా కొట్టించి, కిద్రోన్సు [1 
చాని కాల్చివేసి ఆమె పట్టపుదేవి కాకుండ అ్య 
తొలగించెను. | ఆసా తన దినములన్నియా 
ఫూర్వకము7” యెెహారావాను అనుసరించెను ౫ 
ఉన్నత స్థలములను ఆకడు తీసివేయక పోరి, 
మరియు నకడు తన తండ్రి, ప్రతిష్టించిన వస్తుణు 
తాను ప్రతిష్టించిన వస్తువులను, వెండియు బంగార: 
ఉపకరణములను యె-హోచా మందిరములో! 
'తెస్పించెను. | తాము బ్రదికిన దినములన్నిటను ఈ 
కును ఇశ్రాయేలు రాజైన బయెసాకును య్య 
జరుగుచుండెను, | ఇశ్రాయేలు రాజైన ఇడెజ|. 
యూదావారికి విరోధియై యుండి యూడాళకై 
ఆసాయొద్దనుండి యెవరును రాకుండను అరేశియోో 
ఎవరును పోకుండను, రామాపట్టణమును కట్టన 
కాబట్టి ఆసా యెహోవా మందిరపు ఖా 
రాజనగరుయొక్క_  ఖజానాలోను శేషించిన పో 
యంతయు. బంగారమంతయా తీని తన వేటలో 
కప్పగించి "హెజ్య్యోనుకు పుట్టిన టప్రీస్లో శో 
రుడును దమస్కు.లో నివాసము చేయాళు లొ 
రాజుపై యున్న 'బెన్షద్దదుకు పంపీ క్‌ 
జేమనగా | -- నీ తేండ్రికిని శా రర్రీక్‌ |. 
కలిగి యున్నట్లు నీకును నాకును ఖో | 
వలెను గనుక "వెండి బంగారములను 


మె యు 


శై 


బయెషా నాయొద్దనుండి తిరిగిపోవునట్తో 
కిని కలిగిన నిబంధనను కన్పిం él 
'బెన్షద్ధదు రాజైన ఆసా చెప్పిన 

నల అధిపతులను ఇశ్రాయేలా వ 
పంపి ఈరోనును ద్లానును ఆశల్ళేక్షడ్యో 
రోతును నప్తాలీబేళమును పట్టుకొని కో 
ఆది బయొపాకు వర్తమానను కెగి భజ! 


కట్లాట - కు పోయి నివాహో 
ట్రట మాని తిర్భ ణో 


ము క్ట శాహావట్టగనే శాళ్లను కర్రలను ఎత్తికొని వచ్చిరి. 

| న ఆసా చొటిచేక 
స లొక చను కట్టించెకు.! అసా చేసిన యితర కార్య 
శ్‌ యా, ఆతని బలమంతటినిగూర్చియు, 
సమస్తమునుగూర్చియు, అతడు కట్టిం 
మేష! చన యు యూదారాజుల వృత్తాం 
ఆ విం! కమల గ్రంథమందు బ్రాయబడి యున్నది. అతడు 
ole] శరువాఠ అతని పొదములయందు రోగము 
డ లమ a ఫుష్టేను. 1 ఆంకట ఆసా తన పితరులతో కూడ నిద్ర 
“సాయి తన పీఠరుడైన దావీదు ఫురమందు తన పితరుల 


వస్త! జ్‌ యారొబాము కుమారుడైన నాదాబు యూదా 
గారఃః | శాకైన ఆసా యేలుబడిలో "రెండవ 'సంవక్సరమందు 

| ఏలనారంభించి ఇశా రిని 
టను ఈ| 2 కడు సంవక్సరములు ఏలెను. | అతడు యెహోవా 
యస్‌. దృష్టికి కీడుచేస్సి తన తండ్రి నడిచిన మార్టమందు 
| ఇరెజ|. నడిచి అకడు చేనిచేక ఇశ్రారేంలంవారిని పాపము 
చాక! చేయుటకై కారకుణాయెనో ఆ పాపము ననుసరించి 
రనియ్యో | 17 ప్రమ్తంచెను. 1 యిశ్యాఖారు ఇంటి సంబంధుకును 
ట్టిసో!| ' హీయా కుమారుడునైన బయెహా ఆతనిమిద కుట్ర 
ఇశ్రాయేలువారందరును పిలిప్సీ 
| యూరి సంబంధమైన గిబ్చెతోనుకు ముట్టడి జేయుచుం 
సమీ దగా గళ్చెతోనులో బయెషా అతని చంపెను. ॥ 
శీ జి గారైన ఆసా యేలుబడిలో మూడవ స 


నాలో. చేసెను, నాదాబును 
చిన మే 


వా వాతీముచేనెన్యు ఎవనివైన యారొబా 
న sgh నుండనియ్యక . అందరిని నశింపజే 
చా ఓన్‌ సేహడైన వీలోనీయుడైన - అహీయా 


యెహోవాకు కోపము 
ఈలాగున జరొగెను, | నాదాబు. చేసిన 
సో రియ ఆతడు చేసినదాని 
ఇగ్ర్రాయేలు రాజుల వృత్తాంత 
రాయబడి యున్నది. | వారి దిన 


1 రాజులు 16 అధ్యాయము 
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వది నాలుగు సంవక్సేరములు ఏలెను. | ఇతడు యె 84" 


'బెన్యామిను సంబంధమైన | "హెరావా దృష్టికి కీడుచేసి యారొచాము బేనిచేత 


స్‌ | ఇశ్రాయేలువారు ' పాపము చేయుటకు కారకుడా 


యెనో దానినంకటిని అనుసరించి ప్రవర్తించెను. 
యెహోవా వాక్కు హనానీ కుమారుడైన యె కైట్‌ 
హూకు ప్రర్యత మై బయెహెనుగూర్చి యీలాగు "సెల 
విచ్చెను | -- "నేను నిన్ను మంటిలోనుండి తీసి "హా 2 
చ్చింపజేని ఇశ్రా ను 'నా జనులమోిద నిన్ను 
అధికారగా చేసితిని అయినను యారొబాము ప్రస్తిం 
చిన ప్రకారముగా నీవు ప్రన్తించుచు, ఇశ్రాయేలు 
వారగు నా జనులు పాసము చేయుటకు కారకుడ వై, 
వారి పాసములచేత నాకు కోపము పుట్టించి యు 
'న్నావు. 1 కాబట్టి బయెసా సంకతివారిని అతని 8 
కుటుంబికులను "నేను సమూలద్వంళము చేని, చాబాగు 
కుమారుడైన యారొబాము సంతతివారికి "నేను చేసి 
నట్లు నీ సంకతివారికిని చేయబోవుచున్నాను. | పట్టణ క 
మందు చనిపోవు బయెసా సంబంధికులను కుక్కలు 
తినును బయటి బీడు భూములలో చనిపోవువాని 
సంబంధికులను ఆకాళపతులు తినును. ! బయెషా 5 
చేసిన యితర కార్యములను గూర్చియు, అతడు చేసిన 
వాటినన్నిటిని గూర్చియు, అతని బలమును గూర్చియా 
ఇశ్ర్రాయేలురాజుల వృత్తాంతముల గ్రంథమందు (వ్రా/ 
ది. 1 బయెషా తన పిఠరులతోకూడ 6 
నిద్రపొంది తిర్బలో 'సమాధిచేయబ'ెన్యు ఆతనికి 
మారుగా ఆతని కుమారుడైన యేలా రాజాయెను, | 


1| మరియు బయొషా యారొబాము 'సంతేతివారివలెనే 7' 


యుండి తన కార్యములచేత యెహోవా దృ 
కీడుచేసి ఆయనకు కోసము పుట్టించిన చానినంత€ 


బట్టియా, ఆకడు రన రాజును చంపుటను' $ 
ఆకని గూర్చియా, ఆతని 'సంకతివారిని గూర్చియు 


| యెహోవా వాక్కు వాననీ కుమారుడును ప్రక్క 


యునగు యొహూాకు ప్రత్యతమాయొను. 
యూదారాజైన ఆసా యేలంబడిలో ఇరువదియా 8 
రన సంవక్సరమున బయెసా కుమారుడైన యేలా తిర్స 
యందు ినందరిని ఏలనారంభించి రెండు 
సంనక్సరములు నీలెను. | తిర్బలో తనకు గృవానిర్వా 9 
హకుడగు అర్భా యింట అతడు త్రాగి మక్తుడై యాం 
డగా, తన ముల ముమోద అధికారి 
యైన జ్యిమ్రా, అకేనిమోద కుట్ర, చేని లోపలికి చొచ్చి | 
ఆకని కొట్టి చంపి ఆతనికి మారుగా రాజాయెను. ఇది 10 
యూదారాబైన ఆసా యేలుబడిలో ఇరువది యేడవ 
సంవక్సరమాన 'సంభవించెను. | అకడు సించిసనాసపీ 1] 
నుడై యేలుబడి వేయుచు బయెసా సంకతిచా" 


mm కా 


350 1 రోజులు 17 
రందరిలో ఏ పురుషుని గాని అతని బంధువులలోను 
కులలోను ఎవరనే గాని మిగులనియ్యక అందరిని 

12 హరేముచేసిను. | బయెసాయును ఆతని కుమారుడగు 

యేలాయును తామే పాపముచేసి, ఇశ్రాయేలువారు 
పాపము చేయుటకు కారకులై, తాము “పెట్టుకొనిన 
చీవకలచేక ఇశ్రాయేలీయాల బేవుడైన యెహోవాకు 
18 కోపము ుట్టించిరి గనుక | చారు చేసిన పౌసములను 
బట్టి ప్రసక్తయైన యెహూచద్వార బయెసానుగూర్చి 
యెహోవా సెలవిచ్చిన మాట "నెరవేరుటకై జామి 
బయెసా సంకతివారినందరిని నాళశననుచెసెను, | 
14 యేలా చేసిన యికర కార్యములను గూర్చియు, ఆతడు 
చేసిన, క్రియలన్నిటిని గూర్చియు ఇశ్రాయేలు రాజుల 
వృత్తాంకముల గ్రంథమందు (వ్రాయబడి యున్నది. 
15 యూదారాజైన ఆసా యేలుబడిలో ఇరువది 
యేడవ సంసక్సరమున జిమో తిర్బలో ఏడు దినములు 
వలెను. జనులు పిలిప్పీయాల సంబంధమైన గిబ్బెతోను 
16 మిదికి నచ్చి ఆక్ట్రడ దిగియుండగా | జిమ్రా, కుట్ర చేసి 
రాజాను చంపించెనను వార్త అక్కడ దిగియాన్న జను 
లకు వినబడెను గనుక ఇశ్రాయేలునారందరును ఆ 
దినమున మైన్యాధిపతియైన ఓమ్రో/ని దండుపేటలో 
ల వారిమిద రాజుగా పట్టాభిషేకము 
1 చేసిరి. | వెంటనే ఓమ, గిబ్బెతోనును విడిచి తానును 
ఇకా చారందరును తిర్చకు వచ్చి దాని ముట్టడి 
18 చేసిక 1 పట్టణము పట్టబడౌనని జిమో తెలిసికొన్సి 
, తాను రాజనగరునందు జొచ్చి శఈనతోకూడ రాజనగ 
19 రును తగలబెట్టుకొని చనిపోయెను. 1 యారొబాము 
చేసినట్లు ఇళడును యెహోనా దృష్టికి చెడుకనము 
చేయువాడై యుండి తానే పాసముచేయాచ్చు ఇశ్రా 
యేలువారు పాపము 'చేయాటకు "కారకుడైనందున 

20 యీలాగున జరిగెను. | జిమో, చేసిన యితర కార్యము 
లను గూర్చియు, అతడు చేసిన రాజ్య ద్రోనామును 
గూర్చియు ఇశ్రాయేలు రాజుల బృత్తాంతముల గ్రంథ 
మందు వ్రాయబడి యున్నది. 

21 అప్పుడు ఇశ్ర్రాయేలువారు కండు జట్లుగా విడి 
పోయి, జనులలో 'సగమునుంది గీనకు కునూరుడ్రై్య 
తిల్నీని రాజుగా చేయవలెనని అతని సత్నృమునను, 

22 సగముమంది క్నీమ్ర పత్ష్నమునను చేరిరి. | ఓమ్రా 
పక్షపువారు గీనతు కుమారుడైన తిన్నీ పక్షపువారిని 
జయింపగా తిబ్నీ చంపబడెను, ఓమ్రి/ రాజాయెను. | 

28 యూదారాకైన ఆసా యేలుబడిలో ముప్పది యొక 
టవ సంవక్సేరమున ఓమ్రీ ఇశ్ర్రాయేలువారికి రాజై 

నొగ్రాండు సంవక్సరములు ఏలెన్యు ఆ పండ్రైండిం 
టిలో ఆరు సంబక్సేరములు అతడు తిర్సలో వ్‌లెను.! 
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ఆకడు "పెమెరునొద్ద పసన కాడ 
నుణుగుల వెండికి కొనుక్కొని ఆ కొండ్న్య్యు 
మొకటి కట్టించి, ఆ కొండ యజమానుక 
అనునరేని "పేరునుబట్టి. తాను క 
ఇెమెరు అను పేరు "పెట్రెను, | మా, గా 
దృష్టికి చెడుతనము జరిగించి తన 


యేలువారు పాసము చేయుటకు కారక్షుడై క్వ 
పెట్టుకొని, ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన యెగా 
వాకు కోపము వుట్టించెనో, చాని ననుసరించి క్ర 
చెను, | ఓీమ్ర, చేసిన యితేర కార్యములను గళ్ళ 
అకడు అగుపరచిన బలనునుగూర్చియు 
రాజుల వృత్తాంతముల గ్రంథమందు ప్రాయః 
యాన్నది. 1 మీమ, తేన పితేరులతోకాడ నిద్రని 
పోమ్రోనులో సమాధియందు పాతి పెట్టబడెన, 68 
కుమారుడైన ఆహాబు అతనికి మారుగా రాశారేక 
యూదారాజైన ఆసా యేలుబడిలో మో 


నంకగా యెహాోరావా ద్య 
"నెళాథు కుమారుడైన యారొబౌము జరిగిం 
శియలను అనుసరించి 'నడుచుకొనుట గో 
యనుకొని, ఆతడు' సీదోనీయులకు రోకీ gh 
యలు కుమార్తెయైన యెజబెలును నివాసో | 
కొని బయలంబేనతను పూజించుచు దగి © 
చునుండెను. 1 షోమ్రోనులో తను బర] 
కట్టించిన మందిరనుందు బయలుకు వక లే. 
కట్టించెను. | మరియు ఆహాబు 
నిలిపెను. ఈ ప్రకారము అహాబు 
ఇశ్రాయేలం రాజులందరికంకు ఎక్కువో 
చేని ఇశ్రాయేలీయుల డజేవుడైన రో 
కోసము పుట్టించెను.'। ఆతని దిన 
కైనహీహేలు యిరికోపట్రణమూను కే 
డాని ప్రనాదిజేయగా ఆభీరాము 
పుక్రుడు చనిపోయెను దాని 

గెగూబు అను అకని కనిన్థవుత్రుణ 
ఇది నూను కుమారుడైన లో 
యెెహూవా నమొ 


అంకట గిలాదు -కావ్రురస్టు” 
తిప్పీయుడునైన యేలీయా ఆహాబు కో 


J జ 


వో 


| చేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని 
/ 


న షష స సళారముకాక, యీ సంవత్సరములలో మం 

శ . ఛోమో టక, 

వు! | మన భర్షమైనను పడదని Se ie sien I పిమ్మట 
గా యహోవా చాక్కు. ఆతనికి ప్రశ్యతమై ! - నీవు 


తూర్చువైపునకు పోయి యొడ్డాను కెదు 


థమ కరు యేటిదగ్దెర నివాసము చేసెను. |! ఆక్కడ 
Ip | శాకోలములు ఉదయమందు రొప్టైను మాంసమును 
వ్రాయ! |. 'అష్తమయమందు ను నూంసమును అతనియొద్దకు 
నిర్రసొడి! 'శీనిగాని వచ్చుచుండెను అతడు ఏటినీరు త్రాగుచు 
డెను ఆకే | ? సళ్ళను. | కొంకకాలమైన తరువాత బేశములో 


' మశ! 8 అకట యెహోవా వాక్కు ఆతనికి ప్రళ్యవమై 
డెలవర। యాలాస "సెలవిచ్చెను--నీవు సీదోను పట్టణసంబంధ 
స్టార! మై ఫౌరెఫకు అను ఊరికి పోయి అచ్చట నుండు 
సీ] మ | నిన్ను పోషించుటకు, అచ్చటనున్న యొక 
| 'విధవరాలిక్రి చేను "సెలవిచ్చిత్తిని. 1 అందుకతడు లేచి 
చే! 'పొరెఫకుక్ర పోయి పట్టణపు గవినియొద్దకు రాగా, 
చిన ఫో శొక విధవరాలు అచ్చట కట్టెలు ఏరుచుండుట చూచి 
భో క కిచి శ్రాసటకై పాత్రతో కొంచెము 
వ తీసికొనిరన్మని 'వేడుకొనను. | ఆమె 
ష్‌ వుచుండగా అకడామెను మరల పిలిచి 

రొష్టెముక్కను నీ చేతిలో తీసికొనిరమ్మని 


ha, 
"a 


కోయి న్య 
J శో చిన్న. అప్పము మొదట చేని 
igo 1 
] వ శో నీకును నీ ల 
స క్‌ 'కురిప్రి భూమిమోద 

య దీం “ఎంచు పర్యంక్రము ఆ త్రొ 

స డి కషనళాడు. వు అలల 


1 రాజులు 18 అధ్యాయము 
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| చెప్పిన మాటచొప్పున చేయగా అకడును తానును 
కన యింటివారును ఆనేకదినములు భోజనము చేయుచు 
వచ్చిరి | యెహోవా యేలీయాద్వార. సెలవిచ్చిన 18 
ప్రకారము తొట్టిలోనున్న పిండి తక్కువకాళేదు, 
బుడ్డిలోనున్న నూనె అయిపోలేదు. | ఆటుకరువాత 17 
ఆ యింటి యజమానురాలైన ఆమె కుమారుడు రోగియై 
ప్రాణము నిలువజాలనంత వ్యాధిగలవాడాయొను. | 
ఆమె యేలీయాను చూచి--దైనజనుడ్యా నాయొద్దకు 18 
నీవు రానిమిత్తమేమి? నా పాపమును నాకు జ్ఞాపకము 
చేసి నా కుమారుని చంపుటకై నాయొద్దకు 
తివా అని 'మనవి చేయగా | అతడు--నీ బిజ్ణను నా 19 
చేతికిమ్మని. చెప్పి, ఆమె కాగిటిలోనుండి వాని తీసి 
కొని తానున్న మై అంకస్తు గదిలోనికి పోయి తన 
మంచముమిద వాని పరుండబెట్టి | _-. యెహోవా 20 
నా దేవా నన్ను చేర్చుకొనిన యీ విధవరాలి కుమా 
రుని చంఛునంతగా ఆమెమోదికి కీడు రాజేనితివా అని 
యెహోవాకు మెర్రపెట్టి! ఆ చిన్న వానిమోద 21 
ముమ్మారు: తాను పారచాచుకొని -- యెహోవా 
నా దేవానా మొర్ర,, నాలకించి యీ చిన్నవానికి 
'ప్రా”ము మరల రానిమని యోహోావాకు' (ప్రా 
పగా। యోహోవా యేలీయా చేసిన ప్రార్థన శాల 22 
కించి ఆ చిన్నవానికి ప్రాణము మరల రానిచ్చినప్పుడు 
వాడు బ్రదికెను. 1 యేలీయా ఆ చిన్నవాని తీసికొని 28 
గదిలోనుండి దిగి యింట ప్రవేశించి. వాని కల్లి కప్ప. 
గించి--ఇదిగో నీ కుమారుడు వాడు బ్రదుకుచున్నా 
డని చెప్పగా | ఆ స్త్రీ యేలీయాను చూచి -- నీవు 24 
దైవజనుడమై - యున్నావనియు నీవు పలుకుచు 
యెహోవా మాట నిజమనియా ఇందుచేత య 
దినములైన తరువాత మూడవ సంవల్సర 18 
మందు యొహూవా వాఫ్ట్ట యేలీయాకు ప్రత్యతమై 
= చేను .భూమిమోద వర్షము కకిపింప _బోవుచు 
న్నాను నీవు వెళ్లి అహాబును దర్శించుమని సెల 
వియ్యగా, ! అహాబును దగ్శించుటకై. యేలీయా వెళ్ళి 2 
పోయెను. పో్యయ్రోనులో ఘోరమైన శమము కలిగి 
యుండగా 1 ఆహాబు తన గృహానిర్వాహకుడగు ఓబ 8 
ను పిలిపించెను. ఈ ఓబద్యా యెహోవా 
యందు బహు భయభక్తులుగలవాడై |! యెజబెలు 4 
యెహోవా. ప్రవక్తలను నిర్థూలము చేయుచుండగా 
వారిని గువాలో ఏబదేనిమందిగా నూరుగురిని . చాచి 
అన్న చారిని పోషించెను. |! అహాబు -- 5 
'జేళములోని యుదకోఛాారలన్ని టిని నదులన్ని టిని 
చూడబోయి సకువులన్నిటిని , పోగొట్టుకొనకుండ 


o£, 


ఠి న్‌ © 
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నర్రములను కంచరగాడిచెలను (ప్రాణములతో 
కాపాడుటకై మనకు గడ్డి దొరుకునేమో తెలిసికొను 
6 మని ఓబద్యాకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. | కాబట్టి నారు చేళ 
మంట సంచరింపవలెనని చెరయొక పాలు తీసికొని, 
ఆహాబు ఒంటరిగా నొక 'వైవునకును ఓబద్యా ఒంట 
7 రగా నింకొక వైవునకును వెళ్లిరి. | ఓబద్యా మార్గమున 
పోవుచుండగా యేలీయా అకని నెదుర్కొ_నెను. ఓబ 
ద్యా యికని "నెరిగి నమస్కారము చేసినా యేలిన 
వాడవైన యేలీయావు నీవే గదా యని అడుగగా | 
8 అతడు -- "నేనే యని చెప్పి -- నీవు నీ యేలినవాని 
దగ్దెరకు పోయి యేలీయా యిచ్చట నున్నాడని 
9 'తెలియజేయునునెను. | అందుకు = చేను వావ 
వలెనని నీ చాసుడనైన నన్ను ఆహాబుచేతికి నీవు 
10 అస్పగింహనేల! నేను చేసిన పాపమేమి? | నీ చేవ 
డైన యెహోవా జీవముతోడు నిన్ను చిక్కించు 
కిొనవలెనని నా యేలినవాడు దూతలను సంపించని 
జనమొకమైనను లేదు, రాజ్య మొకశైనను లేద్యు 
ఆకడు ఇక్కడ లేడనియు, ఆకని చూడలేదనియు, 
నారు ఆయా జనములచేకను ములచేతను [ప 
11 ణము చేయించుచు ల సో arta 
శెశకు పోయి యేలీయా యిచ్చట నున్నాడని 
12 చెప్పుమని నాకు అజ్ఞనిచ్చుచున్నావ్వే | అయితే 
చేను నీయొద్దనుండి పోవు త్షణమందే యెహోవా 
"ఆర్సీ నాకు తెలియని స్థలమునకు నిన్ను కొంచుపో 
వును ఆప్పుడు చేను పోయి అహిబుకు వర్తమానము 
"తెలియజెప్పిన తరువాత నీపరనికి కనబడని పత్నమందు 
ఆతడు నన్ను చంపివేయును ఆలాగున 
వద్దు నీ దాసుడనైన చేను మునుండి యెెహాోరా 
18 వాయందు భయభక్తులు నిలిపినవాడను, | యెజ్లబెలు 
యెహోవా ప్రవక్తలను హతము చేయుచుండగా 
చేను చేసినది నా యేలినవాడ వైన నీకు వినబడినది 
కాదా? నేను యె * ప్రవక్తలలో నూరు మం 
దిని గుహకు ఏబబేసి మందిచొప్పున చాచి, అన్న 
14 పానములిచ్చి వారిని పోషించితిని. । ఇప్పుడు అహిబు 
నన్ను చంపునట్లుగా -- నీ యేలినవాని 
పోయి యేలీయా యిచ్చట నున్నాడని 
నీవు నాకు ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నా వే అని మనవి చేయగా | 
15 యేలీయా- ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన యెహోవా 
దినమున నీను అహాబును దర్శించుదునని యొహాోా 
16 చా జీవముతోడు చెహప్పుచున్నానానిను. 1 అంకట 
ఓబద్యా ఆహాబును ఎదుర్కొనలోయి ఆ వర్తమాన 
యును తెలియజేయగా యేలీయాను కలినికొనుట్టై 


దగ్రెరకు కులై యున్నారు గనుక మీరే ముదు న్య 
చెప్పుమని | కోరుకొని నిద్ధముచేని మో ఛిరనోట్టీ 


ఆహాబు బయలుదేరిను. | అహిబు మేలీయా 
a రిని శ్రమను 

యని అతనితో ననగా | ఆశడు క్‌ 
యెహోనా ఆజ్ఞలను గైకొనక బయలత్త్వ 
'సరించు నీవును, నీ తండ్రి యింటివారును ఇఇ 


ఇప్పుడు నీవు ఇశ్రాయేలు వారినందరిని, షె 
పోషించుచున్న బయలుదేవత 'ప్రనక్షలు న 
ఏబదిమందిని, అహైక్టేదేవి ప్రన్న నన్నూ 
మందిని నాయొద్దకు కృళ్ణిలు పర్వరఠమునక కి 
నంపుమని చెప్పెను. |! ఆహాబు ఇశ్రాయేలు వార్ల 
యొద్దకు దూకలను పంపి, ప్రవక్తలను కు ష్య 
మునకు 'సమకూళర్చిను. | యేలీయా జనులకు గి 
రకు వచ్చి -- యొన్నాళ్లమట్టుకు మిరు కొడు ఖ 
'ప్రాయములు "పెట్టుకొని యుందురు! యెహెూ 
చేవుడైతే ఆయనను అనుసరించుడి, బయలు కేక్టో 
వాని ననుసరించుడని ప్రకటన చేయగా, వల జే 


యున్నారు. మాకు రెండు ఎడ్లను ఇయ్యాడీ, ౫ 
వాటిలో నొకచాని కోరుకొని దాని రకోళో 
చేసి క్రింద అగ్ని. యేమియు 'చేయకుండేశే కో 
కళ్టైలమోద నుంచవలెను రెండవ యొద్ధన 
సిద్ధము చేని, క్రింద అగ్ని యేమియా వేర 
దానిని క ద నుంచుదును. Be ఖ్‌ 
మో చేవక "పేరునుబట్లి (పార్టన యళ. 
ఏ చేవుడు కట్టెలను తగలబెట్టాటటే 


గ్రే టో 
మిచ్చునో ఆయనే చేవుడని నిశ్చయించుహో 
యేలీయా మరల జనులతో చెప్పగా | 
ఆ మాట మంచిదని వ్రళ్యు_త్రరమిళ్ళికి శో 


ఏలీయా -- బయలు ప్రవక్తలను పిలిచి 7 


el 


చేయుడి; ఆయితే 


మాటయెనను ప్రత్యు త్తీరమిచ్చు 
ఫ్యా wea చేసిన బలిహో 
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858 


| "పట్లిరి. | మధ్యాహ్నము కాగా నీలీ | ప్రార్ధన నంగీకరించుము. | ఆతడు ఈలాగున (ప్రార్గన 88 
షు. క్ల కే మెద వ నీ యున్నాడు, ెద్దకేకలు టు యెహోవా అగ్ని దిగి, డవానవేలి | 


శీమూా, 


| బీమా 


| హ్నమైన రేరునాత అస్తమయ వైవేద్యము నర్చించు 
' 'ముయయుసరకు వారు ప్రకటనము చేయుచు వచ్చిరి 
.. శాన్సి మాటయైనను ప్రృత్యుత్తరమిచ్చువాడైనను 
౫) లక్యముచేసినవాడైనను లేక పోయెను. | ఆప్పుడు 
' నరీా-ధా దగరకు రండని జనులందరితో చెప్పగా 
' జులందరును ఆకని దగ్దెరకు వచ్చిరి. ఆతడు | క్రింద 
ty యెహోవా బలిపీఠమును 

8 కానచేసి | యెగూరావా వాక్కు ప్రత్యక్షమై - 
నీ నామము ఇశ్రాయేలగునని వాన్చానము నొందిన 
యాకోబు సంకతి గోత్రముల లెక్కచొప్పున సం 
షే డ్రెండు రాళ్లను తీసికొని | ఆ,రాళ్ల చేక యెహోవా 
| గౌమమున నొక బలిపీఠమును కట్టించి, చానిచుట్టు 
_ రాడు మానికల గింజల పట్టునంత లోతుగా కందక'మొ 
క క్పైలను క్రమముగా పేర్చి యొద్దును 


టె కటి త్రవ్వించి; 
| ' వశోలూగా కోని ఆ కట్టలమొద నుంచి, జనులు చూచు 
| మారు నాలుగు తొట్లనిండ నీళ్లు నింపి 
దు 'సకుమాంసముమిదను క క్లైలమోదను పోయా 
||) పెను | అదియెన తరువాత--శెండవ మారు ఆ 
చేయుడని ఆకడు చెప్పగా చారు శెండవ 
అలా చేసిరి _ నాడన నారును చేయు 
| ముచుట్టును పార్టి పారెన్వు మరియు 
|" వెళ్ళును మును నీళ్లతో నింపెను. | అస్తమయ 


య్‌ వాడొక వేళ bl in చేయుచున్నా | సకువును కట్టైలను రాళ్లను బుగ్గిని దహించి కందక 
దూరముననున్నా జిమో, ప్రయాణము | మందున్న నీళ్లను ఆరిపోచేసిను. | అఆంకట జనులంద 89 
: శయుచున్నా జేమో వాడు నిద్రపోవుచున్నా | రును దాని చూచి సాగిలపడి -- యెహోవాయే 
| మోరొక'వేళ లేపవలని యున్న దేమో అని | బేవుడు యెహోవాయే బేవుడు అని శేకలుజేసిరి. | 
జ హాస్యము చేయగా | చారు మరి గట్టిగా కేకలు | అప్పుడు నీలీయా  ఒకనిగైన తప్పించుకొని పోని 40 
' శయుచు, రక్తము కారుమట్టుకు తమ మర్యాద | య్యక బయలు ప్రవక్తలను పట్టుకొనుడని వారికి. "సెల 
'శావ్వన కత్తులతోను శస్తములతోను తను చేహము | వియ్యగా జనులు వారిని పట్టుకొనిరి, యేలీయా 
| ఇ య కోనికొనుచు నుండిరి. | ఈ (ప్రకారము మధ్యా | కిద్రో,ను యేటిదగ్లెరకు వారిని కొంచుపోయి అక్కడ 


వారిని వధించెను. | పిమ్మట యేలీయా -- విస్తారమైన 4] 
ము వచ్చునట్లుగా ధ్వని చ్చి నీవు పోయి 
esd చేయుమని న. 1 అహోబు 42 

భోజనము చేయబోయెను గాని యేలీయా కూల 
పర్వతనుమోదికి పోయి నేలమీద పడి ముఖము 
మోకాళ్లమధ్యనుంచుకిొ నెను. | తరువాత అతడు తన 48 
చాసుని పిలిచి-- నీవు మైకి పోయి సముద్రమువైవు 
చూడుమనగా వాడు "మెరకెక్కి. పారజూచి ఏమి 
యు కనబడలేదనగా అతడు -- ఇంక ఏడు మారులు 
పోయి చూడుమని చెప్పెను. | ఏడన మారు అకడు 44 
చూచి-మనిషి చెయ్యి యంత చిన్న 'మేఘుము సము 
ద్రమునుండి వైకి ఎక్కు_చున్నదగాను. ఆహ్వుడు ఏలీ 
యా -- నీవు అహాబుదగ్రరకు పోయి--నీవు 'వెళ్లకుండ 
వర్షము నిన్ను ఆపకుండునట్లు నీ రథమును 
కొని పొమ్మని చెప్పుమని వాని పంపెను. అంకలో 5 
ఆకాళము 'మేధుములతోను గాలివానతోను కారు 
) మోమైన చాన కోరొసిను గనుక ఆహాబు రథ 

మెక్కి. యెక్రెయేలుకు వెళ్లిపోయెను. |! యెహోవా 48 
వాస్తము ఏలీయాను బలపరచగా ఆతడు నడుము 
బిగించుకొని పరుగ్గెత్తిపోయి ఆహాబుకంలు ముందుగా _ 
యొ్రెయేలు గుమ్తమునొద్దకు వచ్చెను. 

'ులీయా Ro ఖడ్డముచేక 19 
ప్రవక్షలనందరిని చంపించిన సంగతియును అవోబు 


ge క ద్హాగపిచు సమయమున ప్రపక్షయగు యేలీ | యజబెలుకు కెలియజెప్పగా | యెజుబెలం ఒక దూత 2 
ర. వచ్చి యీలాగు (ప్రార్థనచేసెనూ-యొ | చేత యేలీయాకు ఈ వర్తమానము పంపిరచెను రేవు 
శీ a oe రక శ్రాయేలంల 'జేవా, | ఈ జేళకు "నేను నీ (ప్రాశామును వారిలో నొకని 
| | యు నీవు చేవ్చడవై యున్నావని | ప్రా 'చేయనియెడల జేవుడు నాకు గొప్ప 
నలో] 1 మర్యు గోడపై యున్నా నియా, ఈ కార్య | అపాయము కలుగజేయుగాక. | కాబట్టి అకడు ఈ 8 
pl అ సెలనుచేశ చేసిత్రిననియు ఈ దినమున | సమాచారము తెలిసికొని, లేచి తన (ప్రాణము 
fo సీమ మా యెహూవ్హా నా ప్రార్థన నాల | కాషాడుకొనుటకై. పోయి యూదా సంబంధమైన 
స ts, నీ చ ట్‌ నీవే దేవుడనై యున్నా | బెయేర్లైబకు చేర, అచ్చట నుండుమని తన చానునితో 


ల్‌ 
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హృదయములను నీ కట్టుకు తిరుగ | చెప్పి | తను ఒక దిన్నప్రయాణము అరణ్యములోనికి క 
జనులకు కెలియునట్లుగా నా | పోయి యొక బదరీవృత్నము క్రింద కూర్చుండి మరణా 


ననన ఇ 
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చేతగలవాడై -- యెహోవా నా పిఠరులకంకు 
"చేను ఎక్కు_వచాడను కాను ఇంకమట్టుకు చాలును, 
నా ష్రాణము తీసికొనుము అని ప్రౌర్థనచేసెను. 1 
5 ఆరేడు బదరీవృతృమ్ముక్రింద పరుండి నిద్రించుచుం 
డగా నొక దేవదూత వచ్చి అరని ముట్టి--నీవు లేచి 

6 భోజనము చేయుమని చెప్పెను. ! అతడు చూచినం 
కలో ఆతని తలదగ్జెర నిప్పులమిద "కాల్చబడిన ఆప్ప 
మును నీళ్లబుడ్డియు కనబడెను గనుక ఆరేడు భోజ 

7 నముచేసి తిరిగి సరుండెను. | అయితే యెహోవా 
దూత రెండవ మారు వచ్చి అతని ముట్టి - నీ శక్తికి 
మించిన ప్రయాణము నీకు సిద్ధమై యున్నది, నీవు 
8 లేచి భోజనము జ on, 1 ఆకడు 
"లేచి భోజనము చేసి, ఆ భోజన బలముచేత నలువది 
దివారాత్రులు ప్రయాణముచేని, బేవుని పర్వఠమని 

9 పిరొపెట్టబడిన "హోూారేబుకు వచ్చి! అచ్చట నున్న 
యొక గుహలో చేరి బసచేసెను యెహోవా 
వాక్కు. ఆరనికి ప్రత్యక్షమై -- యేలీయా యిచ్చట 
10 నీజేమి చేయుచున్నావని ఆరని నడుగగా । అతడు 
--ఇగ్రాయేలునారు నీ నిబంధనను త్రోనివేసి నీ బలి 
సీకములను పడగొట్టి నీ ప్రవక్తలను ఖడ్లముచేక హతము 
చేయుచున్నారు సైన్యములకధ్ధిపతియు జేవ్రడునగు 
యెహోవా కొరకు మహారోసముగలవాడ్నా "నేనొక 
డనుమ్మాత్రమే మిగిలియుండగా వారు నా ప్రాణ 
మునుకూడ తీసివేయుటకై చూచుచున్నారని మనవి 
1] చేసెను. | అందుకాయన -- నీవు పోయి పర్వతము 
మోద యొహోవ్తా 'సన్ముఖనుందు నిలిచి యుండు 
మని "సెలవిచ్చెను. అంకట మయొపహోవా ఆ వైపున 
'సంచరింపగా బలమైన "పెనుగాలి లేచెను యెహిరా 
వా భయమునకు పర్వతములు బద్దలారొను, శిలలు 
ఛిన్నాఖిన్నములాయెను గాని యెహోవా ఆ గాలి 
చెబ్బయందు ప్రశ్యతము కాలేదు. గాలి పోయిన 
తరువాత భూకంపము కలిగెను గాని ఆ భూకంపము 
12 నందు యెహోవా ప్రత్యక్షము కాలేదు. | ఆ 
భూకంపమైన తరువాత మెరుపు ఫుస్టైను గాని ఆ 
మెఠుపునందు యెహోవా ప్రశ్యతము కాలేద్సు 
'మెరువు ఆగిపోగా మిక్కిలి నిమ్షళముగా మాటలాడు 
18 నొక స్వరము వినబడెను. | యేలీయా దాని విని తన 
దుప్పటితో ముఖము కప్పుకొని బయలుజేరి సహా 
వాకిట నిలిచెను. అంతలో  యేలీయా, ట 
నీవేమి చేయుచున్నావని యొకడు పలికిన మాట అత 
14 నికి వినబడెను. | అందుకతడు--ఇశ్రాయేలువారు నీ 
నిబంధనను (త్రో,నిచేని నీ బలిపీఠకములను పడగొట్టి 


నీ ప్రవక్తలను ఖడ్ణముచేత వాతము చేయుచున్నారు. 


సైన్య ములకధిపతియు జేవడునస 
కొరకు మహారోషముగలవాడ్మనై 
త్రమే మిగిలియుండగా వారు ఛా 
చేయుటకై చూచుచున్నారని 
యెహోవా అతేనికి సె 


మై ॥ 
నో. 


శించి అరాము దేళముమిద వాజారోలక ష్య ౯ 
చేకము చేయును | ఇశ్రాయేలువారమా “| 
కుమారుడైన యెహరాకు పట్టాభొషేకషు శ్వ 
నీకు మారుగా ప్రనక్షయై యుండుటకు ఆశా! ! 
లావాడైన సాఫాథు కుమారుడైన యెలీష్లిక ఇ. 
కము చేయుము. | సజాయేలుయొక్క st 
తప్పించుకొనువారిని యొహరా హరఠనుశేయ్య|' 


ఇంకను మిగిలియాన్నారు. | ఆచ్చేటనుండి పోడు 


తరువాత అతనికి షాఫాథు కుమారుడైన యొలీష! 


తేన దుష్పటిని అతనిమోద వేయగా ! 


ను. ! అందుకతడు అతని విడిచి పెళ్లీ 


'సౌందర్యముగలవారు నాఐని 
డని వారిచేత వర్తమానము 
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ఆకడు పౌ, 


విడిచి యేలీయా వెంట పరుగాత్తి -- నేను పోటో! , 
తలిదండ్రులు ముద్దుపెట్టుకొని తికి పన్ని 
'వెంబడించెదనని చెప్పి అని "సెలవడుగగా ల 

పోయి రమ్ము నావలన నీకు నిర్బంథము లేడి he 


భక] ? 


ctl ( 


1 రాజులు 20 అధ్యాయము స్ట 85ర్‌ 


| నీ వశమున నున్నామని ప్రత్యు | చున్నాడని చాప ను.--యాద్ధమును ఎవరు ఆరంభము 
న pda పంపగా! ఆ దూళలు సోయి ఆ | చేయనలెనని bas అడుగగా ఆతడు -- నటన 
| ఇ శెలియజేనీ తిరిగి వచ్చి - బెన్షద్ధదు ఇట్లు సెల | ప్రత్యు క్రరమిచ్చెను. | వెంటనే అతడు రాజ్యాధిపతు 15 
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నిలో శ! 
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|. "శే మున గన షం. ఈ ప్రుత్యు త్తరము | నిశ్చయముగా వారిని గెలుచుదును. | ఇందుకు మిరు 24 
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$56 1 రాజులు ®1 
శెక్క చూచి బయలుదేరి పోయి ఇశ్రాయేలువారితో 
ము చేయుటకై ఆెఖుకు వచ్చెను. ! ఇశ్రా 
యేలువారందరును పోసచేయబడి సిద్దమై వారి "నెది 
రింప బయలుేరిరి. 'ఇక్రాయేలువనారు మేకపిల్లల 
మందలు ఆంటినలె వారియెదుట దిగియాండిరి గాని 
'జేకము ఆరామియులచేక కప్పబడి యుండెను. 1 
28 ఆప్పుడు ైదైవజనుడైన యొకడు వచ్చి ఇశ్రాయేలు 
"రాజుతో నిట్లనిను - యొహోవా సెలవిచ్చునదేను 
నగా-అరామియులు - యెహోవా కొండలకు 
'జీవుజే కాని లోయలకు దేవుడు కాడని అనుకొం 
దుర్కు అయితే చేను యె"హెరావానై యున్నానని 
మిరు తెలిసికొనునట్లు ఈ గొప్ప సమూహమంత 

29 టిని నీ చేతికి అప్పగించెదను. |! వారు ఎదురు ముఖ 
ములూగా ఏడుదినములు గుణారములు వేసికొని యుం' 

డిన తరుహక వీడన దినమందు యాద్ధమునకు కలిసి 
కొనగా ఇశ్ర్రాయేలునారు ఒక దినమందే అరామో 

80 యుల కాల్బలము లక్షమందిని హఠముచేసిరి. । కక్కిన 
వారు ఆపెఖు పట్టణములోనికి పారిపోగా అచ్చట 
నున్న యొక ప్రాకారము శేషించినవారిలో ఇరువది 
యేడు చేలమందిమిద పడెను. 'బెన్షద్దదు పారిపోయి 

ఆ పట్టణమందు ప్రవేశించి ఆ యా గదులలో చొచ్చ 

81 గా | అకని సేవకులు - ఇశ్రా రాజులు 
దయాపరులని "మేము వింటిమి గనుక నీకు అనుకూల 
'మైనయెడల మేము నడుముకు గోనెలు కట్టుకొని 
తలమోద త్రాక్టు చేసికొని ఇశ్రా రాజునొద్దకు 
పోవుదుమ్యు ఆకేడు నీ ప్రాణమును రక్షీంచుచేమో 
అని రాజుతో ననగా రాజు అందుకు 'సమ్మతించెను. | 

82 కావున చారు తమ నడుములకు గోనెలు కట్టుకొని 
తలమోద త్రాళ్లు వేసికొని ఇశ్రాయేలు రాజునొద్దకు 
వచ్చి -- న్‌ దానుడైన బెన్టద్ధదు -- దయచేసి నన్ను 
్రుదుకనిమ్తని మనవి చేయుటకై. మమ్మును పంెనని 
ఇెపస్పగా అకడు ._- 'బెన్టదు నా సహూదరుడుు, 
అకడు ఇంకను సజీవుడై యాన్నాడా అని యడి 
88 గను. ! అప్పుడు ఆ మనుమ్యులు సంగతి గ్రహించి 
ఆతని మనన్సు నీలాగుననున్నదో అది నిశ్చయముగా 
గూ్లైగి ఆ మాటనుబట్టి -- 'బెన్టధదు నీకు సహూ 
దరుజే అని చెప్పగా అతడు -- మిరు వెళ్లి అకని 
తోడుకొని రండనెను. బెన్ట్గదు తనయొద్దకు రాగా 
అకడు తన రథముమోద ఆకేని 'నెక్కించుకొనెను. | 
84 అంకట బెన్టద్ధదు--తమ కండ్రి, చేతిలోనుండి నా తండ్రి, 
తీనికొనిన పట్టణములను "నేను మరల నప్పగించెదను, 
మరియు నా తండ్రి, పో మ్రోనులో వీధులను కట్టించు 
కొనినట్లు దమస్కు_లో లేవుకొరకు తమరు వీధులను 
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అధ్యాయము 


కట్టించుకొనవచ్చును అని ఆకనితో 
న్‌ శా నీతో చ. గా షు 
"చేయుదునని చెప్పి అతనితో సంధ్ధినే న 
పోనిచ్చెను. సే 
అంకట ప్రవక్తల శిష్యులలో నాక్రడ యో, 
వా ఆజ్ఞ'చేక రన చెలికానితోనన్ను కొట. 
అకడు అతని కొట్టుటక ఒప్పకపోయ్యిక్ట్య, 
అకడు--నీవు యెహోవా ఆజ్ఞకు లోబడక 
గనుక నీవు నన్ను విడిచిపోగానే సింవూన్సు జ 
చంపునని అతనితో చౌప్పెను. ఆకడు మ్మ! 
సింసామొకటి అకనికి ఎదురై అశని చరాషెకు, 4 
చాత మరియొకడు అకనికి కనబడినప్పుడు లకేష _ 
నన్ను కొట్టుమనగా అతడు అతని కొట్టి ఇక 
చెను. | అస్వుడు ఆ ప్రనక్త పోయి, కండ్లమోద సః 
కట్టుకొని మారువేసము వేసికొని మార్గమంయ 77 
యొక్క రాకకై. కనిపెట్టుకొని యాండి | 7: 
వచ్చుట చూచి బిగ్గరగా రాజుతో నీలాగ ౫ 
చేసికొనిను-నీ దాసుడైన చేను యుగ్ధమోనే 
పోయి యుండగా నొకడు ఇటు తిరిగి-ఓ జ 
మ్యుని నాయొద్దకు తోడుకొని వచ్చి యీ మమ్ము 
కని'పెట్టుమ్యు నీ విధముగ్యానైనను చాడు రేప్పిలేక్‌! 
పోయినయెడల వాని (ప్రాణమునకు మారో 
ప్రాణము పోవున్యు లేదా నీవ రెండు మణ 
డిని ఇయ్య; తే నీ దాను 
పనిమోద అక్కడక్కడ psf i 
బడక పోయెను. అప్పుడు ఇశ్రాయేలుకు, 
తీర్చచేసికొంటివి గనుక నీవు ఇెప్బినట్టగో భ్‌ 
జరుగును అని అతనికి సెలవియ్యగా ! లే 
పడి కన కండ్లమిది పాగా తీనిేయొ ళో 
ప్రవక్తలలో నొకడని రాజు పోల్చెనూ ట్ల! 
అకడు_యోహారావా "నెలనిచ్చున డేను” a 
శపించిన మనుష్యుని నీవు నీ చేతిలోనే 
కొని పోనిచ్చితివి గనుక వాని పొ తో 
నీ ప్రాణమును, వాని జనులకు మారు 
ఆప్పగంపబడుదురని రాజుతో ననగ ' 
రాజు మూతి ముడుచుకొనినవాడి 
పోమ్రోనులోని తన నగరునకు వచ్చెను 
ఈ సంగతులైన తరువాత ఇడి 


జ : 
నురాజైన అహాబు నగరును అన 
వాడైన నాబోతుకు ఒక ర్రాశోో క్రీ] | 


(జ | 
జ 


"గా | ఆహాబు నాబోతును పీ 
నా నగరును _ఆనుకొనియాన్నది 
కూరతోటకిమ్మ, దానికి ప్రత" 
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తోట నీకిచ్చెదను, లేదా నీకు అనుకూలమైన 

| “ చానిని శ్రాయమునకిన్తుని అడిగెను. 1 అందుకు 
ఫ్రే! says స్వాస్థ్రమును. నీకిచ్చుటకు 
| ఛాకు ఎంకేమాత్రమును వల్లపడదని చెప్పగా | నా 
య్యా ' కదం స్వాస్థ్యమును నీకియ్యనని ఇ శ్రైెయేలీయాడైన 
ye ఛాబోలు తనతో ఇచెప్పినదానినిబట్రి అహాబు మూతి 
మ. ముడుచుకోనినవాడై కోపముతో తన నగరునకుపోయి 
పడకను! కధయుమాద పరుండి యెవరితోను మాటలాడకయు 
శ్ర భోజనము చేయకయు నుండెను. | అంకట అకని 
వసో భార్యయైన యెజబెలునచ్చి -- నీవు మూతి ముడుచు 
పెను 18. కొనిన వాడై భోజనము చేయక యాంజెదవేమని 
ఆకే. (అని నడుగగా ! అకడు ఆమెతో నిట్లనెను - నీ 


- _ భాళమైనయెడల దానికి మారుగా మరియొక (ద్రాష 
సయ 8 తోట నీకిచ్చెదనని, ఇ జ్రైయేలీయుడైన నాబో 
vel, తతో చేను చెప్పగా అకడు - నా డ్రాతతోట 
గాన కక 7 నీకియ్యననెను. | అందు కతని భార్యయైన యెజెబెలూ 


కలో - ఇశ్రాయేలులో నీవిప్వుడు 'రాజ్యపరిపాలనము 
జ జ]. శేయటలేదా! లేచి భోజనము చేసి మనస్సులో సం 
మము... శోనముగా. నుండుము "నీనే ఇ శ్రైయేలీయాడైన 


పిత] .కాళోకు (ద్రాక్షతోట నీకిస్పించెదనని అతనితో 


| వర్రతో ముద్రించి, ఆ శాకీదును నాబోతు నివా 
శక పట్టణపు "పెద్దలకును సామంతుల 
ఛాడు!!, 1 హీను పంపెన్స, | ఆ తౌకీదులో (వా 
సదినము జరుగనలెనని మోరు చాటించి 
జనుల యెదుట నిలువబెట్టి | _ నీవు చేను 
ను దూషించితినని అకనిమిద ము 
జగ యిద్దరు మనుష్యులను సీ 
Feng అకని బయటికి తీసికొని 
చావగొట్రుడి, | అతని పట్టణపు "పెద్ద 
స్టణమందు నివసించు సామంతులును యొజె 


= 
| 11 పి 
ణన 


యి | పట్టు 
1 కాకక వార 


లచేక మరణమాయొనని వారు 
రబల్య్య హేకూనము పంపగా | నాబోతు రాతి 
ని యెజబెలు విని--నాబోతు 


1 రాజులు 21 అధ్యాయము 
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'సజీవుడు కాడు, అకడు చనిపోయెను గనుక నీవు లేచి 
ఇశ్రైయేలీయాడైన నాబోతు కృయమునకు నీకి 
నొల్లకపోయిన ఆతని ద్రాతతోటను స్వాధీనపరచు 
శొనుమని అహాబుతో చెప్పెను. | నాబోతు చని 16 
పోయెనని అహాబు విని లేచి ఇశ్రెయేలీయు 
డైన శాబోతు ద్రాతతోటను స్వాధీనపరచుకొన 
బోయెను. . 

అప్పుడు యెహోవా యుడైన 17 
యేలీయాకు వ్రశ్యతమై hae se [౮ 
నీవు లేచి పోమ్రోనులోనున్న ఇశ్రాయేలురావైన 18 
అహాబును ఎదుర్కొనుటకు బయలుదేరుము, ఆకడు 
నాబోతుయొక్క_ ద్రాతతోటలో నున్నాడు, 
అతడు డాని స్వాధీనపరచుకొనబోయొను. | నీవు 19 
ఆశని చూచి యీలాగు ప్రకటించుము-- యెహోవా 
"సెలవిచ్చునదేమనగా--దీని స్వాధీనపరచుకొనవలెనని 
నీవు నాబోతును చంపితివిగదా. యెహోవా సెల 
విచ్చునదేమనగా--ఏ స్థలమందు కుక్కలు నాబోతు 
రక్తమును 'నాకెనో ఆ స్టలమంటే కుక్కలు నీ ర్తక్తమును 
నిజముగా నాకునని అతనితో "చెప్పెను. | అంకట 20 
అవోాబు యేలీయాను చూచి--నా పగవాడా, నీ 
చేతిలో "నేను చిక్కుబడితినా! అని పలుకగా 
యేలీయా యిట్లనెను - యెహోవా దృష్టికి కీడు 
చేయుటకు నిన్ను నీజే అమ్ముకొని యున్నావు గనుక 
నా చేతిలో నీవు చిక్కితివి. | అందుకు యెహారావా 21 
యీలాగు "సెలవిచ్చెను--నేను నీమోదికి ఆపాయము 
రప్పించెదను; నీ సంకతివారిని నాళముచేతును ఆల్బు 


"లేమి భునులేమి ఇశ్రా రిలో అవోబు పక్షమున 
ఎవరును లేకుండ పురుషులనందరిని నిర్మూలము 
చేతును. |! ఇశా పాపముచేయుటకు నీవు 22 


కారకుడవై నాకు కోసము పుట్టించితివి గనుక, 
నెబాథు కుమారుడైన యారొబాము కుటుంబమునకును 
ఆహీయా కుమారుడైన బయొసా కుటుంబమునకును 
చేను చేసినట్లు నీ కుటుంబమునకు చేయుదునని 
యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. | మరియు యొజ 28 
యెహోవా సెలవిచ్చినజీమనగా -- 
ఇక్రైయేలు (ప్రాశారమునొద్ద కుక్కలు యొజబెలును 
తినిజేయాను. | పట్టణమందు చచ్చు ఆహాబు సంబంధి 2క 
కులను కుక్క_లు తినిజేయున్కు బయటిభూములలో 
చచ్చువారిని ఆకాళపత్యులు తినివేయును. ! తన భార్య 25 
మైన యొజబెలు డ్రేశేవణచేక యెహోవా దృష్టికి 
కీడుచేయ తన్నుతాను అమ్మృకొనిన అహాబువంటివాడు 
ఎవ్వడును లేడు. | ఇశ్ర్రాయేల్వీయుల యెదుట నిలువ 26 
కుండ యెహోవా వెళ్లగొట్టిన ఆమోరీయుల ఆచార 


(rm 


రీతిగా విగ్రహములను "పెట్టుకొని ఆరడు బహు 
27 పేయముగా ప్రవ్ర్తించెను. | ఆహాబు ఆ మాటలు విని 
తన వస్త్రములను చింపుకొని గోనెపట్ట కట్టుకొని ఊప 
చాసముండి, గోనెసట్టమోద పరుండి వ్యాకులపడు 
268 చుండగా |! యెహోవా వాక్కు తిస్పీయుడైన 
యేలీయాకు ప్రగ్యతమై యీలాగు "సెలవిచ్చెను 1- 

29 అహాబు నాకు భయపడి వినయముగా ప్రన్తించుట 
చూచితివా? నాకు భయపడి అనడు వినయముగా 
ప్రవర్ణించుటచేక ఆ యపాయము అకేని కాలమునందు 
సంభవింపకుండ ఆపి, అతని కుమారుని కాలమునందు 
అకని కుటుంబికులమోదికి నేను దాని రప్పించినను. 
29౭౫ అరానోయాులును ఇశ్రాయేలువారును మూడు 
'సంవక్సరములం ఒకరితో నొకరు యుద్ధము జరిగింపక 

2 మానిరి. 1 మూడవ సంవళ్సరమందు యూదారాజైన 
యోహోహిఫాథు బయలుదేరి ఇశ్రాయేలురాజు 

8 నొద్దకు రాగా! ఇశ్రాయేలురాజు తన నేనకులను పిలి 
పించి--రా మోత్సిలాదు మనదని మిళ₹రుగుదుర్కు 
అయితే మనము ఆరాము రాజుచేతిలోనుండి దాని 
4 తీసికొనక యూరకున్నామని చెప్పి 1 యుద్ధము 
చేయుటకు మహాను నీవు రామోతక్షిలాదుకు వచ్చె 
దవా అని యెహోషాఫాాథును అడిగెను. అందుకు 


ల్‌ ను. | పిమ్లట యోొహోాహఫాథు--నేడు యెహోవా 
యొద్ద విచారణచేయుదము రండని ఇశ్రాయేలంరాజు 
'రతో ననగా । ఇశ్రాయేలురాజు దాదాపు నన్నూరు 
మంది ప్రవక్షలను పిలిపించి -- యుద్ధము చేయుటకు 
రామోత్రిలాదుమిదికి పోదునా పోకుందునా అని 


8 లేడా అని అడిగెను. |! అందుకు ఇకా, 
యిన్లూ కుమారుడైన మిఖాయ్యా అను నొకడున్నా 
డు ఆకనిద్వార మనము యె'హోవాయొద్ద విచారణ 


టింపక ప్రకటించును గనుక ఆకనియందు నా 
కిష్టములేదని యెహోపాఫాథుతో "ననగా యెహూ 


ఇశ్రాయేలురాజు తన గృహనిర్వానాకులలో నొకని 


10 ముగా ఇక్కడికి రప్పించుమని "సెలవిచ్చెను. | ఇశ్రా 
యేలురాజును యూచొరాజున యొ హోషాఫాథును 
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యెహోహిఫాథు---నేను నీవాడ'న్వే నా గుర్రము | వని రాజుతో ననెను. | అందుకు రాజూ--నీచేకే ఫ్రీ 
లును నీ గ్నర్రములే అని ఇశ్రాయేలు రాజుతో చెప్పె | ణము చేయించి యెహోవా నామమునుబట్టి సోహో 


వారినడిగెను. అందుకు--యొహోవా చానిని రాజైన | చేయ బూనక యెవరి యింటికి చారో 
7 నీ చేతికి అప్పగించును గనుక | పొండని చారు చెప్పిరి | వెళ్లవలనినదని యెహోవా "నెలవిచ్చుచునై! 
గాని యెహోహిఫాథు--విచారణ చేయుటకై వీరు | చెప్పెను, | అప్పుడు ఇశ్రాయేలురాళో 
తప్ప యొహోవా ప్రవక్తలలో నొకడైనను ఇక్కడ | ఫాథును చూచి - ఇతడు నన్ను 


లై గాని, అతడు నన్నుగూర్చి మేలు ప్రక | సచాసీనుడై యుండగా పరలోక వెగరీగ్య [| ' 


9 సాఫాథు-రాజైన మిరు ఆలాగనవద్ద'నెను. | అప్పుడు | లాదుమోదికి పోయి ఆక్టడ ఓడిపోవనట్లోగ్‌ భో. 


పిలిచి--యిళ్లూ కుమారుడైన మోఖాయ్యాను శీఘ్ర | నొకడు ఈ విధముగాను మయొకడు లో 
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రాజవస్తములు ధరించుకొని, షో | 
నున్న విశాలస్థలమందు నద్దెమాద వేలో జ 
ప్రవక్తలందరును వారి సమక్నమందు స్రక్ట్యు శ్వ 
చుండగా | కెనయనా కుమారుడైన నిషా, 
కొమ్ములు చేయించుకొని వచ్చి పద (సో. 
మియాలను పొడిచి నాళముచేతువ్లన్స యో 


దుదువు జ్ఞ 
చెప్పిరి. 1 మోఖాయ్యాను పిలుపబోయిన గృహన్యా! 
హకుడు -- ప్రవక్షలు ఏకముగా రాజుతో క్షు 
మూటలు పలుకుచున్నారు గనుక నీ మాట చారిషాటక 
అనుకూలపరచుమని అతనితో ననగా | మిఖాత్యా! 
= యెహోవా చాకు సెలవిచ్చునడేదో కత 
జీవముతోడు "నీను దానినే సలుకుదునానెకు. | ౪ట! 
రాజునొద్దకు వచ్చినప్పుడు రాజు--మిఖాత్యా, 
నీవేముందువు? యుద్ధము చేయుటకు మేను రామో 
లాదుమోదికి పోదుమా పోకుందునూ ఆని యడగగ 
అకడు--యెహాోవా రాజైన నీ చేతికి దానిన్నో 
గించును గనుక రాజు పోయినయెడల జయమొనే 


మాటలే నీవు నాతో పలుకవలసినదని “స్నో 
మారులు నీతో 'ఇెప్పితిని అని రాజు సెలవియ్యగ్‌ ! |! 
అకడు--ఇశ్రాయేలీయులందరును -కాషరిళేని గ 
వలౌనే కొండలమిద చెదిరి యుండుట నేన శో |, 
చున్నాను. వారికి యజమానుడు శత. 


డు 


యో 


లు లో 

వలే | 
కక కీడే (ప్రవచించునని "నేను యో 
ఆనగా | మిఖాయ్యా యిట్లనెను - ధరో 


న మాట నాలకించుము] యతో 


ఆయన కుడి పోర్మ్వమునను ఎడము 
యుండుట "నేను చూచితిని. | = అహ. ౪ 


ఆకని స్ర్రేశేసించునని యోహూలా' సోగ (4 
జ, 


యోచన 'చెప్పుచుండిరి. । అంతలో నొక 
టికి వచ్చి యెహోవా సన్నిధిని ని 


క్యా. శనిని (్రేలేపిచెదననగా యెహోవా -- నీప్ర | శాయమైనది రథము 
య్య! స్‌పకని శ్రేశేవించుదునని అతని నడిగెను. | 
న శ్వా మి నీను బయలుదేరి ఆతని ప్రవక్తల నోట 


| డు 


కోట అబద్ధమాడు ఆక్షను ఉంచి యున్నాడు. । 


| 


|. ఫిస్మియా అతని దగ్చైరకు వచ్చి -- నీతో మాటలాడు 


' ఆ యా గదులలోనికి చొరబడు నాడు ఆది నీకో 
౫ శెళియవచ్చునని అతనితో చెప్పెను. | అప్పుడు 
, ఇర్రారేలురాజు -- మిఖాయ్యాను పట్టుకొని తీసి 

కొని పోయి పట్టణపు అధికారిమైన ఆమోనుకును 
! రాషషమారుడైన యోవావుకును అప్పగించి | -- బందీ 
|. గృవాములో ఉఊంచ్చి, మేము క్షేమముగా తిరిగి వచ్చు 
ప | _ఘ్యంకేము అకనిని కఠినముగా చూచి ఆన్న పానము 
న | కరడ అక్ఞనిచ్చెను, | అప్పుడు మోఖాయ్యా -- 

ర్ల. ఉలజవలార్సా చా మాట నాలకించుడని చెప్పి __ 
వీన్యాత్రమైనను 'శ్నేమముగా తిరిగి 
| న్‌ శవము యెహోవా నాచేత పలుక 


సు 


రాజును యూదారాజగ యెహో 
రామోర్డిలాదు మోడికి పోవుచుండగా | 


(4 
|| 


లువేయగా | రథాధిపతులు ఆతడు 
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నుంచుదునని చెప్పగా ఆయన--నీవు 
లీని శ్రేశేసించి జయము నొందుదువ్రు పోయి ఆ 
a వ్రశారను చేయుమని అతనికి సెలవిచ్చెను. | యె 
భావా నిన్నుగూర్చి కీడు యోచించి నీ ప్రవక్తల 


| మోఖాయ్యా యిట్టనగా, "నయనా కుమారుడైన 
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35) 


శ్రిన్నీ వైన్యముతోనుండి నన్ను 
అవకలకు తీసికొనిపొమ్తుని తన సారధితో చెప్పెను. | 
నాడు యుద్దము బలముగా జరుగుచున్న ప్వుడు 85 
రాజును అరామియుల యెదుట తన రథముమోద 


మాటచొప్పున కుక్కలు వచ్చి అతని రక్తమును ట్ర 
ను. |! అహోబు చేసిన యితర కార్యములనుగార్చియా, 80 
అతడు చేసినదానయశటినిహార్చి య, ఆకేడు కట్టించిన 
దంకవు ఇంటినిగూర్చియు, అకడు కట్టించిన పట్టణ 
ములనుగూర్చియు ఇశ్రాయేలు రాజుల వృత్తాంతముల 
గ్రంథమందు వ్రాయబడి యున్నది. |! అవిబు తన 40 
పీతరులతోకాడ నిద్రించగా అతని కుమారుడైన 
ఆతనికి మారుగా రాజాయెను, 

ఆసా కుమారుడైన యొహోాపాఫాథు ఇశ్రా 41 
యేలు రాజైన ఆహాబు యేలుబడిలో నాలుగవ 'సంన 
త్సరనుందు యూడాను యేలనారంభించెను. | యె 42 
హోసాఫాథు యేల నారంభించినప్వ్పుడు అతడు 
ముప్పది యయిదేండ్లవాడై యెరూషలేములో ఇరుపది 
యయిదేండ్లు ఏలెన్కు అకని తల్లి పేరు అజూబా 
ఆమె షిల్టీక్టమాన్తా యై యాండౌను. | అకడు తన తం శకి 
డ్రియేన ఆసాయొక్క. మార్గ్లములన్నిటి ననుసరించి, 


ధూసము జేయుచు నుండిరి. | యొహాసాఫాథు 44 
ఇశ్ర్రాయేలురాజుతో సంధిచేసెను. |! యొహాోాసా శర 
ఫాథు చేసిన యితర కార్యములనుగూర్చియా, ఆతడు 
కనుపరచిన బలమునుగూర్చియ్యా ఆతడు ము 
చేసిన విధమునుగూర్చియు mente 
ముల (గంథనుందు (వ్రాయబడియున్నది. | తన 4 
మైన ఆసా దినములలో 'కేషించియుండిన పురున 
గాములను అతడు దేశములోనుండి వెళ్లగొక్టైను. | 
ఆ కాలమందు యొదోము దేశమునకు రాజు లేక 47 
పోయెను ప్రథానియైన యొకడు రాజ్యపాలనము 
చేయుచుండెను. |! యెహోాహాఫాథు బంగారము కని 
క 


6 = 
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శెచ్చుటకై. ఓఫీరుచేశమునకు పోవుటకు తర్షీవు ఓడ 
“లను కట్టింపగా ఆ యోడలు బయలుదేరక యొస్యో 
49 "నెబెరునొద్ద బద్దలై పోయెను. 1! అహాబు కుమారుడైన 
ఆహజ్యా-నా సేవకులను నీ 'సీనకులతోకూడ ఓడల 
మిద పోనిమ్మని యొహోహిఫాథు నడుగగా యొ | తన తలిదండ్రు, లిద్దరి ప్రవర్తనను బ్యా 
50 "హాహిఫాథు దానికి ఒప్పలేదు. | వీమ్మట యెహో | పాపము చేయుటకు కారకుడైన "నెచాభు వ్య |, 
సాఫాథు తన వికరులతో కూడ నిద్రపాంది తన | యారొబాము ప్రవర్తనను అనుసరించి ప్రష్ష్య్య! * 
పిఠరుడైన చావీదు వురనుందు తన సికరులతో కూడ | వచ్చెను. | ఆరేడు బయలు బేపకేను ఫూకిం 
డెను, అకని కుమారుడైన యొహాోరాను 
అతనికి మారుగా గాజాయెను. శ్రియలన్నిటిచాప్వున జరిగించుచు, 
51 అహాబు కుమారుడైన అహజ్యా యూదారాజైన | యుల దేవుడైన యెహోవాకు కోపము శ్యర్టీ్క| . 
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| అవలు మరణమైన తరువాత మోయాబీయులు 
a తిరుగబడిరి. | అవాజ్యా పో 
"కళ క్రానలోనున్న లేన మేడగది కిటికీలోనుండి క్రింద 
౦డ్రి ఈః| శడతోగయై--మోరు 'యెక్రోను 'దేవతయగు బయీజ్టె 
ఇష] బూబునొద్దకు పోయి -- ఈ వ్యాధి పోగొట్టుకొని 
పుట్టిన యే ఫ్వస్థపడుదునో లేదో వివారించుడని దూత 
3 సుపగా | యెహోవా దూక తిష్పీయుడైన 
' షేరీయారో ఈలాగు "సెలవిచ్చెను -- నీవు లేచి 
' కోమ్రైను రాజు పంపిన దూతలను ఎదుర్కొన 
' ళోయి యిట్లనుము - ఇశ్రాయేలువారిలో 
| శారు లేడనుకొని యొత్రోోను 'చేవక్ణైన బయల్డైబూ 
4ఇకొడ్ద మిరు విచారించబోవుచున్నారా? ! కాగా 
_ యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా--నీ వెక్కిన మంచ 
యండి దిగి రాకుండ నీవు నిశ్చయముగా 
ng) అని యేలీయా వారితో చెప్పి వెళ్లి 
కోయ, | తరువాత ఆ దూతలు రాజునొద్దకు 
సా మీరెందుకు తిరిగి వచ్చితిరని అతడు వారి 
గు | వారు ఒక మనుష్యుడు మాకెదురుపడి 
గమన పంపిన రాజునొద్దకు తిరిగిపోయి ఆతనికి 
| హగతి శెలియజేయుడి _ యెోహోూగానా చెల 
: ధా ఇశ్రా, లో వాడు 
| రల చేవకీయగు బయెల్డెబూబు 
| న వ్యా నీవు దూతలను పంపు 
* గీెక్కన మంచముమోదనుండి దిగి 


' ని వారు చెప్పగా 1--మిమ్మను ఎదుగ్జూన 
లెను క వారు--అతడు కంబళి ధరించు 
తోలుదట్టి కట్టుకొనినవాడని ప్రత్యు 


| 


పంపెను. అతడు కొండ 


a ఇ యుండగా అ్రధ్ధిప్రత్రి యెక్కి. ఆతని 
గా 'యు--టైసజనుడ్చా నీవు దిగి రావలె 
ప సిచుచున్నాడసెను. 1 ఆందుకు యేలీ 


న వన్న సనడ్పాశే అన్ని ఆకాళమునుండి 


4 న్‌ యేబదిమరిదిని దహించుగాకని 
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యేబదిమందికి అధిపతియైన వానితో చెప్పగా అన్ని 
ఆకాళమునుండి దిగి వానిని వాని యేబదిమందిని 
దహించెను. | మరల నకడు ఏబదిమందిమోద అధిపతి 11 
యైన మరియొకని వాని యేబదిమందితోకూడ సంప . 
గా వీడు వచ్చి -- దైనజనుడా, త్వరగా దిగి రమ్మని 
రాజు ఆజ్ఞాపించుచున్నాడానెను. ! అందుకు యేలీయా 12 
డేను చైవజనుడవైతే అన్ని ఆకాళమునుండి దిగివచ్చి 
నిన్ను నీ యేబదిమందిని దహించుగాకని చెప్పగా, 
ఆకాశమునుండి జేవుని అగ్ని దిగి వానిని వాని 
యేబదిమందిని దహించెను, | ఇంకను రాజు ఏబది 18 
మందికి అధిపతియైన యొకని వాని యేబదిమందితో 
కూడ పంహగ ఏబదిమంది మోద అధిపతియైన ఆ 
మూడవవాడు వచ్చి యేలీయా యెదుట మోకాళ్లూని 
—దైనజనుడా, దయచేసి నా ప్రాణమును నీ చాను 
లైన యీ యేబదినుంది ప్రాణములను నీ దృష్టికి 
వ్రీయమైనవిగా నుండనిమ్మ. | చిత్తగించుమ్యు ఆకాళ 14 
మునుండి అగ్ని దిగి వెనుకటి పంచదళాధిపతుల నిద్ద 
రిని వానివాని యేబదిమందితోకూడ దహించెను 
అయితే నా ప్రాణము నీ దృష్టికి ప్రియమైనదిగా 
నుండనిమ్మని మనవి చేయగా | యెహోవా దూక_ 15 
వానికి భయపడక వానితోకూడ దిగిపొన్మని యేలీ 
యాకు "సెలవిచ్చెను గనుక ఆతడు లేచి వానితోకూడ 
'రాజునొద్దకు వచ్చెను. | అతడు వచ్చి రాజును చూచి 16 
-- విచారణచేయాటకు ఇశ్ర్రాయేలువారిమధ్య బేవు 
డన్న వాడు లేడనుకొని నీవు యెశక్రోను చేవకయగు 
బయొబ్టెబూబునొద్ద విచారణచేయాటకై. దూతలను 
చంపితివ్వే నీవెక్కిన మంచముమోదనుండి దిగి రాకుండ 
నిశ్చయముగా నీవు మరణమవుదువు అని చెప్పెను. | 
యేలీయాద్వార యెహోవా సెలవిచ్చిన మాటప్ర కా 17 
రము అతడు చనిపోయెను. ఆతేనికి కుమారుడు 'లేనం 
దున యూదారాజైన యెొహూోహాఫాథు కుమారుడైన 
యె"హూరాము ఏలుబడిలో రెండవ 'సంవక్చేరమందు 
యెొహోరాము అతనికి మారుగా రాజాయెను. | 


బడియున్న ది. 
యహోవా సుడిగాలిచేక యేలీయాను ఆకాశ @ై 
మునకు ఆరోహణము చేయింపబోవృు కాలమున 
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వె లీసా అది ] | 
యేలీయాయు యెలీహాయు కూడి గిల్లాలానుండి వెళ్లు హణమాయెను. |! యె చూచి 
9 చుండగా | యేలీయా-యెహోానా నన్ను చేతేలుకు | నా తే డ్రీ, ఇక్ర్రాయేలువారికి రథమును blu 


నుండుమని యెలీషాతో ననెను. యెలీహా | మరల కనబడకపోయొను. అప్పుడు ర్వాట్టుల | 
rea ఉవముతోడు నీ జీవముతోడు, | వస్త్రమును పట్టుకొని "రెండు తునకలుగా గ్గ 
“జీను నిన్ను విడుననని చెప్పగా వారిద్దరును చేతే | మరియు యేలీయా ,దుప్పటి క్రింద గా. 
8 లుకు ప్రయాణముచేనిరే, | ఛేకేలులోనున్న ప్రనక్షల | దాని తీసికొని యొర్దాను నొడ్డునకు వచ్చి స్య! 
శిష్యులు యెలీసాయొద్దకు వచ్చిల నేడు యెహోవా | ఒంటిమిదినుండి ,క్రిందపడిన ఆ దుష్పటిని వ్యా 

. నీయొద్దనుండి నీ గురువును పరమునకు తీసికొని పోవు | నీటిమిద కొట్టి--యొహోవా, v| 
నని నీవెరుగుదువా అని యెలీషాను అడుగగా ఆతడు | చేవా, నీవెక్కడనున్నావానిను. అతడు ఆ దున్నడ్షో |. 
యేలీరహాయెలీషా, యెహోవా నన్ను యెరీకోకు | యెలీసా అవకలి యొడ్డునకు నడిచిపోయొను. | క్లో, 
న "సలవిచ్చియున్నాడు గనుక నీవు దయచేసి | దగ్గరనుండి కనొపెట్టుచుండిన ప్రవక్తల శిమ్యణ లః 
| న మో నుండుమని యెలీపాతో ననగా అతడు cies హ్‌ ws: 
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5 ణము చేని. 1 యెరీకోలోనున్న (ప్రవక్తల శిష్యులు | నిర-నీ దాసులమైన మా యొద్ద నీబదిముంది ఇయ, 
యొలీషాయొద్దకు వచ్చి--నేడు యెహోవా నీయొద్ద | గలవారున్నారు, మా మిద దయయుంచి నీ నర | 
నుండి నీ గురువును సరమానకు తీసికొని పోవునని నీ | వెదకుటకు వారిని పోనిమ్ము యొహోనా లతే | 


P ah 


యొహూావా నన్ను యొర్దానుకు పొమ్మని "సెలవిచ్చి | ఎవరిని పంపవద్ద'నెను. | అతడు ఒప్ప; కణ. 
యున్నాడు గనుక నీవు దయచేసి యిక్కడ నుండు | తము చేసి చారకని ట్రతిమాలగా అకడు హన్‌ | 
మని యొలీషాతో ననగా అతడు-యొహెోోవా జీవ | "సెలవిచ్చెను గనుక చారు సీబదిమందిని హవి భా 
ముతోడు నీ జీవముతోడు, "నీను నిన్ను విడువనని | వెళ్లి మాడు దినములు ఆరని “వెదకినను అరు రా 
"చెప్పెను గనుక వారిద్దరును ప్రయాణమై సాగి వెళ్లిరి. । | కనబడకపోయొను. 1 చారు వట్టాల. 
7 ప్రవక్షల శివ్యులలో ఏబదిమంది దూరమున నిలిచి | ఆగియున్న యొలీహియొద్దకు తిరిగి తో i 
చూచుచుండగా వారిద్దరు యొర్దాను నదిదగ్దెర నిలి | వెళ్లవద్దని "నేను మతో వష | 
8 చిర. | అంకట యేలీయా కన దుప్పటి తీసికొని మడ | అంకట ఆ పట్టణవువారు-శో క యీ. 
తట్టి నీటిమోద కొట్టగా అది ఇవకలకును అవతల | రమ్య మైనదని మా యేలినవాడమై నీక గ్య 
కును విడిపోయెను గనుక వారిద్దరు పొడినేలమోద | చున్న టి గాని నీళ్లు మంచివి కావ లర! 
9 దాటిపోయిరి. 1 వారు దాటిపోయిన తరువాక యేలీ | యు నిస్సారమై యాన్నదని క 
యా యొలీసాను చూచి--నేను నీయొద్దనుండి తీయ | అకడు-క్రాత్ర పాకలో "ఉపా 
బడకమునుపు- నీకొరకు "జీజిమి చేయకోరుదువో (తీసికొని రండని వారితో చెరు! 
దాని నడుగమని చెప్పగా యొలీషా--నీకు కలిగిన లక కొని రాగా | ఆకడు ఆ నీటి | 
"ండంకలుగా నామిోదికి వచ్చునట్లు దయచేయును | అందులో ఉప్పువేసి-యొ వనన లో | 
10 "నెను, | అందుకతడం--నీవ్రు అడిగినది కష్టకరముగా | నగా-- ఈ నీటిని "నేను బాగు చే భో 


భాగ కో 


నీక కనబడినయెడల ఆ ప్రకారము నీకు లభించును; | నిస్పారముగానుండదు అనను | 
1] కనబడనియెడల అని కాళపోవునని వాప్పెను. | హ్‌ మ చెప్పిన మూటచొప్వక ర క శ్రి. 
అ వెళ్లుచు మాటలాడుచుండగా అగ్ని రథమును | యున్నది. ఛీకేలుకో Cpe) | 
షే గుర్రములును కనబడి వీరిద్దరిని జేరుచేనెన్యు | అక్కడనుండి అలీడు 
అప్పుడు యేలీయా సుడిగాలిచేక ఆకాశమునకు ఆరో త్రోవను పోవుచుండగా 


7 అ 
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| బాగా 


1 రాజులు 8 అధ్యాయము 


‘8683 


చెల్లిపామ, బోడివాణా 'వెళ్లిపౌ | లలో నొకడైనను ఇచ్చట లేడా అని యడిగెను. అం 


st గని ఆనహాస్యము చేయగా | ఆకడు వెనుకకు | తట ఇ 'సేవకులలో _ నొకడు--యేలీ 

లీ. CE వాని చూచి యొహోనా నామమునుబట్టి || యాకు ఉపచారముచేయుచు వచ్చిన షాఫాథు కుమా 

ull లభించిన. శండు ఆడు ఎలుగు | రుడైన యొలీషా యొకజే ఇక్రడ నున్నాడని చెప్పగా! 

ఇ, || ఆడవిలోనుండి వచ్చి వారిలో నలువది యిద్దరు | యెహెోగాషాఫాథు-_ యెహోవా ఆజ్ఞ యితని ద్వార 12 
| | 26 చల్చిచేనెను. | ఆరేడు అచ్చటనుండి పోయి “మునకు దొరుకునానెను. ను యొహోా 


లలు పర్వేకమునకు వచ్చి ఆచ్చటనుండి పోయి 
! మాడుకు తిరిగి వచ్చెను, 
| (J = ie యెహోారాము యూదా 
. భక యహోాహాఫాథు యేలుబడిలో పదునెనిమి 
' జ హహ్ఫోరమందు 'పోయమ్రోనులో ఇశ్రాయేలువారికి 
avg పండ్రెండు 'సంపర్సరనులం ఏలెను. | ఇకడు 
జ గిదండ్రులు చేసిన ప్రకారము చేయక, తన 
, శ్రీ నిలిపిన బయలుజేనతా _స్తంభమును తీసిబేసెను 
ఇ యెహోవా దృష్టికి చెడుతేనము చేయుట 
శ హనపండెను, | ఇశ్రాయేలువారు పాపము చేయు 
టక కారకుడగు "నెబాథు కుమారుడైన యారొబాము 
' చే పాపములను విడునక అతడు చేయుచునే 


హు, 

+ మోయాబు రాజైన 'మేసా అనేకమైన మందలు 
లాడె లక గొ్రై పిల్లలను బొచ్చుగల లత గొర్రె 
| hon ఇర్రాయేలురాజుకు పన్నుగా నిచ్చుచుం 
రు | అయితే అహాబు మరణమైన తరువాత 
శ న రా ఇశ్రాయేలురాజుమోద తిరుగుబాటు 
లో న నా ము పోమ్రోనులోనుండి బయ 


టిని లత కేం నకలు 


క్ట కే ఆ 


wt 


NE 


సనో! ల్‌ జనులు నీ జనుల్సే నా 
శ్‌ 

లే ఫో వలం 
/ [న -మనము ఏ మార్గమున 

ఫల. మెక పం. ొహాఫాథు అడుగగా అతడు... 

yp రా పోవుదుమని చెప్పెను. | 

క | కాస లజ యూడారాజాను యెొదోమురా 

ర మనతో దినములు చుట్టూ తగిన కరు 
1 

సీ | వా. | ఇయ = ల 


పష సాహూ మనలను పీలిచెననగా ! 


ఆశని 
.ద్వార మన; హరా 
గౌకణశేయ్సట్వు డా ప్రవక్త 


సాఫాధును యొదోమురాజును అతని గా॥ న 
యొలీషా ఇశ్రాయేలురాజును చూచి-నాతో నీకు 18 = 
నిమిత్తమేని? నీ తలిదండ్రులంంచుకొనిన ్రనక్తల 
యొద్దకు పొమ్మని చౌప్పెను.--ఆలాగనవద్దు, మాయాబీ 
యులనేతికి ఆప్నగింపవలెనని యెహోవా, రాజుల 
'మైన మా మున్దరిని పిలిచెనని ఇశ్రాయేలురాజు అత 
నితో ననినప్పుడు | యొలీసా యిట్లానెను--నైన్యముల 14 
కధిపతియస యెహోవా సన్నిధిని "నేను నిలుచుచు 
న్నాను ఆయన జీవముతోడు యూదారావైన 
యెెహిరాపాఫాథును నీను గారనము చేయనియెడల 
నిన్ను చూచుటశైనను లక్ష్య పెట్టుటకైనను ఒప్పక 
పోదును. | నాయొద్దకు వీణెవాయించగల యొకని 15 
త్రనికొనిరమ్య. వాద్యకుడొకడు నచ్చి వాయించు 
చుండగా యెహోవా బలము అకనిమోిదికి నచ్చెను 
గనుక అకడు ఈ మాట ప్రకటనహేసెను, | --యొ 16 
"హవా "సెలవిచ్చునదేమనగా--ఈ లోయలో చాలా 
గోతులను త్రవ్వించుడి, । యొహోవా సెలవిచ్చున 17 
'జేమనగా--గాలియే గాని వర్షమే గాని రాకపోయి 
నను, మోరును మో మందలును మో పకువులును (త్రాగు 

టకు ఈ లోయ నీళ్లతో నిండును. । ఇది యెహో 18 
చా దృష్టికి అల్బమే, ఆయన మోయాలీయాలను మీ 
చేతికి అస్పగించును. | మోరు (ప్రాశారములుగల ప్రతి 19 
పట్టణమును రన్యు మైన ప్రతి పట్టణమును కొల్ల బెట్టి, 
మంచి ఇెట్లనెల్ల నరికి, నీళ్ల 'బావులనన్నిటిని వూడ్చి 
సమస్తమైన నుంచి భూములను రాళ్లతో "నెరిపివేయు 
దురు. | ఉదయ నైవేద్యము నర్చించు సమయమందు 20 
నీళ్లు యొదోము మార్గమున రాగా 'జేళము నీళ్లతో 
నిండెను. | తమతో యాద్ధము చేయుటకు రాజులు 21 
వచ్చి యాన్నారని మాయావీయాలు విని అల్పుల 
"చీమి భునులేని ఆయుధములు ధరించుకొనగల వారి 
నందరిని సమకూర్చుకొని 'చేశవు 'సరివాద్దునందు నిలి 
చిర, |! ఉదయమందు వీరు లేచినప్పుడు నూర్యుడం 22 
నీళ్లమోద ప్రకాశింహూ, ఆవకలి నీళ్లు మూయాలీ 
యులకు రక్షమువలె కనబడెను | గనుక వారు -- అది 28 
రక్తము సుమా రాజులు ఒకరినొకరు హతముచేసికొని 
నిజముగా వహతులైరి' మోయావీయులార్సా దోవుడు 
సొమ్ల పట్టుకొందము రండని చెప్పుకొొనిర. 1 చారు 24 
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364 
దండుదగ్టరకు రాగా ఇశ్రాయేలీ 


మోయాబీయులు వారియెదుబ నిలువలేక పారిపో 
యిరి ఇశ్రాయేలీయులు వారి చేళములో చొరబడి 
25 'రూయాబీయులను హతముచేసిరి. । మరియు వారు పట్ట 
ణమాలను పడగొట్టి, సమస్తమైన మంచి భూభాగముల 
మీదను తలయొక రాయి వేసి నింపి, నీళ్లబావులన్ని 
టిని వూడ్చి, మంచి వెట్లన్నిటిని నరికచేసిర. కీర్ష్ల 
"కెతు పట్టణమును మాత్రము వారు విడిచిపెట్టిరి గనుక 
డాని (ప్రాకారము నిలిచి యుండెను గాని వడిశలలం 
విసరువారు దాని చుట్టుకొని రాళ్లు విసరుచు వచ్చిరి.! 

26 మోయాబు రాజు యుద్ధము బహు కఠినముగా జరు 
సట చూచి, కత్తిడూయు యేడునూర్లమందిని ఏర్పరచు 
కొని, యెదోమురాజానొద్దకు తోసికొని పోవుటకు 
యర్నిరాచెను గాని అది వారినలన 'కాకపోయొను. | 

27 అప్పుడతడు తనకు మారుగా ఏలనలనీన తన 
కుమారుని తీసికొని, పట్టణపు ప్రా కారముమిద దహ 
నబలిగా నర్చింపగా ఇశ్రా యేలువారిమోదికి కోపము 
బహుగా వచ్చెను గనుక వారు అతని విడిచి తమ 
"చేశనునకు మరలిపోయిరి, 

4 అంట ప్రవక్తల శిష్యులలో నొకని భార్య నీ 
చాసుడైన నా చెనిమిటి చనిపోయెను ఆతడు 
యెహోవాయందు ళక్తిగలవాడై యుండెనని నీకు 
శెలిసేయున్నది, ఇప్పుడు అప్వులవాడు నా యిద్దరు 
కుమారులు ఠనకు చానులుగా నుండుటకై చారిని 
పట్టుకొని పోవుటకు వచ్చియాన్నాడని యెలీషాకు 

2 మొర్ర పెట్టగా ! యెలీషా -- నావలన నీకేమి కావ 
లెను? నీ యింటిలో ఏమి యాన్నదో అది నాకు 
"తెలియజెస్పునునెను. అందుకామె నీ 'ఛాసురాల 
నైన నా యింటిలో నూనెకుండ యొకటి యున్నది, 

8 ఆది తప్ప మళేమియు లేదచెను. । ఆశడు--నీవు బయ 
టికి పోయి, నీ యిరుగు పొరుగు చారందరియు 
దొరుక గలిగిన వట్టి పాత్రలన్ని టిని 

4 కొనుమ్ము | అప్పుడు be 
నీవును నీ కుమారులును లోపలనుండి తలుపు మూసి 
ఆ పాత్రలన్నిటిలో (నూనె) పోని, నిండినవి యొక 

ర్‌ రట్టున నుంచునుని ఆమెతో సెలవియ్యగా | ఆమె 


1 రాజులు 4 అధ్యాయము 


అతని సంగతి "తెలియ 
నీవు న్‌ా అమ్మి వ. 9 
దాని నీవును నీ పిల్లలును ,బ | 
"చెప్పెను. హ్‌ త్రైదుపడు క్వ! | & 
తరువాత ఒక దినమందు రోెల్రీష 
భోజనమునకు రమ్మని ఆతని బలవంశనున్వ్యు ! 
గనుక ఆరేడు ఆ "మార్గమున వచ్చినప్పు 
యింట భోజనము చేయుచు వచ్చెను. | 
తన పెనిమిటిని చూచి-మనయొద్దకు వచ్చుచు పళ్ళ ! 
చునున్న వాడు భక్తిగల 'దైనజనుడని శ్‌ | 
కావున మనము అతనికి గోడమిద ఒక చిన్న] 
కట్టించి, అందులో అకతనికొరకు మంచము బీ 
దీప్తస్తంఛము నుంచుదము, ఆకడు మనయొద్దప పళ్ళు 
నప్పుజెల్ల అందులో బసచేయవచ్చునని చెప్పక |: 
ఆ తరువాత అతడు అక్కడికి ఒకానొక దమః! ' 
వచ్చి ఆగదిలో చొచ్చి అక్కడ సకండెక, ||| & 
పిమ్మట అకడు తన దాసుడైన గేహజీని వీళిచి- శ! 
ష్టూనమ్మాయూురాలిని పిలువుమనగా వాడు ఆమె టీ | 
చెను. ఆమె వచ్చి అకనిముందర నిలువబడినప్పుడే ! | 
ఆకడు -- నీవు ఇంత శ్రద్దాభక్తులు మాయంగు 13! 
పరచితివ్వే నీకు "నేచేమి చేయవలెను! రాజో 
నను హైన్యాధిపతితో మైనను నిన్నుగూర్చి eis 
లాడవలెనని కోరుచున్నావా! అని అడుగునని pr) 
జీకి ఆజ్ఞనియ్యగా వాడు ఆ ప్రకారము అబ 
ననెను. అందుకామె--నే స 
మున్నాననెను. | యెలీసా -- ఆమె శే అమే 
కోరచున్నదని వాని నడుగగా jen వళ |! 
కుమారుడు లేడు మరియా ఆమె సిని (| 
వాడని గేహజ్‌ అతనితో చౌప్పెను. ! 
ఆమెను పిలువుమనగా వాడు 1 
ఆమె వచ్చి ద్వారనుందు నిలుహగొ | 
సటి యేట యీ రుతువున నీ కౌగిట 


ఆకనియొద్దనుండి పోయి, తానును తన కుమారులును సరీ 


లోపలనుండి తలుపు మూసి, తన కుమారులు 


శా 


ను. | అతడు వాని 
హాన్ని ,వరిలారలో 
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1 రాజులు 4 


\ చైత్తికొని వాని తల్లియొడ్డకు | 


ష్య ||. రతీ a ere 


| టురేల్లి లో ఆనె పిల్లవానిని వైవజినుని మంచము 
ఖే స్య కలువుబేని బయటికి వచ్చి 1—- ఒక పని 
| లం నొక గాడిదను నాయొద్దకు సంఛునుు "నేను 


వే సయుడకు పోయి వచ్చెదనని తన పెనిమిటితో 
ళ్‌ కలస యనగా | ఆకడు-- నేడు అమావాస్య కాబ్యే 
mi. కాదే ఆకనియొద్దకు ఎందుకు పోవు 


స్యా శన యడుగగా ఆమె -- "నేను పోవుట మంచిదని 
wl శ్చ | గాడిచెమోద గంఠ కట్టించి తాను ఎక్కి కన. 
న్నని!|| కువానిలోన్రీశ్రుముగా తో లము, చేను నీకు "నెల 
్ల [| పలిల్చికేచే కాని నిమ్మళముగా తోలవద్దానెను. | ఈ 
మృ. శ్రశారను ఆమె సోయి క్తైలు పర్వతమందున్న 
మ! |. 6 వైహామనియొద్దకు వచ్చెను. దైవజనుడు దూరము 
వమ।[|' వండ్‌ అమెను చూచి-- అదిగో ఆ ప్లూనమ్మియు 
షు, 1|| $7౯,| నీవు ఆమె "నెదుర్కొనుటకై. సరుగున పోయి 
-శl]! కన నీ పెనిమిటియు నీ బిడ్ణయు సుఖముగా 
నటీ || పూరా అని అడుగుమని తన పనివాడైన గేసా 
డే! |. టీ వెప్పి పంపెను. అందుకామె -- సుఖముగా 
కళ (2 న్నామని ఛౌప్పెను, | పిమ్మట ఆమె కొండమాద 


హో గె శేహజీ ఆమెను తోలివేయుటకు దగెరకు 
స ర దైవజనుడు -- ఆమె బహు వ్యాకులముగా 


ణో. న్య యెహోవా 'ఆ సంగతి నాకు తెలియ 
ila ముకసచేసిను ఆమెజోలికి పోవద్దని వానికి 
ఇత | ఇయు. లు ఆమె-- కుమారుడు కావలె 
నీ |. నా యొలినవాడవైన నిన్ను ఆడిగితినా? 

1౪ స్రైచొట్రుద్టని సేన 
కా! క హో చెప్పలేదా?! అని ఆత 
* | అకడు--నీ నడుము బిగించు 


|| కొనినా శ 

మో పన పట్టుకొని పొమ్ము ఎవరై 

ఓ |! మ్య వారికి నమస్క_రింసపద్దు 

అతో || a నముస్కరించినయెడల వానికి ప్రతి 

స్‌ |. న! 5 అక్కడికి పోయి నా దండమును 
iy ము 

న “రి షష మొద సెట్టుమని గేహజీకి 


జో శు 

కో | పె 

bl నాన పోయి 
న్నా) ఏమియు 

పో" సాను eg లదు 
| 1 యెొలీషా ఆ యింట 


tl 
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| 
స ||| క్వ ళ్ళు ఆ మాట విని-యొహోవా | డైన అతనికి కానుకగా 
డు చేను నిన్ను విడువ | భోజనము చేయుటకు దాని వడ్లించుమనెను.! ఆయితే శకి 
లేచి ఆమెతోకూడ పోయెను. | | ఆక్రని పనివాడు -- నూరుమందికి వడ్డించుటకు ఇవి 
ఆ దండమును | యెంకనని చెప్పగా ఆతడు--వారు తినగా మిసలునని 
ట్రైను గాని యే శబ్దమును | యెహోవా సెలవిచ్చి యున్నాడు గనుక జనులు 


అధ్యాయము 865 
జొచ్చి, బాలుడు మరణమై 'యుండి తన మంచము 
మిద "పెట్టబడి యుండుట చూచి | తానే లోపలికి 88 
పోయి తామిద్దళే లోపలనుండగా తలుపువేసి యె 
హోవాకు ప్ర్రార్థనచేని | మంచముమోద "నెక్కి బిడ్డ 84 
మోద రన్ను చాచుకొని తన నోరు వాని నోటి 
మోిదను తన కండ్లు వాని కంజ్లమిదను తన చేతులు 
వాని చేతులమిదను ఉంచి, చిడ్డమిద పొడుపగా 
పండుకొనగా ఆ బిడ్డ యొంటికి వెట్ట పుట్టెను. | 
'తౌను దిగి యింటిలో నివకేలనుండి యనతలకు ఒక 85 
సారి తిరిగి నడిచి మరల మంచముమోద "నెక్కి వాని 
మోద పొడుగుగా పండుకొనగా బిడ్డ యేడు మారులు 
తుమ్మి కండ్లు 'తెరచెను, | ఆప్వుడకడు గేవాజీని పిలిచి 868 
—™౪ 'షూనమ్మియారాలిని పిలుచుకొని రమ్షనగా 
వాడు అమెను పిలిచెను. ఆమె అతనియొద్దకు రాగా 
అకడు--నీ కుమారుని ఎత్తికొనుమని ఆమెతో చాప్పె 
ను, । అంట ఆమె లోపలికి వచ్చి అతని కాళ్లమీద 817 
సాష్టాంగపడి లేచి తన కుమారుని ెత్తికొనిపోయెను. 
ఇదియైన తరువాత యెలీహె గిల్లాలుకు తిరిగి రాగా 88 
ఆ ేళమందు యూనుము కలిగి యుండెను. ప్రవక్తల 
శిష్యులు ఆకేని సమత్నమునందు కూర్చుండి యుండగా 
ఆతడు తన పనివాని పిలిచి-పెద్దకుండను పొయిమోద 


| న్న రైహనునియిద్దకు నచ్చి అకని కాళ్లు పట్టు | "పెట్టి ప్రవక్తల కనాన కూరవంట "చేయుమని "సెల 


విచ్చెను. | అయితే ఒకడు కూరాకులు ఏరుటకు 89 
పొలములోకి పోయి వెర్రి, (ద్రాతవెట్టును చూచి, 
చాని గుణమెరుగక డాని తీగలను తెంపి యొడినిండ 
కోనీకొని వచ్చి, వాటిని తరిగి హూరకుండలో జేసెను. 
తినుటకు వారు వడ్డింపగా ప్రవక్తల శివ్యులు రుచి 40 
చూచి--దైవజనుణా, కుండలో విషమున్నదని కేకలు 
చేసి దాని తినక మానిరి. |! అరడు -- పిండి కొంత 41 
తెమ్మనెను. వారు తేగా -- కుండలో: దాని చేసి 
జనులు భోజనము చేయుటకు వడ్డించుడని చెప్పెను. 
వడ్డింహగా కుండలో మరి ఏజబ్బు కనిపింపకపోయెను. 
మరియా నొకడు లిషానుండి "మొదటి 42 
పంట బాపతు యనల పిండితో చేయబడిన యిరువది 
కొన్ని పండ్లను తీనీకొని వచ్చి చైవజను 
నియ్యగా అతడు జనులు 


భోజనము చేయునట్లు వడ్డించుమని మరల ఆజ్ఞని 


'చ్చెను,1 44 


అ న మాలాలాడు పనివాడు వారికి వడ్డింంగా యొ "సెలవిచ్చి 


నట్లు అది వారు తినినకరునాత మిగిలిపోయెను, 
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ఆం; 
కొక 
జయను 


ఉన్నాధిప నయమాను అను 
a pal అరాముదేళ 
శ్వ కల్నుశే యుండెను గనుక అతడు 
ప నని దృష్టి ్లునుడై దయ పొందినవా 
జో అక్ష ఇక యుం 
డె న మహి సర్శాక్రమశాలియై 
సంసల డు కకక | ఆరామియులు గుంపు 
౯ బయలుద్రే ఇశ్రా చీశముమిదికి 
యైయాూండికి.  ఛారచ్చటనండి యొక చిన్నదాని 
1 చెరగొని తేగా అడి నయమాను భార్యకు పరిచా 
శి రము చేయుచుండెను, | ఆది _ పోమ్రోనులోనున్న 
చ్రవక్తోదర్డెక నా యేలినవాడుండవలెనని "నేనెంతో 
కోరచున్నాన్యు అకడు నా యేలినవానికి కలిగిన 
కుష్టరోగమును బాసచేయునని తన యజమానురా 
ఓ లితో నొవెను, | నయమాను రాజునొద్దకు పోయి ఇశ్రా 
యేలు బేళవు చిన్నది చెప్పిన మాటలను అతనికి 
శ్‌ తెలియజేయగా ! ఆరామురాజు -- "నేను ఇశ్రా 
రాజాకు దూరేచేక పత్రిక సంపించెదనని ఆజ్ఞనిచ్చెను 
గనుక ఆతడు ఇరువది నుణుగుల వెండియు లక్ష యిరు 
వది చేల రూపాయిల బంగారును పది దుస్తుల బట్ట 
లను తీనీకొని పోయి ఇశ్ర్రాయేలురాజుకు పత్రికను 
6 అప్పగించెను. | ఆ పత్రికలోనున్న సంగతి యేదనగా 
_ధా సేవకుడైన నయనానుకు కలిగిన కుష్టరోగమును 
భాసచేయనలెనని యీ పత్రికను అతనిచేత నీకు 


చింపుకొని--చంవుటకును బ్రచె 
ను “శీను బేవుడనా? ఒకనికి కలిగిన కుష్టు 
కించుట న్చుమని నాయొద్దకు ఇతడు పంపుట 
కలహమునకు కారణము ఆతడెట్లు 
యేమి : ఇగో బాష ఆలోచించుడగాను. 1 


ములో డేని అతనికి కెలియబడు 
క్రడునొాలో బడునట్లు 
వరో కు లానిము అని రాజుకు వర్తమానము 
అలీని నయమోగో గుర్రములతోను రథముతోను 

| 

9 గో యింటి చ్వారమ్లు ముందర నిలిచియుం 
వచ్చి , బ్ర్రలీషాగీలే యొడ్డాను నదికి పోయి యేడు 
10 డౌ" స్నానమా చేయాము, నీ యుళ్లు మరల చార 
నూరోలో “గ్గగదువని అకనితో ఇెచ్వుటకు ఒక 
నీవు శోధ్వ్రేణను. ! అందుకు నయమాను కోపము 
1] రం 88 పోయి యిట్లనెను.-.అరడు నాయొ 


1 రాజులు 5 అధ్యాయము 


నాడించి కుష్టరోగమును మాన్నునని 
దమస్కు.నదులైన అబానాయును 
యేలు జేశములోని నదులన్ని టికం్వా 
కావా? వాటిలో స్నానము చేసి | 
అని అనుకొని కొద్రుడై తిరగ వెళ్లపోర్వుష | 


అయితే అకని చాసులలో నొకడు వచ్చినా [| 


ఆ ప్రవక్త యేడైన నొక గొప్పుకార్యను 
నియమించినయెడల నీను చేయకుందువా? అయే 
స్నానము చేసి కమ్మను నూట డానిం్న | 
మేలు కాదా అని చెప్పినప్పుడు | ఆకడు పోయి కై! 
జనుడు చెప్పినట్టు యొర్దాను నదిలో వీడు వూరు | ఇ! 
మునుగగా అతని చేసాము పసిపిల్ల జేసమున్ళా |! 
అకడు కుద్ధుణాయెను. | అప్పుడకడు తన సవా] 
తోహడ ైనజనునిద'గారకు తిరిగివచ్చి ఆశని నుక 
నిలిచి--చిక్తగించుముు ఇశ్ర్రాయేలులోనున్న యేక | 
తప్ప లోకమంకఠటియందును మరియొక 'బేవుడు కేకు , 
చేను ఎరుగుదును; ఇప్పుడు నీవు నీ చానకకో 
నాయొద్ద బహుమానము తీసికొనవలనినదని ఆశలో | 
చెప్పగా | యొలీషా--యెహోవా సన్నిధిని వే! 
నిలుచుచున్నాను, ఆయన జీవముతోడు "నేశేమియ | 
తీసికొనను అనీ చెప్పెను. నయనూను ఆరేని ఎం్‌ 
బ్రతిమాలినను అతడు ఒప్పకపోయొను..! అప్వుడు-! కే 
యెహోవాకు తప్ప దహనబలివైనను మే డే ణీ || 


ఆకింహ 
i! 


చేశా. (ట్‌ 
వొ 


ఆఇఉ౭య శక క 


మానుడు (మై 
నా చేతిమిద ఆనుకొనునప్పుడు, 


కొంత దూరము సౌగిపోయెను. 
అంకట చైవజనుడైన యెలీపాకు 
జీ--అరామోయుడైన యా నయ 
వచ్చిన వాటిని అంగీకరించుటకు నొ 
మనస్సు లేకపోయెను గాని, యొ 


దో భో కర భరి లోగా నన్న స్థలమమోద మీదనుండి దిగి వాని 


| శేనుమే అని చెప్పీ | --నాయజ 
న్న) | కలో త భ్తమానము పంపి-ప్రవక్తల శిష్య 


| హను 
| కం యావనులు ము మన్యము 
న || లో శ ఇవ్వుటే పచ్చిక గనుక నీవు వారి 
bn | సీ మణుగుల వెండియు లండు దుస్తుల 


| దయచేయుమని "సెలవిచ్చుచున్నాడ'నెను. 1 
| గత నయ్యాను - నీకు అనుకూలమైతే శెట్టింపు 
| ః నో శ్రీికొనుమని బ్రతిమాలి, శండు సంచులలో 
శాన్‌ మణుగుల "వెండీ కట్టి శిండు దుస్తుల బట్టల 
నిచ్చి, లేన పనివారిలో ఇద్దరిమిద వాటిని వేయగా 


క ' శాత వాలీ ముందర వాటిని మూసీకిొని పోయిరి. | 
అ జ బ్యదగ్దుకు వారు రాగానే చారియొద్దనుండి గేహజిీ 
శ; కామలీసొని యింటిలో దాచి వారికి సెలవియ్యగా 


ద ' కళాడ్‌ మపోయిరి. | అతడు లోపలికి పోయి తన 
| తణూనుని ముండర నిలునగా యొలీసా వాని చూచి 
' -సేశీ, నీవెచ్చటనుండి వచ్చితినని అడిగినందుకు 
12 || వాడు-నీ దానుడనైన చేను ' ఎచ్చటికిని పోలే 
లో || కరన, | అంతట యొలీసషా వాని చూచి--ఆ మను 
శ. ఫ్యడు రన రథము దిగి నిన్ను ఎదుర్కొనుటకు తిరిగి 
య | క్నిప్పుడు నా మనను నీతోకూడ రాలేదా? ద్ర; 

లో |. శన వలను ఒలీవచెట్ల తోటలను ద్రాక్షతోట 
ఉ|| య గొర్రెలు ఎడ్లను దాసదాసీలను సంపాదించు 
(ణీ (|! వట ఇది సమయమూ? | కాబట్టి నయమానుకు 
ఘు సో క్యు నీవను నీ సంతతికిని సర్వకాలము అంటి 
| అని వెప్పగా వాడు మంచువలె "తెల్లనైన 
వ plas నంది యట వైన. 
| లి లు యె కు వచ్చి 
| కీ కన్న వ్యు యొద్దకు వచ్చి 


కో! | మూ ము ఇరుకుగా నున్న 
wd చ న్నది; 1 నీ 

la: యొర్దాను నదికి పోయి తలయొక 

శ! వ డి "శెచ్చుకొని మరియొకచోట 
||] 


| ట్రుకొందుమని మనవి చేయగా అకడు--- 
| చర్య కన్నూరు. 1 ఒకడు--దయచేసి నీ 
11 చూతోక్ష్యూడ్త నీవు రావలెనని కోరగా 


'గైనుకు వచ్చి మ్రానులు నరుకు 
నీద బలము నరుకుచున్న ప్పుడు గొడ్డలి 


ద 
క 


నుం 


1 రాజులు 6 అధ్యాయము 


ఆరామురాజు ఇశ్రాయేలుతో యుద్ధమాచేయవలె 8 
నని కోరి తన శవకంతే ఆలోచనచేని _ఫలానిస్థల 
మందు మన దండు "పేట" ఉంచుదమని చెప్పెను. | 
అయితే ఆ దైవజనుడు ఇశ్ర్రాయేలురాజాకు వర్తమానము 9 
పంపీ-ఫలాని స్ప నీవు పోవద్దు, అచ్చటికి 
ఆరామియులు వచ్చి దిగియున్నారని తెలియజేసెను 
గనుక | ఇశా, వైనజనుడు తనకు తెలిపి 10 
"హెచ్చరికచేసిన స్ట 
తనవారిని రక్నీంచుకొగాను. ఈలాగు మాటి మాటికి 
జరుగుచు వచ్చినందున | ఆరామురాజు కల్లోలపడి తన 11 
నేవకులను పిలిచి--మనలో ఇశ్రాయేలురాజు పక్షము 
వహించిన వాశివనైనది మాకు తెలియజెప్పరాదా ఆని 
వారి నడుగగా |! ఆశని నేవకులలో నొకడు--రాజ 12 
వైన నా యేలినవాడా ఇశ్రాయేలురాజు పక్షేయున 
ఎవరును లేరూగాని ఇశ్రాయేలులోనున్న _ప్రనక్తయగు 
యొలీషా మో అంకఈపురమందు మిరు అనుకొనిన 
మాటలు ఇశ్ర్రాయేలురాజాకు శెలియజేయునానిను. | 


అందుకు రాజు--వేము ననుమ్యలను పంపి అతని 18 _ 


'తెప్పించునట్లు నీవు వెళ్లి ఆతడుండు చోటు చూచి 
రమ్ము అని సెలవియ్యగా ఆకడు దోతానులో నున్నా 
డని వర్తమానము వచ్చెను. | కాబట్టి రాజు అచ్చటికి 14 
గృర్రములను రథములను గొప్ప వైన్యమును పరాపెను. 
వారు రాత్రివేళ వచ్చి నలుదిళలను 

కొనగా | చైవజనుడ్రైనఅరని పనివాడు పెందలకడ 15 
లేచి బయటికి వచ్చినప్పుడు గ్కుర్రములంను రథములును 


వాడా, మనము ఏమిచేయుదమని ఆ ైవజనునితో ' 
ననగా | అఆతడు--భయపడవద్దు మన పక్షమున నున్న .16 
చారు వారికంటె అధికులై యున్నారని చెప్పి | -- 
యెహోవా, వీడు చూచునట్లు దయచేసి వీని కండ్లను 17 
"కెరువునుని యెలీషా ,ప్రార్ధనచేయగా యెహోవా 
ఆ పనివాని కండ్లను "తెర ను గనుక వాడు యెలీ 


|, తజ చేస నచ్చదని ప్పి | వారితోకూడ | సాచుట్టును పర్వతము ఆగ్ని గుర్రమాలచేకేను రథముల 


చేకన నిండియుండుట చూచెను. 1 ఆ దండువారు 18 
ఆతని సమీపించినప్పుడు యొలీసా -- ఈ. జనులను 
ఆంధర్వనుతో మొత్తునని యెహోవాను చేడు 
కొనగా ఆయన యెలీషాచేనిన ష్ర్రార్గనచొప్వున 
వారిని అంధర్వముతో మొత్తను. | అహ్వుడు యెలీషా 19 


మిమ్మును తీనికొని పోదునని వారితో చెప్పి పోయ్రోను " 
పట్టణమునకు చారిని నడిపించెను. ! వారు పోమ్రోను 20 
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అరామురాజు మైన్యాధ్గిపతియైిన నయమాను అను 
నొకడుంజెను. అతనిచేత యెహోవా ఆరాముటేళ 
మునకు జయము కలుగజేసి యుండెను గనుక అతడు 
తన యజమానుని దృష్టికి. శునుడై దయ సొందినవా 
డాయెను. అకడు మహా పరాక్రనుశాలియై యాం 
2 డెను గాని అకడు కుష్థరోగి | అరామియులు గుంపు 
గుంపులుగా బయలుజే3 'చేశముమిదికి 
" పోయియూండిరి. 'వారచ్చటనుండి యొక చిన్నదాని 
| చెరగొని తేగా అది నయమాను భార్యకు పరిచా 
శ రము చేయాచుండెను. 1 అది-- పోమ్రోనులోనున్న 
ప్రవ్షదగ్షర నా యేలినూడుండనలెనని "నేనెంతో 
కోరుచున్నాను అతడు నా యేలినవానికి కలిగిన 
కుష్టరోగమును 'బాగుచేయునని తన యజనానురా 
4 లితో ననెను. ! నయనూను రాజానొద్దకు పోయి ఇశ్రా 
రలు బేళవు చిన్నది శెప్నీన మాటలను అతనికి 
శ తెలియజేయగా |! ఆరామురాజు "నీను ఇశ్రా 
రాజుకు దూరచేక పత్రిక సంపించెదనని ఆజ్ఞని చ్చెను 
గనుక ఆశేడు ఇరువది మణుగుల 'వెండియు లక్ష యిరు 


వది చేల రూపాయిల ఇంగారును పది దుస్తుల బట్ట | చెప్పగా | యెలీసా--యెహోవా సన్నిధిని కేవ! 


పత్రికను | నిలుచుచున్నాను, 
6 అప్పగించెను, | ఆ పత్రిశలోనున్న సంగతి యేదనగా | తీసికొనను అని చెప్పెను. నయమాను 


లను తీసికొని పోయి ఇశా, 


--నా “సేవకుడైన నయమానుకు కలిగిన గమును 
నీవు చాసచేయవలెనని యీ పత్రికను అకనిచేక నీకు 
7 పంపించి యున్నాను. | ఇశ్రాయేలురాజు ఈ పత్రి 
కోను చదివి వస్త్రములు చింప్పుకొని--చంప్పుటకును బ్రచే 
వా "నేను చేవుడనా? ఒకనికి కలిగిన కష్ట 
మును మాన్నుమని నాయొద్దకు ఇతడు పంపుట 
యేమి? నాతో కలహమునకు కారణము 
8 వెదకుచున్నాడో మివ ఆలోచించుడ"ెను. | 
యేలురాజు తన వస్త్రములు చింవుకొనిన సంగతి వైప 
జనుడైన యెలీషాకు క 


చ్రహ్షాయొకడున్నా డని అతనికి 'తెలియబడునట్లు 
ఆరని నాయొద్దకు రానిమ్లు అని రాజుకు ప్తుమానము 


9 చేసెను. | నయమాను సర 
అల్చ క అ asia 


నీ యొళ్లు మరల బా 
నీవు శుద్ధుడవగుదువని అతనితో చెప్పుటకు బే 


11 దూరను పంపెను. | అందుకు నయమాను కోపము 
తెచ్చుకొని తిరిగి పోయి యిట్లనెను-ఆకడు నాయొ 
ద్దక వచ్చి నిలిచ్చి శన జేవుడైన యొపారావా నాను 

నూనుబట్టి కన వెయ్యి రోగముగా నున్న స్థలముహాద 


౫ రాజులు 5 అధ్యాయము 


వస్త్ర | యెహోవా. నీ బాసుడృదైన నన్ను 


నాడించి కస్టరోగమును నూన్నునని "చేననక్రా 
దనుస్కునదులైన అబానాయును ఛ్‌! 
యేలు బేళములోని నదులన్నిటికంపై ine ॥ 
కావా! వాటిలో స్నానము చేని కృపా Era | 
అని అనుకొని రాద్రుడై తిరిగి వెళ్ళిపోరున. | 
అయితే అకని దాసులలో నొకడు వ 

ఆ ప్రవక్ష యేదైన నొక గొప్పకార్యమ 
నియనించినయెణశల నీవు అయే ' 
స్నానము చేసి వు కమ్మను మాట డానికధ్నె 
మేలు కాదా అని చెప్పినప్పుడు | అకడు పోయి క్ర 
జనుడు చెప్పినట్లు యొర్దాను నదిలో వీడు వూక ' 
మునుగగా అతని చేసాము పసిపిల్ల 'చేనామున 
అతడు యెను. |! అప్ప్వుడకడు తన సివాకమ ॥ 
తోకూడ దైవజనునిదగ్గారకు తిరిగివచ్చి అశని ముద 
నిలిచి--చిత్తగించున్యు ఇశ్ర్రాయేలులోనున్న డేకు 
తప్ప లోకమంతటియందును మరియొక బేవుడు శేడు | 
చేను ఎరుగుదును; ఇప్పుడు నీవు నీ డానుడకై | 
నాయొద్ద బహుమానము తీసికొనపలసినదని ఆకనిలో | 


చు ౫ క కృ కరా 


. 
చేయము 


= 


Tem a yg 


ఆయన జీవముతోడు "నే చేమియ 
ఆశని ఎంకో 
'బ్రతిమాలినను ఆకడు ఒప్పకపోయొను..! అప్పుడు-! 
యెహోవాకు తప్ప చహనబలివైనను మి యే బీ 
మైనను. ఇతరమైన దేవతలకు "నేనికను అన్నయ 
కండు. కంచరగాడిచెలు మాయాపాటి మన్నే కీ 
దాసుడనైన నాకు ఇప్పించకూడడా? | నాతో | 
మానుడు (మై కిమ్లూను గుడిలో చొచ్చి | 
నా చేతిమిద ఆనుకిొనునప్వుడు, నేను జ | 
గుడిలో నమస్కారము చేసిన పక్షమున ౯ 
గుడిలో "చేను నమస్కారము చేసిన స. 
త్రమించుగో! nl 
నయమాను చెప్పగా | యొలీసాా ఫో 


దగ క్ల" 
అతనికి "సెలవిచ్చెను. అతడు యొలీహియోద్దవంి గౌ || 
కొంత దూరము సాగిపోయొను- శీ! 
అంకట చైవజనుడైన యలీఘోకో చేర 
జీ-అరామియుడైన యా నయమానో | 
న వాటిని ఆంగీకరించుటకు నొ క ||| 
అ శీకపోయెను గాని, యె ని | 
తోడు నేను పరుగెత్తి పోయి ఆరేని క గ 
యొద్ద "నేదైనను తీసికొందుననుకొని | 
కలిసికొనుటకై పోవుచుండగా, 
నుండి పరగున వచ్చుచున్న_వాగి 
మీదనుండి దిగి వాని 


rar 


af qs gn 


కేముమే అని చెప్పి |! --నా యజ 
పంపి-౮ప్రనక్తల శిము; 
భామ స్తమానమా ము తజ 


ని సెలనిచ్చుచున్నాడనెను. | 
ise నీకు అ ఇట్టింపు 
డి లీనీకొనుమని బ్రతిమాలి శండు సంచులలో 
శయ మణుగుల వెండీ కట్టి కండు దుస్తుల బట్టల 
చ్చి, లేవ పనివారిలో ఇద్దరిమోద వాటిని వేయగా 
భాగ శేవాజీ ముందర వాటిని మోసికొని పోయిరి. | 
జ మ్యైదగ్దోకు వారు కాగానే వారియొద్దనుండి గేసాజీ 
శాలిని రీనీకొని యింటిలో దాచి వారికి "సెలవియ్యగా 
జారు వె్లిపోయిరి. 1 అతడు లోపలికి పోయి తన 
తయానుని మండర నిలునగా యొలీషా వాని చూచి 
-హీకీ, నీవెచ్చటనుండి వచ్చితివని అడిగినందుకు 
శాడు-నీ దాసుడమైన "నేను ' ఎచ్చటికిని పోలే 
19%. | అంట యొలీసఫా వాని చూచి--ఆ మను 
శ్యడు తన రథము దిగి నిన్ను ఎదుర్కొనుటకు తిరిగి 
స్నిష్పుడు నా మనను నీతోకూడ రాలేదా! ద్ర; 


య గొర్రెలను ఎడ్లను దాసదాసీలను సంపాదించు 
గట ఇది ససుయనూ? 1 కాబట్టి నయమానుక 
గ క్ల నీకను నీ సంతతికిని సర్వకాలము అంటి 
ముప అని ఛౌప్సగా చాడు మంచువలె తెల్లనైన 
గమన) యెలీషాయొదుట నుండి బయటికి వెళ్లెను. 
1 "కట ప్రవక్తల శిష్యులు యొలీసాయొద్దకు వచ్చి 
| యా త్‌ో ఇరుకుగా నున్నది; | నీ 
వగ యొర్దాను నదికి పోయి తలయొక 
న్య నడి తెచ్చుకొని మరయికచోట 


ఇష. ట్ర ందుమని మనవి చేయగా అతడు-- 


ఎన్నై ఆత క కత ల అర్‌ అష కడ ఒలక టి క్రయ క 


క్యు మిచ్చెను. | ఒకడు--దయచేసి నీ 
| అ కోహలోవడ నీవు రావలెనని కోరగా 
టీ సో శాడ పెరగని చెప్పి | వారితోకూడ 
వలా 
| మరో పడను wes fs 
లీ. Mey + రది మొర 'కెచ్చినదని మొర్ర పైన 
క చల అదెక్కడ పడెనని ఆడిగెన్యు 
WE చూపింపగా ఆతడు కొ 
లో సూ గొడ్డలి తేలెను. 1 
| చచ నినా నము అము 


1 రాజులు 6 అధ్యాయము 
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అఆరామురాజాు యేలుతో యుద్ధమాచేయవలె 8 
నని కోరి తన es ఆలోచనచేసి --ఫలానిస్థల 
మందు మన దండు పేట్డంచుదమని 'ెప్పెను. | 
అయితే ఆ చైసజనుడు ఇశ్ర్రాయేలురాజుకు వర్తమానము 9 
'పంపిీ_ఫలాని స్థలమునకు నీవు పోవద్దు, అచ్చటికి 
అరామియాలు వచ్చి దిగియున్నారని తెలియజేసెను . 
గనుక | ఇశ్రాయేలురాజు చైనజనుడు తనకు తెలిపి 10 
"హెచ్చరికచేసిన స్ట పంపి సంగతి తెలిసికొని 
తనవారిని రత్నీంచుకొ-నెను. ఈలాగు మాటి మాటికి 
జరుగచు వచ్చినందున | ఆరామురాజు కల్లోలపడి తన 11 
సేవకులను పిలిచి-మనలో ఇశ్రాయేలంరాజు పక్షయ 
వహించిన వారినరైనది మాకు తెలియజెస్పరాచా అని 
వారి నడుగగా | అకని సేనకులలో నొకడు--రాజ 12 
వైన నా యేలినవాడా, ఇశ్రాయేలురాజు పక్షమున 
ఎవరును లేరుగాని ఇశ్రాయేలులోనున్న | ప్రవక్షయగు 
యులీఫా మా అంకపురమందు మిరు అనుకొనిన 
మాటలు ఇశ్ర్రాయేలురాజాకు 'తెలియజేయునానెను. | 
అందుకు రాజు-- వేము లను పంపి అరని 18 . 
"తెస్పించునట్లు నీవు వెళ్ళి అకడుండు చోటు చూచి 
రమ్ము అని సెలవియ్యగా అతడు దోతానులో నున్నా 


ప స్హులను ఒలీవచెట్ల తోటలను 'ద్రాయతోట | డని వర్తమానము వచ్చెను. 1 కాబట్టి రాజు అచ్చటికి 14 


గ్యర్రములను రథములను గొప్ప ైన్యమును పరాపెను. 
చారు రాత్రివేళ వచ్చి నలుదిశలను 

కొనగా | మైనజనుడైనఆరని పనివాడు "పెందలకడ 15 
లేచి బయటికి వచ్చినప్పుడు గ్కుర్తములును రథములును 
గల సైన్యము పట్టణమును చుట్టుకొని యాండుట కన 
బడెను. ఆంకట ఆతని ప నా రయేలిన 
వాడా, మనము ఏమిచేయాదమని ఆ దైవజనునితో ' 
ననగా । ఆకడు--భయపడవద్దు మన పక్షమున నున్న .16 
వారు వారికంకు అధికోలై యాన్నారని చెప్పి | - 
యెహోవా, వీడు చూచునట్లు దయచేసి వీని కండ్లను 17 
"కెరువ్రమని యొలీహా ప్రార్థనచేయగా యొహోవా 

ఆ పనివాని కండ్లను 'తెర gies | 
సాచుట్టును పర్వతము ఆగ్ని గ్మర్రములచేతను రథమాల 
'చేకను sees 1 ఆదండువారు 18 
అతని 'సమోపించినప్పుడు యొలీహా -- ఈ జనులను 
అంధత్వముతో మొత్తునుని యెహోవాను వేడు 
కొనగా ఆయన యొలీషాచేసిన ప్రార్థనవొస్వున 
వారిని అంధక్వముతో 'మొశ్తైను. | ఆప్పుడు యొలీహె 19 
ఇది మార్గము కాదు, ఇది పట్టణము కాదు మీరు 
నా వెంట వచ్చినయెడల మిరు "వెదకువానియొద్దకు 5 
మిమ్మును తీసికొని పోదునని వారితో చెప్పి పోస్రోను 


పట్టణమునకు వారిని నడిపించెను. | వారు షోమ్రోను 20 
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868. 


గనుక వారు తాము పోను 


"పెట్టించి వారు తిని త్రాగిన శరువార వారు తమ 
28 యజమానునియొద్దకు వెళ్లుదురని చెప్పెను, 1 అతడు 
వారికొరకు విస్తారమైన భోజనపదార్థములను నీద్ధపర 
చగా వారు అన్నపానములు పుచ్చుకొని రాజు సెలవు 
పొంది తమ యజనూనుని యొద్దకు పోయిరి. అప్పటి 
నుండి అరామియాల దండువారు ఇశ్రాయేలు దేశము 
లోనికి వచ్చుట మానిపోయెను, 
24 _ అటుకరువాక అరామురాజైన 'బెన్షద్దదు తన సైన్య 
) _ నుంకటిని సమహర్చుకొని వచ్చి పోమ్రనుకు ముట్టడి 
25 చేసెను. ! అప్పుడు పోయమ్రోనులో గొప్ప కామము 
కలిగె యుండగా గాడిచియొక్క_ తల కెండు రాసా 
యళలకున్సు అరపావు పావురపు "రెట్ట అయిదు రూపా 
యలకును అమ్మబడెనుు వారు అండ కశినముగా ముట్టడి 
26 వేనియుండిర. 1 అంకట ఇశాయేలురాజు 
'ప్రాశారముమోద సంచారముచేయగా నొక 
రాజును చూచి -- రాజైన నా యేలినవాడా, సవా 


వా నీకు సహాయము చేయనిది -నీనెక్కడనుండి నీకు 
సహాయము చేయుదును! కళ్లములోనుండియైనను 
(ద్రాయగానుగులోనుండియైనను దేనినైనను ఇచ్చి సహా 
28 యము చేయ వల్లనడదని చెన్సీ | నీ విచారమునకు 
కారణమేమని యడుగగా అది -- ఈ గ్రీ నన్ను 
చూచి--కీపు మనము నా బిడ్డను భక్షించుదము, "నేటి 
29 ఆహారమునకో నీ బిడ్డనిమ్మని చెప్పినప్పుడు | 'మేయు నా 
బిడ్డను వంటచేనికొని తింటిమి. అయితే మరునాటి 
యందు "నేను దాని చూచి_నేట్రి ఆహారమునకు నీ 
బిడ్డను ఇమ్మని అడిగితిని గాని ఆది కన బిడ్డను దాచి 
80 పెప్టెనని చెప్పెను, | రాజు ఆ శ్రీ మాటలు విని తన 
వస్త్రములను చింపుకొని యింక 'ప్రాశారముమోద నడిచి 
పోవుచుండగా జనులు అతని కేం డు 
లోపల అతని యొంటిమోద గోన కనబడెను. | 
81 కరవాత రాజు--షాఫాథు కుమారుడైన యొలీషా 
యొక్క తల యీ దినమున ఆకనివైన నిలిచి 


యొడల జేవుడు నాకు గొప్ప అపాయము కలుగజేయు 


1 రాజులు 7 అధ్యాయము 


వచినపుడు అకడు -- యెహోవా, గాక అనెను.! అయితే యెలీషా కన ర్య 

న టలు శంత్లను 'తెరువుమని (ప్రార్ధన | యాండగా పెద్దలును అతనితోజ్ర్యా శరన 
చేయగా యెహోవా వారి కంక్లను 'తెరనచేసిను | యాన్నప్వుడు రాజా ఒక మనిషిని పం, 
మధ్య నున్నా | బడినవాడు యొలీసాదగ్రెరకు రాకన్సునుజి ఆక 
21 మని ెలిసికొని3. । అంతట ఇశ్ర్రాయేలురాజు వారిని | పెద్దలను చూచి -- ఈ నరాంకకుని కళూడక్సు 
షారజూాచి -- నాయనా వీరిని కొట్టుదునా, కొట్టు | తలను కొట్టి చేయుటకు ఒకని పంపియున్నా డని మి 

. 99 దునా? అని యెలీహిను అడుగగా | ఆరేడు - నీవు | తెలిసినదా? మీరు కనిపెడ్రి యుండి, ఆ దూశ గా 
వీరిని కొట్టనలద్యు నీ కత్తిచేతను "నీ వింటిచేకను నీవు | నాడు లోపలికి రాకుండ తేలుపుతో వానిని వెల 
ఇరపట్టిన వారివైనను కొట్టుదువా! వారికి భోజనము తోని తలుపు మూసివేయుడిి చాని యజమాని 


శ్రీ |కండ్లార డాని చూఇెదవు గాని డాని తినకుందుని 


27 యము చేయుమని శేకలు జేయుట విని 1--మొహాూ |. 


ఆవు 


వా 


కాళ్లదప్వుడు చాని'వెనుక వినబడును గడా. ఆ 
వారితో చప్పుచుండగా | ఆ నూశ్ర ఆకనియొద్దప ఇ 
వచ్చెను. అంకేట రాజు వెంటనే వచ్చి--ఈ క్ల 
యెహెోవాచేక కలుగుచున్నది, "నేనిక గెందుక 
యెహోవాకిొరకు కనిపెట్టి యుండసలెనానెను, 
అప్పుడు యెలీషా రాజుతో నిట్లనెను-యెహో!]| | 
చా మాట నాలకించుముు యెహోవా సెలనిచ్చుక | 
చేమనగా-శేవు ఈ వేళకు పోమ్రోను చ్వారమంకు 
రూపాయి యొకటింటికి ఒక మానిక సన్నళ్చ సీ ! 
డియు రూపాయి యొకటింటికి గండు నూనికల | 
యనలును అమ్మబడును. | అందుకు ఎవరిచేకిమిద రాళ క ! 
ఆనుకొని యుంజెనో ఆ యధిపతి -- యొసహూోని 
ఆకాళమందు కిటికీలు 'తెకిచినను ఆలాగు జరుసూా 
అని మైవజనునికి ప్రత్యు త్తరమోయగా అతడు -నీశే 


తయడు త్ర వాల వరో లలి సరళి కట? పత కళల శస్తేష ళల డు 


అకనితో చెప్పెను. 

అప్పుడు పట్టణపు గువ్యమునొద్ద 
రోగులుండగా వారొకరినొకరు చూచి - 
చచ్చిపోవుపరకు ఇచ్చట నెందుకు కూర 


నలుగురు క్ట 
నుమ || 
{1 


కు 
పట్టణములోనికి పోవుదమనుకొంటిమా కయ im 
తామమున్నందున అచ్చట చచ్చిపోదుము పరక (క 
ఊరక కూర్చున్న ను ఇచ్చటను చచ్చిపోదుమా; "అ గజ 
ఆరామోయాల దండు "పేటలోనికి పోవుదమా ih 
వారు మనలను ట్రదుకనిచ్చిన బ్రదుతదక తయరీ || ఈ 
చంపిన చత్తుము అని ఇప్పుకొన్‌ | సం. ₹ 
ఆరామియుల దండు పేటలోనికి ళా | 
అరామోయుల దండు 'వెలసలి భాగమునొద్దో క్యా! i 
అచ్చట "నెనరును కనబడక వ | 
రథముల ద్యనియు గుర్రమూల ద్వని రశ | | 
వావు ధ్వనిణయు అరామియాల దం ఇగ్రాటో కో 
చేయగా వారు = మునమాదికి వచ్చుటక అతత || 
రాజు హితీయుల రాజాలకును ఐిగక్తీరో సరత గ 


gore గాడిచిలలో నైనను దండుపేట 
గ్రే లోమైనను. వీమియు తీనికొనకయే 
లో స్నో రమీంచుకొనుట ఇాలుననుకొని, 
ద పేట విడిచి పారి 
| అంటట ఉన్నది ఉన్నట్లుగా 
a యుండీరిః | శాబట్టి ఆ కుష్టరోగులు దండు 
ళు లచ్చి ములు 'చేస్సి అచ్చటనుండి 
'ఖడ ఇంగారములను బట్టలను ఎత్తికొని పోయి 
| 89% వచ్చి మరియొక గుడారము జొచ్చి 


| ఎత్తికొని పోయి దాచిపెట్టి. 1 

మ నల మంచి పనికాదు, "నేటి 
' భు శుభసర్తమానముగల దినము మనము ఊరకొన 
' ౪ శెళ్లూర పర్యంతము మనము ఇచ్చట నుండిన 
కవన నీదైన నొక అపాయను మనకు సంభ 
బరువ గనుక మనము వెళ్ళి రాజు ఇంటివారితో 
| 29 శెలియకెప్పుదము. రండని ఒకరితోనొకరు 
'(॥ళ్వళొన | వచ్చి పట్టణపు చ్వారపొలకుని పిలిచి 
|| శమ ఆరామియుల దండుపిటకు పోతిమి. 


కల తమి వో ల క 2 వాళ 


రా మోయులు మనకు చేసిన 
1 ఇ మల భూవీంతున్యు మనము ఆకలితో 
కలో రెలినీయాన్నడి గనుక -- చారు 


| ఇక్రాయేలుచారలలో 
కష మత్యులు లయమై పోయిరి కదా! 


లయమై పోస్టు 
మము ee 


1 రాజులు 8 అధ్యాయము 


లియాన్న | తెలియజెప్వుమని అజ్ఞనిచ్చి 


వస్త్రములను 'సామానులను చూచ్చి ఆ దూకలు తిరిగి 
వచ్చి రాజుతో సంగతి తెలియజెప్పగా | జనులు 16 
బయలంబేరి ఆరామియుల దండుపేటను దోచు 
కొనిరి. కాబట్టి యెహోవా నరూ 
పాయి యొక్కంటికి ఒక మానిక సన్నపు పిండియు 
ండు మానికల యనలును అక్షుబజెను. | యొవని 17 
చేతిమిద రాజు ఆనుకొని యుండెనో ఆ యధిపతి ఆ 
చ్వారమున నిలువబడుటకు బడగా, ' రాజా 
చైవజనుని యొద్దకు వచ్చినప్పుడు ఆ చైనజనుడు అత 
నితో ెప్పినప్రకారము ద్వారమందు జనుల 
త్రొక్కి-డిచేక అకడు మరణమాయొను. | మరియు - 18 
రూపాయి యొక్క.ం౦టికి రెండు మానికల యసలును, 
రూపాయి యొక్రంటికి ఒక మానిక సన్న వుపిండియా, 
శీపు ఈ వేళప్పుడు పోమ్రోనులో అమ్షబడునని దైన 
జనుడు రాజుతో చెప్పిన మాట చెరచేరెను. |! ఆ 19 
యధిపతి-- యెహోవా ఆకాశమందు కిటికీలు తెర 
చినను అది జరుగునా అని ఆ చైనజనునితో చెప్పగా 
ఆకడు -- నీవు కంశడ్లార చూచెదవు కాని దాని తినక 
పోదువని ఆ యధిపతితో చెప్పెను. | జనులు చ్వార 20 
మందు ఆరని త్ర్రోక్క-గా అతడు మరణమాయెను 
గనుక ఆ మాట ప్రకారము అతనికి సంభవించెను. 
ఒకనాడు యొలీసా తౌను ్రదికించిన బిడ్డకు 8 
రల్గొయైన ఆమెను పిలిచి--యొ”హోావా శామకాలము 
రప్పింప బోవుచున్నాడుు యేడు 'సంవక్సరములు 
చేశములో తూమము కలుగునని చెప్పి -- నీవు లేచి?-- 
నీవును నీ యింటివారును ఎచ్చటనుండుట అనుకూల 
'మో అచ్చటికి పోవుడనగా 1 ఆ స్త్రీ లేచి దైవజనుని & 
మాటచొప్పున చేని, తన యింటివారిని తోడుకొని 
ఫిలిప్పీయాల జేశమునకు పోయి యేడు సంపక్సరమాులు 
ఆక్కడ వాసముచేసెను. ! ఆయితే ఆ యేడు సంవ తి 
త్సరములు గతించిన తరువాత ఆ స్త్రీ ఫిలిప్తీయాల బే 
ములోనుండి వచ్చి తన యింటిని గూర్చియా భూమిని 
గూర్చియు. మనవి చేయుటకై. రాజునొద్దకు పోయె 
ను. 1 రాజు వైనజనుని పనివాడు గేవాజేత్తో మాటి క 
లాడి--యొలీసా చేసిన క్యూ. క 
తునికి (ప్రానాము తిరిగి రప్పించిన సంగతి చాడు 
అ తెలియజెప్వుచుండగా, యొలీసా ప్రదికించిన 


1 రాజులు కి 


810 


శెరియజేప్పెను. కాబట్టి రాజు అమెపక్షముగా నొక 
చేళము విడిచినప్పటినుండి "నేటివరకు భూమి ఫలించిన 
పంట యావత్తును ఆమెకు మరల నిమ్మని "సెలవిచ్చెను. 
పిమ్మట యెలీసా దనుస్కుకు వచ్చెను. ఆ కాలమున 
ఆరామురాజైన బెన్టద్ధదు రోగియె యుండి, దైవజను 
"ఇన అతడు ఇక్కడికి నచ్చియాన్నాడని తెలిసికొని | 
8 హజాయేలును పిలిచి -- నీవు ఒక కానుకను చేత 
పట్టుకొని వైవజనుడైన అతని "నెదుర్కొన బోయి -- 

ఈ రోగము పోయి చేను బాగుపడుదునా లేదా 
అని ఆకని చ్వార యెొహోవాయొద్ద విచారణచేయు 

9 మని పంపెను. 1 కాబట్టి హజాయేలు దమ 
స్టులోనున్న మంచి వస్తువులన్నిటిలో నలువది యొం 
"సెల మోరంక కానుకగా తీసికొని అతని నెదుర్కొన 
బోయి అశని ముందర నిలిచి--నీ కుమారుడును అరా 
మురాజానైన బెన్టద్ధదు -- నాకు కలిగిన రోగము 
పోయి చేను బాగుపడుదునా లేదా అని నిన్నడు 

10 గుటక నన్ను పంపెనని చెప్పెను. | ఆప్పుడు 
యొలీషా -- నీవు ఆకని యొద్దకు పోయి -- నిశ్చయ 
ముగా నీవు మరణనుగుదునని యొపహాోవా నాకు 
శెలిపియున్నాడు గనుక నీవు బ్రదుకజాలనని "నేను 

1] చెప్పినట్లు అకనితో చెప్పుమని ఇప్పి | హజాయేలు 
ముఖము చిన్నబోవునంకపరకు ఆ _ైవజనుడు అతని 

19 శేరి చూచుచు కన్నీళ్లు రాల్నెను. | వాజాయేలు--నా 
యేలినవాడవైన నీవు కన్నీళ్లు రాల్చెదజేముని ఆకని 
నడుగగా యొలీషా యీలాగు వ్ర మిచ్చెను 

య ఇశ్రాయేలునారి గట్టి స్థలములను నీవు కాల్చి 

; వారి ను కృత్తిచేక వాతము 

చేయుదును వారి పిల్లలను "నేలకు బేసి కొట్టి చంపు 
దువ్వు వారి గర్చిలన్తీల కడుపులను చింపి చేయుదువు 
గనుక నీవు వారికి చేయబోవు కీడును -నేనెరిగియుం 

18 డుటచేక కన్నీళ్లు రాల్బుచున్నాను. | అందుకు వాజా 
యేలు -- పక్కవంటివాడనణా నీ ణేను 
ఇంకకార్యము చేయుటకు ఎంకటివాడను ఆని ఆతని 
గైలోననశా, యొరీసా--నీవు ఆరాముమాద రాజవగుదు 
వని యెహోవా నాకు బయలుపరచి యాన్నా 
14 డనెను. | అరేడు యొలీషాను విడిచి చెల్లి తన యజమా 
నుని యొద్దకు రాగా అకడు -- యెలీషా నీతో చెప్పిన 
చేనుని అడుగగా అకడు--నిజముగా నీవు చాగుపడు 
15 దువని అకడు చొప్పెనూను. | అయితే మరునాడు 
హజాయేలు ముదుగు బట్ట తీసికొని నీటిలో ముంచి 
రాజూ ముఖముమోద సరపగా అతడు చచ్చెను 


7 


ఆప్పుడు వాజాయేలు అకేనికి మారుగా రాజాయెను. | ఆహాబు యింటివారికి అల్లుడు: ' 


అధ్యాయము 
ఆహాబు కుమారుడును ఇశ్రా. 
చెన యెెహోరాము ఏలుబడిలో Puy 


ఖం 
రనుందు యెొహూసాఫాధు యూచా 
గా యూదారాకైన యొహెోష్టాష్ట్య్యా యు కో 


యొహోరాము ఏలనారంభించెను. | ఆ 
నారంభించినప్పుడు ముప్పది ఇంజ్లే వ 
మయెరూసలేమందు ఎనిమిది స ah 


| 
యేలురాజులు ప్రవర్తించినట్లు ప్రమ్తించుచు కై | 7కు 
"హోరావా దృష్టికి చెడుతనము జరిగించెను, | అణ] ౪ 


మాట యిచ్చి యుండెను గనుక అతని 
యూడాను నళింపజేయాటకు ఆయనకు మనస్సు జే |! 
పోయెను. | ఇతని దినములలో యొదోమియః? | 
యూదారాజుకు నిక లోబడుట మాని అకేనిమిర | హో! 
తిరుగునాటు చేసి, తమమిద నొకని రాజాగా నిత | కే! 
మించుకొనినందున | యెహారారాము తన రథమణ్ని [| కే! 
టిని తీసికొని పోయి సాయీరా అను స్థలమునకు ఫష్ళి bs 
రాత్రివేళ లేచి తేన చుట్టునున్న యెదోమోయూో | మ 
రభమలమిది ఆధిపకులను వాకముచేయాా జజ | హో 
తమ తమ /సడారములకు పారిపోయిరి | అనే! | క 


ఆ సమయమందు లిబ్బా పట్టణమును తిరుగలక 
యెెహోగారాము చేసిన యికేర శార్యములనుగు స ఇ 
యు, ఆకడు చేసినదాని నంఠటినిహర్చియా లో 
యాన్నది. | యెహోరాము తన పికరులీ భో 
న్మిద్రపొంది తన పితరుల సమాధిలో అ. 
నందు పాతిపెట్టబ డెను. అఆకని కుమారుడైన pre] 
అకనికి మారుగా రబాయెను. | ఆహాబు 


వది రంజీండ్లవాడై యుండి 
సంవత్సరము వీలెను. అతని తల్లిపేరు 
ఇశ్రాయేలు రాజైన జమా కదూ 

కుటుంబికుల ప్రవర్తన ననుసరించుచే, 


హూవా దృష్టికి చెడుకనము 


1! 
స్ట 


1 రాజులు 9 


లాదు 
జో యాల EE 


అరాను శాజైన 


i యొెహాోారా 
స్‌ పరచిరి. 1 రాజైన యెహారాము 
సై | తన గౌ శామాలో యుద్దము 

| కోరే తాను పొందిన గాయ 


| ్య్యకకానటక యిక్రెయేలు ఊరికి 
యూదారాబైన యెహూోరాము కుమా 
3 ఆహాబు కుమారుడైన యెహో 
న న్‌ యాయొనని తెలిసికొని అతని దర్శించు 
త యెశ్రైయేలు ఊరికి వచ్చెను. 
) ఆశట ప్రసక్షయగు యెలీహె ప్రవక్తల శిష్య 
జక | శో కొని పీలుననంపించి అతనితో నిట్లనెను -- 
అజ | న కయ బిగించుకొని యీ తైలవుగిన్నై చేత 
చ| |! ష్టాగొని రామార్షిలాదుకు పోయి | అచ్చట ప్రవే 
నల? ౧రోప్పుడు నింపీకి పుట్టిన యొహోాపాఫాథు 
హారరైన యెహూ యొక్టడనున్న్నాడని తెలిసికొని 
నిత! లే ద్శొంచ్చి అతని సహోదరుల నుండి 
ణ్ని[ కీ చాటుగా రప్పించి, లోపలి గదిలోనికి అతని 
వచ్చి | pe పోయి | తైలపుగొన్న తీసికొని అతని 
[లో శైలము పోని -- "నేను నిన్ను ఇశ్రాయేలు 
జజ | బో షట్టాళ్ళిషిక్తునిగా చేసితినని. యెహోవా "సెల 
నే! | విర్నతన్నాడని ఆరనితో "ఇప్పి, ఆలస్యము చేయక 
(స 8 పంపాము, 1 యావనుడైన ఆ ప్రవక్త 
"Oa 
లాడే 
క్ల! | స్యూధిపకులు కూర్చుని యుండిరి. 1 అప్పు 
వ్‌; నీకొక సమాచారము తెచ్చితినని 
యీ | స అధ్య a ఆధి ఎవరినిగూర్చిన 
el ' ళా క్‌ అధిపత్సీ నిన్నుగూర్చి 
కన్న యహూ లేచి యింటిలో 
| ' అప్పుడు ఆ యావనుడు అకని తల 
|| టు ఆరనితో నిట్లగెను-యెహూచా 
ఫో | tans యెహోవా జనులైన ఇశ్రా 
a, చే నిన్ను పట్టాఖిషిక్తునిగా చేయ 


| గజము 
nen నినిబట్టియు మొపహోచా సేవకు 


హరతిన్యాన్సి 
చు 


హాతముచేయుము. | అవిబు 
ంకుర్కు అల్బులలో-నేమి ఘను 


కస యనరు é71 
కుమారుడైన బయెసా కుటుంబికులను "చేను అప్పగించి 
నట్లు ఆహాబు కుటుంబికులను నేను ఆస్పగించుదును. ! 
యొజబెలు పాతిపెట్టబడక యెశ్రెయేలు భూభాగ 10 
మందు కుక్కలచేత తినివేయబడును. ఆ యావనుడు ' 
ఈ మాటలు "చెప్పి కలువు తీసీ పారిపోయెను. | 
యెహూ బయలుదేరి తన యజమానుని సేవకుల 11 
యొద్దకు రాగా నొకడు--ఏమి సంభవించినది? ఆ 
“వెర్రివాడు నీయొద్దకు వచ్చిన "హీతుజేనుని అతని 
నడుగగా ఆకడు-వాడు పిచ్చిమాటలు పలుకువాడని . 
మీరొగే యాున్నార'నెను. | కాబట్టి వారు--అదం 12 
తయా వట్టిద్కి జరిగినదానిని మాకు తెలియజెప్వుమనగా 
అకడిట్లగాను చేను నిన్ను. ఇర్రాయేలుమాద పట్టాలి 
షిక్తునిగా చేయుచున్నానని యెహోవా "సెలవిచ్చు 
చున్నాడని అతడు నాతో చెప్పెను. | ఆంకట చారు 18 
అతివేగిరముగా తమ తమ వస్త్రములను పట్టుకొని మెట్ల 
మిద అశని శ్రింద పరచి బాకా నూదించి-యెహూ 
రాజై యున్నాడని చాటించికి. | ఈ ప్రకారము నిం 14 
షీ పుట్టిన యెహోషాఫాథు కుమారుడైన యెహీరా 
యెెహోరాముమోద కుట్రచేసెను. అప్వుడుయె"హాో 
రామును ం౦దరును అరాముర్శాబైన 
వాజాయేలు చెదిరించుటకై 'రామోల్లిలాదు 

కావలి యుండిరి. |! అయితే యెహోరాను ఆరా 15 
మురాజైన వాజాయేలుతో యుద్దము చేయుచుండగా 
అరామోయులనలన తాను పొందిన గాయములను బాగు . 
చేసికొనుటకై యె జ్రెయెలు ఊరికి తిరిగి వచ్చి యుం .. 
డెను. అంకట యొహూ -- నీకనుకూలమైతే యీ 
సంగతి తెలియబడకుండునట్లు ఈ పట్టణములోనుండి 
యెపనినైనను యె క్రెయేలు ఊరికి తప్పించుకొని పోని 
య్యాకుమని ఆ 1 రథమునెక్కి, యెజ్రైయేలు 16 
ఊంలో యెహోరాము మంచము పట్టియుండగా 
అచ్చటికి పోయెను. మరియు యూదారాజైన అవాజ్యా 
మయొెహోరామును దర్శించుటకై అచ్చటికి వచ్చి 
యుండెను. | యొశ్రైయేలు గోపురముమిద కావలి 17 
కాడు నిలిచి యాండి యెహూతో కలిసి వచ్చుచున్న 

మును చూచి--వైన్యమొకటి నాకు కనబడుచు 

న్నదని తెలియబెప్పగా యెహోరాము ఒక రాతును 
పిలచి వారి నెదుర్కొన బోయి--అంతయు తేమ 

మా అని ఆడుగుమని చెప్పీ పంవుమని వానితో "సెల 
విచ్చెను. | కాబట్టి యొకడు గుర్ర,మెక్కిపోయి ఆకని 19 
-నెదుర్కొని--తేనుమూ అని అడుగుమని రాజు నన్ను 
పంెపెననగా యొహూ--శేమముతో నీకేమి పని" 
నీవు నా వెనుకకు తిరిగి రమ్మని వానితో చప్పగా ఆ 
కానలికాడు--సంసబడినవాడు వారిని కలిసికొ"నెె 
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నా 


క్రి 


గాని తిరిగి రాక నిలిచెనని సమాచారము తెలిపెను. | 
19 రాజు రెండవ కౌతును సంపగా వాడు వారియొద్దకు 
మమా అని అడుగమని రాజు నన్ను పంపె 

. sess నీకేమిపని? నా "వెను 
20 కకు తిరిగి రమ్మని వానితో చెప్పెను. | అప్పుడు కావ 
లికాడు--వీడును వారిని కలినీకొని తిరిగి రాక నిలి 
చెను ఆ'నెను. మరియు నకడు వెర్రితోలడము తోలు 
చున్నాడు గనుక తోలడము చూడగా నింటీకునూరు 

21 డైన యెహారా తోలడమవలెౌనే యున్నది. | -రథము 
ముచేయునుని యెహిరారాము సెలవియ్యగా వారు 

ఆకేని రథము సిద్ధము చేనిక. ఆప్వుడు ఇశ్రాయేలు 
రాజైన యెహెరారామను యూదారాజైన ఆహాజ్యా 
యును రమ కమ రథములెక్కి యెహాను కలియ 
బోయి యె శ్రైయేలీయుడైన నాబోళు భూభాగమందు 

22 ఆకని "నెదుర్కొనికి ! ఆంకట యెెహూకారాము యొ 
హూాను చూచి-యెహూా డేమమా ఆని ఆడుగగా 
యెహూ-నీ కల్లిమైన యెజబెలు జారత్వములంను 
చిల్లంగికనయులును ఇంకే యహామికమై యుండగా 

92 డేమమెక్కడనుండి వచ్చునానెను. 1 యెహెరారాము 
రథము త్రివ్సీ-ఆహజ్యా, ద్రోహము జరుగుచున్న 


24 దని అవాజ్యాతో చెప్పి పారిపోయెను. | ఆప్పుడు | 
యెహారా కన బలముకొలడి విళ్లక్కు_జెజ్రి కుహూ; 
రామును భుజమాలమధ్య్య ను కొట్టగా చాణము ఆకని | 
నండెసండ డూసిపోయును గనుక ఆకడు a రె ఏమి బడలేదు | వారీ కో! 

నుక ఆకడు కన రథము | లంను తప్ప మరి ఏనియాూ కనబడలేదు. 

25 నందే యొకగెను 1 కాగా యెొహరా కన .అధ్ధివతి 


యైన బెదరును పిలిచి ఇట్లనెను--అకని ఎత్తి యె జై 
ళో — j 
యేలీయు2ైన నాజబోకు శూరా భా 


అప్పుడు కమా ణా 
నా 
ge రక్తము వాని కుమారుల క్రక్షయును | 
నిన్నటి డనయన ణేను చూచితిని క్వ | 


మాటచొప్పున ఆక్తని ఎ 


చు దండం నోరా న ఇషు 

క్‌ జయూడని ఆజ్ఞనిచ్చెను గనుక జాతు యిబ్లె ముట్రినవెటనే మో యజమానుని కమి గ 
ము చర జ శ ననన... 

జ్రజసన్న గకాడుకు పోిన్చ మార్డమందూ అతేని | మదును తగినవాచుచైన యొకని క్‌. 


1 రాజులు 10 అధ్యాయము 


వచ్చి ఆకనితో ఆ సంగతి తెలియజేప్పగా ల్ని 
| నెను--ఇది ' యెజబెలని ఇమునకును. గక్తుప్టు 
pan | = క న 
ఎన నాలాల పం లతా 
లని శరడ్తేయైన 'వోబును విడిచి మాంసమును తినును. | యొజుబెలాయొక్కోం 
నృర్తములెప్క వచ్చినప్పుడు యెహెోాచా అత్తనిమోద శ్లో 
Bae cy eT ఆకనిమోజ bw 
శిత మోపిన సంగత క్షాపళయు చేనికొనుము. || ఆని తేన సేవకుడును తిమ్పీయాదునగు త్‌ 
నిళ్ళయ | యెహోవా సెలవిచ్చిన మాటచొప్పున య 


జా వొ 
క యో భూర్జాగ | లండ్‌ పారా వెటనే శాకేదులా ర్క 


కాకము ie న్వు ఇడే | పోయ్రానులోనుండు రె డ్రెయేలా ఆధి వనీ లేక 
సూ కాజ నీవు యొహారావా | లకును ఆవోబు పిల్లలను ఇంచినవాటో 


శ్రియాను కలవు కదా?! కాబట్టే లో 
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మోద వేసి యెరూసలేమునకు వ్రీస్లికా షో 
వురమందు ఆకని పితరుల 'సమాధిలా* ఆ శా ||నా 
అవహాజ్యా అవోబు కుమారు హే ళో 


ఏలుబడిలో పదునొకండన సంక 
డాను యేల నారంభించెను. 
యెహారా యొజెరీలు ఊం! గ 

యెజబెలుకు వినబడెను గనుక అద్రి wal 
రంగు వూసికొని శిరోభూపణముల ధరించు గ్ర 
కీలోనుండీ కనిపెట్టి చూచుచుండగా! మె సా! 
ముద్వార ప్రవేశించెను. ఆమె అశని Pants | 
మానుని చంపినవాడా, జి మ్రివంటివాడా, నీష్ణీషు 
ధానముగౌ వచ్చుచున్నాచా ఆని ఆడుగగా | ట్లు 
రని అడుగగా ఇద్దరు ముగ్దురు సకచారకలు న. 
తొంగిచూచిక. 1 - ఈమెను శ్రిచ పషక్రోత। 
డని ఆకడు చెప్పగా చారు చానిని క్రీం షీ! 
సినందున డాని ర్తక్తములో కొంత గోడమిదము స్య 
ములమోదను చెందెను. మరియా గ ర్రములశేకీ జక 
దాని [తొక్కించెను. | అకడు లోపల త్రవేి!. 
భోేజనముచేనిన తరువాత-ఆ శాపగ్రస్తురాలా 7ః 
కుమార్తె గనుక మిరు “వెళ్లి చాని కనుగొని హళస్టో 
డని ఆజ్ఞనియ్యగా 1 వారు దాని పాతిజ్టోంి! |! 
ఆయితే" చాని కోపాలమును పదములను కలే 


క్షం. 
క! 


యెశ్రైడేలం భూఫాగమాందున్ను ఇదువలె చో 


ఉేయో)నులో అవోబుకు డెబ్బడిమాడి 


నుని కమ 
మో యజమానుని క 
న! 


లమని అనుకొని | కుటుంబపు అధికా 
కట్ల అధికారియు "పెద్దలును పిల్లలను చిం 
| అక్టో. యెహారాకు వర్తమానము పంపి -- 
భర లయ, నీ నెలవు ప్రకారము సమస్తము 
శమ మ్య మేము ఎవనిని రాజుగా చేసికొనము, 
a అనుకూలమో దాని చేయుమని తెలియ 
మై! అధ్వడకడు రెండవ తాకీదు వ్రాయించి - 
' కక జా పక్షముననుండి నా మాట వినుటకు ఒప్పు 
యడల మొ యజమానుని కుమారుల తలలను 
జని ల్ఞానిచ్చెను. డెబ్బదిమంది 'రాజకుమారులును 
170 పెంచిన పట్టణపు పెద్దలయొద్ద నుండిరి. | కా 
టల శౌకీదు రేమకు ముట్టినస్వుడు చారు డెబ్బది 
జడి రాజకుమారులను పట్టుకొని చంపి వారి తల 
జ గంపలలో "పెట్టి యె జ్రెయేలులోనున్న అతని 
శమె్ణన పుపిరి. ! దూత అతనియొద్దకు నచ్చి--రాజ 
, కూరల కలలు వచ్చినవని చెప్పగా ఆకడు-ఉద 
ఉకుష్యుంశము డ్యారము బయటి స్థలమందు వాటిని 
ద పప్పలుగా వేయించుడనెను. | ఉదయమై 
' వృడు అకడు బయటికి వచ్చి నిలిచి, జనులనందరిని 
చూరి-మరు నిర్జోషులు, చీను నా యజమానుని 
Ashe ఆశని చంపితిని అయితే వీరందరిని 
చంపిరి! | అహాబు కుటుంబికులనుగూర్చి 
టు "సెలవిచ్చిన మాటలలో నొకటియా "నెర 
) రన సేవకుడైన యేలీయాడ్వార తాను 
స యెహోవా తానే నెరబేర్చినని 
ప్రకారము యెహూ యె జ్రెయేలులో 
| ందరిని అతని 'సంబంధులగు 
| ము, ఆకేని బంధువులనందరిని, ఆతడు 
En యాజకులను వాతము చేసెను ఆతనికి 
జే. కైకా, సొడేనియ్యలేదు. 1 అప్పుడతడు లేచి 
గజి మాన 
i ఆకడు గా 


క్యు | జైన అవాజ్యా సహా 
| ఖ్యష్టైమనిామారు ఎవరని వారినడుగగా 
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11 రాజులు 10 అధ్యాయము 878 


ఛారు ఇది విని బహు భయపడి - ఇద్దరు | _ అచ్చటనుండి ఆతడు పోయిన తరువాత తన్నిదు 15 
(హరీ ముందర నిలునజాలక ఫోయిరే, మన ర్కొన వచ్చిన కేఖాబు కునూరుడైన యొహూోానాదా 


బును కనుగొని ఆతనిని కుళల ప్రళ్న లడిగి- నీయెడల 
నాకున్నట్టుగా నాయెడల నీకున్న దా అని అతని నడు 
గగా యెహోనాదాబు--ఊన్నద'నెను, -- ఆలాగైతే 
నా చేతిలో చెయ్యి చేయుమని చెప్పగా అతడు ఇతని 
చేతిలో చెయ్యి వేసెను గనుగ యెహరా తన రథము 
మోద అకని "నెక్కించుకొని | -- యెహోవాను 16 
గూర్చి నాకు కలిగిన ఆసక్తిని చూచుటకై. నాతోకూడ 
రవ్యనగా యెహూా రథముమోద వారతని కూర్చుండ 
'బెట్టిరి. | అతడు పోయమ్రోనుకు వచ్చి పకేమ్రోానులో. 17 
అహాబుకు "శేషించి యున్న వారినందరిని చంపి, యేలీ 
యాకు యెహోవా "సెలవిచ్చిన నూట "నెరవేర్చి 
అహాోబును నిర్యూలము చేయు సర్యంకము హరేము 
చేయుట మానకుండెను. ! తరువాత యొహరా 18 
జనులందరిని సమకూర్చి వారికీలాగు ఆజ్ఞనిచ్చెను -- 
ఆహాబు బయలుబేవకకు కొద్దిగానే ఫూజచేసెను, 
యెహారా అను నేను అధికముగా వూజచేయబోవు 
చున్నాను. | కావున నొకడైనను తప్పకుండ బయలు 19 
ప్రవక్తలనందరిని వాని చ్లక్తులనందరిని వాని యాజకుల 
నందరిని నాయొద్దకు పిలుసనంపించుడి, "నేను బయలుకు 
గొప్ప బలి నర్చింప బోవుచున్నాను . గనుక రాని 
వాడెవడో చాని బ్రదుకనియ్యనని చౌప్పెను. అయితే 
బయలుకు (మ్రై/క్కువారిని. నాళనము "చేయుటకై? 
అకడు ఈ ప్రకారము కపటోపాయము చేసెను. | 
మరియు యొహూ -- బయలుకు సండుగ నియమింస 20 
బడినదని చాటించుడని ఆజ్ఞ్జనియ్యగా వారాలాగు 
చాటించిరి. 1 యెహూ ఇశ్రాయేలు చేళమంఠటి 21 
లోనికి వర్తమానము పంపించగా బయలుకు (మ్రైన్కో. 
వారందరును వచ్చిరి శానివాడు ఒకడును లేడు 
చారు వచ్చి బయలు గుడిలో ప్రబేశింపగా ఎచ్చటను 
చోటులేకండ బయలు గుడి ఈ తట్టునుండి ఆ రట్టు . 
వరకు నిండిపోయెను. | అప్పుడకడు వస్రగాలమిద 22 


.| నున్న అధికారిని పిలిచాబయలుకు (మ్రైక్కువారి 


కందరికి నస్ర్రఘలు బయటికి 'తెస్పించుమని చెప్పగా 


నయ 


మందిని బయట కావలి యుంచి - "నేను మో వళము 
చేసిన వారిలో నొకడైన రేప్పించుకొని పోయినయెడల 
వాని ప్రాణమునకు బదులుగా వాని పోనిచ్చిన వాని 

25 ప్రాణము తీతునని చారితో ఇెప్పియాండెను. |! దహన 
బలుల నర్చించుట సమాప్తికాగా యెహూ -- మిరు 
లోపల చొచ్చి యొకడైనను బయటికి రాకుండ వారిని 
చంవుడని తన కావలివారితోను ఆధిపతులతోను 
ఇెప్పగా వారు అందరిని హతముచేసిరి. పిమ్మట 'కానలి 
చారును అధిపకులును వారిని బయటవేసీ బయలు 

26 గుడియున్న పట్టణమునకు పోయి |! బయలు గుడిలోని 
నిలువు విగ బయటికి తీసికొని వచ్చి వాటిని 

27 కాల్చిబేసిరి. 1! మియు బయలు ప్రతిమను గుడిని 
డ్రింద పడగొట్టి చానిని పెంట యిల్లుగా చేసిరి. "నేటి 

28 మకు ఆది అలాగే యున్నది | ఈ ప్రకారము 

యెహరా బయలుదేసర ఇశ్రాయేలువారి మధ్య నుండ 
29 కుండ నాశనము చేసెనో. | అయితే ఇశ్రాయేలువారు 
పాపము చేయుటకు చెబాథు కుమారుడైన యారొ 
చాను కారకుడైనట్లు యెహూకూడ అందుకు కార 
కుడై, బేతేలు చాను అను స్థలములందున్న బంగారు 
80 దూడలను అనుసరించుట మానలేదు. | కావున 
యెహోవా యెహూతో నీలాగు సెలవిచ్చెను -- 
నీవు నా వృాదయాలోచన యంకటిచొప్పున ఆహాబు 
కుటుంచికులకు చేసి నా దృష్టికి న్యాయమైనచాని జరి 
గించి బాసగా "నెరజేర్చితిని గనుక . నీ కుమారులు 
నాల్లవ కరముపరకు సింహాసనము 
81 మిద 'నాసీనులగుదురు. | ఆయితే ఇశా. 
పాపను చేయుటకు కారకుడైన యారొబాము చేసిన 
పాసనులను యెహూ యేన్మూత్రమును విసర్షించని 
వాడై ఇశ్రాయేలీయుల దేళ్రడైన ప. నియ 
మించిన ధర్షకాస్త్రమును వూర్ణన్భాదయముతో నను 
'సరించుటకు శ్ర లేనివాడాయొను, 

82 ఆ దినములలో యెహోవా ఇ.ళా, 

88 తగ్గించ నారంభించెను. 1 వాజాయేలు ఇశ్రాయేలు సరి 
వాద్దులలోనున్న యొర్దాను తూర్పుదిక్కున గాదీయుల 
కును రూ చేరైన గిలాదు చేశమంకటి 
లోను, అరస్తీ నునది ద గ్లెరనున్న ఆరో యేరు "మొదలు 
కొని ననస్సీయుల దేళములోను, అనగా గిలాదు 


84 లోను బాషానులోను వారిని ఓడించెను. | దొహూ 


చేసిన యికర కార్య యు, ఆకడు చేసిన 
'చానినంకటినిగూర్చియు, అతని పరాక్రమమును 


గూర్చియా ఇశ్రాయేలు 


~~ జ 
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రాజుల పృత్తాంతముల (గ్రంథ 
శి5 మందు వ్రాయబడి యున్నది. | అంతట యెవహారా 
శన పికరలతోకూడ నిద్రపొంది పోయైోనులో | యొద్దకు వచ్చెను. | యాజకుడు 


సమాధిచేయబడెను అతని "కుమ్వా్యా 
యాహాజు అతనికి మారుగా ను... వు ళీ 
నులో యెహరా ఇశ్రాయేలును వీలిన మః 
యిరువది యెనిమిజేండ్లు. అ 
అహజ్యా తల్లియైన ఆశల్యా తన కమారుక్లు ఖే | 
బొంచెనని తెలిసికొని లేచి 'రాజకునూరులనంద్యం 
నాళనముచేసెను. | రాజైన మొహోరాము కష 
యూన, అహజ్యాకు సెహోదరియునైన రొహ 
"పెన అహజ్యా కుమారుడైన యోనావ్ఫను, హతమె 
రాజకుమారులతోకళూడ చంపబడకుండ నళని రప 
ముగా తేప్పించెను గనుక వారు అతనిని అతని చారని 
పడకగదిలో అకల్యాకు మరుగుగా ఉంచి యం 
చేశ అకడు చంపబడకుండెను. । చేశమును | 
ఏలుచుంశగా ఇతడు ఆరు సంవత్సరములు యెహో 
వా మందిరమందు దాదితోకూడ దాదబడి యుండెళ, 
వీడన సంసత్సరమందు యెహోయూదా శాన | 
కాయు వారిమోదను రాజదేవా 'సంరత్షకులమిదను 
ఏర్పడియున్న శతాధిపతులను పిలువనంపించ్చి 
యెహోవా మందిరములోనికి వారిని తీసికొని పోయి, 
యెహోవా మందిరమందు వారోచేక ప్రమాణమ 
చేయించి వారితో నిబంధనచేని, వారికి ఆ రాళ 
కుమారుని కనపరచి యీలాగు పించెను |! - 
మీరు చేయవలనీనదేమనగా, విశ్రాంతి దినమున లోప 5 
ప్రవేశించు మిరు మూడు భాగములైై యొకళభౌగమ 
రాజమందిరమునకు కావలికాయాచారై యాండీ 
వలెను | ఒక భాగము సూరు గుమముదగ్రెర కలీ! 
చేయవలెను ఒక భాగము కాపు కాయావాళి హో | 
కటి గుమ్మమునొద్ద నుండవలెను ఈ తో 
దిరమును భృద్రపరచుటకై మీరు దాని సు. 
యుండవలెను. | మరియు విశ్ర్రాంతిదినమాన 


జడ 


త ౨ కక ళక్‌ఉఆలయం ఇ జలే ఇ ళు నై 


a 


= b=) 
CENA జకాడు క 


లీ 
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గై 
యె 1 
యుండవలెను. | మలో ప్రతి మనిషి, తేన లేన ర్‌ 
ములను చేత పట్టుకొని రాజాచుట్టు కాచుకో న 
వలెను: ఎవడైనను పంక్తులలో చన 
వాని చంపవలెన్సు రాజూ బయలుదేరి ణో! 
నప్పుడెల్ల మిరు అతనియొద్ద నుండవలెను, కోలో 


కూ ఎం 
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| ట్‌ త లో ప్రతిమనిషి తన 
ణా! లే కొని బలిపీఠము చంతను 


| =a: కుడికొన మొదలుకొని 
| య సరకు శాజుచుట్టును నిలిచిరి. । అప్పుడు 
సీ కుమారుని బయటకు తోడుకొని 
ళు ఆరని రలమోద కిరీటము పెట్టి, ధర్గకొన్త 
నశమను ఆరని చేతికిచ్చిన కరునాత వారు ఆరని 
స్థాకిక్తిగా చేని చప్పట్లుకొట్టి-రాజు చిరంజీవి 
ఇయ శాకని చాటించిరి. | అతల్యా; కాయువారును 
చలన శకలుచేయగా విని యెహోవా మందిర 
కకుడున్న జనులదగ్గెరకు వచ్చి 1! రాజు "ఎప్పటి 
జ్యారచొప్వన నొక స్తంభముదగ్గెర నిలంచుటయా, 
జ్లములును ఇొకా నూదువారును రాజునొద్ద నిలుప 
చటయ, చేళవువారందరును సంతోషించుచు శృం 
జ్ఞ చేయుటయు చూచి తన వస్త్రములను చింపు 
₹ఫద్రోవాము ద్రోహము అని శేకవేయగా | 
కీడాజురైన యెహూగాయాదా వైన్యములోని శతాధి 
హణళ-యెహోోవా మందిరమందు ఆమెను చంప 
క, పంక్తుల బయటికి ఆమెను "వెళ్ల గొట్టుడి, ఆమె 
ష్యరారని ఖడ్గముచేర చంవుడని అజ్జనిచ్చెను 
కేస | రాయందిరములోనికి గుర్రములు వచ్చు 
కరన ఆమెకు డారినిచ్చిరి, ఆమె 'వళ్లిపోగా వారు 
కహ అక్కడ పట్టుకొని చంపిరి, 
ae యెహోయాదా-జనులు యోహోావా 
| esas రాజుతోను జనులతోను నిబం 
14ో “ను మరియు నకేడు రాజుపేరట జను 
నిబంధన చేయించెను. | ఆప్పుడు జేశవు జను 
"హస బయలు గడికి పోయి 
జక జో దాని పడగొట్టి దాని 
స్కూ లస ఛిన్నాభిన్నములు చేసీ, 
డైన మత్తానును బలిపీఠములముందర 
| రె యాజకుడైన మొహోయాదా 
ఇ ల్‌ మందిరమును శాదుకొనుటకు మనువు 
1 అకడు శతాద్ధిపతులన అధికారు 
జేశపు జనులందరిని పిలిపిం 


కాయువారి నమ్మవు మార్గమున రాజు 
రౌజు సింపహిసనముమోద నాసీనుణా 
ekg రాజా నగరు 


1 రాజులు 12 అధ్యాయము 
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తృరమందు యెహెరాయాము యేలనారంభించి యెరూ 
సులేములో నలువది సంవక్సరములం నీలెను. అతని 
తల్లి బెయేక్షైబ సంబంధురాలైన నిబ్యా. । యాజకుడైన 2 
యొహోయాదా తనకు బుద్ధినేర్పువాడై యుండు 
దినములన్ని టిలో మయొఊహోయాషు యెహోవా 
దృష్టికి అనుకూలముగానే ప్రవర్తించెను. | అయితే 8 
ఊన్నత స్థలములు కొట్టినేయబడక నిలిచెను జనులు 
ఇంకను ఉన్నత స్ట బలుల నర్చించుచు 
ధూపము వేయుచు నుండిరి. 

పిమ్మట యొహోయాషు యాజకులను పిలిపించి 4 
యెహోవా మందిరములోనికి తేబడు ప్రతిష్టిత వస్తు 
వుల విలువను, అనగా జనసంఖ్య చాఖలాచేయబడిన 
జనులు తెచ్చిన ద్రవ్యమును, వంతుచొప్పున ప్రతి 
మనిషికి నిర్ణయమైన ద్రవ్యమును, 'స్వేచ్ళచేక "నెవరై 
నను యొహోవా మందిరములోనికి తెచ్చిన ద్రష్ట 
మును, | యాజకులలో నొక్కొ_క్క_డు ఠనకు "నెలవైన 5 
వారియొద్ద తీసికొని, మందిరము ఎచ్చ'కుచ్చట శిథిలమై ' 
యున్నదో అచ్చటానెల్ల దాని చాగచేయింపనలెనని 

చ్చెను. । అయితే యెహోగాయాముయేలుబడిలో 6 

ఇరువది మూడవ 'సంవళ్సేరముసరకును యాజకులు మం 
దిరముయొక్క_ శిథిలమైన స్థలములను 'బాగుచేయకయే 
యుండిరి గనుక | యొహోయాషు యాజకుడైన 7 
మయెహోయాడదాను మిగిలిన యాజకులను పిలిపించి 
మందిరములో శిథిలమైన స్ట మోగాందుకు బాగు 
చేయకపోతిర? ఇకను మి మో "నెలవైన వారియొద్ద 
ద్రవ్యము తీసికొనక, మందిరములో శిథిలమైన 
ములను బాగు చేయుటకై. మోరంఠకుముందు తీసినదాని 
నప్పగించుడని ఆజ్ఞనిచ్చి యుండెను. | కాబట్టి యాజ 8 
కులం--మందిరములో శిథిలమైన స్ట వాగు 
చేయాట మా వళము లేదు గనుక జనులయొద్ద 
ద్రవ్యము నిక తీసికొనమని చెప్పిరి. ! అంట యాజకు 9 
డైన యొహాయాదా ఒక సెస్టైను తెచ్చి దాని 
మూతకు 'బెజ్టము చేసి, బలిపీఠము దగ్గరగా యెహో 
చా మందిరములో వ్ర, వేశించువారి కుడి పార్శ్వమందు 
చాని నుంచగా ద్వారము కాయు యాజకులం 
యెహోవా మందిరములోనికి వచ్చిన (ద్రవ్యమం 
తయు అందులో జేసిరి. | "పెక్టెలో ద్రవ్యము విషప్తార 10 
ముగా నున్నదని వారు "'శెనియజేయగా రాజుయొక్క 


ను 'ప్రఛానమంత్రియును ప్రధానయాజకుడును వచ్చి, 


యొాహిరావా మందిరమందు దొరికిన ద్రవ్యము 'లెక్క_ 
చూచి సంచులలో నుంచిరి. | తరువాత చారు ఆ 11 
ద్ర మును తూచి యెహోవా మందిరళు 'కాసరు 


లకు, అనగా పనిచేయించువారికప్పగించిర్కి పీరు 
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యెహోవా మందిరమందు పనిచేసిన కంసాలులకును 
శిల్చకారులకును కాసెసనివారికిని శాతిపనివారికిని | 
18 యెహోవా మందిరమందు శిథిలమైన స్థ 
చాసచేయుటకు మ్రూనుల నేమి 'ఇెక్క_బడిన రాళ్ల-నేమి 
కిొనుటకును, నుందిరము చాసచేయుటలో అయిన 
18 ఖర్చంకటికిని, ఆ ద్రవ్యము నిచ్చుచు వచ్చిరి. 1 యె 
"హవా మందిరమునకు వెండి పాత్రలైనను, కత్తెర 
'లైనన్సు గిన్నె లైను, బాకాలైన్గను, బంగారుపాత్ర, 
14 లైనను, 'వెండిపాత్రలైనను చేయబడలేదు గాని | మర 
వరు పనిచేయావారికి మాత్రము ఆ ద్రన్యమునిచ్చి 
యేాహోనా మందిరమును మరల 'బాగుచేయించిరి. 1 
15 మరియు పనివారికిచ్చుటకై ఆ ద్రవ్యము నస్పగింత 
"పెట్టుకొనిన వారు నమ్మకస్థులని వారిచేత లెక్క అడుగ 
16 లేదు. 1 బలులవలనను పాపసరి 
వారార్థ బలులనలనను దొరికిన సొమ్ము యెహూవా 
మందిరములోనికి 'తేబడలేదు అది యాజకులదాయెను. 
అంకట ఆరామురాజైన హజాయేలు గాతు 
ణమమోదికి పోయి యుద్ధముచేసి దాని పట్టుకొనిన 
కరవాఠత ఆకడు యొరూషలేముమోదికి రాదలచి 
18 యుండగా | యూదారావైన యొహోయానము తన 
పిఠరలైన యొపూపాఫాథు యొహోరాము 
అహజ్యా అను యూదారాజులు ప్రతిష్టించిన వస్తువు 
లన్ని టిని, తాను ప్రతిష్టించిన వస్తువులను యెహో 
చా మందిరములోను రాజనగరులోనున్న ముల 
లోను కనబడిన బంగారమంకయు తీసికొని ఆరాము 
రాజైన హజాయేలుకు పంపగా అకడు యెరూస 
19 లేమునొద్దనుండి తిరిగిపోయెను. । యెెహోయాను 
చేసిన యికరశార్యములనుగూర్చియు ఆతడు చేసిన 
దాని నంకటినిగూర్చియు యూడారాజుల వృత్తాంత 
20 ముల గ్రంథమందు (వ్రాయబడి యున్నది. | ఆరని 
చేవకులం లేచి కుట్రచేని శిల్లా అను చోటికి పోవ 
మార్టమందున్న మిల్లో ఆను నగరునందు యెహూ 
21 యామును చంపిరి, | ఎట్లనగా షిమాతు కుమారుడైన 
యోజాఖాను సోమేరు కుమారుడైన యెహెరాజా 
బాదు అను ఆరేని 'నేసకులును ఆరనిమిద పడగా 
ఆరేడు మరణమాయెను. జనులు దావీదు పురమందు 
అకని పికరుల సమాధిలో ఆరని స ఆరని 
కుమారుడైన అమస్స్యా అతనికి మారుగా రాజాయెను. 
13 యూచారాకైన కుమారుడైన యో 
వాసు యేలుబడిలో ఇరువది మూడవ 'సంవక్సరనుందు 
యొహూ కుమారుడైన యెహోోయాహాజు పోయ్రో/ 
నులో ఇశ్రాయేలును ఏలనారంభించి సది-హీను 


mn 
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1 రాజులు 18 అధ్యాయము 


పట్ట | ములను వారు విడువక వాటిననుసరించుచు పచ్చిక, 


పాపము చేయుటకు కారకుడున నెళాట క్యు 
డైన యారొబాము పాపములను విడున్య 


శర 


E33 


రగలుకొనగా ఆయన అరామురాకైన న్న 

దినములన్నిటను హజాయేలం కుమారుడైన కె చ 
దినములన్నిటను ఇశ్రాయేలువారిని చారికేప్పగింా 
ను.! అయితే మయొపూయాహాిజు యెహోవా 


నంగీకరించెను. | కావున యెహోవా 

వారికి ఒక రక్షకుని అన్ముగ్రహింపగా అకనిచేక 
యేలువారు ఆరామియుల వశములోనుండి తప్పించు 
కొని మునుపటినలె 'స్వష్థానములలో కాఫురముండి!, | 


అయినను ఇశ్ర్రాయేలువారు పాపము చేయటక( 


కారకుడుస యారొబాము కుటుంబికులు చేసిన పాన 


క క కతి లిక 


జ ౩ 


మరియు ఆ చేవతాస్తంభమును పోమ్రోనులో నిలిరి 
యుండెను. | కాతులలో ఏబదినుందియు రథనులలో 1 
పదియు కాల్చిలములో పదెజేలముందియు మాత్రమే ' 
యెహోూయాహాజా ద'గెరనుండిర్శి మిగిలిని 
అరామురాజు దుళ్లకొట్టిన ధూళివలె చాళముశేనీ 
యుంజెను.. ! యెాహారాయాహోజు చేసిన యిరేర 

ములను గూర్చియా, అతడు చేసినదాని నంఠటీని 
గూర్చియు, అతని పరాక్రమమును గార్చియా ఇల్తై 
యేలురాజుల వృత్తాంతముల గ్రంథమందు ప్రణీ 
బడి యున్నది. ! యెహోయాహాజు తన వీరీటి 
తోవాడ నిద్రపాంది పోయ్రోనులో. పొలి 
బడెన్కు అతని కుమారుడైన యొహాోాయాను on 


వొ టకా త్తుతు కూడా 


వ్‌ 
pr) 


ఏలెను. | ఇఠడును ఇశ్రా 
టకు కారకుడగు "నచాథు కుమారుడైన 


యారొక్లో 
ననుసరింో 


చేసిన పాపములను విడువక వాటి ఛు | 
యెహోవా దృష్టికి ఇెడుతనము జరిగిం గే 
య్‌ యితర కార్య |] 


ర్చియ్క ఆతడు చేసినదాని 'వంకటినినార్య | 
యూదారాజైన ఆమస్స్యా గా 


FPS బలో లయల శం త లశ శా వాన LT 


డీ! యాహోాయాము తన పిత 
లో స "దిన తరువాత యారొచాము 
| అటాక్‌ గిర నాసీనుణాయొను, యోహా 
స్లో బూనులో ఇశ్ర్రాయేలురాజుల సమాధి 
| తమ డను. 

అత కారట్‌ రమైన రోగమునేక వీడి 


_భా కండ్రీ నా తండ్రీ, ఇశ్రాయేలు 
a Fad నీచే ఆని యచ్చేను. 1 
ఇకక యొలీహా -- నీవు వింటిని బాణములను తీసి 
గ్య అనితో ఇప్పగా ఆతడు వింటిని బాణము 
ణ శీథికొవెను, | -- నీ చెయ్యి వింటిమోద నుంచు 
టి ఆడు ఇశ్రాయేలు శాజుతో చప్పగా ఆతడు 
కశయ్య వింటేమిద నుంచినప్పుడు యొలీసా తన 
ఉన రాజు చేతులమోద వేసి | --తూర్చు.వైపున 
ళ్న !ీటోని విప్వమని చెప్పగా ఆతడు విప్పెను, 
జ్వరు యెలీహా-బాణము చేయునని చెప్పి ఆతడు 
||| గాము శేయుట చూచి ఇట్లనెను--ఇది యెహోవా 
క కాణమ్సు అరామిోయుల చేతిలోనుండి 
| జ్య రళీంచు బాణము; 'ఆరామోయులు నాళన 


 అణ్వృటైల్నా మృతిపాందగా చారు అతనిని 
He 1 కయ Soler వచ్చి 
es కొ శవమును యొ 

ఫ్య గిం ఆ శవము యొలీసా శల్య 


ఆడి తిరిగి బ్రదికి కాళ్లు మోపీ | 
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లతో తాను 'చేసియున్న నిబంధననుబట్టి వారియందు 
లత్యుము నిలిపి, వారిని నాళము చేయనొల్లక'యిస్ప _ 
టికిని తన 'సమ్ముఖములోనుండి వారిని వెళ్లగొట్టక 
యుండెను. | ఆరామురాజైన హజాయేలు మరణము 24 
కాగా అశని కుమారుడైన 'బెన్షద్ధదు అతనికి మారుగా 
రాజాయెను. | అంకట యొహోయాహాబు కుమారు 25 
డైన యెహపూయాను వహజాయేలు కుమారుడైన 
చబెన్గర్గదు తన ఠండ్రి యైన యెోహోాయాహోజు చేతిలో 
నుండి యాద్ధమందు పట్టుకొనిన పట్టణములను మరల 
తీసికొనను.  యొహోయాను ఆతని ముమ్మారు 
జయించి ఇశ్రాయేలు పట్టణములను మరల వళపరచు 
కొనెను. 

ఇశ్ర్రాయేలురాజును యొహోయాహాజు కునూ 14 
రుడువైన యోవాము యేలుబడిలో రెండవ సంవక్సర 
నుందు యూదారాజును యోవాము. కుమారుడునైన 
అమస్సాష్ట రాజాయెను. | ఆకడు ఏలనారంభఖించి 2 
నప్పుడు ఇరువది యయిటేండ్లవాడై యెొరూనులేము " 
నందు ఇరువది తొమ్మిది సంపక్సరములు వీలెన్కు ఆతని 
కల్లి యెరూషలేము కావురన్తురాలైన యొహోాయ 
చాను. 1 ఇతడు తన పితరుడైన దావీదు చేసినట్టు 8 ' 
'చేయకపోయినను, యొహోవా దృష్టికి నీతిగలవాడై 
తన తండ్రియైన యోచాను చేసిన ప్రకారము చేసె 
ను, । ఆయితే ఆకడు ఉన్నత స్థలములను కొట్టివేయ 4 
లేదు, జనులు ఇంకను ఉన్నత బలుల 
నర్చెంచుచు ధూపము జేయుచు నుండిరి. | రాజ్య 5 
మందు తాను స్టాపింపబడిన తరువాత. రాజగు తేన 
తండ్రిని చంపిన తన సేవకులను ఆకడు హరేము చేయిం 
"చెను. | ఆయితే -- పిల్లలకు pes 6 
తండులకు మారుగా పిల్లలను మరణశితకు 
sz ప్రతి మనిషికి తాను చేసిన పాపమునుబట్టి 
శిత విధింపసలెనని మాషే ప్రానీయిచ్చిన ధర్షశాస్త్ర 
మందు యెహోవా రయుచ్చిన ' ఆజ్ఞనుబట్టి ఆ నర 
వాంకకుల పిల్లలను ఆకేడు హారము చేయలేదు. | 
మరియా ఉప్పులోయలో . ఆరేడు యుద్ధము ' చేని 7 
యెదోమియాలలో పదిజేలమందిని వాఠముచేని, "సెల 
ఆను పట్టణమును పట్టుకొని దానికి యొక్తెయేలని 
"పీరు చెస్టైన్కు శోటివరకు చానికటే పేరు. 

ఆంకట ఆమస్స్యా ఇశ్రాయేలురాజైన యెహారాకు 8 
చుట్టిన బయెహోయాహాజు కుమారుడైన యెహో 
యామనొద్గకు దూతేలను సంపి-మనము ఒకరినొక 
రము దర్శించునట్లు నన్ను కలియ రమ్మని ఫర్తమానము 
చేయగా 1 ఇశ్రాయేలురా జైన యెెహాయాషు 9 
యూడాళాకైన ఆమస్స్యాకు ఈలాగు పర్తమానము 


ల 
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చంపెను-లెబానోనులోనున్న మాండ్లవెట్రాకటి--నీ 
కమళ్తిను నా కుమారునికిమ్షని 'లెబాలోనుల్లోనున్న 
"బీవదారు వృతృమునకు వర్తమానము పంపూ, లెబా 
నోనులోనున్న దుష్టమృగము వచ్చి ఆ ముండ్లచెట్టును 
10 శ్ర్రోక్కి-జేగెను. 1 నీవు యెదోమియాలను వారము 
చేసినందున నీ హృదయమందు నీవు అతిళయపడు 
చున్నావు సరే యిష్వడు నీ నగరునందు నీవుండి 
నీకున్న భునకనుబట్టి నీవు అతిశయసడుము. నీవు 
మాత్రము గాక నీతోకూడ యూదావారును కూలు 
నట్టుగా నీవెందుకు ఆపాయములో దిగుదువని ఇెప్పి 
11 నను! అమస్సాా విననొల్లనందున ఇశ్ర్రాయేలంరా జైన 
యోహూయాషు బయలుదేరి, యూదా సంబంధ 
మైన 'చీష్షైమెషు పట్టణముదగ్గర తానును యూదా 
12 రాజైన అమస్స్యాయా కలిసికొనగా | యూదావారు 
ఇశ్ర్రాయేలంవారి యెదుట నిలునలేక ఆసజయమెొంది 
అందరును తమ ఠమ స్ప్టలములకు పారిపోయిరి. | 
[8 మరియా ఇశ్రాయేలురాజైన యెహోాయానము అహ 
జ్యాకు పుట్టిన యోహోయాషు కుమారుడైన అను 
స్య అను యూదారాజును బే క్షైమెషుదగ్రర పట్టు 
కొని యెహటూషలేమునకు వచ్చి, యొ్ర్రాయీము 
గుమ్మము మొదలుకొని మాల సమ్మము పరకు యెరూసు. 
"లేము 'హ్రా/కారమును నన్నూరు 'మూళ్ల పొడుగున 
14 పడగొస్టైను. | మరియు యొూహోవా మందిరమునం 
దును రాజనగరునందును కనబడిన బంగారము వెండి 
మొదలైన సమస్త వస్తువులను (పట్టణస్తులలో) కుదవ 
"పెట్టబడీనవారిని తీసికొని వా వచ్చెను. | 

15 యోహోంయాను చేసిన యితర కార్యములను 
య్బు ఆకని పరాక్ర గూర్చియు యూదా 
రాజైన అమస్స్ఫ్యాతో ఆతడు వేసిన యాద్ధమును 


బడెన్క ఆతని కుమారుడైన యారొబాము ఆతనికి 
మారుగా రాజాయెను, 

17 యూదారాకైన యెొహిోగాయావ కుమారుడైన 
అనుస్స్యా ఇశ్రాయేలురాజైన యెోహోయావాహి 


కుమారుడైన యొహెోోయాషు మరణమైన తరువాత | వృత్తాంతముల గ్రంథమందు (వ్రా 


18 పదునయిదు సంవక్సరములు ధ్రిదికెను. | 


చేసిన యికర యూడా రాజుల | కాడ నిద్రపాందిన తరువాతే న్‌్‌ i 
వృత్తాంతముల (క్రంథమందు వ్రాయబడి యున్నది. । అకనికి మారుగా రాజాయెను భో | 
19 అకనిమిద యెరూన.లేములో జనులు కుట్రచేయగా వైన యారొబొము లోల 


ఆరేడు లాభీవుపట్టణమునకు పారిపోయెను గాని | ఇరువది మూడవ 'సంవక్సీరమందు 


కా 
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చారు లాభీసుకు ఆకనివెట కొందరిని ' 
చారు అక్కడ అకని చంపి | 
శవమును యెరూహులేమునకు ట్టు క 
మందు అతని పితరుల 'సమాధిలో సాతి 
అప్వుడు యూదా జనులందరును పదునారు చ; ' 
ములవాడైన ఆజర్యాను తీసికొని ఆశని కండ్రిర్వై 
అమస్స్యాకు బదులుగా పట్టాఫిషికము చప, 
ఇతడు రాజైన తన తండ్రి కేన పికరులతో స్య న్‌ 
పొందిన తరువాత మయేలతు అను ను ల pr 
కట్టించి యూదావారికి దానిని మరల నప్పగించెకు. |, 
యూదారాజును యొహోయాషు కమారకు॥ | ఇ 
వైన అమస్స్యా యేలుబడిలో 'సదునయిదవ సయ్మ | గై 
మందు ఇశ్రాయేలురాజైన యెహోయాను కమత | స్వ 
డస యారొబాము పోయ్రైోనులో ఏలనారణింి | ఇఇ 
నలువది యొక 'సంవళ్సరములు ఏలెను. | ఇకేడుకక ||| 
ఇశ్రాయేలువారు పాపము చేయుటకు కారకడు శ 
చొబాథు కుమారుడైన యారొచాము చేసిన పాయు | శ్వ 
లను విడుసక అనుసరించి యెహోవా దృష్టికి మ | 12 
తనము జరిగించెను. | గతేపేరు ఊరివాడైన ఆమేకీ| కా 
యికి వుట్టిన తన 'నేవకుడైన యోనా అను ప్రహ్మోకషో || కా 
ఇశ్రాయేలీయుల 'జేవుడగు యెహోవా తెల || కః 
మాటచొప్పున ఇతడు వామాతు దిక్కు. మొదలక్‌ని || (4 
మైదానవు సముద్రముమకు ఇగ్రాయేలవా క! | ఇ 
వాద్దును మరల స్వాధీనము చేసికొనెను. ! సీ | | 
నగా అల్పులేమి ఖునులేమి ఇశ్ర్రాయేలునాతి హో | 
యులెవరును లేకపోయిరి. యహోవా ఇల | కే 
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యేలను పేరు ఆకాళము | క్రిందనుండి 


వారిని -రతీంచెను. |! యారొబొము 
శార్యములనుగూర్చియు, అతడు చేసిన 
టినిగూర్చియా, అతని పరాశ్ర యూబీ 
ఆకడు చేసిన యాగ్ధమునుగార్చియా, దాతు సో | 
కలిగియున్న దమస్కు- పట్టణమును కల స్టో. 
మును ఇకా రక. ఆకడు యుల 
కొనిన సంగతినిగూర్చియా ఇడ! 
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యారొబాము తన పిఠరులైన 


 కదరతైన అజా యేలాారంభించె 
డు పదునారేండ్లనాడై యేలనారంభించి 
నీబది రెండు సంనక్సరములు 
ని తల్లి యెరూషలేము కాపు 
లో వ కసీ డు కన తండ్రియైన 
సై rE యంతేటి ప్రకారము యెెహోావా 
క |r ర్రమచెను. | ఉన్నత స్థలము 
జ హశ్రము కొట్రికేయలేదు, ఉన్నర స్థలముల 
లా | య జు లయను బలులనర్సించుచు ధూపము 
కము నుండిరి. | యెహోవా యీ రాజును 
శొను మరణమగువరకు అతడు కుష్ట్రరో 
కక iw వ్రశ్యేకమాగా నొక నగరులో నివసించెను 
హత. | జక ళాజకుమారుడైన యోతాము నగరుమోద ఆధి 
నిది | కలు రేవు జనులకు న్యాయము తీర్చువాడుగా 
సప! | (ఇకక. | అజర్యా చేసిన యికేర కార్యములను 
క | ఇయ అరడు చేసినదానినంతటిని గూర్చియు 
మే | 1జీయ్మ్నుది. | అజర్యా తన పికరులతోకూడ నిద్ర, 
నక! | సం దానీదుపురములో తన పీకరుల సమాధియందు 
స్టో | హజ్టుడగా ఆరని కుమారుడైన యోతాము అక 
చ్చీ | కేహరగా కాజాయొను. 3 స్ట 
అజర్యా యేలంబడిలో ముప్పది 
సంపళ్ళరముందు యారొచాము కుమారు 
క్యా హోమ్రోనులో ఇశ్రాయేలంవారిని ఆరు 
సల నీరు! ఇతడు ఇశ్రాయేలు 
(శ్రా) వారు పాసము 
చ ర్ల "నెచాథు కుమారుడైన యారొ 
కే ల .విడునక అనుసరించుచు, 
క శకము ట్లుగా తానును యెహోవా 
జరిగించెను, 


షాను ఆక్రనిమా 
ద కుట్రచేసి, జనులు చూచు 
ఇమ కనిమోడ వడి అర్‌ చం 


అకని చంపి అతనికి నూరు 
1 కెఖర్యా 
Nd వృ 
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చేసిన 
క్తాంతముల గ్రంథమందు 
ది. 1 సీ కుమారులు నాలుగవ 


11 రాజులు 15 అధ్యాయము 


879 


ముమోడ పడి ఆతని చంపి అతనికి మారుగా రాజా 
యెను. | షల్లూము చేసిన యికర కార్యములను 15 
గూర్చియు, అకడు చేసిన కుట్రనుగూర్చియా ఇశ్రా 
యేలురాజుల నృత్తాంతముల గ్రంథమందు (వ్రాయబడి 
యున్నది. 1 మెనహీము రాగా తిప్పహు పట్టణపు 16 
వారు తమ గుమ్మములు తీయలేదు గనుక అకడు చారి 
నందరిని హతము చేసి తిర్బను దాని చేరువ (గ్రామ 
ములనన్నిటిని కొల్లపెట్టి అచ్చటి గర్భిణి స్రీలందరి 

ములను చింపెను. 

యూదారాజైన యేలుబడీలో ముప్పది 17 
తొమ్మిదవ 'సంవళ్సరమందు గాదీ కుమారుడైన మెన 
కము ఇశ్రా వఏలనారంభించి పోనూ 
నులో పది సంనక్సరములు ఏలెను. | ఇతడును తన 18 
దెనములన్నియా ఇశ్రాయేలువారు పాపము చేయు 
టకు కారకుడగు "నెబాథు కుమారుడైన యారొబాము 
చేసిన పాపములను విడుసక యనుసరించుచు యె 
"హాోవా దృష్టికి 'చెడుకనము జరిగించెను. | అన్షూరు 19 
రాజైన వూలు 'బేళముమోదికి రాగా, మెనాహీము 
కనకు ము ' స్థీరపరచునట్లుగా వూలుచేక సంధి 
చేయించుకొనవలెనని అతడు "రండు చేల మణుగుల 
వెండీ వూలుకు ఇచ్చెను. | మెనహీము 
లులో భాగ్యవంతులైన గొప్పవారిలో ప్రతి మనిషి, 
యొద్దను ఏబటేసి తులముల "వెండి వనూలుచేసీి యా 
ద్రవ్యమును నెను గనుక అమ్షూరు 
రాజు దేశమును విడిచి వెళ్లిపోయెను. 1 'మెనహేను 21 
చేసిన యితర కార్యములనుగూర్చియా, ఆకడు చేసిన 
చానినంకటినిగూర్చియు ఇశ్రాయేలురాజాల వృత్తాంత 


ముల గ,ంథవమందు (బ్రా యాన్నది. | మెన 22 
సీమా కేన md ape తరువాత 
అకని కుమారుడైన "పెకహ్యా అతనికి మారుగా రాజా 
యెను. 

యూదారాకైన అజర్యా యేలుబడిలో ఏబది 28 
యన సంవక్సరమందు మెనేము కుమారుడైన "పెక 
వ్య షపోయమ్ర్రోనులో ఇశ్రాయేలువారిని ఏలనారం 
ఇంచి కండు 'సంసర్సేరములు ఏలెను. ! ఇకడును 2 

శా పాపము చేయుటకు కారకుడగు 
"నెచోభు కుమాదుడైన యారొబొము చేనిన పాసము 
లను విడువక అనుసరించుచు యెహోవా దృష్టికి 
చెడుతనము జరిగించెను. | ఇరన్మిక్రింద అధిపతియైన 25 
శమల్యా కుమారుడైన "పెకహు కుట్రదేసి, కన 
కాని పోయ్ర్రానులోనున్న రాజనగరులోని అంతః 
. వురమందు ఆడ్డోబును అరీహీను చంపి చెకవష్యికు 


అము ముత వినా స. 


మందు (వా డి ది. 
27 ర్‌ యేలుబడిలో ఏబది 
శెండవ 'సంవక్స్ళరమందు ఇమల్యా కుమారుడైన "పెక 
హు షోమ్రానులో ఇగ్ర్రాయేలును సీలనారంభించి 
28 యిరునది సంనక్చరములు నీలెను, | ఇకేడును ఇశ్రా 
యేలువారు పొసము చేయుటకు కారకుడు "నెబాథు 
కుమారుడైన యారొబాము చేసిన పాపములను విడు 
వక అనుసించుచు యోహోవా దృష్టికి చెడుతనము 
29 జరిగించెను. | ఇత్ర్రాయేలురాజైన "పెకహు దినములలో 
అష్టూరురాకైన తిగ్గత్చిలేసరు వచ్చి యీయోను పట్ట 
ఇమును, అటబేల్నెక్ణయఖా పట్టణమును యెనోయహు 
పట్టణమును కెదెను పట్టణమును, గిలాదు 'దేశమున్సు 
శాలీలు చేశమును, నఫ్టాలీ చేశనుంకేయును పట్టుకొని 
అచ్చట నున్నవారిని 'బేళఠమునకు చెరగా 
80 తీసికొని పోయెను. | అప్పుడు యెలా కుమారుడైన 
"హోషేయ ఇశ్రాయేలురాజైన కుమారు 
డైన 'పెకహుమనోద కుట్రచేస్కి అకనిమోద ఫడి అశని 
-. చంపి యూదారావైన ఉజ్జియా కుమారుడైన యో 
తాము ఏలుబడిలో ఇరోవదియవ సంవత్సరమున అక 
8] నికి మారుగా రాజాయెను. | సెకోహు చేసిన యికర 
కార్యములనుగూర్చియు, అతడు చేసినదానినంకటిని 
గూర్చియు ఇశ్రాయేలురాజాల వృత్తాంకముల గ్రంథ 
మందు (వ్రాయబడి యున్నది. శ్ర 
82 ఇక్రాయేలురాకైన ఇనుల్యా కుమారుడగు "పెక 
హు యేలుబడిలో రండవ సంవత్సరమున యూదా 
రాజైన ఉజ్టియా కునారుడున యోతాము ఏలనారం 
88 భించెను. | అతడు ఇరువది. యయిడేండ్లవాడై యె 
రూవలేమునందు రాజై పదునారు "సంవత్సరములు 
: వీలెను. ఆకని తల్లి సాదోకు కుమార్తెయైన యెయాపా, | 
34 యికడు యహోవా దృష్టికి నీతిగా ప్రమ్తించి తన 
శండ్రియైన ఊజ్జీయా చర్యను పూర్తిగా ననుసరించెను.! 
85 అయినను ఉన్నత స్థలములను. కొట్టి వేయకుం డెను 
జనులం ఉన్నత ఇంకను బలుల నర్చిం 
చుచు నా ండిరి, యికడు యెహో 
వా మందిరమునకున్న యెక్తయిన 'ద్వారమును క 
88 చెను. 1 యోతాము చేసిన అః వాయ 
గూర్చియు అకడు చేసినడానినంకటినిగూర్చియు 


యూదారాజుల వృత్తాంతముల గ్రంథమందు (వ్రాయ | రాజైన తిగ్గత్సిలేసెకును కలినికొనుటడే. "గ 


87 బడి యున్నది.! ఆ దినములలో యొ"హావా అరాము 
రాజైన 'కస్ఫీనును 'రమల్యా కుమారుడైన "పెక 


తాకాలి 
(నై 


లకక ము. 


1 రాజులు 16 అధ్యాయము 


సును యూదాడేశముమిోదికి సంప 
యోతాము తన పికరులతోక్షూడ్త ని ద్రాం | 
పిరుడైన చాపీదు పురమందు తన పిక స్య శ 
పాతొపెట్టబిడెన్వు ఆతని కుమారుడైన అప్పు అక్కు | 
మారుగా "రాజాయెను, a 
రేమల్యా కుళూరుడెన పెకోహు యేలుబడిలో స్య a 
చేడన 'సంనక్సరమందు యూదారాకైన యోక్యా pr 
కుమారుడును ఆహాజు యేలనారంభించెను, | ఆహ్వా | బృ 
యేలనారంభించినప్పుడు ఇరువడేండ్లవాడై రకు | 7 
సులేమునందు పదునారు సంవత్సరములు నీళెష [మీ 
తన పిఠరుడగు దావీదు తన 'చేవుడైన యొహోళా 
దృష్టికి నీతిగా ప్రవర్తించినట్లు అకడు ప్రస్తుంప 
ఇ క్రాయేలురాజాలు ప్రవర్తించినట్లు ప్రదర్ణించెను, । 
అతడు ఇశ్రాయేలీయుల ముందర నిలుసకుడ। 
యెహోవా వెళ్లగొట్టిన జనులు చేసిన హేయమైన 
శ్రియలు చేయుచు, తేన కుమారుని అగ్నిహోగ్ర 
ములో నడిపించెను. | మరియా నకేడు ఉన్నతే స్థ! 
ములలోను కొండలమోదను సమస్తమైన పచ్చని వృష 
ముల | క్రిందను బలంలనర్చించుచు ధూపము వేయకు 
వచ్చెను. | అరామురాజైన శెస్సీనును ఇగ్రాయేల! 
రాజైన 'శమల్య్యా కుమారుడగు పెకహును యెహో | 
లేముమోదికి మునకు వచ్చి ఆహాజున్న పట్టుకు 
ముట్టడివేసిరి కాని చాని పట్టుకొన లేక పోయి! 6! 
కాలమందు ఆరామురాజైన ెస్సీను. యేలకు స్టో 
"మును మరల 


య్‌ 
ణ్‌ 


మోయాలు యేలకతు వచ్చి , 
డిరి. . -నేటినరకును వారచ్చటనే యున్నారో. ba 
డగా ఆహాజా యొహోవా మందిర pa 
నట్టియా రాజినగరు సంబంధ మైనట్టియా pis 
లలో కనబడిన వెండి బంగారములను | 
డను నీ కుమారుడనై యాన్న్నను గనక నీ 
నామీదికి లేచిన అరామురాజొ ర 
ఇక్రాయేలురాజు 'చేతిలోనుండియా నను | 
వలెనని అన్షారురాజైన తిగల్చిలే సరన ద్ద ! 

నంపగా | రాజా అకేనిమాట ఆ 


దమన్ము ముమోదికి వచ్చి చిని | 
నును Sele ము కకష | 
ఇరదీసికొని పోయెను. రాజైన అహో | 

ఖీ | 


వ్ర వేళ్ళి 


ఇణమునకు వచ్చి, దమస్కు- 
మును చూచి, చాని పోలికెన్కు మచ ను, 


డైన ఊరియాకు పరాపెను. | 
pr datas 
పంపిన మచ్చుకు సమమైన యొ 
కట్టించి: శాజైన ఆహాజు దమస్కు-నుండి 
చీ సిద్ధసర చెను. ॥ అంతట రాజు దను 
చూచి ఆ బలిపీకము 
8 | దసానబలిని నైవేద్యమును 
pగకో Ds, తౌను క సమౌ 
రక్తమును దానిమోద ప్రోశీంచను. | 
ఇమ యెహోవా సన్నిధినున్న యిక్తడి బలిపీక 
శతు నందిరము ముంగిటి స్థలమునుండి, అనగా తౌను 
బలిపీకమునకును యొ 'హాోవా మందిరమున 
కక మద్యనుండి తీయించి తాను కట్టించినదాని 
కయ్‌ పొర్మ్వమందు చాని నుంచెను 1 అప్పుడు 
ఇట ఆహాజు యాజకుడైన ఊరియాకు ఆజ్ఞాపించిన 
ఉవగా - ఈ "పెద్ద బలిపీఠముమీద ఉదయమున 
వ్యరు దహనబలులను సౌయంత్రమున నర్చించు 
శ్రేష్టమలన్సు రాజూ చేయు దహనబలి నైవేద్యము 
జ దేళవు జనులందరు అన్చెంచు దహనబలి చైవేద్య 
ఉజ్కు పానార్నణలను దహీంచ్చి యే దవానబలి 
బప యే బలి జరిగినను వాటి సకువుల ర్తక్తమును 
Sf Oleos, ఆయితే ఈ య్విక్తడి 
i శేశేమి చేయవలెనో ఆలోచనచేసి 
ig 1 శాగా యాజకుడైన ఊరియా రాజైన 
అష్థొప్వున అంతయు చేసెను. | మరియు 
"హే ఆజ స్తంభముల అంచులను తీసివేసి వాటి 
ళ్ళ 


1| ఇత్తి శొలగించెను, యిత్తడి యొడ్డమూద 
న iy సముద్రమును దింపి రాతి కొట్లుమోద దాని నుం 
Hi సై రాజాకు భయపడి 
౯? | మ్య రగక్రై మందిరములో కట్టబడిన 
శ | అమ అాముసుండ పోవు ద్వార 
చ్చి, సే వా మందిరమునుండి తీసివేసెను. 1 
య ప శ్‌ 'కార్యములనుగూర్చి యూదా 
లే “షట; అల. గిభమందు.. శ్రాయాడి 
శీ | గ్య న పితరులతోకూడ్త ని ద్రపొంది 

i 


క | 

త సమాన అహజా. వలు 

శీ జః మేలా పహ? 

| యహ పోను ఏలనారంభించి తొమ్మిది 
"కాను! ఆత కులెన 


ెడుకనము ేసినంతమట్టుకు 


రాజులు 1 అధ్యాయము 
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'చేయకపోయినను,. 'యెహెరావా దృష్టికి చెడుతనమే 
జరిగించెను. | అకనిమోదికి అష్టూరురాజైన వల్గనీసెరు 8 
మునకు రాగా “హెరాషేయ అకనికి దాసుడై 
పన్ను ఇచ్చువాడాయొను. | అతడు నగుప్తరాబైన 4 
సోనునొద్దకు దూతేలను పంపి, వూర్వము తాను ఏకేట 
నిచ్చుచు వచ్చినట్లు అష్టూరరాజుకు సన్ను ఇయ్యక 
పోగ్యా "హో'షీయ చేసిన కుట్ర రాజు తెలిసీ : 
కొని. ఆతనికి సంకెళ్లు వేయించి బందీగ్భహములో 
నుంచెను. | అమ్టూకురాజు చేళమంతటిమోదిెకిని 5 
పోమ్రోనుమోదికీని. వచ్చి మూడు సంవత్సెరముల 
పోయమ్రోనును ముట్రడించెను. | హోషేయ యేలు 6 
బడిలో తొమ్మిదవ సంవత్సరమందు ఆతడు పో మ్రో/ను 
పట్టణమును పట్టుకొని ఇశ్రాయేలువారిని అన్షారు 
దేశములోనికి చెరకొని పోయి. గోజూనునది దగ్గెర 
నున్న ఆలహు హోబోరు అను స్థలములందును మాదీ 
యుల పట్టణములలోను వారిని శంచెను. | ఇ శ్రాయేలీ 7 
యులు ఐగుస్తదేశములో నుండియు. ఐగుప్తరాజైన 
ఫరోయొక్క బలము ,క్రిందనుండియ్యా తమ్మును విడీపిం 
చిన తమ దేవుడైన యె హోవా దృష్టికి పాపముచేసి 
యికర దేనతలయందు భయభక్తులు నిలిపి । తమయెదుట 8 
నిలువకుండ యె హెోగావా వెళ్లగొట్టిన జనముల కట్టడ 
లన్కు ఇశ్రాయేలురాజాలు నిర్భయించిన కట్టడలను -. 


.అనుసరించుచు నుండీర. |! మరియు ఇ శ్ర్రాయేలువారు 9 
'తమ దేవుడైన యె 'హోగావా విషయములో కపటము 


గలిగి దుర్చోధలు బోధించుచు ఆడవి గుడిసెల నివాను 
లును (ప్రాశారములుగల సట్రణనివాసులును లేమ స్థల 
ములన్నిటిలో బలిపీశములను కట్టుకొని | .యెక్షేయిన 10 
కొండలన్ని టిమోద"నేమి సకల మైన పచ్చనివృత్నముల 
శ్రీందశేమ్కి అంతటను విగ్రహములను. నిలువబెట్టి 
డేవతాస్తంభములను నిలిపి -1- తమయెదుట: నిలువకుండ 11 
యె"హూరావా వెళ్లగొట్టిన .జనులవాడుక చొప్పున 
ఉన్న తస్థలములలో ధూపమువేయుచు చెడుకేనము 
జరిగించుచ్చు యెహోవాకు :కోపము . వుట్టించి 1 =: 
— చేయకాడదని వేటినినార్చి. యె హూవా తేమ 12 
కాజాపింఛెనో వాటిని చేసి ఫూబించుచుండిరి. | 
అయినను -- మౌ దుర్శార్రములను విడిచి పెట్టి "నేను 18 
మో పితరులకు ఆజ్ఞాపించినట్టియ్సు నా సేవకుల 
'ప్రవక్తలద్వార మోక ప్పగించినట్టియు భర్లికాస్రమునుబట్లీ 


నా ఆజ్ఞలను కట్టడలను ఆచరించుడని సెలవిచ్చి, ప్రవక్స : 
లందరిద్వారను ప్రదర్శకుల ద్వారను యొ వారావా 


ఇ క్ర్రాయేలువారికిని యూదావారికిని సామ్యము 
పలికించినన్కు 1. వారు విననివానై తమ దేవుడైన 14 
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ఆయన క! 
నిబంధనను, ఆయన తమకు నిర్ణయించిన ధర్మశాస్త్రమును 
ననుసరించుచు, లై- 
SBE మాల మిరు seca 
యెహోవా శమకు సెలవిచ్చిన తమ చుట్టునున్న ఆ 
16 జనుల మర్యాదల ననుసరించి వారివంటివాశైరి. ! వారు 
తమ 'చేవుడైన యెహోవా 'ఆజ్జలన్నిటిని యనుసరిం 
సక పోక విగ్రహములైన రెండు దూడలను చేసి 
చేవతాస్తంభములను' నిలిపి, అకాళశసమాహమునకు 
17 నమస్కరించి బయలుదేవతను పూజించిరి. | మరియు 
తమ. కుమారులను కుమార్తెలను ఆగ్ని "హూాత్రములో 
నడిపించి, శకునమును చిల్లంగితనమును వాడుక చేసి 
కొని యెహూవా దృష్టికి చెడుకనము చేయాటకై 
తమ్మును తాము అమ్ముకొని ఆయనకు కోపము పుట్టిం 
18 చ. | కాబట్టి యె'హోవా ఇశ్రా 
బహుగా కోపగించ్చి తన సమ్మఖములోనుండి వారిని 
వెళ్లగొప్రెను గనుక యూదాగోత్రము గాక మరి 
19 యేగోత్రమును శేషించి యుండలేదు. । అయితే 
యూదావారును ఈము బేవుడైన యెహోవా ఆజ్ఞలను 
విడిచిపెట్రినవారై ఇశ్ర్రాయేలునారు చేసికొనిన కట్ట 
20 డలను అనుసరించిరి. | అంకట యెహోవా ఇశ్రా 
యేలువారి సంకతివారినందరిని విసర్జించి వారిని క్రమ 
పెట్టి దోపుడుగాండ్ల చేళికప్పగించి వారిని తన 
21 'సమ్మఖమునుండి 
గోత్రములను దావీదు ఇంటివారిలోనుండి 
వేయగా వారు "నెబాథు కుమారుడైన యారొబామును 
రాజుగా చేసికొనిరి. ఈ యారొబాము ఇగ్రాయేలు 


వారిని తివగబడచేని, వారు ఘోరపాసము చేయు 
22 టకు కారకుడామొను. | ఇశ్రాయేలువారు యారొ 
చాము వేసిన పాసములలో బేనిని విడుపక చాటి 
28 ననుసరించుచు వచ్చిరి గనుక 1 తన సేవకులైన ప్రవక్తల 
ద్వార యెహోవా సెలవిచ్చిన మాటచొప్పున, 
ఆయన ఇశా ని తేన స లోనుండి 
'వెళ్లగొప్రైను. ఆ హేతువుచేర వారు తను స్వజేళ 
ములోనుండి అన్టూరు దేశములోనికి ఇరకొని 

పోబడిరి చేటివరకు వారచ్చట నున్నారు 
టం ఆమ్షాకురాజా చాబెలు, హత్తా ఆవ్వా, హమాతు, 
aie అను చేళములలోనుండ్రి జనులను 

Dy ఇ శ్రాయేలువారికి మారూగా పో,మోా 

ణములలో నుంచెను గనుక చారు se క్‌ 


బ్‌ 


తతత నన ne 


వా శ్‌ 
ణా 


1 రాజులు 1 అధ్యాయము 


a 15 ముస్కురులైనట్లు 'తామును ముమ్మరులైరి. | వారు రము చేసిరి. | అయితే వారు "కాప్చరన్సుడ్ష ఇ స్‌ 
గై , తమ పిఠరులతో ఆయన చేసిన | నప్పుడు యెహోవాయందు భయభక్తులు య్యా 


'వెళ్లగొ'ట్రైను. 1 ఆయన ఇశ్రాయేలు | జీవకను, ఎవరు చారి జేవకను “పెట్టుకొనుచుండిరి: ఏ 
విడగొట్టి | గ్వీయులు తము పిల్లలను ఆద్రమ్మైలెఖు అగెస్మగి 


వారు యెహోవాను అనుసరింపకుండ ఆయనమీద వాకు భయపడి, యున్నత స్థలమాలనిమిత్తమ సౌహ 


మును స్వరం త్రించుకొని దాని పట్టణములలో కాపు | వాయందు భయళ్ళక్తులుకలిగి లో 
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గనుక యెహోవా చారి క 
పంపెను అవి వారిలో కొందరిని చంపెను. | _క్య | 
జనులకు ఆ చేళప్పు జీవుని మర్యాద "తెలియక 
గనుక ఆయన సింహములను పంపించెన, 

చేవ్రని మర్యాద వారికి తెలియనందున సింవన్న్లు 
వారిని చంపుచున్నవని వారు అన్షూరురాజుతో మి 
చేయగా | అష్షూరురా శేబడు ఇ 
యాజకులలో నొకని అచ్చటికి మిరు తోడుక్సా 
పోవుడి; ఆరడు అచ్చటికి పోయి కాళ్ళరముండి ఆ 
జేళపు దేవుని మర్యాదను వారికి "థేర్చపలెనని ఆ 
సించెను. | కాగా పోమ్రోనులోనుండి వారు షు 
కొని నచ్చిన యాజకులలో నొకడు వచ్చి ేరెల 
ఊరిలో -కాపురముండి, యెహారావాయందు భయ 
భక్తులుగా నుండకగిన మర్యాదను చారికి బోధించెన 
"గాని | కొందరు జనులు తమ స్వంత బేనరలను పెట్టు క 
కొని పోమ్రోనీయాలు కట్టుకొనిన యున్న ేస్థలమా 
మందిరములలో వాటిని. ఊంచుచువచ్చిర్కి మరియ 
కొందరు తను' తము పురములలో తమకు చేషోల 
కలుగజేనికొనిరి. 1 'బాబెలువారు నుక్కోక్సేనోకు గ 
'జేవకను, కూతువారు "నెర్లలు చేనకను, వామూతువాగో 
అష్షీమా 'చేవకను, | అహ్వీయులు నిబ్బళ్లో చేవేను రేర్తో క 


అను సెఫర్వయీనూయొక్క-_ "జేవకలకు అన్ని వో్రీ 
మందు దహించు చుండిరి. | మరియు జనులు యెహో 


న్యులలో కొందరిని నా. 
జనులపత్షమున ఉన్నఠ స్థలముల ee. ఈ వ్రగో 
యత్తే 


లుగలే 
జా 


Wi 
(టాకా 
శన చ వాత్డో వాలు బతక కత 


వాయందు భయభక్తులు వూనక- 
చేసి మిరు ఇతర 'బేనకలకు ' భయపడక నో 
నమస్కరింపకయా, వూజదేయకలోూ: మట 1 
కయ్యు | మవిధికారము చూపీ యో 
ఐగున్త చేళములోనుండి మిమ్మును రస్పీడ ట్రే 


అల్లా 
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చీని బలాల నర్పింపవలెనని ఇశ్రాయేలని 


ర్చ నలో యాకోబు సంకతివారికి "సెలవిచ్చిన 
«| సో ఆయన అక్షావీంచిన కట్టడలను 
శ్రుహిహయా | అయ జ ని వ 
అ [లను గాని ధరొస్రమాను గాని ధర్షనం 
శ ఫో ఉకలను వ్రూజింపక మీరు ట్రదుకుదినము 
a ధు మాటే మోకు చ్ర్రానీయిచ్చిన కట్టడలను 
సతో అనగా గ్థర్గకొస్త్రఘును భర్షమంతటిని గైకొన 
అ క! శన మాతో చేసిన నిబంధనను మరువకయా 
డ్‌ 2 | ఇభ రేకలను ఫూజింపకయు నుండవలెను. 1 మొ 
౧9 | జత యుహూావాయందు భయభక్తులుగలవారై 
ముకీన యొడల ఆయన మో శత్రువుల చేతిలోనుండి 
॥జ్మవ ఏడివీంచునని ఆయన "సెలవిచ్చినను | చారు 


ఉఅవమాటవినక లేము వూర్వపు మర్యాదచొప్పునే 

1బొశుళు వచ్చిరి. | ఆ ప్రజలు ఆలాగున యోహా 
శాయుదు భయభక్తులు కలవానైనను తాము "పెట్ట 
గక విగ్రహములను వూజించుచు వచ్చిరి. మరియు 
ఈ కోలు చేసినట్టు వారి యింటివారును వారి 
కారును "నేటినరకు చేయుచున్నారు. 

8 ఇ్రాయేలురాళాను యేలా కుమారుడునైన "హూా 
శే డేలుబడిలో మూడవ సంవళ్సరమందు యూచా 
"ళు అహాా కుమారుడునైన హిజ్కియా యేలనా 


bg 


bf పపక్సోరములు. వీ'లెను. అతని తల్లి జె 


Tr 
క 
| 
| 
శ 


గ్‌ 
If 


(షే 
జన పగలగొట్టి చేవతా' స్తంభములను 
షు అ యిక్తడి సర్పమును ఛిన్నా భిన్న 
“i * దానికి ఇక్రాయేలీయాలు నిహుషా 
LI దానికి ధూసము జేయుచు వచ్చియుం 
స 


లోను ఆక 
సాన్‌ అకసిత్రో వ 
హత్తుకొని ఆయ 
వెనుక తీయక ఆయన మోషేకు 
శెకొనుచుండైను, | కా 
| స్త వా తోడూ నుండెను es 
| లా పొంచెను. ఆకడు అష్షూరు 
గా ఆకనిమిద తిరుగబడెను. 1 
నెట్టను పర్యంకమును దాని సరివా 


b= 


cect COE ITA కల 
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ద్దుల పర్యంకమును కాపరుల గుడిసెలయంటేమి, 
'ప్రాశారములుగల  పట్టణనులయండేమి అంతటను 
అకడు ఫిలిప్పీయులను కీడించెను. 
రాజైన హిజ్కియా యేలంబడిలో నాలుగవ సంచ 9 
ర్సరమంద్కు ఇశ్రాయేలురాజైన రేలా కుమారుడగు 
"హోాషీయ యేలుబడిలో ఏడవ 'సంపక్సరమందు, 
అమష్టారరాజైన ప్తల్గొనేసెరు పోయమ్రోను పట్టణము 
మోదికి వచ్చి ముట్టడ్‌ వేసెను. | మూడు 'నసంవత్సరములం 10 
ఫూర్తియమైన ఠరువాత ఆ లు దాని పట్టుకొనిరి. 
హిజ్కియా. యేలుబడిలో ఆరవ 'సంవళ్సరనుందు, 
ఇశ్రాయేలుళావైన హూూాషియ యేలంబడిలో తొ 
చవ 'సంవళ్సరమందు, పోమ్రాను పట్టణము పట్టబడెను.। 
తమ 'ేవుడైన యొహోవా "సెలవిచ్చిన మాట వినని 11 
చారై, ఆయన నిబంధనకును ఆయన 'సేనకుడైన మోసీ, 
ఆ 'చానంకటికిని లోబడక అత్మిక్రృమించి 
యుండిరి. |! అ' రాజా ఇశ్రాయేలు వారిని 12 
అష్షూరు జేశములోనికి తీసికొని పోయి గోజూను నది 
దగ్చారనున్న అలహు హాబోరు అను పట్టణములలోను 
మాదీయుల ను వారిని ఉంచెను. 
శావైన హిజ్కియా యేలుబడీలో పదునాలుగవ 18 
'సంవళ్సరమందు ఆ న స యూదా 
'చేశమందున్న ష్రా/కారమాలుగల పట్టణములన్నిటి 
మోదికి వచ్చి వాటిని సట్టుకొనగా | యూదారాజైన 14 
హిజ్కియా లాఖీము రాజు 
నొద్దకు 'దూకేలను పంపి--నావలన కప్పు వచ్చినది 
నాయొద్దనుండి తిరిగి నీవు 'వెళ్లిపోయినయెడల నామాద 


ఫూర్ష్మ | నీవు మోపినదానిని చేను భరించుదునని వర్తమానము 


చేయగా, అమ్షూరురాజు యూదారాకైన హీబ్క్‌- 
యాకు ఆరు నూరుల మణుగుల 'వెండియు అరువది 
మణుగుల బంగారమును జుల్గానాగా నియమింెను. | 
కావున హిజ్కియా యెహోవా pen 
రాజనగరునందుననున్న ప కనబడిన వెం 
యరకయు mre 1 మరియు ఆ కాలమంద్యో16 
హిజ్కియా చేచాలయవు తలువులకున్న బంగారమును 
తాను కట్టించిన స్తంభములకున్న బంగారమును 
తీయించి కిచ్చెను. 1 అంకట అమ్షూరు 17 
రాజు తర్తానును రబ్బారీనును రళ్టాకీనును a: 
పట్టణమునుండి యెరూసులేమునందున్న రాజైన పాజ్కి- 
యామిదికి బహు గొప్ప సమాహముతో పంపెను. 
చారు యెరూపలేముమిదికి వచ్చి చాకిరేవు మార్గమా 
దున్న "మెరకకొలను కాలుపయొద్ద ప్రవేశించి నిలిచి 
రాజును పీలువనంసగా | గృవానిర్వావాకుడన హిల్క్‌ 18 


యా కుమారుడైన యెల్యాకీమును, ప్రధానమంత్రి యగు 


2 రాజులు 19 


శెలియజెప్పుడు = మహారాజైన రురాజా సెల 
నీవు ఈలాగు చెప్పవలెను. నీవు 
నమృకొను యీ ఆశ్రయాస్సదము నీపాటి ప్రయో 
20 జనకార! |! యు ములో నీ యోచనయు నీ 
బలమును సట్టి మాటలే. ఎవని నమకోొని నామిద 
21 తిరుగువాటు చేయుచున్నావు! | నలిగిన ల్లునంటి 
యీ బిగుస్తును నీవు నమ్మకిొనుచున్నావు కదా? ఒకడు 
చానిమిద' ఆనుకొన్న యెడల ఆది వానిచేతికి గుచ్చు 
కొని దూసిపోవును. ఐగన్తరాజైన ఫరో ఆశని నమ్మ 
22 కొను వారికందరికిని అట్ట్‌వాజే..:! మా బేవుడైన 
మయొహాోవాను మేను నమ్మకొనుచున్నామని మిరు 
చాతో చాప్పెదళేమో సరే, -- యెరూసులేమందున్న 
' యీ .బలిపీకమునొొద్ద మాత్రమే మిరు సమస్కారము 
చేయనలెనని యూచావారికిని యెరూసులేమువారికిని 
హిజ్కియా యొవని యున్నతస్థలములను బలి 
సీకములను 'పడగొక్టైనో ఆయానేగచా యెహోవా! | 
28 కావున చిత్తగించి జైన'నా యేలినవానితో 
'సంబెము' చేయును రెండువేల గుర్రములమిద 'కౌతు 
లను ఎక్కించుటకు నీకు ళ్లక్తి యున్నయెడల "నేను 
24 వాటిని నీకిచ్చెదను. 1 ఆట్లయితే నా యజమానుని 
'సీసకులలో అళ్యల్చుడైన అధిపతియగు నొకని నీజే 
లాగు: "నెదిరింకువు! రథములను 'కౌతులను పంచ్చనని 
25 ఐిగువ్తరాజును నీవు అశ్రయించుకొంటిచే. 1 యె 
"హోూవా సెలవునొందకయే ఈ జేళమును పాడు 
చేయుటకు "నేను వచ్చితినా? లేద్యు-- ఆ జేళము 
మోదికి పోయి దాని పాడు'ేయుమని యొపాూవా 
26 నాకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. | హిల్కీయా కుమారుడైన యెల్యా 
కీము షెచ్నాయా యోవాహు అనువారు -- చిత్తం 
చుము;; నీ దాసులమైన మాకు అరాము భావ. కెలి 
యాను గనుక దానితో మాటలాడుమ్యు ప్రాకారము 
మీదనున్న ప్రబల వినికిడిలో. యూదుల భాషతో 
27 మాటలాడకుమని తోోననగా | ఈ 
*' మాటలు ఇెప్పుటకై నా యజమానుడు నీ యజమా 
నునియొద్దకును నీయొద్దకును' నన్ను పంపినా? తమ 
మలమును తినుచు కను మాత్రమును (శ్రాగచు మీతో 
కూడ . ప్రా కారముమిద కూర్చున్న వారియొద్దకును 
28 నన్ను పంపెనుగదా అని ఇెప్పి | గొప్పళబ్దముతో 
యూదాభాషతో నిట్లానెను _ మహారాజైన 
+ రాజా సెలవిచ్చిన మాటలు వినుడి. రాజు "సెలవిచ్తు 
29 డేమనగా 1 =. హిళ్ళియావేక మోసపోకుడి; నా | 
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అధ్యాయము 


పీజియా ఇెస్పిన మాట మిరంగీకరింపన। ఇట | 
రాజు "సెలవిచ్చునదేనునగా _ శా a 


నాయొద్దకు మిరు బయటికి , వచ్చినయెడల మిల! 
ప్రతిమనిషి తన ద్రాతకౌట్టు ఫలమును కన బం 
రవుచెట్టు ఫలమును తినుచు తన చావి నీళ్లు పాను 
చేయుచు నుండును. 1 అటుపివ్షట మిరు చాప 
ట్రదుకునట్లుగా. మేము నచ్చి మో 'జేశమువంటి షో 
మునకు, అనగా గోభువములును '్రా,శమొరసమునుగం 
చేళమునకున్సు ఆహారమును (ద్రా/త్మేెట్టునుగల జేళను 
నకును, ఒలీసతైలమును తేనియునుగల చేశమునకన 
మిమ్మును తీసికొని పోవుదును; అచ్చట మివ సజ 
ముగా నుందురు. కావున -- యొహావా 
విడిపించునని "చెప్పి హిజ్క్‌ యా మోకు, బోధితు 
మాటలను వ్‌నవద్దు. । ఆ యా జనముల దేఠణో నీ 
చేదైనను తన దేశమును అస్లూరురాజూ వేతిలోనుండీ 
విడిపించెనా? | 'హామాతు. బేనకలు వీనూయెన! 8 
అర్బాదు చేవకలు ఏమాయొను? "సెఫర్వయాను టే 
తలు నీమాయెను? "హీన. యినా అనువారి a7 
వీమాయెను? పోయాను బేళవు బేపత మా 

కుండి ఆ ar గదా! 1 దొలీ 
హూవా మా చేతిలోనుండి యెరూషలేమును అ 
పించుననుటకు ఆ యా" చేళముల "దేవతలలో చేతలో _ 
తన చేళమును మా “చేతిలోనుండి విడిపించినది కలదో! | 
అయితే--అకనికి వ్రత్యు తరమియ్యవద్దని రాకా వో 
విచ్చి యుండుటశేత జనులు ఎంకమ్మాత్ర మున ల, 
త్రరమియ్యక ఊరకొనిరి. 1 గృ వో 
హిల్కీయా కుమారుడునైన యొల్యాకీమను, రగ 
మంత్రియగు: "సిన్నాయాను, ంప్రక? 
కుమారుడైన యోవాహును, బట్టిలో వ నూట 
హీజ్కియాయొద్దకు వచ్చి plo 


శాఖ Seng grr eae 


Saf IEE IRSA 


yy 
లో 
తియగు "మెచ్చాను, యాజకులలో పెద్దలను, భు 
కోమారుడును ప్రవక్తయామైన నం... 
ఇను. 1 వీరు గోనెపట్ట కట్టుకొని అరే లో 
అతనితో నిట్లనిరి-హిజ్కయా కయ గో 
ఈ దినము క్రమయా శిషయా 


త తోతో IPO శో 


నో 


పు 
చి 


|! , జడ యో 
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1 రాజులు 19 అధ్యాయము 


జం సకల andi 
'రాబెన 
భరి కసం 
జో న యెహోవా ఒకవేళ ఆలకించి, 
కు వినబడియున్న ఆ మాట 
కురాజాను గద్దిచునేమో. 
శీసముకొరకు నీవు. "హెచ్చుగా 


12న మాటలకు భయపడవద్దు. \ ఆకనిలో నొక 
జను ఛట్టింకును; అకడు వదంతి విని తన 
శ్రషనన వెళ్లిసోవున్వు తేన 'దేళమందు కత్తిచేత 
అ హలచేయుదును. 
! అకూరురాజు లాభీషు మును విడిచి 
ణ్నాఘాద చన రక్షాశే be 
1ణ కలిసికొనెను. | అంకట కుషురాజైన తిన్హాకా 
చ చేయుటకు వచ్చెనని ఆమ్షూరు 
గాజక వినవడినప్పుడు అతడు ఇంకొక సారె హిజ్క్స 
టూ మెద్దప దూరలను 'సంపి యీలాగు ఆజ్ఞనిచ్చె 


ఆష్టూరరాజుచేరికి అప్పగిం 
|“ మ్చ్‌ నీవ నమ్మకొనియున్న నీ జేవునిచేత 
iti, | ఆహ్షూరురాజాలు 'సకలేళములను 
"షా కంవకేసిన్ల సంగతి నీకు వినబడినది గదా? 


నువార "కాని, హారానువారు 
wre శాన్సి శెలాస్సారులోనుండిన యే 
కటల, న రము డేవకల సహయముపలన తప్పిం 
' ఇఖ శ గాకు రాజు సమాయొను? ఆర్బాదు 


| ఇక్రారేలీయుల 
నరా ఆ లోక 
హోర wu , నివు 


శిరిర్ట్‌ 


నిన్ను దూషించుటకై. సనైర్లీబు పంపినవాని మాటలను 
చెవినిబెట్టుము. |! యెహోవా ట్ర లం ఆ 17 
జనములను వారి 'బేళములను పాడుచేసి | వారి .దేపఠ 18 
లను అగ్నిలో వేసినది నిజమే. ఆ ముల చేవ 
తలు నిజమైన డేవుడు కాక, మనుష్యులచేత చేయబడిన 
కర్రలు రాళ్లు కాని దేవుడు కాడు గనుక వారు - 
వారిని ముచేసిరి, | యెహోవా మా దేవ్యా 19 
లోకమందున్న సమస్త జనులు నీవే నిజముగా అద్వి 
తీయ డేవుడవైన యొహాోవావని తెలిసికొనునట్లుగా 
ఆరని చేతిలోనుండి మమ్మును రత్నీంచుము. ,.: 

అంకట ఆమోసు కుమారుడైన యెషయా హీజ్క్‌. 20 
యాయొద్దకు ఈ వర్తమానము పంపెను -- ఇశ్రాయేలీ 
యుల దేవుడును యెహోవా 
అ రాజైన స విషయమందు నీవు నా 
యెదుట చేసిన ప్రార్థన "జీను ఆంగీకరించియున్నా 
ను. | అకేనిగూర్చి యహోవా "ెలవిచ్చుమాట 21 
యేదనగా -- సీయోను కుమారియైన కన్యక నిన్ను ..: 
దూమూ చేయుచున్నది. నిన్ను ఆపహాస్యము. చేయు 
చున్నది, యెరూసులేము కమారి నిన్ను చూచి తల :,: 
ఊచుచున్నది. | నీవు ఎవని తిరస్కనించితివి! ' ఎవని 22 
దూషించితివి? నీవు గట్టంచి యెనని' భయపెట్టితివి! 
ఇశ్రాయేలీయాల పరిశుద్ధ చేవునికేగడా! ! నీ దూశల 28 


వౌని దూరపు సరివాద్దులలోనున్న్య సత్రేముల 
లోనికిని శః 
అను వాని ఫలవంతములగు "నేత్ర మైన 
అడవిలోనికిని క్‌ 
ప,వేశించి యున్నాను. - 
“జను త్రవ్వి పరుల నీళ్లు పానము చేనియాన్నాను. 24 
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బశ్ర్రాంతినొంది పొలములోని గడ్డివలెను 
శాడజేయని చేలవలెను అయిరి. 
27 నీవు కూర్చుండుటయు బయలు వెళ్లుటయు 
లోపలికి వచ్చుటయు చామోదవేయు రంకెలును 
చాకు తెలిసేయున్నవి. . 


28 నామోద నీవు వేయు రంకెలును 


గనుక 'నా గాలమును నీ ముక్కుకు తేగిలించెదను 
నా కళ్లేము నీ నోటిలో "పెట్టి నిన్ను మళ్లించెదను 

వీత: వచ్చిన మార్దనకజి. సిన్న మేకం చెను: 
29 ' మరియు యెసయా 'చెప్పినదీమనగా -- హీజ్కి_ 
య్యా నీకిజి నూచనయగును.. . ఈ సంవక్సరమందు 
చానంకట ఆడే పండు ఛాన్యమును, రెండవ 'సంవక్సర 
మందు ఆ రీతొనే పండు ధాన్యమును మీరు, భుజిం 
తుర్కు మూడవ 'సంనక్సరమున మీర విత్తనము విత్తి 
చేలు. కోయుదుక్కు ' ద్రాతతోటలు నాటి వాటి 
80 ఫలము ననుళవించుదురు. |! యూదావంళ ములో 
తప్పించుకొనిన శేషము. ఇంకను , క్రిందికి చేరు తన్ని 
81 మోడికి ఎదిగి ఫలించును. 1 శేషించువారు యెరూప, 


నీవు చేసిన కలహామును నా ఇెవులలో జొచ్చెను | వృదయుడనై,. సత్యముతో నీ సన్నిధిని ళో 
స్‌ 


'లేములోనుండి బయలు'జేరుదురు ఠస్పించుకొనిన | మునకు పోవుదువ్వు | ఇంక పదునయిదు సంపోర్‌ | 


వారు సీయోను కొండలోనుండి బయలంజేరుదురు; 
' చైన్యముల ' కధిసతియస యొహోవా' ఆస్తక్తి దీని 


88 నరచేర్చును. 1 కాబట్టి అమ్షూరురాజునుగూర్చి | మును "నీను కాపాడుచు, నిన్నును ఈ పట్టక 


ములోనికి రాడు; చానిమోద నొక బాణమైన ప్రయో 


గింపడుు ఒక శేడెమునైన దానికి కనుసరచడ్యు డాని | కెప్పించుడని "చెప్పగా వారు దాని తెచ్చి కళే 


&8 యెదుట ముట్టడిదిబ్బ కట్టడు.' ఈ పట్టణము లోప 
లికి రాక తౌను వచ్చిన మార్షముననే అతడు తిరగి 
తిక పోవున్సు ఇజే యెహోవా వాక్కు... | నా నిమిత్త 
మును' నా నేవకుడైన చావీదు నిమిత్తమును "నేను ఈ 


8 అఆ రాత్రియే యెహోవా దూర బయలుదేరి 
అమ్షారువారి దండు "పేటలో జొచ్చి లక్ష యెనుబది 
యయిదు వేలమందిని వారముదే'సెను, ఉదయమున 

చ లేచి చూడగా వారందరును మృతకళేబర 

యుండిరి. 1 రాజైన సాార్టీబు తిరిగి 
పోయి నీనెనే eis Re yes 
₹7 వాత 'అకడు న్నిస్రోఖు అను రన 'చేపక మందిరమందు 


య్రశ్కు.చుండగా కన కుమారులైన అద్ర మ్మెలెఖును | 


మరెస్సరును ఖడ్గముతో ఆకని చంపి అరారాథు 'బేళ 
ములోనికి కస్పించుకొని పోయిరి, ఆప్పుడు ఆతని కుమా 
రుడైన యేసర్థద్దోను అతనికి మారుగా రాజాయెను. 
20 ఆ ఇములలో హిజ్బియాకు మరణకరమైన 


ఆజా 


11 రాజులు 20 అధ్యాయము 


రోగము కలుగగా ఆమోసు కుమారుడున్స స్య 

వైన యెషయా ఆకనియొద్దకు వచ్చి-్య Oe 
చున్నావు బ్రదుకవు గనుక నీవు నీ వటుతే 
మరణశాసనము 'తెలియజేయునుని మయొపూవాలు. 
విచ్చుచున్నాడని చెప్పగా | అకడు క్ర జ్‌ 
గోడకట్టు త్రిప్వుకొని | - యొహూవా | 


నడుచుకొంటినో, నీ దృష్టికి అనుకూలముగా 
చేసికొనుమని హిజ్కియా కన్నీళ్లు విడుచురు ఇ 
"హోూవాను ప్రార్థించెను. 1 యెషయా నడిమిశాలళ | 
నుండి అవకలకు వెళ్లకమునుపే యెహోవా వాష్మ 
అఆరనికి ప్రశ్యతమై యీలాగు "సెలవిచ్చెను. | _ కష! 
తిరిగి నా ప్రజలకు అధిపతియైన హీ 

పోయి అతనితో నిట్లనుము--నీ పితరుడైన చావీరుక 
చేవ్రడుప యెహోవా నీకు "సెలవిచ్చునదేమనగా- 
నీవు కన్నీళ్లు విడుచుట. చూచితిని నీ ల 
చేనంగీకరించి యున్నాను "నేను నిన్ను బాన 
దను మూడన దినమున నీవు యెహోవా మయో 


_ 


ముల ఆయాస్యుము నీకిచ్చెదన్వు మరియా నా నికే 
మును నా సేవకుడైన చావీదు నిమిత్తమును ఈ ష్టం 


దాతా శత టవలు 2 క్క కలా క కానే శాస షం స ౭ క ఇచ UES 


అష్టూరురాజు. చేతిలో పడకుండ నీను విడిహియ 
ను, | పిమ్మట యెసయా -- అంజూరవుపండ్ల మ్య! 


మిద, చేసినతరువాత అరడు బాగుపడెను. | - 
యెహోవా నన్ను స్వస్థసరచుననుటకును, 
మూడ దినమున ఆయన మందిరమానకు 

టకును నూచన వీదని హిజ్కియా ఇలిర్సి! 
అడుగగా యెషయా యిట్లనెను 1-రౌను 

మాట యెహోవా Gis a 
చేసిన నూచన ఏదనగా, నీ పది 

నడిచెనుగదా? అది పదిమెట్లు వెనుకకు wre క 


డల అవునా! । అందుకు హిజ్కియా యొక ళీ, 
నీడ పదిమెట్లు ముందరికి నడుచుట వక్త! 
పది నప నడుచుట (బాలాకు)! రేడీ a 


1 రాజులు ®1 అధ్యాయము ' 3817 


చేవకకు బలిపీకములను కట్టించి ఇశ్రాయేలురాజైన -.' 
ఆహాబు చేసినట్లు Te ihe చేయించి నక్ష 
త్రములకు (మెక్కి. వాటిని. వూజించ్చుచుండైను. | 
మరియు--నా నామము ఉంచుదునని యోహోవా 4 
"సెలవిచ్చిన యెరూసులేములో అకడు యెహోవా 
మందిరమందు. బలిపీశములను కట్టించెను. .1- మరియు ర్‌ 
త్రములకు అతడు బలిపీఠములను కట్టించెను. | అకడు 6 
రన కుమారుని ఆగ్ని "హరా త్రములో నడిపించి; జ్యోతి 
స్కమును శకునములను వాడుక'చేసి యత్నీణిగాండ్ల 
తోను సోదెగాండ్లతోను సాంగత్యము చేసెను. ఈ 
ప్రకారము. అకడు యెహోవా దృష్టికి బహుగా : 
చెడుతనము. జరిగించుచు ఆయనకు కోపము 

"చెను, | యెహోవా 'దావీదుకును అకని కుమారు 7 
డైన సాలొమోనుకును ఆజ్ఞనిచ్చి -- ఈ మందిరమున 
ఇశ్రాయేలు గోత్రస్థానములలోనుండి "నేను కోరు | 
కొనిన యెరూపలేమునందు 'నా నామమును సదా 
శాలముంచుదునని "సెలవిచ్చిన యొహరంూవా ,మందిర 
మందు తాను చేయించిన ఆాషీరా ప్రతిమను ఉంచే . : 
ను. | మరియా--ఇశ్రాయేలీయాలకు "నేను ఆక్టాసిం 8 
చినదంకటిన్సి నా 'సేసకుడగు 'మోాషీ వారికి; వ్రాసి 
యిచ్చిన ధర్మశాస్త్రమును చారు శైకొనినయడల వారి . 
పిఠరులకు "నేనిచ్చిన చేళములోనుండి వారి పౌదము 
లను ఇక తొలగి పోనియ్యనని యొహోవా "లవి 
చ్చిన మాట వారు వినక | ఇశ్రాయేలీయులయెదుట 9: 
నిలువకుండ యెహోవా. లయముచేసిన జనములు : : 
జరిగించిన చెడుతనమును మించిన చెడుతనము చేయు 
నట్లు మనస్సే వారిని శేపెను. | కాగా యెహోవా 10 
తన 'సేవకులైన ప్రనక్షలద్వార ఈలాగు. సెలవిచ్చెను: | ౧ 
=-యూదారాజైన మనస్సే యీ "హేయమైన కార్య 1 
ములను 'ేస్కి తనకు ముందున్న ఆమారీయులను, మిం .:. 


త్‌ కో 
ణ్‌ 
తీ 
క్ల 
_ 


| లి నుంజేమి కలిగిన సమస్త వస్తువులలో 
phe తన పదార్థములుగల కొట్టును, 
ఖీ ఖంగారములను గంధవర్లములను, పరిమళ తెల 
3 తేన పదార్థమలలోనున్న్ర సము 
[ఖత ఛారకీ చూపించెను. | పిమ్మట ప్రక్తయెన 
కడా రాజైన పొబ్క-యాయొద్దకు వచ్చి - ఆ 
నీమనిరి! నీయొద్దకు ఎక్కడనుండి వచ్చిరి? 
బఇణుగా పొజ్కియా-లావాబెలను దూరదేశము 
1న భాద వచ్చి యున్నారని చెప్పెను. | -- నీ 
జుకీలో. వారు నీ'మేమి చూచిరని అకడడుగగా 
శళ్ళియా - నా పదార్థములలో 'జేనిని మరుగుచే 
జోశా యింటిలోనున్న సమస్తమును "నేను వారికి 
॥చూసీచి యున్నాననిను. ! అంతట యెషయా 


ఉట చ్లా క కాల ( కత్తా ౪ కట జై తో 
క్‌ 
న్డ్‌ 
గ్గ 
జ్ర 
[ 


నో నెను, | హిజ్మియా చేసిన యికర కార్య 
: ర్నియు అకని పరా మమంళటిని 

గయ్‌ ఆకడు వ 
కొలను త్రవ్వించి కాలువ 


te వహైములోనికి సళ్ళు, రప్పించినదానిని గూ 


సతీ వృత్తాంకముల (గ్రంథమందు | చిన చెడునడత కనుపరచి, తాను "పెట్టుకొనిన విగ్రవా 
త్య మన, చయ క ములనలన యూదావారు పొసము చేయుటకు కారకు 
క్‌" ఇని కటు గొ ఆరేని కుమారుడైన మనస్సే అత డాయెను. | కావున ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యె 12 
గ్‌ రకు -హెరావా "సెలవిచ్చునదేమనగా. -- -విన్తువాని "రండు _ 
న్‌ లకి హక్‌ లంచినప్పుడు పన్ని ంజీండ్ల | ₹వులు గింసరుమనునంక కీడు యెరూషలేము మీదికిని 
ఫి రాళ 'సంవక్సేర | యూచావారి మోదికిని రప్పించుచు | "నీను పో, 18 
క నమా "హెఫ్సీవా. | అకడు | నును కొలిచిన ఇ నాం. . 
నము జరిగించుచ్చు ఇశ్రా గుండును యెరూసు క సాగ 
న్‌ నిలుపకుండ్ర చు, ఇరా | చూచిన మట్టవు 


ళ్లు | లాగుదున్యు ఒకడు పశ్లేమును తుడుచునప్పుడు. దాని 
| తుడుచునట్లు "నేను యెరూషలేమును తుడిచి 
జేసిదను. | మరియు 'నా స్వాస్థ్యములో "శేసించిన :14 
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a సం ఖమ. ము రాలా ETE FE 
ఎ i : Tee 
- 
వసతు. 


ననున వయా నవం 


కా 


శ్‌6ం 
15 ఆప్పగించెదను. 1 వారు తను పికేరులు బగున్తచేశము 
లోనురడి వచ్చిన నాటనుండి "నేటివరకు నా దృష్టికి 
శీడుచేసి “నాకు "కోపము రు గనుక 
Teg దోచబడి నష్టము నొం 
16 దుదురు, 1 మరియు మనన్సే యెహోవా. దృష్టికి 
 -చెడునడక నడిచి, యూదావారిని పాపములో దింపిన 
కుహమలేము ఈ కొననుండి ఆ కొనవరకు రక్తముతో 
౫ నిండునట్లు నిరపరాధ్గుల ర్తక్తమును బహుగా నొలికిం 
17 చెను. 1 మనస్సీ చేసిన యితర కార్యములనుగూర్చి 
య్బు: ఆకడు 'చేసినడానినయటినిగూర్చియు, అకడు 
చేసిన దోషమునుగూర్చియు, యూదారాజుల వృత్తాం 
18 తమాల త వా ది. | మనస్సే 
తన పిఠరులతోహాడ నిద్రపొంది ఉజ్ఞా అను తన నగ 
' రుతోటలో సమాధిచేయబడెను; అతని కుమారుడైన 

ఆమను అరేనికి మారుగా రాజాయెను. : 
ఆమోను యేలనారంభించినప్పుడు ఇరువది 'ంజేం 
డ్లవాడై యెహసలేమునందు రెండు 'సంవక్సరములు 
వీలెన్కు అకని తల్లి యొథ్బాజేళ' హారూసు 
20 కదూశ్తెయైన మెనుల్లెమెతు. | ఆరేడు తన తండ్రి 
" యైన మనస్సే నడీచినట్లు యెహోవా దృష్టికి చెడు 
21 నడక్త- నడిచెను. | తన పితరుల జేవుడైన యెహో 
ల చాను విసర్టిచి యెహోవా నడువక తన 
తండ్రి ప్రవర్తించినట్లు తానును ప్రవ్తించుచు తన 
తండ్రి పూజించిన "విగ తానును ఫూజిం 
28 "వెను.'! ఆమోను సేవకులు ఆతనిమోద కుట్రచేసి అని 
24 నగరునందు"ఆకని చంపగా | చేశపు జనులు రాజైన 
ఆమోనుమిద కుట్ర చేసిన వారినందరిని చంపి అకని 

“ కుమారుడైన యోషీయాకు అతనికి మారుగా 

25 "షేకము “చేసిరి. .! ఆమోను, చేసిన యితర కార్యముల 
' నున్చి యూదారాజుల వృత్తాంకముల (గ్రంథమందు 
26 వా ది, 1 ఉజ్జాయొక్క_ తోటలో అక 
నికి కలిగిన. 'సమాధియందు ఆతడు 'పాతి'పెట్టబజెను, 
అకని కుమారుడైన యోషీయా అకనికి నూరుగా 
శ్‌ ఛశాజాయెను. జ 1 క గి " | 
22 యోషీయా యేలనారంభించినప్పుడు ఎనిమిచేం 
'జ్లవాడై యెరూసులేమునందు' ముప్పదియుక 'సంవక్సర 
ఓ" ములుఏలెన్సు 'అకని తల్లి: చోస్కతు యూరివాడస 
2 'ఆదాయాకు కుమార్తెయైన యొదీదా. | అకడు యెహో 
హా.దృష్టికి య నడుచుచు, ' కుడి యెడమ 
'లకు తిరుగక' తన పిఠరరుడుు చాపీదు చూపిన ప్రవర్త 
18 4 “రాజైన యోక్షీయ్లా..యేలుబడిలో 'పదుసేనిమిదవ 
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1 రాజులు" 22 అధ్యాయము' 


'సవళ్ళరమంద్యు మెనుల్లాముకు చుట్టిన ఆసల్యా' కునూ |; ప్రవక్రియగు హంజ్లా యొద్దకు వచ్చిరి. 


= 


దిరమును 'బాగుచేయుటకై. (మ్రానులొనేమి శెక్టిళ 
రాళ్లనేమి కొనుటకును వలెననియు కెలిత్ర 
'జెప్పుము. ! ఆ యధికారులు నమకస్థులని వారి చే! 
కప్పగించిన ద్రవ్యమునుగూర్చి వారియొద్ద లెక్ట పళ్ళ 
కొనకుండిరి. | అంతట , ప్ర ధానయాజకుడైన హిల్మీయా | 
—యెెసహోావా మందిరమందు భర్శశాస్త్ర గ్రయమోకేరే 
చాకు దొరొకెనని పౌఫాను అను ,ప్రధానమంక్రికో 
న్ని ఆ గ్రంథమును పాఫానుకు అప్పగించెను. ఆక 
డాని చదివి | రాజునొద్దకు తిరిగి వచ్చి--మా చేసో! 
మందిరనుందు దొరికిన . ద్రవ్యమును" సమకూర్ని డె 
"హోవా మందిరపు పని విషయములో అధికౌరోల్లే 


నాశ హారి! 


eq sar క అజం కి 


లా 


తాం wf EE గి జాలా క్‌ తి 


యాను, హఫాను కుమారుడైన హా 
ఖాయా కుమారుడైన అక్బోరున్కు పాఫొన 
ప్రధానమంత్రిని అశాయా అను ర] 
నొకనిని పిలిచి ఆజ్ఞాపించినజేమనగా ! స 


చా, లో యో 
గృంథవు మాటలను విననివారైరి గనుక ముండురుమీ' 
కోపాగ్ని మనమిద ఇంక అధికముగా నుం" క 

యాజకుడైన హిల్యీ యాలో | 
మును ఆకోరునుు పాఫానును? PA | 


rear 


- 
1. 
న్న 


SEAM 2g 


“దెం వదియ విడిచి పెట్టనండ సేన 


జోపండ యీ 
గడావాయొద్ద విచారణచేయాటకై మిమ్మును 
ఓమ్‌ యూదారాజుకు ఈ మాట 'తెలియసరచుడి | 
॥- ఇ్రాయేలీయుల చేవుడైన యెహోవా సెల 
తృవదేమనగా--ఈ స్థలము పాడుసననియు, దాని 
కార్టరిన్టులు దూపణాస్పదులగ్గుదురనియా, చేను 
శశ మాటలను నీవు ఆలకించి, మెత్తని మనస్సుకలిగి 
హొహోవా సన్నిధిని దీనత్వము ధరించి; నీ బట్టలు 
శశిని శా సన్నిధిని కన్నీళ్లు రాల్చితివి గనుక 
క జేయు మనవిని "నీను అంగీకరించియున్న్నాను. | 


వరే నిట నిన్న నీ పికరులయొద్ద చేర్చుదున్యు నీవు "నెమ్మది 


ఇక్రక జక కత జక 1. క్‌ ఈక కొత 


సమాధికి చేర్చబడుదువు. "నేను ఈ 
| ఫైసహిది! రప్పింపచోవు న్న నీవు నీ కన్నులతో 

చూడు యిదే యెహోవా వాక్కు. ఆం 
నాద్‌ ఈ పర్తమూనమును రాజు నొద్దకు 'కెచ్చిరి. 
కోడు రాజు యూదా "పెద్దలనందరిని యెరూ' 


ఆలయములోనుండి ఇవతలకు తీసికొని ఈావలెనని 
ప్రధానయాజకుడైన . హిల్కీయాకును శెండవవరుస 
యాజకులకును చ్వారపాలకులకును. - అజ్ఞనియ్య'గా 
హిల్కీయా వాటిని యెరూమలేము. 'వెలపల''కిట్రోను 
పొలములో కాల్చి, పడిన బూడిజెను బేతేలు ఊరికి 
పంపివేసెను. | మరియు యూదా పట్టణములయం ల 
దున్న యున్న రస్థలములలోను యెరూషలేము "చుట్టు 
నున్న చోట్లలోను ధూపము 'జేయుటకై' యూచా 
రాజులు నియమించిన బొమ్మ ఫూజారులానేమి బయలా - ' 
కును నూర్యచంద్రులకును (గ్రవాములకును ' నక్షత్ర 
ములకును ధూపము 'వేయువారినేమి, అకడు అందరిని 
నిలిపివేసెను. ! యెహోవా మండిరమందున్న ' అవే, 6 
రాజేవి ప్రతిమను. యెయూప.లేము వెలపలనున్న 
క్షిద్రోను వాగదగ్ధెరకు తెప్పించి కీద్రోను వాగు 
యొడ్డున దాని కాల్చి త్రొక్కి. పొడుముచేసి ఆ పొడు! ! 
మును 'సామాన్యజనుల 'సమాధులమోద చల్లైను.' | 
మరియు యెహోవా ' మందిరనుందున్న ురుసగా 7 
ముల యిండ్లను పడగొట్టించెను. అచ్చట అమీరాటేవికి 
గుళ్లను అల్లు, స్రీలు వాసముచేయాచుండిరి: | యూదా 8 
పట్టణములలోనున్న యాజకులనందరిని అతడు అవకలికి 
వెళ్లగా స్రైను గిబా "మొదలుకొని 'బెయేన్లైబనరకును 
యాజకులు భూపముచేసిన యున్న స్థలములను ఆతడు 
ఆపవిత్రపరచి, పట్టణములో ప్రవేశించువాని యెడ 
మపార్శ్వమున పట్టణపు అధికారియైన యొూహూనువ ' 
గుమ్మముదగ్టోనుండు ఉన్నతస్థలములను చడగొట్టిం 
"చెను. 1.'అ యున్న తస్థలః ద నియమింపబడిన 0 
యాజకులు యెరూషలేమునందున్న యొహావా బలి 
పీకమునొద్దకు వచ్చుట మానివేసి తమ సహోదరుల: 
యొద్ద వులుసులేని ఆహారము భత్నీంచునారు. ॥ మరి 10 
“యు ఎవడైనను తన కుమారునేగాని కుమార్తొచేగాని 


1 రాజు ఒక' స్తంభముదగర' | 'గుర్తములను 'నుంటసములో నివసించు పరిచారకు డైన 
శట్టడ్త్య్య మార్గమలంచు నడచి ఆయన' నెఠనలబుయిక్క. గదిదగ్లర యెహోవా మందిరపు 
శాసనములను ఫూర్జహ్భృదయము '| చ్వారమునొద్దనుండి'- తీసివేసి ''నూర్యునికి' ప్రతిస్టింస ' : 

ను గైకొని యీ (గ్రంథమందు. బడిన రథములను అగ్నితో కాల్చివేసెను: 1 మరియు 12 

నిబంధన సంబంధ మైన మాటలన్ని యూచారాజులు. చేయించిన ఆహాజు మేడగదిమె 

సన్నిధిని నిబంధన! నున్న బలిపీఠములను, యెహోవా మందిరపు రెండు 

a జ నిబంధనకు 'సమ్మతించిరి. 1|| సాలలల్లో మనస్సే చేయించిన బలిపీకములను రాజు 
షు అ క్షత్రముల; “పడగొట్టించి ఛిన్నాఖిన్నములుగా చేయించి ఆ ధూళిని 

| 'కిద్రోను "వాగులో పోయించెను. 1 యెరూవలేము 18 
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890 1 రాజులు శశి అధ్యాయము 


a0 శదుటనున్న "హీయమను పర్వేఠవు కుడిపార్ళ్వ | ఆ సమయనుందు పస్క_పండుగ ఆచరింప 
| మందు అస్తోశతు అను సీదోనీయుల విగ్రవామున | ఈ పండుగ రాజైన యోషీయా అలకే! 
| కును కెమోనము ఆను మోయాబీయాల నిగ్రవా | గెనిమిదన 'సంవక్సరమందు యొరూవలేముశ సో ణే 
మునకును, మిల్కో_ము అను అమ్మోనీయుల విగ్రహా | "హోచవాకు ఆచరింసబడెను. | మరియు Un ణ్‌ 
మునకును ఇశ్రాయేలురాజైన సొలొమోను కట్టించిన | గలవారిని సోజె చెప్పువారిని గృవాజేవకలన్స eh, క 
14 యున్న తేస్థలములను రాజు అపనిత్రపరచి 1 ఆ (ప్రతి | ములను, యూదాడేళమందును యెయానశేన్సు 
మలను తునకలుగా కొట్టించి, ఆషేరాదేవి ప్రతిమను | దును కనబడిన వి గ్రహాములన్ని టిని యోషీయా కి | క 
పడగొట్టించి చాటి స్థానములను నరళల్యములతో | వేసి, యొహెోోోవా మందిరనుందు యాజక 
15 నిరొపెను. 1 'బేతేలులోనున్న బలిపీఠమును ఊన్నఠస్థల | యాకు దొరికిన గ్రంథమందు, (వ్రాని గక! 
మున్ఫు అనగా ఇగ్ర్రాయేలువారు పౌపముచేయుటకు | విధులను స్థీరపరచుటకై ప్రయశ్నముచేసెను. | ట్ర! 6 
కారకుడైన "నెబాథు కుమారుడగు యారొబాము కట్టిం | నికి వూర్వమున్న రాజులలో ఆశనివలె 
చిన ఆ యాన్నళస్థలమును బలిపీఠమును అరడు పడ ను ఫూర్షార్ధతోను. వూర్ణబలనుతోను ర్వె 
గొట్టించి ఆ యున్న తేస్థలమును కాల్చి పొడును | హోవావైపు తిరిగి మోపే, నియమించిన 
అనట్టుగా (త్రొక్కించి ఆషేరాదేవిప్రతిమను కాల్చి | చొప్పున చేసినవాడు ఒకడును లేడు ఆశని కథ | బి 
16 జేసెను. | యోషీయా అటు తిరిగి అచ్చట పర్వత | వాత్వానను అకనివంటివాడు ఒకడును లేడు. | అయిక్‌ | 1న 
మందున్న 'సమాధులను చూచి కొందరిని పంపి సమా | నను మనస్సే యొహూవాకు వుట్టించిన కోపమును [17 
" భులలోనున్న ళల్యములను తెప్పించి, దైనజనుడు యె | బట్టి ఆయన కోపాగ్ని యింకను చల్లారకుండ యూ | 51 
"హవా నూట చాటించి చెప్పిన ప్రకారము వాటిని | దామిద మండుచునే యుండెను. | కాబట్టి యెహో 1 | హె 
17 బలిపీశమమోద కాల్చి దాని అపవి శ్రపర చెను. ! అంతట | చాానేను ఇశ్రాయేలువారిని వెళ్లగొట్టిట్లు యూ 81; 
అకడు -- నాకు కనబడుచున్న ఆ సమాధి యెవరి | డావారిని నా 'సమ్మఖుమునకు దూరముగా చేసి కేశ | జ 
దని అడిగినప్పుడు పట్టణవుచారు -- అది. యూదా | కోరుకొనిన యెొరూసులేము పట్టణమును నానా | మ 
'జేళమునుండి వచ్చి, నీవు 'బేతేలులోని బలిపీకమునకు | మును అచ్చట నుంచుదునని "నేను. చెప్పియున్న మణి 
చేసిన క్రియలను ముందుగా ెలిపిన 'దైవజనుని | రమును "నేను , విసర్జించెదనని అనుకొనియుంణెన. ! 
18 'సనూధియని చెప్పిరి. | అందుకతడు -- దానిని తప్పిం | యోషీయా చేసిన యితర కార్య ములనుగూర్చియ 
చుడ్కి యెవడును ఆతని ళల్యములను తీయకూడదని | అతడు చేనినదానినంఠటినిగార్చియు యూడాళాలో 
చెప్పగా వారు అకని శల్యములను పోమ్రను పట్టణ | వృత్తాంతముల గ్రంథమందు (వ్రాయబడియాన్నేగి: ! 
కరి వచ్చిన ప్రవక్త శల్యములను కప్పించిరి. 1| ఆతని దినములయందు నఐగువ్తరాబైన 
ఇశ్రాయేలు రాజులు పోయో అ జాతో యుస్దముచేయాటశై. 
ములో.వీ రహా కరలతలలో ola అకా దగ్గారకు వచ్చి a pes శాప రో 
యెహోవాకు కోపము వుట్టించికో ఆ మందిరము | షీయాను 'మెగిద్దోదర్చర కనుగొనగా అకేని చో 
లన్నిటిని యోమీయా తీసివేసి తాను 'బేతేలులో | అకని సేవకులు అతని శవమును రథనుమోద ఊోోః 
చేశిన (క్రియలన్నిటి ప్రకారము వాటికి చేసెను. 1| మెగిద్దోనుండి యొరూమలేముకు తీసికొనివచ్చి కో 
20 అచ్చట. ఆకేడు . ఉన్న తస్థలములకు నియమింపబడిన | సమాధియందు పాతిపెట్టిరి. అప్పుడు చేళపోన 
యాఖికులనందరిని బలిపీకములమిడ చంపించి చాటి'| యోక్షీయా కుమారుడైన యొహోయస్‌ 
మొడ నరళల్యములను. కాల్పించి యొరూమలేమునకు | తీసికొని అతనికి పట్టాఖొచేకముచేని లోని శీర 
తిరగి వచ్చెను ,, మారుగా అతని రాజాగానుంచిరి. వలే! 
21. అంట రాజాాలిబంధన గ్రథమనందు 'వ్రాని| యిగాాయాహాజు యేలశారంఖింలోల్ల్యో 
యున్న ప్రకారముగా మౌ చేచుడైన యెహారావాకు | ఇయవది మూజేండ్లనాడై యెరూషలేములో నాడో 
పస్కపండుగను ఆచరించుడని జనులకందరికి ఆక్టాపిం | మాసములు వీలెను అశని రల్లి ల భక గీ 
22 వగా |. ఇగ్రాయేలీయాలకు న్యాయము. నడిపించిన | డైన బ్రర్గీయా కమూర్తియగు హామొశొంలా | 
న్యాయాధిపతులున్న దినములనుండి ఇశ్రాయేలు రన పితరులు చేసినదంఠటి ప్రకారముగా క 
రాజులయొక్కయు యూచారాజులయొక్కయూు దిన | వా దృష్టికి చడునడత నడిచెను. ! ఇకడు నతో | 
ములన్నిటి పర్యంకము ఎన్నడును జరుగనంత గొప్పగా | లేములో వీలుబడి చేయకుండ ఛరోసఖో | 
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1 రాజులు 24 అధ్యాయము 


|. రిక అకతేనిని బంధకము 
| | రేస మోద యేబది మణుగుల వెండిని, 
బంగారును పన్నుగా నిర్ణయించి | 


ఇ నో సకూరుడైన యేల్యాకీమును అతని తండ్రి, 
చ్చి క భూసీయాకో మారుగా రాజుగా నియమించి, 
లీ న భుహాళాయాకీనును మారూపేరు పెట్టి యె 
కీ | ఇాయావోబోను వినన బేళమునకు కొనిపోగా ఆత 


ఆక్ఞనొప్పున జేళముమోద పన్ను నిర్ణయించి 

క్షే సకల! ఛరోకు లా వచ్చెను 
జర భులయొద్దనుండి చారివారికి నిర్ణయ మైన 

సై జక మాలుచేవి ఆశడు ఫరోనెఖోకు చెల్లించెను. 


కథ | ఎయుజేంగ్లనాడై యెరూసషులేమున సదునొకండు 
ర | ఫబ్ళోరములా వలెను. అతని తల్లి రామా యూరి 
అను (1178న పెదాయా కుమార్తెయగు జెబూదా..! ఇత 
జా | ఈడ పిరదల చర్యలన్నిటి ప్రకారముగా యె 
శాక్‌ కోవా దృష్టికి చెడునడక నడిచెను. 

1 మెహోయాకీము దినములలో 'ాబెలురాజైన 


1 మహోనా ఆరనిమోదికిన్సి తన 'సేవకులైన ప్రవక్తల 
"సలనిచ్చీన మాటచొప్పున యూదా 


ag నాశముచేయుటకై చానిమిదికిన్సి క 


కేసి -ఈఅళకనే 
కోక 
EE 
& 
క్ష 
క్‌ 
ర 
ల్తే 
| 


మై్యోములను అరామియుల చెన్యములను 


భో! 
| చెన్యములను అమ్మోనీయుల 
మ ను a టీ 
ఓ | భిక్ష య ౌధులను హతముచేయుటను 
ల్సి లీ న స్ట చావారు మొపాూూవా స 
లి | "క్ష ఆయన ఆజ్ఞనలన ఇది 
శ ' సెష్యా్ర లై. ! ఆకడు రక్తముతో 
నన న్నా నింపినందున ఆది త్షమించుటకు 
hi | sh చ  సకపోయొను. 1 యెహో 
క్వ రకర కార్య ములనుగూర్సి యు, 
ns 


కీ కన షం బొ బెలంరాజు ఐగుప్తు నది 

న ' సక మధ్యన వినన్త రాజా వళముననున్న 
| | గ్య కే ఇటా ఐగువ్తరాజు గ 

( విడిచి బయలంబేరుట నూనెను. 
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యొహోాయాఖీను యేలనారంభించినప్వుడు వదు 8 
"నెనిమిదేండ్లవాడై మయెహసలేమునందు మూడు మాస 
ములు వలెను. యెరూషలేమువాడైన యెల్నాతాను 


కుమార్తెయగు నెహుస్తా అతని కల్లి. | ఆకడు కన 9 


తండ్రి చేసినదానంఠేటి ప్రకారముగా యోహోవా 
దృష్టికి చెడునడక నడిచెను. | ఆ కాలమందు బాబెలం 10 
రాజైన. నెబూఖచ్చె స్సరుయొక్క. నేవకులు యెరూన 
'లేముమోదికి వచ్చి పట్టణమునకు ముట్టడి చేనీరి. ! వారు 11 
పట్టణమునకు ముట్టడి చేయుచుండగా 'బాబెలురాజు 
తాచే. చానిమాదికి వచ్చెను, | అప్పుడు యూదా 12 
రాజైన యెహాగాయాభీను, తానును తన తల్లియును 
ఈన నేవకులును తన (క్రింది ఆధిపకులును తన పరివార 
మును బయలువెళ్ళి 'బాబెలురాజు నొద్దకు రాగా : 
చాబెలురాజు అశని యేలుబడిలో ఎనిమిదవ సంవ 
కరమున అతని పట్టుకొనెను. | మరియు నకడు యె 18 
"హోవా మందిరపు ధననిధిలోనున్న పదార్థములను 
రాజు ఖజానాలోనున్న సొమ్మును, పట్టుకొని ఇశ్రా 
యేలురాజైన: సొలొమోను యెూరావా ఆలయము 
నకు చేయించిన బంగారపు ఉపకరణములన్నిటిని యె 
"హూవా సెలవిచ్చిన మాట చొప్పున తునకలంగా 
చేయించి యెత్తికొనిపోయెను. | అదియుగాక అఆశేడు 14 
చేళవు జనులలో అతి వీదలైనవారు తప్ప మరి ఎవ 
రును, లేకుండ యెరూవలేము పట్టణమంకటిలోనున్న 
ఆధిపతులను పర్మాక్రమశాలులను పదివేలమందిన్సి 


న్దీ వీరుగాక కంసాలివారిని కమ్మరివారిని' ఇరతీసికొని 


పోయెను. ! అకడు యొపహోయాఖీనును రాజు 15 
తల్లిని "రాజు భార్యలను అకని 'పరివారమును 'చేళము 
లోని గొప్పవారిని చెరపట్టి యెరూావలేమునుండి 


చాబెలువురమునకు తీసీకొనిపోయెను. ! వీడు చేల 16. 


మంది. పరాక్రమశాలులను "వెయ్యిమంది కంసాలి 
వారిని కమ్మరివారిని యాద్ధమందు శ్లక్టిమంతుల -. 
నందరిని ఛాబెలురాజు చెరపట్టి 'బా బెలువురమునకు 
తీసికొని వచ్చాను. | మరియా. బాబెలురాజు ఆరని 17 
పినళండ్రి యైన మర్తన్యాకు, నీడ్కీయాయను మారు 
"పేరుపెట్టి అతని స్థానమందు రాజుగా నియమించెను, 
సిద్క్యయా యేలనారంభించినప్పుడు ఇరయవదియొక 18 
'సంవత్సరములవాడు అకడు యెరూవలేమునందు 
పదునొకండు సంపత్సరములం వలెను. | లిబ్నా 19 
థలు ఆకని తల్లి. యెహోయాకీముయొక్క_ చర్య 
యంకటిచొప్పున : సిద్కీయా యొహెోావా దృష్టికి. 
"చెడునడక నడిచెను. |! యూచావారినోదను యొరూ. 20 
వలేమువారిమోదను తాను 'తెచ్చుకొనిన కోసమునుబట్టి 


399 11 రాజులు శిర అధ్యాయము 


తన"సమ్మఖములోనుండి వారిని తోలిబేయుటకై. 
యెహోవా 'బాబెలు రాజామిద సీద్కీయా తిరుగ 
బడునట్లు చేసెను. 


"25. అశని యేలుబడిలో తొమిదన 'సంవక్సరమందు 


పదియవ మాసము పదియన దినమందు బాబెలు 
' రాజైన చెబూఖచ్చెస్సరును అకని వైన్యమంఠయాను 
రయొరూమలేముమోదికి వచ్చి దానికెదురుగా దిగి దాని 
తి ముట్టడిదిబ్బలు కట్టిరి. 1 ఈ ప్రకారము 
wore యేలుబడియందు పదునొకండవ 
'సంవక్సరముపరకు పట్టణము ముట్టడి జేయబడియుం 
8 డగా 1 నాలవనెల తొమ్మిదవ దినమందు 
శూమను ఆఘోరమాయెను, చేశవు జనులకు ఆహో 
4 రము లేకపోయెను. | కల్టీయులు పట్టణ ప్రాకార 
మును పడగొట్టగా రాణువవారు రాత్రియందు రాజు 
తోటదగ్దెర కండు గోడల మధ్యనున్న చ్వారపు 


క భూర్ణమున పారిపోయిరి. | ఆయితే కల్టీయులం పట్టణ | సతి ప్రధానయాజకుడైన శెరాయాను "రెండన యాజక 
ముచుట్టు నుండగా రాజు మైదానమునకు పోవుమార్ల | డైన "సిభన్యాను. ముగ్గురు చ్వారపాలకులను స్ట 


మున వెళ్లిపోయెను కల్టీయుల వైన్యము రాజును 
తరిమి ఆశని వైన్యము అతనికి దూరముగా ెదిరిపో 
యినందున యెరీకో "మైదానమందు అతని పట్టుకొ 
6 నిరె. 1 వారు రాజును పట్టుకొని రికా పట్టణమందున్న 
బాబెలురాజు నొద్దకు తీసికొని పోయినప్పుడు రాజు 
7 అకనికి శిక్ష వధించెను. | సిద్కీయా చూచుచుండగా 
చారు అతని కుమారులను చంపించి సిద్కీయా 
కన్నులా ఊడదీయించి యిక్తడి సంకెళ్లతో ఆకని 

“ బంధించి లాబెలు పట్టణమునకు తీసికొనిపోయిరి. 
8 మారియా బాబెలురాజైన నెబూఖచ్చిస్సరు రేలు 
బడిలో పందొమ్మిదవ 'సంపక్సరమందు అయిదవ "నెల 
"' యేడవ దినమున రాజదేహ'ససంరత్మకులకు అధిపతియు 
బాబెలురాజు నేపకుడునస నెబూజరదాను యెరూ 
9 షలేమునకు వచ్చి । యెహోవా మందిరమును రాజ 
నగరును యెళూసులేమునందున్న యిండ్లన్ని టిని గొప్ప 
10 వారి యిండ్లన్ని టిని ఆగ్ని చేత కాల్సించెను. | మరియు 
రాబజదేవాసంరత్షకుల ఆధిపతియొద్దనున్న కల్టీయుల 
వైనికలందరును యెరూషలేము చుట్టునున్న ప్రాకా 
11 రములను పడగొట్టిరి | పట్టణమందు మిగిలి యుండిన 
వారిని, 'భాబెలురాజు పత్నము చేరినవారిని, సామాన్య 
జనులలో "కేషించినవారని రాజజేవాసంరతకుల ఆధి 
పరియైన గెబూజరదాను చెరగొని పోయెను గాని 1 
12 వ్యపసాయదారులును ద్రాతతోటవారును ఉండవలె, 
నని చేళవు లీదజనములో కొందరిని ఉండనిశ్చెను. | 


18 మరియు యహోవా మందిరమందున్న యిత్తడి | జేశమందు "కావురముండి బా 1 
స్తంభములను మట్టను యయెహెరావా. మందిరమందున్న | చేసినయెడల మికు చేంలం కలుగునని శో i 
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య్యిక్తేడి సముద్రమును కర్టీయులు 
ఆ య్విక్తడిని-బాబెలు పట్టణమునకు పట) జ అ 
'చేవకొరకై యుంచబడిన పాత్రలను చేటలన ముట్లు 

ధూపార్తలను ఇత్తడి యుపకరణములన్ని ట్ర సా. 
తీసికొనిపోయిరి. | అగ్ని పాత్రలు గిన్నెలు ముర 
వెండి వస్తువులను. బంగారు వస్తువులను రాజక్విత 
రతకుల అధిపతి తీసికొనిపోరొొను. | మరయు నోడు || 
యెహోవా మందిరమునకు సొలొమోను చేయించు. | టో 
శెండు _స్తంభములను సముద్రమును మట్లను శ్రీక్షిక్వా 
పోయెను. ఈ యిత్తడి వస్తువుల యెత్తు లెక్కకు మి | 2 
యుండెను. । ఒక్కొక స్పంభచు నిడివి పదునెనిమి | | ఆక 
మూరలు దాని సైపీట య్విక్తేడివి, వెపీట నిడివి మూడు 

మూరలు, మరియు ఆ మెసీటచుట్టునున్న అల్లికలుష 

చానిమ్మపండ్లును- ఇత్తడివ్వి రెండవ _స్తంభమాును వీటివరె 

అఆల్లికపని కలిగియుం డెను. | రాజబేనాసంరత్మకుల ఆ ॥1 


కొనెను. | మరియు ఆ ద నియమింసలిడీ 1] 
యున్న అధిపతిని, పట్టణములోనుండి తీసికొన్సి రాకీ 
సమ్మఖుమును కని ని యుండువారిలో. పణ 
మందు దొరికిన అయిదుగురిన్సి జేశపుజనులను సంఖ్య 
చేయువారికి అధిపతియొక్క_ 'లేఖకుని, సౌమాన్యజ 
లలో పట్టణమందు దొరికిన ఆరువదిమందిని బట్టు 
కొనెను. | రాజదేవాసంరత్నకుల అధిపతియగు శబా! 
జరదాను వీరిని తీసికొని రిల్లౌ పట్టణమందున్న లోలో 


పట్టణమందు వారిని చంపించెను. శే 
పరల ము చయల ఎకో 


యూకే 
పోబడిరి. | చాబెలుర్లాజైన నెబూఖచ్చై నరో 
sss అకడు హో 


నీ 
లందరును బా బెలురాజు గదల్యాను అధిపతిగ" 
మించిన సంగతి విని, మిస్పివట్రామడున్న, గే 
యొద్దకు "నెక కుమారుడైన యిష్టారేలును, ' 
కుమారుడైన ీజయును, "నథోఫాతీయారో gs 
మెతు కుమారుడగు శెరాయాయూాను) 


వాడిలో! | 
జెన యొకనికి యాజన్యాను ఖీ 
వరాననే తో | 


/ 
_కల్టీయులకు మనము చానులమైలివుని తా. 


గ్ల 
చి 


అరక త ఏక ఓల ౪ శ కంక అశ కక కా 


అత తే కిక ఈ] 


౫ రాజులు :25 అధ్యాయము | 393 


శాజవంళజుడగు యైలీహా | రోదఖు తాను ఏలనారంభిించిన సంవక్సరమందు 'బందీ 
కుమారుడైన యిష్తాయేలు పది | గృహములోనుండి యూదారాజైన యెహెరాయా 
పంచుకొని వచ్చి "గదల్యామోద | ఖీనును తెప్పించి | ఆతనితో దయగా మాటలాడి, 28 


| ల మమ్ములను ను. మరియు మిస్పెలో | ఆతని పీఠమును 'బాబెలులో తనయొద్దనున్న 'రాజుల 
| భూ కోరు చ డాచయాలను కట్టీయులను ఆతడు | పీకములకం కె ఎత్తుచేసెను. కాగా అతడు తన బందీ 29 


| రోస్‌ ల్బడు కొద్దినాళేమి గొప్పవాళేమి గృహా వస్త్రములను తీసివేసి చేరు వస్త్రములను ధరించు 


లేచి కళ్టీయుల కొని తాను బ్రదికిన దినములన్నియు రాజసన్ని . 


| వగుత్త బేళమునకు పారిపోయిరి ధిని భోజనముచేయాచు వచ్చెను. .! మరియు ఆతని 80 

"| చూరారాకైద యె హోయాఖీను చెరలోనుంచ | బత్తెము నీనాటికి అనాడు రాజుచేత ని డిన ' 
ఇ వప్పరియేడన 'సంవక్సరమున పదిరెండవ "నెల ఆకడు ్రదికిననాళ్లు ఆ చొప్పున ఆతని కియ్యబడు 

| ఆణి యేడన దినమున బాబెలురాజైన యెవిర్ణె | చుండెను. హా 


ఖ్‌ 
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దినవృత్తాంతములు 


మొదటి గ్రంథము 


——_—— క —— 


1 ఆదాము చీథు యెనోము | శేనాను మహలలేలు 
2 యొశెదు | వనోఖు మెకూషెల లామెఖు | నోవ 
నీ హు "షెము హాము యా"ఫెకు, 
ర యాకు కుమారులు గోమెరు మాగోగు మాడై 
యావాను తూబలు మె'మెఖు తీరాను అనువారు, | 
.8 గోమెరు కుమారులు ఆమ్మునజు రీఫకు తోగర్తా. 1 
7 యాచాను కుమారులు యొలీసా తర్షీషు కీత్తీమా 
దోదానీము. 
8 హోము కుమారులు కూసు మిస్రయీము ఫూకు 
9 కనయను. | కూవు కుమారులు సెబా వావీలా సబ్రా 
శాయమా సల్లెఖా రాయమా కుమారులు పెబాదె 
10 దాను. | కూము నిమ్రోదును కోనెన్కు ఇతడు భూమి 
11 మోది పరాశ్రృమశాలులలో మొదటివాడు. 1 లూదీ 
యులు ఆనామియులు లెహావీయులు నస్తహీయు 
12 లు | షశ్రుసీయులు పిలిప్తీయుల పంశకర్తలైన కన్లూ 
హీయాలు కప్తోరీయులు మిస్రయిము సంకతినారు. | 
18 కచాయను రన '్యేష్థ కుమారుడైన సీదోనును "హేతు 
14ను కనెను. 1 యోబూసీయాలు యెమోరీయులు 
15 గిర్భాషీయులు 1 హిప్వీయులు అడ్కీయాలు సీనీ 
16 యులు | అర్వాదీయులు సెమారీయాలు వామాతీ 
యులు అతని 'సంకతివారు. 

"పెను కుమారులు యేలాము ఆన్షారు ఆర్బత్నదు 
లూదు ఆరాము ఊను హూాలు 7తెరు మెసెఖు. | 
18 అర్చత్నదు "షెలాను కనెను "సెలా యేబెరును కొనెను! 
19 వీ'బెరుకు ఇద్దరు కుమారులు పుట్టిరి, ఒకని దినములలో 

భూమి "నెర విడిచెను గనుక అకనికి "పెలెస అని "పేరు 

పెట్టబడెను, అతని సహోదరుని పేరు యుక్తాను. | 
20 యొక్తాను అల్లోదాదును షాలెఫ్టను హసర్హావెళును 
21 యేరహాను | వాదోరామును ఊజాలును దిళ్లానును | 
29 ఐూజాలును ఆభీనాయేలును "షిచాను 1 కీఫీరును 
హవీలాను రోాచాబును కనెను, వీరందరును యొ'క్రాను 


17 


తరువాత శేదారు అద్బియేలు మిచ్శాము 
దూమూ మస్సా హదదు తేయిమో । ఆ 


నాఫీషు కెచిమా; వీరు యిపహ్మాయేలు 


కుమారులు "షెబ బెదాను | కుమారుల ఇ కమ 
నీయిఫా వీఫెరు హనోఖు ఆవీదా ఎల్టాయ్యా య 1౫ 
రును కెథూరాకు పుట్టిన కుమారులు. 

అబ్రాహాము కును కనెను, యిస్ఫాకుకమూ & 
దు యక ఇలు వం... 
యెలీఫాజు కెయూజేలు .యెయూను యఠాతు |! 
కోరహు. | యొలీఫాజు కుమారులు తేమను ఓీమాగ్‌ ల్‌ 
"నెఫీ గాతాము కనజు తిమ్న్రా ఆమాలేకు. | రెయూక్‌ 
చేలు కుమారులు నహతు జెరహు సమా మిజ్ఞా!_ 
"శియీరు కుమారులు లోతాను సోబాలు నీళ్ళోన న్‌ 
ఆనాహు దిపోను రేజరు దీసాను. 1 లోతౌను కహీళి 
రులు "హారీ "హిరామాము; తిమ్నాహం లోకౌస 
సెహాాదరి. | పోబాలం కుమారులు ఆల్యాను హో 
వాకు యేచాలు "మెఫీ ఓీనాము నిబ్ళోను కమర 

ఆనాహు. | అనాహు కుమారులలో క 

నికి దిపోను అని "పీరు. దిపోను కూరలు అల్లో | 
యెస్బాను యిశ్రాను కెరాను. ! య కళ ||| 
బిల్లాను జవాను యాహాశౌను. దీపోను 
ఊసు ఆరాను. | ఏ రాజును 


రత రాయను; ఇతని పట్టణము పేరు 
గూ ఇని భార్యపేరు మహేథబేలు ఈమె 
ఉళోలు కుమార్తెయైన మత్రేదుకు వుట్టినది. | 
(చత శగిపోయిన తరువాతే యెదోమునందు ఉండిన 
శదవలెపరన'గొ తిమ్నూ నాయకుడు, ఆల్యా 
శయకడ్సు యలేతు నాయకుడు, | ఒహోొలీచామా 
క | ఇక్క యేలా: నాయకుడు పీనోను నాయ 
గలు ॥ [1 | నజ నాయకుడు, లేమాను నాయకుడు, 
శ (జ్సాడ నాయకుడు, | మగ్జీయేలు "నాయకుడు 
ఇాగామ నాయకుడు వీరు యెదోముదేశమునకు 


గణ £ |& క్రాయేలు కుమారులు రూబేను పిమోరాను లేవీ 

!టాడా యిశ్శాఖారు జెబూలోను 1 చాను 

డక బెన్యామోను నష్తాలీ గాదు ఆషిరు. 

1 యూడా కుమారులు యేరు ఓీనాను "షెలా. ఈ 

కకష కనయనీయారాలైన వాయ కుమార్తియందు 

జః సృష్టి యూదాకు జ్యేష్థకుమారుడైన యేరు 
వా దృష్టికి చెడ్డవాడైనందున ఆయన వాని 


గస 
(కస గాయ అహాించి శారలీయులను 
WS 1 యేశాను కమారులలో అను 


మను! హెస్రోనుకు వుట్టిన కుమారులు 
రాము కెలూలై. | రాము అమానా 

నాదాబు యూడావారికి పెద్ద 
శౌనెన్సు | నహషోను శల్యాను కొనెను, 
కౌసన్సు | బోయజు. ఓీ'బేదును 


డైన షిమ్మోని 1 నాలుగవ 
న్వు స దనవాడైన రద్దయిని | ఆరవ 
| ws, అలలు 'డైన చాపీదును కనను. । 


ail దినవృత్తాంతములు 2 అధ్యాయము 
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ఆశాగహీలు. | అవీగయీలు అమాశాను కనెను, 17 
యిష్టాయేలీయాడైన యె'తెరు అమాశాకు తండ్రి, ] 
"హాప్రోను కుమారుడైన కాలేబు అజూవా అను 18 
తన భార్యయందును యెరీయోతునందును పిల్లలను 
కనెను. ఆజూబా కుమారులు ఎవరనగా యొషెరు 
పోబాబు అడ్జోను. । అజూబా చనిపోయిన తరవాత 19 
కాలేబు యెప్రాతాను వివానాముచేనికొనగా అది 
అకనికి హూరును కనెను. |! పారారు ఊరీని కొనెను, 20 
ఊరి బెస్సెలీలును కనెను, | తరువాత "హెస్రోను 21 
గిలాదు తండ్రియైన మాఖీరు కుమ్వూర్తెను కూడెను 
కాను అరువది సంవక్సరముల వయస్సుగలవాడై 
నప్పుడు చానిని వివావాముచేసికొనగా అది ఆతనికి 
"శాహాబును కనెను. | శెగూబు యాయీరును కనెను, 22 
ఇతనికి గిలాదుజేశమందు ఇరువది మూడు పట్టణము 
లుండెను. ! మరియు "గెళూరువారును ఆరామియు 28 
లును యాయీరు పట్టణములను కెనాతును దాని 
యుప అరువది పట్టణములను వారియొద్ద 
నుండి తీసికొనిరి. వీరందరును గిలాదు తండ్రియైన 
మాఖిరుకు కుమాళ్లు. | కాలేబుదైన యొస్ర్రాశులో 24 
ప్రోను చనిపోయిన తరువాత "హెప్రోను భార్య 
యైన అవీయా అతనికి తెకోవకు తండ్రియైన ఆష్ట 
రును కనెను. | హెప్రోను జ్యేష్థకుమారుడైన యొర 25 
యేలు కుమారులు ఎవరనగా రాము 
బూనా ఓశెను కిస్సెము ఆహియా. | జా 5 26 
ఇంకొక యెరష్మూయేలుకు ఉండెను, ఇది నా 
మునకు bE యొురప్టాయేలునకు జ్యేస్థకోమారుడగు 27 
రాము కుమారులు మయసన్సు యామోను యేకెరు. | 
ఓనాము కుమారులు వమ్మయి యాద్యా వమ్మయి 28 
కుమారులు నాదాబు అవీన్లూరు. | అభీషారు భార్య 29 
"పీరు అవీనాయీలు, అది ఆకనికి తవ్నోనును, మొలీ 
దును కనెను, | నాదాబు కుమారులు సెలెదు ఆప్ప 80 
యీాము. "సెలెదు సంతొనములేకుండ చనిపోయెను. | 
ఆప్సయీము కుమారులలో యిషీ అను నొకడుం 81 
డెను, యిసీ. కుమారులలో "సేపాను అను నొకడుం 
"జెన్సు "మేహిను కునూరులలో అఫ్హాయి అను నొక 
డుండెను, ! మమ్మయి సహోదరుడైన యాదా కుమా 82 
రలు యొతెరు యోనాతాను), యెతెరు సంకౌనము 
లేకుండ ' చనిపోయెను. | యోనాకౌను కుమారులు 88 
"ఇలెథు జాజా; వీరు యెరమ్టారేలుకు ఛుట్టినవారు. | 
-చీపానుకు కుమాన్తలేకాని కుమారులు లేకపోయిరి, ఈ 84 
“జ్నీహానుకు ఆనునొక దానుడుండెను, వాడు 
ఐగుప్తీయాడు | "షేసాను కన కుమార్తెను తన దాను 85 


ముస్తరు ఆఫీపై యోవాము | డైన యర్దక్షియ్యగా అది అతనికి అక్తయిని కనెను, 1 _ 


88 అక్తయి నాతానును కనెను నాలౌను జాబాదును 
87 కనెను, ! బాబాదు యొష్లాలును కనెను యొసప్లాలు 


88 ఓ'చేదును కొనెను, | ఓచేదు యెహూను కనెను, | 'నాలవవాడు, | అవీథలం కనిన "వెష్యక్థ 


80 యెహూ అజర్యాను కనెను, | అజర్యా హే? 
స్ఫును కనెను), "హీలెన్సు యెలాశాను కనెను, ! 
40 యెలాశా సీస్థాయీోని కనెను నీస్త్థాయి సల్లూ 
41 మును కనెను | సల్లూము 'యెకమ్యాను కనెను, 
42 యెకమ్యా యెలీహెమాను కొనెను. | యెర్మూయేలు 
సాహిగాదరుడైన కాలేబు కుమారులెవరనగా జీపు 
తండ్రియైన మేహ, యికడు అకనికి జ్యేష్థుడు. అలీ 


4 "హెబ్రోను మేసికు కుమారుడు. | "హ్నాబ్రోను 


కుమారులు కోరహు తఫవ్వూయహాు 'రేకెము "పెను. | 
శశ సెమ యోగ్మెెయాము తండ్రియైన రాహమును 
45 కనెను, లేకెము షమ్మయిని కనెను. ॥ కుమా 
రుడు మాయోన్స్కు యీ మాయోను బేత్సూరుకు 
46 తండ్రి. | కాలేబు ఉపపర్నియైన యెఫా హారానును 
మూసాను గాజేజును కొనెను హారాను -గావేజును కని 
47 ను. |! యొష్టాయి కుమారులు ₹7ము యోతాము 
కరి గేషాను "పిలెకు యేఫా వయపు, | "కాలేబు ఉపపత్ని 
49 యైన మయఖా "షెబెరును తిర్షన్ధాను కొనెను. | మరియు 
ఆది మద్గన్నాకు కండ్రియైన సయవును మగ్చినాకును 
సివ్యాకు తండ్రియైన "షిచానును కనెను. "కాలేబు 
50 కుమార్తెకు అఖ్యా అని చేరు. | యెఫ్రాతాకు జ్యేషు 
డుగా పుట్టిన హూరు కుమారుడైన ల! 
రులు ఎవరనగా కిర్య త్యెహారీము తండ్రియైన పోబా 
త్‌1 లాను, బేత్లెహేము తండ్రియైన శల్యాయాను, బేళ్హా 
52 జేరు తండ్రియైన వళీఫ, । కిర్యత్యెహారీము తండ్రి, 
మయమైన పోబాలు కుమూరులెవరనగా హారోయే వాసీవా 
8 మ్లిమో”హెోతు, | కిర్య త్యెహారీము కుమారు లెవరనగా 
యిత్రీయులును వూలీయులును షుమాతీయులును 
మిషహ్రైయీోయులును వీరివలన సౌరాతీయులును 
5% యొస్తైలీయాలును కలిగిరి, | శలా కుమారు లెవరనగా 
చేర్ణెహీమును ను యోవాబు యింటి 
సంబంధమైన అతారోతీయులంను మానాహితీయు 
55 లలో నొక భాగమూగానున్న సౌరీయులును. | యచ్చే 
స్సులో కాపురమున్న 'లేఖికుల వంళశములైన తిరాతీ 
యులును తీయులును 
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లోము మూడవవాడు, హాగ్గీకు కుమారుడ ఆగ్రా 
చాడు, అశని భార్యయైన యొగ్గా కనిన న. 
ఆరనవాడు, | ఈ ఆరుగురు -హెల్రోనులగ అ 
వుట్టిక, అచ్చట అకడు ఏడు సంప్ర ఇ 
"నెలలు ఏలెను, | యరూవలేములో ముప్పది న్యూ గీ 
'సంవక్సరములు వలెను. యొరూసులేములో ఆక 
వుట్టినవాశెవరనగా అమ్మియేలు కుమార్తెయైన ౪ 
వలన కలిగిన షిమా పోబాబు నాతాను సాలా 
అను నలుగురు | యిభారు యెలీషామా యెల్బొక్వ, 
నోగహు సౌఫెగు యాఫీయ | యెలీషామా యొల్యాగా। 
యెలీఫైలెథు అను తొమ్మండ్ర్రు కుమారులు, | ఉష! 
పత్నులనలన కలిగినవారుగాక వీరందరు దాఫీడ్షక 
జననమైర్వి తామారు వీరికి సెహోదరి. | సాలొకూ 1 
నుకు హబాము కుమారుడు, ఆతని కుమారుడు అలీ 
యా. ఆభీయాకు ఆసా కుమారుడు ఆసాకు యెహో 
సాఫాధు కుమారుడు | యెహోసాఫాథుక [| 
"హారాను కుమారుడు, యొహోోరాముకు అహళ్యా 
కుమారుడు ఆ కు యోవాను కుమారుడు | 
యోవావుకు అముస్స్యా కుమారుడు, w= 
అజర్యా కుమారుడు కు యోతౌము 
రుడు | యోతాముకు met, కుమారుడు, ws 
హీజ్క్‌యా కుమారుడు, హీజ్కి_యాకు మనళ్ఫె 
రుడు, | మనాన్సిక ఆమోను కుమారుడు, ల్‌ 
నుకు యోషియా కుమారుడు. | యోసియా కమాల్‌ 
శెవరనగా జ్యేష్టుడు యోహానాను, be a 
యెహోయాకీము, మాడనవాడు నీద్కీ[యా, ily 
చాడు షల్లూము. | యెహోయాకీము కుమారులో " | 
అను నొకడుండెను అకేని 
కుమారులు అనీరు మే A 


వీ 
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Tl na అక్కూ-బు యోహానాను దలా 


(గాదా కుమారోలెవరనగా "పెరను హెౌప్రోను 
| 4 బాద పోబాలు. | పోబాలు కుమారుడైన 
ల్ల యవాతును కనెను), యహాతు అహూమైని 
ఇవి సొరాతీయుల వంశములు, | 


గసియాయాలకు పితేరుడుప యేజెరును, వీరు 
శ్లహమకు రండ్రియైన యెఫ్రాతుకు త్యేష్టుడస 
శ ఫళాడకు కుమారులు, | తెకోవ తండ్రియైన ఆహ్హా 
జ హేలా నయరా అను ఇద్దరు భార్యలుండిరి, | 
(కూ అకనికి అఆహుబామును "హీొఫిరును 'తేమనీని 
శశవస్తారీని కనెను. వీరు నయరాకు పుట్టిన 
|| కూరలు, 1 కుమారులెవరినగా "సెరెతు 
1డెఫోహరు యెక్నాను, | హక్కోోసు యానూబును 
ఫోనా హారము కుమారుడైన అవాన్టేలంయొక్క_ 
1రగమలను కనెను, | యచ్చేస్సు తన సహోదరుల 
కచ ఘనము పొందినవాడై యుండెను _ 'జేదనపడి 
Teg అకని తల్లి ఆకనికి యబ్బేస్సు అని 

సక. | యళ్ళేస్సు ఇశ్రాయేలీయుల జేవుని 
సహార నీవు నన్ను నిశ్చయముగా ఆశీ 


డుల్యోయమై ఫీబ్కియా అఆశ్రీకాము, || మను పమ్మయిని యె'స్పైమోయ వారికి "పెద్దయయిన 
పస్ట్‌ భైరులు. ఏడుగురు హోదన్య | యిస్పాహును కనెను, | అతని భార్యయైన యెహూ 18 


దీయా గ౫దోరుకు ప్రధానిరైన యొరెదును శోఖోకు 
'ప్రధానియైన "హిబెరును జానోవాకు ప్రధానిమైన 
యెకూతీయేలును కనెను. మెరెదు వివాహము చేసి 
కొనిన ఫరో కుమార్తెయైన బీత్యాకు పుట్టిన కుమా 
రులు వీకే, మరియు ననాము సెహోదరియైన 19 
హూదీయా భార్యయొక్క కుమారులెవరనగా గ్జీ 
యాడైన ఆవీకయాలా. మయఖాతీయుడైన యెసె 
మాయా, | ీమోను కుమారులు ఆమ్మోను రిన్నా 20 
'బెన్హానాను తీలోనుు యిషీ కుమారులు జో-హీతు 
బెన్టోహేతు. | యూదా కుమారుడైన "షెలా కుమా 21 
రులెవరనగా లేఖాకు ప్రధానియైన యేరు మారేషాకు 
ప్రధానియైన లద్దాయా సన్నవు వస్త్రములు "నేయు 
ఆప్బేయ యింటి వంకులకును | యోకీమియాలకును 22 
కోబేబాయాయులకును యోవామువారికిని మాయా 
బులో ప్రభుత్వము నొందిన కారాఫీయాలకును 
యాషూబిలెహెమువారికిని ఆతడు షికరుడ్యు ఇవి 
వూర్వకాలవు సంగతులే. | చారు కుమ్మరివాండ్లయి 28 
చెతాయీోమునందును' గెదురునందును "కావురముం 
డిర్కి రాజు నియమముచేఠ అకని పని విచారించుటకై. 
అచ్చట "కాపురముండిరి. 

సీమోను కుమారులు నెమాయేలు యామోనుు 24 
యారీబు జెరా షావూలు. | పావూలుకు పల్లూము 25 
కునూరుడు సల్లూముకు మిబ్బాము కుమారుడు మిచ్బా 


టగ్‌ సిహాద్దును విశాలపరచి నీ చెయ్యి నాకు | ముకు మిష్ణై కుమారుడు. | మిష్మా కుమారులలో నొకడు 26 | 
(టి మక వావ కు బావల దాని | దమ్మూ; షయ దద కదదడు. | 
| జ్య ఇది రీస్పించుము అని ప్రార్ధింప | జమ్కారుకు సిమీ కుమారుడు. | షిమోకి వదియారు 27 fl 
కత (11; క. సిచేనినదానిని అతనికి దయచేసి | గురు కుమారులును' ఆరుగురు కుమార్తెలును కలిగిర్కి i 
కీ |! TT 1 హూూదరుడైన "కెలూబు యొస్తోనుకు | అయితే అతని సహోదరులకు ఎంతోమంది కుమా : 


ఖో] hy కనెను. | యొష్తోను 
కోనెన్సు వీరు 


రులు కలుగలేదు యూదావారు నృద్ధియయినట్లు 


సరు రాష్ట హానుకు తండ్రియైన | వారి సంశములన్నియు వృద్ధికాలేదు. చారు 'బెయే 28 | 

నళ | షకల శా బారు. | కెనజా కుమా ను 'మోలాదాలోను ను | i 
య కోశ 3 ఒత్నియేలు కుమారు | బిల్హ్యాలోను యెన్బెములోను తోలాదులోను | 29 a 
| ఈల నొకడుండెన్స, | మెయోనొశతై | జెకూయేలులోను "హోర్తాలోను నిక్లగులోను | 80 
నో [మాత es పనివారిలోయలో నివ తులోను వాస్సర్ఫూసేములోను. 'ేత్నిరి 81 
5 [సే ఇమ యోచాబును కనెను ఆ | లోను షయరయీనులోను 'కావురముండిరి. చోవీదు 

a ద్వ వారై యుండిరి. | యెఫు ఏలుబడి ౦కేము వారు ఆ పట్టణములలో కాపుర 
తన ws Waa! bem args రిమ్మూను తోళెను 82 {1 
a eee "'ెనజు అను నొక | ఆసాను అనువారి యూళ్లు ఆయిదు. ! బయలంసరకు 38 | | 
0) శో కుమారులు జీవు జేఫా'| ఆ పట్టణముల పొలముల వారి వళమున నురడిన్యు || 


ఇవి చారి నివాస , వంశావళి పట్టీలు చారి 
కుండను. | వారు మెసోబాబు యక్షేఖు అమస్యా 34 
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85 కుమారుడైన యోహా | యోజేలు అసీయేలు కునూరు 
జైన శిరాయాకు వుట్టిన యోసిబ్యా కుమారుడైన 
88 యెొహూ. |! యెల్ళోయెనై యహాకోబా యెపోవో 
యా అకాయా ఆదీయేలు యెశిమియేలు చేనాయ్యా | 

87 "షెనుయాకు పుట్టిన షిమ్రి కుమారుడైన యెదాయాకు 
అల్లోను కుగూరుడైన పిఫీ కుమారుడైన జీజా 

83 అనువారు. | “పిళ్లనరుసను (వ్రాయబడిన వీరు తేమ 
తమ వంశములలో ' "పెద్డలైయుండిర్కి వీరి పితరుల 

89 యిండ్లు బహుగా పర్గిల్లెను. 1 వీరు ఠమ మందలకొరకు 
చేక వెదకుటకై గదోరుకు సడమరగానున్న పల్లపు 
40 స్థలముయొక్క_ తూర్చువైవునకు పోయి 1 మంచి బల 
కరమైన మేతేయు "నె సుఖమునుగల విశాల 
"జీళమును కనుగొనిరి వూర్వమందు హామురమొక్క_ 
41 వంశచువారు అక్కడ కావురముండిరి. | పేళ్లవరుసను 
'్రాాయబడియాుండు వీరు యూదా రాజైన హ్‌్‌జ్రీయా 
దినములలో అచ్చటికి వచ్చి అచ్చట కనబడినవారి 
గుణారములను నివాసస్థలములను పడగొట్టి వారిని 
హరముచేస్కి అచ్చట ఠమ గొర్రెలకు తగిన మేత కలిగి 
యుండుటచేక "నేటిసర్యంకము. వారి స్థానములను 

42 అక్రమించుకొని యున్నారు. |! షిమోను కుమారు 
లైన వీరిలో ఏనూరుమంది తమవైని యిషీ కుమారు 
లైన సెలథ్యాను చెయర్యాను కెఫాయాను ఉ్జీయే 
లును ఆధిపతులగా ని శయీరు మన్నె 

43 మునకు పోయి | అమాలేకీయులలో తప్పించుకొనిన 


"శేషమును హరేముచేసి చేటిపర్యంతము అచ్చట | పుట్టిన ఆహీ చారి పిఠరుల 


'కాఫురమున్నారు. 
త్‌ ఇశ్రాయేలుకు తొలిచూలి కుమారుడైన రూబేను 
తన రండ్రి, పరువును తాను ఆంటుపరచినందున అకని 
త్రయ ఇశ్రాయేలు కుమారుడైన యోనేపు 
కుమారులకియ్య బడెను, అయితే వంశావళిలో యోసేపు 
2 క్యేష్థుడుగా దాఖలచేయబడలేదు. | యూచా తన 
సహోదరులకంజె "హిచ్చినవాడాయెొన్సు అతని 
నుండి ప్రముఖుడు బయలు వెడలెను అయినను జన్య 
8 స్వాతంత్ర్యము యోబేవుదాయెను. 1 ఇశ్రా, 
జ్యేష్టుడుగా వుట్టినరూ చేను కుమారు లెవరనగా హనోకు 
4 సల్లూ హెప్రోను. కర్ణి, | యోవేలు కుమారులలో 
నొకడు "షినుయ్మా "షెమయాకు గోగు కుమారుడు, 
త్‌ గోగుకు షిమి కుమారుడు, | సిమికి మోఖా కుమా 
రుడు మిఖాకు 'శవాయా కుమారుడు రొవాయాకు 
6 బయలు కుమారుడు, | బయలుకు 'బెయేర కుమారుడు, 
ఇకడు రూచేనీయులకు "పెద్ద. అష్టూరురాలైన తిల్లెగల్ని 


7 ల్నేయె'సెరు అకని ఇెరతీసికొని పోయెను. | వారి! 


I దినవృత్తాంతములు ల్‌ అధ్యాయము 


తరముల వంశావళి సరిచూడబడినప్పుడు వ 


ములచొప్పున అతని సహోదరులలో Gee. న 
తేలినవారు యెహీయేలును యును, “ల, 1 
చేలు కుమారుడైన "షెమెకు పుట్టిన అజాజు Bais ‘hs 
డైన 'బెలయును బెల వళఛువారు 

"సెబోవరకును బయ్యల్గెయోనువరకును 'కాఫురముంక్తి ‘ 


వారి పకువులు గిలాదు దేశమందు అతివిస్తారను శాఖ, 
తూర్పున "ఫిరాతునది మొదలుకొని ఆరణ్య 1 
వాద్దువరకును చారు "కావురముండిరి, 1 సౌలు ష్య 1; 
లలో వారు న్మాగ్రీయులతో యుద్ధము జరిగిం 
వారిని హతముచేసి గిలాదు తూర్చువైపుపుప చా 
గుడారములలో "కాపురముండిరి. ua 

గాదు చారికెదురుగా బాషాను శే[॥ | జే 
మందు 'సజ్ఞాపర్యంతము "కాపురముండిరి. | వాకిళో | ఇ 


రల యింటివానైన వారి సహోదరులు ఏడుగురు 
మిఖాయేలు "మెనుల్లాము "షెబ యోరై యక్కావ 
జీయ యేబెరు. | వీరు హూరీ అనువానికి ఇట్టి ౪ 11 
హయీలు కుమారులు. ఈ సూరీ యతోయహన్‌ 
యరోయహాు గిలాదుకు గిలాదు మిఖాయేలుకు మిళొ 
యేలు యిషీపైకి యొమీమై యహైోకు నష్ట 
బూజుకు వుట్టి. | గూనీ కుమారుడైన అర్టీరేశన | 
యిండ్లవారికి "పెద్ద ! 
చారు చాహినులోనున్న గిలాదునదును లోగ | 13 
డ్రాముములయందును హారోనుకు 'చేంకైన 
'శ్రానుములయందును చాని పొ 
ముండిరి. | వీరందరును యూదా రౌకైన 
దినములలోను ఇశ్రాయేలు ళా lt 
దినములలోను లేను వంశావళుల వరుసను ఇ |'౪ 
బడిరి. 11 
wate గాద్రీయులలోను మరే) రఢీ | 
గో త్రమువారిలోను బల్లెనును ఖుదమను య 11 


యాద్ధ 
చారు జేవునికి 'ముర్రపెట్టగా; అయన. ihy 
నమికెయుంచినందున ఆయన Ber | 
sme సన్న | క 
| 


1 దినవృత్తాంతములు 6 అధ్యాయము 399 hii | 


ఇంపబడిరి) వారు ఏీబదిజేల ఒంకులను | యాను కనెను శరాయా యొహాోసాదాకును 
బు | కటిక కల యేబదిటేల గొర్రెలను రెండు | కనెను. | యెహోవా "నబూఖద్టైస్సరు ద్వార 15 
లక్ష జనమును పట్టుకొనిరి. ! యుద్ధ | యూడావారిని యెరూపలేమువారిని ెరతీనికొని | 
మా | 9 సరయు వారికి కలుగుటచేత శత్రు | పోయినప్పుడు ఈ యెొహోసాదాకు ఇరలోకి | | 
| జీ చి యిరి తాము ఇరతీనికొని పోబడు పోయెను. | లేపే కుమారులు గేర్షోము కెహాతు 16 | 
నక్ష | టో క శనీయులును గాదీయులును మనన్సే "మెరారీ. | గేర్షోము కుమారుల "పేళ్లు లిన్నీ షిమి. 1 17 | 
డి గ ర దాడన వీరి స్థానములయందు "కాపుర | కహాతు కుమారులు అమ్రాము యిస్తారు "హెబ్రోను 18 | 
స్ట ణో ఊజ్జీయేలు. 1 'మెరారీ కుమారులు మహ్లీ మూష్కి 19 /| || 
| 


గో తీ ను ఆ చేశమందు కాఫుర | వారి పితరుల వరుసలనుబట్టి లేవీయుల కుటుంబములు i fea 

క! న Crom బయకైల్లోను | నీవనగా 1 oe sagen లిబ్నీ, లిబ్నీ కమా 20 | i / 
ఛా. కవ కనీదముకును హెర్లోను పర్వతము వ్యాపిం కడు యవాత్సు యహతు కుమారుడు జిమ్తూ, | i i 
21 వార వీరుల యిండ్లకు "పెద్దలైనవారమరనగా | జిమ్మ కుమారుడు యోవాహుు యోవాహు. కమా 2] | 

శ॥ షాక యిమీ యేలీయేలు అత్రియేలు య్యిర్గీయా | రుడు యిద్దో, యిద్షో కుమారుడు జరా, జరా కుమా i | 
లో ॥ | శూదన్యా యస్టీయేల్వు వీరు కీర్తిపొందిన పరాశ్ర, | రుడు యియతిరయి. | వోకు కుమారులలో నొకడు 22 We 


వాత | బశశాలులై రమ పిఠరుల యిండ్లకు "పెద్దలైరి. | అయితే | అమ్మినాదాబు, వీని కుమారుడు కోరహు కోరహు | 
శవ | ఇ కమ పితరుల జేవునిమోద తిరుగుబాటుచేస్తి కమారుడు అస్సీర్కు | అస్సీరు కుమారుడు యొల్కా- 28 il 
ష॥| స్యేడు కమ ముందర నాళము చేసిన జనసమూవా | న్యా యెల్కా.నా కుమారుడు యెబ్యాసావు, యెబ్యా ' 

కహి చేతలతో వ్యభిచరించిరి. | కాబట్టి ఇశ్రాయేలీ | సావు కుమారుడు ' అక్సీరు, 1 అస్సీరు కుమారుడు 24 Lee 


థర గ్ర 

ము చ్యేడు అష్టూరు రాజైన వ్రూలం మనస్సును | కవాతు, కవాతు కుమారుడు ఊరీయేలు, ఊరీయేలు / © 
Ey కూద రాకైన తిల్లెగత్సిల్నేయె-సెరు మనస్సును | కుమారుడు ఉజ్జీయా, ఉజ్టీయా కుమారుడు హెవూలు.! | ® 
గక || కా అకడు రూజేనీయులను గాదీయులను మనస్సే | యెల్కానా కుమారులు అమాశై. అహీమోతు. 125 థి 
కా | కష్టోత్రమవారిని ఇెరపట్టి "నేటికిని కనబడుచున్న | యెల్కానా కుమారులలో నొకడు పోయె. ఫోమై2ం సక 
సో | ప్రకా హలహుకును హీబోరుకును హారాకును గోజాను | కుమారుడు నహతు,1 నవాతు కుమారుడు యెలీయాబు, 27 | 


నానన వారిని కొంచుబోయెను, యెలీయాబు కుమారుడు యొరోవామ్సు యెరోహాము tila 


ల వే కుమారులు గేక్లోను కిహాతు "మెరారీ. || కుమారుడు యొల్కాానా. 1 సమాయేలు కుమారులు 28 i / | 


2 కారులు మెరారీ కమా 29 | 
అమ్రాము యిస్టారు "హెబ్రోను యు అవీయాయా. 1 i 
క | resin కశడ కక మహీ మహ్లీ కుమారుడు లన్నీ Mle 
A Tn అహరోను కుమారులు నాదాబు | లిబ్నీ కుమారుడు షిమో, షిమ్యో కుమారుడు ఉజ్ఞా, | i 
ప్‌ జో యీశామారు. | యెలాజారు | ఉజ్జా కుమారుడుషిమ్యో, పిమ్యా కుమారుడు వాగ్మీయ్సా 80 | ; 
లో | ళ్ళ ను, హీనెవిను అపీషూవను కొనెను | | నాగ్టీయా కుమారుడు ఆకాయా. 1. 


1 బక్ఫీని కాన్సు బుక్క్‌ ఉజ్జిని కౌనెన్సు 1| “నిబంధన మందసమునకు స్థలము వీర్నామైన తరు 81 
కథ 1; శ గను, జరహ్యి మెరాయూతును | వాత యహోవా మందిరనుందు సంగీత నేవకొరకు i 
కక |! చాకు అమర్యాను కొనను, అనుర్యా చావీదు నియమించినవారు వీకే. | సొలొమోను 82 Hien + 
ఖు | గజ సజల ను! అహీభూబు సాదోకును | యెరూషలేములో యొసావా మందిరమును కట్టించు Wl a) 
న. వ్‌! ఆహిమయస్సును కొనెను, ! అహి పర్యంతము వీరు సమాజివు గుణారముయొక్క- ముంగిట i 
వీ" | | షు గలు కనెను, అజర్యా యోవానా సంగీతచేవను ఆచరించుచుండిరి, వారు వంతులచ్‌ "ప్వున 
ఇ ' 1 మోపశినాను అజర్యాను కనెను, తమ పని చూచుకొనుచుండిరి. । ఈ ప్రకారము కను 88 
' మ్య్‌ యొరూసలేములో కుమారులతో కలిని కని"పెట్టుచున్న వారెమనగా కెహా ,. 
ye | ర ఆల రును తాక క తీయాల కుమారులలో గాయకుడగు "హేమాన్యు ఇతడు 
PA) AT ihe ఆమర్యా అహీథూబును సమూయేలు కుమారుడగు యో వేలుకు పుట్టినవాడు. 1 1 
య్‌ స్తా షి సాదోకును కొనను, సాదోకు | సమూయేలు యొల్కానాకు వుప్రైను యెల్యా-నా 84 1 
| స : | సల్షూము హీల్కీయాను కొనెను ళమురోహోముకు వుక్టెను, యెరోహాము యేలీయెలుకు ' 
ను కనెను | ఆజర్యా శెరా | వుష్రెను, యేలీయేలు తోయహుకు వుక్టైను | 
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400 I దినవృత్తాంతములు 6 అధ్యాయము 


జ తోయహు సూపుకు పుట్టెను, నూవు యొల్కానాకు | ఆహీథూబు, 1 ఆహీభూబు కమారుడ్తు సళ జ 
క 
స్‌ 


©) గ్‌ యెల్మానా మహాతుకు ఛుప్పైను, మహతు 
36 bean వును, ! ఆమానై యొళ్టానాకు వుప్రెను 
యుల్కా-నా యోవేలుకు వుష్టెను, సర అజ 
కు వుక్టైను ఆజర్యా సెఫన్యాకు పుష్టేను, | 
man baie వుట్టైను, కహతు అన్సీరుకు 
ఛుస్టైను అస్సీరు యెబ్యాసాఫుకు వు క్రైను యెబ్యా 
88 సాఫు కోరహుకు పుట్టెను | కోరహు యిస్ట్యారుకు 
ఛుస్టైను, యిస్తారు "కహారుకు పుట్టెను, కెహాళు లేవీకి 
89 వుసాను, లేవీ ఇశ్రాయేలుకు వుప్టైను. 1 హేమాను 
సాహోదరుడైన ఆసాఫు' వీని కుడిప్రక్కను నిలుచు 
వాడు. ఈ ఆసాఫు 'బెరఖ్యా కుమారుడు 'బెరఖ్యా 

40 షినూ కుమారుడు, 1 షిమా మిఖాయేలు కుమారుడు 
మిఖాయేలు బయశ్యా కుమారుడు, బయశ్యా ముల్కీ 

41 యా కుమారుడు, । మల్కీయా యెల్నీ కుమారుడు, 
యిక్నీ కెరా కుమారుడు కెరా ఆదాయా కుమా 

42 రుడు |! అదాయా యేతాను కుమారుడు, యేతాను 


48 జిక్యూ కుమారుడు, జిమ్మా సిమి కుమారుడు 1 షిమో |, 


యనాతు కుమారుడు, యవాతు రోము కుమారుడు, 
ేర్షోము లేవీ కుమారుడు. 
44" మెరారీయులు ఎడమప్రక్కను నిలచునారు 


చారిలో యేతాను కీషీ కుమారుడు శీషీ ఆష్టీ కమా | స్థానములోనుండియ్సు మనసే గోత్ర స్థానములో 
రుడు ఆర్టీ మల్లూఖు కుమారుడు మళ్లూఖు నాన | శుండియా చీటిచేక పది పట్టణము లియ్యబడెను. 


ఉర్‌ బ్యా కుమారుడు, | వానవ్యా అమస్యా కుమారుడు 


46 అమస్యా హిల్కీయా క్రుమారుడు, | హిల్క్‌యా | యిశ్యాఖారు గోత్రస్థానములోనుండియా, అజేక 
ఆమ్బో కుమారుడు, అమ్సి బానీ కుమారుడు, బానీ | గోత్ర స్థానములోనుండియా, నఫ్తాలీ గోరీ 

47 షూమెరు కుమారుడు | ఊామెరు మహీ కుమారుడు, | శుండియు బాహినునందుండు మనస్సే గోత్రీశ్టోో | 
మస్తీ మూషీ కునూరుడు మూవీ మెరారీ కుమా | లోనుండియు పదుమాడు పట్టణము లియో. 

48 రుడు 'మెరారీ లేనీ కుమారుడు. | ఏరి సెహాోదరు,| మెరారీయులకు వారి వంశముల చొప్పున దా 
లైన శేవియాలు డేవని మందిరస్థలముతో సంబంధిం | నో త్రస్థానములోనుండియు, గాదు గోత్రస్థాహు 

|| నుండియు, 'జెబూలోను గోత్రస్థానమలనో (య 

49 అయితే అహరోనును ఆతని సంతతివారును దహన | చీటిచేక పం్రాండు పట్టణనూ లియ్యబడెను శః 
బలిపీళఠముమోదను ధూసపీఠకముమోదను ధూపము | ప్రకారముగా ఇశ్ర్రాయేలీయాలు లేనీయాలో న 


చిన సకలమైన పనులకు 


జేయుచు ప్రలవు 'సనియంకటిని జరుపు 
చుండనలెననియు, 'బేవుని సేవకుడైన మూసీ, ఆ 
" పించిన అంకటిచొప్పున 
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ఇశ్రాయేలీయుల నిమిత్తము | షి; | 
శ్చ రము చేయుచుండవలెననియు వారికి నిర మినీరీణుల గో శ్రష్థానములోనుండియా చేల | 
50 యమాయొను. | అహరోను కుమారులలో యెలాజారు! | గా ఛెప్పబడిన ఆ పట్టణములను క్రో | 
అను నొకడుండెను) వీని కుమారుడు పీనెిహాన్సు పీనె'| యాలలో కొందరికి యెప్రాయామి (రద. 
WE అడ పొలిమేర పట్టణములు ype 
) బుక్కీ_ కుమారుడు ఉరీ, కుమారుడు | పట్టణములును యె ఫ్రాయిాము 
pa న నష gig మును దాని (గ్రానుములును, శళదత రతా |! 
యోతు కుమారుడు అనుర్యా ఆమర్యా కుమారుడు | ములును | యొక్షయానును ny) | 


సాదోకు కుమారుడు అహిమయస్సు, 
అహరోను 'సంకతివారగు 
చార్యు వారి కుటుంబముల పొలొమేరలలో వ్వా స్మ 
సిన తావులనుబట్టి. వారికి ఏర్పడిన నివాస క 
ఇవి. | యూదాదేశములోని "హ్మెట్రోన్సన్స చావక సఖ 
చుట్టునున్న యాస్యగ్రానుములును వారికళ్చగింప్వుర్ల న 
కు. | అయితే ఆ పట్టణపు పొలములును దాని కాన్న 
ములును యెఫున్నె కుమారుడైన 'కాలేబుకు a 
బడెను. | అహరోను 'సంకతివారికి వచ్చిన పట్టణము |] చె 
లీనణా ఆశ్రయ పట్టణమైన హెల్రోను లక్నా ౯ 
దాని శ్రామముల్కు యత్తిరు యె"ప్పెనోయ డాని 141 
గ్రామములు, | ఫీలేను దాని గ్రామములు, చెలీవ క | కః 
చాని (గ్రానుముల్కు | అషాను దాని గ్రామము, క్ష స 
చాని (గ్రానునులు, 1 మరియా Cert ag 
మోను గో త్రస్థానములోని గబ దాని గ్రామము, | జ్య 
అళ్లెమెతు దాని (గ్రానుములు, అనాతోకు కాకి | ౫ 


ముకు ౮ 


శేక్షోము సంకతివారికి వారి వంశములచొప్పున గీ 


ములను వాటీ గ్రామములను ఇచ్చిరి ! 
నీయుల గో  త్రస్థానములోనుండిరోః ఛీ | 


[5 ; . | 


సాహూదరులైన పర్మాక్రమశాలులందరు తమ వంకొ A 
వళులచొప్పున ఎనుబది యేడు వేలమంది యుండిరి. న 


ని శ్రాను 
కల (టోన్‌ యమురును శాత్రిమ్మానును దాని 
క్‌ జో ర బడెను. | మరియు నునస్సే | _'బెన్యామిను కుమారులు ముగురు బెల బెఖెరు 6 
యెదీయజేలు. 1 బెల కుమారులు అయిదుగరు, 7 lig 


చొరికీ 
రక | బ్రమ "ఛీరును దాని (గ్రామము 
మ్మ 'స్థర్రస్రయరోనండి ఆ మం యెస్తోను ఉజ్జీ ఉజ్జీయేలు యెరీమోతు యీరీ. వీరు 
Fs అర్ధ | కమ పికరుల యిండ్లకు “పెద్దలు, 'పర్మాకృనుళాలుల్కు 
క i లోనుండి బాసానునందలి గోలాను | వీరి వంశములో చేరినవారు ఇరువది రెండువేల ముప్పది | 
శ్‌ సములు కు దాని (గాముములా, ! | నలుగురు. | బెఖెరు కుమారులు జెమోరా యోవామ 5 1 
ళా a Tee చాని | యెలీయెజెరు యెల్ళోయెనై ఒమ్రి యొరిమోతు ॥ 
టో చాబిరతు దాని (గ్రానుములు, | అవీయా అనాతోతు ఆలేమేత్సు వీరందరును "పెఖైరు | 
, అచేము దాని గ్రామ | కుమారులు. | వీరు తమ పిళరుల యిండ్లకు పెద్దలు, 9 
పరాక్రమళాలుల్కు వీరందరును ఇరుసదిజేల ఇన్న్నూరు | 
గురు. | యెదీయబేలు కుమారులలో నొకడు బిల్హాను. 10 ii i: iit 
బిల్హాను కుమారులు యెన్రూను 'బెన్యామోను యేహూ (| 
దు కెనయనా జెతాను తర్షీషు ఆహీసవారు. | యొదీ 11 | 
యా'జేలు కుమారులైన వీరంధరును తమ పితరుల యిం || 
3 వీరిలో మునకు పోతగిన పరా 
యనం es, ఇన్నూరుమంది యుం 
డర. | మస్పీము హుస్పీము యారు కునూరులం, 12 
అహేరు కుమారులలో హుషీము అను నొకడంం ® 
డెను, | నష్తైలీయాలు బిల్హ్యాకు పుట్టిన యహవీయేలం 18 4110] 1 
గానీ యేసెరు షల్లూము. i i 


1 దినవృత్తాంతములు 1 అధ్యాయము 


న్‌ దాని 
॥ భ్రమలు, | నష్తాలీ గో త్రస్థానములోనుండి గాలీ 
జోనన్న కెదెషు దాని డ్ర్రానుములు, వామ్మోను 
కాకి గ్ర్రామములు, కిర్యాతయీము దాని (గ్రాను 
1 నియ్యబడెను, | మరియు మెరారీయులలో 
మారి కెబూలోను గోత్రష్థానములోనుండి 
గజో దాని గ్రానుములు, తౌబోరు దాని గ్రామ 
శ, | యెరీకోప ఆవల యొర్దానుకు తూర్పుగా 
కయ హేను గోత్రస్థానములోనుండి అరణ్యము 
శో చెరు డాని గ్రామములు, యహ్సాయు దాని 
+ రకము, | కెదేమూతు దాని గ్రామములు, 'మేఫ 
ఈక దాని గ్రామములు, | గాదు గో త్రస్థానములో 


క 


నం 


మనస్సే కుమారులలో ఆ శ్రియేలను నొకడుండెను. 14 
ఆరామియురాలైన యుపపత్ని అరని కనెను అది 
గిలాదుకు 


ఖో గొదుయందలి రామోతు దాని (గ్రాుములు, 


దాని గామములు "హాప్ప్బో 
' 2 గ్రామమల్యు మ్‌ ఆన మన 
మ్మా, wy 


కక్‌ CE క 


ఖాత. కమారులు నలుగురు. చారు 


యూ | ళో 
ఉక | ఇ, రగా యామాబు షిమ్రోను అనువారు. 1 
శ అ దూ హజ్టీ ఇఫాయా యొరీయేలు 
టల్‌ | క కరు "షెమూరయేల్కు తోలాకు పుట్టిన 
ను | మ్య ల యొండ్లకు పెద్దలు పీరు తమ కర 
శో | | సళ ్మగగాలులై యుండిరి చాపీదు దిన 
శ | రేల మ ల ని, 


| నొకడు యిజ్రవ్య న్య 
బో Ths తట కాను. 
+ | క్యా ారునరు పెద్దలై' యుండిరి, 1 చాక 


న్న త్య! గరాను పిల్లలును కలిగియుండుటచేక 


హుప్పీముకును షుప్పీముకును “పెండ్లిచేసిను. దాని 
సాహోాదరి పీరు మయఖా, రెండవదానికి సెలొఫె 
హాదని "పీరు, యీ "సెలొ"ఫివాదుకు ss? i 
మాత 1 మాఖిరు భార్యయైన మయఖా ఒ 
అనన పైటను ఇళిషు అను పేరు పెస్టెను, 
ఇతని సాహిగాదరుని పేరు పారిన, అతని కుమా 
రులు ఊలాము లేకెము. | ఊోలాము కుమారులలో 17 
బెదాను అను నొకడుండేన్కు వీరు మనస్సే కుమారు 
దైన మాఖీరుకు వుట్టిన గిలాదు కుమారోలు. | మాఖీ 18 
రుకు సెహాదరియైన హమ్మాలెఖికు యిపోదును 
ఆవీయెచెరును మహలాను కనెను. "షెమోదా కుమా 19 
రులు ను "షెకెము లిభీ అనీయాము. 


యెస్రాయీోము కుమారులలో షూతెలహు అను 20 


నొకడుండేన్కు అతనికి 'బెరెదు కుమారుడు, 'బెరెదుకు 


ముప్పది ఆర్వజిలముంది యుండిరి. | | కుమారుడు. వీనికి షూతెలహు యేజెరు యెల్యాదు 


| కారు వంళములన్నిటిలో వారి | అనువారు పుట్టిరి ఇళ తను జేళశములో పుట్టిన 
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| 
| 
మాఖీరునుకూడ కనెను. ! మాఖిరు 15 | 


402 


గాతీయుల పశువులను 


I దినవృత్తాంతములు 8 అధ్యాయము 


పట్టుకొ నిపోవుటకు దిగి రాగా 'బెన్యామిోను కనిన కుమారులలో 


22 ఆ గాతీయాలు వారిని చంపిరి. ! వారి తండ్రియైన | జ్యేష్టుడు, రెండవవాడు అిల్చ, చెల అన్న్యా | 3లో 


యీూము అచేకదినములు దుఃఖించుచుండగా 
అశని సెహూదరులు వచ్చి అరని పరామర్శించిరి. | 
28 ఠరువాత ఆరేడు తన ను కూడగా అది 
గర్నము ధరించి యొక కుమారుని కనెను, తన యిం 
టికి కీడు కలిగినందున యొస్రాయాము అతనికి జేరీ 
24 యా అను పేరు పెప్టిను. | అతని కుమార్తెయైన 
చిరా ఉత్తరపు జేతోరోనును దక్షిణపు చేతోరో 
25 నును ఉట ను కట్టించెను. | వాని కునూరులు 
ఛఇెఫహు కౌసెఫ్యు గఇఫహు కుమారుడు తెలహు, 
26 రెంహు కుమారుడు తేహను, 1 ఠవాను కుమారుడు 
లద్దాన్కు లద్దాను కుమాఠళుడు అమ్మాహూదు అమ్మా 
27 చారాదు కుమారుడు యొలీసానూ, | యెలీషానూ కుమా 
రుడు నూను నూను కుమారుడు యొపహూమున. 1 
28 వారికి స్వాస్థ్యములైన నివాసస్ట చేతేలు దాని 
డ్ర్రానుములు తూర్పుననున్న నహరా పడమటనున్న 
కెరు దాని గ్రామములు, "సెఖెము దాని గ్రాము 
ముల్కు గాజా దాని ఎ్రా ఉన్నంకవరకు 
29 వ్యాపించెను. | మరియా మనస్సీయుల ప్రక్కనున్న 
'ేళ్లెయాను చాని _గ్రానముములు, కఠయనఖు చాని 
డ్రానుముల్కు మెగిద్దో దాని గ్ర్రానుములుు దోరు 
దాని గ్రామములు వారికుండెను ఈ 
ఇగ్రాయేలు కుమారుడైన యోచేవు సంకతివారు 
కాపురముండిీరి. 


"హిబెవ మల్కీ యేలు, మల్కీయేలు బిర్భయీతుకు 
82 తండ్రి. "హెబెరు యాప్లేథును సోమెరును "హోతా 
మును వీరి సహోదరియెన వూయాను కనెను. ! 
88 య'స్లేథు కుమారులెవరనగా పాసఖు బింహాలు అహితు 
తి వీరు యాఫ్లేభుకు కుచూరులు. | షాచేరు కుమారులు 


జ్‌ అహీరొప్టా యెవుళ్చా ఆరాము | వాని సహో 


86 మెలెను అమాలు. | సోఫహం కుమారులు సూయ 
87 వార్నాఫెరు హూయాలు జేరి 
రా యిత్రూ | 'బౌప్పెరు 


మునకు పోరగినచారి లెక్క యిరునని యారుజేలు. ' | లతోకూడ వారికి ఎదురుగానున్న. 


, | రులు, 1 జెబద్యా మెమల్లాము హిజ్చి హెలక!! 


ఆవ్రాహ్సు | నాలనవాడు నోవా 
రాఫా, | 'బెలకు పుట్లిన కుమారులు స్మ ay 
నము. 
"గేరా షఫ్రూఫాను హూారాము, | ర్వ శ 
కుమారులు ఉజ్ఞాను ఆహీహరాద్యు చ. 
ర ఇంటి "పెద్దలుగా నుండిరి | కన 
యా గేరా అనువారు వారిని మననాతుకు శ్యాక్టి కళా 
కొని పోయిర్సి గేరా వారిని అచ్చటికి ఇగపీన్స్య్సా 
పోయెను. |! వారిని పంపిజేసిన తరువాక సవర జై 
యీము "మోయాబు జేశమందు హూషీము బయరా 
అను తేన భార్యలయందు కనిన పిల్లలుగాక | థు 
భార్యయైన "హారాజెవునందు యోచాబును సిభ్యావ 
'మేసాను మల్కామును | యొవూసును మక్యాష॥ 
మిర్తాను కనెను, వీరు ఆతని కుమారులు చారు కక 
పిఠరుల యిండ్లకు "పెద్దలుగా నుండిరి, హూషీమా అన ॥ 
చానియందు అతడు అహీథూబును యొల్బ్పయలన 
కనెను. | యెల్పయలు కుమారులు యేబెరు మిషన] 
సామెద్యు పామెదు ఓనోను లోదును డాని గ్రామ 
ములను కట్టించెను. | 'బెరీయాయును "షెమయన ॥ 
ఆయ్యాలోను శావురస్థులయొక్క- పీఠరులలో పెద్దల, 
వీరు గాతీయులను పారదోలిరి.. ! అాహ్యా సావక ॥॥ 
యెరోమాతు | జెబద్యా ఆరాదు యెబెరు rag 
యేలు యిస్పి యోహా అనువారు బెరీయా కూ 


యిషెల ఇళ్లీయా యోబాబు అనునారు 

నం చకా | యాకీము జిఖ్రి జర్టీ | యోరై | 
నిల్లైకై యెలీయేలు | ఆదాయా ఇళాయా పిత్త 
అనువారు “షెమకు కుమారులు. | యిస్వాన హో 
యొలీయేలు 1 అబ్షోను జిజ్రి-వోనాను ! వే 
రేలాము అంతోతీయా । యి"స్టె ఆయా సే గ 
అనువారు సానకు కుమారులు. ! మప నోరే. | 


ఈ Tg కాడా ణా Af ag Has కా 


టిలో పిఠరుల యిండ్లకు "పెద్దలును (8 ల 
యుండి యెరూసులేమునందు కా వురముంళ శాక 
గిబియోనుకు తండ్రియైన బియానుళో 
వురముండెను. వీని భార్య"పేరు మయళ్‌, 
కుమారుడు అబ్షోను, మిగిలినవారు నూరో | 
చాదాబు | గదోరు ఆాహ్యూ జొ 
మిక్లోతు సిమాను క-నెను. వీరును లేవ 


మిఖానో కనను |! మోఖా కుమారులు 

తకేయ ఆహాోజాు. | ఆహాజు 

మె 

Ta త్తే కనిను, యొహోయాూాదా ఆలె 
| ని కనెను, జిమో 
శకున ఆజ్ఞానెరును జిమో ; SU 
క జఫావకణను. | మాసా లీన్యాను కనెను వీనార్థికు 
॥థిశాశాన అన్సేలు కుమారుడు. 1 ఆన్సేలు కుమా 
ఖు ఆదనర్యు వారి చళ్లు అజ్రీకాము బోఖెరు 
జప్లరేలు "షెయర్యా ఓబద్యా హానాన్యు వీరంద 
ఇక అన్ఫేలు కుమారులు. | వాని సహోదరుడైన 
విషెస్‌ కమారులు ముగురు ఊలాము అను 


స! కక, యెహరూపషు అను శండవవాడు, యెలీ 
అ | క్గేయు అను మూడవవాడు. | ఊలాము కుమారులు 
ఇవ | నబ్యుయంయ ప్రవీణులైన పరా, కృమళాలులు, వీరికి 


హఏ యేబదినుందె కుమారులును కునూరుల కుమా 
వకు కలిగిరి వీరందరును 'బెగ్యామోనీయులు. 

$ ఈ ప్రకారము ఇశ్ర్రాయేలీయులందరును తమ 
హేహుచొప్పున సరిచూడబడినమోదట చారి"పేళ్లు 
రెమో రాజుల గ్రంథమందు వ్రాయయబటెను, 
| ప్రద చేసిన ద్రోవామనవై వారు చాబెలుకు 
జో పోబడిరి | తమ స్వాస్థ్య ములైన పట్టణము 
, శ కవ కాషృరనున్న వారెవరనగా ఇశ్రాయేలీ 


ల్‌ సంకతి 
'సెహోదరులైన ఆరుపందల 


1 దినవృత్తాంతములు 9 అధ్యాయము 


403 


లందరును తమ పితరుల నంశములనుబట్టి తమ : పితరుల 
యిండ్లకు “పెద్దలు. 

యాజకులలో యెదాయా యొహోూయారీబు 10 
యాఖిను, | దేవుని మందిరములో అధిపతియైన ఆహీ 11 
థూబు కుమారుడైన మెరాయోతుకు పుట్టిన సాదోకు - 
పమారుడగు- మెనుల్లాముకు కలిగిన హీల్కీ్యయా 
కుమారుడైన ఆజర్యా. | మల్కీయా కుమారుడన 12 
'పసూరుకు వుట్టిన యెరోహాము కుమారుడైన అదాయా . 
యిమ్మైరు కుమారుడైన మెషిల్లెమెతుకు వుట్టిన' "మెను 
ల్లాముకు కుమారుడైన యహ్టేరాకు జననమైన ఆదీ -' 
యేలు కుమారుడగు మనై. | మరియు తను పిఠరుల 18 
యిండ్లకు పెద్దలైన వెయ్యిన్ని యేడునందల ఆరువదిమంది 
కుటుంబికులు. వీరో మందిర సేవాసంబంధమైన 

ములయందు మంచి గట్టివారు. | మరియు "లేవీ 14 

యాలలో మెరారి 'సంకతివాడైన హసుబ్యా కుమారు 
డస ఆట్రీకాముకు వుట్టిన వాష్టూబు కుమారుడైన 
చెమయా | బకృక్కరు “"ాళేషు గాలాలు, 15 
ఆసాఫు కునూరుడున జి భ్రీకి వుట్టిన మఖా కుమారు 
డైన మకర్తన్యా, ! యెదూతూను కుమారుడైన గాలా 16 
లుకు వుట్టిన "షిమయా కుమారుడైన ఓబద్యా, నెథో 
ఫాతీయుల గ్రాములలో "కాపురమున్న యొల్కా 
నా కుమారుడైన ఆసాకు పుట్టిన బెళఖా. 1 చార 17 
పాలకులు ఎసరనగా షల్లూము అక్కూబు థల్లోను 
అహీమాను అనువారును వారి : 'సెహాాదరులును 
వీరిలో పల్లము "పెద్ద. | లేవీయుల సమాహములలో 18 
వీరు తూర్చుననుండు రాజు గుమ్మమునొద్ద ఇంక పర్యం : 
తము కాపురము చేయుచున్నారు. । మరియు కోరహు 19 
కునూరుడగు యొబ్యాసాఫుకు వుట్టిన కోలే కునూరు 
డైన పల్లూమును వాని పిఠేరుని యింటివారును వాని 
.సాహోదరులగు కొ సేవాసంబంధమైన పని 
మోదనుండి గుూణారమునకు చ్వారపాలకులై యుండిరి 
చారి పితరులు యెహోవా పాలెమునకు కానలివాలై 
యుండి, ప్రవేశ కాయుచుండిరి. | యెలా 20 
జారు కుమారుడైన పీనెహోసు మునువు వారిమిద ఆధి 
శారియె యుండెను యెహోవా ఆకనితోకూడ 
నుండెను, | మరియు మెమెలెన్యూ కుమారుడైన 21 


క 

కీ] సజ, శాలు పట్టిన మెషుల్లా కుమారు | జెఖర్యా సమాజపు గుడారముయొక్క. చాస్రరమునకు 
వ. నను కచూరుడైన యిబ్నెయా, | కావలి. 1, గుమ్మమాలయొద్ద ద్వారపాలకులూగా "నేర్పడిన 
కళ, | గ కర్తా టే కషారుడైన యేల్నా యిన్నీ | వీరందరు ఇన్నూట పన్నిద్దరు, వీరు తమ (గ్రానముల 
త! | (అ ఇల యూ చేలుకు ఛుట్టిన "షెఫ | వరుసను తేమ వంశావళిచొప్పున 'సరిచూడబడిరి, 
wb | eee హెవుల్లాము, 1 వీరును పీరి| వీరు ని చావీదును దర్శకుడగు సమూ 
లే | కలపకు వంశముల పట్టీలచా | యేలును వీరిని నియమించిరి. | వారికిని వారి కుమారుల 28 
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గుడారపు మందిరముయొక్క_ గుమ్మములకు వంతుల 

చొప్పున శాసలికాయు పని కలిగియుండెను. | 

24 గుమ్మముల "కావలివారు నాలుగు దిశలను, అనగా 

శూర్పునను పడమరను ఉత్తరమునను దక్నీణమునను 

25 ఉండిరి. । చారి సహోదరులు తేమ శానుములలో 

నుండి యేజేసీ దినములకొక'సారి వారియొద్దకు వచ్చుట 

26 కద్దు. | లేవియాలైన నలుగురు ప్రథాన ద్వారపాలకులు 

ఉత్తరవాదులై. యుండిర్కి చేవుని మందిరపు గదుల 

మిదను బొక్క-సములమోదను ఆ లేవీయులు ఉంచ 

27 బడియుండిరి. 1 వారు దేవుని మందిరమునకు కావలి 

వారు గనుక వారి కావురములు దానిచుట్టు నుండెను. 

ప్రతి యుడయమున మందిరపు చాకిండ్లను తెరచుపని 

28 చారిదే. | వారిలో కొందరు సేవోపకరణములను కని 

"పెట్టువార్సు వారు లెక్కచొప్పున వాటిని లోపలికి 

కొంచుపోవలెను, లెక్కచొప్పున వెలపలికి తీసికొని 

29 రావలెను. |! మరియు వారిలో కొందరు మిగిలిన 

సామగ్రిమిదను పరిశుద్ధమైన పాత్ర లన్నిటిమోదను 

ఊంచబడియూండిరి సన్నపు ఉండియా ద్ర్రాశారస 

మును నూనెయు ధూపవర్టమును వారి యాధీనము 

80 చేయబడెను. |! యాజకుల కుమారులలో కొందరు 

సుగంధవరములను 'పరిమళతైలమును చేయుదురు. 1 

81 లేవీయులలో కొరహు "సంకతివాడ్రైన నల్లూముకు 

"పెద్ద కుమారుడైన మత్తిత్యా పిండివంటలమిద నుంచ 

82 బడెను. | వారి సెపూదరులును కెహాతీయులలో 

ర గలం యాన రాయా 

88 చేయు పని కలిగియుండెను. । లేవీయాల పిఠరులలో 

"పెద్దలైన గాయకులు రాత్రింబగళ్లు పని విచారణ కలిగి 

యున్న హేతువుచేకే వారు కడను పనుల విచారణ 

84 లేకుండ తమ గదులలోనుండిరి. | వీరు తమ బంళ 

పట్టీలచొప్పున "లేవీయుల పిఠరులలో "పెద్దలైనవారు 

85 వీర యెరూసులేమునందు కాఫురముండిరి.! గిబియోను 

ఈండడ్రియైన యెహీయేలు గిబియోనులో శకాపురముం 

86 చెను, వాని ఫార్య-పేరు మయఖా. | వీని "పెద్దపనూ 

లోన నూరు కీషు బయలు నేరు నాదాబు 1 

ఆహా్యా జె తు తరువాత 

88 వారు. | మిక్లోతు pre పీరు ని 

మలేమువాసులగు తమ సహోదరులతో కూడ తమ 
సహోదరులకు ఎదురుగానున్న యిండ్లలో"చే కా 

89 ముండిరి. | "నేరు క్రీమును హా సౌలును త 

సౌలు యోనాతానును మల్కీమువను అవీనాదాబును 

40 యెష్పయలును కనెను. | యోనాతాను కుమారుడు 

* హెరీబ్బయలుు మెరీబ్బయలం మోఖాను కనెను. | 

4 మిఖా కుమారులు పీతోను మెలెఖు తళేయ 
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1 దినవృత్తాంతములు 10 అధ్యాయము 


| హూవను హతముచేసిరి, 1 యాద్ధము 'ఫౌలుమిద ప్రం। 


(ఆహాోజా.) | ఆహాజా యరాన్సు కనెను. లి 

మెతును అజ్ఞా'వెతును జిమ్రాని yee ల్‌ 
మోసాను కనెను. | వసా బ్‌న్యాను కొనెను | 
శీన్యానుకు కుమారుడు, యెలాశా శిష్టా *thg| & 
ఆస్ఫేలు యెలాశాకు కుమారుడు, | అన్ఫేజక ఆ | ల 
గురు కుమారులుండిర్వి చారు అజ్రీ'కాము " 
యిష్మాయేలు "షెయర్యా ఓబద్యా హోనాను అన శ | క 
గలవారు వీరు ఆస్సేలు కుమారులు, న 
గా ఇశ్రాయేలీయులు ఫిలి్తీయలయడ టయ 
పారిపోయి వహాతులై గిల్చోవ పర్వతమందు పడక | 
ఫిలిప్పీయులు సౌలును అతని కుమారులను తరిమి ఫ్లా? 
కుమారులైన యోనాతానును అవీనాచాబును మల్ళీ 


జక అక 


లముకాగా అకడు అంబులు చేయువారి కంటబడీ 
వారిచేత బహు గాయములనొంటబెను. 1 అప్పుడు! 
సౌలు-ఈ సున్న తిలేని జనులు వచ్చి నాకు మానళ్గు 
గము చేయకుండ నీవు నీ కొత్తి దూసి నన్ను పొడీలి 
చేయుమని తన ఆయుధములను 'మోయునానిలో 
ననగా వాడు బహుగా భయపడి ఆలాగు చేయటప 
ఒప్పలేదు గనుక సౌలు తన కత్తిని "నేలను నాటి దారి 
మిద పడెను. | సౌలు చనిపోయెనని ఆయాధమఃన ! 
మోయువాడు తెలిసికొని తానును కత్తి "నేలను భారీ 
చానిమోద పడి చచ్చెను. ! ఆ ప్రశారమే పాలన! 
అశని ముస్ట్రరు కుమారులును చచ్చిరి. మరియా అ! 
యింటివారందరును చచ్చిరి. 1 జనులు పాపో 
రనియు, సౌలును అతని కుమారులును చనిపోయా | 


రనియ్సు లోయలోని ఇశ్ర్రాయేలీయాలందరు 


(7) 


భి Pars BOER rm అ 2 vv 9 అ ౩ gs Bs 


అశని కుమారులును గిల్బోన పర్వతమాదు en! 
యుండుట చూచి | ఆరని కవచమును న్‌ 
అతని తలను ఆతని అంతంత గ్‌ 
ఫిలిష్తీయుల చేళమంకట వాటిని త్రి 
విగ్ర వాములకును జనులకును భాటించిరి 
అక్‌నీ ఆయుధములను తమ బేవుని గౌ 
ఆతని తలను చాగోను గుడిలో రంత | 
యులు ఫౌలుకు చేసినదంతయా యో కనీ శం! 
వినినప్పుడు పరాక్రనుశాలులైనేవారో 
పోయ్యి సౌలు శవమును ఆరేని 


మాకీళో | 
తీసికొని యాబేవుకు వచ్చి విర 


ఉపనాసముండిరి. 1 ఈ ప్రకారము 
గైకొనక ఆయన దృష్టియెదుట 
॥ యెహావాయొద్ద పొచా 
విచారణచేయువారిని 
( సాఠమాయొను. | అందునిమి 
ఫె als ఆశనికి మరణశిత విధించి రాజ్య 
ఇశ్రాయేలీయులందరును హెొబ్రో 
సోమయ చావీదునొద్దకు కూడి ఐచ్చి-- చూడుము, 
శు నీకు ఎముకనంటినవారము రక్తసంబంధులము. | 
1భకమాయ ఫౌలు రావైయున్నప్పుడు నీవు ఇక్ర్రా 
టేకీయులను నడీసించువాడవై యుంటివి--నా జను 
వ్రజ | తఖ్రాయేలీయులను నీవు యేలి వారిమోద నధి 
ఖిగామదునని నీ జేవుడైన యెహోవా నీకు సెల 
4వ అని మనవివేసిర, 1 ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్ద 
ఇకను 'హెబ్రోనులోనున్న రాజునొద్దకు రాగా 
కారు "హెల్రోనులో యొహెోోవా సన్నిధిని వారి 
శో నిధనచేసెన్సు. అప్పుడు చారు సమూయేలు 
కక యెహోవా "సెలవిచ్చిన ప్రకారము దావీదును 
ఇ్రారేలీయులమోద రాజుగా ఆభిషేకము చేసిరి. 1 
ఓకా చాపీదును ఇశ్రాయేలీయులందరును యెరూ 
జ యెొబూసుకు పోయిర్కి ఆ బేశవాను 
యెబూసీయులు అచ్చట నుండిరి. | అప్ప్వుడు-- 
సీ మీయందు ప్రకేశింపకూడదని యెబూగు "కాపు 
ననగా దావీదు దావీదు 
1 
| చీగీమామోటను పట్టుకొాను. | ఎవడు "మొదట 
౫ సీయాలను హకముచేయునో చాడు ముఖ్యు 
| ay శధిపతియున॥సనని దావీదు గా 
| కమారుడైన యోవాబు అందరికంటె 


/ 


జక తాకిళ కిక లి ఉపి కేక కశక 1 


మకు పట్టణమును "పీఠ కలిగ 
ర్య ల ని చుట్టుకు పట్టణ 


ne యోవాబు ' పట్టణములో మిగిలిన 


తే! 


ఉకేరడాతే శశి 
eT 
[ళీ 
(నై 


కనీ | 


I దినవృ తాంతములు 11 అధ్యాయము 
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ింధూరషృత్నను క్రింద పాతొపెట్టి | దావీదు కొద్దనుండిన ఆ పరాశ్రమశాలుల పట్టీలోని 11 


వారు ముప్పదిమంది, వారిలో హాక్రోనీ కుమారుడైన 
యాపోబాము ముఖ్యుడు ఇతడం ఒక యాద్ధమందు 
మున్నూరుమందిని చంపి వారిమోద ఈె నాడించిన 
వాడు. | వీని తరువాతివాడు అహోహీయుడన 12 
దోదో కుమారుడైన యొలాజార్యు వీడు సరాక్రమ 
శాలులని "పేరుపడిన ముగ్గురిలో నొకడు. | ఫీలిప్తీ 18 
యాలు డానినిం యసలుగల చేనున్న 'సస్టమ్థాములో ' 
యుద్ధముచేయుటకై కూడి రాగా జనులు ఫీలిప్రీయు 
లను చూచి పారిపోయినప్పుడు వీడు చావీదుతో 
కూడ అచ్చట నుండెను. | పీరు ఆ వేనిలో నిలిచి 14 
దాని కాపాడి ఫీలిప్పీయాలను హఠముచేయగా 
ెహాూవా జనులకు గొప్ప రక్షణ కలుగజేసెను. | 
ముప్పదిమంది 'సర్మాక్రమశాలులలో ముఖ్యులగు యీ 15 
ముగ్గురు అదుల్లాము అను చట్టు రాతికొండ గుహలో 
నుండు చావీదునొద్దకు వచ్చిరి ఫిలిష్తీయుల 'సమూ 
హాము శిఫాయోయుల లోయలో దిగియాండెను. | * 
దావీదు మరుగు స్థ ఫీలిప్రీయుల దండు 16 
'బీత్లౌహేమునందుండెను. | దావీదు ఆశపడి -- చేత్లై 17 
"హీమునందలి ఊరి గవినియొద్ది 'చావినీళ్లు కొంచెము 
చాకు చాహమునకు ఎవడు తెచ్చి యిచ్చునని అనగా 1 
ఆ 'మాస్త్రరును ఫిలిప్పీయుల దండులోనికి చొరబడి 18 
పోయి చేల్లైహీము ఊరి గవినియొద్ది బావిసీళ్లు చేదు 
కొని దాపీదునొద్దకు తీసికొని వచ్చిరి. అయితే దావీదు 
ఆ నీళ్లు త్రాగుటకు మనన్సులేక యెహోవాకు 


అర్చితముగా వాటిని పారబోసి 1 -- నేను ఈలాగు 19 ' 


"చేయకుండ నా జీవుడు నన్ను కాచును గాక; (ప్రాణ 
మునకు తెగించి యీ నీళ్లు తెచ్చిన యీ మనుష్యుల 
రక్షమును "నేను 'త్రాగదునా అని చెప్పి శ్రాగకపో 
యెన్యు యీ ముగ్దురు పరాక్రమశాలులు ఇట్టి పనులు 
చేసిరి. |! యోవాబు సహోదరుడైన అవీమై ముస్త 20 
రిలో ప్రధానుడు ఇతడు ఒక మున్నూ 
రుమందిని హఠముచేని తన యీికు వారిమిద ఆడిం 
యను. | ఈ ముగ్చురిలోను కడమ యిద్దరికం' క అకడు 21 
భనకనొందినవాడై చారికి అధిపియాయెను గాని ఆ 
మొదటి చిపరికిని అతడు సాటివాడు 
శాలేదు. | మరియా కన్సీయేలు సంబంధుడును పరా 22 
క మవంతుడునైన ' యుకనికి పుట్టిన యెహో 
యాదా కుమారుడైన 'బెనాయ్యాయాను విక్రమ 
క్రియలవలన గొప్పవాణాయెను. ఇతడు మోయా 
నీయుడగు ఆరీయేలు కుమారుల నిద్దరిని చంపెను మరి 
యు నిఠడు బయలుదేరి పొనుము పడిన కాలమున 
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నొక నీంహమును ఒక గువాయందు చంపివేసెను. | | హెరాతౌను కుమారుల/స ఘన 


28 అయిదు మూరల పొడవుగల మంచి యెక్తకియైన ఐగు 
క్రీయు నొకని అతడు చావగొక్టైను ఆ ఐిగష్తీయుని 
చేతిలో నేకగాని దోనెనంటి యీ"టె యొకటి యుం 
డగా ఇకడు ఒక దుడ్డుకర్ర చేత పట్టుకొని వాని 
మీదికి పోయి ఆ యీెను ఐగ్తప్రీయుని చేతిలో 
నుండి యూడ లాగి దానితో వాని చంపెను | 

24 యొహాయాదా కుమారుడైన చేనాయ్యా యిట్టి 
పనులు చేసినందున ఆ ముస్టరు పరా క్రమశాలులలో 

25 ఖునతనొందిన చాడాయెను. | ముప్పదెమందిలోను 
ఇకడు చాసికెక్కె_ను గాని ఆ చిపరికిని 


సాటివాడు "కాలేదు దావీదు ఇతనిని తన బేహసం' 


రతకుల కధిపతిగా నుంచెను. 

26 మరియు సైన్యములకు చేరిన వేరు పరా కృమశాలు 
'లెవరనగా యోవాబు కమ్మడైన ఆాహేలం, చేశ్లై 
"హీము ఊరివాడైన దోదో కుమారుడుస యెల్హానా 

27 ను, | వారోరియాడైన వమ్మాతు, “పెలోనీయుడైన 

28 "హీలెస్సు, | తెకోవీయుడైన యిక్కషు కుమారు 
డస యీర్కా అన్నేతోతీయుడైన అవీయెజరు, | 

20 హుషాతీయుడైన సి'బ్బెఖై, అహోాహీయుడైన 

80 యీలై, | నెథోపాతీయాడైన మహర, నెఫోసా 

81 తీయుడైన బయనా కుమారుడగు హేలెదు, | 
మినీయూల స్థానములోని గిచ్యా ఊరివాడును రీఖైకి 
కుమారుడునగు ఇత్తాయిి పిరాతోనీయుడైన చేనా 

88 య్యా, | గయనములోయవాడైన హరానై, అర్బాతీ 

88 యాడైన ఆవీయేలు, | బవారూమియుడైన ఆజ్ఞా'వెతు, 

84 షయల్ళోనీయాడైన యెల్యావళ్చీ, | గిజోనీయుడైన 
పాషేము కుమారులు, వారారీయుడైన హాగే కుమారు 

శిరడున యోనాతాన్సు | వారారీయుడైన కాఖారు 
కుమారుడును అహీయాము, ఊరు కుమారుడైన యొలీ 

86 ఫాలు, 1. మెఖేరాతీయుడైన “హీఫిరు పెలోనీయు 

87 డైన ఆహీయా, | క్యర్ణిలీయుడైన "హా ప్రో, యెజ్బియి 

86 కుమారుడైన నయరై,। నాతాను సహోదరుడైన 

89 యోవేలం, వాగ్రీయాడైన' మిఖారు, | ఆమ్మానీయు 
డైన సెలెక్కు "సెరూయా కుమారుడై యోచాబు 
యొక్క ఆయుధములు మోయువాడును , బెరోతీ 

40 యాడంనున నవారై, | యి త్రీయాడైన యీర్వా యిత్రీ 

41 యుడైన గారెబు, | హీత్తీయాడైన ఊరియ్యా అన్షాయి 

42 కుమారుడైన జాబాదు, | రూబేనీయుడైన షిజా కుమా 
రుడును రూబేసీయులకు "పెద్దయునాన ఆదీనా, ఆతని 

48 తోటివారగు ముప్పదిమంది, |! మయఖా కుమారు 
డైన హానాను, మిత్నీయుడైన యోహాఫహఫాథు, | 


44 ఆప్టైరాతీయుడైన ఊజ్టీయా అరొయేరీయు డైన/ 
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౩ "పెమర్యా, వారీఫీయుడైన "షిఫ$ీయా, | 
బెన్యా ma a 


సిమ్లా” కుమారుడైన క టా. 
వాని సెహోదరుకుప యోహా, | న! 
యెలీయేలు, ఓల్నయను కుమారు ఖ్‌ 
మవ్యా, మోయాలీయుడైన అజ. ee 
ఓచేదు, మెస్ఫోచాయీ ఊంివాడైన యనక" 
యింకను దాగియుండగా సౌలు బంధువులను 
మోనీయులలో పరాక్రృమశాలులం కొందరు చాన 
యుద్ధసహాయము చేయుటకై ఆకనియెొద్దవ క్ల 
గుకు వచ్చిరి. | వీరు విలుకాండ్రయి కడి యొక! 
చేతులతో వడిశలచేక రాళ్లు రువ్వుటకును వింశ |! 
అంబులు విడుచుటకును 'సమర్డలైనవారు. | వాము! 
రనగా గిబ్యావాడైన "సెమాయా కుమారులైన ఆహీ 
యెజెరు యితడు అధిపతి వాని తరువాతివాడు 
యోచావు,. ఆజ్ఞావెతు కుమారులైన యొజీయేల, 
చెలెతు, బెరాఖా, అనాతోతీయాడైన యెహూ,। | 
ముప్పదినుందిలో పర్మాక్రనుశాలియు ముస్పదిముణ! | 
చెద్దయాగైన యిపష్మయా అను గిబియోనీయుకు, య] 
యా యవాజీయేలు, యోహానాన్సు గెదేరాతీయ 
డైన యోజాబాదు, | యేలూజై, యెరీమోకు, లన! 


వ్‌ వాలళ భక రారటడా క 2 = కాక్‌ అకార జ ఇకక కజ కత e\ 


యెల్కా-నా యొమయ్యా, అబే! 
యోహచెరు యాపోబాము, | గదోరు డలివాకో! 
యెరోహాము కుమారులగు యోహీలా, జెపద్యా లో 
చారును. | మరియు గాదీయులలో పరాశ్రమొోణో! | 
కొందరు ముందు చాగియాన్న 
చేరి, వీరు బల్లెమును ఈమెను వాడుక చేయగల య 
పువీణులు, సీంహముఖమునంటి 


చెలయందు దానిని దాటిపోయి a 
లోను పడనుటిలోయలలోను ఉన్ననా లలో 1|| 
చేసినవారు వీలే, | మరియా బెన్‌ | 


నా కొందరును దావీదు 
' కు వచ్చిరి. ! చావీదు బయలు 
నానా య చారితో నిట్లనెను 
| గో సమాధానము. కలిగి నాకు సహాయము 
టకై శాయిద్దకు వచ్చియాన్నయెడల నా 

మతో ఆతికియుండున్వు ఆట్లుగాక 
ఇవ మోక అపకారమేడియు కలుగ లేదని యెరిగి 
సరీయ, నన్ను నొ శ్యత్రువులచేతికి అప్పగింప 
ఇల మొద వచ్చియున్న యెడల మన పితరుల 
ఇ. చేవ్రడు దీని చూచి మిమ్మును గద్దించుగాక. | 
గలడు ముప్పదిముందికి అధిపతియైన ఆమాశే అర్హ 
జడ్ర-రావీదూ, మేము నీవారమా; యిష్టయి కోమా 
కళా మేము నీపక్షమున నున్న్నాము, నీకు సమాధా 
' కకలనగాక, సమాధానము కలుగుగాక, నీ సవా 
శరణము సమాధానము కలుగుగాక, నీ బేవుజే 
ఫోయము చేయునని పలుకగా చాపీదు వారని 
' శని వారిని కన దండుకు అధిపతులుగా చేసెను. | 
కఫమాద యుద్ధము చేయబోయిన ఖిలిప్పీయులతో 


షా సంపిచేసిరి, | అంతట అతడు నిళ్లగుకు 
, కే పోవుచుండగా మనన్సే సంబంధులైన అద్నా.. 
కట్టా! యెదీయవజేలు, మిఖాయేలుు యోజా 
pa Sg నీల్లెకౌ అను మనస్సే గోత్రవు 
| ఉషాథవో ని సతము చేరరి. | వారంద 

హరము వారు దావీదుకు 


చేసి. | చాపీదు 

a దండు బేవుని చైన్నము 

జ న్య 
చేయువారు 


శ్వ ట్లు ప్రతిదినమున ఆతనికి సహా 


ష్య బరనియొద్దకు వచ్చు చుండిరి. 
నోటిమాట తు 
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అకనితోకాడ నున్నవారు మూడువేల యేడు నూరు 
మంది. | పర్మాకృమశాలియైన సాదోకు అను యావ 28 
నునితో కూడ ఆకని తండ్రి, యింటివారైన అధిపతులు 
ఇరువది యిద్దరు. | సౌలు 'సంబంధులప మోనీ 29 
యులు మూడు "వేలనుంది, ఆప్పటివరకు వారిలో 
బహుమంది సౌలు యిల్లు కాపాడుచుండిరి. ! తమ 80 
పితురుల యింటివాకిలో జేరుపొందిన పరాశ్ర్రమ' 
శాలులు యొ(ఫ్రాయిీమియులలో ఇరువది వేల యెన 
వమన్నూరుమంది. | మనస్సే యొక్క ఆర్థగో త్ర వువారి 81 
లో దావీదును రాజుగా చేయుటకై రావలెనని "పీరు 
చేరుగా నియమింపబడినవారు పదునెనిమిది 'జేల 
మంది. ! యిశ్వాఖారీయులలో సమయోచిళజ్ఞానము 82 
కలిగి ఇశ్రాయేలీయులు చేయతగినకోదో చాని "నెరిగి 
యున్న అధిపతులు ఇన్నూరుగుర్కు ఏరి గోత్రవుచా 
రందరును వీరి బద్దులై యుండిరి. | జెబూ 88 
లోనీయులలో సకలవిధమైన యాధములను 
ధరించి యాద్ధమునకు పోదగినవారును యాద్ధపు గేల 
గలవారును మనస్సునందు పొరవులేకండ ము 
'చేయగలవారును వీబదివేలమంది. | నష్టాలీయాలలో 84 
వెయ్యిమంది అధిపతులు, వారితోకూడ - బల్లెమును 

ఈ టెను పట్టుకిొనినవారు ముప్పది యేడు వేలమంది. 1, 
చానీయులలో యాద్ధసన్నద్ధులైనవారు ఇరువది యెని 85 
మిది వేల ఆరు నూరుమంది. | ఆషేరీయులలో యు 86 
ద్ధవు "నేర్పుగల యాద్ధసన్న ద్ధులు నలుబది వేలమంది. 1 
మరియు యొుక్షాను నది అవకలనుండు రూబేనీయాల 87 
లోను గాదీయులలోను మనస్సే ఆర్భనోత్రవు వారి 
లోను 'సకలవిధమైన 'యుధములను ధరించు 
యాద్ధళూరు లైన యీ యోధులందరు దావీదును 
ఇశ్రాయేలుమోద రాజుగా నియమించవలెనన్న కోరిక 
హృదయమందు కలిగినవానై ఆయాధములను ధరించి 
"హాత్రోనుకు వచ్చిరి | ఇశ్రాయేలులో కడమవారం 88 
దరును ఏకమనస్కు-లై చావీదును రాజుగా నియమిం 
పవలెనని కోరియుండిరి. | వారి సెహోూాదరులు వారి 89 
కొరకు భి సిద్ధము చేనియుండగా 
వారు దావీదుతోకూడ అచ్చట మూడు దినములుండి 
ఆన్న పౌనములు వుచ్చుకొనిరి. | ఇశ్రాయేలీయులకు 40 
సంతోషము కలిగియుండెను గనుక యిశ్యాఖారు 
జెబూలోను నఫ్తాలీ అనువారి పొలిమేరలరకు వారికి 
'సమిపమైనవారు గాడిచెలమోిదను ఒంకెలమోదను 
కంచరగాడిచెలమోిదను ఎద్దులమోదను ఆహారవన్తువు 
'లైన పీండినంటకములను అంజూరు ఆడలను యొండిన 
'శ్రాయపండ్ల 'గెలలను ద్రాశూరసమును నూనెను గొర్రై 
లను పకువులను విష్తారముగా తీసికొని వచ్చిరి. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


© 


408 ॥ I దినవృత్తాంతములు 


13 దావీదు సహస్ర్రాధిపళులతోను శతాధిపతుల 
తోను అధిపతులందరితోను ఆలోచనచేని, సమాజ 
ముగా కూడిన లీయులందరితో నీలాగు సెల 

+8 విచ్చెను | - ఈ యోచన మో దృష్టికి అనుకూలమై 
మన బేవుడైన యెహోవానలన కలిగిన యెడల ఇశ్రా 
యేలీయుల నినాసప్రచేళముల యందంకట శేషించి 
యున్న మన సాహోదరులును తను పట్టణములలోను 
పల్లెలలోను "కాపురమున్న యాజకులును లేవీయు 
లును మనతో కూడుకొనునట్లు వారియొద్దకు పంపి | 

8 మన బేవుని మందసమును మరల మనయొద్దకు కొంచు 
వర్తము రండి 'సౌలు దినములలో దానియొద్ద మనము 

4 విచారణ చేయకయే యుంటిమి. | ఈ కార్యము సమా 
జకులందరి దృష్టికి అనుకూలమాయెను గనుక జనులం 

5 దరును ఆప్రకారము చేయుదుమనిరి. | కాగా దేవుని 
మందసమును కిర్య త్యేహారీమునుండి తీనికొని వచ్చు 
టకు దావీదు ఐగుస్తయొక్క_ షీహోోరునది "మొదలు 
కొని హేమాతు పొలిమేరపరకునుండు ఇశ్రాయేలీ 

6 యులనందరిని సమకూర్చిను. | కెరూబుల మధ్యను 
నివాసముచేయు చేవుడైన యొహెరావా నామము 

న. ఆయన మందసమును యూదాలోనుండు 
.కిర్యత్యేహారీము ఆనబడిన బయలానుండి తీసికొని 
వచ్చుటకై అతడును ఇశ్రాయేలీయులందరును అచ్చ 

7 టికి పోయిరి. | వారు .జేవుని మందసమును ఒక 
(తత్త బండిమోద "నెక్కించి, ఆలీనాదాబు యింట 
నుండి తీనికొనివచ్చిరి ఉజ్ఞాయును ఆ్య్యూయాును 

8 బండిని తోలిరి. | దావీదును ఇశ్రాయేలీయులందరును 
తమ వ్రూర్లళక్లితోో జేవుని సన్నిధిని పాటలు పాడుచు, 
నీతారాలను స్వరమండలములను తంబురలను తాళము 

9 లను వాయించుచు బూరగల నూదుచుండిరి. । వారు 


కీదోను కళ్లమునొద్దకు వచ్చినప్పుడు 'సళువులకు కాలు |: 


జారినందున మందసమును పట్టుకొనవలెనని ఉజ్ఞా 
10 చేయి చాసగా | యొహోవా కోపము ఆతేనిమిద 
మండెన్సు అకడు తన చేయి మందసమునొద్దకు చాప 
"గా అయన అశని మొర్తెను గనుక అతడు అక్కడే 
1] చేవుని సన్నిధిని చనిపోయెను. 1 యెహోవా 
ఉజ్జాను వినాళము చేయాట చూచి చాపీదు వ్యాకు 
లసడెను) అందుచేత ఆ స్టలమునకు "నేటివరకు "పెర 


12 స్సుజ్ఞా అని "పీరు. ! ఆ దినమున చాపీదు జేవుని వివ. | కొనలయందు వారి కాళ్లచప్పు 


యమై భయమొంది దేవుని మందసమును నాయొద్దకు 


"జీ శేలాగ తీసికొని పోవుదుననుకిొని మందస | పడుమ్కు ఆ చప్పుడు నీకు 
18 మును | తనయొద్దకు: దావీదు "పట్టణమునకు తీసికొని | దండును వాతముచేయాటకై. జీవుడు ఇలో | 
పోక్క చానిని గతీయుడైన కఓీ'చేదెదోము యింటిలో | బయలు'వెళ్లి యూన్నాడని "తెలిసిం కో | 
14 నికి కొంచుపోయెను. | 'చేవుని చుందసము కీచేచె | ను. | జీవుడు తనకు సెలవిచ్చిన (౬ 
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దోము యింటిలో అకేని కుటుంబ గ్‌ 
చెలలుండగా యెహోవా క్రీచ్చే మునొద్ద కు ఖో 
వారిని అతని సొత్తంకటిని ఆశీర్వదించెను, 

ఛఈూరు రాజైన హీరాము చాపీదుకొద్దక్ష ద్య 
లను ఆతనికి ఒక యిల్లు కట్టుటకై చేవడారు ప్ర 
లను) కాసె పనివాండ్లను వడ్లవాండ్లను పష 
తన జనులగు ఇశ్రాయేలీయుల నిమిత్తము యెహ్యూ; 
అకని రాజ్యమును ఉన్నత స్థితిలోనికి "రెచ్చిన 
ఆయన తన్ను ఇశ్ర్రాయేలీయులమిడ రాజుగా స 1 
పరచెనని దావీదు గ్రహించెను. 

పిమ్మకు యెరూసులేమునందు దావీదు యింక కా! 
దరు స్రీలకు వివాహము చేసికొని యింక కుమార 
కుమాశ్తెలను కనెను. | యొరూసులేమునందు ఆగ!1 | కా 
పుట్టిన కుమారులాపేరు లేవనగా పమ్మ్థూయ సోళాణ 
నాతాను సొలొమోను | యిఖారు యేలీష్లావ యెల్ళెక 1:6 
లెథు | నోగహు "నౌఫిగు యాఫీయ | యెలీషీా$ గ 
చేల్యాదా యులీఫాలెథు. ] 

చావీదు ఇశ్రాయేలీయులందరిమోద రాజుగా ల్లీ! | 11 
కము చేయబజెనని విని ఫీలిప్పీయులందరు చో 


తిరిగి కంబళి ఇెట్లకు wet, as 


వారితో ము కలంవుటకై. 


hh లు పిలిప్పీయుల మైన్యమును 
a | శ లుకొని గాజేరువరకు తరిమి హకేము 


pe! మెను; యెహోవా అతని 


శవ్రని మందసమునకు ఒక స్థలమును సిద్ధ 
య. బరి tag సడారమొకటి ' చేయించెను. | 
ఫ్‌ |-ఊాదభరూను ఎత్తుటకును నిత్యము తనకు సేనచేయు 
| భక యెహోవా 'లేవ్రియులను లాలా 
కొం! ఇృంవాను తీస్ప మరి ఎవరును బేవుని మందసమును 
వలన. | | స్రహడదని చావీదు ఆజ్ఞనిచ్చెను. 1 అంకేట చావీదు 
గన! | ఇష యెహోవా మందసమునకు సిద్ధపరచిన స్థలము 
గాణ | మరాని లీనీకొనివచ్చుటకై. ఇశ్రాయేలీయులనంద 
రాళ్ళ! 1 ఏమకూషలేమునకు సమాజము'గా కూళ్చిను. | అహా 
షాక గోవ పరేలివారిని | లేవీయులైన "కహాతు 'సంతేతివారి 
1 బటితన ఊరీయేలును వాని బంధువులలో నూట 
౧౪! | భమిమందిన్సి | మెరారీయులలో అధిపతియైన ఆసా 
కసీ | పాని బంధువులలో ఇన్నూట యికువదిమందిని, 
వాటరు | ము సంరతివారికధిపతియన రమో'వేలును వాని 
ఫట! |! స్యంలో నూట ముష్పదిమందిన్ని | యొలిస్సాఫాను 
| సవాకధిపతియన "సెమయాను వాని బంధువుల 
శఫకీ 1౯ 
శశ! | గయ మందిని, 1 "హెబ్రోను సంకతివారికధిపతి 
హ్హా ‘eae వాని బంధుశ్రలలో ఎనుబదినుం 
॥ 1 | ఉజ్టీయేలు 'సంకేతివారికధిపతియగు అమ్మినాదా 
ఛా! కహా ఇంసలలో! 
అరల. [1 నూట పండ్రెండుగురిని చా 
ఆమ్ల | క బ్లా | ఆంకేటదావీదు యాజకులైన సాదో 
భీమో | అధ స్రైరను లేపీయులైన ఉబీయేలు అశాయా 
షా యొలీయేలం అమ్మినాదాబు అను 
గజ జ్య లోలో నిట్లనెను | = లేవీయుల పిక 
TY sms మారు సాద్దలై యున్నారు.  ఇంకకు 
1|| మై 
యో il BE బా జేవుడైన యెహోవా 
లో! క జల కయాండుటచేతను, మనము మన 
ణీ. ష్య గావాయుద్ద విధినిబట్టి విచారణచేయ 


"ఈయన చునలో నాళము కలుగజేసెను 


| ని స్వ 


నావా! | ఇుశెప 


కానీ 


శే ను | అప్పుడు యాజకు 


ems 
నది 


మును 'తెచ్చుటకై తమ్మనుతాము 
| 1 కేరవాత్ర Te 


ఉత చడ 


| 
| 
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మోడికి ఎత్తికొనిరి. 1 అంతట చావీదు -- మిరు మో 18 
బంధువులస పాటకులను పీలిచ్చి స్వరమండలములు 
నీతారాలు తాళములులోనగు మా 
గంఫీరధ్వని చేయుచు, సంతోష, స్వరములెత్తి 
పాడునట్లు వర్పాటుచేయుడని లేవీయుల ఆధిపతు 
లకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. | కావున లేవీయులు యోవేలు 17 
కుమారుడైన "హీమానును, వాని బంధువులలో బెం 
ఖ్యా కుమారుడైన ఆసాఫును, తను బంధువులగు 
మెరారీయులలో కూహాయాహు కుమారుడైన యేతా 
నును, | ఏరితోకూడ రెండవ వరుసగానున్న తమ 18 
బంధువులైన జెఖర్యా చేను యహజీయేలు "పెమిరా 
మోతు యొహీరయేలం ఉన్నీ యేలీయాబు చేనాయ్యా 
మయశేయా మత్తిత్యా యెలీస్లేహు మిక్నేయాహు 
లనువారిని ద్వారపాలకుల ఓ'బేదెదోమును యెహీ 
యేలును (పొటకులనుగా) నియమించిరి. | పాటకు 19 
లైన హేమానును ఆసాఫును యేతానును పంచలోహ 
ముల తాళములు వాయించుటకు నిర్ణయింపబడిరి. ! 
జెఖర్య్య అజీయేలు "వెమాోరామోతు యెహీయేలు 20 
ఉన్నీ యేలీయాబు మయశేయా చేనాయ్యా ఆను 
చారు హెచ్చు స్వరముగల 'స్వరమండలములను వాయిం 
చుటకు నిర్భయింపబడిరి. ! మరియు యెలీ 21 
స్టేహు మిశ్నీయాహు ఓబేదెిదోము 

అజజ్యాహు అనువారు రాగమెత్తుటకును సితారాలు 
వాయించుటకును పబడిరి. | లేవియుల కధిపతి 22 
యైన మందసమును మోయుటయందు గట్టి 
వాడైనందున అకడు మోత కనుము "నేర్చుటకై నియ 
మింపబడెను. | 'బెళఖ్యాయాను యెల్మా-నాయును 28 
నుందసమునకు ముందు నడుచు "కావలినారుగాను | 
చిబన్యా యెహూహాఫాథు "నెఠస్యేలు ha 24 
జెఖర్యా బేనాయ్యా యెలీయెజెరు అను 

జేవుని మందసమానకు ముంధు బూరగలను ఊదు 
చారుగాను, ఓ బేబెదోమును యెహీయాయును "వెనుక 


త కనిపెట్టునారుగాను నియమింపబడిరి. ! చావీ 25 
వ్‌ సవాహ్రైధిపతు 


లును యెహూవా నిబంధన మందసమును ఓబేదె 
దోము యింటిలోనుండి తెచ్చుటకై. ఉత్సాహముతో 


పోయిరి. | యెహోవా నిబంధన మందసమును 26 


మాయు. లేవీయులకు జేవుడు సహాయముచేయగా 


చ 

జ్య వ్‌ 

నాకా ఇశ్రాయేలీయాల జేవుడైన | వారు ఏడు కోడెలను వీడు గొత్రపొప్రేళ్లను బలు 
వు 


లుగా న్చించికి. | చాపీదును మందసమాను మోయు 17 
శేపీయులందరును పాటకులును పాటకుల పనికి పాదా 


సలల మోషే ఆజ్ఞాపించినట్లు | రణక్షర్తయగు కనన్యాయును సన్నపు నారతో చేయ 
శి " గౌని దండెలతో తవు భుజముల | బడిన వస్త్రములు ధరించుకొనియుండిర్సి దావీదును 
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410 1 దినవృత్తాంతములు 16 అధ్యాయము 


సన్న వునారతో "చేయబడిన యేఫోదును ధరించి 

28 యుండెను. | ఇశ్రాయేలీయులందరును ఆర్మాటము 
చేయుచు కొమ్మలను బూరలను ఊదుచ్చు తాళము 
లను కొట్టుచు, స్వరమండలములను నీతౌరాలను 
చాయించుచు యెహోవా నిబంధన మందసమును 

29 తీసికొనివచ్చిరి. 1 యెహోవా నిబంధన మందసము 
దావీదు సట్టణములోనికి రాగా సౌలు కుమార్తెయైన 
మోఖాలు కిటికీలోనుండి చూచి రాజైన దావీదు 
నాట్యమాడుటయు చాయించుటయు కనుగొని తన 
మనన్సులో నఠని హీనపరచెను. 

16 ఈ ప్రకారము చారు దేవుని మందసమును తీసి 
కొని వచ్చి, దావీదు దానికొరకు చేయించియున్న 
గుడారము నడుమను దాని ఉంచ్చి చేవుని సన్నిధిని 

2 దహనబలులను సమాధానబలులను ఆర్చించిరి. । దహన 
బలులను 'సమాధానబలులను దావీదు అర్చించి చాలిం 
చిన తరువాత ఆతడు యెహెరావా నామమున జను 

8 లను దీవించి | వురునులశేమి న్రీలకేమి ఇశ్రాయేలీ 
యాలందరిలో ఒక్కొకరికి ఒక రొజ్టైను ఒక భత్య 
మును ఒక (ర్రాత్షషడ్ల ఆడను పంచొపె్టైను. 

4 మరియా నకడు యెహోవా మందసమునెదుట 
చాను ప్రనిద్ధిచేయుటకున, వందించుటకును ఆయనకు 
స్తోత్రములు చెల్లించుటకును లేవీేయులలో కొందరిని 

త్‌ నియమించెను. | వారిలో అసాఫు అధిపత్కి జెఖర్యా 
వాని కరువాతివాడ్రు యెహీయేలం "సెమోరామోకు 
యెహీయేలు మత్తిక్యా యేలీయాబు 
ఓచేదెదోము యెొహీయేలు అనువారు స్వరమండల 
ములను నీతారాలను వాయించుటకై. నియమింపబడిరి, 

:6 ఆసాఫు తాళములను వాయించువాడు. | చే 
యహాజీయేలు అను యాజకులు ఎప్పుడును దేవుని 
నిబంధన మందసమునెదుట బూరల నూదువారు. 

7 ఆ దినమందు యొపహూచవాను సృతిచేయు విచా 
రణను సీర్చరచ్చి దావీదు ఆసౌఫ్పచేతికిని వాని బంధు 
వులచేతికిని దాని నప్పగించెను. (ఆ ్మతి విధే 
న మనగా 

8 

ఆయన కార్యములను జనములలో తెలియజేయుడి. 
అ పాడుడి 
'యననుగగాళ్ళి 
ల ల 


అయన పరిశుద్ధ నామమునుబట్టి ఆతిళయించుడి 


యొహోచాను వెదకువా్య్య ॥ 
'సంతోషించుదురు “గాక హోదర్వుక్వ్యు శ 

యొెహూవాను ఆక్రయించుడి గా 
నాశ్ర్రయించుడి 

ఆయన సన్నిధి నిత్యము వెదక్షడ్తి 

ఆయన దాసులగ ఇశా, 

ఆయన ఏర్చరచుకొనిన యాకోబు వ 
లారా * 


ఆయన ఇేసిన ఆళ్ళ i 
చేసికొనుడి సు భ్‌ 

ఆయన నూచక క్రియలను ఆయన నోటి శీ 
లను 'ముచేసికొనుడి. 

ఆయన మన 'ేవుడైన యోహూవా 

ఆయన తీర్పులు భూమియందంకట జరుసశు్న 

మో సంఖ్య కొద్దిగాను మిరు స్వల్పసంఖ్య;॥ 5 ॥ 
జనులుగాను 

కనాను 'దేళములో అన్యులంగాను ఉండగా 

కొలనబడిన ముగా దాని నీకిచ్చెదనని 

ఆయన మర చేసిన నిబంధనను | 

యిస్సాకుతో చేసిన ప్రమాణమును సీర్చాటో! | 

నిళ్యము జ్ఞైూసకముంచుకొనుడి, | 

-బేయికరములవరకు ఆ మాట నిలుచునని అయోగ్‌ | 


ఆయన ఎనర్మొనైనను 
చారి నిమిత్తము రాజులను గద్దించెను 
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క ణా క్‌ నాన 


| "  7దినవృక్తాంతేములు 17 అధ్యాయము 411 
| ఆయన సన్నిధి నున్నవి | నియమించెను. ఓబేబెదోమును వారి సాహరాదరులైన 
జ | టర ను ఆయనయొద్ద నున్నవి.. | ఆరువది ఎనిమిదిమందిని | యెదూతూను కునూరు 88 
| రొాహసూవాకు | డైన ఓ'చేచెదోమును *హోసాను 
నియమించెను, 1 గిబియోనులోని యున్న తస్థలయున 89 
ఇ్లురుడీ యెహోవాకు చెల్లించుడి. | నున్న యెహోవా గుడారముమోదను అచ్చటి బలి 


| 
నామమునకు తగిన మహిమను ఆయ పీఠముమిదను యొహోంవా ఇశ్రాయేలీయులకు 


గ) ర మందుడి ఆక్ఞాపించిన ధర్తశాస్త్రఘందు వ్రాయబడియాన్న ప్రకా 
ములు చేక పుచ్చుకొని ఆయన సన్నిధిని | రము | ఉదయ్యాస్తమయనులయందు అనుదినమున 40 
(| త్త నిత్యమైన దహనబలిని ఆయనకు అర్చించుటక్తై 
చవ | క్రథ్రికములగు ఆభరణములను ధరించుకొని అచ్చట అతడు యాజకుడైన సౌదోకును అతని 
కక్ష | అయనయెదుట సౌగిలపడుడి. 'సహిరాదరులైన యాజకులను నియమించెను. | యె 41 
౫ భాణులారా ఆయన సన్నిధిని వణకుడి హవా కృప ముండునని ఆయనను స్తుతి 
1 అడు భూలోకము కదలకుండును చేయుటకై. పీరతోకూడ "హీమానును యెదూతరా 
య || అక్యడది 3 నును "పేళ్లవరుసను ఊదనారింపబడిన మరి కొందరిని 
జ|1 మొహోూనా యేలుచున్నాడని జనములలో | నియమించెను. | బూరలనూదుటకును తౌళములను 42 
'  ఛాజీంచుడి చాయించుటకును 'జేవునిగూర్చి పాడతగిన గీకములను 
౧" |) అాళనులు ఆనందించుగాక చాద్యములతో వినుపించుటకును పీరిలోనుండం "హీ 
నని భూమి సంతోషించుగాక మానును యెదూతూనును ఆరేడు నియమించెను. 
న. గగ ఘముద్రమును డాని సంవూర్ణకయు ఘోషించు | మరియా యెదూతూను కునూరులను ఆరేడు చ్వార 
ఎదే కాళ పాలకులుగా నియమించెను. 1 తరువాత జనులంద 48 
, శీయులును వాటియందుండు సర్వమును సం | రును తమకను యిండ్లకు వెళ్లిపోయిర్సి చావీదును తే 
ఈ 4 . | యింటివారిని దీవించుటకై. వారియొద్దకు పోయెను. 
క, తాగా వేంచేయుచున్నాడు. | చావీదు తన యింట కూర్చునియుండి ప్రవక్త 17 
| ను యొెహూోావా వేంచే ర పిలిపించి--”నేను కటు న్‌ 
| ఇడు క నగరులో నివాసము 
యల | || యషృళములు ఆయన సన్నిధిని ఉర్సహించును. ws sacle నిబంధన మందసము తెరల 
| గోవా దయాళుడు, ఆయన కృష నిరంతర | చాటున నున్నదని ఇెప్పగా | నాతాను _ దేవుడు & 
|| మ్‌ నీకు తోడై యున్నాడు, నీ హసృదయనమందున్నదం 
లట”. 3 ంచుము యందు ని నో 
: శ వాసము యీలాగు "సెలవిచ్చెను | - నీవు పోయి నా 'నేవకు 4 
| ఇ. ెసద్ధనామమునకు కృఠజ్ఞతా స్తుతులు కైన చావీదుతో నిట్లనుము - యెహోవా సెల 
J || సన్న స్మ ఫు , నా నివాసమునకై యొక ఆలయము 
లనీ అ రింయుచు సతిళ కట్టించుట నీచేకశాదు. | ఇశ్రాయేలీయులను రప్పింర్‌ 
మలో | ఈ జ్య ాలోనుండి మమ్మును విడిపింపుము. చిన చాటనుండి "నేటివరకు చేను ఒక యింటిలో * 
త స ప్రతిమాలుకొనుడి. నివాసము చేయక, ఒకానొక గుడారములోను ఒకా 


ee జేవుడైన యెహూచా | నొక జేరాలోను నివాసము చేసితిని. | నేను ఇకా 6 


hy నులందరు "చీజ్‌ |- మిరు నాకొరకు చేవదారుమ్రూనులతో ఆలయము 
a | అమా eget మం |క? చా జనమును 'టేంపసలసినదని "నేను 
చ చకనును 'కావలనీన అనుదిన చేవ ఇశ్రాయేలీయుల చ్యాయాధిపతులలో 


గ్‌ అచ్చట శ్వా నిదేంతో నైనను నేనొక మాటయైన పలికియుంటినా?। 
హారావా నిబంధన 
క ను ఆశని 'సాహరాదరులను శావున నీవు నా శేసకోడైన చాపీదుతో 'ఇెన్నవలసిన 7 
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జీననగా -- సైన్యముల కధిసతియగు యె”హోవా | యెహోవా నీ చానుని నిమిక్త చే నీచ 
యీ ప్రకారము సెలవిచ్చుచున్నాడు -- నీవు నా రము ఈ మహా ఘనక కలంగనని సీ కార 
జనులైన ఇశ్రాయేలీయులమోద అధిపతివై యుండు | యాన్నావ్య, అతని నిమిత్తమే 
నట్లు గొర్రెలవెంబడి తిరుగుచున్న నిన్ను గొర్రెల | మును చేసియున్నావు. | యెహూవ్యా కక్ష 
8 మందనుండి తీసికొని | నీవు. వెళ్లిన చోట్లనెల్ల నీకు | చెవులతో వినినదంతయు నిజము, నీవంటి 
తోడూగానుండి, నిన్ను చ్వేషించినవారని నీ ముందర | లేడు నీవు తప్ప మరి ఏ చేవుడున్ప లేడు 


నిలుపనియ్యక నిర్మాలను చేసితిని లోకములోని 
ఫనులకు కలిగియున్న పేరువంటి "పేరు నీకు కలుగ 
9 జేయుదును, | మరియు "నేను నా జనులైన ఇశ్రాయేలీ 
యులకొరకు ఒక స్థలము చేర్చరచి వారిని నాటు 
దున్కు చారు మరి తిరుగులాడక తమ స్థానమందు 


'కావురముందురు, వూర్వనమందు జూిగినట్లున్కు నా | విమోచిచుటకై బేవ్రడవైన నీవు బయలుడేకికిని | 
జనులైన ఇశ్ర్రాయేలీయులమోద "నీను న్యాయాధిపతు | నీ జనులైన ఇశ్రాయేలీయులు నిత్యము నీకు జనల క 
లను నిర్ణయించిన కాలము "మొదలుకొని జరుగుచు | నట్లు నీ వాలాగున చేసితివి యొహోవామైన నీ 
వచ్చినట్లున్సు దుష్టులు వారిని ఇక శ్రమ "పెట్టకుం | వారికి జేవుడవై యూన్నావు.! యెహోగావా, యిప్పడు క 


10 దుర్వు | నీ పగవారినందరిని చేను ఆణచివేసెదను. 


అదియు గాక--యొ”హూవా నీకు సంతతి కలుగజేయు "సెలవిచ్చిన మాట నిత్యము 


11 నని చేను నీకు తెలియజేసితిని. | నీ జీవితదినములు 
తీరి నీ పిఠరులయొద్దకు నీవు చేరునప్పుడు నీ కుమా 
రులవలన కలుగు నీ సంకతిని నేను స్టాసనచేసి అతని 

12 రాజ్యమును స్టిరపర చెదను. 1 అతడు చాకు ఒక 
మందిరమును కట్టెంచును, ఆతని సింహాసనమును "నేను 

18 నిక్యషస్థాపనచేసిదను. | చేను అతనికి తండ్రినై యుం 
చును అకడు నాకు కుమారుడై యుండును నీకంటె 
ముందుగా నున్నవానికి నా కృపను చేను చూపక 
మానినట్లు ఆకనికి "నేను 'నా కృపను చూపక మానను. 1 

14 నా మందిరమందును నా రాజ్యమందును "నేను నిర్యము 
అతని చెదన్సు ఆరని సింహాసనము ఎన్నటికిని 

గ్థీరముగా నుండునని అతనికి తెలియజేయుము. 

15 నాఠౌను తనకు ప్రత్యతమైనదానిబట్రి యీ 

16 మాటలన్నిటిని చావీదుకు తెలియజేయగా | రాజైన 
చావీదు వచ్చి యెహోవా సన్నిధిని కూర్చుండి 
ఈలాగు మనవిచేగాను -- బేవా యెహోవా, నీవు 
నన్ను ఇంకే "హెచ్చులోనికి తెచ్చుటకు "నేను ఎంతటి 

17 వాడను? నా యిల్లు ఏమాత్రుది! | జేన్సాయిది నీ 
దృష్టికి స్వల్పవిషయమే, దేవా యెహూచ్చా నీవు 
రాబోవు బహు ర్త క. నీ సేవకుని సంకతిని 
గూర్చి "సెలవిచ్చి, మనుమ్యు మనుష్యుడు మాట 
లాడునట్లు దయ పాలించి నాతో మాటలాడి, నా 
'సంకతి ఘునరేజెందునని మాట యిచ్చియున్నావు. | 

18 నీ చానుడనస నాకు కలుగబోవు ఖునఠనుగూర్చి 
చావీదను నీ దానుడ-వైన "నేను నీతో మరి ఏమని 


నీ 1h 
మనవిచేసెదను! నీవు నీ దాసుని "నెరుగుదువు. | పట్టుకొనెను. దావీదు ఆ రథములలో | 
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. 1 దినన్ఫత్తాంతములు 18 అధ్యాయము 


జ 
వాడో 
. 
లైన ఇశ్రాయేలీయులవంటి జనము pea 
వీది? ఐగుత్తలోనుండి నీవు విమాచించిన నీ జ్య 
యెదుట నిలువనీయక నీవు అనేక జనములను తో 
'చేసినందుసలన నీవు మహా భయంకరమైన పీక కెళ్ళ 
కొంటిని. వారు నీ స్వంత జనులుసనట్లు వ్యా 


నీ చాసునిగూర్చియు అతని సంశతినిగూర్చియు స 


స్టరమగ గాక. | ఇ్ర్రా& 
యేలీయుల బేవుడైన సైన్యముల కధిపరియస యె 


విచ్చిన మాట నిక్చయముగా (. 


చనని నీ దాసునికి నీవు తెలియజేనియున్నాశే Ss 
నీ సన్నిధిని విన్నపము చేయుటకు నీ దాసునికి i 
శ్రైర్యము కలిగెను. | యెహోవా, నీవు చే! 
యుండి నీ దాసునికి ఈ మేలు దయచేసెదనని హో 
విచ్చియున్నావు. | ఇప్పుడు నీ చానుని / 
నిత్యము నీ 'సన్నిధినుండునట్లూగా దానిని వ్‌ 
ననుగ్రహించియాన్నావు, యెోలొ, 
లూ పక్షమున అది ఎన్నటికిని ఆకీర్వడి 
యుండును. కీ 
ఇదియైన తరువాత దావీదు ఫిరస్తీయరో 
జయించ్చి తిరుగుబాటు చేయచాలకుండ ph (1 
రచ్చి గాతు పట్టణమును దాని యన | 
యుల వళమున నుండకుండ ఐ"టిని పట్టే, | 
అకడు మోయాలీయులను జయించగా వత్త పత! (1 
దుకు కొప్పముకట్టు చాసులైరి. ! సోల్‌ i 
శెజెరు ర క తన అధికారమే కస క 
టకై బయలుదేరగా టో 2. (, 
నోడించి | అతని యొద్దనుండి బో | 
ఏడువేల గుర్రవు రౌతులను ఇరువదిజేల 


సర్ర్‌ నరములు కెగకేయించను, |! సోబా 
సహాయముచేయపలెనని చమ 
ళాగా దావీదు ఆ అరా 
వది రండు వేలమందిని హతము 
| జతలో క తున చావీదు. అరాము సంబంధమైన 
॥ లో కావలి సైన్యమును ఉంచెను ఆరామో 


ఎచరకిరు సేవకులు నియున్న బంగారు బల్లి 
ఉం చావదు తీసికొని యెరూసులేమునకు చేళ్చి 
141 హదగెజెరుయొక్క పట్టూములైన తిభ్ధత్థులోనుం 
ఓయు, హనులోనుండియు దావీదు బహు విస్తార 
"జ యక్తడిని తీనికొని వచ్చెను. దానితో సొలా 
కాన యిర్తీడీసముద్రమును _స్తంభములను ఇత్తడి వస్తు 
శఫణు చేయించెను. | దావీదు సోబారాజైన హదర 
మొక్క వైన్యమంకటిని ఓడించిన వర్తమానము 
1భహకురావైన తోసూకు వినబడెను. | హద 
సెకను తోహూకును విరోధము కలిగియుండెను 
గో రాకైన దావీదు హద 'రజెరుతో ముచేసి 
| ఈ నోడించినందుకై దావీదుయొక్క_ క్షేమము 
పెపొనటపన్పు అశనితో శుభవచనములు పలుకు 


= తల్‌ పక్‌ దశ కంల తల్‌ 


లో curses వెండితోను ఇత్తడితోను 
సకల విధమైన పాత్రలనిచ్చి, తోబూ 
కకక] క కహూరుడైన వాదోరామును పత్ర ని కు పంపె 


“పన పరవాడ రాజైన చావీదు తాను 
నొ 'యులమొద్ద నుండియు, మోయావీయుల 
| క కీయ అమ్మానీయులయొద్ద 


లన 10 | ప్రతిస్థింశెను. | మరియు సరూయా 
లోనీ చోర అక ఉప్పులోయలో మొదోమోయు 
ph |i ఇవన్ని శయందిని హరముచేసెను. | 
న | || 'కావలిసైన్యమును ఉంచెను, 
ళో! నవా ఆశనికి 'సేవకులైరై చావీదు 
పీ |! క్ష Ting యెహోవా అతని రక్నీంచెను. 
లే. | సక లము దావీదు ఇశ్రాయేలీయులందరి' 
లీ | గజ ఆకేయుండి కన జనులందరికిని నీతిన్వాయ 
నో ' fen * 1 సెరూయా కుమారుడైన యో 


థు 
A వుదస్తావేజాలమోడ 
జీరా కుమారుడైన సాదోకును 


I దినవృత్తాంతములు 19 అధ్యాయము 
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ను ఉంచుకొని కడమవాటికన్ని | అభ్యాతారు కుమారుడైన అలీమెలెఖును సాము 


ఖ్యుల్యు వన్షా ప్రధానమంత్రి; |! యెహోయాదా 17 
కుమారుడైన కారేతీయులకును "పెలెథీయుల 
కును అధిపతియై యుండెను, మరియు చావీదుయొక్క.. 
కుమారులు రాజుకు సహాయులై యాండిరి. 

ఇదియైన తరువాత అమ్మానీయాల రాజైన 119 
నాహాము చనిపోగా అని కనూరుడు అతనికి మారుగా 
రాజాయెను, | అప్పుడు చావీదు -- నానూను తండ్రి, 2 
మైన నాహాషు నాయెడల దయ చూపించెను గనుక 
చేను ఆతని కుమారునియెడల దయ చూపెదనని 
యనుకొన్సి ఆతని తండ్రి, నిమిత్తము. అతని పరామర్శిం 
చుటకు దూరేలను పంపెను. దావీదు సేవకులు 
హనూనును పరామర్శించుటకై ఆమ్మోనీయాల 'బేళ 
మునకు వచ్చినప్పుడు 1 ఆమ్మానీయాల యధిపతులు 8 
వానూనుతో _ నిన్ను పరామర్శించుటకై .. నీయొద్దకు 
దావీదు దూతలను సంఫుట నీ తండ్రిని ఘనపరుచు 
టే అని. నీవనుకొనుచున్నావా? చేళమును తరిచి 
చూచి దాని నాళము చేయుటశకేగదా ఆతని 'సేవకులు 
నీయొద్దకు వచ్చియున్నారు అని హనూనుతో మనవి 
చేయగా | వానూను దావీదు సేపకులను పట్టుకొని, ఉ 
వారిని గొరిగించి, వారి వస్త్రములు పిరుదులు దిగకుండం 
నట్లు నడిమికి కత్తిరించి వారిని పంపివేసెను. | ఆ మను 5 
మ్యులు ఇంటికి వచ్చుచుండగా కొందరు వచ్చి వారిని 
గూర్చిన వార్త చావీదుకు 'తెలియజేసిర్వి వారు బహు 
లజ్ఞాశ్రాగితు, యుండిరి గనుక వారొకెదురుగా మను 

లను వ గడ్డములు “పెరుగుదనుక మీరు 
యెరీకోలో ఉండి తేరువాత రండని రాజు వారికి 
సర్తమానమంెను. | అమోనీయులు దావీదుకు తను 6 
యందు ఆసన్యూము వుట్టించితిమని 'తెలినికొనినప్పుడు _ 
త 2 అఆరమ్న వారయీములో 
నుండియా, ఆరాము  మయఖాలోనుండియు, సోబా 
లోనుండియు రథములను నృర్రవు రౌతులను కెండు 
“జీల మణుగుల వెండినిచ్చి 'బాడిగకు కుదుర్చుకొనిరి. ! 
ముప్పది "రెండు'జేల రథములతో వచ్చునట్లు జీతమిచ్చి 7 
మయఖారాజును అతని జనులను కుదుర్చుకొనిర్వి 


పీరు వచ్చి 'మేబెబా ముందరికేట్టున దిగిరి, అమ్లోనీ 
యాలు తనుకను నుండి కూడుకొని 
చేయుటకు వచ్చిరి. 1 చావీదు ఈ సంగతి 8 


విని యోవాబును మైన్యములోని పర్శాక్రృనుశాలుల 
నందరిని పంపెను. | ఆమ్మానీయాలు బయలుదేరి పట్ట 9 
ణవు గవినియొద్ద యుద్ధపంక్తులం తీర్చిరి వచ్చిన 
రాజులు ప్రత్యేకముగా బయట భూమిలో యా 
మునకు సిద్ధముగా నిలిచిరి. | కాను రెడు మైన్యనుల 10 


412 .  దినన్ఫత్రాంతములు 18 అధ్యాయము 


చేనునగా - సైన్యముల కధిసతియగు యెొ”హోవా 
యీ ప్రకారము "సెలవిచ్చుచున్నాడు -- నీవు నా 
జనులైన ఇశ్రా అధిపతివై యుండు 
నట్లు, గొర్రెలవెంబడి తిరుసచున్న నిన్ను గొర్రెల 
8 మందనుండి తీసికొని | నీవు. వెళ్లిన చోట్లనెల్ల నీకు 
తోడుగానుండి, నిన్ను చ్వేషించినవారని నీ ముందర 
నిలువనియ్యక నిర్మూలము చేసితిని లోకములోని 
భునులకు కలిగియున్న "పేరువంటి పేరు నీకు కలుగ 
9 జేయుదును. | మరియు చేను నా జనులైన ఇశ్రాయేలీ 
యులకొరకు ఒక స్థలము చేర్చరచి చారిని నాటు 
దున్కు వారు మరి తిరుగులాడక ఈమ స్థానమందు 
'కాపురనుందురు, వూర్వమందు జకిగినట్లును నా 
జనులైన ఇశ్రాయేలీయాలమిద "నేను న్యాయాధిపతు 
లను నిర్ణయించిన కాలము మొదలుకొని జరుగుచు 
వచ్చినట్లును, దుష్టులు వారిని ఇళ శ్రమ "పెట్టకుం 
10 దుర్క 1 నీ పగవారినందరిని చేను అణచివేసెదను. 
అదియు గాక--యొ”హోవా నీకు సంతతి కలుగజేయు 
11 నని చేను నీకు తెలియజేసితిని. | నీ జీవిఠదినములు 
తీక నీ పీకరులయొద్దకు నీవు 'చేరునస్పుడు నీ కునూ 
రులపలన కలుగు నీ సంతతిని "నీను చేసి అతని 
12 రాజ్యమును న్థిరపరచెదను. 1 అతడు నాకు ఒక 
మందిరమును కట్టెంచును, అతని సింహాసనమును "నేను 
18 నిక్యష్థాపనచేసెదను. | "నేను ఆకనికి తండ్రినై యుం 
దును అకేడు నాకు కుమారుడై యుండును నీకంకు 
ముందుగా నున్నవానికి నా కృపను చేను చూపక 
మానినట్లు అతనికి చేను నా కృపను చూపక మానను, | 
14 నా మందిరమందును నా రాజ్యమందును "నేను నిర్యము 
ఆకేని న్థిరపరచెదను అతని సింహాసనము ఎన్నటికిని 
ముగా నుండునని అతనికి కెలియజేయుము. 
15 నాతౌను తనకు చ్రర్యతమైనదానిబట్టి యీ 
16 మాటలన్నిటిని చావీదుకు తెలియజేయగా | రాజైన 
చావీదు వచ్చి యెహోవా సన్నిధిని కూర్చుండి 
ఈలాగు మనవిచేసెను -- జేవా యెహోవా నీవు 
నన్ను ఇంత హెచ్చులోనికి 'కెచ్చుటకు నేను ఎంతటి 
17 వాడను? నా యిల్లు వఏమాత్రవుది? | జేవ్సాయిది నీ 
దృష్టికి స్వల్పవిషయమే దేవా యెెహోచ్చా నీవు 
రాబోవు బహు కాలముపరకు నీ సేవకుని సంతతిని 
గూర్చి సెలవిచ్చి, మనుష్యునితో మనుష్యుడు మాట 
లాడునట్లు దయ పాలించి నాతో మాటలాడి, నా 
'సంకతి భునఠబెందునని మాట యిచ్చియున్న్నావు. | 
18 నీ చాసుడనస నాకు కలుగబోవు భునతనుగూర్చి 
చావీదను నీ డాసుడవైన "నేను నీతో మరి ఏమని 


మనవిచేసెదను! నీవు నీ చానుని "నెరుగుదువు. ! పట్టుకొనెను. దావీదు ఆ రథ 
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చెవులతో వినినదంతయు నిజము, నీవంటి ఛా 
"లేడు, నీవు తప్ప మరి ఏ డేవుడును లేడు, | నజ 
లైన ఇశ్రాయేలీయులవంటి జనము భూక్యా " 
ఏది? ఐగుప్తలోనుండి నీవు విమోచించిన hen 
యెదుట నిలువనీయక నీవు ఆనేక జనములను ఖో 
'వేసినందునలన నీవు మహా భయంకర మైన పేరు 
కొంటిని. వారు నీ స్వంత జనులపనట్లు వారి 
విమోచించుటకై. చేవుడవైన నీవు బయలుడేకిని | 
నీ జనులైన ఇశ్రాయేలీయులు నిత్యము నీకు జనుల 2 
నట్లు నీ వాలాగున చేసితివి యొహాోవావైన క 
వారికి దేవుడవై యున్నా వు.! యెహోబ్చాయివచు[ 
నీ చాసునిగూర్చియు అతని 'సంకతినిగూర్చియ కీ 
"సెలవిచ్చిన మాట ము స్టీరమగు గాక. EVE 
యేలీయుల టు. wan 
హోవా ఇశ్రాయేలీయులకు దేవుడై యున్నాడి 
నీ పేరు ఎన్నటికిని భఘునపరచబడునట్లు నీవు హె 
విచ్చిన మాట నిశ్చయముగా బడు గాక. 
మరియా నీ చానుడైన చావీదు సంకతి నీ యెడల 
పరచబడు గాక. | బేవా--నీకు సంతతి కలుగకేకికీ 
దనని నీ దాసునికి నీవు శెలియజేసియానన గ్‌ 
నీ సన్నిధిని విన్నపము చేయుటకు నీ దాసుని 
ట్టు 1 యహోవా, నీవు కేశ్రీకీడే! 
యుండి నీ దాసునికి ఈ మేలు దయను. 
విచ్చియున్నావు. 1 ఇప్పుడు నీ చాన 
నిత్యము నీ 'సన్నిధినుండునట్లుగా దానిని స 
నను గ్రహించియున్నావు. యెహో? నీవ 
దించిన పతృ్మమున ఆది ఎన్నటికిని ల 
యుండును. అస 
దియైన తరువాత 
మ చేయచాలకుండ వాళి ఈ 
రచ్చి గాతు పట్టణమును దాని శ్రా | 
యాల వళమున నుండకుండ ఐ'టిని పట్టూ! ళీ! 
ఆకడు మోయాబీయాలను a శాక ప్రతీ | 
దుకు కచ్చముకట్టు చాసులైరి. ! a 
"జెర mR చ అధికారమును ఫైటో bE 
టకై బయలుదేరగా హమాతునొద్ద రథో | 
నోడించి | ఆశని "వెయ్యి 
ఏిడుజేల గుర్రవు రౌతులను ఇరువదిబేల 
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1 I దినవృత్తాంతములు 19 అధ్యాయము 


శ ములు రాగా దావీదు ఆ అరా 
“కనన "రెండు వేలమందిని సారము 


జ వారే దావీదు. అరాము సంబంధ మైన 


జ్య ॥ మును ఉంచెను ఆరామో 
లో శావలి సైన్య 

ముండ 

జూ | ధ్ర దావీదుకు క్షప్పముకట్టు నేవకులైరి. ఈ 


ర చావీదు పోయిన చోట్లొనిల్ల యెహోవా 


శ efi ఫహోయముచేయుచు వచ్చెను. 1 మరియు 
అ చరక సేవకులు పట్టుకొనియున్న బంగారు బల్లె 
గమ; | వలు దాలీదు తీసికొని యెరూసులేమునకు చేళ్ళ్చి 


జ్‌ ఓ హానులోనుండియు దావీదు బహు విస్తార 
స్వరు8 | హో యత్తేడిని తీసికొని వచ్చెను. దానితో సాలా 
స్య | కావ యిర్తేడిసముద్రమును స్తంభములను ఇత్తడి వస్తు 
శవ చేయించెను, | దావీదు సోబారాజైన హదరె 
మొక్క వైన్యమంకటిని ఓడించిన వర్తమానము 
౧౪హాకురాలైన తోహూకు వినబడెను. । సదా 
ఇ | పకన తోహూకును విరోధము కలిగియుండెను 


గే | “మ రాకైన దావీదు హదరెజెరుతో ముచేసి 
దట | తం నోడించినందుకై. చావీదుయొక్క_ “క్నేమను 
గిన తెపొనుటకును అతనితో శుభ్ధవచనములు పలుకు 
ర వ ఆయు 
3% జ 'త్రిలనిచ్చి, చూ 
gs Ree రామును అతనియొద్దకు పం'పె 
ffl ary Fe cas దావీదు తాను 
థ్‌ క్ర - చీర అమ్కోసీయులయద్ద నుండియు, ఖిలి 
సరీ | టు టి గాయ అమాలే “నుం 
rat వెండి బంగారములతో పాటుగా 
వలీ ష్య క్యదేగిన్టించెను. 1 మరియు "ెరూయా 
లోన | జః కో లలీమె ఉప్పులోయలో యెదోమియు 
ph (శర్వా కం వాతముచేసెను. | 
ను: | కావలిగెన్యమును ఉంచెను, 
a సమూ ఆకేనికి 'సేవకులైరి చావీదు 
శ “a జీ ల ఆశని రక్షించెను. 
త న జనులందరికిని య 
| ye యుండెక ఆపద వో 
ఖలీ న్న ర్న 3 


5 ఆక్చీ థ్‌ థు రాజ్య పుదస్తావేజులమోద 
కుమారుడైన సాదోకును 
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ఆభ్యాతారు శుమారుడైన ఆవీమెలెఖును సాము 
ఖ్యుల్కు సన్షా ,ప్రధానమంత్రి, | యొహూయాదా 17 
చేనాయ్యా కెరేతీయులకును "పెలెథీయుల 
కును అధిపతియై యుండెను మరియు దావీదుయొుక్క. 
కుమారులు రాజుకు సహాయులై యుండిరి. 

ఇదియైన తరువాత అమ్మోనీయుల రాజైన 19 
'నాహామ చనిపోగా ఆరని కుమారుడు ఆతనికి మారుగా 
రాజాయెను. | అప్పుడు చావీదు -- వానూను తండ్రి, 2 
మైన నాహాము నాయెడల దయ చూపించెను గనుక 
చేను అశని కుమారునియెడల దయ చూపెదనని 
యనుకొన్సి ఆకేని తండ్రి, నిమిత్తము. అతని సరామర్శిం 
చుటకు దూతలను పంపెను. దావీదు 'నేవకులు 
వానూనును పరామర్శించుటకై ఆమోనీయుల చేళ 
మునకు 1 అఆమ్మానీయాల యధిపతులం 8 
వానూనుతో -- నిన్ను పరామర్శించుటకై నీయొద్దకు 
చావీదు దూతలను సంవుట నీ తండ్రిని భునపరుచు 
టీ అని నీవనుకొనుచున్నావా! చేళమును తరిచి 
చూచి దాని నాళము చేయుటకేగచా ఆరని నేవకులం 


నీయొద్దకు వచ్చియున్నారు అని వానూనుతో మనవి | 


చేయగా | వానూను దావీదు సేవకులను పట్టుకొని, 4 
వారిని గొరిగించి, వారి పిరుదులు దిగకుండం 
నట్లు నడిమికి కత్తిరించి వారిని పంపివేసెను. | ఆ మను 5 
మ్యులు ఇంటికి వచ్చుచుండగా కొందరు వచ్చి వారిని 
గూర్చిన వార్త చావీదుకు 'తెలియజేసిర్వి వారు బహు 
కా,ంతులై యుండిరి గనుక చారొకెదురుగా మను 
మ్యులను పంపి--మో గడ్డములు "పెరుగుదనుక మిరు 
యెరీకోలో ఉండి తరువాత రండని రాజు వారికి 
వర్తమానమంపెను. | అమోనీయులు దావీదుకు తమ 6 


లోనుండియా రథములను గుర్రవు రౌతులను రెండు 
చేల మణుగుల వెండినిచ్చి 'బాడిగెకు కుదుర్చుకొనిరి. | 
ముప్పది "రెండువేల రథములతో వచ్చునట్లు జీళమిచ్చి 7 
మయఖారాజును ఆతని జనులను కుదుర్చుకొనిర్వి 
వీరు వచ్చి 'మేదెబా ముందరికేట్టున దిగిర్సి అమ్మానీ 
యాలు తేనుకమ పట్టణములలోనుండి కూడుకొని 


|] యుద్గముచేయుటకు వచ్చిరి. దావీదు ఈ సంగతి 8 
వని “యావాబును మైన్యములోని 'హూక్రమశాలుల 


నందరిని పరాపిను. | ఆమ్రైనీయులు బయలుదేరి పట్ట 9 
ణవు గవినియొద్ద యాద్ధపంక్తులం తీర్చిర్సి వచ్చిన 
రాజులు ప్రత్యేకముగా బయట భూమిలో యు 
మునకు సిద్ధముగా నిలిచిరి, | తాను కండు టైన్యముల 10 
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ను చిక్కుబడియుండుట చూచి, యోావాబు భోచే యాండగా యోవాబు రచ్చా 


ఇశ్రాయేలీయాులలోని శేష్టులలో పరాశక్ర్రృమశాలు | లను హతముచేసెను. | చాపీదు వచ్చి వ్యా 
లను ఏర్చరచుకొని ఆరామియులకు ఎదురుగా | మోదనున్న కిరీటమును తీసికొగాన్య, " చాన! 


11 వారిని పంక్తులు తీర్చి, | కడను జనులను అమ్మోనీయు 
లకు ఎదురుగా వ్యూహపరచి, తన స్వహూదరుడైన 
12 అఫీసైకి అప్పగించి యిట్లనెను -ఆరామియుల బల 
మునకు "నేను నిలంవలేకపోయినయొడల నీవు నాకు 
సహాయము చేయవలెను, ఆమ్మోనీయుల బలమునకు 
నీవు నిలుపలేకపోయినయెడల "నేను నీకు సహాయము 
ము కలిగి యుండుము, మనము 
మన జనుల నిమిత్తమును మన దేవుని పట్టణముల నిమి 
_త్తమును ధీరర్వము చూఫపుదనుు యెహోవా తేన 
14 దృష్టికి ఏది మంచిదో చాని చేయుగాక. | ఆ ప్రకా 
రము యోవాబును అకనితోకూడనున్న జనమును 
అరామోయులతో ము కలుపుటకై చేరపోగా 
చారు నిలునలేక అతని యెదుటనుండి తిరిగి పారిపో 
15 యిరి. |! ఆరామియాలు తిరిగి పారిపోవుట ఆమ్మానీ 
యులు చూచినప్పుడు వారును అకని సాహూదరు 
డైన అభీమ్రైముందర నిలువలేక తిరిగి పారిపోయి పట్ట 
ణములో చొచ్చిరి యోవాబు మరలి యురూనలేము 
16 నకు వచ్చెను. | తాము ఇశ్రాయేలీయులచేతిలో కీడి 
పోతినుని ఆరామియాలు తెలిసికొనినప్పుడు వారు 
దూతలను పంపి, యేటి ఆవలి అరామియులను పిలి 
పించుకొనిరి సాదరజెరుయొక్క_ సైన్యాధిపతిరమైన 
17 పోఫకు వారికి నాయకుడాయెను. | దావీదు ఆ సం 
గతి తెలిసికొని ఇశ్రాయేలీయులనందరిని సమకూర్చి 
యొర్దాను దాటి వారికెదురుపడి వారి యెదుట చైన్య 
ములను వ్యూవాపరశెను చావీదు ఆరామోయులకు 
ఎదురూగా సైన్యములను పంక్తులు డు వారు 
18 ఆకనితో rR I ete males 
ఇశ్రాయేలీయులయెదుట నిలువక తిరిగి పారిపోయిరి 
దావీదు ఆరామియులలో ఏడుచజేల రథికులను నలు 
బదివేల 'కాల్చిలమును నారముచేనీ స్రైన్యాధిపతియమైన 
19 పోఫఖును చంపిజేసిను. | తాము జః 
చేతిలో ఓడిపోతినుని వాదరజెరుయిక్క_ సేవకులు 
'తెలినికొనినప్వుడు వారు చాపీదుతో 'సమాధానపడి 


అకనికి సేవకులైరి.  అంకటినుండి ఆరామియులు | నా 


20 మరసటి యేట రాజులు యు 
"జేరు కాలమున యోవాబు "సైన్యములో ళూరులైన 
వారిని సమకూర్చి, ఆమోనీయుల బేశమును పాడుచేసి 
వచ్చి రబ్బాకు ముట్టడిబేసెన్వు దావీదు యెరూషలేము 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


1 దినవృత్తాంతములు 20, 21 అధ్యాయము 


బయలు |' 


ను వీడి 


రెండు మణుగుల బంగారము, అందులో ర్న 
ఛైక్కియాండెను, దానిని చాపీదు ధిరన, మస 
నఠడు బహు విస్తారమైన కొల్లసౌమ్మను ఆ 
ములోనుండి తీనికొనిపోయెను, | చా స్ప 
జనులను. అతడు వెలపలికి కొంచుపోయి, వారిలో 
కొందరిని రంపములతో కోయించెన్సు కొందరిని ఇకక 
దంతెలతో -చీరెంచెను, కొందరిని గొడ్డ్లతో న 
చెను. ఈ (ప్రకారము ఆకడు ఆమ్మానీయుల 
ములన్నిటికిని చేసిను అంకేట దావీదును జనలయ 
రును యెరూసులేముకు తిరిగి వచ్చిరి, 
అటుకరువాక గజెరులోనున్న ఫిలిష్షీయలలో | ! 
యాద్ధము కలుగగా హుహితీయాడైన నిళ్ళెళై ఆ | 
యీయుల 'సంతతివాడగు సీప్పయి ఆను నోగి 
పూతముచేసెన్సు అందువలన ఫీలిప్తీయులు లొంన 
చాటుకు తేబడిరి. | మరల ఖిలిప్పీయులతో యుద్ధము 
జరుగగా యాయీరు కుమారుడైన యెల్హానాను ణీ |! 
యాడైన గొల్యాతు సహిరాదరుడన లహీని చంపను | 4 
చాని యాకు "నేతగాని దోనెయంతే పెద్దది! న! | 
గాతులో యుద్దము జరిగెను, నుంచి యెక్తరియో 
నొకడు అచ్చట నుండెను, వానికి చేతిచేతి కీ 
కాలికి ఆశేని చొప్పున ఇరువది నాలుగు బ్రేళ్టుండన, 
చాడు 5ఫాయీయుల సంకతివాడు. | వాడు ఇల్రి! 
యేలీయులను దూషింపగా దావీదు సహోదరురో 
షిమ్యోక్తి పుట్టిన యోనాతాను వాని న. 
గాతులోనున్న రెఫాయీయాల 'సంకేతిబారో 


కాకా నాడాను 
వరి న్‌ ౨ రోజా CC 9 రక వళ ౬6 3 రమ flea 8S © దత మి మ దో 


గ్‌ న్లీ 
సంఖ్య నాకు తెలియుటకై నాయొద్దకు జాని లీక 
రండని అజ్ఞనిచ్చెను. 1 అందుకు న్‌ 
యేలినవాడా, యొహోసొ తన క్రయ) | 


న 
ఇ 


కళనుందంకట సంచరించి తిరిగి యెరూవ. 
ఇగో జనుల సంఖ్య 'వెరనీ దావీదుకు అప్పగిం 
| ఈవి లో కత్తి దూయువారు 
ప్రోలు కరర ల డబ్బదచేలముందియా సం 

శ వచ్చిరి | రొబొ మాట యోవాబుకు అసహ్య 
సో ఉండెను గనుక అకడు లేవీ బెన్యామోను 
fs ధులను ఆ సంఖ్యలో చేర్చలేదు. | ఈ 
! ఇత చేరని దృష్టికి ప్రతికూలమసటచేక ఆయన 
(J 
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బాధపెట్పైను. | చావీదు--"నేను 
శ శాళ్యము చేసి అధిక పాపము శెచ్చుకొ టిని 
శ మిక్కిలి అవివేకముగా ప్రనర్తించితిని, ఇప్పుడు 
కలవని దోషము పరిహరించుమని జేవునితో 'మొ గ్ర, 
| ఇ | యెహోవా దావీదుకు దర్శకుడగు గాదు 
గాన సెలవిచ్చెను -- నీవు వెళ్లి చావీదుతో 
'స్ణమము. 1-- యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా-- 
హూడువిషయములు "నేను నీయెదుటనుంచుచున్నాను, 
శారీలో నొకదానిని నీవు కోరుకొనినయెడల దాని 
1 శేయాదును. | కావున గాదు దాపీదునొద్దకు 
కిళ్ళి యిట్లనెను | -- మూజేండ్లసాటు కరువు 
కట మాడు నెలలపాటు నీ శత్రువులు క్ష 
కీ నిన్ను రీరుమగా నీవు చారియెదుట 
శౌలిపోవట్య మూడు దినములపాటు "జేళమందు 
షెహోవా క్తి, అనగా తెగులు నిలుచుటచేక 
daa దూత ఇశ్రాయేలీయుల చేళమందంకట 
యట అను వీటిలో నొకచానిని 
నుమని యెహిగావా "సలవిచ్చుచున్నా 


GST గజ వా నై కటల ES 


జ 


శర్రక్‌ కేక క్ట ఓ 


కౌ 


కక! రాసన నన్న పంపినవానికి "చేను ఏమి వ్రత్యు 
ral Be చాన యోచించుము. 1 అందుకు 
దన | సహా మిక్కి.లి యిరుకులో చిక్కి. యూన్న్నాను; 
ష్య! | శేరి స్యా కృొపగలవాడ్డు జీను మనుష్యుల 
rr? ల చేతిలోనే పడుదునుగాక అని 
భో 

శనీ 

సా. 


గో! | వుచుండగా యోహా, చూచి 
gly 'నాళశనముచేయు 
i "ప్పుడు నీ ఆపుమని 
S| నో య్యమాసీయుైడ ws 
| న్ను ల్తెత్తి చూడగా, 
నో | శే శ్వ పక్కన నిలుచుదు, వరదీసీన క్త 


ని 
| గానిని 'యొరూనులేముమోద చాపిన 
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యెహోవాదూత కనబడెను. అప్పుడు దావీదును 
పెద్దలును గోనిపట్టలు కప్పుకొనినవార్తై సాష్టాంగ 
పడగా | చావీదు-జనులను ఎంచుమని న 17 
వాడను -సీనీకదా? పాపముచేసి చెడుతేనము జరిగించిన 
వాడను "నేనేకదా? గొర్రెలపంటివారగు వీళీమిచేసిరి? 
నా బేవుడవైన యెహోవా, చాధపెట్టు నీ చెయ్యి 
నీ జనులమిద నుండకుండ 'నామాదను నా తండ్రి, 
యింటివారిమోదను _ ఉండనిమ్మని 'చేవునితో మనని 


చేసెను. | యొబూసీయ్గుడైన ఒర్నాను కళ్లమునందు 18 ' 


యెహోవాకు ఒక బలిపీఠమును కట్టించుటకై 
చావీదు అచ్చటికి "వెళ్లవలెనని చావీదుకు 
యె"హూచా దూత గాదుకు సెలవియ్యగా | 
యెహోవా నామమున గాదు పలికిన మాట చ్రకా 19 
రము దావీదు వెళ్లను. | ఒర్నాను అప్పుడు గోధు 20 
మలను నూర్చుచుండెనుు అతడు వెనుకకు తిరిగి దూ 
తను చూచినప్పుడు ఆకడును ఆకనితో కూడనున్న 
అశని నలుగురు కుమారులును దాగుకొనిరి, | చావీదు 2] 
ఒర్నానునొద్దకు వచ్చినప్పుడు ఒర్నాను దావీదును 
చూచి, కళ్లములోనుండి 'వెలపలికి వచ్చి, తల "నేల 
మట్టుకు వంచి చావీదుకు నమస్కారము చేసెను. 1 
ఈ తెలు జనులను విడిచిపోవునట్లుగా ఈ కళ్లవు 22 
ప్రజేళమందు "నేను యెహోవాకు ఒక బలిపీఠమును 
కట్టించుటకై చాని నాకు తగిన (క్రయమానకిమ్మని 
చాపీదు ఒర్నానుతోననగా 1 ఒర్నాను--రావైన నా 28 
యేలినవాడు దాని తీసికొని తన దృష్టికి అనుకూలమై _ 
నట్టు. 'చేయుగాక్క ఇదిగో దవానబలులకు ఎద్దులు 
కస్టైలకై. నురిపిడి సామగ్రి నైవేద్యమునకు గోధుమ 
పిండి, ఇదియంకయు . "చేనిచ్చెదనని, జావీదుతో 
ననెను, | రాజైన దావీదు-- అట్లు కాదు "నేను నీ 24, 
సొత్తును, ఊరక తీసికొని యెహోవాకు దహనబలు 
లను ఆర్చించను, న్యాయమైన (క్రయధనమిచ్చి చాని 
తీసికొందునని ఒర్నానుతో చెప్పి | ఆ భూమికి ఆరు 25 
నూరు తులముల బంగారమును ఆకేనికిచ్చెను. | వీమ్షట 26 
దావీదు యెహోవాకు అచ్చట నొక బలిపీఠకమును 
కట్టించి దనానబలులను సమాధానబలాలను అర్చించి . 
యెహోవాకు మొర్ర పెట్టగా అయన, ఆకాళములో 
నుండి దవానబలిపీఠముమిదికి ఆగ్ని వలన అశనికి ప్రత్యు 
_త్తరమిచ్చెను. |! యెొహోగావా దూరకు పింపగా "7 
అతడు కన కత్తిని మరల వరలో వేసెను. 
యెబూసీయుడైన ఒర్నాను కళ్లముందు యొహోా 28 
చా తనకు ప్రత్యు త్తరమిచ్చెనని దావీదు తెలిసికొని 
అచ్చటనే బలి నర్పించెను. | మోపే అరణ్యమందు 29 
చేయించిన యెహోాఐ" నివాసవు గుడారమును 


న ఆ 
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దహనబలిపీకమును ఆ కాలనుందు గిబియోనులోని 

80 యున్నత స్ట డెను. | దావీదు యొహోవా 
దూక సట్టుకొనిన కత్తికి భయపడినవాడై దేవునియొద్ద 
విచారించుటకు ఆ వెళ్లలేకండోశు. మరియు 
_జేవుడైన యెహోవా నివాసస్థ ఇజేయని 
ఇశ్రాయేలీయులర్నించు దహనబలులకు పీళము ఇదే 
యని చావీదు సెలవిచ్చెను. 

22 తరువాక చావీదు ఇశ్రాయేలీయుల చేశమం 
దుండు ఆన్యజాతివారిని 'సమకూర్చుడని ఆజ్ఞనిచ్చి, 
జీవుని మందిరముకు కట్టించుటకై. రాళ్లు చెక్కువారిని 

2 నియమించెను. 1 వాకిళ్ల తలుపులకు కావలసిన "మేకుల 
శీమి చీలలీని విస్తారమైన యినుమును తూచ శళ్య 
8 ముకానంఠ విస్తారమైన యిర్తేడిని ! ఎంచనలవికానన్ని 
'జేవదారు 'మ్రూనులను దావీదు సంపాదించెను, సీదో 
నీయులును తూరీయులును దావీదుకు విస్తారమైన దేవ 
శ దారు 'మ్రానులను తీసికొని వచ్చుచుండిరి. | -- నా 
కుమారుడైన సౌలొమోను పిన్న వయస్సుగల లేతవాడు; 
యెహోవాప కట్టబోవు మందిరము దాని కీర్తిని 
బట్టియు అందమునుబట్టియు నకల చేళములలో ప్రని 
ద్ధిచెందునట్టుగా ఆది చాలా ఘనమైనదై యుండ 
వలెను కాగా దానికి కావలసిన సాధనరాళిని నిద్ధపర 
'చెననని చెప్పి, చావీదు ఈన మరణమునకుముందు 
విస్తారముగా వస్తువులను సమకూర్చి యుంచెను. 
శ్‌ తరువాఠ ఆఠడు రన కుమారుడైన సాలొమోనును 
ఒక మందిరమును కట్టపలనినదని ఆతనికి అజ్జనిచ్చెను. | 
7 మరియు దావీదు సొలొమోనుతో నిట్లనెను -- నా 
కుమారుడా, చేను నా జేవుడైన యెెహోగూవా నామ 
భునకకొరకు ఒక మందిరమును కట్టించవలెనని నా 
వృాదయమందు. నిళ్చ్ళయము చేసికొనియుండగా । 
8 యెహోవా వాక్కు నాకు ప్రశ్యతమై యీలాగు 
సెలవిచ్చెను -- నీవు విస్తారముగా ర్తక్తము ఒలికించి 
గొప్ప యుద్ధములు జరిగించినవాడవు, నీవు నా నాను 
మునకు మందిరమును కట్టించకూడదు, నా సన్నిధిని 
9 నీవు విస్తారముగా రక్తము "నేలమోద శఓీడ్చితివి. 1నీకు 
వుట్టబోవు నొక కుమారుడు సమాధానకర్తగా 
నుండును] చుట్టునుండు అతని ళత్రువ్నలనందరిని "నేను 
తోలిబేని .అతనికి సమాధానము కెలుగజేతును అందు 


వలన ఆరేనికి సొలొమోను అను పేరు "పెట్టబడును, | ఆయన 'నామముకొరకు కట్టబడు ఆ 
అరేని దినములలో ఇశ్రాయేలీయులకు 'సమాధాన | చేర్చుటకై మిరు వూనుకొని జీవుడైన 
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యుందును, ఇశ్రాయేలీయులమిద | 
'సనమును నిత్యము న్థిరపరుచుదును, అ క | న 


యెహోవా నీకు తోడుగా నుండుగాక్ర' న్‌్‌ ్సే 
నీ దేవుడైన యొహోవా నిన్న గూళ్ళు" ర్ల! 
= Hypa మందిరమును క 
శాక, | డైన యెహోవా 
నీవు అనుసరించునట్లుగా యహాూాహా ఫర! (మో 
మాను తెలివిని అనుగ్రహించి ఇశ్రాయేలీయ 
నీకు మోనా. res 1 యెహోవా 
ప్రకారముగాను ఆయన చేసిన తీర్చల ప్రశాయ 
గాను జరుపుకొనుటకు నీవు జా రు. క్తపడినయిడు 
నీవు వృద్ధిపొందుదువ్వు ధైర్యము తెచ్చుకొని బలమూ (14 
నుండుము భయపడకుము దిగలుపడకుము. | ఇదిగో || 
చేను నా కష్టస్టితిలో చే ప్రయాసపడి యెహోవా 
మందిరముకొరకు రెండులక్షల మణుగుల బంగారము 
పది కోట్ల మణుగుల వెండిని తూచ 'శక్యముశానశీ |!జీ 
విస్తారమైన య్విక్తడిని యినుమును సమకూర్చియున్నా 
న్యు మ్రానులను రాళ్లను కూర్చియాంచితిని నీవు 
కను సంపాదించుదువు గాక. | మరియా పనిచేయ | 
తగిన విస్తారమైన శిల్పకారులును కాని పనివారు 11 
వడ్ర,వారును ఏవిధమైన పన్నినైనను "నెర వేర్చగల మాలి 
పనివారును నీయొద్ద నున్నారు. 1 లెక్కింపలేనలే!! | 
బంగారమును "వెండియు ఇత్తడియు. ఇనుమును నీక 
న్నవ్వి కాబట్టి నీవు సని వూనుకొనుము యెహో” 
నీకు తోడుగా నుండుగాక. 

మరియు తన కుమారుడైన సొలొమోను హో 
యము చేయవలెనని దావీదు ఇశ్ర్రాయేలీయాల a i 
పతులకందరికిని ఆజ్ఞాపించెను. గ్‌ కలక wt 
దేవుడైన యెహోవా మితోవాడ నున్నా! 


ఛయమువలనను ఆయన జనుల భయమనలస ళో! pm 
లోపరచబడియాన్న ది. | "కావున వా థు మో 


ముగా మో 'చేవుడైన యో కన. 1 
మనస్సులు దృఢపరచుకొని, i 
దలు దోస ఇ 
౧ 

య i 

కళలో | 


నతడు 
నియమించెను. 1 మరియా 
ad యుగ్ధిపతులందరిని యాజకులను లేవీ 
క్యా! శ (భషళచ్చిన- | అప్పుడు లేవీయులు ముప్పది 
(దోస ఇుదలుకొని అంతకు మైవయస్సుగల 


శాన ఆరు వేలమంది ఆధిపతులుగాను, న్యాయా 
భలాను ఉండిరి 1 నాలుగు 'వేలనుంది ద్వార 
గా నియమింపబడిరి. మరి నాలుగు వేలమంది 


1జకుడిరి | గేర్గోను | 
దిగ 11 | తలలో చావీదు వారిని వరసలుగా విభాగించెను. | 
కా 1ీయులలో లద్దాను షిమ్యో ఆనుచారుండిరి.' | 
(గజ కమారులు ముస్తర్కు "పెద్దవాడగు యెహీ 
డే శేశాను యోవేలు. | షిమ్యా కుమారులు 
మగ ఇెలోమోతు హజియేలు హారాను వీరు 
ఎలక పశముయొక్క_ పితరుల "పెద్దలు, ।! యవాతు 
టా మెన్టాషు బెరీయా అను నలుగురును షిమోను 
1షాసలు, | యహతు "పెద్దవాడు జీజా "రెండవ 
ఇష యెనూనకును 'బెరీయాకును కుమారులు అనే 
హీ ఈేపోయిరి గనుక తమ పితరుల యింటివారిలో 
Bye చెంచబడిరి. 1 కెవోతు కుమా 
ఆమ్రాము యిస్టారు “హెబ్రోను 
అల ale Sade 
ని కమారులును ము ఆతిసరిశుద్ధ 
¥ పప్పల వ యోహూోావా 
చేయుటకును ఆయన సేవ జరి 


హతో క 


వా! 


ఖ్య॥ ఇ షీ ము యొలీయెజెరు. | "గేకోము కుమా 
యేలు పెద్దవాడు. | యెలీయెజెరు 


PEE 
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పోయిగ్యుడు చానికి కమార్తెలుండిరి కాని కుమారులు 
లేకపోయిరి. కీను కుమారులైన వారి సహోదరులు 
వారిని వివాహము చేసికొనిరి. | మూసి, కునూరులం 28 
ముస్దరు మహ్లీ యేదెరు యలేమోతు. 1 పీరు తమ 24 
పెతరుల యింటివారినిబట్టి 'లేపియులూగా నెంచబడిర్కి 
పికరుల యిండ్లకు "పెద్దలైన వీరు ఇరువది 'సంవళ్సర 
ములు మొదలుకొని అంతకు పైనయస్సుగలవారై తమ 
ఈమ పేరుల లెక్కప్రకారము ఒక్కొకరుగా "నెంచ 
బడి యొహోవా మందిరపు నేవపని చేయువారై. 
యుండిరి. చేవుడైన యెహోవా 25 
తన జనులకు "నెమ్మది దయచేసియున్నాడు గనుక వార 
నిత్యము యెరూషలేములో నివాసము చేయుదురని 
యు | లేవీయులుకూడ ఇకమోదట గుణారమువైనను 26 
దాని 'సేనకొరకైన యుపకరణములనైనను మోయ 
పనిలేదనియు దావీదు సెలవిచ్చెను. | చావీదు ఇచ్చిన 27 
కడవరి 'లేవేయులలో ఇరువది సంవత్సర 
ములు "మొదలుకొని అంతకు .పెవయస్సుగలవారు 
ఎంచబడిరి. | వీరు ఆవారోను సంకతివారి 'చేత్మిక్రింద 28 . 
పని చూచుటకును వారి వళముననున్న యొహోనా 
మందిర చేవకొరషా సాలలోను గదులలోను ఉంచ 
బడిన సకలమైన. ప్రతిస్థితవస్తువులను  కుద్ధిచేయాట 
కును, బేవుని మందిర 'సేవకొరకైన పనిని విచారించుట 
కును, | సన్నిధి రోక్ట్రైను నైవేద్యమునకు రేగిన సన్నవు 29 
పిండిని వులుసులేని భోజ్యములను "పెనములో కాల్చు 
దానిని "పేల్చుదానిని నానావిధమైన సరిమాణములు 
గలవాటిని కొలక గలవాటిని విచారించుటకును, | 
అనుదినము ఉదయ సౌయంకాలములయందు 80 
యొహాోావానుగూర్చిన స్తుతిపాటలు పాడుటకున్సు 
నులలోను, ఆమావాస్యలలోను పండుగల 
లోను యోహిరావాకు దవానబలంల నర్చింపవలనిన సమ 
యములన్ని టిలోను, లెక్కకు సరియమైనవారు వంతు 
ప్రకారము నిక్యము యెహోవా సన్నిధిని చేవ జరి 
గచుటకును నియమింపబడిరి. ! సమాజవు గుడార 81 


మును -కాపాడుటయా, పరిశుద్ధస్థలమును కాపాడు 
సంబంధించిన 


బడిన పనిమైయాం డెను. 


ఆవారోను సంకతివారికి కలిగిన వంతులేవనశా, కైత్నీ. " 


ఆవారోను కుమారులు నాదాబు ఆలీహూ యెలా 
జారు యీతామారు. | నాదాబును ఆలీహరాయాను 2 


సంకతిలేకండ తము తండ్రికంకు ముందుగా చని 
పోయిరి గనుక యొలాజారును యీళతామారును 
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8 యాజకర్వము జరువుచు వచ్చిరి. 1 దావీదు యెలాజా 


" ఈ సంకరివారిలో సాదోకును యీతామారు సంకతి | బ్యా సంఠతిలో "పెద్దవాడైన యిక్షీయ నః # 


వారిలో ఆహీమెలెఖును ఏర్పరచి, వారి వారి జనము 
4 యొక్క. లెక్కనుబట్టి సని నియమించెను. ! వారిని సీర్చ 
రచుటలో యీతామారు సంకతివారిలోని "పెద్దలకంకె 
యెలాజారు సంకతిచారిలోని "పెద్దలు అధికులుగా 
కనబడిరి గనుక యొలాజారు 'సంకతివారిలో పదహారు 
గరు తమ పిఠరుల యింటివారికి పెద్దలుగాను; 
యీతామారు సంకతివారిలో ఎనిమిదిమంది తను తను 
పిఠరుల యింటివారికి "పెద్దలంగాను నియమింపబడిరి.। 
5 యెలాజారు సంకతిలోనివారును యిీతామారు సంక 
తివారిలో కొందరును బేవునికి ప్రతిస్థితులున అధికా 
రులై. యుండిరి గనుక తాము 'పరిశుద్ధస్థలమునకు అధి 
శారులూగా నుండుటకై -బీట్లువేసి వంతులు పంచు 
6 కొనిరి. | లేవీయులలో (ప్రధానమం త్రి?గానున్న "నెక 
"నీలు కుమారుడుప "షెనమయా రాజు నెదుటను, అధి 
'పతుల యెదుటను, యాజకుడైన 'సాదోకు యెదుటను, 
అఆభ్యాకారు కనారుడైన అహీమెలెఖు యెదుటను, 
యాజకుల యెదుటను, లేవీయుల యెదుటను, పితరుల 
జేసెను ఒక్కొక పాత్రలోనుండి యొక పిఠరుని 
యింటి చీటి యెలాజారు పేరటను ఇంకొకటి 
యీతామారు పీేరటను తీయబడెను, 
7 మొదటి చీటి యెహోూయారీబుక్కు రెండవది 


10 యామోనుక్కు | వీడవది వాకో_స్సుకు, ఎనిమిదవది 
1 ఆలీయాకు,  తొమ్మిదనది యేషూవకు పదియవది "సిక 
12 న్వాకు | పదునొకండపది షీబుకు, పం, 
కతి క యాకీముక్కు | reg, నకం 
14 నాలుగవది యె”మెబాబుకు, | సదునయిదవది బిల్లాకు, 
15 పదునారవది యిమ్మెరుకు, | సదునేడవది "హిజీరుకు, 
16 పదునెనిమిదసది పిన్సేసుక్క | పందొమ్మిదవ "నెద 
17 వ్యాక్కు ఇరువదియవది యెహెజ్కేలుకు, 1 ఇరువది 
యొకటవది యాభీనుకు, ఇరువది'రెండనది గమూలుక్కు 
18 ఇరువది మూడవది క్కు ఇరువది నాలంగవది 
19 మయజ్యాకు పడెను. | ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన 
యెహోవా వారి పిఠరుడున అహరోనుకు 


చిన కట్టడ ప్రకారముగా వారు కమ పద్ధతిచొప్పున యెరీమోతు 
యెహోవా మందిరములో ప్రవేశించి చేయనలసిన | రోమమ్తీయెజెరు యెమ్బికాహో 


జేవాధర్శము ఈలాగున ఏర్పాటాయెను. 
20 ేషించిన లేవీ సంకతివారివరనగా -- 


సంకతిలో షూచాయేలును, వూబాయీలు సంకతిలో | కుమారులు. -"హీమాను సంలేలిని 
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1 దినవృత్తాంతములు 25 అధ్యాయము 


యొెస్ట్యాహును, | ₹వాచ్యా యింటిలా* & 
యిష్టారీయులలో "షిలో'మోతును ఇల 1 
సంకతిలో యవాతును, । "హ్నాజ్రోన 
"పెద్దవాడైన యెరీయా, 50డవవారైన 


( 
మోఖా 'సంకతిలో సామోరును, | bp గ 
తిలో జెఖర్యాయును, | మెరారీ 'సంకతిలశ మ్మ్‌ ప 


మూషి అనువారును యహజియాహు సంశిలో ఫ్ర 
'బెనోయును. ! యహజియాహువలన "మెరారీకి కక? ఈ 
కుమారులెవరనగా 'బెనోపోవాము జక్కూరు య్బ్రీ। | జ 
మహ్లీకి యొలాజారు కలిగెను, వీనికి కమారుణక్ష|| ప్ల 
లేకపోయిరి. 1 కీషు యింటివాడు అనగా [38 ఇ 


సాదోకు అహీనెలెఖు అను యాజకులలోను టే 
యులలోను పిఠేరుల యిండ్ల "పెద్దలయెదుట శేమళో 
నుండు పితరుల యింటి "పెద్దలకును తమ చిన్న సూ 
దరులకును చీట్లు చేసికొనిరి. 


షె 
కొందరిని 'సేవనిమిత్తమై ప్రల్యేకపరిచి, వికార క్‌ 
స్వరమండలములను తౌళములను వాయిచుచు ర జ 
టించునట్లూగా నియమించిరి. .ఈః 


ఆసాఫు చేతి క్రిందనుండు అసాఫే గ 
జక్కూరు యోసేవు నెకన్యా ఆమరేలా అనో 

యెదూతూను సంబంధులలో స్రతిపాటోో స్యా 
పపం దట కారో 
చుచు ప్రకటించు ఈమ తండ్రియైన లలా 
'చేతి క్రిందనుండు యెదూతరాను 


బక్కియాహు మర్తన్య్యా ఊజ్టిరో లా గీ 
నీ యె 
se Po 
మవాజీయోతు అనువారు. | వీర set | 
విషయములో రాజుకు దర్శకుడగు 


నుకు పదునలుగురు కుమారులను 
అనుగ్రహించి యుండెను. | 
యెదూతూనుకును హేమాను 
కట్టడ ప్రకారము రహో 

శ్రాళములను స్వరమండలములను నీతా 
హర భాయించుచు గానము చేయుచు, తమ 
& చక్రం బేవుని మందిరపు చేవ జరిగించు 
యెహోవాకు గానము చేయుటలో 
తమ సాహోదరులతో కూడనున్న 

లైన పాటకల లెక్క యిన్నూట యొనుబది 
౪0147 | థయిడి. 1 ౌము చేయు నేవ విషయములో పిన్న 
శ్రీ! | శి ఇెద్దయని గురువని శిమ్యుడని శ్లేదములేకుండ వం 
గణ క || పొరక చీట్లుచేనిరి. 1 మొదటి చీటి ఆసాఫు వళ 
148] అ యోసేవు "పేరట పడెను, శెండవది గదల్యా 
వీ 1 శు పడెను, వీడును వీని 'సెహిరాదరులును కునూ 
[ముఖీ (కలవ పండ్రెండుగురు. |! మూడవది జక్కూరు 
అధే జు పెను వీడును వీని కుమారులును సహా 
వా శమన హడ్రెండుగురు. 1 నాలుగనది యిస్సీ-పేరట 
ఏలో | “టే: [డును వీని కుమారులును 'సెహోదరులును 
హా per అ "పేరట పడెను, 
"హోదరులును సండ్రెండుగురు. | 

స్థల | "కి బర్మియాహు "పేరట పడెను, వీని కుమారు 


డ్రె 1 యొనిమిదవది 
(క్యా చేక్రట్ర పడెను వీని కుమారులును 

/ పండ్రెండునరు. | తొమిద 
ల్లో వది 
సు జ ము పము వీని కమారులును వ 
త! షష్ట ర? ! సదియపది సిమి "పేరట 
చన! (క సహెరాదరులును పండ్రెండు 
నాలో | అజాలేలు "చిరట పడెను, 
"హెరొాదరులును పంగ్రాండుసరు 1 


1 దినవృత్తాంతములు 26 అధ్యాయము 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


419 


పడెను, వీని కుమారులును 'సెహోచదరులును పండె 
డుసరు, | పదు'నెనిమిదనది హానాన్సీ పేరట పడెను, 25 
వీని కుమారులును సహోదరులును పండ్రెండునరు.। 
సందొమ్మిదవది మల్లోతి "ఫీరట పడెను వీని కుమారు 26 
లును 'సెహోాదరులును = . 1 ఇరువది 27 
యనది యెలీయ్యాతా "పేరట పడెను, వీని కుమారు 
లును సహోదరులును పంగ్రెండుగురు. | యిరువది 28 
యొకటవడి "హోతీరు “పిరట పడెను, వీని కునూరు 
లును సాహూదరులును పం్రె . | యిరువది 29 
కెండవది గిద్దల్తి పేరట పడెను వీని కుమారులును 
'సాహోదరులును పంగ్రెండునరు. | యిరువది మాడ 80 
నది మహజీయోతు “పేరట పడెను, వీని కుమారులును 
'సెహోదరులును సండ్రెండుగురు, | యిరువది నాలం 81 
గది రోమమ్రియెజెరు "పేరట పడెను, వీని కునూరు 
లును సహోదరులును పంక్రెండుగురు. 
చార్టరపాలకుల విభాగమును గూర్చినది. ఆసాఫు 86 
కుమారులలో కోరే కుమారుడైన "వెసలెన్యూ కోర 
హు సంతఠతివాడు. | మెషలెన్యూ కుమారులు ఎన 2 
రనగా జెఖర్యా జ్యేష్టుడ్సు యెదీయ'ేలు రెండవవాడు 
జెబద్యా మూడవవాడు, యత్ని యేలు 'నాలవవాడు, 1 
యేలాము అయిదవవాడు, యెహారాహగనాను ఆరవ శ8ి 
వాడు యై యేడవవాడు. 1 జేవుడు ఓచే ఓ 
చెదోమును ఆశీర్వదించి అతనికి కుమారులను దయ 
చేసెను వారవరనగా పెమయా జ్యేష్టుడు, యె 
“హూజాూబాదు రెండవవాడు, యోవాహు మూడవ 
చాడు, సాఖారు నాలనవాడుు నెఠెనేలు అయిదవ 
వాడు, 1 ఆరవవాడు, యిశ్యాఖారు త్‌ 
యేడవవాడు, "పెయూళ్లైతై యెనిమిదవ వాడు. | వాని 6 
కుమారుడైన "షెమయాకు కోనారులు పుట్టిరి వారు 
'పర్నాకృనశాలులై. యుండి తమ తండ్రి, 'యింటేవారికి 
. 1 "షిమయా కుమారులు ఒత్ని చెఫాయేలు 7 
ఓచేదు యొల్టాబాదు 'లెన ఆతేని సాహిరా 
దరులు యొలీహు +1 ఓ బేదెదోము కుమారు 8 
'లైన పీరును వీరి కుమారులును వీరి సహోదరులును 
అరువది , వారు తమ పనిచేయాటలో 
మంచి గట్టివారు. 1 "వెసులెమ్యూకు కలిగిన కుమారు 9 
లును సాహిగాదరులును పరాశ్ర్రృమళాలులు వీరు 
పదుగానిమిదిమంది. ! మెరారీయులలో "హిరాసా 10 
ఆనువానికి కలిగిన కుమారులు ఎవరనగా జ్యేస్టు 
డగ 3 వీడు జ్యేష్టుడు శాకపోయినను వాని 
అ= జ్యేస్థభాగర్థునిగా చేనిను, | శెండవ 11 
చాడగు హీల్కియ్సా మూడవవాడగు హు, 
నాలవవాడగు జెఖర్యా, హారాసా కుమారులును 


18 సాహాూాగరులును ఆందరు కలిని సదుముగ్గురు. । ఈలా 
గన ఏర్బామైన తరగతులనుబట్టి యెహోవా మందిర 
ములో సంకుల ప్రకారముగా తమ సహోదరులు 
జీయునట్లు సేవచేయాటకు ఈ ద్వారపాలకులు, 
అనగా వారిలోని పెద్దలు జవాబుదారులుగా నియ 

18 మింపబడిరి. 1 చిన్నలశీమి "పెద్దలాకీమి పితరుల యింటి 
వరుసనుబట్టి యొక్కొక్క_ ద్వారమునొద్ద కానలి 

14 యాండుటకై వారు చఛీట్లువేనిరి. । తూర్చుళట్టు కావలి 
-షెలెమ్యాకు పడెను, వివేకముగల ఆల్గ్లోచనకర్తయైన 
ఆకని కుమారుడు జెఖర్యాకు చీటిజేయగా, ఉత్తరపు 

15 తట్టు కావలి వానికి పడెను. 1 ఓచేచెదోముకు దత్నీ 


ణవువైవు కానలియు ఆకేని కుమారులకు అనుప్పీమను | గూర్చినది. వాపుబ్యాయాను వాని 'సహెోదరులన 


1 దినవృత్తాంతములు 2 అధ్యాయము 


లును ములలో పట్టుకొని వ్ర అ 
సొమ్మన్న బొక్కసములకు "షెలోమిశ్స్య బీ 
డస సమాయేలును కీషు కుమారుడైన శాలల 
కుమారుడైన అచ్నేరును నేరూయా ప్రష్యా 
యోవాబును ప్రతిష్టించిన సొమ్మంకయు చలో 
చేతి క్రిందను వాని సెహోదరులచేత్తి  క్రిందను ఊం 
బడెను. ! యిస్ట్యారీయాలనుగూర్చినది = వారిలో జ్యా 
న్యాయును వాని కుమారులును బయటిపని జబు 
చుటకై. ఇశ్రాయేలీయులకు 'లేఖకులుగాను శ్యాయ్యా 
పతులుగాను నియమింపబడిరి. 1 హా బ్రోనీయు ॥ 


16 యింటికావలియు పడెను. 1 మప్పీముకును హెోూాసా 'సర్మాక్రమశాలులు చేయి యేడు నూరుల సుఖ్యగు mw 


కును పడమట రట్టుననున్న వ్లెఖైతు గుమ్మమునకు 
ఎక్కు. రాజసర్లమును శాచుటకు చీటి పడెను. 1 
17 తూర్పున లేవియాలైన ఆరుగురున్సు ఉార్తరమున దిన 

మునకు నలుసరును, దత్నీణమున దినమునకు నలుగు 


18 రును అనుప్పీమునొద్ద ఇద్దగిద్దరును, | బయట ద్వార 


యులలోను ద్వారము కనిపెట్టువారికి ఈలాగున 
వంకులాగణమొను 
20 కడప లేనియాలలో అహీయా అనువాడు చేవుని 
మందిరవు బొక్కసమును ప్రతిస్థితములగు వస్తువుల 
బొక్క_సములను కాచువాడుగా నియమింపబ'డెను. | 
2] లద్దాను కుమారులను గూర్చినది, గేర్టోనీయుడైన 
లద్దాను కుమారులు, అనగా గేర్షోోనీయులై. తను పిత 
రుల యిండ్లకు పెద్దలైయున్న వారిని గూర్చినది. 1 
22 యెహీయేలీ కుమారులైన జేతామును వాని సాహూ 
దరుడైన యోజేలును యెహోవా మందిరపు బొక్క 
28 సములకు కానలికాయువారు. | అమామోయులు 
యిస్ట్రారీయాలు "హి బ్రోనీయులు ఉజ్జీయేలీయులు 
24 అనువారిని గూర్చినది. | మోషే కుమారుడైన గేర్షో 
ముకు పుట్టిన "సెబూయేలు బొక్క_సముమోద ప్రధా 
25 నిగా నియమింపబడెైను. | యెలీయెజరు సంకతివారగు 
ఇబూయేలు సెహూదరులు ఎవరనగా వాని కుమారు 
డైన ఇవాభ్యా, శఇవాబ్యా కుమారుడైన యెనయ్యా, 
కుమారుడైన యొహాూరాము, యొహో 
కాము కుమారుడైన జి ఖ్రీ, జిఖ్రీ కుమారుడైన "షెలో 
26 మోతు. 1 యెహోవా మందిరము భునముగా కట్టిం 
47 చుటక్రై రాజైన దావీదును పితురుల యింటి "పెద్దలును 
'సవ్నాస్ర్రాధిపతులును _శతాధిపతులును _సైన్య్యాధిసకు 
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నారు వీరు యొగ్దాను యీవల పడమటి వైపుననండు 
ఇశ్రాయేలీయులమోద యెహోవా చేవనుసళ్ళిక | 17 
చాటియన్నిటి విషయములోను రాజు నియమించి 
పనివిషయములోను వైవిచారణకర్తలంగా నియమిత 
బడిరి. 1 *హెబ్రో,నీయులను గూర్చినది. హెత్రోీ! 
యుల పికరుల యింటి "పెద్దలందరికి యెలీయా సే 
యాయెను. చావీదు ఏలుబడిలో నలువదియన సవ 
త్సరమున వారి సంగతి విచారింపగా వారిలో గీలారు 
'చేళములోని యజేరునందున్నవారు పరాక్రమ క! 
లుగా కనబడీరి. | పర్మాక వాని సోకి 
దరులు "రెండుజేల యేడునూరులమంది యింక స్టో 
లుగా కనబడిర్వి చావీదు రాజు బేవుని FE 
కార్యముల విషయములోను ముల 

కష్ట. 2 యా 
మనస్సే ఆర్థగో త్ర వువారిమిదను వారిని ee న 
జనసంఖ్యనుబట్టి ఇృక్ర్రయేలీయాల శో 
టిపెద్దలు సవ్మాస్త్రాధిపకులు శఛతౌధి పంతుల కో క 
లెక్కను గూర్చినది అనగా వీళ్చామైన యో! 
యములో నీశట "నెలపంతున 'రాళోకో న్‌్‌ 
వారిని గూర్చినది. వీర సంఖ్య యియవి గార; 
మొదటి "నెలను మొదటి భాగమూమోద కడ | 
కుమారుడైన యాపోబాము అధిపతి లి | 
వాని భాగములో ఇరువది నాలుగు థీ! | 
యుండిరి. | *పెెస్సు సంతకాల esl | 
నాల సైన్యాధిపతులకందరికి అధి | 
శండన జ వంతు కంద లన రోల | 


1 దినవృత్తాంతములు 27 అధ్యాయము 


జరి లది నాలుగుదేలమంది. ! యీ 
తోట పో పరా క్రనుళలులలో 
జోలో చృదిమందికి అధిపతియై యుండెను 
కడ కంగు ఆరని కుమూరుతైన అమ్మిజాబాదు 
రుద్ర i Sian "నెలను యోవాబు సెహిారాదరు 
lf పూలు నాలుగవ అధిపతిగా నుండెను, 
అ జెబ ఆరని తరువాత అధిపతి 
తో లన చేరినవారు యిరువది 
ల్‌ |జలగు వేలమంది, | అయిదవ "నెలను ఇరా హేతీ 
Pu థర పన్టూరు అధిపతిగా నుంజెన్యు ఆకేని భాగ 
కలను. మలో చేరననారు యిరువది నాలుగు చేలమంది. | 
ర్య | అ వలను తెకోవీయుడైన యిక్కెానుకు పుట్టిన 
నయ | జాగా ల్ధిపతిగా నుండెను) అతని భాగములో చేరిన 
చ్చిన |) ౪ యిరువది నాలుగు చేలముంది. | యేడన "నెలను 
ంలిన | యమెస్ట్రాయోము సంఠతివాడును పెలోనీయుడ్నునైన 
మిక | హేలెన్సు అధిపతిగా నుండెన్కు అతని భాగములో 
బ్రోకీ క 2వారు యిరువది నాలుగు వేలమంది. 1 యెనిమి 
ఇ | ఈ వెలమ జర్టయుల సంబంధుడును హుహిఖీయుడు 
పన | శ విళ్చెఖయి అధిపతిగా నుండెను అకని భాగ 
లాగు | షళో చేనవారు యిరువది నాలుగు వేలమంది. | 
కాలు. |గేళొషిదవ "నెలను 'బెన్యామానీయుల 'సంబంధుడును 
అారోశీయుడునైన ఆవీయెజెరు అధిపతిగా నుం 
| స్ట మ ఆశని భాగములో చేరినవారు యిరువది 
ళో Fis 'పదియఐ "నెలను బరీభుల సంబం 
నైన నుహరంరై అధిపతిగా 


శ ey ఆరని భాగములో చేరినవారు యిరువది 


భో | చై 
(గా usd ఫపిగా నుండెను, ఆరని భాగములో చేరిన 
' జ సోది నాలుస జేలమంది. | సంజెండవ 
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పతిగా నుండెను అశని భాగములో | ఖారీయులకు అధిపతిగా నుండెను, । ఓబద్యా కమా 19 


రుడైన యిష్పయా జెబూలోనీయులకు అధిపతిగా నుం 
"డెను అతశ్రీయేలు కుమారుడైన యొరీమోతు నహ్రాలీ 
యులకు అధిపతిగా నుంజెన్సు ! అజజ్యాహు కుమారు 20 
డైన "హోషేయ యె, ఫ్రాయీమోయులకు అధిపతిగా 
నుండెను మనన్సే అర్ధగోత్రవువారికి పెదాయా 
కుమారుడైన యోవేలు అధిపతిగా నుండెను, | గిలాదు 21 
లోనున్న మనస్సే అర్ధగోత్రృవువారికి జెఖర్యా కోమా 
రుడైన యిడ్దో అధిపతిగా నుండెను, 'బెన్యాహోనీయు 
లకు ఆబ్బేరు కుమారుడైన యహనియేలు అధిపతిగా 
నుండెను |! చానీయులకు యెరోవాము కుమారుడైన 22 
అజశేలు అధిపతిగా నుండెను. వీరు ఇశ్రాయేలు 
గోత్రములకు అధిపతులు. 1 ఇశ్రాయేలీయులను ఆ. 28 
కాళ నతత్ర గా చేయుదునని యెహో 
వా సెలవిచ్చియాండెను గనుక ఇరువది యేండ్లు 'మొ 
దలుకొని అంతకు తక్కువ వయస్సుగలవారిని "దావీదు 
జనసంఖ్యయందు చేర్చలేదు. | జనసంఖ్య చేయు వివ 24 
యమున ఇశ్రాయేలీయులమిదికి కోపము వచ్చినం 
దున "సెరూయా కుమారుడైన యోవాబు దాని వేయ 
నారంించానే గాని దాని ముగింపకపోయెను, కాబట్టి 
జనసంఖ్య "మొత్తము దావీదు రాజు పవృత్తాం గ్రంథ 
ములలో చేర్చబడలేదు. 

రాజు బొక్క-సములమోద అదీయేలు కుమారుడైన 25 
అజ్ఞూ'వెకు. నియమింపబడెను, ఆయితే షొలములలోను 
పట్టణములలోను - (గ్రామములలోను దుగ్దములలోను 
ఉండు అ్తన్తిమోద ఉజ్జ్టీయా కుమారుడైన యెహోనా 
తాను నియమింపబడెను. | పొలములో పనిచేయు 26 
వారిమిదనుు భూమి దున్నువారిమోదను కెలూబు. 
కుమారుడైన యొత్రీ, నియమింపబడెను. | డ్ర్రాతతో 27 
టలమోద రనూతీయుడైన షిమ్యాయు, 'ద్రాయతోటల 
ఆదాయమైన (ద్రాశనారసము నిలువిచేయు కొట్లమిద 


న! మేలు సంబంధుడును టోఫాతీయడు షిఫ్టీయాడైన జల్టీయు నియమింపబడిరి. | ఫీలా 28 


త్‌ హె 

| er నుండెను ఆతని భాగ 
శు 
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32 దావీదు పినకం డ్రి మైన యోనాతౌను వివేకముగల 


ఆలోచనక్తర్తయై యుండెను గనుక అతడు ప్రధాన 


84 ఆర్కీయుడైన హూషై రాజుకు తోడు. | 
తోఫిలు చనిపోయినమోదట చేనాయ్యా కుమారు 
డైన యహాయాచాయును ఆభ్యాతారును మంత్రు 
లైరి యోవాబు రాజుయొక్క. సేనకు అధిపతిగా 
నియమింపబడెను. i 


26 గోత్రముల “పెద్దలను, వంకులచొప్పున రాజుకు | రిక చేయుచున్నాను.) | సౌలొమోశా, Bs.) 


చేవచేయు అధిపతులను సవాస్త్రాధిపతులన్సు శతాధి 
పతులను, రాజుకును రాజుకునూరులకును కలిగియున్న 
యావత్తు చరాస్తిమిదను స్థ్రిరాస్తిమోదను ఊన్న ఆధి 
పతులను, అనగా ఇశ్రాయేలీయుల ెద్దలనందరిని 
రాజునొ సరివారమును పర్న్మాకృమశాలులను 
చేచాసంబంధులైన పర్శాక్రృమళాలులనందరిని రాజగు 
2 దావీదు యెరూసులేమునందు సమకూర్చిను. | ఆప్పుడు 
రాజైన చావీదు లేచి నిలువబడి ఈలాగుసెలవిచ్చెను- 
నా సహోదరులారా నా జనులారా నా మాట నాల 
కించుడి యెహోవా నిబంధన మందసమునకును మన 
"జేవుని పాదపీకమునకును విక్తమస్టానముగా నుండుట 
కొక మందిరము కట్టించనలెనని "నేను నా వాదయ 
మందు నిశ్చయముచేనికొని సమస్తము సిద్ధపరచితిని, 1 
8 అయిలే--నీవ్ర యుద్ధములు జరిగించి రక్తము ఒలికించిన 
వాడవు గనుక నీవు నా నామమునకు మందిరమును 
4 కట్టించకూడదని దేవుడు నాకు అజ్ఞనిచ్చెను, | ఇశ్రా 
యేలీయులమిద నిర్యము రాజుునై యుండుటకు ఇశ్రా 
యేలీయుల దేవుడైన యెహోవా నా ఈండ్రి, యింటి 
వారందరిలోను నన్ను కోరుకొ-నెన్రు ఆయన యూ 
దాగోత్రమున్సు యూడాగోత్రవువారిలో ప్రధాన 
మైనదిగా నా తండ్రి, యింటిని నా తండ్రి యింటిలో 
నన్నును ఏర్పరచుకొని నాయందు ఆయన దయచూపి 
రాజుగా 
లీడు, | యెహోవా నాకు అచేకమంది కుమారులను 
డయచేసియున్నాడు, అయితే ఇశ్రాయేలీయులనైని 
యెహోవా రాజ్యసింహాసనముమిద కూర్చుండు 
టకు ఆయన నా కుమారులందరిలో సొలొామోనును 
కోరుకొని ఆయన నాతో నీలాగు "సెలవిచ్చెను | - 
6 చేను నీ కుమారుడైన సొౌలామోనును నాకు కుమారు 
నిగా ఏర్పరచుకొని యున్నాను) "నేను ఆకనికి తం 
'డ్రివైయుందును అకడ నా మందిరమును నా ఆవ 
7 రణములను కట్టించును. | మరియు -జిటిదినమున 
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1 దినవృత్తాంతములు 28' అధ్యాయము 


చేయుచున్నట్లు ఆతడు ధైర్యము వహి Ie 
లను నా యవిధులను అనుసరించినరడ్ష “క 
నని రాజ్యమును నిక్యము స్థిరపరచుదున్సు, | 9 
మిరు ఈ మంచిచేళమూను స్వాస్థ్యముగా అభ్య దీ ' 
మో తేరువార మి 'సంతతివారిక్తి శాళ్వక ఫ్లా 
ముగా దాని నప్పగించునట్లు' మీ 'జేనడైన ఖే 
బా మోకిచ్చిన యాజ్ఞలన్ని యు ఎట్టినో 'శెలిసిక్మా 
చాటిని గైకిొనుడి అని యెహోవా 'సమాజన్నున్ల 
చేరిన ఇశ్రాయేలీయులందరు చూచుచుండను వ్వ 
జేవ్రడు ఆలకించుచుండగను (నేను 


లా 


జా 


4 అమి ఈ ఆక కా క 9 వ ఆ ఇష శన ఇడ A 1 Cue 


రుడా, నీ తండ్రియొక్క దేవుడైన యెహోవా ఇ 
దరి హృదయములను పరిశోధించువాడును, ఆలోచ 
లన్నిటిని సంకల్పములన్నిటిని ఎరిగినవాడువై య 
న్నాడు. నీవు ఆయనను తెలిసికొని సృదయస్దర్చ 
కముగాను మనఃప్రూర్వకముగాను ఆయనను నేమి 
చుము ఆయనను వెదకినయెడల ఆయన నీకు త్ర 
తృమగున్వు నీవు ఆయనను విసర్టించినయెడల అయ 
నిన్ను నిత్యముగా త్ర్రోనిజేయును. 1 పరుద్ధ స్థం 
ముగా నుండుట కొక మందిరమును కట్టించుటకై 
యెహోవా నిన్ను కోరుకొనిన సంగతి మనను 
తెచ్చుకొని ధైర్యము వహించి పని జరిగింపును. 
ఆప్పుడు. చావీదు మంటసమునకును మంది 1 
కట్టడమునకును బొక్క_-సవు కాలలకును మేడ గదూ 
కును లోపలి గదులకును ష్రాయకళ్సిత్రార్థసీకవు గడి ట్‌ 
యెహోవా మందిరపు. ఆనరణములకును | వాలీ 
చుట్టునున్న గదులకును టేవుని మందిరవు లోకో 
ములకును ,ప్రతిస్థికవన్తువుల బొక్కసములకును స్ట్‌ 
చిన మచ్చులను ఠేన కుమారేకో 
యాజకులాను 


వట్టీయను 


యా 


ఆఅ. = = 
amr ముం 2 MN Sf nm CC అకు uu] A Er pf ui 


యెెహూాచా మండిరవు సేవనుగూర్చిన 

యహోవా మందిరళు సీవోపకరణనుల 

దావీదు అకనికప్పగించెను. 1 మరియు ఆ 

్రుముములకు "కావలసిన బంగారు 

టిని చేయుటకై. యెత్తుప్రకారము ౫ 
-కావలనీన 


ణి 


Te ay Tamed 


of 


శావలనీనంఠే చెండి యెత్తు ప్రకారము 
ఉంచు నొక్కొక బల్లకు 
శానలసినంత వెండిని, | నుండ్డ కొంకుల 
i పొత్రలకును 'కావలనీనంత అచ్చ బం 
| Arya సన్నలలో నొక్కొక గొన్నెకు 
శ బంగారము యెత్తు ప్ర-కారముగాను, వెండి 

లో వొక క్‌ గ్‌న్నెకు కావలసినంత వెండిని 
$థక్తు ప్రకారమూగొను, ॥ ధూసపీళమునకు కానలసి 
తూకు, రెక్కలు విప్పుకొని యెహోవా నిబంధన 
హురసమను కప్పు కెరాబుల వాహనముయొక్క_ మ 

' శవ కాసలనీనంత బంగారమును అరనికప్పగించెను.! 
॥ ఖీదన్నియు నప్పగించి-- యహోవా బలము నా 
బాజీ పచ్చి యీ మచ్చుల పనియంకయు (వ్రాత 
హాయగా నాకు ేర్చిను ఆని సౌలామోనుతో 
9 శెళ్చిను, | మరియు దావీదు తన కుమారుడైన సౌలా 


ప్రభలతో 


Uv 


కరము వెరపకుండుము, 'నా దేవుడైన యెెహెరా 
శా ఓోహాడ నుండున్వు యెహోవా మందిరపు 
Porgy పనియంతయు నీవు ముగింపుసరకు 
నిన్న ఎంకమ్మార్రమును విడువక యుండును.! 
కష పందిరసేసయం్‌టికిని యాజకులును 'లేవీయు 
రత పకులప్రశారము. ఏర్చాకైర్కి నీ 
స్థేకముండి యీ పనియంకటిని "నర'వేర్చుటనై. 'ఆ 
డు 'ప్రవీణులైనవారును మనఃపూర్వక 
జ్ర తిచేయువారును అధిపతులును జనులందరును 
a గొకైన దావీదు 'సర్వ'సమాజముతో ఈ 
Bho "జీవుడు కోరుకొనిన "నా కుమారు 
ష్య ఇంకను లేక ప్రాయముగల 'బాలంై 
' టై ీటోోవన ఆలయము మనుమ్యునికి 
1 యొహెోవాళీ గనుక ఈ పని బహు 


= 


యిత్తడిపనికి ఇఇత్తడిని, 


“ASS న్ని కిక కలకు తం లక్‌ కల ఇడా సీతా కల కిట 5 విత కల్‌ ల 5 రక ఎ 


| అ స ను విశేషముగా సంపా 
| ళు శా దేవుని ముందిరముమోద "నాకు 
సవ్మ్వచ్షేక్ర ఇ ఆ ప్రతిష్టితమైన 


1 దినవృత్తాంతములు 29 అధ్యాయము , 
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మందిరము నిమిత్తము సంపాదించి యుంచిన వస్తువులు 
గాక, నా స్వయమైన బంగారమును వెండిని నా 
'జేవ్రని మందిరము నిమిత్తము "నేనిచ్చెదను, 1 గదుల 4 
గోడల కేకుమాతకును బంగారపు పనికిని బంగార 
మును, వెండిపనికి "వెండిని పనివారు చేయు ప్రతివిధ 
మైన పనికి ఆరువేల మణుగుల ఓఫీరు బంగారమును 
పదునాలుగువేల మణుల ఫుటము వేయబడిన వెండిని 
ఇచ్చుచున్నాను. | ఈ దినమున యెహోవాకు ప్రతి 5 
స్టీతముగా మనఃవూర్వకముగా నిచ్చు వాశెపనైన 
మోలోనున్నారా! | అప్పుడు పిఠరుల యిండ్లకు ఆధి 6 
పతులును ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రవు ఆధిపతులును 
'సవ్నాస్తాధిపతులును శతాధిసతులును రాజు పనిమిద 
నియమింపబడిన ఆధిపతులును కలిసి | మనవూర్వక 7 
ముగా "దేవుని మందిరపు పనికి పదివేల మణుగుల బంగా 
రమును ఇరుపదివేల మణుగుల బంగారు ('ద్రాములను 
ఇరువది వేల మణుగుల వెండిని ముస్పదియారు'చేల మణు 
గుల యిర్తడిని రెండులక్షల మణుగుల యినుమును 


జాషలో ఛెన్నీనదేమునగా-నీవు బలముపొంది ధైర్య | ఇచ్చిరి. । తమయొద్ద రళ్నములున్న వారు వాటిని తెచ్చి 8 
ఉ కెళ్ళుకొని యీ పని పూనుకొనుము, భయపడ | యెహోవా మందిరపు బొక్క-సముమోదనున్న “గేక్షో 


నీయుడైన యెహీయేలుకిచ్చిరి, 1 వారు వూర్ణనునన్సు 9 
తో యెహోవాకు ఇచ్చియాండిరి గనుక వారు 
ఆలాగు మనఃపూర్వకముగా ఇచ్చినందుకు జనులు 
సంతోషపడిరి. 

శాకైన చావీదుకూడను బహుగా సంతోషపడి, 10 
సమాజము వూర్లముగా నుండగా యెహోవాకు ఇట్లు 
స్తోత్రములు 'చెల్లించెను.మాకు తేండ్రిగానున్న ఇశ్రా 
యేలీయుల .జేవా యెహోవా, నిరంతరము నీవు 
స్టోత్రార్లుడవు. ! యొహోవ్సా భూమ్యాకాళముల 11 
యందుండు సమస్తమును నీ వళముు మాహార్శరమును 
పరాక్రమమును ప్రభావమును తేజస్సును ఘనకయు 
నీకే ఇెందుచున్నవి; యొహోవ్సా రాజ్యము నీది 
నీవు అందరిమోదను నిన్ను అధిపతిగా "హెచ్చించు 
కొని యున్నావు. | ఐశ్వర్యమును గొప్పరనమును 182 
నీవలన కలంగును, నీవు సమస్తమును ఏలువాడనవ్రు బల 
చాడవును అందరికి బలము నిచ్చువాడవును నీవే, | 
మా బేవా, మేము నీకు కృ తులు చెల్లించుచు 18 
చ్వామ్సు ,ప్రభావముగల నీ నామమును కొనియాడం 
చున్నాము. 1 ఈ ప్రకారము మనఃవూర్వీకముగా 14 
నిచ్చు ము మాకుండుటకు "నీనెంతమ్మాత్రవు 
వాడను? నా జను లెంతమ్మాత్రవుచారు? సమస్తమును నీ 
వలననే కలిగను గదా? నీ స్వసంపాద్యములో కొంత 
మేము నీకిచ్చియూన్నాము. 1 మా పిఠరులందరినలెనే 16 


/ 


1 దినవృత్తాంతములు 29 అధ్యాయము 


"చీమును నీ సన్నిధిని అథితులమును పరదేకులమూూ 
యాన్నాము, నూ భూనివాసకాలము నీడయంక ఆస్థి 
16 రము, నున్నవాడొకడును లేడు. | మా 
జీవా యె“హూవా, నీ పరిశుద్ధ నామముయొక్క_ 
భనరకొరకు మందిరమును కట్టించుటకై "మేము సమ 
కూర్చిన యీ వస్తుసముదాయమును నీవలన కలిగినదే, 
17 అయయా నీదిమై యున్నది. |! నా దేవా, నీవు వృద 
యపరిశోధనచేయుచు లయందు ఇష్టపడు 
చున్నావని "సేనెరుగుదున్వు శీనైతే యథార్థహృద 
యముగలవాడనై యివి యన్నియు మనఃవూర్వక 
ముగా నిచ్చియున్నాన్వు ఇప్పుడు ఇక్కడనుండు నీ 
జనులును నీకు మనవూర్వకముగా నిచ్చుట చూచి 

18 సంతోషించుచున్నాను. 1 అబ్రాహాము యిస్ఫాకు 
ఇశ్రాయేలు అను మా పిఠరుల దేవా యెహోవా, 

నీ జనులు వృదయఫూర్వకముగా "సంకల్పించిన యీ 
యూగ్టేళమును నిత్యము కాపాడుము వారి వాదయ 

19 మును నీకు అనుకూలపరచుము. | నా కుమారుడైన 
సొలొమోను నీ నీ శాసనములను నీ కట్టడ 

లను గైకొనుచు న్నిటిని ఆనుసరించునట్లును, 
"చేను కట్టదలచిన యీ యాలయమును కట్టించునట్లును 
అకనికి నిర్లోవమైన హృదయము దయచేయుము. 1 

20 ఈలాగు పలికిన రరుచార దాపీదు--ఇప్వుడు మో 'బేవు 
కైన యెహోవాను స్తుతించుడని సమాజకులందరితో 


ఇెస్పగ్యా వారందరును తమ పితరుల బేవుడైన రాజాయెను, | రాజైన దావీదుకు 


యెహోవాను స్తుతించి యెహోవా సన్నిధిని 
21 రాజు ముందరను తల వంచి నమస్కా_రముచేసిరి. | తరు 
వాత వారు యెహోవాకు బలులనర్చించిరి. మరు 
చాడు దవానబలిగా వెయ్యి యొద్దులను వెయ్యి గొర్రె 
పొ స్రైళ్లను వెయ్యి గొ్రెసిల్లలను వాటి పానార్చణ 
కూడ ఇ(శ్రాయేలీయులందరి సంఖ్యకు తగు 


నట్టుగా అర్పించిరి. । ఆ దినమున వా్యా 
సన్నిధిని బహు సంతోషముతో rs. 
ఛుచ్చుకొనిరి. చావీదు కుమారుడైన | 
రెండవసారి పట్టాఫిొషికముచేసి, యోహా 
ధిని అకని ఆధిపతిగాను సౌదోకును 
అభి"షేకించిరి. | ఆప్పుడు సౌలొమోను కన 
దావీదుకు మారుగా యొపహూవా 
రాజుగా కూర్చుండి 
లందరును అతని 
లందరును యోధులందరును రాజైన చాఫీదు కన్ష్యూ 
లందరును రాజైన సౌలొమోనుకు లోబడి, | 
యెహోచా సౌలొమోనును ఇ శ్రారేలీయులుడు క 
యెదుటను బహుగా భునసరచి, అకేనికి ముందా 
ఇశ్రాయేలీయులను ఏలిన యే రాజోకైనను కలుగ | 
రాజ్య ప్రభావమును అతని కనుగ్రహించెను. 
యిష్టయి కుమారుడైన దావీదు ఇశ్ర్రాయేలీయణ ॥ 
దరిమిద రాజైయుం డెను. | ఆతడు ఇశ్రాయేలీయాణు 1 | 
ఏలినకాలము నలువది 'సంవక్సరములు, "హెబ్రోనులో 
ఏడు 'సంవక్సరములును యొరూసులేములో మాష్ళకి 
మూడు 'సంనక్సరములును ఆతడు వీలెను. 1 కు 
ము వచ్చినవాడై ఐశ్వర్య ప్రభావములు 
ro మరణ'మొందెను. అకేని రేషహో 
ఆకని కుమారుడైన సొలొమోను ఆఅరేనికి a 
గూర్చియు, ఆతని రాజరిక మంతటినిగూళ్చి' pr 
శ్రమమునుగూర్చియు, ఆతనికిని ఇశ్రాయే రొ 
కును చేళముల రాజ్య ములన్ని టికిని వచ్చిన గ్‌ 
గూర్చియు, | దర్శకుడు సమూయేలు దక్‌ 
యు, ప్రవక్షయగు నాతొను మాటలనుబట్టియ: 1 
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థు 

సుఖ | 

నుక 

స్మి |. 

ma 

మై కమారుడైన సొలొమోను తన రాజ్య 
స్సు | వలదు యెహోవా 
య (ఘీ గా అతని 'బేవుడైన 

సక అకేనిని బహు భునుడైన రాజు 


అజ" | 2 చద! యూదా వేడక మాడే ఆర 
ర. 1 చేయించిన దేవుని సమాజపు గుడారము 
అందు | || గయాననందుండెను గనుక | సొలొమోను 'సహ 
దూ | శతాధిపతులకును న్యాయాధిపతుల 
గో పీఠరుల యిండ్లకు "పెద్దలైన 

ఇదని, అనగా ఇశ్రాయేలీయులకందరికిని ఆజ్ఞ 
ఓల | | క్యూ సమాజకులందరును | సౌలొమోనుతోకూడ 
ఇల క | $81వియోనునందుండు బలిపీఠము నొద్దకు పోయిరి 
ఛలో | కోరు చేవ్చని మందసమును కిర్య త్యెహారీమునుండి 
షరి | క్నెంలి యమెహసలేమునందు చానికొరకు గుణారము 
కరడు ట్‌ జే కాక 4 నుంచెను. ! హూారు 
కల్సి | హార దిలీకి పుట్టిన 'బెస్సలీలం చేసిన యిత్తడి 
స్తాన శ క్కడ యెహోవా నివాసస్థలము నెదుట 
అః tag సమాజవువారును చాని 


న్‌ 1 సమాజపు గుడారము ముందర 
ye సన్ని ధినుండు యిత్తడి బలిపీకమునొద్దకు 


ఇయ్యగోరుదునో చాని ఆడు 
lt ayers చేవునితో 
ఇ నా తండ్రియైన చావీదు 
లారా సవ చప ఆ నమందు నన్ను 
| ss వు గనుక | చేవా 
(ప్రై నౌ రండ్రిర్వైన చావీదుకు చేసిన 
| , కేల 

౬ మిద 3 నల ధూళియంత విస్తార 
yt హ్‌ నన్ను రాజుగా నియమించి 


క శెలి 
1 ఆందుకు సాలా 
ఇ ఐళర్య పైనే ఈ ప్రకారము 
సం మైనను సౌమ్మనైనను భన 


దినవెత్తాంతములు 


రెండవ గ్రంథము 


— ర —— 


నైనను అడుగక్క చేను నిన్ను వారిమోద రాజుగా 
నియమించిన నా జనులకు న్యాయము తీర్చుటకు తగిన * 
జ్ఞానమును తెలివిని అడిగియున్నావు. | కాబట్టి జ్ఞాన 12 
మును తెలివియు నీ కియ్యబడును, నీకన్న ముందుగా 
నున్న రాజులకైనను నీ.ఠరువాత వచ్చు రాజులకైనను 
కలుగని ఐశ్వర్యమును సొమ్మును ఘనతను నీకిచ్చెదను. 1 
పిమ్మట సొలొమోను గిబియోనులోనుండు సమాజపు 18 
గుణారమునెదుటనున్న బలిపీఠమును ' విడిచి యెరూన 
'లేమనకు వచ్చి ఏలుచుండెను. 

సొలొమోను రథములను సృర్తవు కౌతులను సమ 1శ 
కూచళ్చిన్యు "వెయ్యిన్నినన్నూరు రథనులును సం 
UG నర్రవు రాతులును అతనికి ఉండెను 
వీరిలో : కొందరిని అతడు రథములుండు పట్టణములలో 
నుంచెను, కొందరిని తన రాజసన్ని ధినుండుటకు యెరూ 
పులేములో నుంచెను. ! రాజు యొరూషలేమునందు 15 
వెండి బంగారములను రాళ్లంఠ విస్తారముగాను, 'సరళ 
మ్రూనులను' "షెఫీల : ప్రుజేశముననున్న 'మేడిచెట్లంక 
విస్తారముగాను సమతాగ్చెను. 1 సౌల్లొమోనుకుండు 16 
గుర్రములు ఐగువ్తలోనుండియు కోచేలోనుండియు 
'తేబడెను, రాజు వర్తకులు నియామకమైన ధరనిచ్చి 
కోజీలోనుండియు కొని తెప్పించిరి. ! వారు ఐగువ్త 17 
నుండి కొని తెచ్చిన రథమొకటింటికి ఆరనూరు తుల 
ముల 'వెండియు గ్మర్రమొకటింటికి నూట యేబది తుల 
ముల వెండియా నిచ్చిరి] హీతీయుల రాజులందరికొర 
కును ఆరాము రాజులకొరకును వారు ఆ ధరశీ వాటిని 
తీసికొనిరి. 

ఫౌలామోను యెహోవా 'నానఘునకకొరకు £2 
ఒక మందిరమును తన రాజ్యఘనతకొరకు ఒక నగరును 
కట్టవలెనని త్రీర్తానము చేసికొని 1 బరువులు (య్రైోయా 2 
టకు "డెబ్బది "వేలమందిని కొండలమిద ర్రూనులా 
కొట్టుటకు ఎనుబది వేలమందిని నీర్చరచుకొని, వీరి 
మోద మూడు 'జేల ఆరు నూరుమందిని ఆధిపకులంగా 
నుంచెను. | సొలొమోను తూరు రాజైన హారారాము 8 
నొద్దకు దూరేలచేత ఈ వర్తమానము పంపెను - నా 
తండ్రియైన చౌపీదు నివాసమానవై యొక నగరును కట్ట 
తలచియుండగా నీవు అతనికి సరళ్నమ్ర్రనులను సేద్ధము 


. ప్రాణమును దీర్ధాయావు | చేని పంపించినట్లు నాకును దయచేసి వంపించుమే. | 
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‘ 


"426 


4 శా జేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని సుగంధవర్గము | డైన యొహోవా స్తతినొందుగాక, | 
లను ధూపము జేయుటకును సన్నిధి రొ"స్రెలను | వివేచనయుగల హారారాము అనునొక చు 
నిత్యము ఉంచుటకును, ఉదయ 'సాయంకాలములయం | చానిని "నీను నీయొద్దకు పంవుచున్నాన్న, ప 


దును విశ్రాంతి దినములయందును, అమావాస్యల 
యందును, నూ చేవుడైన యెహోవాకు నర్చ్పామైన 
ఉళ్చవములయందును, ఇశ్రాయేలీయులు నిత్యమును 
అర్చింపవలనీన దహనబలులను ఆర్బించుటకును, ఆయన 
చానుఘనరకిొరకు మందిరమొకటి ఆయనకు ప్రతిష్ట. 


' ర్‌ను,। నేను కట్టించు మందిరము గొప్పదిగానుండును, 


మా దేవుడు 'సకలమైన చేవరలకంకు మహనీయుడు 
6 గనుక | అకాళములును మహికాళనులును ఆయనను 
పట్టజాలవు, "ఆయనకు మందిరమును కట్టించుటకు 
చాలినవాడెవడు? ఆయన సన్నిధిని ఆయనకు మందిర 
మును. కట్టించుటకైనను "నేనేమాత్రవువాడను! దూ 
27 సము జేయాటశే "నీను. ఆయనకు మందిరమును కట్ట 
7 దలచియున్నాను. | నా రండ్రియైన చావీదు నియ 
మించి యూదాదేళములోను యెరూసలేములోను 
నాయొద్దనుంచిన , ప్రజ్జగలవారికి సహాయకుడై యుండి, 
రకా ఇక్తడితోను ఇనుము 
"తోను ఊదా నూలుతోను ఎర్ర, నూలుతోను నీలి 
నూలుతోను చేయు పనియును అన్ని విధముల చెక్క 
డవుపనియును "నేర్చిన ప్రజ్ఞగల మనున్నునొకని నా 
8 యొద్దకు సంపుము: 1 పల ను కస లో 
నలు కొట్టుటకు మి పనివారు "నేర్చుగలవారని చాకు 

9 శెలినేయాన్నది. | కాగా 'లెబానోనునుండి సరళ 
(మ్రూనులను దేవచారుమ్రూనులను చందనవువ్రూను 
లను నాకు పంపుము "నేను కట్టించబోవు మందిరము 
గొప్పదిగాను ఆళ్చర్యకరమైనదిగాను ఉండును గనుక 
నాకు మ్ర్రనులు విస్తారముగా సి కై నా పని 


10 వారు మో పనివారితోకూడ పోవుదురు. | మ్రానులు 
కొట్టు మా పనివారికి నన్నూరు గరొసిల దంచిన గోదు 


, మలను ఎనమన్నూరు పుట్ల యవలను నూట నలువది 


పుట్ల 'ద్రాశూరసమును నూట నలువది చుట్ల నూనెను 
ఇచ్చెదను, 


11 , అప్పుడు తూరు రాకైన హీరాము సాలామోనుకు 


వ్రా/నీ పంపిన ఉళ్తర 'మేమనగా-యెోహారావా తన 
జనమును స్నేహించి నిన్ను వారిమీద రాజుగా నియ 


12 మించి యున్నాడు. | యెహోవా ఫఘనకకొరకు 


ఒక మందిరమును నీ రాజ్యఘనకకొరకు ఒక నగరును 
కట్టించుటకు కగిన క్షానమును తెలినియుగల. బు, 
తుడైన కుమారుని రాజైన దావీదుకు దయచేసిన భూ 


మ్యా కాళములకు సృష్టికర్తయగు ఇశ్రాయేలీయాల 'చేవు | వది మూరలు ఎత్తు; దాని 
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1 దినవృత్తాంతములు 8 అధ్యాయము 


చాను వంశళవురాలస నొక సీకి వట్ట ఆప 
తండ్రి తూరు సంబంధమైనవాడు, ఆకడు wr 
ముతోను వెండితోను ఇత్తడితోన్స ఇనుముతోన క (1 
తోను మ్రానులతోను ఊదా నూలుతోన సలి లో 
తోను సన్న ఫునూలుతోను ఎర్ర, నూలుతోన్స శ్వ 
చేయగల "సేర్పరియైనవాడు. 'సకల విధముల శాక్య | 
పనియందును మచ్చులు కల్పించుటయందును య 
కలిగి, నీ పనివారికిని నీ తండ్రియైన చాపీదు ఆను ఇ 
యేలినవాడు నియమించిన యుపాయశాలులకును స్య 
కారియై వాటినన్నిటిని నిరాపించుటకు కగిన పవ 

ము గలవాడు. | ఇప్పుడు నా యేలినవాడు శకి | | 1౫ 
యున్న గోదుములను యనలను నూనెను (ద్రాశరక | ౫ 


నందు కొట్టించి వాటిని నీకొరకు సముద్రమమిర || 
"తెప్పలుగా యొప్పేకు కొంచువచ్చెదను, రర 
నీవు వాటిని యెరూసులేమునకు 'తెప్పిం దుకొనవళ్ళువే 
అని (వ్రాగసెను. 

సొలొమోను తన తండ్రియైన దావీదు ఇళ్రి! 
యేలు చేళమందుండిన అన్యజాతివారినందరిని, ఎన్ని! 
"చేయించిన యొన్నిక+ప్రకారము వారిని లెక్కింప 
వారు లక్ష యెనుబది మూడు వేల అడడ న 
యైరి, 1 వీరిలో బరువులు -మోయాటకు సనన 
మందిని, పర్వతములందు (మ్రానులు కొట్టుటకో ల్‌ 


కం డ్రిమైన దావీదుకు యొహాోనొ తే 


నప్పుడు, మారియ హ్యోతనందు దాలీరో గ్య | 
స్థలమున యొబూసీయుడైన ఒర్వాన హా! | 


చావీదు వీర్య యె 1| 
rr | 
చాలుగవ సంపక్సరము "రండవ సెల మదో స్య! | ౫ 
చాని కట్టనారంభించెను. 1 “జీవుని 


శేర్చరచెన్యు పొడవు ఆరువది మూరలొ, స్వీ! |! 
పడమరల. వయపు వయో | 
పాడణనలట్రే యారిడు నం కరర. 


నా 


"ర్ట ఆడు ఫొదిగించెను. ! మందిరపు | దాని యెత్తు అయిదు మూరలు దాని కైవారము ఆ 

క్ష | శవచారుపలకలతో కప్పి ఇొటిమైన | మప్పది మూరలు, | దాని ,క్రింధికట్టున ఎద్దులు 8 

కప | జ్ఞ గరి? పొదిగించి సైఖొగమున ఖద్టారపు రూపింపబడియుంణెను, ఆవి ఒక్కొక మారకు పదేని' 

ఆక] ఓ "యు గొలాసులపంటి పనియు వెక్కీ_ంచి। | యాండెను, ఆవి ఆ సముద్రపు తొట్టిని ఆపరించెన్యు 
కలే సిర లతో దానిని ఆలంకరించెను. | యెద్దులు రెండు మసలు తీరి యుండెను అవి తొట్టి 

॥ ర్వాయామునుండి వచ్చినది. | మంది తోకాడాని పోఠపోయబడెను. | అవి పండ్రెండు 4 

19 9ారము ప్తంథములను దాని గోడలను దాని | ఎెద్దులమోద నిలువబడోన్యు మూడు ఎద్దులు ఉత్తరపు 

J ఇంగశనుతో పొదిగించి గోడలమోద | రట్టు మూడు పడమరచుకట్టు మూడు దక్షీణపుకట్టు 
ఛక్కీంచెను. ? మరియు నతడు ఆతిపరి | మాడు తూర్చుకట్టు చూచుచుండెను. సము ద్రవ 

| ట్ఞక్థణాలి కష్టాచెను దాని పొడవు మందిరవు | తొట్టి వాటిపై నుంచబడెను, వాటి "వనుకటి' షార్ళ్వ 


' ఇయ మారలు, రెండు లతల 'వెయ్యిన్ని "రెండు | దళముగలది, దాని అంచు గొన్నెయంచువంటిదై తామర 
శ | వరం మణునల మేలిమి బంగారుతో అతడు చాని | పున్నముల: తేల్చబడియుండెను అది ముప్పది వుట్ల .. 
) వెళ్ళీ | | 1 టించేను, | మేకల యెత్తు యేబది తులముల బం నీళ్లు పట్టును. 
గ | క; హోిగదులను. బంగారముతో పొదిగించెను || మరియు దవానబలులుగా నర్చించువాటిని కడుగు 6 
స్థరిమునందు ఇెక్కడవు పనిగల కండు | టకై కుడి కట్టుకు అయిదును ఎడను కట్టుకు అయి 
కలలను చేయించి వాటిని బంగారుతో పొదిగిం | దును పది స్నానవు గంగాళములను చేయించెను 
ఏమిర. 1,1 6 కెరాబుల '5క్కలపొడవు ఇరువది మారలు, | సముద్రృమునంటి తొట్టియందు యాజకులు మాత్రము 
వళ ||: ఇక్క అయిదు మూరల పొడుగు, ఆది మం | స్నానము చేయుదురు. | మరియు చాటినిగూర్చిన 7 
ళ్ళువ | త్య గోడకు కపలుచుండెను, రెండవది జతగానున్న | విధి ననుసరించి పది బంగారవు దీస్త్తంభములను 
మాలు కళ్ళకు కసలంచుండెను. | ఈ ప్రకారము | చేయించి, చేవాలయమందు కుడి తట్టున ఆయిదును 
ఇ్రి!! | శామౌనిన ఈ శెరూబుల రెక్కలు ఇరువది మూరలు | ఎడమ తట్టున అయిదును ఉంచెను, | పది బల్లలను 8 
ఎన్ని | కె, కెరూబులు పాదములమోద నిలువబ'డెను, | చేయించి చేవాలయమందు కుడి తట్టున ఆయిదును 
ఎన | "టే ముఖములు మందిరపు లోతట్టు తిరిగియాం ఎడము తట్టున అయిదును ఉంచెను నూరు బంగారపు 
సమీ | 1 అకడు నీలి నూలుతోను ఊదానూలుతోను | తొట్లను చేయించెను, | అతడు యాజకుల 'ఆవరణ 9 
హరుతోను సన్నపు నారనూలుతోను ఒక | మును గొప్ప ముంగిటి బయలును దీనికి వాకిండ్లను 
శేయించి చానిమాద కెరూబులను కుట్టించెను.! | చేయించి దీని తలంపులను ఇత్తడితో పొదిగించెను. 1 
ల ఖా ముందర నుండుటకై, ముప్పది | సముద్రవుతోొట్టిని తరార్చుకట్టున కుడిపార్మ్వమందు 10 
యెత్తుగల "రెండు '.స్తంభములను | దక్నీణముఖముగా ఉంచెను. | సూరాము పాత్రలను 1 
+ జ! ఇ  కందుమారల యెత్తుగల పీటలను చేయిం | బూడి దెనెత్తు చిప్పకోలలను తొట్లను 'చేసెన్యు 
మ | bag, 3 ందు చేసినట్టు గొలంసుపని | రాజైన సొలొమోను ఆజ్ఞ ప్రకారము 'జేవుని మందిర 
చళమాల పైభాగమున దాని ఉంచి, | మునకు చేయవలసిన పనియంతయా హరాశాము 


ego | నెను | ఆ స వాటి 'మునకు చేనిన 
LF రండు. స్తంభములను 'జేవా | ముల్కు వాటి పశ్లెమాలు, మెగ 
ఎడీలో * కుడికట్టున నొకట్రియు ఎడమకట్టాన పీటలు, వీటి పశ్షైములు, ఆ స్తంభముల శీర్షముల రెండు 
ణో మ్స ఎప్తెటించి, కుడికట్టు దానికి యాఖీను | పళ్లైములను కప్పుటశైన రెండు అల్లికలు, ఆ సంభ 18 
వో || బ్య _ గటొదానికి బోయజు అనియు "పేళ్లు | ముల శీర్షమల "రెండు సశ్షైములను కస్పునట్టి అల్లిక, 
న మానాన. 
|| చారలు 3 31 
మ ఈ మున సు ల అకారం మో డ్రిందనుండు పండ్రెండు 15 
భక రగ గాన్న చేయుంచు, 1 పోకపోసిన సము ఎద్దులు, క్‌ పాత్రలు, బూడి'బొనెత్తు చిప్పకోలలు, 16 


Jets గౌను ఆది యీ యం | ముండ్లకొంకులు "మొదలైన యాపకరణములు. వీటిని 
పది వారల యెడము గలది | సూరాము, రాజైన సొలొమోను ఆజ్ఞ్నప్రకారము 
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11 దినవృత్తాంతములు 4 అధ్యాయము a 


యిరువది మూరలు, దాని వెడల్పు | ములన్నియు లోపలికి తిరగియుండెను. | అది బెత్తెడు 5 ' 


మరో || క్వ ఎ 
వలే గజ ల షగండ్షను చేయించి ఆ గొలుసు పని | సమాప్తీచేనెను. | దాని విరమేమనగా, రెండు స్తంభ, 12 


428 1 దినవృత్తాంతములు 5; 6 అధ్యాయము 


"21 బంగారు దీషస్తంభమాులన్సు 1 వువ్నములను ,ప్రమిజె | సన్నవు నారవస్త్రములను ధరించుకొని శాక 


యెెహెరావా, మందిరముకొరకు మంచి వన్నెగల యిత్త | ఇశ్రాయేలీయులు ఐగుప్తులోనుండి బయల 

17 డితో చేసను, | యొర్దాను మైదానమందు సుక్కో_కు | వాక యొహోవా "హూళేబునందు జ 
పను సకేదాకాకును మధ్యను జిగటమంటి భూమి | ధన చేసినప్పుడు మాచి ఆ మందసమును _్‌ో 

18 యందు రాజా వాటిని పోత పోయించెను. | ఎత్తు | శెండు రాతిపలకలు తప్ప చానియ్యండ్లు య. 
చూడలేనత యిత్తడి తన యొద్ద నుండగా సాలొ | లేదు. ! యాజకులు పికుద్ధస్థలమషండి పో | 
మాను ఈ యుపకరణములన్ని టిని బహు విస్తారముగా | వచ్చినప్పుడు అచ్చట కూ ర ట్ల. 

19 చేయించెను. 1 దేవుని మందిరమునకు కావలసిన యాస | తమ వంతులు చూడకుండ తమ్మునుతావ్ను 

కరణములన్ని టిని బంగారవు పీఠమును సన్నిధి రొక్టైలు | కొనిరి. | ఆసాపు "హీనూను యెడూశ్తు.పో!ే 

20 ఉంచు బల్లలన్కు | చాటినిగగూర్చిన విధిప్రకారము | ధమైనవారును చారి కుచూరులకును సహాద '| 
గర్భాలయము నెదుట వెలుసచుండుటకై. ప్రశ్వస్తమైన | కును 'సంబంధికులుస పాటకులైన 


కళ 


లను కత్తెరలను కారులను తొట్లను గిన్నెలను ధూప | తంబురలను సితారాలను చేత పట్టుకొని బలిహీన్నన్వ 
_ కలశములను సొలొమోను. "మేలిమి బంగారముతో | తూర్పుకట్టున నిలిచిరి 1 చారితోకూడ బూర 
22 చేయించెను. | మరియు మందిరద్వారము లోపలి |లూదు యాజకులు నూట ఇరువదినుంది నిలిచి 
తలువులును స్థలముయొక్క_ లోపలి తలుపు | బూరగలూదువారును ఊౌటకులును నీకస్వరములో 
లును డేవాలయపు తేలువులును అన్నియు బంగార | యెహోవాకు కృతజ్ఞతాస్తుతులం ఇెల్లించుచు గాను 
ముతో చేయబడెను. చేయగా యాజకులు పరికుద్ధస్థలములోనుండి ఇయ 
త్‌ _ ఫొలామాను యొహోవా మందిరమునకు తౌను | వెళ్లి ఆ బూరగలతోను తౌళములతోను చాద్యకణ 
చేసిన సని యంకయాు 'సమ్వాప్తముచేని, తన తండ్రి, | తోను కలిని స్వరమెత్తి-- యెహోవా చయాకడే, 
యైన దావీదు ప్రతిష్టించిన వెండిని బంగారమును | ఆయన కృప నిరంకరముండునని స్ల్యోత్రమచేని, 
ఊపహోరణములన్నిటిని చేవుని మందిరపు బొక్క.సము | అప్పుడొక "మేఘము యొహోచా మందిరమగికే॥ | 
2 లలో చేళ్చిను. | ఠరువాక. యెహోవా నిబంధన | నిండెను యెహోవా తేజస్సుతో బేవుని ముడి 
మందసమును సీయోను ఆను దావీదు పట్టణము | నిండుకొనగా సేవచేయుటకు యాజకులు ఆ షేశీ 
నుండి తీసికొని వచ్చుటకై సాలామోను ఇశ్రాయేలీ | మున్న చోట నిలువలేకపోయిరి. 
యుల పెద్దలను ఇశ్రాయేలీయుల పంీములకు అధి అప్పుడు సొలొమోను ఈలాగు ప్రకటన చేవ 
కారులగు గోత్రముల "పెద్దలనందరిని యెరూసులేము | ---గాథాంధకారమందు "నీను నివాసము చేయదని 
త నందు సమకూర్చిను. | వీడవ "నెలను పండుగ జరుగు యెహోవా సెలవిచ్చియున్నాడు. | నీవు నిక్యేత! 
కాలమున ఇశ్రాయేలీయాలందరును రాజునొద్దకు కాపురముండుటకై. నిర్యనివాసస్థలముగా శే ఫో 
4 వచ్చిరి. 1 ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్దలందరును వచ్చిన | మైన మందిరమును నీకు కట్టించి యాన్నాన కో | 
5 తరవాత | రాజైన సాలొమానును ఇశ్రాయేలీయుల | ఇెన్పి | రాజూ తన ముఖము ప్రజలకేట్టొ త్రిహో | 
సమాజకులందరును సమకూడి, లెక్కింప శక్యముకాని | ఇశ్రాయేలీయుల సమాజకులందరును ని ॥ 
6 గొర్రెలను సకువులను బలిగా నర్చించిరి. | లేవీయు చినన దీవించెను. | మరియు శాజు; ఇట్లు తో | 
లును. యాజకులును కలిని మందసమును సమాజువు | చేసెను -- నా తండ్రియైన దావీదుకు మాట | 
గుడారమును గుణారమందుండు ప్రతిస్థితములగు ఉప | తానీ స్వయముగా "నెరవేర్చిన ఇగ్రారేలీయో | 
క్ర. ఆటో 
7 కరణములన్ని టిని తీసికొని వచ్చిరి. | మరియు యాజ | డైన యెహారావాకు స్తోత్రము కలుగుగాక || 
కలు. యెహోవా నిబంధన మందసమును తీసికొని "సెలవిచ్చినదేమనగా -- "నేను నా జనులను యు. 
. గర్భ్ధాలయమగు అతిపరిశుద్ధ స్థలమందు 'కెరూబుల | ములోనుండి రప్పించిన దినము మొదలాక్‌ ని క ట్లు | 
8 రెక్కల క్రింద దాని నుంచిరి. 1 మందసముండు స మండుటకై యొక మందిరమును కట్టిన | 
మునకు మిదు'గా. కెరూబులు తమ "రెండు రెక్కలను ఇశ్ర్రాయేలీయాల గోత్ర సామ యర 
చాచుకొని మందసమును దాని దండెలను కమ్మెను. 1 | నైనను కోరుకొనలేదు, నా జనులైన రో 
9 వాటి కొనలు గర్భాలయము "నెదుట .కనబడునంతకే | మిద అధిపతిగానుండుటకే. యే ఛానమలో | 
పొడవుగా ఆ దండెలుంచబడెనుగాని ఆవి ఉయటికి | "నేను నియమింపలేదు. | ఇప్పుడు నొ లాలో ||| 
కనబడలేదు, "కేటివరక ఆవి అచ్చటానే యున్నవి. || టకై యెరూనలేమును కోరుకొంటిని = | 
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11 దీనవృత్ర్తాంతములు 6' అధ్యాయము. 


లమాద అఆధిపతిగానుండుటనై చావీ మనుష్యులతో కలిసి చేవుడు భూమియందు నివా 18 
ఇశ్రాయేలీయుల “దేవుడైన | సమ చేయునా? ఆకాళమును మహ్హాకాళమును నిన్న 
కొరకు ఒక మందిరమును | పట్టచాలమ్కే "నీను కట్టిన యీ మందిరము నిన్ను 

ఛా తండ్రియైన దావీదు మనోభిలావ పట్టునా? | జేవా యోహోవా, నీ సేవకుడు నీ 19 
. 1 అయిలే యెహోవా నా తండ్రి, | సన్నిధిని చేయు ప్రార్థనయందును, విన్న సమునందును 
నా నామ లక్ష్యముంచి, నీ నేవకుడ్యనైన "నేను చేయు (ప్రార్థనను 

మందిరమును కట్రింపవలెనని నీవు ఊద్దే | పెట్టు 'మ్నొర్రను ఆలకించుము. | నీ నేవకులు ఈ స్థల 20 
15 యద్దోము మంచిదేకాని | నీవు ఆ మందిర | మందు చేయు విన్న 'సములను వినుటకై -- నా నామ 

మును అచ్చట నుంచెదనని నీవు "సెలవిచ్చిన 


స్థిర 
స్య | 

క్టకగదు, నీకు వుట్టబోను నీ కుమారుడే నా 
ట్స య అ మందిరమును కట్టును. | అప్పుడు 


మాలిక భావ అట్లు ఇెప్పియున్న మాటను యెహోవా 
ఎన్యడు నర వేర్చియున్నాడు. యెహోవా సెలవు 
ర |. ప్రరమ చేను నా తండ్రియైన చావీదుకు ప్రతిగా 


లిమ్సి | 7౭వ ఇశ్రాయేలీయుల గాజాసననుందు కూర్చుండి 
సుతో | భ్ఞాడులీయుల బేవుడైన _యయొహోవాకు మందిర 
మ 1 కట్టించి | యెహోవా ఇశ్రాయేలీయులతో 


సే నిబధనకు గరుకైన మండసమును దానియందు 
'ెటపివని ఇెప్సి 1: ఇశ్రాయేలీయాలందరు సమాజ 
మగా హాడి చూచుచుండగా యెహోవా బలిపీఠము 
ఆపీ నిలిచి తన చేతులు చాపి ప్రార్థనచేసాను. ః 
ఏనిలే 1! | అగా తాను చేయించిన అయిదు మూరల పొడ 
శ అయిదు మూరల వెడల్పును మూడు మూరల 
మేసే | డెక్తేుల యిక్తడి చస్పరమును ముంగిటి బయలు 
44 [ వ చానిమాద నిలిచియుండి, 'సమాజముగా 
యన్న ఇశ్రాయేలీయులందరి యెదుటను 
11౪ గ్‌: చేకులు అకాళమువైపు చాపి సాలా 
కహా. | అట రాన. 1 -- యెహోవా 
res వా వహవృదయఫూర్వకముగా 
పగి! | barn నీ భక్తులకు నిబంధనను "నెర 
క్యు ల ను చూపుచునుండు నీవంటి జీవుడు 
షా కుజ భూమియంధదైనను లేడు. | నీ 
' 


i కూరు . 

శోక ్నండువాడు నా యెదుట 

hay 

| క్యా దంచే 
జాము 
ర్చి కాట 


| - 
' 
|] 


అను నా తండ్రితో నీవు సెల | చాన కురియకున్న ప్పుడు, వారు ఈ స్థలమున 
మ్నేయాన్నావ్వు నీవు ప్రమాణము | చేసి నీ నామమును స్తోత్రించి, నీవు వారిని శ్రమ 
నబడు 


నీ నీ సేవకుడైన దావీదు అను నా ముగా నిచ్చి! 
మాట్క ఇశ్రాయేలీయుల జేవా | గాక, | చేళమునందు కరవుకాని 'తేగులుకాని కనబడి 28 
"సెరజేర్చుము. | ఇశ్రాయేలీ | నవ్వుడైనను, శాడ్ను "చెబ్బకాని. చిత్తపట్టుటకాని 


నున్న యీ మందిరమమోద నీ క రాత్రిం 
బగళ్లు నిలుచునుగాక, | నీ సేవకుడును 'నీ జనులైన 21 
ఇశ్ర్రారయేలీయులును యో చేయబోవు 
(ప్రార్థనలను నీవు ఆలకించుము. సరమండలముననున్న 
నీ నివాసస్థలనుందు ఆలకించుము, ఆలకించునప్పుడు 
(వారి పొపములను) శమించుము. | ఎవడైనను తన 22 
పొరుగువానియెడల రఠప్వుచేసినప్పుడు అతనిచేత 
ప్రమాణము చేయించుటకై. ఆకేనిమిద ఒట్టుపెట్టబడి 
ఆ ఒట్టు యీ మందిఠమందుండు నీ బలిపీఠమునెదుటికి 
వచ్చినప్పుడు | నీవు ఆకాళమందు విని, నీ దాసులకు 28 
నాషాయమాలీర్చి, హానిచేసినవాని తలమోదికి శిక్ష 
రప్పించి, నీతిపరుని నీతిచొప్పున వానికిచ్చి వాని 
నీతిని నిగ్ధారణచేయుము, | నీ జనులైన ఇశ్రాయేలీ 24 
యులు నీ దృష్టియెదుట పాపము చేనినవారై కమ 
శత్రువుల బలమునకు నిలువలేక పడిపోయినప్పుడు, 
చారు నీయొద్దకు తిరిగి వచ్చి నీ నామమును స్తోత్రించి, 
యీ మందిరమునందు నీ సన్నిధిని ష్ర్రార్థించి విన్న 
సము చేసినయెడల । పరనుండలనుందు నీవు విని, నీ జను 25 
లైన యేలీయులు చేసిన పాపమును తమించి, 
వారికిని వారి' పిఠరులకును నీవిచ్చిన దేశమునకు 
చారిని మరల రస్పించుదువు గాక, |! వారు నీ దృష్టి 28 
యెదుట పాసముచేసినందున ఆకాశము మూయబడి 
'ప్రాళ్టన 


ప్రవర్తన కాపాడుకొన్సి నా | సేషకులును నీ జనులునగు 
కల్ల ప్‌ నడిచినయెడల ఇశ్రాయేలీయుల | పాపమును తృమించి, వారు నడువవలనీన మంచి 


వారికి బోధించి, నీవు నీ జనులకు స్వాస్థ్య 
న నీ చేశమునకు వాన దయచేయుదువు 


) నీవు నీ సేవకుడైన చావీ | తగిలినప్పుడైనను, మిడకలుకాని -వీడవురుగులుకాని 
ఇవ్వడు స్థిరనువునుగాక. || దండు దిగినస్వుడైనను, వారి శత్రువులు వారి 'ేళపు 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


"J 
| 
స 
i 
ir 
[20 


మ ద తమా 


జ: తామ. స్‌ ra 


480 


పట్టణములలో వారిని ముట్టడి వేసినవ్వడైనను, యేచాధ 
19 కాని యే రోగముకాని వచ్చినప్పుడైనను | ఏ జేళ 
ఛువాడైనను నీ జనులందరు కలిని 
మైనను, నొప్పీకాని కష్టముకాని యనుభవించుచు, 
ఈ మందిరముకట్టు చేతులు చాపి చేయా విన్నవ 
ములన్నియు 'ప్రార్ధనలన్నియా నీ నివాసస్థల మైన 
80 సరమండలమునుండి నీవు ఆలకించి మించి 1 నీవు 
మా పికరులకిచ్చిన 'దేళమందు వారు తమ జీవితకాల 
81 మంతయు నీయందు భయభక్తులు కలిగి |! నీ మార్గము 
లలో నడుచునట్లుగా వారి వారి హృదయమాల "నెరిగి 
[యున్న నీవు వారి సకల ప్రవర్తనకు తగినట్లు ప్రతి 
ఛలమును దయచేయుదువు గాక. నీవు ఒక్కడవే 
82 మానవుల హృదయము 'నెరిగినవాడవు కదా, | మరియు 
నీ జనులైన ఇశ్రాయేలీయుల సంబంధులుకాని 
" అన్యులు నీ ఘనమైన నామమునుగూర్చియా, నీ 
చఛాహుబలమునుగూర్చియు, చాచిన బాహుబలనును 
వినినవాశరై., దూరజేశమునుండి ఈ మంది 
88 రమునకు వచ్చి విన్నపముచేసినయెడల | నీ es శ 
మగు 'పరనుండలమునుండి నీవు వారి (ప్రార్ధన 
రించి, నీ జనులుస ఇశ్రాయేలీయులు 'ెలిసికొనినట్ల్టు 
_ భూజనులందరును నీ నామమును తెలిసికొని నీయందు 
భయభక్తులు కలిగి "నేను కట్టిన యీ మందిరమునకు 


నీ నామము ెట్టబజెనని. ,గ్రహించునట్లుగా. ఆ 


యన్యులు నీకు "మొ గ్రపెట్టినడానిని నీవు దయచేయా 
84 దువు గాక. ! నీ జనులు నీవు పంపిన 


శమ శతు ముచేయాటకై బయలుదేర 
నుద్దేశించి, నీవు కోరుకొనిన య పట్టణముఠేట్టును 
నీ నామమునకు చేను కట్టించిన యీ మందిరము 
85 తట్టును చూచి విన్నపముచేసినయెడల | సరమండలము 
నుండి నీవు వారి విన్నపమును (ప్రార్ధనను ఆలకించి 
36 వారి కార్యమును నిర్వహించుదువుగాక | పాపము 
చేయనివాడెవడును లేడు గనుక వారు నీ 
యెదుట షౌసము చేసినప్పుడు నీవు వారిమిద అగ్ర 
హించి శత్రువులచేతికి వారిని ఆప్పగింపగా, చెర 
పట్టువారు వారిని దూరమైనట్టి గాని సమీప మైనట్టి 
87 గాని తమ. డేళములకు పట్టుకొనిపోగా | వారు 
'చెరకుపోయిన . దేశమందు తాము శెచ్చుకొని 
మనస్సు త్రిప్వుకొని -- "మేము పాపముచేసితిమి, 
దోములమైతిమి, భక్తిహీనముగా నడిచితిని అని ఒప్పు 
88 కొని | తాను ఇెరలోనున్న చేశమందు వూర్షహృద 
యముతోను ఫార్షాళ్సతోను నీయొద్దకు మళ్లుకొని, 
ఈమ పిఠరులకు నీవిచ్చిన తము బేళముమోదికిని, నీవు 


శోరుకొనిన యీ. పట్టణముమోదికిని, నీ నానుభునక | దవానబలులను సమాధాన 
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మ దీనవృత్తాంతములు 1 అధ్యాయము 


క్లే 
దృష్టి | నిలుచుచున్నదని చారొటేక అయనను సరి 


కొరకు నేను క యూ మందిర 

స్సు త్రిప్పి నమన చేనినయెడల నని 
మైన పరమండలమునుండి నీవు వ్యా వ్వ 
ప్రాగ్థనను ఆలకించి వారి కార్యమును న్‌ 
నీ దృష్టియెదుట పౌపముచేసిన నీ జనులను కు 
చుదువుగాక. | నా బేవా యా స్థలమందు శే ్మ 


బడు విన్నపముమోద నీ కనుదృష్టి యుంచుడ్యుఖ్యా 
నీ చెవులు దాని నాలకించునుగాక, | చాచే 


దృష్టించి లెమ్ము; నీ విశ్రాంతి స్థలమందు ప్ర జేశించుక్వు, 
జేచా యెహోవా, నీ యాజకులు రక్షణ ధరించు 
కొందురుగాక, నీ భక్తులం నీ 'మేలునుబట్టి సంతో 
షింతురుగాకం | చేచా యెహోవా, 'నీవు నీశ్తోక్ణ |! 
అభి-షేకమునొందినవానికి పరాజ్ఞుఖుడవై యుగ 
కుము, నీవు నీ భక్తుడైన దావీదుకు వాగ్టానముచేడిన 
కృపలను జ్ఞాపకము చేసికొనును. _ 
సొలొమోను తౌను చేయు ప్రార్థనను నిని] 
నప్పుడు అస్ని ఆకాళమునుండి దిగి దహనబలాణ 
ఇళరమైన బలులను దహించెను యోహోవా రేణు 
మందిరమునిండ నిండెను. | యెహోవా లేజన్సులో! 
మందిరము. నిండినందున యాజకులు అందులోగీ 
ప్రజేశింపలేకయుండిరి. 1 అన్నియు యహోవా! 
తేజస్సును మందిరముమోదికి దిగగా చూచి ఇక్రారోశీ 
యులందరును సాష్రైంగ ముబేని-యొహో 
వా .దయాళుడు, ఆయన కృష నిరంకరముదుని | 
ఇప్పి ఆయనను ఆరాధించి స్తుతించిరి. | bees 
లందరును యొహాోవాయెొదుట బలుల నిం. i 
రాకైన సొలొమోను ఇరువది రెండువేల వక్త | 
లక్ష యిరువది జేల గొర్రెలను బలులూగా నృ 
యాజకులు తమ తమ 'చేవాధర్గమాలలో సున 
నను; లేవీయులు యొహావా కృష నిర 


1 _ 
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ల అఆ ఆన 


రాజైన చాపీదు కల్పించిన యెహొవా ఏయే 
పాడుచు వాద్యములను వాయించుచు బూర 
గను,,. యాజకులు వారి ఆక్‌ mr | 
నూదుచుండగను, ఇశ్రాయేలీ ‘ 
యాండగను 1 రాజును జనులందరును బాడి శేరి 
మందిరమును (ప్రతిష్టచేసిరి. 1] 
మరియు నో చేయించిన లం 
దవానబలులకును మై వేద్యములకును ఈ నక |! 
నందున యెహిరావా మందిరము మౌ ఆకర ||. 
ఆవరణమును సొలొమోను చ్రతిక్టీ 3 


బలిసశువులో ల్‌ో 


గ్‌ 
| 
ఫీ 
| 
3 
| 


జ 
| 


యాలో తన జనులైన ఇశ్రాయేలీయుల 
జ యొహూూవా చేనిన 'మేలుల విసయమై సంతో 

' ఇతరు మనోత్సాహము నొందుచును ఎవరి 
గణములకు వారు వెళ్లునట్లు అతడు జనులకు "సెల 

'1ఇ్చి వారిని పంపివేసెను. 1 ఆ ప్రకారము సొలా 

' శన యోహోవనా మందిరమును రాజనగరును 
గుర, యెహోవా మందిరమందును తన నగరు 

' న చేయుటకు తాను ఆలోచించినదంతయు నీ 
శోమములేపండ "నెరవేర్చి పని ముగించెను. 

క అవ్వడు యెహోచా రాత్రియందు సౌలొ 
హెనకు ప్రర్యత్నమై యీలాగు "సెలవిచ్చెను నేను 
Fee యో = బలుల 
కిన్నెర మండిరముగా కోరుకొంటిని. | చాన కురియ 
కళ మే అకాళమును మూనివేసినప్పుడే కాని, 
హేను వాళనము'చేయుటకు మిడరలకు "సెలవిచ్చి 
కు శాన్సి నా జనులమోదికి "తెగులు రప్పించి 
పృరేశాన్సి నా నామము న నా జనులు 
(కాను కంచుకాని 'ప్రాగ్గగచేసి నన్ను వెదకి తమ 

విడిచినయెడల, 'సరమండలమునుండి 


అవ్వా 


ఏత కుత్త జపత కక్ష Feet కీ 2 ౨క్రకా తి తల్లి క 


wom Opes విని చారి పాపమును తృమించి 
| ire స్వస్థపరచుదును. | ఈ స్ట 

గా జ్య మోద శా కనుదృష్టి నిలుచును, 
| నిని ఆలకించు; 

' క్యు న్కు |! నా నామము ఈ 


నిశ 
Hey, గిమ ఉండునట్లుగా నేను దాని 
గళ జర న్థారచికి, నా దృష్టియా నా మన 
| శ్వా ర్ల నిమోద నుండును. | నీ తండ్రియైన 


శె నీవును నాక; 
టన స్యా నాకనుకూలపర్తనుడవై 


| కష ్వోచకపోడని కను నీ తండ్రియైన 
లై హన నిబంధననుబట్టి చేను నీ 


స్థీరపరచుదును. 1 అయితే 


GEA స ళకలకీశళ ఒకి నం ఓ 


' యికర 'జేవకలను అనుసరించి 


1 i దినవృత్తాంతములు 8 అధ్యాయము తీరక 


చాటికి ప్రూజానమస్కారములు చేసినయెడల | "నేను 20 


మీకిచ్చిన నా ' చేళములోనుండి మిమ్మును "పెల్లగించి, 


నా నామమునకు "నేను చిన యీ మందిర 
మును నా సన్నిధినుండి తీసివేసి సమస్త జనములలో 
చానిని సామితెకాస్స్టదముగాను నిందకాస్పదము 


గాను చేయుదును. | ఆప్పుడు ప్రఖ్యాతినొందిన యీ 2] 


మందిరమార్గమున పోవు ప్రయాణస్థులందరును విష్ణయ 
ముంది--యెెహోగాచా యీ చేళమునకును ఈ మందిర 
మునకును ఎందుకు ఈ ప్రకారముగా చేసెనని యడు 
గగా 1 జనులం--ఈ ఈమ విఠరులను ఐిగువ్త 22 
'జేళమునుండి రప్పించిన తమ 'బేవుడైన యెహోవాను 
విస్టించి యికేర చేసకలను అనుసరించి వాటికి పూజా 
నమస్కారములు చేసినందున యెహోవా యీ కీడం 
శయు వారిమోదికి రప్పించెనని ప్రత్యు త్తరమిచ్చెదరు. 

ఫొలామోను యెహోవా మందిరమును తన నగ తి 
రును కట్టించిన యిరువది సంపక్సరముల కాలము తీరిన 
తరువాఠక | పూరాము తనకిచ్చిన పట్టణములను 2 
సొలొమోను కట్టించి వాటిలో ఇశ్రాయేలీయులను " 
"కావురముంచెను. శ 

కరువాక సొలొమోను వామాతుస్తాబా అను స్థలి 
మునకు పోయి దాని పట్టుకొనెను. । మరియా అరణ్య 4 
మందుండు రద్రోరుకును హమాతు 'జేళశమందు ఖజానా 
ఉంచు పట్టణములన్నిటికిని (ష్రాకారములను కట్టిం 
చెను. | ఇదియు గాక అకడు ఎగువ 'బేఖోరోనును ర్‌ 
దినవ 'జేఖోరోనును గవునులు అడ్డు గడలుగల 
స్ర్రాకారపట్టణములుగా కట్టించెను. | బయలతును 6 
తాను ఖజానా దంచు పట్టణములన్ని టిని రథములుంచు 
వట్టణములన్ని టిని గుర్రవు రౌతులుండు ప్టము 


ము | లన్నిటిని కట్టించెను. మరియు యెరూష.లేమునందునా 


'లెబానోనునందును తాను నీలు బేళములన్ని టియందును 
స్ర్రాకారపురములుగా కట్టించపలెనని తానుద్దేశించిన 
టిని సొలొమోను కట్టించెను. | ఇశ్రా 7 
యేలీయుల సంబంధులు కాని హితీయులలోనుండియు, 
ఆమోరీయులలోనుండియు, పెిజీయులలోనుండియా, 
హీవీయులలోనుండియా, యెబూసీయులలోనుం 
డియు, శేషించియాన్న సకల జనులను | ఇశ్రాయేలీ 8 
యులు నాళముచేయక' సదలిజేసిన ఆ యా జనుల 
సంకతివారిని సొలొమోను "నేటివరకును తనకు సన్ను 
ఇచ్చువారినిగా చేసికొని యుండెను.: ! అయితే 9 
లీయులలో నోొకనినైనను సొలొమోను కన 
పనిచేయుటకు చానునిగా నియమింపలేద్కు చారిని 


"డేను మోకు నియమించిన కట్టడ | యోధులుగాను తన అధిపకులలో ప్రధానులూగాను 


రథములకును గ్యర్రవు రౌతులకును అధిపతులుగాను 
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10 నియమించెను. | వీరిలో శేళ్టులైన యిన్నూట యేబది | మోనును శోధింపవలెనని కోరి న" 
" మంది రాజైన సాలొమోన్ముక్రింద అధిపతులై (ప్రజల | వారమును వెంటబెట్టుకొని, ౫ 


11 మిద అధికారులై యుండిరి. | -- ఇ 
రాజైన దావీదు నగరునందు నా భార్య నివాసము చేయ 
వలదు, యె"హారావా మందసమున్న స్థలములు ప్రృతిస్థ్రి 
తములం అని వెప్పి, సొలొమోను ఫరో కుమార్తెను 
చావీను పట్టణమునుండి తాను అమెకొరకు కట్టించిన 
నగరునకు రప్పించెను. 

12 అది మొదలుకొని సొలొమోను తాను మంటపము 
"నెదుట కట్టించిన యెహోవా బలిపీకముమోద దహన 


బలులనర్చించుచు వచ్చెను. అతడు అనుదిన నిర్ణయము 
18 చొప్పున । మోపే. యిచ్చిన ఆజ్ఞనుబట్టి విశ్రాంతి దిన 


_ గునందును వారముల పండుగునందును పర్ణశాలల సం 
డుగునందును యెెహోరావాకు దహన బలులనర్చించుచు 
14 వచ్చెను. ! అకడు తన తండ్రియైన దావీదు చేసిన 
నిర్ణయమునుబట్ట్రి వారి వారి నేవాధర్శములను జరుపు 
కొనుటకై వారి వారి వంతులచొప్పున యాజకులను 
.. వారి సేవకున్సు కట్టడనుబట్టి అనుదినమున యాజకుల 
'సమ్మఖమున స్తుతిచేయుటకును, ఉఊహచారకులుగా నుం 
డుటకును, వంతులచొప్పున లేవీయులను, ద్వారము 
లన్నిటి దగ్గర కానలియుండుటకై. వారి వారి వంతుల 
చొప్పున ద్వారపాలకులను నియమించెను చైవజను 
డైన చావీదు అలాగుననే యుండెను. 1 
15 యే - విషయమును గూర్చియేకాని బొక్కససములను 
గూర్చియేకాని రాజూ యాజకులకును లేవీయులకును 
చేసియున్న వారు సమస్తమును జరు 
16 వుచు వచ్చిరి | యెహోవా మందిరమునకు పునాది 
చేసిన దినము మొదలుకొని అది సం 
సొలొమోను పని యంకయా చేయించెను ఆప్పుడు 
యొహోణా మందిరము సమాప్పమాయెను. 


17 సొలొమోను యేదోము 'దేశముయొక్క సముద్ర 


వుదరినున్న యెస్స్యో న్లెబెరకును యేలతుకును పోవ 
18 గా | హూరాము తన పనివారిద్వార ఓడలను 
ఓడ నడుపుటయందు యక్తిగల' పనివారిని పంపెను. 
వీరు సొలొమోను సనివారితోకూడ ఓపిరుకు పోయి 
అక్కడనుండి తొమ్మిదినూరు మణుగుల బంగారమును 
ఎక్కించుకొని రాజైన సొలొమోను నొద్దకు తీసికొని 


వచ్చిరి. 
9 'ెబజేోవు రాణి సౌలామోనును గూర్చిన 


యో 
త్రిద్ధిని వినినప్పుడు గూఢమైన ప్రశ్నలచేక సొలొ | చేయించెను ఆటునంటి సని అంకకుమూందు ' 
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కలి గొన్న ష్య 
ను 
బంగారమును (ప్రశస్తమైన రళ్నములను ఒంట 
"నెక్కించుకొని యెరూనలేనునకు వన్నెను, త్ర 
సొలొమోను నొద్దకు వచ్చి తన మనస్సులోని వసు 
ములన్ని టినినరించి అకనితో మాటలాజెల, 1 సాలా 
మూను ఆమె ప్రశ్న లన్నియు ఆమెకు eh 
చెప్పెను సొలొమోను ఆమెకు క్యు కరమ ఇ 
లేని మరుగైన మాట యేదియు లేకపోరెన, | CH 
జేళపు రాణి సౌలామోనుకు కలిగిన 
అతడు కట్టించిన నగరును, 1" ఆకని బల్లమిది భోజ్య | 
పదార్థములను అకని సేవకులం కూర్చుండుటను, ఆశని మ 
యుపచారులు క నిపెట్టుటను వారి వస్త్రములను, అశని! 
గిన్నెల నందించువారిని వారి వస్త్రములను, యెహోవా 
మందిరమునకు అతడు కట్టించిన 'మేడగదులను చూరి 
నప్పుడు, ఆమె వ్లిసయమొంది రాజుతో నిట్లనెను 1 
_నీ ములనుగూర్చియు జ్ఞానమునుగళ్చియ క 
"జీను నా 'జేళమందు వినిన సర్తమానము నిజపర్తభానకే 
కాని, చేను వచ్చి దాని కం్యణ్రార చూచు స్యశమ 
వారి మాటలను నమ్మకయుంటిని. 1 నీ యధిక క్ల! 
మునుగూర్చి 'సగమైనను చారు చాకు శెలాపేకేడ్న 
నిన్నుగూర్చి చేను వినినదానికం'కె నీ క్రీ యో 
హెచ్చుగానున్నది. 1 నీ సేవకుల భాగ్యము మంచికి! 
ఎప్పుడును నీ సమ్హఖమున నిలిచి నీ క్లానసంఖోో 
వినుచుండు నీ సేనకులైన వీరి భాగ్యము మంచిది. 1 
చేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని నీవు రాజావై అహో 
నింహాసనముమోద నాసీనుడవై యుండునట్లు నీయాదే 
గృహము చూపినందుకు నీ చేవుడైన యోో' 
చాకు స్తోత్రములు కలుగుగాక ఇ 
నిక్యము స్థిరసరదవలెనన్న దయాలో న నీ క్లో 
కలిగియున్నందున నీతిన్యా, వను ! 
ఆయన నిన్ను వారిమిద రాజుగా” సయ ఖు! 
ఆమె రాజుకు శెండునూరుల నలుబది భ్‌ 
; యులను రేర్నీ. 
భారమును విస్తారమైన గంధనర్ణములను త 
కిచ్చిన గ సౌ శిఖీ" 
పాలం. 
చాూూరాను పనివారును సౌలొమోొ ములో 
చందనపు మ్రానులను ప్రశస్తమైన రక్ష ళో! 
కొనివచ్చిరి. .1 ఆ చందనపు త్రూ నగరనకీశీ | 
యెహోవా మందిరమునకును రో స్‌ 
'సౌషానములన, గాయకులకు తంబురలను 
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ండలేదు. | "మెబ | ములను గ్నర్రములను కంచరగాడిదెలను కానుకలంగా 


i ఏన్టురును చూచియా 
కక శ తీనికొనివచ్చిన వాటికి అరడిచ్చిన 


శో ఆమె మక్కువపడి అడిగి 


ట్రీ లొమాను అమెకిచ్చెను; తరు 
Gata ఏమట "వెంట బెట్టుకొని మరలి 
భో 

| శళిపోయెను. 

నీ కి వర్తకులాను ఇతర పర్తకులును 
నే (ఏంగారముకాక సొలొమోనుకు నీకేట 
+ బరమ వెయ్యిన్ని మూడునూరుల ముప్పది 
నో ae; 1 ఆరవీజేళపు రాజులంద 
శ శూధివకులాను సొలొమోను నొద్దకు బంగార 
ఉక మెడియు తీసికొని వచ్చిరి. | రాజైన సౌలా 
' జన ఫొగకొట్టిన బంగారముతో ఆలుగులుగల 


| య్యాడ చాళ్లను చేయించెను ఒక్కొక 'డాలుకు 


భకర తులముల బంగారము పక్ట్రెను. | మరియు 
కొట్టి బంగారముతో మున్నూరు *కేడెములను 
పేలయ్య ఒక్కొక కేడెమునకు మున్నూరు తుల 
మ బంగారము పాట్టైన్కు వాటిని రాజు లెబానోను 
బ్యామననున్న తేన నగరునందుంచెను. మరియా 
ఇ డశేముతో ఒక గొప్ప సింహాసనము చేయించి 
గ శ్ర్తమైన బంగారముతో దాని పొదిగించెను, |! ఆ 
'హోషమనక దానితో కలిసియున్న ఆరు బంగా 
గ ఫౌసావములును సీంహాసనమునకు కట్టియున్న 


కక్షల డశలుండెను, ఊశలదగ్దెర శండు సీం 


డెను | ఆ యారు ఫొచి సములు 


ట్రం మర్రాండు సింయాములు. నిలిచియుండేను, 
యమ అటువంటి పని చేయబడలేదు. 1 


సౌలామో 
న ఇగాగ్ర్యవై న. పానపాత్రలన్ని 
కో స్మ యుపకరణములన్ని యు బంగా 
కంల (| సారాముయొక్క పనివారితో 
| సా క పోయి మూడు 'సంవ 
ఈ బరీ వరాగారమ్సు వెండి, యేనుగు 
జ్య” నెనోల్డు అను సరకులతో వచ్చు 


సజు లీ సాను దినములలో వెండి 


తీసికొని వచ్చెను. 

రథములు నిలువయుంచు పట్టణములలోను రాజు 25 
నొద్ద యొళూసులేములోను సొౌలొమోనుకు నాలుగు 
వేల గుర్రపు సాలలును రథములును పండ్రెండు చేల 
గుర్రపు కౌతులును కలిగి యుండెను. | పెరాతునది 26 
"మొదలుకొని ఫీలిప్పీయుల చేశమునరకును ఐగువ్తు సరి 
హద్దువరకును ఉండు రాజులనందరిమైని అతడు ఏలు 
బడి చేసెను. ! రాజు యెరూసలేమునందు వెండి 2౫ 
రాళ్లంత విస్తారముగా నుండునట్లును, దేవదారు మ్రా, 
నులు "షెఫెలా ప్రబేళముననున్న 'మేడివృతృములంక 
విస్తారముగా నుండునట్లును చేసెను.  ఐగువ్తనుం 28 
డియు సకల చేళములనుండియు సౌలొమోనుకు గుర్ర, 
ములు తేబడెను. | సొలొమోను చేసిన కార్యములన్ని 29 
టినిగూర్చి ప్రవక్తయైన 'నాతాను రచించిన గ్రంథమం 
దును, నెబాభు కుమారుడైన యారొబామునుగూర్చి 
షీలోనీయుడైన ఆహీయా రచించిన ప్రవచన (గ్రంథ 
మందును, జ్ఞానద్భష్టిగల యిద్దోకు కలిగిన దర్శనముల 
గ్రంథమందును (వ్రాయబడి యున్నది. 1 సొలొమోను 80 
యెరూసులేమునందు ఇశ్రా ద నలు 
బది సంవక్సరములు ఏలుబడిచేసెను. | రరువాత 81 
సౌలొమోను తన పిఠరులతోకూడ నిద్రించి తన తం 
డ్రియైన దావీదు పట్టణమందు పాతొపెట్టబ డెను ఆక 
నికి బదులుగా అకని కుమారుడైన రెహుబాము రాజా 
యెను. 

“శేవాబొముకు కము చేయుటకై ఇశ్రా 10 
యేలీయులందరును "పెఖైముకు వెళ్లగా రెహాబాము 
-సిఖైముకు పోయెను. | రాజైన సొలొమోను సమ 2 
క్షమునుండి పారిపోయి ఐగువ్తలో వాసము చేయు 


ఐగుప్తునుండి తిరిగి రాగా ! జనులు ఆతని పిలిపించిరి. 8 
యారొభామును ను కూడి వచ్చి 
_నీ రండ్రి మా కాడిని బరువుచేసెన్సు | నీ తండ్రే 4 
నియమించిన కతిన చాస్యమును ఆయన మామోద 
ఉంచిన బరువైన కాడిని నీవు ఇప్పుడు చులుకన చేని 
నయెడల మేము నిన్ను నేవింతుమని ఇహాచాములో 
మనవిచేయగా 1 ఆకేడు - మిరు మూడు దినములు ర 
తాళి మరల నాయొద్దకు రండని చెప్పెను గనుక 
జనులు "వెళ్లిపోయిరి. | ఆప్పుడు రాజైన రెవాబాము 6 
తన తండ్రియైన సౌలామాను సజీవియై యుండగా 


ఆకని సమత్నమున నిలిచిన "పెద్దలను పిలిపించి--యా 
మియ్యవలెను, మోరు 
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ఈ జనులయెడల దయాదాకీణ్యములు చూపి వారి 
తో మంచి నూటలాడినయొడల వారు ఎప్పటికిని నీకు 
8 చాసులుసదురని ఆకనితో చెప్పిరి. ! అయితే అకడు 
"పెద్దలు తనకు వెస్పిన ఆలోచన త్రోనివేసి, తనతో 
కూడ పెగిన తన యొదుటనున్న 
9 ఆలోచనచేసి । --నీ తండ్రి మామిద ఉంచిన కాడిని 
చులుకన చేయుమని నన్నడిగిన యీ జనులకు ప్రత్యు 
శర మేమియ్యనలెనని మిరు యోచింతురో చెప్పు 
60 డని చారినడుగగా 1 ఆకనితోకూడ "పెరిగిన యీ 
యావనస్థులు ఆకనితో నిట్లనిరి -- నీ ఠండ్రి మా 
కాడిని బరువుచేసెను, నీవు దానిని చులకన చేయుమని 
నీతో పలికిన యీ జనులతో నీవు చెప్పవలనినదేను 
నగా--నా చిటికెన వ్రేలు నా తేండ్రియొక్క_ నడుము 
21 కంటె బరువుగా నుండును | నా ఠండ్రి బరువైన 
కాడి మొమోద 'వోపెను గాని నేను మో కాడిని 
మరింఠ బరువ్రుచేయుదును, నా తండ్రి మిమ్థును చబు 
కులతో దండించెను గాని "నేను కొరణాలతో మిమ్మును 
12 దండించెదనని. చెప్పుము. | --మూడన దినమందు 
నాయొద్దకు. తిరిగి రండని రాజు చెప్పిన ప్రకారము 
యారొభామును జనులందరును మూడన దినమందు 
18 ఇవాబాము నొద్దకు రాగా | రాజైన 5హబాము 
పెద్దల ఆలోచనను త్రోనివేని, యౌవనస్థులు చెప్పిన 
14 ప్రకారము వారితో మాటలాడి 1 చారెకి కఠినమైన 
ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను ఎట్లనగా - చా తండ్రి మో 
కాడిని బరువు చేసెను చేను దానిని మరింక బరువు 
చేయాదున్కు నా తండ్రి మిమ్మును చబుకులతో దం 
డించెన్సు "నేను మిమ్మును కొరడాలతో దండించెదనని 
15 చెప్పెను. | యెహోవా షీలోనీయుడైన అహీయా 
చ్వార "నెబాథు కుమారుడైన యారొబాముతో "సెల 
విచ్చిన తన మాటను స్థిరపరచునట్లు 'జేవుని నిర్ణయ 
ప్రకారము జనులు చేసిన మనవి రాజు ఆలకించకపో 
16 యెను. 1 రాజు తాము చేసిన మనవి నంగీకరింపక 
పోవుట చూచి జనులు--దావీదులో మాకు భాగము 
ఏది! యిష్టయి కుమారునియందు మాకు స్వాస్థ్యమా 
లేదు ఇశ్రా లారా మీ గుడారములకు 
పోవుడి డావీద్యూ నీ సంకతివారిని నీవే చూచుకొ 
నుమని రాజుకు ప్రత్యు త్తరమిచ్చి ఇశ్రాయేలువారంద 
రును ఎవరి గుడారమునకు వారు వెళ్లిపోయిరి. 1 
17 అయితే యూ కాపురముండు 
18 యేలువారిమోద ఇవాబాము ఏలుబడిచేసెను. | రాజైన 
"రెహాబాము పన్ను విచారణ కర్తయ/స వాదోరామును 
పంహూ రాళ్లతో అకని చావగొ 
ట్ర గనుక రాజైన ఇవాబాము యెరూవలేమునకు 
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1 దినవృత్తాంతములు 11 అధ్యాయము 


పారిపోవలెనని త్వరపడి తన గ్ర 
టు... 
మ? 


యున్నారు. 1 
రెహబాము యెళూపసళలే | 
ఇశ్రాయేలంవారితో యద్ధమాో నమ పచ్చిక [1 
మును తనకు మరల రస్పించుకొనుటకన al న 

యూదావారిలోనుండియు మోనీ 
డియు ఏర్పరచబడిన తట ye: i 
"వేలమందిని సనుకూర్చ-గా | దైవజనుడైన చెనుయా! | గ 
యెహూనా వాక్కు 'శ్రశ్యతమై యీలాస ఇ | శ్ర 
విచ్చెను | -- నీవు యూదారాజును సౌలూమో। rt: 
కువూరుడునగు రెహుబాముతోను, యూదాయంకక (14 
'బెన్యామినీయుల ప్ర చేశమందును ఉండు ఇ్ర్రాడే | ౪ 
లువారందరితోను ఈ మాట ప్రశటించుము | -క॥| ౪ 
కార్యము నానలన జరుగుచున్నదని యెహోగకా క 
"సెలవిచ్చుచున్నాడు గనుక, బయలుదేరకండను హి |! ౪ 
సహోదరులతో యాద్ధము 'చేయకుండను మిట్‌ | & 
రును మి మో యిండ్లకు తిరిగి పోవుడి. శ 
వారు యొహెోోనా మాటలు విని 
ముచేయుట మాని 'వెళ్లిపోయిరి. 

శేహుచాము యెరూషలేమునందు కావవే! | 
యూదా్ర, దేశమందు ప్రాశారవురములను కట్టని 
ను, | ఆకేడు చేత్లెహేయు, యేథాము రో, 
చేత్సూరు, పోకో, అదుల్లాము, | గాకు త! 
జీఫు, ! అదోరయీము, లాఖీషు, అజేకా, | పోగ! | 
ఆయాలోన్సు "హెబ్రోను అను యూదా కోశ | 


మీను ప్ర చేళములందుండు ప్రాశారశమా కీ il 


టిలో అధి 
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ఉంద్‌ ఆ ములను బహు బల 

"చేసెను. sri చిశ్యామానీయో | 

అతని పక్షమున నుండిరి. త్‌ 
శ్రా వర్యనండు భు జ | | 

యులును తానున్న ప్ర; ముల సరిహాద్దేడ టట! 1 

అకనియొద్దకు వచ్చి చేరిరి. 1 అతనో || 


యెరూన. వచ్చిరి. ! జో 
పీఠములకును దయ్యములకును || 
దూడలకును “యాజకులను 


i దినవృత్తాంతములు ie అధ్యాయము 485 tigger 


లీయుల నో త్రములయందం యున్న యూదావారి అధిపతులయొద్దకును వచ్చి -- |. y 
చృఖ గయల చేవుడైన యేౌహోవాను | మారు నన్ను నిస్టించితిరి గనుక "నేను మిమ్మును షీనకు Friar 
DEA నిలుఫుకొనినవారు తమ పికరుల | చేతిలో పడనిచ్చియున్నానని యెహోవా సెల tril 
చ || ఇకో నాకు బలుల నర్పించుటకై. యెరూ | విచ్చుచున్నాడని చౌప్పిను. | ఆహ్వుడు ఇశ్రాయేలీ 8 ‘tl A 
| జడలో 8. 1 దావీదును సౌలామోనును నడి | యుల అధిపతులును రాజును తమ్మును తగ్గించుకొని Matis 
ప. [1 డు సంవళ్సరములు వారు నడిచి, | యెహోవా న్యాయస్థుడని యొప్వుకొనిరి, | వారు 7 
భవే బలపరచి మూడు సంవర్సరములు | తమ్ము రేగ్టించుకొనుట యొహోవా చూచెను గనుక 
ధరో డన ఇవాబాముకు సహాయకలైరి. | యొహెోోవా వాక్కు, "షెమయాకు ప్రత్యతమై 
మెక ||, ళొము దావీదు కుమారుడైన యెరీమోతు | యీలాగు సెలవిచ్చెను-వారు తమ్మును తాము తగ్గించు 
wy జ సు మవాలతును యిష్టయి కుమారుడైన | కొనిరి గనుక "నేను వారిని గాశనముచేయక, షీవకు 
నజ జ్రయలు కమూర్తోయగు సహాయీలును వివాహము | ద్వార నా యాగ్రశను యొరూసులేముమోద కుమ్మరెం 
"మోన మొపెను. | అతనికి యెవూను సమర్యా జాహము పక త్వరలో చే వారికి రక్షణ దయచేసెదను. | అయితే 8 
కంక |) క కమూరులు కలిగిరి. | పీమ్మటు అతడు అక్షాలోము నన్ను నేవించుటకును, భూరాజులకు దాసులై యుండు 
చ్రెసే || జకపున నయఖ్గాను వివాహము చేసికొనగా | టకును ఎంత "భేదమాన్నదో వారు తెలిసికొనునట్లు 
1|| శబ అకనికి అలీయాను అక్తయిని జీజాను షెలో | వారు అకేనికి దాసులగుదురు. 
హావ. | కథను కనెను, 1 లహబాము పదునెనిమిదిమంది | ఐగుప్తరాజైన షీవతు wate eg 9 
నన హి చేసికొని అరువదిమంది యుసపక్ను | యెహోవా మందిరవు బొక్క-సములన్ని( 
మోర సల యెనిమిదిమంది కుమారు | రులోని బొక్కసములన్నిటిని దోచుకొని సాలొ / 
౪ ఆరపడిమంది కుమార్తెలను కనెను, అయితే తేన | మోను చేయించిన బంగారపు డాళ్లను తీసికొని 3 
౦్చెను ఊపపక్చుఐందరికం'కెను అజ్ఞా | పోయెను. | వాటికి బదులుగా రాజైన హాము 10 
వదిన వమన 
నెను, | శిహబాము మయఖాకు కుమా మును 
కహ ఆకీయాను రాజును rie ఆతని (ల మందిరములోనికి ప్రవే 11 
క నాడ ప్రధానునిగాను ఆధిపతినిగాను | శించినప్వుడెల్ల నగరు సేవకులు వచ్చి వాటిని ఎత్తి తేరు 
వ Damo, 1 అకడు నుంచి "మెలకునగల | చాత వాటిని మరల గదిలో ఉంచుచు నచ్చిరి. | 
| క ఈ పషూరలలో శేషించినవారిని యూదా | అతడు తన్ను తగ్గిచుకొనినందున యొహెోవా ఆతని 12 
| గాక సుబంధములైన ఆ యా ,ప్రుజేళముల | బొత్తిగా నిధ్యాలముచేయక, యూదావారు కొంత 
ఇ సమ స కార వురమలయందు ఆధిపతు | మట్టుకు మంచికనము ననుసరించుట చూచ్చి తన 
వసో | ఇచి వారికి విస్తారమైన సొత్తు ఇచ్చి | కోపము అతనిమోదనుండి త్రిప్వుకొెను. 
మో || జ చను, శాజైన రివాబాము యెరూన.లేమునందు స్థిరపడి 18 
ఇ కౌ రాజ్యము స్థిరపడి శాను బలపరచ | యేలుబడి చేసెను, రహాబాము ఏీలనారంభించినప్పుడు 
| ఆకడును ఇకా నలుబదియొక' 'సంవక్సరమాుల యీడుగలవాడై యుం 
నా ్యాస్త్రమును విసర్థించిరి. | చారు | "డెను తన నామమును అచ్చట నచట ఇక? 
లట టల రోనము చేసినందున 'రావైన | లీయుల గో త్రములన్నిటిలోనుండి యెహోవా కోరు 
స పోగా ఆయిడన సంపక్సరమందు ఐగువ్తరా | కొనిన పట్టణనుగు యెరూసులేమునందు అతడు పదు 
‘ay లని ఇన్నూరు రథములతోను ఆరు | "నేడు సంసక్సరమాలు ఏలెను. ఆతని తల్లిపేరు నయ 
| “నీ రాకులతోను మయొరూసులేము మీదికి | మా ఆమె అమ్మానీయురాలు. 1 అకడు తన మనస్సు 14 
నితోటాడ వగన్తనుండి వచ్చిన లూవీ | యొహాోనాను వెదకుటయందు నిలువుకొనక చెడు 


" ఆరేడు యూదాకు సమీపమైన శినాబాము చేసిన కార్యములన్ని టిని గూర్చియు 15 
పట్టుకొని రంరూసులేమునరకు | ఇమయా రచించిన గ్రంథమందును జ్ఞానదృష్టిగల 
రెవాచానునిొద్దకును, | యిద్దో రచించిన వంకావళియందును (వ్రాయబడియు 

యెొరూసులేమునకు' వచ్చి కూడి'| న్నది. ! రహబొముకును యారొబాముకును యాద్ధము 16 | 

స ్‌ | 
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యెడతెగక జరిగెను. ఛెసొబాము తన పితరులతో | చేయనలనిన పనులను 'లేపియుశే 
పట్టణమందు. పాతిొపెట్ట | వారు 
బడెను, ఆరని కనూరుడైన ఆవీయా అతనికి బదులుగా దహనబలుల నర్చించుచ్చు సుగంధ 


కాడ నిద్రించి చావీదు 


రాజాయెను. 
18 రాళైన యారొబాము యేలుబడిలో పదునెనిమి 
దన సంవక్సరమందు అవీయా యూదావారిమోద 
2 ఏలనారంభించెను. 1 ఆతడు మూడు 'సంనక్సరములు 
యెరూసులేమునందు నీలెన్కు అతని తల్లొపేరు మిఖా 
య్యా, ఆమె గిబియా ఊరివాడైన ఊరీయేలు కుమారి. 
శ ఆభీయాకును యారొబాముకును ము కలం 
గగా ఆవీయా "నాలుగు లక్షలమంది సర్నా కృనుళాలుల 


మైన్యము "ఛేర్చరచుకొని 


' యీము మన్యమందుండు "సెమారయీనము కొండమీద 
నిలిచి ప్రకటించినదేనునగా--యారొబామా, ఇశ్రా 


5 ఇశ్రాయేలు. రాజ్యము "నెల్లస్వుడును ఏలునట్లుగా 
అకని సంకతివారితోను భంగము 'కాజాలని నిబంధన 
చేసి చానిని వారికిచ్చెనని మిరు 'తెలినికొందురుగచా.। 

6 అయినను దావీదు కుమారుడైన సాలామోనుకు దాసు 


డును నెబాథు కుమారుడును యారొబాము పనికి | ఇశ్రా 


మాలిన దుష్టులతో కలిని లేచి తన యజమానునిమోద 
“౯ తిరగువాటు చేసెను. | సొలొమోను కుమారుడైన 
"హాము ఇంకను 'బాల్యదళలోనుండి శ్రైర్యములేని 
వాడై వారి "నెదిరించుటకు తగిన ళ్లక్తిలేకున్న ప్పుడు 
చారు అతనితో యాద్ధము చేయుటకు సిద్ధమైరి. | 

8 యిష్వుడు దావీదు సంకతివారి పళముననున్న యొ 
"హోవా రాజ్యముతో మిరు యాద్ధముచేయ 'తెగిం 
'చెదమని తలంచుచున్నారు. మిరు గొప్ప చైన్యముగా 
నున్నారు యారొబాము మోకు చేసకలంగా చేయిం 

9 చిన బంగారు దూడలును మీియొద్డ్ద నున్నవి. ! మిరు 
అనారోను సంకతివానైన యెహోవా యాజకులను 
లేవీయులను త్రోగోనివేసి, అన్య దేశముల జనులం చేయు 
నట్లు మోకొరకు యాజకులను నియమించుకొంటిరి 
కదా? ఒక కోడెను యేడు గొశ్రి పొస్రేళ్లను ప్రతిష్థిం 
చుటకై వచ్చు ప్రతివాడు బైనములు కానివాటికి 
10 యాజకుడగు-చున్నాడు. 1 అయికే యెహోవా 
మాకు జేవుడై యున్నాడు" మేము ఆయనను విసర్ణిం 
చినవారము కాము, అహరోను సంకతివారు యెహో 
వాకు సేవచేయు యాజకులై యున్నారు; లేపియాలు 
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1 దినవృత్తాంతములు 18 అధ్యాయము 


ముచేసెన్యు | కొని యూదునట్టి ఆయన యాజకులు-నూ పకన 
యారొబామును యెనిమిది లక్షలమంది పరాక్ర్రృమళా | నున్నార్కు ఇశ్రాయేలువారలార్కా మి పీఠరుల షే 
లుల "నేర్చరచుకొని ఆతని కెదురుగా వారిని యుద్ద | డైన యెహోవాతో యాద్ధముచేయకడి, శు 
4 మునకు వ్యూనాసరభెను. | ఆప్పుడు ఆటీయా యెఫ్రా, | మిరు జయమొందరు. 


ఉదయాస్త చేయచున్నా్న 
"స్తనుయములయందు యోహా | 
ధూపము జేయుచు పవిత్ర మై ర్మమ! | 


చెలను ప్రతి సాయంత్రము ముట్టించుచు 
చున్నారు మేము మా జేన్టడైన యా శ! 
రచిన విధినిబట్టి సమస్తము జరిగి 

మిరు ఆయనను విసర్టించినవాైతి8, 


జేవుజే మాకు తోడై మాకు అననా bar 


మో మోద టము చేయుటకై బూరగలు it 


ము గా 


గాండ్లను కొందరిని ఉంచి సైన్యము యూదానాకి 
ముందును మాటుగాండ్లు వారికి "వెనుకను ఊడ 
చేసెను. | యూదావారు తిరిగి చూచి యోధ! 
తమకు ముందును "వెనుకను ఉన్నట్టు తో | 
యెహోవాకు ప్రార్థనచేనిరి యాజకులును బో 

గల నూదిరి. 1 అప్పుడు యూడావారు లర్భృకిడిక | 


"చెను, ఆతడు పదునాలుగుమంది కోరి 
చేసికొని యిరువది యిద్దరు కుమారుల్వో 
గురు కుమార్తెలను కనెను. 1 అభీయా . 


1 దినవృత్తాంతములు 


అతని చర్యను నూార్చియా, 
జరిగిన సంగతులను గూర్చియా 
ఖీ యిద్దో రచించిన సటీక గ్రంథమునందు 
నులు 
ల్‌న సికరులతో కూడ న్నిద్రింపగా జనులు 

i ape పట్టణమందు. షాతి"పెట్టిర అతనికి 
ఖే ఆశని కుమారుడైన అసా రాజూయొను. 
ma చేళము సది 'సంసక్సరములు "నెమ్మది 
య. | ఆసా తేన దేవుడైన యొోహోగావా దృష్టికి 
ఇహంమగాను యథార్థముగాను నడిచినవాడై 1 
జ్వగేనల బలిసీకములను సడగొట్టి యాన్న తేస్థలము 


అ అ ఫొడుచేని ప్రతిమలను పగలగొట్టి చేవతాస్తుభ 
ఏల జ్యే | ఉచ కొట్టిజేయించి | వారి పితరుల దేవుడైన 
చేసన ధహోూవాను ఆశ ను భర్శగొస్త్రయును 


బ్లా విధినిబట్టియు క్రియలు జరిగించుటకును, 
శతూడావారికి ఆజ్ఞాపించి | ఊన్న తేస్థలములను 
శేషతౌస్తుభములను యూూాదావారి పట్టణము 
బ్నీటిలోనుండి తీసివేసెను. అతని యేలుబడియందు 
++శాష్యమ నెన్షదిగా నుండెను. | ఆ 'సంసక్సరములలో 
| జేణి యుద్ధములు లేకపోవుటచేక బేళములో "నెమ్మది 
౪ యుండెను యొహోవా అతనికి తి 
 కజచేనియుండగా. ఆతడు యూచాజేళమున 
, శోమణనల పట్టణములను కట్టించెను. 
కోడు యూడావారికి ఈలాగు ప్రకటనచేసెను 
మేడ యొహెోోవాను మనము ఆశ్రయించి 
రకయించినందున ఆయన మన చుట్టును "నెమ్మది 


| 'అాశారములను గోళ్రరములను గు 
 మైహాయయంప అమచ్చదన. శం హార 

వ్‌ శట్టి సృద్ధిసొందిరి. ఆ కాలమున ాళ్లను 
| ఇ సట్టుకొను మాడు లక్షలమంది యూదా 
| CN We. ధరించి విల్లుబేయు కండు లక్షల 
| కల స్యా 


నలో | 
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చేయుటకు నీకన్న యెవరును లేర్యు మా జేవా 
యెహోవా మాకు సహాయముచేయుము, నిన్నే 


నమ్ముకొని యున్నాము, నీ నామమునుబట్టియే యో 


"వైన్యమును ఎదిరించుటకు బయలు బేరియు 'న్నాము. 


యెహోవా నీవే మా బేవుడవు, నరమ్మాత్రులను 
నీవైని జయమొందనియ్యకుము అని ప్రార్టింపగా 1 
యహోవా ఆ కషీయులను ఆసాయెదుటను 12 
యూచావారి యెదుటను నిలువనియ్యక వారిని 
మొత్తినందున వారు పారిపోయిరి. | ఆసాయును అత 18 
నితోక్వూడనున్న వారును గరారు పర్యంతము వారిని 
శరుమగా కుషీయులు మరల పంక్తులు తీర్చలేక 
యెహోవా భయముచేకేను ఆయన సైన్యపు భయము, 
'చేకను పారిపోయిరి. యూదావారు విశీసమైన 
కొల్లసామ్మ పట్టుకొనిరి, | గారారు చుట్టునున్న పట్టణ 14 
ములలోనివారందరిమోదికి యెాహెిరాబా భయము 
వచ్చెను గనుక ఆ పట్టణములన్ని టిని కొల్లపెట్టి; 
వాటిలోనున్న మిక్కుటమైన కొల్లసామ్మంతయు 
దోచుకొనిరి. |! మరియు వారు పసులసాలలను పడ 15 
గొట్టి విస్తారమైన గొర్రెలను ఒంటెలను సమకూరు 
కొని యెరూసులేమునకు తిరిగి వచ్చిరి. 

ఆ కాలమున డేవుని లక్ష ఓ'బేదు కమారుడైన ఆజ కేత్‌ 
ర్యామోదికి రాగా ఆరేడు ఆసాను ఎదుర్కొనబోయి 
యీలాగు ప్రకటించెను | - ఆసా యూదావార & 
లారా, మోనీయాలారా, మీరందరు నా మాట 
వినుడి. మిరు యెహోవా పక్షపువానైనయిడల 
ఆయన మీ సకత్నముననుండునుు మోరు ఆయనయొద్ద 
వివారణచేసినయెడల ఆయన మోకు ప్రత్యతమగును 
మిరు ఆయనను ఆయన మిమ్మును 
విసరించును, 1 నిజమైన ేవుడైనను, ఉపదేశము 8 
చేయు యాజకులైనను ధర్శణాస్త్రమైనను చాలా దిన 
ములు ఇశ్రాయేలీయులకు , లేకండపోవును. 1 రేమ 4 
శ్రమయందు వారు ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యె 
"హవా యొద్దకు మళ్లుకొని ఆయనను "వెదకిన 
యెడల ఆయన వారికి ప్రళ్యతమగును.! ఆ కాలము ర్‌ 
లలో 'జేశముల కా దరిలోను గొప్ప కల్లోల 
ములు కలిగియుండును గనుక తమ పనిపాటలను 
చక్కోపెట్టుకొనుటకై. తిరుగువారికి సమాధానము 
'శేకుండును. | బేవుడు జనములను సకలవిధమైన బాధ 6 

శ్రమపరచును గనుక జనము జనమును పట్టణము 
జ్‌ పాడుచేయాను. |! కాగా మిరు బలహీ 7 


'సఫలమగును. 
వ్రనక్తయెన ఓజేదు ప్రవచించిన యీ మాటలు 8 
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ఆసా వినినప్పుడు ఆశడు ధైర్యము తెచ్చుకొని 
యూదా మోనీయుల 'ేళమంఠటినుండియు, 
యెఫ్రౌయీము మన్యములో తాను పట్టుకొ నిన పట్టణ 
ములలోనుండియు "హీయములైన నిగ్రనాములన్ని 
టిని తీసివేసి యెహోవా మంటసమునెదుటనుండు 
9 యెహోవా బలిపీఠమును మరల కట్టించి । యూదా 
వారినందరిని 'జెన్యామి నీయులనందరిని, యెస్త్రా॥ 
యిీము మనస్సే షిమోను గో త్రస్టానములలోనుండి 
నచ్చి చారి మధ్య నివసించు పరబేశులను 'సమ 
కూచ్చెను. ఆరని జేవుడైన యెహోవా అతనికి సహా 
యాడై యుండుట చూచి నుండి 
10 విస్తారమైన జనులు అతనిపత్సీము 'చేరిరి. | ఆసా యేలు 
బడియందు పదునైదవ సంవత్సరమున మూడవ 
11] "నెలను వారు యెరూసలేములో కూడి | తాము తీసి 
కొనిపచ్చిన కొల్లసామ్మలోనుండి ఆ దినమున ఏడు 
'నూరుల యొద్దులను ఏడు చేల గొర్రెలను యెహో 
12 వాకు బలులగా నర్చించి 1 ఫూర్షహృదయముతోను 
శార్షాళ్తతోను తమ సికరుల దేవుడైన యెహోవా 
18 యొద్ద తౌము విచారణచేయుదునునియు | పిన్నలే 
కాని "పెద్దలేకాని వురములేకాని స్రీలేకాని ఇశ్రా 
యేలీయుల జేవుడైన యొహోవాయొద్ద విచారణ 
'చేయనివారికందరికిని మరణము విధించుదుమనియు' 
14 నిస్క-ర్షచేసికొనిరి. 1 వారు ఎలూాత్తి లిడుచు 
మేళములతోను .బూరగ బాదము తాన ధ్వనుల 
తోను యెహోవా సన్నిధిని ప్రమాణముబేనిరి. 1 
15 ఈలాగు ప్రమాణము చేయబడగా యూచావారంద 
రును సంతోషించిరి వారు శూర్గన్భాదయముతో 
ప్రమాణముచేసి వూర్ణనునన్సుతో ఆయనను వెదకి 
యుండిరి గనుక యొపహూనా చారికి ప్రత్యతుమై 
చుట్టునున్న జేళస్థులతో లు లేకుండ వారికి 
16 "నెమ్మది కలుగజేసెను. మరియు తన తల్లియైన 
మయఖా అసహ్యమైన యొక 'ేవాతాస్తంభమును 
నిలిపినందున ఆమె యిక పట్టవుజేవియై యుండకుండ 
రాజైన ఆసా ఆమెను త్రోనివేసి ఆమె నిలిపిన విగ్ర 
వామును పడగొట్టి చిన్నాభిన్నము చేసి కిద్రోను 
17 చాగుదగెర దాని కాల్చిజేసెను. | ఆసా ఉన్న కస్థల 
ములను ఇశ్రాయేలీయులలోనుండి తీనిజేయలేదు 
గాని యితడు , బ్రదికినకాలనుంకయు ఇతని వాదయ 
18 ము ముగా నుండెను. | తన తండ్రి, ప్రతిష్టించి 


నట్టియు, తాను. ప్రతిస్థించినట్టియు “వెండిని బంగార 


H | 
మును ఊపకరణములను ఆతడు తీసికొని బేవుని మంది | చూపి ఆతనిని బందీగ్భవామాలో gen re | 
19 రమునందుంచెను. | ఆసా యేలుబడియందు ముప్పది | గాక ఆ సమయమందే ఆసొ | 


యయిదన 'సంవర్సరముపరకు యుద్ధములు జరుగలేదు. 


0౮-0౦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


1 దినవృత్తాంతములు 16 అధ్యాయము 


ఆసా యేలుబడియందు ముప్పది అ ॥ 
మున ఇగ్రాయేలు రాజైన రక క... కు! 
మోద దండెత్తి బయలుదేరి యూచా శాక | 
యొద్దకు రాకపోకలు జరుగకుండునట్లు త 
కట్టింపగా 1 ఆసా యెహోవా | 
రాజనగరునందునునున్న బొక్క, సములలోని Ba (1 
బంగారములను తీసి, దమస్కులో నివాసమున్వ్యే (|! 
ఆరాము రాజగు బెక్షధదునొద్దకు దూశలవేక స్యా | 
చి! -- నా తండ్రికిని నీ కండ్రికిని కలిగియ ట్ల | 
నాకును నీకును 'సంధి కలిగియున్నది, "వెండిని బ్య 
రమును నీకు సంపియున్నాన్సు ఇశ్రా 
బయెసా నన్ను విడిచి ఆవలికి పోనవ్చనట్లుగా న 
ఆకనితో చేసియున్న సంధిని భంగము చేయను 
వర్తమానము చేసెను. | 'బెన్లగదు రాజైన ఆఫా మ! 
నంగికరించి, తేన మైన్యముల ఆధిపతులను ఇక్రాయే | 
వారి పట్టణములమోదికి పంపగా వీరు యీయోనన 
చానును ఆబేల్యాయీిమును నష్తాలీ ప్రదేశమున 
చేరిన పట్టణములలోని కొట్లను కొల్లపెట్టిం. | బయెషి! |! 
అది విని రామాను 'ప్రాకారములతో కట్టిశట 
మానివేసి తాను చేయుచున్న పని ాలించెను! 
అప్పుడు శాజైన ఆసా యూడా వారినందరిని హే! 
కూశ్చన్వు వీరు పోయి బయొసా కట్టించుచుడో 


రాళ్లను దూలములను తీనికొని రిక; 
Sew స గబను మిస్పెను ష్ర్రాకారఫోో 


రాజైన ఆసాయొద్దకు వచ్చి 
టింఛెను - నీవు నీ దేవుడైన 
కొనక అరాము రాజాను నమ్మాకొయోబు 
రాజుయొక్క... మైన్యము నీ వళమానుండి కష్టంలో, 
పోయెను. | బహు విస్తారమైన రథ్గనాలాను ల్ల 
శాతులునుగల కుష్మీయాలును ee) 
దండై వచ్చిరికదా! అయినను నీవు ర్య! | 
నమ్ముకొనినందున ఆయన వారిని నీచేతి కప! | 
తనయెడల దయముగలభారిని క... 
టకై యహోవా కనుదృష్టి లోన ౫ || 


చాధపరెను. | ఆసా చేసిన కార్య 


శాజాల గ్రంథమందు (వ్రా/ 
ది. | ఆసా తన యేలుబడియందు 
నౌవ్యా es న సంవక్చరమున పాదములలో జబ్బు 


i ను 
కే. | క్లో బవావాయద్ద విచారణచేయక వైద్యు 


"సను, | 
న్‌ The యేలుబడియందు. నలునది యొకటన 


మృతినొందగా 1 ఆత్తరు పనివారిచేక 
| కమ చేయబడిన సుగంధపర్గములతోను పరిమళ 
శసమలలోోను నిండిన పడకమోద జనులు అతేని 


కాజ | ఉరి లేని నిమిత్తము బహు విస్తారమైన గంథపర్ధ | ' 


స్‌ || మమ దహించి చావీదు పట్టణమందు అకేడు రన 
కుషి | కరక లొలిపించుకొనిన సమాధియందు ఆతని పాతి 


en iy ఆకేనికి బదులుగా ఆతని కుమారుడైన 
ాక్షన || యెహూసాఫాథు రాజై. ఇశ్రాయేలు తన మీదికి 
మునక | కాకుండ రేన మును బలపరచుకొ నెను. ॥ 
| 1జీ యూదా దేశములోని ప్రాకార పురము 
ంచుట || బ్నిటియందును చైన్యములను ఉంచి, యూదా దేశ 
చమ! | కరన కన తండ్రియైన ఆసా పట్టుకొనిన యొఫ్రా, 
జామ పట్టణములయందును కావలి బలములను ఉంచె 
మూడో |1స| యెహోవా అతనికి సహియుడై యుండగా 
వర్చిక | హొహోషాఫాు కన తండ్రియైన దావీదు (షా 
శత [మతంలో నడిచిన so mee 
“మలు చే నాళ 
శ్రోయింపక తేన తండ్రి ని 
ce) గరకు, ఇశ్రాయేలువారి అన 
ఈయన ఆజ్ఞల ననుసరించి నడిచెను. | కాబట్టి 
ఏ నక | తా అతనిచేత రాజ్యమును న్థీరపరశెను, 
ను యొహోషాఘాథుకు సన్ను 
ఆకనికి ఐశ్వర్యమును ఘనతయా "మెం 
| * 1 యోహోనా 
| Ps తన మనస్సును దృఢపరచు 
1 స్థలములను చేనతాస్తంభములను 
ba ర నుండి శ్రీసిక్లచను. "స్తంభ 


గా మూడవ సంవత్సరమున 
a) | గాడా నరుంలా! జనులకు ధర్శశ్యాస్తమును 


స్త్ర ్రయ్యనును చేత పుచ్చుకొని 


il దినవృక్యాంతములు 17,18 అధ్యాయము 


439 


యూదావారిమధ్య ప్రకటనచేయుచ్చు యూదా 
పట్టణములన్నిటను సంచరించుచు జనులకు బోధిం 
చిరి. ! యూదాబేళశము చుట్టునుండు జేశముల రాజ్వ 10 
ములన్నిటిమోదికి యెహోవా భయము నచ్చినం 
దున వారు యెహోషాఫాథుతో ము చేయ 
కుండిరి. । ఫిలిప్కీయాలలో కొందరు యెహూష్రాఫా 11 
థుకు పన్నును కానుకలను ఇచ్చుచు రి 
యులును అకనికి ఏడు వేల ag pss జ 
పొట్టేళ్లను ఏడు వేల ఏడు నూరుల మేకపోతులను 
శెచ్చుచు వచ్చిరి, 
యొహోహెఫాథు అంఠకంఠకు గొప్పవాడై 12 
యూడాబేశమునందు కోటలను గిని నిలువ 
'చేయు పట్టణములను కట్టించెను. | యూడాబేళవు 18 
పట్టణములలో అతనికి బహు ధనము సమకూర్చబడెను. 
అతని ,క్రింది పరాశక్ర్రృమళాలులు యెరూషలేములో 
కూడియుండిరి. '! వీరి పీకరుల వంశములచొప్పున వీరి 14 
సంఖ్య యెొంకనగా యూదాలో 'సహ్నస్త్రాధిపతు 
లైనవారికి ప్రధానుడగ అద్నాయొద్ద మూడు లక్షల 
మంది పర్శాక్రమశాలులుండిర. | "రెండవవాడు యొ 15 
"హోహాినాను అను అధిపతియొద్ద రండు లక్షల 
ఎనుబదివేలమంది యుండిరి. |! మూడవవాడు జిఖ్రీ 16 
కుమారుడై యొహాోవాకు తన్నుతొను మనఃపూర్వక 
ముగా .సమర్శించుకిొనిన అమ'స్య్యా; అఆరనియొద్ద 
శండు లక్షలమంది 'పరా క్రమళాలులుండిరి. | 'బెన్యా 17 
మోనీయులలో యొల్యాదా అను పరాక్రమశాలి 
యొకడుండెన్యు వీనియొద్ద వింటిని "క్షేడెమును పట్టు 
కొనువారు రెండు లక్షలమంది యుండిరి. | రెండవ 18 
వాడు యో H వీనియొద్ద లక్ష యెనుబడి 
"బేలమంది 'సన్నద్ధులుండిరి. | రాజు యూదా 19 
యందంతటనుండు (ప్రాకారపురములలో నుంచిన 
చారు శాక వీరు రాజుయొక్క. పరివారములో చేరిన 
వానరై యాండిరి. 

తనకు ఐశ్వర్యమును భునతఠయు ఆధికముగా కలి 18 
గన తరువాత యోహిగాపాఫాథు అహాబుతో 


'మంది 1 కొన్ని సంవక్చరములు గతించినమోదట 2 


పోయమ్రోనులోనుండు అహోబునొద్దకు పోయెను, 
ఆహాబు ఆకని కొరకును ఆరని వెంటవచ్చిన జనుల 
కొరకును అనేకమైన గొశ్రైలను పకువులను కోయించి, 
తనతోకూడ రామోత్రిలాదు మిదికి పోవుటకు ఆతని 


'శ్రేశేపించెను. | ఇశ్రాయేలు రాజైన అహాబు యూ 8 


చారాజైన యొహోపాఫాథును చూచి -- నీవు 
నాతోకూడ రామోత్రిలాదుకు వచ్చెదవా అని అడు 
గగా యెహాోాపాఫాథూలా నేను నీవాడను, నా జనులు 
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Fr pee 


వా. 


1 దినవృత్తాంతములు 18 అధ్యాయము 


నీ జనులు, మేము నీతోకూడ యుద్ధమునకు వచ్చె | ఎన్నిమారులు నీచేత ఒట్టు ాట్టెచక్య్వ్యా 
4 దమని చెప్పెను. | మరియు యొహోంాహేఫాథు ఇశ్రా | నితో ననగా 1 అకడు-కాషిలేని ఇఇ కో | 5 


రేలు రాజుతో. "నేడు యెోహోవాయొద్ద సంగతి ఇశ్రాయేలువారం దరును పర్వత త. ; 
5 విచారణ చేయుదము రండనగా 1 ఇశ్రాయేలురాజు | పోవుట చూచితిన్వి--పీరికి యజమానుడు శ్ర | 
నన్నూ రమంది ప్రవక్తలను సమకార్చి-- నేను రామోచ్రి | వీరిలో ప్రతివాడు తన తన యింటికి సక || 


లాదుమిోదికి మునకు పోవుదునా మానుదునా 
అని వారి నడిగెను. ఆందుకు చారు-పొమ్మ దేవుడు 

6 రాజు చేతికి చాని నప్పగించునని చెప్పిరి. | అయితే 
యొహాహిఫాథు-మనము అడిగి విచారణచేయాటకు 
యెహోవా ప్రవక్తలలో నొకడైనను ఇచ్చట లేడా 

7 అని యడుగగా । ఇశ్రాయేలు రాజు--యెహోవా 
యొద్ద విచారణచేయుటకు యిన్లూ కుమారుడైన మిఖా 
య్యా అను నొకడు ఇచ్చట నున్నాడు అయితే 
అకడు నన్నుగూర్చి మేలు ప్రవచింపక నిత్యము కీడునే 
ప్రవచింవుచున్నాడు గనుక చేను వానియందు పగ 
కలిగియున్నా ననగా యెాహెరాసాఫాథు-రాజా ఆలా 

8 గనవద్దనెను. 1 అప్పుడు ఇశ్రాయేలు రాజా తన పరి 
చారములోనున్న యొకని పిలిపించి--యిన్లూ కుమారు 
డైన మిఖాయ్యాను శీఘ్రముగా రప్పించుమని ఆజ్ఞ 
9 నిచ్చెను, |! ఇశ్రాయేలు రాజును యూదారాజుప 
యెపెూాహెఫాథును పోమ్రోను ఊరు గవిని ముం 
దరి బయలునందు ఈమ తమ వస్త్రములను ధరించుకొని 
ఈమ తమ సింహాసనములమోద కూర్చునియుండగా 
ప్రవక్తలందరును వారిముందర ప్రపచించుచుండిరి. 1 
10 అప్పుడు కెనయనా కుమారుడైన నిదియా యినుప 

కొమ్మలు చేయించుకొని వచ్చి-ఆరామియులు 


లమగు పర్యంకము వీటితో చారిని నీవు పొడిచెదవని క యున్నాడని చెప్పెను. 


యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడని ప్రకటించెను. | 


1 ప్రనక్షలందరును ఆ ప్రకారముగానే ప్రవచించుచు | రకు వచ్చి మిఖాయ్యాను చెంపమీద కొట్టీ కనీ 
యెహోవా శాయొద్ద 


చును, దానిమోదికి పోయి జయమెొుంందుము అనిరి. | 


12 మిఖాయ్యాను పీలుచుటకు పోయిన దూత అతని కను | దాగుటకై నీవు లోపలి గదిలోకి వెళ్లు 
గొనిప్రవక్షలు రాజు విషయమై యేకముఖముగా | కెలిసికొందునని చౌప్పెను. | 
'మేలంనే పలుకుచున్నారు, దయచేసి నీ మాటను చారి | రాజు -- పట్టణపు అధిపతియైన న 
మాటలకు అనుకూలపరచి 'మేలునే ప్రవచించుమనగా 1 | రాజు కుమారుడైన యోవామునొద్ద్తగే ళొలో వ 

18 మిఖాయ్యా-- యెహోవా జీవముతోడు నా దేవుడు మిఖాయ్యాను తీసికొని పోయి జీను నురేకీీ 
"సెలవిచ్చునడేదో దానికే ప్రవచింతునని చెప్పెను. || కిచ్చిన "సెలవు ఇదియే యనుడి ! - లకీ 

14 అఠడు రాజునొద్దకు రాగా రాజు ఆకని చూచి-- | ముగా తిరిగి పచ్చు పర్యంకేము అ | అడే | 

శామోత్చిలాదుకు మేము | కఠినముగా చూచి అన్నపొన మి లీ 
పోవుదుమా మానుదుమా అని యడుగగా అతడు --| మిఖాయ్యా యిట్లానెను-నీవు సి. 
పోయి జయించుడ్సి చారు మీ చేతికి ఆప్పగింప | వచ్చిన పక్షమందు యోహూరాణా గ్‌ యడస ల్ల! 

15 బడందురనెను, | సవ్వస్త జనులారా ఈక రాక్‌ | 6 

అప్పుడు రాజు--మయొపాూవా నామ | లేదని చెప్పి, సమస్త చోళ | 

. + మునుబట్టి అబద్ధముకాక సత్యమే పలుకుమని "నేను! అంతట ఇశ్ర్రాయేలురాజు ను | 


మిఖాయ్యా, 


a న లన ర దం Math Colection. Digitized by eGangotri 
= (7 బే 
Drm... 3 ర 


ఢా 
ఖ్‌ 


పోవలెననియు మయొహోచనా "సెలనిచు 
ఇశ్రాయేలుకాజు ఇది వని యప 
నిట్లనెను--ఇతడు కీడునేగాని నా విషయమై మేల" | 
_ప్రవచింపడని చేను నీతో చెప్పలేదా అని యనగా; | 
మిఖాయ్యా--యెహూవా మాట వినుడి యోహా)! | 
చా తన సింహాసనముమోద 'నాసీనుడైయుండుటయ, 
పరమండల సైన్యమంకయు ఆయన కుడిప్రక్కష 
ఎడనువ్రక్కను నిలువబడుటయు "నేను చూవికిని, | 
ఇశ్రాయేలు రాజైన అహాబు రామోర్డిలాదుమోడి! || 
పోయి పడిపోవునట్లు ఎవడు అతని (్రేశేపించును 
యెెహూవా అడుగగా, ఒకడు ఈ విధముగాను ఇ 


క 


అప్పుడు ఒక ఆకర్ష వచ్చి యెహూచాయెదుట ని 9 
బడి -- "నేను ఆరని (స్రేశేపించెదనని చెప్పగా 
మయొహాోవా--బేనిచేకనని అతని నడిగెను. | ఆయప్‌ 

౬ "నీను బయలుజేరి వాని ప్రవక్తలయి 
నోటను ఆబద్ధములాడు ల్తత్సగా నుందునని చప్పగా 


శతా ss టన ఆశని Cr గక ౬ 


ను ఉంచియున్నాడు, యెహోవా నీమీద కీ 


అప్పుడు నయనా కుమారుడైన నీడ్కియా (| 


లీ 
ను. | అందుకు మిఖాళ$ీ” 
పోయెననె | నమన కో | 


నాయ Pa RET aE el ap) 


ఛో) 
కో | 


టో శీను మారుదేవముటేనికొని 

, నీవు నీ వ్రయులనే ధరించు 
| నుత పోలే కో కశ తౌను మారు 
‘gat తరువాత వారు యుద్ధమునకు 
| యు చేయుడి, అధ నైనను అధిక 
| రు తనతోకూడనున్న తన రథాధి 


చూసి మగా రథాధిపతులు అతడు ఇశ్రాయేలు రాజు 
సుఖ | ఇ తెలిసికొని అతని తరుముట మాని తిరిగి 
న్నక! 100.1 అప్పుడు ఒకడు గురచూడకయే తన వింటిని 
నిస క క్షృభ్హ ఇశ్రాయేలు రాజును ఆతని కవచవు బం 
పసుదున కొట్టగా అతడు--నాకు గాయము తగిలి 
అండ! | ఇయ్యి శ్రస్ని దండులోనుండి నన్ను కొంచు 
కకత సార్భ్ధతో ననెను. | ఆ దినమున యాద్ధము 
గ్రేణహాయెమ అయినను ఇశ్రాయేలు రాజు అస్త 
హర్ళంకము ఆరామియులకెదురుగా తన రథము 
ను bొడ్దున్రుంకుజేళ అకడు చని 


| టాక మెహోహఫాథు ఏ యపాయ 
~ 1 |;2 గడ యెరూమలేనందుండు తన నగరునకు 

pa "ఇ దృకడును వానానీ కుమారుడునుప 
గొ ఆకని 


క్‌ 
యో షై కదా? అందునలన యెఘారావా 
os నీమీదికి వచ్చును. ! అయితే 
| నీవు చేవతాస్తంభములను తీనివేసి 


యెస్ట్రాయోము మన్యము 


| im దినవృత్తాంతములు 19, 20 అధ్యాయము 
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శామోత్టిలాదుమోదికి పో | న్యాయాధిపతులను నిర్ణయించి వారికీలాగున ఆజ్ఞాపిం 


చెను | -మోరు యెహోవా నియమమునుబట్టియే 0 
కాని ల నియమమునుబట్టి తీర్చచేయవలనిన 
వారు కారు ఆయన మోతోకూడ నుండును గనుక 
మీరు చేయు తీర్చు బహు జాగ్రత్తగా చేయుడి. | 
యెహోవా భయము మొమోద నుండుగాక. "హెచ్చ 7 
రికగానుండి తీర్చుచేయుడిి మన దేవుడైన యెహో 
చాయందు దౌస్ట్య్రము లేదు, ఆయన సక్షృపాతికాడు 
లంచము పుచ్చుకొనువాడు కాడు. | మరియు తాను 8 
యెొళూసులేమునకు వచ్చినప్పుడు యెహోవా నిర 
యించిన 'న్యాయమాను జరిగించుటకును, సందేహాంళ 
ములను పరిష్కురించుటకును, యె"హెారాహెఫాథు లేవీ 
యాలలోను యాజకులలోను ఇశ్రాయేలీయుల పిత 
రుల యిండ్ల "పెద్దలలోను కొందరిని నియమించి । 
వారికీలాగున ఆజ్ఞాసించెను -- యెహోవాయందు 9 
భయభక్తులు కలిగినవారై, నమ్మకముతోను 'యథా 
మనస్సుతోను మిరు ప్రవక్తింపవలెను. | నరవాత్యను 10 
గూర్చియాూ ధర్శశాస్త్రమను గూర్చియు, ధర్హమును 
గార్చియా, కట్టడలను గూర్చియా, న్యాయవిధులను 
గూర్చియు, ఆయా లో నివసించు మీ 
సహోదరులు తెచ్చు నీ సంగతొనీకాని మిరు విమ 
రృించునప్పుడు, మోమోదికిని మి 'సాహూాదరులమోది 
కిని కోపము రాకుండునట్లు వారు యెహోవా 
దృష్టికి ఏ ఆపరాధమును చేయకుండ చారిని' "హెచ్చ 
రక చేయవలెన్కు మోరాలాగు చేసినయెడల ఆస 
శాధులు కాక యుందురు. | మరియు ప్రథాన 11 
యాజకుడైన యెహోవాకు చెందు సకల 
విషయములను కని మోమోద నున్నాడు, 
యూదా సంకతివారికి ఆధిపతియు యిష్టాయేలు 
కుమారుడునగు జెబద్యా రాజూ సంగతుల విమ 
యములో పెవాడుగా నున్నాడు, లేవీయాలు 
మోకు పరాచారకులుగా, నున్నారు, థైర్యమా వహిం 
చుడి, మేలుచేయాటకై యెహోవా కూడ 


ie జ ల్‌ 

శానా వ దంచు పిఠరుల ంచుము, వారు వాస్సస్సాంతామారు అను యే'స్లై 

జరయా న న నున్నారని sie! "తెలియజేసిరి: 1 

, అనగా చేళమందు | అందుకు యొహూసాఫాథు భయపడి యహోవా 8 
రక రోజాలు పట్టణములన్ని టిలో | యొద్ద విచారించుటకు మనస్సు నిలుపుకొని, యూదా 
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తీరని కక! దినవృత్తాంతములు 20 అధ్యాయము 


యందంకేట ఉఊపవాసదినము నాచరింపనలెనని చాటిం | సాఫాథు రాజ్ఞా 


4పగా | యూదావారు యొహోనానలని సహాయ 
మును వేడుకొనుటకై కూడుకొనిరి యొహూనా 
యొద్ద విచారించుటకు యూదా పట్టణములన్ని టిలో 
ర్‌ నుండి జనులు వచ్చిరి. | యొహోహిఫాథు 
యెహోవా ' మందిరములో (క్రొత్త కాలయెదుట 
సమాజముగా కూడిన యూదా యెరూషలేముల 
6 జనులమధ్యను నిలువబడి | -- మా పికరుల చేవా 
యెహోవా, నీవు పరమండలమందు డేవుడనై యు 
'న్నావు, అన్యజనుల రాజ్యములను ఏలువాడవు నీవే 
నీవు బాహుబలము గలవాడవు, పర్శాక్రృనును గల 
- వాడవు, నిన్నెదరించుట "కెనరికిని బలము చాలదు. | 
7 నీ జనులైన లీయుల యెదుటనుండి ఈ బేశపు 
తోలిజేసి నీ స్నేహితుడైన అభ్రా, 
హాముయొక్క_ 'సంకతికి దీనిని శాశ్వాతముగా నిచ్చిన 
8 మూ బేవుడవు నీవే. | వారు ఆందులో నివాసముచేసి 
కీడైనను యాద్ధమైనను తీర్సైనను 'తెసలైనను కరవై 
నను మామోదికి వచ్చినప్పుడు మేము ఈ మందిరము 
"నెదుట నిలువబడి మా (శ్రమలో నీకు మొ ర్ర పెట్టిన 
9 యెడల | నీవు ఆలకించి మమ్మును రక్షీంచుదువని ఆను 
కొని, యిచ్చట నీ నామభునకకొరకు ఈ పరిశుద్దస్త 
మును కట్టించిరి. నీ నామము ఈ మందిరమునకు 
10 బడెను గదా. | ఇశ్రాయేలీయాలు ఐగువ్లలోనుండి 
వచ్చినప్పుడు. నీవు వారిని అమ్మానీయాలతోను 
'మోయాలీయులతోను శెయీరు నున్యవాసులతోను 
యుద్ధము చేయనియ్య లేదు గనుక ఇశ్రాయేలీయులు 
వారిని నిర్థాలము చేయక చారియొద్దనుండి తొలగి 
11 పోయిరి. | "మేము స్వతంత్రించుకొనపలెనని నీవు 
మాకిచ్చిన నీ ఫాస్థ్యములోనుండి మమ్మును తోలి 
"చేయుటకై. వారు బయలుభేరి వచ్చి నూకెట్టి ద్రత్యు 
19 పకారము చేయుచున్నారో దృష్టించము. 1 మా 
'జేవా నీవు వారికి తీర్చచేయచా? మామిదికి వచ్చు 
యీ గొప్ప సైన్యముతో యుద్ధము చేయుటకు మాకు 
శక్తి చాలదు ఏమి చేయుటకును నాకు తోచదు 
18 నీవే మాకు దిక్కు అని ప్రాగ్టనచేసిను. | యూచా 
చారందరును ఈమ ను భార్యలతోను పిల్లల 
14 తోను యెహోవా సన్ని ధిని నిలువబడిరి. 1 ఆప్పుడు 
మర్తన్యాకు పుట్టిన యెపీయేలు కుమారుడైన చేనా 
య్యాకు జననమైన జెఖర్యా కుమారుడును ఆసాఫు 
'సంకేతివాడును లేవీయుడునుప యహజీయేలు సమాజ 
ములో నుండెను. యొహోచా ఆత్స ఆకనిమిోదికి 
15 రాగా ఆకడీలాప ప్రకటించెను | -- యూదావార 
లారా యెరూష లేము కావురస్థులారా యెహో 
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"హూవా సెలవిచు' 


పోవుడి వారు నీను అను గాకు a) 
దద, మిరు యెరూజేలు అరల 
వాగు కొనదగ్గెర వారిని కనుగొందురు. | శ స్య. |1 
ములో మోరు పోట్లాడనలసిన నిమిత్తము శక ప! 11 
చావారలార్శా యెహాషలేమువారలార్యా మో 
యాూాద్ధపంక్త్రలు తీర్చి నిలువబడుడి మోతోోకూడ్వ్యు 
యెహోవా దయచేయు రక్షణను మిరు చూడ, 
భయపడకుడి జడియకుడి, కేపు చారిమోదికి ప్రళ్ళకి | 5 
యెహోవా. మిొతోకూడ నుండును, | అవ్వక 2|| ఏ 
యొహోాహిఫాథు సాష్టాంగ నమస్కారమనేక్సు | 3 
యూదావారును యెరూస,లేము 'కాపురస్థులున మె Ey 


యుల డేవుడైన యొహూవాను స్తుతించిరి. |! అంేటలి 
వారు ఉదయముననే లేచి తెకోన ఆరణ్యనుకో 
పోయిరి వారు పోవుచుండగా యొహాహిఫాసే 
నిలువబడి-యూదావారలార్థా యెరూషలేము కౌళీ 

లారా, నా మాట వినుడి; మో దేవుడైన అ 
దుర్యు ఆయన ప్రవక్తలను నమ్హకొనుడి, అప్పుడు హార | 5 
ని చెప్పెను. |! మరియు నరీడు జో 


లంకారములు భరించి సైన్యము ముందర ae 
యెహోవా కృప నిరంతరముండును) ఆయనను చన! 
చుడి అని స్తో త్రము చేయుటకు వారిని నియ ౪ 
చారు పాడుటకును స్తుతించుటకును ag 


యులమోదను మోయాబీయులమోదను 


"ఇెియీరు. కావురస్టులను వలల 

తమలో ఒకరినొకరు చంవుకొనుటకు |! 1 
భోలో 

ద వచ్చి నై! ముట్టు చూడగా | 

పం. ఒకడును తప్పించుకో | 


అకని జనులును వారి వస్తువులను 
గా ఆ శవములయొద్ల విస్తా 
గమన pe నగలును ee 
i ధనమును ప్రశసమైన 

గ శమకిస్ర మైనంఠే ముట్టుకో తీసికొని తాము 
/ నో కలిగనంతకలాే నెక్కునగా నొలుచుకొనిక్క 
F ఆతి విస్తార మైనందున చానిని కూర్చుటకు 
లో ను. | 'నాలన దినమున నారు 
కూడిర) అక్కడ వారు యెహా 

జల | త షృరజ్ఞరాస్తుతులు ఇల్లించినందున "నేటిపరకును 
,9 ౮ జెరాఖాలోయ యని పేరు. | ఈలాగున 
జహూలా వారి శత్రువులమోద వారికి జయము 
ట్యక | ఫగ్రహీంచి వారిని సంతోషపర'బెను గనుక యెొరూ 
అవకు గై డున ఉల్సనముతో నురలనలెనని యూదావా 
చ కక యమాసలేమువారును వారందరికి ముందు యె 
నను యె. | ఏ హాటాఫాథును సాగి వెళ్లిరి, | వారు యెరూస.లేము 


రక | 1 ఇశ్రాయేలీయుల శత్రువులతో యె 
ము చేసెనని చేశముల రాజ్యముల 
ణక వినగా బేవుని భయము వారందరిమోదికి 
గిన్నె | ఈ ప్రకారము ఆకని దేవుడు చుట్టునున్న 
"టీ జయించి అకనికి "నెమ్మది నన్నుగ్రహింపగా 
గోహోషాస్థాధు రాజ్యము నిమ్వళముగా నుండెను. 
యూ 
rere తనకు. pee hes 
ఘు జో] కోసలూడై యెరూషలేములో ఇరువది యయిదు 


వాక వలెను ఆకని త ్రీక్టుమా! 
క క్రి ల్లి EN రై ఆమె 
శా 
స | కల రమ కోడు యెహోవా దృష్టికి యథా 


(| కేన కండ్రిరైన ఆసా 
సులి సత్ర 
స సక | చేసేరు నానిలోన్వండి తొలగిపోకుండెను.! ఆయితే 


పక, Ops "నులు రేను పికరుల 'చేవని వెదకుటకు 
ey శీరపరచుకొనలేద్యు ఆకడు 

ధన్‌ rs శీసిజేయలేదు.! యొహోహిఫాథు 

టం నమమ లమ 
శ శాస ఇశ్రాయేల్వ్స 

లో రాజుల గ్రంథమందు 


ద్‌ ఫాథు మిక్కిలి దుర్తాగముూగా 
తః న ఇరా మేలు రాజైన అవాజ్యాతో 


ఇ న్‌! శగ్టీముక శః 

| రాష దగిన ఓీడలను చేయిం 

మరీ rns హేఫాథు అతనితో స్నేహము 
1 అక్ష గ్రెబెరులో ఆ ఓడలను చేయిం 

వాశకేషావాకును దోదావాహు 


Il దినవృత్తాంతములు ల అధ్యాయము 


కుమారుడునగు యొలీయెజెరు--నీవు ఆవాజ్యాతో 
స్నేహము చేసికొంటివి గనుక యెహోవా నీ సను 
లను భంగముచేయునని యోహాోహషాఫాథుమోద ప్రవ 
చనమొకటి చెప్పెను. ఆ ఓడలు తర్షీుకు వెళ్లజాల 
కుండ బద్దలైపోయెను. 

యొ"హూసాఫాథు తన పిఠరులతోకూడ నిద్ర 21 
పొంది తేన పికరులచెంతను దావీదు పట్టణమందు పాతి 
చెట్టబడెన్కు అకని కుమారుడైన యొహాోరాము అత 
నికి బదులుగా రాజాయెను. ! యెహాసాఫాథు 2 
కుమారులైన అజర్యా యెహీయేలు జెఖర్యా 
మిఖాయేలు *పెఫథీయా అనువారు ఇకనికి సెపహోోద 
రులు; వీరందరును ఇశ్రాయేలు రాజైన యోహిగాషా 
ఫాథు కుమారులు, | వారి తండ్రి, వారికి వెండి బంగా 8 
రములను బహుమానములుగా ప్రేశోస్తవస్తువు లొనీకము 
లను యూదాడేశములో (స్రాకారముగల పట్టణము 
లను వారికిచ్చెను, అయితే యెహెోగారాము క్యేష్థుడు 
గనుక అతనికి రాజ్యమునిచ్చెను. |! యెహోరాము 4 
తన తండ్రి రాజ్యము "నేల గారంించినప్పుడు తన్ను 

రపరచుకోొని, తన 'సెహూదరులనందరిని 
యాల అధిపకులలో కొందరిని హఠనుచేసిను. | 
యొహోరాము ఏలనారంభించినప్వుడు ముప్పది రెంర్‌ 
'జీండ్లవాడు. ఆకడు యెరూషలేములో ఎనిమిది 'సం 
వక్సరములేలెను. | ఆరేడు అవాబు కువగ్తాైను "పెండ్లి 6 
చేసికొని అవోబు సంకతివారు నడిచిన ప్రకారముగా 
ఇశ్రాయేలు రాజుల నడిచెను, అతడు 
యెహోవా దృష్షికి (పతికూలముగా ప్రసక్తిం 
చెను. Bled Unisys తాను చావీదుతో 7 
చేసిన నిబంధన నిమిత్తమును, ఆరనికిని ఆకేని కుమారు 
లకును నిర్యేము దీసమిచ్చెదనని చేసిన వాగ్దానము 
నిమిత్తమును దావీదు 'సంకతిని నశింపకేయుటకు మన 
స్ఫులేక యుండెను. | అకని దినములలో యొదోమో 8 
యాలు తిరుగబడి యూదావారి అధికారము 'త్రోని 
చేసి తమకు ఒక రాజును చేసికొనగా ! యెహో 9 
రాము తన చేత్మి క్రిందనున్న ఆధికారులను 'వెంటబెట్టు 


. | కొని తన రథములన్నిటితో బయలుటేరి రాత్రివేళ 


గుచున్నట్టు 
క్రింద నుండక తిరుగబడిరి. యెాహోరాము తన పిక 
రుల చేవుడైన యెహోవాను విస్టంచినందున ఆ 
కాలమందు లిబ్నాయాును ఆతని చేతి, క్రిందనుండి 
తిరుగబడెను. ! మరియు నకఠడు యూదా పర్వతే 11 
ములయందు. బలిపీశనులను కట్టించి యెరూషలేము 
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444 1 దినవృత్తాంతములు 2౫2 అధ్యాయము 


శావురస్థులు ేవుని విస్ట్రించునట్లు చేసెను యూదా 
వారిని విగ్రవావూజకు లోపరచెను.! 

128 ఆంఠట ప్రవక్తయైన యేలీయా యిట్లని యొక 
పత్రిక ఛ్రానీ అరనియొద్దకు పంపెను--నీ పిఠరుడగ 
చావీదుకు దేవుడైన యెహోవా సెలవిచ్చునడేనునగా 
“నీవు నీ తండ్రియైన యాహోాసాఫాథు మార్గములం 
దైనను యూదారాజైన ఆసా మార్గములందైనను నడు 

18 వక! ఇశ్రా, శాజుల మార్లమందు నడిచి అహాబు 
'సంకేతివారు చేసిన వ్యభిచారములచొప్ప్వున యూదాను 
యెరహూసులేము కాఫురస్టులను వ్యభిచరింపజేని, నీకంటె 

నీ తండ్రి సంకతివారున నీ సెహాోందరు 

14 లను నీవు చంపియున్నావు. 1 కాబట్టి గొప్ప తెగులు 
చేక యెహోవా నీ జనులను నీ పిల్లలను నీ 

15 లను నీ నస్తువాహనములన్నిటిని 'మొత్తును. | నీవు ఉద 
రమున వ్యాధి కలిగి మిక్కిలి రోగివై యుందువు 
దిన్మక్రమేణ ఆ చ్యాధిచేక నీ పేగులు సడిపోవును. | 

16 మరియు యెహోవా యెహోరాముమిదికి ఫీలివ్సీ 


యులను కుష్మీయాల చేరువనున్న ఆరబ్బియులను "లేప | దర్శించుటకై. యొశ్రైెయేలుకు పోయెను, | యెహో! 


17 గా | వారు యూదాదేళముమోదికి వచ్చి దానిలో 
చొరబడి రాజనగరునందు దొరికిన సమస్త ప' 
అను ఆకేని కుమారులను భార్యలను పట్టుకొ నిపోయిరి; 
ఆకని కుమారులలో కనిష్టుడైన యెహోయాహాజు 
తప్ప ఆకనికి ఒక్క. కునూరుడైనను విడువబడలేదు. 1 
18 ఇదియంకయు నయినకరువాక యెహోవా కుదుర 
చాలని వ్యాధిచేక అతనిని ఉదరమున 'మెొంత్తినందున । 
19 రెండు సంవక్సరములు వ్యాధి బలనుగచు వచ్చి ఆ 
వ్యాధిచేక అకని "పేగులు పడిపోయి బహు వేదన 
నొందుచు అతడు నురణమాయెను. అతిని జనులు 
అతని పితరులకు చేసిన యారత్తర , క్రియలు అతనికి చేయ 
20 లేదు, | అకడు ఏలనారంభించినప్పుడు ముప్పది "50 
జేండ్లవాడ్కు యెరూనలళేములో ఎనిమిది 'సంవక్సర 
ములు వీలి యెపరికిని ఇన్హములేనివాడై ఆతడు చనిపో 
యొన్యు రాజుల సమాధులలో "కాక దావీదు పట్టణ 
మందు జేదచోట జనులు అతని పాతిపెట్టిర. ' 
22 అరచ్బీయులతో కాడ దండు విడియుచోటికి 
వచ్చినవారు "పెద్దవారినందరిని చంపిరి గనుక యెరూ 
వలేము కాఫురస్థులు అకని కడగొట్టు కుమారుడైన 
అఆహాజ్యాను 


ప్రకారము యూదారాజున యయెహిరారాము కుమారు 


2 డైన అహజ్యా రాజ్యము నొంచెను. ! అహజ్యా యేల కుమారుడైన రూవానును 
నారంభించినప్పుడం నలువది ₹ంజేండ్లవాడై. యెరూస. వ దొంగిలించి ఆరని లబాళోలో | 
'లేములో ఒక 'సంవళ్సరము ఏలెన్సు ఆశని తల్లి ఒమ్రా,| ఒక పడకటింటిలో నుంచెను 1 


1 మూలభానరొ, వ్యుఖిచరింపటే'సెను, 
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నికి బదులుగా రాజునుచేసిరి. ఈ |? 


కుమా ర, ఆమె పేరు ఆశల్యా, | 
_క్రిచుటకు అకని తల్లి అశన్సిక్త లు శ్ర 
గనుక ఆకేడును అహాబు సంకతివ్యా వచె 
నడిచెను.! అహాబు 'సంకతివారినలె మూర్ధక్వ్యు 


ఆకేడు మో 


1 
| 
' 
వా దృష్టికి చెడునడత నడిచెను ఆశని కండి స 

సరై 


డ్రి ' 

మైన తరువాత వారు అతనికి ఆలాళ్న అ J 
చాళమునకు కారకులైరి. 1 వారి ఆలోచనగా 
i 


క 
అకడ ప్రవర్తించి, రామోత్సిలాదులో ఆభ | 
రుడైన ఇశ్రాయేలు రాజ యెహోరామరో || 1 
కూడ పోయెను అరామియులనేక యె | ; 
ముకు గాయములు తగిలెను, 1 అరామురాకైన హ్యూరే! | | 
లుతో తాను రామాలో 'చేసిన యుద్లమునయ శక | | 
తగిలిన గాయములను బాగుచేసికొనుటకై ఆకే | 1! 
యొ శ్రైెయేలుకు మరల వచ్చెను. అహాబు కహారుక | | 
యొహోరాము రోగియై యున్నాడని వినియూకా | ( 
రాజైన యెహోరానము కుమారుడుస అహజ్యా ఆ? |: ' 
రాము నొద్దకు అతడు వచ్చుటచేక దేవునివలన ౪కి 
నాళము కలిగను ఎట్లనగా అతడు వచ్చినపుడు 
ఆహాబు సంకతివారిని నిర్హూలముచేయుటకై డె 
"హోవా అభిషేకించిన నినా కుమారుడైన యెహో 
మీదికి అతడు యొహోరాముతోకాడ పోహో ! 
యెహరూ ఆహాబు సంశతివారిమాద తీర్నుశేతో! 
టకై వచ్చినప్పుడు అకడు యూదావారి కోకో 
లను అవాజ్యాకు పరిచారకులుగానున్న pr 
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అకని చంపిన తరువాత -- ఇలేడు ర 
దయవూర్వకముగా వెదకిన యౌ | 
క అనుకొని అతని న్‌ 
రాజ్యమేలంటకు అవాజ్యా యింటివారు ౪ | 
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| [1 దినవృత్తాంతములు 28 అధ్యాయము కర్‌ a 
| ) యోహోాయాదా అను యాజకుని | వారిని ఆ దినమున లోపలికి రావలసిన తనవారిని తీని Mri ji 
ా శ్ర దల జూనబకు అకల్యాకు కనబడ | కొని వచ్చెను. bi 
re బిట్టు గనుక అమె అతని చంప | మరియు యాజకుడైన యొహోయాదా డేవ్రని 9 ; 
ఈ యెహూోసబకతు అహజ్యాకు | మందిరమందు రాజైన దావీదు ఉంచిన బల్లెములను 
మహ్య]! ఉపోయెన్‌  సంమ్సోరములు అతడు వారితో | శేడెములను 'డాళ్లను శతాధిసతులకు అప్పగించెను, | 
| 1 అద సంహ్ఫా 
నన్ను [సభలో మందిరములో దాచబడియుండెన్యు ఆ | అతడు ఆయాధము చేత పట్టుకొనిన జనులందరిని 10 
తు కత రేస జయను పాలిందెను. మందిరపు కుడివైవునుండి యెడమ వైవ్రవరకు ఒలిపీకము 
నొక | నీడన సంవల్సరమందు యెహెరాయాదా | ప్రక్కను మందిరము ప్రక్కను రాజుచుట్టును ఉంచె 
i శెచ్చుకొని, శతాధిపతులతోను యెహో | ను, ఆప్పుడు వారు రాజకుమారుని బయటికి తోడు 11 
మో డైన అజర్యాతోను యెహెోగాహనాను | కొని వచ్చి, అకనిమోద కిరీటముంచి, ధర్గకాస్త్రమ నతని + 
ను శీబేదు కుమారుడైన | చేతికిచ్చి అతనికి పట్టాభిషేకము చేసిరి యెహో 
జార రోను అదాయా కుమారుడైన మయకేయా | యాదాయును అతని కుమారులును ఆఅకేనిని అఖిమే 
తష || లోన కీభ్రీ కుమారుడైన యెలీహిఫాథుతోను నిబం | కించి--రాజు చిరంజీవియగుగాక యనిరి 
అకక | 1ఫశేయగా! వారు యూదా బేశమందంకటను సంచ | పరుగులెత్తుచు రాజును కొనియాడుచు నున్న 12 
శరై | (క్కి యూదావారి పట్రణములన్నిటిలోనుండి 'లేవీ | జనులు చేయు ధ్వని అకల్యా విని యెహోవా . 
యూదా | యక ఇశ్రాయేలీయుల సిఠరుల యిండ్ల "పెద్దలను | నుందిరనుందున్న జనులయొద్దకు వచ్చి | ప్రవేళస్థలము 18 / 
$ ఆ |: స యొరూసులేమునకు తోడుకొని వచ్చిరి. 1 | దగ్దెరనున్న ఆకేనిశేర్నామైన స్తంభమునొద్ద రాజు ' | 
హా! | 1భలందరు సమాజముగా కూడి దేవుని మందిర | నిలువబడియుండుటయుు, అధిపతులును బూరగల 
అకక || మో రాజాతో నిబంధన చేసికొనినప్పుడు అతడు | నూదువారును రాజానొద్దనుండుటయు, దేశపు జను 
నవ్యత | =జో నిట్లనెను -- యెహారావా దావీదు కుమారు | లందరును సంతోషించుచు. బూరగలతో నాదమాలు 
కై ఈ | కళ్ళ యిచ్చిన "సెలవుచొప్వున రాజుకుమారుడు | చేయాచుండుటయ్సు గాయకులను చాద్యములతో 
మిహళా | !గాజ్భమేలపలెను. 1 "కాబట్టి మిరు చేయసలసినటేను | స్తుతిపాటలం  పాడుచుండుటయా చూచి 
"కా! | కా షాలో యాజకులైనవారేమి లేపియాలైనవాలేమి | చించుకొని -- (ద్రోహము (ద్రోహమని ఆరశెను, | 
చేయు! | కిల్రిిడిననున లోపల ప్ర జేశించువారు మూడు | ఆప్వుడు యాజకుడైన యెహోూయాదా-యొుహెరా 14 
అహో | గకరై యొక భాగము చ్వారపాలకులుగా నుండ | చా మందిరములో అమెను చంపనలదు అమెను 
to | | చే పక్షము వూనువారిని 
వశ | జక ౌగము రాజనగరునొద్ద నుండవలెను, | పంక్తుల ఆపఠలకు "వెళ్ల చేసి ఆమె ape 
mall కస్త పునాది సమ్మమునొద్ద నుండవలెను జను | కత్తిచేత చంపుడని సైన్యముమదనున్న శళాధి 
6 అటి ఇ | న్‌ మూదిరపు ఆవరణములలో నుం | అజ్ఞనిచ్చెను. ! కాబట్టి వారు ఆమెకు దారి యిచ్చి, 15 
i యాజకులును 'లేపీయులలో 'పరిచారము | రాజ నగరునొద్దనున్న గుర్రవు గుమ్మముయొక్క- 
'ప్రవేళస్థలమునకు ఆమె వచ్చినప్పుడు వారు ఆమెను 
సాల్‌ || జ న్న గదు, వారు ప్రతిస్థింపబడిన | ఆక్కడ చంపిజేనిరి. 1 అప్పుడు యొహోయాణా 16 
శ || యూ స్వ తారు రావచ్చునుగాని జను | జనులందరు యెాగావావానై. యుండవలెనని తౌను 
భో జ్య నా యిచ్చిన ఆజ్ఞవొప్పున బయట | జనులందరితోను శాజుతోను నిబంధనచేసెను. ! ఆం 17 
శ స్య గనీయాలందరు తమ తను ఆయాధ | కట జనులందరును బయలుదేవరయొక్క.. గుడికి పోయి | 
తుల, పేట్టుకొని రాజుచుట్టును ఉండవలెను, | చాని పడగొట్టి, బలిసీకమాలను విగ్రహములను తుత్తు i 
లి || సబా పలికి మరి ఎవరైనను వచ్చినయెడల ఆ | నియలంగా విరోగగొట్రి, బయలు యాజకుడైన మత్తా | 
చ్నివ్వశ్చి విధించుడి రాజు లోపలికి | నును బలిపీళఠములనుందర చంపిరి. ! మరియు మోసే 18 | 
వ్యూ బయటిక్షి వెళ్ళునన్వుజేమి మీరు ఆక | యిచ్చిన ధర్మశొస్ర్రమందు 'శ్రాయబడిన దానినిబట్టి | 
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ప్రేశార్వ 
లయను చేసిరి యాజకుడైన యొ 


గటా ఇ సికులవారికి లేదు గనుక 
తిడిగనున బయటికి వెళ్లవలసిన తన 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


i; 446 
guid ఖీ మందిరపు కావలివారికి యెహాోూాయాదా మ్‌ 
114... 29 ను | యెహోవా మందిరములోనికి బేనిచేకనైనను 


thik) అంటుతగిలినవారు ప్ర వేశింపకుండునట్లు అతడు 
20 చ్వారములయొద్ద చ్వారపాలకుల నుంచెను. | నురియు 
నకఠడు ళతాధిపతులను ప్రథానలను జనుల అధికారు 
లను 'దేళపు జనులనందరిని వెంటబెట్టుకొని యెహో 
| చా మందిరములోనుండి రాజును "తోడుకొని 
| వచ్చెను వారు యెక్తయిన ద్వారముగుండ రాజనగరు 
చొచ్చి రాజ్యసింహాసనముమిద రాజును ఆసీనుని 
2] చేయగా | బేశజనులందరు సంతోషించిరి, వారు అక 
ల్యాను చంపిన తరువాత పట్టణము నెమదిగా నుండెను. 
24 'యోవాను పేలనారంభించినప్పుడు ఏడు సంవ 
| | త్సరముల యీడుగలవాడై యెరూషలేములో నలువ 
| 
| 
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జేండ్లు ఏలెన్కు అశని తల్లి బెయేన్లైబ సంబంధురాలైన 
2 సిబ్యా. 1 యాజకుడైన యెెహోయాచా శ్రుదికిన 
దినములన్నియు యోవాను - యెహోవా దృష్టికి 
" యథార్థముగా |ప్రవర్తించెను. 
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యె-హోయాదా యిద్దర భార్యలను ెండ్లిచేసి 
కొనెను అతడు కుమారులను కుమార్తెలను కనెను. | 
ఉ యెహోవా మందిరమును బాగ చేయవలెనని 
| 5 యోవావాకు కౌక్పర్యము వుప్టైను గనుక | అతడు 
యాజకులను ' లేవీయులను సమకూర్చి -- మిరు 
యూదాపట్టణములకు పోయి మో 'జేవుని మందిరము 
చాగచేయుటకై ఇశ్రాయేలీయులందరియొద్దనుండి 
ధనమును పాొటేట 'సమకూర్చుచు, ఈ కార్యమును 
మిరు త్వర "పెట్టవలెనని వారికాజ్ఞనిచ్చెను. వారు 

6 దానిని క్వరగా చేయకపోయినందున | రాజు ప్రధాన 
యాజకుడు; యెహోయాదాను పిలిచి--ఆ చుర్తార్హు 
రాలైన అకల్యా కుమారులు బేవుని మందిరమును 
పాడుచేసి మోహోవా మందిర సంబంధమైన ప్రతి 
స్థోసకరణములనన్నిటిని బయలు దేవత వూజకుపయో 
7 గించిరి. 1 సాత్యపు గణారమును హాగు'చేయుటకై. 
యూదాలోనుండియు యొరూసలేములోనుండియు 
ఇశ్రాయేలీయుల సమాజకులచేక యెహోవా చేసకు 
జైన మోషే నిర్ణయించిన కానుకను లేవీయులతో 
8 నీ వెందుకు చెప్పి తెస్పించలేదని యడిగాను. 1 కాబట్టి 
రాజా అజ్ఞొస్ప్వున చారు ఒక "పెళ్షైను చేయించి 
యెహూవా మందిరద్వారము బయటనుంచిరి. 1 
9 మరియు డేవుని చేవకుడైన మోచ్చి అరణ్యమందు 
శ్రా నిర్ణయించిన కానుకను యెహో 
వాయొద్దకు జనులు తేవలెనని యూచాలోను యెరూ 


ల" 


1 దినన్ఫత్రాంతములు శశ అధ్యాయము 


తీసికొని ఇవాలునంక 
తు "పెట్టెను కా 

శెచ్చుచు వచ్చిర్వి అందులో జ్ర ధొమ్య్యూ స 
నన్నట్టు కవబడివప్పుడెల్ల, రయ్యిన 1 
మంత్రియు (ప్రధానయాజకుడు నియమించ వ 
రణకర్తయు - నచ్చి, "పెస్టైలోనున్న త్రవృతషే[ి 
యథాస్థాననుందు దానిని ఊంచుచు పచ్చిక ఇ | 
చొప్పున పలుమారు చేయుటచేక విస్తారమైన గ J 
ము సముకూర్చబడెను, । అప్పుడు రాజును చ. 
యాదాయును యెహోవా మందిరపు పనిచే 
వారికి చదానినిచ్చి, యొహోవా ముందిరమును శాన 
చేయుటకై. కాసెవారిని పడ్గవారిని యొహాూ ॥ 
మందిరమును బలపరచుటకు యినుపపని, య్తీడీషి | 
చెయావారిని కూలికి కుదిర్చిరి. | ఈలాగున పనినాడ 1 ( 
పని జరిగించి సంపూర్తిచేనిర్వి వారు చేవ్చని మండి ||! 
మును దాని యథాస్థితికి "తెచ్చి దాని బలపరచి. । 


చెస్టెరో ట్ల | 


భ్‌ 


నొద్దకును యెహోయాదా యొద్దకును తీస |! 
రాగా వారు దానిచేత యెహోవా మందిరపు సే 
యందు ఊపయోగపడునట్లును, దహనబలుల నష్ట 
చుటయందు ఊపయోగపడునట్లును, ఉపకరణ 
లను గరికెలను వెండి బంగారముల యుపకరణమ 
లను చేయించిరి. యొహూయాదాయాన్న యన్న 
దినములు యొహాోవా మందిరములో దసనబలో 
మును ౦పబడైెను, 

pe seg mel దినములు గడచిన పృద్ధడే | 
చనిపోయెను అతడు చనిపోయినప్పుడు నూ 
ముప్పది ఏండ్లవాడు. | ఆతడు ఇశ్రా 

ేవుని దృష్టికిని తన యింటివారి దృష్టికిని 
ప్రవర్తించెను గనుక జనులు దావీదు 
రాజులదగ్జార నతని పాతిపెట్టిరి. | యొ 
చనిపోయిన తరవాక డా అధిపకులు శే 
రాజుకు నమస్క-_రింపగా రాజు చారి 
తించెను. | జనులు తను పితరుల చేవుడో రు 
చా మందిరమును విడిచి, చేవలౌస్తంళములోను 
హములకును వూజచేసిర్తి వారు 'చేనీన 
భము నిమిత్తము యూచావారిమాదికిని 
కాఫురస్తులమోదికిని 'కోసను వచ్చెను. ! 
కలను పంపగా ఆ ప్రవక్తలు వారిమొద | 
పలికిరి కాని చారు చెపయొగ్దక యాండీ" 


మంచివొలే 


విగ్ర 
బాయ్‌ 1 
యో 
యద 
తన వ 
u 


ఫీ ||? 


10 షలేములోను చారు చాటించిరి. | కాగా అధిపతు చేవుని అక్ష యాజకుడగు యెహాూాతో 
లందరును జనులందరును 'సంతోసమాగా కానుకలను | డైన చెఖర్యామిదికి రాగా అరేణి 
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Il దినవృత్తాంతములు నిల్‌ అధ్యాయము 


| యెహోవా ను మోరు | రాజైన తన తండ్రిని చంపిన రాజనేవకులను చంపిం 
క్షి, జక గలరు; మిరు యొహో”వాను | చెను. | అయితే -- తండు,లు పిలలకొరకును పిలలు 4 
పిల్లన; ఇనా. త్ల య 


కే కడు డు ఆనెను. ! అందుకు 
వ IE) క్షట్రచేనీ, ళాజు మాటనుబట్టి యహూ 


షు ఫడు అసరణములోపల ాతివేకలచేక అతని 
; ఇ ||! ఈ ప్రకారము రాజైన యోవాషు 


ద కండ్రీ యైన యెాహోాయాదా తనకు చేసిన 
లహరీ ||| శళళమను మరచినవాడై అతని కుమారుని చంపిం 
వేయ | జ్య తడు చనిపోవునప్పుడు-- యెహోవా దీని 
యు. రీనిని విచారణలోకి తెచ్చునుగాక యనెను. 
నావా | ౪ సపళ్సళాంతమందు అరాము వచైన్యము యో 
త్తడీన | ఇచమాదికి వచ్చెను, నారు యూూదాదేశముమిదికిని 
నివార 11 |! శ్రకూమలేముమోదికీని వచ్చి, శీషములేకుండ జనుల 
మహో |! జ్లపకులనందరిని హరీముచేస, తౌము పట్టుకొనిన 
కలికి! | గా్లావ్మయయు దమస్ము. రాజునొద్దకు పంపిరి, 1 
' రౌ! |కణాషాయులు చిన్న దండుతో వచ్చినను యూదా 
సిక. ల కము విరరుల దేవుడైన యొహాోవాను విసై 
ఛహే | ఇకక యెహోవా వారిచేతికి అతివిస్తారమైన 
నట్టి | 6 సైవ్యమును అప్పగింపగా యోవాముకు శిక్ష కలి 
5న | వారు యోవావును విడిచిపోయినప్పుడు 
లేప మిక్కలి కరా యుండెను. అప్పుడు యాజ 
య్‌ | షో యోూయాదా కునూరుల 'ప్రాణహత్యదో 
» న ఆరని సేవకులు ఆరేనిమోద కుట్ర చేని, 
మీడ నుండగా అతని చంపిరి. ఆతడు 
| వు 
లలో | es కాని రాజుల సమాధులలో ఆతని 
వివాలే | క్వ 1 ఆకీనిమోద కుట్ర చేసినవారు ఆమ్మా 
మలో సతు కుమారుడగ జూబాదు, వరా 
యాది! కళ్యా లైన షిమ్రాతు కునూరుడగ యొపహా 
టి జడ ఇ ని సూరులు. గూర్చి 
నల గయ, అకడ పాద రకమ దేవతలను 
జో hy ని మందిరమును 'బాగుచేయు 
విర్ర || సద్య లొ సటీక గ్రంథములో ప్రా 


ప 1 3 మ బదులుగా ఆతని కుమారుడైన 
స |! ్య శ్వ స్‌ 

| 
ప్రస జు స్యా యేలనారంభించినప్పుడు ఇరువది 


త్రో | a. నై తొమ్మిది 'సంనక్సరములు 


సః జ కై ఆశని తల్లి మెరూసలేమః 
క | 


| ఆయనను అనుసరింప ! 
ము | 
| కన స్థిరమైనప్పుడు ఆతడు ' 


1 మోటు పసన 
గనుక ఆయన మిమ్మును విసర్జించి యున్నా | తండ్రుల కొరకును చావకూడదు, ప్రతి మనిషి తన 


పాసముకొరకు తానే చావనలెనని మోచే గ్రంథ 
మందలి థర్షకాస్త్రమునందు 'శ్రాయబడియున్న యె 
"హోూవా ఆజ్ఞనుబట్టి అతడు వారి పిల్లలను చంపక 
మాచెను. 
అమస్యా యూదావారినందరిని సమకూర్చి యూ ర్‌ 

డాదేశమంకటను బెన్యామానీయుల బేళశమంతటను 
వారి వారి పీకరుల యిండ్లనుబట్టి సహ్మస్రాధిసతులను 
శతాధిపతులను నియమించెను. అతడు ఇరువది సంవ 


శరములు మొదలుకొని అంతకు మైప్రాాయముగలవా 


రిని లెక్కింపగా, ఈమెను డాళ్లను పట్టుకొని యుద్ధ 
మునకు సో యోధులు. మూడు లత్నలమండి 
కనబడిరి. ! మియు నతడు ఇశ్ర్రాయేలువారిలోనుండి 6 
లక్షమంది పర్న్మాకృమకశాలులను 'రెండునూరుల మణు 
గుల వెండికి కుదిర్చను. | దైవజనుడైన యొకడు ఆతని 7 
కు వచ్చి రాజా, ఇశ్రాయేలువారి మైన్యమును 
కూడ తీసికొనిపోవద్దు, యెహోవా 'ఇశ్రాయే 
లువారగు యెఫ్ర్రాయీమియులలో "సెవరికిని తోడు 
"గా నుండడు. | ఆలాగు పోవలెనని నీకున్న'పత్నమున 8 
పొమ్ము ము బలముగా చేసినను బేవుడు నీ 


శత్రువు యెదుట నిన్ను కూల్చును, నిలుపబెట్టుట 
యు పడజవేయుటయు డేవుని ఐఇళమేగదా అని. ప్రక 


టింపగా ! అమస్యా దైహునుని చూచి-- ఇశ్రాయేలు 9 
వారి సైన్యమునకు "నేనిచ్చిన రెండు నూరుల మణు 
గుల వెండికి ఏమి చేసెదమని అడిగినందుకు దీని 
కంకు మరి యధికముగా యెహోవా నీకీయగలడని 
ఆ దైవజనుడు ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను. ! అప్పుడు అమ 10 
స్యా యెఫ్రాయీోములో నుండి తనయొద్దకు వచ్చిన 
వారికి సెలవిచ్చెను, అందుకు వారి కోపము యూదా 
వారిమిద బహుగా రగలుకొనెనుు వారు ఊసులై 
తమ యిండ్లకు తిరిగిపోయిరి. | ఆంకట అమస్యా ధైర్య 11 
ము కెచ్చుకొని తన జనులతోకాడ బయలుదేరి 
ఉప్పుపల్లపు స్థలమునకు పోయి శెయీరువారిలో పది 
జేలమందిని హారేముచేసెను. | (ప్రౌణముతోనున్న మరి 12 
పది జేలమందిని యూదా వారు చెరపట్టుకొన్సి వారి 
నొక "పేటుమోదికి తీసికొనిపోయి ఆ పేటుమోద 


యొూహోయర్హాను.. | నుండి వారిని పడవేయగా వారు తుత్తునియలైపో 


శళ్షళ్ళడ లప నకార్ధమూా ప్రనక్తిం | యిరి. ! అయితే తనతోకహాడ యుద్ధమునకు రావద్దని 18 
రాజ్య 


తిరిగి సంపివేసిన సైనికులు పోమ్రోను మొ 


'జేఫోరోనువరకున్న యూడాపట్టణముల 


దలుకొని 
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మొద పడి వారిలో మూడు వేలమందిని హరఠేము 
చేని విస్తారమైన కొల్లసామ్మ పట్టుకొ నిపోయిరి. 

14 అమస్యా యెదోమియులను ఓడించి తిరిగి వచ్చిన 
తరువాత్‌ అతడు "శెయీరువారి చేవకలను తీసికొని 
వచ్చి తనకు బేవకలుగా నిలిపి వాటికి నమస్కరించి 

15 ధూపమువేసెను. | అందుకొరకు యెహోవా కోస 
ము మోద రగులుకిొనెను. ఆయన అతని 
యొద్దకు ప్రవక్త నొకని పంపగా ఆకడు--నీ చేతిలో 
నుండి రమ జనులను విడిపింప శక్తిలేని చేపకలయొద్ద 
నీవెందుకు విచారణ చేయుదువని అమస్యాతో నె 

16 ను. | అరడు అమస్యాతో మాటలాడుచుండగా 
రాజు అతని చూచి -- నీవు రాజుయొక్క. ఆలోచన 
కర్తలలో నొకడవైతివా! ఊరకొనుమ్యు "నేను నిన్ను 
చంపనేల అని చెప్పగా ఆ ప్రనక్త-- నీవు ఈలాగున 
వేసి నా ఆలోచనను అంగీకరింపకపోవుట చూచి 
జేవుడు నిన్ను నశింపజేయ నుద్దేశించి యున్నాడని 
చాకు తెలియునని చెప్పి యూరకిొనెను. 

17 అప్పుడు యూదారాజైన ఆలోచనచేని 
కొని--రమ్థు మనము ఒకరి ముఖము నొకరము చూచు 
కొనుదమని యెహారాకు పుట్టిన యొహోయాహాజా 
కుమారుడును ఇకా రాజునన యోచాము 

18 నొద్దకు వర్తమానము పంపెను. | కాగా ఇశ్రా 
రాజైన యోవాషు యూదారాజైన అమస్యాకు 
ఈలాగు తిరుగు వర్తమానము పంపెను--నీ కుమూళ్తైను 


నా కుమారునికిమ్మని లెబానోనులోనున్న ముండ్లచెట్టు | డైన ఉజ్జియాను తీసికొని ఆతని తండ్రియైన లే 
లెచానోనులోనున్న చేవదారునృతృమునకు వర్తమా స్యాకు బదులుగా రాజుగా నియమించిరి. ! నో 
దుష్ట | యేలోతును కట్టించి, 


నము పంపగా లెబొనోనులో సంచరించు నొక 
19 మృగము ఆ ముండ్లచెట్టును త్రొ,క్కి.వేసెను.! నేను 
యెదోమియులను ఓడించితిని గదా యని నీవనుకొను 
చున్నావు నీ వాదయము నీవు గర్టొంచి 'ప్రగల్భిము 
లాడునట్లు చేయుచున్నది; యింటియొద్ద నిలిచియుం 
డుమ్యు నీవు నా జోలికి వచ్చి కీడు తెచ్చుకొనుట 
యొందుకు! నీవును నీతోకూడ యూదావారును ఆప 
20 జయమెందుట యెందుకు? | జనులు యెదోమిోయుల 
జేవకలయొడ్ద విచారణచేయుచు వచ్చిరి గనుక వారి 
శత్రువులచేతికి చారు అప్పగింపబడునట్లు 'జేవుని 


(డ్రేరణనలన అమస్యా ఆ.వర్తమానము నంగీకరింపక 
. 2 పోయెను. | 'జైన యోవాషు బయలు 


జేరగా యూచాజేళమునకు చేరిన 'చీళ్లైమెనులో 
అతడును యూడారావైన అమస్యాయును ఒకరి 
22 ముఖము నొకరు చూచుకొనిరి. | యూచావారు 
నిలువలేక ఓడిపోగా ప్రతి 

వాడును శన తన గూణారమునకు పారిపోయెను. 1 


1 దినవృత్తాంతములు 26 అధ్యాయము 


అప్పుడు ఇక్రాయేలురాకైన యోవాషు 
రాజానైన ఆమస్వాను బేకెచ్చై 
యెొరూస.లేమునకు లక న్‌ అగా 


ప్రాశారమును యెస్ర్రాయాము గు కం. 
మూలగుమృముసరకు నన్నూరుమూరల పొడునన ౪ || 


రాజును యోవాము కునూరుడువైన అమస్యా పక 1 
నయిదు 'సంవళ్సరములు బ్రదికెను. | అమస్యా శేష | 
యికర కార్యములు యూదా ఇశ్రాయేలు రాణ 
గ్రంథమందు వ్రాయబడియున్నవి. | అమ్యా॥|! 
యొహూవాను అనుసరించుట మానివేసీన రేరవాో 
జనులు యెరూషలేములో అకనిమిద కుట్ర'చేయగా 
అకడు లాభీషుకు పారిపోయెను. 1 అయితే హఠ! |' 
అకని వెనుక లాఖీషుకు మనుష్యులను పంపీ ౪కే! 
అక్కడ చంప్పి గు ర్రములమోద అతేని శవము ెక్కిణి 
తీసికొని వచ్చి యూదాపట్టణమందు అశని కేంర్రుః 
యొద్ద అశని పాతి"పెట్టిరి. జ 
అంకట యూదా జనులందరును పదునాశేండ్లా 


శ 
ఇ 


శాజుు తన రండ్రి, ఆనిణీ | 
రులతోకూడ నిద్రించిన తరువాత అది 
అ లు వచ నుడ పాలే | 
చాడై యెరూషలేములో వీబది రండు వానో | 
లేలెన్కు ఆకని తల్లి యెరూషలేము pee il 
ఆమెపిరు యెఖ్గొల్యా. ! ఆరేడు తన కర్రి 
యంతటి (ప్రకారము యె రశ! 
దృష్టికి యథార్థముగా ద్రమంచెను చేహ 
శక విషయమందు 'తెలిస్‌ కలిగిన లేఖల | 
లో ఆకడు జేవుని నాశ్రయించెను, ఆరేడు 
చాను అళ జీవుడు 


చు ఈడు బయలుటే ఫిలిప్తీయాో ర్ట | 


యులతోను మెయూనీయులతోను 

చేయగా బేవుడు అతనికి సహాయము 
మూ | త్రమ్మానీయాలా ఉజ్జియాకు పన్నిచ్చువా 
ఆ (శక సే అధికముగ బలాఖికృద్ధి నొందెను గనుక 
షు 


లై మా ప్రుజేశములన్నిటను వ్యాపిం 
ఆ అక్తిరే nti రురూసులేములో మూల 
ఈ || కరన, పల్లపుస్థలముల గుమ్మము దగ్గరను 
శ దగ్దెరను, దుర్ణములను కట్టించి 
/ . 1 అదియుగాక పె ఫేలా 
జ్యా ges మైదాన ప్ర చేళములోను అతనికి 
pes అకడు అరణ్యములో 
కము కట్టించి అనేకమైన బావులు త్రవ్వించెనుం 
స్థఫాయమందు అకడు అట్టలు లు గనుక 
బ్ఞామలలోను కర్ణెలులోను అతనికి వ్యవసాయకు 
న హాకా లా. 
యుద్ధమునకు ఉజ్టియాకు సైన్యము కలిగియుం 
సభా | 14; అందులోని యోధులు రాజు ఆధిపతులలో 
వయా || శక్యా అనువాని ఇేత్మిక్రిందనుండిరి. ఖజానాధారు 
సళ న |. మీ మదశేయాయు ్రధానమంత్రియగు యెహీ 
ఆశ | సవ వారలెక్క. ఎంతైనది చూచి వారిని పటాల 
కం [మా ్పోరచువారై యుండిరి. | చారి పితరుల 
| 
ంత్రుః 


క బట్రాములను కపచీ లి ను పడి 
క చచ, 1 వ త స్‌ 


కు ఆరనికి 

| ఆశ్చర్యకరమైన 'సహియము 
లో సో ఆశని కీర hes పించెను. 
స్థిరపడిన తరువాత ఆకడు నున 
శెడిఫోయెను. అకడు ధూపపీకము 
కై యెహోవా మందిర 
కః డైన యొెెహూోూావామోద 
శ్రమే || 1 యాజకు యు 
gre | aes మ్యైనకులైన వ 


ద్ర 
Fay A ఆరేసి వెంబడి లోపలికి 


| 
| 
సత్ర నేది ఈ 


Ir 
1 శి 


1 6౮ * సొషమము జేయుట ధూపము 


Il దినవృత్తాంతములు 27 అధ్యాయము i 


జల్లే సెష్టల సంఖ్య నుబట్టి పరా క్రనుశాలులు రండు | ఉజ్టీ 
సే ఆర నూరు 


క్యామ్‌ ఉక్టియాను యొదిరించి-ఉజ్జి ఆమ్మా 


| 
! 
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చేయుటకై ప్రతిష్టింపబడిన ఆవారోను సంకతివారైన 
యాజకుల సనియే కాని నీ పని కాద్యు fe 
ములోనుండి బయటికి పొమ్ము, నీవు ద్రోహము చేని ay 
లా తగకఆ మ న Salt nt 
ఫఘనక కలుగజేయదని చెప్పగా | ఉజ్టియా ధూపము 19 irs 
చేయుటకు ధూపకలశమును చేత పట్టుకొని కొద్రుడై, 1 

ఆకడు యాజకులమోద కోపము చూపెను. యెహో hf | 
చా మందిరములో భూపపీకము ప్రక్క. నరేడుండగా | 
యాజకులు చూచుచునే యున్నప్పుడు ఆతని నొసట | 
కున్దరోగము వుస్టైను. 1 ప్రధానయాజకుడైన అజ 20 | 
'ర్యాయును యాజకులందరును ఆశనివైపు చూడగా 1. 
అకడు నొసట లవాడై .యుంజెను గనుక i 
తడవుచేయక అకడు అక్కడనుండి బయటికి 'వెళ్లవలె ih 
నని వారు చెప్పిరి యెహోవా తన్ను "మొక్తెనని 
యెరిగి బయటికి వెళ్లుటకు తానును త్వేరపడిను. 1 
రాజైన ఉజ్జియా తన మరణదినము పర్యంతము కుష్టరో 21 Mo 


గియై యుంజెను; [మై యెహోవా మందిర (FTE 
ములోనికి పోకుండ ప్ర త్యేకింపబడెను గనుక ఆతడు / ®e 
ప్రత్యేకముగా నొక యింటిలో నివసించుచుండెను అ 
అతని కుమారుడైన యోతాము రాజా ఇంటివారికి అధి ట్ట 


పతియై చేళపు జనులకు న్యాయము తీర్చుచుండెను. 1 | 
యా చేసిన యితర కార్యములనుగూర్చి ఆమోసు 22 |. 
కుమారుడును 'ప్రవక్తయావైన యెషయా (శ్రా?సెను, 1 i 
ఉజ్జియా శన వీకరులతో" కూడ ని ద్రపొందెను. ఆరేడు 28 
గియని రాజుల సంబంధమైన _శృళానభూమిలో ip 
ఆరని పితరులదగ్గర ఆతని పాతి'పెట్టిర. ఆతని కుమా 4 
రడైన యోతాము అతనికి బదులుగా రాజాయెను, | 
"తాము ఏలనారంభించినప్పుడు ఇరువది ౫27 hp) 
యయి' దై యొరూసులేములో పదునారు సం i | | 
వక్సరములేలెన్యు అకని రల్లి సాదోకు కుమారై ఆమె fie opiate 
పేరు యొరూషా. | యెహోవా మందిరములో ప్రవే 2 
శించుట తప్ప ఆతడు తన కం్రి యైన ఉజ్టియాయిక్క- i 
యెహోవా |; | 
దృష్టికి యథార్థమాగానే ప్రమ్త్తించెనుు అకని కాల ‘|! ih 
ములో జనులు tie 
డిర. 1 ఆకడు యోహూవా మందిరపు ఎత్తు చ్వార 8 | | 
మును కట్టించి ఓెఫెలు దగ్లోనున్ను గోడ చాల iii 
మట్టుకు కట్టించెను. |! మరియా నకడు యూదా పర్వత 4 | | 
ములలో (ప్రాకార వురములను కట్టించి ఆరణ్యములలో Ly | 
కోటలను దుర్గములను కట్టించెను. 1 ఆకడు అమ్మా 5 i | 
నీయులరాజాతో యుదముచేసీ జయించెను గనుక ' sil | 
నీయులు ఆ సంసక్సేరము ఆతనికి ఇన్నూరు మణు Mit 
గుల వెండిని పది వేల కొలల గోధుములను పది చేల | 
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కొలల యవలను ఇచ్చిర్వి ఈ ప్రకారముగా ఆమ్మా | తెచ్చిరి. | మొహోవా త్రమ్తయు ఓ 
నీయాలు మరు 'సంపక్సరమును మూడన 'సంనక్సరమును | నొకడు అచ్చట నుండెను. ఆకడు అ ఆ] 

6 అతనికి చల్లించిరి. ! ఈలాగున యోకాము తన దేవుడైన | సమూహము "నెదుటికి పోయి వారో ళో 
యెహోవా దృష్టికి యథార్థముగా ప్రమ్తించి బలపర | చెప్పెను - ఆలకించుడి, మి పీఠషల శ 

7 చబడెను. 1 యోతాము చేసిన యితర కార్యములను | యెహోవా యూడావారిమోద శై 
గూర్చియు, అతడు 'చేసిన యుగ్ధములన్ని టిని గూర్చి | ఆయన వారిని మి చేతికి అప్పగించెను మివ జ్ఞా 
యా, ఆశని చర్యను గూర్చియు ఇశ్రాయేలు యూదా | శము నంటునంత రౌద్రముతో వారిని సంప - 

8 రాజుల గ్రంథమందు (వ్రాయబడియున్నది. | అతడు | ఇప్పుడు మిరు యూడావారిని యొరూవకేషు క్యా, కర 
వీలనారంభించినప్పుడు ఇరువది యయిబదేండ్లచాడై రస్థులను మికొరకు చాసులుగాను చాసురాంత్ర 
యెరూసులేములో పదునారు సంవక్సేరములేలెను. 1 


"గాను లోపరచుకొన చలచియున్నారు, మో జ్యే 


9 యోతాము కేన పిఠరులతోకూడ నిద్రపొంచెను; | యోహరావా దృష్టికి మిరు మాత్రమ ఆపరాగ్డు శ 
ఆశడు దావీదు పట్టణమందు పాతొపెట్టబడెను అతని కాకయున్నారా? 1 మయొహోనా మహో కక ఖ్‌ 
కుమారుడైన ఆహాజు ఆతనికి బదులుగా రాజాయెను. | మిమిచ "కేగియున్నది గనుక 'నా మాట వాలని ళ్ల 

268 ఆహాజు ఏలనారంభించినప్పుడు ఇరువది సంవత్సర | మి 'సెహోదరులలోనుండి మిరు చెరపట్టిన కీ 

ములవాడై యెరూనులేములో పదునారు 'సంవక్సరము | విడిచిపెట్టుడి. ( 
'లేలెను. అకేడు తన విఠరుడైన చావీదువలె యెహో | అప్పుడు యెస్ర్రాయీమియాుల పెద్దలలో యో॥| గ 

2 వా దృష్టికి యథార్థముగా ప్రవ్తింపలేదు. | అకడు | హానాను కుమారుడైన ఆజర్యా మెషిల్లేమోకు కహ | 
ఇశ్రాయేలు రాజుల మార్గములందు నడిచి బయలు | రుడైన బెరఖ్యా సల్లూము కునారుడైన యహిక్క్యా | 
చేనతాయాపములుగా పోత విగ్రవాములను చేయిం | వాద్లయి కుమారుడైన అనూశా అనువారు య్ధకు | శ 

రి చెను. | మరియా నకడు బెన్‌హిన్నోము లోయ | నుండి వచ్చినవారికి ఎదురుగా నిలంవబడి వారో | 3 
యందు ధూసమువేని ఇశ్రాయేలీయుల యెదుటనుండి | నిట్లనిరి 1 --మయొహాోవా మనమోదికి అపరాధోక॥ | ఓ 
యెహోవా తోలిజేసిన జనముల "హేయ క్రియల | రప్పించునట్లు మిరు చేసియున్నారు. చెరపట్టిన ఏ 
చొప్పున శన కుమారులను ఆగ్నిహూర్యాత్రములో | మిరు ఇక్కడికి రస్పింపకూడదు. మన పామాను | 

ఉ నడిపించెను. | ఆకేడు ఉన్న తేస్థలములలోను కొండల | అపరాభములను "పెంపుజేయుటకు మిరు వన) | 
మోదను ప్రతి సచ్చనిచెట్టు క్రిందను బలులనర్చించుచు | యున్నాయ, మన అపరాధము అధికమై ఈజీ | 

ర్‌ ధూపము జేయుచు వచ్చెను. | అందుచేత ఆతని జేవు | ఇశ్రాయేలువారమైన మనమిద మహోాత్రకే 1. é 
డైన యెహోవా ఆకనిని అరాము రాజుచేతికప్పగిం 
'చెను. అరామియులు అశని నోడించి ఆతని జనులలో 
చాలమందిని చెరపట్టుకొని దమస్కు_కు తీసికొని | 
పోయిరి. ఆకడును ఇశ్రాయేలు రాజుచేతికి అప్పగిం | 
సబడెన్వు ఆ రాజు.అకని లెస్సగా నోడించెను. 

6 _ ₹ెనుల్యా కుమారుడైన పెకహు యూదావారిలో 
వరాక్రమశాలులైన లక్ష ఇరువది "వేలమందిని ఒక్క 
నాడు వాలిముచేసెను, వారు తమ పిఠరుల జేవుడైన 
యెహోవాను విస్టించినందున వారికిట్టి గతి పష్టైను.! 

7 సర్శాక్రమశాలిర్మైన యెఫ్రాయీోమోయుడన జ్ఞ ఖ్రీ 

... రాజిసంకేతివాడైన మయశేయాను సభాముఖ్యు డైన 

1 అక్ర కామను ప్రధానరుంత్రియైన యొల్కానానున 

f8 ఆకడు వారముచేసెను. | ఇదియుగాక ఇకా 

"వారు తమ 'సహోదరులైన వీరిలోనుండి మి 
కుమూరులానేమి కుమాన్తాలానేమి "5ండు లక్షలనుందిని 

+ చెరతీసికొని పోయిరి. కీమరియు వారియొద్దనుండి 
విస్తారమైన కొల్లసౌమ్ము తీసికొని దానిని'పోమ్రనుకు 


నీల 


వారిలో బలహీనులైనవారిని గాడిడలమిద క || 


రీకో 
సరళవృత్నములుగల పట్టణమగు యొ ళ్‌! 
"2 కు టా తోడుకొనోచ్చిర |. 


ఆ కాలమందు యొదోమాయాలొ Dl a 


యూడాచేళమును పొడుచేని కొందరిని “గ | ₹ 
పోవగా | రాజైన ఆహాజు రను సహక, 1 క | 


అష్షూరు రాజులయొద్దకు వర్తమానము క్‌ 
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3 ను ఆయాలోనును గదే 
దాని డ్ర్రానుములను, తిన్నూను 
, గిమ్లైోనును దాని శౌ/గుములను 
లా |! కలర్‌ ని ఆక్కడ -కాప్రురముండిరి. | ఆహాజు 
చన్వే | భూగో డ్రోనాము చేసి యుండెను గనుక 
Cry శాొవొని 


ఇశ్రాయేలు రాజైన ఆహాజు చేసిన 
కార! కట్టీ యూడావారిని హీనపరచెను. | అమ్మారు 
శజ్లిర్నేజరో అతనియొద్దకు వచ్చి అతని బాధ 

Ha అకీని బలపరచలేదు. |! ఆహాజు భాగము 
వ్‌ | యెహోవా మందిరములోనుండి యొక 
శ్రర [| (గమన శాజనగరులోనుండి యొక భాగమును 
లక | భకలయొద్దనుండి యొక భాగమును తీసి అష్షూరు 
న |: ఇజన్భినగాని ఆతడు అతనికి సహాయము చేయ 
ఇట. | అపత్కాలనముందు ఆకడు యెహోవా 

' యో1|! దృష్టీ మరి యధికముగా ఆతి క్రమములు జరిగించెను; 
కూ | కల్లు చేనిననాడు ఈ అహాజు రాజే. | యొట్లనగా-- 
క్కా | భామ రాజుల జేనకలు వారికి సహాయము చేయు 
నర్థము | శని గనుక వాటి సహాయము నాకును కలుగునట్లు 
తో. శేవచాటేకి బలుల నర్చించెదననుకొని, కన్ను ఓడిం 
భష! ఈ దమస్కువారి చేవరఠలకు బలుల నర్చ్పించెను 
పీ | కే ఆవి ఆకనికిని ఇక్రాయేలువారికిని నష్టమునశీ 
మూలకు [8 ను. | ఆహాజు దేవుని మందిరోపకర 
షక | యవ సమకూర్చి వాటిని శెగగొట్టించి యెహో 
న ఇ వదన కలువులను మూనిజేయించి యెరూష 
య! బలిపీకములను కట్టించెను. । యూదా 
ను జ మ్రూామున్నుదిలోు అకడు అన్యుల 
గే | చేయుటకై. బలిపీఠకములను కట్టించి 


స్తై యెహోవాకు కోసము 


క్క దె. 
సల | ష్య టీదలతోకూడ సద్రపొంది రజల 
వీ || మర్యు పాతిపెట్టబడెనుగాని ఇశ్రాయేలీ 
LE ఖ్‌ ఆకేడు కేబడలేదు. ఆకని 
య y* జియా ఆతనికి బదులుగా రాజా 
గ. యా మేలనా 
॥ పమ రంభించినస్వుడు ఇరువది 
ఖో రంల న్న mn 
శై ఆనె * ఆరని తల్లి జెఖ 
త ఇమ సేవ అపీయా, | ఆకడ న పీకల 


జ yy చర్యయంకటి ప్ర శారము యెహోవా 
| re లు 
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యేలుబడియందు "మొదటి 'సంవక్సరము "మొదటి "నెలను 
యెహోవా మందిరపు తేలుస్రులను తెరచి వాటిని 
చాసచేని, | యాజకులను లేవీయులను పిలువనంపి, 4 
తూర్పుగానున్న రాజవీధిలో వారిని సమకూరి | 
వారికీలాగు 'చ్చెను--లేవీయులార్సా నా మాట 5 
నాలకించుడ్వి ఇప్పుడు మిమ్మును మిరు ప్రతిస్టించు 
కొని మి పికరుల బేవుడైన యెహోవా మందిర 
మును ప్రతిష్టించి పరికుద్దప్టలములోనుండి నిషిద్దనస్తు 
వులనన్నిటిని బయటికి కొనిపోవుడి. | మన పీఠరులు 6 
డ్ర్యోహులై మన జేవుడైన యెహోవా దృష్టికి చెడు 
నడకలు నడచి ఆయనను విసర్జించి ఆయన నివాసము 
నకు పెడముఖము "పెట్టుకొని దానిని అలత్యుము 
చేసిరి, | మరియు వారు మంటసముయొక్క_ ద్వార 7 
ములను మూనీవేసీ దీపములను ఆర్చివేసీ, పరిశుద్ధ స్థ 
మందు ఇశ్రాయేలీయాల 'జేవునికి ధూపము జేయ 
కయు దహనబలులను అర్బింపకయా నుండిరి. |! అందు 8 
'చేక యెహోవా యాదావారిమోదను యెరూస. లేము 
కావురస్థులమిదను కోపించి, మిరు. కన్నులార 
చూచుచున్నట్లుగా వారిని ఆయన భీీతికిని విషయము 
నకును నిందకును ఆస్సదముగా చేసెను. | కాబట్టి మన 9 
తండ్రులు కృత్తిచేత పడిరి మన కునూరులును కుమార్తె 
లును ఫార్యలును చెరలోనికి కొనిపోబడీరి. । ఇప్పుడు 10 
మనమిోదనున్న ఇశ్రాయేలీయుల జేవుడైన యెహో 
చా మాహిోగ్రత చల్లారునట్లు ఆయనతో మనము. 
నిబంధన చేయవలెనని నా మనస్సులో అభిలాస 
వుట్రెను. | నా కుమారులార్కా తనకు పరిచారకులై. 11 
యుండి ధూపము జేయుచుండుటకును, లేన సన్నిధిని 
నిలుచుటకును, తనకు పరిచర్య చేయుటకును యెహోూా 


వుట్టి | వా మిమ్మ "నేర్చరచుకొనను గనుక మిరు అశ్రద్ధ 
| చేయకుడి 


అప్పుడు కెహాతీయులలో అమాశై కుమారుడైన 12 
మవాతు ఆజర్యా కుమారుడైన యోవేలు 'మెరారీ 
యులలో అబ్టీ కుమారుడైన కీషు యహాల్లెలేలు కుమా 
యోవాహు యోవాహు కుమారుడైన యేచెను | 
యెలిస్ఫాఫాను సంకతివారిలో సిమ్రా! యెహీయేలు 18 
ఆసావు కుమారులలో జెఖర్యా నుఠన్యా | "హీమాను 14 
సంకతివారిలో షిమి యొదూతూను 
సంకతివారిలో "వెనుయా ఉజ్జీయేలు అను "లేవీయులు 
నియమింపబడిరి. | వీరు తను సెహాూదరులను సను 15 
కూర్చి తమ్మును 'పశిస్టించుకొని యెహిారావా' మాట 


న యెెహారాబా 


లనుబట్టి రాజు ఇచ్చిన అజ్ఞవొప్పు 


మందిరమును పవిత్రసరచుటకు' వచ్చిరి. | పవిత్ర 16. '' 
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సరచుటకై. యాజకులు యెహోవా మందిరపు లోపలి | స్వరమండలములను సితారాలను వాయించుట్టు 
భాగమునకు పోయి యొహోవా మందిరములో తనుకు | లేవీయులను ఏర్చాటుచేసెను. ఆలాస we | క 
కనబడిన నిషిద్ధవస్తువులనన్నిటిని యొహోనా మంది | యెహోవా తన ప్రవ ఆ Srey (ల 
రపు ఆవరణములోనికి తీసికొనిరాగా లేవీయులు వాటి | డెను. | చాపీదు చేయించిన మరి ఈ |* 

17 "నెత్తి కద్రోను వాగులో పారబేసిరి. 1 మొదటి "నెల | టకు లేనీయులును బూరగల నూదుట్రక్ష నాయం, ఖీ 
మొదటి దినమున వారు ప్రతిష్థచేయ 'నారంభించి, ఆ | నియమింపబడిరి. 1 బలిపీళముమోద 
"గెల యెనిమిదన దినమున యె"హెరావా మంటపమునకు | అర్చించుడని హిజ్కియా ఆజ్ఞాపించెను, age 
వచ్చిరి. ఈ ప్రకారము వారు ఎనిమిది దినములు | యర్పణ ఆరంభమగుటతో-నే బూరగల నూదుబథ్రో | 

యెహోవా మందిరమును ప్రతిస్థించుచు మొదటి | ఇశ్రాయేలు రాజైన దావీదు చేయించిన 
"నెల సదునారన దినమున సమాప్తి చేసిరి. వాయించుటతోను యెహోవాకు స్తుతిగాశ్వ్యు 

18 అప్పుడు వారు రాజైన హీజ్కియాయొద్దకు పోయి | ఆరంభమాయెను. | ఆంతేనేపును సర్వసమాజము లః | 
మేము యొసూవనా మందిరమంతేటిని దహనబలి | ధించుచుండెను. గాయకులు పాడుచుండికి, బూ 
పీఠమును ఉపకరణములన్నిటిని సన్నిధి రొ"ప్రైలుంచు | లూదువారు నాదముచేయుచుండిరి, 

19 బల్లను పవ్షిత్రపరచి యున్నాము. | మరియు రాజైన | సమాప్తనుగువరకు ఇదియంతయు జరుసచుండెను, | 
ఆహాజు ఏలిన కాలమున అతడు ద్రో్రోవాముచేని పార | వారు అర్చించుట ముగించిన తరువాత్‌ రాజును ఈ 1 | 
'జేనిన యుసకరణమాులన్ని టిని మేము సిద్ధపరచి ప్రతి | నితోకూడనున్న వారందరును తల వంచి ఆరాధించి! 
క్రిచియాన్నాము ఆవి యెహోవా బలిపీఠము | --దావీదును దర్శకుడగు ఆసాఫును రచించిన ల్లోని 
"నెదుట నున్నని చెప్పిరి. ముల "నెత్తి యమౌహోవాను స్తుతించుడని రాజైన హీళ్ళీ 

20 _ అప్పుడు రాజైన హిజ్కియా "పెందలకడ లేచి | యాయాను అధిసతులును లేవీయులకు అజ్ఞాపియా 
పట్టణపు అధికారులను సమకూర్చుకొని యెహోవా | వారు సంతోసముతో స్తోత్రములు పాడీ రేల సరి 

21 మందిరమునకు పోయెను. 1 రాజ్యముకొరకును హికుద్ధ ఆరాధించిరి. 
స్థలముకొరకును యూదావారికొరకును పాపపరివశ | అంకట హిజ్కియా--మారిప్పుడు యహోవా! 

బలి చేయుటకై యేడు కోడెలను ఏడు పొళ్తేళ్లను | మిమ్తును (ప్రతిస్టించుకొంటిర్వి ద్లోరకు వచ్చి మోహో 
ఏడు గొశ్రెపిల్లలను ఏడు మేకపోతులను వన ఇ కా. రసా బలి ద్రవ్యములను కృరేక్ఞికో 

" యాంచిరి గనుక అకడు--యొహోవా బలిపీఠముమీద | ఇలను తీనికొనిరండని ఆజ్ఞినియ్యగా సమాజ 
వాటిని ఆర్చించుడని ఆనారోను సంకతివారుస యాజ బలి ద్రవ్యములను కృళజ్ఞకార్చణలను తీసికొని వళ్ళి 

22 కులకు ఆజ్ఞాపించెను. | పరిచారకులు ఆ కోడెలను | దవానబలులనర్పించుటకు ఎవరికి ఇష్టను ప్ర 
వధించినప్పుడు యాజకులు వాటి ర్రక్షమును తీసికొని | వారు దవానబలి ద్రవ్యములను తీసికొని వళ్ళి! 
బలిపీకముమాద (ప్రోశ్నించిరి. ఆ ప్రకారము వారు | సనూజువువారు తీసీకొని వచ్చిన దవానబలి పవర 

7] వ ఫొప్టేకీక 
పొ'ప్రేళ్లను వధించినప్పుడు యాజకులు ఆ రక్తమును బలి | యనగా డెబ్బది కోడెలును నూ 
పీఠముమీద ప్రో్నీంచిరి. చారు గొ ర్రెపిల్లలను వధించి | ఇన్నూరు గొర్రెపిల్లలునుు ఇవియన్నియా 
నప్పుడు ఆ రక్తమును బలిపీకనుమిద (ప్రోత్నీంచిరి. 1 వాకు దహనబలులుగా తేబడేను. ! ప్ర 

28 పాపపరిహారార్థబలికై 'రాజుగాదుటికిని సమాజము | ఆరు నూరు ఎద్దులును మూడువేల 
" సెదుటికిని మేకపోతులను తీసికొనిరాగా, చారు తమ | యాజకులు కొద్దిగా నున్నందున న వో 
చేతులను వాటిమీద నుంచిన తరువాత యాజకులు | పకువులన్ని టిని ఒలువలేకపోగా, పని 


24 వాటిని వధించి | ఇశ్రాయేలీయులందరికొరకు దహన | వరకు కడమ యాజకులు కర్మను స్టైలో క | 
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బలియు పాపపరిహారార్థబలియు నర్చింపవలెనని రాజు | పర్యంతము వారి చెహాాదరులగు కంట || 

ఆక్టాపించి యుండెను గనుక, ఇశ్రాయేలీయులందరి | సహాయముచేనిర్కి లేన్లును ప్రతిక్రియ దోశ |! 

నిమిక్తము (ప్రాయళ్ళి త్తము చేయుటకై బలిపీకమామిద | యాజకులకం మె 'లేనీయాలు తోళొకోసి ళ్‌ 

" వాటి రక్తమును పోని పాసపరివారార్థబలినర్చించిరి. । యాండిరి. | సమాధాన బలిపకువుల క్రొ 

జర్‌ మరియు. చాపీదును దావీదు. రాజుకు దర్శకుడగు | బలి పకువులును దహానలలాల చేర్చుట లక || 

(1 గాదును. ప్రవక్తయైన నాతానును. 'చేనిన నిర్ణయము లును సమృద్ధిగా నుండెను. శాసన ఇతో || 

|i: "చొప్పున యెూరావా మందిరనూలో తాళనులను | మందిరసేవ క్రమముగా జరిగను! , | 
k- | CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


న జని చచి పాజ్మయాయాను జనులందరును 
య్య |! లో లీయుల ేవుడైన 
ముక్య | హరో పండుగ నాచరించుటకై యెరూ 
కూ ||| ఈ న్న యహోవా మందిరమునకు రావల 
we! | ఇ్రాయేలానారకందరికిని యూదావారికందరి 
లో | 1 , యెఫ్రాయోమోయాలకును మన 


నేవకు చాలినంత 

వాటీని పత్రికలను చంపెను. | 
'w యాజకులు రేమ్ధునుతౌము ఎ్రుతిస్టీంచుకొనకుం 
' టుహేను, జనులు యెరూవలేములో కూడుకొనకుం 
పుసేన్సు మొదటి చెలయందు పస్క_పండుగ జరు 
1గఫోవగా ! రాజును అతని అధిపతులును యొరూస, 


లోనున్న సమాజవువారందరును దానిని రెండన 


౯కను సమాజపువారికందరికిని అనుకూలమాయెొ 
141 కావున బహుకాలమునుండి వారు (వ్రాయబడిన 
శ్రీకారము ఇంత భునముగా దాని నాదరింపకుండుట 
శారి ఇశ్రాయేలీయుల జేవుజైన యెహోవాకు 
డెహషలేవూలో ప్యపండుగ నాచరించుటకై. రావ 
జీన చెయేన్లైబ "మొదలంకొని దాను పర్యంతము 
ఇగ్రియేలీయులుండు 'జేళనుంకటను చాటింపవలెనని 
(ఇళ నర్గయముచేసిరి, | కావున ఆంఛెవాండ్రు రాజు 
భ్‌ ఆరని అద్ధి ను తాకీదులు తీసికొని, 
చూడా ఇర్చ్రాయేలు జేశములందంకట సంచరించి 
గారను ఈలాగు 'ప్రచురము చేసిరి... 


చేతిలోనుండి తప్పించుకొని 
ఆయన తిరుగును. | తమ పిఠరుల 

SB ద్రవం 
| ఇ్వగ్యగీదేలవరెను మి 'సహూదరులనలెను 
ఇ్య్య్వట్హైపపడి. వారి ప్రవర్తన ఎట్టిదో మికు 
న 


| షు బో నేట్రున వారు ఈ బేశమునకు తిరిగ 
' మేడ యొబూచా కరుణాకటాత 


(11 ఆచరింపవలెనని యోచనచేసిరి. | ఈ సంగతి | చేపట్టి 
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ములు గలవాడు గనుక మిరు ఆయనవైపు తిరిగిన 
యెడల ఆయన మీయందు ప్రసన్నుడగను. 
అంచెవాండ్రు జెబూలోను దేళమునరకును, 10 
యొస్ర్రాయీము మనస్సేల 'దేళములలోనున్న ప్రతి 
పట్టణమునకును పోయిరి కాని ఆచ్చటివారు ఎగతాళి 
చేసి వారిని ఆసహసించిరి. । అయినను ఆషేరు మనన్సే 11 
'జెబూలోను ేళశములవారిలోనుండి కొందరు కృంగిన 
మనస్సుతో యెళూషలేమునకు వచ్చిరి. | యెహోవా 12 
ఆజ్ఞనుబడ్టి రాజును అధిపతులును చేనిన నిర్ణయమును 
చారు నట్టు యూదాలోనినారికి మనస్సు 
ఏకముచేయుటకై. జేవుని వూస్తము వారికి తోడ్ప డెను. 
"కావున రెండవ "నెలయందు వులియని రొ'క్టైల పండుగ 18 
నాచరించుటకై. అతినిస్తారమైన సమాజముగా బహు 
జనులు యెరూషలేములో కూడి3. | వారు దాని 14 
యెరూసులేములోనున్న బలిసీకములను ధూప 
పీకములను తీసివేసి కిద్రో,ను. వాగులో వాటిని పార 
చేసిరి. | రెండవ "నెల సదునాలన దినమున వారు పస్క_ 15 
పకువును పధించిరి యాజకులును లేవీయాలును సీస 
నొంది, తమ్మును ప్రతిస్థించుకొని దహనబలిపకువులను 
యెహోవా మందిరములోనికి తీసికొని సచ్చిరి. | 
"టైవజనుడైన మోసే. నియమించిన ధర్తశాస్త్రమలోని 16 
విధినిబట్టి వారు తమ షలమందు నిలువబడగా, 
యాజకులు లేవీయుల చేతిలోనుండి రక్తమును తీసి _ 
కొని చానిని (ప్రోత్నీంచిరి. 1 సమాజకులలో లేన్యును 1: 
వశిస్థించుకొనని వారనేకులుండుటచేక యెహో 
వాకు వాటిని ప్రతిష్థించుటకై ప్రతిస్థించుకొనని 
ప్రతివాని నిమిక్తము సస్క_పకువులను వధించుపని లేపి 
యాల కప్పగింసబడెను. | యొఫ్రాయాము మనస్సే 18 
యిశ్యాఖారు జెబూలోను 'జీళములనుండి వచ్చిన 
జనులలో చాలామంది శమ్మును చ్రశిఫరుక్‌ బన 
ముగా పస్కను భుజింపగా | 
ర స్థలముయొక్క_ శుద్ధికరణము చొప్పున 19 
పని త్రపరచుకొనకయే తన పిఠేరుల 'ేవుడైన 


నంగీకరించి జనులను 
చెను. | యెరూసులేములోనున్న ఇశ్రాయేలు 21 


జ బహు సంతోవభరికు లై, వులియని తోక్టైల 
“పండుగను. ఏడు దినములు ఆచరించిరి. లేపియా 


/ మా 
లర కల కొయొడలను "రతీసికొని పోయిన | 


గొప్ప నాదముగల చాద్యములతో ప్రతిదినము ఆయ 
నను స్తుతించుచునుండిరి. | యెహెోావా 'నేసయందు 2కి 


"er es Tt మ లు. 
అ యానాం నాకా దారా mn ram 22కు జ 
DTA ET తకదిమి tae టననడనడముడా డడ! 


న. 


మంచి శేర్నరులైన లేపీయులందరితో హిజ్కియా 
ప్రీతిగా మాటలాడెన్కు వారు సమాధానబలుల నర్చిం 
చుచు, తమ పికరుల దేవుడైన యెాహూనా బేవుడని 
యొప్పుకొనుచు ఏడు దినములు పండుగ 'నాచరించిరి.। 
28 యూదారాజైన హిజ్కియా 'సమాజపువారికి బలియ 
ర్నణల నిమిత్తము వెయ్యి కోడెలను నీడు వేల గొర్రెల 
నిచ్చుటయా, ఆధిపతులు కోడెలను పది వేల 
గొర్రెల నిచ్చుటయు, బహుమంది యాజకులు త 
24 ప్రతిస్థించుకొనుటయు | సమాజపువారందరు చూచి 
నప్పుడు, మరి ఏడు దినములు సండుగ 'నాచరింపనలె 
నని యోచనచేసికొని మరి ఏడు దినములు సంతోష 
25 ముగా దాని నాచరించిరి. | అప్పుడు యాజకులును 
'లేవీయులును యూదావారిలో నుండియు ఇశ్రాయే 
లువారిలోనుండియు వచ్చిన సమాజపువారందరును, 
ఇశ్రాయేలు దేశములోనుండి వచ్చి యూదాలో 
28 కాపురమున్న అన్యులును సంతోషించిరి. 1 యెరూను 
"లేము 'కాఫురస్థులకు మిక్కిలి" ఆనందము కలిగెను. 
ఇశ్రాయేలు రాజును దావీదు కుమారుడునౌన సాలా 
'మోను కాలమునకు తరువాత ఈలాగున జరిగియుండ 
27 లేదు. ! అప్పుడు లేవీేయాలైన యాజకులు లేచి జను 
లను దీవింపగా వారి మాటలు వినబజెన్యు వారి 


న సరమండల 
ర ముననున్న్హ పరిశుద్ధ నివాసమునకు 


81 ఇదంకయు 'సమ్వాప్తమైన తరువాత అక్కడనున్న 
ఇశ్రాయేలువారందరును యూచా 
పోయి యూదా దేశనుందంఠటను, 'బెచ్యామాను 
యొస్ర్రాయాము మనన్సే దేశముల యందంఠేటను ఊన్న 
విగ్రహములను నిర్తూలముచేస్కి చేవతాస్షంభములను 
ముక్కలుగా నరికి, ఊన్న తేస్థలములను బలిపీఠములను 
పడగొట్టిర్కి శపవాక ఇశ్రాయేలువారందరును తేమ 
ఈమ పట్టాములలోనున్న కమ తను స్వాస్థ్యములకు 
2 తిరిగి వెళ్లిరి. |! అంకట హిజ్కియా యెవరి చేవాధర్షము 
వారు జరువుకొనునట్లుగా యాజకులను “వరసల 
'ప్రకారముగానుు లేవీయులను చారి వారి వరుసల 
ద్రకారముగాను నియమించెను దనానబలులను సమా 
ఛానబలులను అర్చించుటకును, 'నేవను జరిగించుటకును 
కృఠజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించుటకున్సు యెహోవా 
పాలెపు ద్వారములయొడద్ద స్తుతులు "చేయుటకును 
8 యాజకులను లేవీయులను నియమించెను. | మరియు 
యెహోవా ధర్శళ్శాస్త్రమనందు 'చ్రాయబడియాన్న 
విధినిబట్టి జరుగ ఉదయాస్తమయముల దహనబలులను 
విశ్రాంతిదినములకును 
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దినవృత్తాంతములు 81 అధ్యాయము 


మను | ములైన ధాన్య ,ద్ర్రాశారసములను నూగాను శ్రా 


బున క్రొ ||| 
లకును నియామక | కట్టు చ్వారమునొద్ద పాలకుడును యల | 1 
-. శాలమాలకును ఏర్చడియున్న దహనబలంలను ఆర్చించు | డును శేవియుడైన కోలే యెహో | 


టకై తనకు కలిగిన ఆ్తస్తిలోన్సండ్తి | 
మును నీర్పాటుచేసెను, । మరియు వా పకక | 
శాప్తమనట్టి యాజకలును శయ గ్‌! 
లను చారికీయవలనినదని యెహసుకేములాశి hs 
మున్న జనులకు అతడు ఆజ్ఞాపించ్వాన్స, 
'వెల్లడియగటతోడ"నే కలా. రయ్‌ 


'సస్యఫలములను విస్తారముగా తీసికొన్సి వచ్చిరి స్య. 
స్తమైన వాటిలోనుండియు పదియవ సంతులన షా 
రముగా తీసికొని వచ్చిరి. ।! యూదా పట్టణకులలో | 
కాపురమున్న ఇశ్రాయేలువారును యూడావాధవ 
ఎద్దులలోను గొచ్రాలలోను పదియన వంతును, గన 
దేవుడైన యెహోవాకు ్రతిష్థితములైన వస్తష్టణో 
పదియవ వంతును తీసికొని నచ్చి కుప్పలుగా కళ్ళి! 
వారు మూడవ మాసమందు కుప్పలు వేయ వార? 
భించి వీడన మాసమందు ముగించిరి. | హీజ్మీయా? 
యాను అధిపతులును వచ్చి ఆ కుష్పలను శూరి 
యెహోవాను స్తుతించి ఆయన జనులైన ఇశ్రాడేశీ 
యులను దీవించిక. | హిజ్కియా ఆ కుష్పలనన్నూ! 
యాజకులను ; లేవీయులను అలోచన యజిగినయక 
సాదోకు సంకతివాడును ప్ర; రో 

1 -- యెహూవా మందిరములోనికి జనల! 
కానుకలను తెచ్చుట మొదలు పెట్రినస్పటీపీ 
"మేము సమృద్ధిగా భోజనము "చేసినను చాలా మిసో 
చున్నది యొహోవా తన జనులను కనన 
దున ఇంత రాళి మిగిలినదని | 
టు మందిరములో కొట్టు! 


= 
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 ేబడిన వసనే 
యవ భాగములను ్రతిస్థితములూగా లేబడిన సతో. 
లను లోపల ma ee కొనన్భో కో 
మిద విచారణకర్తగా నియమింపబెను (| 
సాహోదరుడైన షిమ్యా ఆతనికి సవ | ie 
ను, | మరియు యెహీయేలు అజిక్యో ట్లో || 
సీలు యెరీమోతు యోజాబొదు యిలీడేగా స్య 
Ty wae Wrage | 
పాజ్మి_యావలనను, బేవుని మందిరమానకో నక 
వలనను తాము పొందిన అజ్ఞనొపు | 
న్యా చేతి క్రియను అతని సాహూాదరడేనే ట్‌" 


చేతి క్రిందను కనిపెట్టువానై 


పంచిపెట్టుటకు "జీవునికి అర్చిం 
న నా నియమింసబ'టెను, | అతని 


Es ద్య మ ములందు వీన్న "పెద్దలైన శవము 
సంతులచొప్పున భాగములిచ్చుటకు 
గ్ల |3తమింపబడిరి. ! ఇదియు-గాక గోత్రములలో 
తేన || జారు సంపర్సేరములు "మొదలుకొని అంతకు మె 
ఈ | బుళ్ళుగలొనై జనసంఖ్య సరిచూడబడిన మగవారి 
మ్మా | 1న, సంకులవొప్పున సేవచేయుటకై ప్రతి 
వలలో | | భుయిహోవా మందిరములోనికి వచ్చువారందరి 
తష (1 8,1 ఇరువది సంనక్సరములు మొదలుకొని ఆంతకు 
ఈ | కనను గలవానై వంతులవొప్పున సేవచేయుటకు 
లలో. | గు ఈమ పిరేరుల వంశములచొప్పున యాజకులలో 
చ్చ ॥కూడబడీన లేవీయులకు, | అనగా నమ్హక'మైనవారై 
శారు! | జవ ప్రతిస్థించుకొనిన లేవీయాలకును, తమ పీ 
న్‌ు కునారులతోను igen: 
చూలి ||! సహజమంఠేటను సరిచూడబడినవారికిన్సి ఆ యా 
టీటీ | స్టామలక చేరిన 'శ్రానుములలోనున్న అహరోను 
న్యూ! | స్ధల. యాజకులకున్సు వంతులు ఏర్చరచుటకు 
దక | శాస నియమింపబడి యుండిరి, "పీళ్లచేత చెప్పబడిన 
ఏళ | కళలు యాజకలలో వురుషులకందరికిని, 'లేపియు 


ంచిను | గ్‌ జక యహోవా 
| దృష్టికి అనుకూలముగాను 
సళ! | హౌరాను నమ్మకముగాను పనిచేయుచు వచ్చె 


గ పము నాశ్ర్రయించుటకైై. జేవుని మందిర 
కమ! | ఉర కగ్తోనయమండేమి. ధర్మమంత 


శౌను ఆరంభించిన ప్రతి ప 
sr కస గకకపూశ్వకముగా జరిగించి వరిల్లైను. - 
కళ్యా నమోమెన చర్య చూపిన తరవాత 
పచ నేరము వచ్చి, యూడాజేశములో 
Py ననీరులయెదుట దిగి వాటిని 
స్వా ను. 1. సగ్టెర్టీబు దండెత్తి 
సక యద్ధమచయ brags 
ద్‌ de hye చూచి | పట్టణముబయటనున్న 
(మ హాల్ఞమ లది, తన యధిపతుల 


త్రీ 


and దినవృత్తాంతములు తలి అధ్యాయము 


వ్ర్య్యుము తెచ్చుకొని పాడైన గోడ యావత్తు కట్టించి, 
గోవురములవరకు దానిని ఎత్తు చేయించి బయట మరి 
యొక గోడను కట్టించి, చావీరుపట్టణములో మిల్లో 
దుర్గమును 'బాగసచేయించెను.. మరియు ఈకెలను 
డాళ్లను విస్తారముగా చేయించెను. ! జనులమోద 6 
సైన్యాధిపతులను నియమించి పట్టణవు గుమ్మములకు 
పోవు రాజవీధిలోనికి వారిని తనయొద్దకు రప్పించి 
వారిని ఈలాగు "హెచ్చరికచేసెను | -- మిరు దిన 7 
లుపడకుడి, ము విడువకుడి, అమ్షాయరాజుకైనను 
అకనితోకూడనున్న సైన్యనుంకేటికైనను మిరు భయ 
పడవద్దు, విస్ణయమొందబద్దు, అతనికి కలిగియున్న 
సహాయముకం'టె ఎక్కున సహాయము మనకు కలదు. 
మాంససంబంధమైన బాహువే ఆతనికి అండ, మనకు 8 
సహాయము చేయుటకును మన లను జరిగిం 
చుటకును మన దేవుడైన యెహోవా మనకు తోడు 
గా నున్నాడని చెప్పగా జనులు యూదారాజైన 
హిజ్కియా చెప్పిన మాటలయందు నమ్మికయుంచిరి, 
ఇదియైన తరువాత అక్రూరురాజైన సనెరీబు 9 
తానును తన బలగమంతయాను లాఖీషుకు ముట్టడి చేయు 
చుండి, యెరూషలేమునకు యూదారాకైన హిబ్కి 
యాయొద్దకున్సు యెరూనులేమునందున్న యూడావా 
రందరియొద్దకును తన సేవకులను పంపి ఈలాగు ప్రక 
టన చేయించెను | -- అష్టూరురాజైన 'సెరీబు సెల 10 
విచ్చునదేమనగా--దేని నమ్మి మీరు ముట్టడి వేయబడి 
యున్న యెరూషలేములో నిలుచుచున్నారు? | కరవు 11 
"చేతను చాసముచేకేను మిమ్హాను చంవుటకై -- మన 
చేవుడైన యెోహోవా అమ్షారురాజు చేతిలోనుండి 
మనలను విడిపించునని చెప్పి పిజ్కియా మిమ్మును 
డ్రేశేపించుచున్నాడు గదా! |! ఆ హిజ్కియా, 12 
మూరు ఒక్క_ బలిపీఠము నెదుట నమస్కరించి చాని 
మోద ధూపము చేయవలెనని యూూదావాకికిని యె 
రూమలేమువారికిని ఆజ్జనిచ్చి, యెహోవా యున్నత 
స బలిపీఠములను తీనీజేసినవాడు కాడా! | 
"నేనును 'నా పీలేరులును ఇతర దేశముల జనులకందరికిని 18 
ఏమేమి చేనితిమో మోరరుగరా? ఆ 'బేళజనుల చేవ 


శలు వారి చేళములను నా చేతిలోనుండి యేమాత్రమై 


నను రక్షీంప చాలియుండెనా! | మో చేవుడు మిమ్మును 14 
నా చేతిలోనుండి విడిపింపగల డనుకొనుటక్కు నా 
పిఠరులు బొత్తిగా నిర్మూలము చేసిన ఆ యా 'జేళన్థుల 
సకల 'ేవకలలోను తన జనులను నా చేతిలోనుండి 
విడిపింపకలిగిన జేవుడొకడైన యుండెనా? | కాబట్టి 15 
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| 


గ గే వే యే జనుల చేవుడైనను ఏ రాజ్యవు 'జీవుటైనను 


తన జనులను నా చేతిలోనుండి గాని నా పికరులచేతి 
లోనుండి గాని విడిపింపలేకపోగా, మో బేవుడు నా 
చేతిలోనుండి మిమ్మును మొదలే విడిపింపలేక పోవును 
16 గదా? | అతని 'సేనకులు బేవుడైన యెహూోవామిా 
దను ఆయన సేవకుడైన హిబజ్కియామోదను ఇంకను 
17 పిలాపనలు "పేలిరి, | అదియుగాక ఇరేరదేశముల 
జనుల చేసకలు తను జనులను నా చేతిలోనుండి 
యేలాసన విడీపింసలేకపోయిరో ఆలాగున హీజ్బ్కి. 
యా సేవించు జీవుడును తన్న జనులను నా చేతిలో 
నుండి విడిపింపలేకపోవునని ఇశ్రాయేలు దేవుడైన 
రొహోవాను నిదించుటకును, ఆయనమిద అపవా 
దములు సలుకుటకును ఆరేడు పత్రికలు 'వ్రా/నీ పం 
18 పెను. 1 అప్పుడు వారు షట్టణమును పట్టుకొనవలె 
నన్న యోచనలో, 'ప్రాశారముమోదనున్న యొరూస, 
లేము కావురస్టులను 'బెదరించుటకును నొప్పించుట 
కును, యూదభానలో బిగెరగా వారితో ఆ మాటలు 
19 పలికిరి. ! మరియు చారు మనుష్యుల 'చేతిపనియైన 
భూజనుల చేవఠలమిద తాము పలికిన దూసణలను 
మయెరూసులేముయొక్క_ జేవునిమోద కూడను పలికిరి, 
20 రాజైన హిజ్కియాయును ఆమోసు కుమారుడైన 
యెషయా అను ప్రవక్షయును ఇందును గరించి ప్రా 
21 ర్థిచిఆ కాళముకేట్టు చూచి మొర్ర, పెట్టగా | యెహో 
వా ఒక దూకను పంపెను. అకడు అష్షూరురాజు దం 
డులోని పరాక్ర్రనుశాలులనందరిని సేనానాయకులను 
అధికారులను నాశముచేయగా రాజా సీస్టనొం 
దినవాడై ఠన జేశిమునకు తిరిగి పోయెను. అంకట 
అకడు తన బేన్సని గుడిలో చొచ్చినప్పుడు ఆతని 
కడుపున వుట్టినవాకే అతని నక్కడ కృత్తిచేత చంపిరి. | 
22 ఈ ప్రకారము యెహోవా హీజ్కయాను యెరా 
షలేము కా ను అష్టూరురాకైన స చేతి 

ప యక rie 
23 అన్ని వైప్రులను వారిని కాపాడినందున | ఆేకులు 
యెరూసలేములో యెహోవాకు ఆర్బణలను యూ 
చారాజైన పీజ్కి_యాకు కానుకలను తెచ్చి యిచ్చిరి. 
అందువలన అఆకేడు ఆప్పటినుండి సకల జనముల దృష్టికి 
ఫునకనొందినవాడారొును. 

ఆ దినములలో హిజ్కియా రోగయై మరణ 
దళలోనుం డెను. అతడు యెహోవాకు మెర్ర 
"పెట్టగా ఆయన అకనికి తన చిత్తమును తెలియపరచి 
25 అకనికి సూచన యొకటి దయచేసెను. | అయితే 

హీజ్ళియా మనస్సున గర్వాంచి తనకు చేయబడిన 

మేలుకు తగినట్టు ప్రవర్షింపనందున ఆతేనిమిదికిని 


జనులమోదికి రాలేదు. । 


"మైన ఐశ్వర్యమును ఘనతయు కలిగెను, కు 
బంగారములను రత్నములను సుగంధద కు 
డాళ్లను నానావిధములగు (శ్రేష్టమైన య 
లను సంపాదించి వాటికి బొక్క_సములను కట్టించెను! 
ఛాన్య ద్రాశారసతైలను లుంచుటకు కొట్లన స్వ 
విధముల పశువులకు శాలలను మందలకు 
కట్టించెను. | మరియా చేవుడు అతనికి అత్త | 
కలిమి దయచేసినందున పట్టణములను విస్తారక్షై 
గొర్రెల మందలను పసుల మందలను ఆకేడు సంర 
చెను, | ఈ హిజ్కియా గెహోను కాలుపప ఎవి 
నకు దాని శతెప్పించెన్కు హిజ్కియా శాను పూను 
కొనిన సర్వప్రయత్నములయందును వృద్ధిపొంచెన | 
అకని చేశము ఆశ్చర్యముగా వృ సోః 
విచారించి కెలిసికొనుటకై 'బాబెలు అధ్ధిపకులు అని 
యొద్దకు పంపిన రాయభారుల విషయములో లశ! 
శోధించి, ఆకని నృాదయోబ్లేశమంకయు శెలినీగో 
వలెనని 'జేవుడకని విడిచి"పె స్టైను 

చేసిన er శార్యమలనన్నోకీ 
యు, ఆతడు చూపిన భక్తినిగార్చియా, ప్రనకరో 
ఆమోసు కుమారుడును యెషయాకు కలిగిన ద్‌ 


ఆకులా mm కళలు 


eg se Slr 


THI 


బడిన నమునందు ఆకేని 
sedis hess యూచావారందరో! 


రములేలెను. 


క్‌ తృములన్ని 
గ్‌ ఖాలిచెను. | మరియు -- నా 'నానుము 


| ముందు అతడు బలిపీఠములను 
నారా వో యెహోవా మందిరపు రెండు 
మె [ర అకడు ఆకాళనత శ్ర, సమూహము 
కట్లించెను. | బెన్‌ హిన్నోము 
రను ||త స ట్రా కుమారులను అన్నలో 
Br చ , ము' ములను విచారించుచు, 
వ చాడుకచేయు 
రష క , జ్ఞాశమరితోను సోబెగాండ్లతోను సాంగత్యము 
రమ ఫశు, యెహోవా దృష్టికి బహుగా 'ెడునడక 
సాకి || భుకుళు ఆయనకు కోసము పుట్టించెను. | -- ఇక్ర్రా 
; ఎని | ఊీయాం గోత్రష్థానములన్నిటిలో "నేను కోరు 
dy |r యెథూష.లేమునందు నా 'నానుము నిక్యము 
ఫూన | ఉమ చేను మోొషేద్వార నియమించిన కట్టడ 
జ విరులు ధర్గకాస్త్రమంకటిని అనుసరించి నడుచు 
న్య్ళోశ| "షక వారు జాగ్ర త్రపడినయెడల, మో పీఠరు 
అతి | త శేన ఖాయసరచిన 'ేళనునుండి ఇశ్రాయేలీ 
ఆశ! | మున చేను ఇక తొలగింపనని దావీదుతోను అకని 
నక సొలొమోనుతోను చేవుడు "సెలవిచ్చిన 
అక్య'పెట్టక్క ఆ మందిరమునందు మనస్సే 
17 చేయించిన చెక్కుడు విగ్రహమును నిలిపెను. | 
ue మనస్సే యూదావారిని యెరూష 
'ఛరర్థులను మోసపుచ్చినవాడై, ఇశ్రాయేలీ 
, తయెడుట నుండకుండ యెోహెోోవా నశింపజేసిన 
గ్‌ కృకపరకం'పెను వారు మరింత అక్రవుముగా 
i జేయుటకు కారకుణాయెను. 
ద అ నునన్చేకును ఆతని జనులకును వర్త 
వత | పుపినను వారు చెవియొగ్లకపోయిరి. 1 
జతే |! శ హ్మం “షారరాజుయొక్క. సైన్యాధి 
నా మిదకి రప్పించెను. మనస్సే తప్పించు 
| ర ఇ రో ఆకేని పట్టుకొని, గొలుసులతో 
ట్రగ్య కనిన చాబెలుక్యు త్రీసిక్రా 
| శ్రమలశ ని పోయిరి. | 
కాన నున్నప్పుడు తన డేవుడైన 
| న్నర ౪. రగిమాలుకొని, తన పిఠరుల చేవుని 
A ఐహుగా తగ్మించుకొని | ఆయనకు 
| ఆకని విన్న పములను ఆలకించి 


tas 


టన ఓ 
FF 
బ్‌ 


1 దినవృ క్యాంతములు 83 అభ్యాయము 


గిహోనుకు పడమరగా లోయయందు మక్ళ్స్యపు 
గుమ్మమువరకు ఓీఫెలు చుట్టును బహు యెత్తుగల 
గోడను కట్టించెను. మరియు యూదా బేశములోని 
బలమైన సట్టణములన్ని టిలోను సేనాధిపతులను ఉంచె . 
ను.! మరియు యొహూచవా మందిరమునుండి అన్యుల 15 
చేవతలను విగ్రహమును తీనీవేన్సీ యెరూనలేము 
నందును యొహోవా మందిర పర్వతమునందును తాను 
కట్టించిన బలిపీఠములన్నిటిని తీసి పట్టణము బయటికి 
వాటిని లాగివేయించెను. | ఇదియుగాక అకడు యొ 16 
"హవా బలిపీకమును బాగుచేసి, చానిమిద సమా 


కర్ణ | ధాన బలులను కృత జ్ఞకార్నణలను అర్చించుచు--ఇశ్రా 


యేలీయుల చేవుడైన యెహోవాను 'నేవించుడని 
యూదావారికి చ్చెను. | అయినను జనులు 17 
ఉన్నత. స్థలములయందు ఇంకను బలుల నర్చించుచు 
వచ్చిరికాని ఆ యర్ప్సణలను తమ దేవుడైన యెోహో 
చా నామమునశే చేసిరి. మనస్సేచేసిన యితర కార్య 18 
ములను గూర్చియా, అకడు జేవునికి "పెట్టిన మొరలను 
గూర్చియు, ఇశ్ర్రాయేలీయాల దేవుడైన యెహోవా 
"ఛిరట అతనితో పలికిన దర్శకులు 'చెస్పిన చూటలను 
గూర్చియు, ఇశ్రాయేలు 'రాజుల గ్రంథమందు (వ్రా 
wats 1 అశడు చేసిన (ప్రార్థనను గూర్చి 19 
యు, అశని మనవి వినబడుటను గూర్చియా, ఆకడు 
చేసిన పాషద్రోహములన్నిటిని గూర్చియు, తౌను 
గుణపడకముందు ఊన్నత స్థలములను కట్టించి చేవతా 
స్తంభములను చెక్కిన విగ్రహములను అచ్చట నిలువు 
టను గూర్చియు, దర్శకులు రచించిన గ్రంథములలో 
వ్రాయబడి యున్నది. | మనస్సే తన పిఠరులతోకాడ 20 
నిద్రపొంది తన నగరునందు పాతొపెట్టబడెను; అశని 
కుమారుడైన ఆమోను అరనికి మారుగా రాజాయెను. 
ఆమాను ఏలనారంభించినప్పుడు ఇరువది ఛండేం 8] 
యెరూనలేములో రెండు 'సంవక్సరములేలె 
ను. | ఆరేడు తన తండ్రియైన మనన్సీ నడిచినట్టు 22 
యెహోవా దృష్టికి చెడునడక నడిచెను; తన తండ్రి 
మైన మనన్సీ చేయించిన చెక్కుడు, విగ్రహమాలన్ని 
మనన్సే గుణపడినట్లు యహోవా సన్నిధిని పళ్ళా 
_శ్తృష్తడు కాకను గుణపడకను, యా ఆమోను అంత 
శంకకు ఎక్కువ ద్రోవాకార్యములను చేయుచు 
వచ్చెను. | ఆతని సేవకులు ఆకేనిమిద కృట్రచేసి 24 
ఆకని నగరునందే అతని చంపగా | ేళజనులు 25 
ఆమోనుఠాజుమోద కుట్ర చేసినవారినందరిని హతేము 
చేని ఆరని కుమారుడైన యోసీయాను ఆకని స్థాన 
మందు రాజూగా ఇ 
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84 యోషీయా యేలగారంభించినప్వుడు ఎనిమి 
జేండ్లవాడై యెరూవలేములో ముప్పది యొక సంవ 
2 త్నేరములేలెను. | అకడు యెహోవా దృష్టికి నీతి 
ననుసరించుచు, కుడికైనను ఎడమకైనను తొలగకుండ 
తన. పీఠరుడైన చావీదు చూపిన ప్రవర్తనకు సరిగా 
8 ప్రవర్తించెను. |! తన యేలుబడియందు ఎనిమిదవ 'సంన 
కృరమున తౌనింకను బాలుడై యుండగానే అకడు 
ఈన పికరుడైన చావీదుయుక్క_ దేవునియొద్ద విచా 
రించుటకు వూనుకొనినవార్రై పండ్రెండవ యేట 
ఉన్నత 'చేవతాస్తంభములను పడగొట్టి, 
చెప్పిన విగ్రహములను పోత విగ్రహములను తీసివేసి, 
యూదాదేళమును యెరూసులేమును సవిత్రముచేయ 
4 నారంభించిను. | అతడు చూచుచుండగా జనులు 
బయలంబేనకల బలిపీశములను పడగొట్టి, చాటిమైన 
నున్న నూర్య దేవతా విగ్రహములను అతని ఆ 
ప్వున నరికివేసి చేవతాస్తంభములను 'ఇెక్కిన విగ్రహా 
ములను పోరవి గ్రహములను తుత్తునియలంగా కొట్టి 
చూర్ణముచేని, వాటికి బలులనర్చించినవారి సమాధుల 
త్‌ మిద చల్లివేసిరి. 1 బయలుదేపత యాజకుల శల్యము 
లను బలిపీకములమిద అకడు కాల్చించి యూదా 
6 జేళమును యెరూషలేమును పవిత్రపరచెను. | ఆ 
ప్రకారము ఆకేడు మనన్సే య్మెఫ్రాయీము షిమోను 
'జేళములవారి పట్టణములలోను, నష్టాలీ మునం 
దును చుట్టుపట్లనున్న పాడుస్థలములన్నిటను బలిపీక 
7 ములను పడగొక్టను. | బలిపీకములను బేనతాస్తంభ 
ములను పడగొట్టి చెక్కిన వి గ్రహములను 
చేస్తి ఇశ్రాయేలీయుల చేళనుంకటనున్న నూర్య చేవ 
శౌ విగ్రవహములన్నిటిని నరికివేసి అతడు యొరూష. 
'లేమునకు తిరిగి వచ్చెను. 


"8 అశని యేలుబడియందు సదు'నెనిమిదన 'సంవక్సర 


మున చేళమును మందిరమును సవిత చరచుటయొన 
తరువాక, ఆరేడు అస్సల్యా కమూరుడైన సాఫానును, 
సట్టణాధిపతియైన = మయ శేయాను, రాజ్యపు దస్తా 
'బేజాలమిదనున్న రరూహాహాజు కునూరుడస యో 
వాహున్సు తన బేవుడైన యొహెోవా మందిరమును 
9 శాగచేయుటకై పంపెను. | చారు (ప్రభానయాజకు 
డైన హిల్కీయాయొద్దప వచ్చి, చ్వారవాలకులైన తేపీ 
యులు మనన్సే యెసఫ్రాయీోమోయుల చేశముల 
యందు ఇశ్రాయేలువారిలో శేషించియున్న వారం 

, యూదా మోనీయులందరి 

యొద్దనుండియు కూర్చి, జేవుని మందిరములోనికి తీసి 
కొని వచ్చిన (ద్రవ్యమును ఆతనికి ఆప్పగించిరి. | 
10 వారు దానిని యెహోవా మందిరపు పనిమాద 


1 దినవృత్తాంతములు 84 అధ్యాయము 


దమము ల 5 


ములను అమర్చుటకును | చెక్కిన 
పనికి మ్రానులను కొనుటకై య 
మునందు పనిచేయువారికిని శిల్పగారులకన 


పని నడిపించుటశేర్నడిన 'కెహితీయులస క (15 
మెవుల్లాము అనువారును. లేవీయులలో వాద్య ల్లి 
ప్రవీణులైనవారు వారితోకూడ నుండిరి, | మరియు! | 
బరువులు మూయుచారిమోదను ప్రతివిధమైన శ i 
జరిగించుచారిమిదను ఆ లేవీయులు మైవిచారణ్ష 

లుగా నియమింపబడిరి. మరియు 'లేవీయులలో శే 
కులును పరిచారకులును ద్య్వారషాలకులునైశవాగ |8౪ 
ఆ యా పనులమిద నియమింపబడిరి. | యెహోకా!!| ీ 
మందిరములోనికి 'తేబడిన (ద్రవ్యమును బయటి! టి | | 
కొని వచ్చినప్పుడు, మో-పీద్వార యెహోవా రక 
చేసిన ధరకాస్త్రమగల గ్రంధమకటి యాజ |! 
హీల్కీయాకు కనబడెను. | అప్పుడు హిల్కీయా! | * 
మయొహోవా మందిరమందు ధర్షశాస్రహగల గ్ర |" 
మొకటి నాకు దొరికెనని ప్రభానమంత్రియగు పో 
నుతో చెప్పి ఆ గ్రంథమును హెఫ్టానకు ఆష్‌ || 
చెను. | ఊాఫాను ఆ గ్ర శాజానొద్దక కీ! | | 
కొనిపోయి రాజుతో నిట్లానెను--నీ నేవకుల నీవ్ఞో 
పించినదంతయు వారు చేయుచున్నారు. (దే | 
"హూవా మందిరమునందు దొరికిన ద్రవ్యమను న 
పోగుచేసి మైవిచారణక్తర్తల చేతికిని ప యజ 
దాని నప్పగించియాన్నారు. 1 మరియు ఈ 
పొల్కీీయా నాకు ఒక గ్రంథము న్న్చిన ల ||! 
"నెదుట మనవిచేసికొని, ప్రధాననుంత్రి 
చాని చదివి వినివించెను.. గ్య శి 


రాజూ 
ధర్గకాస్త్రవు మాటలు చదివి వినిసింపగా ర్‌ క? 
స్ప చింపుకొని | | 
కుమారుడైన అహీకాముకును మౌకొ స్థాన | 
నుకున్సు (ప్రఛానమంత్రియగు | 
లలు రా శాన లోల | 
1 మాయ వి దొరికిన యా త్రో |' 
హాహా క బన్‌ |! 
విచారించుడి. మన పితరులు శో దు |: 
యొద్ద ళ్‌ నుసరింే 1. 
వా సమస్తమును ఆ గో 


శక స్తగాలకు 
ల్‌ కుమారుడును వసా 
కా > యక్క. భార్యయైన హుల్డా 
| బ్‌ కు పోయిరి. ఆమె అప్పుడు యరూ 
మ్య || కే శన యుసభాగములో కాఫురముం డెను. 
ఇత ఆమెలో సంగతి ఇప్పగా ! ఆమె వారితో 
బవ - ఇగ్రాయేలీయాల చేవుడైన యహోవా 
॥ 1 = ఆలకించుడి, నేను ఈ స్థల 
ఉషాడికేని దాని కాపుర దికిని యూదారాజు 
' ఉకతున చదివి వినిపింపబడిన ,గ్రంథమునందు 
శాపములన్నిటిని రప్పించెదను. | 
విసర్టించి యికర దేవతలకు ధూపమువేసి, 
ఓ చేరిషేనులవలన గాకు కోపము పుట్టించి 
త్నాఠ గనుక నా కోపము ఈ స్థలనుమోద 
కుమ్మరంపబడును. నాయొద్దకు మిమ్మును 
కకత | 1 శీమానికి ఈ వార్త తెలంపుడి. | మీయు యెహో 
శాయెద్ద విచారించుడని మిమ్మును పంపిన యూదా 
శ్రశ | గో మిద ఈ మాట 'తెలియజెప్పుడి-నీవు ఎవని 
టూ మియాన్నావో ఇగ్రాయేలీయాల టేవ్రడైన 
6 యెహోవా సాలవిచ్చునదేమనాగా | - నీ మనను 
వృన వునా స 
సరై యా స్థలముమోదను దాని 'కాఫురస్తుల 
పోవ యేడు పలికిన మాటలను. నీవు వినినప్పుడు 
a నిన్న తగ్గించుకొని నీ వస్త్రములు చింపు 
in జి కన్నీరు విడిచితివి గనుక నీ మన 
ఆలకించితిని 


నార్‌ కాజ్ఞా 
ద్ద 
ర్యా 

అక | రా 


ఈ వర్తమానము తీసికొని 
యెరూసులేములలోని 
సీలుపనంపించి 1 వారిని న్‌ 


(] 
చావారందరున్సు యెరూవ.లేము 
గ 9 


i దినవృత్తాంతములు శిర్‌ అధ్యాయము 


వూర్ణ్లవ్భాదయముతోను గైకొనుచ్చు యీ గ్రంథ 
'ప్రష్తించుదునని యెహోవా సన్నిధిని నిబంధన 
చేసికొనెను. | మరియు నతడు యెరూనులేమునందున్న 82 
వారినందరిని 'బెన్యామిోనీయులనందరిని అట్టి నిబంధ 
నకు ఒప్పుళొనజేసెను గనుక యెరూషలేము కాపు 
రస్థులు తేమ పితరుల దేవుడైన చేవుని నిబంధన ప్రకా 
రము ,ప్రవర్తించిరి. | మరియు యోషీయా ఇశ్రాయేలీ 88 
యులకు చేరిన 'దేళములన్నిటిలోనుండి "హేయమైన 
విగ్రవములన్నిటిని తీసివేసి ఇశ్రాయేలీయులంద 
రును తమ దేవుడైన యెహోవాను. నేవించునట్లు 
'చేసిను. ఆరని దినములన్నియు వారు తమ పితరుల 
చేవుడైన యెహోవాను అనుసరించుట మానలేదు. 
మరియు యోషీయా యెరూషలేమునందు యె త్రిత్‌ 
"హోవాకు పస్టపండుగ 'నాచరించెను. మొదటి "నెల 
సదునాలన దినమున జనులు పస్క_పకువును పధించిరి. | 
ఆకేడు యాజకులను వారి వారి పనులకు నిర్లయించ్చి 2 
యెహోవా మందిరసేనను జరిగించుటకై వారిని 
త్రర్యహచి | ఇశ్ర్రాయేలీయులకందరికి బోధచేయా 8 
చారును యెహోవాకు ప్రతిస్టితులునైన లేవీయులకు 
ఈలాగు నాజ్ఞనిచ్చెను -- పరిశుద్ధమైన మందసమును 
మోరిక- మో భుజములమిద మోయక, ఇశ్రాయేలీ 
యాల . రాజైన "దావీదు కుమారుడగు సొలొమోను 
కట్టించిన మందిరములో దాని నుంచుడి. మో దేవుడైన 
యొెహారావాకును ఆయన జనులైన ఇశ్రాయేలీయుల 
కును నేవ జరిగించుడి. 1 ఇశ్రాయేలీయుల రాజైన | 
చావీదు వ్రాసి యిచ్చిన క్రమముచొప్వునను ఆశని 


ద్ద కుమారుడైన సొలొమోను 'శ్రానీ ఇచ్చిన శ్రమము 


చొప్పునను మో మో పితరుల యిండ్లకు ఏర్పామైన వరు 


జనులైన మీ సెహాదరులకొరకు చేవచేయాడి. | 
ఆ ప్రకారము పస్కపకువును వధించి మిమ్మను ప్రేతి 6 
ప్థించుకొని మోసేద్వార యానా యిచ్చిన . 
ఆజలను అనుసరించ్చి దాని మి సెహరాదరలకొరకు 
సిద | మరియు యోషీయా తన స్వంత మం 7 
దలో ముప్పది వేల గొర్రె పిల్లలను "మేకపిల్లలను మూడు 
చేల కోడెలను RTE PE 
నిచ్చెను. 1 అకేని అధి ను జినులకును క 
వా మనఃవూర్వకముగా పశు 
వుల నిచ్చిరి యొహోానా మందిరపు; అధికారులైన 
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460 11 దీనవృత్రోంతములు 86 అధ్యాయము 


హీల్కీయాయు, జెఖర్యాయా, యెహీయేలును పస్క-_ 
పకువులుగా యాజకులకు "రండు వేల ఆరునూరు గొర్రె, 

9 లను మున్నూరు కోడెలను ఇచ్చిరి. | కొనన్యాయ్యు 
ఆకేని 'సెహోదరులైన సెమయాయు, నెఠచేలును, 
'లేవేయులలో నధిపతులగు వాసబ్యాయ్సు యెహీ 
యేలును, యోజాబాదును పస్కపశువులుగా లేవీ 

. యులకు అయిదు బేల గొర్రెలను నూరు కోడెలను 
10 ఇచ్చిరి. | ఈ ప్రకారము నేన జరుగుచుండగా రాజా 
నుబట్టి యాజకులు తమ స్థలములోను "లేవీయులు 

nu +a Dabs నిలుపబడిరి. | లేవియాలు పస్క_ 
'పకువులను వధించి ర్తక్తమును యాజకులకియ్య గా వారు 
దాని (ప్రోత్మీంచిరి. లేవియులు పశువులను ఒలువగా | 
12 మోపే గ్రంథములో వ్రాయబడిన ప్రకారము జనుల 
కుటుంబముల విభాగము చొప్పున యొహాోచాకు 
అఆర్నణగా నిచ్చుటకు దహనబలిపకుమాంసమును యా 
జకులు తీసికొనిరి. వారు ఎడ్లను కాడ ఆ (ప్రకారము 

18 గానే చేసిరి, | వారు విధి ప్రకారము పస్క_పకుమాంస 
మును నిష్వమిోద 'కాల్చిరి గాని యితరమైన ప్రతిష్టా 
కుండలలోను బొరుసులలోను పెనముల 

లోను ఉడికించి జనులకందరికి త్వరగా వదడ్డించిరి. | 
14 తరువాక లేవీయులు తమకొరకును యాజకులకొరకును 
సిద్ధముచేసిరి. అహరోను సంకతివారన యాజకులు 
చవానబలిపళుమాంసమును ' (క్రొవ్వును రాత్రివరకు 

_ ఆర్చింపవలనసివచ్చెను గనుక లేవీయులు తమకొరకును 
ఆవారోను సంకతివారగు యాజకులకొరకును సిద్ధపర 
15 చిరి. | మరియు అసాఫు సంఠతివారగు గాయకులును, 
ఆసాఫు "హీమానులును రాజుకు దర్శకుడగు యెదూ 
ఈూనును చావీదు నియమించిన ప్రకారముగా తమ 
స్థలమందుండిర్కి చ్వారములన్ని టియొద్దను ద్వారపాల 
కులం కని"పెట్టుచుండిరి. వారు తమ చేతిలో పని విడిచి 
అవకలికి వెళ్ళి పోకుండునట్లు వారి సెహెోంందరులన 
16 లేవీయులు వరికొరకు సిద్ధపరచిరి. | ఈ ప్రకారము 
రాజైన యోషీయా యిచ్చిన అజ్ఞనుబట్రి వారు వస్క_ 
పండుగ నాచరించి యోహారానా బలిపీళముమోద 
దహనబలులను ఆర్బించుటచేక ఆ దినమున ఏమియు 


17 లోపములేకండ యెహోవా సేవ జరిగెను. | ఆక్కడ భర్వాస్ట 


నున్న ెక్రాయేలీయులు ఆ కాలమందు పస్క_ అను 
వులియని రొ"ప్రెల పండుగను ఏడు దినములు ఆచరిం 
18 చరి. | ప్రవక్తయగు 'సమాయేలు దినములు 'మొందలు 
కొని ఇశ్రా పస్క_పండుగ అంక భున 
ముగా నాచరింపబడి యుండలేదు. , ॥ 
యాజకులును, లేవేయులును, అక్క_డనున్న యూదా 
'ఇశ్రాయేలుచారందరును యెరూప.లేము శావురస్థు 
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me ty a 
నొక్క_డైనను సస 
యాందేళేదు, | మాకం SE 
"సెనిమిదవ 'సంవక్సరమున ఈ పుస Wn), 
ఇదంకేయు అయిన కవత మూక. స i 
మును సిద్ధపరచినప్పుడు ఐగన్తరాతైన ఇభ / 
తునదియొద్దనున్న క'ర్కెమినుమిోదికి దండె 
యోషీయా. అకనిమిదికి బయలుజేళిన్న, 1 అయనే 
రాజైన ఖో అతనియొద్దకు చ. 
యూదారాజా నీతో నాకేమి? ఫూర్చామునుండి చాక 
శత్రువులగువారిమోదొకీ గాని "నేడు నీమిడిక్లి శ్వ 
రాలేదు. జేవుడు త్వర'చేయుమని నాకు అక్ఞాసింశ్నై 
గనుక బేవుడు నాతోకూడనుండి నిన్ను నశింహేయ 
కుండునట్లు ఆయన జోలికి నీవు రావద్దని వెళ్ళ 
నాజ్ఞాసించెను. | అయినను యోషీయా అకనితో 1 
యుద్ధము చేయకోరి, అకనియొద్దనుండి తపో! 
మారువేషము ధరించుకొని యెహోవా నోటి మట 
లుగా పలుకబడిన "నెఖో మాటలను వినక 'మెగ్టో 
లోయయందు యాద్ధము'చేయ వచ్చెను. | విలుకాం్రు కీ 
రాజైన యోష్కీయామోద 'బాణములు చేయగా గా 
తన సేవకులను చూచి--నాకు గొప్పగాయమా రేగలెన 
ఇక్కడనుండి నన్ను కొంచుపోవుడని చెప్పెను! 
కావున ఆతని సేనకులు రథముమోదనుండీ ఆకేని పొనీ కే 
అకనికున్న "వేరు రథముమోద అతని ఉంచి యెహో 
'లేమునకు అతని తీసికొని వచ్చిరి. ఆరేడు మృళికోలీ 
తన పితరుల "సమాధులలో నొకచానియాదు పో || 
"పటటడెను. యూదా యొరూస 
యోషీయా చనిపోయెనని ప్రలాసమ చేసిరి. o5 
యాయు. యోషీయానుగూర్చి పలా) 


వ న్యా 


గ్‌ా న 
gy తరు 1 Gm మ ఆ నా కప 


ఆతా ణక 0 ఈ ఊక 


m౫ మత మామ నయ్‌ ఈ 5 pgp 


మొెహాంయాహాజును 


ళాబగో ili 
ఆకని తండి, సానమున ఆరేనిని ఇంతో || 
అరి కండి ఫలా యేలనార | 


| క్‌ ti ఉనవృ క్యాంతములు శ6 అధ్యాయము 


యేరాసులేములో మూడు 
క | భర్‌ ప ah యెరూమలేమునకు వచ్చి 
లోంచి, ఆ దేశమునకు 'ఇనూష్టరు మణుగుల 
క్వ] శి మణుగుల బంగారమును జాల్యానాగా 
| లకి | అశని సహోదరుడైన యొల్యాకీమును 
న ge 
శిఖో అతని సహోదరుడైన యొ 

జ్‌ |; మొహూయాకీము యేలనారంభించినప్పుడు ఇరు 
మ | 2 యూదేండ్లనాడై యెయూసలేములో పదునొ 
పకక | గుళ్లు సంఫర్సీరములేలెను. ఆకడు తన టేవుడైన 
శెష్న | జహోనా దృష్టికి చెడునడత నడుచుటచేక | 
నరో ౯ | | శమోరికి భాబెలం రాజైన "నెబుఖచ్చైస్సరు వచ్చి 
[పోక | జు కాబెలుకు తీసికొని పోవుటకై గొలుసులతో 
నూట | 1ఘిశెను, | మరియు నెబుఖచ్చెస్సరు యెహోవా 

' ఉషగేహోరణములలో కొన్నిటిని బాబెలుకు తీసి 
స్టో న్ని 
క్ర కీ |. క2పోయి బాబెలులోనున్న తన గుడిలోనుంచెను.। 
రా | 1మహోయాకీము చేసిన యితర కార్యములను 
[లవ | గచ్ళియ్స అరడు "హేయ దేవతలను నుటను 
న ! | గయ అకని సకల ప్రవర్తనను గూర్చియు 
bg! Sieg యూడారాజుల గ్రంథమందు న్రాయ 

న డి అశని కుమారుడైన యొూహోయా 
ge ఆోనికి బదులుగా రాజాయెను, 

| యోహాయాఖిను యేలనారంభించినప్ప 
చర | మూడ మొరూనులేములో మను 
అనీ కు he మూడు "నెలల పది 
న 


| పరర ఆకు కారాదు యాన 


న్న యెహషలేముమోదను రాజుగా 
స్ట | వ యు నకేడు రాజువెంట యొహూో 


| లొ, ల 
js, ని ప్రశస్తమైన యుపకరణములను 


| wt యేలశారంభించినప్పుడు ఇరువది 


శ్ర | అర కేములో పదునొకొండు 
ail జ 1! ఆకడు కన చేవుడైన యె 
హన. సీ నడుచుచు ఆయన 


శ మ మ కు 
న్నక 


చేసాను. అతడు మొండికనము వహించి ఇశ్రాయేలీ 
స్సును కఠినపరచుకొ"నెను. | అదియుగాక యాజ 14 
కులలోను .జనులలోను' అధిపతులగువారు, అన్య' 
జనులు పూజించు హేయమైన విగ్రహములను "పెట్టు 
కొని బహుగా (ద్రోహులై, యెహోవా యొరూసు 
'లేములో చిన మందిరమును ఆసవిత్రపర 
చిరి. | వారి పిఠరుల చేవుడైన యెహోవా తన 15 
జనులయందును తన నివాసస్తలమందును కటాత్నము 
గలవాడై చారియొద్దప కన దూకేలద్వార వర్తమానము 
పంపుచు వచ్చెను. ఆయన పెందలకడ లేచి పంపుచు 
వచ్చినను | వారు జేవుని దూతలను ఎగతాళిశేయుచు, 16 
ఆయన వాక్యములను తృణీకరించుచ్చు ఆయన ప్రవ 
లను హింసించుచు రాగా, నివారింప శక్యనుకాకుండ 
యెహోవా కోపము తన జనులమోదికి వచ్చెను. | 
ఆయన చారిమోదికి క రాజును రస్పింహగా 17 
ఆతడు వారికి గానున్న మందిరనులో-నే 
వారి యౌవనులను ఖడ్డముచేర సంహరించెను. అతడు 
యౌాననులయంటైనను, యువతులయం దైనను, ముసలి 
వాశియంటైనను, "నెరసిన "వెండ్రుకలుగల వారియం 
కైనను కనికరింపలేదు. 'బేవుడు వారినందరిని అతని 
చేతి కప్పగించెను. 1 మరియు 'బాబెలంరాజు "పెద్దనేని 18 
చిన్న జేని చేవుని మండిరోపకరణములన్ని టిని, యె 
"హూావా మందిరపు నిధులలోనిజేమి రాజు నిధుల . 
లోనిబేమి అధిపకుల నిధులలోనిచేమి, దొరికిన ద్రవ్య 
మంతయు ఇాబెలుకు తీసికొనిపోయెను. | ఆదియు 19 
గాక క! జేవుని మందిరమును తేగలబెట్టి, 
యెరూషలేము. (ప్రాక"రమును పడగొట్టి, దాని 
యొక్క నగరులన్నిటిని కాల్చివేసిరి. దానిలోని 
ప్రశస్తమైన వస్తువులన్నిటిని బొత్తిగా పొడుచేనిరి. 1 
ఖడ్డముచేర వాతులు కాకుండ తప్పించుకొనినవారిని 20 
అకడు బాబెలుకు తీసికొని పోయెను. రాజ్యమా 
పారసీయాలదగువరకు వారు ఆక్కడ'నే యాండి అత 
నికిని అతని కుమారులకును చానులైరి. 1 య్యిర్గీయా 21 
చ్వార సలుకబడిన యొహోానా మాట నెరవేరుట 
'జేళములో జనులు ఆచరించని విశ్రాంతిదినములను 
దేశము ఆనుభవించునరకు ఇది సంభవించెను. దేశము 
పూడంగానున్న "జెబ్బది 'సంవర్చరములకాలను ఆది 
స్త ననుభవించెను. 

షారసీజేశవు రాజైన కొశేషు యేలుబడీయందు 22 

మొదటి సంవక్సరమున యిర్షీయా చ్వార సలుకబడిన 


క ప్రమాణము చేయించిన | తన వాక్యమును "నెర చేర్చుటకై యొహెోావా పౌరసీ 
| రొజా మొద ఆకడు తిరుగుబాటు | చేళవు రాజైన కొళేషు మనస్సును (క్రేశేసింసూ 
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468 మె దీనవృత్రాంతములు 86 అధ్యాయము 


అకడు రన మందంఠటను చాటించి (వ్రాాతమూల | తనకు మందిరమును కట్టించుమని స 
28 ముగా న pers 1 -- పారసీబేళచు న్నాడు ఆయన జనులన మయ | 
రాజైన కొళేను ఆజ్ఞాపించునదేమునగా -- పరమందలి | చేరవలెనన్న యిచ్భృగలవాశెనకో వ్యా ము 
'జేవుడైన యెహోవా సకల జనములను నా వశము | వచ్చును వారి చేవుడైన మొహూవా న. 
చేసి యూడాదేళమందున్న యొరూస.లేములో. | గా నుండుగాక, స. 


న న న rep 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6200011 


5 


గజ ఎజ్రా re 
by ww | 

పలుకే వ — | 
లో | Rap 


సాలీలోవ రాజైన కొలేషు యేలుబడిలో పది వెండితో చేయబడిన రెండవ రఖమైన గిన్నెలును, 
| భువ్సోరమందు య్యిర్గీయాద్వార పలుకబడిన | మరి యితరమైన యుపకరణములును 'వెయ్యిన్నియొ 
భక “శరజీర్చుటకై యెహోవా పారసీ | యుండెను, | బంగారు వస్తువులును వెండి వస్తువులును 11 
| జర రాకైన క్రొశేము మనస్సును (హ్ర్రేశేపింపశా | అన్నియు అయిదువేల నన్నూరు. 'షేన్చస్సరు 
' శు కన రాజ్యమందంకట చాటింపు చేయించి | బాబెలు చెరలోనుండి విడిపింపబడినవారితోహాడ 
| గా ఇట్లు ప్రకటన చేయించెను | -- | కలిసి వీటినన్నిటిని యెరూషలేమునకు తీనికొని 
'ఫటీజేగవు రాజైన కొళేషు ఆక్ఞాపించునదేనునగా వచ్చెను, 
_భమందలి బేవుడైన యెహోవా లోకమందున్న | వాబెలంరాబైన "నెబుఖద్నెస్సరుచేత బాబెలు కై 
' డల కమలను నా వళముబేసి యూదాడేశమం | బేళమునకు చెరగా తీసికొని పోబడినవారికి ఆ చేశ 
' జ యెరూషలేములో తనకు మందిరమును కట్టించు | మందు వుట్టి చెరలోనుండి విడిపింపబడి 1 యొరూష 2 
11 కావ ఆజనిచ్చియున్నాడు. | కావున ఆయన | లేమునకును యూదా దేళశమునకును తను తను పట్టణ 
కలో 'చేరైనవారై మో మధ్య. నివసీంచువార | ములకు పోవునట్లుగా సెలవుపొంది, జెరుబ్బాబెలు / 
పో వావ యూదాదేశమందున్న యెరూషలేము | యేషూన నెహెమ్యా శెరాయా యీలాయా మొ ! 
| త పోయి యెరూషులేములోని 'చేవుని మందిర | నెథై బిల్షాను మిస్పెలేతు బిగ్వయి "హూనము 
| తవ అనగా ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన రెహిరా | బయనా అనువారితోకూడ వచ్చిన ఇశ్రాయేలీయుల 
శా ముడిరమును కట్టవలెను వారి 'జేవుడు వారికి యొక్క. లెక్క యిది. | పరోషు వంశస్థులు "రెండు 8 
| (కై యుడుగాశ, | మరియు యెరూషలేములో | చేల నూట డెబ్బది యిద్దరు, | షెఫథీయా వంశస్థులు 4 ' 
or శక చేని | 
న్య మందిరమును కట్టించుటకై. స్వేచ్భార్చ మున్నూట "డెబ్బది యిద్దరు, ! అరహు వంశస్థులు ర్‌ J ' 
1 ఆ యా స్థలములలోనివారు తమయొద్ద | ఏడునూట 'జెబ్బది యయిదుగురు, 1 పహత్తోయాబు 6 | 
వ్ల వెండి బంగారములను వస్తువులను | వంశస్థులు యేషూవ యోవాబు పంళస్థులతో కూడ gy 
| జాం “౮ సహాయము చేయవలెను, అప్పుడు | రెండు వేల ఎనమన్నూట సంర్రైండగురు, | యేలాము 7 
| కో 'చెన్యామినీయుల "పెద్దలును, | వంశస్థులు "వెయ్యిన్ని, ఇన్నూట ఏబది నలుపరు, | 
oye శేవీయులును ఎవరెవరి మనస్సును | జతూ తొన్తున్గూట నలువది యయిదు 8 
ln రకేపించెనో వారందరు వారితో కూడు | సరు, | జక్కయి. వంశస్థులు వీడునూట అరువది 9 
ట్య సరూమలేములో నుండు యెహరావా | మంది,  ఛానీ వంళస్థులు ఆర్నూట నలువది యిద్ద 10 
lm కట్టుటకు ప్రయాణమైరి. । మరియు | ర | చేబై వంళస్థులు అర్నూట ఇరువది మస్హరు, | 11 pi 
ఇ ఇడి భట ్ట్రిదరును స్వేచ్ళగా నర్చించినవి | ఆజ్ఞాదు 'వెయ్యిన్ని ఇన్నూట ఇరువది 12 1 
| ums ను బంగారును పకుపు | యిద్దరు, | అదోనికాము వంళస్థులు ఆధ్నూట ఆరు 18 ; 
|" క; మల లీకు ఇచ్చి వారికి సహాయము | వది ఆరుగురు, | బిగ్వయి పంళస్థులు రెండుజేల వీబది 14 
|: ఈ ఇం. సబుఖద్నెస్సరు యెరూసులేములో | ఆరుపరు, | ఆదీను నన్నూట వీబది నలు 15 
i ని వచ్చి త్ర 'చేపకలయొక్క. సుడియం'| గురు, | ఆఖరు వంళన్థులు బ్కియాతోటాడ తొం 16 | 
lees మందిరోపకరణములను రాజైన | బది ఎననుండుగురు, | బెస్సయి వంళస్థులు మున్నూట 17 i 
|" శెప్పించెను, | పారపీ జేక్రవ్చు రాజైన ఇరువది ముగురు | యోరా వంళస్థులు నూట వం 18 ' 11 
| 


| క షష ్టౌదారుడైన మిశ్రెచాకు డ్రెండుగురు, | వాముము వంశస్థులు ఇన్నూట ఇరు 19 
| అజో తనం అకట య వది మస్టరు, | గిబ్బాయ వంశస్థులు తొంబది యయి. 20 
| శాత్తవకియను "షేవ్పస్సరుచేతికి అప్పగం | దనరు, | చేశ్లైహైము వంశస్థులు నూట ఇరువది 21 
ఫై ఇ లే. ముప్పది బంగారపు పో ముస్తరు, 1 "నెఖోపా వంళస్థులు ఏబది ఆరుగురు, 1 22 
న డి సక్షెనులును ఇరువది తొమ్మిది | ఆనాతోతు హళ నూట ఇరువది యెనమండు 28 
| బంగారు .న్నెలును నన్నూట | గురు | ఆజ్ఞావెకు వంశస్థులు నలువది. యిద్దరు 124 
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25 కిర్యాతారీము కఫీరా 'బెయేరోతు అనువారి వంళస్థులు | స్థుల్కు ఆమో వంశస్థులు, | "తేన 


26 వీడునూట నలుబది ముగ్గురు, ! రామా గాబ అనువారి 
27 వంశస్తులు ఆర్నూట ఇరువది యొక్క_రు, |! మిక్షషు 
28 reels నూట ఇరువది ముస్టరు, | బేతేలు నోయి 
29 మనుష్యులు ఇన్నూట ఇరువది యిద్దరు, | చెబో నం 
80 శస్టులు ఏబది ఇద్దరు, 1 మన్చీషు వంశస్థులు నూట 
81 నీబది ఆరుగురు, | ఇంకొక యేలాము వంశ 
82 యిన్నూట. ఏబది నలుగురు, | హోరీము 
88 షా మున్నూట ఇరునదినుంద్సి | -లోదు వాదీదు 
ఓనో అనువారి వంశస్థులు ఏడునూట ఇరువది యయి 
84 దుగుధు | యెరిఖో వంశస్థులు మున్నూట నలువది 
తిక యయిదుగుర్కు | సెనగాయా వంశస్థులు, మూడు వేల 
38 ఆర్నూట ముప్పదినుంది  యాజకులలో యేషూన 
యింటివానైన యెదాయా వంశస్థులు తొంమున్నూట 


88 ఏబది ఇద్దరు | 
89 ఇన్నూట నలుబది యేడుగురు | హారీయ పంశస్థులు 
40 వెయ్యిన్ని పదునేడునరు, | లేవేయులలో యేపూన 
కద్దియేలు హూ అనువారి వంళస్థులు కలిసి 
41 డెబ్బది నలుగురు, | గాయకులలో ఆసాపు పంళన్థులు 
42 నూట ఇరువది యెనమండుగురు, ! ద్వారపాలకులలో 
సల్లూము అభేరు థల్లోను అక్కూబు వాధీథా పోదా 
యి ఆనువారందరి నూట ముప్పది తొమం 
4 డుగుర్కు | చెకేనీయులలో సవావంశస్తులు వాకాపాొ 
44 వంశస్థులు థబాయోతు వంళస్థుల్కు 1 "రోసు వంళ 
సులు, సీయహా వంశస్థులు, పాదోను వంశస్థులు | 
ఓ లెబానా వయసులు, హాగాబా వంశస్థులు, అక్కూబు 
45 వంళ 


, 1 బన్లూతు వంశస్థులు, 
, వంళస్టులం | బరో_సు 
వంశస్తులు, haa ఆజ్‌ alge వంళ 

రక స్థుల్కు 1 "నెస్సీయహు. వంశస్థులు వాథ్గీఫా నంళ 

85 స్థుల్క, | సౌలామోను సేవకుల వంళస్థులం, సోటై వంళ 


గ్థులు, సోఫాంతు వంళస్థులు, పెరూడా వంశస్థులు, | | 


వడ 


సులు, సెళాయ్యోము సంబంధమైన పోఖేరెతు వంళ | తరు? 
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కండు లక్షల యేబది వేల తులముల పడేసి శ్ర! | 


మోను సేవకుల వంళస్థులును ఆందడన “| |" 
మున్నూట తొంబది యిద్దరు, 1 మకియ్సు 
తెల్టర్షా కరూబు అద్దాను యి అను be 
నుండి కొందరు వచ్చిరి అయితే పీరు న 
యొక్క. యింటినైనను వంశాపళినైనను చూపి 
వన... 
ను. | వారు ఎవరనగా 
స్థులు థోబీయా వంశస్థులు, నెకోడా el 
వీరు : ఆరునూట ఏబది యిద్దరు. | మరియు రాక 
కులలో హచాయ్యా వంశస్థులు, వాక్మో_ను వో 
స్థులు, గిలాదీయుడైన బర్టిల్లయియొక్క_ కుమారెలభో 
ఒకతెను పెండ్లిచేసికొని వారి "వేళ్లను పట్టి జ్ఞ 
అని పిలువబడినవాని నంళ: 1 వీరు వయా 
"లెక్కలో తమ తమ "పేరులను "వెదకినవ్వుడు అని క 
బడకపోయినందున యాజక ధర్గములోనుండి ప్రశ్యే 
కింపబడి అపవిత్రులుగా నెంచబడిరి. | మరియు పార 
సీకుల అధికారి--ఊరీమును తుమ్మామును ధరించుకొన 
గల యుక'.యాజకుడు ఏర్పడు పర్యంతము మాడ 
ప్రశిస్థితమైన వస్తువులను భుజింపకూడదని వారి క్యా 
పీంచెను. | సమాజముయొక్క లెక్క 'మొర్తేయు నణకీ 
వది.5ండు "చేల మున్నూట ఆరువదిమంది యాయెకు.! 
వీరుగాక' వీరి దానులును చానురాండ్ర్రును వీడు కేకే 
మున్నూట ముప్పది యేడుగురు, మరియా వారిలో 
గాయకులును గాయకురాండ్రును ఇన్నూడేమక 
యుండిరి. | చారి గుర్రములు వీడు నూట మో | 
యారు చారి కంచరగాడిబెలు ws 
యయిదుు, | చారి యొంకులు నన్నూ. 
యయిదు, గాడిచెలు ఆరువేల వీడు ర. 
యు నుండెను. ! కుటుంబ ప్రధానళా మంణో 
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నాటా నాలం టాలె 


.. ఎజ్రా 4 అధ్యాయము 


కూడి, | యెహెరాస్సాదాకో | రాజైన చావీదు నిర్ణయించిన విధిచొప్వున తను వస్త్ర 
ను 


క 


ములో 
సారా (కడమ (యును యాజకులైన ఆతని సంబం | ములు ధరించుకొనినవానై యాజకులు 
త్‌, 


కుమారుడైన జెరుబ్బా బెలును 
A లేచి, దైవజనుడైన మోషే నియ 
| సమునందు (ా(యయబడిన ప్రకారముగా 
జడల్లో చ్ఫంచటక ఇశ్రాయేలీయుల జీవుని 
బకయన కట్టి. | వారు జేళమందు కావురస్థులైన 
| భక భ్రయపడుచు, ఆ బలిపీఠమును దాని పురాతన 
(భన లిపి చానిమోద ఉఊదయమునను అస్తమయ 
య ' ఇన యెహోవాకు దహనబలుల నర్చించుచు 
1ఖ్భీ 1 మరియా గ్రంథమునుబట్టి వారు పర్షశాలల 
ఇకను నడిపించి, ఏ దినమునకు నియమింపబడిన 
| జృనొవ్యన ఆ దినవు దవానబలిని విధిచొప్వున 
శాన ॥| 5 జ్నంసాగిర. | తరువాత నిక్యమైన దహనబలిని, 
| ను యెెహోవాయొక్క- నియామక 
' ఇ పయగలకును ప్రతిష్టితమైన దహనబలులను, 
_జ్కొకడు తెచ్చిన స్వేచ్చ్భార్చణలను ఆర్చించుచు 
చుకొన | బ్బ, | యేడన నెల మొదటి దినమునుండి యెహో 
మిడ | ఐక దూనబలుల నర్చింస "మొదలం పెట్టిరి. ఆయితే 
కొట్టా విహోవా నుందిరముయొక్క_ పునాది అప్పటికి 
అ వణ | ఇవ చేయబడలేదు. | మరియు చారు కాసెవారికిని 
వర్తవారకని ద్రవ్యము నిచ్చిరి. అదియుగాక పారసీ 
కళ్ళ రాకైన కొళీషు తమకు సెలవిచ్చినట్లు చేవ 
నన్‌ ప్రూమలను లెచానోనునుండి సము ద 
 ప్రషసస్టాయునన తెప్పించుటకు సీదోనీయాలకును 
|, ని భోజనపదార్థములను పౌనమును నూ 
మేరీ ఇప లేములోనుండి జేవునియొక్క హజ్‌ 
నో | జో? వారు వచ్చిన "రండవ 'సంవక్సరము 
ర్య కునూగుడైన జెరుబ్బా 
ది ! ' యోహెోస్టా 
శిఖా | మ క దస కు కుమారుడైన యేషూన 
హ్‌ పంధువులైన తక్కిన యాజకులును లేవీ 


1 
సమక! కప్పు, సెరలోనుండి విడిపింపబడి యొరూసులేము 
హాకీ || గే ఇలను పని ఆరంభించి, యిరువది సం 
జో || లుకొని మై యీడుగల లేవీయులను 


హా 
ను ఖే" "రేష్ప్య్యు దిరముమొక్క పనికి నిర్ణయించిరి. 1 
॥ వ్‌ ఆకని కుమారులును అతని సాహో 
స కలి | ఇబ అకని కమారులును, హోాదీ 
దద | ఖ్‌ పెనా 


Gon 


Ff 
బ్‌ 


యెహోవా మందిరము 


స్వా 
ర ని చేయుచుండగా ఇశ్రాయేలు 


ఆసాఫు వంశకులగు లేవీయులు చేయి తాళములతోను 
నిలువబడి యెహోవాను స్తోత్రము చేసిరి. | వీరు 11 
వంతుచొప్పున కూడి -- యెహోవా దయాళుడు, 
ఇశ్రాయేలీయుల విషయమై ఆయనకు కృప నిరంత 
రము నిలుచునని పాడుచు యెహోవాను స్తుతించిరి. 
మరియు యెహోవా మందిరముయొక్క పునాది 
జేయబడుట చూచి, జనులందరును గొప్ప శబ్దముతో 
యెహోవాను స్తోత్రము చేసిరి. | మునుపటి మంది 12 
రమును చూచిన యాజకులలోను లేవీయులలోను 
కుటుంబ ప్రధానులలోను వృద్ధులైన అనేకులు, 
ఇప్పుడు వేయబడిన యీ మందిరముయొక్క. పునాదిని 
చూచి గొప్ప శబ్దముతో ఏడ్చిరి. అయితే మరి ఆనే 
కులు సంతోషముచేత బహుగా అరచిరి. | యేది 18 
సంతోవశబ్దమో యేది దుఃఖళబ్దమో జనులు తెలిసికొన 
లేక పోయిరి. జనులు ' గొప్ప ధ్వని చేసినందున ఆ 
శబ్దము బహుదూరము వినబడెను. క 
అంకట యూడావంళస్థులకును 'బెన్యామినీయాల శీ 
కును విరోధులైనవారు, చెరనివారణ యయినవారు 
ఇశ్రాయేలీయుల బేవుడైన యెహోవాకు అలయ 
మును కట్టుచున్న 'సంగతి విని 1 శెరుబ్బాబెలు నొద్ద 2 
కను ెద్దంలో ప్రభానులరాజద్దకన పచ్చి -- మిరు 
ఆశ్రయించునట్లు మేమును మో చేవుని నాశ్రయించు 
వారము. ఇచ్చటికి నమ్మను రప్పించిన ఆస్టూరురాజైన 
యేసర్హృద్దోనుయొక్క_ కాలమా మొదలుకొని "మేము 
యెహూనాకు బలుల నర్చించుచారము, మేమును 
మీతో కలిసి కక్టైదమని చెప్పిరి. ! ఆందుకు జెరు 8 
చ్చాచెలును యేహావయా ఇశ్రాయేలీయుల పెద్ద 
లలో తక్కిన |ప్రుధానులును_-మోరు మాతో కలిసి 
మా 'చేవునికి మందిరమును కట్టుటకు నిమిత్తము 'లేద్యు 
యేమే కూడుకొని పారసీజేళవు రాజైన కొలేను 
ఆజ్ల్షా,ప, కారము ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన 
అధమ ద సన క శట్టుదునని వారితో 
చెప్పగా | చేళవుజనులు యూదానంళస్థులకు ఇబ్బంది 4 


కలుగజేసి కట్టుచున్నవారిని చాధపరచిరి. 1 మరియు 5 
పారసీజేళవు రాజైన కొ శేముయొక్ట. దినములన్నిటి 


లోను పారసీ టేకవు రాజైన దర్యా వెషుయొక్ర. పరిపాలన 
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7 అర్హష్టాస్తాయొక్క. దినములలో బిహ్లైమును మిత్రె 
చాతును ఛాబేయేలును వారి పక్షముగానున్న తక్కిన 
చారును పారసనీబేకపు రాజైన అర్తష్టాస్తాకు ఉత్తరము 
'శ్రా/నీ పంపిక. ఆ యుత్తేరయు అరాముఖాషలో (ప్రా 
యబడి అరాముభాషలో'నే తాత్పర్యము చేయబడి 

8 నది, | నుకయు నుంత్రియగు రెహూామును లేఖకుడు 

యు యీ ప్రకారముగా యెరూషలేము సం 
గతినిగూర్చి ఉత్తరము. వ్రాసి రాజైన ఆర్హష్టాస్తాయొ 

9 ద్దకు పంపిరి. | అంకట మంత్రియగు "రెహూామును 


లేఖకుడన సిన్టుయియు వారి సతృముగానున్న తక్కిన 
చానైన ' దీనాయీయాూలును అఫర్స; లును 
తశ్చలీయులును అఫర్సీయులును అ ను 


బాబెలీయాలును సూసంఖీయులును చెహావీయులును 
10 యేలమియాలును | భునుడును, శ్రేస్టుడువైన అన్న 
స్పరు నది యిపకలకు రప్పించి ప్యోమ్రోనుపట్టణము 
లందును నది యవతలనున్న ప్రచేశమందును ఉంచిన 
తక్కిన జనములును, నది యివతలనున్న్న తక్కినవారును 
11 ఉత్తరము ఒకటి (న్రానికి. వీరు రాజైన అర్హహ్హస్తాకు 
'్రా/నీ పంపించిన ఉత్తరము నఖలు-నది యినకలనున్న 
లము దాసులమైన 'మేము రాజైన తమకు తెలియజేయు 
12 నదేమనగా 1 తమ సన్నిధినుండి మాయొద్దకు వచ్చిన 
యూదయ్యులు యెరూషలేమునకు వచ్చి, తిరుగు 
చాటుచేనిన ఆ చెడుపట్టణమును కట్టుచున్నారు. 
వారు దాని ,ప్రాకారనులను నిలిపి దాని పునాదులను 
18 మరమ్మతు చేయుచున్నారు. | కావున రాజైన తమకు 
శతెలియసలనినదేమునగా, ఈ పట్టణమును కట్టి దాని 
'_ప్రాకారములను నిలువబెట్టినయెడల చారు శిస్తుకాని 
సుంకముకాని పన్నుకాని యియ్యకయుందురు, 
అప్పుడు రాజుకు రావలసిన “పైకము నస్టమగును. 1 
14 మేను రాజుచేక జీవనోపాధి పొందువారము గనుక 
రాజుకు నష్టమురాకుండ మేము చూడవలెనని యీ 
యుత్తరమును పంపి రాజైన తమకు ఈ సంగతి తెలియ 
15 జేసితిమి. ! మరియు తవు నూర్వికులు వ్రాయించిన 
రాజ్యపు దస్తావేజాలను చూచినయెడల, ఈ పట్టణపు 
వారు తిరుగుబాటు చేయాచారుగాను, రాజులకును 
'జేళములకును వోని'చేయువారుగాను కలసాకారులు 
గాను కనబడుదురనియ్స అందువలననే యీ. పట్ట 
ణము 'నాళముపొందెననియు రాజ్యపు దస్తావేజుల 
16 వలననే తమకు 'తెలియవచ్చును. | కావున రాజైన 
తమకు మేము రూఢ్గిపరుచునదేమనగా, ఈ పట్ట 
ణము కట్టబడి దాని 'ప్రాశారములం 
యెడల నది యినకల తమకు వాక్కు. ఎంకమాత్రము 


17 .నుండదు. 1 ఆపుడు రాజు -- మంత్రియగు ఆహో దృష్టి యాంచినందున ఆ సంగతి 


. 
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ఎజ్రా, ర్‌ అధ్యాయము 


ముకును లేఖకుడుప కిని 
సించునారి sre. es న్ని 
యసకలనుండు తక్కినవారికిని.. విక "కే శ 
వీయగుగాక అని యీ మొదలి త్‌. | 
యించి "సెలవిచ్చినబేనునగా | --మిరు మాక శల క 
ఉఊక్తరమును శాంతముగా చదివించుకొన్నా న్వు | ఇ! i 
దువిషయమై నూ యాజ్ఞను బట్టి వెనకగా, ఆకల |, 
ఆ పట్టణపువారు రాజాలమోద కలహమును తియ ||| ౫ 
టును చేయువారని మాకు ఆగసపడినది. | వక 3 
యెరూనళేముపట్టణమందు. బలొమైనరాజులు త్ర | 4 
త్వము చేసిరి. వారు నది యవకలి 'దేళములన్ని టీ 


ఏలినందున వారికి శిస్తును సుంకమును పన్నును శె || 
చుండెను. ॥ కాబట్టి యిప్పుడు ౪ మనుష్యులు ఆళి 5 
సని చాలించి, మేము "సెలవిచ్చు పర్యంకము ఆష్ట || 6 
ణమును కట్టక మానవలెనని ఆజ్ఞాపించుడి. WII 
తప్పకుండ చేయుటకు మీరు జ్మాగ్ర . రాజ | 7 


చూడుడి. | రాజైన అర్హన్షస్తా పంపించిన యర్తుష్టక| 2 
యొక్క ప్రతి శహూముకును నిమిష | 
ముగా నున్న వారికిని వినిపింపబడీనప్పుడు వారు ట్లో 
గా యెరూపషలేములోనున్న న 
వచ్చి, బలనంకము'చేతను అధికారముచేకేను వాడ హే 
ఆఫునట్లు చేయగా! యెరూసులేములో నుండు గోస! | 
మందిరపు పని నిలిచిపోయెను. ఈలాగున పాటీటే 
వురాజైన దర్యావెషు యేలుబడియందు రెండ హో 
రృరముసరకు ఆపని నలిని... (i 
ప్రవక్తులెన వాగ్టయియా యిద్దో కమ 
ర్యాయు యూచాబేశమందును చో 
ఊన్న యూదయ్యులకు ఇశ్రాయేలీయాలి ర్య |! 
దమన రా. 
యేలు కుమారుడైన జెరుణ్బాబిలును రల | 
చాకు కుమారుడైన జత ద్‌ | 
ములోనుండు 'బేవుని మందిర ఖే 
మరియు జేవునియొక్క- ప్రనక్తలా బోరా, | 
సహాయము చేయుచు వచ్చిరి. ! 
అధిశారిమైన తత్తైవెయును మెల 
చారి పక్షముననున్న వారును 
వచ్చి -- ఈ మందిరము 
'ప్రౌ/కారమును నిలువుటకును ఎవరో 


రని అడుగగా ! ఈ క 
ని అడుగగా క 


తమి. । యూచయ్యల చేవడు వచ దో | 


é 
ళా 


ఫల 


పర్వంకము అధి 
ళునారు అజ్ఞనొందు పర్య 
ఖీ వ మాన్చింపలేక పోయిరి. 
శల pe అధికారిమైన చిత్తైనైయాను షెత 
సు యినకల నుండువారి పక్షము 


‘Tey Tire ప్రీయగుగాక, | రాజైన తమకు తెలియ 
/ చీము యూదా ప్రబేళములోకి 
షు మహా దేవునియొక్క. మందిరము 
జే అరి గొప్ప కాళ్లచేత కట్టబడినది, గోడలలో 

ఇలు "కేయబడినవి, మరియు ఈ పని త్వరగా 


ఇనినరీనునగా) 


ఆష్ట | కవ ఎర మికు సెలవిచ్చిరని మేము అక్కడ 
1 ఇ£ || షష్ట పెద్దలను అడిగితిమి. । వారిలో అధికారులైన 


ఎజ్రా, 6 అశ్యాయము 


యెరూషలేములోనుండు బేవుని మందిరమును కట్టం 
టకు రాజైన కొళలేషు నిర్భయముచేసెనో లేదో అది 
తెలిసికొని, రాజైన తమరు ఆ నిచ్చి యీ సంగతిని 
గూర్చి తను చిత్తము తెలియజేయ గోరుచున్నాము. 

అప్పుడు రాజైన దర్యావెషు ఆజ్ఞ నిచ్చినందున ట్ర 
బాబెలులో ఖజానాలోని దస్తావేజుకొట్టులో వెద 
కగా | మాదీయుల ప్రబేళమందు యెగ్బతానా యను 2 
వురములో నొక (గ్రంథము దొరొకెను. చానిలో 
ప్రాయబడియాన్న యీ సంగతి కనబడేను. 

రాజైన కొళేషు యేలుబడిలో మొదటి సంన 8 
త్నరమందు ఆకడు యెరూషలేములో నుండు బేవుని 
మందిరమునుగూర్చి నిర్ణయించినది--బలంల నర్చింపతగిన 
స్థలముగా మందిరము కట్టింపబడపలెను డాని వునా 
దులు గట్టిగా చేయబడనలెను దాని నిడివి ఆరువది 
మూరలును దాని వెడలు ఆరునది మూరలును ఉండ 


. కాజ | ౫ వేళ్లు న్రానీ తమకు తెలియజేయుటకై వారి | వలెన్యు | మూడ సరుసలు గొప్ప రాళ్లచేకను ఒక 4 
గవయ (1వ అడుగగా | వారు ఈలాగున ప్రత్యుత్తర | వరుస క్రొత్త మ్రానులచేకను కట్టింహుడెపలెను, 


కాళముల' బేవునియొక్క_ | దాని వ్రయమును రాజుయొక్క_ ఖజానాలోనుండి 


రి స్క | లపై అనేక సంనక్సరముల క్రిందట ఇశ్ర్రాయే | యియ్యవలెను. । మరియు యెరూసలేములోనున్న 5 


రట్టు | [ములో నొక గొప్పరాజు కట్టించి నిలిపిన మంది 
యెసు | (మరల) క ము, | మా పితరులు 
చస | కౌళమందలి చేన్చనికి కోపము ఫుట్టించినందున 
ఛే | ఈక వాలిని కల్టీయుడైన "సబుఖ'ద్నెస్సరను 'బొబెలు 
చీడ గణే అప్పగించెను. అతడు -ఈ మందిరమును 
క్‌? pe జనులను బాబెలు చేళములోసనికి చెర 
సో పోయెను. | అయితే ఛాబెలు రాజైన 
3? "సు చేలుబడిలో మొదటి సంపత్సరమ 
'ఏరమందు 
లే olhy జేవుని మందిరమును తిరిగి కట్టుటకు 
ఇక! | జ శ్రర. నెబుఖద్నా సరు యొరూప 
సి ఇయు ఇ సోన బేవుని మందిరపు 
gE ను రాజైన కొళేషు 
bn జో మందిరములోనుండి “తెప్పించి 1 
ony చేసిన చీప్పస్సరు అనునకనికి 
| త్య లే ఈ యుపకరణములను తీసికొని, 
| జ్య ్యసటీగమందుండు దేవాలయమునకు 
| నె ఆ ఇ ంేరన దాని స్థలమందు కట్టించు 
వలి గీ జ్య నో 
లినహ || స్యా స ల్వ్వ్సు ల్రాశి 


h 


నుండు డేవుని మందిరపు 


| కాబట్టి ఆ షేష్పస్సరు | నియ్య 


ఆలయములోనుండి "నెబుఖద్నెస్సరు బాబెలుకు తీసి 
కొని వచ్చిన 'చేవుని మందిర సంబంధమైన వెండి " 
బంగారు ఉపకరణములు తిరిగి అప్పగింపబడి, యొ 
రూవషలేములోనున్న మందిరమునకు తేబడి టేవుని 
మందిరములో వాటి స్ట "పెట్టబడపలెను. 
కావున రాజైన దర్యావెషు యీలాగు "సెలవిచ్చి 6 
నునది యవతల అధికారయైన తృత్తైనై అను నీవును 
"ఉిశర్చ్పోజ్నుయీ అను నీవును నది యపకల మీతో 
కూడనున్న అఫర్చాఖాయ్యూలును ఆమాదయ్యల 
జోలికి పోక 1 చేవుని మందిరపు పని జరుగనిచ్చి, 7 
వారి అధికారిని "పెద్దలను దేవుని నన ss నై 
స్థలమందు కట్టింపనియ్యాడీ. 1 మరియు చెనుని 
దిరమును కట్టించునట్లుగా యూదయ్యాలయొక్క-_ 
పెద్దలకు మీరు చేయవలసిన సహాయమునుగూర్చి 
మేము ని గా రాజుయొక్క. సొమ్ము 
లోనుండీ, అనగా నది యపతేలనుండి వచ్చిన పన్ను 
లోనుండి చారు చేయు పని నిమిత్తము తడవు క 
త మును చేయక వార్‌ _వ్రయమునకు కానల 
అ | మరియు ఆకాళమందలి దేవునికి 9 
దహనబలుల నర్చించుటకై. కోడెలే కాని గొం్రైపా 


అప్పటినుండి "నేటివరకు అది | క్రేశ్లే కాని గొం్రెసిల్లలే కాని గోధుమలే కాని 


చక! న్‌ ఇంకను సమాప్తి కాకుండ నున్నది. | | ఉప్పే కాని ద్రాశూరసమే కాని నూనెయే కాని, : 


గే శా 


| రాయక 


|; 


తవు అనుహాలమైకే చాబెలు పట్ట యెరూసలేములోనున్న యాజకులు అకాళమందలి 
6- ఖజానాలో వెదకించి, | జేవునికి నువాసనయైన ఆర్నణలను ఆర్చించ్చి రాజును 
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లా” 


కతల న 
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అఆరేని కుమారులును జీవించునట్లు ప్రార్థనచేయు నిమి 
_త్తమై చారు చెప్పినదానినిబట్టి ప్రతిదినమును తప్ప 
10 కుండ 1 వారికి "కావలసీనదంతయు నియ్యవలెను, | 
1 ఇంకను మేను నిర్భయించినదేనునగా, ఎవడైనను 
ఈ ఆజ్ఞను భంగపరచినయెడల వాని యింటి వెన్ను 
గాడి యూడదీయబడి నిలువననెత్తబడి చానిమిద 
చాడు ఉరితీయింసుడున్కు ఆ తప్పునుబట్టి వాని 
12 యిల్లు సెంటరాళి చేయబడును. | నీ రాజులే కాని 
యే జనులే కాని యీ ఆజ్ఞను భంగపరచి యొరూష 
'లేములోనున్న చేవుని మందిరమును నళింపజేయుటకైై 
చాపినయెడల, తేన నామమును అకడ ఉంచిన 
చేవుడు వారిని నశింపజేయును, దర్యావెను అను నేనే 
యీ ఆజ్ఞ నిచ్చితిని. మరియు ఆది ఆతివేగముగా జరు 
గవలెనని వ్రాయించి ఆకేడు తాకీదుగా సంపించెను. 
18 అప్పుడు నది యివఠేల అధికారియైన తత్తెనై 
యాను "షెర్చోబ్నయియాను వారి పక్షమున నున్నవా 
రును రాజైన దర్యావెషు యిచ్చిన ఆజ్ఞవొప్పున వేగ 
14 ముగా సని జరిపించిర. 1 యూదయ్యుల "పెద్దలు 
కట్టించుచ్చు ప్రవక్తయైన వాగ్టయియా యిద్దో కుమా 
రుడైన జెఖర్యాయు "హెచ్చరించుచున్నందున పని 
" బాగుగా బరిపిరి, ఈ ప్రకారము ఇశ్రాయేలీయుల 
చేవుని ఆజ్ఞ ననుసరించి వారు కట్టించుచ్చు కొశేన 
చర్యావెషు ల్తర్హన్హుస్తా అను పారసీజేళవు రాజుల 
15 ఆజ్ఞచొప్ప్వున ఆ పని సమాష్తిచేనీరి. | రాజైన దర్యా 
వెను యేలుబడియందు ఆరస సంసక్సరము సట 
"నెల మూడవ నాటికి మందిరము సమాష్తీ చేయబడె 
16 ను.! అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయాలును యాజకులును 
'లేవీయులును 'చెరలోనుండి విడుదలనొందిన తక్కిన 
వారును దేవుని మందిరమును ఆనందముతో ప్రతిస్ట్రిం 
17 చిక. 1 జేవుని మందిరమును ప్రతిస్థ్రించినప్పుడు నూరు 
ఎడ్లను ఇన్నూరు పొట్టేళ్లను నన్నూరు గొంర్రెపిల్లలను 
ఇశ్రాయేలీయులకందరికిని పౌపపరిహారార్ల బలిగా 
గోత్ర "లెక్క న పం 
18 (డ్రైండు నకం నాక 1 aries వారు 
యెరూసషలేములోనున్న చేవుని నేన జరిపించుటకై. 
మా షేయొక్క (గ్రంథమందు (వ్రానీనదానినిబట్టి తర 
గతులచొాప్పున యాజకులను వరసలచొప్పున లేవీయు 
లను నిర్ణయించిరి. 
19 'ెరలోనుండీ విడుదలనొందినవారు మొడటి "నెల 
పదునాలుగవ దినమున పస్కపండుగ చాచరించిరి. ॥ 
20 యాజకులును లేవియులును రను తాము పవిత్రపరచు 
కొని పవిత్రులైన తరువాత్క చెరలోనుండి విడుదల 
నొందిన వారందరికొరకును తమ బంధువులైన యాజ 
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ఎజ్రా, 7 అధ్యాయము 


కులకొరకును తముకొరకును పస్మ_పక్షస్య్య 
కావున చెరలోనుండి విడుదలనార్య జ్యో ||! 
ఇశ్రాయేలీయాలును, ఇశ్రాయేలీయుల చక b 
జనులలో ఆసవిత్రతనుండి రమ్మునుతాన్సు శ్రే 
చుకొనిన వారందరును వచ్చి, తిని శ్యల్వ్వ్వి 
పండుగను వీడు దినములు అనందముతో ట్‌ 
ఏలయనగా ఇశ్రాయేలీయుల 'జేన్చని మందిరష్ళ శే 
విషయమై వారి చేతులను బలసరుచుటక్ష మహా! | 
వా అస్తూరురాజా హృదయమును వారివైపు శ్రి 
వారిని సంతోషింపజేసెను, న్స లీ | 
ఈ సంగతులు జరిగినపిమ్మట పారసీచేశ్య శాస్రైకి|| 1 
ల్లర్తష్టాస్తాయొ.క్ర. యేలుబడిలో ఎజ్రా చాలెలుజేక్వ | 
నుండి (యెరాస'లేముపట్టణమునకు) వచ్చెను ఇక | 
శెరాయా కుమారుడైయుండెన్కు శెరాయా ఆ |: 
కుమారుడు అజర్యా హిల్కీయా కషూరన। 


యాతు జెరహ్యా కుమారుడు జెరహ్ళో ఉట్టే మూయ 
ఊజ్జీ బుక్కీ. కుమారుడు 1 బుక్కీ అఆభిస్మూన కుమారు! 
ఆభిపావ పీనెహాసు కుమారుడు పీనెహాసు యో 
జారు కునూరుడు యెలాజారు త్రభాడో్‌ | | 
అహరోను కుమారుడు. | ఈ ఎజ్రా, ఇగ్రాలేలీలో 
'జీవుడెన యెహోవా అనుగ్రపొంచిన మో 
డైన మహోవా హస్తము అతనికి తోడుగా హీ! i 
దున అకడు ఏ మనవి చేసినను రాజో అనగ st|n 
చును. | నురియు రాజైన ఆర్డహాసౌ యేల క we 
ఏడవ 'సంవక్సరమున తో 
యాజకులు కొందరును లేవియాలున "లకే! || 
చ్వారపాలకులును 'జతేనీయుల | 
యెరూవ(లేము పట్టణనునకు వచ్చిరి. ! కర్రి 
యందు ఏడవ సంవక్చరను అయిదవ మహ | 
యెరూప.లేమునకు వచ్చెను. | “పొద 
దినమందు అతడు బాబెలుటేో 


| ఎజ్రా, 8 అధ్యాయము 


వాక్షాములందును, ఆయన 
ధించిన కట్టడలయందును 
వర్మి క్రైటోజకుడువైన ఎఆ్రాను రాజైన అర్హన్షాస్తా 
శాకీరు నులు! [రాజైన ఆర్హష్షాస్తా, ఆకాశ 
త్రో యాజకుడు 

- లగు మాటలు (వ్రా,నీ 
క్యా. కల్‌ న ల శెలిసియున్న నీ 
ద్ని ళన పెలనిళి గరూర్చియు 
స్య జ జ్ఞ భ్లూహ్రునుబట్టి యూదాను ర్చ 
sh | ఇరూషలేమానుగూర్చియు వినుర్శ'చేయుటకు నీవు 
చాను అలీని యీడుగురు మంత్రులచేకను పంప 

జిక గనక మేను చేసిన నిర్ణయ మేమనగా, 1మా 
| ణృమదుండు ఇక్రాయేలీయులలోను వారి యాజ 
|! జలే లేనీయులలోను యెరూషలేము పట్టణ 
యు || అక వెళ్లుటకు మనఃపూర్వకముగా ఇస్టపడువారె 
హా ఆ |p వారందరు నీతోకూడ వెళ్లవచ్చును. | మరియు 
తరషలేములో. నివాసముగల ఇశ్ర్రాయేలీయాల 
'్యే0ః రాజును ఆకనియొక్క_ నుంత్రు;లును స్వేచ్చగా 
ల్నించిన నెండి బంగారములను నీవు తీసికొని పోన 
సక | 3, | మియా బాబెలు ప్రజేశమందంతట నీకు 
శొనప వెండి బంగారములంతేయును, జనులును 
డూజులును యెరూస్టలేములోనున్న తమ దేవుని 
శేదిరమునకు స్వేచ్ళగా నర్చించు వస్తువులను నీవు 
యో [1% పోవలెను, | తడువు చేయక నీవు ఆ ద్రవ్య 
జః 3 తో పొట్టేళ్లను గొర్రెపిల్లలను, వాటితో 
క్‌ సిన భోజనార్చణలను పానార్స్చణలను 
pi గరుడు మో బేవుని మందిరపు 
| వాటిని అర్చించుము. మిగిలిన వెండి 

| ణీ మో జీవుని చిత్తానుసారముగా నీకును 
pn నని తోచినదానిని చేయవచ్చును. | 
డేని మందిరపు 'సేవకొరకు నీకియ్యాబడిన 

| నీవు యెరూపలేములోని దేవుని 


| ఇ రాజునైన అర్హన్హస్తై అను "నేనే 
st ఇమ ఖజానాదారులైన మికు ఇచ్చు 
మ రొళముందలి చేని ధర్తకాస్తములో 

ణం నం 
నున ప | “మె లను కాకుండ మిరు దాని చేయ 
ష్య మనీ కూమల గోధుముగింజలు యిన్నూరు 
ఇ నేనన బ్రమ రు తూముల (ద్రాశూరసము 

'సృల్య | మం నూనె లెక్కలేకుండ ఉప్పును 
“1 ఆకాళమందలి జేవ్చనిచేత ఏది నిర్ణయ 
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మాయెనో దాని ఆకాళమందలి చేవుని మందిరమునకు 
జాగ్రత్తగా చేయింపవలసినది. రాజుయొక్క రాజ్యము 
మోదికిని ఆతని కుమారులమోదిక్‌ని కోపమెందుకు రాన 
లెను? | మరియు యాజకులును లేవీయులును గాయ 24 
కులును ద్వారపాలకులును "నెలేనీయులును;, 'చేవుని 
మందిరపు నేపకులునైన వారందరినిగూర్చి మేము మోకు 


నిర్ణయించినదేమన'గా, వారికి శిస్తు గాని సుంకము గాని 
సన్ను గాని వేయుట కట్టడపు న్యాయము కాదని 


'తెలిసికొనుడి. | మరియా ఎజ్రా; నది యవతేలనున్న 25 


జనులకు తీర్చుచేయుటకై. నీ చేవుడు నీకు దయచేనిన 
జ్ఞునము చొప్పున నీవు నీ డేవునియొక్క. ధర్షకాస్త్ర 
విధులను తెలిసికొనినవారిలో కొందరిని అధికారుల 
"గాను 'న్యాయాధిసతులగాను ఊంచపలెన్సు అ ధర్భ 
శాస్త్ర విషయములో "తెలియనివారినరో వారికి "నేర్చ 
వలెను. | నీ బేవుని ధర్మశాస్త్రము కాని, రాజుయొక్క 2 
చట్టము కాన్సి 2ైకొనని వాడెవడో త్వరగా విచారణ 
చేస్తి మరణశితయైనను స్వచేశత్యాగమైనను ఆస్తి 
జప్తీయైనను శైదునైనను వానికి విధింపనలెను. 

మొరూసపలేములోనుండు యొహాోూనా మందిర 22 
మును అలంకరించుటకు రాజుకు బుద్ధి వుట్టించినందు 
నను రాజాను ఆరేని మంత్రులును రాజుయొక్క 
మహాధ్ధిపతులును నాకు దయ నన్నుగ్రహింపజేసినందు 
నను, నున పితరుల బేవుడైన యెహోవాకు స్తోత్రము 
కలుగుగాక. 1 నా బేవుడైన యహోవా బాహుబ 28 
లము నాకు తోడుగా నున్నందున చేను బలపరచబడి, 
నాతోకూడ వచ్చుటకు ఇశ్రాయేలీయాల ప్రుధాను 
లను సమకూర్చితిని. త్త 

"రాజైన అర్తన్హస్తా యేలుబడి కాలమందు బాబెలు త్రి 
జిళమునుండి నాతోకూడ వచ్చిన యింటి పెద్దల వంశ 
వళి. 1 --పీనెహాసు వంశములో గేర్షోమును యీతా 2 
మారు వంశములో చానియేలును, చావీదు నం 
ములో నాదూమున్సు | ెఖన్యా ఫరోనుల నంళ 8 
ములలో జెఖర్యాయాు వంశావళికి నూట వీబదిమంది 
ఫురునులును 'లెక్కింపబడిరి+ | పహత్రొయాబు వంక 4 
ములో 'జెరవ్యా కుమారుడైన యొల్యోయెవైయు 
యిన్నూరుమంది వురుములును | "షెఖాన్యా సంళములో ర్‌ 
యహజీరేలు కుమారుడును మున్నూరుమంది వురుషు 
లును | ఆదీనువంళములో యోనాతాను కుమారుడైన 6 
యీబెదును ఏబదిమంది పురుచులును | యేలాము సంళ 7 
ములో ఆకల్యా కుమారుడైన యెసయ్యాయా డెబ్బది 
మంది పురుములును 1 “మెఫథీయా వంశములో మోఖా 8 
యేలు కుమారుడైన కెబద్యాయు యొనుబదిమంది 
ఛ్రురునులును | యోవాబు వంశములో యెహీరయేలు 9 
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వలని 
కవల 


40 


కుమారుడైన ఓబద్యాయు ఇన్నూట పదునెనిమిది 

10 మంది ఫురుషులును | షెలోమితు వంశములో యో 

కుమారుడును నూట అరునదిమంది పురుషు 

11 లును | చేలై నంళములో చేబై కుమారుడైన జెఖ 

12 ర్య్యాయా ఇరువద్గినిమిదివంది పురునులును | అజ్ఞాదు 
సంళములో హక్కా_-థాను కుమారుడైన యోహానా 

18 నును నూట పదిమంది పురుములును | అదోనీకాము 
యొక్క_ చిన్న కుమారులలో యొలీ"ఫెలెశును యహీ 
రేలఃను "షెమయాయు అరునదినుంది పురువులును | 

14 బిగ వంశములో ఊత్రైయును జబ్బూదును డెబ్బది 
మంది పురుషులును. 

15 ఏీరిని నీను ఆహా వైవునకు పారు నదియొద్దకు 
సమకూర్శితిని. ఆచ్చట మేము మూడు దినములు గుణా 
రములలోనుంటిమి. ఆంకలో నేను జనులను యాజకు 
లను తనికి చూడగా లేవియుడొకడును చాకు కనబడ 

16 లేదు. | అప్పుడు చేను పెద్దలైన యెలీయెజెరు అరీ 
యేలు *షమయా యెల్నాఠాను యారీబు యెల్నా 
తాను నాతౌను జెఖర్యా మెమల్లాము అశువారిని, 
ఉపడేశకులగు యో మారీబు యెల్నా తొనులను పిలు 

17 నంపించి | -కాసిఫ్యా అను స్ట అధకారి 
యైన యిన్షోయొద్దకు వారిని పంపి మా డేవుని మం 
దిరమునకు పరెచారసలను మాయొద్దకు తీసికొని 
వచ్చునట్లుగా కాసిఫ్యా అను స్ట ండు 

తోను అకేని Ira rate 
18 వలసిన మాటలను వారికి తెలియజెప్పితిని. | నూ జేవుని 
కరుణా వాస్తము మాకు తోడుగా నున్నందున చారు 
ప్రజ్ఞావంతుడైన చేశేచ్యా అను నొకనిన్సి ఆతని 
కుమారులను 'సెహోదరులను, పదునెనిమిదిమందిని 
తోడుకొని వచ్చిరి. ఆ వ్ర మహ్లీ కుమా 

19 లేవీ . 1 హషవ్యాను అతనితోకూడ మెరా 
రీయుడుస యెనసయాను ఆకని బంధువులును చారి 
కుమారుల్యనైన యిరువదిమందిని చారు తోడుకొని 

20 వచ్చి. 1 మరియు లేవీయాలు చేయవలసిన సేనలో 

డ్నడుటకై దావీదును అధిపతులును నిర్భయించిన 
"నెలేనీయులలో ఇన్నూట యిరవదిమంది. వచ్చిరి. 
వీరందరును చేరు ఉదహరింపబడి నియమింపబడిన 

21 వారు. | ఆప్పుడు చేవుని సన్నిధిని మమ్మును "మేము 

దుఃఖపరచుకొని మాకును మా చఛిన్నవారికిని నూ 
ఆస్తికిని శుభ ప్రయాణము కలుగునట్లు ఆయనను 
చజేడుకొనుటకు అసావా ఉఊపవాసముండుడని 
22 ప్రకటించితిని. | మేలు కలుగజేయుటకై. ఆయనను 
ఆత్రయించువారికందరికి మా బేవుని వాస్తము తో 
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ఎజ్రా, 8 అధ్యాయము 


డుగా నుండునుగాని, ఆయన వాస్తమ్సున్స 
యుగ్రతయు ఆయనను విసమ్టిచువారండక్న్వ సో | F 
నని మేము రాజుతో "ెప్పియుంటిని గనుక ఖ్‌ 
దున్న శత్రువుల విషయమై మాక సవ్య స 
నట్లు కాల్బలమును రౌతులును రాజునొద్ద కౌసల్య | 
మనవి చేయుటకు సిన నాకు తోచెను, | మ్య ష్య |, 
వాసముండి ఆ 'సంగతినిబట్టి మా 'జేవ్చని చేడుకాన్యా 
ఆయన మా నునవిని అంగీకరించెను | గన్ను శ 
యాజకులలోనుండి ప్రధానులైన పండె | 
అనగా చేకేబ్యాను. వాసబ్యాను వీరి బంధంలో (| 
పదిమందిని సర్చరచి | మి టేవుని మందిరమున ప్రశ | 
స్థించుట విషయములో రాజును ఆకని | 
అధిసకులును అక్క_డనున్న ఇశ్ర్రాయేలీయులందరవ 
ప్రతిష్టించిన "వెండి బంగారములను ఊపకరణములశ 


తూచి వారికి ఆప్పగించితిని. 1 "వెయ్యిన్ని మున్నూరు జై ఇ 


కరణములను, యిన్నూరు నుణుగుల బంగారము, | 
ఏడు చేల తులములుగల యిరువది బంగారపు గిన్నెల | 3 
బంగారవుంత "వెలగల పరిశుద్ధ మైన రెండు రాగిపస్ర 
లను తూచి | చారిచేతికి అప్పగించి--మోరు యెహో ప్‌. 
వాకు ప్రతిష్థింపబడినవారు, పాత్రలును ప్రశన 
లైన యీ వెండి బంగారములును మో పిళరుల దేప్టడ 
యె'హూవాకు స్వేచ్భార్చణలై యున్నవి. ! కాఖ్టేక 
మిరు యెరూషలేములో యొ 'హోవా నందికళే 
ఖజా నాగదులలో, యా 
యొక్క ఇశ్రాయేలు "పెద్దలయొక Vv 
ఆకర చాటిని తూచి అప్పగించు షం | 
కము వాటిని భద్రముగా ఊంచుడని వారితో జ | 
తిని. | యాజకులును 'లేవీయులును నష్ట |! 
యత్తు ఎంతో. తెలిసికొని, యెరూవలేమో్మో | 
మన జేవుని మందిరమునకు పాం . 
బంగారములను పాత్రలను తలీసికొనిరి. a 
మేము మొదటి నల పండ్రండన అ | 
యెరూషలేమునకు వచ్చుటకై అహౌ సశ. 
బయలుడజేరగా, మా దేవుని ఖో ండియు వీ 
తోడుగానుండి, శత్రువుల చేతిల డర సహో 
మందు పొంచియున్న వారిచేతిలో నకు ఫల్ళిలీ| 
తప్పించినందున | "మేము యఠూన త్‌ 


మూడు దినములు అక్కడ బసచేనితిమి. ! 


'జేవుని మందిరమందు యాజకోడైన ఆ | 
డైన మెరమోతుచేక తూనిక pune ఉం! | 
కూడ పీనెహాసు కుమారుడైన | 


ఎజ్రా 9 అధ్యాయము 


యేషూన కుమారుడైన యోజా 
అయ్య | బో తలొక డన నోవద్యాయును కూడ 
సళ్ళ నను యెత్తుచొప్పునను అన్ని 
ఇడ! సలల రాత చాటి యెత్తు ఎంతైనది 
| ఇజరాలో ల మయా చరలోకి కొనిపోబడి 
చాూనుండీ విడుదలనొంది తిరిగి వచ్చిన 
యుల బేవునికి దహన బలుల నర్చించిరి. 
ందరికొరకు పండ్రెండు యెడ్లను 
సంగిలి తారు పొట్టేళ్లను డెబ్బది యేడు గొ్రైపిల్ల 
లలో (hg baal పండ్రెండు మేకపోతు 
] ప్రశి॥ | జ శెచ్చి అన్నిటిని దహనబలిగా యొహావాకు 
లన. భ్మంికి 1 చారు రాజుయొక్క. నిర్ణయములను 
చరన్‌ | (యొక్క శీనాధిసతులకును నది యిసనకలనున్న 
మలష | జ్లకాకులును అప్పగించిన తరువాత వీరు జనులకును 
కూత జ |! జ్య ముడిరపు పనికిని సహాయనుచేనిరి. 
యన [9 శ్రసంగతులు సమాప్తమైన తరువాత పెద్దలు నా 
| ఊ్గన వచ్చి - ఇశ్ర్రాయేలీయులును యోజకులును 
ఉయులును, కెనయానీయులు హీతీయులు "పెరెజీ 
ఈ యెొలూసీయులు అమ్మోనీయాలు మోయాబీ 
| యూ విసప్తీయులు యెమోరీయులు అను చేశపు 
స్థ | ఇహురోనండి రమ్మును తాము 'ేరుపరుచుకొనక, 
క శాన చేయు అసహ్య మైన కార్యములను తామే 
a) శరన | వారి కమాగెలను "పెండ్లి చేసికొనుచు తమ 
నుచు, పరికుద్దసంతతిగా నుండవల 
యా | కళామఆ చు న ల నాకనా ఈ 
చేసినవారిలో చె అధికారులును 
ముఖ్యులై యుండిరని చెప్పిరి. | “నీను ఈ 
విని నా 
|" వస్త్రమును మై దుప్పటిని చింపుకొని, 
శరం థు కలను నాగ డు 
a a డవు 'వెండ్రుశలను "పెరికి 
శా విక్రాంతిపడి కూర్చుంటిని. గ్‌ 'ఇెరపట్టబడిన 
మున్న చూచ్చి 


pa 
3h | 18 


మైదుప్ప 
| హ్ట్‌ చేశుతెత్తి 1 --నా దేవా నా దేవా, 
| జైన్నాష లనే నక్తొనుటకు సిస్తపడి భిన్న 


ఇ న్‌ చోషమాులు మా తలలకు మైగా 


కో మిక్కిలి ఆపరాధులమ్యు 
3 మేమును మా రాజాలును మా 
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యాజకులును అన్య దేశముల రాజాల వళమునకును 
ఖడ్డమునకును చెరకును దోవుకును "నేటిదినమునను 
న్నట్లు అప్పగింపబడుటచేత మిగల సీస నొందినవారమై 
తిమి. | అయితే ఇప్పుడు మా టేవుడు మా నేత్రము 8 
లకు వెలుగిచ్చి, మా దాస్యములో మమ్మును కొంచెము 
'శెప్పింల్ల జేయానట్లుగాను మాలో నొక శేషము 
నుండ నిచ్చినట్లుగాను, తన పరికుద్ధస్థలమందు మమ్మును 
స్థిర సరుచునట్లు గాను మా దేవుడైన యెహోవా 
కొంఠమట్టుకు మాయెడల దయ చూపియున్నాడు. । 
నిజముగా మేము దాసులమైలిమిి అయితే మా బేవు 9 
డవైన నీవు మా దాస్యములో విడువక, 
పారసీచేశపు రాజులయెదుట మాకు దయ కనుపరచి, 
మేము లెప్పిగిల్లునట్లుగా మా బేవుని మందిరమును 
నిలిపి, దాని పాడైన స్థలములను తిరిగి బాగుచేయట 
కును, యూదాదేళమందును . యెరూషలేము పట్టణ 
మందును మాకు ఒక ఆశ్రయము నిచ్చుటకును కృప 
చూపించితివి. |! మా దేవ్యా యిం కృసనొందిన 10 
తరువాత మేమేమి చెప్పగలము! నిజముగా ప్రనక్షలైన 
నీ చాసులద్వార నీవిచ్చిన ఆజ్ఞలను "వేము అనుసరిం 
పక పోతిమి గదా.'! వారు--మిరు స్వతంత్రించు 11 
శొనబోవు దేశము దాని నివానుల ఆపవిత్రత చేతను 
చారు చేయు అసహ్యమైన చాటిచేకేను అసవిత్ర్రమా 
యెను, వారు జరిగించిన ఆసవ్యామైన వాటిచేత ఆ 
'జేళము నలుదిక్కుల నిండినదాయెను. | కాబట్టి మిరు 12 
మో కుమాళక్తెలను చారి కుమారుల కియ్యకుడి. వారి 
కుమార్తెలను మో కుమారులకొరకు చుృచ్చుకొనకుడి. 
మరియు వారికి శ్నేమభాగ్యములు కలుగవలెనని మో 
"న్నటికిని కోరకుండినయెడల మిరు బలముగా 
నుండి, ఆ చేళముయొక్క_ సుఖమును అనుభవించి, 
మో పిల్లలకు నిక్యసాాస్థ్యముగా దాని నప్పగించెదరని 
క ha a దుస్ర్రియలను బట్టియు మా 18 
గొచ్చ అపరాధములను బట్టియు ఈ శ్రమలన్నియు 
మామిోదికి వచ్చిన తరువాత, మా బేవుడవైన నీవు మా 
దోషములకు రావలసిన శితలో కొంచెమే మామోద 
ఉంచ్చి మాకు ఈ విధనూగా విడుదల కలుగజేయగా 
మేము నీ ను మోరి | ఈ ఆసవ్యాకార్యములను 14 
జరిగించిన జనులతో 'సంబంధములు. చేసికొనిన పక్ష 
మున, మేము 'నాళనముగువరకు *శేనమైనను 'లేకుండు 
నట్లును తేప్పించుకొనుటకు సాధన మైనను 'శేకుండు 
నట్లును, నీవు కోపపడుదువు గడా. | యొహోవా 15 
ఇశ్రాయేలీయుల జీవా, నీవు నీతిమంతుడవై 
యాన్నాను అందువలననే "నేటి దినమున నున్నట్లుగా 
చేను "ేషించి నిలుచుచున్నానూ. చిత్తగించుము, 
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మేము నీ సన్నిధిని అపరాభులము గనుక నీ సన్నిధిని 
నిలుచుటకు అర్హలముకామని స్రార్థనచేసితిని. 

10 ఎజ్రా, యేడ్చుచు జేవుని మందిరమునెదుట 
సాష్టాంగపడుచు, పొపమును ఒప్పుకొని ప్రార్థన 
చేసెళు. ఇశ్ర్రాయేలీయాలలో పుకుషులు త్రీ చిన్న 
వారు మిక్కిలి గొప్ప సమాహముగా ఆకనియొద్దకు 

2 కూడినచ్చి బహుగా వీడ్వగా |! యేలామోయుడగు 
యెపహీయేలు కుమారుడైన షెఖన్యా ఎఆ్రాతో నిట్ల 
-నిను--మేము చేళమందుండు ఆన్యజిననులలోని స్త్రీలను 
పండ్లిచేనికొని మా దేవుని దృష్టికి పాపము చేసితిని 
అయితే యీ విసయములో ఇశ్రాయేలీ (తమ 

8 నడువడి దిద్దుకొందురను) నిరీక్షణ కద్దు. | కాబట్టి 
యీ పని ధర్మశాస్త్రానుసారముగా జరుగునట్లు యేలిన 
వాడవైన నీ యోచననుబట్టియా, దైవాజ్ఞకు భయపడు 
వారి యోచననుబట్టియు, యీ భార్యలను వారికి 
వుట్టినవారెని వెలిచేయించెదమని మన 'జీవునితో నిబం 

శ భన చేసికొనెదము. | లెమ్ము యీ పని నీ యాధీన 
ములోనున్నది, మేమును నీతోకూడ నుందుము, నీవు 

5 ధైర్యము తెచ్చుకొని దీని జరిగించుమనగా | ఎజ్రా 
లేచి, ప్రధానయాజకులును లేవీేయులును ఇశ్రాయేలీ 
యులందరును ఆ మాట్యప్ర కారము చేయానట్లుగా 
వారిచేత ప్ర చేయించెను. వారు ప్రమాణము 

6 చేసికొనగా | ఎజ్రా, జేవుని మందిరము "నెదుటనుండి 
లేచి, యెల్యాషీబు కుమారుడైన యోహానానుయొక్క. 
గదిలో ప్రవేశించెను. అకడు అచ్చటికి వచ్చి, చెర 
పట్టబడినవారి అపరాధమునుబట్టి దుఃఖించుచు, భోజ 

7 నమైనను పానమైనను చేయకుండెను. |! 'చెరనుండి 
విడుదల నొందినవారందరు యెరూసులేమునకు కూడి 
రావలెనని యూదా బేళమంతటియందును యెరూష 

8 లేము పట్టణమందును ప్రకటన చేయబడెను. | మరియు 
మూడు దినములలోగా ప్రధానులును "పెద్దలును చేసిన 
యోచనచొప్పున నెవడైనను రాకపోయినయెడల 
వాని ల్తస్తీ దేవునికి ప్రతిష్టితమగుననియు, వాడు విడు 
దలనొందినవారి సమాజములోనుండి "వెలి జేయబడున 

9 నియా నిర్ణయించిరి. 1 యూదా పంళన్థులందరును 

'బెన్యామోనీయులందరును ఆ మూడు దినములలోగా 

యెరూనలేమునకు కూడి వచ్చిరి. అది తొమ్మిదవ నాల్క 

ఆ "నెల యిరువదియన దినమున జనులందరును జేనుని 

మందిరపు వీధిలో కూర్చుని గొప్ప వక్షాలచేత రడి 

యుచు, ఆ సంగతిని తలంచుటనలన వణకుచుండిరి. 
అప్పుడు యాజకుడైన ఎజ్రా లేచి వారితో నిట్ల 

*ను-మోరు మారి అన్యన్తీలను "పెండ్లి చేసికొని, 

ఇత్రాతలీయన రే గ్‌ా చేసితిరి. 1 
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ఎజ్రా, 10 అధ్యాయము, 


కాబట్టి యిప్పుడు మో సికరులగ్నుళ్ళ శ! 
యెహోవా యెదుట మో పాపమును జ జ 
ఆయన చిత్తానుసారముగా నడుచుకొన్సక్య వం |)" 
జేళవ్రు జనులను అన్య స్త్రీలను విస్టించి జ 5 
ప్రశ్యేకపుచుకొని యాండుడి, | అందుక ఇ మిక || 
లందరు ఎలుగాత్తి అకనితో నిట్లనిరి-.. నీవ్చ 

గాచే మేము చేయవలసియాన్న ది. | అయితే జ్య 
అశేకులై యున్నారు, నుకయు ఇప్పుడు వు గ 
ముగా వచ్చుచున్నందున మేము బయట నిలుపు 
యీ పని యొకటి కండు దినములలో జ్యా 
కాద్యు యీ విషయములో. అవేకులము అరా 
లమ శాబట్రి సహాజచ్చు చెద్దం ఆటే 
మోద నుంచవలెను, |! నున సట్టణములయందు ఎక ||| " 
వరు అన్య స్త్రీలను "పెండ్లిచేసికొనిరో వారందరును గ్గ | 
యకాలమందు రావలెన్కు మరియు ప్రతి సట్టాయ 

యొక్క. "పెద్దలును న్యాయాధిపకులును యీ సగ ,, 
తినిబట్టి మూమోదికి వచ్చిన దేవుని కతినమైన కోపు | 
మామోడికి రాకుండ తొలగిపోవునట్టుగా వారో 
కూడ రావలెను. | అప్పుడు అశాహేలు మహో] 
డైన యోనాతానును తిక్వా కుమారుడైన యహ్టాయా 
యును మాత్రమే ఆ పనికి నిర్ణయింసబడిర. 'మెషళ్లా ' 
మును లేవీయు౫ోన షబ్బెతైయును వారికి సహాయరై 
యుండిరి. 1 చెరనుండి విడుదలనొందినవారు కట్లు కీ 
చేయగా యాజకుడైన ఎబ్రాయాను "పెద్దలలో ఈ 
దరు ప్రఛానులును వారి పితరుల యింటి సరల! | 
తమ తమ “పేరలప్ర,కారను అందరిని చేరగా అ 
పదియన "నెల మొదటి దినమున యీ సంగతి || 
బృంచుటకు కూర్చుండిరి. | మొదటి "నెల త్‌ 

మున అన్యన్త్రీలను ెండ్లిచేసికొనిన చారంది ౫ | 
వారు సమాప్తము చేసిరి. 


కొనియున్నట్లు కనబడినవారు ఎన 
వంశములో యొహాోస్సాదాకు 


శేయాయును వాని 'సెహిరాదరులైన భరో 
యారీబును' గెదలా్య్యాయును. | వీడ ర కే | 
పరిత్యజీంచెదమని మాట యిచ్చిరిః యమో || 
ఆపరాధులై యున్నందున అఆపరాఢ pl 
మందలో నొక పొస్ట్రేలును చెల్లించి లో! |! 
వంళములో వానానీ జెబద్యా | సి తీ 
మయ కేం గరం ల గ రసో | 
యా, | రు నంళ। / 
శేయా ఎటు సమస్యల టా. 
సా 1 లేనియులలో యాజాలొదు ' 


ఎజ్రా 10 అధ్యాయము “శ78 


. కన్యా యూదా రాలీయెకెరు, | | మనన్సే, | వోరీము నంళములో యెలీయెజెరు యిషి 81 
వ్య తో షీబు, చ్వారపాలకులలో | యా మల్కీ.యా షెనుయా' షీమోను బెన్యామిను 82 

1] చకలలో రుల 
కన [ద ఊం అనువారు. ! ఇశ్రాయేలీయు | మల్లూఖు "షెమర్యా, ! హవుము వంశములో మక్తెనై 88 
దప | పట్లా ఫరోను వంశములో రమాయ్యా | మక్తత్తా జాబాదు యెలీఫెలీతు యెళేమై మనన్సే 
i | aera మ్రియామోను యొలాజారు | సీమి, | ఛానీ వంశములో నయదై ఆమ్రాము 84 
ey, లీ ఛీవాయ్యా- ! యేలాము నంశములో | ఊయేలు | చేనాయ్యా బెద్యా శిలూహు | వన్యా తీర్‌ 

| శిఖా యొహీయేలు అబ్టీ యెరీమాకు యే మెరీమోతు యెల్యాషీబు | వుత్తన్యా మృత్తైనై యహ 8 
ళు స్‌ ఇక్తూ సళములో యొల్యోయొైై యెల్యా | షావు చానీ బిన్నూవీ సిమి 1 "షెలెమ్యా నాతౌను శర 
లేన్న |, 2 హళ్యాయెరీమోతు జాబాదు అజీజా,! చేబయి | అదాయా యక్నద్బయి సుప్నై సారాయి అజుకేను 4&1 
పర్యా ఖా! జానీ వంశములో 'మెషుల్లా మల్లూఖు | సేపు ' "నెబో వంశములో యొహీయేలం మత్తిత్యా 48 
ప్లు | ణాయా యాషూబు *షయలు రామోతు, | జాబొదు జవీనా' యద్దయి యోవేలు చేనాయ్యా 


ఎ! గండాలు వంశములో ఆద్నా కెలాలు చేనా అనువారు. | వీరందరును ఆన్య స్త్రీలను "పెండ్లిచేసికొని 44 ' 


ol | క్యా మమశేయా. మక్తన్యా 'చెస్సలీలు బిన్నూవి | యాండిర్వి ఈ స్త్రీలో కొందరు పిల్లలుగలవారు. 
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1 వాఖల్యా పమాదడైన నెెమ్యాయొక్క 
చర్యలు. ఇరునదియన 'సంవర్సరములో కిన్లేవు మాస 
2 మున "నేను పూషను కోటలో నుండగా | నా 
సెహోదరులలో హానానీయను' నొకడును యూద 
య్యాలలో కొందరును వచ్చిరి. ెరపట్టబడిన కేస 
ములో విడుదలనొందిన యూదయ్యాలనుగూర్చియు, 
యెరూసులేమునుగూర్చియు "నేను వారి నడుగగా 1 
8 బారు--చెరపట్టబడినవారలో శేషించినవారు ఆ చేళ 
ములో బహుగా శ్రమను నిందను పొందుచున్నారు; 
మరియు యెరూవ.లేముయొక్క_ (ప్రాకారము పడిపో 
యినద్యి చాని గుమ్మములును అగ్ని చేత కాల్చబడినవని 
4 నాతో నౌన్సిరి. | ఈ మాటలు వినినప్పుడు "నేను కూ 
ర్ఫుండి యేడ్చి, కొన్ని దినములు దుఃఖముతో ఉపవా 
'సముండి, ఆకాళనుందలి దేవుని యెదుట విజ్ఞాపనచేసి 

త్‌ తిని. | ఎట్లనగా--ఆకాళమందున్న చేవా యెహో 
వ్యా భయంకరుడ వైన గొప్ప దేవా, నిన్ను (ప్రేమించి నీ 
ను అనుసరించి నడుచువారిని కటాక్షించి వారితో 

6 నిబంధనను స్థీరపరుచువాడా, | నీ చెవియొగ్డి నీ నేత్ర, 
ములు తెరచి నీ సన్నిధిని దివారాక్రము నీ దాసులైన 
ఇశ్రాయేలీయుల పక్షముగా "నేను చేయా ప్రార్ధన నం 
గీకరించుము. "నేనును నా తండ్రి, యింటివారును నీకు 
విరోధముగా చేసిన పాపములను ఒప్వుకొనుచున్నా 

7 ను, | నీ యెదుట బహు 
నీ సేనకుడైన మూీచేక నీవు నిర్ణయించిన ఆజ్ఞల్లనైనను 
కట్టడల్ననైనను విధుల్ననైనను మేము గకొొనకపోతిమి. 1 

8 నీ సేవకుడైన మోచీతో నీవు "సెలవిచ్చినమూటను 
జ్ఞాపకము 'తెచ్చుకిొనును అజేదనగా -- మీరు అస 
రాధము చేసినయెడల జనులలోకి మిమ్మును చెదర గొట్టు 

9 దును. | ఆయితే మిరు నావైపు తిరిగి నా ఆజ్ఞలను 
అనుసరించి నడిచినయెడల, భూదిగంతములవరకు మీరు 
తోలివేయబడినను ఆక్టడనుండి సహా మిమ్మును కూర్చి, 
నా నామము నుంచుటకు "నేను వీర్చరచుకొనిన స్థల 
మునకు మిమ్మును రప్పించెదనని నీవు "సెలవిచ్చితిని 
10 కదా. | చ్రిక్తగించుము, నీవు నీ మహా ప్రభావమును 
చూపి, నీ చాహుబలముచేక విడిపించిన నీ దాసులగు 
11 నీ జనులు వీళే. | యెహోవా నీ దాసుడ 
చైన నా మొగర్రను, నీ నామమును భయభక్తులతో 
శునపరచుటయందు ఆనందించు నీ దాసుల మొ ర్రను 


వ ఫ్‌ 
స్ట్‌ 
బ్‌ 


నసహెవమాం 


— ఈక 


అనహ్యాముగా ప్రవ్ర్తించితిమి, | కూర్చు! 


ఆలకించి, ఈ దినమందు నీ దాసుని ఆలోచన సఫల | గుర్రవురౌతులను పంపిం చేను 
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పరచి ఈ మనుష్యుడు నాయందు దయను. |! 
అనుగ్రహించుమని నిన్ను | బ్రతినూలుక్రా చూప్పన్లు 
"నేను రాజుకు గిన్నె ఆందించువాడ్వా త 
అటుకరువాత అక్తహ్షాస్తా రాజా ఏీలుబడిక్యాక్య్యర ' 
యిరునదియన 'సంపక్సరములో, నీసాను మ్య 
రాణా ద్రాశారసము (త్రాగనలెనని చూచురుండూ 
చేను ద్రాతారసము తీసికొని రాజుకు 
అంకకు పూర్వము "నేనెన్నడును ఆరనియెదుట విదా | 
ముగా నుండలేదు. ! కాగా రాజు--నీక 
గదా, నీ ముఖము విచారముగా నున్నటేమి! నీహ్మర |! 
యదుఃఖుముచేకనే అది కలిగినదని నాతో సనా! (11 


చాని గుమ్మములును అగ్నిచేత కాల్చబడియాడహా 
నాకు దుఃఖుముఖము లేకపోవునా అని రాజో 
నంటిని. | అప్పుడు రాజు--ఏమి కానలనీ నీశ్చమో! |; 
చేయాచున్నావని నన్నడుగగా "నేను అకాళముణ ' 
జేవునికి ప్రార్ధన చేసి | రాజుతో-ాన్‌ సమ్ముఖయర! 
చేను దయపొందిన యెడల, నా పీకల సాఫీ. 
లుండు తిరిగి కట్టునట్లుగా నన్ను యో ||! 
యజేళమునకు పంవుడని ' జేడుకొనుచున్నానని సే | 
మనవి చేసితిని. 1 ఆందుకు రాజు రాజీ శ్రవలెగే | 
నియుండగా-- నీ ప్రయాణము ఎన్ని దోర | 
పట్టును? నీవు ఎప్పుడు తిరిగి వచ్చెదనని ఈర 
"చేను ఇంకకాలమని చెప్పినప్పుడు రాజు నోరి ట్య, | 
టకు చిత్తము గలవాడాయెను. 1 ఇం | 
తో చేనిట్లంటిని- రాజు కనుకూలమైరే సస్య | 
'జీళమున "నేను చేరు పర్యంఠేము నన్ను గ్‌ క్రీదుల! | 


గా నది యవకలనున్న అధికారుల సంప 


( 
( 
( 
? 


నటుగో 
కిని దూలములు మ్ర్రనులు ఇచ్చు 
అడవులను కాయు అసావుకు నొక నుడీ 
డని అడిగితిన్సి ఆలాగు చాకు తో ళో 
కృప చూవుచున్న శా బేవుని 
పట హాల కరలాత చన డట. 
అధికారలయొద్దకు వచ్చి వారికి రక నతో | 
లను అప్పగించితిని. రాజా నాలో ోకొరే 


అను దాసుడును ఇశ్రాయేలీయు లకు 
| 'లుగజేయా నొకడు వచ్చెనని విని బహుగా 
| ఖ్‌ | అంకట "నేను యెరూసులేమునకు వచ్చి 
వ్‌ ఆక్క_డానీ యుండి | రాత్రియందు 
ప్పన్టు Tala లట క్రొందరును లేచితిమి. 
క | క చ్చి డేవుడు శా వ్యాదయమందు 
అలోచనను న్‌నెసరితో మైనను చెప్పలేదు. 


"చు లోయద్వారముగుండ భుజంగవు బావి యెదు 
) వివా జ పంట దషరము దగ్షారకును పోయి పడిపోయిన 
న. తజహనలేముయొక్క_ ష్ర్రాకారములను చూడగా 
వ్యాక | కన నమ్మములు అగ్నిచేత కాల్చబడి యుండెను. | 
ననగా | గణత వేను బుగ్గగుమ్మమునకు వచ్చి రాజు కో-నేటికిని 
ప శాక్క1 | కి శాన్సి చేను ఎక్కియున్న పశువు పోవుటకు 
పోయి, | సను లేకపోయెను. | మరియొకసారి నేను ర్మాత్రి, 
డా | వయ మడుగు దగ్గరనుండి పోయి (ప్రా కారమును 
బిలో. | ూదమోదట వెనుకకు మరలి లోయ 

వ్రమణి! | 12 (0) వచ్చితిని. | అయితే "నేను ఎచ్చటికి వెళ్లినది 
ముర | యే చేసిని అధికారులకు యన. ba 


| కు కలిగిన శ్ర మోకు తెలిసీ 
ద వదా 

| ఇగగులుల్నిచేక ఎట్లు శాల్చబడెనో మారు 
| శారున్నార్కు మనకు ఇకమోిదట నింద రాకుండ 
క్క ప్రాకారమును మరల కట్టు 
వారట | స్వే 1యిదియుగాక నాక సహాయము చేయు 
చ || బ్యుయోసప్చియ్సా రాజా నాకు సెలవిచ్చిన 
లనే: ! gi వారితో చెప్పితిని. అందుకు 

| కట్టుటకు ఫూనుకొందము రండని 
స ము చేయుటకై బలము 

హాశేనీయుడైన స 

| జు కనీయురైన చాసుడున వ చాసుఖం 


క్తి 
fF 


మూక 1 అందుకు "నీను--ఆకాళ 
| Re తానే మా యత్నేమును 
11 

రజ సగ ఆయన దాసులమైన "మేము 


నపామ్యా శి అధ్యాయము 


సయాడైన 'సన్నల్లథును; అమ్హానీయుడైన | మికు భాగ మైనను స్వతంత్ర మైనను జా 
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సకనూచన 
యైనను లేదని ప్రళ్యు త్తరమిచ్చితిని. 
ప్రధానయాజకుడైన యెల్యాషీబును ఆతని శ్రి 
సహోదరులైన యాజకులును లేచి గొర్రెల గుమ 
మును కట్టి ప్రతీస్ట్రించి తలుపులు నిలిపిరి. వామ్మేయా 
గోపురమువరకును హన"న్యేలు గోవురమువరకును 
'ప్రాశారమును కట్టి ప్రశిస్థ్రించిరి. | అతని ఆనుకొని 2 
యెరీకో పట్టణపుచారు కట్టిరి, వారని అనుకొని 
యిమ్రో కుమారుడైన జక్కూ_రు కక్టెన్యు | మక్స్యఫు 8 
గుమ్మమును హస్సెనాయా వంశస్థుల కట్టిరి మరియు 
చారు దానికి దూలనూలగాత్తి తలుపులు నిలిపి తాళేము 
లను గడియలను అమర్చిరి, | వారిని అనుకొని వాక్కో. శ 
సుకు పుట్టిన ఊరియా కుమారుడైన మెళమోతును, 
వారిని ఆనుకొని మెషెజెజేలుకు పుట్టిన 'బెరఖ్యా 
కుమారుడైన మెషుల్లామున్సు వారిని అనుకొని బయనా 
కుమారుడైన సౌదోకున్కు | వారిని ఆనుకొని 'తెకో 5 
వీయాలును భాగుచేనీరి. అయితే జనుల అధికారులు 
తమ ప్రభువు పనిచేయ నొప్పుకొనక పోయిరి. 1 
'ప్రౌశ గమ్మమును బాగుచేయువారు ఎవరనగా ఫాసే 6 
యహు కుమారుడైన యెహెోగాయాదాయును 'బెసో 
చ్యా కుమారుడైన "మెముల్లామును దానికి దూలములను 
ఎత్తి తలుపులు నిలిపి తాళములను గడియలను అను 
ర్చిరి. | వారిని ఆనుకొని గవియోనీయాలును మిస్సా 7 
వారును గివియానీయాదైన యును మెరోనో 
తీయాడైన యాదోనును యేటి యివతేలనున్న ఆధికారి 
'న్యాయపీకముంచబడు స్థ కు చాగుచేసిరి. 1 
వారిని ఆనుకొని బంగారపు పనివారి సంబంధియైన క్ర 
హర్షథూ కుమారుడైన ఊజ్జీయేలు చాసచేయావాడై 
యాండెను.: ఆకేని ఆనుకొని ₹"మధజ్ఞానియగు 
వానన్యా పని జరువుచుండెను. కల్టీయులు యెరూష 
లేముయొక్క_ 'వెడల్పుగోడ నంతయు కొట్రక దాని 
నుండనిచ్చి యుండిరి. 1 చారిని అనుకొని యెరూస, 9 _ 
'లేములో సగము భాగమునకు అధిపతియైన హూారు 
కుమారుడైన రెఫాయా బాగుచేసెను. | వారిని ఆను 10 
కొని తన యింటికి ఎదురుగా హరూమఫు కుమారుడైన 
యెదాయా చాగచేసెను, అతని ఆనుకొని వాన 
'జ్నెయా కుమారుడైన అథూము పని జరవువాడై 
యాంజెను. 1 ఆండన భాగమును ఆగ్నిగుండముల 11 
గోపురమును వారీము కుమారుడైన మల్కీ.యాయును 
పవాత్తాయాబు కుమారుడైన ఆమూబును బాగుచేసిరి, | 
చారిని ఆనుకొని యెరూసులేములో సగమునకు అధ్ధి 12 
వతియైన వాల్ల హేను కుమారుడైన షర్టూమును అతని 
కుమార్తెలును బొగుచేసిరి. | .లోయజ్వారమును 18 
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వానూనును జానోహా కాపుర' 
తరువార దానికి తలుపులను తౌళములను గడియలను 
అమర్చిరి. ఇదియుగాక "పెంట ద్వారమునరకుండు 
14 గోడ వెయ్యి మూరలదనుక ఐ=రు కట్టిరి. 1 చేథక్కె_ 
రెము ప్రదేశమునకు అధిపతియైన "రేఖాబు కుమారు 
డైన మల్కీయా 'పెంటగమమును చాగుచేసెను 
అకడు దాని కట్టిన తరువాత దానికి తలుపులు నిలిపి 
15 తాళములను గడియలను అమ్చిను.' | అటు వెనుక 
మి”న్సి ప్రచేశమునకు అధిపతియైన కొల్పోజ కుమారు 
డైన పల్లూను ధారయొక్ట_. గుమ్మమును బాగుచేసి కట్టిన 
తిరువాత దానికి తలుపులు నిలిపి తాళములను గడి 
యలను అమర్చన్గు. ఇదియుగాక దావీదుపట్టణము 
నుండి | క్రిందకుపోను మెట్లనరకు రాజు తోటయొద్ద 
నున్న షెలహు మడుగయొక్క గోడను అతడు 
16 కళ్టైను. 1 అతేని అనుకొని బేత్సూరులో 'సగము 
భాగమునకు అధిపతియు ఆజ్నాకు కుమారుడునైన 
"నెహెమ్యా చానచేనెను. ఆతడు దావీదు సమా 
భులకు ఎదురుగానున్న స్థలములపరకును . కట్టబడిన 
కోచేటివరకును పర్మాకృమశాలుల యిండ్ల స్థలమునర 


17 కును కట్టను. | ఆతని ఆనుకొని లేవీయులలో బాన్‌ 


కుమారుడైన ఆిహూము బాసచేసెన్యు అతని అను 
కొని తన భాగములో కెయీలాయొక్క-_ సగము భాగ 
మునకు అధిపతియైన వాపభ్యా బాగు చేయువాడాయె 
18 ను. | ఆకని అనుకొని వారి సెహూాదరులైన హునా 
చాదు కుమారుడైన బవై ్స చాగుచేసిను. అతడు కయి 
లాలో సగము భాగమునకు అధిపతిగా నుండైను.: | 
19 అతని అనుకొని మిస్పెకు అధిపతియు యేషూసకు 
కునూరుడునైన యేజెరు ఆయుధముల కొట్టు మా 
నకు ఎదురుగానున్న గోడ మలువు ప్రక్కను మరియొక 
20 భాగమును ాగుేసెను. | అతని అనుకొని ఆ గోడ 
మలుచ్చనుండి ప్రధానయాజకుడైన యెల్యామీబు 
యింటి చ్వారమువరకునున్న మరియొక భాగమును 


జబ్బయి కుమారుడైన 'బారూఖ్లు అస్తక్షితో బాప | క్రొందురాగ్ర ఒక దినమందే ముగింకుణో! 
21 చేసాను. । అతని ఆనుకొని యెల్యాషీబు యింటి చ్వార | చెత్తను కుప్పలుగాపడిన రాళ్లను మరలి 
మునుండి ఆ యింటి కొనవరకు హకో_సుకు ుట్టిన | చేయుదురా? | మరియా ఆప్మూనీ | 
ఊరీయా కుమారుడైన: మెరెమాతు 'బాగుచేసెను. | అకనియొద్దను ఉండి--వారు కట్టిన వో , 
22 ఆతనిని ఆనుకొని యొగ్దాను మైదానములో నివాను | యొగిరిన 
28 లైన యాజకులు చాసచేయావారైరి. 1 వారిని ఆను | --మా చేచా ఆలకించుము, మేను క క్ట || 
మోను వాహాబు దినవారమ్యు వారి నింద వారి తేలంమోక కంత (| 
అనువారు బాగుచేసిర్వి వారిని ఆనుకొని తన యింటి | చేసి వారు es ae ఖో 
యొద్ద కు పుట్టిన మయకేయా కుమారుడైన ములోనే వారిని దోపున' 
wae as ఆరని ఆనుకొని స కట్టువారిని బట్టి నీకు కోపము ఛలో జో 


కొని తవు యింటికెదురుగా 


యిల్లు మొదలుకొని గోడ మలువు చూలవరకును | గనుక చారి దోనమును పిన | 
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ను బాగుచేని కట్టిన | హెనాదాదు కుళూరుడైన వ 


మును బాగుచేసెను. | అతని ఆన్నక్రా 
దిక్కన చెరసాలద గర రాజును సే శక || 
నగోఫురముసరకు ఊజై కుమారుడైన స 11 
చేయు వాడాయెన్కు ఆతని ఆనుక్రాన్స గో 

కుమారుడైన పెదాయా బాగచేసన్సు, | hy, ( 
నున్న "నెలేనీయులు తూర్పువైస నీట ఇ క 
దానికి సంబంధించిన గోపురముదర్జెకన స్తో 
అతని ఆనుకొని ఓెపెలు గోడహకు గొప్ప న్యూ! 
మునకు ఎదురుగానున్న మరియొక భాగమును శె |! ; 
యులు బాగుచేసిరి. | గుర్రపు గుమ్మమనక హః | 
యాజకులందరు తమ యిండ్లకెదురుగా శాసశేసి | nt 
వారిని ఆనుకొని తన యింటికి ఎదురుగా యిపెక్ష!|! | 
కుమారుడైన సాదోకు బాగ చేసెన్సు అకని అనక | | 
తూర్పు ద్వారమును కాయు "సిఖన్యా కహ ||| 
"చనుయా బాగువేసెను, | అకని అనుకొని ఇక]! | 
మ్యా కుమారుడైన వానన్యాయును సాలావ్రయ || 
కుమాథుడైన హనూనును మరియొక భాగమును కాకీ 
చేయువానైర, వారిని ఆనుకొని తేన గదికి ఎదుకు 


అతని అనుకొని "నెతేనీయుల స్థలమునకును మిక్టోకకీ || 
చ్వారమునకు ఎదురుగానున్న వర్తకుల స్థలమయొస్మి 
మూలపరకును బంగారు పనివాని కుమారుడైన కక 
యా ఛానచేసెను. | మరియు నూలకను గర! |! 
గుమ్మమునకును మధ్యను బంగారవు పనివాతన పో | 
లును బాగుచేసిరి. 


ల్లశు మిగల కోపగించి రౌద్రుడై యూ | 
శ్నేహితుల యెదుటను ఇట్లనెనా దర్ప క || 


యూ: లు ఏమి చేయుదురు! h 
యీ పని ముగింతురా? బలుల నర్పించి (అ | 
బలమైన |! 

లతో! 


నిహా 15 న 
వారి రాతిగోడ గ 1 


తిరస్కొలో 


నం. 


జన 


నను పని 
శుడిచివేయకుము, ! అయి 
[భి పోటో మనస్సు కలిగియుండెను గనుక 


| అండను, అది సగము యెత్తు 
| కేతు 


i ను 
రి జా | ఖీ యుండ శోలీయాయును ఆరభీయులును 
అ ను, యెరూషలేము 
గోడలు కట్టబడెననియా, వీటలన్నియు కప్ప 


Gf డు | మిగుల కోపపడి యొరూ 
pe ను వచ్చి, పని ఆటంకపరుచ 
el | ఇఇ వారందరు కట్టుకట్టి మమ్మును కలకపరచ'గా, 1 
స సై!) కను నూ దేవునికి త్రార్థనచేని వారి భయముచేక 


చేసి | |) ారాత్రము శానలి యుంచితిమి. 1 ఆప్పుడు 


అధ్యాయము 471 
చువచ్చెను, బాకా నూదువాడు నాయొద్ద నిలిచెను. | 
అప్పుడు "నేను ప్రుధానులతోను ఆధికారులతోను 19 
మిగిలినవారితోను ఇట్లంటిని--పని మిక్కిలి గొప్పది, 
మనము గోడమోద 'ఒకరొకరికి చాల -యెడనుగా 
నున్నాము | గనుక యే స్ట మోకు బాకానా 20 
దము వినబడునో అక్కడికి మా దగ్గరకు రండీ, మన 
చేవుడు మన "పక్షముగా ము చేయును. |! ఆ 21 
(ప్రకారము మేము పనియందు _ప్రయాసపడితిమి 
'సగముమంది ఉదయము మొదలుకొని నక త్రముల 
అగపడునరకు ఈటెలు పట్టుకొనిరి. | మెయు ఆ 22 
కాలమందు "నేను జనులతో ప్రతివాడు తన పని 
చానితోకూడ యెరూషలేములో బసచేయనలెను, 


యిష్మైక[ థూదాచారు-బరువులు మోయువారి బలము తేసి | ఆప్పుడు వారు రాత్రి మాకు కావుగా నుందురు, 


ఆనక |! ఫోయెన్సు ఉన్న చెత్త విస్తారము, గోడ కట్టలేనుని 
సూర || మగా, | మా విరోధులును--నారు 'తెలిసికొనకుం 
ని ఇక] దు చూడపండను మేము నారి మధ్యకు చొరబడి 
వు ఆక | 1 చంపి పని ఆటంకపరుచుదమనిరి. | మా శత్రు 
ను కాన | ఫఘుయొద్ద నినాసులైయున్న యూదయ్యాలు వచ్చి-- 
ఎదుట | ఇశిష్కలనుండి మీరు మా 'సహాయమునకు రావలె 
1; వాటి వాటికి మాతో చెప్పగా | అందునిమిత్తము 
మిష]! కోోమోనున్న లలోను మెైనున్న 
నరెక్మే || శలోను జనులను వారి నారి కుటుంబముల ప్రకా 
సమీ. || మూ వారి కత్తులతోను చారి యీకెలతోను వారి 
గొర్తో!|శహ్లోన నిలిపితిని. | అంతట "నేను లేచి చూచి 
తతో మాకో అధికారులతోను జనులతోను-నా 
బహ! a Md; మహాధునుడును భయంకరు 
| హోవాను జ్ఞాపకము వేసికొని మి 
పతృఘుగాను మీ కుమారుల పక్షము 


ail, 
టనే | హో కమూర్థిల పక్షముగాను మ ల సత 


fm 

| ఇన మనకు తెలియబడెననియా, జేవుడు 
| ేసెనియు మన ళత్రువులం సమాచా 
| చ టో కాల తన పనికి గోడ 
' అయితే ఆప్పటినుండి నా పనివా 
వ ||| ఇ క పనిచేయ వచ్చిరి, సగ 

మో | ల్లెములును విండ్లున కవచములును ధరెం, 
లో న సో అధికారులు లలో ఆ 
ఎచ్‌! మ్య జ చెక్‌ నిలిచిరి | గోడ కట్టువారును 


డుశ్వ్వ కత్తిని 


స్స Ms శర బరువులు ఎత్తువారును, 
రో క్యన్టీగని యండి, 1 మరియు కః 


పగలు పనిచేయుదురని చెప్పితిని. 1 ఈలాగున "నేను 28 
కాని నా బంధువులు కాని నా పనివారు కాని నా 
'వెంబడినున్న పారావారు కాని ఉదుకుకొనుటకు 
తప్ప మరి బేనికిని మా వస్త్రములను తీసివేయలేదు. 

తేమ సాహోదరులైన యూదయ్యుల "పెద్దల త్‌ 
మిద జనులును వారి భార్యలును కతినమైన పిర్యాదు _ 
చేసిరి. | ఏదనగా కొందరు--పేమును మా కుమారు 2 
లును మా కుమార్తైలును అనేకులము. ఆందుచేకే మేము 
తిని ,బ్రదుకుటకు ధాన్యము మోయొద్ద తీసికొందు 
మనిరి. | మరికొందరు--తూమమున్నందున మా భూము 8 
లను ద్రాతలోోటలను మా యిండ్లను కుదువపెట్టితిమి 
గనుక మోయొద్ద ధాన్యము తీసికొందుమనిరి. 1 మరి 4 
కొందరు -- రాజుగారికి పన్ను చెల్లించుటకై మా 
భూములమిదను మా (ద్రాశతోటలమోదను . మేము 
ఆప్వు చేసితిమి. | నూ (ప్రాణము మా సెహోాదరుల ల్‌ 
'ప్రాణమువంటిది కాదా! మా సిల్లలు ఐరి పిల్లలను 
పోలినవారు కారా? మా కుమారులను మా కుమార్తెలను 
చానులనటకై అప్పగింపనలని ఐచ్చెను, ఇప్పటికిని మా 
కుమార్తెలలో కొందరు చాసర్వోములోనున్నారు మా 
భూములును మా (ధ్రాశతోటలును అన్యలపళమున 
నుండగా వఐళిని విడిపించుటకు మాకు శక్తీ చాలకున్న 
దని చెప్పగా ! వారి పిర్యాదును ఈ మాటలను నేను 6 
వినినప్పుడు మిగుల కోపపడితిని. | అంతట నాలో 7 
చీనీ యాచనచేసి ప్రధానులను ఆధికారులను 
గద్దెంచిమోరు మో సెహాూచరులయొద్ద వడ్డీ పుచ్చు 


చేము విడిపించితిమి, మిరు మో సెహూదరులను 


నడుముకు బిగించుకొని గోడ కట్టు, | అమ్మదురా? వారు నునకు -ఆమ్మబడపచ్చునా? అని 
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వారితో చెప్పగా, వారు ననియు చెప్పలేక ఊరకుం 
9 డిరి. మరియు "నేను--మోరు చేయునది మంచిది కాదు, 


నవామ్యా 6 అధ్యాయము 


రముగా చేసినను ఈ జనుల చాప్త 
ముగా నుండినందున ఆధికారిక సర్వము ఇకా క్ట (1 


మన శత్రువులైన అన్యుల నిందనుబట్టి మన దేవునికి | చేను అేక్షీంపలేదు. | శా చే లో సాక్ష్య ల 


10 భయపడి మరు ప్రవర్తింపకూడదా? | చేనును నా | చేసిన సకలమైన యాపకారములనుబక్టి 


బంధువులును నా దాసులును కూడ ఆలాగే వారికి 
సొమ్మును ధాన్యమును అప్వుగా నిచ్చితిమి, ఆ యస్వు 


12 వుచ్చుకొనకుందము. | ఈ దినములో నే వారియొద్ద | దుగా దానిలో చీటలులేకుండ సం 
మిరు ఆసవారించిన భూములను (ద్రాతతోటలను ఒలీవ | కట్రియుండగా, 


తోటలను వారి యిండ్లను వారికి ఆప్టుగానిచ్చిన సొమ్ము 
లోను ఛాన్యములోను ,ద్రాయారసములోను నూనె 
లోను నూరవ భాగమును వారికి మరల నప్పగించుడని 

12 "నేను మిమ్మును ్రుతిమాలంచున్నాను అంటిని. | అందుకు 
చారు--నీవు 'చెప్పినప్రుకారమే యినన్నియు నిచ్చి 
బేసి వారియొద్ద "నేమియు కోరమనిరి. అంకట "నేను 
యాజకులను పిలిచి ఈ వాగ్దాన ప్రకారము జరిగించు 
18 టకు వారిచేత ప్రమాణము చేయించితిని. | మియు 
చేను నా యొడిని దులిపి-ఈ ప్రకారమే దేవుడు 
ఈ వాగ్చానము "నెరవేర్చని ప్రతివానిని తన యింటిలో 
నుండకయా తన పని ముగింపకయు నుండునట్లు దులిపి 
జేయును ఇటుసలె వాడు దులిపివేయబడి యేమియు 
శేనివాడుగా చేయబడుగాకని చెప్పగా 'సమాజకు 
లందరు ఆలాగు కలుగుగాకని చెప్పి యెహోవాను 
'స్తుతించిరి. జనులందరును ఈ మాటచొప్పుననే జరిగిం 
14 చిరి.! మరియు "నేను యూదయ బేళశములో వారికి అధి 
“కారిగా నిర్ణయింపబడిన "కాలము మొదలుకొని అనగా 
అర్హష్షాష్తా రాజా ఏలుబడియందు ఇరుపదెయవ 'సంపళ్స 
రము మొదలుకిొని ముప్పది కెండవ 'సంవళ్సేరము 
వరకు పండ్రెండు 'సంవక్సరములు అధికారికి రానలనీన 
సొమ్మును "నేను కాని నా బంధువులు కాని తీసికొన 
15 లేదు. | అయితే నాకు ముందుగానుండు అధికారులం 
జనులయొద్దనుండి ఆహారమును (ద్రాశయోరసమును నలు 
వది తులముల వెండిని తీసికొనుచు వచ్చిర్వి వారి పని 
“వారు సహా జనులమిద జులంము చేయుచు వచ్చిరి 
అయితే బేవుని భయముచేక "నేనాలాగున చేయలేదు. | 
16 ఇదియుగాక నేను గోడపని చేయగా నా పనివారును 


- 27 ఆ పని చేయుచు వచ్చిరి. | భూమి సంపాదించుకొ నిన 


వారము కామ్యు నా భోజనపు బల్లయొద్ద మా చుట్టు 
నున్న ఆన్యజనులలోనుండి వచ్చినవారు "కాక యూద 
లును ఆధికారులంను నూట యేబదినుంది కూర్చు 

18 నియాండిరి. | నా నిమిత్తము ప్రతి దినము ఒక యెద్దును 
గ్రేక్షమైన ఆరు గొర్రైలును సిద్ధము చేయబడెను. ఇవి 
యుగాక' కోళ్లను పదిరోజులకు ఒకమారు నానావిధ 
"మైన (ద్రాశారసములను సిద్ధము చేసితిని, ఈ ప్రకా, 
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MT |E 
నాకు మ్ల్లై ! 


కలుగునట్లు గా నన్ను దృష్టించుము, ణ్‌ 
"నేనింకను గుమ్మములకు తలుపులు rors (||| 
పలకను కోర |' 
బీయుడైన గౌషియును మా శత్రు anes |p 
వారును విని | 'సన్నల్లథును గౌపెమును నాక స్వ (నే 
హాని చేయుటకు ఆలోచించి -_- సీనోమైడాడు 
దున్న (గ్రామములలో నొక దాని దగ్గ ము 
కలిసికొందము రండని నాయొద్దకు పర్తమానము ఇ (1: 
పిర. 1 అందుకు "నేను -- "నేను చేయుపని గొన్న 1| | 
దాని విడిచి మీయొద్దకు వచ్చుటకై చేను డాని ఆ 
దుకు ఆపవలెను? "నేను రాలేనని చెప్పుటకు దూకేజ 
పంపితిని. ! వారు ఆలాగున నాలుగు మారులు శాయి! | 
ద్దకు వర్తమానము పంపగా ఆ ప్రకారమే నేనును || 
ప్రశ్యు త్తరమిచ్చితిని. । అంతట అయిదనమావ స్య! | 
ల్లను తన పనివాని ద్వార విప్పియాన్న యొక పత్రిక | 
నాయొద్దకు పంపెను, | అందులో--వార్‌వైన రాజా | ' 
నుండవలెనని నీవు ప్రా కారమును కట్టుచ్నూో ( 
నియు, ఈ "హీతువుచేతానే నీవును యూదయ్య్‌ 
లును రాజుమోద తిరుగువాటు చేయానట్లుగౌ a 
ఆలోచించుచున్నావనియా | యూదయ్యాణే 
రాజుగా నున్నాడని నిన్నుగూర్చి ప్ర 
యెరూసలేములో ప్రవక్తలను నీవు 


వానే ను తావ బ్రతి A కా 


' 
| 


| 


అందునిమిత్తము ఇప్పుడు మనము యోచన 
రండనియు, యీ సంగతి అన్యజనుల పదంతితోశిరో్‌ 
డనియా ప్రో 


మును చేయునారముకాను | 
నుండి నీవు కల్పించుకొంటివని అకనిరూర్డో | 
వర్తమానము సంపితిని. చేవ్యా యో il 

ఆటుకరువాత 'మెహిథ బేలుకు బ్రో ఖీ | 
కుమారుడైన “షెపాయాయొక్క ర న |! 
అకడు వాకిలి మూని'జేని కేన యట కో || 


నహన్యూ 7 


ని మందిర గ లయములో 
న్‌ వా నర రండని 


pee టివాడు పారిపోవచ్చునా? 
న నీను నా ప్రాణమును రడీంచు 


హ్‌ లయమున ప్ర చేశింపవచ్చునా? 
కడం ప్రజేశింపనంటిని. | అప్పుడు చవుడు 


అ అపరే. గరియాంకు పలక 
he బీ లంటే నందున నా విషయమై యీ ప్రక 


శననియు నాకు శెలియబడినది. |! ఇందువలన 
we! opens క “శీను ఆకడు 'శప్పినట్లుచేని 
Ee సడుదునని అనుకొని నామోద నింద 
12లో లంచమిచ్చియుండిరి. | నా "జీవా, వారి 
క్రీశయబట్టీ శ్గోవీయాను సన్నల్లభును, నన్ను భయ 
శ్యణివని కనిపెట్టియున్న ప్రవక్తలను, నోవద్యా 
ఇ ప్రసర్రీల క్ఞాహోము చేసికొనుము. 
5 ఈ ప్రకారముగా యేలూలు మాసము ఇరువది 
శప దినమందు, అనగా ఏబదిరెండు దినములకు 
౫ ట్రగారమును కట్టుట సమాప్తమాయెను. | అయితే 
క శత్రున్చలు ఈ సంగతి వినినప్వుడును, మా 
శ్యయండు అన్యజనులందరు జరిగినపని చూచినప్పు 
క వారు బహుగా అధ్రైర్యపడిరి ఏలయనగా ఈ 
హూ జేవ్టనివలన జరిగినదని చారు ెలిసికొనిరి. 1 
/ కకష్షులలో యూదయ్యుల ప్రధానులు థోబీయా 
' షక మాటి మాటికి పత్రికలు పంపుచు వచ్చిరి 
గితక్సక పత్రి, లృ! 3 
వారికి పత్రికలు పంపుచుండెను. | అకడు 


' గ _-_ానాక్లాము కుమార్తెను వివాహము చేని 
| = యుండెను గనుక 
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మాల తలుపులు తీయకూడద్యు మరియా జనులు దగ్జెర 
నిలువబడియుండగా తలుపులు వేసి అడ్డుగడియలు 
వాటికి వేయనలెననియు, ఇదియుగాక యొరూవ 
"లేము కావురస్థులందరు తమ తమ కావలి వంతులను + 
బట్టి కమ యిండ్ల కెదురుగా కాచుకొనుటకు కావలి 
నియమింపవలెననియు చెప్పితిని. ! అప్పటిలో ఆ పట్ట 4 
ణము మిగుల విశాలముగాను పెద్దదిగా నుండేను గాని 
దానిలో జనులు కొద్దిగా నుండిరి యిండ్లు ఇంక 
కట్టబడలేదు. 1 జనసంఖ్య చేయానట్లు 'నా దేవుడు క్ర 
నా హృదయములో తలంపు పుట్టింహూ, ప్రథాను 
లను అధికారులను జనులను "నేను సమకూర్శితిని. 
అంతలో ముందు వచ్చినవారినిగూర్చిన వంశావళి 
గ్రంథము నాకు కనబడెను, అందులో (వ్రాయబడిన 
వంకావళులు ఇవి. | జెరుబ్బాబెలు యేసూవ నెహె 6 
మ్యా అజర్యా రయన్యూ నహమానీ మొన్టేకై బిల్లాను 
మిన్నిరెతు బిక్లై్ట నెహూూము బయనా అనువారితో 
కూడ బాబెలురాకైన “నెబూఖ'ద్నె సృరుచేత ఇరలోకి 
కొంచుపోబడి | తిరిగి యెరూసలేమునకోను యూద 7 
య్యకును ఈమ తమ పట్టణములకు వచ్చినవారు వీరే. 
ఇశ్ర్రాయేలీయులయొక్క జనసంఖ్య యిదే. | అది8 
ఏలాగనగా ఫరోమ వంశస్థులు రండుచజేల్ల.నూట 
"డెబ్బది యిద్దరును | "షెపథీయా వంశస్థులు మున్నూట 9 
డెబ్బది యిద్దరును | ఆరహు వంశస్థులు అరునూట :10 
ఏబది యిద్దరును | యేషూన యోవాబు సంబంధులైన 11 
పహాత్ఫొయాబు సంశస్థుల్లు శిండుజేల ఎనమన్నూట 
పదుగినిమిదిమందియు 1 యేలాము నంళస్థులు 12 


ళ్ళ కు అల్లుడు. ఇదియు | వెయ్యిన్ని యిన్నూట ఏబది నలుగురును, | జత్తూ 18 
యోహానాను అను శన కునూరుడు బెరఖ్యా | వంళస్థులం ఎనమన్నూట నలుబది యయిదుగురును 1 


జక్క_యి వంళ యేడు నూట ఆరునది మందియు | 14 


లలో ఆేకులు | బానీ వంశస్తులు ఆరు నూట నలుబది యొనమండు' 15 
gt కశ లి సషమున నుండెదమని ప్రమాణము | గురును | బేబై వంళ ఆరు నూట ఇరువది యొన 16 
శో. వావ నా యెదుట అకని గుణొతిశయను | మండంగురును  అబ్షాదు వంశస్థులు రెండు వేల 17 
0కి! | ఈ ఈ శ రి, "నేను చెప్పిన మాట మాన్నూట ఇరువది యిద్దరును |! అదోనీకాము వంళ 18 
జాలీ! | న లియజేసిరి, నన్ను భయ'పెట్టుటకే న్థులు ఆరు నూట అరువది యేడుగురును | బిగ 19 
a) he పంకన్థులు రెండు చేల అరువది యేడుగురును | అదీను 20 
స ఈ | గజ రమును కట్టి తలుపులు నిలిపి, వంళస్టులు అరునూట ఏబది యయిదుగురును | హీజి a1 
కలో | "గాయకులను 'లేపియులను నియమిం యా 'బంధువుడైన ఆ'భేరు వంశస్థులు తొంబది యెన 


i 1 నా సహోదరుకెన వానానీకును 
|| ఆ ఇరాసకియెన హనన్యాకును యెరూమరేము 


మండుగురును | హానుము వంశస్థులు మున్నూట ఇరు 22 


వది యెనమండుగురును | బెస్పయి నంళస్థులు 28 
మున్నూట ఇరువది నలుగురును | వారీపు వంశస్థుల 24 
నూట పండ్రైెండుగురును | గిబోను వంశస్థులు తొం 25 
బది యయిదుగురును | చేక్లైహిము , నెఖోఫావారు 28 


నూట ఎనుబది యొనమండుగురును | ఆశాతోతుచారు 27 


480 నెహెమ్యా 8 అధ్యాయము 


98 నూట ఇరువది యెనమండుగురును | బేకజ్తా వెళువారు | "నెలేనీయులందరును సొలామ్యన్స 
29 నలుబది యిద్దరును | కిర్య త్యేహారీము శకెఫీరా బెయే | లుకు మున్నూట తొంబది 
80 రోతులవారు యేడునూట నలునది ముస్తరును | రామా 
81 గాబలనారు ఆరు నూట ఇరువది యొకరును | మిక్యషు 
82 చారు నూట ఇరువది యిద్దరును 1 చేతేలు సయిల 
88 చారు నూట ఇరువది ముస్తరును | రెండవ చిబోవారు షత్రి 
84 సీబది యిద్దరును 1 శిండస నలామువారు వెయ్యిన్ని కనుపరచలేకపోయికి. । వాళెవరనగా శమన 
85 యిన్నూట నీఐది నలుగురును | హారీము నంళ వంశస్థులు థోబీయా వంళస్థులు శన. ys 
88 మున్నూట ఇరువది మందియా | యెరోఖో వంశస్థులు వీరు ఆరు నూట నలువది యిద్దరు | వా 
త మున్నూట నలువది యయిదుగురును | లోదు హదీదు | వంశస్థులు హక్కు వంళస్థులు బ్య్జిల్లి ఫం ॥ 
ఓనొ అనువారి వంశస్థులు వీడునూట ఇరువది యొక | అనగా గిలాదీయాలైన బర్జిల్లయి కుకూర్తెలల* క్షా || 
88 రును | సెనాయా వంశస్థులు మూడువేల తొమ్మన్నూట | తెను ెండ్లిచేసికొని నారి "పేరుచేక పిలువబడిన ఇ: 
89 ముస్పదినుందియు | యాజకులైయుండి యేసూన | ల్లి నంళస్థులును యాజక 'సంతానులు, | mee 
యింటివానైన యెదాయా వంశస్థులు తొొవన్నూట నళులను బట్టి యెొంచబడినవారిలో వారి పద్దు క్ట 
40 డెబ్బది ముస్తరును ! యిమ్మెకు నంశస్థులు 'వెయ్యిన్ని | మును 'వెదకగా అది కనబడకపోయొన్వు కాగా వాడ 
41 యేబది యిద్దరును | పమ్ట్యారు వంశస్థులు 'వెయ్యిన్ని | ఆపవిత్రులుగా "నెంచబడి యాజకులలో నుండక | 
42 యిన్నూట నలువది యేడుగరును | హారీము వంశ | బేరుసరచబడిరి. । కాగా అధికారి ఊరీము తుషికు క 
43 స్థులు వెయ్యిన్ని పదునేడుగురును | 'లేపీయులైన | అనువాటిని ధరించుకొని యొక యాజకుడు సీర్చడ 
, యేషమావ "హోదయా కద్దీయేలు అనువారి వంశస్థులు వరకు ఆతిపరికుద్ధవస్తువులను మిరు తినకూడదని వి 
+4 డెబ్బది నలుగురును | గాయకులైన ఆసాఫు వంశస్థులు | తో చెప్పను. | 'సమాజకులందరును నలుసది కెడుక్‌ 
45 నూట నలువది యెనమండుగపరును | ద్వారపాలకులైన | వేల మున్నూట అరువదిమంది. | వీరు గాక సి మ 
నల్లూము వంశస్థులు అభేరు వంశస్థులు థల్తోను వంళ | వారును పనికత్తెలును ఏడు చేల మున్నూట మప్పకి 
స్థులు అక్కలు వంశస్థులు హథీథా వంళస్థుల | యేడుగురును, గాయకులలో శ్రీ పురములు యిన్నా 
సౌబాయి. వంశస్థులు నూట ముప్పది యెననుండుగు | ట నలువది యయిదుగురునై యుండిరి. | వారి నర్రీగ 
49 రును | "నెతేనీయులైన- నీహా వంశస్థులు వాళూసా | ములు వీడు నూట ముప్పది ఆరున్సు చారి కీ 
47 నంకస్థులు భబాయోతు వంశస్థులు | కెరోను వంశ | గాడిచెలు ఇన్యూట నలుసది యయిదును ! వో 
స్గులు నీయా వంశస్థులు ఊౌదోను వంశస్థులు || యొంకులు నన్నూట ముప్పది యయిదును we సీ 
49 లెబానా వంశస్థులు వాగాబా వంళస్థులం వల్గయి వంళ | 'జెలు ఆరు జేల వీడు నూట ఇరువదియునై యూత 
49 స్థులు 1 హోనాను సంక గిద్దెలు వంశస్థులు గహరు "పెద్దలలో ప్రధానులైన కొందరు 
“50 వంళస్థులు | రెవాయ వంళస్థులు శస్సీను వంళస్థులు | సహాయము చేసిరి. అధికారి mi 
51 నెకోదా సంళస్థులు | గజ్జాము వంళస్థులు ఊజ్ఞా వంక | వది తులముల బంగారమును వీబది బోశ్లమాలే శ || ఏ 
52 స్థులు పానేయహు వంశ 1 బేవై వంళస్థులు నూట ముప్పది యాజక వస్త్రములను వేని రానే i 
మెహరానీము. వంళస్థులు "నెవాసీము. సంళస్థులు || మరియు "పెద్దలలో ప్రధానులైనవారు కరో క్‌ 
58 బక్కూ_కు వంళన్థులం హకూఫా వంశస్థులు వోర్టారు | నాలో నూట నలువద తులముల బంగారమన్యల్ల 
ర్‌ వంశస్థులు | బన్టీతు వంళస్థులు మెహీదా వంశస్థులు | నాలుగు లక్షల తులముల వెండిని బేనీరి తో | 
55 వార్షా 1 బక్మోసు వంశస్థులు సీసెరా | వారును ఇన్నూట నలువది తులముల అధో | 
53 వంళస్థులం తానూ వంశస్థులు | "నెస్సీయహు నంళ | ఇన్నూట నలువది లక్షల తులముల ర, | 
57 స్థులు హధీఫా వంళస్థులం | సొలొమోను ,దాసుల | యేడు యాజక వస్త్రములను ఇచ్చిరి. | కల లలో 
వంళస్థులు సాథై . వళస్థులు సాఫెరథు వంశస్థులు కులు లేపియాలు ద్వారపాలకులు గారల త 
చేసిరి, 


a ఇ శా జలిక వ కనా? 


5 పెరీడా వంళస్థులం | యనాలా వంశస్థులు దర్కోను | కొందరున్సు "నొతేనీయాలం ఇగ్రాయే 
59 వంళస్థులు గొద్దేలు పంళన్థులం 1 'మెఫ్టఫీయా వంశస్థులు | కను పట్టణములయందు నివాసము తో 

హళ్టిలు వంళస్థులం సెబోరయూయుల సంబంధ మైన ఏడవ నెల రాగా ఇశ్రాయేలీయలో యో | 
ma వంశస్థులు ఆమోను వంళస్థులు. | ఈ | లలో నివాసులై యుండీరి.. ఆప్తుడు | 


ల్‌ 
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Dass ఇశ్రాయేలీయులకు ఆజ్ఞా 


వక గృంథమును తెమ్మని ఎజ్రా 
| స్స ధర Iw) ంథ 
ఫణ మౌ మక యాజకుడైన ఎజ్రా, యేడన 


"ల్లి ih కటి దినమున చదువబడుదాని గ్రహింప 
సనూజవుంతటి యెదు 
మ go శ్రీ లు కలిసిన సనూజ 


వ్రధ్రంశ్రయు తీసికొని వచ్చి 1 నీటి 
శదుటినున్న మైదానములో ఉదయను 


' శాని నభ్యాహ్నమువరకు నిలుచున్న ఆ స్త్రీ 
pr ei వినగలవారికందరికిని చదివి 
| ఇకీష్చచు వచ్చెను, ఆ జనులందరును ధర్షశాస్త్ర గ్రంథ 


నఖ్వ వినిరి 1 అంతట శా ఎజా 
స్ట (వర్రీ (ఆ 
హూ! phe చేయబడిన యొక పీకముమీిద 


| ష్య్యూ షెన అనాయా ఊరీయా హిల్క్యయా మయ 
క | శా అనువారును, అతని యెడమపార్శ్వనుందు 
చాయా మికాయేలు మల్కీయా వాముము హస్బ 
కా కెఖెర్యా మెషుల్లాము ఆనువారును నిలిచి యుం 
1% 1 అవ్వడు ఎబ్రా, ఆందరికంకు ఎత్తుగా నిలున 
రకల | ఇ జకలందరును చూచుచుండగా (గ్రంథమును 
స | కక విస్పగా"నే జనులందరు నిలుపబడిరి. | ఎజ్రా, 
కృ | కేష్టరైన యెహోవాను స్తుతింపగా జనులందరు 
dd శేషకెర్తి_ఆమెన్‌ ఆమెన్‌ అని పలుకుచు, 

ముఖములు వంచుకొని యెహోవాకు నమ 


గో కళా సుకన్యా యామాను అహ్మబు ళట్చెతై 
ణు Spal మయశేయా కెలీఛా అజర్యా యోజా 
గనే! | 1 ను "సెలాయాలంను 'లేవీయులును ధ్రర్తక్శాస్త 
# | కౌక్నర్యమును 'తెలియజెప్పిరి. | ఇటువ 
న్‌ు (గ్రంథమును స్పష్టముగా చదివి విని 


"ay : బౌగుగా గ్రహించునట్లు దానికి అర్థము 


గో! ధర్షశ్వాా గ్రంథవు మాటలు విని 
ళా Freres 
| « ప్రోమునుప ఎ జ్రాయును. జను 
న అస్త మెదులవ మాలి దుఃఖపడవద్దు, 
hr Wins దినము మో ేవుడైన యెహోవాకు 


జనులతో క్వాప్షిరి | మరియు "నెహె 


- ఏలయనగా ఈ దినము మన 


నసామ్యాా 9 అధ్యాయము 
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| మొందుదురు. | ఆలాగున లేవీయులు "జళలందరిని 11 


ఓచార్చి -- మోరు దుఃఖము మానుడి, ఇది 

దినము, మోరు దుఃఖసడకూడదని వారితో ననిరి. ' 

ఆ తరువాత "జనులు తనుకు తెలియజేయబడిన మాట 12 
లన్నిటిని గ్రహించి తినుటకును త్రాసటకును లేని 
వారికి ఫలాహారములు సంపించుటకును సంభ్రమముగా 
నుండుటకును ఎసరి యిండ్లకు వారు వెళ్లిరి, 

“రెండవ దినమందు జనులందరి "పెద్దలలో -వ్రధాను 18 
లైనవారును యాజకులును లేవీయులును భర్షశాస్త్రగ్రం 
థవు మాటలు వినవలెనని శాస్త్రియైన ఎజ్రా 
కూడి వచ్చిరి. |! యెహోవా మోషేకు దయచేనీన 14 
గ్రంథములో చూడగా నడవ మాసవు ఉల్సవకాల 
మందు ఇశ్రాయేలీయులు పర్లాలలో నివాసము చేయ 
వలెనని (వ్రాయబడి యాండెను. | మియు వారు 15 
తమ పట్టణములన్ని టిలోను యెరూసులేములోను ప్రక 
టనచేసి తెలియజేయవలనినదేనునగా-మోరు పర్వత 
మునకు పోయి ఒలీవచెట్ల కొమ్మలను అడవి ఒలీవచెట్ల 
కొమ్మలను గొంజిచెట్ల కొమ్మలను ఈకచెట్ల కొమ్మలను 
గుబురుగల వేరు జేరు చెట్లకొమ్తలను తెచ్చి, వ్రాయ 


బడినట్లుగా పర్గ్లాలలు కట్టనలెను. | ఆ ప్రకారమే 16 
జనులు పోయి కొమ్లలను తెచ్చి జనులందరు తమ తమ 


దను తమ లోగిళ్లలోను 'చేనమందిరపు అపర 
ణములోను నీటి నమ్మవు వీధిలోను యెఫ్రైయీమో 
యాల గుమ్మపు వీధిలోను పర్గణాలలు కట్టుకొనిరి. 1 
మరియు చెరలోనుండి తిరిగి వచ్చినవారి సమూహ 17 
మును పర్షక్రాలలు కట్టుకొని వాట్ని క్రింద కూర్చుండిరి. 
నూను కుమారుడైన యె 'హెరామువ దినములు మొదలు 
కొని అదిసరకు ఇశ్రాయేలీయులు ఆలాగున చేసి 
యాండలేదు ఆప్పుడు వారికి బహు సంతోషము 
వుప్టెను. 1 ఇదియుగాక మొదటి దినము మొదలు 18 
కొని కడ దినముపరకు అనుదినము ఎ్రా/ బేవుని 
గర్గకాస్ర్రగ్రంథమును చదివి వినిపించుచు వచ్చెను. 
చారు ఈ యుక్సవమును ఏడు దినములవరకు ఆచరిం 
చిన తరవాత విధినొప్వున ఎనిమిదవ దినమును ప్రత 
దినముగా నాచరించిరి. 

ఈ "నెల యిరువది నాలుగవ దిననుందు ఇశ్ర్రాయే త్ర 
లీయులు ఉపవాసముండి గో నెపట్టలు కట్టుకొని తల 
మిద ధూళి పోసికొని కూడి వచ్చిరి. | ఇశ్రాయేలీ 2 
యులు అన్యజనులందరిలోనుండి ప్ర క్యేకింపబడిన 
వా? నిలువబడి, తేమ పాపములను తమ పిళేరుల 
పాపములను ఒప్పుకొనిరి- ! మరియా వారు ఒక జాము 8 


: శల్య ననూయొొను, మీరు దుఃఖసడకుడి, | సేవు తామున్న చోటే నిలునబడి, తమ చేవుడైన యె 
ఖే రోనందెంచుటవలన మిరు బల | "హూవా థర్షొ్స్త్రగ్రంథమును చదువుచు వచ్చిరి ఒక 
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జామునేవు తను పాపములను ఒప్వుకొనుచు డేవుడైన | కట్టడలను ధర్హములను నీవు దయచేసిశ్టి, 
యెహోవాకు నమస్కారము చేయుచు వచ్చిరి. | హాకుద్ధమైన విశ్రాంతి దినమును తవ వారకి క 
4 లేవీయులలో యస్లూన చానై కద్దీయేలు షెబెన్యా నీ దాసుడైన మోెషీచ్వార ఆ ను కట 
బున్నీ చికేబ్యా చానీ కెనానీ అనువార మెట్లమిద శాస్త్రమును ఎశికి నియనించితివి, | he 
నిలువబడి, యొలాగ్గెత్తి రన దేవుడైన యెహోవాకు | టక్‌ ఆకాశమునుండి అవథమను ట్‌ శలిక్క్య 
5 మొర్రపెట్టి. | అవ్వడు లేవీయులైన యేస్లూవ క్షీ | తీర్చుటకు బండలోనుండి యుదకకన 
యేలు చానీ హసుబ్నెయా చకేచ్యా హెోదీయ | చారికి ప్రమాణము చేసిన 'చేశమును 
చబెన్యా "పెకహ్యా అనువారు  నిలుసబడి, నిరంత | కొనవలెనని చారి కాజ్ఞూపించితివి, 1 అయికే 
వ మోకు బేవ్రడైయున్న యొ"హెరానాను స్తుతించు | నూ పికేరులును గర్వించి, లోబడనొల్ల న్స తం. 
డని చెప్పి ఈలాగు స్తోత్రము చేసిరి--సకలాశిర్వచన 'చెవియొగ్రకపోయిరి. | చారు విభేయలుక షట 1 
స్తోత్రములకు మించిన నీ భునమైన నామము స్తతింప | లేనివారై తను మధ్య నీవు చేసిన ఆదష్భుకములను శే 
6 బడు గాక, 1 నీవే అద్వితీయుడవైన యొహోవా, | కము చేసికొనక తవు మనస్సును el 
నీవే ఆకాళమును మహాకాళములను వాటి వైన్య | తాముండి వచ్చిన చాస్యపుచేళమునకు తిరిగి వెళ్ళక |' 
మును భూనిని దానిలో నుండునదంకటిని, సముద్ర | ఒక అధికారిని కోరుకొని నీ మిద తిరనళాటు 
ములను వాటిలో నుండునదంకటిని సృజించి వాటినన్ని | చేసిరి. అయితే నీవు త్ననించుటకు శక స 
టిని కాపాడువాడవు. ఆకాళ వనెన్యమంతేయు నీకే | వును డయానార్సల్యరలు గలవాడవ్టును 
7 నమస్కారము చేయుచున్నది. | చేవా యెహోవా, మును బహు కృపయుగల వాడవునై యుండి శారినిక | ఢ 
అబ్రామును వీర్చరచుకొని, కల్దీయుల ఊరు అను ర్టపలేదు. | వారొక పోకదూడను చేనికొని-మన్త క | "1 
స్థలమునుండి ఇవకలకు ఆరని రప్పించి అతనికి అత్రావశి | లోనుండి మమ్మును రప్పించిన జేవుడు ఇజే అని మి | ” 
రి మను పేరుపెట్టినవాడవు నీచే, | అతడు నన్ముకమైన | నీకు బహు విసుకు వుట్టించినను | చారు ఎడాలో!| ఏ 
మనస్సుగలవాడని యెరిగి కనానీయాలు హితీయులు | నుండగా నీవు బహు విస్తారమైన కృష కలిగినవాేకై i 
యెమోరీయాలు “పెరిజీయులు యెబూనీయులు గిరా | వారిని విసర్జింపలేదు; మార్టముగుండ వారిని శో ఓ 
షీయాలు అనువారి దేశమును అకని సంకతివారికిచ్చు | కొని పోవుటకు పగలు 'మేసుస్తంభును, చాకో | స 
9 నట్లు అకనితో నిబంధన చేసినవాడవు నీవే. 1 నీవు | వారికి వెలుగిచ్చుటకు రాత్రి అగ్ని స్తంభమును వాన న 
నీతిమంకుడవై యుండి నీ మాటచొప్పున జరిగించితివి, | నుండి వెళ్లిపోక నిలిచెను. 1 వారికి బోధించుట కీ | గౌ 
విగున్తలో మా పికరుల పొందిన శ్రమను నీవు చూచి యుపకార్వార్తను దయచేనితివి, నీవిచ్చిన మామ | 
తివి. యెర్రసముద్రమునొడ్డ చారి మొర్రను నీవు | ఇయ్యక మూనలేద్యు వారి బానామానకో చతస 
10 వింటివి. 1 ఫరోయు అకని చాసులందరును ఆతని | తివి, లో శేలియా కోక | 2 
1. నిజముగా అరణ్యము | 
'చేళవు జనులందరును వారియెడల బహు గర్వముగా | కాకుండ నలువది సంవత్సరములు వారిని ఇ 
ప్రక్రించిరని నీకు తెలియగా నీవు వారియెదుట సూచక వారి వస్త్రములు పాతగిలి పోలేదు, చారి శాళ్లేక కశ la 
“క్రియలను మహాక్థార్యములను చూపించితివి, ఆలా | రాలేదు । ఇదియుగాక రాజ్యములను ల 


గన చేయాటవలన నీవ్ర ఈ దినమందున్నట్టుగా ప్ర నిది వారికప్పగించి, వారికి సరివాద్దులా నర్వర రక జ |! 4 


కా 
ఉన్న ఇ త = ఆక అతు. 


1] నొందితివి. | మరియు నీ జనులయెదుట నీవు సముదీ, | చారు ఫీహారాను అను "హెహ్పోను | 
మును విఖాగించినందున వారు న మును బాషానుకు రాజైన ఓగుయొక- న. ఛి 
పొడి-నేలను నడిచిరి ఒకడు లోతునీట శాయి వేసీ | స్వతం,త్రించుకొనిరి. | చారి సంతకిని ( రం | ఇ 
నట్టు వారిని తరిమినవారిని అగాధజలములలో నీవు ్రములంత విస్తారముగా చేసి, గ్రరి హో 

12 వడవేనితివి. | ఇదియుగాక పగటికాలమందు "మేను చుకొనునట్లు వారి పితరులకు నీవు baal 
_స్తంభములో నుండినవాడవును రాత్రికాలనుందు వారు | జేళశములోనికి వారిని రన్పింపగా ! లో న | 
వెళ్లవలసిన మార్గమున వెలుగిచ్చుటకై అగ్ని స్తంభ | ప్రవేశించి ఆ 'చేళమును స్వతంత్రించ్‌ ల. 


ములో నుండినవాడవును అయియుండి వారిని తోడు | కౌనానీయులను ఆ బేళనివాసులను అత ల | 
18 కొనిపోతివి.! సీనాయిసర్వతముమిదికి దిగి వచ్చి ఆకా మనస్సు వచ్చినట్లు చేయుటకు వరుల | 
శేమనుండి వారితో మాటలాడి, వారికి నీతియ్యాళ్త | జేశజనులను వారిచేతికి అప్పగించికో* ' కో 1 
మైన విధులను సత్య మైన ఆజ్ఞలను వేలంకరములైన | ప్రా కారములుగల పట్టణములను 
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న! టు పీ 
స్రీ | మ్ల 

Bl క "కారమునుబఖ్‌ బహుగా | తను 
కృ)! నుంచి నీ మహాప ట్ర్‌ బ 


వన | sore మా. విస్తారము ఫలవంతమైన భూమి ననుభ 
es; శోజజేకి, నీరేట్టు తిరుగనలెనని తనుకు ప్రకటన | వించి యుండియు నిన్ను నేవింపక పోయిరి, తను 

| శరీ ప్రవక్తలను చంపి నీకు బహుగా విసుకు | చెడునడకలు విడిచి మారు మనస్సు పొందనైరి. | చిత్త 88 
నై! ఇం. 1 అందుచేత నీవు వారిని వారి శత్రువుల | గించుము, చేడు మేము చాస్యములో నున్నాము, 
జో శ్ర అప్నగించితివి. ఆ శత్రువులు వారిని 'బాధిం | దాని ఫలమును దాని 'సమ్భద్ధిని అనుళవించునట్లు నీవు 


ఖా శ్రమకాలమందు వారు నీకు మొర్రపెట్టి 
' శ్వడు అళాళమందుండు నీవు ఆలకించి, వారి 
₹ప్రశ్రల చేతిలోనుండి వారిని తస్పించుటకై నీ 


కలల క్‌ 


8ళ నెమ్మది పొందినకరువాత నీ యెదుట మరల 
నివ |. భ్రీవులు కాగా నీవు వారిని తను శత్రువులచేతి 
వన! | 'న్నంచికివి, వీరు చారెమోద అధికారము చేసిరి. 
శకి || ఏ ఈగ పచ్చి నీకు "ముర్ర పెట్టినప్పుడు ఆకాళ 
శిల]. మురుండు నీవు ఆలకించి నీ కృపచొప్వున అనేక 
1ఈఠలు చారిని విడిపించితివి. | నీ ఆజ్ఞలను విధులను 
సోకు ఆచరంచినయెడల. వాటినలన వాడు ట్రదు 
ఈ. క (ద్వా వారు మరల నీ ధ్రర్గశాస్త్రమ ననుసరించి 
రుమట్టు నీవు వారిమిద సాత్ష్యము పలికిన, 
అజ్జలప లోబడక నీ విధులవిషయ 
నిన్ను తిరస్కరించి తను మనస్సును 
| నినీ eas 1 నీవు అనేక 
| వారిని ఏరి, నీ పనక్షల నీ 
భు మోద ఫాక్ష్యలు. నన 


దుర్తార్దులమైతిమి. మా 


bar 

జ క! కాగా నీవు ఆ యా జేళములలోనున్న 
న! వారిని అప్పగించితివి.. ఆయితే నీవు 
గ. షయ “న యండి, వారిని బొత్తిగా నాశము 
నో ఇతనే య్‌ 
ట్ర క్రమ నిలువుచు కృషచూచునట్రి మని 
మ కార్ల మైన భయంకరుడవగు మా దేవా, 
లోకో || ఇ నరాల చినములు మొదలుకొని యీ దిన 
al మజ న చూ రాజులమిదికిని ప్రధా 
సే | శర్న్యి ఇ ోలమోదెకిని నీ జనులందరిమాది 
ఏ యం య నయా న్‌ దృష్టికి అల్పమగా 
కలే శక ' మా మిదికి వచ్చిన శ్రమల 
కో || రష ఆ న్యాయస్థుడజ్వే నీవు సక్యముగానే 

: శౌని మేవ దుళా 

|| 


నెహెమ్యా 10 అధ్యాయము 
ఫ్యాధీనవరచుకొని;సకలమైన పదార్థములతో రాజులు గానిమా ప్రధానులు గాని మా యాజకులు 
స్‌ యిడ్లను త్రవ్విన బావులను '్రాతతో | గాని మా పిళరులు గాని నీ భర్షాస్త్రము ననుసరించి 
ఫడీయన్నే గొళోటలను బహు. విస్తారముగా ఫలించు | నడువలేదు. నీవు వారిమిచ పలికిన సాత్యుముల 
సోపరచుకొనిరి ఆలాగున వారు తిని తృప్రి | నైనను నీ అజ్ఞల్లైనైనను వారు వినకపోయిరి. | చారు 85 


ఖోషించిర.! అయినను వారు అవి'ేయాలై నీమీద | చూపించిన గొప్ప యుపకారములను తలంచక, నీవు 
చితి శీన్సి నీ ధర్గశాస్త్రఘను లత్య పెట్టక 


కృషాసంప్ర్తినిబట్టి నారికి రత్షకులను దయచేసితివి. |: 


న్ని వానన్య్యా వామాబు | హాల్లో హేమ పిల్హా పోచేకు 1 ర 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


483 


 సరిపాలనకాలమందు నీవు తమ యెడల 


మా పితేరులకు దయచేసిన భూమియందు "మేము దాసుల 
మైయున్నాము. | మా పాసములనుబట్టి నీవు మామీద 87 
నియమించిన రాజులకు ఆడి అతివిస్తారయుగా ఫలమిచ్చు 
చున్నది. చారు తమకిష్టము వచ్చినట్లు మా శరీరముల 
మీదను నూ సశువులమిదను అధికారము చూపు | 
చున్నారు గనుక మాకు చాల శ్రమలు కలుగుచున్నవి.  / 
మీము ఒప్పుకొని చెప్పినదానినిబట్టి యొక స్థిరశే ళు ' 
"మైన నిబంధన చేసికొని వ్రాయించుకొనగ్యా మూ 
ప్రధానులును లేవీయులును యాజకులును దానికి 
ముద్రలు వేసిరి, దానికి ముద్రలు వేసినవారెవరనగా, 
అధికారియగు హకల్యా కుమారుడైన నెహెమ్యా 
సిద్మీయా | శెరాయా అజర్యా యిర్గీయా | పస్హ్మూరు 2 
అనర్యా మల్కీయా 1 హత్తూషు ేబెన్యా మల్లూ & 
ఖు | హారీము మెరమోతు ఓ 1 చానియేలు గిన్నె 5 
తోను చారూఖ్లు | మెముల్లాము ఆబీయా మియా 4 
మీను | మయజ్యా బిల్దయి షెనుయా. వీరందరును 8 
యాజకులుగా నుండునారు. | లేనియులు ఎనరనగా, 9 
అజన్యా కుమారుడైన యెహోనువ హేనాదాదు 
కుమారులైన బిన్నూవీ కృద్గీయేలు | వారి స్వహూాదరు 10 
లైన "షిబన్యా "హోదీయా కెలీథా పెలాయా వానా 
ను । మోఖా రౌహెరాబు హనవ్యా | జక్కూరు మేలే 11 
బ్యా షెబన్యా! "హూదీయా బానీ బెనీను అను 1 
వారు. | జనులలో ప్రధానులెవరనగా ఫరోమ 14 
పనాత్తాయాబు ఏలాము జత్తూ బానీ ! బున్నీ 15 
ఆజ్ఞాదు చేబై | అదోనీయా బిగ్వయి అదీను  జఖేరు 16 | 
హీజ్క్‌్యయా అజ్ఞూరు | "హోదీయా వామును బెస్స 16 li 
యి। వారీవు అనాతోతు శేబై ! మగ్సియావు మెము 19 | 
ల్లామ హేజీరు | మెమేజబేలు సాదోకు హే ర 1; 
ద్దూవ! "ఫెలథ్యా హానాను అనాయా | హోషేయా 22 వ br 


శాహూాయ హసమ్నా మయశేయా | అహీయా 25 
హానాను ఆనాను | మల్లూఖు హరీము బయనాయు ల్లీ 


4894 నహామ్యా 11 అధ్యాయము 


28 ననువారు. । అయితే జనులలో మిగిలినవారు, అనగా 
చేవ్రని థర్గకాస్ర్రమునక విభేయులగునట్లు బేళపుజను 
లలో నుండకుండ శమ్థుతాము వేరుపరచుకొనిన యాజ 
కులు లేవీయులు ద్వారపాలకులు గాయకులు "నెలే 
నీయులు అందరును, బేవుని దాసుడైన మోేద్వార 
నియమించబడిన బేవుని ధర్రగ్యాస్తము ననుసరించి నడు 
చుకొనుచు, నున ప్రభువైన యెహోవా నిబంధన 
లను కట్టడలను ఆచరించుదునుని శపథము పూని 

29 ప్రమాణము చేయుటకు కూడిరి. | వారి భార్యలు వారి 
కుమారులు వారి కుమార్తెలు 'తెలివియు బుద్ధియాగలవా 
"5వరో వారును యీ నిషయనులో ప్రధానులైన 

80 తను బంధువులతో కలిసిరి. | మరియా--మేము బేశపు 
జనులకు మా కుమార్తెలను ఇయ్యకయు వారి కుమార్తె 
లను మా కుమారులకు పుచ్చుకొనకయు నుందునుని 

81 యు, । దేశపు జనులు విశ్రాంతి దినమందు అమ్మకపు 
వస్తువులెనేకాని భోజనపదార్థములానే కాని అనుటకు 
'కెచ్చినయెడల నిశ్ర్రాంతి దినమునగాని పరిశుద్ధ దినము 
లలోగాని వాటిని కొనకుందుమునియు, యేడన 'సంన 
త్సరమును విడిచిపెట్టి ఆ సంనక్సరములో చాకీదారుల 
బాకీలు వడలి వేయుదుమునియు నిర్ణయించుకొంటిమి. 1 

82 మరియు మన టేవుని మందిరపు సేవనిమిత్తము ప్రతి 
'సంనక్సరము తులము వెండిలో మూడనసంతు నిచ్చెద 

88 మని నిబంధన చేసికొంటిమి. | 'సపరింపబడిన రొప్రె 
విషయములోను, నిత్య మై వేద్యవిషయములోన్సు 
నిత్యము అర్చించు దహనబలి విషయములోను, విశ్రాంతి 
దినముల విషయములోను, అమావాస్యల విషయము 
లోను, నిర్ణయింపబడిన పండుగల విషయములోను, 
ప్రతిష్టికములైన వస్తువుల విషయములోను, ఇశ్రా 
యేలీయులకు ప్రాయళ్ళి త్రము కలుగుటకైన పాస 
స బలుల విషయములోను, నున దేవుని మంది 
రసు పనియంకటి విషయములోను, ఆలాగునే నిర 

తిక యించుకిొంటిని. | నురియు మా పిఠరుల యింటి 
మర్యాదప్రకారము ప్రతి సంవక్సరమును నిర్ణయించు' 
కొనిన కాలములలో ధర్ధళ్యాస్త్ర గ్రంథమందు చ్రానీ 
యున్నట్లు మా దేవుడైన యెహోవా బలిపీశళము 
మోద దహింపజేయుటకు యాజకులలోను లేవీయుల 
లోను జనులలోను కళ్టేల అర్పణమును మా దేవుని 
మందిరములోనికి ఎవరు తేవలెనో వారును చీట్లువేని 

85 కొని నిరయించుకొంటీమి. | మరియు "మా భూమి 
యొక్క ప్రథమ ఫలములను, సకల వృత్నముల 
ప్రథమ. ఫలములన్సు ప్రతి 'సంవక్సరము ప్రభువు 
మందిరమునకు "మేము. తీసికొని వచ్చునట్లుగా నిర్ణయిం 

86 చుకొంటిమి. । మా కుమారులలో జ్యేష్ట్రవుత్రులను, 


వూ పశువులలో తొలిచూలులన్స, శ, 
మందు 'న్రాయబడినట్టు మా మంద ఆత 
లను, లా ర కాం 
కులయొద్దకు మేను తీసికొని వచ్చున్న | 
కొంటిమి. 1 ఇదియుగాక నూ పీండ్రిభాశి | 
ఫలము ప్రతిస్టార్వణలు 'సకలవిధమైన వృక్షము ల్ల |, 
ములు (ద్రాశారసము నూనె వాటి పూ 
జేవుని మందిరపు గదులలోనిక్తి యాజపలయద్దక 
శతెచ్చునట్లుగాను, మా భూమి పంటలో స్వహ్వ | 
వంతును లేపీయులయొష్టకు తీసికొని నచ్చ 

ప్రతి పట్టణములోనున్న మా పంటలో పజ | 
వంతును ఆ లేవీయులకిచ్చునట్లుగాను నిర్ణయింశుకొ |! 
టిమి. | లేవీయులు ఆ పదియవ నంకును రీనికా క ట్‌ 
రాగా అహరోను 'సంకతివాడైన యాజకుడొకడ్వు | గ 
వారితోకూన నుండవలెననియు, పదియవ సంకులళో ||] శ్ర 
నొకనంకు లేవీయులు మా దేవుని సుందిరములోన్నూ 
ఖజానా గదులలోకి తీసికొని రానలెననియు మ్మో 


లును ధాన్యమును (క్రొ, త్త ద్రాశరసమును నూక | 
తేగా సేవచేయు యాజకులును ద్వారపాలకలున 
గాయకులును వాటిని తీసికొని ప్ర తిష్టికములన యో 
కరణములుండు మందిరపు గదులలో నుంచనలెక 
మా దేనని మందిరమును "మేము చూడకుండ మాసో | 
జనుల ఆధికారులు యెరూషలేములో నియా! | మ 
చేసిరి మిగిలిన జనులు స యర |= 
'లేమనందు పదిమందిలో నొకడు నివనించునట్లుః je 
మిగిలిన తొమ్మండ్రుగురు జేరు పట్టణములలో నో | 
చునట్లును చీట్లు "చేసిరి. | యెరూమలేనులో సో || 
చుటకు సంతోషముగా నొప్పుకొనినవారిని అ in 
దీవించిరి. | యెరూవలేములో నివాసము | 
రాజ్యపు ప్రధానులు వీకే. యూదట్టో 
లలో "నెవని స్వాస్థ్య్యములో వాడు 
డెను. వారవరనగా ఇశ్రాయేలీయాలునో లతో. 
లును లేవీయులును నెలేనీయాలును సళ్ళా, ' 
యొక్క చాసుల వంళన్థులును నినాగీనో 
మరియు యెరూషలేములో 


యూదయ్యాలలో న్‌. 
ఉషజ్టీయా కుమారుడైన అతాయా, 
యాకు పుట్టిన అమర్యా కుమారుడు, 
యాకు పుట్టిన "పెరన్సు నంళము 
కుమారుడు. | మరియు షిలోసనికి 
కుమారునికి వుత్రుడైన 
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యాకు కలిగిన కొలోజుకు ఛుట్టిన 
నో నుయనేయా నిపసించెను. 1 


(ఖ్‌ ములో నివాసముచేనిన పెరెస్సు వంళస్థు 


రవ బంతులైన నన్న్యూట అరునది ఎనమం 
భి! 


యాలలో "నెసరనగా యోబేదు "పెదా 
Ca అను సీఠరుల వర్చలో "మెసుల్లాము కుమారు 

sl, | అశని తరువాత గబ్బయిని 'సల్లయిని; 

| కును తొమ్మన్నూట ఇరునది యెననుండుగురు] | 

క్రీ మూరురైన యోవేలు వారికి పెద్దగా నుండెను. 

' శయా కమారుడైన యూదాపట్రణముమిద "రెం 
నిక ఇ | వ అ్థికారియై యుండెను, 1 యాజకులలో "నెన 
డన | గా యోయారీబు కుమారుడైన యెదాయాయు 


ith. 
| కక్యామోలీ 


కమై యుండెను. ఇకేడు మెసుల్లాము 'సాదోకు 
షూయోతు అహీథూబులను పితరుల వర్బలో 


ప్యూగరులు ఎననున్నూట ఇరునది యిద్దరు. మరి 
దయకు మర్కీయా వష్టూర ఇెఖర్యా ఆమ్బో 
జాల పర్ఫలో యెరోహాముకు పుట్టిన ఆదా 


| యిద్దరు. మరియు ఇమ్మేరు 
సర్గేకాకు ఆహా యను పికరుల వర్చలో అజ 
బలనంతులైనవారి బంధు 


4 
శస బూనీకి పుట్టిన సు 

చ్యాకనిన వాడ్రీ, 

|! జుంొోడైన వాక్షూబుక వుట్టినాడు. | లేప 

హార గానులైనవారిలో సుబ్బెక్రైయును 

లో చేపని నుందిరమును చాగుజేయు 

/ కై జి అధికారము పొందిరి. 


ద సేట్టిన 


సక్చుక్య్యాయును యెదూతూను 
J పుట్టిన షమాయ కుమారు 
| శే | ను ర్మ 


1 ఆసాఫు కుమా 


వినయములో అకనికి చేతి 


* 1 ఇశ్రాయేలీయులలో శేషిం 


మొదలైనవారు యూ 


చాపట్టణములన్ని టిలో "నెవని స్వాస్థ్యములో వాడు 
ఉండెను. | చెతేనీయులు ఓెఫిలులో నివసించిరి, 21 
నీహాయు గిష్పాయును నెలేనీయాలకు ప్రధానులు. | 
యెరూనలేములోనున్న లేవీయులకు మిఖాకు వుట్టిన 22 
మర్తన్యా కుమారుడైన హసబ్యాకనిన 'బానీ కునూరు 
డైన ఉజ్జీ ప్రధానుడు ఆసాఫు కుమారులలో గాయ 
కులు దేవుని మందిరముయొక్క పనిమీద అధికారు 
లు. | వారినిగూర్చిన విధి యేదనగా, గాయకులు వం 28 
తుల ప్రకారము ఒప్పందముమోద తమ పనిచేయన 
'లెన్సు లేవీయులు రాజుయొక్ట అజ్ఞనుబట్రి దినక్రమేణ 
జరుగు పనులు చూడవలెను. | నురయు యూదా 24 
దేళస్థుడగు జెరా వంయస్తుడైన "మెషీజుబేలు కునూరు 
¥ 

డస “పెఠకహ్యా జనులనుగూర్చిన సంగతులను విచారిం 
చుటకు రాజునొద్ద నుండెను. | వాటి పొలములలో 25 
నున్న పల్లెలు చూడగా యూదా వంశస్ధులలో కొం 
దరు కిర్యతేర్నాలోను దానికి సంబంధించిన పల్లెల 
లోను దీబోనులోను దానికి సంబంధించిన పల్లెల 
లోను యెకబ్బెయేలులోను దానికి సంబంధించిన పల్లె 
లలోను | యొసూమనలోను మోలాదాలోను 26 
చేత్సాలెథులోను | హస్సర్ణూయాలులోను బెయేక్షైబ 27 
లోను దానికి సంబంధించిన పల్లెలలోను 1 నీక్లగు 28 
'లోను మెఖోనాలోను దానికి సంబంధించిన పల్లెల ' 
లోను 1 ఎన్రిమ్మోనులోను జెరీయాలోను యర్తూకు 29 
లోను |! జానోవాలోను ఆదుల్లాములోను వాటికి 80 
సంబంధించిన పల్లెలలోను లాఖీషులోను దానికి 
సంబంధించిన పొలములలోను ఆజేకాలోను దానికి 
సంబంధించిన పల్లెలలోను నివనించినవారు. మరియు 
'బెయేక్షైబ మొదలుకొని పీన్నోము లోయనరకు వారు 
నివసించిరి. | గెబనివాసులన 'బెన్యామోనీయులు మిక 81 
నులోను అయ్యాలోను బెతేలులోను వాటికి సంబం 
ధించిన పల్లెలలోను | అనాతోత్తులోను నోబులోను 82 
ఆనన్యాలోను 1 హసోరులోను రామాలోను గిత్తయీా 88 
ములోను | వాదీదులోను సెబోయ్యోములోను నెబ 84 
ల్లాథులోను | లోదులోను పనివారి లోయ అను లిర్‌ 
ఓనోలోను నివసించిరి. ! మరియు లేవీయుల సంబంధ 86 
మైనవారిలో యూదా వంళస్థులలోనివారు జెన్యా 
మోనీయాలమధ్య భాగములు పొందిరి 

"సెయల్తీయేలు కుమారుడైన జెరుబ్చా బెలంతో 12 
కాడ యాజకులును 'లేవీయులును వీరే. యే 
పావశెరాయా ఇర్షీయా ఎజ్రా?! ఆనుర్యా మల్లూఖు 2 
వాతూమ | షెఖున్యా ఇశిహరాము మెంమోాతు 18 
ఇద్దో గిన్నైతోయి అవియా | మోయామోను మయ క 
చ్యా విల్లా | ఇెనుయా యోయారీబు యెదాయా | ్రీ 
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శ ఖీ 
/ if 7 సల్లూ ఆమోకు హీల్కీ(యా యెదాయా ఆనువారు. | కాచు చ్వారపాలకులుగా నుండిరి, | ఫ్య 
| Ha వారందరును యేసూన దినములలో యాజకులలోను | స్ఫాదాకుకు పుట్టిన యేవ్యాప కకూడు మ్స 
i is 8 చారి బంధుశులలోను ,ప్రధానులుగా నుండిరి. | మరి | కీము దినములలోను అధి అ | 
Ri యా లేవీయులలో యేస్తూన బిన్నూపీ కద్దిరయేలం ములలోను యాజకుడును శాన్టి హివ్యా జ సప 
Ih | చెకేచ్యా యూదా స్తోత్రాది నేవావిసయనులో | ములలోను (ఆ పని జరువుచు వచ్చిరి) షర 
i | ప్రధానియైన మక్తన్యాయు అకని బంధువులును. |! యెరూషలేము 'పౌాశారమును ప్రకిష్టించు 
| 9 మరియా బక్ళుక్యాయు ఉఊన్నీయును వారి బంధు | ములో వారు ఆ ప్ర Dba 
1. వులును వారికి ఎదురు వరుసలోనుండి పాడువారు. । | తోను పాటలతోను స్వరమండల కలప డ్‌ | ఓ 

lid 10 యేషావ యోయాకీమును కనెను యోయాకీము | తాళములతోను సంతోసముగా శే 

| | ఎల్యాషీబును కనెను ఎల్యాపీబు యోయాదాను | యులను తను 'సకల స్థలములలోనుండి రొగూషళ్వు (| 
i 11 కనెను. |! యోయాదా యోనాతౌనును కనెను. |నకు రప్పించుటకు ఫూనుకొనిరి, | అప్పుడు గ్యాా| ౧ 
| 12 యోనాతాను యద్దూయను కనెను. | యోయాకీము | కుల పంళస్థులు యెరూషలేము చుట్టునున్న "పైకా త 
wil దినములలో పిఠరలలో. ప్రధానులైనవారు యాజకులై | భూమిలోనుండియా, నెథోఫారియొక్క. గ్రానము be 
yy! యుండిరి, వారివరనగా, శెరాయా యింటేవారికి మె | భోనుండియు కూడుకొని వచ్చిరి. । మరియు గల్లా! aw 
| 18 రాయా య్యిర్గీణా యింటివారికి వానన్యా ! బెజ్రా | యొక్క. యింటిలోనుండియు, గెబయొక్కయా జా | జ్ర 
bil యింటివారికి "'మెనుల్లాము, అమర్యా యింటివారికి 'వెతుయొక్టయు పొలములలోనుండియు జనులు పరి న్‌ 
RN! | . 14£యెహూవానాను | మెలీఖా యింటివారికి యోనా | ఏలయనగా యొరూపలేము చుట్టును గాయపణ |; 
15 తౌన్కు షెబన్యా యింటివారికి మోనేఫు | హారీము | తమకు ఊళ్లను కట్టుకొని యాండిరి. | యాజహూసక|! జ 
యింటివారికి అద్నా, మెరాయోతు యింటివారికి | లేవీయులును తమ్మును పని త్రపరచుకొనిన లేకనో | క్యా 
16 హెల్మయి | ఇష్టో యింటివారికి జెఖర్యా, గొన్నె | జనులను గుమ్మములను (ష్రాకారమును పనిర్రషరణి! || గ 
17 తోను యింటివారికి మెషుల్లాము | ఆఫీయా యింటి | అటుతరువాత "నీను యయూదయ్యాల ప్రగాతోక|| ప్ర 
వారికి జొెభ్ర్రీ మిన్యామిను యింటివారికి 'మోవద్యా | ప్రా'కారముమోదికి తోడుకొని వచ్చి స్తోత్రీగీకీశా 14 
18 యింటివారికి పిల్ధయి | బిల్లా యింటివారికి వన్గూయ, | పాడువారిని రెండు గొప్ప సమూహమలుగొ చే | శ 
19 "సమయా యింటివారికి యొహాోనాతాను | యో | రచితిని. ఆందులో నొక సమూహము కోడిప్రేకీకే | ఈ 
యారీబు యింటివారికి మత్తైన యెొడాయా యింటి | పెంట గుమ్మమువైవున (ష్రాశారనుమోదను నదియ | 
20 వారికి దజ్జీ | సల్లయి యింటివారికి కలయి ఆమోకు | చారి వెంబడి = యాయును యూరరో | 
21 యింటివారికి ఏబెరు | హిల్కీయా యింటివారికి ప్రధానులలో 'సగముమందియాను వెళ్ల. | వరో | గ 


ళో 


హిమబ్యా యెదాయా యింటివారికి లం. 1 | అజర్యాయు ఎజ్రా "మెముల్లామును | యో | ఇ 
22 నే దినములలో లేవీయుల మలం యా కనా rile 

యెయాదా యోవానాను యస్లూవా కటుంభ ప్రధా | ననువారు పోయిరి. ! యాజకుల కమూరలో శ్‌ |! 
sit నులుగా దాఖలైరి మరియు 'పారసీకుడణు దర్యాబేషు | దరు బాకాలం ఊదుచు పోయిరి 
pr వీలుబడి కాలములో వారే యాజకకుటుంబ ప్రధా | ఆసాఫు కుమారుడైన ళళ్కారుకు వుట్టీన 
స్రీ | 28 నులంగా దాఖలైరి. | యెల్యాషీబు కుమారుడైన యో | కనిన మక్తన్యాకు వుట్టీన "నిమయా 
4 1! హోనాను దినములసర్యంతేము అనుదినము జరుగు విన, యోనాశానుకు వుట్రిన చెఖర్యాయా 4 థై || 
wel యముల గ్రంథమందు వారు లేవీయుల కుటుంబ చ్రలగు "పషెనుయా అజుకేలు మిలిలై wT 
24 ప్రధానులుగా చాఖలైరి, | లేవీయుల కుటుంబ ప్రధా నెఠన్యేల యూదా వానానీ 


| నలైన వాషభ్యాయు షేళేబ్యాయును కద్దియేలు | దైవజనుడగు చావీదుయొక్క- వాద్య ఎలో 1 


లము దద దం ఎ 


య. 
వహార్శే॥ | 


కుమారుడైన యేస్తూవయును వారికి ఎదురు వరుసలో | చుచు పోయిరి వారినుందర hp స్తో | 
పౌడు తమ ఖంధువులతోకూడ చైవబనుడైన దావీదు | శడ్తిణెను. | వారికి ఎదురుగానున్ను చో | 
యొక్క ఆజ్ఞనుబట్టి స్తుతిపాటలు 'పాడంటకు వంతుల | గర్జార చావీదువురముయిక్క. వెళ్త కో, 


25 చొప్పున నిర్ణయింపబడిరి. | మత్తన్యా బక్చుక్యా | కును చాటి స్ర్రాశారనూ వెం” ఫో 
| ఓబద్యా మెనుల్లాము, భల్మాను అక్కూ_బు అనువారు | కమ్మముపరకు పోయిరి. | స్తోత్ర ( ల్‌. 

sf . గువమాల దగ్గెరనున్న పదార్థవు కొట్టులయొద్ద కావు | 'కండవ సమానామ వారికి ఎదో 
| . 
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శీనును 'వెళ్లితిని. 'ప్రా'శారముమోదనున్న 

కొలుముల గోపురము ఆనకలనుండి 

| "బెళిర. |! మరియు వారు 

త లీ అవతలనుండియు, 

(కో అఫకలనుండియా, మక్స్యవు గుమ్మము 

కాక జకంపండీయ్లు వానేలు గోపురమునుండియు 

రక | భూ గోవమనుండియా, గొర్రెల గుమ్మమావరకు 

/ ఖ బహ్మీహపు గుమ్మములో నిలిచిరి. । ఆ ప్రకా 

స సే | శ చని మందిరములో స్తోశ్రగీతములు పాడు 

సే |! క అడు సమూహములును "నేనును, నాతోకూడ 

గానక | శ అధికారులలో సగమునుందియు నిలిచియుంటి 

మరా [| యాజకులు ఎల్యూశీము మయశేయా మిన్యా 

నము | బరు మోఖాయా ఎల్ళోయెనై జెఖర్యా వానన్యా 

గాడ! గళాలు పట్టుకొనిరి, | ఇజ్రైహాయా అనువాడు 
) ల్లా |. టిపగా మయశీయా షెమయా ఎలాజారు ఊఉ 

పచ్చిక | ఊెహూహనాను మల్కీయా ఏలాము అజారులను 

కక |గ7యకలు బెగ్జిరగా షాడిరి. | మరియు జేవుడు 

కల్‌]! దక మహానందము కలంగజేసెనని ఆ దినములో 

ఖో గొప్ప బలులను అర్చించి 'సంతోపషించి3. చారి 

గ్య వల్లలుహడ సంతోషించిరి. అందువలన యె 


అ హుధమైనవాటైకిని ఏర్పడిన గదులమిద కొం 
తె నియమించి 

భగస్త్రానుసారముగా నిర్ణయింపబడిన 
పట్టణముల పొలములనుండి 'సమకళూర్చ 


క | tone, 


«rfl 


సేవచేయుటకు నియమింపబడిన 


ప్రధానుడు, । జరుచ్చాబెలు దన 


'ప్రతిస్థించుచు వచ్చిరి. లేపే 
సంకస్థులక్ష వాటిని ్రతిస్థించిర. 
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ఆ దినమందు వారు మోన గ్రంథము జనులకు క్షేత్రి 
చదివి వినిసింపగా అందులో -- అమోనీయులు కాని 
మోయాలీయులు కాని జీవునియొక్క_ సమాజము 
"నెన్నటికి చేరకూడదు. | వారు అన్నపానములు తీసి 2 
కొని ఇశ్రాయేలీయులకు యెదురుపడక చారిని శపీం 
చుమని బలామును (ప్రోత్సాహపరచిరి. అయినను 
మన బేవుడు ఆ శాపమును ఆశీర్వాదముగా మార్చి 
నని (వ్రాయబడినట్టు కనబడెను. | కాగా జనులు శి 
భర్శశాస్ర్రమను వినినప్పుడు మి క్రజనసమూ+వామును 
ఇశ్ర్రాయేలీయులలోనుండి వెలిబేస్‌రి, | ఇంతకుముందు క 
నున బేవుని మందిరఛు గదిమోద ౦పబడిన 
యాజకుడుప యెల్నాష్సీబు బంధుక్వము 
కలుగజేసికొని 1 రాష క త్‌ 
లను గింజలలో పదియవ భాగమును (కొత్త (ద్రాతా 
రసమును లేవీయులకును గాయకులకును చ్వారపాల 
కులకును ఏర్పడిన నూనెను యాజకులకు 'తేవలసీన 
ప్రతిస్థిక వస్తువులను ఉంచు స్థలమునొద్ద అతనికి ఒక 
గొప్ప గదిని సిద్ధము చేసికొని యుండెను, | ఆ సమ 6 
యములో "నేను యెరూసులేములో నుండలేదు. పిమ్మట 
చాబెలు చేశవు రాజైన అ్తర్తష్టాస్తా యేలంబడియందు 
ముప్పది రెండవ సంవత్సరమున "నేను రాజును 
డర్శించి కొన్నిదినములైన తరువాత రాజునొద్ద "సెలవు 
పుచ్చుకొని | యెరూసులేమునకు వచ్చి యెల్యాషీబు 7 
దేవుని మందిరములో థోవీయాకు నొక గది రర్చ 
రచి చేసిన కీడంకయు ెలిసికొని | బహుగా దుఃఖ 8 
పడి ఆ గదిలోనుండి థోలీయాయొక్క._ సామగ్రి 
యంతయు' ఆవతల పారవేసి గదులన్నియు కుభ్ర్రము 
చేయాడని ఆజ్ఞాపింపగా వారాలాగు చేసిరి. | వీమ్మట 9 
మందిరపు పాత్రలను నైవేద్య సదాక్టములను సాం 
'చ్రాణిని "నేనక్కడికి మరల 'తెప్పించితిని. | మరియా 10 
లేవీయులకు రావలనీన పాళ్లు వారికి ఆందకపోవుట 
'చేత చేవచేయు లేవియులును గాయకులును తమ పొల 
ములకు పారిపోయిరని "తెలిసికొని | "నేను అధిపతు 11 
లతో పోరాడి -- జేవునిమందిరమును ఎందుకు లత్య 
"పెట్టలేదని అడిగి, వారిని సమకూర్చి వారిని తమ స్థల 
ములలో నుంచితిని. ! అటు తరువాత యూదయ్యు 12 
లందరును ద్రాశారసకైలములలో సదియన 
భాగమును ఖజానాలోకి తెచ్చిరి. | నమ్మకముగల మను 18 
లని "పేరు పొందిన *షెలమ్యూ అను యాజకుని 
సాదోకు అను కస్త్రిని లేవేయులలో "పిదాయాను 
ఖజానామోద "నేను కాసరులగా నియమించితిని, వారి 
చేతి క్రింద మక్తన్యా కుమారుడైన జక్కూరుకు బుట్టిన 


కేషాఠాంశరము-దావీదు ఆసాఫులదినములరో ప్రభానడొకడుందెను, 
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హానాను నియమింపబడెను; మరియు తేనుసెహారాదరు | మును ఆచరించుటకు వచ్చి సమ్మములను 
లకు ఆహారము పంచి"పెట్టుపని వారికి నియమింపబడే | పలెననియు "లేవీయులకు శి అ 
14ను 1 నా 'బీవా, యీ విషయనులో నన్ను క్షాపక | చేవా, యిందునుగాక్చియు నన్ను we | 
ముంచుకొని, నా జేవుని ముండిరమునకను దాని ఆచార | నీ కృషాతిశయమునొప్పున నన్ను క్షి అక | 
ముల జకుగబాటునకును "నేను చేనిన యుపకారము | అ దినములలో ఆష్టోదు అమైన్స స 
లను మరునకుండుము. | సంబంధులైన స్త్రీలను వివాహము చేనిక్రాస్యి కయ 
15 అఆ దినములలో యాదయ్యాలలో కొందరు విశ్రాం యూదయ్యులు చాకు కనబడికి, । వారి కునా్య్య్య! $్‌ 
తిదినమున (ద్రాతయతొట్లకు ్రోక్యుటుయు, గింజలు | సగముమంది ఆష్టోదుభాన మాటలాడువ్యా, ట్య 
తొట్లలో పోయాటయు, గాడిచెలమోిద బరువులు ఆ యా భాషలు మాటలాడువారు కొని యాడ |; 
'మోయించుటయా (ద్రాతారసమును ద్రాకపండ్లను | య్యల భాష, వారిలో "నెపరికిని రాదు. | ఆంక్రట "కై / 
ఆంజూరు పండ్లను నానావిధమైన బరువులను విశ్రాం | వారితో వాదించి వారిని శపించి కొందరిని కొట్టినా |: 
తిదినమున యెరూసులేములోకి తీసికొని వచ్చుటయాు | తలవెండ్రుకలను "పెరిక బేసి--మిరు వారి కమాకుక్ష | 
చూచి యీ ఆహారవస్తువులను ఆ దినమున అమ్మిన | మీ కుమార్తెల నియ్యకయా, మో కునూరులకైవ శ 
16 వారిని గద్దించితిని. ! తూరు టేళస్థులును కాపురముండ్సి | మివైనను వారి కుమాక్తెలను పుచ్చుకొనకయు నయ 
యెయాసలేములోను విశ్రాంతిదినములో యూద | వలెనని వారిచేత బేవుని పేరట ప్రమాణము చేయి! 
లకును చేపలు "మొదలైన నానావిధ వస్తువులను | _ఇట్టి కార్యములు జరిగించి ఇశ్రాయేలీయాల రాజ ః|! 
17 తెచ్చి అమ్మచుండిరి. ! అంకట యూదయ్యుల ప్రధా | సొలొమోను పొపము చేయలేదా! ఆనేక జనములలో 
నులను "నేనెదురాడి--విశ్రాంతి దినమును నిర్లక్ష్య పెట్టి | ఆతనివంటి రాజు లేకపోయినను, అతేడు ళన య. 
18 మిళందుకీ దుహ్కిర్యమును చేయుదురు? | మో పిత | చేత శ్రేమింపబడినవాడై ఇశ్ర్రాయేలీయాలదయో |, 
రులును ఇట్లు చేసి జేవునియొద్దనుండి మనమిదికిని | 'రాజాగా నియమింసబడినను, అన్య స్త్రీలు ఆరని! 
యీ పట్టణస్థులమోదికిని కీడు రప్పింపలేచా! అయితే | సహా పాపము చేయించలేదా! | కాగా యిణే గొస్టక | 1౪ 
మీరు విశ్రాంతి దినమును నిర్షక్య'పెట్టి ఇశ్రాయేలీ | కీడు 'చేయానట్లునుు మన దేవునికి విరోథమాా | 
యాలమోదిక్‌ కోపము మరి అధికముగా రెప్పేంచు | పాపము చేయునట్లును అన్య ్రీలను వివాహను చే | 
19 చున్నారని చెప్పితిని. | మరియు విశ్రాంతి దినమునకు | కొనిన మివంటివారి మూటలను మేము ఆలయ | | 
ముందు చీకటి పడినప్పుడు యెరూషలేము గమ్మములను నా! అని అడీగితిని. | ప్రధాన యాజకుడును యెక్టో | 
మూసివేయవలెననియు విశ్రాంతిదినము గడచువరకు వమారకో 
వాటిని తీయకూడదనియు "నేనాజ్ఞాపించితిని. మరియు 
విశ్రాంతిదినమున రేం బరువైనను లోపలికి రాకుండ 
గుమ్మములయొద్ద నా పనివారిలో కొందరిని కావలి | నా బేవా వారు యాజకధర్షమును, 
20 యుంచితిని. | న్తర్తకులంను నానావిధమైన వస్తువులను శేవీయుల నిబంధనను ఆపవిత్రపరలి భో 
ను ఒకటి కండు మారులు యెరూస.లేను 
21 అవతల బసచేసికొనగా | చేను వారిని గద్దించి వారితో 
నిట్లంటిని-మిరు గోడచాటున గెందుకు బసచేసికొం 
టిర్వి మిరు ఇంకొకసారి ఈలాగు చేసినయెడల 
మిమ్మును పట్టుకొందునని చెప్పితిని, అప్పటినుండి 
22 విశ్ర్రాంతిదినమున వారు మరి రాలేదు. | ఆహ్వుడు తమ్ము 
తాము సవిశ్రృ్వపరచుకొనసలెననియు, విశ్ర్రాంతిదిన 
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వక్తా 

(నా ఎ స్తే రు 

మకా | నాననా. ళ్‌ 

| 3 

హక | అశ్వేలోను దినములలో జరిగిన చర్య వివరము. | ర్యవతి. | రాణియైన వప్తి నపుంసకులచేక నియ్యబడిన 12 


యుదలుకోొని కుషుదేశమువరకు నూట 
ప | సంస్థానములను అవాశ్వెరోషు వీలె 
eh: ఆ కాలమందు రాజైన అనా శ్వెరోను స్తూసను 
pl పరిపాలన చేయుచుండగా | తన 
మూక || గ్రలోనండి రౌజ్య 
wT | శ్రేణుడియందు మూడవ సంనక్సేరమున తన ఆధిసకుల 
్ర క్వ || (289 సేనకులకును. విందు చేయించెను. పారసీ 
ఈక | ప్రకయిక్కయు మాదై దేశముయొక్కయు పరా 
హక ఘనులును స పతులును ఆశని 
నయ 1బ్నఫి నుండగా 1 అతడు తన మహిమగల రాజ్యము 
వంచి! | ఇక విశ్వర్భ ప్రభావములను, తేన మహత్యాతిశయ 
రాక |: ఫణణు అనేకదినములు, అనగా నూట ఎనుబది దిన 
లలో | 1సకు కనుపరభెను. | ఆ దినములు గడచిన తరువాత 
శే! జ షూపను కోటలోనున్న అల్బులకేమి భునుల 
యళ | 1ఏ జులకందరికిని రాజు కోటలోని తోటయొక్క_ 
నమ | అగుషులో వీడు దినములు విందు చేయించెను. | 
గో శళ్ళడ ధవళభ్యూము గల అవిసెనారతో 
ల్లో “|| మోడ్‌) ర్రాళ్లతో చలవరాతి _స్తంభములమోద 
న | నన వెండి కచ్ములకు తగిలించిన "తెలుపును 
వళ్ళ | కీకారంనను కలిసిన తెరలు ప్రేలాడుచుండేను. 
న! | శయ ఏరప్పు తెలుపు పసవు నలుపు అయిన చలవ 
భ్‌ ; నేనట చేయాద వెండి బంగారమయ మైన జల 
al amie 1 అచ్చట హడినవాంకి 
Fe 
ర, ట్లుగా రాజు ద్రాశారసమును 
కే జబ పోనికి' | ఆ విందు పానము 
మోగి || స్వ “రోగుటనుబట్టి యెవరును బలవం 
కో ఎవడు కోరినట్టు గా 
న i నటు శాల వానికి పెట్టనలె 
00" [ప ఆజ్ఞ నిచ్చియుండెను. | 
ప | హడ రాకైన ఆహశ్వెరోషు కోటలో 
చికి న ae 
మూ || రాజా ద్రాశారసము (త్రాగి సం 
| ముడు. కూడివచ్చిన Shr abe 
| నాణిరైన వష్తియొక్క- సౌందర్యమును 
ధరించుకొనిన ఆమెను 


Js ని రాజకికీటము 
| దీలుచుకొనివచ్చు నట్లు | రాజైన అవా 


ప్రకారము వచ్చుటకు ఒస్పకపోగా రాజు 
మిగుల కోపగించెను, అకేని కోపము రణలుకొనెను. | 
విధిని రాజ్యాభర్షమును ఎరిగినవారందరిచేత రాజు ప్రతి 18 
సంగతి పరిస్కరించుకొనువాడు గనుక | అతడు 'కాల 14 
క్షూనులను చూచి--రాణియైన వస్తి రాజైన అవాశ్వె 
రోషు అను "నేను నవుంసకులచేత ఇచ్చిన ఆజ్ఞాప్రకా 
రము చేయక పోయినందున ఆమెకు విధినిబకి చేయన 
లనినజేమని చారి నడిగెను. | అకని సన్నిధిని ఉండి 15 
రాజు ముఖమును చూచుచు, రాజ్యమందు ప్రథమ 
పీఠకములమీద కూర్చుండు పారనీకులయొక్క_యు మాదీ 
యులయొక్కయు వీడుగుర ప్రధానులు ఎవరనగా-- 
కర్లెనా షెతారు అద్ధతా తగ్జీను మెరెను మచ్చా 
మెమూఖాను అనువారు. |! మెమాఖాను రాజు 16 
"నెదుటను ప్రధానుల యెదుటను ఈలాగు ప్రత్యుత్తర 
మిచ్చెను -- రాణియైన వస్తి రాజునెడల మాత్రము 
కాదు, రాజైన అవాశ్వెరోషుయొక్క 'సకల 'సంస్థాన 
ములలోనుండు అధిపతులందరియెడలను జనులందరి 
యెడలను యెను. | ఏలయనగా రాజైన 17 
అవాశ్వారోము తన రాణీయైన వస్తీని తేన సన్నిధికి 
పిలుచుకొని రాసలెనని ఆజ్ఞాపింపగా ఆమె రాలేదను 
సంగతి బయలుపడగానే దాని విని, ముఖ 
మునెదుటనే తమ పురుషులను తిరస్కారము చేయు 
దురు. । మరియు పారసీకులయొక్కయూు మాదీయుల 18 
యొక్కయా నాయకపక్నులు రాణి చేసినదాని సమా 
వారము విని, రాణి "పలికినట్లు ఈ దినమందు రాజా 
యొక్క ఆధిపతులందరితో సలుకుదురు. దీనివలన 
బహు తిరస్కారమును కోపమును వుట్టును. | రాజుకు 19 
సమ్మతియాయిగా వస్తి రాజైన అవాక్వోరోమ సన్నిధికి " 
ఇకను రాకూడదని తమయొద్దనుండి యొక 
ఛుట్టోలెను. అది తప్పకుండునట్లు పారసీకలయుక్క. 
యు మాదీయులయొక్క.యా న్యాయముచొప్పున 
నియమింపవలెను. మరియు వస్తికం కు యోగ్య రాలిని 
శాణినిగా తౌము చేయవలెను. | మరియు రాజు 20 
"చేయు నిర్ణయము విస్తారమైన తమ రాజ్యమందంతేట 
ప్రకటించినయెడల, ఘనురాలు కాని ఆల్బురాలు 
శాని తమ పురుషులను సన్మానించుదురని 


చీక అబూ చేకరు కర్క_ను అను | చెప్పెను. | ఈ సంగతి రాజుకును అధిసతులకును 2] 
6 ఆజ్ఞాపించెను. ఆమె 'సౌంద | అనుకూలముగా నుండెను గనుక ఆరేడు "మెమూఖాను 
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22 మాట ప్రకారము చేసెను, | ప్రతి పురుషుడు తన 
యింటిలో అధికారిగా నుండసలెననియ్యు ప్రతి పురు 
వుడు తన పుట్టుభాసను తన యింటివారితో మాట 
లాడవలెననియా అజ్ఞనిచ్చి, ప్రతి సంస్థానమునకు దాని 
త్రాగ ప్రుకారముగాను ప్రతి జనమునకు దాని భాస 
ప్రకారముగాను రాజు తన సకలమైన సంస్థానములకు 
(చానిగూర్చిన) తాకీదులు సంపింభెను. 

2 ఈ సంగతులైన రరువాఠ రాజైన అహశ్వరోను 
యొక్క ఆగ్రనాము చల్లారినప్పుడు ఆశడు స్ప్పిని 
ఆమె చేసినదానిని ఆమెకు నిర్ణయింపబడినదానిని 

2 తలంచగా ! యా రాజు పరిచారకులు ఇట్ల 
నిరి -- అందమైన కన్యకలను రాజుకొరకు వెదుక 

తి నగును, | అందునిమిత్తము సౌందర్యవతులైన కన్యకలం 
దరిని సమకూర్చి షూషను కోట అంక పురమునకు 
చే కాపరియగ రాజుయొక్క. నపుంసకుడుప 
"హీగే వళమునకు అప్పగించునట్లు రాజు తన రాజ్యము 
యొక్క. సంస్థానములన్నిటిలో పకిచారకులను నియ 
మించును గాక. శుద్ధికొరకు సుగంధ ద్రవ్యములను నారి 

4 కిచ్చిన తరువాత | రాజు ఆ కన్యకలలో దేనియందు 
ఇష్టపడునో ఆమె వస్తికి బదులుగా రాణి యగును. 
ఈ మాట రాజుకు అనుకూలనూయెను గనుక ఆతడు 
ఆలాగు జరిగించెను. 

ఈ మూసను కోటలో 'బెన్యామోనీయుడగు కీషుకు 
పుట్టిన పిమో కుమారుడగు యాయీరు నంళస్టుడైన 
మొర్జెఖై అను నొక యూదయ్యుడుండెను. | 

6 చాబెలు రాజైన "నెబుఖద్నెస్సరు యూదా రాజైన 
యెఖోన్యాను వట్టుకొని పోయినప్పుడు ఇతడు 
యెఖోన్యాతోకూడ యెరూనలేమునుండి 'చెరపట్ట 

7 బడినవారిలో నొకడు. | తన పినరండ్రి, కుమార్తెయైన 
వాదస్సా అను ఎస్తేరు తలితండ్రు,లు లేనిదైయుండగా 
ఆశకడామెను పెంచుకొనెను. ఆమె ఆందమైన రూప 
మును సుందర ముఖమునుగలదై యుండెను. అమె 
రలిదండ్రులు మరణము పొందిన తరవాత 'మొ్జోక్టై 

8 ఆమెను తన కుమార్తెగా స్వీకరించెను. | 
ఆశని నిర్ణయమును ప్రచురముచేయబడి కన్యకలు 
అనేకులు పూపను కోటకు పోగచేయబడి "హీ వళ 
మునకు అప్పగింపబడగ్యా ఎస్తేరును నగ 
రునకు తేబడి, స్త్రీలను కాయు "హీ వళమునకు 

9 అప్పగింపబడోను. | ఆ చిన్నది ఆతని దృష్టికి ఇంసైనది 
గనుక ఆమె అతనివలన దయపొంచెను, కాబట్టి అమె 
పరిమళ క్రియలకొొరకైన వస్తువులను ఆమెకు కావలసిన 
ఫోజనపదార్థములను రాజా ఇంటిలోనుండి ఆమెకు 

ఇయ్యరేగిన యేడునరు ఆడుపిల్లలను అతడు ఆమెకు 


ఎస్తేరు 2 అధ్యాయము 
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త్వరగా "నేర్చరచి ఆమెను ఆమె 
స్రురములో ఆతి శ్రోన్థమైన ఫముద వే ఆఅ 
నీ జాతిని నీ వంశమును కేనుపరచ 
ఆక్టాపించియుండెను గనుక ఆచ శెలు 
క వలాగుండెనో అదియు ఆవ "| 
వించునో ఆదియు 'తెలిసికొనుట్యా 
యొక్క ఆవరణము "నెదుట ప్ర ము 
తిరుగులాడుచుండెను. | ఆరు మాసములు 
వైలముతోన్సు ఆకు మాసములు సుగం 
తోను స్త్రీల 
ములతోను స్త్రీలు పరిమళ క్రియలు నక 9 
రాజునొద్దకు పోవువారు భాసుర | ౪ 
తరువాత రాజైన ఆవ క్వెరోను నొద్దకు వెళ్ణుక్త a4 
ఒక్కొక చిన్నదానికి వంతు వచ్చినప్పుడు ఒక్కొక ర 
చిన్నది రాజునొద్దకు ఆ విధముగా పోవుచుండెళ || ఇ 
ఏమనగా ఆ తీరున వారు పరిమళ శ్రియలు చేయ 
కాలము 'స౦ంఫ్య 


మందు ఆమె యేజేది కోరునో అది అట్టి నీ! ఇక్మ |! 
బడుటకద్దు. | సాౌయంత్రముందు ఆమె లోపలి క్లే॥|| ఇ 
మరుదినము ఉసపసత్నుులను కాయు శాజుయొక్భే మీ | 15 
జుడైన షయస్ట్రజు అను ఆకేని పళములోనున్న రేయ్‌ | ౫ 
అంకేఃప్రురమునకు తిరిగి సచ్చును. ఆమెయందు శాక | ఈ 
సంతోషించి ఆమెను పేరుపెట్టి పిలిచిలేచే కాని ప. 1 
రాజునొద్దకు మరల వెళ్లకుండెను. | మొడ్డకై దీ | 1 
కుమార్తెగా స్వీకరించుకొనిన తన పినఠండ్రియైన క | 
పహాయీలు కుమవూస్తాయగు ఎస్తేరు రాజునొద్దేప క్ల 


షండుడైన హేగే నిర్ణయి 
ఆమె మరి ఏదియు కోరలేదు. 
వారందరికి ఆమెయందు దయపు పేను. ih 
రము ఎస్తేరు రాజైన అవాశ్వేరోమ వీలో || 
పీడన సంవత్సరమున థెబేతు అను పదిలో 


"సెలవు ,దినము ప్రకటించి రాజో 
బహుమతుల నిప్పించెను: ! న్డ్‌ 
కూర్చబడినప్పూడు మెస్లెఖై క్‌ు 


ఫో కన్య | 


.| ఎస్తేరు మొన్దెఖైయిక్క పోస 
అల్ల Padre అకని 
| తీయ శ్పడుచుంటెను గనుక మొ్రైమై తనకు 
క్క | పతర. రను ఎస్తేరు తన జాతిమైనను తన 
వ న ప్ర ల 
1 శలియజేయక యాండేను. |! ఆ దిన 
రాజు గుమ్మములో కూర్చునియాం 
సై | కంభాకరోక్కో- యిద్దరు మండులైన బిగ్రాను తేరెము 
గ ఇ ర్యారపాలకులు కోషగ్రస్సులె రాజైన అవాశ్వె 
కమ | గన చంపుటకు ఆలోచించుకొని యుండిరి. । 
మే |, $0 మొర్దెశ్రేకి తెలియబడినందున అతడు 
గిం |: 9 రాడీయైన ఎస్టేరతో చౌప్పిను. ఎస్తేరు మొడ్జై 
ము | ఇక్క "పేరట రాజుకు దాని తెలియజేసెను. 1 
సుక (1 ఘగణనిహార్చి విచారణ కాగా అది నిజమాయెను. 
కొక. అరే వారిద్దరును ఒక చెట్టుకు ఊరితీయింపబడిరి. 
ండెళ్క |! భె కాజానదుటనే రాజ్యసమాచార గ్రంథమందు 
శేయ | శ్రాయుడెను. 
అక] తే సంగఠులైన తరువాత రాజైన అహాశ్వెరోషు 
సమో | భచెచార పమారుడును అగాగీయుడునగు హామా 
| ఉళుపచి వాని హెచ్చించి, వాని పీఠమును తన 
8 క్లే! |; గరవన్న అధిషకులందరికంకొ ఎత్తుగా 'నుంచెను. | 
fi [కొట్టి రాజా గుమ్మముననున్న రాజనేనకులందరును 
రెడ్‌ | జాట్టైమసారముగా మోకాళ్లూని " హానానుకు 


న మొర్దెకై వంగకయు నమస్కారము 


3 క్లో [| కు ప్రకారము చారు ప్రతి 
టీ || ంలో నవ్వుచు. వచ్చినను అకడు చొర 
లో | ష్య బెట్టకపోరొను గనుక చారు--మొడదైకై 
ఇస్‌ స్థిరపడునో లేదో చూతమని చాని 
ర. శెలిపిరె ఏలయనగా ఆతడు ._. “జీను 
వరస గనుక (అ పని 'చేయజాలనని) 

isos డెను, | మొర్జెశై పంగకయు నము 
జ! జ స గొండుట హామాను చూచినప్పుడు 
లస! షల 1 మొర్దెకై ప్రాణము మాత్రము 


జ a యూద 
హరించుటకు ఆలోచించెను. 1 
సుయె; 


చొలొనెలకును అదారు 


ఎస్తేరు 8, 4 అధ్యాయము 


జో | స మ్యట పకన యుంచి, మున్లనెయిక్క_ | 


| టన నని: అహశ్వెరోషయుక్క | 
| సెొనైకై 'స్వజనులుస 
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హామాను అవాశ్వరోవుతో చెప్పినదేమనగా _ మి 
రాజ్య సంస్థానములన్ని టియందుండు జనులలో నొక 
జాతివారు చెదరియున్నారు; వారి విధులు సకలజనుల 
విధులకు 'వేరుగా నున్నవి వారు రాజుయొక్క 

లను గైకొనువారు కారు; కాబట్టి వారిని ఉండ ' 
నిచ్చుట రాజుకు ప్రయోజనకరము కాదు. | రాజుకు 9 
సమ్మతియైతే వారు వారముచేయబడునట్లును "నేను 
ఆ పని చేయువారికి ఇరువది వేల మణుగుల వెండిని 
రాజుయొక్క ఖజానాలో నుంచుటకు తూచి అప్ప 
గించునట్లును, చట్టము వుట్టించుమనగా | రాజు తన 10 
చేతి యుంగరము తీసీ దానిని వా కుమారుడైన 


_వాగాగీయాడగు హామానుకిచ్చి | -- ఆ వెండి నీకియ్య 11 


బడియున్నది, నీ దృష్టికి ఏది అనుకూలమో దాని ఆ 
జనులకు 'చేయునట్లుగా వారును ' నీకు అప్పగింపబడి ' 
యాన్నారని రాజు సెలనిచ్చెను. ఈ హామాను యూద 
య్యులకు శత్రువు. | మొదటి "నెల పదమూడవ దిన 12 
మందు రాజుయొక్క. (న్రారగాండ్లు పిలువబడిరి; 
హామాను ఆజ్ఞాపించిన ప్రకారము అంకయు ఆ యా 
'సంస్థాననులమోద నుంచబడిన రాజుయొక్క. ఆధిపతు 
లకును అధికారులకును, ఆ యా 'సంస్టానములలోని 
జనములమిద నుంచబడిన ఆధిపతులకును అధికారుల 
కును, వారి చారి లిపినిబట్రియా, ఆ యా జనముల 
ఛావనుబట్టియు, రాజైన అవాశ్వెరోషు చేరట అ 
వ్రాత గాండ్లచేక తాకీదులు (వ్రాయింపబడి రాజు ఊం 
గరముచేక ము ద్రింపబడెను. । ఆదారు అను పంండ్రెం 18 
డవ "నెల పదమూడన దినమందు యౌవనులేసి 
వృద్ధులానేమి శిశువులనేమి స్రీలోకేమి యూదయ్యుల 
నందరిని ఒక్కదినమండే బొత్తిగా - నిర్తూలము చేని 
చారి సొమ్ము కొల్లవుచ్చుకొమని తాకీదులు అంచెవారి 
చేత రాజ్యసంస్థానములన్నిటికిని పంపబడెను. | 
మరియు ఒకానొక దినమునకు వారు సీద్ధపడవలెనను 14 


చించుకొని గోనె చేసికొని బూడిచె పోసికొని 
ea మహా శోకముతో 

తోదనము చేని | రాజు గుమ్మము నెదుటికి వచ్చెను 2 

గోనె కట్టుకొనినవాడు రాజా గుమ్మమున ప్రవేశింప 


ెలపరక వేయుచు వచ్చిరి: | అకట కూడదన్న్య లజ్జ కలదు. | రాజుయొక్క ఆజ్ఞయు 8 ' 
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శాసనమును ఏ సంస్థానమునకు వచ్చెనో అక్కడనున్న 
లం ఉసవాసముండి మవాదుఃఖనులోను 
ఏడ్చులోను రోదనములోను మునిగినవానైరి, అనే 
కులు గోనెను బూడిబెను వేసికొని పడియుండిరి. | 
4 ఎస్తేరయొక్క నిక త్రైెలును ఆమెదగ్షెరనున్న వండు 
లును వచ్చి జరిగినదాని ఆమెకు తెలియజేయగా రాణి 
గొప్ప మనోవిచారము కలదై--ముద్దెశై కట్టుకొని 
యున్న గోసెపట్రను తీసివేయుమని ఆజ్ఞనిచ్చి, కట్టిం 
చుకొనుటకై. అతనియొద్దకు వస్త పంెనుగాని 
ఈ అకడు వాటిని తీసికొనలేదు. | అప్పుడు ఎస్తేరు తన్ను 
కని"పట్టియుండుటకు రాజు నియమించిన పండులలో 
సాతాఖు అను నొకని పిలిచి -- అది ఏమియైనది, ఎం 
దుకైనది తెలిసికొనుటకు మొన్దెకెయొద్దకు 'వెళ్లుమని 
6 అజ్ఞనిచ్చెను. | వాతౌఖు రాజు గుమ్మము "నెదుటనున్న 
పట్టణపు వీధిలోనుండు 'మొబ్చె క్రైయొద్దకు పోగా. | 
7 'మొస్టైఖై తనకు సంభవించినదంతకయు, 
లను 'నాళనము చేయాటకుగాను హామాను వారినిబట్టి 


రాజు ఖజానాకు తూచి యిచ్చెదనని చెప్పిన సొమ్ము 
8 "మొత్తము ఇంతయనియును అకనికి తెలిపి | - వారిని 
'సంహరించుటకై సూసునులో నియ్యబడిన ప్రతిని 


ఎస్తేరుకు చూపి 'తెలుపుమనియు, అమె తన జనుల 
విషయమై రాజును వేడుకొని అతని సమ్థుఖమందు 
విన్న సము చేయుటకై అతనియొద్దకు పోవలెనని చెప్పు 
మనియా దాని నకేనికిచ్చెను. హతాఖు వచ్చి మొక్లైఖై 
9 యొక్క మాటలను ఎస్తేరుతో చెప్పెను. ! అంతట 
ఎస్తేరు మొన్డెకైతో చెప్పుమని వాతాఖుకు "సెలవిచ్చిన 
10 'జేమనగా 1 -- పిలునబడక వురుముడే కాని స్త్రీయే 
11 కాని రాజుయొక్క అంతేర్భ్భవామునను (ప్రవేశించిన 
యెడల బ్రదుకునట్టుగా రాజు తన బంగారపుదండ 
మును ఎపరితట్టు చావునో వారు తప్ప ప్రతివాడు 
'సంహరింపబడునన్న్ర కశినమైన ఆజ్ఞ కలదని రాజునేవ 
కులకందరికిని ఆరని సంసష్టానములలోనున్న జనులకం 
దరికిని 'తెలిసేయాన్నది. "నేటికి ముప్పది దినములనుండి 
రాజునొద్దకు (ప్రవేశించుటకు నీను పిలువబడలేదని 


ఎస్తేరు ర అధ్యాయము 


యమునుబట్టియే మునకు 
చించుకొనునుని Sore i ag 
"మొన్దైకైతో మరల నిట్లనుమాగిన్స | _ | Wey p 
ష్లూసననందు కనబడిన ళు. | ; 
జమందిరమునకు సమకూర్చి నా నిమిత్తన్సు ట్‌ న 
ముండి మూడు దినములు అన్న పానములు లే | 
డుడ్వి నేనును నా పనికక్తెలును కూడ 
దుమ్ము ప్రవేశించుట నా తిరికముగా | 
కేకు Te, త్రం an 
నశించెదను, ! అటునలెనే మొన్దెకై బయలుడ్చే ష్య | 
తనకు ఆజ్ఞాపించిన యంకటి ప్రకారముగా జరిగిశ, || 
వకాడవన దినమందు ఎస్తేరు రాజ్యకళూమున ||| 
లు ధరించుకొని, రాజనగరుయొక్క అపోణములో 
రాజసన్నిధికి "వెళ్లి నిలిచెను. రాజ్యనగరు డ్యారవుక 
"కెదురుగానున్న రాజ్యాసరణనులో తన గాక్యాప ' 
నముమోద రాజు కూర్చుని యుండెను. | రాజిరై!| 
ఎస్తేరు ఆవరణములో నిలంచునియుండుట రాలా శూ 
డగా ఆమెయందు అకేనికి గయవుస్టైను. రాజా జ 
చేతిలోనుండు బంగారపు దండమును ఎస్తేక్ట 
చాపగా ఎస్తేరు దగ్చెరకు వచ్చి దండముయొక్క కక 
ముక్సైను. | రాజు--రాణియైన ఎస్తేయ, నీకేటికా! | 
లెను? నీ మనవి యేమిటి? రాజ్యములో సమ 
మట్టుకు నీకనుగ్రహించెదనని ఆమెలో చెన్న! | 
ఎస్తేరు -- రాజుకు యుక్తముగా తోచినయెడలి శే! i 
రాజుకొరకు సిద్ధము. చేయించిన విందుకో కాట. 


షష 
ni ® అక 1 9% కవి అకు er 


మ A మా ౬ A బత 2 ఈ ఇక య్‌ కెవి 


నని వ్రత్యు త్తరమిచ్చెను. ,1 ఎస్తేరు మాటప్రశో |, 
ముగా జరుగునట్లు హామాను క ss | 
"పెట్టునుని రాజు సెలవియ్యగా రాజాను 


ఎస్తేరు చేయించిన విందుకు వచ్చిరి. ! లల్లో ॥ 
రసు విందుకు కూర్చుండి ఎన్తేరను చొద్‌ బ్య | 
యేమిటి! . అది సీకనుగ్రపొంపబడును అ 4s | 
యేమిటి? ఆది రాజ్యములో సగమచేట్రొ= భి! 


|| 12 చెస్పానూనెను. | వారు ఎన్తేరుయొక్క మాటలు వెంన్లై | ను--రాజైన తమ ద 
18 ౫కి తెలుపగా | మెొంన్లైఖై ఎవ్తేరుతో నిట్లు ప్రత్యు Es 

శతరమిచ్చి - రాజనగరులోనున్నంత ' మాత్రముచేత | రాజైన తమకు అనుకూలమైలే యోని | 
యూదయ్యూలందరికంయి. నీవు తప్పించుకొనుదువని | హామానును మీ నిమిత్తము నీను ర బ్య్య్రగో | 
14 నీ మనస్సులో తలంచుకొనవద్దు | నీవు ఈ సమయ | దుకు రానలెను. ర్రాజైన తామా చెప్పి ణీ 
fi మందు ఏమియు మాటలాడక మానముగానున్న పక్ష | మున "నేను చేయుదును, ఇదే నా 
| మున యూదయ్యులకు "సహాయమును 'విడుదలయు | కోరికయు ననెను. 1 ఆ దినమే 
మరియొక దిక్కునుండి వచ్చును గాని, నీవును. నీ | షించి మనోల్లాసను గలాడై ఖో | 
రండ్రి, యింటివారును నశించుదురు. నీవు ఈ 'సమ | సమ్మమాననుండు 'మొ్దైన్లే రేనటి | 
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# నలభకయు క్రోపగించెను. | అయితే హామాను 
అణచుకొని శన యింటికి పోయి తేన న్నేహి 


కన భార్యయన జెళమును పిలిపించి | తనకు 
తలో 


మును గూర్చియు చాలామందె 
art, రాజు తన్ను భన 


లూ 'సతులమిదను సేవకుల 
| క్రిందనుండు అధి 
J FA ఏలాగున “పెద్దగా చేసెనో దానిని 
నళ్చియ వారితో నూటలాడెను. | మరియు నతడు 
 ళాగీయెన ఎస్తేరు తౌను చేయించిన విందుకు రా 
| [4 నన్న లప్ప మరి యెవనిని పిలిపించలేదు, శేపటి 
' అన కూడ రాజుతో కలిసి విందుకు రమ్మని నాకు 
1 అమైదని తెలియజేసెను. | అయితే యూ 
' దై మొర్దెకై రాజాగుమ్మమున కూర్చునియుండుట 
' శ ూచునంక కాలము ఆ సదవియంకటినలన 
శాస ప్ర మియులేదని అతడు చెప్పగా | 
॥1ణఏ భార్యయైన జెరెనును అతని స్నేహితులంద 
శవ - వీబది మూరల ఎత్తుగల యొక ఊరికొయ్య 
శేుచుమ్కు దానిమోద "మెంస్లై కై ఉరితీయింపబడు 
ఖ్లుశేపు నీవు రాజుతో మనవి చేయుము తరు 
, క నీవ సంతోషముగా రాజుతోకూడ విందుకు 
హోరువు అని అకనితో చెప్పిరి, ఈ 'సంగతి హానూ 
|! హు యత్త్రమగా కనబడినందున అతడు ఊరికొయ్య 
“ipa సరము చేయించెను. 
' ఈరగార్తి నిద 
| ఈ నిద్రపట్టక పోయినందున వు 
|, గ్రంథము తెమ్మని రాజు పా 
కట చదివి వినిపింపబుడెను. | 
చత || జయా ఆను రాజుయొక్క. యి 
రౌటైన అహాశ్వెరోవును చంప యత్నిం 
మొన్జెక్టా తెలిపినట్టు ఆందులో వ్రాయ 
' Fs ! రాజు ఆ సంగతి విని'-- ఇందు 
P శే బహుమతి యేైనను భునత యేదై 
/ రూ రాజు 'సేవకులు-- 
డలేదని వ్రశ్యు _త్తరమిచ్చిరి. | 
మ 'అహణన్సులాశ్‌ గ్నావ్షద్లో యున్నాడని రాజు 
| కి హామాను తాను చేయించిన ఉరి 
లో గ లటి. ఊరికీయింస "పెలవిన్మని 
(1 చై రాజనగరుయొక్క_ అవర 
| కల ఇ్య్మససియాండాను, 1. రాజసేవకులు--ఏలిన 
ము, హామాను ఆవరణములో నిలున 


f 
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శాక మరి ఎవరిని రాజు భునపరచ నొపీక్న్షీంచునని 
శనలోతాననుకొని రాజుతో నిట్లనెను | రాజు 7 
ఫనసరచ నొపీక్నించువానికి 'ేయతగినబేనునగా ।' 
రాజు భరెంచుకొను రాజకవస్త్రఘను. రాజు ఎక్కు 8 
గుర్రమును తన తేలమిద ఉంచుకొను. రాజకకిరీట 
మును ఒకడు తీసికొని రాగా | భునులైన రాజుయొక్ట_ 9 
అధిపళులలో నొకడు ఆ ఆ సృర్రమును 
పట్టుకొని, రాజు భునపరచ నపేత్నీంచువానికి ఆ 
వస్త్రము ధరింపజేసి ఆ గుర్రముమోద నతని నెక్కించి 
రాజ్యవీధిలో నతని నడిపించుచు -- రాజు భునపరచ 
నాపిత్నీంచువానికి ఈ ప్రకారముగా చేయరగనని _ 
అకనిముందర చాటింపబలెను. | అందుకు రాజు-- 10 
నీవు చెప్పిన ప్రకారమే శీఘ్రముగా ఆ వస్త్రమును 
ఆ సృర్రమును తీసికొని, రాజు గుమ్మమునొద్ద కూర్చు 
' "మెొంస్లై శ్రైకి అలాగుననే 

చేయుమ్ము నీవు చెప్పినదానిలో నొకటియు విడువక 
అంఠయు చేయునుని హామానుకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. | ఆ 11 
ప్రకారమే హామాను ఆ వ్యమను ఆ గుర్రమును , 
తీసికొని "మెంద్దెశైకి ఆ వస్త్రమును భరింపజేసి ఆ గుర్ర, 
ముమోద నరని "నెక్కించి రాజ్యవీధిలో నఠని నడిపిం * 
చుచు -- రాజు భునపరచ నాపితీంచువానికి. ఈ 
ప్రకారము చేయకగునని అకేనిముందర 'చాటించెను.! 
తరువాత మెంస్లకై రాజు గుమ్మమునొద్దకు వచ్చెను, 12 
అయితే హామాను తల కప్పుకొని దూఖించుచు తేన 
యింటికి త్వరగా వెళ్లిపోయెను. | హామాను తనకు 18 
'సంభవించినదంతయా తన భార్యయైన జెరెనుకును తేన 
న్నే హితులకందరికిని తెలుపగా, అకనియొద్దనున్న జ్ఞా 
నులును అతని భార్యయైన 'జెరెమునుఎపనిచేక నీకు 
అధికారనష్టము కలుగుచున్నదో ఆ మొబ్జైఖై యూద 
య్యుల వంళపువాడైనయెడల ఆకేనిమిద నీకు జయము 
కలుగదు, ఆకనిచేర నవళ్యముగా చెడిపోదువని అక 
నితో ననిరి. | చారు ఇంక మాటలాడుచుండగా 14 
రాజుయొక్క. నపుంసకులు వచ్చి ఎస్తేరు. చేయించిన 
విందుకు రమ్మని హామానును త్వర పెట్టిరి, 

రాజును హామానును రాణియైన ఎన్తేరునొద్దకు 7 
విందుకు రాగా | రాజు--ఎనేరు రాణీ, నీ విజ్ఞాపన 2 
మేమిటి? అది నీ కనుగ్రహింహుడును, నీ మనవి 
యేనిటి? రాజ్యములో 'సగమువుట్టుకైనను నీకను గ్ర 
హించెదనని రెండవ. నాడు 'ద్రాశమూరసపు విందులో 
ఎనస్తేరతో నను. | అప్వుడు రాణియైన ఎస్తేరు 2 
ఈలాగు ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను-రాజా, నీ దృష్టికి "నేను 
దయపొందినజానవైన పక్షమున రాజైన తమకు సమ్మతి 


«| 


కదలకయు నున్నందున మొన్టైఖై | చేయవలెనని రాజు అతని నడుగగా వోనూను--నన్ను 
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మైతే, నా విజ్ఞాపననుబట్టి నా ప్రాణమును నా మన 
నినిబట్టి నా జనులును, నా కనుగ్రహింపబడుదురు 

4 గాక 1 సంహరింపుడుటకును, హతము చేయబడి 
నళించుటకును, "నేనును నా జనులును కూడ అమ్మబడిన 
వారము. మేము దాసులముగాను దాసురాండ్రము 
గాను అమ్మబడిన పత్నమున నేను మౌనముగా నుం 
దును ఏలయనగా మా విరోధిని తస్పించుకొనుటకై. 
మేను రాజగు తమరిని శ్రామపరచుట యుక్తము 

ల్‌ కాదు. । అందుకు రాజైన అవా క్వెరోము -- ఈ 
కార్యము చేయుటకు తన మనస్సు దృఢపరచుకొన్న 
వాడెవడు! వాడేడి? అని రాణియగు ఎస్తేరు నడుగగా | 

6 ఎస్తేరు -- మా విరోధియగు ఆ పగచాడు దుష్టుడైన 
యీ హానూనే అనెను. అంట హామాను రాజు నెదు 
టను రాణి యెదుటను భయ్య్మాకాంతుడాయెను. 1 

7 రాజు ఆగ్రవామొంది ద్రాశారసవు విందును విడిచి 
నగరు ననమునకు పోయెను. అయితే రాజు ఠనకు 
ఏదో హానిచేయ నుద్దేశించెనని హామాను తెలిసికొని, 
రాణిక్రాన ఎస్తేరు "నెదుట తన 'ప్రాణముకొరకు విన్న 

8 సము చేయుటకై. నిలిచెను. | నగరు ననములోనుండి 
'ద్రాశారసపు మునకు రాజా తిరిగి రాగా 
"పాస్టరు కూర్చుండియున్న ళయ్యమిద హామాను పడి 
యుండుట చూచి--పీడు ఇంటిలో నా సమ్ముఖము "నెదు 
టనే రాణిని బలవంతను చేయనా! అని చెప్పెను, ఆ 
మాట రాజు నోట రాగానే బంటులు హామాను ముఖ 

9 మునకు ముసుకు వేసిరి, | రాజు ముందరనుండు షండు 
లలో వార్చోనా అను నొకడు -- సీలినవాడా చిత్త 
గించుము, రాజు మేలంకొరకు మాటలాడిన మొబ్లైైని 
ఉరితీయుటకు హామాను చేయించిన యేబది మూరల 
యెత్తుగల ఊరికొయ్య హామాను ఇంటియొద్ద నాట 
బడి యున్నదనగా రాజు -- దానిమిద వాని ఉరి 
10 తీయుడని ఆజ్ఞనిచ్చెను, | కాగా హామాను మొన్దెశైకి 
సిద్ధముచేసిన టరికొయ్యమిద వారు అతనినే ఉరి 
తీనిర అప్పుడు రాజుయొక్క ఆగ్రహము చల్లాశెను. 
ఆ దినమున రాజైన అవాక్వైరోను యూదయ్య 
లకు శత్రువుడైన వోనూను ఇంటిని రాణియైన ఎస్తేరు 
వళము చేసెను. ఎస్తేరు మొబైైకై తనకు ఏమి కావలెనో 
రాజుకు తెలియజేసినమిదట అకడు రాజ సన్నిధికి 
2 రాగా | రాజు హామాను చేతిలోనుండి తీసికొనిన 
శన యాంగరమును మెొంబైైక్లైకి ఇచ్చెను. ఎస్తేరు మొబ్టె 
జైని హామాను యింటిమిద అధికారిగా నుంచెను, 1 
తి మరియు ఎస్తేరు రాజు "నెదుట మనవిచేసకొని, ఆతని 
'పాదములమోద పడి, వాగాగీయుడైన హామాను చేసిన 
కీడును ఆతడు యూదయ్యులకు విరోధముగా తలం 
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చిన యోచనను' వ్య వ చుడని క్ర 
చేడుకొనగా | A bie జో త్న 


తట్టు చాపెను. ఎస్తేరు అేచి Maes, పక | 
— రాజైన తమకు స న్కు కన 
"నేను దయపౌందినదాన్నా రాజై క్ర షీ 
యీ సంగతి యుక్షముా తోచినయెడలను 
దృష్టికి "నేను ఇంపైనదాన్ననైనయెడలను, శా 
సకల 'సంస్థానములలోనుండు లను వా 
ముచేయనలెనని హామ్మైదాక కుమారుడైన ఆన్ని 
డున హామాను వ్రాయించిన తా! జు 
గకుండునట్లు వాటిని రద్దుచేయుటక్ర డీ! 
నా జనులమిదికి రాబోవు కీడును, నా వనుర | 
నాళనమును చూచి చేను వీలాప సహింపగయి 
మనవిచేయగా | రాజైన 'అహశ్వెరోషు రాశ్లీమై 1 
ఎనస్తేరుకున డైన మొర్దెఖైకిని శాక 
"సెలవిచ్చెను -- హామాను యింటిని ఎస్తేరు పోవు 
చేసియున్నాను అతడు యూడయ్యాలను హరశేకు 
చేయుటకు ప్రయత్నించినందున ఆతడు ఊరికొయ 
మిద ఉకితీయబడేను. | అయితే రాజుపేరట వ్రాత! 
బడి రాజు ఉంగరముతో ముద్రింపబడిన తాశీదువ 
ఏ మానవుడును మార్చజాలడు; కాగా క! 
టో! | 


క్‌ు న్‌ - స ఆ 
ఇఒ ల Eh యి త సల్‌ 9 ph క ఆ ఆక అ 


En 


య్యాలకును, పీందూదేశము rr, 
'జీళమునరకు వ్యాపించియున్న నూట ఇరువది నో. 
సంస్టానములలోనున్న ఆధిపతులకును లగి | 
కును, ఆ యా సంస్థానములకును డాని దొర || 
చాని దాని భాసనుబట్టియా Pe!) 
'్రాయబజెను. | కావైన అవాశ్వెరోష లో. 


రాజు 


రోనుయిక్ట. sane: న 


కొని తను (ప్రాణములు 


ప్రజేళశములలోనుండి తమకు 


విరోధులో శో, 
కొలనందరిని, శిశువులను న్ర్రీలగుకొళి? 
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। వారి వస్తువులను కొల్ల పెట్టు 
సెలవిచ్చెనని చానియందు 


ఈ తాకీదుకు ప్రతులు 
నములలోని జనులకందరికి 
య్యులు తమ శత్రువుల 
| పర సగరీర్చుకొనుటకు ఒకానొక దినమందు సిద్ధ 
గా నండనలెననియు అజ్ఞనియ్యబ డెను. 1 రాజ 


ఖు వనికి పెంచబడిన భీజాశ్వములమోద "నెక్కిన 
శాజు మాటనలన (శ్రేరేసింపబడి ఆతి 


' ఖముగా బయలుదేరిరి. ఆ తాకీదు షూపను 
$గులో నియ్యబడెను, | ఆప్పుడు మొర్దెకై ఊదా 
య్య! ఇతను శెలుపువర్ణమును గల రాజకపస్త బంగా 
(లని | ఫ్ర పెద్దకిరీటమును ఆవిసెనారతో చేయబడిన 
శరై? || భాప్రష్ణోమగల వస్త్రమును ధరించుకొనినవాడై రాజు 
బాన | జ్లఖమునుండి బయలుదేరెను అందునిమిత్తము 
' శషవషట్టణము ఆనందించి సంతోపషమొంబెను. 1 
లకు శ్నేమమును ఆనందమును 
య్య | పసస్టీయు భునతీయు కలిగను. | రాజాచేసిన తీరాన 
లో! కఫ ఆరని చట్టమును వచ్చిన ప్రతి 'సంస్థానమందును 

| శ్రీకి ప్టణనుందును లకు ఆనందమును 


జను. | మరియు 


a a ను కలిగెను, అది శుభదెనమని విందుచేసి 

మ | గటి మియు దేశజనులలో యూదయ్యులయెడల 

చి | (కలను గనుక అనేకులు యూదయ్యుల 
కను నవలంభించిం, 

కాక! 

నే |r చేసిన తీర్హానమును చట్టమును "నెరవేరు 

యూర జ పోడు అదారు అను పండ్రైండవ "నెల 

క |! దినమున యూదయ్యులను జెయింపగలు 

bet 

had 

rs స్త 

bse || సంస్థానములన్ని టిలోనుండు 

ల్ల! టక శమకు కీడు చేయవలెనని చూచిన 

(లో ల కూడుకొనిర్తి, చారిని'హర్చి 

మో | భయము కలిగినందున "ఎవరును వాం 

11 | మొన్దైతైని గూర్చిన 

న. 

RT |. నములయొక్క_ 

సరో 

ఫలే | నై రౌజారమొక్కు నగరులో గొప్పవా 


రైజ్‌ అనువాడు అంతకంతకు 
ఆకని హ్రీ సంస్థానములన్నిటి 

లం తమ శత్రు 
హతముచేసి ఛారిని నాశనము 


చేసి మనస్సు తీర తమ విరోధులకు చేసిరి | వూసను 6 
కోటయందు యూ లు ఏనూరుమందిని చంపి 
నాళముచేసిరి. | వామైదాత కుమారుడైన యూద 7 
య్యులకు ళత్రువగు హొమానుయొక్క_ పదిమంది 
కుమారులైన పర్టదాతా | దల్చోను అస్పాతా పోరా 8 
తాను | అదల్యా అరీదాతా పర్శష్తా | ఆర్వీ ఆరీదై 9 
వ్యెజాతా అనువారిని చంపిరి అయితే కొల్లసొన్లు 10 
వారు పట్టుకొనలేదు. ! ఆ దినమున షూసను కోట 11 
యందు చంపబడినవారి లెక్క. రాజుకు తెలియ ॥ 
జెప్పగా | రాజు రాణియైన ఎస్తేరతో -- యూద 12 " 
య్యులు సూషను కోటయందు ఏనూరుమందిని 
హామానుయొక్క_ పదిమంది కుమారులను బొత్తిగా 
నాళముచేసియున్నార్యు రాజుయొక్క కొదువ సం 
స్థానములలో వారు ఏమిచేసియుందురో; యిప్పుడు 

నీ మనవి ఏమిటి? అది నీకనుగ్రహింపబడును, నీవు 
ఇంకను అడుగునదేమి? అది దయచేయబడునని సెల 
వియ్యగా | ఎస్తేర--ళాజైన తమకు సమక మైనయెడల 18 
ఈ దినము జరిగిన చొప్పున యూద 
య్యులు కేవును చేయునట్లుగాను, హామాను యొక్ట_ పది 
మంది కుమారులు ఉళికొయ్యమిద ఉరి తీయింసబడు 
నట్లుగాను డనెను. | ఆలాగు చేయవచ్చు 14 
నని రాజు సెలవిచ్చెను షూషనులో ఆజ్ఞ ప్రకటింప 
బడెను హామానుయొక్క_ పదిమంది కుచూరులం ఊరి 
తీయింపబడిరి. | షసూవషనునందున్న యూదయ్యులు 15 
అదారుమాసమున పదునాలుగన దినమందు కూడుకొని 
పరాషనునందు మున్నూరుమందిని చంపి'వేసిర ఆయితే 
వారు కొల్లసొమ్ము పట్టుకొనలేదు. | రాజు సంస్థాన 16 
ములయందుండు తక్రిన యూదయ్యులు కూడుకొని, 
తమ ప్రాణములను రక్నీంచుకొనుటకై వూనుకొన్సి 
తమ విరోధులలో డెబ్బది యయిదు వేలనుందిని చంపి 
చేసి తమ సగవారివలన 'బాధలేకుండ "నెమ్మదిపౌందిరి, 
అయితే వారును కొల్లపట్టుకొనలేదు, | ఆదారు మా 17 
'సము సదమూడన దినమందును పదునాలుగన దినమం 
దును వారు ది విందుచేనికొనుచు సంతో _. 
వముగా నుండిరి.! షాషనునందున్న యూదయ్యలు 18 
ఆ మాసమందు సదమూడన దినమందును పదునాలు 
గవ దినమందును కూడుకొని ల 
"నెమ్మదిపొంది విందుచేసికొనుచు సంతో షముగా 
నుండిరి. | కాబట్టి ప్రా కారములులేని ఊళ్లలో కా 19 
ఛురమున్న (గ్రానువాసులైన యూదయ్యులు ఆదారు 
మాసము పదునాలుగవ దిననుందు సంతోషముగా 
నుండి--అది విందుచేయరగిన శుభదినమనుకొని యొకర 
కొకరు బహుమానములను పంపించుకొనుచు వచ్చిరి. 
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20 మొన్జెకై యీ సంగతులను గూర్చి రాజైన అహా 
శ్వారోనుయుక్క_ 'సంస్థానములన్ని టికి 'సమిపమున 
._ నేమి దూరముననేమి నిపనించియున్న యూదయ్యు 
21 లకందరికి సృత్రికలను పంపి | -- లు 
తమ పగవారిచేక బాధపడక "నెమ్మదిపొందిన దినముల 
నియు, చారి దుఃఖము పోయి సంతోషము వచ్చిన 
"నెల అనియు చారు మూల్దుట మానిన శుభదినమని 
య్యు ప్రతి సంవక్సరము ఆదారు నెలయొక్క_ సదు 
నాలుగవ దినమును పదునైదవ దినమును చారు ఆచ 
22 రించుకొనుచు | విందుచేనికొనుచు సంతోషముగా 
నుండి యొకరెకొకరు బహుమానములను, దర్శిద్రులకు 
“కానుకలను, ' సంపతగిన దినములనియు చారికి న్థ్‌రపర 
28 చెను. | అప్పుడు యూదయ్యాలు తాము ఆరంభిం 
చినదానిని మొబ్టెక్షై తమకు ద్ర్రాసీన ప్రకారముగా 
24 "నెర వేర్చుదుమని యొప్వుకొనిరి. 1 లకు 
శ(శ్రువను నామైెదాత - కుమారుడైన అగాగీయుడగు 
హామాను: యూదయ్యలను సంహరింప దలచి వారిని 
నాళనపరచి నిర్తూలము “చేయవలెనని వురు, అనగా 
25 చీటి, వేయించి యుండగా | ఎస్తేరు రాజు నెదుటికి 
వచ్చిన తరువాత రాజు ఆతడు లకు 
విరోధముగా తలపెట్టిన చెడుయోచన తన కలమోదిశే 
చేస్తి వాడును వాని కుమారులును ఉరి 

క్లాయ్యమిద ఊరితీయబడునట్లుగా ఆజ్ఞ శ్రా 
26 ఇచ్చెను. | కావున ఆ దినములం పురు అను "పేరును 
బట్టి ఛురీము అనబడెను. ఈ 'దప్రాయబ కిన 
మాటలన్ని టినిబట్టియు ఈ సంగతిని , తము 
చూచినదానినంతటిని బట్టియు, కనుమిదికి వచ్చిన 
27 చానినిబట్టియా | లం ఈ కెండు దిన 
ములనుగూర్చ రాయబడిన ప్రకారముగా ప్రతి సం 
వక్సరము చాటి నియామక "కాలను, వాటిని 
ఆచరించెదమనియు ఈ దినములు తరతరము-గా ప్రతి 
కుటుంబములోను ప్రతి సంస్థానములోను ప్రతి పట్ట 
ణములోను ము చేయబడునట్లుగా ఆచరించెద 
28 మనియు, | ఫురీము అను యీ దినములను యూద 


లమ లాల కాం! 
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పస్తేరు 10 అధ్యాయము 


| య్యులు ఆచరింపకయు, కము 
జ్ఞబపకముంచుకొనకయు నూన 
కొని ఆ సంగతిని మరచిపోకుండ్లున శ్ర 
తమ సంతేతిచారెమిదను, తమత్రో Shean | 
మోదను ఇది యొక జూధ్యతగా న్వ క. \ 
కొని. | అప్పుడు. చఛరీమనుహర్ని శ్రావ్య! 
యీ రెండవ ఆజ్ఞను దృఢసరచుటకు ఆఫీసా | నే 
కుమార్తెయును రాణియునైన ఎస్తేరును క 
డైన మొన్దెకైయును ఖండికముగా వా |i 
మరియు యూడయ్యుడైన 'మొన్దై శ్రైయున way గ 
మైన ఎన్తేరును యూదయ్యులకు నిర్లయించినడాా .! ఢ 
బట్టి వారు ఉపవాస కాలములు నీర్నరత్త | ౫ 
కొని, ఆది తనుమోదను తను సంకపువారిమిదను ణ్‌ | క 
చాధ్యకయని యొంచుకొని వాటిని జరిగించాన (1వ 
యొస్వుకొనిన ప్రకారముగా | ఈ శ్టరీము జ? 
పండుగదినములను స్టీరపరచుటకు ఆకడు అవాష్షై | శే 
తోషుయొక్క_ రాజ్యమందుండు నూట ఇరుపిడేకః 1 ఇ 
'సంస్థానములలోనున్న రమాదయ్యలకందకి వః (1 


శేమము కోరునట్టియా, విశ్వాసార్థ్వ జ 


mami 4 
మాటలుగల పత్రికలు పరాపెను. | ఈలాగున ఎహేక్‌ || క 


యుక్క_ ఆజ్ఞనేక ఈ వురీముయొక్క ' సుగతజ | 1 


మై గ్రంథములో (చ్రాయబడెను, js 
a అనాశ్వారోు రాజ్యమును సమ ద్రహ్లీ | స్ట 


ములును పన్ను వెల్లింస నిర్ణయిం'చెను. | హో 1|| 
యొక్క. బలమును గూర్చియు, ఆతడు సావర్ణిక | 
చేత చేసిన కార్యములన్నిటిని గూళ్చియు రో జ్‌ 

మాదీయన. ఓ 
అతనిని భునపరచిన సంగతిని గూళ్చియా | ఎ. 
యొక్కయు పారసీకులయొక్కయా రాజక | a 
గ్రంథమందు వ్రాయబడి యున్నృది. | య్య శ | a 
డైన మొసలి రాజైన అహర్వైరోముక ర్మ | 
త్రి గానుండి, తనవారందరితో టనే | 
లొడుచు, తన జనులయిక్క. శేముమును ల || 
చొడును యూదయ్యులలో గొప్పదాడోనై కో 
గ్థులలో చాలామందికి ఇష్టుడూగా నుం 


INDE వాడ గాకా లు 


యోబు గ్రంథము 


by) 

| — హాకా 

మోక్ష | 3 
నినా || జమునందు యోబు అను నొక మనుష్యు | నీ మఖమునెదుటనే దూషించి నిన్ను విడిచిపోవును _ 
బ్య] od ఆరదు యణభాగ్గవర్తనుడును, న్యాయనంతు | అని యెహోవాతో ననగా | యెహోవా--ఇదినో 12 
సుష్మ ‘aged దు భయభక్తులు కలిగి చెడుతనము | ఆకేనికి కలిగిన సమస్తమును నీ వళమున నున్నది అత 


యాజ నర Tg ఆరఠనికి ఏడుగురు కుమారులును | నికి మాత్రము ఏ హానియు చేయకూడదని అపవాదికి 
వయ్య |! క్షమార్డెలును కలిగిరి. | ఆతనికి ఏడు వేల | సెలవియ్యగా చాడు యెహోచా సన్నిధినుండి 
న ర మూడు చేల ఒంకెలును వీనూరు జకల | బయలువెళ్లైను. 
w ia సీనూరు ఆడు గాడిచెలును కలిగి, బహు | ఒకదినమున యోబు కుమారులును. కుమార్తెలును 18 
అ! తో అకనికి ఆస్టిగానుండెను గనుక | తమ అన్నగారి యింట భోజనముచేయుచు (ద్రాతా 
నబ || భాస దక్క జనులందరిలో అశజే గొప్పవాడుగా ! రసము పానము చేయుచునుండగా ఒక దూత అతని 
కను (17న. | ఆకని కుమారులందరు వంతులచొప్పున | యొద్దకు వచ్చి | = ఎద్దులు నాగలి దున్నుచు గాడి 14 
 ఆ1|' జనము ఒకరికొకరు రను శమ యిండ్లలో విందు | చెలు వాటి సమీపమున మేయుచునుండగా "మెచా 
నచ [ఈవై హూడునప్పుడు రమ ముస్తరు ఆడు తోడ | యీియులు వాటిమిద పడి వాటిని పట్టుకొని పోయి | 
రేడు || ఇష్టాన్టలును రమతో కలిని అన్నపానములు పుచ్చు ఖడ్డముతో పనివారిని హతముచేసిరి. జరిగినదాని నీకు 15 
వః కమలిని వారిని పిలిపించుచు వచ్చిరి. ॥ వారి వారి | తెలియజేయుటకు చేనొక్క_డెనే తప్పించుకొని వచ్చి 
కకకములు పూర్తికాగా యోబు, తేన కోమారులు | యున్నాన'నెను. | అతడు ఇంక మాటలాడుచుండగా 10 
ఎనక] అయచేని కను హృదయములలో దేవుని దూషించి | మరియొకడు పచ్చి-జేవుని అగ్ని ఆకాళమునుండి పడి 
గణ |! కా అని వారిని పిలవనంపించి వారిని పవిత్రపరచ్చి | గొర్రెలను పనివారిని రసలబెట్టి 'కాల్చివేసెను డాని 
| తళోదయమన లేచి వారిలో నొక్కొకని నిమిత్తమై | నీకు తెలియజేయుటకు చేనొక్కడ'చే తప్పించుకొని 
స్త్వ | వ్యరి నర్చించుచు వచ్చెను. యోబు నిత్యము ఆలా | వచ్చియాన్నాననెను. 1 అతడు ఇంక మాటలాడుచుం 17 
స్టే! | ఈ చెయుదుండెను. డగా మరియొకడు వచ్చి--కల్చీయులు మూడు సమా 
ర్థ్యత |! కాకలు యెహోవా సన్నిధిని నిలుచుటశై | వాములుగా వచ్చి యొంయెలమోద పడి వాటిని కొని 
ws | ji టమొకటి కటస్థించెను. ఆ దినమున అపవాది | పోయి ఖడ్డముచేత పనివారిని చంపిరి నీకు డాని తెలి 
ps | నోణాడు వాతో కలిసి వచ్చెను, | యెహోవా | యజేయుటకు చేనొక్క_డే కనన కాని వచ్ని స్ట 
| తిపని వాని నడుగగా అస | యున్నాననిను. | అతడు మాటలాడుచు 
ల మ a ce తిరుగులాడుచు అం | కడు వచ్చి--నీ కుమారులును నీ కుమార్తెలును తేమ 
సోలి న్యా వచ్చితినని యెహోవాకు | అన్నగారి యింట భోజనముచేయాచు (ద్రాశారసము 
అత మో 1 అందుకు యొహోవా-నా | పానము చేయుచునుండగా ! గొప్ప సుడిగాలి ఆరణ్య 19 
నటే | క జ్యా కధార్థవర్తనుడును న్యాయనంతు మార్గముగా వచ్చి ఆ యింటి నాలాగు మాలలను కొట్టగా 
ran భయభక్తులు కలిగి చెడుతనము ఆది యౌవనస్థులమోద పడినందున వారు చని 5 
ఆ మనోమ్యనినంటిచాడు ఎవడును | చాని నీకు "తెలియజేయుటకు "నేనొక్కడనే తప్పించు 


| డుశలను గొరి 
hey ఊరకయే జేవుని | తన మె వస్త్రమును చింవుకొని కలవెంద్రు 
|! షయ యలు కలవాణాయెచా? | నీవు అతని | గించుకొని చేలమాద సౌహ్రైంగపడి నమస్కారముచేని 

| స స నాకిని ఆకనికి కలిగిన 'సమస్తమున | ఇట్లనెను | -- నేను నా sip ines దిగం 21 
lege. idD కడా? నీవు ఆకని చేతిపనిని | బరా వచ్చితిని, దిగంబర్చినై అక్కడికి తిరిగి వెళ్లైదను 

(i LE చా | అయినను నీవు ఇప్పుడు నీ చేయి మెను, యెహోవా నామమునకు స్తుతి కలుగు గాక. | 
| సమస్తమును మెంత్తినయెడల అకడం | ఈ 'సంగతులలో స్రీ విషయమందున్ను యోబు నీ 29 
64 1 మూలభామలా*.-దైవవ మారులు, 3 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ఆచార. 


ne nm 


498 


పాపమును చేయలేదు, చేవుడు అన్యాయము చేసెనని 
'ఛెప్పలేదు. 
0 డేనదూరలు యెహోవా సన్నిధిని నిలుచుటకై 
వచ్చిన మరియొక దినము రేటన్థింపగా, వారితోకూడ 
అపవాది యొ'హూనా సన్నిధిని నిలచుటకై నచ్చె 
2 ను. | యెహోవా--నీవు ఎక్కడనుండి వచ్చితివని 
చాని నడుగగా అపవాది-భూమిలో ఇటు అటు 
తిరుగులాడుచు అందులో సంచరించుచు వచ్చితి 
8 నని యెహోవాకు ప్రత్యు త్తరమిఇ్చెను. । అందుకు 
యె 
' చాలోచించితినా! అఠడు యథార్థనర్తనుడును న్యాయ 
నంకుడునై దేవునియందు భయభక్తులు కలిగి చెడు 
తనము విసర్టించినవాడు, భూమినోద ఆతనివంటి వాడె 
వడును లేడు. నిష్కారణముగా ఆతనిని పాడుచేయు 
టకు నీవు నన్ను గ్ర్రేరేపించినను అతడు ఇంకను తన 
శయ 
వాది  చ్చర్గము కాపాడుకోనుటకైై చ్రర్భమున్కు తన 
ప్రాణమును కాపాడుకొనుటకై తనకు కలిగినది యావ 
ర్‌ త్తును నరుడిచ్చును గదా. | ఇంకొకసారి నీవు చేయి 
చాపి అతని యొముకను ఆరని చేవామును మెంత్తిన 
యెడల ఆకడు నీ ముఖమునెదుటనే దూషించి నిన్ను 
విడిచిపోవును అనెను. క్‌ 
6 _ అందుకు యెహోవా--అకడు నీ పశముననున్నా 
డ్యు ఆకని ప్రాణము మాత్రము నీవు ముట్టవద్దని "సెల 
7 విచ్చెను. | కాబట్టి అపవాది యెహోవా సన్నిధి 
నుండి బయలు వెళ్లి, అరికాలు మొదలుకొని నడి నెత్తి 
వరకు 'బాధగల కురువులతో యోబును మొత్తెను. | 
రి అతడు ఒళ్లు గోకుకొనుటకై. చిల్లాపెంకు తీసికొని 
9 బూడిచిలో కూర్చుండగా | అతని భార్య వచ్చి--నీవు 
ఇంకను యథార్థతను నదలకయుందువా? చేవుని 
10 దూషించి మరణము కన్లునెను. | అందుకతడు--మూర్థు 
రాలు మాటలాడునట్లు నీవు మాటలాడుచున్నావు 
మనము టేవునినలన ' మేలు ననుభవించుదుమా కీడును 
మన మనుభవింపఠగదా అనెను. ఈ 'సంగతులలో ఏ 
విషయమందును యోబు నోటిమాటతో చైనను పాపము 
చేయలేదు. 
= 11 లేమానీయుడైన ఎలిఫాజు, షూహీయుడైన బదు, 
నయవాతీయుడైన సోఫరు, అను యోబు ముగురు 
'న్నేహితులు అకనికి సంభవించిన ఆసదలన్ని టిని గూర్చి 
వినినవారై, అతనితో కలిసి దఃఖించుటకును అతనిని 
ఓదార్చుటకును పోవలెనని ఆలోచించుకొని తమ తను 
lag విడిచి వచ్చిరి. । చారు వచ్చి దూరముగా 
నిలువబడి కన్న లెత్తి చూచినప్పుడు, అతని పోల్చ'లేక 


= నీవు నా సేవకుడైన యోబు. సంగతి - 


ను వదలక నిలకడగా నున్నాడనగా | అప! 


' యోబు 2,8 అధ్యాయము 


ఆత isa యేడ్ని్న అరే | 

సధికముగా నొండెనని (గ్రపించి కొనక శా 
నితో ఒక్కనూటయొనను సుక ఇకో || 
వీడు దినములు ఆకనితోాడ్ర జక 


ఆ ఠరువాక యోబు మాటలాడ 
తాను పుట్టిన దినమును శపించెను, 
యోబు ఈలాగు అనెను... 
నా తల్లి గర్భ ద్వారములను అది మాంస 
నా నేత్రములకు అది బాధను మపసచేట్య్య |! 

పన | 


శేయింబ॥ 
హు || 


"నేను పుట్టిన దినము లేశపోన్టను గాక 
మగపిల్ల పుప్రెనని యొకడు ప్పిన రాత్ర శస | 
వును గాక. 
ఆ దినము అంధకారమగును గాక 
మెనుండి బేవుడు దాని చెంచకుండును గాక 
వెలుగు చానిమిోద ్రకాశింపకుండును శాక 
-వీకటియు -గాథాంధకారమును మరల దానిని కక! 
యొద్దకు తీసికొనును "గాక, 1 
"మేఘము దాని కమ్మును గాక 
'పగలును కమ్హునట్టి అంధకారము దాని బెదంచో || 
"గాక li 
అంధకారము ఆ రాత్రిని పట్టుకొనును శా 1|| 
సంపక్సీర దినములలో ేనొకచాననని అది వొష్టో | | 
కుండును గాక || 
మాసముల సంఖ్యలో అది 'చేరకుండును ష్‌ | 
ఆ రాత్రి యెవడును జననము కాకపో! ' 
చానిలో ఏ యుత్సాహాధ్వని ge | 
దినములు అశుభదినములని ఇెప్పునారు సుర. 
చుదురు గాక . చాలిక | | 
ఛుజంగమును శేవుటకు ేర్చుగలనార ర | 
చుదురు గాక. 1, 
అందులో సంధ్యజేకను ద్రశాశింక కరో |! 
లకు అంధకారము కమ్యను ఇలు శో | 
వెలుగుకొరకు అది యెదురు | 
1 పోవును గాక శే. 
ఆడి వేకువ కనురెప్పలను Ge "| 
కలాోనే “నేనేల బాప శ 
ను బయలుజేరగానే సేపే తో 1 
విడువకపోతిని? 
మూకాళ్లమిద నన్నేల నుంచుక్‌ 
"జ"చేల _స్తనములను కుడిచిరిని! 


నికో 
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సల , 
| 
( జగము సంపాదించి ణ్‌ 

1 స్టకానిన అధిపతులతో నిద్రపొంది విశ్ర, 


దక్ష 

యను || పిచి > 
౫ అాలసంళవమై కంటబడకయున్న పిండము 
' ఫంటివాడవై లేకపోయి యుందును. 


శేషా | మోస చూడని బిడ్డలపలె "లేకపోయి యుందును. 
॥ అక్కడ దుర్తార్దులు ఇక శ్రమపరచరు 
i జహీనులై. అలసీనవారు విశ్రాంతి నొందుదురు 
శ |B ఇ0ధంపబడినవారు కార్యనియామకుల శబ్దము 
ఇక |) వినక యేకముగా కూడి విశ్రమించుదురు 
నిర | కళ్చాలేమి ఫునులేమి అందరు నచ్చటనున్నారు 
' చానులు తమ యజమానుల నళమునుండి తప్పించు 
| కొని స్వళంత్రులై యున్నారు. 
చక | దేర్టోలోనున్న వారికి వెలంగియ్యబడంట ఏల! 
| గూర్రాంకులైనవారికి జీనమియ్యబడుట ఏల? 
ణం (|! తారు మరణము నపేశ్షీంతురు 
పచ్చిక || గబడీన ధనముకొరకైనట్టు చానిని కనుగొను 
|| టకై వారు లోతుగా శ్రవ్వచున్నారు కాని 


క a ఆది వారికి దొరకక యున్నది. 
Tal) న్‌ చేనప్వడు చారు వాష్టిచి బహుగా 
చే || _ సలోషించైదరు. 


మ. వన్న మార్గముగలవానికిని, చేవుడం చుట్టు 
| నానికిని వెలుగియ్యబడనేల! 
క అటి వూ గాకు నిట్టూర్పు కొలుచు 
శ్ర! |॥ వరల నీళ్లపలె ప్రవహించుచున్నవి. 
|| బేర్చునని శీను బహుగా భయపడితినో 


జ: నీ గ్‌ 
| శాక స్ట్మీ నాకు సంభవించుచున్న ది 


అశేవలకు నీవు బుద్ధి "ేర్చినవాడవ 8 


నీ మాటలు తొట్రిల్లువానిని ఆడుకొని యుండెను. 4 

(క్రుంగిపోయిన మోకాళ్లుగలవానిని నీవు బలపర 
చితిని. 

అయితే ఇప్పుడు శ్రమ నీకు కలుగగా నీవు ర 
దుఃఖ్యాక్ర్రాంతుడ వైతివి 

ఆడి నీకు తగలగా నీవు కలవరవడుచున్నా వు. 

నీ భక్తి నీకు ధైర్యము. వుట్రింపదా! 6 

నీ యథార్థ ప్రవర్తన నీ నిరీక్షణకు ఆధారము కాదా? 

జ్జాసకము చేసికొనుము, నిరపరాధియెన యొకడు 7 
ఎప్పుడైన నశించెనా! 


యథార్థనర్షనులు ఎక్కడ నైన నిర్భూలమైరా! 

చేను చూచినంకనరకు అక్రమమును దున్ని 8 
కీడును విత్తువారు దానినీ కోయుదురు. 

జేవుడు ఊదగా చారు నశించుదురు 9 


ఆయన కోపాగ్ని శ్వాసవలన వారు లేక పోవు 
దురు, 
సించాగర్టనయా ్రూరనసీంవా ఛబ్బమును నిలిచిపో 10 


కొదమ సింహముల కోరలును విరిగిపోవును. 

ఎర లేనందున. ఆడుసింహము నశించును ll 

సింహిపిల్లలు చెల్లా చెదరగొట్టబడును. 

నా కొకమాట రహస్యముగా తెలుపబడెను 12 

నా చెవిలో నొకడు గుసగుసలాడినట్లుగా ఆది 
చాకు వినబడెను. 

గాఢనిద్ర మనుష్యులకు వచ్చుసమయమున 18 

రాత్రి, కలలపలన వుట్టు తేలంపులలో అది కలిగను. 

భయమును వణకును నాకు కలిగెను 14 

ఆందువలన 'నా యెముకలన్ని యు కదిలెను. 

(ఒకని శ్వాసము నా ముఖమును కొట్టగా 16 

చా శరీర రోమములు వులకించెను. 

అది నిలువబడగా దాని రూపమును "నేను గురుతు 16 
పట్టలేక యుంటిని 

ఒక రూసమను చా కన్నులయెదుట నుండెను 

మెల్లనైన యొక కంకస్వరమును "జీను వింటిని 

నీమనగా--దేవుని సన్నిధిని మర్తులు నీతిమంతు 
లువదురా! 


తమ్ము సృజించినవాని సన్నిధిని నరులు, పవిత్రు 17- 


లగుదురా!? 
ఆయన తన 'నేవకులను నమ్థుటలేదు 18 = 


తన దూతలయందు లోపములు కనుగొనుచు 
న్నాడు. * 
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యాబుల్క్‌6 అధ్యాయము 


జిగటమంటి యింక్లలో నివసించునారియందు | 
మంటిలో ుట్టినవారియందు 
చిమ్లట చితికిపోవునట్లు చితికిపోవుచారియందు 

మరి ఎన్నో కనుగొనును? 
ఉదయము 'మొదలంకిొని సాయంత్ర మువరకు ఉండి 
వాత బద్దలైపోవుదురు 
ఎన్ని కలేనివానై సదాకాలము నాళ మై యుందురు. 
వారి జేర్నాత్రాడు తెగవేయబడును 
వారు బుద్ధికలుగకయే మృతినొందుదురు. 
ఆలాగుననే జరుగుచున్నది గదా. 
నీవు 'మొరలిడినయెడల నీకు ఉాత్తరమోయగలవా 
డెవడైన నుండునా! 
లలో ఎవనికట్టు తిరుగుదువు? 
జార్భాగ్యమునుగూర్చి యేడ్చుటనలన మూఢులు 
నశించెదరు 
లేనివారు అసూయనలన చచ్చెదరు. 
మూఢుడు చేరు రేన్నుట చేను చూచియాన్నాను 
అయినను తోడనే ఆకేని నివాసస్థలము శాషగ్రృస్త 
మని కనుగొంటిని. 
ఆరేని పిల్లలు సంరక్షణ దొరకక యుందురు 
గమ్మములో నలిగిపోవుదురు 
వారిని విడిపించువాడెనడును లేడు. 
ఆకలిగొనినవారు అకని పంటను తినివేయుదురు 
ముండ్ల చెట్లలోనుండియు వారు దాని తీసికొం 
దురు 
జోనులం వారి ఆస్తీికొరకు కాచుకొనుచున్నని 
శ్రీను ధూళిలోనుండి వుట్టదు 
చొధ భూమిలోనుండి మొలనదు. 
నిప్పు రవ్వలు పైకి ఎగురునట్లు నరులు శ్రమాను 
భవమునకీ పుట్టుచున్నారు. 
ఆయితే "నేను జేవుని నాశ్రయించుదును. 
'బేవునికే నా వ్యాజ్యమును అప్పగించుదును. 

. ఆయన సిశోధింసబాలని మహాకార్యములను , 
లెక్కలేనన్ని అద్భుత క్రియలను చేయువాడు. 
ఆయన భూమిమోద వర్షము కురిసించువాడు 
పొలములమోద నీళ్లు ప్రవనహింపజేయువాడు. 
అట్లు ఆయన దీనులను ఉన్న కస్థలములలో నుం 

చును 
దుఃఖుపడుచారిని శ్నేమమునకు లేపానెత్తును. 
పంచకులు కను పన్నా గములను "నెర చేర్చ చేరకుండ 
ఆయన వారి యుపొయములను భంగపరచును 


క్షునులను వారి కృత్రిముములలోనే ఆయన పట్టు | 
కొనును 


మూఢక్వము నోరు మూసిక్రనును, 
చేవుడు గద్దించు మనుష్యుడు ధన్యుడు 


కాబట్టి 'సర్వళక్తుడగు జేన్రని శిక్షను కట 
కుము. 


1 


| 


| 
| 


ఆయన గాయపరచి గాయమును క 


ఆయన గాయముచేయును, ఆయన శక 


| 


పరచును. 


ఆరు ఛాధలలోనుండి ఆయన నిన్ను విడిపించుః || 


శామ కాలమున మరణమునుండియు యేక! 
ఖుజ్డబలమునుండియు ఆయన నిన్ను రేకి. 


చును, 


నోటినాటలచేక కలుగు నొన్సి నీక కగయజక। 


ఆయన నిన్ను చాటుచేయును 
ప్రళయము వచ్చినను నీవు దానికి భయపడ 
పొలములోని రాళ్లతో నీవు నిబంధన చేప 
యుందువు 


అడవిన్ఫుగములు నీతో 'సమతిగా నుండు | 


ప్రశయమును తానుమును వచు 
వాటిని నిర్లక్య్యము చేయుదును 

ఆడవిమృగములకు నీవు నీమ్మాత్రమును 

నీ జీరా చేమనివాసనని నీకు లె 

నీ యింటి వస్తువులను నీవు లెక్ట. చూడోొ 
పోయి యుండదు. 

మరియు నీ సంతానము విస్తారనగుననిలొ 
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త్రమును భయోనే |! 


యోబు 7 అధ్యాయము 


వన ఛీనినయెడల నా విపత్తు సమాద్రుముల 
] ఏ కన్న బరువుగా కనబడును. 
ప చనలన “వేను నిరర్ధక మైన మాటలు పలికితిని. 
కళ్ళ | క వ్రడన 'చేవుని అంబులు నాలో చొచ్చెను 

॥ సు చా య్యాత్త పానము చేయుచున్నది 
చణ! త్యం ఫోరశార్యములు నాతో ము చేయు 
: పంక్తులు తీర్చుచున్న వి. 

11. టే 

'' అగాడిో గడ్డి చూచి యోండ్రబెట్టునా! 

క్‌ జరు మేకను చూచి రంకెచేయునా? 
స్‌!  ఉప్వులేక యొనరైన రుచిలేనిచాని తిందురా? 

| (స్రుడ్డులోని శెలుపులో రుచికలదా? 

tl ల్లని వస్తువులు నాకు హేయములైనను 
లేళ అవియే నాకు భోజనపదార్థములాయొను. 

1 థీ నా విన్నపము నాకు "నెరవేర్చబడును గాక 
వ్వ క] శేజ ఖోరుదానిని బేవుడు "నెరవేర్చును గాక 
కలన (1 శు యిష్టానుసారముగా నన్ను నలుపును గాక 

£|: ఈ చేయి జాడించి ఆయన నన్ను నిర్మూలము 
[1 చేయును గాక 
న అప్పుడు "నేను పరిశుద్ధ చేవుని మాటలను ఒప్పు 
లకక || కొనకుండలేదని "చేనాదరణ పొందుదును 
| మియు ేనెంక వేదనపడుచుండినను చానిబట్టి 
షష్ట || హర్టిచుదును 
al గ శాబలము ఏపాటిది? "నీను కని పెట్టుకొనుట యేల! 
| శా అంకము ఏపాటిది! "నేను తాళుకొనుట యేల? 
న” వామ రాళ్ళ బలమువంటిదా? 
క్ట | కా ళకీకము ఇక్తడిడా? 
జ |! వ సాచి 
| బొత్తిగా విడిచిపోయెను గదా. 
Ta rte 
క a జేన్చనియందు భయభక్తులు మాను 
Jl: 
ల హతుడు వానికి దయచూపతగను 
పీ lf శా వ్నేష్రిక్రల్స fa 
ఈ! b వు జలప్రచావామాలపలెను నమ్మ 
స్టే" | త్వ 
ద మ 
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సమావాముగా ప్రయాణముచేయు లేమా వర్త 19 
కులు వాటిని వెదకుదురు 

"మీవా వర్తకులు వాటికొరకు కని'పెట్టుదురు. 

వారు వాటిని నమ్మినందుకు అనమానమొెందుదురు 20 

వాటి చేరువకు వచ్చి కలవరపడుదురు, 

అటువలె మిరు లేనట్టుగానే యున్నారు 21 


మోరు ఆపదను చూచి భయపడుచున్నాద. 


మో అ్తప్తిలోనుండి నాకొరకు బహునూనమే మైన 
తెమ్మని యడిగితినా! 

పగవాని చేతిలోనుండి నన్ను విడిపింపుడని యడిగి 28 
తిన 

'బాధించువారి చేతిలోనుండి నన్ను విమోచింపు 
డని యడిగితినా! 

నాకుసదేశము చేయాడి, "నేను మౌనినై యుండె 24 
దను 

ఏ విషయమందు "నీను రస్పిఫోతినో అది నాకు 
'తెలియజేయాడి. 

యథార్థమైన మాటలు ఎంతో బలమైనవి 25 

అయినను మో గద్దింపు బేనికి ప్రయోజనము! 

మాటలను గద్దించుదమని మిరనుకొందురా! 286 

నిరాళగలవాని మాటలు గాలివంటిజే కదా. 

మిరు తండ్రిలేనివారిని కొనుటకై చీట్లువేయు 27 
దురు మీ స్నేహితులమోద 'చేరము సాగిం 
తురు. 

దయచేసి నావైవు చూడుడి, మి ముఖమునెదుట 28 
"నేను 

అన్యాయము లేకుండ నా సంగతి మరల విచా 29 
రించుడి 


మరల విచారించుడి, "నేను నిర్దోషినిగా కనబడు 


దును. 
నా నోట ఆన్యాయముండునా! 80 
దుర్తార్దత రుచి నా నోరు కెలిసికొనజాలదా! 
[ 
భూూమిమిద నరుల కాలము యుద్ధకాలము 7 


చారి దినములు కూలివాని దినములవంటివి కావా? 
నీడను మిగుల నాపీత్నీంచు దానునివలెను 2 


కూలినిమిత్తము కని'పెట్టుకొను కూలివానినలెను 
ఆక లేకయే జరుగ నెలలను నేను చూడనలసి 8 


వచ్చెను. 
ఆయాసముతో' కూడిన రాత్రులు నాకు నియ 
_మింపబడి యాన్నవి. 
“శీను పండుకొనునప్పు డెల్ల 4 


12 


16 


17 


ఎప్పుడు శలేచెదనా? ర్యాత్రి యెప్పుడు గతిం| (ప్రతి తణమున నీవకని శోధింప్‌ 


చునా? అని యనుకొందును. ఎంత "కాలము నీవు నన్ను క 
_'తెల్లవారువరకు ఇటు అటు పొరలుచు ఆయాస దువు? న్యూ 
'వడుదును. "నేను గుటక 'వేయుసరకు నన్ను విడి 
నా బేహము వురుగులతోను మంటి "పెల్లలతోను | శీను పాపముచేసితినా? నరులను. | 
కప్పబడియున్న ది. చేను నీ యెడల నేమి చేయ్‌! |. 
నా చర్ణము మాని మరల సగలుచున్నది. నాకు "నేనే భారముగా నున్నా bu ॥ | 
నా దినములు "నేకగాని నాడెకంతెను వడిగా "పెట్టితివి ల. 
గ్‌తిందుచున్న బి నీ ft | 
నిరీక్షణ లేక అవి కయమై పోవుచున్న వి. gpd లయ మ ి.. 


నా జీవము వట్టి యూపి యని జ్ఞాపకము చేనీ| -శినిప్పుడు నుంటిలో పండుకొనెదను 
“కొనుడి తి నీవు నన్ను జాగ్రత్తగా వెదక | 

నా కన్ను ఇకను మేలు చూడదు. bo Fol మగ. 
నన్ను చూచువారి కన్ను ఇకమిదట నన్ను అప్పడు షూహీయుడున విల్లదు ఇట్లషన sl 

చూడదు. --ఎంక కాలము నీవిట్టి మాటలాడెదవు! || 

నీ కన్నులు నా తట్టు చూచును గాని శేనుండ | సీ శ్రి మూటలు సుడిగాలి వంటీవాయెన.. | 
పోదును. జేవుడు న్యాయవిధిని రద్దుపరచునా! + 


| 
| 


మేఘను విడిపోయి అద్భశ్యమగునట్లు ms స్‌ 1 
'సర్వళక్తుడగు చవుడు న్యాయమును రద్దుపరచూూ! |, 

పాతాళమునకు దిగిపోయినవాడు మరి ఎహుూడును వో | 
రాడు, వ్వ నీ కుమారులు ఆయన దృష్టియెదుట హౌ స 


చేసిళలేమో J 
కావుననే వారు చేసిన తిరుగశాటునలర్టీ | 
ఆయన వారిని అప్పగించెనేమోం / 
నీవు జాగ్రత్తగా చేవుని "వెదకినయెడల 


అకడు ఇక "నెన్నడును తన యింటికి రాడు 
అతని స్థలము ఆశని మరల "నెరగదు. 
కావున నేను నా నోరు మూసీకొనను 

నా ఆర్ష వేదనకొలది చేను మాటలా డెదను 


స స్ట నినయెగల 
నా మనోచేదననుబట్లి మూల్టుచుండెదను, సర్వశక్తుడుు చవుని ర్రరిమాలశ? i 
చేనొక సమ్యుద్రమానా! సముద్రములోని భుజం నీవు పవ్విత్రుడవై యణార్థనంకుడ వారలు 
గమునా! నిళ్చయముగా ఆయన నీయందు శ్రధ్ధ | 
నీవెందుకు నామీద కావలి యుంచెదవు? ప soe sp నీ నివాసస్థుమాను ర్డీ | 
నుం 


--నా మంచము నాక ఆదరణ నిచ్చును. 


నా పరువు నా బాధకు ఉపశాంతి నిచ్చును అని | 
ేననుకిొనగా స తుదను నీవు నుహాఖీన్చద్ధి pt | 
నీవు స్వస్నములవలన నన్ను 'బెదరించెదవు మనము నిన్నటీవారమే, నునకు ' | 


దర్శనములవలన నన్ను భయెక్పైదవు. ' యదు a» | 
"కావున చేను ఊితీయబడపలెనని కోరుచున్నాను | _భూమిమోద మన దినములు నీడల సర! | 


ఈ నా యొముకలను చూచుటకన్న మరణమొం 
దుట నాకిష్టము. చారి పితరులు పరీకీంచినదానిని బొగ || 
అవి నాకు ఆసన్యాములు, నిత్యము బ్రదుకుటకు “కొనుము. pel 
నాకిష్టము లేదు స్ట చారు నీకు బోధించుదురు గదానో. || 


నా దినములు ఊపీరిపలె నున్నవి నా జోలికి వుదురు గచా re) 
మనుమ్యుడు ఏపాటివాడు? అతని భునపరచనేల! గదా. “| 


ఆకనిమిద నీవు మనస్సు నిలంపనేల! _ బురుద లేకుండ జమ్ము పరుగున! 
ప్రతి వగలు నీపకని దర్శింపనేల? నీళ్లు లేకుండ "రెల్లు మొలుచునో! 
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|| 
ly లగి 
జ్య | కొని 
| ్న గతి అప్లే యుండును 
" | నురచువారందరి se 
పా! |3 క్ల అక నిరర్ధకమాసను 
|) అంక భంగమును.. 
|' అరు అగ్రయాంునది సాలెపురుగు పష్టే, 
| అతురనయింటిమోద ఆనుకొనగా అది నిలువదు. 
అకు గట్టిగా దాని పట్టుకొనగా అది విడిపోనును, 
' ఎయు ఆతడు పచ్చి! బలియును? 
| శని తీగలు అతని తో టమిోద అల్లుకొ నును. 
| 
| 
| 
| 


ముందు బహు పచ్చగానున్నది 
యికేర మొక లన్ని టికంకు త్వరగా 


లని వేళ్లు గట్టుమోద చుట్టుకొనును 
శాళ్లగల కన నివాసమును అతడు చేరిచూచును. 
| శేవ్రడు ఆరేని స్థలములోనుండి అతని వెళ్లబేసిన 
యెడల 
అడి చేనిన్నిరుగను ఎప్పుడును నిన్ను చూడ 
'శేదనును. 


|} ఇజీఅకని సంతోషకరమైన గతికి అంతము 
అేడన్ను భూళినుండి ఇతరులు పుక్టైదరు. 
11 pes చేవుడు యథార్థవంతుని (త్రోసి 


ఈయన ములు చేయువారి: J 
ieee ని నిలువ 


|! స్నో పగపట్టునార అవమానభరితులగుదురు 

il, నూ సడారము ఇక నిలువకపోనును. 

| ఇంకను ఆయన ' నీకు నోటినిండ 

| _అకేయును త్‌ 
|| ల "పెదవులను నింఛును. 

ను 1 ఈలాసన ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను 
| హీపేఆ సంతి అంతేయని కో 


౨ అధిక బలసంపన్నుడు 
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' ఉదయింపనద్డని ఆయన నూర్యూనికి ఆజ్ఞావింపగా 7 


అరకడు ఉదయింపడు. 

ఆయన నక్షత్రములను మరసపరచును. 

ఆయన యుకజే ఆకాళమండలమును విశాలపర 8 
చువాడు | 

సము,ద్రతరంగములమిద ఆయన నడుచుచు 
న్నాడు. 

ఆయన స్వాతి మృగశీర్షము కృత్తిక అనువాటిని 9 
దశీణ నక్షత్ర రాసులను చేసినవాడు. 

ఎవడును ెలిసికొనలేని మవ ములను 10 


"లెక్కలేనన్ని అద్భుక్మక్రియలను ఆయన చేయు 


ఇదిగో ఆయన నా సమిపమున గడచిపోవు 1] 
చున్నాడు గాని చీనాయనను కనుగొనలేను 

నా చేరువను పోవుచున్నాడు గాని ఆయన ' 
నాకు కనబడడు. ్ష 

ఆయన పట్టుకొనిపోనగా ఆయనను ఆడ్డగింపగల 12 
వాడెవడు! 

నీవేమి చేయుచున్నావని ఆయన నడుగకగిన 
వాడెవడు? 

చేవుని కోసము చల్లారదు వేతి 

రాహాబు సహాయులు ఆయనకు లోబడుదురు. 

కావున ఆయనకు ప్రత్యు త్తరమిచ్చుటకు "సానెం 14 
తటివాడను? 

ఆయనతో వాదించుచు సరియైన మాటలు పలు 
కుటకు "నేనేపాటివాడను? 

చేను నిర్జోషినై యుండినను ఆయనకు ప్ర, 15 
రము చెప్పజాలను 

న్యాయకర్తయని చేనాయనను (బ్రతిమాలుకొన 
దను, 


జీను 'ముర్ర పెట్టినప్పుడు ఆయన శాకత్తరమిచ్చి 16 ' 
నను ్గ 


ఆయన నో మాట నాలకించెనని "నేను నన్మజాలను. ' 


ఆయన (ఆలకింపక) "పెనుగాలిచేత నన్ను నలుగ 17 


గొట్టును 
నిగ్లిమిత్తముగా నా గాయమాలను విస్తరింపజేయును: 
ఆయన నన్ను ఊపిరి తీయనీయడు 18 
చేశానవాటిని నాకు తినిపించును. 
అవంతుల శక్టినిసార్చి వాదము కలుగ'గా--నేనే 19 
యాన్నానని ఆయన యనును 
చాదము కలుగగా _ ప్రతి 
చాదిగానుండ 'తెగించువాడెనడని ఆయన 


యనును? 


504 


" చేను హిమ 
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నా వ్యాజ్యము న్యాయ మైనను నా మాటలు 
. నామీద "నేరము మోవును 

నేను యథార్థనంతుడ్ననైనను దోషియని ఆయన 
నన్ను నిరూసించును. 

చేను యథార్థసంతుడ్ననైనను నాయందు నాకిష్టము 
లేదు 


ఏమి చేసినను ఒకే. 

'కావున-యథార్థవంకుల నేమి దుష్టులానేమి "భేదము 
'లేకండ ఆయన అందరిని నశింపజేయుచున్నా 
డని చేను వాదించుచున్నాను. 

సమూాలధ్వంసము ఆక్తన్తికముగా. కలిగి నాళము 
చేయగా 

నిర్జోనుల ఆపదను చూచి ఆయన హాస్యము 
చేయాను 


రాజ్యములు దుష్టులచేతికి అప్పగింపబడియాన్న వి 

వారి న్యాయాధిపతులు మంచి చెడ్డలు వర్తింప 
'లేకండ ఆయన చేయును, 

ఆయన కాక యివియన్నియు జరిగించువాడు మరి 

"ఎవడు? 

పరుణమోద పోవుచానికంశకు నా దినములు 
శ్వరగా గతించుచున్నవి 

తేమము లేకయే అవి గతించిపోవుచున్నవి. 

శిల్లుపడవలు చాటిపోవునట్లు ఆవి జరిగిపోవును 

ఎరమిోదికి విసురున దిగు పక్షీరాజువలె ఆవి త్వర 
పడిపోవును. 

రానా శ్రమను మిచిపోయెదననియు 

దుఃఖముఖుడ్ననె యుండుట మాని సంతోషముగా 
నుండెదననియు "నేననుకిొనుకొంటినా? 

నా సమస్త బాధలకు భయపడి వణకుచున్నాను 

నీవు నన్ను నిర్జోషినిగా "నెంచవను సంగతి "నేను 
నిళ్ళయముగా చెరిగియున్నాను 

నన్ను దోషినిగా చెంచవలని వచ్చెను గదా 

కాబట్టి నాకీ వ్యగ్గప్ర సమేల? 

నన్ను కడుగుకొనినను 

సబ్బుతో నా చేతులు కడుగుకొనినను 

నీవు నన్ను గోత ముంచెదవు 

అప్పుడు నేను చా స్వంక వస్తములకే ఆసహ్యుడ 
నువదును. 

ఆయన నావలె నరుడు "కాడు 

"చేను ఆయనతో మాడజాలను 

మేము కలిసి 'న్యాయవిమర్శకు పోలేము. 


ఆయన తన దండమును సా 
వలెను మోడకుండి టక | 
చేను ఛ్రనుసిపోకుండ ఆయన కన భ్‌ 
మాహిిర్థ్యమును నాకు క్ర | | 
అప్పుడు ఆయనకు భయపడక "్లేన్స 
దన్ఫు నీలయనగా "నేనట్టివాడను 
చున్నాను. 
నా 'బ్రదుకునందు చాకు విసుకు చుట్టిన 
చేను అడ్డులేపండ అంగలార్చెచను 
నా మనోవ్య్యాకులము కొలది “నీను సలొకదన 
నా మోద "నేకము 'మోసకుండుము 
నీవేల నాతో వ్యాజ్య; వో ఇక | 
"తెలియజేయుమని "నేను చేవునితో చాపిన, || 
డాక్టన్యము చేయుట నీకు సంతోషమా! 
ల ఆలోచనమిద దయ దృష్టియుశు | 
సంతో పషమా? 
నీ వాస్తకృతములను తృణీకరించుట నీక జో | 
షమూ? 


TL  _ re 


నీ నేత్రములు నరు 


me ee rs 


డవా! 
నీ జీవితకాలము నరుల జీవిత కాలమపటీకో "| 
నీ ఆయుహ్మా_ల 'సంవక్సరములు నరుల స. | 
వంటివా? | 
“నీను దోషిని కాననియా | 
నీ చేతిలోనుండి విడిపింపగలవా జెపడును &| 
నియు నీవు ఎరిగియుండియా 
నీజేల నా దోనమునుగూర్చి విచార ఉక | | 
న్నాను? ly 
నా పాపము "నేల వెదకుచున్నానీ 


i 
నీ వాస్తములు నాకు అవయన నిర్భాణమాలేనీ గోకి 


సంగతి 
నీవు నన్ను మరల మన్నుగె 
ఒకడు పాలు పోనీనట్లు నీవు నట్ట పో 


పేరచెట్టితివి గదా. 
చర్షముతోను een) ను నీవు నని 
ఎముకలతోను నరములతోను నేల 
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1 ఉగహీంచి నాయిడల కృప చూసితివి | 
WE] నక జా యా ను కాపాడితివి. 


ఆలోచించితివి 
నీకుండెనని' "నేనెరుగుదును. 


ఇ | ఈ తగిలి చేసినయెడల నీవు దాని కనిపెట్టు 
న్య ' శు పొసము 
టలాక్య|! దున యు / 
ముక. నొ డోవమునకు పరిహార; న్‌ 
a శ దోసకృరములు చేసినయెడల "నాకు బాధ 
| కలుపను 
శని యుండినను అతిశయసడను 
' అకూనముతో నిండుకొని 


' శాన్‌ కలిగిన బొధను తలంచుకొనుచుండెదను. 
 ఛాక || 1 సంతోషించినయెడల 

 శడతిగళ నీ ఆశ్చర్య మైన బలమును నీవు నామోద 
11, శూపవుదువు. 


ళు | కిహము వేటాడునట్లు నీవు నన్ను చేటాడుచుం 
ను 
ఫలో |] ఎడరెగళ నామాదికి క్రొ త్ర సాతులను పిలిచెదవు 


| డకెగశ నామిద నీ యు గ్రతను "పెంచెదవు 

[||| ఎకరెగక సమాహము వెనుక సమూహమును నా 
0 || మిదికి రాజే సెదవు, 
|] ములోనుండి నీవు నన్నేల వెలికి 'రప్వించితివి? 
|| అడే యెవరును నన్ను చూడకుండ చేను 


సమా | ప్రణయ విడిచి యుండినయెడల వేలు, 
|) అడు చేను లేనప్లే యుండియుందును 
sul poten సమాధికి కొంచుఫోబడి యుం 
hy వా న! 
; | 0 గదా 
యే || టో ఇసి! రాజాలని చేళమునకు 
|i మరణాంధకారముగల. జేళమునకు 


న్న] pg గాఢాంధకారమయామైన 'జేశము 
| ల్లో స్పట్టైరు మరణాంభకార - దేశమునకు 


J చీకట్రి 
ఈ! జం ఆ “ల దేశమునకు "నేను వెళ్లకముందు 
షీ ఇస్ర క్త వేస. తెప్పరిల్లాట్లు 
॥ | అట్లని నా జోలికి రాకుండుము. 3 
246 క కన కీయుడైన సోఫరు- ఈలాగున 


గ్రా 


నకి | 

| రన్స్‌ వ్వ ఇ 
P| క్యు 'స్నవలెన్స గదా. 
లో 


. పనికిమాలినవారినరో అయే "'యొరుశను గదా. 11 


ళ0ఠళ | 


నీ ప్రగల్భశులను విని మనుష్యులు -మానముగా 8 
సండవలెనా? 


ఎవడును' నిన్ను అపవానింపకుండకే నీవుహాస్య | | 
ము చేయుదువా? టు! | 


ఆయే "జ్ఞానరహస్యములం' 'నీకు :-తెలియబేనిన 6 | 
మేలు. ¢ i 1,1! 
అప్పుడు జ్ఞానము (నీ'యోచనకు)'మించినదని నీవు | 
"తెలిసికొందువు | i / 
నీ దోవములో అధిక: భాగము... జేవుడు మరచి ను!) 
పోయి :యానాస్టిడని' తెలిసికొనుము. |e | 
'జేవుని గూణాంశములను నీవు ''తెలిసికొనగలవా! 7 ary 
సర్వళక్తడన బేవునిగూర్చి నీకు పరెవూరక్షానము , | 
కలుగునా! / 
అది ఆకాళ వీధియంక యాన్నకమైనది నీజేమి 8 | అ 
చేయుదువు! ఇం అ 
పొతాళముకం కు లోతు-గానున్నది) 'నీజేమి యెరు_ - 
గుదువు! అ 
దాని పరిమాణము భూమికం"టు- అధిక[మైనది 9 3 
చాని వెడల్పు సముద్రుముకరల:'అధిక మైనది. 
ఆయన సంచారముచేయుచు' నొకన:-చెరలో చేసి 10 ‘i 
మాడ పిలిచినప్పుడు i, 
Mes .గలవాడెవడు! | | | 


పరిశీలనచేయకయే?' పాపము. ఎక్కడ: జరుగుచు "i 
న్నదో ఆయనే కెలిసికొనును గదా. , ' 
అయితే అడవిగాడిడె వీల్ల నరుడై: పుట్టునాటికి 12 , 
నుడు వివేకికాడు. ' | 

నీవు నీ మనస్సును తిన్నగా నిలిపినయెడల _ 8 iY 


పాపము నీ చేతిలోనుండుట: చూచి -నీవు దాని 14 ' Hi 


విడిచినయెడల న 
నీ గుణారములలోనుండి..దుర్తార్దతను నీవు కొట్టి 
చేసినయెడల 
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యోబు 19 అధ్యాయము ' 


is నీ బ్రదుకు మధ్యాన్నాకాల తేజము 
కంకి అధికముగా ప్రకాశించును 

చీకటి కమ్మినను ఆది ఆడణోదయమూవలె కాంతిగా | 
నుండును. 

నమ్మకమానకు అస్పదము కలుగును గనుక త్‌ 
శైర్యముగా నుందువు. 

నీ యింటిని నీవు పరిశోధించి సురక్షితముగా పండు 

,  కొందువ్ర, 

ఎనరి భయములేకుండ నీవు పండుకొందువు 

అనేకులు నీతో విన్నపములు చేసెదరు. 

దుష్టుల కనుచూపు త్నీణించిపోవును 

వారికి ఆశ్రయమేమియు నుండదు 

'ప్రాశాము ఎప్పుడు విడిచదమా యని శ 
ఎదురు చూచుచుందురు. 

అప్పుడు యోబు ఈలాస ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను- 

నిజముగా లోకములో మోరే జనులు 


మీతోనే జ్ఞానము గతించి పోవును, 


అయినను మికున్నట్టు నాకును వివేచనాళ్తక్తి కలిగి 
ది 

"చేను మోకంకె తక్కువజ్ఞానము కలవాడను కాను 

"మిరు చెప్పినవాటిని ఎరగనివా డెవడు? 


జేవునికి మర్మ వటి ప్రత్యుత్తరములు పొందిన 
వాడనైన "నేను 

నా న్నేహితునికి అపహాస్యాస్పదముగా నుండ 
-సలనీ వచ్చెను. 


నీతియు గలవాడు ఆపవాస్యాస్ప 
దముగా నుండవలసి వచ్చెన్సు 


దుర్దశ నొందినవానిని తిరస్కరించుట 'చేమముగల 
చారు యృకృమనుకొందురు. 

కాలుజారువారికొరకు తిరస్కారము కనిపెట్టుచు 
న్నది. 


అయినను. మృగములను విచారించుము అవి నీకు | 
బోధించును 

అకాళసతక్షులను విచారించుము ఆవి నీక్కు తెలియ 

భూమినిగూర్చి ధ్యానించినయెడల అది నీకు బోధిం 
చును DB 

'సమేద్రములోని చేపలను నీకు దాని వివరించును. 


ల్‌ 


శ 


7 
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ఆయన సళమున నున్నవి గద్హా 
అంగిలి ఆహారమును రుచి 
ఇవి మాటలను పరీక్షింపదా? “| ' శ 
వృద్ధ్యయాద్ద క్ఞానమున్న ి, వ. | 
శై హొ 
స - 
కా సములు ఆయన; వి య 
ఆలోచనయు కను కల | 
ఆలోచించుము ఆయన వడగొట్టాం సమక. క 
కట్రజాలరు శ 
ఆయన మనుమ్యుని చెరలో మూవివేయగా కై |! మ 
చుట ఎననికిని సాధ్యము కాదు, హ్‌ 
ఆలో-చించుము ఆయన జలములను మ్‌ | 
అవి ఆరిపోవును గ 
వాటిని ప్రవహింపనియ్యశగా అని భూమిని వ | 
జేయును. 
బలమును జ్ఞానమును ఆయనకు న. | 
మోసపడువారును మోసపుచ్చువారును ఈక | అ 
వళనున నున్నారు. 
ఆలోచనకర్తలను వ్త్రహీనులనుగా చేని ఆజ! | శ 
వారిని తోడుకొని పోవును | 
'న్యాయాధిపతులను అవిచేకులనుగా కనమరన 
రాజుల అధికారమును ఆయన Mien | 
వారి నడుమాలకు గొలుసులు కట్టును. 
యాజకులను నులనుగా చేనీ వారిని 


of. Berns 


| జాత చీకటిలో తడబడుచుందురు 
| పరగననవాడు తూలునట్లు ఆయన వారిని 
ఖగ చా కన్న ఇదంకేయు చూచెను 

|" అ ఇం చాని విని గ్రహించియున్నది 

| కావ శెలినినది నాకును శెలినేయాన్నది 

' శ బోకంటొ కక్కువ జ్ఞానమాగలవాడను కాను. 
|, చ ప్యళప్షడన జేవునితో మాటలాడ కోరుచు 


| ను a 
| పకకే చాప కోరుచున్నాను. 
| హారైకే అబద్ధములు కల్సించువారు. 
| అరయరు పనికిమాలిన వైద్యులు. 
| మర శీసలము మౌనముగా నుండుట "మేలు 
| అద మోకు యెంచబడును. 
| రషశేకి నా వాదము వినుడి, "నేను ఆడు వ్యాజ్య 
| తు నాలకించుడి. 
| స్వేన సషమూగా మిరు ఆన్యాయ వాదన చేయు 
' దా 
|| శయనపత్షముగా మీరు 'మోసములు సలుకుదురా? 
| కకనయెడల మిరు పక్షషాఠము చూపుదురా? 
| స్వేన పక్షమున మిరే వాదింతురా? | 
| శయ మిమ్యను సరిశోధించుట మికు త్నేమమా! 
|" మెకడు నరులను మోసము చేయునట్లు మిరు 
|, . రయనను మోసముచేయాదురా? > 


| సొ రహస్యముగా పక్షపాతము చూపినయెడల |: 


॥ తోకనూగా అయన మిమ్ము గద్జించును. 


thy 
"i ఇ సౌన్న మాటలు బూడ్రిచా సామెతలు. 
| ఇగో మంటివాదనులు 


| ఇమ్ము 
|| టి ఏదో ఆది వచ్చుగాక. 
|! బ్య" రామును ఎరగా చేసికొన 


* ఇదియా నాకు 


దగును" 
ఛక్తిహీనుడు ఆయన సన్నిధికి రాతెగింపడు. 
నా వాగ్యూలమును శ్రద్ధగా నాలకించుడి 
నా ప్రమాణవాక్యములు మో చెవులలో చొర 
నీయుడి. 


ఆలోచించుడి చేను (నా) వ్యాజ్యమును సరిచేసి 18 
కొనియున్నాను 


"నేను నిర్దోషిగా కనబడుదునని నాకు తెలియును. 

నాతో వ్యాజ్యమాడ చూచువాడెవడు? " 19 

ఎవడైన నుండినయెడల చేను నోతమూనీకిొని 

ప్రాణము విడిచెదను. 

ఈ రెండు పనులు మాత్రము నాకు చేయకుము 20 

అప్పుడు "నేను నీకు విముఖుడవై యుండను. 

నీ చెయ్యి నామిదనుండి తొలగింపుము 21 

నీ భయము నన్ను బెదరింపనీయకుము 

అప్పుడు నీవు పిలిచిన పక్షమున "నేను నీ కుత్తర 92 
మిచ్చెదను- 

"చేను పలికెదను నీవు నా కత్తరమిమ్మ 

నా దోసములెన్ని? నా పాసములెన్ని? 28 


నా ఆత్మి క్రమమును నా పొపమును గాకు తెలియ 
జేయుము. 


నీవేల నీ ముఖమును నరుగుచేసికొంటివి! 24 

నన్నేల నీకు పగవానిగా గెంచుచున్నావు! 

ఇటు అటు కొట్టుకొని పోవుచున్న ఆకును నీవు 25 
చేధించెదవా? 

యెండిపోయిన చెత్తను తరుముదువా! 

నీవు నాకు కఠినమైన శిత విధించి యున్నావు 26 , 

నా బాల్యకాల పొసములను నాకు స్వాస్థ్యముగా 


నా ప్రవర్తనయంతయు నీవు కని"పెట్టుచున్నావు 

చా అరికాళ్లచుట్టు గరి గిసియున్నావు 

మురిగి క్షీణించుచున్నవానిచుట్టు 

గెరి గీసి ల 

స్రీ కనిన నరుడు కించిదాయున్సుగలవాడై మిక్రలి కైతే 


'చాధనొందును. 
వువ్వు వికనించినట్లు వాడు పెరిగి కోయబడును 2 


నీడ కనబడకపోవునట్లు వాడు నిలువక పారిపో 


వను. 

ఆట్టివానిమిద నీవు కనుదృష్టి యుంచియాన్నావు శి 

తీర్చు నొందుటకై నన్ను నీ యెదుటికి రప్పించి 
యున్నావు వ 
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15 ". 


16 : 


". నీవు పాతాళములో'నన్ను చాచినయెడల-నంతో | 
చేలు. 


" సంఖ్య నీకు తెలినేయున్నది, | 

మించజాలని 'వయఃపరిమాణము' నీవు 'వారికి నియ 
మించి యున్నావు 

కూలివారివలె తమకు' నియమింపబడిన' సనిని వారు 

వారు "విక్రమము" నొందునట్లు వారివైపు (కన్నా, 
యుండుము. . 

వృత్నము :: నరకబడినయెడల' అది- తిరిగి చిసర్చు 
ననియు" - 

దానికి లేఠకొమ్తలు చేయుననియు నమ్మకము కలదు. 

దాని జేరు భూమిలో షాకై పోయినను. 

దాని 'అడుగ మొద్దు చుంటిలో. చీకిపోయినను 

నీటి వాసనమాత్రముచేక ఆది చినర్చును. | 

"లేక మొక్కవలె' అది: కొమ్మలు వేయును. | 


" అయితే నరులు మరణ మై కదలలేక పడియుందురు. 


నరులు ప్రాణము"విడిచినఠరు వాత 'చాళేమై పోవు | | 
దురు! | 

తటాక' జలములు ఎట్లం ఇంకిపోవునో:. 

నది నీరు ఎట్లు ఎండి వారించిపోవునో. 


" ఆలాగుననే నరులు. పండుకొని తిరిగి "లేవరు. 


ఆకాళము గతించిపోవుడరన వారు “మేలుకొనడ. | 
ఎవరును వారిని- నిద్ర, 'లేపజాలరు. :- 


నీ కోపము చల్లారువరకు నన్ను. చాటున వంచిన, 
యెడల. నంలో": మేలు 

నాకూ ఇంకకాలమని.. నీవు నియమించి తరువాత | | 
నన్ను శయ: శేసికొనవలెనని "నేనెంతో | 
కో, 

మరణమైన తహ "నరులు: బ్ర దుకుదురా? - " 

అలాగుండినయెడల నాకు విడుదల కలుగవరకు 

చా::యాుద్ధదినములన్నయూ. "నీను ani 
దును, 

ఆలాగుండినయెడల నీవు పిలిఇెదవు "నీను : నన 
ప్రళ్యుత్తరమిచ్చెదను - 

నీ హస్తకృతము-నెడల నీకు ఇష్టము కలుగును. 


వ్రు 


హతము. శ 
: _ సెట్టుచున్నా! | 
శా పాపమును సహింపలేకయున్నావు | 


pr? 
Fa 
=n) అ 
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నమన శడిోలు నాశముసను 

ల డాని స్టానము 

జలము రాళ్లను జే. పధ క. ' 

చాని ప్రచావాములు. భూనిరా' "| 
కొట్టుకొనిపోవును . క" 

నీవైతే నరుల ఆశను భంగపరచుచున్నా వ... | 

నీవు వారిని ఎల్లప్పుడు "గలుచుచున్నావు స్య 
వారు గతించిపోవుదురు 

నీవు వారికి ముఖనికారము కలుగజేసి వారిని ళు 
గొట్టుచున్నావు. 

వారి కుమారులు ఒకవేళ భునక వహించిన ఆ|| 
వారికి తెలియకపోవును. | 

వారు ఒకవేళ అణిగిపోయినను అట్టి గతి నాడే. | 
పష్టెనని వారు గ్రహింపకయాందురు. | 

తమమట్టుకు తామే శరీరమునందు -నొన్పి:నొయ క | 
దురు | 

శమమట్టుకు తామే (ప్ర్రాణమునందు దుఖ || | 
దురు. 


a తేమానీయుడైన ఎలిఫాజు శనాసోl! | గ 
త్రరమిచ్చెను- 1 
yaa నిరర్థక మైన తెలినిలో క్ర | | 

_త్తీరమియ్య కగనా? కలో | అ 
తూర్పుగాలితో తన కడుపు 'నింవుకొన కె 
నిన్‌ ప్రయయోజన'మైన నూటలచేత shel i] 


వ్ర 
నీవు భయభక్తులను వ్యర్థము చేయాచుగ్పై, 
జేవునిగూర్చిన bps | | 


uly 


| 


వంచకుల పలుకులు నీవు సలుకచున్నాలే' 
"జీను కాదు నీ మాటలే యా. 


| 
మొదట వుట్టిన వురునుడన్ర నీశీశ || 


మోటు 16... అధ్యాయను: 


శలు:గలనారును ఛాలా వయస్సు 


రకల ఆదరణ" నీకు 
| ఖ్‌ మృదువుగా పలుకబడిన- వాక్యము 
| శేణ్‌గా నున్నదా! 

| స హృదయము నీల (త్రూగిపోయెను! 

| శీ కన్నులు వీల ఎర్రబారుచున్నవి? క 

| చ్రనిమోద నీవేల ఆ గ్రహవడుచున్నాను! 

| | భోటనుండి అట్టి మాటలేల రానిచ్చుచున్నావు! | 
|: క్ధుడనటకు నరుడు వీషాటివాడు? -' 
| మ్లపుడగటకు స్త్రీకి వుట్టినవాడు ఏపాటివాడు? , 
|) అళోచిచుము ఆయన తన 'దూఠలయందు నమ్మిక | 
! యాంచడు. 

| అ వైైల్యము ఆయన దృష్టికి పవిత్రము | 
కాదు 


|. ఇట్లుండగా హేయుడును ఇెడినవాడును నీళ్లు 


|“ శాహట నాలకింపుము నీకు తెలియబేతును 

| కేవ ళూచినదానిని నీకు విసరించెదను. 

| భనలు కమ పికరలయొద్ద "నేర్చుకొని మరుగు 
|| శేష వెప్పిన బోధను నీకు తెలొపెదను. . 
|! *శ్యలలో సహవాసము చేయక 

| శూ స్వాస్థ్యముగా పొందిన 'చేళములో నిన 
యైనా చెప్పిన బోధను నీకు తెలి 


| స డవికకాలనుతయు దుష్టుడు చాధనొందును 

| 28 ఏర్పడిన సంపక్సరములన్నియా వాడు 

| సరై ధ్వనులు వాని 

| చెవులలో బడును, క్షేమ 
| శరన పాడు వాని మీదికి 


Fes hrs 
| సీకటిలోనుండి. తిర॥ వచ్చెదనని చాడు 


సీ లా వానికి తెలి 
'వేదనయు- వాని 'శెదరించును 


యాద్ధము'చేయుటకు సిద్ధపడిన: రాజు :ళత్రువుని 

పట్టుకొనునట్లు అవి వారిని పట్టుకొనును. . 
వాడు బేవనిమోదికి చేయి చావును. 25 
'సర్వళక్తడణవానిని దిక్కరించి. మాటలాడును. 
మూర్ధడై ఆయనను మార్కొనును 26 
తేన "శేడెముల. గబకలతో. ఆయనమిదిక. సరు 

"గెత్తును. క ( 
వాని ముఖము (క్రొవ్వు పట్టియున్నది జ 
ఈన -చిర్యప్రక్కల పైని (క్రావ్వుకండలు "పెరిగియు 

వ్‌, 


న్న్న = 
అట్టివారు పాడైన: పట్టణములలో. నివనించుదురు 28 
ఎవరును నిసనీంపకూడని 
దిబ్బలు కావలసియున్న , యిండ్లలో నివసించెదరు 
కావున. వారు భాగ్యవంతులు కాకపోదురు .వారి 29 
ఆస్తి నిలుపదు.. ను 
వారి సస్యసంపద (వంటబరువై) "నేలకు నంగదు' 
వారు చీకటిని తస్పించుకొనరు 30 
అగ్నిజ్వాల వారి లేఠకొమల్లను. దహించును 
చేవుని నోటి యూపిరిచేక వారు నాళమగదురు. 
వారు మాయను నమ్ముకొనకుందురు "గాక చారు 81 
చూసపోయినవారు 
మాయయే వారికి ఫలనుగును. ్ష 
చారి కాలము రాకముందే అది జరుగును " న! 
ఆప్పుడే వారి కొమ్మ వాడిపోవును. స్‌ 
త్రాతువెట్టు పించెలు రాల్చునట్లు ఆయన వారిని 88 
వు 
ఒలీవచెట్టు పువ్వులు రాల్చునట్లు ఆయన వారిని 
ను 


ఛక్తిహీనుల కుటుంబము నిస్ఫంతుససను. , రిక 

లంచగొండుల గుణారములను అగ్ని కాల్చి'వేయాను ' 

వారు దుష్కార్యమును గర్భమున ధరించి పాపము 85 
కనుదురు 

చారి కడుపున కపటము పుట్టును. 

అందుకు యోబు ఈలాగన ప్రశ్యుక్తయుచ్చెను-కేల 

ఇట్టి మాటలు ఆేకములు "నేను వినియాన్నాను 2 

మోరందరు బాధశ*ీ కర్తలు గాని ఆదరణకు కర్తలు 

ఈ గాలిమాటలు ముగినీపోయెనా! " తి 

నీకేమి బాధ కలుగుటచేత నాకుత్తరమిచ్చుచు 
న్నావ! " - 

నా స్థితిలో మోరుండినయెడల' నేనును 'మోనల్తె క్ష 
మాటలాడవచ్చును. 

శీనును మోమోద మాటలు 'కల్చింపవచ్చును 
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510 


10 


18 


15 


(నా "పెదవుల్నమాటలు మిమ్మును ఓదార్చి ఆదరం | 
చును 


14 | 


మో వైవు చూచి నా తల ఆడింసవచ్చును, 
ఆయినను "నేను నా నోటి మాటలతో మిమ్మను 
బలపరచుదును ౮ స 


| 
| 
చేను మాటలాడినను నా దుఃఖము చల్లారదు |! 
చేను ఊరకుండినను నాశన) యుపశమనము ' 
కలుగును? | 
, ఇప్పుడు ఆయన నాకు ఆయాసము కలుగజేనియు | 


న్నావు | 

నా చేవామంకయు నీవు పట్టుకొనియున్న్నావు, | 

ఇదికూడ 'నామిద సాత్యముగా నున్నది 

నా త్నీణక ముఖాముఖిగా సాత్యమిచ్చుచున్నది. 

ఆయన తేన కోపముచేత నామోద సడి య్‌ 
చీల్చెను. | 

ఆయన నామోద పంళ్లు కొరుకుచుండెను 

నాకు శత్రువై నామిద తన కన్నులు ఎర్ర 
చేసెను. 

జనులు 'నామోద తమ నోరు తెరతురు 

నన్ను తిట్టి చెంపమీద కొ 

చారు ఏకీళవించి నామిడ గుంపు కూడుదురు 

జీవుడు నన్ను దుర్శార్దులకు అప్పగించియున్నాడు 

చక్తిహీనుల వళమున నన్ను ఉంచియున్నాడు. 

"నీను "నెమ్మదిగానుంటిని అయితే ఆయన నన్ను 
ముక్క_లంచెక్క_లు చేసియున్నాడు 

"మెడ పట్టుకొని విదలించి నన్ను తుత్తునియలుగా 
చేసియున్నాడు. 

తనకు నన్ను గురిదిబ్బ గా నిలిపియున్నాడు 

ఆయన బాణములు నన్ను. చుట్టుకొనుచున్నవి 

కనికరములేక నా తుంట్లను పొడిచెను 

నా వైళ్యరసమును "నేలను పారపోసెను. 

కన్నముమిద కన్నమువేసి ఆయన నన్ను విరుగ 
గొక్టైను : 

సరుగలెత్తి కూరునివలె నామిద పడెను. 

నా చేవాచర్గముమిద "నేనూ గోసెపట్ట కూర్చు 
కొంటిని లి 

నా కొమ్మను ధూళితో మురికిచేసితిని. 

నాచేక బలాత్మో_రము జరుగకపోయినను 


వీడ్నుచేక నా ముఖము ఎర్రబడియున్నది 


న 


సమాధి నా నిమిత్తము నిద్ధమైయున్నది. 
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మ 


నా కను రెస్పలమిద మరణ్యా 
చున్నది, భారము నిల. 


నా పక్షముగా ము సలుకోవాడ్ల్యీ | 
నా స్నేహితులు న్‌ ఎగతాళిచేయుచున్నా |. 
నరునివిషయ మై క. జీవునితో ర] 
మాడన లెననియు న్యాబ్భ 
నా వుత్రునివిషయమై వాని న్నే పిశనిక్రో] | 
వ్యాజ్యమాడవలెననియు కోరి *' || 
"నేను దేవునికట్టు దృష్టియాంచి కన్నీళ్లు వ్రవాా : 
ముగా నుం | 
కొద్ది సంవత్సరములు గతించిన తరువాత తికి కా 8 | 
మార్గమున "నేను వెళ్లుదును. ly 
నా ప్రాణము సమనిపోయెను నా దినములు 17 || 
| ¥ 
ఎగతాళి చేయువారు నాయొద్ద చేయాన్నాద శ. 
వారు పుట్టించు వివాదములు నా కన్నులోొరు || 
రుగా నున్నవి. 1 
నీర్నాటు చేయాము దయచేసి నా నిమిత్తము నీ! | 
యంకట నీవే వూటపడుము J 
మరి యెనడు నా నిమిత్తము వ్రూటపడును! | 
నీవు వారి వృాదయనునకు జ్ఞానము నరేణే 
చేసితివి 


3. 


‘|: 
కావున నీవు వారిని "హెచ్చింపన. yt [ 
ఎవడు తన న్నేహిళులను దోపుసొచ్యుగా నో || 
వాని పిల్లల కన్నులు క్షీణించును. 1, 
ఆయన నన్ను జనులలో సొ 


\ 
గ 


Yi] 
8 అవ్వడు షూహీయాుడైన బిబ్దదు ఈలాగు ప్రత్యు 


యోబు 18, 19 అధ్యాయము ః 511 


న మిలో జ్ఞానపంతు డొక్కడైనను | 
ల సుఖ 


రు 

అ నాకుండిన యెడల పాతాళము 
ఛాకు ఇల్లు అని ఆశరే. 

' హరిలో నా పక్క పరుచుకొనుమున్నాను 

|॥ -సీవ్ర చాకు తండ్రివని గోతితోను 

కష్ట చాకు రల్లివని చెల్లెలని వురుగుతోను "నేను 
మనవి చేయుచున్నాను. 


1 శాక నిరీక్షణాధార'మేది! 


' శా నిరీక్షణ యెననికి కనబడును? 
౫ ధూళిలో విశ్రాంతి దొరుకగా 


ఆది పాశాళవు అడ్డుకమ్థులయొద్దకు దిగుచున్నది. 


 శ్రోసిళ్చెమా- 
'' మాటలలో చిక్కుపరచుటకై మి శంతసేసు వెద 
కుదురు! 


హిరాలోచన చేసీ ముగించినయెడల "మేము 
మాటలాజెదము. 


వాఢులుగాను "మేమెంచబడట ఏల? 


| ies నిన్ను నీవు చీల్చికొనువాడా, 


| ,కేరు భూమి పొడుగా చేయబడునా? 


| ో అగ్నిజ్వాలలు ప్ర'కాళింపకపోవును. 


|, సీ నమకము కొండ చాని స్థానము తప్పునా! 


సహీవల దీపము ఆర్చిజేయబడును 
వర సణారములో వెలుగు అంధకారమును 
దీసము ఆరిపోవును 


i క్‌ శ్వ ర్వముగల నడకలు ఆడ్ఞగించబడును 
8 న వారిని 


'లమిద 


|, నుళా 
(ర న వారి వలలోనికి నడిపించును. 


మడిచ్సెన్సె పట్టుకొనును 


నలుదిక్కుల భీకరమైనవి వారికి భయము కలుగ 1] 
జేయును : 


భయములు వారిని వెంటాడి తేరుమును. 

వారి బలము తీణించిపోవ్రను ' 12 
వారిని కూల్చుటకు ఆపద కాచియుండును.. 

అది వారి చేహావయసములను భక్నీంచును 18 
మరణజ్యేష్టుడు నారి అవయవములను భత్నీంచును. 
వారి ఆశ్రీయమైన చారి గుణారములోనుండి 14 


"పెరికి చేయబడుదురు గ 

మరణజ్యేస్టుడు వారిని ీతుల రాజునొద్దకు కొని 
పోవును. 

వారికి ఆ వారి.గడారములో నివా 15 
Phat ie 

వారి నివాసస్ట గంధకము చల్లబడును. 

(క్రింద వారి వేళ్లు ఎండిపోవును 26" 


వైన వారి కొమ్మలు నరకబడును. 3 
భూమిమోద ఎవరును చారిని జ్ఞాపకము చేసికొనరు 17 
'మైదానమునం దెక్కడను వారిని ఎరిగినవారుండరు. 


. జనులు వారిని వెలుగులోనుండి చీకటిలోనికి 18 


తోలుదురు 
భూలోకములోనుండి వారిని లరముదురు. + 
వారి ప్రజలలో చారికి వుత్రులైనను పౌతశ్రులై 19 
నను యుండరు 
చారు నివసించిన 
డొకడైన నుండడు. 
వారి వూర్వీకులు, పళ్చినుదిళను నినసించువారు 20 
వారిమిద పడిన శితోను చూచి విస్టయమొం 
దుదురు 

వారి కాలఫువారు తూర్పుదిక్కున నివసించు 
చారు దాని చూచి దిసలుపడుదురు.  ' 


తప్పించుకొనినవా 


నిశ్చయముగా భక్తిహీనుల నివాసములకు ఇట్టి గతి 21, . 


నన స్థలము ఇట్రిది 
అంకట యోబు ఈలాగున ప్రత్యు క్తరమిచ్చెను-199 
ఎన్నాళ్లు మిరు నన్ను బాధింతురు! త్తి 
ఎన్నాళ్లు మాటలచేక నన్ను నలుగగొట్టుదురు! 
పదిమారులు మిరు నన్ను నిందించితిర్‌ తి 
నిస్దలేక మిరు నన్ను బాధించెదరు. 3 
"జీను తప్పు చేసినయెడల 4 
న నా శప్వు చా మోదికే వచ్చును గదా. 


. ఆలాగైైతే దేవుడు నాకు ఆన్యాయము చేసెననియు 6 
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భ్‌ వయోబు: 20 “అధ్యాయము . 


శన. ఇలలో నన్ను చిక్కించుకొనెననియా మోత | నా' యొముకలు "నా చర్షముతో, 
'తెలిసికొనుడి. క | 

నామోద బలాత్కారము. జరుసుచున్నదని "నేను 
ము ర్రృసెట్టుచున్నాను" గాని' నా మొర్రి 
“ అంగీకరింపబడదు 

సహాయము నిమిత్తము నేను" 'మొరలిడుచున్నాను 
గాని న్యాయము దొరకదు. 

“చేను 'డాటలేకండ ఆయన - నా” మార్గమునకు 


నా. శరీరమాంసము పోవుట చాలుననుకా్యా ॥| 


క్ష 
క 


“కంచె చేసియున్నాడు జేవుడు: నన్ను కరుమునట్లుగా మళ క్వ | స 
నా.త్రోవలను'ఛీకటే చేనియాక్నాడు | తరుమాదురు? క |p 
ఆయన నా ఘనతను కొట్టివేసియున్నాడు | నా మాటలు (వ్రాయబడపలెనని నేనెంతో ఇ 
" తలమాదనుం డి " నా: కిరీటమును” తీసిజేసియు చున్నాను. | శ |" 
న్నాడు. అవి గ్రంథములో వ్రాయబడసలెనని శీికో |, 
నలుదిశలం ఆయన నన్ను. విరుగగొట్టగా శు | కోరుచున్నాను. | a 
నాళమైపోతిని అవి యినుపపోగరుతో బండమిద :శెక్కంక్క|) , 
ఒకడు చెట్టును గెసెల్లగించినట్లు అయన నా నిరీక్ష సీసముతో నింపబడి నిత్యము నిలయ | 
" _ “=ణాధారమును "పెల్లగించెను. "సేనెంతో కోరుచున్నాను. కీ 

ఆయన' నామిద తన కోపమును రగులబె కైన నా విమోచకుడు సజీవుడనియు, తరువాత అశ కే! 
నన్ను'.శన శ త్రువులలో. నొకనిగా నెంచెను. భూమిమోద నిలుచుననియాు :"సేనెదసదున | (& 
ఆయన సైనికులు ఏకముగా: కూడి - వచ్చిరి | ఈలాగు నా చర్భయు చీకిపోయిన కరువాశే!1క£| ఇ 
వారు నామీద -ముట్టడిదిబ్బలు' చేసిరి | ముతో "చేను జేవుని చూచెదను. న 
“నా గుణారముచుట్టు "దిగిరి, నామట్టుకు "నేనే చూచెదను hn 

' ఆయన నా సోదరజననును నాకు దూరముచేని | మరి ఎవరును కాళ "వీచే కన్నులార అయో | 

“యున్నాడు చూవెదను ల 

నా "నెళవరులు నాకు కేవలము: ఆన్యుశైరి. " నాలో నా అంకరింద్రియములం కృశించి యన్న | 
= నా బంధువులు నాయొద్దకు రాకయున్నారు జరిగినదాని కారణము "నాలో చే యన్నరకో | గా 
నాగ స్రాణన్నే హితులు 'నన్ను మరచిపోయి యు | మీరు = మేము" చానిని, ఎట్లు శేరిమెరూ క ||, 
న్నారు. తలంచినయెడల | 
“నా యింటి చాస డానీ జనులు నన్ను అన్యునిగా | మారు. ఖుడ్తమునకు భయపడుడి ఉత 7 
చెంచెదరు తీర్పు కలుగునని మోడు తెలినీకొనునట్లు "౮ ||] ఇ 
* “”జేను వారి దృష్టికి పరబేశ్సినై యున్నాను. తగిన: దోషములకు శిత నియమింప ఇ 
"జీను నా పనివాని పిలువగా వాడేమి పలుకకుండ | ..ఆప్పుడు నయమతీయాడైన సోల్‌ | 
నున్నాడు ప్రశ్యుత్తగమిచ్చెను- ఆత! 
జీను 'వాని (బ్రతిమాలవలసి వచ్చెను. fais నీవు చెప్పినందుకు ఛాయందేలీ స! 
నా యూపిరి నా భార్యకు అసవ్యాము ౪ + ఈగిన ప్రత్యుత్తరమా య 
చేను కనిన కుమారులకు"నా వాసన అసహ్యము, | నాకు అవమానము కలా కా 
పిల్లలు సహా 'న। ణీకరించెదరు ' - విన్నందుకు జ్‌ 
మా న్‌ు sea క్ర క నా మనా. తగిన: ప్రత్యక కో |i 


దూవణలు పలికెదరు. యున్నది. క్రాద్దికాలనో డున || 
నా స్రాణన్నేహితులకందరికి “నీేనసహ్యుడైతిని | “- దుష్టులకు విజయను అ యాలో | | 
“సీను :ైప్రేమించినవారు "నామిద తిరుగబడియు శ్‌ సంతోనము ఓక | 

“నాన్టరు. ఒడునా. 
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ళు 


యోబు 21 అధ్యాయము : 


| ఖు చూచిననారవాళేమైరని యడుపదురు, 
, ఇ యెగనీపోవునట్లు వారు గతించి కనబడక 


| పోవదరు 
| ౮ాక్రి స్వప్నము దాటిపోవునట్లు చారు తరిమి 
| _ శేయుడుదురు 


] కారని చూచిన కన్ను ఇకను వారిని చూడదు 

|| ఇఇి స్థలమున వారు మరి ఎప్పుడును కనబడరు. 

శశి సంకేతివారు దర్శిద్రుల దయను 'వెదకెదరు 

| కారి చేతులు వారి ఆస్తిని తిరిగి అప్పగించును. 

|1 73 యెముకలలో యౌననబలను నిండియుం 
' డునుగాని 


|: యు వారి నోటికి తియ్యగా నుండెను 
4. "ద్‌ నాలుక క్రింద దాని చాచి 


మ | గాని పోనీయక భృ ద్రముచేసికొనిరి నోట చాని 


నముంచుక్తిగనిర్రి 

|: అయినను వారి కడుుప్పుభణే చారి ; 
ము ఫు ఆహారము పులిసి 

రడి వారిలేపట నాగుపాముల నిసనుగపను, 


శారు ధ్థనన్వున్స 
కానని మర కీస్‌ దేసి కాని యిప్పుడు 


॥ ™ 
లో |: శ్వా ఇగోభ్‌విపక వరల నప్పగించెదరు 


ri 


|) ఆయు వారితోకూడ మంటిలో సండుకొనును. 


ల్‌18 


ఈమ యిష్టవస్తువులలో నొకదాని చేతవైనను 
తమ్మునుతాము రక్నీంచుకొనజాలరు. 

వారిని (మ్రింగి వేయనిదొకటియు లేదు గనుక వారి 21 
'కేమస్థితి నిలువదు. 

వారికి సంపాద్యము వూర్లమగా కలిగిన సమయ 22 
మున వారు ఇబ్బందిపడుదురు 

దురవస్థలోనుండు వారందరి చెయ్యి వారిమోదికి 
వచ్చును, 

వారి కడుపు నింపుటకై 28 

జేవుడు వారిమోద తన కోపాగ్ని కురిపించును 

వారి పేగలలోనే దాని కురిపించును. 

ఇనుప ఆయుధము కప్పించుకొనుటకై వారు పారి 24 
పోవగా ీ 

ఇత్తడివిల్లు వారి దేహములగండ బాణములను పోవి 
డుచును. 

అది చేనామును చీల్చి వారి ళరీరములోనుండి 25 
వచ్చును 

అది బయట తీయగా చారి ళరీరములోనుండి 
వెఠ్యచు తిత్తి వచ్చును మరణభేయము వారి 
మోదికి వచ్చును. 

వారి ధననిధులు అంధ కారపూర్షములగును 26 

ఊదనక్కరలేని అగ్ని వారిని మ్రింగిజేయును 

వారి గుడారములో మిగిలినదానిని ఆడి కాల్చి 
జేయును. 

ఆకాళము వారి దోషమును బయలుపరచును _ 27 

భూమి వారిమోదికి లేచును. 

వారి యింటికివచ్చిన అర్టన కనబడకపోవును 28 

'జేవుని కోపదినమున వారి లస్తీ నాళమగును. 

ఇది 'చేవునివలన దుష్టులైన నరులకు (ప్రా క్తించు 29 
భాగము . 

'జీవునివలన వారికి నియమింపబడిన 'స్వోస్థ్టము 
ఇదే. 

అప్పుడు యోబు ఈలాగున ప్రత్యుక్తరమి £21 


నా మాట మిరు జాగ్రత్తగా వనుడి 2 
ఛా మాట మో ఆదరణ మాటకు ప్రతిగా నుండు 
గాక. 


నాకు నయెడల "నేను మాటలాడెనను 8 


* శీను మాటలాడిన రరువాత మోరేపహాస్యము చేయ 


వచ్చును. 
చేను మనున్యులతో మొర్ర పెట్టియాన్నానా? క 
శేదు గనుక నీను నీల నాతురపడకాగదు? 
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నన 
nbn Tr 


యోబు 1 అధ్యాయము 


నన్ను ేరచూచి ఆశ్చర్యపడుడి 

నోటిమిద చేయి వేసికొనుడి. 

శీను దాని మనస్సుకు తెచ్చుకొనినయెడల 
శీమియు తోచకున్నది 

చా శరీరమునకు వణకు పుట్టుచున్న ది. 

ఛక్షిహీనులు వల బ్రదుకుదురు? 

వారు వృద్ధులై బలాళ్ళినృద్ధి నీల నొందుదురు! 

వారుండగాచే వారితోకూడ చారి సంతానము 

చారు చూచుచుండగా వారి కుటుంబము స్థిరపరచ 

ద్‌ 

వారి కుటుంబములు భయమేమియు లేక కేన 
ముగా నున్నవి 

దేవుని దండము వారిమోద పడుట లేదు. 

వారి గొడ్లు చాటగా తప్పక చూలు కలుగును 

. వారి ఆవులు ఈచుకపోక ఈనును. 
వారు తేమ పిల్లలను మందలు మందలుగా బయటికి 


సానికనాదము విని 'సంతోషించుదురు. 


చారు శ్రేయస్సుకలిగి తమ దినములు గడుుదురు | 


ఆయినను ఒక్కతృణములో-నే పాతాళమునకు 
దిగుదురు 


వారు--నీ మార్గములనుగూర్చిన జ్ఞానము మాకక్కం 
రలేదు 


నీవు మమ్మును విడిచిపొమ్మని దేవునితో చెప్పుదురు. 

మేము ఆయనను చేవించుటకు సర్వళక్తుడుపవా 
డెవడు? (| 

"మేము ఆయననుగూర్చి (ప్రార్ధనచేయుటచేత మా 
శీమి లాభము కలుగును? 

చారి శ్నేనుము వారి చేతిలో లేదు 


భక్తిహీనుల యోచన నాకు దూరముగా నుండు | " 


శాక, 
భక్తికూన్యుల దీపము ఆర్బి వేయబడుట - ఆరుదు 
గదా. 
వారిమిదికి ఆపద వచ్చుట బహు అరుదు గదా. 
వారు తుఫానుగెదుట కొట్టుకొనిపోవు చెక్తవలెను 
గాలి యెగరగొట్టు పొట్టువలెనుండునట్లు 
ఆయన కోపపడి వారికి వేదనలం నియమించుట 
అరుదు గడా. 


చేసినవాళలే దాని ననుభవించునట్ల 
ప్రతిఫలమిచ్చును శాక ణు] 1 
చారు కన్నులార రమ నాశన, 
సర్వళక్తుడున దేవుని కోపా ఖు 
దురు గాక. Se el టో 
తమ జీవికకాలము 'సమ్వాప్తమైన రషవ్యా | 3 
తాము పోయిన తరువాశ కను ఇంట్రిష్ట్యి స్వా 
చింత ఏమి? శ 
ఎనడైనను బేవ్చనికి జ్ఞానము "నేర్చునా! i 
పరలోకవాసులకు ఆయన తీర్చ చేయును సూ || | 
ఒకడు తన కడవలలో సౌలు నిండియుడన | 
తన యెముకలలో మూలుగ బలినియుండగ్య |! ఈ 


దురు 
పురుగులు వారిద్దరిని కప్పును. 
మో తలంపులు నేనెరుగుదును 
మిరు నామోద 

సన్నస్నాగములు నాకు తెలిసినవి, 
--ఆధిపతుల మందిర "మెక్క_డనున్నది! | 
భక్తిహీనులు నివసించిన గుడారమెక్కడ నీ | 

అని మోరడుగుచున్నా శే. | 
'జేశమున 'సంచరించువారిని | 
చారు తెలియజేసిన సంగతులు మిరు నరకే | 


త్త gg 5% 


వామ ఆ కణ హో 


గ్‌ ళీ 


జయో 


వారి పిల్లలమోద 'మోపుటక్రై జేవుడు వారి పాప |. ; పోయిరి 


మును దాచిపెట్టునేమో? , 
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యూబు శీలి అధ్యాయము ' 516 


| భయమ మాటలతో మోశళేలాగు నన్ను 
వ్యా 


ఇదరు? 
| కలస యాలైన ఎలిసాజు ఈలాగున 


ల 

ల్లీ మిచ్చెను ళా 

స ఎల చేశనికి ప్రయోజనకారులగుదురి [. 
"ఇ బద్ధిమంయలు తమమట్టుకు తామే ప్రయో 

(J | కాగులై యున్నారు. | 

గౌ | | ఏతమాకుడవై యుండుట సర్వశక్తుడగు దేవు 

నకి సంతోషమా! 


wu i యథార్థసంకుడవై. ధ్రవర్తించుట ఆయనకు 
wl! మా! 
గేప్‌ ఉపవయందు. భయభక్తులు కలిగియున్నందున 
నియ! ఆయన నిన్ను గద్దించునా? 
శీ భయళక్తులనుబట్టి ఆయన నీతో వ్యాజ్యమా 
డునా! 


1 5 చదుకనము గొప్పది కాదా! 

కొన! ' శీ గోషములు మితిలేనివి కావా? 

|! షయ నీయకయే నీ సోపరులయొన్ద నీవు 
శౌకట్టు పుచ్చుకొంటివి 

[| *కీసల బట్టలను తీసికొంటిని 

|! త్నెషే ఆయాసపడినవారికి నీళ్లి 

|| ోలనినవానికి అన్నము "పెట్టకఫోతివి. 

| oe మనుమ్యునికీ భూమి (ప్రా, ప్తిం 


Ly) 
శ్ర 


జః 


f 
| 


జు | 
|! శకియెంచబడినవ డు దానిలో నివసించును. 


| 


|| నట్టిచేతులతో పంపి'జేసితివి 

ళ్ళ | రీ శేనివారి చేతులు విరగగొట్టితివి. 

శో|| మో భయము నిన్న 'లెదరించుచున్నది. 
| ష్న న్న అంధకారమును నీవు 

భక || ఇ లేదా? 

గ కోస ప్రశయజలములను నీవు చూ 
(స్య 

టో | ఇకక మహోన్నతుడు కాడా! 
' హూ మ్నభ చూడుము అవి ఎంత 
| ము 'కెలియును? 


p11. “౦ధ్య్య 
| ro Sree ఆయన న్యాయము 


| 


' నున్నవి, 
al అక శబ కోతి 
| గషర్యు ర రిరగుచున్నాడు అని నీనను 


వూర్వమునుండి దుష్టులు అనుసరించిన మార్టమును 15 
నీవు ఆనుసరించెదవా? 

వారు అకాలముగా ఒక నిమిషములో నిర్థూలమైరి 16 

వారి పునాదులు జలస్రవాహమునలె కొట్టుకొని 
పోయొను. 

ఆయన నుంచి పదార్థములతో చారి యిండ్లను నిం 17 
పినను 

--మాయొద్దనుండి తొలగిపొమ్మనియు J8 

సర్వళక్తడన 'జేవ్రడు మాకు వీమిచేయుననియు 
వారు బేవునితో నందురు. 

భక్తిహీనుల యాలోచన నాకు దూరమై యుండు 
శాక, 

మన విరోధులు నిశ్చయముగా నిర్భూలమైర 19 
నియు 

వారి సంపదను అగ్ని కాల్చి వేసెననియు పలుకుచు 

నీతిమంతులు దాని చ్లూచి సంతోషించుదురు 20 

నిర్ణోనులు వారిని హేళశనచేయుదురు. 

ఆయనతో సహవాసముచేసినయెడల నీకు సమా 21 
ధానము కలుగును 0 

ఆలాగున నీకు మేలు కలుగును. 

ఆయన నోటి యుపదేశము నవలంబించుము 22 

ఆయన మాటలను నీ హృదయములో నుంచుకొ 
నుము. 

సర్వళక్తునియొద్దకు నీవు తీరిగినయెడల 28 

నీ గుడారములలోనుండి దుర్మార్గమును దూరముగా 
తొలగించినయెడల నీవు అభివృద్ధి పొందెదవు. 

మంటిలో నీ బంగారమును ఏటిరాళ్లలో ఓఫీరు 24 
నువర్గ్ణమును పాౌరవేయుము - 

అప్వుడు 'సర్వళక్తడు నీకు అవరంజిగాను ప్రశస్త 25 
మైన వెండిగాను ఉండును. 

అప్పుడు సర్వశక్తునియంద నీవు ఆనందించెదవు 26 _ 

'చేవునికట్టు నీ ముఖము 'నెత్తెదవు. 

నీవు ఆయనకు ప్రార్థనచేయగా 27 

ఆయన నీ మనవి నాలకించును 

నీ య్రై/క్కుబళ్లు నీవు చెల్లించెదవు. 

మరియా నీవు బేనివైన యోచనచేయగా అది నీకు 28 


నీ మార్గములమోద వెలుగు (ప్రకాశించును. 
నీవు 'పడద్రోయబడినప్పుడు_-మోదు చూవెదనం 29 


దువు 
వినయముగలనానిని ఆయన రక్నీంచును. 
నిరోషికానివానినైనను ఆయన విడిపించును 80 
ఆకడు నీ చేతుల శుద్ధిసలన విడిసింపబడును, 
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i 


12 


18 
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28 అప్పుడు యోబు ఈలాగున ప్ర క్యు త్తరమిచ్చెను-- 


ేటినరకు చేను మొరలిడుచు తిరుగుబాటు చేయు 
చున్నాను 

చేటితో చాలించుకొనలేక "నేనింం మూలుగ 
చున్నాను. 


- ఆయన నివాసస్థానమునొద్ద "నేను చేరునట్లుగా 


ఆయనను ఎక్కడ కనుగొందునో అది నాకు తెలియ 
బడును గాక, 

ఆయన సన్ని ధిని "నేను నా చ్యాజ్యమును విశదపర 
"వెదను 

చాదనులతో నా నోరు నింపుకొనెదను. 

ఆయన చాకు ప్రత్యు త్తరముగా ఏమి సలుకునో 
ఆది నేను తెలిసికొందును 

ఆయన నాతో పలుకు మాటలను (గ్రపించుకొం 
దును. 

ఆయన తన అధికబలముచేక నాతో వ్యాజ్యమా 
డునా? 

ఆయన ఆలాగు చేయక నా మనవి నాలకించును 


ఆప్పుడు "యథార్థవంకుడు ఆయనతో వ్యాజ్య 
మాూడనచ్చును. 


కావున చేను ఎన్నటికిని నా న్యాయాధిసతినలన 
శిత నొందకపోవుదును. 

"నేను తూర్పుదిళకు వెళ్లినను ఆయన అచ్చట లేడు 

సడమటిదిశకు 'వెళ్లినను ఆయన కనబడుట లేదు 

ఆయన సనులు జరిగించు ఉర్తరదిళకు పోయినను 
ఆయన నాకు కా, "లేదు 

దక్షీణదిళకు ఆయన తిరుగుచున్నాడు చేనాయ 
నను కనుగొనలేను. 

చేను న ఆయనకు తెలియును 

ఆయన నన్ను శోధికిచిన తరువాత "జీను సువర్ణము 
వలె ae 

నా పాదములు ఆయన అడుగుజాడలు విడువ 
నడిచినని 

"నీను ఇటు అటు తొలగక ఆయన ననుస 
వంట. మార్దము 

ఆయన పెదవుల "నేను విడిచి తిరగలేదు 

ఆయన నోటిమాటలను నా స్వాభి ప్రాయము 
కంటు ఎక్కువగా చెంచితిని. 

అయితే ఆయన వీకమనస్సుగలవాడు ఆయనను 
మార్చగలవా డెవడు? 

ఆయన తనకిష్ర మైనది నీదో అజే చేయును. 

నాకో విధింహుడినడానిని ఆయన గారజేర్చును ' 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


Pa 


యోబు శనికి 24 అధ్యాయము 


అట్టి పనులను ఆయన ఆ”్లేళ 
యున్నాడు. కూ 

"కావున ఆయన 
న్నాను 


మకా | 
సన్నిధిని శ్వ కలరు, 
చేను ఆలోచించునప్పు | 
చున్నాను. డె తయ భయప్పు | 
జేవుడు నా హృదయమును కంల | 
శక్తుణే చికను ళ్ళ 
అంధకారము కమ్మియుండినను ' 
నన్ను కమ్మియుండినను గ 
చేను నాళముచేయబడి యుండలేదు, 
సర్వ శక్తుడగు వాడు నియామక"కాలనులక 
ఎందుకు ఏర్పాటుచేయడు! 
ఆయన "నె 
ఎందుచేత చూడకున్నా కు? 
సరిహద్దు రాళ్లను తీనివేయువారు కలరు 
వారు అక్రమముచేని మందలను ఆ క్ర మింగు! 
వాటిని మేపుదురు. | 
తండ్రి లేనివారి గాడిడెను తోలి వేయుదుడ i| 
విధవరాలి యొద్దును తాకట్టుగా తీనికొందుకు ' క్‌. 
చారు మార్షములోనుండి దర్శిద్రులను తొల! 
"చేయుదురు i 
చేళములోని బీదలం ఎవరికి తెలియకుండ కో | 
వలనినచ్చెను. + | 


అరణ్యములోని ఆడవిగాడిచిలు తిషసక | 


Lm Meet 7 
లః 


i 
క 
sharia 


1 
p 


ఎడారిలో వారి పిల్లలకు ఆహారము దొదకక | 
పొలములో చారు వళ్ళువులకు గడ్డి కోయరరే | 
తో శి సరిగ “చేరదు. | 
అ యూజీ 
అత! 

ములేమోది జల్లులకు తడిని య he 
తపా గలించు ల | 


యోబు శిల్స్‌ 26 అధ్యాయము 


పట్టణములో మూలుగుదురు 
క్యా (కమర రేనబారు మోగ్ర'పెట్టుదురు 
ను బరుగునది ఆ క్రమనుని దేవుడు ఎంచడు. 


yn దద్రులను లేమిగలవారిని చంవును 
reall ss వాడు దొంగతనము చేయాను. 
| ఫృభ్గినార-వీ కట్నైనను నన్ను చూడదనుకొని 
శన ముఖమునకు ముసుకు వేసికొని సంబెవీకటి 
కొరకు కనిపెట్టును. _ 
శీటిలో చారు కన్నము చేయుదురు 
మణ |! సలు దాగుకొందురు 
' ఇచ వెలుగు చూడనొల్లరు 
fn వారందరు ఉదయమును నురణాంధ కారముగా నెం 
మక | చుదురు, 
| వాధాయకార భయము ఎట్టిదైనది వారికి తెలిసి 
Ml యున్నది, | 
ఈ | | జలములమిద వారు తేలికగా కొట్టుకొనిపోవు 
ల]! దురు 
శారి స్వాస్థ్యము భూమిమిద శాషగ్రస్తము 
శో లత మార్గమున అహ ఒం 
|] అససీకేకను రన్షముచేతను మంచు నీళ్లు ఎగని 


కీ వగ పాసముచేసినవారిని పట్టుకొనును. 
' శే గర్భము వారిని మరచున్సు వురుగు వారిని 


lf న డున 'ములోనికి రారు 
|| పడిపో 
శో|| వడుగు వునట్టు దుర్శార్షులు పడిపో 
| మార 
| పల్ల కనని గొడా ను బాధపెట్టుదురు 
కలే! పైన్‌ బలయుచేతను బలపంతులను కాపాడు 
తే | అవ 
కలీ 'ప్రాణమునుగూర్చి ఆళ విడిచినను వారు 
1 అమి నాగుపడుదురు 
ol కో ఆభయమును దయచేయును గనుక 
క్ల i ఆయు ము నొందుదురు 
|“ శ్వా చి చూర్షములమోద తన దృష్టి నుంచును 
నీ గాశ్యపగ్గంహుడినను 
కా క్ట పోవుదురు 
(లో చాచ్చి ఇతరలందరవలె త్రో 
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* యబడుదురు, సండిన వెన్నులవలె కోయబడు 
దురు. i 
ఇప్పుడు ఈలాగు జరుగని పక్షమున "నేను అబద్ధి 25 HY 
కుడనని రుజువుపరచువాడెవడు? J 
'నా మాటలు వట్టివని దృహ్రైంపరచువాడెవడు? | 
అప్వుడు షూపీయాడైన బదు ఈలాగున ప్రత్యు జర్‌ || | 
_త్తరమిచ్చెను-- [1 (| 
అధికారమును ఫీకరక్వమును ఆయనకు తోడైయు 2 | " 


కలుగజేయును. 
ఆయన నేనలను లెక్కింప శక్యమా? 8 [: 
ఆయన వెలుగు ఎమెమిదనైనను ఉదయింపకుం | 
నరుడు జేవుని దృష్టికి నీతిమంతుడు ఎట్లు కాగ 4 wrt 


లడు? | it | 
శ్రీ . పుట్టినవాడు ఆయన దృష్టికి ఎట్లు కుద్ధుడు te 
కాగలడు! . 


న్నవి | 
ఆయన తన యాన్న తస్థలములలో సమాధానము bh) 


ఆయన దృష్టికి చంద్రుడు కాంతిగలవాడు కాడు 5 / అభ 
నక్షత్రములు పవిత్రమైనవి కావు. త 
మరి నిశ్చయముగా పురుగువంటి మనుష్యుడు పురు 6 

గువంటి నరుడు అయన దృష్టికి పవిత్రుడు 

శానేరడు గదా. 


అప్పుడు యోబు ఈలాగున ప్రత్యు క్తరమిచ్చెను- 26 


శక్తిలేనివానికి నీవు ఎంక సహాయము చేసితివి! 2 

బలములేని బాహువును ఎంత బాగుగా రకీంచి 
తివి! 

జ్ఞానము లేనివానికి నీవెంత చక్కగా నాలోచన తి 

సంగతిని ఎంతే చక్కగా విరళించితిని? 

నీవు ఎవనియేదుట మాటల నుచ్చరించితివి! 4 

ఎవని యూపిరి నీలోనుండి బయలంటేరినది! 

క్రిందను వాటి నివాసులు క్రిందను ఉండు 5 

(్ర్రేకలా విశవిళలాడుదురు. 

ఆయన దృష్టికి పౌఠాళము తెరువబడియాన్నది. 6 


* శాళకూసము బట్టబయలుగా నున్నది. 


పైని ఉర్తేరదిక్కు.ననున్న ఆకాళ 7 
విశాలమును ఆయన పరిచెను 
కూన్యనూమైని భూమిని వ్రేలాడచేనెను. 
వాటి క్రింద మేఘములు చినిగిపోకుండ 8 
ఆయన తన ేఘములలో నీళ్లను బంధించెను. 
జానిమోద మేఘుమును చవ్యాపింపజేని 9 
ఆయన తేన సింహాసన కాంతిని మరుగుపరఖెన్న, ' 1 


యోబు 27 అధ్యాయము 


"వెలుగు చీకటుల స 

ఆయన జలములకు హద్దు నియమించెను. 

ఆయన గడ్జింపగా ఆకాళవిశాల _స్తంభములు విస్త 
యమెంంది అదరును 

తన బలమువలన ఆయన సముద్రమును కేవును 

తన వివేకమునలన రాహాబును పగలగొట్టును. 

ఆయన యూపిరి విడువగా అకాళవిశాలములకు 

" అందము వచ్చును. 

ఆయన వహాస్తము పారిపోవు నుహా సర్పమును పొడి 

ఇని ఆయన కార్యములలో 'స్వల్పములు. 

ఆయననుగూర్శి మనకు వినబడుచున్నది మిక్కిలి 
మెల్లనైన ససుపస శబ్దముపాటిడే గదా, 

గర్జనలుంచేయు ఆయన మహాబలము ఎంతైనది 
శ్రహింపగలవాడెనడు! 

యోబు ఇంకను ఉపమానరీతిగా నిట్లగెను-- 

నా యూాపీరి యింకను నాలో వూర్జ్మముగా నుండు 
టనుబట్టియు 


చేవుని ఆక్ష నా నాసి కారం భ్రములలో నుండుటను 


బట్టియు 
నా న్యాయమును పోగొట్టిన చేవుని జీవముతోడు 
"నా ప్రాణమును వ్యాకులపరచిన సర్వళక్తునితోడు 
నిశ్చయముగా నా "పెదవులు ఆబద్ధము పలుకుట 
లేదు 


'నా నాలుక మోసము నుచ్చరించుటలేదు. 

మోరు చెప్పినది న్యాయమని చేనేమ్మాత్రమును 
ఒప్పుకొనను 

మరణనుగసవరకు "నేసెంకమ్యాత్రమును యథార్థతను 
విడునను. 

నా నీతిని విడువక గట్టిగా పట్టుకొందును 

'నా ప్రవర్గనయంతేటి విషయములో చా వాద 
యము నన్ను నిందింపదు. 

నాకు శత్రువులైనవారు దుష్టులుగా కనబడుదురు 
గాక 


నన్నె దిరించువారు నీతిలేనివారుగా కనబడుదురు 
గాక, 


క వాని కొట్టి చేయునప్పుడు వాని ప్రాణము 


భక్తిహీనునికి ఆధార మేది! 

వానికి చాధ కలంగునప్పుడు 

జీవుడు వాని "వెంెర్ర, వినునా? 

.. వాడు సర్వళక్తునియందు అనందించునా? 


మోరందుకు కేనలము స లై [| 
చుందురు! లలి కాజ 


"దేవునివలన భక్తిహీనులకు నియమింపబడిన 
ఇది. 

ఇది చాధింపువారు సర్వశక్తునివలన పొందు ష్య . 
శ్థరిను. | 


కాన |! 


వారి పిల్లలు విస్తరించినయెడల అది ఖజ్ఞనుచే | 


పడుటకే గదా 


బడెదరు ' 
వారి విధవరాండ్ర్రు రోదనము చేయకుండ | 
ధూళియంక విస్తారముగా వారు వెండిని పోనే ॥ | 


నను జిగటమన్నంత విస్తారముగా వస్తు || 


'సరచుకొనినను 
చారు దానినీ 
తులు దాని కట్టుకొ"గెదరు 
నిరపరాభులు ఆ “వెండిని పంచుకొనెదద. 


వురుసల గూళ్లవంటి యిండ్లు వారు కట్టుకొండకే ! |. 


శావలివాడు కట్టుకొను గుడి'సెవంటి యిండ్లు వారీ 
కట్టుకొందురు. | 

చారు ధనముగలవానై పండుకొందురు కౌని హో! | 
లేపర - 

కన్నుల తెరవగా?నే లేకపోవుదురు. 

భయములు జల ప్రచావాములసలె ఛారిని 


నును 
శాత్రిచేళ తుఫాను చారిని ఎక్తినిపోవ 


తూర్చుగాలి వారిని కొనిపోగా వారు ha 


దురు 
అది వారి 
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॥ 


కొనుటయే కాని నీయ! 1 | 


యోబు 29, 29 అధ్యాయము 


గని గలదు 
జీయా సుషర్ణయనకు స్థలము గలదు. 
నుంటిలోనుండి తీయుదురు 
కరిగించి లాగి తీయుదురు. 
ఫ్రనమ్యులో వీకటికి అంతము కలుగజేయుదురు 
i లా 0ధకారములోను వరణాంధకారము*”ోను 
ఉండు రక్నములను “వెదకుచు 
భావ భూమ్యుంతకుల 'సర్యంతము సంచరింతురు. 
ఇలు తిరుగు సలములకు చాల దిగునగా మను 


అచ్చట వారు మానవులకు దూరముగానుండి ఇటు 
ఛామెలోనుండి ఆహారము పుట్రును 

శాని లోపలిభాగము ఆగ్ని మయమైనట్లుండును. 
శాని రాళ్లు నీలరత్నములకు స్థానము 

శానిలో సువర్గమయ మైన రాళ్లున్న వి. 

ఆ శ్రీన యే హ్రారపతీకైనను తెలియదు 

| మేకన్నులు దాని చూడలేదు. . 

1 గ్వమగల హ్ర్రర జంతువులు దాని (శ్రొక్కలేదు. 
| గివాము ఆ మార్గమున నడవలేదు. 

soy 'సృటికమువంటి బండను పట్టుకొం 


|} మ్వోకసులను వాటి కుదుళ్ల సహితముగా బోర్ల 
| ల్రోయదుర, న్‌ 
లలల చారు చాటలు కొట్టుదురు 


నన్ను అమాల్య మైన ప్రతి వస్తువును చూ 
ప 

ఫ్‌ ఓమిలికోకండ చారు నదులకు గట్లు కట్టు 

స వస్తువును వారు వెలుగులోనికి 


న్‌ కః ఎక్కడ దొరుకును? 
మ్స చ్లా క స్థలము ఎక్కడ నున్నది! 


హ్‌ ఎరుగరు 
వ రన్న జేళ్లములాశ్‌ అడి చొరుకదు. 


నువర్ణమైనను స్ఫటికమైనను దానితో సాటికావు 17 
ప్రశస్తమైన బంగారు నగలకు ప్రతిగా అది ఇయ్య 


'సగడముల "పేరు స్ఫటికముల పేరు చానియెదుట 18 
"నెక్తనేహడదు. 
కాన ము "కంపులకన్న కోరతగినది. 
కుషుదేళపు గోమేధికము దానితో సాటికాదు. 19 
శుద్ధసువర్ణనునకు కొనబడినది కాదు, 
అమైన జ్ఞానము ఎక్కడనుండీ వచ్చును? 
వివేచన దొరుకు స్థలమెక్కడ నున్నది? 
అది సజీవులందరి కన్నులకు మరుగ్లై యున్నది 21 
అకాళపత్తులకు మరుపచేయబడి యున్నది. 
మేము చెవులార, చానిగూర్చిన వార్త వింటిమని 22 
నాళమును మరణమును అనును. 
'జేవుడు చాని మార్గమును (గ్రహించును 
దాని స్థలము ఆయనశే 'తెలియాను. 
ఆయన భూవ్యాంఠయులసరకు చూచుచున్నాడు 24 
ఆకాళము క్రింది చానినంఠటిని 'తెలినికొనాచు 


వర్షమునకు కట్టడ నియ 

ఊరుముతో కూడిన "మెరువునకు మార్గము "చేర్చ 
రచినప్పుడు 

ఆయన దాని చూచి బయలుపరచెను 27 

చానిని స్థాపనచేనీ దాని సరిశోధించెను. 

మరియు--యెోహోగావాయందలి భ్రయభక్తులే జ్ఞాన 28 
మనియు 

దుష్టళ్వము విడుచుటయే వివేకమనియు ఆయన 
నరులకు "సెలవిచ్చెను. 

“యోాబు ఇంకొకసారి యుపమానను త్తి ఇట్ల 29 " 


వూార్వకాలమున నున్నట్లు -చేనున్న యెడల నెతో 2 
మేలు 


పాడుచుండిన దినములలో 


ఆయన దీపము నా తలకుపైగా ప్రకా 8 
శించెను 
ఆయన ేజమువలన "నేను చీకటిలో తిరుగులాడు 
చుంటిని, 
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యోబు 80 అధ్యాయము 


నా పరిపక్వదినములలో నుండినట్లు "నేనుండినయె 
డల నెంతో చేలు 

ఆప్పుడు జేవుని రవాస్యము 'నా గుడారమునకు 
“పైగా నుండెను. 

'సర్వళక్తుడు ఇంకను నాకు తోడైయుండెను 

నా పిల్లలు నా చుట్టునుండిరి 

చీను "పెట్టిన యడుగాల్ల పాలలో పడెను 

బండనుండి నా నిమిత్తము నూనె ప్రవాహముగా 
పారనుం 

పట్టణపు గుమ్మమునకు "నేను వెళ్లినప్పుడు 

రాజపీధిలో నా పీశము సిద్ధపరచుకొనినప్పుడు 

యౌావనులు నన్ను చూచి చాగుకొనిరి 

ముసలివారు లేచి నిలువబడిరి. 

అధికారులు మాటలాడుట మాని నోటిమోద 
చెయ్యి "చేసికొనిరి. 

ప్రధానులు మాటలాడక యూరకొనిరి 

చారి నాలుక వారి అంగిలికి అంటుకొనెను. 


నా సంగతి ఇెవినిబడిన ప్రతివాడు నన్ను అదృష్ట 


వంతునిగా "నెంచెను. 

చేను కంటబడిన ప్రతివాడు నన్నుగూర్చి సాత్య 
మిచ్చెను. 

ఏలయనగా మొ ర్ర పెట్టిన దీనులను 

తండ్రి లేనివారిని సహాయములేనివారిని "నేను విడి 
పించితిని. 

,నళించుటకు నీద్ధమైయాన్న వారి దీవెన 'నామోదికి 
వచ్చెను 

విధవరాండ్ర వృాదయమాును సంతోష పెట్టితిని. 

చేను నీతిని ధరించుకొని యుంటిని 
గనుక ఆది నన్నుధరించెను 


నా న్యాయసహ్రవర్తన నాకు వస్త్రమును పాగాయు 
'నాయొను 


గుడ్డివారికి "నేను కన్ను ల్వాలిని కుంటివారికి పాద 
ములనైతిని. 


దుర్శాహ్ణల దవడపళ్లను ఊడగొట్టిశిని. 
చారి పళ్లలోనుండి దోవుడుసౌమ్మును లాగి చేసితిని. 
అప్పుడు శేనిట్లనుకొంటిని _ నా గూటియొద్దనే 
చేను చచ్చెదను 
హంసవలె "నేను దీ గలవాడనాదును. 
"శా వేళ్లచుట్టు నీళ్లు వ్యాపించును 
చుంచు నా కొమృలమోద నిలుచును, 


నాకు ఎడతెగని భునత కల్బ్యన 


డు; 


నా యాలోచన వినవలెనని | 
చేను మాటలాడిన తరువాథ pin ముండి. 

'పలుకకుండికి | 
గుత్తులు గుత్తులుగా నా మాటలు వారిమిక ప్రా | 

నర్షముకొరకు కనిపెట్టునట్లు వారు నాక్రాగ్య్య i 
కొనిరి || 

కడవరి వానకొరకైనట్లు వారు వెడల్పుగా కో | 


ణా నా విల్లు ఎప alt 
ను, ఎప్పటి ఇకా ఖీ 


'తెరచుకొనిరి. lh = 


చారు అశారహ్‌ిళులై యుండగా వారిని దయా 
. చూచి చిరునవ్వు నవ్వితిని | 


దుఃఖించువారిని ఓ దార్చువానివలెను “వేనుంటిని 

ఇప్పుడు నాకన్న తక్కువ వయస్సుగలూడ 80 | 
నన్ను ఎగతాళి చేయాదురు 

వీరి తండ్రులు నా మందలు కాయు | 
నుండుటకు తగనివారని "నేను లేలంచియి | 


వ్యముగానున్న యెడారిలో ఈ | 

కొరకు వారు తిరుగులాడుదురు ‘| 
చారు తుప్పలలోని తుత్తిచెట్లను | 
తంగేడుచేళ్లు వారికి ఆహారమైయానేకి వరక | 
చారు నరుల మధ్యనుండి తరిమిజేయబడీన స్య | 
దొంగను తరుముచు కేకలు చే 

మ్యులు హరిని తరుముచు శీకలొ 
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తాతా ౫ maT 


యోబు 81 అధ్యాయము క్‌21 


షి ( 
శు |! లోనుండి రరుమబడినవారు. 
| డు నన్నుగూర్చి పదములు పాడు 
"elt 


| వారకి సామెరకు అస్సదముగా నున్నాను, 
| ఆసహించుకొందురు నా యొద్ద 
హా |) వా పోవుదురు 
కః ' జ్న చూచినప్పుడు ఉమ్మివేయక మానరు 
22|| అయనా '్రాడు విప్పి నన్ను వాధించెను 
కి శ వారు నాకు లోబడక కశ్లెము పదలించు 
' కుడ. 
| ఇ పడిప్రక్కను ఆల్లమూక్ల లేచును 
గాక] వాడ నా కాళ్లను తొట్రిల్ల చేయుదురు 
స్టాణమునకు ముట్రడిదిబ్బ "చేసినట్లు తమ "నాళ 
క్ల |! శ్రయక్ననులను 'నామిద సాగింతురు. 
॥ కాద్‌ నిరాధారులైనను 
టన |” హార్షమును పాడుచేయుదురు 
! గల నర ఆధు కలుగ 


మి || నష్ట గండిపండ ప్రవాహము వచ్చు 
£90 శాజ వన్ఫ్చెడణు 


|; రపిగాశములో చారు గింతలు "పెట్టుదురు 
తో గను నామిద అ] 
ve) | సఖీ వారు నా ద్రభానమును 
వ! | సేటయనలె ఛా క్షేమము గతించిపోయెను. 
| ఇరా నాలో కరిగిపోయి యున్నది 
ఆ! | నా నన్ను పట్టుకొనియాన్న వి 
క UU నౌ యొనుక్ర' 
| ముకలు నాలో విరుగగొట్ట 
1 ఇడ _ ిౌచేక నా వస్త్రము విరూపమగును 
h was కరక అది 
ఛీ, కయ ర 
నే 1 పై లస ల రోజల 
త్‌ ర చైనట్లున్నాను. 
చమన ఆ సరీ ప్రక్క 
'| ye వు నన్ను తేరి చూచుచు 
ల 'నామొడల కరినుడవైతివి 
ళ్‌ శి నేక నను హూ 
(06 మ్‌. ంసించుచున్నావు 


గాలిచేక నన్ను లేవనెత్తి చానిమిద నన్ను కొట్టు 22 
కొని పోచేయుచున్నావు 

తుఫానుచేక నన్ను వారించివేయుచున్నా వ్ర 

మరణమునకు సర్వజీనులకు నియమింపబడిన సం 28 
*శేఠ సమాజమందిరమునకు నీవు నన్ను రప్పిం 
'చెదవని నాకు తెలియును. 

ఒకడు పడిపోవునెడల వాడు చేయిచాపడా? 24 

ఆపదలో నున్నవాడు తప్పింసనలెనని మొర్ర 


చెట్టడా? 

చాధలోనున్న వారి నిమిక్తము "నేను వీడవలేదా? 25 

దర్శిద్రుల నిమిత్తము "నీను దుఃభింపలేదా? 

నాకు మేలు కలుగునని చేను ఆశించుకొనగా 26 
చాకు కీడు సంభవించెను 

"వెలుగు నిమిత్తము "నేను కనిపెట్టగా చీకటి కలి 
గను. 

నా పేగులు మానక మండుచున్న వి 27 

ఆపాయదినములు నన్నెధుర్కొ_ నెను. 

సూర్యుని ప్రకాళములేక వ్యాకులపడుచు చేను 28 
సంచరించుచున్నాను 

సమాజములో నిలువబడి మొర్ర పెట్టుచున్నాను. 

ీను నక్కలకు చెలికాడ నైతిని 29 

నిప్వుకోడికి జఠకాడ నైతిని. 

నా చర్శము నల్లబడి చామోదనుండి యూడిపోవు 80 
చున్నది 

"కాకనలన నా యొముకలు కాగిపోయెను. 

నా స్వరమండలము దుఃఖధ్వని స్వరము నిచ్చు 81 


ది 
నా క శోదనళబ్దము చెత్తుచున్నది. 
నేను నా కన్నులతో నిబంధన చేనికొంటిని 31 
కన్యకను, చీనేలాగు చూచుదును? 
ఆలాగు చేసినయెడల పరముననున్న డేవుని ఆజ్ఞ 2 


దుర్తార్దులకు విపత్తు సంభవించుటు గదా కై 
షాచేము చేయువారికి దురవస్థ ప్రా ప్రించుశే 


చేను తిరుగులాడినయొ శల ర్‌ 
మోసముచేయుటశై. నా కాలు త్వరపడినయెడల .. 


. చీకు యథార్థుణవై యున్నానని జేవుడు తెలిసి 1 


కొనునట్లు 
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యోబు 81 అధ్యాయము 


న్యాయమైన (త్రాసులో ఆయన నన్ను తూచును 
గాక, 


"జీను (క్రోనవిడిచి నడిచినయెడల _ 

నా మనస్సు నా కన్నులను అనుసరించి సంచరిం 
చినయెడల 

మాలిన్య మే మైనను నా చేతులకు తగిలినయెడల 

నేను విత్తినదానిని వేరొకడు భుజించును గాక 

చేను నాటినది "పెరికి వేయబడును గాక 

"నీను వృదయమున మోహీంచినయెడల 

నా పొరుగువాని ద్వారమున "నేను బొంచియున్న 
యెడల 

నా భార్య వేరొకని తిరుగలి విసురును "గాక 

ఇతరులు అమెను కూడుదురు గాక. 

అది దుష్కామ కార్యము 

అది న్యాయాధిపకులచేక శిక్ష నొందతగిన "నేరము 

అది నాళకూపమువరకు దహించు ఆన్ని"హూ 
త్రము 

అది నా యాదాయమంకయా నిర్థూలము చేయును. 

శా పనివాడైనను పనికళ్తైయైనను నాతో 
వ్యాజ్యమాడగా 

చేను వారి మును నిర్లక్ష్యము చేసినయెడల 

'జేవుడు లేచునప్పుడు "నేనేమి చేయుదును! 

ఆయన విచారణ డు నీను ఆయనతో 
ఏమి ప్రశ్యు త్తరమిత్తును! 

గర్భమున నన్ను ఫుట్టించినవాడు వారినికూడ 
వుట్టింపలేదా! 

గర్భములో మము రూపించినవాడు ఒక్క_జే 


గదా, 
బీదలు కళ్ళం కాల చేను బిగ 
విధవరాండ్రకన్నులు త్నీణింపజేనినయెడల 
తలిదండ్రులు లేనివారిని నా అన్నములో కొంచె 
మైనను తిననియ్యక 
చేను ఒంటరిగా భోజనముచేనిశయెడల 
ఎవడైనను వస్రహీనుడై చచ్చుట "నేను చూడగను 
వీదలకు వస్త్రము లేకపోవుట "జీను చూడగను 
చారి జేవాములు నన్ను దీవింపకపోయినయెడల 
వారు నా గొ ర్రెలబొచ్చు చేత జేడిమి పొందక 
పోయినయెడల 


గుమ్మములో నాకు సహాయము దొరుకునని 

తండ్రి లేనివారిని “నేను అన్యాయము చేసినయెడల 
నా భుజకల్యము చాని గూటనుండి పడును గాక 
నా బాహువు ఎముకలోనికి విరుగును గాక. * 
చేనాలాన చేయలేదు, నా చాల్యము అ 


ఆయన నన్ను నిర్మూలము చే యమున ఫీ 

సువర్ణము నాకు ఆధారమనుకొనినర్సుద్తు re 
చేను చెప్పినయెడల ॥ 

నా అస్తి గొప్పదనియు కాని | 


ల! 
ఎనా చేతికి విస్తారము సౌత్త దొరెకననియ కా | 


L 

7 

చేను సంతోషించినయెడల hi 
| చె 


చంద్రుడు మిక్కిలి కాంతికలిగి నడుచుళుయా | 
అకనినేకాని చూచి | గ్‌ 

నా హృదయము రహస్యముగా య్ర్రేసిహ!ి | ॥ 

(వారికేట్టు చూచి) నా నోరు ముద్దుపెట్టిరున | 


నన్ను జ్వేషించినవానికి కలిగిన నాళమమల్దేక్‌, 
చేను సంతోషించినయెడల | 
ఆకేనికి కీడు కలుగుట చూచి "చేనుల్గనించినయెణా | 
-జీనాలాగు చేయలేదు, అతని (ప్రాణము ఏ! 
శపీంచలేదు 


METI TROT: 


కుటుంబముల తిరస్కారమానకు 
చేను మానముగానుండి చ్వారమా 


శూరో 


యోబు తిః అధ్యాయము రీళిలె 


మశ క ఉంతో కోరుచున్నాను 


a th ఛా చేవ్రాలా గురుతు. 

టే ఖో నొ ప్రతివాది ద్ర్రానీన ఫిర్యాదు సర్వ 
శక్తడు చాక్తక్తరమిచ్చును గాక. 

వేళా | “శీను నా భుజముమోద దానిని 


న చ్లనికొందును 
సై. శ టీటముగా దానిని ధరించుకొందును. 
. భాఆడుగుల లెక్క ఆయనకు 'తెలియజేసెదన్సు 
| గాజునలె చేనాయనయొద్దకు వెళ్లెదను. 
గ శ భామి చామోద 'మొర్ర, పెట్టినయెడల 

ఇని వాళ్లు వీకమై యేడ్చినయెడల | 

| శ్రయధనము నియ్యక దాని ననుభవించినయెడల 
| రాని యజమానులకు (ప్రాణహాని కలుగజేసిన 
యూ 


Li 
rT 15 ౯ 


™ 


|) గోధములకు ప్రతిగా ముళ్లును 

బడీ ౪ యపలకు ప్రతిగా కలువును మొలుచును గాక. 
మిస || యోబు వాక్యములు ఇంశటితో 'సమాప్తము 
కరక! లాయెను, 


| యోబు కన దృష్టియందు తాను నీతినుంతుడ్ననై 
నః |; కని ఆ ముగురు మనుష్యులు తెలిసికొని అత 
జ | సరసకు చెప్పుట చాలించిరి. | అప్పుడు 
$s]! 

|| జ్య ఎ 


బూజీయుడును బరా'కీలు కోమా 
) యోబు చేవునికంెటి తానే నీతి 
చెప్ప్వుకొనుట చూచి అతనిమిద 


sl బహుగా కోసగించెను. 
ఖీ | ఇ జ్యదీహాశన్న ఎక్కువ వయస్సుగలవారు 
ఇటే |' గ్నూ ' ముతో మాటలాడనలెనని కనిపెట్టి 
| | కయితే ఎలీహు ఆ ముగ్గరు మనుష్యులు 
| గ్య ఇ, ోరీకపోవుట చూచినప్పుడు 
క] అ అర్య స! ననన బూజీయుడైన బర 
| ఎలీహు ఈలాగు మాటలాడ 


|: వయస్సు గలవాడన్స మిరు బహు 


స హక్కున చన 


| రక మాకు భయపడి నా తాక్స 
| జ్య రౌ మాటలాడ్వ్యున 


టిని 


జ యేండ్లు క్షనము బోధింపకగునని | = 


అయినను నరులలో ఆత్ష యొకటి యాన్నది "8 

సర్వళక్తుడున చేనుని యూపిరి వారికి విజేచన 
కలుగజేయును. 

వృద్ధులు మాత్రము జ్ఞైనవంతులు కారు 0 

బహు వయస్సుగలవారు ఒకప్పుడు న్యాయము 
'ెలిసినవారు కారు. 

కావున "నేను-నా మాట నంగీకరించుడని మనని 10 
చేసికొనుచున్నాను 

చేను సహితము నా శాక్చర్యము 'తెలువుదును. 

ఏమి పలుకుదుమా యని మిరు యోచనచేయు 11 
చుండగా 

చేను మొ మాటలకొరకు కనిపెట్టుకొంటిని 

మో యభ్లిప్రాయములు చెవిని 'వేసికొనుటకై. 

మిరు చెప్పినవాటికి బహు జాగ్రత్తగా చెవి 12 

ని 

అయితే మిలో "నెవడును యోబును ఖండింపలేదు 

ఎవడును అకని మాటలకు ప్రత్య త్తరమియ్య లేదు. 

కావునానాకు జ్ఞానము లభించినదనియు 18 

చేవుజీ కాని నరులు అకేని జయింపనేరరనియు 
మిరు పలుకకూడదు, 

అకడు నాతో వాదమాడలేదు 14 


మిరు చెప్పిన మాటలనుబట్టి "నేనరనికి ప్రత్యుత్తర 


మియ్యను. 
చారు ఆశ్చర్యపడి ఇకను ఉ్వాత్తరమియ్యకయు 15 
న్నారు 
సలుకుటకు వారికి మాటయొకటియా లేదుః 
కాగా వారికనేమియు ్ర్రత్యుత్తరము చెప్పక 18 
రు 
చారు మాటలాడక పోవుట చూచి -ేనూరకుం 


దునా! 
చేనీయవలనిన ,ప్రత్యు తరము "నేనిచ్చెదను 17 
చేనును నా తౌర్పర్యము 'తెలొపెదను. 


నా మనస్సు 'తెరువబడని ద్రాతారసవు తిక్తివలె 19 
నున్నది 
శొక తిత్తులవలె అది పగిలిపోవుటకు సిద్ధముగా 
దె 


నున్న 
చేను మాటలాడి ఆయాసనా తీష్చకిొనెదను 20 
నా "పెదవులు తెరచి చేను ప్రళ్యు త్తరమిళ్చెదను. 
మిరు దయచేసి వినుడి చేను ఎననియెడలను పక్ష 21 
షారఠినై యాండను. ం 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


యోబు 88 అధ్యాయము 


"నేను ఎవనికిని ముఖస్తుతికై బిరుదులు "పెట్టను 

ముఖస్తుతి చేయుట చా చేక కాదు 

అట్లు చేసినయెడల నన్ను సృజించినవాడు నన్ను 
శీవ్రుముగా నిర్తూలము చేయును. 

' యోబూ, దయచేసి నా వాదము చాలకించును 

నా మాటలన్నియు చెవిని 'బెట్టుము. 

ఇదిగో "నేను మాటలాడ నారంభించితిని 

నా నోట నా నాలుక ఆడుచున్నది. 

'నా మాటలును నా నృాదయ యథార్థతను "తెలు 


ఫుచున్నవి 


చేవుని ఆక్స నన్ను సృజించెను 
శర్వళక్తునియొక్క_ శ్వాసము నాకు జీనమిచ్చెను. 
నీ చేకవైనయెడల 'నాకుత్తరమిమ్ము 

నా యెదుట నీ వాదము నిద్ధపరచుకొనుము 


'బేవునియెడల "నేనును నీవంటివాడను 
చేనును జిగటమంటితో చేయబడినవాడానీ. 
'నాసలని భయము నిన్ను 'బెదరించదు 

నా చెయ్యి నీమీద బరువుగా నుండదు. 
నిశ్చయముగా నీ పలుకులు నా చెవినిబడెను 
నీ మాటల ధ్వని నాకు వినబడెను. 
ఏమనగాలానేను "నేరములేని పవిత్రుడను 
మాలిన్యములేని పాపరహితుడను. 


నన్ను తనకు పగవానిగా భావించుచున్నాడు. 
ఆయన నా కాళ్లను బొండలో బిగించుచున్నాడు 
నా రృనలలన్నిటిని కనిపెట్టుచున్నాడని (నీ 
వనుచున్నావు.) 
ఈ విషయనులో నీవు న్యాయము కనిపెట్టలేదు 
చేను నీకు ప్రత్యు.త్తరము చౌప్పెదను, 
కన , క్రియలలో బేనిగూర్చియు ఆయన ప్రత్యు 
_త్తరమియ్యడు 
'జీశ్రడు నరులళక్తికి మించినవాడు, నీవేల ఆయ 
నతో పోరాడుదువు? 
'జీవ్రడు ఒక్కమూళే పలుకును 
రెండు మారులు పలుకును 
+. అయితే మనుష్యులు అది కనిపెట్టరు 
+. మంచముమోద కునుకు సమయమున గాఢనిద్ర, 
వుట్టునప్వుడు 
కలలో రాత్రి: కలుగు స్వన్నములలో 


వారికొరకు ఉపదేశము సిద్ధపరచును, 


వ్యాధిచేక నుంచ మెక్కుటసలనను 
ఒకని యెముకలలో ఎడతెగని నొప్పులు ఫ్య 


నలనను నాడు శిక్షింపబడును, 14. 

రొస్టైయు రుచిగల ఆహనమును వావికస్యూ[ 1. 
ముసను 

వాని శరీరమాంసము త్నీణించిపోయి వికార | 

బయటికి కనబడకుండిన యెముకలు మైకి పొడుకు | 
కొని వచ్చును. | 

వాడు సమాధికి సమిసించును 


| 
జేలాది దూతలలో భునుడగు నొకడు వాణీ | 
మధ్యవర్తి యై యుండినయెడల i 
జీవుడు వానియందు కరుణ జాపీ- | 
పాతాళములోనికి దిగి “వెళ్లకుండ నానిని ఏకో | 
. వుము | 
ప్రాయళి చాకు దొరికెనని గాలబిచష్టో | 
saan: 'బొలురేను | 
కన్న ఆరోగ్యముగా నుండును 
చానికి తన చిన్న నాటిస్టితి తిరగి కలన 
చాడు జీవుని ్రతిమాలుకో నినయెడల 
ఆయన వాని కటాక్నీంచును 
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యోబు శే4 అధ్యాయము 


ప్రాణమాను 


శీర చెలిగింపబడునట్లు 
నుండి వారిని మరల రప్పింపవలెనని 


వానవ్రలకొరకు శండు సారులు మూడు సారులు 
శ ప్రియన్నిటిని దేవుడు చేయువాడై యు 
శ్నాడు. 


' యూబూ, చెవిని బెట్టుము నా మాట నాలకింపుము ! 


వొనముగా నుండుము చేను మాటలాడెదను. 
నిన నూట యేదైన నీకు కలిగినయెడల 

జాతో ప్రత్యుత్తరము చెప్పుము 

హటలాడుము, నీవు నీతిముంతుడవని స్థాసింప 
కోరచున్నాను. 

కూట యేమియు లేనియెడల నీవు నా మాట నాల 
కింపుము 

మౌనముగా నుండుము, "నేను నీకు జ్ఞానము బోధిం 
'వెదను. 

అప్పుడు ఎలీహు మరల నీలాగు చెప్పసాగెను 

-క్ఞానలార్కా నా మాటలు వినుడి 

ఆనళ్గసశాలులారా, "నాకు ఇెవియొస్తుడి 

అంగిలి ఆహారములను రుచి చూచునట్లు 

చె ూటలను పరీక్షించును. 

శ్యాయమైనదానిని విచారించి చూతము రండి 


సేరైకేదో మనంతట మనము విచారించి “తెలిసి 
కొందము రండి, 


“శీను నీకినుంతుడను 
హేడ కా పట్ల న్యాయము కప్పిన 
యుండియు "నేను ఆబద్ధకునిగా 


ను 
శే 
Heed 'చేయకపోయినను నాకు మాన 
గౌయము క్రల్రిగ్గనని యోబు అనుచు 


స్నడ్స 


త్‌2ిల్‌ 
berg మనుమ్యులార్యా నా నూట నాలకీం 10 


చేవుడు అన్యాయము చేయుట ఆసంభవము 

'సర్వళక్తుడు దుష్కార్యము చేయాట అసంభవము. 

నరుల | క్రియలకు తగినట్టుగా ఫలము ఆయన వార్‌ 11 
ను 


అందరికి వారి వారి నూర్లములనుబట్టి వారికి ఫల 


మచ్చుకు 
'చేవుడు సీమ్మాత్రమును దుష్కార్యము చేయడు 12 
'సర్వళక్తుడు న్యాయను తప్పడు. 
ఎవడైన భూమిని ఆయనకు అప్పగింకపెస్టైనా?. 18 
ఎవడైన సర్వ ప్రపంచ భారమును ఆయనకప్పగిం 
చెనా!? 


ఆయన తేన మనస్సు తనమోదనే యుంచుకొనిన 14 
యెడల 


"తన శ్వాసనిశ్వాసములను తనయొద్దకు తిరిగి తీసి 


కిొనినయెడల 
శరీరులందరు ఏకముగా నళించెదరు 15 
నరులు మరల ధూళియై పోవుదురు. 
కావున దీని విని విజేచింవుయు 16 


నా మాటల నాలకింపుము. 

న్యాయమును 'ద్వేషించువాడు లోకము “నేలుణా? 17 

న్యాయసంపన్ను డైనవానిమోద "నేరము మోపు 
దువా? 

నీవు పనికిమాలినవాడవని రాజుతోమైనను ' 

మిరు దుష్టులని ప్రఛానులతో వైనను అనవచ్చునా? 

రాజాలయెడల పక్షపాతము చూపనివానితోను 19 

ఛీదలకన్న ధనముగలవారిని ఎక్కువగా చూడని 

" చోనితోను ఆలాగు పలుకుట తగునా! 

వారందరు ఆయన నిర్షించినవారు కారా? 

వారు నిమిషములో చనిపోవుదురు 

మధ్యరాత్రి, ప్రజలు కల్లోలమునొంది నాళమగు 
దురు 


18 


బలవంతులు 'దైవీకముగా కొంచుపోబ డెదరు. 

ఆయన దృష్టి నరుల మార్దమాలమోద నుంచబడి 21 
యాన్నది 

ఆయన వారి నడకలన్నియు కనిపెట్టి చూచుచు 

తు 

దున్న్‌ క్రియలు చేయువారు దాగకిొనుటకు 

వీళటీయైనను మరణాంధకార మైనను లేదు. 

ఒకడు న్యాయవిమర్శలోకి రాకముందు 

బహుకాలము అతేనిని విచారణచేయుట చేవునికి 
అగత్యము లేదు. 
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విచారణ లేకుండనే బలనంతులను ఆయన నిర్తూ 
లము చేయాచున్నాడు 

చారి స్థానమున ఇకరులను నియమించుచున్నాడు. 

వారి క్రియలను ఆయన శెలినికొనుచున్నాడు 

రాత్రియందు ఆయన నాళము కలుగజేయగా | 
వారు నలుగగొ, ( 

దుష్టులని బహిరంగముగానే ఆయన వారిని శిత్నీం 
చును, 

వీలయనగా వారు ఆయనను అనుసరించుట మానిరి 

ఆయన ఆజ్ఞలలో టేన్నినైనను కోపోయిరి. 

బీదల మొరను date bool చేసిరి 

దీనుల మొర్రను ఆయనకు వినబడునట్లు చేసిరి, 

ఆయన సమాధానము కలుగజేసినయెడల శిత విధిం 
పగలవాణడెనడు? 

ఆయన తన ముఖమును దాచుకొనినయెడల 

ఆయనను చూడగలవా డెవడు! క 

అది అనేకలను గూర్చినదైనను ఒకడే ఒకని | 
గూర్చినదైనను ఒకొక | 

భక్తిహీనులు రాజ్యపరిపాలన 'చేయకుండునట్లు 

చారు ప్రజలను చిక్కించుకొనకుండునట్లు (బలపం 
తులను ఆయన నిర్జూలము చేయుచున్నాడు) 

ఒకడు---నేను శిత్సృనొందితిని 

"నేను ఇకను పాపము చేయను 

నాకు 'తెలియనిదానిని నాకు "నేర్చుము 

నేను దుష్కార్యము చేసియున్నయెడల ఇకను 
చేయనని చేవునితో ఇెప్పునా? 

నీకిష్టము వచ్చినట్లు ఆయన ప్రుతికారముచే 
యాగా? లేనియెడల నీవుందువా? 

చేను కాదు నీజే నిళ్చయింపనలెను గనుక నీవు 
ఎరిగినదానిని సలుకుము, 

వివేచనగలచారు క్ఞానముగలిగి నా మాట విను 


అఆకడు రన పాపమునకు తోడుగా డ్రోనాము 
కూర్చుకొనుచున్నాడు 

మనయెదుట చప్పట్లుకొట్టి జేవునిమిద -కానిమా 
టలు పెంచుచున్నాడు. 

మరియు ఎలీహు ఈలాగు 'ప్రక్యు త్తరమిచ్చెను 


=శీను పాపము చేసినయెడల నాకు కలిగిన లాభ 


ముకన్న (నాన్సీ | 
"మేమి అది నీకు వ aD 
నీవు చెప్పుచున్నా జే? క్‌ి 
a 
eye నీకు తోచినా. ఖ్‌ 
ని నీతికన్న నీ నీతి మొక్కు il 
ఆసా! నీసనుకా | 
నీతొ్నను నీతోకూడనున. “నీస | 
చేను చాతక. (| 
ఆకాశమువైపు నిదానించి చూడుము 
నీకన్న యున్నతమైన ఆక్రాళ విశాలములస్య్యై | 
చూడుము. || 
నీవు పాపము చేసినను ఆయనకు నీవే మైన చేసిరా); | 
నీ అతిక్రమములు విస్థరించినను ఆయనక నీకేస్టై |. 
చేనితివా? జ 
నీవు నీతిమంతుడవైనను ఆయనకు నీవేమైన వి! 
చున్నావా? 1 
ఆయన నీచేత -సేమైనను తీసికొనునా! 
నీవంటి మనున్య్యుని'కే నీ చెడుతనపు (ఫలము)$' 
నరులకే నీ నీతి (ఫలము) చెందును. 


కొరకై కేకలు చేయుదురు. | 
అయితే--రాత్రియందు కీర్తనలు పాడుటక శ్రేే ! 

పించుచు | 
భూజంతువులకరాకు మనకు ఎక్కువ బుద్ధిశేష్ళో ! | 
ఆకాళపక్షులకం"కు మనకు ఎక్కున జ్ఞానమ కో | 


శాగా వారు దుష్టులైన మనుష్యుల గర్వహళీ " sig 
మొర్రు పెట్టుదురు కాని | 

ఆయన ప్రత్యుత్తర మిచ్చుటళేదు. 

నిశ్చయముగా జీవుడు నిరర్ధక మైన మాటో 


జ్‌ వాటిని లకు పెట్టడు. 


Ft 

వ. 

యనను చూడలేనని నీవు చను ఫలి || 

కా ఆయనయిదుటణే యాన్ని) క 
నిమిత్తము నీవు romper శునందతో ||! 
ఆయన కోపముతో దండింపక క సో || 

నిశ్చయముగా దురనాంకారనూను 1 Tr 

'సక పోయినందునను 
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| ణా 
ay శకయే మాటలను విస్తరంపజేసియున్నాడు. 


ఎలీహు ఇంక నిట్లనెను 
కొంరనేపు నన్ను ఓర్చుకొనుము ఈ సంగతి 


వకు శెలియజే'సిదను. 


ఆ 


కనగా చేవునిపత్నముగా "ేనింకను మాట 


లాడవలని యున్నది. 
హరనునుండి "చేను క్షానము "తెచ్చుకొందును 
సజించినవానికి నీతిని ఆరోపించెదను. 


'| ఛా మాటలు వీమ్మాత్రేమును అబద్ధములు కావు 
| శ్రూర్టని యొకడు నీ యెదుట నున్నాడు. 


అలోచించుము 'దేవుడు బలవంతుడు "గాని ఆయన 
ఎవనిని తిరస్కారము చేయడు 


' అయన వివేచనాశక్తి బహు బలమైనది. 


|! భ్రహీనల (ప్రాణమును ఆయన కాపొడడు 


ఆయన వారిని నిత్యమును కూర్చుండ బెట్టును 


'_ శాట ఘనపరచబడుదురు. 


శార్‌ సంకెళ్లతో కట్టబడినయెడలను 
గాధాషాళములచేక పట్టబడినయెడలను 
అప్పడు వారు గర్వముగా ప్రస్ర్తించిరని 
ఈయన వారి వారి కార్యములను వారి చారి దోష 
ములేను వారికి తెలియజేయును. 
ము పినుటకై వారి చెవిని తెరువజేయాను. 


ఈ దినములను 


క్యు 
'సంపక్ర 
క్ష్‌ గీరములను సుఖముగాను వెళ్లబుచ్చె 


గాడ కలకింపనియెడల వారు చాణములచేక 


లో ఆ 
నట హృదయపూర్వక మైన భక్త 
pe నుంచుకొందురు. 


విడి వారికి కలిగిన శ్ర మనుండి ఆయన 
వ హన 


అంఠయేకాక 'బాధలోనుండి ఆయన నిన్ను తప్పీం 16 
చును, 

ఇరుకులేని విశాలస్థలమునకు నిన్ను తోడుకొని 
పోవును ' 

నీ యాహారమును (క్రొ,వ్వుతో నింవును. 

దుష్టుల తీర్పు నీలో పూర్తిగా కనబడుచున్నది 17 

'న్యాయవిమర్శయు తీర్చును కూడుకొనియున్న వి. 

నీకు (క్రోధము వుట్టుచున్నది గనుక నీవు ఒక 18 
వేళ తిరస్కారము చేయుదువేవో జాగ్రత్త 
పడుము స్ట్‌ ॥ 

నీవు చేయసలసీన ('ప్రాయళ్ళి త్తమ గొప్పదని నీవు 
మోసపోయెదవేమో జాగ్రత్తపడుము:. _ 

నీవ మొర్రపెట్టుటయు 19 

బలవల్‌ ప్రయక్నములు చేయుటయు 

చాధనొందకుండ నిన్ను రేప్బించునా? 

జనులను తమ స్థలములలోనుండి కొట్టివేయు 20 
రాత్రి రావలెనని కోరుకొనకము. 

జాగ్రర్తపడుము చెడుతనము చేయకుండుము. 22 

దుఃఖానుభవముకన్న అది మంచిదని నీవు దాని 
కోరుకొనియున్నావు 

ఆలోచించుము, దేవుడు శ్లక్తిమంతుడై ఘునకపహిం 22 
చినవాడు 


ఆయనను పోలిన బోధకుడెనడు? 

ఆయనకు మార్గము నియమించినవాడెవడు? 28 

నీవు దుర్తార్ధపు పనులు చేయాచున్నావని ఆయ 
నతో ఎవడు పలుక 'తెగించును!? 

మనుష్యులు కీరించిన ఆయన "కార్యమును 

మహిమపరచుటకై, నీవు జ్మాగ్ర_త్తపడుము. 

మనుష్యులందరు దాని చూచెదరు 


" నరులు దూరమున నిలిచి చాని చూచెదరు. 


ఆయన రేనచుట్టు తన మెరుపును వ్యాసింప 30 
జేయును 
సముద్రవు అడుగుభాగమును ఆయన కప్పును, 
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వీటివలన ఆయన ఆ యా ప్రజలకు తీర్చు 
చేయును అ 
ఆయన ఆహారమును సమృద్ధిగా నిచ్చువాడు 
ఇరు ప్రక్క_లను ఆయన మెకుపులు "మెరిపించును 
నరికి తగలసలెనని ఆయన చానికి పించును. 
ఆయన గర్జనము ఆయనను ప్రని 
తాను వచ్చుచున్నాడని ఆయన పకువులకును 
తెలుపును. 
" దీనినిబట్టి నా హృదయను వణకుచున్నది 
దాని స్థలములోనుండి అది కదిలింపబడుచున్నది. 
ఆయన స్వరగర్జనమును వినుడి 
ఆయన నోటనుండి బయలువెళ్లు ధ్వని నాలకిం 
చుడి, | 
- ఆకాళ వైశాల్యనుంకటి క్రింద ఆయన దాని విని 
పించును 
భూమ్యంతములనరకు తన మెకువును కనబడ 
జేయును. . 
దాని తరువాత ఊరుముధ్వని గర్జించును 
ఆయన తన గంభీరమైన స్వరముతో గర్జించును 
ఆయన ధ్వని వినబడునప్వుడు ఆయన మెరుపును 
నిలిపివేయడు 
చేవుడు ఆశ్చర్యముగా ఊరుముధ్వని చేయును 
మనము (గ్రహింపలేని గొప్పకార్యములను ఆయన 
చేయును. 


నీవు భూమిమోద పడుమని హిమముతోను 
పర్షముతోను మహా వర్షముతోను ఆయన ఆజ్ఞనిచ్చు 
చున్నాడు. 
మనుష్యులందరు ఆయన సృష్టి కార్యమును 'తెలిని 
కొనునట్లు 
వతి మనుష్యుని చేతిమిదను ఆయన ముద్రవేసి 
యున్నాడు. 
జంతువులు వాటి వాటి గుహలలో చొచ్చి వాటి 
చాటి బిలములలో వనీంచును. 
మరపస్థానములోనుండి తుఫాను వచ్చును 
ఉృర్తరదిక్కునుండి చలి వచ్చును 
జేవ్రుని యూపిరినలన నుంచు 
జలముల వైఖభాగమంకయు గట్టిపడును. 
మరియు ఆయన దట్టమైన 'మేఘమును జలముతో 
నింవును 
.ఠన మెరువుగల మేముమును వ్యాపింపజేయాను. 
ఆయనవలన నడిపింపబడినవై నరులకు నివాస 
యోగ్యమైన భూగోళముమోద 


ఆయన వాటికి అజ్ఞాపించునద ॥ 
"నెర చేర్చును జే యావస్త్వు న! , 

శిక్షకొరళీకాని తన భూలోకన్సు | 
కృపచేయుటళే "కాని ఆ! గ | 

ఊరకుండి దేవుని | 
సుము. |! 


నము గలవాని మహా శార్యమూ || 
నీకు తెలియునా? | 


నీ వస్త్రములెట్లు వెచ్చబడినది నీకు తెలియ! | 

పోతపోనిన అద్దమంక దట్టమైనదన అకాళమన | 

ఆయన వ్యాపింపజేసినట్లు నీవు వ్యాపింసకేయ ' 
గలవా? ( 


"తెలుపుము | 
చీకటి కలిగినందున మాశేమియు తోచకయాన్నడి ' 


ఒకడు తాను నిర్షూలము కావలెనని తోరనో! || 
ఉన్నతమైన 'మేఘములలో (ప్రకాశించు యో | 

యిప్పుడు కనబడకయాన్నను | 
గాలి 'మేఘుములను పోగొట్టి చాని తేట కో | 


“మెరుపును మేశుములును సంచారము చేయును | ఈలాగున యోబుకు 
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శ్రీని మూటలు ఇస్పీ ఆలోచనను చెరుపు 
| వా నడుము బిగించుకొ నుము 
| కొని నీ 
| శ్రాడవము తెచ్చు 


జ 

శ్చా 
ముం 

|  నంటిని! 

' స విజేకము కలిగియున్న యెడల చెప్పుము, 

వ క] ౪ శెలినినయెడల దానికి పరిమాణమును నియ 


౫|| మంచినవాజెనడో చెప్పుము. 
| శానియోద పరిమాణపు కొల చేసినవాడెవడో 


| శక్యము. 

లువ |! క స్తంభముల పాదులు దేనితో కట్టబడినవో 
|  శెవ్వము. z 

స 11|| ఉరయనత్నత్రములు వీకముగా కూడి పాడి 

nl] నప్పుడు 

సుప గ |! సేకాశలందరును 'టేవుని కుమారులందరును ఆనం 


| రించి జయధ్వనులు చేసినప్పుడు 
+ రాని మాలరాతిని వేసినవాడెనదు!? 
హుద్రము దాని గర్భమునుండి పొర్లి రాగా 
all కచ్చలచేక చానిని మూసి వేసినవాడెనడు? 
న |! శే మేధుమును దానికి వస్త్రముగాను 
|} _గౌళాంధకారమును దానికి పొత్తిగుడ్డగాను వేసి 


|| _ కడు నీవుంటివా! 

యక | ₹ సివాద్దు నియమించి దానికి ఆడ్డుగడియ | ' 
||| _ లో కేలువులను పెట్టించినప్పుడు 

16 || నే ఇకమళే కాని మరి దగ్దరకు రాకూడ 


దనియు 


| | [డేకే నీ కరంగముల పొంగు అణపబడున 


| ఇన్‌ చేను చెప్పినప్వుడు నీవుంటివా! 
|1 “యము భూమి దిగంతములనరకు వ్యా 


రో | 

| శ్వ దాని స్థలమును 'కెలిపితివా? 
లగ శాన వాద కలుగునట్లు ఆది 
శ్ర! క కనా మార్చునొందును 


య్య వస్త్రమవలె సమస్తమును కన 


శాక్య శా యొద్దనుండి తీసివేయబడును 
ఖు. విరుగగొట్టబడును. 
రక ఈటల నీవు చొచ్చితివా! 


i శ కక ప్రశ్నువేయాదును నీవు దానిని నాకు j 


మహాసముద్ర వుటడుగున నీవు సంచరించితివా? క 

మరణద్వారములు నీకు తెరవబడెనా? 17 

మరణాంధకార ద్వారములను నీవు చూచితివా? 

భూమి ఎంతో నీవు గ్రహించితివా? 18 

నీశేమైన శెలినినయెడల చెప్పుము. 

వెలుగు నివసించు చోటుకు పోవు మార్గమేది? 19 

చీకటి యనుదాని యునికిపాక్ట్రేది! | 

చాని 'సరినాద్దునకు నీవు వెలుగును కొంచుపోవు 
దువా? 

చాని గృహమునకు పోవు (త్రో,/నలను నీ వెరుగు 
దువా! - 


ఇదంకయు నీక శెలిసేయాన్నది గదా. నీవు 21 
బహు వృద్ధుడవు. నీవప్పటికి పుట్టియుంటివి. 

నీవు హిమముయొక్క_ నిధులలోనికి చొచ్చితివా! 22" 

అపత్కాలముకొరకును యాద్ధముకొరకును యుద్ధ 28 
చినముకొరకు చేను దాచియుంచిన 


- వడగండ్ల నిధులను నీవు చూచితివా? 


వెలుగ విభాగింపబడు చోటికి మార్దమేది? 24 

తూర్పు గాలి యెక్కడనుండి వచ్చి భూమిమిద 
నఖముఖములను వ్యాపించును! 

నిరానున్య ప్రబేళముమోదను 95 


+ జనులులేని యెణారిలోను వర్షము కోరిపించుటకును 20 


పాడైన యిడారిని శృ ప్తిపరచుటకును a 

లేత గడ్డి మొలిపించుటకును పరద నీటికి కాలువ 
లను 

ఉచరుములోని మెరువునకు మార్గమును నిర్ణయించు 
చాడెవడు! { 

వర్షమునకు తండ్రి యున్నాడా!? 28 

వచు విందుర్‌లను వుట్టింయువాడెనడు? 

మంచుగడ్డ యెవని గర్భములోనుండి వచ్చును! 9 

ఆకాళమునుండి దిగు మంచును ఎవడు శవుట్టిం 
చును? 

జలములు రాతినలె గడ్డకట్టును 

ఆగాధజలనూల ముఖమూ గట్టిపరచబడును. 

కృత్తిక నత్నత్రములను నీవు బంధింపగలనా! 81 

మృగశర్షన కట్టను విష్పగలనా 

చాటి వాటి కాలములలో నత్నత్రు రాసులను 82 


ఆకాళమండలపు కట్టడలను 
చానికి భూమిమోదగల ప్రభుత్వమును. నీవు 
స్థాసింహోలవా! గ్గ 
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జలరాసులు నిన్ను కప్పునట్లు 

"చేఘుములకు నీవు ఆజ్ఞ నియ్యగలవా? 

మెరుపులు బయలంవెళ్లి 

చిత్తము ఊన్నామని నీతో ఇెప్పునట్లు 

నీవు వాటిని బయటికి రప్పింపగలవా? 

అంకరింద్రియములలో జ్ఞానముంచిన వాడెవడు? 

హృదయమునకు తెలివి నిచ్చినవాడెవడు? 
నముచేత మేధుములను విసరింపగలవా డెవడు? 

ధూళి బురదరై పారునట్లును 

మంటి బెడ్డలు ఒకదానికొకటి అంటుకొనునట్లును 

ఆకాళపు కలళములలోని వర్షమును కున్మురించు 
వాడెవడు? 

ఆడునింవాము నిమిక్తము నీవు యొరను వేటాడె 
దవా? 

సింహఫుపిల్లలు తమ తవు గుహలలో సండుకొను 
నప్పుడు 

తమ గువాలలో పొంచి యుండునప్పుడు నీవు 
వాటి ఆకలి తీర్చిదవా? 

తిండిలేక తిరుగులాడుచు 

కాళి వీల్లలు చేవునికి మొర్రపెట్టునప్పుడు 

కాకికి ఆహారము వాడెవడు? 

అడవిలోని కొండమేకలం ఈనుకాలము నీకు 
కెలియానా!? 

'లేళ్లు పిల్లలు చేయు "కాలమును ఛగ్రహింపగలవా? 

ఆవి మోయు మాసములను నీవు లెక్క. పెట్టగలవా? 

ఆవి యీనుకాలము నెరోగుదువా? 

అవి వంగి తమ పిల్లలను కనును 

ఠమ పిల్లలను వేయును. 

వాటి పిల్లలు ఫుష్టికలిగి యెడారిలో "పెరుపను 


అడవిగాడిచెను స్వేచ్చగా పోనిచ్చినవాడెవడు? 
అడవిగాడిబె కట్టను విప్పినవాడెనడు? 

"నేను అరణ్యమును దానికి ఇల్లుగాను 
ఊప్పుషర్రను డానికి నివాసస్థలమూగాను నియ 


మించితిని. 


Eee wa 

లువాని కేకలను ఆది వినదు. 

పర్వతముల సంక్తియే దానికి 'చేంళళకామి 

(ప్రతివిధమైన పచ్చని మొలకను అది వెదకుకొ 
నును. 

గర్రుబోతు నీకు లోబడుటకు 'సమ్మతించునా? 

అది నీ శాలలో నిలుచునా? 


| 
| 


| 


ము వేని 
స్ట్రా గు(ర్రుబోతును నాగటి 4 


అది నీచే 

నీచేత తోలబడి లోయలను శక | 
దాని బలము గొప్పదని దాని న; | 
దానికి నీ పని నప్పగించెదవా? p 
అది నీ ధాన్యమును ఇంటికి తెచ్చి నీళ్ల , 
ధాన్యమును కూర్చునని జ జ. 
నిప్పుకోడి సంతోషముచేత రెక్కల వాడింర్ను | 9 
రెక్క_లును 'వెండ్రుకలును దాని కన్నందన జ్ర ' 
వాళ్ళల్యము కలదిగా నున్న చా! i 
'లేదునుమి, అది "నేలను దాని సర్గ ప్వెష॥ 

ధూళిలో వాటిని శాచును, | 
జేనిపాదమైన వాటిని (త్ర క్క వచ్చుశనిడైః 10, 
ఆడవిజంతువు వాటిని చితక డ్రాక్కవచ్ళుకుడై | శ 
|... 


దాని కష్టము వ్యర్థమైనను దానికి చింలేలేదు. ' 

'జీవ్రడు చానిని RE జేసెను 11. 

ఆయన దానికి వివేచనాళ్తక్తి నను గ్రహించి యు | శ్ర 
డలేదు. 


చాని నానికారంధ్ర ధ్వని ఫీకరము 
"మైదానములో ఆది కాలు దువ్వి తన 


అంబుల, పొదియు తళతళలాడు శిల | 


డెల్ల గ 
అనుకొని దూరమునుండి యాద్ధళ | 
నే 
కొనును య 
వేనాధిపతుల ఆర్భాటమును య. 
. వినును. 
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యోబు 40, 41 అధ్యాయము 581 
నముచేక నే యెగురునా! దుష్టులు ఎక్క_డనున్నను వారి నక్కడ"నే అణగ 
“us PE తన రెక్కలు దతీణదిక్కు_ దొ,క్కుుము. 
| as జో క్‌ కనబడకుండ వారినందరిని బూడిబెలో పాతి 18 
క గాజా నీ అబన లోబడి 'ఆకాళవీధి కెక్కు.నా? | “పెట్టుము 
(| జనతు చ గేటను కట్టుకొనునా! 'సమాధిలో వారిని బంధింవుము, 


| కండాఫీటుమిదను ఎవరు ఎక్కజాలని యెత్తు 
mY ' కోటను గూడు కట్టుకొనును. 
ళన యొరను వెదకునుం 
శాని కన్నులు చానిని దూరమునుండి కని'పెట్టును 
ఇ కాని వీళ్లలు ర్రక్షము పీల్చును. 
వ ||| హతులైనవారు ఎక్కడనుందురో అక్కడనే అది 


యుండును. 
శవ ॥| 0 సరయు యెహోవా యోబుకు ఈలాగు ప్రత్యు 
రై | ఘముళ్చెను-- - 


1 ఆక్నేపణలు చేయజూచువాడు 'సర్వశక్తుడగు జేవు 
| నితో వాదింపనచ్చునా! 
| వలెను. 
+ అపృడు యోబు యెహోవాకు ఈలాగున 
యా || శ్ర 
|! చ్తొంచుము, "నీను నీచుడను) "చేను నీకు ఏమని 
ఉతోక| ప్రక్యు త్తరమిచ్చెదను? 
|, ₹ోటిమోద శా చేతిని ఊంచుకొందును. 
5|' “హరు మాటలాడితిని "చేను మరల నో రెత్తను. 
జ, || అలి పాదలు మాటలాడితిని ఇకను సలంకను. 
| జ్‌ యెహోవా సుడిగాలిలోనుండి 
| గాన యోబుత్రో వ్వ 
il త్యు త్తరమిచ్చెను-- 
గ | కము తెచ్చుకొని నీ నడుము కట్టుకొనుము 
1 ఇ గీ రే పౌదను నీవు ప్రత్యు క్తరమిము. 
. నా 
త జజ స్త బతిగా కొటిటేసెదవ! 
నీవు తీర్చు పొందుటకై నామోద ఆప 


అప్పుడు నీ దకీణహస్తమే నిన్ను రత్నీంపగలదని 14 
చేను నిన్నుగూర్చి యొప్వుకొ-నెదను. 


"నేను చేసిన నీటిష్మర్రమును నీవు చూచియున్నావు 15 
కదా 

యొద్దునలె ఆది గడ్డి వేయును. 

దాని శక్తి దాని నడుములో నున్నది 16 


దాని బలము దాని కడుపు నరములలో నున్నది. 
జేవదారుఇెట్టు కొమ్మ వంగునట్లు అది తన తోకను 17 
పంచును 


దాని ప్రక్క. టెముకలు ఇనుపకమ్మలనలె నున్నవి 
అది చేవుడు సృష్టించినవాటిలో గొప్పది 19 


దాని సృజించినవాడీ దాని ఖడ్గమును దాని 


నుం 
పర్వకములలో దానికి చేత మొలుచును 20 
అరణ్యజంతువులన్నియా నచ్చట ఆడుకొనును, 
శానర ఛెట క్రిందన షి 


జమ్ముగడ్డి మరుగునను షర్రలోను ఆది పండు 
కొనును 

తామరభెట్ల నీడను అది ఆశ్రయించును 22 

నదిలోని నిరవంజిచెట్లు దాని చుట్టుకొనియాం 
డును. 

నదీప్రవానాము పొంగి పొర్లినను ఆది భయపడదు 28 

యొగ్దానువంటి ప్రవాహము పొంగి చాని నోటి 
యొద్దకు వచ్చినను ఆది మము విడునదు. 

అది చూచుచుండగా "నెనరైన దాని పట్టుకొన 24 
గలరా! 


'ఊంయొగ్గి. దాని ముక్కునకు సూత్రము. చేయ 


గలరా! లం 
నీవు మకరమాను గాలముతో బయటికి లాగ 41 
గలవా! 
ఆది యెరను లాగునట్లు చేయగలవా! 


నీవు చాని ముక్కుగుండ న్నూత్రము చేయగలవా! 2 
ఆది నీతో విన్నపములు చేయునా! తి 
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నీవు శాశ్వతముగా దానిని దానునిగా చేసికొను 
నట్లు అది నీతో నిబంధనచేయునా? 

నీవు ఒక పిట్టతో ఆటలాడునట్లు దానితో ఆట 
లాడెదవా? 

నీ కన్యకలు ఆడుకొనుటకై దాని కట్టివేసెదవా? 

'బెప్తవాండ్లు దానితో వ్యాపారము చేయుదురా? 

చారు దాని తునకలు చేసి వర్తకులలో వ్యాపారము 
చేయుదురా? 

దాని యొంటినిండ ఇనుప శూలములు గుచ్చ 
గలవా? 

దాని తలనిండ చేస అలుగులు గుచ్చగలవా! 

చానిమోద నీ చేసి చూడుము 

దానితో కలుగు పోర నీవు ము చేసికొనిన 
యెడల ల 

నీవు మరల. ఆలాగున చేయకుందువు. 
ని చూచినప్పుడు మనుష్యులు దానిని సళ 

*  పరుచుకొ ఆశ విడిచెదథ 

దాని పొడ చూచిన మారత్రముచేర"నే యెవరికైనను 
గుండెలు అవినిపోవును గదా. 

దాని కేవుటకైనను 'తెగింపగల శూరుడు లేడు. 

అట్లుండగా నా యెదుట నిలుపగలవాడెవడు? 

నీను తిరిగి ఇయ్య్యవలని యుండునట్లు నా'కవడైనను 
ఏమైన నిచ్చెనా? 

ఆకాళవైగాల్యమంతటి క్రింద నున్నదంతయు 
చనాదేగదా 

దాని అవయవములను గహార్చియైనను దాని మహా 
బలమునుగూర్చియైనను చాని చక్క_ని తీరును 
గార్చియైనను పలుకక మౌనముగా నుండను. 

ఎవడైన దాని పె కవచమును లాగివేయగలడా? 

దాని కొండు దవడల నడిమికి ఎవడైన రాగలాడా? 

చాని ముఖద్వారములను 'తెరవగలవా డెవడు? 

చాని పళ్లుచుట్టు భయకంపములం కలవు. 

చాని గట్టిపాలుసులు దానికి ఆతిళయాస్పదము 

ఎవరు తీయలేని ముద్రచేర ఆవి సంతనచేయబడి 


యున్నవి. వ్‌ 
అవి యొకచానితోనొకటి వాత్తుకొని యున్నవి 
కు గాలి యేమ్మాత్రమును జొరానేరదు. 
ఒకచానితోనొకటి అకకబడి యున్నవి : 
"భీదింప శక్యము కాకుండ అవి యొకచానితో 
"నొకటి కలిసికొని యున్నవి. 
ఆది తుమ్లుగా 'వెలంగ ప్రకాశించును 
చాని కన్నులు ఉదయకాలపు కనుకిప్పలపలె 
SD 


దాని నోటనుండి జ్వాలలు | 
ఆగ్ని కణములు దానినుండ్తి జ hl. 


దాని ప్రక్కలమిద మాంసము దళమూ 
ఆది దాని యొంటిని గట్టిగా 

యూడిరాదు. 
దాని గుండె రాతివలె గట్టిగా నున్నది 
అది తిరుగటి క్రింది దిమ్మంత కశకినము, ॥ 
అది లేచునప్పుడు బలిస్టులు భయపడుదురు క 
అధిక భయముచేత వారు మైమరతురు, | 
దాని చంవుటకై యొకడు ఖడ్గము దూయు! 


యీకెలైనను 'బాణములైనను సంట్రకోలలైనన 
అక్కరకు రావు. | 

ఆది ఇనుమును గడ్లిపోచగాను 

ఇత్తడిని వుచ్చిపోయిన కృర్రగాను ఎంచును. 

బాణము దానిని పారదోలజూలదు 


a]! 1 
| గ 


J 


నున్నవి, ( / 
య ల నురిపిడికొయ్యనంటి (కే | & 


తోచును. వ్‌. 
అది భయములేనిదిగా mest 
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| న సన్వస్త క్రియలను చేయగలననియు 


'కేమానీయుడైన ఎలిఫాజాను, మూాపహీయుడైన,9 


| శ్ఞాలచినటేదియు నివ్ఫలము కా సేరదనియు చిల్జదున్తు నయమాతీయుడైన సోఫరును పోయి, 


పో శేని మాటలచేక ఆలోచనను నిరర్ధకము 
hie peost 

ul ఉనన విచేచనలేనివాడమైన "నేను 

| ఏమియు నెరుగక నా బుద్ధికి మించిన సంగతులను 
సవ || శు ళూటలాడ కోరుచున్నాను దయచేసి నా 
న్న గి! మాట నాలకింపుము 
నిల్చి బై ఘగతి నిన్ను అడిగెదను దానిని నాతో 


| _ శైరయకెప్పును. 
క; ఇడిచేత నిన్నుగూర్చిన ఇూర్త "నేను వింటిని 
i అూకే ఇప్పుడు "నేను కన్నులార నిన్ను చూచు 
) చఛ్నూను. . 


| 

త్త | శాష్టన "నేను నన్ను అసహ్యించుకొని, ధూళి 
"| లోను బూడ్తిదెలోను పడి పళ్చాత్తాపపడు 

అ || న్నాను 

|! యెహోవా యోబుతో ఆ మాటలు పలికిన తరు 


శా పేరైన యోబు పలికినట్లు మిరు నన్ను 
నీ యాక్త మైనది పలుకలేదు గనుక 
| ము నీమిదను నీ 
jg | wa క్‌ ఇద్దరు స్నేహితుల 
జో ఇెక్షీయడు ఎక్లను వదు పొట్టేళ్లను మారు తీని 
te lf పప డైన యోబునొద్దకు పోయి మా నిమి 
| lm నర్చింపసలెను. అప్పుడు నా సేవకు 
"|! కష వ్‌ నిమిత్తము 'ప్రార్ధనచేయాను. మి 
| * తనన ఎట. మోనో శితీంపక యుండునట్లు 
మూత్రము అంగీకరెంచెదన్క ఏలయనగా 
టూ మీరు నన్నుగూర్చి 


యెహోవా తమకు ఆజ్ఞాపించినట్లు చేయగా 
యెహోవా చవారిపక్షమున యోబును అంగీకరించెను. 

మరియు యోబు తన స్నేహితుల నిమిత్తము 10 
'ప్రార్థనచేసినప్పుడు యెహోవా ఆకని "కేమస్థితిని 
మరల ఆతనికి దయబేసెను, మరియు యోబుకు 
పూర్వము కలిగినదానికంకు "రండంతలు అధికముగా 
యె"హూవా అకనికి దయచేసెను. 

ఆప్పుడు ఆకని సెహోదరులందరును అతని అక్క 11 
'జెల్లెండ్లందరును అంకకుముందు అతనికి పరిచయులైన ' 
వారును వచ్చి, ఆఠనితో కాడ అతని యింట అన్నపాన 
ములు పుచ్చుకొని యెహోవా ఆతనిమోదికి రస్పిం ' 
చిన సమస్తబాధనుగూర్చి యెంతేలేని దుఃఖనులం 
పొందితివని ఆకేనికొరకు దుఃఖీంచుచు అతని నోదా 
ర్చిరి ఇదియుగాక ఒక్కొక్కడు ' కొంత సొమ్మును 
ఒక్కొక్కడు బంగారు ఉంగరమును అతనికి తెచ్చి 
ఇచ్చెను . శ 
యెహోవా యోబును మొదట ఆశీర్వదించినంక 12 
కంకి మరి యధికముగా ఆశీర్వదించెను. ఆకనికి పదు 
నాలుగ 'వేల గొర్రెలును ఆరు వేల ఒంటెలును 
జరేల యొడ్లును వెయ్యి ఆడుగాడిచెలును కలిగను, 

మరియా అతనికి ఏడుగురు కుమారులును ముగ్గురు 18 
కుమాగర్తెలును కలిగిరి. 

అతడు "పెద్దదానికి జెమోమా ఆనియు కండవదానికి 14 
కెనీయా అనియు మూడవదానికి కారింనాప్వుఖు 
అనియా "పేళ్లు పెప్టెను. 

ఆ ,జేశమందంళటను యోబు కుమాన్తెలంక సౌం 15 
దర్యవతులు కనబడలేదు. వారి రేండ్రి వారి సాహూ 
దరులతోపాటు వారికి స్వాస్థ్టమాలనిచ్చెను, 

' అటుకరువాక యోబు నూట నలుపది సంవర్సర 16 
ములు .బ్రదికి, తన కుమారులను కుమారుల కుమారులను 
నాలుగు తరములపరకు చూచెను, పివ్ష్నట యోబు : 
"కాలము నిండిన వృద్ధుడై మృతినొం'చెను. 
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ప్రథమ స్కంధము 
దుష్టుల ఆలోచనచొప్పున నడువక 
పావుల మార్గమున నిలంనక 
ఆసహాసకులు కూర్చుండు చోటను కూర్చుండక 
యెహోవా ద్ధర్గ ఆనందించుచు 
దివారాత్రము దానిని ధ్యానించువాడు ధన్యుడు. 
అకడు నీటికాలునల యోరను నాటబడినటై 
ఆకు చాడక తన కాలనుందు ఛలమిచ్చు చెట్టు 
నలె నుండును ) 
అకడు 'చేయునదంతయు 'సఫలనగును. 
-. దుష్టులు ఆలాగున నుండక 
శాలి చెదరగొట్టు పొట్టునలె నుందురు. 
కాబట్టి న్యాయవినర్శలో దుష్టులును 
నీతిమంతుల సభలో పాఫులును నిలువరు, 
నీతిమంతుల మార్గము యొ”హోవాకు తెలియును 
. దుష్టుల మార్షము 'నాళమునకు నడుపును. 
అన్యజనులు ఏల గల్లత్తు చేయుచున్నారు? 
జనములు ఏల వ్యర్థమైనదాని. తలంచుచున్న వి? 
మనము వారి కట్లు "తెంపుదము రండి 
వారి పాళములను మనయొద్దనుండి పారబేయు 
దము రండి అని చెప్పుకొనుచు 
భూరాజాలు యెెహెోరావాకును ఆయన అభిషిక్తుని 
కిని విరోధముగా నిలువబడుచున్నారు 
ఏలికలు ఏకీభవించి ఆలోచన చేయుచున్నారు. 
ఆకాళమందు అసీనుడగువాడు నవ్వుచున్నాడు 
ప్రభువు వారిని చూచి అపవానించుచున్నాడు. 
నేను నా పరికుద్ధ పర్వతమైన సీయోను మిద 
నా రాజును ఆసీనునిగా చేసియున్నాను (అని 


అయన యాగ్రడై వారితో పలుకును 
ఛచండకోపముచేత వారిని తల్లడింపజేయును. 
కట్టడను "నేను వివరించెదను 

యెహోవా నాకీలాగు గాలిశ్చెను 

నీవు నా కుమారుడవు 

చేడు నిన్ను కనియున్నాను. 

నన్ను ఆడంగుము, జనములను నీకు స్వాస్థ్య ముగాను 
భూమిని డిగంతములవరకు సౌత్తుగాను ఇచ్చెదను. 
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కీర్తనల గ్రంథము 


హా 


కుమారుని ముద్దు పెట్టుకిొనుడి, లేనియెడల ఆక 


ద 
| 
ఇనుపదండముతో నీవు వారిని నల J 
కుండను పగలగొట్టినట్లు వారిని Sein J 
పగలగొ'ప్టైదవ్ర, | 
| 
| : 
|| 
భయభక్తులు కలిగి యె"హారావాను నేనించుక్లి | 
గడగడ సాకచు సంతోషించుడి, | 
ఆయన కోపము త్వరగా రపులుకొనును || 
1. 
కోపించును | 
అప్పుడు మిరు (త్రోవ కప్పి నశించదు (1, 
ఆయనను అక్తయించువారందరు ధన్యులు, |. 
అవ్రారోనును కన కుమారుని యెదుటనుండి పారిపోయక్నక| ' 
చావీదు రచించిన క్రీర్ణన, | 
యెహోవా నన్ను బాధించువార ఎంతో క్ల | 
రించియున్నారు 
నామోదికి లేచువారు అనేకులు. 
--బేవునివలన అకనికి రక్షణ యేమియు దొరకి! 
నన్నుగూర్చి చెప్పువారు అనేకులు. (3) | 
యెహోవా, నీవే నాకు శేడెముగౌను ly 
నీచే నాకు అతిళయాస్పదముగాను శా కర లీ | 
వాడవుగాను ఉన్నావు స్ట il 
ఎలుగెత్తి "నీను యెహోవాకు మోర్రీగేక్‌ || 
|. 
| 
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రే త్రుధాశణాయకోనికి. 
| | భంరివాదద్దిముళరో పాడకగినది, 


; చావీదు కీర్తన, _ 
నా $98 ఆధారము జీవా "నేను మొర్ర పెట్టు 


ws || we Tears నీవే 
ol న్న కదణించి నా ప్రార్థన నంగీకరించుము. 
జ. ఖళాళా, ఎంకకాలను నా గౌరవమును అవమాన 
| మగా చూచెదరు! 
లము వ్వర్హమైనదాని (ప్రేమించెదరు? 
| లు క్‌ న్‌ “వెదకెదరు? 
| యెహోవా తన భక్తులను తనకు ఏర్పరచుకొను 
చున్నాడని 'తెలినికొనుడి. 
తయ | శీను యెహోవాకు మొర్చ పెట్టగా ఆయన ఆల 
| కించును. 
|! భయమనొంది పాపము చేయకుడి 
, |} హోర పడకలమిద నుండగా మి హృదయ 
జక ' ములలో ధ్యానముచేసికొని యూరకుండుడి. 
ల్‌ | (గాలా) 
“య |! నీరియక్షమైన బలులను అర్చించుదచు యెహో 
వాను నమ్మకిొనుడి 
| rE మేలు చూపువాడెవడని పలుకువారానే 


సొ) | యెహోన్సా నీ సన్నిధికాంతి మామిద (పకా 
శింపకేయుము. స్‌ 


సేసి ఒంటరిగా నుండినను నీచే నన్ను నురక్నీత 


చ్రీరాసాయబనిక. -. 
సీక్లికగ్రోవికో పౌాడశగినది, 


EY 


నీవు దుష్టక్వమును చూచి ఆనందించు 'చేవుడన్ర 4 
కావు 

'చెడుకనమునకు నీయొద్ద చోటులేదు 

'డాంబికులు నీ సన్నిధిని నిలువలేరు ర్‌ 

పాపము చేయువారందరు నీకసహచ్యులు 

ఆబద్ధమాడువారిని నీవు నశింపజేయాదువు 6: 

కపటము చూపి నరహత్య జరిగింవువారు యెహో 
చాకు లం, 

"శీవైతే నీ కృపాతికయమునుబట్టి నీ మందిరములో 7 
ప్రవేశించుచున్నాను ; 

నీయెడల భయభక్తులు కలిగి నీ పరిశుద్ధాలయపు 
దిక్కుచూచి నమస్కరించుచున్నాను 

యెహోవా, నన్ను పొంచియున్నవారినిబట్టి 8 

నీ నీత్యానుసారముగా నన్ను నడిపింపుము 

నీ మార్గమును నాకు స్పష్టముగా కనుపరచుము. 

వారి నోట యథార్థక లేదు ( 9 

చారి యంఠరంగము నాళకరమైన గుంట 

చారి కంఠము తెరచిన 'సనూధి 

చారు నాలంకతో ఇచ్చకములాడుదురు. ౯ 

జీవా వారు నీమీద తిరుగబడి యున్నారు. 10 

వారిని ఆపరాధులగా తీర్చము  _ 

చారు తము యాలోచనలలో చిక్కుబడి కూలం _ 
దురు గాక 

చారు చేసిన అనేక దోపుములనుబట్టి వారిని వెలి 
చేయుము. 

నిన్ను ఆ శ్రోయించువారందరు 'సంతోషించుదురు 11 

నీజే వారిని కాపాడందువు గనుక వారు నిల్యేము 


నీ యాగ్రకతో నన్ను శితీంపకుమ.. 

యెహోవా, చేను కృశించి యున్నాను నన్ను 2 
కరుణించుము. వ్‌ 

యెహోూనా, నా యెముకలు ఆదరుచున్నవి 
నన్ను చాగుచేయుము.. 
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నా ప్రాణము బహుగా ఆదరుచున్న ది. 

యెహోవా, నీవు ఎంకవరకు (కరుణింపక యుం 
దువ 

యెహోవా, తిరిగి రమ్ము నన్ను విడిపింపుము 

నీ కృపనుబట్టి నన్ను రత్నీంపుము. 

మరణ మైనవారికి నిన్నుగూర్చిన ము లేదు 

పాతాళములో నెవరు నీకు క రజ్ఞతాస్తుతులు 
"వెల్లించుదురు? మూల 

చేను మూలుగుచు అలసి యున్నాను 


ప్రతి ర్యాత్రియు కన్నీరు విడుచుచు నా పరుపు 


శేలజకేయుచున్నాను. 
నా కన్నీళ్లచేర నా పడక కొట్టుకొనిపోవుచు 
ది. ల 
సం నా కన్నులు గుంటలు పడుచున్న వి 
నాకు బాధ కలిగించువారిచేత అవి చినికియాన్న వి. 
యెహోవా నా రోదన ధ్వని వినియున్నాడు 
పాపముచేయు వారలారా మీరందరు నాయొద్ద 
నుండి తొలగిపోవుడి. క 
యొెహరానా నా విన్నపము నాలకించి యు 
న్నాడు 


వారు ఆకోస్తికముగా సిస్తపడి "వెనుకకు మళ్లుదురు. 


'జెన్యామీను వంళస్థుడైన మామచెస్పిక మూటల వినయమై 
చానీదు యెహెరావానుగూర్చి పాడినది. 
వీణనాదనసాత గీశము, 


యొెహూవా నా డేవా, చేనునీ శరణుజొచ్చి 
యున్నాను J 

నన్ను తరుమువారిచేతిలోనుండి నన్ను తప్పిం 

" చుము. = 

నన్ను తప్పించువాడెవడును లేకపోగా 

వారు సీంహమునలె ముక్కాలూగా చీల్చి చేయకుండ 
నన్ను తప్పించుము. 

యెహోవా నా దేవ్యా నేను ఈ కార్యము 
చేసినయెడల 

నాచేత పాపము జరిగినయెడల 

నాతో సమాధానమాగా నుండినవానికి “నేను కీడు 
చేసినయెడల 


శత్రువు నన్ను తరిమి పట్టంకొననిమ్మ్హ 
కా ప్రాణమును శేలద అంగద్రాక్య-నివ్య 
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- న్యాయమునుబట్ట్రి ఆయన తీర్చుచేయును u| 


నిర్లిమిర్తముగా నన్ను జ | 
రక్షీంచితిని గదా, కు 
యెహోవా, కోసము శెచ్చుకాని జ్‌ 
నన్ను ఆదుకిొనుటకై చే LE 
'న్యాయవిధిని నీవు నియ శ | 
జనములు 'సమాజముగా కూడి ని, / 
నప్పుడు న్న hab 
వారికి మైగా పరమందు ఆసీనుడ్య కను | 
యెహోవా జనములకు తీర్చుచేయువాడు | 


| 


యెెహోావా, ''నా నీతినిబట్రియు నా య్యా | 
్ల | 


: 
| 
| 


నాకు న్యాయము తీర్చుము. 
హృదయనులను అంకరింద్రియములను 
పరిశీలించు నీతిగల చేచా, 

దుష్టుల చెడుతనము మాన్నుము 
నీతిగలవారిని న్థిరపరచుము. 

యథార్థ హృదయులను రక్నీంచు జేవుజే 
నా శేడెమును మోయువాడై యున్నాడు. 


1 
ఆయన ప్రతిదినము కోపపడు చేవుడు. | 
ఒకడును ' మళ్లనియెడల ఆయన కన ఖమ! | 
mp ] 
తన విల్లు ఎక్కు_జెట్టి చాని నిద్ధవచి యణ్నార | 
చానికొరకు మరణసాధనములను నీద్ధీరచి | 
న్నాడు 


తన అంబులను అగ్ని బాణములుగా శత | 


| 


| 
| 


మిోదానే పడును. జ 
యెహోవా న్యాయమా వం నో E ' 

ఆయనకు కృతజ్ఞతా స్తుకులా ఛచవ కీ | 
సర్వోన్నతుడైన యెహో” | 

'చెదను. = 
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|. త్రుభానగాయకోనికి. 
న్యు: | ఒరురాగమునబిటే షాజకేహైోని 
సలా | డాసీదు కీర్తన 
hy నామా ప్రభువా, ఆకాళశములలో నీ 
| సాయన కనువదచునాణా 
J రు నీ నామము ఎంతే వ్రఖానము 
గడా 
“పగతీర్చుకొనువారిని మాన్నిజేయు 


| జ టకై నీ sail చాలురయొక్క_యు 
! _ శంటిపిల్లలయొక్కయా' స్తుతుల మూలమున 
|| ట్ర ఒక దుర్గమును. స్థాపించి యున్నావు, 
|, + శేరిపనియైన నీ ఆకాళములను 


| క్ర కలుగజేసిన చంద్రనత్నత్రములను చేను 


|! చాడా 
111 నీవు వాని జ్ఞాపకము చేసికొనుటకు మనుష్యుడు 
| సీపాటివాడు? 
॥| ఫీ దర్భనమిచ్చుటకు నరుడు ఏపాటివాడు! 
|) ఉంకంటె వానిని కొంచెము రక్కువవానిగా 
| శేశియున్నా వు 
| సహీమాప్రభానములతో వానికి కిరీటము ధరింప 

1 వ్ర. | 

| 

(“పే Coreen వానికి అధికారమిచ్చియు 
నుత | 
| Eragon 

ఆ స 

a మర్చ్యములను న్‌ 


చురానగాయభనికి, 
అను రాగముమీద పాడశగినది, ' 
చావీడు కీర్తన, 


os హృదయముతో చేను యెపాూవాను 


ను 
ర్స్‌ | గ 

జీ | ' ఇకనీ చద్భుతకార్యములన్ని టిని "నేను 
శే గ! 

v| 


గాకు, చేను నన్నుగూర్చి సంతో 
నా 


| జ్యూ వ్యాజ్యమూడి నాకు న్యాయము 


నీవు నింహాసనాసీనుడవై 'న్యాయమునుబట్టి తీర్పు 
చేయుచున్నావు ' 

కాబట్టి నా "శత్రువులు వెనుకకు మళ్లుదురు 4 

నీ సన్నిధిని వారు జోగిపడి నశింతురు. 

నీవు అన్యజనులను గద్దించి యాన్నావు దుష్టులను వ్‌ 
నశింపజేసి తష షన 

వారి "పేరు ఎన్నటికి నుండకుండ కుడువు పెట్టి 
యున్నావు. 

శత్రువులు నశించిరి వారు ఎన్నడు నుండకుండ 6 
నిర్మూలమైరి 

నీవు ెల్లగించిన పట్టణములు _స్తరణక రాకుండ 
బొత్తిగా నళించెను. . 

యహోవా శాశ్వరముగా . నింహాసనానీనడై, 7 


న్యాయము కీర్చటన అం ఆయన తన సింహాసనమును 


చి యున్నా. 
కటా రర. రు లోకమునకు తీర్పజే 8 
* యును 
యశథార్థకనుబట్టి ప్రజలకు న్యాయము తీర్చును. 
నలిగినవారికి : తాను మహా. దుర్దమగును 9. 
చారికి మహా దుగ్రమగును, 


. యెహోవా నిన్ను ఆశ్రయించువారిని నీవు 10 


విడిచిపెట్టువాడవు కావు 
కావున నీ నానుమెరిగిననారు నిన్ను నముకొం 
దురు. 
సీయోను వాసియైన యెహోవాను క్రీక్తించుడి 11 
ఆయన (క్రియలను ప్రజలలో ,_ప్రచురముచేయాడి. 
ఆయన రక్తాపరాధమునుగర్చి _విచారణచేయు 12 
నప్పుడు బాధఫరచబడువారిని భన 
భ్‌ 
రను ఆయన మరవడు. .. 
లా నీ క్రీ యంకటిని ప్రనిద్ధిచేయుచు 18 


* వ్రీఇయాను కుమార్తె గుమ్మములలో 


మరణద్వారమున ప్రవేశించకుండ నః 14 
వాకా 
నన్ను జ్వేషించువాత చాకు కలుగజేయు బాధను 
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యెహోవా ప్రక్యక్షమాయెను ఆయన తీర్పు 
చేసి యున్నాడు. 

, దుష్టులు తాము చేనికొనినదానిలో చిక్కియా 
న్నారు. (హిగ్రాయోకా సెలా 

దుష్టులును దేవుని మరుచు జనులందరును 

పాతాళమునకు దిగిపోవుదురు. 

దరిద్రులు నిత్యము మరువబడరు 

బాధపరచబడువారి నిరీక్షణాస్పదము ఎన్నటికిని 
నళించదు. 

యెహోవా లెమ్ము, నరులు ప్రబలింపక పోవు 
దురు గాక / 

నీ సన్నిధిని జనములు. తీర్చు పొందుదురు :గాక, 

యెొసాూవ్యా వారిని భయపెట్టుము 

తాము నరమా(త్రులమని జనులు తెలిసికొందురు 


వారెల్లప్పుడు భయము మానుకొని ప్ర ఫర్తింతురు 
నీ న్యాయవిధులు ఉన్నత మైనవై చారి దృష్టికి 
ఆందకుండును, 


వారు తమ ళ₹త్రువులనందరిని చూచి తిరస్క_రిం 
తురు, 


మేము కదల్చబడము, తరకరములవరకు ఆపద 
చూడము 


అని వారు తము వాడయములలో అనుకొందురు. 

వారి నోరు శాపముతోను కొపటముతోను వంచన 
తోను నిండియున్నది 

వారి నాలుక క్రింద చేటును పాపమును ఉన్నవి. 

తామున్న సళ్లెలయందలి మాటుచోటులలో 
పౌంచియుందురు 


చామైని స్థలములలో నిరపరాధులను చంవుదురు 


వా కన్నులం నిరా 


వారి బలాక్ఞారముపలన నిరాధారులు కూల్లుర్తక్ష 

దేవుడు మరచిపోరొను 

ఆయన విమాఖుడై యొప్వుడును చూడక | 
అని వారు తము సాదయములలో నషా | 


రణచేయవని చారు తమ సాదయమణో | 
+ ననుకొనుట యేల! i 


కారము చేయుటకై ॥ 

నీవు చేటును పగను కనిపెట్టి చూచుచున్నావు | 
నిరాధారులు తమ్మును నీకు ఆప్పగించుకొయే || ౩ 
తండ్రి, లేనివారికి నీవే సహాయుడవై యగ్నాకీ | 
ల | 
చట్ట టలు ల. 
గూర్చి విచారణ చేయుము. ప | 
యెహోవా నిరంతరము రాజై. యూ |, 
ఆయన చేళములోనుండి అన్యజనుల నీక | 
పోయిరి. | 
యెహోవా లోకులు ఇకను భయాల || 


యాోషెతే | 


"కాకుండునట్లు 
చాధపడువారి కోరికను నీవు విని 
తండ్రిలేని వారికిని నలిగినవారికిని 
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దయాలమోగ వేయాటకై. 
బా | కలలో అతో సంధించి యున్నారు 
రా 


క్‌ | సానా లేన 
| యో 
ర్ట | భ్‌హౌనొ సింహాసనము అకాళమందున్నది 


కన నరులను కన్నులార చూచుచున్నాడు 


| జ కనుద్భష్టిచేకే ఆయన ఐళిని పరిశీలించుచు | * 


| 

«| 

i న్నాడు. 

1|, జొహానా నీతిమంతులను సరిశీలించును 
డక | న్టులాను బలాత్కా-రానక్తులును ఆయనకు అస 
"| a యన ఉరులు కు5పించును 
య! గస్టులమోద ఆ స్‌ 

|' ఆిగంధకములును వెట్ట గాలియు 


| 7౪ పానీయభాగనుగును. 
మహా! | సహానా నీతిమంతుడు ఆయన నీతిని శ్రీ 
అల | తా 
న i శథార్థనంకులు ఆయన ముఖదర్శనను 'చేసిదరో. 
© చ్రుధాశగాయటనిః 
| అనకు ట్రే శిమీడ పాడకగినది, 
జ | 
మెహోచా నన్ను రక్షీంపుము, ఛక్తిగలవారు 
గానే లేకపోయిక భక 
క | కాకులు నరులలో నుండకుండ గతించిపోయిరి 
| ఈదర ఒకరితో నాకర అబదములాడుదురు 
శ | మనస్సుగలవారై యిచ్చకములాడు 
| పలుకుదురు 
ed | ; 
|| శర్మ యిచ్చకములాడు "సెదవులన్ని టిని 
క! నాలుకోలన్ని టిని కోసి-జేంయాను, 


1 

చూ 

| అయ్య లచేక మేము సాధించెదము 

a నూకు సహకారులు, మాకు ప్రభువు 
i వారనుకొందురు 

జ - ను 

ఇట్టియ యబడిన బలాత్కారమును 


గల్లా నిష్టూర్పులనుబట్రియు నేనిప్పుడే లేచె 


| es a 
|| య్య ర గి నేను రతణ కలుగ 


Fh 


జే 
. 


అతత Pr Te 


యెహోవా, నీవు దర్శిద్రులను కాపాడెదవు 7 
ఈ తరమువారి చేతిలోనుండి వారిని నిత్యము 
రకీంచెదను. 
నరులలో నీచపర్షన ప్రబల మైనప్వుడు 8 
దుష్టులు గద్బష్టులై నలుదిక్కుల తిరుగులాడు 
దురు, i a 
'ప్రుధాజేగాయకనికి _ 13 
జావీదు కీర్తనం 
యొహోన్యా యొన్నాళ్లవరకు నన్ను మరచిపో 
దువ? నిత్యము మరచెదవా? 
నాకెంకకాలము విముఖుడవై యుందువు? 
ఎంకవరకు నా మనన్సులో "నేను చింపడుదును? 2 
ఎంతవరకు నా హృదయములో పగలంకయా 
"కా, నైయుందును! _ 
ఎంకవరకు నా శత్రువు నా మిద తన్ను "హెచ్చిం 
చుకొనును! 
యెహోవా నా జేవా నామీద దృష్టి యుంచి 8 
చేను మరణన్నిద్ర నొందకుండను -- వాని 7గలిచితి 4 
మని నా శత్రువు 'చప్పుకొనకుండను 
చేను తూలిపోయి యుండగా చా విరోధులు 


నా కన్నులకు వెలుగిమ్లు. 
చనైతే నీ కృసయందు నమ్మిక యుంచి యున్నాను 5 
నీ రకణవిషయమై నా హృదయము హర్టిచుచు 


్రశామాయకనికి 14 


. దావీదు కీర్తన, 
_జేవుడు లేడని బుద్ధిహీనులు తమ హృదయ 
ములో అనుకొందురు. 
చారు దుష్టవర్తనులై ఆసవ్యా కార్యములు చేయు 
Ere 


మేలుచేయు వాడొకడును లేడు. 

విజేకియె దేవుని వెదకువాడు కలజేమో అని 2 
యెహోవా ఆకాశమునుండి చూచి నరులను 
పరిశీలించెను. 

వారందరు చారి తొలగి బొత్తిగా చెడియాన్నారు 8 

మేలుచేయువాగెవటను లేరు ఒక్క_డైనను లేడు, 

యెహోవాకు (ఫ్రార్ధన చేయక ఆహారము 4 

(యమ్రింగునట్లుగా నా ప్రజలను యమ్రింగుచు 
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15-17 కీర్తనలు 


పాపము చేయావారికందరికిని తెలివి లేదా?. 

చేవుడు' నీతిమంతుల: సంతానము పత్షమున 
నున్నాడు 

గనుక పాపము చేయువారు బహుగా: భయసడు 
దురు 

బాధపడునారి ఆలోచనను మీరు తృణీకరించు 
దురు 

అయినను యెహోవా వారికి అశ్ర్రయమై యు 


న్నాడు. * 
సీయోనులోనుండి ఇశ్రాయేలుకు రక్షణ కలుగును 
"గాక . 


యెహోవా చెరలోని తన ప్రజలను రప్పించు 


నప్పుడు యాకోబు వార్టించును ఇశ్రాయేలు 


సంతోషించును 
న దావీదు కీర్థన, 
యెహోవా, నీ సడారములో' ఆతిథిగా నుండ 
' తగినవాణెవడు? -" 
నీ పరిశుద్ధ పర్వతముమోద నివన్‌ంసకగినవా డెవడు? 
యథార్థమైన ప్రవర్తన గలిగి నీతి ననుసరించుచు 
హృదయఫూర్వకముగా నిజము సలుకువాజే, 
అట్టివాడు" నాలుకతో కొండెములాడడు, తన 
ఇెలికానికి కీడు చేయడు న్‌ 
తన పొరుగవానిమోద నింద మోపడు. 
వాని దృష్టికి నీచుడు ఆసహ్యుడు 
అకడు యెహోవాయందు భయభక్తులు గలవా 
రిని సక్షైనించును 
ఆకడు'- ప్రమాణముచేయగా నష్టము కలిగినను 
మాట తప్పడు. 
శన ద్రవ్యము వడ్డికియ్యడు 
నిరపరాధిని చెరువుటకై లంచము వుచ్చుకొనడు 
ఈ ప్రకారము చేయువాడు ఎన్నడును కదల్చ 
బడడు. 
దావీదు రనిశకావన్చిమ, 
జేవా, నీ శరణుజొచ్చియున్నాను నన్ను కాపా 
డుము, 


నీవే ప్రభువవు నీకంటె నాకు కేమాఛార 
"చేదియు లేదని యెహాోనాతో "నేను మనవి 
చేయుదును శ 

"నేనీలాగందును--భకామిమిదనున్న భక్తులే శ్రేన్టు 
లం వారు నాకు శేనలము ఇష్టులు. 

" యెహోవాను విడిచి వేరొకని అనుసరించు 

వారికి శ్రమలు విిస్తరించును. 


వారర్చించు రక్త పా ములు 
వారె ళ్లు నా "పెదవుల "నెత్తను.. | 
యహోచనా నా సం భాగ 

భాగము సౌసస్యభాగను నా. పాక | 
నీవే నా భాగమును కాపాడు ॥ 


 మనోవార స్థలములలో కాకు పాం స్ట 


నాకు ఆలోచనకర్తయెన యెోహూధ్య్యా మ, 
'చెగను | 


ఆయన నా కుడి పౌర్ళ్వమందున్నాడు గనక ఈ | 
కదల్చబడను, | 
పాతాళమునకు నీవు నన్ను అప్పగింపు 


నీవు నీ భక్తుని గోతిని చూడనీయవు 


చున్నది * 
నా శరీరముకూడ సురక్షీతముగా నివనించుచ్యూడి 2 
జీవమార్దమును నీవు నాకు తెలియలేసెదపు | 
నీ సన్నిధిని సంపూర్ణసంతోషము కలదు | 
నీ కుడిచేతిలో నిత్యము సుఖములు కలను |! 


నీ" సన్నిధినుండి నాకు తీర్పు వచ్చును గో 


రాత్రివేళ నీవు నన్ను దర్శించి 


పరిశీలించితివి లేవల 
నన్ను పరిశోధ్ధించితివి నీకు వ దో |i 


లేళ, 'కుళ్ణును, " ౩ మూలభావరా: నుపీమే. 
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|. భణుళొచ్చినవారిని చారిమిదికి లేచువారి చేతి 
| మ్మ కుడిచేత రక్నించువాణడా, 
| ఫ కృపాతిశయమాలను చూపుము. 

జ్‌ తన కంటిపాపను కాపొడుకొ నునట్లు నన్ను 
స్తు] 


శాపొడుము 
జ లయపరచగోరు దుష్టులను పోగొట్టి కాపా 
డుము 
| మ చుట్టుకొను నా ప్రాణశత్రునులచేక చిక్క 
పడను 


| శ ఇల నీడ్మక్రింద నన్ను దాచుము. 

|») వార తను సృదయమును కతినపరచుకొని యు 

| వాద 

[1 వారి నోరు గర్వముగా మాటలాడును. 

1 వా అడుసజాడలను గురుతుపట్టి. వారిప్పుడు 

మమ్ము చుట్టుకొని యున్నారు 

|| నమ్మ నేల కూల్చుటకు గురచూచుచున్నారు. 

కారు చీల్చుటకు ఆతురపడు సింహముపలెను 

| నాటైన స్థ పొంచు కొదనుసింహము 

| వలెను ఉన్నారు. 

యెహోవా లెమ్ము వాని "నెదుర్కొని వాని 
పొట్టును 


లన నీ ఖడ్డముచేత నన్ను, రఠ్నీం 
నహీ | లోవలచేకిరోనుండ్రి . క 


స లోకుల "ేతిలోనుండి 

il!  వష్తబలముచేత 

(సీనీ ie 

న మలక పు నింపుచున్నావు 
రులు కలిగి కృ ్పినొందుదురు 

పిల్లలకు విడిచి (| 

సు సీకిగలవాడనై నీ ముఖదర్శనముచేసెదను 

| నీ స్వరూపదర్శనముతో 

శ్ర శౌ యాళను తీర్చుకొందును. 

హో ఇం ఉప్పనైగాగాయడనిి 

| ళా జా దాను! కి 

ఖో. మాహా కండు 
న! శన కస్పించిన దినమున దావీదు 
అలు" వెబ్బ యెహోవాను 


మ్య డీరాచి ఆశకు ఇట్లనెను, 


పంచ్‌ క సేన నివు ఎంతో 
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యెహోవా నా శైలము చా కోట నన్ను రత్నం 2 || 
చువాడు a 
నా కేడెము నా రక్షణ శృంగము నా యాన్నత | 
దుర్గము నా డేవుడు | 
"నేను ఆశ్ర ం నా దుర్గము. ii 
కీరనీయుడైన యెహోవాకు "నేను 'మొర్ర పెట్టగా 8 1. 
ఆపన నా శృత్రువులచేతిలోనుండి నన్ను రక్షీం 11 
చును, 1.111 
మరణ పాళములుం నన్ను నగను 4 at 


భక్తిహీనులు పరద పొర్టునలె నామీద పడి బెద 
రిరపగను 


పాతాళవు పాశములు నన్ను ఆటట్టగను త్‌ 

మరణపుటురులు నన్ను అవరింపగను 

నా శ్రమలో చేను యెహోవాకు మొర్రపెట్టి 6 
తిని 


నా డేవునికి ప్రార్ధన చేసితిని 

ఆయన తన ఆలయములో నాలకించి నా ప్రార్థన 
నంగీకరించెను 

నా మొర ఆయన సన్నిధిని చేరి ఆయన చెవుల 


జొళ్ళిను. 
ఆప్పుడు భూమి కంపించి ఆదొరెను . 7 
పర్వఠముల పునాదులు వణకెను 
ఆయన కోపింపగా అవి కంపింశెను. . 
ఆయన నాసికారంధ్రములనుండి పొగ వుక్టెను 8 
ఆయన నోటనుండి అగ్ని వచ్చి దహించెను 
నిప్వుకణములు రాజె స్టైను. 
"మేఘములను నంచి ఆయన వచ్చెను 9 
ఆయన పాదముల క్రింద గాణాంధకారము కమ్మి 
యుండెను, | 
"శెరూబుమోద "నెక్కి. ఆయన యొగిరి వచ్చెను 10 
శాలి రక్కలమోద ప్రశ్యతమాయెను 
గుడారమువలె అంధకారము తనచుట్టు వ్యాపింప 11 
జేసెను 5 
టుగా చేసికొనెను. 
ఆయన సన్నిధి కాంతిలోనుండి "మేఘుమాలగండ 12 
వడగండ్లును మండుచున్న నిష్వలును చాటిపో 


యెను. 
యెహోవా అకాళమందు గర్జనచేసెను 18 
సర్వోన్నతుడు తన యురుముధ్వని వుట్టించెను 
వడగండ్లును మండుచున్న నిప్వులంను రాలెను. శ 
ఆయన తేన బాణములు ప్రయోగించి శత్రువులను 14 


దరగొప్టైను 


18 కీర్తనలు 


"మెరుపులు మెండుగా మెరిపించి వారిని ఓడ 
గొహ్టైను. 

యెహోవా నీ నానికారంభ్రముల యూపిరిని 
నీవు నడిగా విడువగా 

నీ గద్దింపునకు మహాసముద్రపు అడుగుభాగములు 
' కనబడెను 

భూమి పునాదులు బయలుపడెను. 


న న చెయ్యి చాపి ఆయన నన్ను 


నన్ను పట్టుకొని మహా జలరాసులలోనుండి తీ'సెను. 

బలవంతులగు 'సగచారు నన్ను బ్వేషించువారు 

నాకంత బలిస్టుల్లై యుండగా 

వారి నళమునుండి ఆయన నన్ను రత్నీంచెను. 

ఆపత్క్మా_లముదు వారు నామోదికి రాగా * 

యొపహాోనా నన్ను అదుకొనెను. 

విశాలమైన స్థలమునకు ఆయన నన్ను తోడుకొని 
వచ్చెను 

చేను ఆయనకు ఇష్టుడను గనుక ఆయన నన్ను 


నా నిర్జోవక్వమునుబట్టి నాకు ప్రతిఫలమిచ్చెను. 
యెహోనో మార్గములను అనుసరించుచున్నాను 
శోసీవడ్త చేను నా బేవుని విడిచినవాడను 


ను నా. చేను లత్యు పెట్టు 
చున్నాను _ 

ఆయన కట్టడలను త్రోనిజేసినవాడను కాను. 

దోవ క్రియలు "నేను చేయనొల్లకుంటిని గనుక 


తన దృష్టికి కనబడిన నా నిర్షోవశ్వమునుబట్టి 
నాకు ప్రతిఫలమిచ్చెను. 

దయగలవారియెడల నీవు దయచూపించుదువు 

య థాగ్థవంతులయెడల యథార్థవంతుడవు గా నుం 
దువ, 

'సద్భావమముగలవారియెడల నీవు సద్భానము చూపు 

మూర్ధులయొడల నీవు కపటముగా నుందువు 

శ్రనుపడువారిని నీవు రక్షీంచెదవు 


గర్చిత్టులకు విరోధివై వారిని ఆణచి'జే"సెదవు. 
నా దీపము వెలిగించువాడవు నీచే 


నా దేవుని సహాయమవల ప చాన్‌ 


నా యె న 

కమా. 

నీ సహాయమునలన "కేన ఇ. 
జ 
దాటుదును. 

'జేవ్రడు యథార్థవంకుడు 

మయొెపాూవనా హెరావా వాక్కు నిర్ధలము 

తన శరణుబొచ్చు వారికందరికి ఆయ 

యెహోవా తప్ప బేశ్చజేడి 

మన దేవుడు తప్ప అశ 

నాకు బలము ధరింపజేయువాడు ఆయి 


ఎత్తయిన స్థలములమోద నన్ను నిలు | 
నా చేతులు యుద్ధముచేయ "ీర్పువాడు అయకే || | 


నీ కుడి నన్ను అదుకొనెను. | 

నీవు నా మనవి నాలకించి నన్ను వ. || 
దువు | 

నా పాదములకు చోటు విశాలపరచుదువు 

నా చీలమండలు బెణకవు. 

నా శత్రువులను తరిమి పట్టుకొంచును 

చారిని నశింపజేయుసరకు "నేను తిరుగను. 

చారు నా పాదముల క్రింద పడుదురు | 

వారు లేవలేకపోవునట్లు చేను చారిని ఆశగ || 
డ్రాక్కదును 

యుద్ధమునకు నీవు నన్ను బలము ధరం 


అకడ కత సం ర క్‌ | 


న 


| 
నె] శ ఎరగని ప్రజలు నన్ను నేవించెదరు 
| జొ 


|, 
ప 
రవ | 


నొందును గాక. 
ula ఆయన నా నిమిత్తము ప్రతిదండన చేయు దేవుడు 


య 2|8 అయన నా శృత్రువులచేతిలోనుండి నన్ను విడిపిం 
డు. |) శాహిదికి లేచువారికంకు ఎత్తుగా నీవు నన్ను 
య) "హెచ్చించుదువు 


షు |) ఇాశ్మ్కారముచేయు మనుష్యుల 'చేతిలోనుండి 
ఇశవ్‌ నీవ్చనన్ను విడిపించుదువు 
| సీ నియమించిన రాజునకు గొప్ప రక్షణ కలుగ 


యు | 
| అిషేకించిన దావీదుకును ఆతని సంతానమునకును 
| నిర్యేము కనికరము చూపువాడపనియు 
| యెహోవా అన్యజనులలో 
:| గా అన్య "నేను నిన్ను భునపర 
1! నీ శామకీర్సర గానము చేసెదను, 
క్‌ చ్రేధానగాయజినిః 
త డావీదు కీర, 
న a కకాళమలు చేవ్చని మహినును వి 
| ఆయన చేతిస! 
నం. న్ని నిని ప్రచురపరవుచు 
"| పలు బోధ చేయుచు 
తిని | "es స న్నది 
cl ౪ జ్ఞానము తెలుపుచున్నది. 
| భౌసులేటు మాటలులేవు వాటి స్వరము 
కోనీ i || నాటి కల 
| శినూలు భూమియందంతట వ్యాపించి 
లీ అపి 
| ములపరక్వ వాట్రి ప్రకటనలు బయలు 
కత ||| కాద లయ 
0 ప ట్రేన్‌ మార్యునికి సుడారము చేసెను 
|) పడ్డ ఆంకఈపురములోనుండి బయలంజేరు 
!! య్య నున్నాడు 
| చక నెక నల్లించునట్లు తన పథ్గమునందు 
చుచున్నాడు. 


శే 19,20 కీర్తనలు 


E53 ఇల్‌ 
ర్‌13 


అతని వేడిమికి మరుగైనబేదియు లేదు, 

యెహోవా నియమించిన ధర్తశ్వాస్తము 
క భర్షశాస్త్ర యథార్థ 7 

అది (ప్రాణమును తెప్పరిల్లజేయును 

యెహోవా శాసనము నమ్మతగినది 

ఆడి బుద్ధిహీనులకు క్ఞునము వుట్టించును. 

యెహోవా యుసబేళములు నిర్ణోనమైనవి అవి 8 
హృదయమును సంతోషసరచును 

యెహోవా ఏర్పరచిన భరము నిర్గలమైనది ఆది 
కన్నులకు వెలుగిచ్చును. ॥ 

యెహోవాయందైన భయము పవిత్ర మైనది ఆది 9 
నిక్యము నిలుచును 

యెహోవా న్యాయవిధులు సర్యే మైనవి అని కేన 
లము న్యాయ మైనని. 

అవి బంగారుకం కును విస్తారమైన వేలిని బం 10 
గారుకంటెను కోరకగినవి 


''తేగెకంకెను' జుంటికే-నెధారలకం' మెను మధురమై 


నవి. ప 

వాటివలన నీ సేవకుడు “హెచ్చరిక నొందును 11 

వాటిని గైకొనుటనలన గొప్ప లాభము కలుగును. 

తన పోరబాటులు కనుగొనగలబా డెవడు! 12 

ణేను రహస్యముగా చేసిన తప్పులు తమించి నన్ను 
నిర్దోషినిగా తీర్చుము. . 

దురఖిమాన పాపములలో పడకుండ నీ సేవకుని 18 
ఆవుము వాటిని నన్ను వీలనియ్యకుము 


. ఆప్పుడు జీను యథార్థవంతుడనై అధికద్రోనాము 


చేయకుండ నిందారహితుడనసదును. 


కుడా ః 
నా నోటి మాటలును నా వాదయ ధ్యానమును 
నీ దృష్టికి అంగికారములగును గాక. 
ప్రుథానగాయకునికి. 20 
చావీదు కీర్ణన, 
ఆసత్కాలమందు యెహోవా. నీకుత్తరమిచ్చు 
క్ర 


ప TO నిన్నద్ధరించును గాక. 


పరికుద్ధ స్థలములోనుండి ఆయన నీకు సహాయము & 
చేయును గాక 3 


. సీయోనులోనుండి నిన్ను ఆదుకొనును గాక, 
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21, 22 కీర్తనలు 


“అయన నీ వైవేద్యములన్నిటిని ea చేసి 
న కొనును గాక 

“సీ దహనబలులను అంగీకరెంచును గాక, 

నీ కోరికను సిద్దింపటేని 

నీ యాలోచన యావత్తును సఫలసరచును గాక, 

(యెహోవా) నీ రక్షణనుబట్టి వేము జయో 
తావాము చేయుచున్నాము 

మా బేవుని నామమునుబట్టి మా ధ్వజమునెత్తుచు 
'న్నాము 

నీ '్రైర్థనలన్నియా యెహోవా సఫలపరచును 
"గాక, 


యెహోవా తన అఖిసిక్తుని రత్నీంచునని నా 
కిప్పుడు తెలియును 

రత తన దక్నీణహూస్తబలము చూపును 

తన పరికుద్ధాకాళములోనుండి ఆకనికుత్తరమి 
చ్చును. 

కొందరు రథములనుబట్టియా కొందరు గుర్రము 
లనుబట్టియా అరికయపడుదురు 

మనమైతే మన దేవుడైన యెహోవా నానుమును 
బట్టి యరిశేయపడుదము. 

వారు (క్రుంగి చేలపడి యాన్నారు, మనము లేచి 
చక్కగా నిలుచుచున్నాము. 

యెహోవా, రకీంపుము 

మేమా మొర్రపెట్టునవుడు రాజు మాకుత్తర 
మిచ్చును గాక, 

చ్రుధాశగాయతనికి, . 
చావీదు కీర్తన, 

యెహోవా రాజు నీ బలమునుబట్టి సంతో 
షించుచున్నాడు 

నీ రకణనుబట్టి ఆడు ఎంతో హర్షించుచున్నాడు. 

ఆతని అరా. కక నీవు సఫలము చేయుచు 
న్నావు 

ఆకని పెదవులలోనుండి వచ్చిన (ప్రార్ధన నీవు 
మానక ఆంగీకరెంచుచున్నా వు. (సలా) 


శ్రేయస్కరమైన ఆశిర్వాదములతో 'నీవు అకేని | - 


చెదుర్మొ_నుచున్నా వు 
అకని ఠలమిద అపరంజి కిరీటము నీవుంచియు 


న్నావుం 
ఆయుస్సు అకడు నిన్ను ' వరమడుగగా 
నీవు దానిని అరనికనుగృహించి యాన్నావు 
'సదాకాలము నిలుచు దీర్ధాయావు నీవు దయచేసి 


యున్నావు. క 
నీ రత్షణవలన అతనికి గొప్ప మహిమ కలిగెను 
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ఇ టోపి బందుడట్టే నిన్ను హన. | 


గౌరన (ప్రభానములను నీవు అక్ష 
వు. 


నిక్యము ఆశీర్వాదకారకుడుగా : 
తని నియమించి 
నీ సన్నిధిని సంతోవము కలే ఆక 


| 


ని మ్ఞ్యిక్ష | | 
యున్నావు 
ఏలయనగా రాజూ రమ్‌ 
యాంచుచున్నాడు  ' రు స్య 


సర్య్వాన్న తుని కృపచేత ఆతడు కదలకుండ స్వ | 


నీ హస్తము నీ శ 
(త్రువులందరిని చిక్కించుకా, 
నీ దక్నీణవాస్తము నిన్ను ఇమా 
చుకిొనును, | 


నీవు ప్రళ్యతమైనప్వుడు వారు అగ్నిం?! | 
నుదురు " 


ip 
చేయును ॥ | 
అన్ని వారిని దహించును. 1... 
భూమిమిద నుండకుండ వారి గర్భఫలమన నక | | 
నాళము చేసెదవు * ( 
నరులలో నుండకుండ వారి న. 
జేసెదవ్ర. 3 
చారు నీకు కీడు చేయవలెనని యక్టిజబత!| 
పాయము పన్నిరి 
కాని దానిని కొనసాగింప లేకపోయిరి. 
నీవు వారిని వెనుకకు దిన 
నీ వింటి నారులను .- బిగించి చారిని ముభిమవిలో 
“శ్రా 


తన కోపమునలన యెహోవా చారిని నిర్తూరు | 


| 
ly 
| 
| 


"| 


కొనుము | 
యేమ గానము చేయుచు నీ వరా గ్రమహో కో | 
'ఛెదను. జ 
శ్రభాననాయవని. 
అయ్యలెల్‌ వాష్టాపారు అను రాగహామద పాలో | | న 
చావీదు కీర్లేన goo! | 
ST | 
నన్ను రక్నింపక నా ఆర్థధ్వని 
ముగా నున్నావు! 


నా బేవ్యా వగలు నేను బుర్ర సెట్టి 
శాత్రి)బేళను "నేను మానముగౌ 


22 కీర్రనలు 


నీయందు నమ్తిక యుంచిరి 
a కందు నమ్మిక యాంచగా నీవు వారిని 


క్రరిషబడినవాడను. 
న్ను శూచువారందరు "పెదవులు విరిచి తల ఆడిం 
చుచు నన్ను ఆపవానించుచున్నారు. 
_యుపోొవామౌద నీ భారము మోపుము 
ఆయన వాని విడిపించు నేనూ 
కాడు ఆయనకు ఇష్టుడు గదా ఆయన వాని 
శస్నించునేమో అందురు. 
మునుండి నన్ను తీనినవాడవు నీవే కదా 


| మే నా రల్లియొద్ద ప్రన్యపానము చేయుచుం 
దా 


| శీవే కదా నాకు నమ్మిక 


గ్భవానీవైనది మొదలుకొని నా కాధారము నీవే 
శాలి నన్ను కన్నది మొదలుకొని నా బేవ్రడవు 


|: శ్రీను వచ్చియున్నది సహాయము 'చేయువాణెవ 
డును లేడు 


| “న్‌ చూరముగా నుండకుము, 
| పృషళ్గములెనీకనులం నన్ను చుట్టుకొని యాన్నవి 


i క! 
ఎమో | మ ర వృసభములం నన్ను ఆన 
నేనీ || శీజ్బాతును గర్జించుచునుండు సింహమునలె వారు 
hy జే 'తెపచుచున్నారు 
st | ష్ష్‌ పారబోయబడి యున్నా ను 
' లన్నియు స్థానము తప్పియున్నని 
ఖీ: ఛౌ మదయము ers మైనము 
a ది. 
| ఇ ఇద ఎండిపోయి చిల్లెపెంకనలె నాయొను 
28! |. జ ల్‌ నా దౌడు అంటుకొని యున్నది 
తో | క డేతుల భూమిలో వడచేసి యు 
1 త్స 
నే | నో సన్ను చుట్టుకొని యున్నవి -- . 
| క సంఛుకూడి నన్ను ఆవరించి యు 
ఖీ 


సా 
శేకులన నా పాదములను పొడిచి 


ఇత. 
స్నా చేను లెక్కింషగలను 


ల్‌45్‌ 


తారు నిదానించుచు నన్ను తేరి చూచుచున్నారు 
నా వస్త్రములు వారు సంచుకొనుచున్నారు. ' 18 
నా అంగీకొరకు చీట్లు చేయుచున్నారు. 
యెహోవా, దూరముగా నుండకుము 19 

' నా బలమా, త్వరపడి నాకు సహాయము చేయుము. 
ఖద్దమునుండి నా (ప్రాణమును = 20 
కుక్కల బలమునుండి నా (ప్రాణమును తప్పింపుము. 
సించాపు నోటనుండి నన్ను రక్నీంవును 21 ' 
గుర్రుబోతుల కొమృలలో పడకుండ నన్ను రక్షీం _ 

వుము, క్‌ 


నీవు శాకుక్తేరమిచ్చి యున్నావు “29 


నీ నామమును నా సహోదరులకు |ప్రచురపర 
'చెదను 

సమాజమధ్యమున నిన్ను స్తుతించెదను. 

యెహోవాయందు భయభక్తులు గలారలారా, 28 
ఆయనను స్తుతించుడి ళ్‌ 

యాకోబు సంళస్థులార్సా మోరందరు ఆయనను 


ఇశ్రాయేలు వంళస్థులారా, మీరందరు 'ఆయనకు 


భయపడుడి. శ 

ఆయన బాధపడువాని 'బాధను తృణీకరింసలేద్సు 24 
చాని చూచి ఆయన అసహ్యుపడలేదు, ఆతనికి. . 
తన ముఖమును దాచలేదు. శః 

చాడాయనకు ముర్ర పెట్టగా ఆయన ఆలకించెను. 

నుహా సమాజములో నిన్నుగూర్చి "నేను కీర్తన 25 
పాడెదను ర 

ఆయనయందు భయళభ్ళక్తులు గలవారియెదుట నా 
'య్రైక్కుబడ్వులు చెల్లించెదను. 

దీనులు భోజనముచేని తృవ్తిపొంచెదరు _ 26 

యెహోవాను వెదకువారు ఆయనను స్తుతిం 
ఇదరు. ' క 


భూమిమిద వ చున్న వారందరు అన్నపాన 29 


ములు వుచ్చుకొనుచు నమస్టారము "చేసెదరు. 
కమ (ప్రాశాము కాపొడుకొనలేక మంటిపాలగు 
వారందరు ఆయన సన్నిధిని మూకరించెదరు. 
ఒక సంతతివారు ఆయనను 'నేనించెదరు 89 
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ఖీ 


28-25 కీర్తనలు 
_ *నాబోవుకరమునకు ప్రభువునుగూర్చి వినరింతురు, 
వారు వచ్చి --- ఆయన దీని చేసెనని పుట్టబోవు 
ప్రజలకు తెలియజేతురు 
ఆయన నీతిని చారికి ప్రచురపరతురు, బలకౌర్యములుగల యెెహూనా 
న చావీదు క్రీర్ణన, [ యాద్ధళూరు డైన యొహోవా, 
యెహోవా నా కాపరి నాకు లేమి కలుగదు. | _గుమ్మములార్కా మో తలలు సెకొత్తికొనుడి 
పచ్చికగల చోట్లను ఆయన నన్ను సరుండజేయు | పురాతనమైన తలువలాశా, 
s . చున్నాడు మహిమగల రాజు ప్రుజేశించునట్లు 
౫7, _ శాంఠికర్ణమైన జలములయొద్ద నన్ను నడిపించుచు | _ మిమ్మును లేవెత్తికొనుడి, 
: న్నాడు. నుహిమగల యీ రాజు ఎవడు? 
నౌ ట్రాణమునక ఆయన నేదదీర్చచున్నాడు వెన్యములకధిపతియ?స యెెహిగావాయే, 
తేన mn నీతిమారములలో నన్ను నడి| ఆయనే యీ మహిమగల రాజు, 
"1 డు. ' (| 
గ చావీదు శ్రీర్ణన, | 
గాఢాంధకారచు లోయలో "నీను సంచరించినను క oe 
వీ STEED అమల యాతన నీ క్ర త... 
“నీవు నాకు తోడై యుందువు నీ దుడ్డుకర చూనాన్నైను. . 
నడు భన క్లో. చా చేదా, నీయందు మక యవి యూర 
నాశ్ళక్రువులయెదుట నీవు నాకు భోజనము నిద్ధ| నన్న నీస్టపడనియ్యకుము 
పరచుదువు . 


న్గూసతో నా కల అంటియున్నావు 
నా గిన్నె నిండి పారుచున్నది.- 
“ 'జేను బ్రదుకు దినములన్నియు కృషాక్నేనముములే 
నావెంట వచ్చును 
నివాసముచేసెదను. 
'చావీదు కీర్తన, 
భూమియా డాని సంవూర్షతయు 
లోకమును దాని నివానులును యొహోవాచే. 
ఆయన 'సముద్రములమోద దానికి ఛునాది "వేసెను 
ప్రవాహజలములమిద దాని న్థీరవరచెను. 
యెహోవా పర్వతమునకు ఎక్క_తగినవా డెవడు? 
- ఆయన పరిశుద్ధ స్థలములో నిలువకగినవాజెనడు? 
నియందు మనస్సు సెట్టకయు 
cere హల "చేయకయు 
మైన శుద్ధమైన హృదయమును 
=... కలిగియునుండువా'డే. లస 
వాడు యొహోచావలన ఆశీర్వాదము నొందును 
తన రతకుడైన 'బేవునివలన నీతిముక్వము నొందును, 
6 ఆయన నాశ్రయించువారు నీ దయచొప్వూన, నన్ను క్షా, 
యాకోబు జేవ్యా నీ సన్నిధిని వెదకువారు అట్టి కొనుము", 3 
వారే, = (డైాలా యెహోవా ఉర్తముడును 
7 సమ్మమలారా మో కలలు హైత్సికొనుడి , 
mer 
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; 2627 కీర్తనలు 54 | 


జే. ర్‌ ధో ఆయన దీనులను నడిపించును 
న 3 గన "చేసిన నిబంధనను ఆయన నియమించిన 
/ యన వై ఇకొనువారి విషయములో 
( | షానా త్రోవలన్నియు కృపాసళ్యమయ 
| మలై యున్నవి. 
॥ యెహోవా, నా పాపము బహు ఘోరమైనది 
కీ నామమునుబట్టి చాని తమింవుము. 
th, ; యేహోూనాయందు భయభ్ళక్తులుగలవా డెనడో 
|! కాడు కోడకొననలనీన మార్గమును ఆయన వానికి 
i | బోధించును. 
|| | లీని ప్రాణము “నెమ్మదిగా నుండును 
శూర |! అం సుఠౌనము భూమిని స్వతంత్రించుకొనును. 
| యెహోవా ఆయనయందు భయభక్తులు 
శాక!) గలవారికి తెలిసి యున్నది 
| అయన లేన నిబంధనను వారికి తెలియజేయును. 
య్య |. శా కనుదృష్టి యెల్లప్పుడు యెహాూావావైవునకే 
|| త యన్నది 
శా నలు పాదములను వలలోనుండి విడిసిం 
$ క్ల | ' శే ఏకాకిని బాధపడువాడను 
|, గౌ వెన తిగి నన్ను కరుణింపుము, " 
musi]! + శాహృాదడయవేదనలం 
| are నన్ను విడిపింపుము. 


'క్రువులను చూడుము, వారు అనేకులు 
అ జట్ల వారు నన్ను జ్వేషించుచు 


శ కమా 
| క్‌ చ్చి యున్నాను నన్ను సిగుపడ 


అ | 


\ | న్థిజ్యత మ నన్ను సంరథ్నీం 


7 
. నీ ఆళ్ళర్య కార్యములను వివరింతును. | 


॥ | ia ena 


నా పక్షముగా తీర్చుచేయుము 
ఏమియు 'సంజేవాపడకుండ యెహోవాయందు 
చేను నమ్మిక యాంచి యున్నాను. 


యెహోవా, నన్ను పరిశీలించుము నన్ను పరీశ్నీం, 2 శ | 
చుము ్‌ | 
నా nmap నా హృదయమును 
యన్‌... శః 110.1 
న్నాను hu 
నీ సత్యము ననుసరించి నడుచుకొనుచున్నాన్న. ' fl 
పనికిమాలినవా౭తో "నీను సౌంగళ్యము చేయను కం హమ. 1 
"బేషధారులతో పొందుచేయను. yg i 
sss చల్‌ ‘ Hoe) 
భక్తిపీనులతో సాంగఠ్యముచేయను. =. 
నిర్షోషినని చా చేతులు కడుగుకొందును Fr 
యెహోవా నీ బలిపీఠముచుట్టు ప్రదత్నీణము క! 


అచ్చట కృతజ్ఞతాస్తుతులు వెనకకు 
యెహోవా, నీ తబాసమదతును. b= 8 


చాపీదు కీర్తన, 27. i 
యుహూవా నాకు వెలుగును రతణయానై i) | 
యున్నాడు "సానెమికి భయపడుదును? న! 
యెహోవా నా (ప్రాశాదుర్రము ఎవరికి వరకును! [1 
నా శరీరమాంసము తినుటకై దుష్టులు నామిదికి & | 


a బే ] 
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28,29 కీర్తనలు 


యొహోవాయొద్ద నొక్క. వరము నడిగితిని 

దానిని చేను 'వెదకుచున్నాను. 

యెహోవా ప్రసన్నతను చూచుటకును ఆయన 
యాలయములో 'ధ్యానించుటకును 

నా జీవికకాలముంతయు నేను యొహూవా మం 
దిరములో నివసింప గోరుచున్నాను. 


ఆసత్కాలమున ఆయన తన పర్షశాలలో నన్ను 
చాచును " 


తన గుడారపు మాటున నన్ను చాచును 


౪ ఆశ్రయదుర్ణముమిద ఆయన నన్ను ఎక్కించును, 


ఇప్పుడు నన్ను చుట్టుకొ నియున్న నా శత్రువుల 
శంక ఎత్తుగా నా తల యెక్తబడును. 
ఆయన గుడారములో "నేను ఉత్సావాధ్వని 
"చేయుచు బలుల నర్చించెదను 
"నేను పాడెదను యొహోవానుగూర్చి స్తుతిగా 
నము చేసెదను. 
యెహోవా చేను కంఠధ్వని యెత్తి నిన్ను 
"ప్రాగ్లించునప్పుడు నా మనవి నాలకింపుము 
కరణబేసి నాకుర్తరమిమ్యు. బె 
నా' సన్నిధి వెదకుడని (నీవు సెలవియ్యగా) 
-ాయొహెోోవా నీ సన్నిధి నేను వెదకెదనని 


.- నా హృదయము నీతో ననెను. 


నీ ముఖమును నాకు దాదకుము 

శోపముచేత నీ సేసకుని తోలిచేయకుము. 

నా సహాయుడవు నీజే 

రతణక్ష్తర్తయగు నా బేవ్సా నన్ను దిగనాడకుము 

నన్ను విడువకుము. 

నా తలిదండ్రుల నన్ను విడిచినను 

యెహోవా నన్ను చేరదీయును. , 

యెహోవా, నీ మార్గమును నాకు బోధింపుము. 

నాకొరకు పొంచియున్న వారిని చూచి 

'సరాళమైన మార్గమున నన్ను నడిపింవుము. 

అబగ్ధసాతంలును క్రూరత్వమాు వెళ్ల గ్రక్కు-వారును 

నామోదికి లేచి యాన్నారు. ॥ 

నా విరోధుల యిచ్శకు నన్ను అప్పగింపకోము 

సజీవుల చేశయన చేను యహోవా దయను 
పొందుదునన్న నమ్మకము నాకు లేనియెడల ! 
"ఊొశేమవ్రదును? | 

మయొహోచాకొరకు కనిపెట్టుకొని యుండుము | 

మైర్యము తెచ్చుకొని నీ వృాదయమును నిబ్బర 
ముగా నుంచుకొనును 

యెహావాళొరకు కనిపెట్టుకొని యుండుము. 
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పోలు మౌనముగా నుండినరెడల 
"సమాధిలోనికి దిసవారివలె 
బ్‌ నీకు మొ ర్ర'పెట్టునప్పుడు ; 
నీ 'పరశుద్ధాలయము వైపునకు నా చక 
నప్పుడు *| 
నా విజ్ఞాపన ధ్వని నాలకింపుము, | 
భక్తిహీనులను పాపము చేయువారిని నీవ ఆ|| 
'వేయానట్లు నన్ను లాగి చేయకుము. | గ్‌ 
వారు దుష్టాలోచన హృదయములో నుంచ్రక్లా | 
తమ పొరుసవారితో "సమాధానముగా మాటూ | 
డుదురు 
వారి క్రియలనుబట్టి వారి i 
వారికి spr Es. జజ! 
చారు చీనినపనినిబట్టి వారికి ప్రతికాయ ' 
చేయుము 
వారికి తగిన |ప్రతిఫలమిము. 
యెహోవా కార్యములను వారు లక్ష స్పై! 
ఆయన వాస్తకృత్యములను చారు లక్ష్యష్టైో | 
కావున ఆయన వారిని , వృద్ధిపరచక నిజ్లణ || 
'చేయాను. 


| 
| 
| 


కూ = నా ఆక్రోయము నా గ శయ 


ఆయన తన అఖిషిక్తునికి కనంగ నో % 
నీ జనులను రక్షింపుము నీ సౌాస్పక్టతో 


వమ 
వారికి కాసరివై నిత్యము చారి గద్ధ sl 


pst ల. 

దైవవుత్రు ళు లో 
ల 

పించుడి ol 


mer: 4 


" 89,31 కీర్తనలు 
"నేను నీకు ముర్రపెట్టగా నీవు నన్ను స్వస్థపర 
"  చిరివి. 


“యెహోవా పాతాళములోనుండి నా ప్రాణ 8 


ములగ ఆభరణములను ధరించుకొని 
త్ర యెదుట సౌగిలపడుడి. 
యహూ స్వరము జలములమోిద వినబడు 


అమీరు ఉరుమనలెగర్టంచుచున్నాడు. 

| వవిబలములమోద యెెహెరావా సంచరించు 
చున్నాడు. 

మెహోోవా స్వరము బలమైనది 

శుసూోవా స్వరము ప్రభావము గలది. 

జెహోూవా స్వరము చేవదారు వృక్షములను 
విరుచును 

| మెహూవా లెబానోను చేవదారు వృతృములను 
' ముక్కలుగా విరుచును. 

దూడనలె అవి గంతులు వేయానట్లు ఆయన 
చేయును 

శెళానోనును షిర్ఫోనును గుర్రుబోతు పిల్లవలె 
గంకులు జేయునట్లు ఆయన చేయును. 


యెహోవా స్వరము అగ్ని జ్వాలలను ఫ్ర జ్వలింప 
ది. 


యెహోవా స్వరము అరణ్యమును కదిలించును 
యెహోవా కాజేన్స మును కదిలించును, 
యెహోవా స్వరము లేళ్లను ఈనజేయును 

అరి అకన్చల ఆకులు శాల్చును. 


1. ఈయన యాలయములాో నున్న వన్నియు ఆయనకే 
| ప్రభావము అనుచున్నవి. 


ప్రళయజలములమిద నాసీనుణా 
| ప నిర్యము రాజుగా ఆసీనుడై యా 
ననా రన ప్రజలకు బలము ననుగ్రహిం 

రన ప్రజలకు సమాధానము కలుగ 


క్యా నాశీర్వదించును. 
గృహా ప్రతిష్టా ననగానము, 


అ మె దావీదు క్షీర్తన్న 


నే 3 నా శత్రువులను చనావిషయ మై 
అక ిళ్యక స్య నన్నద్ధమిచి యా 


మును లేవతీసితివి ర 
"చేను సమాధిలోనికి దిగకుండ నీవు నన్ను బ్రదికిం 
చితివి. 
యెహోవా భక్తులారా, ఆయనను క్రీరించుడి 4 
ఆయన పరిశుద్ధ మైన జ్ఞపకౌర్థక నామమును 
ఆయనను స్తుతించుడి. . బట్టి 
ఆయన కోపము నినిషమ్మాత్రముండును _ 5 


ఆయన దయ ఆయాస్కాలనుంళయు నిలుచును. 

సాయంకాలమున ఏడ్చు వచ్చి రాత్రి, వెళ్లబుచ్చును 

ఉదయమున సంతోషము కలుగును స్ట 

--నేనెన్నడు కదలనని నా తేమకాలమున "నేనను 6 
కొంటిని. 

యెహోవా, దయకలిగి నీవే నా పర్వతమును 7 ' 

'చితివి 
నీ త నీవు దాచుకొనినప్పుడు "నేను 


తోభిల్లితిని. 
యెహోవా, నీకే మెర్రపెట్టితిని 8 
నా ప్రభువును ట్రతిమాలుకొంటిని. 
_. "నీను సమూధిలోనికి దిగినయెడల నా (ప్రాణము 9 
వలన "నేమి లాభము! /| 
మన్ను నిన్ను స్తుతించునా! నీ 'సల్యేమానుగూర్చి 


అది విసరించునా! 


. యోహోవా, ఆలకింపుము నన్ను కరుణింపుము 10 


యెహోవ్ఫ్యా నాకు స యుండుము. 
నా ప్రాణము మొనముగా నుండక నిన్ను క్ర్తించు 11 


నట్లు 
నా అంగలార్చును నీవు నాట్యముగా మార్చియు 


Rete విడిపించి సంతోవవస్త్రము 12 
నన్ను ధరింపజేనియున్నావు ' వ 
యెహోవా నా దేనా నిక్యేము నేను నిన్ను 

స్తుతించెదను. 
ప్రధానగాయకునికి, 81 


నన్ను రక్షించుటకు నాకు ఆ శ్రయవైలముగాను 
డ్ర్రాకారముగల యిల్లుగాను ఉండుము, 
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82 కీర్తనలు 


నా కొండ నాకోట నీవే 
నీ నామమునుబట్టి (శ్రో,న చూపి నన్ను నడిపిం 


'చుము 
నా ఆశ్రయదుర్లము నీవే. 


నన్ను చిక్కించుకొనుటకై శత్రువులు రవాస్య |, 


ముగా ఒడ్డిన వలలోనుండి నన్ను తస్పించుము. 
నా ఆక్షను నీ చేతికప్పగించుచున్నాను 


యెహోవా సర్యబేవ్సా నన్ను నిమోచింపు 


నమ్ముకొని యున్నాను 
వ్యర్థమైన జేవఠలను అనుసరించువారు నా 
కొిసహ్యులు. 
నీవు నా బాధను దృష్టించి యున్నావు 
నా ప్రాణబాధలను నీవు కనిపెట్టి యున్నావు 
'కావున నీ కృపనుబట్టి .-నేను ఆనందభరితుడ్ననై 
సంతోషించెదను. 
నీవు శత్రువులచేక నన్ను చెరాపెట్టలేము 
విశాలస్థలమున నా పాదములు నిలంవబెట్టితివి. 
"యెహోవా, నేను ఇరుకున పడియాన్నాను 
నన్ను కరుణింపుము క్షి 
విచారమునలన నా క। ణించుచున్నది 
నా ప్రాణము నా మ శీణించుచున్న వి. 
నా.బ్రదుకు దుఃఖముతో వెళ్లబుచ్చుచున్నాను 
నిట్టూర్చులు విడుచుటతో నా యేండ్లు గతించు 


, నా పొరుగువారికి విచారకారణముగానున్నాను 

నా "నెళవరులకు ఫీకరుడనై యున్నాను 

వీధిలో నన్ను చూచువారు నా యెదుటనుండి 

పారిపోవుదురు, 

న _స్తరణకు రాకున్న వానివలె మరువబడితిని 
టి కుండవంటివాడ్ననైతిని. 

అనేకులు నామీద దురాలోచనలు చేయు 
చున్నారు 

నాకు ప్రాణహాని చేయుటకు యోచించు 

(3 శ 

వారు గుసగుసలాడుట నాకు వినబడుచున్న ది. 

నలుదిశలను నాకు ఖీతి కలబపచున్న ది. 
యెహోవా, నీయందు నమ్మిక యుంచియు 

వు 
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ను కో 


గచ 


లట 


| ' 
నా కాలగతులు నీ వశముల్రాశి ప న్‌! || 
నా శత్రువుల చేతిలోనుండి జ if 
నన్ను తేరుయువారినుండి నన్ను క | 
నీ సేవకునిమోద నీ ముఖకాంతి లీ 
జేయాము or 
నీ కృపచేత నన్ను రక్షింపుము. 
యెహోవా నీక మొర, | 
నన్ను నీష్టనొంద చ ట్రేయున్నాశ 1| 
భక్తిహీనులు సిస్తపడుదురు గాక పాఠతౌళన్న్య్యు 
వారు నూనులై యుందురు గాక | 
ఆబద్ధికుల "పెదవులు మాయబడును గాక | | 
వారు గర్వమును అసహ్యమును ఆగపరచుళు శ | 
మంతులమోద కతోర మైన మాటలు సలుకడుక | 
నీయందు భయభక్తులుగలజారి నిమిక్టమ క 
చాచియుంచిన "మేలు ఎంతో గొప్పడి | 
నరులయెదుట నిన్ను ఆశ్రయించువారి నిషిక్టేణ | 
నీవు నీ మేలు ఎంతో గొప్పడి | 
మనుష్యుల కపటోపాయములు వారి నయకు? | 
నీ సన్నిధి చాటున వారిని దాచుచున్నాన ||. 
వాక్క_లవాను మౌన్సి వారిని గుణారమలో 
వు. | 
ప్రాశారముగల పట్టణములో యెహోవా టికీ || 
కృపను ఆళ్చర్యకరముగా నాకు శూవీణ్‌ | 


toy] 


| 
|i 
| 


| 
| 


యని యెంచబడినవాడు 


జ. నీ 

ష్య. మ! చ ములేనిదొడు ధన్యుడు 

న్న, స వాచై యాండగా దినమంతయు. జీను 

న శక చా లర్దధ్వనినలన 

గ. భా యముకలు త్నీణించినవి. అం. 

నుండెను 

న్నా | ఛా సౌరము చజేసనికాలమున ఎెండినట్టాయెను. 

| (సెలా 


అజ | శా దోనమును కస్వుకొనక 
| $యెరుట నా పాపము ఒప్పుకొంటిని 
క _యహూవా సన్నిధిని నా అర్నిక్రమములు 


పు శ్ర 1 శీనొప్పుకొందు ననుకొంటిని. 
దుష స శా పాపదోనమును పరిహరించి యున్నావు. 
byt | (లా 
(1 కావున నీ దర్శనకాలనుందు ఛక్టిగలవారందరు 
స్టే షు | మ ప్రాగ్థనచేయుదురు 
eis బర జలప్రవాహములు పొరలివచ్చినను 
|) యముగా అవి వారిమిదికి రావు. 
నే? క చాన చోటు నీచే శ్రమలోనుండి నీవు 
వన్న రకీంచెదవు 
పః, “యాచన గానములతో నీవు నన్ను ఆవమించెదవు. 
ర: నీ ఊపజేళము చేసెదను గ్‌ నడవవలసిన 
| మార్గము నీకు బోధించెదను 
|, మీద దృష్టియుంచి నీకు ఆలోచన "చెప్పెదను. 
గాత | "ధీ కినములులేని గుర్రమవలెైనైనను కంచర 
| km మోరుండకుడి 
| సీ దగ్గరకు తేబడునట్లు వాటి నోరు వారు 
| ను కళ్లిముతోను చిగింపసలెను. 
జక ష్ణ నులకు ఆానీక "బైదనలు క్రలాసచున్నని 
' కమెంచుచున్న ద్ర, నమ్మి ష్‌ 
రా ళ్‌ 
త్రీ | శక్తి య్య యొహోవానుబట్టి సంతోషిం 
ఖీ | టా ర్కా మోరందరు ఆనందగా 
J | లూ, యొహోంచానుబట్టి ఆనంద 
in న్‌ మ్ల 4 సోథార్థవంతులకు శోభస్క_రము. 
లే |. శ క మొహైరావాను 
శర "ఏముండలముత్రో ఆయనను కీర్తిం 


uss 


ఉత్సావాధ్వనితో ఇంపుగా చాయించుడి, 


యెహోవా చాక్కు_చేక అకాళములు కలిగెను 6 

ఆయన నోటి యూపిరిచేక వాటి సర్వసమా 
హము డెను. 

'సముద్రజలములను రాశిగా కూర్చవాణాయనే. 7 

ఆగాధ జలములను కొట్లలో కూర్చువాడాయ"నే, 

లోకులందరు మొహోవాయందు భయభక్తులు 8 
నిలుపవలెను 

భూలోక నివాసులందరు ఆయనకు "వెరవవలెను. 

ఆయన మాట సెలవియ్యగా దాని ప్రకార 9 
మాయెను 

ఆయన ఆజ్ఞాపింప గానే కార్యము న్థీరపరచ 
ఖు 

యాలోచనలను యెహోవా వ్యర్థ 10 

పరచును 

జనముల యోచనలను ఆయన నిష్గులములుగా 


యెహోూహా యాలోచన సదాకాలము నిలుచును 11 

ఆయన "సంకల్పములు తరకరముల పరకుండును. 

యెహోవా "తమకు దేవుడుగా గల జనులు 12 

: లు: 

ఆయన తనకు స్వాస్థ్యముగా "చేర్చరచుకొను 
జనులు లు. 

యొెహూచా అకాళములోనుండి కనిపెట్టు 18 
చున్నాడు : 

ఆయన నరులనందరిని దృష్టించుచున్నాడు. 

తానున్న నివాసస్థలములోనుండి 

భూలోక నివాసులందరివైవు ఆయన చూచు 

డు. 

షక సాదయములను వీకరీతిగా నిర్మిం 15 
చినవాడు 

చారి (శ్రీయలన్నియా విచారించుచాడు వారిని 


14 


దర్శించువాడు. 
నీ రాజును సేనాబలముచేర రత్నీంపబడడు 
వీ పీరుడును ఆధికబలముచేత తప్పించుకొనడు. 


16 


17 
ఆడి చాని విశేషబలముచేత మనుష్యులను తప్పింస 
జాలదు, 
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84 కీర్తనలు 


వారి (ప్రాణమును మరణమునుండి తప్పించుటకును యెహోవా భక్తులారా 
కరవులో వారిని సజీవులుగా కాపాడుటకును 
యొహోోవా దృష్టి ఆయనయందు భయభక్తులుగల 
చారిమోదను 
: ఆయన కృపకొరకు కని"పెట్టువారిమిదను నిలుచు | సింహపు పిల్లలు 'లేమిగలనమై ఆకలిగా 
యొెెహూవాను ఆ శ్రయించువారకి వీ మ | 
కొదువయై యుండదు. | 
పిల్లలారా, మిరు yy 
ఆయనను బట్టి మన హృదయము సంతోషించు rn = || 
చున్నది దను. | *| 
మన ప్రాణమా యెహో వాకొరకు కనిపెట్టుకొను | బ్రదుక గోతచాడెవడైన నున్నాడా! | 
చున్నది మేలు నొందుచు ఆనేక దినములు బ్రడుక క | 
ఆయనే మనకు సహాయమును మనకు శీడెమునై వాడెవడైన నున్నాడా! 
యున్నాడు. చెడ్డ మాటలు పలుకకుండ నీ నాలుకను || 
యెహోవా మేము నీకొరకు కనిపెట్టుచు|  క్రపట్రుమైన మాటలు పలుకకుండ నీ పద్య | 
నాము కాచుకొనుము. | 
నీ కృప నూమోద నుండును "గాక కీడు చేయుట మాని మేలు చేయుము 
4 కదు అవీమెలఖునెదుట వెర్రివానివలె ప్రవర్తించి అశనిచేక సమాధానము వెదకి చాని "వెంటాడుము. 
శోలివేయబడిన తరువాత aul 
యెహోవా దృష్టి నీతినుంతులమోడ నున్నడి “| 


రచించిన కీర్తన ణే! 
"నేనెల్లప్పుడు యెహోవాను 'సన్నుతించెదను ఆయన చెవులు వారి మొరలకు ఒగ్గియన్ని | 


నిక్యము ఆయన కీర్తి నా నోట నుండును. దువ క్రియలు చేయువారి కకక 6. 
యెహావానుబట్టి చేను అతిశయించుచున్నాను మోదనుండి కొట్టివేయాట, నై. వన్ని | 


| 
| 


దీనులు దాని విని 'సంతోపించెదరు. యెహోవా సన్నిధి వారికి విరోధముగా 
నాతో కూడి యెహోవాను ఘనపరచుడి నీతిమంతులు "మొర్ర"పెట్టగా యమహా క 
మనము ఏకముగా కూడి ఆయన నామమును కించును | 
గొప్ప చేయాదము. చారి శ్ర్రములన్ని ళో 
చేను యెహోవాయొద్ద విచారణచేయణగా | నిరిగిన వస్టికణక న. ర 1 
ఆయన గాకుర్తరమిచ్చెను ఆసన్ను, | 
చాకు కలిగిన Fang een ఆయన | _ నలిగిన మనస్సుగలాారిని తా. i 
నన్ను రప్పించెను. నీరిమంతునికి కలుగు ఆపదలు ఆ ణీ, 
చారు ఆయనరేట్టు చూడగా వారికి వెల కలి| వాటి యన్నిటిలోనుండి యెహో” 
గను . 
వారి ముఖము 'లెన్నడును లజ్జింపకపోవును. 
ఈ దీనుడు మొర్రపెట్టగా యొహోవా ఆలకిం 
చెను 
అతని శ్రమలన్ని టిలోనుండి అకని రత్నీంచెను. 
యొహోావాయందు భయభక్తులుగలవారిచుట్టు 
ఆయనదూర 'కావలియుండి వారిని రత్నీంచును. 
యెహోవా ఉత్తముడని రుచి చూచి తెలిసి 
కొనుడి : 
ఆయనను ఆశ్రయించు నరుడు ధన్యుడు. 
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3 ద తి 


85 కీర్తనలు ' 


ad జావీదు కీర్తనం ఖే 
|i దాకా, కాలో లిలచోదునారి 


be అబ మరాడువారితో పోరాడుము. 
|. శయన డాలాను పట్టుకొని 
| శా సహాయమానకై లేచి నిలువుము. 
యూ. క్‌ి దూనీ నన్ను కరుమువారిని అడ్డగింపుము 
కనీ రక్షణ అని నాతో 
తీయ గోరువారికి నిను అవమాన 
మును కలుగును గాక 
శాప కీడుచేయ నాలోచించువారు వెనుకకు 
: డీ గాక. 
గోగు | మిహోవా దూత వారిని పారదోలును గాక 
1. ళాడ గాలికి కొట్టుకొనిపోవు పొట్టుపలె నుందురు 
గళ 
న్రన 1; యహోవా దూత వారిని తరుమును గాక 
కారి (శ్రోన వీకటియై జారుడుగా నుండునుగాక. 
'1 మన్ను పట్టుకొనవలెనని వారు నిరిమిత్తముగా గుంట 
] | లో తమ నల నొొడ్డిరి 
శా ప్రాణము తీయవలెనని నిర్లిమిత్తమగా గుంట 
శ్రర 
| వానికి తెలియకుండ "చేటు వానిమోదికి వచ్చును 


శ నొ 


గాక 
శౌను ఒడ్డిన వలలో 'తా-నే చిక్కుబడును గాక 
క శేటులోనీ పడును గాక. 
| యెహోవాయందు చేను వార్టించుదును 
|) కో రమాూనుబట్టి నేను సంతోషించుదును. 
| అ్వడు_యోపాూావా నీవంటివాడెవడు? 
| రగ ఇలముగలవారి చేతినుండి దీనులను 
ఘు నువారి చేతినుండి దీనులను దర్శిద్రులను 
. "| యా్యవాడ్యు నీవే యని నా యెముకలన్ని యు 
కొనును. 
sh Mons వ 
1 శూ గతులను /హార్సి నన్ను అడుగు 


1 ఇను. 
|, రేకిగా నాకు కీడు చేయుచున్నారు 


జో [1 క్కకేనివాడ తిని, 

బారో. నున్నప్పుడు గోగాపట్ల క 
ల జన టా 
లో. | లయ నా ప్రాణమును ఆయాససరచు 
క Ee ప్రార్థన దలోని*ే తిరిగి 

|. నా యెదలోని 

| 70 ది, 


'అకడు నాక చెలికాడైనట్టును సాహోదరుడై 14 


నట్టును "నేను నడుచుకొంటిని 

శన తల్లి మృతినొందినందున యులు ధరిం 

"చేను కూలియుండుట చూచి వారు సంతోషించి 15 
గుంపు కూడిరి 

నీచులును "నేనెరుగనివారును నామోదికి కూడి 
వచ్చి _ 

మౌనక నన్ను నిందించిరి. 

విందుకాలమునందు దూవణలాడు వదురుబోతుల 18 
వలె 

చారు నామిద సండ్లు కొరికిరి, 

చ్రభువ్కా నీవెన్నాళ్లు చూచుచు ఊరకుందువు! 17 

చారు నాళము చేయకుండ నా ప్రాణమును రక్నీం 
ఫుము 1 

నా ప్రాణమును సీంపముల నోటనుండి విడిపిం 

అప్పుడు నువిసమాజములో "నీను' నిన్ను స్తుతిం 18 


నిర్థేళుకమగా నాకు ళశ్రువులైనవారిన 19 
నన్నుగూర్చి సంతోషింపనీయకుము 


నిగ్గమిత్తముగా నన్ను 'జ్వేషించువారు కన్ను గీటు 
నీయకుము. 


చారు సమాధానపు మాటలు ఆడరు 20 
'జేళశమందు "నెమ్మదిగా నున్నవారికి విరోధముగా 
చారు కపటరోచనలు చేయుదురు. 


ఆహా ఆహా యిప్పుడు వాని 'సంగతి మాకు కన 
బడినదే అనుచున్నారు. 

యెహోవా, అది నీకే కనబడుచున్నది గదా 22 
మౌనముగా నుండకుము 


నావ్ర, నాకు దూరముగా నుండకుము. 


నాకు న్యాయము తీర్చుటకు మేలుకొనుము 28 


నా జీవా నా ప్రభువా నా పక్షమున వ్యాజ్య 
'లెమ్హ. 
యెహోవా నా 'జేవా, నీ నీతినిబట్టి నాకు న్యా 24 
యము తీర్చుము a 
చారు సంతోషింపకుందురు గాక. 


_అహా నూ ఆశ తీళ5ను అని మనస్సులో వారు కక 


ఆనుకొనకఫోదురు "గాక 
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రారా 


86, 37 కీ 


వాని (మ్రింగివేసితిమని వారు చెప్పుకొనక 
యుందురు గాక. 

నా అపాయమును చూచి సంతోపించువారందరు 
అవమానము నొందుదురు "గాక లజ్జసడుదురు 
"గాక 

నామాద అతిశయపడునారు 

సిస్తపడి అపక్త్తిపాలగుదురు గాక, 

నా నిర్జోషత్వమునుబట్టి అనందించువారు 

ఊత్సాహాధ్వనిచేసి సంతోషించుదురు గాక 

--శన 'సేనకుని . కేనమును చూచి ఆనందించు 
యెహోవా ఛునపరచబడును గాక యని 
వారు నిక్యము పలుకుదురు. 

నా నాలుక నీ నీతిని గూర్చియు నీ కీక్షిని గూర్చి 
యా దినమెల్ల సల్లాపములు చేయును, ' 

'ప్రుధానగాయటనికి, 
యెహెరూనా నేవకుడైన దావీదు కీర్తన, 

భక్తిహీనుల సృదయములో అత్మిక్రమము దేవోక్సి 
వలె సలుకుచున్నది 

వాని దృష్టీయెదుట చేవుని భయము బత్తి గాలేదు. 

' వాని దోసము బయలుపడి ఆసవ్యాముగా కన 

బడుపరకు  ' 


ఆది వాని దృష్టియెదుట వాని ముఖస్తుతి చేయు |" 
ది. 


వాని నోటి నూటలు పాసమునకును కపటమున 
కును ఆస్పదములు 
బుద్ధిగలిగి ప్రవర్తింపను 'మేలుచేయను చాడు మాని 


'చెడుకనము చానిక్రి ఆసన్యాము కాదు. 

యెహోవా, నీ కృస ఆకాళము నంటుచున్న ది 

నీ సత్యసంధక్వము అంతరిక్షము 'నంటుచున్నది. 

నీ నీతి దేవని పర్వకములతో సమానము 

నీ న్యాయవిధులు మహాగాధములు, 

యెహోవా, నరులను జంతువులను రత్నీంచువా 
డను నీవే. 


మైనది 
రెక్కల నీడను ఆశ్రయించుచున్నారు. 
నీ మందిరముయొక్క వారు ప్రీ 
క. ధ్టోలన సంక్య ప్రీ 
నీ ఆనంద ఫ్ర, 


నిది నీవు వారికి (తా 
చుచున్నాన. Epo 


he. 

చున్నాము. ను మ శూ : 
సు! 
మయము 


'లేవలేకుండ వారు పడద్రోయబడి య «| 
దావీదు క్రీర్ణక, yy 


దుష్కార్యములు చేయువారిని చూచి వక్ళకఖ్ల | 
కును. | 
|. 


వారు గడ్డివలౌనీ త్వరగా ఎండిపోవుదురు 
పచ్చని కూరవలెనే చాడిపోవుదురు, 1 
.యెహోవాయందు. నమ్మికయుంచి మేలే! |! 
యుము | 
చేళమందు నివసించి 'సత్యము ననుసరించము | 
యెహోవాను బట్టి సంతోషించును 


చరవేర్చను. '. 
ఆయన వెలుగునువలె నీ నీతిని 


మధ్యాన్నామునునలె నీ నిదోవక్వమ నో | 
పరచును. | 


శ్‌! 
“యెహోవా యెదుట మొనమాగానూడి ఈ || 


ణి 


దురాలోచనలు నెర వేర్చుకొ నుని 


కీడు చేయువారు 
యెూహోవాకొరకు కనిపెట్టి కానన 


మను స్వం కించ ఈలోలో! ' 
పరిశీలించిన "|| 
bi 
దీనులు భూమిని 'స్వకంత్రీ 
బహు కేమము గలిగి సు 
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స 


i 
| 


| 


J 


1 


|" యెహ్వా 


తి? కీర్తనలు 


క నీతిమంతులమోచ దురాలోచన 


తయో ఆయన నవ్వుచున్నాడు. 

తళొర్థముగా ప్రవర్తించువారిని చంపుటక్షై 

శ్రహీనలు కత్తి దూనియాన్నారు విల్లెష్కుబెట్టి 
యున్నారు 

భో కత్తి వారి వాదయములోే దూరును 

వారి బిడ్లు విరునబడును. 

సిముయనికి కలిగినది కొంచెమైనను 

ఇాయంది ఛక్తీహీనులకున్న ధన'సమృద్ధికంకె 
శ్రే 


1. శనుల కావావులు విరవబడును 


నీరిమంతులకు యెహోవాయే 'సంరషకుడు 


1 నిర్గోనుల చర్యలను యొహహాోచా సర్తించు 


చున్నాడు 
వార్చి స్వాస్థ్యము సదాకాలము నిలుచును. 


1] అనక్కాలమందు వారు సిగ్ణునొందరు 


"రపు దినములలో వారు తృ ప్పిపొందుదురు. 

శ్రహీనులు నశించిపోవుదురు గ 

యెహోవా విరోధులు 'మేకభూముల సొగసును 
పోలియుందురు 

రడి కనబడకపోవునట్లం వారు పొగనలె కనఎడక 

__పోవుదురు. 

సహీసలు అప్పుచేసి తీర్చశయుందురు 

సీముకులు చాక్షీబ్యము' కలిగి ఛర్షమిత్తురు. 

ఆశీర్వాదము నొందినవారు భూ 

మిని స్వతంత్రించుకొందురు 

దురు 


ఒకని క్రో 
ఇ యెహోవా కనే స్థిరపరదబడును 
1 ఇ. తేష్తన చూచి ఆయన అనందించును. 


గ మో 


ఆకని చెయి పట్టుకొని యాన్నాడు 


గన్నక్ట' 
ఆకు 


వరం. బడ నాన 


మ సకం కాని "నేను చూచి 


శి నారు దయాళునైఆప్వు ఇచ్చుచుందుడు 


ర్‌ర్‌ర్‌ 


వారి సంతానవువారు ఆశీర్వదింపబడుదురు. 
కీడు చేయ మాని మేలు చేయుము అప్పుడు నీవు 27 
. నిత్యము నిలంచుదువు ? 


ఏలయనగా యెహోవా న్యాయమును (శ్ర్రేమిం 28 


చువాడు 

ఆయన తన భక్తులను విడువడు 

వాశొన్నిన్నటికి కాపాడబడుదురు కాని 

భక్తిహీనుల సంతానము నిర్హూలమగును. 

నీతిమంతులు భూమిని స్వతంత్రించుకొందురు 29 

వారు దానిలో నిత్యము నివసించెదరు. . 

నీతిమంతుల నోరు జ్ఞానమునుగూర్చి వచించును -80 

వారి నాలుక 'న్యాయమును ప్రుకటించును. 

వారి చేవుని ధర్గళాస్త్రము వారి హృదయములో 31 
నున్నది వారి ఆడుగలు జారవు. 

భక్తిహీనులు నీతిముంతులకొరకు పొంచియుండి 32 
వారిని చంపజూతురు. 

చారిచేతికి యెహోవా నీతిమంతులను ఆప్పగిం 88 
చ. క 

చారు విమర్శకు వచ్చినప్పుడు ఆయన వారిని 
దోషులుగా "నెంచడు. ( 

యెహాోనాకొరకు కనిపెట్టుకొని యుండుము 84 

ఆయన మార్గము, ననుసరించుము 

భూమిని స్వతంత్రించుకొనునట్లు ఆయన నిన్ను 
"హాచ్చించును 

భక్తిహీనులు నిర్భూలము కాగా నీవు చూచెదను. 


భ్రక్తిపీనుడు ఎంతో ప్రబలియాండుట "నేను 85 
చూచియాంటిని 

అది మొలచిన చోటునే విస్తరించిన చెట్టువలె 

ఆయినను ఒకడు ఆ చారిని పోయి చూడగా 86 
చాడు లేకపోయెను 

శీను వెదకితిని గాని వాడు కనబడకపోయొను. 


నిడ్జోనులను కని'పెట్టుము యథార్థవంతులను చూ 87 
డుము 


సమాధానపరుచువారి సంతతి నిలుచును గాని 
ఒకడైన నిలువకుండ ఆపగాధులు నశించుదురో 88 


దుర్గము. 
యెహోవా వారికి ససాయుడై వారిని రత్మీంచును 40 
చారు యొెెహారావా శరణుజ్‌ొొచ్చియున్నారు 
గనుక 
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ఆయన భ్థక్తిపీనుల చేతిలోనుండి వారిని విడిపించి 
రత్నీంచును. 
వళార్థక మైనది, 
కూ 
యెహోవా, కోపోశడ్రేకముచేక నన్ను గద్దింప 


కము 

నీ య్యగ్రశచేత నన్ను శికీంపకుము, 

నీ చాణములు గట్టిగా నాటియున్న వి 

నీ చెయ్యి నామీద భారముగా నున్నది. 

నీ కోపాగ్నివలన ఆరోగ్యము నా శరీరమును 
విడిచిపోయెను 

'నా పాపమానుబట్టి నా యెముకలలో స్వస్థకలేదు. 

నా దోషములు నా తలమిదుగా పొర్లిపోయినవి 

"చేను మోయలేని బరువువలె ఆది నామీద మోప 
బడియాన్నది, 

నా మూర్థకేవలన గలిగిన నా గాయములు దుర్వా 
సనగలవై ్రవించుచున్నవి. 

"నేను శ్రమచేక మిక్కిలి (క్రుంగియున్నాను 


దినమెల్ల దుఃఖాక్రాంతుడనగై సంచరించుచు 


నాగుండె కొట్టుకొనుచున్నది నా బలము నన్ను 
విడిచిపోయెను 

నా కనుదృష్టియు కప్పిపోయెను. 

చా స్నేహితులను నా 'చెలికాండ్లును. నా తెగులు 


యెెహూచ్చా 
యున్నాను 
“చా నా కౌలు జారినర్సెడ్తు వా | 
శయపడుదురని చేననుకానుచ్వవూ కో ౪ 


|| 


నీకొరళ్ష జే కన్నా | 


నా మనోదుఃఖము డు 
hee సు 
'న్యాళత్రువులు చురుకైనవారును బలపయణ్న ఎ 

యాన్నారు | 
నిక్షేత్లుకముగా నన్ను ద్వేషించువారు ఆక్లేన్ని | 
మేలుకు ప్రతిగా వారు కీడు చే | 
"నేను ఉత్తమ మైనచాని ననుసరించుచున్నందక | 

వారు నాకు ళత్రువులైరి. 
యెొహావన్యా నన్ను విడువకుము 
నా దేవ్యా నాకు దూరముగా నండకము. |! 
రతణకర్తవైన నా ప్రభువా నా సహాయముతో! 

త్వరగా రమ్ము. 

"త్ర కై 
చావీదు కీర్లన, | 

నొ నాలుకతో పాసముచేయక యుండ | 
నా మార్గములను జాగ తగా చూచుకొందన | 
భక్తిహీనులు నా యెదుట నున్నవ్వడు | 
నా నోటికి చిక్క.ము ఉంచుకొందు 
చేను ఏమియు మాటలాడక మౌనివైకిని 


40 కీర్తనలు 


| ఎంకే ale PN శ్రేవలను పట్టి 


మ! (ఇలా) 

ళజ, కన్యల కట్టి నీదవంటిచాలై. తిదగులాడు 
' 

య | ఆదీ కందరవడుట ఇాలికే గదా 

mt, శాట్‌ ధనము కూర్చుకొందురు కాని 


' అ ఎవనికి చేజిక్కు.నో వారికి తెలియదు. 
' వళ్గువా, “నేను బేనికొరకు కని"పెట్టుకొందును? 
| ణ్న శీను నమ్మకొనియున్నాను. 
_ ; శా ఆక్‌ క్రమములన్ని టినుండి నన్ను విడిపింపుము 
వణ్ను[| కరుకు నన్ను నిందాస్పదముగా చేయకుము, 

! కాని చేసీనది నీజే గనుక నోరు తెరవక నేను 
చేక్ను || . మానినైతిని. 
ఇటీ 2|)) క పంపిన తెగులు నామాదనుండి తొలగింపుము 
[యక | శేరి చెబ్బవలన "నేను తీణించుచున్నాను. 

| రోషములనుబట్టి నీవు మనుష్యులను గద్దింవులతో 

 శకీంచునప్పుడు | 

శిష్నట కొట్టిన వస్త్రమువలె నీవు చారి అందము 
సడక్‌ ప్టైదవు 


| 
|| మందర నట్టి యూపిరినంటినారు.  (నెలా.) 
ఖీ! మెహూవ్యా నా ప్రార్ధన నాలకింపుము నా 
| మొర్రకు చెవియొన్దును 
| కన్నీళ్లు చూచి మౌనముగా నుండకును 

వీది సేన అరిరినంటిచాడను 

|, సికరులందరివలె "చేను పరవానినైయున్నాను 
il, సై మోసోయి లేళపోశమునపు 

వో పాటు నన్ను కోపముతో చూడ 


| 'శ్రుధానగాయటనికి, 

/ |; న్న్న దావీదు క్రీర్ణన్మ 
| నాకొరకు "జీను సహనముతో కని 
41 'నాకు శెవిర్సు 

థై | గ్ల నా మొర్ర నాలకించెను. 

హో బరహ సంటలోనుండియు 


ఇ రచాసమున క్రా, త్రగీతమును మన 
నౌ నోట నుంచెను, 
దా 


ని చూచి భయభక్తులుకలిగి యె 
నాయందు నమ్మిక యుంచెదరు, 
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గర్విస్థులవైనను (త్రోవ విడిచి అబధ్ధములకట్టు 4 
తిరుగవార్వినెనను లక్ష్య పెట్టక ష్‌ 
యెహోవాను నమ్మకొనువాడు ధన్యుడు. 


యెహోవా నా దేవ్యా నీవు మాయెడల జరిగిం 5 


మాయెడల నీకున్న తలంపులును బహు విస్తార 
ములు. స్ట 


వాటిని వివరించి జెప్పెదననుకొంటినా అని 
లెక్కకు మించియాన్న వి 

నీకు సాటియైనవాడొకదును లేడు. 

బలుల్మనైనను వైవేద్యములనైనను నీవు కోరుట 6 
లేదు. 


నీవు నాకు చెవులు నిరించియున్నావు. 

దహన బలులనైనను పాపపరిహారార్థ బలుల్ననై 
నను నీవు 'తెమనలేదు. 

అహ్వుడు-వుస్తకవు చుట్టలో నన్ను గూర్చి వ్రాయ 7 
బడిన ప్రకారము "నేను వచ్చి యున్నాను 

నా బేవ్వా నీ చిత్తము "నెరవేర్చుట నాకు సంతో 8 
హ్‌ క్‌ 

నీ ధర్శశాస్త్రఘు నా ఆంకర్యములోనున్న ది, 

చా "పెదవులు మూసికొనక మహాసమాజములో 9 
నీతినువార్తను "నేను ప్రకటించియున్నానని 
నంటిని | 

యెహోవా, ఆది నీకు తెలిసేయున్నది. 

నీ నీతిని నా హృదయములో నుంచుకొని "నీను 10 
ఊరకుండలేదు, ; : 

నీ సక్యమును నీ రత్ష్నణను "నేను 'వెల్లడిచేసి యు ' 


న్నాను 
నీ కృపను నీ సర్యేమును మహాస్రమాబమునకు 
"తెలుపక నేను వాటిని మరుగుచేయలేదు. 


'యెహోచ్వా నీవు నీ వార్సల్యాశిళయమును 11 


నాకు దూరము చేయను 

నీ కృషాసక్యములు ఎప్పుడును నన్ను కాపా 
డును గాక. 

లెక్కలేని ఆపాయములు నన్ను చుట్టుకొని యా 12 


వి 


'శలయెత్తి చూడలేకపోతిని _ 
లెక్కకు ఆవి నా తలవెండ్రుకలను మించియు 
న్ని . 
నా వృదయము అఆభ్రైెర్యపడి యున్నది. 
యెహోవా దయచేని నన్ను రత్నీంచుము 8 
యెహోవా, నా సహాయమునకు త్వరగా రమ్ము 
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చా (ప్రాణము తీయుటకై యత్నించువారు 

సిస్తపడి బొత్తిగా భ్రమనియుందురు గాక 

నాకు కీడు చేయ గోరువారు వెనుకకు మల్లింప 
బడి అసమానము నొందుదురు గాక. 

నన్ను చూచ--అహా ఆహా అని సలుకువారు 

తనుకు కలుగు ఆనమానమును చూచి విస్తయమెంం 
దుదురు గాక. 

నిన్ను వెదకువారందరు సంతోషించి నిన్ను బట్టి 

"గాక 

నీ రక్షణను (ప్రేమించువారు -- యెహోవా 
మహిమపరచబడును గాక యని నిత్యము 
'చెప్పుకొందురు గాక. 

"జీను చాధనొంధు దరిద్రుడనైనను 

ప్రభువు నన్ను తలంచుకొనుచున్నాడు. 

చాకు సహాయము నీవే నా రకణకర్తను నీవే. 


చావీదు కీర్తన, 
బీదలను కటాక్షించువాడు ధన్యుడు 
ఆపక్క్మా_లమందు యెహోవా వాని తప్పించును. 
యెహోవా వాని కాపాడి బ్రదికించును 
భూమిమోద వాడు ధన్యుడౌను 
వాని శత్రువుల యిచ్శకు నీవు వాని ఆప్బగింపవు. 
తోగళయ్యామిద యెహోవా వాని ఆదరించును 
రోగము కలుగగా నీవే వాని 'స్వస్థపరచుదువు. 


నన్ను కరుణింవుము నా (ప్రాణమును ససపర 
చుము అని మనని చేయుచున్నాను. స 

అయితే నా శత్రువులు నా విషయమై చెడ్డ మాట 
లాడుచున్నారు 

వాడు ఎప్పుడు చచ్చును? వాని పేరు ఎప్పుడు 
మానీపోవును! అని చెప్పుకొనుచున్నా రు. 

ఒకడు నన్ను చూడవచ్చినయెడల వాడు అబద్ధ 
మాడును 


వాని వాదయము పాపమును సోగుచేసికొను 


నన్ను డ్వేషించువారందరు కూడి నామీద గుస 
గుసలాడుచున్నారు 

నశింపజేయవలెనని వారు నాకు కీడుచేయ నాలో 
చించుచున్నారు. 


-కుదురని రోగము చానికి సం! 
రు 


చేను నమ్మకొనిన నా విష్టి 
భోజనము చేసినవాడు 
నన్ను తన్నుటకై తన మడిచి 


 . 
nl 


| 
|. 
| 


కోరహు కుమారులు రచించినది, 
దైనధాస్ర్రనము, 


దుప్పి నీటివాసలకొరకు ఆశపడునట్లు 


జేవ్యా నీకొరకు నా (ప్రాణము అశపడుళు్నేకి 
నా (ప్రాణము 'ేవునికొరకు కృష్ణగొనళన్ళీకి !| 
జీవముగల 'బేవునికొరకు తృష్ణగొనుచున్నది | 
జేవుని సన్నిధికి “నేనెప్పుడు వచ్చెదను! అతో || 
సన్నిధిని "నేనెప్పుడు కనబడెదను! ఛలో! 
నీ జేవడు నమాయొనని వారు నిత్యము | 
ననుచుండగా | 
దివార్యాత్రులు నా కన్నీళ్లు నాకు అన్న | 
జనసమూనాముతో పండుగచేయాచున్న 
వానుతో "నీను వెళ్లిన సంగలిని; | 
'సంతోవముకలిగి స్తోత్రములు అత. | 
"నీను జేవ్రని మందిరమునకు వాని. | 
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త | జా లేవా గౌ త్రం నాలో, క్త 
1 శి 
భమొక్షౌను ఆద్దరి చేళమునుండియు 
| నము 
| కము చేనికొనుచున్నాను 
a తో థ్వని విని కరడు కరడును 


యు || వీరుచుచున్నది 
అక !| శ అలలన్నియు నీ తరంగములన్నియు నా 
| | మిదుగా పొర్లి పారియాన్నవి. 
'y అయినను పగటివేళ యెహోవా తన కృప 
న్నాష్ట| కలుగ నాక్టాపించును 


ఛే. || కాశ్రిజేక ఆయననుగూర్చిన కీర్రనయా 

|! ౫ కీవదాతయైన బేవునిగూర్చిన హ్ర్రార్థనయా 
చాకు తోడుగా నుండును. 

| + శావునానీవేల నన్ను మరచి యున్నావు? 

| ₹శ్రుళాధచేక "నేను దూఃఖ్యాక్సాంతుడనై సంచ 
| 

| 


)0ళేమ J | 
గ 


ఖచవలని వచ్చెనేమి అని 


'శ్రయదుర్షమైన చా ేవునితో “చేను 
ను. 


(1/. కాయా, 
|) -# చేడు ఏీమాయొనని నా శత్రువులు దిన 
సన్న | మెల్ల అడుపచున్నారు. 
న్ని | కావ కమ దూసణలచేక నా యెముకలు విరుచు 
ల హార, 
అజో |! గ ప్రాణమా నీవేల (క్ర 

| న్య (ప్రూగియాన్నావు? 


జ క క మలో తీర్చుము 
| టు కల 
కంలో | 1 eas నీవు నన్ను విడిపించుదువు. 

| కమల 
|| బ్లో దఖార్రాయడ సం 

+ నీ క్యు 

క ఇ గ గీ సక్యీమను బయలుజేరజేయుము 
తో || ఇస టలు చూవును 
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నాకు ఆనందసంతోవములం కలుగజేయు బేవుని 
యొద్దకు చేరుదును 

బేవా నా జీవా సీతారా వాయించుచు నీకు 
కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించెదను. 

నా ప్రాణమా, నీవేల (క్రుంగియున్నావు! త్‌ 

నాలో నీవేల తొందరపడుచున్నా వు? 

చేవునియందు నీరీక్షణ యుంచుము 

ఆయన నా రక్షణకర్త నా దేవుడు 

ఇంకను చేనాయనను స్తుతించెదను. న 

44 

బైవధ్యన్థనకు. | 

"జేవ్హా వూర్వకాలమున మా పీతేరుల దిన 

నీవు చేసినపనినిగూన్సి మేము చెచ్చలార వినియు 
న్నాము 

మా పితరులు, వాటిని మాకు వివరించిరి. 

"నీవు నీ భుజబలముచేక అన్యజశులను వెళ్లగొట్టి 2 
మా పితరులను నాటితివి 

జనములను నిరూలము చేసి వారిని వ్యాపింపజేసి 
తివి. : 

వారు తమ ఖడ్డమయుచేర 'బేశమును స్వాధ్ధీనపరచు 
కొన లేదు న 

చారి బాహువు వారికి జయమోయ లేదు, 

నీవు వారిని కటాక్షీంచితివి గనుక . 

నీ దతీణవాస్తమే నీ బాహువే నీ ముఖకాంతియే 
వారికి విజయము కలుగజేసెను. 

జీవా, నీవే నా రాజవు 4 

యాకోబునకు వూర్ణరక్షణ కలుగ పించుము. 

నీవలన మా విరోధులను అణచిజేయుదుము ర్‌ 

నీ నామమువలననే మామోదికి లేచువారిని మేము 
_త్ర్రొక్కి-జేయుదుము, 

"నీను నా వింటిని నమ్మకొనను 6 

నా కత్తియా నన్ను రత్నీంపజాలదు 

మా శత్రువుల చేతిలోనుండి మమ్ము రథ్నీంచువా 7 
డవు నీవే ] ; 

మమ్ము 'జ్వీషించువారిని నిస్తపరచువాడవు నీచే. 

దినమెల్ల "మేను దేవునియందు అతిళయపడుచు 8 


న్నాము స 

నీ నామమునుబట్టి మేము నిత్యము కృతజ్ఞతాస్తు 
తులు చెర్లించుచున్నాము. (సెలా 

ఆయితే; ఇప్పుడు నీవు మమ్ము విడనాడి ఆవమాన 9' 
పరచి యున్నావు 

మా నేనలతోకూడ నీవు బయలుదేరక యున్నావు. 
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శత్రువులయెదుట నిలువకుండ మమ్ము వెనుకకు 
పారిసోజేయుచున్నావు 


మమ్ము బ్వేసించువార ఇష్టము వచ్చినట్లు మమ్ము 

దోచుకొనుచున్నారు. 
ముగా నొకడు గొర్రెల నప్పగించు 

నట్లు నీవు మమ్ము నప్పగించి యాన్నావు 

అన్యజనులలోనికి మమ్ము చెదరగొట్టి యున్నావు. 

అధికమైన "వెల చెప్పక ధన్నప్రాప్రిలకయే 

నీవు నీ ప్రజలను అమ్మి యున్నావు 

మా పొరుగువారి దృష్టికి నీవు మమ్ము నిందాస్నద 
ముగా చేసియున్నావు 

మా చుట్టునున్నవారి దృష్టికి ఆసవాస్యాస్పదము 
గాను ఎగతాలళికి కారణముగాను 

మమ్మ ఉంచి యున్నావు 

అన్యజనులలో మమ్ము సామితెకు "హీతువుగాను 

ప్రజలు తల ఆడించుటకు కారణముగాను 

నన్ను నిందించి దూషించువారి మాటలు వినగా 

శశ్రువులనుబట్టియు పగదీర్చుకొనువారిని బట్టియు 

"నేను దినమెల్ల నా ఆవమానమును తలపోయుచు 
న్నాను 

సిస్ట నా ముఖమును కమ్మియున్న ది. 

ఇదంతయు మా మోడికి న మేము నిన్ను 
మరువలేదు 


నీ నిబంధన మీరి (ద్రోోహులము కాలేదు. 

మా వాదయము "వెనుకకు మరలిపోలేదు 

నూ అడుగులు నీ మార్గమును విడిచి తొలగిపోలేదు, 

అయితే నక్క_లున్న చోట నీవు మమ్ము బహుగా 
నలిపియున్నావు 


గాథాంధకారముచేక మమ్ము కప్పియున్నా వు. 

మా దేవుని నామమును "మేమ మరచియున్న 
యెడల 

అన్య దేవఠలకట్టు మా చేతులు చాపియున్న యెడల 

వాదయ రహస్యములు ఎగిరిన జేవ్రడు 

ఆ సంగతిని పరిశోధింపక మానునా? 

నిన్ను బట్టి దినమెల్ల "మేము షధింపబడంవారము 

వధకు సిద్ధమైన గొర్రైలమని మేము ఎంచబడిన 
వారము, 


మా 'చాధను మాకు కలుగు హింసను నీ'వేల మరచి 


యున్నావు? 


మా శరీరము "నేలను పట్టియున్న 1 డి 
మా 'సహాయమునకు లె, 


నీ కృపనుబట్టి మమ్ము విమోచింపుము, 
ప్రుధాశాయవంకి 
బోవన్నులను రాగముమీద 
కోరహు కుమారులు రచించిన 
_్రేకునహూర్శిక iw ప | 
ఒక దివ్యమైన 'సంగతితో నా హృదయము ఇక | 
గా నుప్బాంపచున్న ది 
చేను రాజునుగూర్చి రచించినదానిని ప్రోక్ష్య | 
నా నాలుక త్వరగా ద్ర్రాయువాని కల || 
నున్నది, | 
నరులకం'కె నీవు అతిసుందరుడవై యన్నాశ్ర 1 
నీ పెదవులమోద దయారసము పోయబడియన్నకి | 
కావున దేవుడు నిత్యము నిన్ను ఆశీర్వదించును |. 
శూరుడా, నీ కత్తి మొలను కట్టుకొనము ॥ 
నీ తేజస్సును నీ ప్రభావమును ధరించుకొమము | 
సత్యమును వినయముతోళూడిన చీతిని స్థానీయ! 
టకు 


నీ ప్రభావము ధరించుకొని చావానమెక్సి- ఇ | 


ప్రజలు నీచేత కూలుదురు.; ఖ్‌ 
నీ బాణములు రాజా శత్రునుల 


చొచ్చును- | 
జీవా నీ వీంపశిసనము నిరంకరము bee | 

నీ రాజ్య్వదండము న్యాయార్థమైన మనల! 
జం (ప్రేమించి భ్థక్తిహీనకేను చె 
వు 5 | 
ఇ నీ జీవుడే నీ చలిశాండ్లోి | 
= 
నీ వస్త్రమలెల్ల గోవరస వాసో అ 
కతన | 


ంతోమ.పెట్టాచున్న ని 
కుమా 
త్రీలో 


ozs | 


E 
1 


దంకముతో కట్టిన నగరులలో 


J 46, 47 కీర్తనలు 


నమస్క-రించును. 
{ | హార కమౌర్తి వైచేద్యము తీసికొనివచ్చును జను 
| లో వశ్వోర్యవంతులు నీ దయను 'వెదకుదురు. | 
॥ | అకవురములోనుండు రాజుకుమార్తె శీనలము | 
| వహిమగలది 


ఇక || అమె బంగారు బుట్రాపని చేసినది. 


|: వరిత్రమైన పనిగల వస్త్రములను ధరించుకొని రాజు | 


ఇషు | నొద్దకు ఆమె తీసికొని రాబడుచున్నది 


కుక || ఆమెను చెంబడించు ఆమె ెలికత్తైలైన కన్యకలు 
| శీయెద్దవ తీసికొని రాబడుచున్నారు. 

నత 1% ఉశ్సాహ సంతోషములతో "వారు వచ్చుచు 

నన్నకి | న్నారు | 


! 
wail భామియందంకేట నీవు వారిని ఆధికారులనుగా 
| నియమిం'చెదవు. 
|! టహలన్నియు నీ నామము జ్ఞాపకముండునట్లు 
gE | చేను చేయుదును Ee 
టక | శన జనములు సార్వకాలము నీకు కృఠజ్ఞతాస్తు 
J శులు చెల్లించుదురు. రజ్ఞకా 
| కోరహు ఉమారులది, 
Cp | 
| మనకు ఆశ్రయమును దుర్గ్షమువై యు 
గ్గ గబ “లో దుర్చమనై యా | 
తశ! || కాలములో ఆయన నమ్మకొనకేగిన సవా 
a 
గలే. నేన భూమి మార్చునొందినను నడిసముద్ర 
a 1 ఇద. ఏపోయులు మునిగినను 
dil | సములు ఘాగేసించుచు నురుగు -గట్టినను 
hl ఏకు పర్వతములు కదిలినను 
| ప భు, శ 
Tr బ్య ల్‌ ఇ (లా 
లదు దాని. కాలువలు "దేవుని పట్టణ 
షేము ముంరచ్చ చుపద్ధస్థంమును సంతో 
వి. 


వ్వ టొనులో నున్నాడు చానికి చల 
గ్‌ : 


" ఆయనే భూదిగంకములవరకు యాద్ధములు మాను 9 | 
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ఆవణోదయమున బేవుడు డానికి సహాయము 


| 
| 
1 


ఆయన రన కయధ్వని వినిపించగా భూమి కరిగి 
పోవుచున్నది. | 
మైన్యములకధి పతియగు యెహోవా మనకు 7 
డు 1 |! 
యాకోబుయొక్క.. చేవుడు మనకు అక్రయమై Piatt 
యున్నాడు, 


కార్యనులు వచ్చి చూడుడి. 8 
ఆయే భూమిమోద నాళములు కలంగజేయు 
చాడు. 


చాడు 


విల్లు విరచువాడును బల్లెమును తెగనరుకువాడును  _ న 
ఆయనే . 
యాద్ధ - రథములను "అగ్నిలో కాల్చి వేయువా | 1 
డాయనే య! 
| 
| 


_-ఊరకండుడి "సీనే బేవుడనని కెలిసికొనుడి 10 
అన్యజనులలో "నేను మెహోన్నతుడ నగదును ] 
భూమిమోద "నేను మాహోన్నతుడ నగదును. | 
నైన్యములకధిపతియగు యొహెరాచా మనకు తో 11 
డు 
యాకోబుయొక్క_ చేవుడు మనకు ఆశ్రయమై 
యాన్నాడు. 7 
'్రశానాదుపనికి, ' 47 
కోరహు కుమారులు చేసినది, 
శకము x (| 
సర్వజనులారా, చప్పట్ల: కొట్టుడి 
జయధ్వనులతో _ జేవునిగూర్చి ఆర్భాటము |. 
యెహోవా మహోన్నతుడు భయంకరుడు 2 | 
ఆయన సర్వభూమికి మహారాజై యున్నాడు. | 
ఆయన జనములను మనకు లోపరచును 8, 
నున పాదముల క్రింద ప్రజలను ఆణగ్యద్రాక్కును. - | 
తాను ్రేమించిన యాకోబుకు మహాతిళయాస్ప 4 | 
దముగా మన మును . 
ఆయన మనకొరకు ఏర్పాటు చేసియున్నాడు. | 
టముతో ఆరోవాణమాయెను 5 | 


48, 49 కీర్తనలు 


జీవుడు సర్వభూమికి రాజై యున్నాడు | 
రమ్యుముగా కీర్తనలు పాడుడి. 
జేవుడు అన్యజనులకు రాజై యున్నాడు 
చేవుడు తన పరిశుద్ధనింహాసనముమోద ఆసీనుడై 

యున్నాడు. 
జనముల ప్రధానులు అభ్రావాముయొక్క_ జేవు 

నికి జనులై కూడుకొనియున్నారు, 
భూనినాసులు ధరించుకొను కేడెములు చేవునివి 
ఆయన మెహూన్నతుడాయొను. 

గీకముు 
కోరహు కుమారులది, 


మన జేవుని పట్టణమందు ఆయన త 
మందు న 
యెహోవా గొప్పవాడును బహు క్రీర్తనీయు 
డువై యున్నాడు. 

ఉత్తరదిక్కున మహారాజు పట్టణమైన సీయోను 
పర్వతము 

రమ్య మైన యెత్తుగలచోట నుంచబడి సర్వభూమికి 
సంతోషకరముగా నున్నది 

దాని నగరులలో దేవుడు అశ్రాయముగా ప్రశ్యత 
మాచున్నాడు. 

రాజాలు కూడిరి వారు ఏకముగా కూడి వచ్చిరి. 

వారు దాని చూచిన వెంటనే ఆళ్చర్యపడిరి 

శ్రమపడి త్వరగా వెళ్లిపోయిరి. 

వారచ్చటనుండగా హాకును ప్రసవించు త్రీ చేద 
నయు వారిని 'స్టైను. 

తూర్పుగాలిని లేపి తర్షీషు ఓడలను నీవు పగల 
గొట్టాచున్నావు, 

చెన్యములకధిపతియగు యెహిగావా పట్టణము 


నందు 
మన ేవుని పట్టణమునందు 
మనము వినినట్టుగా-నే జరయగట మనము చూచి 
యున్నాము 
' జేవ్రడు నిత్యముగా చాని స్టరపరచియాన్నాడు. 
. (నెలా 
బేవ్చా "మేము నీ యాలయమునందు 
నీ కృపను ధ్యానించితిమి. 
'జేవా, నీ నామము ఎంక గొప్పదో 
నీ క్రీయు భూదిగంతములవరకు అంత గొప్పది 
క కుడిచెయ్యి నీతితో నిండియాన్న ది. 
'న్యాయవిధులనుబట్టి 
సీయోను పర్వతము సంతోషించునుగాక 
యూదా కుమార్జెలు ఆనందించుదురు గాక, 


ముందు రాబోవు తర్రమ్వులక్ష న్‌ 
ని 
ఖో సక స్వ్యు 
యోనుచుట్టు తిరుగచు 1! 
చుడి దానిచుట్టుస్వు | 
దాని బురుజులను లెక్కించుడ్తి 
దాని (ప్రాకారములను నిదానించి చూడ్త్యు 
దాని నగరులలో సంచరించి వాటిని 
ఈ దేవుడు సదాకాలము మనకు చేవ కృ, 
న్నాడు చ్‌ / 
మరణ పర్యంతము ఆయన మనలను | 


వూర్లవిచేకమును గూర్చిన్నదై యుండును, 
గూథార్థముగలదానికి "చేను చెవియొగ్లెదను 
సితారా తీసికొని నా మరుగు మాట బయో || 


తమ ఆస్తియే (ప్రాాసకమని నమ్మి 
తమ ధన విస్తారతనుబట్టి పొగ 
చేనేల భయపడనలెను! 
ఎవడును వ విధముచేతవైనను | 
వాడు సమాధిచూడక నిత్యమూ. ్రదుకోట్లో |. 
వాని నిమిత్తము డేవుని సన్నిధిని లే. 
చేయగలనా డెవడును లేడు 


డుకొనవాీ ! 


మూర్జులును పశు ప్ర్రాయాలును ఇ ఫ్‌ || 


చుననిలోో 


చారు తమ అ్తి నితరలకు 
యిండ్లు నిరంతరము నిలా 
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1. 


J తునన 


50 కీర్తనలు జ 


నులు తరఠరములనరకు నుండుననియు 
దురు 
లు 
ఛాడు నశించు మృగములను పోలినవాడు. 
శరికయ ఫార్లాలకును 
శా నోటినూటనుబట్టి వారి ననుసరించువారికిని 
ఇదే గతి. 


ఉదయమున యథార్థనంతులం వారి చేలుదురు 
శారి స్వరూపములు నివాసములేనివై పాతాళ 


ములో తయ మైపోవును. 


గ్‌ కీడు నన్ను 'చేర్చుకొనును 


సాఠాళ బలముల్లోనుండి ఆయన 'నా (ప్రాణమును 
విమాచించును, (సెలా.) 


టకు భూసంవన్న డైవప్వుడు 
కాని యింటి ఘనత విిస్తరించినప్పుడు భయపడ 
కము. - 


వాడు శనిపోననవ్వుడు ఏమియు కొంచుపోడు 


వని భునత ఎానివెంట దిగదు. 

నీక నీచే మేలు చేసికొంటివని మనుష్యులు 
నిన్ను స్తుతించినను 

క కేకాలమున నొకడు తన్ను ఫొగడుకొని 


| అకు కన పితరుల తరమునకు చేరవలెను 
|, సస మి ఎన్నడు వెలుస చూడరు. 


1. ఆసా క: 
| in క 


శ్నాడ్స యొపహుూచా అజ్ఞనిచ్చుచు 


నమస వాడుకొని పడమటి దిక్కుకు 


రమ్మని ఆయన పిలుచుచున్నాడు. 
మ పౌందర్య ముల సీయానులోనుండి 


(సెలా |. 
భాగ పాకౌళములో మందగా కూర్చబడుదురు | 


ఆయన తన ప్రజలకు న్యాయమా తీర్పుటకై 4 
-బల్యర్సణచేక శాత సు శల 
నా భక్తులను నాయొద్దకు సమకూర్చుడని 
మోది ఆకాళమును భూమిని పిలంచుచున్నాడు. 
జేవుడు తానే 'న్యాయకర్తయై యున్నాడు. 6 
ఆకాళము ఆయన నీతిని తెలియజేయుచున్నది, 
1 (గాలా) 
నా జనులారా చేను మాటలాడబోవుచున్నాను 
ఆలకించుడి - 
ఇశ్రాయేలూ, ఆలకింపుము "నేను చేవుడను' నీ 
'జేవుడను "నేను నీ మిద సాత్యము పలికెదను 
నీ బలుల విషయమై "నేను నిన్ను గద్దించుట లేదు 8 
నీ దవానబలులు నిత్యము నాయెదుట కనబడుచు 
న్నవి. 


నీ యింటనుండి కోడెనైనను 9 
నీ మందలోనుండి పొక్టేళ్లనైనను "నేను తీనికొనను. 
అడవిమృగములన్ని యు 10 


చేయికొండలమిోది పకువులన్నియు నాజేగచా 
కొండలలోని పతృలన్నిటిని సేగిరుగుదును ౫ 


-ఫొలములలోని పశ్వాదులు నా నళమై యున్నవి, 
లోకమును దాని పరి నావే. 12. 
చేను ఆకలిగొనినను 'చెప్పను. 

వృషభముల మాంసము "నీను తిందునా! 18 
పొప్టేళ్ల రక్తము త్రాగుదునా? 


చేవునికి స్తుతి యాగము చేయాము 14 
మహాోన్నతునికి నీ మ్రశ్చుబడంలు చెల్లించుము. 
ఆపక్కాలమున నీవు నన్నగూళ్చి మొర్రచెట్టుము 15 
"చేను నిన్ను విడిపించెదను నీవు నన్ను మహిమపర 


"చదవు. 
భక్తిహీనులతో జేవుడు ఇట్లు "సెలవిచ్చుచున్నాడు 16 
నా క వివరించుటకు నీకేమి పని? 
దిద్దుబాటు నీకు ఆస ము గదా rn 
నీవు నా మాటలను నీ వెనుకకు త్రనీ చేసెదను. 
నీవు దొంగను చూచినప్పుడు వానితో "నేకీభనిం 18 
ము చేసెదవు. 


ఇెదవు 
వ్య నీవు 


కీదు చేయవలెనని నీవు నోరు తిరచుచున్నావు 19 
నీ నాలుక కపటము కల్పించుచున్నదిం 
నీవు కూర్చుండి నీ సెహూదరునిమోద కొంటె 20 . 


రకా నడా P Tne జనకం 


rr 


ఊత నాతో - 


61, 52 కీర్తనలు 


పనులు నీవు చేసినను "నేను మానినై య్‌ జేవా నాయందు కృ : 
ఇట్టి త ద్ధవృదయన్సు కలన | 
అందుకు "నేను కేవలము నీవంటివాడనని నీవను నా అంకేరంగములో స్థిరమైన i 
కొంటిని ముగా పుట్టించుము. 
అయితే నీ కన్నులయెదుట ఈ సంగతులను "నేను 
వరుసగాను ఊంచి నిన్ను గడ్జించెదను 
,. 'జేవుని మరచువారలార్భా దీని యోచించుకిొనుడి 
లేనియెడల "నేను మిమ్మును -బీల్చివేయుదును తస్పిం 
చువాడెనడును లేకపోవును . క్ష 
స్తుతియాగమూ నర్చించువాడు నన్ను మహిమపరచు | _ అప్పుడు అత్మిక్రమము చేయ న్‌ 
“చున్నాడు లను బోధించెదను 
- చేను వానికి జేవుని రక్షణ కనుపరచునట్లు వాడు పౌపులును నీ తట్టు తిరుగుదురు, 
మార్గము సిద్ధపరచుకొనును. జీవా నా రత్నణకర్తయప జేవా 
'ప్రుధానగాయపనికి, రక్తాపరాధమునుండి నన్ను విడిపింపుము 


దావీదు వాళ నా | 
న న కా నవక రక్ష ఆ. ఆప్పుడు నా నాలుక నీ నీతినిగూర్చి యనశ్శాం | 
"జేన్చా నీ కృషచొష్పున నన్ను కరుణింపుము రం పంట 


On 


“నీ వార్సల్య చాహుళ్యముచొప్పున ప్రభువా నానోరు నీ స్తుతిని ప్రచురమ్లు || 
నా ఆకి క్రృమములను తుడిచి వేయుము క నలా రదర 
నా దోషము పోవునట్లు నన్ను బాగుగా కడు 

గుము 


నీవు బలిని కోరవాడవుకావు (శోయయెడ)! 
నేను ఆర్చించుదును | 
పాపము పో ఇ పరచును దహనబలి నీకిష్టమైనది కాదు. 
జే ఆతిక్ర “aga es “| విరిగిన py stds బలులు 
¥ః న్‌ జీవా విరిగి నలిగిన సృదయమును నీచే కౌ | 
నా పౌపమెల్లప్పుడు నాయెదుట నున్నది, జ స | 
నీకు కేవలము నీకే విరో చేయవు, [1 
నీ దృష్టియెదుట చేను చెడుతనము చేసియు 
న్నాను. 
కావున ఆజ్ఞనిచ్చునప్పుడు నీవు నీతిమంతుడవుగా 
నగపడుదువు 


తీర్చచేయునప్వుడు నిర్ణలుడవుగా నగపడుదువు. | 
చేను పాపములో వుట్టినవాడను 
పాపములోనే నా తల్లి నన్ను గర్భమున ధరించెను. ం 
నీవు అంతరంగమున సత్యము కోరుచున్నావు | 
ములో నాకు జేయుదువు | న్‌ ద్రధానగాయటని, = 1 
మ పవిత్రుడననన్న sms న. ఎదోమయుపైన దోయను సౌలునొద్దక అ అజో || 
హుస్సోవుతో నా పాపము పరివారింపుము. | 
పిమముకంకును చేను తెల్లగా నుండునట్లు ' 
నీవు నన్ను కడుపము. _. .. "a 
. ఊత్సావా సంతోవములు "నాకు వినిపింపుము' 
అప్పుడు నీవు విరచిన యెముకలు హార్షించును. 
నా పాపములకు విముఖుడవు క। [0 
నా దోవములన్ని టిని తుడిచివేయాము. 
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ఇ కీడుచేయుటయు నీతి పలుకుటకంటె 

ము ఇప్పుటయా నీకిష్టము. (నెలా) 
నాలుక గలవాడా, 

నశ | | rae మాటలే నీకిష్టము. 

, ఫో చేవుడు సదాకాలము నిన్ను ఆణగ 


ety] | మీకంట 


| oi ఆయన నీ గుడారములోనుండి 
| = సన్ను “పెల్లగించును 
| భకీవృుల 'బీళములోనుండి నిన్ను నిర్మూలము 
al ఖీయాను, (నాలా) 
', శయంతులు చూచి భయభక్తులు కలిగి 
| _ఇడగో చేవని తనకు దుర్ణమఃగా నుంచుకొనక 
జ ధనసమృద్ధియందు నమ్మిక యుంచి 
ఓ శేటును బలపరచుకొనినవాడు వీజేయని 
"| ఇప్పుకొనుచు వాని చూచి నవ్వుదురు, 
"i చేవుని మందిరములో పచ్చని ఒలీవ చెట్టు 
వలె నున్నాను 
|| ణ్యోము చేవుని కృపయందు నమ్మిక యుంచుచు 
js: | న్నాను. 
|) నీవ డాని "నెరచేర్చితివి గనుక "నేను నిక్యము 
- నిన్ను స్తుతించెదను, 
యను నీ భక్తం దృష్టికి ఉత్తమమైనది. 
| (కా శంక కనిపెట్టుచున్నాను. 
| 'ప్రేధానగాయకునికి, 2 
వుహొలకు ఆను రాగముమీడ పాడేశగినదె, 
| eg రచించినది. బైవధాన్టనము. 
i] ప్ల బుద్ధిహీనులు వాదయములో 
దురు, 
శారు శెడిపోయినవారు, అసన్యూకార్యములు 


| సేం చేయవాడొకడును శేడు. 


. గ కలిగి దేవని "వెదకునారు ఉందురో 
రం, శనుగొన్సటకై 


| వో ఆకాశమునుండి నరులను నిదా |. 


a 
| ఖో రీన్పసండ అందరును ఛడియున్నారు 
| చూరు ఈ ఒకడు శద 
| స త్రమ్తైననేయక అవు తినునట్లుగా 


; అప 'పాపాత్తులకు 'తెలివిలేచా? 
| లేనిచోట. చారు భయాశ్రాంకు 


ల8--5ల కీర్తనలు జ్ఞ" 
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నిన్ను ముట్టడివేయువార్‌ యెముకలను బేవుడు 
ఇదరగొట్టియాన్నాడు 

'జేవుడు చారిని ఉెపేక్నీంచెను గనుక నీవు వారిని 
సీస్టపరచితివి. 


" నీయోనునుండి ఇశ్రాయేలునకు వూర్గరత్నణ కలు 6 


గును గాక. 
జేవుడు వెరలోనున్న తన ప్రజలను రప్పీంచు 
నప్పుడు నై 
యాకోబు వార్టైచును ఇశ్రాయేలు సంతోషిం 
చును. క 


శ్రేధానాయపనికి, 54 
శంతిదాదన్టరుఅతో పాడకగినది, జపీయులు వచ్చి _ దావీదు 
మారో దాగియున్నాడు కాడా అని సౌలులో "చెస్పినవ్వుడు 
దావీదు రచించిన దైవ ధ్యానము, 
"జేవా, నీ నామమునుబట్టి నన్ను రక్నీంవుము 
నీ పరా క్రమమునుబట్టి నాకు న్యాయము తీర్చుము. 
చేవా, నా ప్రార్థన 'నాలకింపుము 2 
నా నోటి మాటలు చెనినిబెట్టుము. 
అన్యులు నా మోదికి లేచియున్నారు తి 
బలాఢ్యులు నా ప్రాణము తీయ చూచుచు 
న్నారు 
చారు తమయొదుట జేవుని ఉంచుకొన్న వారు 
కారు. : (సెలా) 
ఇదిగో బేవుడే నాకు సహాయుడు 4 
ప్రభువే నా ప్రాణమును అదకించువాడు. 
నాళ చేయు కీడు 'ఆయన వారిమోదికి 5 
రప్పించును 
నీ సక్యమునుబట్టి వారిని నశింపజేయాము 
శ్వచ్యా ర్పణలైన బలులను "నేను నీకర్పించెదను. 6 
నం నీ నామము ఉత్తమము 
"నేను దానికి కృ 
ఆపదలన్నిటిలోనుండి ఆయన నన్ను వడిం 
యాన్నాడు 
నా శత్రువుల గతిని చూచి నా కన్ను సంతో 
సించుచున్నదిం 
చ్రధానగాయకనికి, త్‌త్‌ 
' శంఠివాదవ్చిఈ ఆమీద పాడకేగినది, 
చావీదు రచించినది. 
దైవధాశ్చినము, 
దేవా, వెవియొగి నా (ప్రార్థన నాలకింపుము 
నా విన్న పమునకు విముఖుడవై యుండకుము. 
చా మనవి నాలకించి నాకుత్తరమిమ్యు. a 
శత్రువుల శబ్దనునుబట్టియు సే 


rn 


శెల్లించుచున్నాను. 7. 


————————— 


వ వ 


చేను చింతాశ్రాంతుడ్ననై విశ్రాంతి లేక మాలు 
నుం 
చారు 'నామోద దోసము మూపుచున్నారు 
ఆగ్రవాముగలవారై నన్ను హీంసించుచున్నారు. 
చా గుండె నాలో వేదనపడుచున్నది 
మరణభయను "నాలో పుట్టుచున్నది 
దిగులును వణకును నాకు కలుగుచున్నవి 
మహా భయము నన్ను ముంచివేసెను, 
ఆహా గువ్వవలె నాకు "రెక్కలున్న యెడల 
చేను ఎగిరిపోయి నెమ్మదిగా నుందునే 
త్వరపడి దూరముగా పారిపోయి 
"పెనుగాలిని నుడిగాలిని తప్పించుకొని 
అరణ్యములో నివనించియుందుణే అనుకొంటిని. 
పట్టణములో బలాత్కార కలహములు జరుగుట 
ప్రభువా అట్టిపనులు చేయువారిని నిర్థూలము 
చేయుము వారి నాలుకలు ఇేదెంచుము. 
దివారాత్రులు చారు పట్టణపు (ష్రాకారముల 
మోద తిరుగుచున్నారు 
పాసమును వెడుతనమును దానిలో జరుగు 
చున్నవి. 
దాని మధ్యను నాళ క్రియలు జరుగుచున్నవి 
వంచనయు కసటమును దాని అంగడి వీధులలో 
మానక జరుగుచున్నవి. 
నన్ను దూషించువాడు ళత్రువు కాడు 
శత్రువైనయెడల "నేను దాని సహింపవచ్చును 
నామోద పడువాడు నాయందు 
es మ 
అట్టివాడైకే "నేను దాగియుండవచ్చును. 
ఈ పనిచేసిన నీవు నా సహకారి 
రా కూడి మధురమైన గోష్టిచేసి యాన్నవా 


ఉళ్నవమునకు వెళ్లు సమూహముతో జేవుని మంది 
రమునకు పోయి యున్న వారము. 

వారికి మరణను అకస్మాత్తుగా వచ్చును గాక 

సజీవులుగాణే వారు పాతాళమునకు దిగిపోవు 
దురు గాక 

"చెడుతనము వారి నివాసములలోను వారి అంక 
రంగమునందు నున్నది. 

అయితే "నేను దేవునికి మొ ర్రగపెట్టుకొందును ' 

యెహోవా నన్ను 'శక్షీంచును, 


నా శతువులు అనేకు 

'సమాధానము కలుగజేసి ఆయన నా ప్రాం | 
విమోచించి యున్నాడు, | 

వుఠాతీనకాలము మొదలుకొని యా్సీ 

మారుమనస్సు లేనివారై తనకు, భయపడక | 
ఉృత్తరమిచ్చు | 


తాము చేసిన నిబంధన నతి క్రమింతురు, | 

వారి నోటి మాటలు వెన్ననలె మృదువుగా! 
నున్నవి | 

ఆయితే చారి సృదయములో కలసామన్నడి | 

వారి మాటలు చమురుకంలె నునుషైనని 

అయితే అవి పరదీనిన కత్తులే. 

నీ భారము యొపహూవానోద మోవుము 

ఆయనే నిన్ను ఆదుకొనును 

నీతిమంతులను ఆయన ఎన్నడును కదలనీయకు. 

చేవా, నాశకూసములో నీవు వారిని పడకేశః 
దువు 

రక్తాపరాధులును ' వంచకులును 

'సగముకాలమైన బ్రదుకరు. | 

"నీవైతే నీయందు నమ్మికయాంచి యున్నాను || 


'జేవ్యా నన్ను కరుణింప్రము ననుషళ్టో = || 
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| 
yy 
] జాడలు కనిపెట్టుదురు. | 
h శామ చేయు దోష్మక్రియలచేత వారు తప్పించు 
| కొయరా! 
. శవా కోపముచేర జనములను అణగగొట్టుము. 
1 ౫ సంచారములను నీవు లెక్కించి యున్నావు 
శా కన్నీళ్లు నీ బుడ్డీలో నుంచబడి యున్నవి 
టి నీ కవిలెలో కనబడును గదా. 
li శేస మొర్ర "పెట్టు దినమున నా శత్రువులు వెను 
| కవ తిరగదురు. 
J శేవడు నా పక్షమున నున్నాడని నాకు తెలి 
యును, 


| 

|: కేనిబట్టి చేను ఆయన వాక్యమును కీరించెదను 

మెహోవానుబ "ఆయన కరము 

గ ట్టి వాక్యమును కీర్తిం 

| ే చ్యేనియందు నమికయుంచి 

| భయము! “ర 

who చేయగలరు? 

a నీవు మరణములోనుండి నా ప్రాణమును 
యే 

కల్తీ లీనపు వెలుపల చేని సన్ని ధిని సంచ 

జారిపడకుండ నీవ్ర నా పాదము 


ల ఆబ చ్రేరానగాయిటనిక 
hen పాడశగినది. సహారా చావీదు 
అయ్య సరిపోయిప్ప్వుడు అతడు. రచించినది. 


PE 
| జ పము జీవా నన్ను కరుణింపుము 
| చ్చియున్నాను 
య్య తా న్నా 
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ఆయన ఆకాశమునుండి ॥ 
మ యాజ్ఞనిచ్చి నన్ను రక్నీం 8 
నన్ను (మ్రింగగోరవారు దూసణలు పలుకు 
నప్పుడు ' 
'జేవ్చడు కన కృషాసక్యములను పంపును, ("సిలా.) 
చనా పా నున్నది 4 
కోపోద్రేకుల నుధ్యను "నేను పండుకొనుచు 
న్నాను 
వారి దంతములు కూలములు అవి అంబులు 
చారి నాలుక వాడిగల కత్తి. 


చేవాా ఆకాళముకంకె అత్యున్నతుడవుగా నిన్ను 5 
కనుపరచుకొనుము 


నీ ప్రభావము సర్వభూనిమిద కనబడనిమ్ము. 


. నా అడుగలను చిక్కించుకొనుటకై వారు వల 6 


చా వాదయము నిబ్బరముగా నున్నది 7 

'జేవ్యా నా హృదయము నిబ్బరమూగా నున్నది 

చేను పాడుచు కీర్తించెదను. 

నా ష్రాణమ్యాా 'ేలుకొనుము. స్వరనుండలమా 8 
సితారా, 'మేలుకొనుడి 


ప్రభువా జనములలో . నీకు కృఠజ్ఞతా స్తుతులు 10 
చేను వెల్లించెదను 
ప్రజలలో నిన్ను కీరించెదను. + 
'చేవా ఆకాళనుకం కే అత్యున్నతుడవుగా నిన్ను ]] 
కనుపరచుకొనుము 
నీ ప్రభావము సర్వభూమిమిద కనబడనిము. 
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. ఆల్‌కస్టీకు ఆను రాగముమీడ పాడశగినది. . 
చావీదు రచించిన క్రీర్ణన, 


అఆధిపకులారా, మోట నీతి ననుసరించి మాట 
లాడుదురన్నది నిజమా? . 

నరులారా, మోరు న్యాయమునుబట్టి తీర్చుచేయు 
దురా! : 

లేదే మిరు వృాదయవూర్వకముగా చెడుతనము 2 
జరిగించుచున్నారు 3 
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జేళమందు మో చేతి బలాత్కారము తూచి చెల్లిం 
చుచున్నారు. i 
కల్లికడువున పుట్టినది మొదలుకొని భక్తిహీనులు 
కలిగియుందురు _ 
ఛుట్టినతోడస ములాడుచు తప్పిసోవుదురు. 
చారి విషము నాగుపొను విషముపంటిది 
మాంత్రికులం ఎంకే "నేర్పుగా మం త్రించినను 
వారి స్వరము తేనకు వినబడకుండునట్లు 
చెవి మూనికొనునట్టి చెవిటిపామునలె వారు 
న్నారు. 
'జేవా, వారి నోట వారి పండ్లను విరుగగొట్టుము 
యెొెహూావా, కొదమ సింహముల కోరలను ఊడ 
గొ, 
'పారు నీళ్లవలె చారు గతించిపోవుదురు 
ఆకడు ఠన బాణములను సంధింపగా 
ఆవి తునాకునకలై పోవును. 
చారు కరిగిపోయి నత్తవలె నుందురు 
సూర్యుని చూడని గర్భప్రావమునలె నుందురు. 
మో కుండలకు ముళ్లకంసల "సెగ తగలక మునుపే 
ఆది పచ్చిదైనను ఉడికినదైనను ఆయన చాని 
చెగరగొట్టుచున్నాడు. 
ప్రతిదండన కలుగగా నీతిమంతులు చూచి సంతో 
షించుదురు 
భక్తిహీనుల రక్తములో వారు తమ పాదములు కడు 
గుకొందురు. 
కానన - నిశ్చయముగా నీతినుంతులకు ఫలము 
కలుగననియు ( 
నిశ్చయముగా న్యాయము తీర్చు చేవుడు లోకో 
ములో నున్నాడనియు 
మనున్యులు ఒప్ప్వుకొందురు. 
'శ్రగాశగాయటనికి, 
ఆల్‌కన్టీకు అను రాగముమీద పాడికగినది. దావీదును చంవుటన 


సౌలు వంసినవారు ఇంటియోడ్డ పొంచియున్నప్వుడు అకడు 
రచించినది, అనుపదగీఠళు, 


నా'జేవా నా ళత్రువులచేతిలోనుండి నన్న 
.. శప్పింపుము. 

'నామిదపడువారికి చిక్క_కుండ నన్ను ద్ధరించుము. 
'పౌపము చేయువారి చేతిలోనుండి నన్ను తస్పిం 
వుము. క 
రకాపరాధుల చేతిలోనుండి నన్ను రత్నీంపుము. 
నా (ప్రాణము తీయపలెనని వారు పొంచియు 

న్నారు 


నన్ను కలిసికొనుటకై "మేళ్యూ_నున్లు, | 
మైన్యములకధిసతియస యె | 

yi wi హూవామై హే 
అన్యజనులనందరిని శిక్షించుట ; 
అధికద్రోహులలో "నెనరిని కనికరింపకము, 


కుక్కనలె మొరుగచు పట్టణముచుట్టు టక |, 
దురు." | 
వినువారెనరును లేరనుకొని చారు శమ కో? | 
నుండి మాటలు వెళ్ల గ్రక్కుదురు. | 
వారి పెదవులలో కత్తులున్న వి. 


అన్యజనులనందరిని వీవు ఆపవానించుదువ్చ. | 
నా బలమా నీకొరకు చేను కనిపెట్టుకనన! | 


చారు .లేకపోవునట్లు వారిని నిర్మా 

జివుడు యాకోబు (వంళమును) కో || 
భూదిగంతములపరకు మనుష్యుల a) 
మరల వచ్చేదాక 


ణో 


చేయుము. 
సాయంకాలమున వాళు 
కుక్క_వలె మురుగుచు 
తిండికొరకు వారు ఇటు 


ర్యాత్రియంకయు ఆగు 


వ | వికీ కలుగని పత్నమున 
' త కోటగా నున్నావు 
బడిన || క్ర వో 
| దమన చాకు ఆ శ్రయముగా నున్నావు. 
స్ట J “చేను కీర్తించెదను 
| ఉదయమున నీ కృపనుగూర్చి యాత్నౌహాగానము 
1 స్ట శీసెదను 
కేవా]. జరు చావ ఎక్తయిన కోటాగాను 
గృషల టేవుడూగాను ఉన్నాడు. 
నకు శా ఇరిమా నిన్నే కీరించెదను. 
మె 
| ధానగాయకునికి, 
పెళ్ళా | మామ ర్‌ ఈమీద పౌడకగినది 
| ౯కు అరన్నహరాయిమీయులతోను ఆరమ్టెచాయీయుల 
ట్‌... జ యోవాబు ఉప్వువల్లమురో పన్నెండు 
|! శేయంది ఏదోమీయులను చంపి తిరిగి వచ్చినవ్వుడు అశడు 
) నోట! | 'కవరికమునకు రచించినది. అనుపదగీలేము. 
కూ మమ్ము విడనాడి యూన్నావు మమ్ము చెదర 


సవ్ర || ఫ్య కోపపడితిని మమ్మ మరల భాగస చేయుము. 
. 


| గొట్టి యున్నావు 
| టృ చేళమను కంపింపజేనియున్నావు దాని 
| 


| బడ్జలుచేసి యున్నావు 
| ఆ సగకుచున్నది ఆది పడిపోయిన చో 
కొనకు | నీ 
సళాణి |. శాక్‌ నీవు కఠినకార్యములు చేసితివి 
|| గొలనట్లు చేయు సుద్యమును మాకు త్రాగిం 
ం ఈశ! చితి 
| (స గిక్తకు ఎత్తి వంట 
అ! కసయు భయభప్తలుగలవారికి నీవొక ధ్వజము 
| వు. ఇ 
| నన్ను రక్షించి 'నాకుత్తరమిమ్ము 
తో |, రేడు క్వ 
: | ల పుద్ధకతోడని మాట యిచ్చియు 


|| సపైద 
. 
| కూ నౌ 'రాజడండము, | 
. ఆటనే కాళు కడుగుకొను పశ్లెము 
పటా Sy విసిరిచేయుచున్నాను 
శమ గారి యుత్సావాధ్వని 
గ్త ్ట 


6062 క్‌ు 569 
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పోవును? \ 
ఎదోములోనికి నన్ని వడు' నడిపించును? 
చేవ్యా నీవు విడనాడియున్నా వు 10 
చేవ్యా మా cals నీవు బయలుదేరుట 
మనుష్యుల సహాయము వ్యర్థము n 
మేము శత్రువులచేశ నోడిపోకుండ నీవే మాక 
సహాయము నన్నగృహింపుము. 
'జేవునివలననే జయము నొందుదుము 12 


మా శత్రువులను అణగద్రాక్కువాడు ఆయనే. 


నా ప్రాణము రేల్లడిల్లగా భూదిగంకేమునుండి 2 
నీకు మొర్ర పెట్టుచున్నాను శ 
చీ "నెక్కటలేనంత యెర్తయిన “కొండపైకి నన్ను 


యుగయుగములు "నీను నీ గుణారములో నివసిం 4 
చెదను age tr 

నీ ₹క్కల చాటున చాగుకొందును. (సలాం) 

చేవా నీవు నా మ్రైక్కుబడుల నంగీకరించి ర్‌ 
యాన్నావు 

నీ నామమునందు భయభక్తులుగలనారి స్వాస్థ్యము 
నీవు నాకన్ముగ్రహించి యున్నావు. జ. 

శాజునకు దీర్హాయావు కలుగజేయుదువు గాక 6  ' 1!!! 

అతని స రములు తరతరములం గడచునుగాక. గ 

జేవుని సన్నిధిని అతడు నిరంకరనూ నిసనీంచును 7 
గాక 

అశని కాపొడుటకై కృపాసత్యములను నియమిం 


యాదూరూను అను రాగముమీద సాదేశగినవి, 1 
చావీదు కీర్థన, 
నా (ప్రాశాము డేవుని నమకొని మోనముగా స. 


నన్నది , | 


68, 64 కీర్తనలు 


ఆయనవలన నాకు రక్షణ కలుగును. 
ఆయనే నా ఆశ్రయ దుర్గము అయనే నా రక్షణ 
క్త 


యొక్తయిన నా కోట ఆయే చేను అంకగా కది నీళ్లులేక యెండియున్న చేశమందు 
లింపబడను. ఆ నా ప్రాణము నీకొరకు కృష్ణగొనియ 1 
ఎన్నాళ్లు మారు ఒకనిమిద మైబడుదురు? నీమిదె యాళచేక ని చూడవు జ. 
ఒరుగుచున్న గోడను పడబోవు కంచెను ఒకడు రము ళృళంకునల. 
పడద్రోయునట్లు మిోరందరు ఎన్నాళ్లు ఒకని న్స కృప జీవముకంకు రత్తనుము 
పడద్ర్రోయ చూచుదురు! 
అకని జొన్న త్యమునుండి ఆరని పడద్రోయుటకే 
చారాలోచించుదురు 


వారికి సంతోషము 
వారు తమ నోటితో భుళవచనములు పలుకుచు 
ఆంతరంగములో దూషించుదురు. (సెలా 
నా ప్రాణమా బేవుని నమ్ముకొని మొనముగా 
నుండును 


ఆయనవలనానే నాకు నిరీక్షణ కలుగుచున్నది. 

ఆయనే నా ఆ శ్రయదుర్లము నా రక్నణాధారము 

నా యెక్తయిన కోట అయనే నేను కదిలింస నీవు నాకు సహాయుడవై యుంటిని 

బడను. నీ శిక్క_ల చాటున శరణుజ్‌ొచ్చి యళ్శాః 

నా రక్షణకు నా మహిమకు చేవుడే ఆధారము. ధ్వని చేనిదను. . 

నా బలమైన ఆ క్రయదుర్దము + నా ప్రాణము నిన్ను ఆంటి వెంబడించుశని!| 

చా ఆశ్రయము చేవ్రనియంచే యున్నది. నీ కుడిచేయి నన్ను ఆదుకొనుచున్నడి | 
నా ప్రాణమును నశింపజేయనలెనని వాద కో! క్ల 


"సెలవిచ్చెను 
"రండు మారులు ఆ మాట నాకు వినబడెను. 


రచించిన కీర్తన, 
2 దేవా నా డేవుడవు నీచే వేకువనే నిన్ను వెదకు! ఒకడు కత్తికి పదును బెట్రానట్లా 
దును కలకు పదును” 


చారు లీ 


ల్‌ 
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“65, 66 కీర్తనలు 571 


| ను కొట్టనలెనని చామైన స్ట బలమునే నడికట్టుగా కట్టుకొనినవా 6 
ఫె ] త్వ a చాణములుగా ba తన శక్టిచేత చమకం షయద మ ఆయనే | | 
క డు " ఆయనే సముద్రముల ఘోసను చాటి తరంగముల 7 “1 | 

| ఆ భయమేమియా లేక ఆకస్తాత్తుగా వారిని ఘోషను అణచువాడు Wl 
తి | కాసిన. జనముల అల్లరిని చల్లాష్చవాడు. : ar] 
వాళ్ల || శిత దురాలోచన దృఢపరచుకొందురు నీ నూచకృ క్రియలను చూచి దిగంక' నివాసులును 8 | 

'! ౮ ఉరుల నొడ్డుటకు యోచించుకొనుచు 'భయపడుదురు క 1/1 

| వయ ఎవరు చూబెదరని చెప్పుకొందురు. | ఉదయ సాయంక్రముల యుక్పత్తులను నీవు సం 2|| 

| శార్‌ దుష్ట క్రియలను 'తెలినికొనుటకు ప్రయత్నిం తోప.భరికములుగా చేయుచున్నావు. i | 
Tr ఫాగ్‌ గ నీవు భూమిని దర్శించి దాని తడువుచున్నావు 9 1! 
వ్వుత్సు || ఇ వెదకి ఉపాయము నిద్ధపరచుకొొందురు దానికి మహదైశ్వర్యము కలుగజేయుచున్నా వు ళ్‌ 
mi | ్రకీవొని లా ago చేవుని నది నీళ్లతో నిండియున్నది | 

శ్యడు బాణముతో వారిని కొట్టును నీవు భూమిని అట్లు సీద్దపరచిన తరువాత | || | 
సన్న | కాడ, అక్షన్గికముగా గాయపరచబడెదరు. " వారికి ధాన్యము దయ వ్ర. | 11 

|! వార హలెదరు చారు కూలుటకు తమ నాలుకే దాని దుక్కులను విస్తారమైన నీళ్లతో తడిపి - 10 
నన్నో | యు. i దాని గనిమలను చదును చేయుచున్నావు. 

| కిని చూచువారందరు తల యూచుదురు వాన జల్లులచేత డాని పదును చేయుచున్నావు 


|) కజమ్యలందరు భయముకలిగి జేవుని కార్యముల: | అది మొలక్తెత్తగా నీవు చాని చాశీర్వడించుచున్నాన. 
"| శెలియజేయుదురు సంవక్సరమును నీ దయాకిరీటము ధరింపజేసియు 11 ia 
శః | ఈయన కార్యములు చకుగా రయోచించుకొందురు | " స్నావు ' 

|! సీవతులు యెహోవానుబట్టి సంతోషించుచు | నీ జాడలం సారము వెదజల్లుచున్నవి. 1 


| _ అయన శరణుజోొచ్చెదరు అడవి బీడులు సారము చిలకరించుచున్న వి 29. 
క ఇ! గ “ గొదయాలందరు అతిళయిల్లుదురు. కొండలు ఆనందమును నడికట్టుగా ధరించుకొని 
( | ఆజా డావీదు కీర్తన యున్నవి. ను 
ప. తేమ .వచ్చికోపట్లు మందలను వస్తఘువలె ధరించియా 18 
pl ie మానముగానుండుట నీకు మ్‌ ‘i 
1 a ; లోయలు సస్యములతో కప్పబడియున్న వి " (| 
ళీ సీ ప్రైక్కబడి ఇెల్లింపనలనియున్న ది. అన్నియు byron చేయుచున్న వి అన్నియు (|. 
తో Sse, సయ చేయమన్న. . 
| నామన నీయొద్దకు వచ్చెదరు. - ప్రుధానగాయుజినికి, 66 
RE మోపబడిన దోననులం భరింపజాలనివి కన, గీఠహు. వ 


యహ ఆకత్రిక్ర | 
1! చర్తగునుల నిమిత్తము నీచే ప్రాయళ్చి సర్వలోకనివాసులారా, చేవునిగూర్చి సంతోన 
| = గీతము పాడుడి న 


చేర్చకొనువాడు ధన్యుడు ఆయనకు ప్రభావము ఆరోపించి ఆయనను 2 
గేక నీ మందిరములోని "మేలు స్తోత్రించుడి | 
ఈలాగు బేవునికి ప్లోత్రము. చెల్లించుడి. VN 


నీ కార్యములు ఎంతో భీకరమైనవి కై | 
నివాసులకందరెకిని దూర సముద్ర | నీ బలాతోయమునుబట్టి నీ శత్రువులు లొంగి 
శ్రోయమైనవాడా, నీయొద్దకు వచ్చెదరు | 
ఫీకర క్రియలచేత మాక్తుత్తరమిచ్చు | _'సర్వలోకము నీకు నమస్కరించి నిన్ను క్ర్తించును శ | 
చు, 3 - నీ నామమునుబట్టి నిన్ను కీరించును. (సలా il | 
1 పాళాంకరటు-స్తుతి నీకు కగియున్నది. ' 1 
' 
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16 


17 


1s 


'జేవుని అళ్చర్య కార్యములను చూడ రండి 
నరులయెడల ఆయన జరిగించు కార్యములను 
చూడగా ఆయన భీకరుడై యున్నాడు. 
ఆయన సనమ్ముద్రమును ఎండిన భూమిగా జేసెను 

జనులు కాలినడకచే చాటిరి. . 
అక్కడ ఆయనయందు మేము సంతోసించితిని. 
ఆయన కన సర్యాక్రమమునలన నిత్యము ఏలు 


ద్రోహులు తమ్ము తాము "హెచ్చించుకొన తగదు. 
వ (గలా) 
జనమాలార్హా మా దేవని 'సన్నుతించుడి 

గొప్ప స్వరముతో ఆయన కీర్తి వినుపించుడి. 
జీవప్ర్రాన్తులాగా మమ్మును కలుగజేయువాడాయ నే 
ఆయన మా పాదములు కదలనియ్యడు. 

'చేవా నీవు మమ్మును పరిశీలించియాన్నావు 
వెండిని నిరలము 'చేయారీతిగా మమ్ము నిరలంలను 

చేసియున్నావు. 


'మేను నిప్వులోను నీళ్లలోను పడితిమి 
ఆయినను నీవు 'సమృద్ధిగలచోోటికి రప్పించి 
యున్నావు స్ట క! § 


దవానబలులను తీనికొని "నేను నీ మందిరములోనికి 
వచ్చెదను. 


- నాక శ్రమ కలిగినప్పుడు 


నా "పెదవులు పలికిన మ్రెక్కు.బడులను 
నా నోరు వచించిన (మై/క్కు.బడులను "నేను నీక 
ఇెల్లించెదను 


పొప్రేళ్లను భూవమును క్రొవ్విన గొర్రెలను తీసి 


నీకు దహనబలుల నర్చించెదను. 
ఎద్దులను పోతుమేకలను. ఆర్చించెదను. (సెలా.) 
'జేవునియందు భయభక్తులుగలవారలారా, మిరం 
దరు-వచ్చి ఆలకించుడి క్త 
ఆయన నాకొరకు చేసిన 
పీంచెదను. కరకాం Dn 
ఆయనక మేను మొర్రపెట్టితని 
అప్వుజే నా నోట శ్రేష్టమైన కీర్తన యుండెను. 
నా_హృదయమనులో "నేను పాపమును లత్యుము' 
చేసినయెడల 
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67,68 కీర్తనలు, 


ప్రభువు నా మనవి వినకప్ర్య్య్యు "yan 
నిశ్చయముగా డేవ్చడు నా మనవి | 
యున్నాడు నరక ||| 
ఆయన నా విజ్ఞాపన నాలకించియ | 
దేవుడు నా ప్రార్థనను త్రో 
'నాయొద్దనుండి తన కృపను తొ, 


ఆయన తన ముఖకాంతి మామిడ ప్రకాశ || 


ప్రజలందరు నిన్ను స్తుతించుదురు శాక. | 
'న్యాయమునుబట్టి నీవు జినమాలకు రీర్నుశేత ||, 

దువు క 
భూమిమిదనున్న జనములను ఏలెదవు. (స) 
జనములు సంతోషించుచు ఊత్సాహర్వని చేయో! 

గాక | 
జీన్సా ప్రజలు నిన్ను స్తుతించుదురు గాక "| 
ప్రజలందరు నిన్ను న్తతించుదుడ శాక || 
అప్పుడు భూమి దాని భలమలిచ్చుకు | 
జేవ్రడు మా బేవుడు నుమ్హ నాళర్వదాచో || 


' 
i 


మసాదానందము పొందుదురు గాక. 
స్తోత్ర గానమా 


ఒక' రాజమార్షము చేయుడి 


సన్నిధిని ప్రహర్శిచుడి. 


మ! ల్లకేయువాడు 

Me విశ్వాసఘాత్తుకులం నిరలబేళమందు నివసించు 
is) దురు. 
(హా) |! 'ీన్నా నీవు నీ ప్రజలముందర బయలుదేరినప్పుడు 
క [| టగ్యుములో నీవు ప్రయాణము చేసినప్పుడు 
సో | (సెలా 

1,8 భూమి హాకెను దేవుని సన్నిధిని అంకరిత్నము దిగ 
|| జారెను 

| ఇర్రాయేలు దేవుడుప డేవుని సన్నిధిని అసలి 
శశ! సీనాయి కంపించెను, శ 

|" హా, నీ ప్వాస్థముమిద నీవు వర్షము 

| దిగా 
శ లి వర్షము సమ్మ 


[, | ఈడి డస్సియుండగా నీవు చాని బలపరచితివి. 
నీ సూవూము చానిలో నివసించును ' 


రు లకే | i యము కలుగజేసితివి. 


రి దొడ్లమధ్యను మిరు పండుకొనగా 
గ వెండితో కప్పబడినట్టున్న ది 
hl : కనబడి mh పచ్చని బంగాఠకుతో 


68 కీర్తనలు 


భార్‌ మ పాడుడి ఆయన నామమునుబట్జీ 
ములలో ప్రయాణము చేయా 


౯ ‘| యానా అను ఆయన నామమునుబట్టి ఆయన 


l!, ఆయన బంధింపబడినవారిని విడిపించి వారిని ఐర్భి 


కూ నీ అనుగ్రవాముచేత దీనులకు సదుపా 
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జేవుడు నివాసముగా కోరుకొన్న కొండను 
మోశేల ఓరచూవులు చూచుచున్నారు! 

యెహోవా నిక్యము అందులోనే ' నివసించును. 

'జేవ్రని రథములు 'సహస్త్రములు సనాస్రసవాస్ర, 17 
ములు 

ప్రభువు వాటిలో నున్నాడు . న 

సీనాయి పరిశుద్ధమైనట్టు ఆ కొండ సరికుద్ధమా 
యెను. 


నీవు ఆరోవాణమైతిని పట్టబడినవారిని చెరపట్టు 18 
కొని పోతివి 


మనువ్యులచేశ నీవు కానుకలు తీనీకొనియు . . 


న్నాను. 
యొహోవాయను దేవుడు ఆక్టడ నివనించునట్లు 
విశ్వాసఘాతుకులచేక సహితము నీవు కానుకలం 
తీసికొని యున్నావు 
ప్రభువు స్తుతినొందును గాక. , 29 
అనుదినము ఆయన మా భారము, భరించుచున్నాడు 
జేవుజే మాకు రకణకర్తయై యున్నాడు. 


చేవుడు మా పక్షమున వూర్ణరత్నణ కలుగజేయు 20 - 


జేవుడై యున్నాడు 


పగలగొట్టును, 
మానక దోషములుచేయువారి వెండ్రుకలంగల 
నడినెత్తిని ఆయన పగలగొట్టును. 
ప్రభువు "సెలవిచ్చినజేమనగా--నేను బాహినులో 22 
నుండి వారిని రప్పించెదను 
ఆగాధ సమద్రములలోనుండి వారిని రవ్బించె 
చారి రక్తములో నీవు నీ పాదము ముంచుదువు 28 
నీ శత్రువులు నీ కుక్కల నాలంకలకు భాగమగ 
దురు. 


'సమాజమాలలో దేవుని స్తుతించుడి 2 


శ ఇశ్ర్రాయేలులోనుండి యాద్భవించిన వారలారా, 


ప్రభవ్రను స్తుతించుడి, 


514 


81 


. 
32 


88 


కనిష్థుడగు బెన్యామోను అను వారి యీలిక 
అచ్చట నున్నాడు | 
యూదా అధిపతుల పరివారమచ్చట నున్నది. 
జబులోను అధిపతులును నప్తాలీ అధిపతులు 
నున్నారు, 
నీ చేవుడు నీకు బలము కలుగ నియమించియు 
డు. 


న్నా 
, జేవ్సా నీవు మాకొరకు చేసినదానిని బలపరచుము 


యెహాసులేములోని నీ ఆలయనునుబట్టి 

రాజులు నీయొద్దకు కానుకలు 'తెచ్చెదరు. 

శెల్లులోని మృగమును 

ఆబోతుల గుంపును దూడలనంటి జనములును 
లొంగి వెండి కడ్డీలను 'తెచ్చునట్లుగా వాటి 
గద్దింపుము 

కలహ్మప్రియాలను ఆయన చెదరగొట్టియాన్నాడు. 

నిగువ్తలోనుండి ప్రధానులు వచ్చెదరు 

కూషీయులు చేవ్రనికట్టు ఈమ చేతులు బాను 
కొని పరుగెత్తి వచ్చెదరు. 

భూరాజ్యములారా, చేవునిగార్చి పాడుడి 

ప్రభువును క్ర్తించుడి. . (సెలా.) 

ఆనాదిగానున్న అకాశాకాళవావాన మెక్కు_చా 
నిని కీర్పించుడి 

ఆయన కన స్వరము వినబడజేయును ఆది బల 
"మైన స్వరము. 

"జీవునికి బలాతిళశయము నారోపించుడి 


తుడై స్‌ు 
నన రకా 


* అంకరిక్షమున ఆయన బలాతిశయమున్న ది. 
తన పరికు జీవుడు భీకరుడు 


'చేవ్హా జలములు నా ప్రాణముమోద పొర్లు 
చున్నవి నన్ను రత్నీంపుము. 

నిలకయాీయని ఆగాధ మైన దొంగయూబిలో 
ణేను దిగిపోవుచున్నాను 

ఆగాధ జలములలో “నేను దిగబడియున్నాను 


'వరదలం నన్ను ముంచి చేయుచున్నవి. 
“నేను మొర్రపెట్టుటచేక ఆలనియాన్నాను శా 


గొంతుక యెండిపోయెను 
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"నంట నన్ను నా 


నా జేవునికొరకు కనొపెట్టాటనేక 
శీణించిపోయెను. టి కన్న 
నిర్లిమిక్తమగా నామిద పబట్టున్య్యా 


నా తలవెండ్రుకలకం'కె విస్తారముగా 


చేను దోచుకొననిదాని కవు | 
బేవా నా 'బుద్ధహీనక నీకు తె 

లిసేయున్న కి | 

నా ఆపరాధములు నీకు మరుగాగవి శాష్టు 

ప్రభువా, సైన్య ములకధిపరినన యొహోన్నా || 

నీకొరకు కని"పెట్టుకొనుచారికి నావలన నిష్టె కల, |! 

నియ్యకుము 


నీ నిమిత్తము "నేను నిందనొందినవాడశైతిని 1 
నీ నిమిత్తము సిస్ట నా ముఖమును కప్పెను || 
నా సహోదరులకు నేను అన్యుడవైతిని 1|| 
నా తల్లి కుమారులకు పరుడృనైతిని, | 
నీ యింటినిగూర్చిన యాస్తక్తి నన్ను న. 
యున్నది i 
నిన్ను నిందించినచారి నిందలు చామోద మే : 
యాన్ని. 
ఉపవాసముండి “నేను కన్నీరు నిడువగా 
అది నాకు నించాస్పదమాయొను. 


చేను గోనెపట్ట హా కట్టుకొనినప్పుడు 


me 


యెహోవానీ కృప 


కుత్తరమిన్యూ 


వాలే బాహుళ్యర నుబట్టి నాళేట్టు తిరుగుము. 
| | sted విమాఖుడవై యాండకుము 
గ య ఇబ్బందిలోనున్నాను త్వరగా నా కుక్తర 


‘| 
గు. | యక సమీపించి నన్ను విమోచింపుము 
| శా శత్రువులను చూచి నన్ను విడిపింపుము. ' 
నవక || నిదయు నీగ్గును అననూనమును నాకు కలిగానని 
|! శక శెలినియున్నది 
జ ||) ఛా విరోధులందరు నీకు కనబడుచున్నారు. 
| 
| 


నిదక నా హృదయము బద్దలాయెను చేను 

వ్యా | బహుగా కృళించియున్నాను 

కల్ల కణీంచువారికొరకు కనిపెట్టుకొంటిని కాని 

"1  యునరును లేకపోయిరి 

ఓచార్చువారికొరకు కనిపెట్టుకొంటిని కాని యెన 
జను కానరామైరి, 

వోరు చేదును నాకు ఆహారముగా 

|} శాప దప్పియైనప్పుడు చిరకను (త్రాగనిచ్చిరి. 

వారి భోజనము చారియెదుట నలగా నుండును 


శాక 


401 | కావ నిర్భయులై యాన్న వ్వుడు అది ఛారికి ఉరి | 


1" గా నుండును గాక. 


కావ చూడకపోవునట్టు వారి కన్నులు చీకటి 
శన్మును శాక 


ర రకల ఎవడు నుండక పోవును 
కనీ సెత్తికవానిని చాట్‌ తముచున్నారు 
నో ధహషరరినారి చేసను చాడ కుందు 
liy ॥ 


hi గాక, 

lh సా డేని "నామమును స్తుతించెదను 

| జర" వేశాయనను ఘనసరచెదన. 
1 సః మృలును డెక్క_లునుగల కోడెకం 

Tf యొ”హెరావాకు ప్రీతికరము 


₹071 కీర్ణనలు 


ఇ ల్‌75 
'బాధపడువారు చాని చూచి సంతోషించుదురు 82 


యెహోవా దర్శిద్రుల మెర నాలకించువాడు 88 
శ్రైదులో నుంచబడిన తన వారిని ఆయన కృణీ 
కరించువాడు కాడు. 
భూమ్యాకాళములు ఆయనను స్తుతించును గాక 84 
'సముద్రములును వాటియందు సంచరించు సమస్త 
మును ఆయనను స్తుతించును గాక. 
'జేవుడు సీయోనును రక్నీంచును ఆయన యూచా 85 
పట్టణములను కట్టించును 
జనులు అక్కడ నివసీంచెదరు అది చారివళమగును. 
ఆయన సేవకుల సంతానము దాని స్వతంత్రించు 86 “ 
తొనును 
నివనీంచెదరు. 
ప్రుధానాయకనికి దావీదు రచించినది, 
క్ఞావకార్థమైన కీర్తన, 
"జేవా, నన్ను విడిపించుటకు త్వరగా రమ్ము 
యెహోవా నా సహాయమునకు ల్వరగా రమ్ము. 
నా ప్రాణము తీయగోరువారు 1 2 
సిగ్టుపడి ఆవమానమొందుదురు గాక, 
చాకు అపాయము కలుగగా చూచి సంతోషించు 
“ చారు 
"వెనుకకు త్రిస్పబడి సిస్టనొందుదురు గాక, 


*" “అవా ఆహా అని పలుకువారు 8 


తౌము చేసిన నిందనుబట్టి "వెనుకకు త్రివ్పబడు 
దురు గాకా 
నిన్ను వెదకువారందరు 4 
నిన్నుగార్చి ఉర్సహించి సంతోషించుదురు 
గాక, . 
నీ రక్షణను (ప్రేమించువారందరు. : 
జీవుడు మహీమపరచబడుగాకని యెల్లప్పుడు - 
సలుకుచుందురు గాక, 
చేను శ్రమల పాలై, దీనుడ్ననైతిని త్‌ 
'చేవా నన్ను రత్నీంచుటకు త్వరపడి రమ్ము. 
చా సహాయుడవు నన్ను తప్పించువాడవు నీవే 
యెహోవా, ఆలస్యము చేయకుమో. 
యొ"హాోన్సా "నేను నీ ళరణుజొచ్చి యాన్నాను'7 1 
నొన్నిన్నడును నీగ్తుపడనీయకుము. 
నీ నీతినిబట్టి నన్ను తప్పీంపుము నన్ను విడిపిం 2 
ఛ్రము 


నీ చెవి యొగ్టి నన్ను రక్షింపుము. 
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"భీను నిళ్యము జొచ్చునట్లు నాకు ఆత్రతదుక్ల | 
ముగా నుండుము | 

నా శైలము నొ దుర్ణము నీవే .| 

నీవు నన్ను రశీంప నిశ్చయించి యున్నావు. 

నా చేవ్యా భక్తిహీనుల చేతిలోనుండి. నన్ను 


రక్షింపుము | స్ట 


కీడు చేయువారి పట్టులోనుండి బలాత్కారుని | 


"పట్టులోనుండి నన్ను విడిపింవుము. |: 


నా ప్రభువా యెహోవా, నా నిరీక్షణాస్పదము 
నీవే 


చాల్యమునుండి నా ఆశ్రయము నీవే. 


' గర్భవానిమైనది "మొదలుకొని నీవే.నాకు (హ్రాస 


కుడవై యుంటివి 
కనర్యతానాడి నన్ను ఉచ్భవింపజేసినవాడవు 


నిన్నుగర్చి "నేను నిత్యము స్తుతిగానము చేయు 
దును. 


చేను అనేకులకు ఒక వింతగా నున్నాను 

ఆయినను చాకు బలమైన ఆశయము నీవే. 

నీ కీర్తితోను నీ ప్రభావవర్షనతోను దినమంతయ్యా 
నా నోరు నిండియాన్నది. 

వృద్ధావ్యమందు నన్ను విడనాడకుము 

నా బలము తీణించినప్పుడు నన్ను విడునకుము. 

నా శత్రువులు నన్నుగూర్చి మాటలాడుకొను 


జీవుడు వాని విడిచెను రప్పింపువారెవరునులేరు | 
వాని తరిమి పట్టుకొనుడి ఆని వారనుకొను 


"నా దేవా నా సహాయమునకు త్వరపడి రమ్మ 
నా 'ప్రాణవిరోధులు నిస్తపడి నశించుదురు గాక, 


నాకు కీడుచేయ చూచువారు నిందపాలై మాన 
భంగము నొందుదురు గాక. న 

"నేను ఎల్లప్పుడు నిరీక్షీంతును 

"నేను మరి యెక్కువగా నిన్ను కీర్తింతును. 

నీ నీతిని నీ రక్షణను నా నోరు దినమెల్ల వివరిం 
చును 

అవి నా కన్న శక్యము కావు. 

ప్రభువైన యాహూవాయొక్క_ బలవత్కా_ర్యము 

చేను మొదలు”పి క్టైదను 


నీ నీతిని మాత్రవే నేను వర్ణించౌదను. 
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rw 
| 
"|| 


"బీనా చాల్యమునుండి నీ; అ | 
తివి ఛే నాన బో 


ఇంతేవరకో నీ యాళ్ళుర | 
చునే భూతు లాక్యకులు మక ' 
వ్యా వచు | 
ag నీ చౌహుబరివుష్య | 
వుట్టబోవువారికందరికి నీ కౌర్యమును i 
చేను. తెలియజెప్తునట్లు తల "వరన ఇద్ధ | 
యాండువరకు నన్ను విడువకుము. | 
'జేవాా నీ నీతి మహాకాళమంఠ 
గొప్ప కార్యములు చేసిన వనక. 
వాడెవడు? . 
అనేకమైన కఠినబాధలను మాకు కోలునకేటక ప ఏ 
వాడా, స్‌ | 
నీవు మరల మమ్ము బ్రదికించెదవు 
భూమియొక్క. ఆగాధ స్థలములలోనుండి ' | 
నీవు మరల మమ్ము 'లేవనెత్రెదన. “ln 
నా గొప్పతనమును వృద్ధిచేయుము a| 
నారేట్టు మరలి నాకు "నిమది కలుగజేయుము | 
నా దేవా “నేనుకూడ నీ సక్యమునుబట్టి 1 
స్వరమండల వాద్యముతో నిన్ను స్తుతించెన | 
ఇశ్రాయేలు పరికుద్ధదేచా, సిఠారాలో న్న ణి 
కీంచెదను. ణ్‌ | 
"జీను నిన్ను క్రీ్తించునప్పుడు 1 
నా wi నీవు విమాచించిన శా ట్రో | 
మును | 
నిన్ను గూర్మి యుత్సావాధ్వ న్ని చేయా! జ 
కక ల. సిస్తపడియన పై h 


! 
i 
| 
| 
| 


wd త్రో నిలుచునంక కాలను తరములన్నిటను 
నీయందు భయభక్తులు కలిగియుందురు. 
ఇ] శీ ర కున మారి వష్షంనరెన అభయ ఇం 
రిన్నుక్ష ae Jari api ie వర్ధిల్లుదురు 
చంద్రుడు లేకపోవువరకు "కేమాభివృద్ధి కలుగును. 
|| ఉుద్రమునుండి సమాద్రమువరకు 
| నది మొదలుకొని భూదిగంతములపరకు 
' ఆడు రాజ్యము చేయును, 
| అగ్యావానులు అతనికి లోబడుదురు 1 
| అని శత్రువులు మన్ను 'నాకదరు 
నకేకప్ల | |) శ్టీషు రాజులు ద్వీపముల రాజులు కప్పము 
“ | ఇ్లుశదరు 
|, ఇళారాజులును సబారాజులును కానుకలు తీసీ 
కొని వచ్చెదరు. 
“|| శాజలందరు ఆరేనికి నమస్కారము చేసెదరు 
కే | అన్యజనులందరు అతని 'నేవించెదరు. 
న్‌ దు ద్రులు సూ సారెట్టూ ఆకడు వారిని విడి 


| 

| laps san అకడు విడిపించును. 

(3 ఏకపేదలయందును బీదలయందును అతేడు కని 
| ల 

బ్రో | ప్రాణములను అకడు రక్షించును. 


| 
| 
| 


ను 
నిన్న 


మ బలాశ్కారములనుండి ఆతడు వారి ప్రాణ 
మును విమోచించును, 


Ey | నుండు రని దృష్టికి ప్‌ 
నా 

య వియగున్కు "షెభా బంగారము అతని 

Ep కీేయబడున ల్‌ 


| హై ఇనలు. నిక్యతు (ప్రార్ధన 


ee ,ఆకని వై రతం 
పర్వత శ్రిఖరములమోదను 
అ 'లంసను 3 సస్య 


కే లేక-జారి రము 


78 కీర్తనలు , For DST, 


అకట వక్ష కాల తమ్మ తాము దీవించు 


అష్టమ అకడు ధమ్యడని. ప! 
క యెహోవా ఇత్రాయేలాయోడ్టు చేవడు 1 18 - 
స్తుతింపబడును "గాక 
ఆయన మాత్రమే అళ్చర్యకార్యమాలు చేయా 
" వాడు, 


ఆయన మహిమగల నామము నిక్యేము స్తుతింప 19 


యిష్టయి కుమారుడ దావీదు (ప్రార్ధనలు ముగి 
"ెనుం వ 


తృతీయ స్కంధము. 
ఆపాను కీక్తక, 73 
అఇశ్రాయేలుయెడల కుద్ధన్భాదయులయెడల | 
నిశ్చయముగా న్‌ా దయాళుడై యున్నాడు. 


చా పాదములు జారుటకు కొంచెమే తప్పెను 2 
నా యడుగులు జార సిద్ధమాయొను. 
భక్తిహీనుల శేమము నాకంటబడినప్పుడు 8 
గర్వొంచువారినిబట్టి "నేను మర్సరపడితిని. 3 
మరణమందు వారికి యాతనలు 'లేవ్ర' 4 
వారు పుష్టిగా నున్నారు. 
ఇతరులకు కలుగు ఇచ్చిందులు వారికి కలుగవు త్‌ 
ఇతరులకు వుట్టునట్టు వారికి తెగులు వుట్టదు. 
కావున ' గర్వము కంకహారమువలె వారిని చుట్టు 6 
కొనుచున్నది ఇ 
చారు బలాక్టారము భరించుకొందురు. * 
్రాన్వుచేక చారి కన్నులు 'మెరకలై యాన్నవి 7 
చారి వృాదయాలోచనలు బయటికి కానవచ్చు 
వి. 
ఎగతాళి చేయుచు బలాక్కారముచేత జరుగు 8 


జీవుడు ఎట్లు శెలినికొనును 
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మాహూోన్నతునికి కెలివియున్న దా! అని వారను 

*... కొందురు ఇట్టివారు భక్తిహీనులు. 
వీరు ఎల్లప్పుడు నిశ్చింతగలవారై దనవృద్ధి చేసి 
కొందురు, 

నా, హృదయమును నేను శుద్ధిదేనికొని యుండుట 


మ కడుగుకొని న్లిర్ణలుడ్ననై యుండుట 


నాకు బాధ కలు/సచున్నది 
ప్రతి యుదయమున చాకు శిత వచ్చుచున్నది. 
--ఈలాగు ముచ్చటింతునని "నేననుకొనినయెడల 
చేను నీ కుమారుల వంశమును మోసపుచ్చినవాడ 
నగుదును. : 
"అయినను దీని తెలిసికొనవలెనని యాలోచించి 


నప్పుడు 
వ 'జేవని పరిశుద్ధ స్థలములోనికి పోయి 
ఛ్యానించునరకు 
ఆ ల్‌ నాకాయాసకరముగా నుండెను. 
వరంగా నీవు వారిని కాలుజారు చోట్లనే 
యుంచియున్నా వు 
వారు నశించునట్లు వారిని పడజేయుచున్నా వు. 
వణమ్మాత్రములోనే చారు పాజైపోవుదురు 
మహాభయముచేక వారు కడముట్ట నశించుదురు. 
మేలుకొనినవాడు తాను కన్న కల మరచిపోవు 
నట్లు 
ప్రభువా నీవు మేలుకొని వారి బ్రదుకును ణీ 
కరింతువు. కృ 


నా నృ్యాదయము మరక్సరపడెను 

నా ది శీను వ్యాకులపడితిని. 
చేను తెలివిలేని పూ సీ 
నీ సన్నిధిని మృగమువంటి వాడ్వాతిని. 

అయినను "నే నెల్లప్వుడు "నెల్లప్వుడు నీయొద్దనున్నాను 

నా కుడిచేతిని నీవు పట్టుకొని యున్నావు, 

నీ యాలోచనచేక నన్ను నడిపించెదన్ర, 
తరువాత భునఠతోో నీవు నన్ను 'చేర్చుకొందువు 
ఆశాళమందు (నీవు తప్పు నాకెవరున్నారు? 

న కాకా లోకములోని చేదియు నాకక్కర | 


నా కా నా హృదయము రోత 
జేవుడు నిత్యము నా వాదయమునకు ఆశ్ర, 

దుర్రమును స్వాస్థ్యమ్నునై యున్నాడు. “ 
నిన్ను విసర్టించువారు నళించెదరు 


నష్ట విడిచి 
ఇక జీవుని పొందు ధన్యకర్వు, 


"నేను ప్రభువైన యెెహూనా 
యున్నాను, | 
అపా కర్తను దైనధ్యాక్య్య, 
వేనా నీవ నిక్భమ ౩ మమ్మును ము 
కన 
నీ స్వాస్థ్య గోత్రమును నీవు పూర్వము క! | 
దించుకొని విమోచించిన నీ సమాన. / 
శ సకమునకు కొనుము | 
నీవు నివసించు యీ సీయోను సర్వకమన జ్ఞాప. ] 
, మునకు తెచ్చుకొనుము. 


ళత్తువలు పరిశుద్ధ స్థలమాలోనన్న ల. 
క్‌, స. చోట్లకు విజతత |) 
"చేయుము. 


శరణుక్రా ' 
| 


నీ ప్రత్యతపు ఇం. నీ విస క! | 


త్‌ ఈమ ధ్వజమాలను వాల్లే | 
యున్నారు. | 
దట్టమైన చెట్ల గుబురుమిద జనులు గొడల 
నట్లుగా చారు కనబడుదురు il 
"జీ చారు గొడ్డళ్లను సమ్మెటలను 'శకషట్టుో. 
ks విచిత్ర Bi పనిని బొత్తిగా వసో. | 
1 
నీ చరపద్ధష్థంమున అగ్ని wn 


| 
|| 
నీ నామముందిరమును "నీల పడగొట్టి అర్ర | 
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లే చాని తీసి వారిని నిర్తూలము 


| గ్థంశనకాలము మొదలుకొని చేవుడు నా రాజై 
i నాడు ॥ 

నట్లు | “PPI POE | 
/ క బలముచేత సముద్రమును 'పాయలగా చేసితివి 
కిక "| 


| గొ క్ష 
న్యూ | Es నీవు ముక్టలంగా గొట్టితివి 
/ వాసము చేయు జంతువులకు దానిని ఆహో 


సవన! |] భూమికి సరిహద్దులను నియమించినవాడవు నీవే 
శేసనికాలము చలికాలము నీవే కోలుగజేసితివి. " 


లళ్ళ! |. అక్తప్రజలం నీ నామమును దూషించుటను 

| వనస్ఫునకు తెచ్చుకొనుము. 

రష్టమ్భగమునకు నీ గువ్వయొక్క ప్రాణము 

1 గవ్వయొక్క (ప్రాణము నప్ప 
AB | Gores సీవారిని నిత్యము మటవకును. 

|| ోయులోగున్న చీకటిగల చోటులు బలాత్కా- 
క! దల నివాసములతో నిండియున్న వి 

| "గౌ నిపంధనను జ్ఞాపకము చేసికొనుము 
నానిని అమూానముతో వెనుకన నరలనీయ 
ర లీ సొందువార్రను దర్శిద్రులును నీ నామన 
Wl a, గాక. 
wl 
Cy 


నీవు సమీపముగా నున్నావని _ 
కృఠజ్ణకా సతులు ఇెల్లిచుచున్నాము 
నరులు నీ యాళ్చర్య కార్యములను విపరించుదురు. 


"నేను యాక్తకాలమును కనీపెట్టుచున్నాను 2 
"నే న్యాయమునుబట్టి తీర్చ చేయుచున్నాను. 
భూమియు దాని నివాసులందరును లయమగు 8 
నప్పుడు - 
చేసే దాని స్తంభములను నిలువుదును. (సలాం 
--అహంకారులై యుండకుడని అవాంకారులకు ఓ . 
"నేను ఆజ్ఞనిచ్చుచున్న్నను. 
-శొమ్ళు సెకకుడి యెక్తుగా కొమ్ము క్షవడి ర5 
పొగరుపట్టిన మాటలాడకుడి ఆని ఛక్తిపినులకు 


ఆయన ఒకని తగ్గించును ఒకని "హెచ్చించును. 
యెహోవా చేతిలో నాక ప్యాత్ర యున్నది 8 
అందులోని ద్రాశారసము పొంగుచున్నది, ఆది 
'సంబారముతో నిండియున్నది 
ఆయన దానిలోనిది పోయుచున్నాడు 
భూమిమోదనున్న భక్తిహినులందరు మడ్డితోకూడ 
చానిని పీల్చి (మ్రింగి చేయవలెను. 
"నీవైతే నిక్యమ (ఆయన స్తుతిని) ప్రచురము ౪ 
"చేయుదును 
యాకోబు టేవుని "నేను నిత్యము కీర్తించెదను. 
భక్తిహీనుల కొమ్ములనన్నిటిని "నేను విరుగగొ ప్రైదను 10 
నీతిమంతుల కొమ్మలు "హెచ్చింసబడంను. 
ప్రుధాగగాయటనికి 76 
'పాడకగినది, 
ఆసౌవు కీర్ణన గీశమా, 


గమాలాండు పర్వతముల సౌందర్యము 
కంకి నీవు ఆధిక తేజస్సుగలవాడవు. 
కశినహృదయాలూో దోచుకొనబడి యాన్నారు క్ష 
చారు నిద్రునొంది యున్నారు 


... 9 లేశసుండే దిట్టరుల? 
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'పర్మాక్రమశాలులందరి బాహుబలము వారించెను. 

యాకోబు చేన్యా నీ గద్దింపునకు 

రథసారథులకును గుర్రములకును గాఢనిద్ర 
కలిగెను. 

నీవు నీవే భయంకరుడవు 

నీవు కోపపడు వేళ నీ సన్నిధిని నిలుషగలవా 
డెవడు? 

నీవు చేసిన తీర్చు ఆకాళములోనుండి 
చేసితివి - | 

జేళములో శ్రమనొందిన వారినందరిని రత్నీంచు 
టకై న్యాయవుతీర్చునకు దేవుడు లేచినప్పుడు 

భూమి భయపడి ఊరకుండెను. (సలా) 

నరుల ఆగ్రవాము నిన్ను స్తుతించును 

ఆగ్రహశేసమును నీవు ధరించుకొందువు, 

మో దేవుడైన యెహోవాకు (మ్రై/క్కుకొని మో 
(య్రైగ్కుబడులను వెల్లించుడి 

ఆయన చుట్టునున్న వారందరు భయంకరుడగు ఆ 
యనకు కానుకలు తెచ్చి అర్పింపవలెను. 

అధికారుల పొగరును ఆయన అణచివేయువాడు 

భూరాజాలకు ఆయన శీకరుడు. 


"నేన ఎలుగెత్తి దేవునికి 'మొర్రపెట్టుదును ఆయ 
నకు మనవి చేయుదును ఆ 

'జేవుడు నాకు చెనియన్దువరకు "నేను ఎలంగ్గెత్తి ఆయ 
నకు మనవి చేయుదును. 

నా యాపక్కాలనుందు "జీను (ప్రభువును వెదకు 
వాడను 


రాత్రివేళ నా వెనుకకు తీయకుండ 
ప జ న్‌్‌ 

నా ప్రాణము ఓదార్చు పొందనొల్లక యున్నది, 

'జేవుని కాహము చేసికొనునప్పుడు "నేను నిట్టూ 
ర్చ ను 

చేను ధ్యానించునప్పుడు నా యార్డ్‌ (క్రుంగిపోవు 
చున్నది. (నాలా) 

నీవు నా కన్నులు మూాఠపడనీయనవు, 

"నేను కలపరపడుచు మాటలాడలేక యున్నాను, 

తొల్లిటి దినములను వూర్వేకాల 'సంవక్సరములను 

"నేను మనస్సునకు తెచ్చుకొందును. 


“వేను పాడిన పాట 
రాత్రియందు జ్ఞాపకము చేసి | 


కొందును 
హృదయమున 'ధ్యానించుకొందును, 
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మమ స రకల క్ల 
ప్రభువు నిక్యము విడనాడునా? 
ఆయన ఇక గెన్నడును కటాక్షిష్యు : 1| 
ఆయన కృప యెన్న టికిలేకండ్ల జ | 
ఆయన సెలవిచ్చిన మాట | 


అందుకు--"నేనీలాగ అనుకొనుచున్నాను 
మహోన్నతుని దత్నీణహూస్తము మార్చు నాం 
కొనుటకు నాకు కలిగిన శ్రునుయే కారక 
యెహోవా చేసిన కార్యములను వచ్చను జి | 
గిన నీ యాళ్చర్య కార్యములను | 
చేను మనస్సునకు తెచ్చుకొందును ' 
నీ కార్యమంకయు "నేను ధ్యానించుకొందున 11|' 
నీ క్రియలను "నేను ధ్యాసించుకొందును. |! 
జవానీ J 'పరశుద్ధమైనది. 
'జేవ్రనివంటి మహా జేవుడు ఎక్కడనున్నాడు! | 
ఆళ్చర్య, క్రియలు జరిగించు జేవుడవు నీవే క, 
ఆమ నీ ప్రభావమును నీవు ప్రశ్యేతమన | 
కొనియాన్నావు. | 
నీ చాహుబలమువలన యాకోబు యోవేళే!్‌ | 
సంకతివారున నీ ప్రజలను నీవు విమోతో ||! 


యున్నాను. 
జేవ్యా జలములు నిన్ను చూచెను 
జలములు నిన్ను చూచి దిగులుపణెను 
ఆగాధజలములు గజగజలాడిను. 
'చేఘరాసులు. నీళ్లు దిమ్మరించెను 

ఫఘోష్కించెను. షై |. 
నీ బాణములు నలుదిక్కుల Uh 
నీ యురుముల ధ్వని నుడిగాలిలో మో | 
మెరుపులు లోకమును ప్రశాశంపకేసో 
భూమి వణకి కంపించెను. I. 


అయనా! |! 
|| 


ల ల్‌ 


\ 

3 కోరు తెరచి యుపమానము 'చొప్పిదను 
bp |, శే "లఫు గూఢవాక్యములను "నేను తెలియ 

|} జ్నారను | 
ఆ | వా విలేయులు మాకు విసరించిన 'సంగతులను "చౌప్పె 
స క్ర | దను. 

|. మానా స్రోత్రార్త క్రియలను 

1||! ఆయన బలమును ఆయన చేసిన యాళ్చర్య కార్య 
(ళా). || వాటిని నారి పిల్లలకు మేము చెప్పెదను. 
Ill, ళాగల రరములలో వుట్టబోవు పిల్లలు దాని "నెర 
(LT | ననట్లును 
శవ, || వాద లేచి తను పిల్లలకు దాని విపరించునట్లును 
ఆ జ1| ఫీకను చేవునియందు నిరీక్నణగలవానై.. చేవుని 


| క్రియలను మరునకయుండి 

|! థయథార్థహృదయులం కాక చేవుని విషయమై 
+ శ్రుమనన్సులేనివానై తమ పికరులపలె తిరుగ 
బడకయు 


|! తార్జయు తిరసుచాటునుగల ఆ తరమును పోలి 
యుండకయా 

కాట ఆయన ఆజ్ఞలను గైకొనునట్లును 

|! ఈయన యాకోబు సంతతికి శాసనములను నియ 

| _మివెను 

గర్రియేలు సంకతికి ధర్మళ్యాస్త్రము నను గ్రహించెను 

మన సికరులు రమ పుత్రులకు డాని 'తెలుసవలెనని 


మ 
పట్టుకొని యాద్ధసన్నద్ధులైన ఎష్రా 
యీోము సంక 
టల తివారు యుద్ధకాలమున వెను 
పం నిబంధనను గైకొనకపోయిరి 
“| ఉష స్తో ననుసరంపనొల్లక పోయిరి 
|| gases ఆయన వారికి చూపిన లేన 
i వ్రత] క ర్రయులను వారు మరచిపోయిరి. 
we? సోయను "కే త్రమందు వారి 


hy ఆరూ 


| Nee 


aR అయన బండలు చీల్చి 
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సముద్రమంత సమృద్ధిగా వారికి నీరు. త్రాగ 
నిచ్చెను. | 

బండలోనుండి ఆయన నీటికాలువలను రప్పించెను 16 

నదులపలె నీళ్లు ప్రవహింపజేెను. 

ఆయినను వారు ఆయనకు విరోధముగా ఇంకను 17 .. 
పాపము చేయుచునే వచ్చిరి న 

అడవిలో మహోన్నతునిమోద తిరుగబడిరి. 

వారు తేమ ఆళకొలది ఆహారము నడుగుచు 18 

ఈమ నాదయములలో 'జేవుని శోధించిరి. 

ఈ అరణ్యములో చేవుడు భోజనము సిద్ధపరచ 19 
గలడా యనుచు 

వారు బేవునికి విరోధముగా మాటలాడిరి. 

ఆయన బండను కొట్టగా నీరుబికెను 20 

నీళ్లు కాలువలై పాను. 

ఆయన ఆహారము గలడా 

ఆయన తేన ప్రజలకు మాంసము సీద్దపరచగలడా? ' 
అని చాటు చెప్వకొనిరి, ' sag 

యెహోవా యీ నూట విని కోపగించెను 

యాకోబు సంకేతిని దహించివేయుటకు అగ్ని 
రాజెను | 

ఇశ్రాయేలు సంకలిని హరించివేయాటకు కోపము 
ఫుస్టైను. 

వారు చేవునియందు విశ్వాసముంచకపోయిరి 29 

ఆయన దయచేసిన రత్నణయందు నమ్మిక యుంచ 
లేదు. 

ఆయినను ఆయన మెనున్న ఆకాళములకు ఆజ్ఞా 28" 
పించెను 


'21 


పించెను 
ఆకాళధాన్యము వారి కను గ్రహించెను. 
"జివదూకతల యాహారము నరులు భుజించిరి 
చంపెను. 
ఆకాశమందు తూర్పు గాలి ఆయన విసరజేసెను 26 
తన బలముచేత దక్షిణపు గాలి రప్పించెను. 
భూళియంక విస్తారముగా మాంసమును 2 
సము ద్రవ ఇనుకలేణువులంత విస్తారముగా 'రెక్టలు 
గల పిట్టలను ఆయన వారిమోద కరిపించెను, 
చారి దండు మధ్యను వారి నివాసస్థలములచుట్టును 28 
ఆయన వాటిని (చ్రాలజే"నెను. 
చారు కడుపార తిని తనినీరి కర 
ఆయన నా రాశించిన దాని ననుగ్రహించెను, 
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వారి ఆశ తీరకమును"పీ 
ఆహారము ఇంక వారి నోళ్లలో నుండగానే 
జేవుని కోసను వారిమోదికి దిగను 
వారిలో బలిసినవారిని ఆయన సంహరించెను 
2 ఇశ్రాయేలులో యౌవనస్థులను కూల్చెను. 
ఇంత జరిగినను చారు ఇంకను పాపముచేయుచు 
ఆయన యాళ్ళర్య కార్యములనుబట్టి ఆయ 
నను నమ్ముకొనకపోయిరి. 
కాబట్టి ఆయన వారి దినములు ఊసిరినలె గడచి 
పోజేసిను 
వారి సంవత్సరములు ఆకస్మాత్తుగా గడచిపో 


ఆయన వారిని సంహరించినప్పుడు. వారాయనను 
'వెదకిరి 

చారు తిరిగి వాదయవూర్వకముగా బేవుని బ్రతి 
మాలుకొనిరి. 

చేవుడు తమకు అశ్ర్రయదుగ్షనునియు 

మహోన్నతుడైన దేవుడు తమకు విమోచకు 
డన్లియు వారు ము చేసికొనిరి, 

అయినను వారి హృదయము ఆయనయెడల స్థిర 
ముగా నుండలేదు 

క్‌ నిబంధనను వారు నమ్మకముగా ైకొన 

దు. 


ఆయితే ఆయన వాళ్సల్యసంవూర్ణుడై 

ఇారిని నశింపజేయక చారి దోనము పరివారింవు 
వాడు. 

తన యాగ్రత "నేమాత్రమును కేవుకొనక 

పలుమారు కోసము అణచుకొనువాడు. 

“కాగా--వారు కేవలము ళరీరులై యున్నారనియు 

విసరి వెళ్ళి మరలి రాని గాలివలె నున్నారనియు 
ఆయన జ్ఞాపకము చేసికొనెను. 

ఆరణ్యమున వారు ఆయనమోద ఎన్నిమారులో 
తిరుగబడిరి 

ఎడారియందు. ఆయనను ఎన్నిమారులో దుఃఖ 


"పెట్టి. 


విరోధులచేతిలోనుండి ఆయన | 
చిన దినముమైనను కక్షన వా | 


ఐగప్తలో తన నూచక క్రి కీ 
ఈఆయలను 

సోయను "క్షేత్రమందు తన $ gl 

చూపిన దినమును అద్భు ర | 

వారు జ్ఞప్తికి తెచ్చుకొనలేదు, / 

(ఐస్తక్తీయాలు) శ్రాగళేకండ | 


ఆయన వారిమోదికి జోరీగలను సంవుగా విక గీ 
చెను అవి వారిని తినిేసెను | 
కప్పలను విడిచెను అవి వారిని నాళము చే | 
ఆయన వారి పంటను -వీడపురులకిచ్నాను sl 
వారి కష్ట్రఫలమును మిడకలకప్నగించెను, 
వడగండ్లచేత వారి | ద్రాతతీ గలను ala 
హీనుముచేక వారి మేడిచెట్లను ఆయన సాకు |! 
చేసాను. 
వారి పకువులను వడగండ్ల పాలుచేసెను చ| 
వారి మందలను పిడుగుల పాలుచేసెను. 
ఆయన యుష ద్రవము కలుగజేయు దూకేల సేగా క || 
తన కోపాగ్నిని ఊగ్రకను క 
మాహోగ్రతను శ్రమను వారినోద విడిచెను. 
తన కోపమునకు ఆయన (త్రోగన చదుననేనన కి |! 
మరణమునుండి వారి (ప్రాణమును రేవ్చింో | 
వారి జీవమును తెగులకు అప్పగించెను. (| 
ఐగువ్తలోని జ్యేమ్షులనందరిని | 
హోము be బలప్రెరళకో |! 
(వ్రథమసంతానమును) ఆయన 
అయితే గో శ్రైలవలె ఆయన కన ప్రజలను లోక! 
కొనిపోయెను 


. ఒకడు మందను నడిపించునట్లు అరణ్యహో hy 


మాటి మాటికి వారు బేవుని శోధించిరి నొద్దకు ఆయన చారిని రప్బీం mE 
మాటి మాటికి ఇశ్రాయేలు పరికద్ధజేవునికి సంకా | చారిరదుటనుండి అన్యబనులను “కీ 
వను కలెగించిరి. కొలనూలుచేక వారి 'సాస్ట్రనాగో 
ఆయన 'బాహుబలనునైనను యిచ్చెను. 
౦ " మూలభానకొ-దోనహునప ప్ర్రాయళ్ళ్చిశ్తము చేయాగాడు, 
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యలు గోత్రములను వారి గుడారములలో 


చారు మెహూన్నతుడైన డేవుని 
తిరుగుబాటు చేసిరి 
అయన కాసనముల ననుసరింపకపోయిరి. 


అయినను 


“ఖు వీకరులనలె చారు వెనుకకు తిరిగి ద్రోహు 


తొలగిపోయిరి. 


| వాదీ యాన్నతేస్థలములను కట్టి ఆయనకు కోపము 


పెట్టుకొని ఆయనకు రోషము 
కలుగబేనిరి. 


రేడు దీని చూచి ఆగ్రహించి ఇశ్రాయేలునందు 
బహుగా అసహ్యించుకొ నెను. 


షీలోహునుందిరమును తాను మనుష్యులలో సం 
స్టాసన చేసిన గుణారమును ఆయన విడిచి 
"పసెను, 


అయన రన బలాతిళయాస్పదమును చెరకును 


ఈ భూషణ మైనదానిని విరోధులచేతికిని అప్ప 


వారి కన్యక faces 
న్యకలకు "పెండ్లి పాటలు లేకపోయెను. 
కారి యాజకులు కృత్తిపాలంకాగా 


1 గో విధవరాండ్రు రోదనను చేయకుండిరి. 


అపుడు నిద్రనుండి 'చేల్కొాను నొకని వలెను 


డై ఆర్భటించు పరా కృమశాలివలెను 


| జర సర్వా, 


విరోధులను "వెనుకకు తరిమికక్టైను 


| మ నింద వారికి కలుగజేసెను. 


కతన మయోసేజ్చ ప డారమును అసహ్యిం 


; మ ము గో త్రమును కోరుకొనలేదు. 


గో క్రమును తాను (్ర్రేమించిన సీయోను 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGanyotri 


ఆకడు పాడి గొ్రెలను వెంబడించుట మాన్ని'జేసి 71 


ఈన' ప్రజలైన యాకోబును తన స్వాస్థ్యమైన 
ఇశ్రాయేలును మేపుటకై ఆయన అతని రప్పిం ' 
చెను. : 


ఆకడు యథార్థన్భాదయార్రా వారిని పాలించెను 72 
కార్యములయందు "నేర్చంయై వారిని నడిపించెను. 


be ఆవు కో 79 
్‌ జనులు నీ, ములోనికి చొర 
అన్య క్‌ . .స్వ్వష్ట్రములోని 


“నీ భక్తుల శవములను భూజంతువులకు ఆహారము ' 
గాను పారవేసి యున్నారు. ౮ 

ఒకడు నీళ్చుపోనినట్లు యెరూనలేముచుట్టు వారి 8 
ర్తక్తము పారపోని యున్నారు 

వారిని రెవరును లేరు. , 

మా పొరుగువారికి మేము ఆసహ్యులమైతిమి 4 

మా చుట్టునున్నవారు మమ్ము నపహనించి యెగ... 
తాళి చేసెదరు. స 

యెహోవా యొంకవరకు కోపసడుదును? ఎల్ల ర్‌ 
ప్పుడు కోపపడుదువా? 

నీ రోనము అగ్నివలె ఎల్లప్పుడును మండునా! 

నిన్నిరుగని అన్యజనులమోదను 6 

నీ నామమునుబట్టి 'ప్రార్థనచేయని రాజ్యముల 
“మోదను 'నీ యాగ్రకను కుమ్మరించుము. 

వారు యాకోబు సంకతిని (మ్ర్రింగివేసియున్నారు 7 

'వారి నివాసమును పాడుచేసియున్నాఢ 

మేము బహుగా (క్రుంగియున్నాము. 8 

మా వూర్వుల దోషములు జ్ఞాపకము చేసికొని 

నీవు మామోద కోపముగా నుండకుము -* 

నీ వాళ్సల్యము త్వరగా మమ్ము "సెదుర్కొననిమ్ము. 

మా రక్ష్నణక్తర్తవగు దేవ్యా నీ నామహ్రఖావమును 9 
బట్టి మాకు 'సహాయముచేయాము 

నీ నామమునుబట్టి నూ పొపములను పరిహరించి 

రత్నీంపుము. 

ధారి బేవుడెక్కడ నున్నాడని అన్యజనులు 10 

పలుక"నేల!? : 


చారి ఆశ తీరకమునుపే 

ఆహారము ఇంక వారి నోళ్లలో నుండగానే 

జీవుని కోపము వారిమోదికి దిగను | 

వారిలో బలిసినవారిని ఆయన 'ససంహరించెను 

ఇశ్రాయేలులో యౌవనస్థులను కూల్చెను. 

ఇంక" జరిగినను చారో ఇంకను పాపముచేయుచు 
ఆయన యాళ్చర్య కార్యములనుబటి ఆయ 
నను నమ్మకొనకపోయిరి. 

కాబట్టి ఆయన వారి దినములం ఊపిరివలె గడచి 
పోజేసెను . 

వారి సంవత్సరములు ఆకస్తాత్తుగా గడచిపో 
జేసెను. 


ఆయన వారిని సంవారించినప్పుడు. వారాయనను 
'వెదకిరి 

వారు తిరిగి సృాదయవూర్వకముగా బేవుని బ్రతి 
మాలుకిొనిరి. 

'జీవ్రడు తనుకు అశ్ర్రయదుర్షమనియు 

మహోన్నతుడైన దేవుడు తమకు విమోచకు 
డనియు వారు కాకము చేసికొనిరి. 

అయినను వారి వాదయము ఆయనయొడల స్ట్‌ 
ముగా నుండలేదు 

రక నిబంధనను వారు నమ్మకముగా చైకొన 

దు. 

నోటి మాటతో చారాయనను ముఖస్తుతొచేనిరి 

తమ నాలుకలతో ఆయనయొద్ద బొంకిరి, 

అయికే ఆయన వాక్సల్యసంపూర్డడై 

రిని నశింపజేయక చారి దోషము పరిహరించు 
వాడు. 

తన యాగ్రత "నేమాత్రమును రేవుకొనక 

పలుమారు కోసము అణచుకొనువాడు. 

కాగా-వారు కేవలము ళరీరులై. యున్నారనియా 


విసరి వెళ్లి మరలి రాని గాలివలె నున్నారనియు | ' 


ఆయన జ్ఞాపకము చేసికొనెను. 

అరణ్యమున వారు ఆయనమీద ఎన్నిమారులో 
తిరుగబడిరి 

ఎచారియందు. ఆయనను ఎన్నిమారులో. దుఃఖ 


పెట్టి. 

మాటి మాటికి వారు బేవుని శోధించిరి 

మాటి మాటికి ఇశ్రాయేలు పరికుద్ధదేవునికి సంతా 
సము కలెగించిరి. 
ఆయన వాహుబలము నైనను 


ఆయన వారి, పంటను -వీడపురుగలకిన్నాను 
వారి కష్ట్రఫలమును మిడకలకచ్పగించెను. 
వడగండ్లచేక వారి (ద్రాతతీగెలను 


హినుముచేక చారి మేడివెట్లను ఆయన పారు | 


చేసాను, 


హోము సడారములలోనున్న  బలిట్రారంటే 


| 
| 


| 


| 


|: 


వజ్రము డా eae 


(: 
il 
io 


1  గోత ములను వారి గుణారములలో 
చి ఇ్రాటో క 


అయినను బారు కా జేవుని 
శోధించి తిరుగుబాటు సరి 


' శ్ఞొకచ్చు విల్లు పనికిరాకపోయినట్లు చారు 
జ |! తొలగిపోయిరి. 
' కార యాన్నతే స్థలములను కట్టి ఆయనకు కోపము 
మి! " 
‘| విగ్రహములను "పెట్టుకొని ఆయనకు రోవము 
న | కలుగబేనీరి 

శ|9 చడుదీని చూచి ఆగ్రహించి ఇ శ్రాయేలునందు 

| ఇహుగా అసహ్యిాంచుకొనెను. 

aja షిలోహుమందిరమును తాను మనుష్యులలో సం 

డు స్టాసన చేసిన గుడారమును ఆయన విడిచి 
చ 


శి | అయన తేన బలాతిశయాస్పదమును చెరకును 
| ఈ భూషణమైనదానిని విరోధులచేతికిని అప్ప 
శక్‌, గించెను, 
ila జ్‌ ర్రశం ఖడ్డమునకు అప్పగించెను 
| ఆయన ర్రన్ర ముమోద ఆగృహించెను 
క క |! ల్ని వార యావన భత్నీంచెను' 
| శారి కన్యకలక్ర "పెండ్లిపాటలు లేకపోయెను. 
ul వారి యాజకులు క్ర 
ah en రోదనము చేయకుండిరి. 
a || నిద్రనుండి 'మేల్ళూ_ను నొకని వలెను 
గ. సద్యష్వాడై అర్భటించు పర్మాక్రమళాలివలెను 


‘ly ర్రళున్చ మేల్ళొ_నెను. 


|| సము 
| న గోత్రమును కోరుకొనలేదు. 
ఖీ | ఇక్షు లో తాను ప్రేమించిన సీయోను 
ఫు ' హా కోయ, 
లీ జ బ్రసనసున కట్టినట్లు 
9 | అటి నిక్యమూగా స్థాపించినట్లు 
క్యు మును కట్టించెను 
WU క కోరుకొని 
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తన ప్రజలైన యాకోబును తన స్వాస్థ్య మైన 

ఇశ్రాయేలును మేపుటకై ఆయన ఆతని రస్పిం ' 
చెను. 


అకడు యథార్థవ్భాదయుడై వారిని పాలించెను 72 

'కార్యములయందు "నేర్చరియై వారిని నడిపించెను. 

ఖే. అసాస్త కీర్తన 79 
, అన్యజనులు నీ ,స్వాస్థ్యములోనికి చొర 
అస్ఫుజనులు నీ ,స్వాస్ట 


న్నారు 3 

యెరూషలేమును పాడుదిబ్బలుంగా చేసియు 
న్నారు. 

వారు నీ సేనకుల కశేబరనులను ఆకాళపత్యలకు 2 
ఎరగాను 

నీ భక్తుల శనములను భూజంతువులకు ఆహారము 
గాను పారవేసి యున్నారు. Pa 

ఒకడు నీళ్లుపోనినట్లు యెరూసలేనుచుట్టు వారి 8 
రక్తము పారపోసి యున్నారు 

చారిని ”రెపరును లేరు. , 

మా పొరుగువారికి మేము ఆసహ్యులమైతిమి క 

మా చుట్టునున్నవారు మము నపహసించి యొగ. 
తాళి చేసెదరు. [ 


నీ రోషము ఆగ్నివలె ఎల్లప్పుడును మండునా! 


నిన్నెరుగని అన్యజనులమోదను 6 
నీ నామమునుబట్టి (ప్రా రాజ్యముల 

- మీదను 'నీ యాగ్రతను కుమ్మరించుము. 
చారు యాకోబు సంకతిని (మ్రింగివేసియున్నారు 7 
వారి నివాసమును పొడంచేసియున్నారు 
మేము బహుగా (బ్ర్రుంగియున్నాము. 8 


మా వూర్వుల దోనములు జ్ఞాపకము చేసికొని 
నీవు మామోద కోపముగా నుండకుము + 

నీ వాళ్సల్యము త్వేరగా మన్యు "నెదుర్కొ-ననిమ్య. 

మా రత్నణకర్తవగు చేవ్యా నీ నామప్రభానమును 9 
బట్టి మాకు సహాయముచేయుము 

నీ గామమునుబట్టి మా పాపములను పరిహరించి 
మము రత్నీంపుము. 

వారి జేవుడెక్క_డ నున్నాడని అన్యజనులు 10 
సలుక"నేల? 
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మేము చూచుచుండగా ఓడ్చబడిన నీ నేవకుల 
ర్తక్తమును గూర్చిన ప్రతిదండన జరిగినట్లు 

అన్యజనులకు "కెలియబడ 

ఇెరలోనున్న వాని నిట్టూర్పు నీ సన్నిధికి రానిమ్మ 

నీ చాహు బలాతిశయమును చూపుము 

ఇవావునకు విధింపబడినవారిని కాపాడుము. 

ప్రభువా మా పొరుగువారు నిన్ను నిందించిన 
నిందకు ప్రతిగా 

చారి. యెదలోనికి ఏడంకలు నిందను కలుగజే 
యుము. 


క రక నీ మంద గొగ్రైలమ్యునైన 


సదాకాలము నీకు కృఠజ్ఞతా స్తుతులు ఇెల్లించెదము 
తరకరముల పర్యంతము నీ కీర్తిని ప్రచురపరెదము. 
త్రుధాశగాయటనికి, 
పోవన్నీమ్‌ ఆదూత్‌ అను రాగముమీద పాౌడకగినది, 
ఆసాపు కీర్ణన, 
తృశక్రాయేలుకు కాపర్సీ 
మందవలె యోనేపును నడిపించువాడా 
" శెరూబులమోద నాసీనుడవైనవాడా, ప్రకాశిం 
వుము, 
ఎెఫ్రాయోము 'బెన్యామోను మనష్ట అనువారి 
యెదుట 


నీ పరాక్రమమును మేల్కొలిపి మమ్ము రక్షింప 


Cpe ean మమ్ము రప్పించుము 

మేము రత్షణ నొందునట్లు నీ ముఖకాంతి ప్రకా 
శింపజేయుము. 

యెహోవా సైన్యములకధిపతినస దేవా, 

నీ ప్రజల మనవి చాలకింపక నీవెన్నాళ్లు నీ 
కోసము పొగరాజనిచ్చెదవు? 3 

కన్నీళ్లు వారికి ఆహారముగా నిచ్చుచున్నావు, 

విస్తార మైన కన్నీళ్లు నీవు వారికి పానముగా నిచ్చు 
చున్నావు. 


మా శతు ఆప 
కాలా 


వైన్ఫములకధిపతివ। 'బేవ్చా చెరలోనుండి మను 
రప్పించుము 

మేము రత్షణనొందునట్లు నీ ముఖకాంతి ప్రకా 
శింపజేయాను, | 


నీవు ఐిగువ్తలోనుండి యక 1 
తివి రి, 
అన్యజనులను వెళ్లగొట్టి దాని వాత || 
దానికి తగిన స్ప ట్రీ |. 
దాని జేరు లోతుగా స్యా శి! 
వ్యాపించెను. అ రేసు | 
దాని నీడ కొండలను | 
దాని తీగలు బేవుని చేవదారు పృతములను జ్ఞ | 
రించెను. 
దాని తీగెలు సమ్ముద్రమునరకు వ్యాసిచన 
గొప్ప నదివరకు దాని రెమ్తలు వ్యాపించెను, | 
ను నడుచువారందరు చాని తెంధిశష | 


చానిచుట్టున్న కంచెలను నీజీల పాడుచేనిక్రి] | 
అడవిపంది దాని "పెకలించుచున్నది 1] 
పొలములోని పకువులు దాని తినివేయుచున్న | 


మరల చూడుము | | 
టా |. 


నీ కుడిచేతి మనుమ్యునికి తోడుగాను | 
నీకొరకై నీవు వీర్పరచుకొనిన నరుని ' (౪ 


గాను 


తక ముద్ర ్‌' 

యెహోవా, వైన్యనుల ధియో ల 
లోనుండి మమ్మ రేప్పి' al 

మము రకల నొయనట్లు నీ మఖ రీ | 
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గిలకర'ప్పెట పట్టుకొనుడి 
ఖః |, 7 సం మనోహరమైన సితారాను 


|| అ ఇశ్రాయేలీయులకు కట్టడ 
| అయన ఐగన్త చేశసంచారము చేసినప్పుడు 


మోనేఫు సంతతికి సాత్యుముగా దాని నియమిం 
చెను, : 


[| 
| 
య॥1| ఇకక సేనెరుగని భావ. వింటిని. 
|, కా భుజమునుండి "చేను బరువును దింపగా 
గ | కారి చేతులు మోతగంపల "నెత్తకముండ ' విడుదల 
«|, లక్కొలమునందు నీవు మొర్రపెట్టగా "జీను 
| విన్ను విడిపించితిని 
| ఉను దాగు చోటులోనుండి నీక్షత్తరమిచ్చితిని 
| మెరీలా జలములయొద్ద నిన్ను శోధించితిని. 
| (లా) 
|! కా ప్రజలారా, ఆలకించుడి "నేను మికు సంగతి 
| శయశేకును 
య్యా ఇశ్రాయేలూ, నీవు నా మాట వినిన 
| యెడల ఎంక. "మేలు, 
| re! నొకటియాను నీలో నుండ 


Dog జేసకలలో నొకచానికిని నీవ వూజచేయ 


| అస సలాం నిన్ను రప్పించిన నీ 


జ్‌ 


గ ns 'నా మాట వినకపోయిరి. 
fh వ్వ ఈమ స్వక్రీయాలోచనలనుబట్టి 
| జ నాళ 

i రా చీను వారినప్పగించి 
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ఆప్పుడు "నేను వేగిరమే చారి శత్రువులను అణగ 14 
డ్రొశ్కు_దును 

వారి విరోధులను కొట్టుదును. 

యెహోవాను బ్వేషించువారు వారికి లొంగు 15 
దురు 


న నా 


అతిశ్రేస్టమైన గోధుమల ననుగ్రహించి. నేను 18 
వారిని పోషించుదును 
కొండ తేనెతో నిన్ను తృ్రిసపరచుదును. 
ఆసౌవు కీర్తన, 82 
టేపుని సమాజములో. చేవుడు నిలిచియున్నాడు - 
శైనముల మధ్యను ఆయన తీర్చుచేయుచున్నాడు. 
ఎంతే కాలము మీరు అన్యాయముగా తీర్చుచేయు 2 
దురు, | 
ఎంత కాలము భభక్షిహీనులయెడల సత్ష్తపాతము 
చూపుదురు!? (నలా) 
"పీదలకును రేలిదండ్ర్రులు లేనిచారికిని "న్యాయము 8 
తీర్చుడి 


* శ్రోమగలవారికిని దీనులకును న్యాయము తీర్చుడి. " 


దర్శిద్రులను నిరెపీదలను విడిపించుడి | 4 
భక్తిహీనుల చేతిలోనుండి వారిని తస్పించుడి. 
జనులకు తెలివి లేదు వారు గ్రృహింపరు ర్‌ 


వారు అంధకారములో ఇటు ఆటు తిరుగులాడు 

'చేళమునకున్న ఆధారములన్నియు కదులు చున్నవి. 

మీరు చైవములనియా లే 6 

మోరందరు యెహోవా కుమారులనియు నేనే 
"సెలవిచ్చియాన్నాను. క ॥ 

ఆయినను ఇతర మనుమ్యులు చనిసోవునట్లు 7 
మోరును చనిపోవుదురు 

అధికారులలో నొకడు కూలునట్లు మీరును బాలు 


జీవా లెము భూమికి తీర్ను చేయుము 8 
అన్యజనులందరు నీకే స్వాస్థ్యముగా నుందురు 

ఆసావు కీర్తనం గీకము. 88 
"జేవా; ఊరకుండకుము 
"జీవా మౌనముగా నుండకుము టఊోరకుండకుము. 
నీ శత్రువులు అల్లి ఇచేయాచున్నారు a 
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నీ మరుగుజొచ్చినవారిమోద ఆలోచన చేయు 
చున్నారు. 

వారుఇశ్ర్రాయేలను "పీరు ఇకను జ్ఞాపకము రాక 
పోవునట్లు 

జనముగా నుండకుండ వారిని, 'సంహరించుదము 
రండని చెప్పుకొనుచున్నారు. 

నీకమనన్సుతో చారు ఆలోచన చేసికొని 
యున్నారు 

నీకు విరోధముగా నిబంధన చేయుచున్నారు. 

గుణారపువానులైన ఎదోమియాలును ఇష్టైయేలీ 


లోతువంళన్థులకు చారు సహాయము చేయు 
“భచ్నారు. (గాలా) 
మిచ్యానుకు నీవు చేసినట్లే 
శీషోను ఏటియొద్దను నీవు సీసెరాకును యావీను 
కును చేసినట్లు నీవు వారికిని చేయుము. 
చారు ఎన్షోరులో నళించిరి 
భూమికి పెంట రమైరి, 
ఓళేబు జెయేబు అనువారికి నీవు చేసినట్లు వారి 
'ప్రథాన్తులకు చేయుము 
_కెబహు 'సల్తున్నా అనువారికి చేసినట్లు 
వారి సకల రాజులకును చేయుము. 
దేవని నివాస మనము ఆక్రమించు 
కొందమని వారు చెప్పుకొనుచున్నారు. 
నా దేవా, నుడి తిరుస ధూళివలేను 
గాలి యెదుటిషుప డాకులవలెను వారిని చేయుము. 
అన్ని అడవిని కాల్చునట్లు 
కాలుచిచ్చు కొండలను తగలపెట్టునట్లు 
నీ తుపానుచేర వారిని తరముము 
నీ నుడిగాలిచేక వారికి ఫీతి వుట్టిం+చుము. 
యెహోవా చారు నీ నామమును 
వారికి వూర్తానమానము కలుగజేయుము. 
వారు నిఠ్యేము సిద్దపడి భీతి నొందుదురు గాక 
చారు భ్రమిని నళించుదురు గాక, 
యొహోావా అను నామము ధరించిన నీవు 
మాత్రమే 


జీవముగల చేవుని దర్శించుటకు నా 


నా శరీరమును ఆనందముతో శేకల్పు కక | 


చున్నవి. 
నా దేవా 


వారు నిక్యము నిన్ను స్తుతించుదురు. - (35) 


నీవలన బలము నొందు మనుష్యులు ధన్ఫుణ |. 
య్మాత్రేచేయు మార్గములు వారికి ఆతి ప్రయా, | 


చారు బాఖా లోయలోబడి వెళ్లుచు 


* చానిని జలమయముగా చేయుదురు 


తొలకరి చాన చానిని దీవెనలతో కప్పును. 


నొద్ద జ 
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" మైన్యములకధిపతిషున యెపూచ్యానా కళా! | 


me m 
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| మహో కృపయు భునతయు _అన్ముగ్రహిం 
క్క | 


చును 
/ పవర్తించునారికి ఆయన యే 
' దళా్థమగా ఈ 


ల్సి | కోరరు కమారుల కీర్తన, 

ష్ణ | మహోన్చా నీవు నీ చేళమునెడల కటావము 

చూపీయాన్నావు 

ఏష | కాకపోయిన యాకోబు సంతతిని నీవు "వెనుకకు 

యః ' రన్నించియున్నా ను. 

|! లీ ప్రజల దోషమును పరిహరించియున్నావు 

| వారి పొపనుంయు కప్పివేసియున్నావు. 

(ఇలా) 

|! వీ య్యాగ్రకత యంతయా మాని'వేసియున్నావు 

వీ కోపాగ్టిని చల్లార్చుకొని యున్నావు, 

|! శూ రక్షణకర్తనున బేవా, మాకు శ్నేమము కలుగ 
కేయును 


| హా మిదనున్న నీ కోసము చాలించును. 

| |) ఎక్షగాలము నూమోద కోపగించెదపా? 

| ఉకరములు నీ కోపము సాగించెదవా? 

‘| నీ ప్రజలు నీయందు సంతోషించునట్లు 

' సీ మరల క్‌ ట్రెదికింసవా! 

| తామా నీ కృప నూకు కనుపరచుము 

|, వీణ మాకు దయచేయుము. 

| యెహోవా "సెలవిచ్చుమాటను చేను 
చని బెస్టెదను 

కన కన ప్రజలతోను తన భక్తులతోను శుభ 

"సెలవిచ్చును 


587 
నీతి ఆయనకు ముందు నడంచును 18 
దావీదు ప్రార్థన, 86 
యహోవా "చేను దీనుడను దర్శిద్రుడను 
'చెవియొగ్జి నాక్తుత్తరమిమ్ము 


చేను నీ భక్తుడను నా (ప్రాణము కాపాడుము. 2 
నా జేవ్మా నిన్ను నమ్ముకొనియాన్న నీ సేవకుని 
రక్నీంపుము. 


ప్రభువా దినమెల్ల నీక మొర్ర పెట్టుచున్నాను 8 
నన్ను కరుణింపుము 

ప్రభువా నా ప్రాణము నీ వైవునకొత్తుచున్నాను 4 
నీ నేవకుని ప్రాణము సంతోషింపజేయాము. 


ప్రభువా, నీవు దయాళుడవు త్నమింపుటక సిద్ధ 5 


మైన మనస్సుగలవాడవు 

నీకు మొ గ్రపెట్టువారందరియెడల కృ పాతికయము 
గలవాడవు 

యెహోనా, నా ప్రార్థనకు చెవి యొస్తము 6 

నా మనవుల ధ్వని నాలకింపుము. 

నీవు 'నాకుర్తరమిచ్చుచాడవు 7 

గనుక నా యాపత్కా_లమందు "నేను నీకు 'వెంగ్ర, 
"పె స్టైదను. 

ప్రభువా, బేవకలలో నీవంటివాడు లేడు 8 

నీ కార్యములకు సాటియైన కార్యములును లేవుం 

ప్రభువ్వా నీవు మాహార్ష్యముగలవాడవు ఆశ్చర్య 9 
శార్యములు చేయువాడవు 

నీవే అద్వితీయ దేవుడవు 

నీవు సృజించిన అన్యజనులందరును వచ్చి నీ సన్ని 10 
ధిని నమస్కారము 'చేయుదురు 

నీ నామమును ఘనపరచుదురు. 

యెెహూవా, "నీను నీ సత్యము ననుసరించి నడుచు 11 
కొనునట్లు నీ మార్దమును "నాకు బోధింవుము. 

నీ నామమునకు భయపడునట్లు నా వృాదయ 
మునకు ఏకదృష్టి కలుగజేయుము. 

ప్రభువా, నా దేవ్యా నాయెడల నీవు చూపిన 12 
శృప ఆధిక మైనది 

పాతాళవు ఆగాధమునుండి నా (ప్రాణమును 
తప్పించియాన్నావు- 

చా వూర్ణహృదయమాతో "నేను నీకు కృళజ్ఞతాన్తు 18 
తులు 'చెల్లించెదను 

నీ నానుమాను నిల్యేము మహిమసరచెదను. 

జీవ్చా గర్వెస్టులు నామోదికి లేచియున్నారు 14 
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బలాత్కారులు గుంపుకూడి నా ప్రాణము తీయ 
చూచుచున్నారు 

చారు ని పెట్టనివారై యున్నారు, 

Dae braid 'జేవుడవు 

ద్‌ర్టూంకుడవు కృ పాసత్యములతో నిండినవాడవు 

నాకేట్టు తిరిగి నన్ను కరుణింపుము 

నీ "సేవకునికి నీ బలము నను(గ్రహింపుము 

నీ నేనకురాలి కునూరుని రత్మీంపుము. 

యెహోవా, నీవు నాకు సహాయుడవై నన్నాద 
రించుచున్నావు 

నా పగవారు చూచి సిస్దపడునట్లు 

శుభకరమైన ఆనవాలు నాకు కనుసరచుము. 

- కోరహు కుమారుల కీర్తన, గీఠము, 


ఆయన (పట్టణపు) పునాది పరిశుద్ధ పర్వతముల 
మిద చేయబడియున్నది 

యాకోబు నివాసములన్ని టికంకు సీయోను గోము 
ములు యెహోవాకు ప్రియములై యున్నవి. 


బేవుని పట్టణమా, 
మనుష్యులు నిన్నుగూర్చి మిక్కిలి గొప్ప సంగ 


"పెలెషెకు తూరు కూవులను చూడుము 
వీరు అచ్చట జన్షించిరని (యందురు 

ప్రతి జనము దానిలోనే జన్షించెననియు -' 
సర్వోన్నతుడు తానే డాని నియు 
సీయోనునుగూర్చి చెప్పుకొంచురు. ' 
యెహోనా జనముల సంఖ్య (వ్రాయించునప్పుడు 


--ఈ జనము అక్కడ జన్లించెనని "సెలవిచ్చును. 


(సెలా | : 


పాటలు పాడుచు వాద్యములు వాయించుచు 
--మా యూటలన్నియు నీయందే యున్నవని 
'వారందురు. 
న్‌ ప్రుధావగాయకునికి, 
మహలల్‌ అయన్నోల్‌ అను రాగముమీద పౌడరగినది, 'ఎక్రాప్రీ 
యురైన 'హేమాను రచించిన దెవధ్య్యానము, కోరహు కుమా 
రుల కీర్తన గరు, జ 
యహావ్సా నాకు: రత్మణక్షర్తమస దేవ, 
" ర్యాత్రిచేళ "నేను. నీ సన్నిధిని మొర్రపెట్టునాడు 
నా 'ఫ్రార్ధన నీ సన్నిధిని చేరును గాక 
నా మొర్రకు చెవి యొస్తము 
"జీను ఆపదలతో నిండియున్నాను : . 


. నీవైపు నా చేతులు చావుచున్నాను. 


ర్రేశలు లేచి నిన్న స్తుతింరదరా! 


నా ప్రాణము పాతౌాళ్వ్వక్ష 
న్నది. సహస || 
బడితిని. న్‌ా 


చేను శ్రాణలేని వానివల్వాత్రిని, i | 


వారు నీ చేతిలోనుండి తొలగపోయియన్నాడ | + 


గదా. 


నీ యుగ్రత నామిద బరువుగా నన్నది | é 
నీ తరంగములన్నియు నన్ను ముంచుచున్నవి. | 
క (wm) |! - 
నా నెళవరులను నాకు దూరముగా వీవ్ర ఈజీ! | క 
యున్నావు ! 
నీవు వారి దృష్టికి. నన్ను హేయాఫా చే || 
యున్నావు ee: | 
'వెలపలికి రావల్ల గాకుండ "నేను బంధ్గింపుడికో | 


J ౭ వాది gs తగ కూ 


మృతులకు నీవు ఆద్భుతములా చూపిదవో! 


సమాధిలో నీ కృపను ఎవనైన హొ ఇ 

నాళనకూపములో నీ విశ్వాస్యులేను సోలో | 
'క్టొందురా? _ శో 

అంభశారములో నీ యద్భురేమళో 


చున్నాను సరో 
ఉదయమున నా ప్రార్ధన నిను జ్ర || 
యెొహాోచ్నా నీవు నన్ను mh lh 
నీ ముఖము నాకు చాటు చేరోోతో కే ₹ 
మెరిని £8 Var 
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| క ఇట్టా భయముచేత చేను కలవరపడు 

మ | 

Bay న్న నా మోడికి లు 
Alpin నన్ను సంవారించి యున్నవి, | 


నన్నే సభా చుట్టుకొని యాన్న వి. 
| స్నేహితులను నీవు నాకు దూర 


ఖీ ఎశ్రాహీయుదైన చీరౌను రచించికది, 
శ్వ (| దైవధాన్టినను, 
జ | మెహోవాయొక్క కృ పాతిశయనును నిత్యము 
"శీను కీర్ణించెదను 
1| చయులముకు నీ విశ్వాస్యతను నా నోటితో 
| శెలియజేసెదను. 
గ) | -క్ళవ నిర్యేము స్థాసింపబడుననియు 
00! || కళాళమండే నీ విశ్వాస్యతను స్థిరపరచుకొందు ! 
| పనియు "నేననుకొనుచున్నాను. 


| 
ఖజీయ్‌ నాకు బంధువర్ణమూయెను. 


|! కేన వీర్చరచుకొనినవానితో నిబంధన చేసియు 
|| న్నాను 
థా | ను నీ సంతానమును గిరపరశెదను 
| నీ సింహాసనమును స్థాసించెదనని 
షు |” సేపకుడైన చాపీదుతో ప్రమాణముచేని 
| dehy (సలా) 
పూనా ఆకాళ వైశాల్యము నీ ఆశ్చర్య 
॥| గనులను స్తుతించుచున్నది 
ర స్తరతం సమాజములో న్‌ విశ్వాస్యకనబట్రి 
' స్తళులు కలుపుచున్న వి. 
న | స్‌ మొహోచాకు సాటియైనవాడెనడు? 


| మైఫత్రులలో యెహోవా వంటివాడెనడు? 

జీ [నం సభలో అయన 22-9 bt 

\ శ చస్టునన్న వారందరికంకు భయంకరుడు. 
ఇ దెగిములకధిపతిపప చేన్సా 


స్థ | ఇనసోయురున్నా వ్ర 


నీ చాహుబలముచేత నీ శత్రువులను ',చెదర : 
గొ 

ఆకాశము నీదే భూమి నీజే mn 

లోకమును దాని పరివూర్షకను నీవే స్టాపించితివి, 

ఉత్తర దక్నీణములను నీవే Aan 12 

కాబోరు "హెర్లోనులు నీ నామమునుబట్టి యు 
శాహధ్వని ని చేయుచున్నవి. 

పర్మాక్రమముగల బాహువు నీకు కలదు 18 

నీ హస్తము బలమైనది నీ దత్నీణవాస్తము ఉన్నత : 
"మైనది. 

నీతిన్యాయములు నీ సింహాసనమునకు ఆధారములు 1క 

కృపాసత్యములు నీ సన్నిధానవర్తులు, 

శృంగభ్వనుల "నెరుగు ప్రజలు ధన్యులు 15 

యెహోవా, నీ ముఖుకా"ంతిని చూచి వారు నడు 
చుకొనుచున్నారు. = 

నీ నామమునుబట్టి వారు దినమెల్ల పార్టు 1 10 

రు 

నీ నీతిచేక హెచ్చింపబడుచున్నారు. -, 

చారి బలమునకు అతిశయాస్పదము నీవే "nn 

నీ దయచేకనే మా కొమ్మ "హెచ్చింసబడుచున్న ది, 

మా కేడెము యొహూవానళము 18 

మా రాజు ఇశ్చాయేలం జేవునివాడు. _. 

ఆప్పుడు hemes es ఇట్లు సెల 10. 
విచ్చియుంటిని ౯ 

= "నేను ఒక ళూరునికి సహాయము చేనియు. 
న్నాను 

ప్రజలలోనుండి యేర్చరదబడిన యొకని “నేను 
"హెచ్చి నుం 

నా నేవకుడైన దావీదును “నేను కనుగొనియు 20 
న్నాను 

నా పరిశుద్ధ తైలముతో అతని నఖిషేకించి 


నా చెయ్యి మళళ అకనికి తోడైయుండును 21 

నా బాహువుబలము అతని బలపరచును, 

వీ శత్రువును ఆతేనిమిద జయము నొందడు 22 

దోషకారులం అకని వాధపరదరు. ' 

అకనియెదుట నిలంువకుండ ఆకని విరోధులను' "నేను 28 
నుం 

ఆకతనిమోద 'వెంుత్తైదను. 


నా విశ్వాస్యకయు నా కృపయా అకనికి తోడై; 24 
యుండును. 


నా నామమునుబట్టి. ఆకేని కొను హెచ్చింప' 
బడును, క 
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"జీను సముద్రముమోద అకని చేతిని 

నదులమోద అకని కుడిచేతిని ఉంచెదను. 

“నీవు చా తండ్రివి నా బేవుడవు 

నా రక్షణ -దుర్భము అని అతడు నాకు 'మొర్ర, 
"పెట్టును. * 

“కావున "నీను అతని నా జ్యేస్టకునూరునిగా 
దును 

భూరాజులలో అత్యున్నతునిగా ను౮చెదను. 

నా కృప నిత్యము ఆరేనికి తోడుగా నుండజేసె 


పర్యంఠేము అరని సంతానమును 
ఆకాళమున్నంతసరకు ఆతని సింహాసనమూను, "చేను 
"నిలెపెదను. 
ఆకేని కుమారులు నా ధర్మకాస్త్రము విడిచి 
నా న్యాయవిధుల నాచరింపనియెడల 
వారు నా కట్టడలను అపవిత్రపరచి 
, గా యాజ్ఞలను గైకొననియెడల 
చేను వారి తిరుగువాటునకు దండముతోను 
చారి దోషమునకు 'టెబ్బలతోను వారిని శిక్నీంచె 
దను. 
శాని నా కృపను ఆతనికి బొత్తిగా ఎశముచేయను 
అబద్ధికుడ నై నా విశ్వాస్యకను విడువను. 
చా నిబంధనను "నేను రద్దుపరచను 
నా "పెదవులసండ బయలు వెళ్లిన మాటను మార్చను. 
ఆకేని సంతానము శాశ్వతముగా నుండుననియు 


అతని సింహాసనము నూర్యుడున్నంత "కాలము 


నా సన్నిధి నుండుననియు 
చంద్రుడున్నంతకాలనము అది నిలుచుననియు 
మింటనుండు సాక్షీ నమ్మకముగా నున్నట్లు అది 


నా 


నీ సేవకుని నిబంధన నీకసహ్యామాయెను 


అతని కిరీటమును "నేల పడద్రోసి, ఆపవిత్రపరచి |: 


యున్నావు. 
ఆకని కంచెలన్నియు నీవు 'తెగగొట్టియున్నావు 
ఆశని కోటలు పాడుచేసియున్నా వు. 


అతడు కేన పొరుపచారిక్తి నిందా. 
నీవ 


అకేని విరోధుల కుడిచేతిని 
యున్నావు 


బెట్టకున్నావు 
అతని వైభవమును మాన్ని యాన్నావు 


అతని సింహాసనమును "ల పడగొట్టియన్నా్యా. | 


అతని యావనదినములను తేగ్టించియాన్నా నృ 
సిగ్గుతో అకని కప్పియున్న్నావు 


నిక్యము చాగియుందువా! 


ఎంకవరకు నీ యాగ్రత అగ్నివలె ముండును! 
నాఆ లము ఎంత కొద్దిదో భావ 


చేసికొనుము 


తప్పించుకొన గలవాడెవడు! 
ప్పి చీరలో 


సతత డని నీవు 
ప్రభువా నీ విశ్వాస్య! నీ కృషాళిగేడీత | 


ప్రమాణము చేనిన తొల్లిటి 


శ 
ల 


| 


| 
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| మంటికి నూరు ఇ 
| త మమమ్యులను సేచున్న్నా 
| _నరులారొ, 


వు. 
| hehe "చేయి సంనక్సరములు గతించిన నిన్నటి 


తిరగి రండని నీవు "సెలవిచ్చు 


, జరశేకనైనట్టు నీవు వారిని షారగొట్టి వేయగా 
| వారు ని ద్రింతురు. ॥ 
ట్రెట్దుట వాడ పచ్చ గడ్డినలె చిగిరిం 
॥ శ్రద్దుట అది మొలిచి చిగిరించును 
ఫాయంకాలమున అది కోయబడి వాడబారును. 


| _ ఇడుచున్నవి, . 
జ! |) నీయ్యుగ్రకను భరించుచునే మా దినములన్ని యు 
| గడీపితిమి. 
మూద్సలు విడిచినట్టు మా జీవికకాలము జరుపు 
కొందును, 
| ఈ ఆయాష్కాలము డెబ్బది సంవత్సరములు 
కున్న యొడల ఎనుబది 'సంవక్సరము 


|| 3m వాటి వైభవము ఆయాసమే దుఃఖమే 
|) టీకా గతించును మేము ఎగిరిపోవుదుము. 
re) PR ఎంతో యెవరికి తెలియును? 
ఇ దవరినీన భయముకొలది వుట్టు నీ 
ఇష్ట ఎంతో యెవరికి తెలియును? 


‘hb 1 
| ల ను కృ ్తిపరచుము 
| నం ల దుమ 


ల్‌91: 


వారి కుమారులకు నీ ప్రఖావము చూపింఛుము. 

మా డేవుడైన యెహోవా ప్రసన్నత మామిద 17 
నుండును గాక 

మా చేతిసనిని మాక 

మా చేతిపనిని వ్రిరపరచుము. 

మహోన్నతుని చాటున నివనించువాజే సర్వ తక 
శక్తుని నీడను విశ్రమించుచాడు. 

--ఆయ'నే నాకు ఆక్రయము నా కోట "నేను 2 
నమ్మకొను నా చేస్రడని క 

చేను యెహోవాతో మనవి చేయుచున్నాను. 

'వేటకాని యురిలోనుండి ఆయన నిన్ను విడి8 
ను bs 

నాళకర మైన "తెగలు రాకుండ నిన్ను రత్మీంచును. 

ఆయన తన కెక్కలతో నిన్ను కప్పును 4 

ఆయన రెక్కల క్రింద 'నీకు ఆశ్రయము కలుగును 

ఆయన సక్యము కేడెమును డాలునై యున్నది. 

రాత్రివేళ కలుగ భయమునకైనను ' త్‌ 

పగటివేళ ఎరు 'బాణమునకైనను 

చీకటిలో 'సంచరించు 'తెగలంకైనను 6 

మధ్యాహ్నమందు పాడుచేయు రోగమునకైనను 
నీవు భయపడకుందువు. 

నీ ప్రక్కను చేయి మంది పడినను 

నీ కుడ్మిప్రక్కను పది వేలమంది కూలినను 

ఆపాయము నీయొద్దకు రాదు. 

నీవు కన్నులార చూచుచుండగా 

భక్తిపీనులకు ప్రతిఫలము కలుగును 

ఎయొసపహోవ్ఫా నీవేనా ఆశ్రయము 

(అని) నీవు మహోన్నతుడైన బేవుని నీకు నివాస 


ఆయన నిన్నుగూర్చి తన దూరలకు అజ్ఞాపిం 
చును 


నీ పాదమునకు రాయి తగలకుండ 12 


" వారు నిన్ను తేమ చేతులమోద ఎత్తి పట్టుకొందురు. " 


నీవు నింవాములను 'నాగు పాములను (త్రగొక్కి_దవు 18 
కొదమ సింహములను భుజంగములను ఆణగద్రా, 


క్కెదవు. 
" ఆకడు నన్ను (ప్రేమించుచున్నాడు గనుక "నేన 14 


తని తప్పించెదను 
అకడు నా నామము "నెరిగినవాడు గనుక "నేనని 


ఫునపర'చెదను 
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 ఆకడు నాకు 'మెంర్రపెట్టగా "నేనతని కుత్తర మిచ్చె 
దను . 
శ్రాచులో "నేనకనికి తోడై యాండెదను 
ఆకని విడిపించి అకని గొప్ప చేసెదను 
వుచేక అతని తృ ప్రిపరచెదను 
' నా రతీణ అకనికి చూపించెదను, 


విశ్రాంతిదినటునకు కనిన కీర్ణన, గీశము, 
'యె-హోవాను స్తుతించుట మంచిది 


నమహూన్నతుడా నీ నామమును క్రీర్ణించుట 
మంచిది a 
ఉదయమున నీ కృపను ప్రతిాత్రి నీ విశ్వా 
. స్యతీను 
పది ఠంతుల 'స్వరమండలముతోను గంభీర ధ్వని 
గల నితారాతోను ప్రచురించుట మంచిది. 
గి ఎందుకనగా యెహూావ్యా, నీ కార్యముచేక నీవు 
నన్ను సంతోవపరచుచున్నావు 
నీ చేతిపనులనుబట్టి "నేనుర్సహించుచున్నా ను. 
యెహోవా, నీ కార్యములు ఎంక దొడ్డి 
నీ యాలోచనలు ఆతిగంీరములు. 
పక్నుష్ర్రాయులు వాటిని గ్రహింపరు 
అవివేకులు వివేచింపరు. 
నిర్వ నాశనము నొందుటశీ గదా 
నులు గడ్డివలె చిగుర్చుదురు, 
, 'చెడుపనులు చేయువారందరు .వుష్పించుదురు. 
యెహోవా, నీవే నిత్యము మోన్నతు 
డవుగా నుందువు. 
నీ శత్రువులు యెహోవా, నీ శత్రువులు నళిం 
చెద . 


చెడు పనులు చేయువార 0దరు చెదిరిపోవుదురు, 

గ్యర్రుపోతు కొ, లె నీవు నా కొమ్ము పైెత్తితిని 

ఇ కొత్త తైలముతో “నేను ఆంటబడితిని, 
నాకిొరకు పొంచినవారి గతి నా కన్నులు ఆళతీర 
చూచెను 

నాకు విరోధముగా లేచిన దుష్టులకు సంభవించి 
నది నా చెవులకు వినబడెను. 


ర గీికుంకులు కమూల దృతముదరె. మన్య శీయా ॥ 


వాలి 'జేవదారు. వృత్నమువలె వారు 
, _ఎదుగుదురు. : 
యె"హారావా. మందిరములో నాటబడినవారై 
చారు మన జీవుని ఆవరణములలో వర్ణిఖుదురు. 


| భూలోక చ్యాయాధిపరీ, ళు 


నాకు రదు ర్రమైన యెహ్వా 


ees a చెడుకనమున్న లేద అ 


కదలకుండునట్లు భూలోకము fea | 6 
యున్నది. 


వరదలు ఎలుగెత్తిను యెహోవా, [2.7 
గత్తెను : 
వరదలు తను అలలను -హూగెక్తునట్లు Ey 
చున్నవి. . 
విస్తారబలముల ఘూగేనలకం'కెను బలమైన సమగ్ర! | 
తరంగముల ఫఘాోపషలకం' కును / 
ఆకాళమునందు యొహావా బలిస్టుడు 
నీ శాసనములం ఎన్నడును తప్పిపోవు 
యెెహాోావ్సా యొన్న 'కెన్నటికి 
మందిరమునకు నాన... vs 01 
యేాహిరావా, ,పృతికారము' క. 
జత కప ప్రకాకింశ్చమా 


వి KE ఇ =o 


a 


ai 3 | 


యొెాహిోోావాౌ,' భ్థక్తిహీ 
.చుదురు!? 


చారు వదురుచు క 


రు nee.) | 
ఆగవు టేయునారందడ్ల వంశము 


న య 
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| డను పరజేశులను చంపుచున్నారు మన బేన్టడైన యెహెరావా వారిని సంహరిం 
క్యా కరం వరము చేయుచున్నారు. చును. న. 

| రండి యెహోవానుహార్చి యాశ్నావాధ్వని ర్రిత్ర్‌ 


క | కసంలో పకుష్ర్రాయులారా దీనిని ఆలో 
వించి 
హ్‌. 
|| 
pa గ్ర చినవాడు కానకుండునా? 
9 ॥ శిక్నీంచువాడు 
త | వమమ్యులకు శెలివినేర్నువాడు దండింసక మా 
: నునా! 
వ్యర్థములని యెహోవాకు 
ది. 
కండి. | యోహిోగావా, నీవు శిత్నీంచువాడు నీ ధర్మశాస్త్ర 
(1! హ్రవలన సంట శ్రన్వబడువరకు . 
+. ీయంకుల కష్టదినములను పోగొట్టి వారికి "నెమ్మది 
' శలుగబేయుదువు. 
ఎ21|1 .మెహోవా తన ప్రజలను ఎడబాయువాడు 
' శారు 
ను || రన మును విడనాడువాడు కాడు. 

i han స్థాపించుటకై న్యాయపుతీర్చు జరుగును 
గ్ర! | యగార్థహ్ళదయులందరు దాని ననుసరించెదరు. 
 గన్టుయోదికి నా పక్షమున ఎవడు లేచును! 

|| రోము చేయువారికి విరోధముగా నా పక్ష 
5 మున ఎవడు నిలుచును? 
న్‌ నా నాకు సహాయము చేని యుడని 


ల నుల ఆలోచన! 
శె 


' గౌ కౌలు జారెనని "నీననుకొనగా 
pall ద నీ కృప నన్ను బలపరచుచున్నది. 
నీగొ్ప దు విచారములం హెచ్చగా 
త జమ 3 
కల్పించు పరిపాలనతో 
స్వీ aie a 


ల ప్రాణము తీయుటకై భారి 


చేయుదము 
మన రక్షణ దుగ్దమునుబట్టి సంతోష గానము 


కృరజ్ఞతాస్తుకులతో ఆయన' సన్నిధికి వచ్చెదను 2: 

కీర్ణనలు పాడుచు ఆయన "పేరట సంతోవగానము 
"చేయుదము. 

యెహోవా మహా జేవుడు 8 

'జేవకలందరికి పైన మాహార్థ్యముగల మహారాజా 

భూమ్యా గాధస్థలములు ఆయన చేతిలోనున్నవి 4 

సర్వకశిఖరములు ఆయనవే. 

సముద్రము ఆయనది ఆయన దాని కలుగజేసెను 5 

ఆయన వ్వస్తములు భూమిని నిర్శించెను. 

ఆయన మన బేవుడు 6 

మనము ఆయన పాలించు ప్రజలను ఆయన 
మేను గొం్రైలమా. 

రండి నమస్కారము చేసి సాగిలపడుదము 7 

మనలను సృజించిన యెహోవా సన్నిధిని వూక 
రించుదము 

చేడు మిరు ఆయన మాట నంగీకరించినయెడల 
ఎంత "మేలు. 

ఆరణ్యమందు మరిబాయొద్ద మిరు కతినపరచు 8 
కొనినట్లు 

మస్సాదినమందు మిరు కతినపరచుకొనినట్లు 

మి హృదయములను కతినపరచుకొనకుడి. 

అచ్చట మో పికరులు నన్ను పరిశ్నీంచి శోధించి 9 

నలునదేండ్ల కాలము ఆ తరమువారినలన "నేను వినికి 10 

=--వారు వృాదయమున శస్పిపోవు ప్రజలు 

చారు నా నూర్ణములు ెలినికొనలేదని అను 
కొంటిని. 


స్తుతించుడి 
అనుదినము ఆయన రత్షృణసువ్వార్తను ప్రుకటించుడి, 


ఇ 
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అన్యజనులలో ఆయన మహిమను ప్రచురించుడి 

సమస్త జనములలో ఆయన ఆశ్చర్య కార్యములను 
ప్రుచురించుడి, 

జనముల చేవకలందరు వట్టి విగ్రవాములే 

యెహోవా అకాళవిశాలమును సృజించిన 
వాడు, 

భునతా ప్రభావములు ఆయన సన్నిధి నున్నవి 

బలసౌందర్యములు ఆయన పరిశుద్ధస్థలములో 

బి. 


జనముల కుటుంబములారా, యొహాోవాకు చెల్లిం 
చుడి 

మహిమాబలములు యెహోవాకు చొల్లించుడి. 

యెహోవా నామమునకు రేగిన మహిమ ఆయ 


నకు చెల్లించుడి 
నైవేద్యము తీసికొని ఆయన అనరణములలోనికి 


రండి. 
పరికుద్ధాలంకారములం ధరించుకొని యెహో 
చాకు నమస్కారము చేయాడి 


గాక. 

సముద్రమును దాని సంవ్రూర్లకయు ఘాోేషించు 
గాక, 

భూజనులకు తీర్చచేయుటకై. యెహోవా జేం 
చేయుచున్నాడు 


'న్యాయమునుబట్టి లోకమునకు తన విశ్వాస్యశను 
బట్టి జనములకు ఆయన తీర్పచేయాను. 


కాగా పొలమును చానియందుగల సర్వమును 
యెహోవా 'సన్నధిని వ్ర వార్టించును 
వనవృత్నములన్ని యు ఊత్సావాధ్వని చేయును. 
యెహోవా రాజ్యము చేయుచున్నాడు, 
భూలోకము ఆనందించు గాక 
ద్వీవములన్ని యా సంతోషించు గాక. 
మేఘాంధకారమలు ఆయనచుట్టు నుండును 


నీతి న్యాయములం ఆయన సించాసనమునకు ఆధా 


రము, 
- అగ్ని ఆయనక ముందు నడుచుచున్నది 


ఆది చుట్టునున్న ఆయన | 
చున్నది. “తుళు న. 


ఆకాళము ఆయన నీతిని “తెలియ 
సమస్త జనములకు ఆయన మహిమక। 
వ్యర్థ విగ్రవాములనుబట్టి అతికయపడుచు 


J 
'సకలదేవకలు ఆయనకు నమస్కారము చేయక. | 
యెహోవా సీరూను నివాసులు ఆ సంగతి ఇ 8 | 


ఏలయనగా యొహూచా భూలోకము! ' 
పెగా నీవు మాహోన్నతుడవై యన్నాశే , 


తన భక్తుల ప్రాణములను ఆయ 
చున్నాడు "| 
భక్తిహీనులచేతిలోనుండి ఆయన వాణి కో | 
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యెదుట తన నీతిని బయలంపరచి 
క! అన్ఫజనులి ష్‌ 
ఢూన్నాడు. 
శ 'సంకతికి తాను చూసిన కృషావిశ్వా 
| స్యశలను ఆయన క్లూపకము చేసికొని 


| యన్నాడు 
స్య సమం నివానులందరు మన బేవుడం కలుగ 
"|! - శనరతణను చూచిరి. 
| జ్యోభూజనులారా, యెెహోవానుబట్టి యుక్స 
డి || 
న్న | సంతోమగానము చేయుడి కీర్త 
1 నల పాడుడి 


|; శిశారాస్వరముతో యెహోవాకు స్తో త్రగిత 
|| ములు పాడుడి 

ఈష | కారా తీసికొని సంగీత స్వరముతో "గానము 
81 చేయుడి 

రశ |! బారలతోను కొమ్మల నాదనుతోను : 
| కాక యెహోవా సన్నిధిని సంతోసధ్వని 
| శేయడి నక ష్య 


శ&! |: సముద్రమును డాని సంవూర్షయు ఘోేషించు 

ఫు 7 

క | లోకమును దాని నివానులును "కేకలంబేయుదురు 
| my 
| 

కట! |! ఆయన సన్నిధిని నదులు చప్పట్లు కొట్టు గాక 

శ | పదమ ogee 
J చేయుటకై నీ లోకమునకు 
| శీర్చచేయా! తినిబట్టి 


తం గ్యాయమనుబట్టి జనములకు తీర్చుచేయుటరై 


10 ఇగాౌనా చేంచేసియున్నాడు 
1d మ (| 
ph న్యు రాజ్యము చేయుచున్నాడు జన 
మ! . 
నీనుడై యున్నాడు 
ల 


| 99-10] కీర్తనలు 595 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ఆయన 
ఆయన యాజకులలో వష అహరోనులుండిరి 6 


లాడెను 
చారు ఆయన శాసనముల ననుసరించిరి 
ఆయన తమకిచ్చిన కట్టడను వారనుసరించిరి. 
యొహోవా మా చేవ్యా నీవు వారికుత్తరమిచ్చి 8 
తివి 
వారి క్రియలనుబట్టి ప్రతికారము చేయుచు నే 


వారి విషయములో నీవు (పొపము) పరివారెంచు 6 


మన చవుడైన యెహోవా 0 
మన దేవుడైన యోహోవాను భునపరచుడి. 
ఆయన పరిశుద్ధ పర్వతమునెదుట సాగిలపడుడి. 


మ్రశ్యర్చం కీర్తన, 100 
నేనుస్త జేశములారా, యెహోవాకు ఉత్సాహ 
ధ్వని. చేయుడి. 
సంతోషముతో యొహాోవాను చేవించుడి ౩ 
ఉత్సావాగానము చేయుచు ఆయన సన్నిధికి 
రండి. 
మయొహావారే జేవుడని తెలిసికొనుడి 8 
అయనే మనలను పుట్టించెను మనము ఆయన 
వారము 
మనము ఆయన ప్రజలను ఆయన మేవు గొచ్రి 
కృఠజ్ఞతార్చణలం చెల్లించుచు ఆయన గుమ్మము శ | 
లలో ప్రవేశించుడి " 1] 
కీర్తనలు పాడుచు ఆయన ఆనరణములలో వ్రవే et 
శించుడి | 
ఆయనను స్తుతించుడి ఆయన 'నానుమును భునపర | 
చుడి. { 
యహోవా దయాళుడు ఆయన కృప నిత్య త్‌ 
ముండును 
ఆయన సల్యేము కరతరములుండును. 
చానీదు కర్ణః 101 
ణేను కృపనుగూర్చియా న్యాయమునుగూర్నియు 
పాడెదను 
యెహోవా, నిన్ను కీర్తించెదను. 


102 కీర్తనలు 


నిర్జోన మార్గమున వివేకముతో ప్రువర్తించెదను. 

దర బక కారాక కళ్ళా! 

నా యింట యథార్థహృ దయముతో నడుచు 
కొందును 

నా కన్నులయెదుట చేను ఏ దుహ్మార్యమును 
ఉఊంచుకొనను ప 

భక్టిమార్లము తొలగినవారి | క్రియలు నాకు ఆసవ్యా 
ములు ఆవి నాకు అంటనీయను. 

నాయొద్దనుండి తొలగిపోనలెను 
మును "నేననుసరింసను. 

తమ పొరుగువారిని చాటున దూషించువారిని 
"నీను సంహరించెదను 

అహంకార దృష్టిగలవారిని గర్వించిన హృదయము 
గలవారిని "నేను సహింపను. 

నాయొద్ద నివసింపునట్లు చేశములో నమ్మకన్థులైన 
వారిని నేను కనిపెట్టుచున్నాను 

నిర్షోషమార్టమందు నడుచువారు నాకు సకచారకు 
లసదురు. 

మోసము చేయువాడు నా యింట నినసీంపరాదు 

అబద్ధములాడువాడు చా కన్నులయెదుట 
వడు. క్ర 

యెహోవా పట్టణములోనుండి 

పాపము చేయువారినందరిని నిర్థూలము చేయు 
టకై 

'చేళమందలి భ్థక్తిీహీనులనందకిని ప్రతి యాదయ 
మున "నేను సంవారించెదను, 


102 ద;జనక ప్రాణము ఫొక్కినవాడు యెహెరానా 


సన్నిధిని పెట్టిన మొర్రు. 

యెహోవా, నా నో 'నాలకింపుము 
నా మొర్ర, నీయొద్దకు నిమ్మ. 
నా కష్టదినమున నాకు విముఖుడనై యుండకుము 
నాకు చెవియొస్తుము "నేను మొరలిడునాడు త్వర 
పొగ యెగిరిపోవునట్లు గా నా దినములు తరిగిపోవు 

చున్నవి 
పొయిలోనిది కాలిపోయినట్లు నా యెముకలు 

కాలిపోయి యున్నవి. 

ఎండచెబ్బకు చాడిన గడ్డివలె నా వాదయమనము 
ది 


భోజనము చేయుటశీ -సేను మరచిపోవుచు 
న్నాను. 


"నేను అడవిలోని | 
పాడైన స్థలములలోని వుడా 
రాత్రి, మెలకువగా నుండి మా | 

నున్న పిచ్చుకవలె నున్నాన్స కొంకి) 
దినమెల్ల నా శత్రువులు 


నీవు నన్ను మైకెత్తి పారచేసనియున్నావు. | 
నా దినములు సౌగిపోయిన నీడను పోలియన్నక]| 
గడ్డివలె “చేను వాడియాన్నాను. | 
యెహోవా, నీవు నిక్యము సించాసనాసీషడ్య |! 
నీ 'నామస్థరణ తరతరములుండును. | 
నీవు లేచి సీయోనును కరుణించెదవు. 

డానిమోద దయచూవుటకు కాలను వచ్చెన ||| 
నిర్ణయకాలమే వచ్చెను. “ag 


. చాని రాళ్లు నీ సేవకులకు ,ప్రియములు 


వారు దాని మంటిని కనికరించుదురు 1 
అప్పుడు అన్యజనులు యెహోవా నామన 


108 కీర్తనలు 591 
ము శిలిసికొనునట్ల్టుగా ఇది శ్రాాయబడ యెహూవా దయా' వూరుడు 8 
బా | aa దీర్ణాంతుడు కృషాసమ్రద్ధిగలవాడు. 
స డబోవు జనము యొహోవాను స్తతిం| ఆయన ఎల్లప్పుడు వ్యాజ్యమాడువాడు కాడు 9 
సై ను ఆయన నిత్యము కోపించువాడు కాడు, 
హై శు ప్రయాణము చేయుచుండగా ఆయన నా మన 'పానములనుబట్టి మనకు ప్రతికారము చేయ 10 
1. ఇమ (క్రూగచేనెను లేదు ; 
న | ఛా దినములు కొద్దిసరబెను. ర్త మన దోషములనుబట్టి మనకు _పృతిఫలమోయలేదు. 
| iy Hho మనవిబేసీతిని--నా "నా దినముల | భూమికంమె ఆకాళము ఎంత యూన్నతముగా 11 


మధ్యను నన్ను కొంచుపోకుము 
క! | నీ సంప్ఫోరములు తరకరములుండును. 
ప ||0 ఫశ్వమే నీవు భూమికి ఛునాది చేసితివి 
అకాళములం కూడ నీ చేతిసనులే. 


గ్‌ 18 అవి నించును గాని నీవు నిలిచియాందువు 
ఆనియన్నియా వస్త్రమువలె పాతగిలును 
వృ] | ఓకడు అంగవస్త్రమును తీనివేసినట్లు నీవు వాటిని 
' _ త్రీసివేయుదువు అవి మార్చబడును. 
ఉక? శల ఏకరీతిగా నుండువాడవు 
| నీ సంవర్సీరములకు అంతము లేదు. 


|? నీ సేమల కుమారులు నిలిచియుందురు 
, || శారిసంతౌనము నీ సన్నిధిని న్థిరపరచబడును. 


కరాకటాక కలన నీకు కిరీటముగా నుంచు 
చున్నాడ్సు, 
కేకీరాకు యాసన 
| వ సేడునట్లు 
1. నీ వృాదయమును తృ ప్రిపరచుచు 
ప 

|) ఇ్యభ్యానీకిక్తీయలను జరిగించుచు బాధింప 
|! రీ న్యాయము తీర్చును 

|| ఇ్రజ్ష నో కన మార్చములను తెలియజేసెను 
1. న్వు గళస్టులకు తన క్రియలను కనుపర 


నీ యౌవనము (క్రొత్త 


నున్నదో 
ఆయనయందు భయభక్తులు కలవారియెడల ఆయన 
కృష అంక యధికముగా నున్నది. 


పడమటికి తూర్పు ఎంత దూరమో 12 


ఆయన నున అఆర్నికృమములను మనకు ఆంత దూర 
పరచి యున్నాడు. 

తండ్రి, కన కమారులయెడల జాలిపడునట్లు 18 

యెహోవా తనయందు భయభక్తులు కలవారి 
యెడల గ 

మనము నిర్శింపబడిన రీతి ఆయనకు శెలినేయున్నది 14 

మనము మంటివారమని ఆయన క్షాపకముచేసికొను 


చున్నాడు. 


నరుని ఆయువు గడ్డివలె. నున్నది 15 
అడవి వును వూయునట్లు వాడు వూయును, 
చానిమోద గాలి వీచగా అది లేకపోవును 16 


ఆ మోదట డాని చోటు దాని "నెరుగదు. 

ఆయన నిబంధనను గైకొనుచు ఆయన కట్టడల 17 
ననుసరించి నడుచుకొనువారికి 18 

యెెహెరావాయందు భయభక్తులుగలవారికి 

ఆయన కృష యుగయాగములు నిలుచును 

ఆయన నీతి వారికి పిల్లపిల్ల తరమున నిలుచును. 

యెహోవా ఆకాశమందు తన నీంహోసనమును 19 
నీరపరచి యున్నాడు 

ఆయన అన్నిటిమోద రాజ్యపరిపాలన చేయు 
చున్నాడు. 

యెహోవా దూకలారా, 20 

ఆయన ఆజ్ఞ లోబడి ఆయన వాక్యము "నెరవేర్చు 
బలకూరులారా, 


ఆయనను సన్నుతించుడి. 

యెహోవా మైన్యములార్సా 21 
ఆయన చిత్తము "నెరవేర్చు ఆయన పరిచారకులారా, 
మీరందరు ఆయనను సన్ను తించుడి. 


యెహోవా ఏలుచుండు టిలో నున్న 22 
ఆయన సర్వ కార్యములారా, ఆయనను న్తుతిం 
చుడి. గై 
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నా ప్రాణమా, యెహోవాను సన్నుతిం 
చుము, 


104 నా ప్రాగాకూ, యెహోవాను సన్ను తించుము 


యెెహోనా నా దేనా నీవు అధిక భునరఠవహీం 
చినవాడను 
నీవు మాహార్థ్య ప్రభావములు ధరించియున్నావు. 
వస్తమువలె "వెలుగును నీవు కహ్వుకొనియాన్నా వు 
“తెరను సరచినట్టు ఆకాళవిశాలమూను నీవు పరచి 
యున్నావు. 
జలములలో ఆయన తన గదుల దూలములను వేసి 
యున్నాడు 
"మేమఘములను తనకు వాహనముగా చేసికొని 
శాలి ఇెక్క_లమీిద గమనము చేయాచున్నాడు. 
వాయువులను తనకు దూతలంగాను 
ఆగ్ని జ్వాలలను తనకు పరొచారకులుగాను ఆయన 
చేసికొని యున్నాడు. 
భూమి యొన్నటికిని కదలకుండునట్లు 
ఆయన దానిని పునాదులమోద స్టిరపరచెను. 
దానిమిద అగాధజలఅములను నీవు వస్త్రమువలె 
కప్పితివి 
కొండలకువైగా నీళ్లు నిలిచెను. 
నీవు గడ్దుపగానే అవి పారిపోయెను 
నీ యారుము శబ్దము విని ఆవి త్వరగా పారి 
పోయెను. 
నీవు వాటికి నియమించిన చోటికి పోవుటకై 
అవి పర్వతములెక్కెను పల్లములకు దిగెను. 
ఆవి మరలి వచ్చి భూమిని కప్పక యుండునట్లు 
ఆవి దాటలేని సరినాద్దులు నీవు వాటికి నియమిం 
చితివి. 
ఆయన కొండలోయలలో నీటిబుగ్గలను పుట్టించును 
అవి మన్యములలో 'పారును. 
అవి అడవిజంతువులన్ని టికి చావామిచ్చును 
వాటివలన అడవి -గాడిబెలం దప్పితీర్చుకొనును. 
వాటి యొడ్డున ఆకాళపత్తులం వాసము చేయును 
కొమ్మల నడును అవి సునాదము చేయును. 
ఈన గదులలోనుండి ఆయన కొండలకు జలధారల 


నిచ్చును . ; 

నీ క్రియల ఫలముచేత భూమి తృపిపాందు 
చున్నది, 

'పకువులకు గడ్డిని నరుల యాపయోగమునకు కూర 
చెట్లను 

ఆయన మొలిపించుచున్నాడం 

ఆందుమూలనూన భూమిలోనుండి ఆహారమును 


Ea 
క్ష 


మును కము రతా] 
దక | 
ఆయన వుట్టించుచున్నా డు, జ 
యొహావనా వృత్నయులు తృ మ | 
ఆయన నాటిన లెబానోను ఉఠాద కటి" 
తృప్రిపొందుచున్నవి. | 
అచ్చట పక్షులు తమ గూళ్లు కట్టుకొన్న, 
అచ్చట 'సరళవృత్షములవైన కొంగలు నిశాజ | 
వి. 


రుతువులను 'తెలంపుటక్తై ఆయన చంద్రుని న. 
మించెను " : J 
నికి తన అస్తమయకాలము తెలియును | 
నీవు చీకటి కలంగజేయగా ర్థాత్రియనచున్నకి 9 
అప్పుడు అడవిజంతువులన్నియు తిరసళాడు 
చున్నవి. 
సింవాపు పిల్లలు "'వేటకొరకు 
తమ ఆహారమును డేవుని చేతిలోనుండి 
వి. 


తను సవాలలో పండుకొనును. 
సాయంకాలమువరకు పాటుపడి తేమ పవక | 
జరువుకొనుటనై. మనుమ్యులు ఐదే | 
దురు. | yl 
యెహోవా నీ కార్యములు ఎన్నెన్ని వసో | 
లుగా నున్నవి | 
జానముచేత నీవు వాటినన్నిటిని నిర్గించికిని ణి. 
నీవు కలుగజే భూమి ల్‌ 
అదిగో విశాలమైన మహాసముద్రము 
ఆందులో 'లెక్క..లేని జలచరములు 
చానిలో me "పెద్దవి జీసరానులాన్నేకి 
అందులో హఓడలు నడుచుచున్నని 


నీవు గుప్పిలి విష్పగా అని sai 
కలో | 


నీవు ముఖము మరుగుచేనీకొగ 
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వాటి యూవీరి తీసివేయునప్పుడ ఆవి 
పొ విడిచి మంటిపాలుసను, 
ణీ యూాపిరి విడునగా అవి 'సృజింపబడును 
అట్లు నీవ ఛూరలమును నూతనపరచుచున్నా వు. 
భుహూొవా మహిను నిళ్యముండు గాక 
భసూనా తేన శ్రీయలను చూచి ఆనందించు 


శాక, 
ఆయన భూమిని చూడగా అది వణకును 


అయన పర్వతేములను ముట్టగా అవి పొగరాజును. 
ప్రీనలు పాడెదను 

శనన్నంత కాలము నా బేవుని కీర్తించెదను. 

ఆయననుగూర్చిన నా ధ్యానము ఆయనకు ఇంపు 
గానుండు గాక 

శవ యొహోవాయందు 'సంతోషించెదను. - 

పాపులు భూమిమోదనుండి లయమగుదురు "గాక 

శ్రీహీనులు ఇక నుండకపోదురు గాక 

శా ప్రాణమా, యెహోవాను సన్ను తించుము 

యెహోవాను స్తుతించుడి. 3 

యెహోవాకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించుడి 
ఆయన నానుమును ప్రకటన చేయుడి 

జనములలో. ఆయన కార్యములను 'తెలియజే 
యాడి, 


కకకునచ్చి పాడుడి ఆయనను క్రీర్షించుడి 
ర 
క, కార్యముల నన్ని టినిగూర్చి సంఖా 


మ్మ అతిళయించుడి. 
హెోావాను "వెదకుచారు వృాదయమందు 
త శాక, 
gee 'వెదకుడి ఆయన బలమును వెద 


నీవ 


ఈయన సన్నిధిని నిత్యము వెదకుడి. 


అ కానుక ఆశ్రావోము 


లారా 
నిన యాకోబు 'సంకేతివార 


ఆయ 9 
“ఉగ ఆషర్యకార్యమాలన. కామము 


599 
యీసాకుతో తాను చేసిన ప్రమాణమును 
నిత్యము ఆయన క్షాపకము చేసిక్రొనును. 
వారి సంఖ్య కొద్దిగా నుండగను 10 


ఆ కొద్దిమంది ఆ చేళమందు పరజేశులై యుండ 1 
గను 

—కిొలవబడిన ముగా 

కనాను బేళమును మో కిచ్చెదనని ఆయన "సెల 
విచ్చెను 

ఆ మాట యాకోబునకు కట్టడగాను 

ఇశ్రాయేలునకు నిత్య నిబంధనగాను నీరపరచి 

డు. 

వారు జనమునుండి జనమునకును 18 

ఒక రాజ్య మునుండి మరియొక రాజ్యమునకును 
తిరుగలాడుచుండగా 


ఆానేనఖిపేకించినవారిని నియు 14 
నా ప్రవక్తలకు కీడు చేయకూడదనియు ఆయన 


లక కా వారికి హింసచేయనియ్య లేదు 15 
ఆయన వారికొరకు రాజులను గద్దించెను. 
'జేళముమోదికి ఆయన కరవు రప్పించెను 16 
జీవనాధారమైన ధాన్యమంఠయు కొట్టివేసెను. 
వారికంటె ముందుగా ఆయన యొకని పరెపెను, 17 
యోసేవు దానుడుగా అమ్మబడెను. = 

వారు సంకెళ్లచేత అతని కాళ్లు నొప్పించిరి 18 
ఇనుము అతని ప్రొ చాధించెను. 

ఆకడు చెప్పిన సంగతి "నెరవేరు పర్యంతము 19 
యెహోవా వాక్టు ఆరని పరిశోధించుచుండెను, 
రాజా వర్తమానము సంపి ఆరని విడిపించెను 20 
ప్రజల "నేలినవాడు అకని విడుదలచేనిను. 
ఇన్చవ్రకారము ఆకడు తన అధిపతుల "నేలంటకును 21 
తన "పెద్దలకు బుద్ధి చెప్పుటకును 

తన యింటికి యజమానునిగాను 

తన యావదాన్తీమోద అధికారిగాను ఆకని నియ 


మించెను. 
ఇశ్రాయేలు ఐగువ్తలోనికి వచ్చెను 28 
యాకోబు హాముదేళమందు పరబేశిగా నుండెను 
ఆయన కేన ప్రజలక బహు సంతౌానవృద్ధి కలంగ 24 
జేసెను 
చారి విరోధులకంటు వారికి అధికబలము దయ 


'చేసిను. 
తన ప్రజలను పగచేయానట్లును . 25 
శన చేవకులయెడల కుయుక్షిగా నడచునట్లును 
ఆయన వారి వాదయములను త్రిప్పెను, 
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ఆయన తన సేవకుడైన 'మోనీను 

కాను నర్చరచుకొనిన ఆహరోనును పంపెను. 

వారు విగ్తప్తీయుల మధ్యను ఆయన నూచక 
క్రియలను 

పోను దేశములో మావాత్మా_ర్యములను జరిగించిరి. 

ఆయన అంధకారము పంపి చీకటి కమ్మజేసెను 

వారు ఆయన మాట "ెదిరింపలేదు. 

ఆయన వారి జలములను రక్తముగా మార్చెను 
వారి చేపలను చంపెను. 

చారి జేశములో కప్పలు నిండెను 

అవి వారి రాజుల గదులలోనికి వచ్చెను. 

ఆయన అఆజ్ఞనియ్యగా జోరీగలు వుక్టెను 

చారి ప్రాంకములన్నిటిలోనికి దోమలు వచ్చెను. 

ఆయన వారిమోద వడగండ్ల వాన కురిపించెను 

చారి చేశములో ఆగ్నిజ్యాలలు పుట్టించెను. 

౫ వారి ('ద్రాతషతీగెలను వారి అంజారపుచెట్లనా పడ 


వారి (ప్రాంకములయందలి వృతృములను విరుగ 
గొక్టైను. 
ఆయన య్యగా "పెద్ద మిడకలును 
. లెక్కలేని ను వచ్చెను, 
ఆవి వారిదేళపు కూరచెట్లన్ని టిని 
చారి భూమి పంటలను తిని వేసెను. 
చారి చేశళమందలి సమస్త జ్యేవ్థులను 
వారి బలప్రారంభమైన (ప్రథమసంతానమును) 
ఆయన హరముచేసెను. 
అక్కడనుండి తన జనులను వెండి బంగారములతో 
ఆయన రప్పించెను 
వారి గోత్రములలో నిస తొ ట్రిల్లువా 
డొకడైన sas 
వారివలన ఐగుప్తీయులకు భయము వు'్టైన 
వారు బయలువెళ్లినప్పుడు బిపక్తీయాలు సంతో 
షించిరి. 
వారికి చాటుగా నుండుటకై ఆయన మేఘమును 
కల్పించెను 
రాత్రి వెలుగిచ్చుటక్షై అగ్నిని కలుగజేసెను, 
జూడో మనవి చేయగా ఆయన ఫూళేళ్లను రప్పీం 
చెను, 
ఆకాళములోనుండి ఆహారమునిచ్చి వారిని కృ ప్తి 
పరచెను  . 
బండను -చీల్చగా నీళ్లు ఉబికి వచ్చెను 
ఎడారులలో అవి యేరులై పాను. 


వీలయనగా ఆయన కన 'హజడ్థ చాన్దానమును 


తన థర్షశాస్త్రనిధులను ఆచరించునట్టున్న 
అన్యజనుల భూములను ఆయన 


న్యాయము ననుసరించువారు | 
ఎల్లవేళల నీతి ననుసరించి నడుచుకొ నువావ | i 
ధన్యులు. ॥ 
యొసహెోోచ్చా నీవు నర్చరచుకొనినవారి కేమమ! | 
చేను చూచుచు | 
నీ జనులకు కలంగు సంతోషమానుబట్టీ శేతే || 
సంతోషించుచు sl 
నీ సాస్థ మైనవారితో కూడి కంద న | 
నీ గాన నీకన్న దయచొప్పున న్నో 
జ్ఞైాహోమనకు 'తెచ్చుకొనుము 
నాకు దర్శనమిచ్చి నన్ను రతీంవునూ* 
మా విరరులవలౌనే మేము పాపము 'చేనీకీసి 
దోషములు కట్టుకొని భక్షీహీనల మైల 
ఐగువ్తలో మా పితరులు నీఆ 
గ్రహింపక యుండిరి 
నీ Gar a 
క్‌ యాండిరి . 
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శే, 


ఫ్రే 
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చానముమిద నడుచునట్లు వారిని ఆగాధ 
బలనులలో నడిపించెను. 
బారి మగవారి చేతిలోనుండి. వారిని రక్షీంచెను 
చేతిలోనుండి వారిని విమోచించెను. 
చారి శత్రువులను ముంచివేసెను 


4|! నాలో నొక్కను మిగిలియుండ లేదు, 


జ్‌ 
చెన్న 


గచ్చ | 


101 


గీ 
(| 
| 


కి 


చారీ ఆయన మాటలు నమిరి 
ఆయన క్రీ గానము చేసిరి 
అయినను వారు ఆయన కార్యములను వెంటనే 
మరచిపోయిరి 


| ఆయన అలోచనకొరకు కను పెట్టుకొనకపోయిరి. 


ములో వారు బహుగా ఆశించిరి 
ఎడారిలో బేవుని శోధించిరి. | 
శార్‌ కోరినదానిని ఆయన 'చారికిచ్చెను 
అయినను వారి (ప్రాణములకు ఆయన తీణత 
కలుగజేసెను, : 
వారు కను దండు పాలెములో "మోపషేయందును 
యెహోవాకు ప్రతిస్థితుడైన అనారోనునందును 
ఆసూయపడిరి. ః 
భూమి గెరవిడిచి చాతానును మింగాను 
అడి అరాము గుంపును కప్పి"జేసెను. : 
వారీ సంఘములో ఆగ్ని రగిలెను 
గాని మంట భక్తిహీనులను శాల్న్చి'జేసెను, 
హౌోగేబులో వారు దూడను చేయించుకొని? 
కోళపోనిన విగ్రవహమునకు నమస్కారము 'చేసీరి 


కీ మహిమాస్పదమును గడ్డి మయా యెడ్డు 


రసు ద్రమునాద్ద భయము వుట్టించు, క్రియ 
న్‌ చేసిన కమ రక్షకుడైన చేవుని మరచి 


ఆపుడు ఆయన _ ఇం 1 
న్న చేను వారిని నళింపజేసెద 
ఆయుక్రే | 

ఆయన వారిని నింపజ్రేయకుండునట్లు 


రియ కిణ్వన వ్వ 
టు 1 
కయ స్య ల్లార్చుటకై 
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ఆప్పుడు అరణ్యములో వారిని కూలజేయుటకును 26 
చారి సంతానమును కూల్చుటకును 2 

'జేళములలో చారని ఇదరగొట్టుటకును 

ఆయన వారిమోద చేయి యొత్తెను. 

మరియు వారు బయ ల్బెయోరును వాత్తుకొని చచ్చి 28 
నవారికి అర్చించిన బలిమాంసమాను భుజించిరి, 

వారు తమ | క్రియలచేక ఆయనకు కోపము వుట్టిం 29 
చగా 

వారిలో "తెగులు కేగెను. 

పీనెహోసు లేచి శిత. జరిగింపగా. 80 

ఆ కెసలు ఆగిపోయెను, / ం 

నిక్యము తరములన్నిటను అతనికి ఆ పని నీతిగా 81 
చెంచబడెను. 

మరీబా జలములయొద్ద వారు, ఆయనకు కోపము 82 


వుట్టించిరి. _ 


ఆకడు 'తన "పెదవులతో కాని మాట పలికెను. 


యెహోవా వారికి ఆజ్ఞాపించినట్లు 84 

వారు అన్యజనులను .నాళము-చేయకపోయిరి. 

అన్యజనులతో సహవాసము బేసి వారి క్రియలు 85 
ేర్చుకొనిరి. _.. 

వారి విగ్రహములకు వూజచేనిరి 86 


అని వారికి ఉరియాయెను. ' 


.మరియు వారు తమ కుమారులను తను కుమార్తె 87 


లను 


,దయ్యములకు బలిగా నర్చించిి. _ .. 


నిరపరాధ రక్తము, అనగా తము కుమారుల ర్తక్తము 88 
తమ కుమార్తెల రక్తము ఒలికించిరి. 


" హనానుజేళవువారి బొమ్మలకు వారిని బలిగా నర్చిం 


చిర 
ఆ రక్షమువలన దేశము ఆసవ్మిత్రమాయొను, 

తమ క్రి చారు ఆపన్నిత్రులైరి 89 
శమ నడవడిలో వ్యభిచరించినవానైరి. : 


"'శావ్ర్చన యెహోవా కోపము ఆయన, ప్రజల 40 


మిద రవులుకొ నెను స 
ఆయన తన స్వాస్థ్యమందు ఆసవ్యాపడెను. . 
ఆయన వారిని ఆన్యజనులచేతికి అప్పగించెను 41 
చారి పూవారు చారని వీలుచుండిరి. ' 
శత్రువులా వారిని బాధ పెట్టిరి 
చారు శత్రువుల చేతి క్రింద అణహుడిరి. 


ఆనేకసర్యాయములు ఆయన వారిని విడిపించెను 48 


42 
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అయినను వారు తను యాలోచన ననుసరించి 
తిరుగవాటు చేయాచు వచ్చిరి. 

శమ దోషముచేత హీనదళ నొందిరి. 

అయినను చారి రోదనము తనకు వినబడగా 

వారికి కలిగిన శ్రమను ఆయన చూచెను. 

వారిని ఠలంచుకొని ఆయన తన నిబంధనను జ్ఞాప 
కము చేసికొనెను గా 

తన కృపాబాహుళ్యమునుబట్టి వారిని 'కరుణిం 
చెను, 


వారిని చెరగొనిపోయిన వారికందరికి 
వారియెడల కనికరము వుట్టించెను. 
యెహోవా మా జేవా, మమ్మును రక్షింపుము | 
మేము నీ నామమునకు క, స్తుతులు | బాధచేతను ఇనుస కట్లచేకను బంధింపబడిన. | 
నీ వక. చీకటిలోను rebar 
నిన్ను స్తుతించుచు మేమతిశయించునట్లును 
అన్యజనులలోనుండి మమ్మును పోగు'చేయాము. 
ఇశ్రాయేలీయుల బేవుడైన యెహోవా 
యాగములన్నిటను స్తుతినొందు గాక 
ప్రజలందరు -ఆమేకా అందురు గాక, _ 
i చారి కోట్లను తెంపివేసీ ' | 
పంచమ స్కంధము. -' chase మరణాంధకారమురోన | 
వ యు వారిని రప్పించెను. + 


107 చెహూవా దయాళుడు ఆయనకు కృతజ్ఞతా | ఆయన కృపనుబట్టియు 


స్తుతులు చెల్లించుడి 
ఆయన కృప నిర్యముండును. 
యెహోవా విమోచించినవారు ఆ మాట పలుకు 
దురు గాక EF 
విరోధుల చేతిలోనుండి ఆయన ' విమోచించిన 


నరులకు ఆయన చేయు. ఆశ్చర్యకార్ళేకో | 


వపను ' - 
నుండి సడమటినుండి ఉత్తరమునుండి దత 
ఇ ‘ ఫ్‌ 3 జె న్య [స 
నానాదేశములనుండియు ఆయన పోనచేనిన | 
వొటను. సంర Cig 
ఆ మాట చలుకుదురు గాక. 
వారు అరణ్యమందలి త్రోవను తిరగ 
ల యెడార్మిత్రొ AD 
నివాసవురమేదియు వారికి దొరుకక పోయెను. 
ఆకలి దప్వులచేక వారి ప్రాణము వారిలో సౌమ్ష 
సీల్లెను. . 
వారు కష్ట కాలనుందు యెహోవాకు ముర 


ఆయన వారి ఆపదలలోనుండి వారిని విడిపించెను. 
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న. వ్‌ హాలు 'చొల్లించుదురు గాక 
గ టతృవరనికో ఆయన కార్యములను (ప్రకటిం 


షే | భం. చేయువారు 
Ul అ సంచరించుచు Kin 


న 


కః శమద్రములో ఆయన చేయ అద్భుతములను 
11... చచి 
వాక (1 ఆయన సెలవియ్యగా తుఫాను పు క్టైను 


అది దాని తరంగములు మైకెత్తెను - 
'|3 వారీ అకాళమువరకు ఎక్కు.చు ఆగాధమునకు 
nl మగుచునుండిరి 
నను | శ్రనుచేక వారి ప్రాణము కరిగిపోయెను. 
అర్ర ॥ మర్తులైనవారినలె వారు ముందుకు వెనుకకు 
, __దొద్దచు ఇటు అటు తూలుచుండిరి 
శె |, వాద ఎటుతోచక యుండిరి 
||] శ్రమకు తాళలేక వారు యెహోవాకు మొర్ర 
సీ | సెట్టి 
sh ఆయన వారి ఆపదలలోనుండి వారిని విడిపించెను, 
|| రన తుఫానును ఆపివేయగా 
ఖో -|_ రాని కరంగములం ఆణిగిపోయెను, 
అి నిన్మళమైనవని' వారు సంతోషించిరి 


అ | శాడ్‌ కోర శేవునకు ఆయన వారిని నడిపించెను. |: 


60|| అ కృషనుబట్రియు నరులకు ఆయన చేయు 
ర fe 
| వాకు 
| గ శా కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించు చెల్లించు 
క ల వార్తాయనను భునపరచుదురు 
హం అనో లే కించుదురు శాక 
చే వ ఆడవిగాను  నీటెబుగ్రలను ఎండిన 
sl, 
నీ | హం war wr మాచ్చిను. 


| ఎకు 


నీటి ware చోటుగాను 


4 
| న్ను వురము "చేర్చరచుకొను 


168 కీర్తనలు 668 


శవా విత్తనములు చల్లి ద్రాతతోోటలు 


నాద్‌ సస్య ఫలసమద్ధి పొందునట్లును 
ఆయన ఆకలిగొనినవారిని ఆచ్చట కావురముం 
. చెను. 


మరియు ఆయన చారిని అకర్వదింప్రగా చారు ఆధి 39 . 


కముగా స నొందిరి 

ఆయన వారి సకువులను తగ్గిపోనీయలేదు. 

చారు . బాధవలనను ఇబ్బందినలనను ధు॥ఖమువల 39 
నను కగిపోయినప్పుడు 

రాజులను తృణీకరించుచు . , 40 

'శ్రోవలేని యెడారిలో వారిని తిరుపలాకజేయు 
వాడు. 

అట్టి దరిద్రుల బాధను పోగొట్టి వారిని లేవగిత్తెను 41 

వాని వంశమును మందనలె వృద్దిచేసెను. 


[ యథార్థవంతులు దాని చూచి 'సంతోషించుదురు 42 


మోసగాండ్లందరును మౌనముగా నుందురు. 
బుద్ధిమంకుడైనవాడు 'ఈ . విషయములను ఆలో 48 
చించును 


యెహోవా కృసపాతిళయనులను జనులు తల 

పోయుదురు గాక. 

గిశము,. దావీదు కు 

we వాదయము గ్థిరమూయెను 
“నీను పాడుచు స్తుతిగానము చేసెదను 

నా యాతే పాడుచు గానము చేయును. 
స్వరమండలనూ సిత్తార్వా 'మేలుకొనుడి 2 
చేను వేకువనే లేచెదను శ 

నీకు కృతజ్ఞతాస్తుతులు ఇల్లించెదను 8 

ప్రజలలో నిన్నుగహార్చి స్తుతిగానము "చేసెదను. 
యబూాళా, నీ'శృప ఆకాళముకం'కే ఎత్తయి 4 

నది 


108 


న సత్యము 'సేఘుములంక ఎత్తుగా నున్నది. ' 


జీన్సా ఆకాళముకంకు ఎత్తుగానున్న చుహో ర్‌ 
“న్నతునిగా నిన్ను కనుపరచుకొనుము. 

నీ మహిమ సర్వభూమిమిద వ్యాపింపజేని 
కొనుము 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


18 


109 


గిలాదును మ ను నావి 


ఎఫ్రాయీము re ME Re లా 


మోయాబు Sheen కడుగకొను సళ్లైము 
ఎదోముమిోదికి నా చెప్పు విసిరివేసి యున్నాను 
వాలే జరోర్సవము చేసియున్నాను. 
కోటగల 'పట్టణములోనికి నన్ను ఎవడు తోడు 
కొనిపోవును? . 
ఎదోములోనికి ఎవడు 'నాకు త్రోవచూఛును? 
జీన్సా నీవు మమ్మును: విడనాడి' యున్నావు 
జీన్సా మా చేనలరోకూడ నీవు బయలుజేరుట 
= మానియున్నావు న 
మనుమ్యుల సహాయము వ్యర్థము. 
శృత్రులను జయించుటకు నీవు మాకు సహాయము 
దయచేయుము ' 
'జేవ్రనినలన మేము es జరిగించెదము 
శ్రధానగాయకుని!ి, దావీదు కీర్తన, 
నా స్తుతికి కారణభూకుడవన జేవా మౌనముగా 
నుండకుము 
నన్ను చెరపపలెనని భృక్తిహీనులు తమ నోరు 


.. కపటముగల తను నోరు "కెరచియున్నారు 


చారు నామీద అబద్ధములు ఇప్పుకొనుచున్నారు. 
నన్ను చుట్టుకొని నామిద 'జ్వేషపు మాటలాడు 
చున్నారు 
నిర్ణిమిత్తమగా నాతో పోరాడుచున్నారు. 
చేను చూపిన ్రేనకు 'ప్రుతిగా ' చారు నామోద 
త 
'అయితే చేను మానక ప్రా 


చేను చేనీన 'మేలునకు క్రణా కు య) 


వానిమోద భక్తిహీనుని అధికారిగా నుంచుము 

అపవాది వాని కుడిప్రక్క_ను నిలుచును గాక, 

వాడు విమర్శలోనికి తేబడునప్వడు దోషియని 
తీద్చనొందును గాక 

వాని (ప్రార్థన పౌపమగును గాక 

'వాని' జీవితదినములం కొడ్దివగును గాక 


"వాని యాద్యోగమును వేరొకడు తీసికొనును గాక. 


వాని బిడ్డలు తండ్రిలేని వారవుదురు గాక 
వాని భార్య విధవరాలుపను "గాక 


"చేను 


వాని కస్టార్టికమును పరులు దోచుక్రాక్న్యు | 
వానికి కృప చూవువారు శేష నో. |: 
తండ్రి లేని ' వాని చిద్దలన దయతూస్థ్యా | 


'ఉండకపోదురు 
అహం. గాక u| 
వచ్చుతరమునందు చారి "పీరు మానిప్రోన్యన్న ఇ ; 


శ్రోనునొందినవానిని దరిద్రుని నలిగిన నృాదయమ 
గలవానిని "| 
చంపవలెనని వాడు అతని తరొమెను. | 
శపించుట చానికి ప్రీతి గనుక అది ానిమోడిక 11 
వచ్చియున్నది. | 
దీవెనయందు చానికిష్టము లేదు గనుక అదివాకో | 
దూరమాయెను. జ | 
తాను మైబట్ట వేసికొనునట్లు | వాడు కామమ | 
చెను | 

ర 

అది నీళ్లవలె వాని కడువులో చో. 


'కైలమువలె వాని ర్యిముకలలో , చేరియాన్నే 


wi 
నీ కృవ యత్తన మైన గహక స్వర కో 
దీనదర్శిద్రు డను నా 
సుచ్చబడియాన్నరి.. యా! గ 
సౌగిపోయిన నీడవలే "నీను శీణీ a 
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1. How 605 

పారదోలునట్లు న పారదోలందురు జనులకు ఆయన తీర్పుచేయును 6 
ఇళ్ళ! వీలు స యప ce న మనమా 
ప్న apis ఛష్టి క్రి. చిక్కిపోయిను. విశాలదేశముమిది ప్రధానుని ఆయన నలగ 

| చూచి తమ తలలు ఊచెదరు. - ..మార్దమున వీటి నీళ్లు పొనముచేసి ఆయన తల 7 
శ ] యోహోావావైన నీవే దీని చేసితివనియు వారికి యెహోవాను స్తుతించుడి. 1ll 
వా || శెలియానట్లు యథార్థనంకుల సభ్గలోను 'సమాజములోను వర్ణ 

' శాక సహాయము చేయుము నీ కృపనుబట్టి నన్ను వాదయముతో "నేను యెహోవాకు. కృత 
' ॥ రక్నీంపుము. జ్ఞరాస్తుకులు చెదను. 
గా ౫ వాద శపించుచున్నారు గాని నీవు దీవించుదువు ప ప a 


శో||. వారు లేచి అవమానము పొందెదరు గాని నీ నేవ 
"|! పడు సంతోషించును. 

డు '|9 ఛావిరోభులు ఆసమానము ధరించుకొందురు గాక 
| యనిస్టనే నిలువుటంగివలె కప్పుకొందురు గాక. 

కొగ్టీ 11 న నా నోటితో "నీను యెహోవాకు కృతజ్ఞతా 
| _ స్తకులు మెండుగా చెల్లించదను 

న |! ళశేపల మధ్యను "నేనాయనను స్తుతించెదను. 

|| ప్రాణమును . విమర్శకు లోపరచువారి 


Wy అకని రక్షించుటకై. 
' యెహోవా అతని కుడిప్రక్క_ను . నిలుచు 
alll I వ mm 


| రె 'ప్రభువునుగూళ్చి యెహోవా సెలవిచ్చిన 
శీ | వాకు ఆ fess 
' ప నీ ళత్రువులను నీ పాదములకు పీఠము 


అ పడకు 


| 
8 | యెహోవానీ పరిపొలనదరినమును సీయోనులో 


,| 
2 “టా 
న |' వ ap 'శ్రేష్టులు a తులై 
| చువలై అటిణోదయ గర్భ ములోనుండి 
వచ్చెదరు. 


ను 
య | = యుందువని 
WE ఇ_్రేనూణము చేసియున్నాడు, 
లు 
| ఈ బ్మ్యప్రదిసార్భ్వమందుండి 


రాజులను నలుగగొట్టును. 


వాటియందు ఇష్టముగలవారందరు వాటిని: విచా 
రించుదురు. . 

ఆయన కార్యము మహిమాప్రఖావములుగలది 8 

ఆయన నీతి నిత్యము నిలకడగా నుండును. 

ఆయన తన ములకు క్లాపకౌార్థనూచ 4, 
నను oe pa 

యెహోవా ర 

తనయందు భయభక్తులుకలవారికి ఆయన ఆహర 65 
మిచ్చియున్నాడు 

ఆయన నిక్యేము తేన నిబంధన జ్ఞాపకము చేసి 
కొనును. 

ఆయన లేన ప్రజలకు అన్యజనుల స్వాస్టుము నప్ప 6 
గంచియున్నాడు 

తన (క్రియల' మాహార్య్యమును వారికి 'వెల్లడిచేని 
యున్నాడు. 


ఆయన చేతికార్యమాలు సర్యే మైనవి న్యాయ 7 

ఆయన శాసనములన్నియా నన్ముక మైనవి. 

అవి శాళ్వరేముగా స్థాసింహుడియాన్నవి 8 

సక్యేముతోను యథార్ధకతోను అని చేయబడి 
యాన్ని. 


ఆయన తన ప్రజలకు విమోచనము కలుగజేయు 9" 


వాడు 
కక ఆయన నిత్యముగా నుండ నిర్ణయించు 
ఆయన శత వూజింపతేగినది. 


యె"హోగాచాయందలి భయము జ్ఞానమునకు 10 
మూలము శై 

ఆయన శాసనముల ననుసరించువారందరు మంచి 

ఆయనకు నిక్యము స్తోత్రము కలుగుచున్నది, 
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112115 కీరనలు / 


112 యేహోవాను స్తుతించుడి 


4 


7 


10 


యెహోవాయందు భయభక్తులుకలబాడు 
ఆయన అజ్ఞలనుబట్టి అధికముగా ఆనందించువాడు 
ధన్యుడు. 


ne eis |' 


యథార్థవంతుల వంళఫువారు దీవింపబడుదురు 
కలిమియు సంపదయు వాని యింట నుండును 


"వాని నీతి నిక్యము నిలుచును. 


యథార్థనంతులకు చీకటిలో "వెలుగు చుట్టును 
వారు కటాత్షమును వార్సేల్యతయు' 'నీతియు గల 
వారు. :' న 


దయాళులును అస్పిచ్చువారును భాగ్యవంతులు 
అట్టివారు ఎప్పుడును 'కదిలింపబడరు 
నీతిమంతులు నిత్యము జ్ఞాసకములో నుందురు. 
వాని సృదయము యెహోవాను కర్తం 
రముగా నుండును. 

దుర్వార్తకు జడియడు. 
వాని మనస్సు స్థిరముగా నుండును 
శన శత్రువుల విషయమైన తన కోరిక "నెరవేరు 

వరకు వాడు భయపడడు, - ' 

వాడు దాళృళ్వము కలిగి వీదలకిచ్చును  ' 
వాని "నీతి నిత్యము నిలంచును 
వాని కొమ్మ భునకనొంది "హిచ్చింపబడును. 
భక్తిహీనులు చాని. చూచి చింతపడుదురు. ... 
వారు పండ్లుకొరుకుచు శ్నీణించిపోవుదురు 
.. భక్తిహీనుల ఆశ భంగమై పోవును, 


118 మేహోవాను స్తుించుడి 


యెహోవా .నేనకలార్కా ఆయనను స్తుతించుడి 

యొహోనా నామమును స్తుతించుడి.. . 

ఇది మొదలుకొని యెల్లకాలము . 

యొ 'హోవా నామము సన్నుతింపబడుం గాక, 

నూరోో దయము మొదలుకొని నూర్యాస్తమ 
యమునరకు 

యెహోవా. నామము. స్తుతి నొందదగినదె. 


ఉన్నతమందు వ మన జేవుడైన 
యెహోవాను పోలియున్న వాడెవడు? | 
ఆయన భూమ్యా కాళములను వంగిచూడ నన్నుగృ | 


హించుచున్నాడు. 


క ప్రధానులతో. కన ప ప్రజల 


కోరు bi 
ఆయన స్థా a 

"పెంట కుప్పమిదనుండ్రి ede హ్‌. 
ఆయన సంతులేనిదానిని క 
కుమాళ్ల సంతో సముగల . ల్లిగాను చేయు. 
యెహూహను స్తుతించుడి, 
విగుత్తలోనుండి గ్రా 


అన్యభానుల జనులలోన్వండ్తి యాకోబు a | 


వెళ్లినప్పుడు 


"యూదా ఆయనకు పరిక 
ఇశ్రాయేలు ఆయనకు రోబ్యమాయన, 


'సముద్రము దాని చూచి పారిపోయెను 


యొడ్డాను నది వెనుకకు మళ్లను. 


'_కొండలు పొ్టేళ్లనలెను గుట్టలు గొ వ. 


గంతులు "వేసెను, ' 


చినది? 


యొక్షాన్సూ నీవు వెనుకకు మగా నీకేమి శే | 


pee మోశేమి "సంభవించినది! fl 
శ్రళవు సన్నిధిని యాకోబు చేని స్నా | 
స్తో మాచే 


/ ఆయన బండను నీటి pee 
శెకముకి రాతిబండను నీటి యూటలుగాన శశీ | 


కాదు 
మాకు కాదు యెహోావా మాకు 


నీ సృచాస్యడాాంలి ఓ: నీ 


సముద్రమా, నీవు షారిపోవటప నీకేమి అః), 


తాగా Ee 


116, 117, కీర్తనలు 


మయొహోవా దయాళుడు నీతిమంకుడు _-,.. 


అజ * హా క | "మన 'చేవుడు వాళ్సల్యకగలవాడు. 
| యెహోవా సాధువులను కాపాడువాడు 
హ్‌. FEIN వాటివంటివానైయున్నా రు. - నేను (కు (క్రుగయుండగా ఆయన నన్ను రక్నీంచెను. శ్‌ 
డు  ఇర్రైయేలీయలారా, యెహోవాను. నమ్మ| నా రూ, యెహోవా నీకు శేమము విస్త? 
కొనుడి. 3 80 సియున్నాడు. 
ర? ఆయన వారకి సహాయము చారికి శేడెము. తిరిగి నీ విశ్రాంతిలో ప్రవేశింపుము., స 
wl లో లోను pe, యొహోవాను న్‌ మరణములోనుండి నా ప్రాణమును కన్నీళ్లు విడు 8 
వకుండ నా కన్నులను 
మా జారిపడకుండ నా పాదములను "నీవు కన్సంచి 
॥ మహో శీ లు లార్కా ఇ యూున్నావు. 
యుహోవాయందు నమ్మిక యుంచుడి. _ , సజీవులున్న బేళములలో న 0. 
అయన వారికి సహాయము వారికి కేడెము. యెహోవా సన్ని ధిని "చేను కాలము గడువుదును. 
॥, యెహోవా మమ్మును మరచిపోలేదు ఆయన "నేను ఆలాగు మాటలాడి నమ్మిక యుంచితిని. 
' నము నాశీర్వదించును ' శీనుమిపల బాధపడినవాడను- 
| ల ఇత్రాయేలీయాల ఛాశీర్వదించును _ . "నేను తొందరపడినవాడనై టే. 
యః | అవారోను పంళన్థుల నాశీర్వదించును. --నీ మనుష్యుడును పనా కాడనుకొం 
3 ఫీన్నలనేమి “పెద్దలనేమి తనయందు భయభక్తులు టిని. 
ib కలవారిని యోహోవా ఆశీర్వదించును. యెహోవా నాకు చేసిన యాపకాళమలన్ని టక 12 
గ ననా మిమ్మును మి పిల్లలను వృద్ధిపాందిం "నేనాయనశేమి 'ెల్లించుదును?' ' 
"lh Tra రక్షణపాత్రను' చేక GEE 18 
కల వనక సృజించిన యె'హూూచా యెహోవా నామమున పొ 
|| ల హో ఆశీర్వదింపబడినవారు. ఎ | యోహోవాకు సా ర యు 14 
న్ని! | త యెొహోవానళము . మ | ఆయన ' ప్రజలందరి యొదుటొనే ఇెల్లించెదను. 
| | ఆయన నరుల కిచ్చియున్నాడు. యొహోవా ఛృక్తుల మరణము ఆయన "దృష్టికి 15 
వై మొనస్థితిలోనికి దిగిపోవువారును విలువగలది. ౪? 
య | వాను స్తుతింపరు యెహోవా, "నేను నిజముగా నీ చేవకుడను 16 
wl Mise TUTOR 
| గ్‌ ఇర వు నా'కట్లు విప్పియాన్నావు. 
శ | యహోవా ses "నీను నీకు కృఠజ్ఞతార్చణ నర్చించెదన్సు 
| హెరావా "నా విన్న " యొ”హోనా నామమున ప్రార్థనచేసెదను. 
| ౫ అయన ప్ర 
"| యె"హూవా మందిరపు ఆసరణములలోను 
| డైన * ౫ యెయానలేమా, నీ మధ్యను' 
ga | శన ఛా జ్‌ "చేను యొోహెగావాకు నా య్రాబ్టఖక్లు శెల్లిచెదను. 


sl ప్రక nba " |! యోహూవాను స్తుతించుడి. 
| ' యేహూవాకృప మనయెడల "హెచ్చుగా 117 
శ్‌. గ నున్నది 
| ఫ్ర క్ర ఆయన విశ్వాస్యక re నిలుచును, - 
(| ర్త కాబట్టి సమస్త అన్యజనులార్వా యొహెోోవాను 2 
| వుమని స్తుతించుడి 

సర్వోజనములార్చా ఆయనను, కొనియాడుడి. 
యెహోవాను స్తుతించుడి. 
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118, 119 కీర్తనలు 


118 యెపూచా దయాళుడు ఆయన కృప నిరం 


తరము 'నిలంచుచున్నది 
ఆయనకు కృతజ్ఞతాస్తుతులు ఇెల్లించుడి 
" ఆయన కృప నిరంతరము నిలంచునని ఇశ్రాయేలీ 
యులు అందురు శాక: 
ఆయన కృప నిరంతరము నిలుచునని ఆవారోను 
వంళస్థులు అందురు గాక, 
ఆయన కృప నిరంతరము నిలుచునని యొహావా 
యందు భయభక్తులుకలవారు అందురు గాక, 
ఇరుకునందుండి "నేను యెహోవాకు మొర్ర 
"పెట్టితిని | 
దు యెహోవా నాకుత్తరమిశ్చెను 
యెహోవా నా పక్షమున నున్నాడు చేను భయ 
పడను 
నరులు నాకేమి చేయగలరు? 


కారయ్రై యున్నాడు స్ట 
నా శత్రువుల విషయమైన నా. కోరిక "నెరవేరుట 
చూచెదను. 


మనుమ్యులను నమ్థకొనుటకం కె 
రాజులను నమ్ముకొనుటకం కు మ్‌ 


కందిరీగలవలె నామీద మునిరి యున్నారు 


ముండ్లు కాల్చిన మంట ఆరిపోవునట్లు వారు నళిం 
చిపోయిరి en | 


"నీను పడునట్లు నీవు నన్ను గట్టిగా తోనితివి 


"న యె'హిరావా నాకు సహిాియముచేసెను. 


యెహోవా నా దుర్దము నా గానము 


నీవు నా జేవుడవు నిన్ను 


"చేను చావను 'సజీవుడనై యోహా, : 


వివరించెదను. ష్‌ ర. 
యొహాోావా నన్ను కఠినముగా శిక్షిం్య్యా 
కాని ఆయన నన్ను మరణమునకు 
చేను వచ్చునట్లు నీతి గుమములు తీయడి 

క్ఞనౌస్తుతులు 'వెల్లించెదను. | 
ఇది యెహోవా ము 
నీతిమంతులు దీనిలో 'ప్రచేశించెదరు, 
నీవు నాకు రత్నణాధారుడవై. నాకక్తరపిళ్ళి॥| 

స : | 


"చేను నీకు కృఠజ్ఞతాన్తుకులు చెల్లించెడన, 
ఇల్లు కట్టుచారు నిషేధించిన రాయి 


" మూలకు తలరాయి యాయొను. 


అది యొహాోవానలన కలిగినది 
అది మనకు ఆశ్చర్యముగా కనబడుచున్నది. 


ఇది యెహోవా యేర్చాటు చేసిన దినము | 


' దీనియందు మనము ఉత్సహించి సంతోషించు. | 


యొహోవ్వా దయచేసి నన్ను రక్షీభుమ క 


యెహోవా పేరట వచ్చువాడు లే 
ముందు గాక కం 
యెహోవా మందిరములోనుండి నిమ్మును, ౯ | 


ఇెల్లించెదను st 
ఆ భునవరేశడ క | 


తో ఆయనను వెదకువారు 


| దయము 
"న్నక | తల 
అ | కో ఇ ర్త 
|. ఫాసమును చేయరు 


జాగ త్తగా గైకొననలెనని 
pea ne 

| జీ కట్టడంక వకుల 
i శా ప్రవర్తన రపడి యుండిన "నెంత మేలు. 
il, వీ యాన్ని ని "నేను లక్ష్యము చేయునప్పుడు 
|! వాకు ఆసమానము కలుగ నేరదు. 


ఇ| న్వుడు 
. | 'ఉగ్గా్భ్య్భూదయముతో నీకు కృరజ్ఞతాస్తుతులు 


మళ్ళి [| శ ఇెల్లించెదను 
|! నీ కట్టడలను నేను గైకొందును 


ఏలే 


క 


|| 


| 
- ' తూవనస్థులు జేనిచేత తమ నడత శుద్ధిపరచు 
| కొందురు? 

| లీ వాక 

| మునుబట్టి దానిని జ్యాగ్స తగా చూచు 
కొనుటచేరనే గచా? 


క 
దక | 
| జ్ననీ 
o | యాజ్ఞలను విడిచి తిరగనీయకుము. 
కా. నీ యెదుట "చేను పాపము 'చేయకుండునట్లు 

| " హృదయములో నీ చాక్యముంచుకొని 
త || యన్నాను, 


యీ సు బోధించును. 
| న 
'న్యాయవిధులన్ని టిని 
ల” నెదపులతో య 


| | ” శళ్టహృదయముతో నిన్ను వెదకియన్నాను 
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చేను నీ ౦దు ఆశ్చర్య మైన సంగతు 18 
లను చూచునట్లు నా కన్నులు తెరువుము. 
"నేను భూమిమోద పరజేశ్నినై యున్నాను 19 

నీ యాజ్ఞలను నాకు మరుసచేయకుము. 

నీ న్యాయనిధులమిద నాకు ఎడతెగని ఆళకలిగి 20 
యాన్నది 

దానిచేత నా ప్రాణము శ్నీణించుచున్న ది. 


a నీవు గద్దించుచున్నా వు, 21 


విడిచి తిరుసవారు శాషగ్రస్తులు. 
చేను నీ శాసనముల ననుసరించుచున్నాను, 22 
'నామోదికి రాకుండ నిందను తిరస్కారమును తొల 
గింపుము. 
అధికారులు నాకు విరోధముగా సభతీర్ని మాట 28 
లాడుకొందురు 
నీ సేవకుడు నీ కట్టడలను ఛ్యానించుచుండును. 


నీ శాసనములు నాకు సంతోసకరములు ల 
అని నాకు ఆలోచనకర్తలైయాన్న వి, 
దాలెర్‌, 
నా ప్రాణము మంటిని వాత్తుకొనుచున్నది “. 25 
నీ వాక్యముచేక నన్ను బ్రదికింవుము, 
నా చర్యయంతేయా "నేను చెప్పుకొనగా నీవు నా 26 
తివి 


"నీ కట్టడలను గాకు బోధింపుము 


నీ యుపడేశమార్లనును నాకు బోధపరచుము. 27 


నీ యాళ్చర్య కార్యములను "నేను ధ్యా నించెదను. 
వ్యసనమువలన నా (ప్రాణము నీరై పోయెను 28 


నీ చాక్యముచేర నన్ను న్థిరపరచుము, 


” కోపటవు .నడక నాకు దూరము చేయుము 29 


నీ యుపడేశమును నాకు దయచేయుము. 


= యెోహాోావా నీ కట్టడల ననుసరించుట చాకు 88 


“కేర్చుము. 
అప్పుడు "నేను కడమట్టుకు వాటిని 'గైకొందును, 
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గ నీ ధర్మాస్త్రము ననుసరించుటకు గాకు బుద్ధి దయ ల ఇ 
చేయుము నీ i Se చ 
ఆప్పుడు నా వూర్లన్భాదయముతో చేను చాని చేసికొనుము చేయబడిన మాట భ్‌, 
పకారము నడుచుకొందును. 1 
న దానివలన 'నీ న | 
నీ ఆజ్ఞల జాడను చూచి చేను అనందించు అక్క వు నాకు నవ్మక్షన ఛక్టిచ్యు | 


ఖ్‌ నీ చాక 
చానియందు నన్ను నడువచేయుము. 3 aa. యా wr Tae యున్న 


లోభముకేట్టు కాక నీ కాసనములకట్టు నా వాద నెమ్మది కలిగిచుచ్ను || 
యము త్రిప్వుము. ._ గర్విష్టులు నన్ను మిగుల ఆపవానించిి 
స్యర్థమైనవాటిని చూడకుండ నా కన్నులు త్రిప్పి 
చేయుము 
నీ మార్గములలో నడుచుకొనుటకు నన్ను ట్రెడ్‌ 
కింపుముం 
నీవిచ్చిన ' వాక్యము మనుష్యులలో నీ భయము 
వుట్టింవుచున్న ది, 
నీ సేవకునికి దాని స్థీరపరచుము. లా... | 
నీ న్యాయవిధులు. ఉత్తమములు అధి క వుట్టుచున్నడి | 
నాకు భయము వుట్రించుచున్న నా ఆవమానమును న ను నా బసలో పాటలు పాడుకి 
+ కొట్టిచేయాము. ] 
నీ యుపజీళములు నాకు అధిక (ప్రియములు .| నీ కటిక "హీతువులాయెను. | 
నీ నీతినిబట్టి నన్ను బ్రతక. యెహోవా, రాత్రివేళ నీ నామమున శ 
వవు. wr | 
యెహోవా, సీ కనికరములు నాయొద్దకు శానిమ్మ 
నీ మాటచొప్పున నీ రక్షణ కానిమ్ము. 
ఆప్పుడు నన్ను నిందించువానికి "నేను ఉశ్తరమియ 
గలను 
ఏలయనగా నీ మాట నమ్మకొనియాన్నా ను, 
సాలా జ రి హ్హ 
నీ న్యాయవిధులమిద నా ఆశ నిలిపియాన్నాను. 
నిరంకరము నీ ధర్మశాస్త్రము ననుసరించుదును 
"నేను నిక్యము దాని ననుసరించుదును 
"నేను నీ యానదేశములను వెదకువాడను 
" నిర్చ్జంధము లేక నడుచుకొందును 
నిస్ధపడక రాజులయెదుట =": 
నీ శాసనములనుగహర్చి చీను మాటలాడెదను. 
నీ యాజ్ఞలనుబట్టి "నేను, వర్టించెదను ' 
చాకు: ప్రీయముగా నున్న నీ వ్‌ 
వ గా 
౨. నీ కట్టడలను నేను ధ్యానించుదును. 


'న్యాయవిధులను జ్ఞాపకము చేసికొని . || 
చేను ఓదార్చు నొందితిని. 


ము ald 7. ణ్‌ తి 
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| యపబేళమల ననుసరించువారికిని చేను చెలి 


| నషం భూమి నీ కృవతో నిండియున్నది 
"1 ఖ్బుడును నాకు బోధింవుము. 
| తేక, 


! ఇహాా, నీ మాటచొప్పున 

; ేమనికి నీవు చేలు చేసియున్నావు. 

i శవ నీ యాజ్ఞలయందు నమ్మిక యుంచియున్నాను 
' వంచి వివేచన మంచి జ్ఞానము నాకు చేర్చుము. 
శ్రీను కణగకమునువు చేను తోవ విడిచితిని 

|; ఇవ్వడు నీ వాక్యము ననుసరించి నడుచుకొను 


, నామోద 
ల క నో "నేను నీ యుపదేళ 
' నుల ననుసరింతును. 
1 కారివృాదయము (క్రొ న్యువలె మందము'గా నున్నది 
| మ నీ థరళాస్త్రమునుబట్టి ఆనందించుచున్నాను, 
శ నీ కట్టడలను "నేర్చుకొనునట్లు 
sain యాండుట నాకు 'వేలాయొను. 
| రడి వెండి బంగారు ములకంకు 
|| టర్చిన ధర్షకాస్తము నాకు క 


| క యోద్‌. 

| నన్ను నిర్శించి నాకు రూపు ఏర్పరెను 
1 ప సీ | 
| (అము “రోటా నాకు బుద్ధి 

| ఇోశీకమోద ణేను ఆళాపెట్టుకొని యున్నాను 
|| "ఈడ భయళక్తులుకలవారు నన్ను చూచి 


Fa 


] ఆర్థం వాన సుతోమరము 
(11 క్యు ట్లు నీ కరుణాకటాత్నములు "నాకు 
|: eh sy 
| ములను ధ్యానించుచున్నాను. 
నలా న్వు! 


నీ శాసనములను ెలిసికొనువారును నా బక్షుమున ' 

నుందురు గాక, 
"చేను సిస్టపడపండునట్లు 80 
నా వృాదయము నీ కట్టడలవిషయమై నిక్షోష 

మగును గాక. 

కఫ్‌. 
నీ రక్నణకొరకు నా (ప్రాణము సొమ్మనిల్లుచున్నది 81 
"నేను నీ వాళ్యముమోద ఆశొపెట్టుకొని యున్నాను. 
నన్ను ఎప్పుడు ఆదరించెదవో యని 82 
నా వూ నీవిచ్చిన మాటకొరకు కనిపెట్టి 
వి 


చేను పొగ తగలుచున్న సిద్దివలెనైతిని 88 

అయినను నీ కట్టడలను "నేను మరచుట లేదు. 

నీ సేవకుని దినములు ఎంత కొద్దివాయెను 84 

నన్ను తరుమువారికి నీవు తీర్చుచేయాట యెప్పుడు? 

నీ ధర్భశాస్త్రమ ననుసరింపని గర్విష్టులు 85 

నన్ను చిక్క్‌ంచుకొనటకై గుంటలు త్రవ్విరి. 

నీ యాజ్ఞలన్నియా నవ్మతేగినవి 8 

పగవాద నికిమిక్తముగా నన్ను తరుముచున్నారు 

నాకు సహాయము చేయుము. 

భూమిమోద నుండకుండ వారు నన్ను నాళము 6 
చేయుటకు కొంచమే త"ప్పెను 

అయితే నీ యుపడేశములను చేను విడువక 
యున్నాను. 

నీవు నియమించిన శాసనమును "నేను అనుస 68 


రించునట్టు 

నీ కృపచేత నన్ను | బ్రదికింవుము. 
లామెద్‌. 

యెహోవా, నీ"వాక్యము ఆకాళమందు నిత్యము 89 

నిలకడగా నున్నది. 
నీ విశ్వాస్యత తరకరమాలుండును. 90 
నీవు భూమిని స్థాసించితివి అది న్థీరముగా నున్నది. 
సమస్తము నీకు చేవచేయుచున్నవి 
శావున నీ నిర్భయముచొప్పున ఆవి "నేటికిని స్థిర 


నీ యుపదేశములపలన నీవు నన్ను ,బ్రదికించిరివి 98 


వ "చేనన్నడును వాటిని మరువను. 


నీ యుపదేళశములను చేను వెదకుచున్నాను ర్త 
"జీను నీవాడ'నే నన్ను రత్నీంచుము, 
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నన్ను సంవారింపవలెనని భక్తిహీనులు నాకొరకు 
పొంచియున్నారు . 

అయితే "నేను నీ శాసనములను తేలపోయు 
చున్నాను, 

సకల - సంవూర్లకకు పరిమితి కలదని "నేను 
గ్రహించియాన్నాను 

నీ ధర్షోపబేళము అసరిమిక మైనది. 

మేమ్‌. 

నీ ధర్షశాస్త్రమ నాకెంతో ,ప్రియముగా నున్నది 

దినమెల్ల "నేను దాని ధ్యానించుచున్నాను. 

నీ యా నిత్యము నాకు తోడుగా నున్నవి 

'నా శత్రువులను మించిన జైనము అవి నాకు 
కలంగజేయుచున్న బి. 

నీ శాసనములను "నేను ఛ్యానించుచున్నాను 

కావ్లన నా బోధకులందరికంకు నాకు విశేష 
క్లానము కలదు. 

నీ యాపదేళములను చేను లత్యుముచేయు 
చున్నాను 

"కావున వృద్ధులకంకె నాకు విశేషజ్ఞానము కలదు. 

"నీను నీ వాక్యము ననుసరించునట్లు 


దుష్ట్రమారము లన్నిటిలోనుండి నా పాదములు | - 


తొలగించుకొనుచున్నాను 
నీవు నాకు బోధించితిని గనుక 
నీ న్యాయవిధులనుండి "నీను తొలగకయున్నా ను. 
నీ వాక్యములు నా జిహ్వకు ఎంతో మధురములు 
అని నా నోటికి' కేగాకంటి తీపిగా నున్నవి. 
నీ యుపబేళములనలన నాకు వివేకము కలిగను 
తప్పుమారగములన్నియు నా కోసన్యాములాయెను, 

నూన్‌. 

నీ వాక్యము నా పాదములకు దీపమును 
నా ఇత్త్హ/వకు వెలుగ్యునై యున్నది. 
నీ న్యాయవిధులను "నేననుసరించెదనని 


"నేను ప్రమాణము చేసియున్నాను నా మాట 
ము జ 


యెహోవా, చేను మిక్కిలి శ్రమసడుచున్నాను 


* నీ మాటచొప్పున నన్ను ట్రైదికింపును. 
యెహోవా, నా నోటి న్వేచ్భార్చణలను అంగీ 
నీ న్యాయవిధులను నాకు బోధింపుము 


స చా ప్రాణము ఎల్లప్పుడు నా యర చేతిలో నున్న దీ. ] 


ఆయినను నీ ను "నేను మరవను. 
నన్ను పట్టుకొనుటకై. భక్తిహీనులు ఉరియొడ్డిరి 


ఇది తుదవరకు నిలంచు నిక్య నిర్ణయ 
సామెక్స్‌ 
ద్విమనస్కు_లను "నేను జ్వే 


నీ ధర్శశాస్త్రమ నాకు ప్రీతికరము, , | 
నాకు మరుగచోటు నా శీడెము నీకే ౫ 


జ "నేను నీ వాక్య ముమిద అశొపెట్టుకొనియనా | 


"నేను నా దేవుని ఆజ్ఞలను అనుసరించెరు. 1 
దున్న క్రియలు 'చేయుచారలారా, నాయిక | 
తొలుపడి | 
"నేను ట్రదుకునట్లు నీ మాటచొప్పున న్న ॥| 
ఆదుకొనుము | 
నా ఆళ భంగమై "నేను నీద్దనొందక యకక 
గాక. i 
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స శాసనములను గ్రసహించునట్లు నాకు క్షనము 

i కలుగజేయుము. చే . 

on yl నలు నీ భర్షళాస్త్రమును నిరర్ధకము సియు 
|" ళు, 


న్నాశ్ష |! అ ఆ పక్షమున (క్రియ జరిగించుటకు ఇటే 


సమయము. శ 
ఖగారుకం కొను. అపరంజికం'కును నీ 


చాకు (ప్రీయముగానున్నవిం 
'క నీ యుపజేళములన్నియు యథార్థములని. "నేను 
| చాటిని 


వారట్టు తిరిగి నన్ను కరుణింపుము. 
నీ వాష్యుమునుబట్టి నా యడంగులు స్థీరపరచుము 
|, ౨ హౌపేమను నన్ను వీలనీయకుము. '.. 
నష్టే. నీ యాపదేకములను "నేను ఇనుసరించునట్లు 

' నం బలాత్కారమునుండి నన్ను విమో 


in 
| సేవకనిమిద సీ ముఖకాంతి ప్రకాశింప 


| కా శాట్‌ బోధింపును. 
స లే! గా ణో ననుసరింపకపోయినందుకు 
మైహెోవా నీవు నీతిను 
| క ంతుడవు... 
[1 ఇ ! శ్చాయవిధులం యథార్థములం. 
| రీల్‌ ములను స స షోర్రీసుబట్రియా 


సా 
పోధులు నీ వాక్యములు మరచిపోవుదురు 


అయినను నీ యుపదేశములను "నేను మరువను. 

నీ నీతి శాశ్వత మైనవి 142 

నీ ధర్గళాస్త్రము కేవలము సక్యము. 

శ్ర్రామయా జేదనయు నన్ను పట్టియున్నవి 148 

అయినను నీ యాజ్ఞలు నాకు సంతోషము కలుగ 
చేయుచున్నవి 

నీ శాసనములు కాళ్వత మైన నీతిగలవి 14 

"చేను బ్రదుకునట్లు నాకు తెలివి దయచేయుము. 

ఖొఫ్‌ం 1 

యెహోవా వృదయవూర్వకముగా “నేను 14ర్‌ 
'మొర్రపెట్టుచున్నాను 

నీ కట్టడలను "నేను కొనునట్లు నాకుత్తరమిమ్ము, : 

"చేను నీకు మొర్ర పెట్టుచున్నాను 1 

నీ శాసనములచొప్పున "నేను నడుచుకొనునట్లు 

" నన్ను రక్నీంపుము. 

'తెల్లవారకమును"పీ మొర్ర పెట్టితిని 147 

నీ మాటలమోద "నే నాళపెట్టుళొని యున్నాను 

నీవిచ్చిన వాక్యమును "నేను ధ్యానించుటకై 148 

నా కన్నులు ర్మాత్రిజాములు కాకమునుపే తెరుచు 
కొందును. 

నీ కృపనుబట్టి నా మొర్ర నాలకింపుము' 14 

యెహోవా నీ న్యాయవిధులనుబట్టి నన్ను 


2. ప్రదికింప్రము.. 


దుష్కార్యములం చేయువారును 150 
నీ ధర్మశాస్త్రమును త్రోసిబేయువారును నాయొ 
.. ద్దకు సమిపించుచున్నారు | 
యెహోవా, నీవు 'సమిసముగా నున్నావు 161 


వ్‌ నీ యాజ్ఞలన్నియు 'సర్యే మైనవి. 


నీ కాళనములను నీవు నిత్యములుగా న్థీరపర 152 
చితిసని 
"చేను ఫూర్వమునుండి వాటివలననే 'తెలినికి”ని 
యున్నాను. 
రహ్‌ 
“జీను నీ ధర్మశాస్త్రమును మరచువాడను కాను 168 
చా శ్రమను విచారించి నన్ను విడిపింపుము 
నా పక్షమున వ్యాజ్యమాడి నన్ను విమోచింపుము 154 
నీవిచ్చిన మాటచొప్పున నన్ను ,బ్రదికింపుము. 
భక్తిహీనులు నీ కట్టడలను వెదకుట లేదు 158 
గనుక రతణ వారికి దూరముగా నున్నది. 
యెహోవా, నీ కనికరములు మితిలేనివి 156 
నీ న్యాయవిధులనుబట్టి నన్ను బ్రదికింవుము., 
నన్ను తేరముచారును నా వితోధులును అనేకులు 157 
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అయినను నీ న్యాయకశాసనములనుండి చేను తొల | నీ వాక్థమునుగహర్షి 
3 ర్చ నా 
గకయున్నాను. . చేను నీ యుపబేళములను సక! పాడు 
ద్రోహులను చూచి "నేను అసహ్యించుకొంటిని | నీ "వెయ్యి నాకు సహాయమ్మున 
, నీవిచ్చిన మాటను వారు లక్ష్యపెట్టరు. 


యెహోవా, చిక్తగింపుము నీ యుపదేశములు 
నాకెంతో వ్రీతికరములు 
నీ కృషచొప్పున నన్ను ,బ్రదికింపుము 
నీ వాక్య సారాంశము సక్యము 
నీవు నియమించిన 'న్యాయవిధులన్నియు నిక్యము | నీ న్యాయవిధులు నాకు స 
నిలుచును. చేను నీ యాజ్ఞలను [1 | 
షీన్‌, తప్పిపోయిన గొ క్రెనలె "జీను త్రోవవిడిరి 84 | 
ఆధికారులు నిక్షిమిత్తముగా నన్ను తరముదురు యెడల నీ నేసకుని వెదకి పట్టుకొనన్ను | 
అయినను నీ చాకభయము నా వృాదయమందు 
నిలుచుచున్నది. 
విస్తారమైన దోవుసొమ్ము సంపాదించినవానివలె 
నీవిచ్చిన మాటనుబట్టి "నేను సంతోషించు 
చున్నాను. 
అబద్ధము నాకసవ్యాము అది నాకు. హేయము 
నీ ధర్గూస్త్రము నాకు ప్రీతికరము. . 
నీతి మాసకరమైన నాలుకా, 


దినమునకు ఏడు మారులు "నేను నిన్ను స్తుతించు జేయును? 
చున్నాను. 
ఇంతకంటె అధికముగా నీకేమి చేయును! 
నీ ధర్మశాస్త్రమును (ై్రేమించువారికి ఎంతో "నెమ్మది, కంశేడునిస్తులతోకూడిన 'బాణములన్సు ॥ 
కలదా బలాఢ్యుల వాడీగల బాణములను (నీషోర్‌ 
చారు తూలి తొట్రిల్లుటకు "కారణ వేమియులేదు, | 
యెహోవా నీ రక్షణకొరకు "నేను కనిపెటు 
చున్నాను అ 
నీ యాజ్ఞలను అనుసరించి నడుచుకొనుచున్నా ను, 
క కలవా ప్రీయునియొద్ద 
శీను నీ శా చ్రవ్తించుచున్నాను ! ్వ హా నిపనించినవాడను. 
అవి నాకు ఆతి ప్రియములు. k 
నా మార్గములన్నియు నీ యెదుట నున్నవి 
నీ యుపడేళములను నీ శాసనములను "నీను అను 
సరించుచున్నాను. 
తా, 
యెహోవా నా మొర్ర నీ సన్నిధికి వచ్చును 
"గాక 
నీ మాటచొప్పున నాకు వివేకము నిమ్ము 
నా విన్నపము నీ సన్నిధిని 'చేరనిమ్ము 
నీవిచ్చిన మాటచొప్పున నన్ను విడిపింపుము. 
నీవు నీ కట్టడలను నాకు బోధించుచున్నావు 
చా "పెదవులు నీ స్తోత్రము నుచ్చరించును 
నీ యాజ్ఞలన్నియు "న్యాయములు 
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ణ్‌ వడిప్రశగాను యహూనా నీకు నీడగా 


1, పలు ఎండ చెబ్బయైనను 
ఇ శాత్రి వెన్నల చబ్బయైనను నీకు తగలదు. 
స్ట్‌ |. "ధీ యపాయమాను రాకుండ యెహోవా నిన్ను 


కాశ | శీ ళాకపోకళలయందు యెహోవా నిన్ను కాపా 


hm| డును. 
Bes (2 యాత్రకీర్ణక, చాపీదుదె, 
| _యేహోనా మందిరమునకు వెళ్లుదమని 
| జనులు నాతో ననినప్పుడు "నేను సంతోషించి 
క్ర || తిని, 
11 యిహసలేమూ, మా పాదములు నీ గున్హుమాలలో 


|| ౫9లరురున్నని 

ఆ 1|| డుహూమలేరూ బాగుగా కట్టబడిన పట్టణమువలె 

సవ సీను కట్టుడియాన్నావు 
ఇశ్రాయేలీయులకు నియమింపబడిన శాసనమును 


బట్టి యెహోవా నామమునకు కృ 
| సకలు చెల్లిచుటకై ప్రల 
il వారి గో 'శ్రేములం మయొపహోచా గోత్రములు 
|" అన్నట న్యాయము తీర్చుటకై. సింహాసనములు 


| mp ; 
వ! | వక సింహాసనములు స్థ్రాపింపబడి 
| యెకూన 
i లేముయొక్క_ bavi ప్రార్థన 
1] (మొహషలేవా సా 
త దురు. “ నిన్ను గ్రే వు 


| 
| 
Wl, (వదలక! "కేమముందును గాక. 
| సహోదరుల నిమిత్తమును నా సహవాసుల 
1 ను 
| గీ జ పేను కలుగును గాక అని "జేనందును. 
| చేయ ప్రయత్నించెదను. 
| యాసల, 
bp ees ఆసీనుడవైనవాడా, 
రాం నై కన్ను లెత్తుచున్నాను, 
స్‌ నలు తము యజమానుని ేతితట్టును 


1h 
||} , రగారమలలోే "నెమ్మది కలుగును గాక, 
న! 
|. 


| 
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దాసి కన్నులు కన యజమానురాలి ₹ 


మన కన్నులు ఆయనరట్టు చూచుచున్న వి, 

యెహోవా, మేము అధిక తిరస్కారము పాలై 8 
తిమి 

అవాంకారుల నిందయు గర్వెన్గుల తిరస్థారమును 

మామోదికి అధికముగా వచ్చియున్న వి. 


. మమ్మును కరుణింపుము మమ్మును కరుణింపుము. క 


యార్రకీర్లన డావీదుది. 124 
మనువులు మనమోదికి లేచినప్పుడు ఇ 
యొహోవా మనకు తోడై యుండనియెడల 
వారి యాగ్రహము మన్వపైని రవులంకొనినప్పుడు 2 
యెహోవా మనకు తోడై యుండనియెడల 8 
చారు మనలను ప్రాణముతో-నే (మ్రింగిబేసి 

యుందురు _ . 

జలములు మనలను ముంచి'జేసి యుండును 4 


ప్రవాహము మన ,ప్రాణములమిదుగా పొర్లి 
పారియాండును 


ప్రవావాములై ఘోషించు జలములు ' ర్‌ 

మన (ప్రాశాములమోదూగా పొర్లి పౌరియుండును 
అని ఇశ్రా అందురు గాక. 

వారి పళ్లకు మనలను వేటగా అస్పగింపని 6 
యెహోవా స్తుతినొందును గాక. 

పత్నీ తప్పించుకొనినట్లు మన ప్రాణము వేట? 
శాండ్ల యారినుండి తప్పించుకొని యున్నది 

ఉరి తెంపబజెను మనము తప్పించుకొని 


యున్నాము. 


' భూమ్యాకాళములను సృజించిన యొహోవా8 


మనకు సహాయము కలుగుచున్నది. 
యాత్రశీర్షన. 
ఇింహోవాయందు నమ్మిక యుంచువారు 
కదలక నిత్యము నిలుచు సీయోను కొండనలె 
నుందురు. 
యిరూమలేముచుట్టు పర్వతములున్నట్లు వి 


యెహోవా యిది మొదలుకొని నిక్యేమ తన 


125 
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కిపీనుల రాజదండము నీతిమంతుల ము 
యెహోవా, మంచివారికి మేలు చేయుము 
కమ నంకర్మతో,నలకు తొలగిపోవువారిని 
పాసము చేయువారితో కూడ యెహోవా 
కొనిపోవును 
ఇక్రాయేలుమొద 'సమాధానముండును గాక, 
యాత్రక్రీర్ణన, 
నీయోనుకు తిరిగి వచ్చినవారిని యెహోవా 
"చరలోనుండి రప్పించినప్పుడు 
నునము కల కనినవారినలె నుంటిమి 
మన నోట నిండ నవ్వుండెను 
మన నాలుక ఆనందగానముతో నిండియుండెను. 
అప్పుడు -- యె"హారావా వీరికొరకు గొప్పకార్య 
ములు చేసినని అన్యజనులం చెప్పుకొనిరి, 
యొహెోోవా మనకొరకు గొప్పకార్యములు చేని 
డు ్ష 
మనము సంతోసభంతుల మైతిమి. 
దక్నీణదేళములో ప్రవాహములు పారునట్లుగా 
యెహోవా చెరపట్టబడిన మా వారిని రప్పిం 
. స. 
కన్నీళ్లు విడుచుచు విత్తువారు 
సంతోషగానముతో పంట కోసెదరు 
విత్తువాడు పిడికెడు విక్తనమలు చేత ని 
యేడ్చుచు పోవును nl 
అయితే అకడు సంతోషగానము చేయుచు పనలు 
చాసీకొని వచ్చును. 
యా శ్రక్రీర్ణన, పౌరొమోనది, 
యొహూవా యిల్లు కట్టించనియెడల 
దాని కట్టువారి ప్రయాసము వ్యర్థమే, ' 
యెహోవా పట్టణమును కాపాడనియెడల 
చాని కావలికాయువారు మేలుకొని యుండుట 


మోరు వేకువనే లేచి చాలార్యాత్రియెన తరువాత 
పండుకొనుచు కస్టార్టిక'మైన ఆహారము తినుచు 
నుండుట న్య న 
రన ప్రియాలు నిద్రించుచుండగా ఆయన చారి 
కిచ్చుచున్నాడు. 
కుమారులం యెహోవా అన్మగ్రహించు స్వా 
ము 3 
గర్భఫలము (ఆయన యిచ్చు) బహుమానమే 


యొననకాలనుందు పుట్టిన కను 


బలనంకుని చేతిలోన్సి చాణములవంటి 
చారితో కన ఇ 


ధన్యుడు 


నిళ్చయమను'గా నీవు నీ చేతుల కష్టము మ్య) | 


వించెదవు 
నీవు ధన్యుడవు నీకు మేలు కలుగును, 
నీ లోగటనీ భార్య 'ఫలించు 
నుండును 


నీ జీవితకాలనుంకయు యొరూమలేమునక తేన || 
ము కలుగుట చూచెదను | 

నీ పిల్లల పిల్లలను నీవు చూచెదనే. 

ఇక్రాయేలుమిద 'సమూధానముండును గాక 


ఎదగక మునుపే ఆది వాడిపోలో 
కోయువాడు తన గుప్పిలివైననో 
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| 
| 
| 


4 నింపుకొనడుం 
అలి పోవువారు యెహోవా ఆశీర్వాదము 


కు. స్తో క్‌ మాద నుండునుగాక 

క్రో | _భుపహోనా నామమున మేము మిమ్ము 
| య అని అనకయాందురు. 

( ర్‌ 

మ 


 బుహూోనా, pane చేను 
ందగ | నీకు ముర్రపెట్టుచున్నాను. 
|| తగా, నా ప్రార్థన నాలకింపుము 
P| నీ ఇని యొగ్జి నా ఆర్థధ్వని వినుము. 
1; మిహూవా, నీవు దోసములను కనిపెట్టి చూ 
| చయెడల 
భః | ర్రభవా యెనడు నిలునగలడు? 
1 అయినను జనులు నీయందు భయభక్తులు నిలుపు 
| నట్లు నీయొద్ద తమాసణ దొరుకును. 
|r యెహూవాకొరకు శీను కనిపెట్టుకొనుచు 
డు! | న్నాను 
| ప్రాణము. ఆయనకొరకు కనిపెట్టుకొను 
ది. 
ఈయన మాటమోద "నేను ఆశపెట్టుకొని యు 
i | వ్యాను 


_| "రణ ప్రభువుకొరకు కనిపెట్టుచున్నది 
120) . గసీవారు ఉదయముకొరకు కని'పెట్టుటకంటె 
కనిొపెట్టుచున్నది. 

| అ 

! 'ర్రిమేదా, యొూహోవామిద ఆళపెట్టు 


దైనను గొప్పవాటియం, ద 
ry సము చేసికొనుట లేదు. 
న ప్రాణమును నిమ్మళపరచుకొనియు 
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చనుపాలు విడిచిన పిల్ల తేన తల్లియొద్దనున్న ట్లు 

చనుపాలు విడిచిన పిల్లయాన్నట్లు నా ప్రాణము 
నాయొద్ద నున్నది. 

ఇశ్రాయేలూ, యిది మొదలుకొసీ నిత్యము 8 
యొహోవామాద"నే ఆళెపెట్టుకొనుము, 

యాత్రక్తన 132 

యొెహోచా, దావీదుకు కలిగిన చాధలన్ని టిని 
ఆకని పక్షమున జ్ఞాపకము చేసికొనుము. 

ఆకేడు యెహోవాతో ,ప్రమాణవూర్వకముగా 2 
మూట యిచ్చి 

యాళోబుయొక్క_ బలిష్టునికి మ్రక్కు.బడి చేసెను. $ 

ఎట్లనగా యెహోవాకు "నేనొక స్థలము చూచు ఫ్రీ 
వరకు 


hisses? బలిస్టునికి ఒక నివాసస్థలము 


నా వాసస్థాన మైన గుడారములో "నేను ప్రవే 
శింపను 

"నేను సరుండు మంచనుమోది కెక్క_ను 

నా కన్నులకు నిద్ర రానీయను 

నా కనురెప్పలకు కునికిపాటు రానీయనానెను. 

అది ఎప్రాతాలోనున్నదని మేము వింటిమి 6 

యాయరు పొలములలో తది దొరికెను. 

ఆయన నివాసస్థలములకు పోదము రండి 7 

ఆయన పాదపీకమునెదుట సాగిలపడుదము రండి. _ 

యెహోవా, లెమ్ము నీ బలనూచకమైన మందస 8 
ముతోకూడ ర 

నీ విశ్రాంతి స్థలములో ప్ర వేశింపుమే. 

నీ యాజకులు నీతిని వస్త్రమువలె ధరించుకొందురు 9 
గాక 

నీ భక్తులు ఉత్సాహగానము చేయుదురు 7: క 

నీ సేవకుడైన దావీదు నిమిత్తము 10 

నీ యభిషిక్తునికి విముఖుడవై యుంగకుము. 

ఫలమును నీ రాజ్యముమోద "నేను నియ 


నీ కుమారులు చా నిబంధనను గైకి”నినయెడల 1] 

చేను వారికి బోధించు నా శాసనమును వారు 
అనుసరించినయెడల 

చారి కుమాథలుకూడ నీ నీంహాిసనముమోద 
నిత్యము కూర్చుందురని 

యెాహిోగావా సత్య ప్ర మాణము చావీదుతో 12 
చేసెను 

ఆయన మాట రప్పనివాడు, 
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యొహోచా సీయోనును ఏర్పరచుకొనియు 
న్నాడు 

తనకు నివాసస్థలముగా దాని కోరుకొని 
యున్నాడు. 

ఇది “నేను కోరినస్తానము ఇది నిత్యము చాకు 
వి క్రమస్థానముగా నుండును 

ఇక్కడనే "నేను నివనింఛెదను 

చాని ఆహారమును "నేను నిండారులుగా దీవించె 
దను 

చానిలోని బీదలను ఆహారముతో తృ ప్రిపరచెదను 

చాని యాజకులకు రక్షణను వస్త్రముగా ధరింప 
చేసెదను 

దానిలోని భక్తులు బిగ్గరగా ఆనందగానము చేసె 
దరు. 

అక్కడ దావీదుకు కొమ్మ మొలన చేసెదను 

నా యఖిషిక్తునికొరకు "నేనచ్చట నొకదీపము సిద్ధ 
పరచి యున్నాను. 

ఆకని శత్రువులకు అసమానమును వస్త్రుఘగా ధరింప 
"చేసెదను 


ఆకని కిరీటము ఆకనిమాద-నే యుండి తేజరిల్లును 
(అనెను) 
యాత్రక్షీర్ణక డావీదుది, 
సహోదరులు ఐక్యత కలిగి నివసించుట 
ఎంత మేలు ఎంకే నునోహరము. 
అది తలమిద పోయబడి అహరోను గడ్డము 
మోదుిగా కారి అకని అంగీల అంచువరకు దిగ 
జారిన పరిమళ తైలమువలె నుండును 
సీయోను కొండలమిదికి దిగి వచ్చు "హిర్లోను 
మంచునలె నుండును. 
ఆశీర్వాదమును కాళ్వుత జీవమును 
అచ్చట నుండనలెనని యెహోవా "సెలవిచ్చియు 
న్నాడు. 
యాశ్రశీర్తన, 
యెహోవా నేవకులార్కా 
యెెహిరావొ మందిరములో రాత్రి నిలుచుండు 
వారలారా 
మీరందరు యె”హెరోవాను సన్ను తించుడి. 
సరికుద్ధస్థలమువైవు మో చేతులెత్తి యెహోవాను 
'సన్ను తించుడి. 
భూమ్యాకాళములను సృజించిన యెహోవా 
సీయోనులోనుండి నిన్ను ఆశీర్వదించును గాక. 


తనకు స్వకీయధనముగా ఇశ్రాయేలును నరక | 
కొనెను. iL 
యెహోవా గొప్పవాడనియు 
మన ప్రభువు సమస్త బేవకలకంటె 
డనియు నేనెరుగుదును. 
ఆకాళమందును భూమియందును | 
'సముద్రములయందును మవాసముద్రమణ్నిరీ 
యందును | 
ఆయన కనకిష్ట | 
భూదిగంతములనుండి ఆవిరి లేనచేయుకాడే! 
ఆయనే | 
చాన కురియునట్లు మెరుపు ఫుట్టింళుకో్‌ | 
ఆయనే | 
తేన నిభులలోనుండి గాలిని ఆయన అయే | 
జేయును. | 


ఇ ల. 
ఐగుప్తులో మనుష్యుల తొలిచూలాలను క | 
ఆయన హళమబేనే ల! 


ఆయన వాతముచేనినచాడు. 
ఆమోరీయుల రాజైన క 
బాహానురావైన ఓీగును హలేము 1 
కనాను రాజ్యములన్నిటీని I. 
ఆయన చారి దేశమును hs ట్లో సై 
ఇశ్రాయేలీయాలైన తన ౪) 

అప్పగించెను. ణ్‌ 


న. 3 
బక | 
| 
మా" | 
13 


» | 
జో! 


| 


జ | 


Al 


తాల 


క్వ 


థుహోలొః నీ జ్ఞుపకాగ్థమైన కాకర 
భిహాౌనొ లేన ప్రజలకు న్యాయము తీర్చును 
ఆయన సంతాపము నొందును, 


కాటి నోళ్లలో ఊపిరి లేశమైన లేదు. 

ఛాటీని చేయువారును వాటియందు నమ్మిక 
యుంచువారందరును వాటితో 'సమానులగు 
దుర 

ఇశ్రాయేలు వంశీయులారా, యె"హోగావాను 
సన్నుతించుడి 

అహరోను వంశీయులారా, యెహోవాను సన్ను 
తించుడి 

లేనీ సంశీయులారాా యెహోవాను సన్నుతిం 
చుడి 

యెహోవాయందు భయభక్తులుకల వారలారా, 
యెహోవాను సన్ను తించుడి. 

లోనుండి సన్ను తింపబడును గాక 
pe స్తుతించుడి, 
వాద 

వార్త sayy ఆయనకు కృతజ్ఞకాన్తు 

ర్‌ కృప నిరంతరముండును. 

శస కృకక్థకాస్తతులు ఇల్లించుడి 

కే జ్యో నిరంతరముండును. 

రేకుల ప్రభ్య్యనికి కృకజ్ఞకాన్తుతులు ఇల్లి 


ఈయన క్ర నిర, 
న అప నిరంతరముండును. 


sy మవాళ్చర్య కార్యములను చేయు 


jo కృప నిరంతరముండును. 


des ఆయన ఆకాళమును కలుగ 
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. 619 
ఆయన కృప నిరంతరముండును 
రాత్రి చేలుటకు ఆయన చంద్రుని నక్షత్రములను 9 
చేసెను 


ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

వినవ్తబేళపు తొలిచూలులను ఆయన వాతము 10 
చేసెను 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

వారి మధ్యనుండి ఇశ్రాయేలీయులను ఆయన 11 
రప్పించెను 

ఆయన కృప నిరంకేరముండును. 

చేయి చాచి కన 'బాహుబలముచేక వారిని రప్పిం 18 
చెను 

ఆయన కృప నిరంతరముండును, 

ఎర్రసమాద్రమును ఆయన పాయలుగా -చీల్చెను 18 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 3 

ఆయన ఇశ్రాయేలీయులను దాని నడును చాటిపో 14 
జేసెను 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

ఫరోను అతని సైన్యమును బర్రసముద్రములో 15 
ఆయన ముంచివేసెను 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

అరణ్యమార్షమున ఆయన తన ప్రజలను తోడుకొని 16 


వచ్చెను 
ఆయన కృప నిరంకరముండును. 
గొప్ప రాజులను ఆయన వారముచేసెను 1 
ఆయన కృప నిరంకేరముండును. 
ప్రనిద్దినొందిన రాజులను ఆయన వాఠముచేసెను 18 
ఆయన కృప నిరంతరముండును. 
ఆమోరీయుల రాజైన సీహోనును ఆయన నాత 19 
ముచేసెను 
ఆయన కృప నిరంతరముండును. 
చాసాను రాజైన ఓగును ఆయన వాకముచేవెను 20 
ఆయన కృస నిరంతరముండును. 
ఆయన వారి చేశమాను (మనకు) స్వాస్థ్యముగా 21 
నప్పగించెను 
ఆయన కృప నిరంతరముండును. 


తన సేమకుడైన ఇశ్ర్రాయేలాకు దానిని స్వాస్థ్యముగా 22 
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మనలను బాధించినవారి చేతిలోనుండి మనలను | జేవతల యెదుట నిన్ను 
విడిపించెను. 
ఆయన కృప నిరంతరముండును. 
"సమస్త జీవులకును ఆయన ఆవహారమిచ్చుచున్నాడు 
ఆయన కృప నిరంతరముండును. 
అకాళమందుండు బేవునికి కృఠజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లిం 
చుడి 
ఆయన కృప నిరంతరముండును. 
137 బాబెలు నదులయొడ్డ కావురమున్న స్వుడు 
మనము సీయోనును జ్ఞాపకము చేసికొని యేడ్చు 
చుంటిమి. 
చాటిమధ్యనున్న నిరవంజొచెట్లకు మన నీతారాలు 
ఈగిలించితిమి. 
అచ్చట మనలను చెరగొన్నచారు -- ఒక కీర్షన | నీకు కృతజ్ఞతాస్తుతులు 'ఇెల్లించెదరు. | 
పాడుడి యనిరి యెహోవా మహా ప్రభానముగలవాడని ; 
మనలను బాధించినవారు 
--సీయోను క్రీర్సనలలో నొకదానిని మాకు వినిపిం 
చుడి అని మనపలన ఉల్లాసము గోరి. 


అన్యుల చేశములో యెహోవా కీర్గనలు మన న 
య ఆయన దూరమునుండి గర్విష్టులను శాసూ |p 


చిరునను. 

నా కుడిచేయి తన చేర్చు మరచును గాక. రల 
నేకు ము వేసికొననియెడల బ్రదికిం | 
నా వ క నా ళత్రువుల కోపమునుండి నన్ను రకీంచటై | 

యెడల నీ కుడిచేయి నన్ను రక్నీంచును. వ 
నా నాలుక నా అంగిటికి అంటుకొనును గాక, | యెహోవా నా సతమున కార్య! 
యెహోవా యెదోము జనులు వేసినది జూప 

కము చేసికొనుము వ 
యెయానలేము పూడైన దినమును జ్ఞాపకమునకు 

'కెచ్చుకిొనుము. 
దానిని నాళముచేయాడి 
'సమూలధ్వంసము చేయుడి అని చారు ఇచాటిరి 


కదా. 


పాడుచేయబడబోవు బాబెలు కుమారీ, 


నీవు మాకు చేసిన | క్రియలనుబట్టి నీకు ప్రతికా 
రము చేయువాడు ధన్యుడు 


నీ పనిపిల్లలను "పట్టుకొని చారిని బండకు జేసి 
కొట్టువాడు ధన్యుడు, 
చావీదు కీర్తన వ 
"నేను నా శూర్లన్భాదయముతో నీకు కృ యొహోోభ్యా మాట 
ౌస్తుకులు ౫ల్లించుచున్నాను ఏకి ఆది నీకు వూక్తిగా తెలినియున్నురి' 
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సను ముందును నీవు నన్ను ఆవరించియున్నావు 
|| కశేరు నామిద నుంచియున్నాను. 

| ఖ్జీ శలిని నాకు మించినది 

అ అగోచరము అది నాకందదు. 

5 యాళ్షయొద్దనుండీ "నే నెక్క-డికి పోవుదును? 

క సన్నిధినుండి చనిక్క_డికి పారిపోవుదును! 
శన ఆకాళమున కెక్టినను నీవు ఆక్టడనున్నావు 
శన పాతాళమందు సండుకొనినను నీవు అక్కు 

డను నున్నావు. 
జీను జేకున రెక్కలు కట్టుకొని 
సముద్ర, దిగంతములలో నివసించినను 
అక్కడను నీ చేయి నన్ను నడిపించును 
' నీకడిచేయి నన్ను పట్టుకొనును. 
1 -అధశారము నన్ను మరుగుచేయును 
| శాకు కలుగు వెలుగు రాత్రినలె నుండును ష్‌ 
"చేననుకొనిన పత్నమున | 
శీటియైనను నీకు -వీకటి కాకపోవును 
| 
| 


రాత్రి పగటినలె నీకు వెలుగుగా నుండును 
శీకటియు వెలుగును నీకు నీకరీతిగా నున్నవి. 
వా అంకేకింద్రియములను నీచే కలుగజేసిలివి 


శారేల్లి గర్భమందు నన్ను నిర్శించినవాడవు నీవే. 
న న విధము చూడగా భయ 


మును ఆళ్చర్యమును నాకు వుట్టుచున్న వి 
"నేను నీకు 
వ కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించు 


నీ శార్యములం ఆళ్చర్యకరములు 
ఈ హగతి నాకు ఛ్రాపగా 'తెలిసియాన్నది. 


నౌక కలిగిన యెనుక్రలును నీకు మరుగ్షైయుండ 
| మదు యాండగా నీ కన్నులు నన్ను 

సీయమింపబడిన. దినములా!. నొకమైన శాక 
| మునుక్చి 

సా 
ఉనమున్నియు నీ గ్రంథములో లిభీకము 

* నీ కలంచులు నా "కెంత (వ 
గాది 'మొక్షమెంక గొప్పది వ్యూ 


శ] a ననుకొంటినా ఆవి యినుక 
ఇ రక ఎక్కువై యున్నవి 


621 
జీను మేల్కొంటినా యింకను నీయొద్దనే యుం 
దును, 


జేవ్కా నీవు భక్తీపానులను సంహరించుట మేలు, 19 
నరనాంతకులార్శా నాయొద్దనుండి తొొలగిపోవుడి, 
వారు దురాలోచనతో నిన్నుగహర్చి పలుకుదురు 20 
మోసవుచ్చుటకై నీ నామమునుబట్టి ప్రమాణము 


యొహోవ్సా నిన్ను బ్వేషించువారిని "నేనును 21 
బ్వేషించుచున్నాను గదా. 

నీ మిద లేచువారిని "నేను ఆసహ్యించుకొను 
చున్నాను గదా 

వారియందు నాకు వూర్ణద్వేనము కలిగియున్నది 22 


వారిని నాకు శత్రువులగా భావించుకొను 
చున్నాను. జ 

జేవా నన్ను పరిశోధించి నా వ్యాదయమును 28 
తెలిసికొనుము 

నన్ను పరీజ్నీంచి నా యాలోచనలను శెలిసి 
కనుము 


ఆయాసకర మైన మార్గము నాయందున్నబేమో 24 
చూడుము 


నిత్యమార్షమున నన్ను నడిపింపుము. 


ప్రుధానగాయజినికి, 140 
చావదు కీర్తన 


యెహోవా, దుష్టుల చేతిలోనుండి నన్ను విడి 
పింపుము 

బలాక్కా_రను చేయువారి చేతిలో పడకుండ 
నన్ను కాపాడుము. 

వారు తమ హృదయములలో అపాయకరమైన 2 
యోచనలు చేయుదురు 

వారు నిత్యము, శస చూచుచుందురు. 

పాము చాలుకవలె వారు తను నాలుకలు వాడీ 8 
చేయుదురు 

వారి "పెదవుల (క్రింద 'సర్పవివమున్న ది. (నెలా.) 

భక్తిహీ 


రత్నీంపుము. 
"జీను ఆడుగు జారిపడునట్లు చేయాటకు వారుద్దే 
రు. 
గర్చొష్టులు నాకొరకు ఊరిని (త్రాశ్లను చాటుగా ర్‌ 


నొడ్డియాన్నారు 


కోళమునుపే నా యనయవములన్నియు దినదినవణ నిరూసించబడుచుందగా అవన్నియు నీ (గ్రంథమురో లిఖికముతాయిను. 
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141, 142 కీర్తనలు 


చారు శ్రోవప్రక్కను వల పరచియాన్నారో 
నన్ను పట్టుకొ నుటకై యుచ్చుల నొగ్టియున్నారు. 
(నెలా) 
అయినను "నీను యెహోవాతో నీలాగు మనవి 
ను 

--యొపాోూన్నా నీవే నా దేవుడవు నా విజ్ఞాపన 
లకు చెవి యొస్హము, 

ప్రభువైన యెహోవా నా రక్షణదుర్దము 

యుద్ధదినమున నీవు 'నా తలను కాయాదువు. 

యెహిరావా, ఛక్తిహీనుల కోరికలను తీర్చకుము 

వారు అతిళయించకుండునట్లు వారి ఆలోచనను 
కొనసాగింపకుము. (సలా 

నన్ను చుట్టుకొనువారు తలయైత్తినయెడల 

వారి "పెదవుల చేటు వారిని ముంచునుగాక 

కణకణలాడు నిప్వులు వారిమోద చేయబడును 
శాక 

చారు తిరిగి లేవకుండునట్లు అగ్నిాహోత్రములో 
వారు కూల్చబడుదురు గాక 

ఆగాధ జలములలోనికి (త్రగ్రీయబుడుదురు గాక 

కొంజెములాడువారు భూమిమోద స్థిరపషడకుందురు 
శాక 


యును గాక, 
చాధింపబడువారి పక్షమున యెెహిరావా 


దరెద్రులకు ఆయన న్యాయము తీర్చుననియు 
"నేనెరుగుదును, 

నిశ్చయముగా నీతిమనితులు నీ నామమునకు 
కృళజ్ఞతా స్తుతులు ఇెల్లించెదరు 

యథార్థవంతులు నీ సన్నిధిని నివసించెదరు. 

చావీదు కీర్తన, 

యుహోవ్సా “నేను నీకు 'మొర్ర పెట్టుచున్నాను 
నాయొద్దకు త్వరపడి రమ్ము 

"నేను మొర్ర పెట్టగా నా మాటకు చెవి యొగ్దుము. 

నా (ప్రార్థన భూపమువలెను 

"జీను చేతు లెత్తుట సాయం కాల చైవేద్యమువలెను 

నీ దృష్టికి అంగ్‌కారములగును గాక. 

యెహోవా, నా నోటికి కావలి యుంచుము 

నా "పెదవుల మునకు "కా చెట్టుము. 

పాపమా వన పకా సు 

నేను దుర్గీతి కార్యములలో చొరబడకుండునట్లు 

నా మనస్సు దుహ్కిర్యమునకు తిరుగనీయకుము 


కావున జనులు నా మాటలు మధురమైన 
వాటిని అంగీకరించుచున్నారు, | 
ఒకడు భూమిని దున్నుచు దాని సగలగొ, 


| 
మా యెనుకలు పాతాళచ్వారమున చె | 


నా ప్రభువా శా కన్నులు శక్యః | 
న్న /| 


| 
fi ' 
ప్రాయ ఇ | 
పాపము చేయువారి యాచ్చులనుండి న్న 
రప్పించి కాపాడుము. 1 
"జీను రప్పించుకొని పోవుచుండగా 
ఛక్తిపానులు తమ వలలలో చిక్కుదురు గో || 
గువాళో నున్నప్పుడు చానీదుచేనీన ప్రార్థన 1| 
దైవధాశ్థినమా. 
"చేను. ఎలగ్లాత్తి యెహోవాకు మరిత | 
న్నాను | | 
ఎలుగెత్తి యొూహోనాను బ్రరీమా || 
న్నాను. 1. 
అను ఆయన సన్నిధి శో | 


జా | 
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స్ట్‌ | ya భూమిమోచ "నా స్వాస్థ్యము నీవే 
ర్య అని చేననుకిొంటిని. 
ష్‌ శు చాలా త్రంగియాున్నాను నా "వెంర్రకు 
ర్వ్య |! ఇవియొస్టను 

న న్న తరుమువారు నాకంశు బలెస్థులు వారి 


చేతిలోనుండి నన్ను విడిపింపుము. 
|, శీను నీ నానుమునకు కృఠళజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించు 


న 
అలం నా స్రాణమును తప్పింపుము 
అప్పుడు నీవు నాకు మహోసకారము చేసి 

యుండుట చూచి 
నీరిమంతులు నన్ను బట్టి అతిశయపడుదురు. 

3 చావీదు కీర్తన, 
మేహోవా, నా ప్రార్థన నాలకింపుము 

(| శావిన్నపములకు ఇవి యొస్డుము 

| న విశ్వాస్యరనుబట్టియు. నీ నీతినిబట్టియు నా 

| కర్తరమిమ్లు. 

|! నీ వేసకుని మాడకుము 

సకీవ్చలలో pe నీ సన్నిధిని నీతిమంతు 
డుగా గెంచబడడు. 

శత్రుశ్రలు నన్ను తరుముచున్నారు 

[| కనా ప్రాణమును "నీల పడగొట్టుచున్నారు 

[9|| కాలము క్రిందట చనిపోయినవారితో పాటు 
|| గౌళాంధకారములో నన్ను నివనింపజేయుచు 


మొం౦చదెను. 


| నీ చేకుల పని 
| యోచించుచున్నాను. 
| నా వేకు ప్రచ 
ళో], భూమివలె నా ప్రాణము నీకొరకు 


స్‌ ్ష 
i నికి దిగవారెవలె కాకుండునట్లు 
Wy నాకు మరుపచేయకును. 
వ. లి kb నమ్మిక యుంచియున్నాను 
. న వః నీ కృషౌవ్వార్తను నాకు వినిపింపుము 
యుప న పే పెకికనుచున్నాను 
le నూర్గ్లము నాకు తెలియజేయుము. 


148, 144 కీర్తనలు 


జేవా, నిన్నుగూర్చి నేనొక (క్రొత్త కీర్తన పాణె 9 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


యొహోవ్సా, "నేను నీ మరుగు జొచ్చి, ను9 
నా శత్రువుల చేతిలోనుండి నన్న విడిపింపుము 
న్న 

నీచే నా చేవుడన్ర నీ చిత్తానుసారముగా (ప్రమ్తాం 10 
చుట నాకు "చేర్చును ( క 

దయగల నీ యార్‌ సమభూమిగల ప్ర జేళమందు 
నన్ను నడిపించును గాక, శ 

యెహోవా, నీ నామమునుబట్టి నన్ను బ్రదికిం 11 
వుము 

నీ నీతినిబట్టి నా (ప్రాణమును శ్రామలోనుండి 
రస్పింపుము. 

"నేను నీ సేవకుడను నీ కృపనుబట్టి నా శత్రువు 12 

లను సంహరింపుము 

నా (ప్రాణమును బాధపరచువారినందరిని నశింప 
జేయుము. 


డావీదు కీర్తనం 144 
నాకు అశ్ర్ర్యయదురగ్ణమగ యెహోవా సన్ను తింప 
బడును గాక 
ఆయన చా చేతులకు 


నా డ్రేళ్లకు పోరాటమును చశేవ్పవాడైయు 
న్నాడు. 

ఆయన నాకు కృషానిధి నా కోట 2 

నా దుర్గము నన్ను రప్పించువాడు 

నా కేడెము నేనా శ్రయించువాడు. 

ఆయన నా జనులను చాకు లోపరచువాడై 

డు. - 

యెహోవా, నీవు నరులను లత్య"పెట్టుటకు 8 
వారేపాటివారు! 

నీవు చారిని ఎన్నికచేయుటకు మనుమ్యు 
'లేపొటివారు? 

నరులు వట్టి యూపిరిని పోలియున్నారు 4 

చారి దినములు చాటిపోవు నీడవలె నున్నవి. 

యెహోవా, నీ ఆకాళమును పంచి దిగి రము త్‌ 

నీవు పర్వతములను పొగ రాజునట్లు వాటిని 


మెనుండి నీ చేయి చాచి నన్ను రప్పింవుము 7 
మహా జలములలోనుండి 

అన్యులచేతిలోనుండి నన్ను విడిపింపుము. 

వారి నోరు వట్టి మాటలాడుచున్నది 8 లో 
చారి కుడిచేయి' అబద్ధముతో కూడియున్న ది, |! 1 


దను 


145, 146. కీర్తనలు 


పదికంతుల సితారాతో నిన్ను కీర్తించెదను. 
నీవే రాజులకు విజయము దయచేయుచాడవు ' 
దుష్టుల ఖడ్గమునుండి నీవు నీ నేవకుడైన చావీ 
దును తప్పించువాడవు యెహోవా అందరికిని ఉపకళా | 
నన్ను లేస్పింపుము అన్యుల చేతిలోనుండి నన్ను | ఆయన కనికరములు ఆయన సు.) 
విడిసింపుము మోద నున్నవి, 'స్తకాక్యన | 
వారి నోరు వట్టి మాటలాడుచున్న ది యెహోవా, నీ కి / 
వారి Has ముతో పనన స్తుతులు ఇ నీక గళ్లు, 


1 


మా కుమారులు తమ యౌనన “కాలమందు నీ భక్తులు నిన్ను 'సన్ను తించుదుకు 
ఎదిగిన మొక్కలనలె నున్నారు 
మా కుమార్జెలు నగరునకై చెక్కిన మూలకంబ 
ములపలె నున్నారు, | 
మా కొట్లు నింపబడి సలువిధములైన (ద్రన్యములకు | 
నిధులూగా నున్నవి | 
మా గొర్రెలు వేలకొలదిగాను సదివేలకొలదిగాను | 
మా గడ్డి బీళ్లలో పిల్లలు చేయుచున్నవి. | 
మా యెడ్లు గొప్ప బరువులు మోయగలవి 
మా వీధులలో చొరబడుటయైనను ఊరుకులెత్తుట 
మైనను లేదు 
వాటిలో శ్ర్యమగలవారి 'మొర్ర వినబడుటరైనను | 
లేదు న సర్వజీవుల కన్నులు నీవైపు చూచుచున్నవి గ 


3 ఇట్టి స్థికిగలవార ధన్యులు. 3 తగిన కాలమందు నీవు వారికి ఆహారమిచ్చురేశే ' 
15- యెహోవా రమకు జేవుడుగాగల జ నీవు నీ గుప్పిలిని విప్పి ప్రతి జీవి కోరికను కృక్తీ క 
ధన్యులం. పరచుచున్నావు | 
క్తుతికీర్తన, యెహోవా తన మార్దములన్ని టీలో నీరిగలూాడీ! 
కాసీరుతి తన ,క్రియలన్నిటిలో కృప చూనవువాడు. sl 
"రాజవైన నా జేవా, నిన్ను భనపరచెదను. తనకు మె గ్ర పెట్టువారికందరికి a | 
నీ నామమును నిత్యము 'సన్నుతించెదను తనకు నిజముగా మొర్ర పెట్టుకో ||! 
అనుదినము “చేను నిన్ను స్తుతించెదను యెహూవా సమిపముగా న్నారో” 
నిత్యము నీ నామమును స్తుతించెదను, తనయందు భయభత్తలుకలబారి కోరో 
యెహోవా మాహార్భ్యముగలవాడు ఇ 
ఆయన అధికస్తో త్రము నొందతగినవాడు 
ఆయన మాహాత్ధ్యము గ్రహింప శక్యము కానిది. | 
ఒక తరమువారు మరియొక తరము వారియెదుట యన శోకో |. 
నీ (క్రియలను కొనియాడుదురు అయితే ళక్తీహినులనందరిని అ 1. 
నీ పరాక్రమ క్రియలను తెలియజేయుదురు. 
మహోన్నతమైన నీ ్రభానమహిమను 
నీ యాళ్చర్య కార్యములను చేను ఛ్యానించెదను 
నీ భీకరకార్యముల వి క్రమమును మనుష్యులు వివ 
రించెదరు 
చేను నీ మాహార్థ్యమును పర్టంచెదను. 
నీ మహా దయాళుళ్వమును గూర్చిన కీర్తిని వారు 
'ప్రశటించెదరు 
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కాలమంతేయు నా బేవుని కీర్తించెదను 
జయ నరులచేత_నైనను రక్షణ కలుగదు 


క్రొనకుడి 
“aed వెడలిపోవును వారు మంటిపా 


' భి సంకల్పములు నాడే నశించును, 
| కిొనునో వాడు ధన్యుడు. 
అయన ఆకాళమనూను భూమిని సముద్రమును దాని 

లోనిది సర్వము 'సృజించినవాడు 
ఈయన ఎన్నడును మాట తప్పనివాడు, 
1 శాధపరచబడువారికి ఆయన న్యాయము తీర్చును 
!! తరిగొనినవారికి ఆహారము దయచేయును 

' యెహోవా బంధింపబడినవారిని విడుదల 
' చేయును. 
1 యెహోవా నుడ్డివారి కన్నులు తెరపజేయువాడు 
యెహోవా (క్రుంగినవారిని లేవ'నెత్తువాడు 
యోొహూవా నీతిమంతులను (ప్రేమించువాడు 
+ మెహోవా సరజేశులను కాపాడువాడు 
|, ఈయన రండ్రిలేనివారిని విధవరాండ్రను ఆదరించు 

వాడు 


2 


క్రీముల జ క 
ల సంఖ్యను ఆయన నియమించి 


' te es 
| ఆయన "నేలను కూల్యూను. 


“ యెహోవాను స్తుతించుడి. 


సితారాతో మన బేవుని క్రీర్ణించుడి, 
ఆయన ఆకాళమును మేసుములతో కష్పువాడు 8 
"'భూమికొరకు వ సిద్ధపరచువాడు 
'పర్వఠములమోద సా మొలిపించువాడు 
పకువులకును అరుచుచుండు పిల్ల కాకులకును 9 
ఆయన ఆహారమిచ్చు వాడు. 
గుర్రముల బలమునందు ఆయన సంతోషించడు 10 
నరుల కాలిసత్తువయందు ఆయన అనందించడు. 
తనయందు భయభక్తులు కలవారియందు nu 
రన కృపకొరకు కని'పెట్టువారియందు 
యెహోవా ఆనందించువాడై యున్నాడు. 
యెరూన.లేనూ యెహోవాను కొనియాడుము 12 
సీయోనూ, నీ జేవుని కొనియాడుము, 
ఆయన నీగుమ్మముల గడియలు బలపరచియున్నాడు 18 
నీ మధ్యను నీ పిల్లలను ఆశీర్వదించి యున్నాడు. 
నీ సరివాద్దులలో సమాధానము కలుగజేయువా 14 
డాయనే 
మంచిగోధుములతో నిన్ను తృ ప్పిపరచువాడాయానే 
భూమికి ప్పువాణాయానే 15 
ఆయన వాక్యము బహు వేగముగా సరుగెత్తను. 
గొర్రెబొచ్చువంటి హీమమను కరిపించువాణాయానే 16 
బూాడిచెపంటి మంచు కణములు చల్లునాడాయానీ 
ముక్కముక్క_లగా వడగండ్లు విసురువాణాయ నే, 17 
ఆయన పుట్టించు చలికి ఎవరు నిలువగలరు? 
ఆయన గా అవన్నియు కరిగిపోవును 18 
ఆయన తన గాలి విసరజేయగా నీళ్లు ప్రవహించును. 
ఆయన తన నాక్యము యాకోబుకు తెలియజేసెను 19 
తన కట్టడలను తేన న్యాయవిధులను ఇశ్రాయేలుకు 
తెలియజేసెను. 

ఏ జనమునకును ఆయన ఈలాగు చేసియాండలేదు 20 
ఆయన న్యాయనిధులు వారికి తెలియక యేయున్న వి. 
యొహోనాను స్తుతించుడి. 
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ఆకాశళవానులారా యెహోవాను స్తుతించుడి 
తే నివాసులారా, ఆయనను స్తుతించుడి 
న స్తుతించుడి 2 
ఆయన వైన్యములార్వా మీరందరు ఆయనను 
స్తుతించుడి. 
రా, ఆయనను స్తుతించుడి 8 
కాంతిగల నక్ష త్రమాలారా, మోరందరు ఆయనను 


స్తుతించుడి. 
పరమాకాళములార్కా అకాళమురైనున్న జలము 4 
లార్కా 
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ఆయనను స్తుతించుడి. 
యె”హూవా ped a 
ము చుమును స్తుతించును గాక. 


త న నిర్యస్థాయువులుగా స్థీరపరచి 
డు 


ఆయన వాటికి కట్టడ నియమించెను 

ఏదియు దాని నతి క్రమింపదు. 

భూమిమోదనున్న మకరములారా, ఆగాధజలము 
లార్వా 

యెహోవాను స్తుతించుడి 

అన్ని వడగంక్లారా, హీననూ, అనిరీ, 

ఆయన "రవేర్చు తుఫానూ, 


పర్వతములారా, సమస్తమైన గుట్టలారా, 
ములార్కా 

మృగములార్కా పశువులారా, 

వవ వంక He 0S wh 
పకులారా 


ఆయన తేన ప్రజలకు ఒక (శ్రుంగమును "హెచ్చిం 
డు 


ఆది ఆయన ఛక్తులకందరికిని 
ఆయన చెంకజేరిన జనులగు ఇక్రాయేలీయులకును 


ప్రఖ్యాతికరముగా నున్నది. 
యెహోవాను స్తుతించుడి, 


149 య-పసూవాను స్తుతించుడి 


యెహోవాకు క్రొత్త కీర్తన పాడుడి 

భక్తులు కూడుకొను సమాజములో ఆయనకు 
స్తోత్రగీకము పాడుడి. 

ఇశ్రాయేలీయులు తమ్మును పుట్టించినవానిని బట్టి 
'సంతోషించుదురు గాక 

సీయోను జనులు కమ రాజునుబట్టి ఆనందించు 
దురు గాక. " 


గాక 
వోకు సంతో పభరితులై' శమ పడకా '| 


ఊత్సావహాగానను చేయుదుథ్ర గాళ్ళ | 
వారి నోట కక. చేయబడు కశక క | 
అన్యజనులకు ప్రతిదండన చేయుటకు ప్ర? | 
శిక్నీంచుటకును 
గొలుసులతో చారి రాజులను | 
ఇనప సంకెళ్లతో వారి ఫునులను బంధించుటక్ష్యు | 


గంఫ్టీరధ్వనిగల శాళమలతో 


జ 
ఆయనను న్రుతించుడీ శై i 


ఖ్‌ 


— ర 
వానీదు కుమారుడును ఇశ్రా రాజ్యువైన | మన యిండ్లను దోపుడుసొమ్ముతో నింఛుకొందము 
సొలొమోను సామితెలు నీవు మాతో పాలివాడవై యుండుము ]4 
శ్ఞనమను నాక rege wisn యొక్క...శే యుండును అని 
నిజేక సల్లాపములను (గ్ర వారు నీతో చెప్పుదురు. 
నకి న్యాయ యథార్థతల ననుసరించుటయందు నా కుమారుడా నీవు వారి మార్గమున పోకుము 15 
కళలక నిచ్చు యుపజేళము నొందుటకును వారి (క్రోోనలయందు నడునకుండ నీ పాదము 
లేనివారికి బుద్ధి కలిగించుటకును వెనుక లీనికొనుము. 


Jada శెలివియా విజేచనయా వుట్టించుట 
కును తగిన సామి తెలు. 

జ్ఞానముగలవాడు విని పాండిత్యము వృద్ధిచేసి 
కొనును 

వికేకముగలనాడు ఆలకించి. నీతి సూత్రములను 
సంపొదించుకొనును. 

ఏీటిచేక సామితెలను భావసూచక విసయములను 
నుల మూటలను వారు చెప్పిన గూఢవాక్యము 
లను జనులు (గ్రహించుదురు. 

యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట 
శెలినికి మాలను 


వారలు జ్ఞానమును ఉపదేశమును తిరస్క_రించు 
దువ, 
శా కమారుడ్చా నీ తండ్రి యుపజేళము నాల 


నీ గల్లి చెవ్వు బోధను 'త్రో/నివేయకును. 

గో నీ తలకు సౌగైన మాలికయు 

|, ఇను హారమాలునై యుండును. 
కమారుడా పా 
న వులు నిన్ను డ్ర్రేశోసింపగా 


| హతో ర్వ మనము ప్రాణము తీయు 
| పొంచియుంద = 


; మనుషులను మింగి చేయు 
| జనా అయయ 
కీ షిసన్గార (మ్రింగబడునట్లు. వారు 
శౌరులమతోనుండనా మనము వారిని 
ఇ కదన ర్‌ అని వారు. చెప్పు 


! జోటో మంచి సాత్తలు మనవ దొరు 


కీడు చేయుటకై వారి పౌదనులు 'సరుగులెత్తును 16 


నరవాత్య చేయుటకై. వారు క్వరపడుచుందురు. 
పక్షీ చూచుచుండగా వల వేయుట వ్యర్థమేగడా. 17 


వారు స్వనాళమునకీ పొంచియుందురు 18 
తామే పట్టుకొనుటకై దాగియుందురు. 

ఆళపాకకులందరి గతి అట్టిజే 19 

దానిని స్వీకరించువారి ప్రాణము అది తీయును. 


జ్ఞానము వీధులలో "కేకలు చేయుచున్నది 20 


సంకవీధులలో బెగ్చెరగా పలుకోచున్నది 

గొప్ప సందడిగల స్థలములలో ప్రకటన చేయు 21 
వురచ్వారములలోను పట్టణములోను 

జ్ఞానము ప్రుచురించుచు “తెలియజేయుచున్నది 
ఎట్లనగా లేనివారలారా, 22 


మోరన్నాళ్లు జ్ఞైానమాలేనివారుగా నుండగోరు 
దురు? 

అపవాసకులార్సా మోరెన్నాళ్లు అపహాస్యము 
"చేయుచు ఆనందింతురు? 

బుద్ధిహీనులారా, మోశెన్నల్లు జ్ఞానము నసహ్యాం 
చుకొందురు! 


నా గద్దింవు విని తిరుగుడి 28 
ఆలకించుడి నా యాళ్ళేను మిమోద కుమ్మరించుదును 
నా యుసబేళశమును మోకు 'తెలిపెదను. గై 
"జీను పిలుసగా మీరు వినకపోతిరి 24 


నా చేయి చాహగా ఎనరును లక్ష్య పెట్టకపోయిరి 
చేను వెస్పిన బోధ యేమియా మిరు వినక 25 
తోనీవేనితిరి 
జీను గ లోబడకపోతిరి. 
మికు అపాయము కలుగునప్పుడు "నేను 26 
న వ్వైదను 5 
మోకు భయము వచ్చునప్పుడు "నేను ఆసవాస్యము 
చేసెదను , 
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సామితెలు క్కి 8 అధ్యాయము 


భయము మోమోదికి తుఫానుసలె వచ్చునప్పుడు 
సుడిగాలి నచ్చునట్లు మికు అపాయము కలుగు 
నప్పుడు 
మోకు కష్టమును దుఃఖమును (ఫ్రా/ప్తీంచునప్పుడు 
ీనపహాస్యము "చేసెదను. 
ఆప్పుడు వారు నన్నుగూర్చి మొ ర్ర;పెక్పైదరు కాని 
"జీను ప్రత్యు త్రరమియకుందును 
"నన్ను శ్రద్ధగా చెదకెదరు కాని వారికి చేను కన 
" బడకుందును, 
క్షనము వారికి అసవ్యామాయెను 
యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట 
వారికిష్టము లేకపోయెను. 
నా యాలోచన విననొల్లకపోయిరి 
నా గద్దింపును చారు శేవలము తృణీకరించిరి. 
కాబట్రి వారు తను ప్రవర్తనకు తగిన ఫలము ననుభ 
వించెదథ 
తమకు ఎక్కెసమణవరకు తమ ఆలోచనలను అను 
సరించెదరు. 
కైనము 'లేనివారు బేవుని విసక్టించి నాళమగణదురు. 
బుద్ధిహీనులు తేనమము కలిగినదని మైమరచి 


నిర్థూలమఃసదురు. 
నా యుసబేళశము నంగీకరించువాడు నురశీతముగా 
నివసించును 
చాడు కీడు వచు యము లేక "నెమ్మదిగా 
నుండును, Ser . 
నా కుమారుడా నీవు నా మాటల నంగీకరించి 
నా యాజ్ఞలను నీయొద్ద డాచుకొనినయెడల 
జ్ఞానమునకు నీ చెని యొగ్డి హృదయవూర్వకముగా 
వివేచన నభ్యసించినయెడల 
'తెలినికై "మొ ర్రపెట్టినయమెడల 
వివేచనకై మనని చేసినయెడల 
'వెండ్‌ని 'వెదకినట్లు చాని వెదకినయెడల 
చాచబడిని ధనమును వెదకినట్లు చాని "వెదకిన 
యెడల 
యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట 
యొట్టిదో నీవు త్రసాంచెదవు 
నిగూర్చిన విజ్ఞానము నీకు లభించును; 
యెహూనారయే క్షానమిచ్చువాడు 
కెలివియ విజేచనయు ఆయన నోటనుండి 
వచ్చును. 
ఆయన వంతులను వర్ధిల్ల జేయును 
యుక్తమూర్లము తప్పక నడుచుకొనువారికి ఆయన 
శేడెముగా నున్నాడు. : 


న్యాయము తేప్పిపోకుండ అర్వ్య | 
తన భక్తుల ప్రవర్తన ఆయన కామ టాక Op 
ఆప్పుడు నీతి న్యాయములను | 
చర్యను త్రం స్యా క్యా! | 


జ్ఞానము నీ వృాదయము జొచ్చున 
తెలివి నీకు మనోహరనుగా నుండ్స్యు 


బుద్ధి నిన్ను కాపాడును వివేచన నీక 
కాయను, 


అది దుష్టుల | 

మాటలాడువారి. చేతిలోనుండి 
నిన్ను రత్నీంచును. | 

అట్టినారు చీకటి శ్రోవలలో నదువనలెనని యా || | 
ను విడిచిపెస్టైదరు 

కీడుచేయ సంతోషించుదురు 

అతిమార్థుల (్రవ్ర్తనయందు ఉళల్లనించుదుక, 

చారు నడుచుకొను శ్రోవలం వంకరని 

వారు కుటిలప్రర్తనులు. 

మరియు ఆది జార స్త్రీ నుండి 


వృదతంూ మాటలాడు పర్రీనుండి నిన్న రేక | 


అట్టి స్రీ కన యాననకాల ప్రియుని వికుళణిక్‌ | 
రన చేవుని నిబంధనను మరచునది il 
చాని యిల్లు మృత్యువు నొద్దకు ₹ 
ఆది నడచు త్రోవలు ధ్రకంయానన మ 
చానియొద్దకు పోవునారిలో "నెవరను లి క | 
జీవమార్గములు వారికి దక్కవు: 

(నా మాటలు వినినయెడల) 

నీవు సజ్జనుల మార్గనుందు నడుచుకొయనే 
నీతిమంతుల ప్రవర్తనల ననుసరించుదువ- 
యథార్హవంతులు 'బేళమందు నిననీం' 


Ta! 
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|! 


RE 
॥ య ఖా దృష్టియందును మానవుల దృష్టి 


స్‌ వ మంచివాడొపని అనిపించికొం 


శా 
| 
; శీ ఫ్వబుద్ధిని ఆధారము చేసికొనక 

డి | Fda యెహోవాయందు 
| వమ్మకమంచుము 


యగా॥|!  ప్రమ్షనయంతేటియందు ఆయన అధికారమును | 


| ఒప్పుకొనుము 
॥ కప్పుడు ఆయన నీ శ్రోవలను సరాళముచేయాను. 
క || కేన క్ఞానిని గడా యని నీవనుకొనసలదు 


| అప్పుడు నీ ఆరోగ్య 
'డ్రేనామునకు మును 
| నీ యెముకలకు సత్తువయు కలుగును. 
|! ఏ రాబడియంకటిలో (ప 

| రిల వా ఇచ్చి యొహెకావాను కున 


ఘు గ కాలా నీ కొట్లలో ఛాన్నము గా నుం 
| డును న్యము సమృద్ధి 
| నీ 

Tl]! * గౌనుసలలోనుండి (కొ, త ,చాశూరాసము “పెకి 
| we నాలం క ఆశారసను వై 


| గూడా, యోహాన శితను లృణీకరింస 


hh జ శకస విసుకబలదు. 

|. 
| | a ఈనకు ఇస్టుడ్రైన కునూరుని er, 
|| ప 
|= కలిగిన నరుడు ధన్యుడు. 

చు రోం క్షనము సంపాదిం 


వ. క్ఞానలాభము నొం 


wil, సామితెలు 8 అధ్యాయము : 629 


కాని సార్ధం చక ర 17 
దాని రో యాన్‌ ఆది జీవనృత్షము 18 


దాని పట్టుకొనువారందరు ధన్యులు. 

క్షైనమువలన యెహోవా భూమిని స్థాపించెను 19 

వివేచనవలన ఆయన ఆకాళవిశాలమును న్థిరపర 
చెను. 

ఆయన ెలివిసలన అగాధజలనులు ప్రవహించు 20 
చున్నవి 

'చేఘుములనుండి మంచుబిందువులు కురియు 
చున్నవి. 

నా కుమారుడ్చా లెస్సయైన క్షానమును వివేచనను 2 21 
భద్రముచేసికొనుము 

వాటిని నీ కన్నుల ఎదుటనుండి తొలగిపోనీయ _ 
కుము 

అవి నీకు జీవముగాను En 22 

నీ మెడకు అలంకారముగాను ఉండును. j 

అప్పుడు నీ మార్గమున నీవు సురకీతముగా నడి 28 
'చెదవు 


నీ పాదము ఎప్పుడును తొట్రిల్లదు. 
పండుకొనునప్పుడు నీవు భయపడను 24 
నీవు పరుండి సుఖముగా నిద్రి౮చెదవు. 
ఆకన్తికముగా భయము కలుగునప్పుడు 25 
దుర్తాట్దులకు నాళము స్థచ్చునప్వుడు నీవు భయ 


యెహూవనా నీకు ఆధారమగను 26. 
నీ కాలు చిక్కుబడకుండునట్లు ఆయన నిన్ను 
కాపాడును. 
మేలుచేయుట నీ చేఠవైనస్వుడు 27 
దాని పొందళేగినవారికి చేయకుండ వెనుకతియ్య 
కును. 
ము నీ 28 
wages రమ్మని నీ పొరుగువానితో 


నీవనవద్దు. 
నీ పొరుసవాడు నీయొద్ద నిర్భయముగా నివసించు 29 


నవుడు 
వానికి ఆపకారము కల్పింసనద్దు. 
నీకు వోని చేయనివానితో నిర్లిమిత్తముగా జగడ 80 


బలాత్కానము చేయావాని చూచి మళ్ళరపడ 81 


కము 
నా క మును చేయ 
కోరవద్దు. 
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1 


కుటిలనర్తనుడు యెహోవాకు ఆసహ్యుడు 

యథార్థవంతులకు ఆయన తోడుగా నుండును. 

భక్తిహీనుల యింటిమిదికి యెహోబచా కాసను 
వచ్చును 

నీతిమంతుల నివాసస్థలమును ఆయన ఆశిర్వదిం 
చును... ' 

అపహాసకులను ఆయన ఆపనానించును 

దీనులయెడల ఆయన దయ చూఫును. 

కనులు ఘునకేను స్వరంత్రించుకొందురు 

సుమూరులారా, తండ్రి, యుపడేశను వినుడి 

మోరు వివేకమునొందునట్లు ఆలకించుడి. 

"చేను మోకు సదుసబేళము చేసెదను 

నా బోధను తోని బేయకుడి. 

నా తండ్రికి చేను కుమారుడనుగా నుంటీని 

నా తల్లి దృష్టికి "నేను నుకుమూరుడనైన 'యేక 
కుమూరుడ్ననవైయుంటిని, 

ఆకడు నాకు బోధించుచు నాతో నిట్లనెను 

నీ వృదయము పట్టుదలతో నా మాటలను 
పట్టుకొననిమ్యు 

నా ఆజ్ఞలను గైకొనినయెడల నీవు బ్రదుకుదువు. 

క్షానము.సంపాదించుకొనుము బుద్ధి సంపాదించు 
కొనుము 

నా నోటి మాటలను, మరువకుము, 

వాటినుండి తొలగిపోకుము. 

జ్ఞానమును విడువక యుండినయెడల అది నిన్ను 
కాపాడును 


డాని (స్రేమెంచినయెడల అది నిన్ను రక్షీంచును. 
క్షనము సంపాదించుకొనుటయే క్ఞానమునకు 
ముఖ్యాంశము. 
నీ సంపాదనయంకయు నిచ్చి బుద్ధి సంపాదించు 
కొనుముం 
దాని గొప్పచేసినయెడల అది హె 
Es నిన్ను హెచ్చిం 
దాని కౌగలించినయెడల ఆది నీకు భునము తెచ్చును, 
అది నీ తలకు అందమైన మాలిక కః 
ప్రకాళమానమైన కిరీటమును నీకు దయచేయును. 
నా కుమారుడా, నీవు ఆలకించి నా మాటల నంగీ 
కరించినయెడల 
నీవు దీ 
జ్ఞునమార్డమును *నేను నీకు బోధించియున్నాను 
యథార్థమూర్లములో నిన్ను నడిసించియున్నాను, 


1 లేళ, హద్దుబెడ్డ్య _ 


సామి తెలు- ర్‌ అధ్యాయము 


". భక్తిహీనుల త్రోవను చేరక్షున్సు 
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| 
. | 
వు నడుచునప్పుడు నీ ఆక్ష్యు ‘| 
నీవు పరుగెత్తునప్పుడు నీ పదము నన 
ఊపదేశమును విడిచిపెట్టక ద్వా an ; 
కొనుము |! 


అది నీకు జీవము గనుక దాని బ్లా 


ందియుక్న్యు | 
దుస్తుల మార్గమున నడువకుమ్సు, 1! 
దానియందు ప్త వేశింపక తప్పించుకొని క్యా |, 
దానినుండి తొలగి సాగిప్లా, | 
అట్టివారు కీడుచేయనిది ని ద్రింపఠు ul 
ఎదటివారిని సడద్రోోయనిది చారి! నిద్రరాక |; 
కీడుచేక దొరికినదానిని చారు భుజింతుతు.. || 
బలాత్కారముచేశ దొరికిన 'ర్రాకారసమన |) 
శ్రాగుదురు. 
సట్టపగలుససరకు వేకువ వెలుగు తేజ్యువట్లు ||! 
నీతిమంతుల మార్హము అంకకంతకు తేజము |! 
ఛక్తిహీనుల మార్గము "గాథాంధకారమయమ. 
తాము జేనిమోద పడునది వారికి తెలియరు, |] 
నా కుమారుడా, నా మాటల నాలకింప్రము |, 
నా వాక్యములకు నీ చెవి యొస్త్రము | 
నీ కన్నుల ఎదుటనుండి చాటిని తొలపోనీ న్‌ 
కము ్‌ | | 
నీ వృాదయమందు వాటిని భద్రమచేస నో 
దొరికినవారికి అని జీవమును 
వారి సర్వళరీరమునకు ఆరోగ్యమ నిచ్చే | 
నీ వృాదయములోనుండి జీవధారలు క | 
చేరును | 
కాబట్టి యన్నిటికంచే ముఖముగా సళ , 
మును భద్రముగా కాపాడును |, 


వలెను. భయా || 
నీవు నడుచు మార్గమును హో i 
అప్పుడు నీ మార్గములన్నియా కోపం! 
నీవు కుడికట్టుతైనను ఎ. లోలో 


నీ పాదమును. కీడుకు | 


అవ్వడు నీవు బుద్ధకలిగి వ | 


సౌామితెలు 6 అధ్యాయము 


‘i, నీ పెదవులు మాటలాడును. 

' బీ ఇృదవులనుండి తేసి కారును 

చలి నోటి మాటలు నూనెకం కును నునుమైనవి 

| ఛానినలన కలుగు ఫలము మునీణిపండంత చేదు 

' అ శెండంచులుగల కత్తియంక పదునుగలది. 

', చాని నడరలు మరణమునకు దిసటకు చారితీయాను 

' చాన అడుగులు పాతాళమునకు చక్క_గా చేరును 

|, అది జీవమార్గమును ఏమాత్రమును విశారింపదు 

' ఛానికీ తిలియకుండనే దాని పాదములు ఇటు 

అటు తిరగును. 

? కమారులారా, నా మాట 'నాలకింఛుడి 

' యు చెప్పు యుపబేశమునుండి తొలగకుడి, 
కారన్ర్రీయుండు చాయకు పోక నీ మార్దము 

చానికి దూరన్సుగా చేసికొనుము 

! శాని యింటివాకిటి దగ్దారకు వెళ్లకుము. 

1 శెళ్లినయెడల పరులకు నీ యావనబలమును 

' ప్రరులు నీ జీవిఠకాలమును నీవిచ్చి'వేతువు, 
నీ అన్టివలన పరులు తృప్రిపొందుదురు 

నీ కష్టార్జితము అన్యుల యిల్లు చేరును. 

1 తడప నీ మాంసమును నీ శరీరమును శ్నీణించి 


|) నవ్వడు 
| -అయ్యో, ఉపదేశము "నేనెట్లు త్రోనివేసితిని? 


|} శాహృదయము గడ్దింపు నెట్లు రృణేళరించెను? 
శౌ బోధకుల మాట "నేను వినకసోతిని 
గా యాసడేళకులకు "నేను చెవి. యొగ్రలేదు 
| “ఈ సమాజ సంఘముల మధ్యనుండినను 
| ఈవిధమైన డాష్ట్యమునకు లోబడుటకు కొంచె 
| మే యొడమారొను అని నీవు చెప్పుకొనుచు 
| ws 
| ని 
Rowe ళ్లు పానము చేయుము 


| నీటి కాలునలుగా పారదగునా? 
|| sa నీతోకాడ చాటి ననుభవింపకండ 
| క్రీ నొందును. 
యందు సంతోషింపుము. 

క్రియ ప అందమైన దుప్పి 
|. యస కవు ఎల్లప్పుడు కృష్తికొందు 
| ngs 
fw నిక్యము యుండుము. 

యుద” జార స్త్రీయందు నీవేల ఎద్ధడవై | 


పరస్త్రీ రొమ్ము నీవేల కౌగలించుకొందువు? 

నరుని మార్గములను యెహోవా యొరుగును 

వాని నడకలన్నిటిని ఆయన స్తరించును. 

దుష్టుని దోనములు వాని చిక్కుల బెట్టును 

వాడు తన పాసపపాళములనలన బంధింపబడును. 

శితలేకయే అట్టివాడు నాళమగును 

ఆతిమూర్థుడై వాడు శ్రోవతప్పి పోవును. 

నా కుమారుడా, నీ చెలికానికొరకు వూటపడిన € 
యెడల 

పరునిచేతిలో నీవు నీ చేయి చేసినయెడల 

నీ నోటి మాటలవలన నీవు చిక్కుబడియునష్నైవు 2 

నా కుమారుడా, నీ ఇెలికానిచేత చిక్కుబడితివి. 8 

నీవు త్వరపడి "వెల్లి విడిచిపెట్టుమని నీ చెలోకానిని 
బలసంతము చేయుము. 

ఈలాగు చేసి రప్పిరిచుకొనును 


" నీ కన్నులకు నిద్రయైనను 4 


నీ కనురెప్పలకు కునుకుపామైనను రానీయకుము. 

'చేటకాని చేతినుండి లేడి తస్పించుకొనునట్టును ర 

ఎరుకువానిచేతినుండి పక్షీ తప్పించుకొనునట్లును 
తస్పించుకొనుము. 

సోమరీ, చీమలయొద్దకు "వెళ్లుము 6 

వాటి నడకేలు కనిపెట్టి జ్ఞానము తెచ్చుకొనుము. 

వాటికి న్యాయాధిపతి లేకున్నను 7 

మె విచారణకర్త లేకున్నను అధిపతి లేకున్నను 

అవి వేసవికాలముందు ఆహారము నిద్ధపరచు 8 
కొనును ల 

కోోతకాలమందు ధాన్యము కూర్చుకొనును. 

సోమరక్సీ యెందాక నీవు పండుకొనియాందును! 9 

ఎప్పుడు నిద్రలేచెదవు! 

ఇంక కొంచెము నిద్రించెదనని కొంచెము కని 10 
"దనని 

కొంఛెముసేవు చేతులు' ముడుచుకొని భరుండౌద 

. నని (నీవనుచుందువు.) శ 

అందుచే చోపిడిగాడు వచ్చునట్లు చార్మిద్ర్యము 11 
నీయొద్దకు వచ్చును. 

ఆయాధధారుడు వచ్చునట్లు లేమి. నీయొద్దకు 


వేళలో గురుతులు చూచును. 
వాని వాదయము ఆతిమార్భ 'స్వభావముగలది 14 
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16 


17 


చాడెల్లప్పుడు కీడు కల్పించుచు జగడములు 
పుట్టించును. 

కాబట్టి ఆపద వానిమోదికి హఠాత్తుగా వచ్చును 

వాడు తిరుగులేకుండ ఆ శ్షణమండే నలుగగొట్ట 
బడును. | 

యెహోవాకు ఆసహ్యాములైనవి ఆరు సంగతు 


లున్నవి 

ఏడును ఆయనకు హీయములు, 

అఆవేసనగా, అనాంకారదృష్ట్రియు కల్లలాడు నాలు 
కయు 

నిరపరాధులను చంపు చేతులును 

దుర్యోచనలు యోచించు హృదయమును 

కీడు చేయుటకు త్వరపడి పరుగు లెత్తు పాదములును 

లేనివాటిని పలుకు ఆబ యు 

అన్నదమ్ములలో జగడములు వుట్టిచువాడును. 

నా కుహరుడా, నీ తండ్రి యాజ్ఞను వలైకొనుము 

నీ కల్లి యుపదేళమును త్రోని చేయకుము. 

వాటిని ఎల్లప్పుడు నీ వృాదయమునందు ధరించు 
కొనుము 

నీ మెడచుట్టు వాటిని కట్టుకొనును. 

నీవు త్రోవను వెళ్లునప్పుడు ఆది నిన్ను నడిపిం 
చును 


నీవు పండుకొనునప్పుడు అది నిన్ను కాపాడును 
నీవు మేలుకొనునప్పుడు ఆది నీతో :ముచ్చటిం 
చును. , 
ఆజ్ఞ దీపముగాను ఉపజేశళము చెలం గానుండును. 
'శితర్థమైన గద్దెంవులు జీవమార్గములు, 
చెడుస్ర్రీయిద్దక పోకుండను 
పరస్త్రీ పలుకు ఇచ్చకవు మాటలకు లోబడకుండను 
అవి నిన్ను కాపాడును. 
దాని చక్క_దనమానందు నీ వాదయములో ఆళ 
పడకుము 
అది తన కనురెప్పలను చికిలించి నిన్ను లోపరచ 
కొననీయకుము. © 
సాంగత్వము చేయువానికి రొష్టైళునళ 
pee . 
మగనాలం మిక్కి.లి విలువగల ప్రాణమును చజేటా 
డును. క 
ఒకడు తన యొడిలో అగ్ని నుంచుకొనినయెడల 
వాని వస్తములు కాలకుండునా? 
ఒకడు నిస్వాులమోద నడిచినయెడల 
'వాని పాదములు కవులకుండునా? 


సామితెలు 7, అధ్యాయము 
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తన పొరుగువాని భార్యను 
రము నాళమణసను కర], 
ఆమెను ముట్టువాడు శిక్ష శ్ర 
దొంగ ఆకలిగొని అన జ. 
యెడల గొల J 
ఎవరును వాని తిరస్కరింపరు కడా 
వాడు దొరికినయెడల ఏడుకలు ఇ్లిల్య్య్యా 
తన యింటి యాస్టియంతయు వ 
జారత్వము జరిగించుచాడు శీవలను ఇ! 
శూన్యుడు ga] 
ఆ జ చేయువాడు స్వనాళమను కో | 
వాడ. | 


వాడు . 'జెబ్బలకును అవమానమునకును పాత్ర | 
డను 

వానికి కలంగు అపకీర్తి యెన్నటికిని తొలుకోన్న 

భర్తకు వుట్టు రోషము మవా రౌద్రముగలి 1|| 

'ప్రతికారము చేయు కాలనుందు అట్టివాడు ౪8 | 
కరపడడు. | 

స్రాయళ్ళి త్తమేమైన నీవు చేసినను వాడు జ్యోక|! 


| 
‘ 


"పెట్టడు 
ఎంక గొప్ప బహుమానమూులంు నీవిచ్చినను వాడీ 
ఒప్పుకిొనడు, : || 
నా కుమారుడా, నా మాటలను మనస్సున నయ! | 
కొనుము | 
నా ఆజ్ఞలను నీ చాచిపెట్టుకొనుకు. | 
FE eles నుంచుకొనినరేణో ! | 
నీ కనుపాపనలె చా యాపజేశమను కప ||| 
యెడల నీవు బ్రదుకుదును. il 
నీ శ్రేశ్లవ వాటిని కట్టుకొనుము 
నీ వాదయమను పలకమిద 


గల రాత్రివేళ 


వాటీని ర్ర || 


సామితెలు 8 అధ్యాయము 


చుండెను 


కన్‌ యింటిమార్లమున నడుచుచుండెను, 


జీళ్యావేసనూ చేసికొనిన కసటముగల 
యొకతె నాని నెదుర్కొన వచ్చెను. 


| 3 pane "పెట్టని, స్వేచ్ళగా తిరుగనది, 


చాని పాదములు దాని యింట నిలువవు, 
ఒకప్పుడు ఇంటియెదుటను ఒకప్పుడు సంకవీధుల 
లోను ఆది యుండును. 
వతి సందుదగ్గెరను ఆది పొంచియుండును. 
అధి వాని పట్టుకొని ముద్దుపెట్టుకొ నెను 
వీస్గమాలిన నుఖము "పెట్టుకొని యిట్లనెను 
= సమాభానబలులను "నేను అర్చింపనలని 
యుంటిని 


' శునా య్రుక్కు_బళ్లు ఇల్లించియున్నాను 


కాబట్టీ చేను నిన్ను కలినికొనవలెనని రాగా 


| నిన ఎదుర్కొనవలెనని బయలుదేరగా నీవే కన 
బడితివి 


క చా ముంచముమిద రత్న కంబళ్లను 


షసస్తనుండి వచ్చు విచ్చిక్రపుపనిగల 'నారదుప్ప 
ట్లను చేను పరిచియున్నాను. 

శా పథపుమిద బోళము అగరు కారపుచెక్క. 
చల్లియున్నాను. 

Fy వలవుదీర తృ ప్తిపొందుదము 


కుష్సరమానాముచేక చాలా సంతుష్టి నొందు 


దము రమ్ము 
శీకషుడు ఇంట లేడు 


శా చుకొెను 

కోన యిచ్చకవుమాటలచేక వాని నీడ్చు 
జయను. 
సుల పకన, వభక్ర పోవునట్లును 
ట్కు, ీగోవాడు సంకెళ్లలోనికి పోవునట్లును 
కర మైనదని యెరుగక 


.688 
జాగస్త్రీ మార్గనూలకేట్టు నీ మనస్సు తొలగనీయ 25 
కము 


చారి తప్పి ఆది నడుచు (త్రో,వలలోనికి పోకుము, 
ఆది గాయసరచి పడద్రోనినవారు అనేకులు 26 
అది చంపినవారు లెక్క_లేనంతమంది 

దాని యిల్లు పాతాళమునకుపోవు మార్గము 27 
ఆ మార్దము మరణశాలలకు దిగిపోవును. 

క్త్తనము ఘోేషించుచున్నది 8 
వివేచన తన స్వరమును వినిపించుచున్న ది 


'్రో,వవ్రక్కను రాజవీధుల మొగలలోను | 


నడిమార్గములలోను ఆది నిలంచుచున్నది. 

గుమ్మములయొద్దను పురద్వారమునొద్దను ‘3 

పట్టణపు గవునులయొద్దను నిలువబడి అది ఈలాగు 
గట్టిగా ప్రకటన చేయుచున్నది 

-- మానవులారా, మీశే చేను ప్రకటించు 4 

ను 

నరులగు మోశే నా కంళస్వురము వినిపింపు 
చున్నాను, a 

క్షానములేనివారలారా, జ్ఞానము ఎట్టిదైనది తెలిసి 5 
కొనుడి. 


బుద్ధిహీనులారా, బుద్ధి యిట్టిక్రైనది యాచించి 
చేను శ్రేశ్థమెన సంగతులను చెప్పెదను వినుడి 6 


నా "పెదవులు యథార్థమైన మాటలు పలుకును 
చా నోరు సత్యమైన మాటలు పలుకును 7 
దుష్టక్వము నా "పెదవులకు ఆసవ్యాము 

చా నోటి మాటలన్నియు నీతిగలవి 8 
వాటిలో మైనను కుటిలకయైనను లేదు. 
ఆవియన్నియు వివేకికి తేటగాను 9 


'శెలివినొందినవారికి యథార్థముగానున్న వి. 
వెండికి ఆశోపడక' నా యుసజేళము నంగీకరించుడి 10 
మేలిమి బంగారు నాశింపక 'తెలివినొందుడి. 
ము ముఠ్యేములకన్న (శ్రేష్ట మైనది 1 
హో res దానితో సాటివి కావు. 
క్షాననును చేను చాతుర్యమును నాకు నివాస 12 
ముగా చేనికొనియున్నాను 
సదుపాయములు తెలిసికొనుట నాచేతనగును. 


టయు .నా వశము 
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సామి తెలు 9 అధ్యాయము 


క్షానాధారము "నేనే, పర్మాక్షనును నాదే, | 


నావలన రాజులు ఏలుదురు 

అధికారులు న్యాయమునుబట్టి పాలన చేయుదురు, 

నావలన అధిపతులును లోకములోని భునులైన 
'న్యాయాధిపతులందరును ప్రభుత్వము చేయు 
దురు. 


నన్ను (ప్రేమించువారిని "నేను ప్రేమించు 
ను 


నన్ను జాగ్రత్తగా "వెదకువారు నన్ను కనుగొం 
దురు 

ఐశ్వర్య భనకలును స్థిరమైన కలినియు నీతియు 
నాయొద్ద నున్నవి. 

మేలిమి బంగారముకంకెను ఆసరంజికంకును నా 
వలన కలంప ఫలము మంచిది 

* ప్రశస్తమైన వెండికంలె నావలన కలుగు వచ్చుబడి 

దొడ్డది. 


నీతిమాగ్లమునందును న్యాయమార్గములయందును 
చేను నడుచుచున్నాను. 


- నన్ను (శ్రేమించువారిన ఆన్టికర్ణలగా చేయుదును 
వారి నిధులను నింపుదును. 
పూర్వకాలమందు తన సృష్ట్యారంభమున రన 


భూమిని దాని 'మైదానములను ఆయన నిర్గెంపక 
చేల 
మట్టిని రవంకయు సృష్టింపకమునుపు "జీను 
వుట్టితిని. 
ఆయన అకాళవిశాలమును 
మవాజలములమిద మండలమును నిర్ణయించి 
నప్పుడు "నేనక్కడ నుంటిని, 
ఆయన మైన ఆకాళమును స్టీరపరచినప్పుడు 


జలధారలను ఆయన బిగించినప్పుడు 


చేను అఆయనయొద్ద స : 
ధాన ఇల్లి 
సంతోషించుచు షై అకు 
నిత్యము ఆయన సన్నిధిని ఆన 
ఆయన కలుగజేసిన నరలాశళ 

షించుచు మునుబట్టి స్య! |) 
నరులను చూచి ఆనందిం. 


ఈపదేశమును నిరాకరింపక చాని 


“జ్ఞానులై యుండుడి, నుల 


॥ అనుదినము 'నా గడపయొద్ద కనిపెట్టుకొని | 


నా చాస్టారబంధములయొద్ద కాచుకొని 
నా యుపదేళము వినువారు ధన్వులు. 
నన్ను కనుగొనువాడు జీవమును కనుగొనన ప! 
యెహోవా కటాతృము వానికి కలపను. | 
నన్ను కనుగొననివాడు తనకీ హాని చేనికొన్ను2|' 
నాయందు అసవ్యాపడుచారందరు మరణనన 
స్నేహించుదురు. 
నము నివాసము కట్టుకొని 
దానికి ఏడు స్తంభములు 'చెక్కుకొనినది | 
పకువులను వధించి (ద్రాశారసమును కలవియ! | 


న్నది 
ములను సీ ది 

తన పనికక్తెలచేత జనులను పిలుసనంపినది 

పట్టణమందలి మెట్టలమోద అది నిలిచి 


— జ్ఞానము లేనివాడా, యిక్కడికి రమ్మని శ్ర 


ది. 
'తెలివిలేనివారితో అది ఇట్లనుచున్నది || 
-వచ్చి సిద్ధపరచిన ఆహారమును రీ. | 
చేను కలిపిన (ద్రాశకారసమును సాన || 
ఇక బ్లానము. లేనివానై యుండక త్ర 


వుడి. శ 
ఆపహాసకులకు బుద్ధిచప్వువాడు తనకే నిదే 1 
కొనును. 1 


భక్తిపీనులను గద్దెం 


నిన్ను ద్వేషించును. 
జ్ఞానముగలవాని గద్దింపగా 

చును. 

ముగలవానికి ఉపబేళశమా 

మరింత జ్ఞానము నొందును 


జీత 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


సామీతెలు 10 అధ్యాయము 


జలానికి బోధచేయగ్లా వాడు జ్ఞానాభివృద్ధి 

| నొందును. 

నుట | మిహొవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండు 
టయీ క్తానమునకు మూలము 

' కద్ధ జీవునిగూర్చిన తెలివియే విజేచనకు ఆధా 
రేను 


డీ షస ఇధలన నీకు దీర్థాయావు కలుగును 
శవ కీనించు సంవక్సరనులు అధికముల/సను, 
మ. న్‌ క్లాని వైనయెడల నీ జ్ఞానము నీకే లాభకర 
మను 


శవ అపహానించినయెడల దానిని నీవే భరింప 
| వలెను 
క నత అనునది బొబ్బలు 


స శ య శాముకురాలం దానికేమియు తెలివిలేదు. 
న 1 అ రన ఇంటివాకిట కూర్చుండును 
ఇక | ఈ? రాషలీధులలో పీఠముమోద కూర్చుండును. 
శీ ఆ దారిని పోవువారిని చూచి 
4|| ఈ త్రోవను చక్కగా వెళ్లువారిని చూచి 
గే -జనములేనివాడ్యా ఇక్కడికి రమ్మని వారిని వీలు 
కయ! | చును 
|, ఇన తినిన భోజనము రుచి అని చెప్పును. 
| శే అచ్చట శ్రేకులాన్నారనియు 
] శ్రీ! | గాని ఇంటికి వెళ్ళువారు పాతాళకూసనులో 
|  శన్నారనియు 
ih గొని ఎంకనూ శ్రమును తెలియదు. 
న |; పొరామోను చెప్పిన సామితెలు, 
Or) | fen కుమారుడు తండ్రిని సంతోసుపర 


ఇసక | 
' ఫోని కారుడు కన తల్లికి దుఃఖము ఛుట్టిం 
క! ఖ్‌ 
"|| జి ధనము వారికి లాభకరము కాదు 
wa నుండి రక్షీంచును. 
|| ఖ్‌ వా నీతినంతుని ఆకలిగొననీయడు 
YY * ఆశను 


బలాత్మా_రము భక్తిహీనుని నోరు మూసి'బేయును. 
నీతిమంతుని క్షసకముచేనికొనుట ఆశీర్వాదకర 7 
మనను 
భక్తిహీనుల పేరు అసహ్యాత వుట్టించును 
ఉపదేశము నంగీకరించును 8 
పనికిమాలిన నదురుబోతు నశించును. 
నిర్భయముగా 9 


కనుమైన చేయువాడు వ్యధ పుట్టించును 10 

పనికిమాలిన వదురుబోతు నశించును. 

నీతిమంతుని నోరు జీవపు ఊట 

భక్తిహీనుల నోరు బలాశ్ఫారము మరుగుపరచును. 

పగ కలహమును శేపును 

(ప్రేమను దోవములన్నిటిని కప్పాను. 

వివేకుని పెదవులయందు జ్ఞానము కనబడును 

బుద్ధిహీనుని వీఫునకు బెత్తమే తసను. 

కనులు జ్జునము 'సమకూర్చుకొందురు 

మూఢుల నోరు అప్వుజే నాళముచ్వేయును. 

భనపంతుని ల్తన్తీ వానికి ఆ శ్రయపట్టణము 
పేదరికము వానికి నాళకరము, 

నీతినుంతుని కష్టార్షిోము జీసదాయకము 


ఛక్తిహీనునికి కలుగు వచ్చుబడి పాపము వుట్టిం 
"చును 


ఉపదేశము నంగీకరించువాడు జీవమార్లములో 17 


నున్నాడు 
గద్దింవునకు లోబడనివాడు (త్రోవ తప్పును. 
అంకరంగమున పగనుంచుకొనువాడు అబద్ధికుడు 18 
కొండెము ప్రచురము చేయువాడు బుద్ధిహీనుడు. 
విస్తారమైన మాటలలో దోషముండక మానదు 19 
తన "పెదవులను మూనికొనువాడు Ey 
నీతిమంతుని నాలుక ప్రశస్తమైన "వెం క: 
భక్తిహీనుల యాలోచన పనికిమాలినది. 
నీతిమంతుని పెదవులు అనేకులకు ఊపదేశించును 21 
తేకపోవుటచేక మూఢంలు చనిపోవుదురు. 
యెెహూవా ఆశీర్వాదము ఐశ్వర్యమిచ్చును 28 
నరుల కష్టముచేత ఆ యాశీర్వాదము ఎక్కున 
కాదు. 
ఇడుసనులు చేయుట బుద్ధిహీనునికి ఆటగా 28 


న్న్న 


నున్నది 
వివేకికి జ్రానపరిశ్రను చేయుట అఆట్టిజే. 
భ్‌ క్‌ 'బీనికి ఛభయసడునో అటే వాని 2 


మోదికి వచ్చును 


8l 


నీతిమంతులు ఆశించునది వారికి దొరుకును. 

సుడిగాలి వీచగా భృక్తిహీనుడు లేకపోవును. 

నీతిమంతుడు నిత్యము నిలుచు కట్టడమువలె | 
నున్నాడు. | 


పండ్లకు వులుసునంటినాడు కండ్లకు bias 

వాడు. 
మయొహోనాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట | 
దీర్ధాయావునకు కారణము "| 
భక్తిహీనుల ఆయాస్సు తక్కువై పోవును. | 
నీతిమంతుల ఆశ సంతోషము పుట్టించును | 
భక్తిహీనుల ఆళ భంగమై పోవును. 
| 


యథార్థవంతునికి యెహోవా యేర్పాటు 


పాపముచేయువారికి ఆది నాళకరము. 

నీతిమంకుడు ఎన్నడును కదలింపబడడు. 

భక్తిహీనులు దేశములో నినసింపరు. 

నీరిమంతుని నోరు జ్ఞానోసదేశములు పలుకును 

మూర్ధవు మాటలు పలుకు నాలుక పెరికి చేయ 
బడును. 

నీతిమంతుని "పెదవులం ఉపయుక్షములైన సంగతులు 
పలుకును 

శక్తీహీనుల నోట మూస్థవు మాటలు వచ్చును. 

చొంగత్రా,ను యోహోవాకు “హేయము 

సరియైన గుండు ఆయనకిస్టము. 

ఆహాంకారము వెంబడి అవమానము వచ్చును 

వినయముగలవారియొద్ద క్రమాన్ని 

లోల యథార్ధత వారికి త్రోవ చూపిం 


చో, వుల మూరస 
(౬ సభావము వారిని షాడు 
చేయును. హో 


ఉఊగ్రరదినమందు ఆస్తి అక్కరకు శాదు 
నీతి స మరణమునుండి రక్నీంచును. 


యశార్థవంతుల నీతి నారి మార్గమును సరాళము 


భక్తిహీనుడు కన ఛక్తిహీనతచేక"నే పడిపోన్చను, 
య నీతి వారిని విమోచించును 
విశ్వాసమాతుకులం తమ దుళాళవలనానే పట్టదు. 
4 దురు, 
భక్తిహీనుడు చనిపోగా వాని ఆశ నియ్మాలనునను 
బలాఢ్యలైనవారి ఆక భంగమైపోనవ్రను. = 
నీతిమంతుడు బాధనుండి తప్పింపబడును ' 
వానికి మారుగా భక్తిహీనుడు జాధనొందును | 
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సామి తేలు 11 అధ్యాయము 


భక్తిహీనుడు తన నొటి మూటచేక క్వ | 
వారికి నాశము "కెప్పించున శన స్య 
'కెలినిచేక నీతిమంతులు తప్పించుకా $ 
నీతిసంతులు వ్యిల్లుట ట్టణమున సస్య | 
భక్తిహీనులు నశించునప్పుడు డ్రా మ్య], 
వుట్టును, బ్రహర్మ్యు | 
యథా ద్‌ | 
గ స్ధదంతుల దీవెనవలన పకక | 
భ్ఞక్తిహీనాల మాటలు దానిని దో i 
తన పొరుగవానిని కృణీకరింపువాడు జజ! 
జప | 
వివేకయైనవాడు మానముగా నుండును, | 
కొండెగాడై తిరుగలాడునాడు సరల ల! 
బయట "పెట్టును 
నమ్మకమైన 'స్వభావముగలవాడు సంగతి ధాత |! 
నాయకులు లేని జనులు ఇెడిపోవదువ 1||! 
ఆభోచనకర్తలు అనేకులుండుట రత్షణకరను, 
ఎదుటివానికొరకు వూటపడినవాడు శెడిహోనన || 
వూటపడ నొప్పనివాడు నిర్భయముగా సడ, |! 
"నెనరుగల స్త్రీ ఘనకనొందును క 
లు ఐళ్వర్వము చేపట్టుదురు. 
రకల వరన చేలు చేనీకొనును వ ॥ 
క్రూరుడు తన శరీరమునకు బాధ తెచ్చుకో | 
శ్రహేనుని స సంపాదన వానిని మోసము వేయక ' 
నీతిని విత్తువాడు శాళ్వల మైన బహుహోో 
నొందును. ॥ | 
ము . | 
అట phen కక || 
నాకో చేయును 1 | 
యెెహిరావాకు సీయూ | 
i a ప్రవర్తించువాటు ఆయననే |! (| |: 
నిశ్చయముగా భ్థక్తిహీనునికి శిత. శప్పడే. , 
నీతిమంతుల సంతానము | 


ందర 
వివేకములేని సు మ చ నలి | 


| ని తలమిోదికి దీవెన వచ్చును. 
తజ] లో బాదు. ఉపయుక్తమైన శ్రియ 
ల్‌. శయును 
' p్రజేయ గోరువానికి కీడే మూడును. 
| నువాడు పాడైపోవును 
వరు | కోమటి చృద్ధినొందుదురు. 
న iu న జ ఇంటివారిని బాధపెట్టునాడు శాలిని స్వతం 


అన : 
aula 

ళ్శ జానముగలనారు ఇతరులను రత్నీంచుదురు - 

యుకులు భూమిమిద ప్రతిఫలము పొందుదురు | 

శ్రేహీనులును 'పొఫులును మరి నిశ్చయముగా | 
వ్రకిఫలము పొందుదురు కడా, 

చుక | శకస డ్రేమసించువాడు జ్ఞానమును (ప్రేఘించు | 

వాడు 


సావన ఆసహ్యించుకొనువాడు. వకుష్రా | 
యాడు. 


| 
|| 


యక |! సక్చురునునికి యెహూావా పటాతము చూవును |" 


|, దురాలోచనలుగలవాడు "నేర ఆయన తీర్పు | 

' శేయను. ss చి 

11 శహీనకపలన ఎవరును బడరు 

కొనే | నీరమంకుల జేరు కదలదు. 

యో! యోన్యరాలు తేన "పెనిమిటికి కిరీటము | 

గానక |, సీ కెచ్చునది చాని యయెనుక'లకు కుళ్లు, | 
| నీరిమంకుల తలంపులం 'న్యాయయుక్షములం | 

మ | చెప్పు ఆలోచనలు మోసకరములు. 

| శహీసల మాటలు నరవాత్య చేయ పొంచువారి 


|) చధార్థంతుల నోర 
Pe) వారిని విడిపించును. 
శ కోనలు “గి పాడై లేకప్తోవుదురు 
|i జుం లస నిలుచును. 

| చ నగర్యుడు తన వివేకముకొలది పొగడ 


| షు శృజీక౭ింపబడును. 
| వ్‌ లేకయున్నను తనను తాను "పొగడు 
/ | నువానిక్రంక్చ్రై | 
న. స్‌ గల అల్పుడు గొప్పవాడు. | 
ఇ శన పకువుల (ప్రాణమును వ 
మ నం. 
షు లోని సేద్యపరచుకొనువానికి ఆహారము | 


“వృద్ధా కలపను 


“నీతిమంతుడు ఆపదను తప్పించుకొనును. 


ఒకడు తన నోటి ఫలముచేత తృప్తిగా మేలు 14 
పొందును 

ఎవని క్రియల ఫలము వానికి నచ్చును. 

మూఢుని మార్గము చాని దృష్టికి 'సంయొనది 15 

క్షునముగలవాడు ఆలోచన నంగీకరించును. 

మూఢుడు కోపపడునది నిమిషములో"చే బయలు 16 
పడును క 

వివేకి నిందను వెల్లడి సరచక యూరకుండును. 

సత్యవాద (ప్రియుడు నీతిగల మాటలు పలుకును 17 

కూటసాత్నీ మోసవు మాటలు చెప్పును. 

కత్తిపోటువంటి మాటలు పలుకువారు కలరు 18 

కాసుల చాలుక ఆరోగ్యదాయకము. 

నిజమాడు "పెదవులు నిత్యము స్థిరమై యుండును 19 

నాలుక త్నణమాత్రే మే యుండును. 

కీడు కల్సించువారి హృదయములో మోసము 20 
కలదు 

సమాధానపరచుటకై ఆలోచన ఇెప్పువారు సం 
శోవళరితులగదురు. 

నీతిమంతునికి ఏ యాపదయు 'సంభవింపదు. 21 

భక్షిహీనులు కీడుతో నిండియుందురు. 

ఆబద్ధమాడు "పెదవులు యొహాోాచాకు హేయ 22 
ములు 


సక్యేవర్షనులు ఆయనకిష్టులు. 

విజేకియెనవాడు తన విద్యను దాచిపెట్టును 28 

అవివేక నాదయులు తము మూఢకను వెల్లడి 
చేయుదురు. 

శ్రద్ధగా పని చేయువారు ఏలుబడి చేయుదురు 24 

సోమరులు వెట్టి సనులు చేయవపలని వచ్చును. 

ఒకని వృాదయములోని విచారము దాని క్రుంగ 25 


నీతిమంతుడు తన పౌర/పవానికి చారి చూవును 26 

భక్తిహీనుల ప్రవర్తన వారిని చారి తప్పించును. 

సోమరి వేటాడినను పట్టుకొనడు 27 

చురుకుగా నుండుట గొప్ప భాగ్యము. స 
జీవము కలదు 28 
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సామితెలు 18, 14 అధ్యాయము 


తేండ్రి శిక్నీంచిన కుమారుడు జ్ఞానముగలవా 
చూపను. 

అవవాసకుడు గద్దింపునకు లోబడడు. 

నోటి ఫలముచేక మనుష్యుడుమేలం ననుభవించును 

విశ్వాసఘాతుకులు బలాత్కా_రముచేర నశించు | 
దురు, 

తన నోరు 
శొనును 

ఊరకొనక మాటలాడువాడు తనకు నాళనము 
శెచ్చుకొనును. 

సోనురి ఆశపడును గాని వాని 'ప్ర్రాణమున 
శీమియు దొరకదు 

శ్రద్ధగలనారి ప్రాణము పుష్టిగా నుండును. 

నీతిమంతునికి కల్ల నూట అసస్యాము 

భక్తిహీనుడు నిందించుచు అనమానపరచును. 

యశ్లార్థపర్తనునికి నీతియే రత్షకము 

భక్తిహీనక పావులను చెరిపి'చేయును. 

ధనవంకులనుని చెప్పుకొనుచు లేమిడి గలవారు 
కలర 


! 
నొచ్చుకొనునాడు తన్ను కాపాడు | 


" దర్శిద్రులమని చెప్పుకొనుచు బహు ధనముగలవారు 
కలరు. 
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ఒకని (ప్రాణమునకు వాని ఐిశఏర్ష్నము యళ్లి 
ie గ్వర్యము 'ప్రాయళ్ళి 

దరిద్రుడు "బెదరింపు మాటలు వినడు. 

నీతిమంతుల "వెలుగు 

భక్తిహీనుల దీపము ఆరిపోవును. 

గర్వమునలన జగడమే పుట్టును 

ఆలోచన వినువానికి జ్ఞానము కలుగును. 

మోసముచేక సంపాదించిన ధనము శ్రీణించి 
పోవును 


Ff చేసి క్‌ 
కర = షాలు ఈ చిన బృద్ధ 


ఆజ్ఞనిషయ మై భయళభక్తలుకలవాడు లాభము 


జైనుల యుపదేళము' జీవపు ఊట 
అది మరణపాళమాలలోనుండి విడిపించును. 
నుబుద్ధి దయ సంపాదించును 


. విశ్వాసభూతుకుల మార్గము కష్టము. 
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. నీతిమంతులకు మేలు (ప్రతిఫలముగా వచ్చుష |; 


1 


వివేకులందరు తెలివి క పని జ్య | 
బుద్ధిహీనుడు ను చకా ॥ 
నమ్మక మైన రాయభార కౌవధనువటివ్నా. 
శితను ఉపేక్షీంచువానికి ఆన్న | 

తా (వీంచును డారిక్య్య్య్య శీ 
గద్దింపును లత్యు పెట్టువాడు ఘనకనా / 
మాయ. 

మును ఇ 

జ్ఞానుల సహవాసము చేయువాడు bs ॥ 

డుపను గ్గ గ 
మూర్ధుల సహవాసము చేయువాడు చెడి || 
కీడు పాపులను తరునును 


మంచివాడు తన పిల్లల పిల్లలను ఆక్టికలనా? 


పాపాత్తుల ఆస్తి నీతిమంకులకు ఊంచబడున. |! 
బీదలు చేద్యపరచు (క్రొత్త భూమి విస్తరయణాక 
పండును (1 


యమువలన నళించువారు కలరు 
'బెక్తము చాడనివాడు తన కునూరునికి విరోధి న్‌. 
కుమారుని (ప్రేమించువాడు ాల్యమాకే కో | 
శిక్నీంచును. 1 
నీతిమంతుడు ఆకలి తీర భోజనము'చేయును ళ్‌ 
భక్తిహీనుల కడువునకు లేమి bose ul 
నవంతురాలు తేన యిల్లు కట్టును [| 
కరాలు రన చేటితో కన ఖో | 
బెరుకుసు. | 
య ఎ్రవ్తించువాడు మొహ || 
యందు భయభక్తులుకలవాడు | 
కుటిలచిత్తుడు ఆయనను తిర' న 
మూఢ్డుల నోట 'బెక్తమువంటి గర్వోమన్నకీ | 
జ్ఞానుల "పెదవులు వారిని కాపాడును. అ | 


ఎద్దుల బలముచేత విస్తారము వచష్టీకకీ కో || 


నమ్మకమైన సాకీ అబద్ధమాడడు 


| సామి తెలు 15 అధ్యాయము 639 
ములే బుద్దిహీనులు కనుపరచు మూఢక,. | యెహోవాయందు క 

షు! wa we wir భయభక్తులు కలిగియుండుట 26 
| న ము వేయును | అట్టివారి పిల్లలకు ఆశ్రయస్థానము కలదు. 

క్‌ | దభార్థవంతులా ఒకరియందొకరు దయ చూవ్చు ing భయభక్తులు కలిగియుండుట 27 
| చర జా! 

రక | స ఎకు దుఖము వాని హృదయమునశే 'తెలియును | అది మరణపాళములలోనుండి విడిపించును. 

జ | ఒక సంతోషములో అన్యుడు పాలివాడు| జనసమ్భద్ధి కలగటచేక రాజులకు భునకే వచ్చును 28 

| కరడు | జనతృ్యయము రాజులకు వినాళకరము. 

i ! గీర యిల్లు నిర్హూలనుగును 'లవాడు మహా వివేకి 29 

| దధాుంకుల గుజారము ముంగోపి మూఢక్వమును బహుమానముగా పొం 
॥ జని యెదుట సరియైనదిగా కనబడుమార్షము దు 

జ్ఞ | కలు సాత్వికమైన మనస్సు శరీరమునకు జీనము 80 


'. అయుతే తుదకు అది మరణమునకు 'శ్రోవతీయును. 
సమ |3 ఒకడు నవ్వుచుండినను హృదయమున దుఃఖముండ 


ఘళోసము తుదకు వ్యాసనమగును. 
న, || శ విడిచినవాని మార్టములు వానికే వెళ్టసమగును 
' మంచినాని స్వభావము వానికే సంతోషమిచ్చును. 
| జ్ఞానము లేనివాడు ప్రతి మాట నమ్మను 

yy 
| విహోరైనవాడు తన నడరలను బాగుగా కని 


| . చెట్టును, 
కాకి || క్టానముగలవాడు భయపడి కీడునుండి తొలగును 
| నుడు విర్రవీగి నిర్భయముగా తిరుగును, 


నలు నీతిమంతుల తలంపు నొద్దను వంసదురు. 
| ఈన పొరుపచారికి 
oh వష్యామకుని (త్రేమించువారు అనేకులు, 
|| “ ప్రాదసవాని తిరస్కరించువాడు పాపము 
a | (స గటాటీంచాణాడు ధన్యుడు. 
| జ ిచునారు తప్పిపోవుదురు 
il (న్న హా 
| అమో చేసినను లాభమే కలుగును 
1 Ft 'లేమిడికి కారణములు. 
ih ఇ స్యను వారికి భూూనణము 
ఖో! జ్య స” నూఢ్య్యము మూఢక్వమే. 
| ణో సౌక్ని మనుష్యులను రక్షీంచును 
| ప్రేమించువాడు. వట్టి మోసగాడు. 


| 
| 


మర్సేరము ఎముకలకు కుళ్లు 
చరిద్రుని చాధించువాడు చాని సృష్టికర్షను నిందిం 8] 
చువాడు 


బీదను. కనికరించువాడు ఆయనను భునపరచు 
వాడు. 

అపాయము రాగా భక్తిహీనుడు నశించును 82 

మరణ కాలమందు నీతినుంతునికి ఆశ్రయము కలదు, 

'కెలివిగలవాని వాదయమందు క్షనము నుఖనివా 88 
సము చేయును 

బుద్ధిహీ నుల ఆంతరంగములోనున్నది బయలు 
పడును 

నీతి జనమాలు భునకేకెక్కుటకు కారణము 34 

పాపము ప్రజలకు అనమానము శెచ్చును, 

బుద్ధిగల సేవకుడు రాజుల కిష్టుడు 35 

అఆవమూనకరముగా నడచువానిమోద రాజు కోపిం 
చును. 

మృదువైన మాట (క్రోధమును చల్లార్చను. త్‌ 

నొప్పించు నూట కోపమును శేవును. 

జ్ఞానుల నాలుక మనోహరమైన క్షూనాంళములు 2 
పలుకును ॥ 

బుద్ధిహీనుల నోరు మూఢవాక్యములు కుమ్మరిం 
చును. 


మయొహాూవా దృష్టి ప్రతి ండును 38 
మంచివారిని ఆయన చూచుచుండును. 
సాత్వికమైన 'నాలుక జీవన్ఫతృము 4 


చానిలో కుటిలత యుండినయెడల ఆశ్షేకు భంగము 
కలుగును. 

మూఢుడు తన తేండ్రిచేయా శిక్షను తిరస్కరిం 5 
చును 

గద్దింవునకు లోబడువాడు బుద్ధిమంకుడగపను. 

నీతినుంతుని యిల్లు" గొప్ప ధననిది 6 
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ఖ్‌ 

1 
' 1 
|. 


సామితెలు 16 అధ్యాయము 


ఛృక్తిహీనునికి కలంగు నచ్చుబడి శ్రునుకు కారణము. | సమణోచికమైన మాట ర్వా, ంక క్యు | 


7 జ్ఞానుల పెదవులు తెలివిని వెదబల్లును |  ఉ్రిందనున్న పాతౌాళమును శ్ర 
హీనుల మనస్సు స్థిరమైనది కాదు. మంతుడు పరమునకు ప్రక లే 1 
8 పయత చేయు బలులు యొహోవాకు టై 3 కే | 
యణార్థ ర్థన ఆయనకు అనందకరము కోత | 
వంతుల (ప్రార్ధన ఆ ఆ 4 విధవరాలి ఫపొలిమేరను ఆయన జ 
9 _ ఛ్ర్తిహీనుల మార్గము యెహోవాకు హేయము దురాలోచనలు ne! స... స్‌ 
నీతి ననుసరించునానిని ఆయన ద్రేమించును. దయగల మాటలు (ఆయన దృష్టి బ్య క! 
10 మార్గము విడిచినవానికి కఠినళిమ కలుగును లోభి తన యింటివారిని చా మ | | 


మ. పాఠాళమును ఆగాధహాపమును యెొహోవాకో | నీతిమంతుని మనస్సు యక్ష మైన ప్రత్యక] 
|] 


న కే న శేటగా మిచ్చుటకు | ప్రయత్నించును 
నరుల హృ మరి ఆయనకు భక్తిహీనుల నోరు చెడ్డమాటలు కమ్తంచు. | 
కనబడును గదా. 
128 ఆపహాసకుడు తన్ను గద్దించువారిని ప్రేమించడు భక్తీహీనులకు యెహోవా sl, 
వాడు క్ఞునలరాద్దేన 'వెళ్లడు. క నీతిమంతుల ప్రార్థన ఆయన || 
18 " సంతోవవ్భాదయము ముఖమునకు -తేటనిచ్చును కే. ప్రశాళము చూచుట నృాదయమక[ 
మనోదుఃఖమునలన ఆర్ష నలిగిపోవును. షకరము | 
పేక. ని మనస్సు జ్ఞానము వెదకును మంచి 'సమాచారము ఎముకలకు వృష్టిగిచ్చున. 


జీవార్థమైన యుసదేశమును ఆంగీకలించువాన ఓ స 


28 (సరిగా) (వ్రత్యు త్తరమిచ్చినవానికి దానివలన సం | క్ర పాసత్యమాలనలన "దోవ 
తోవము పుట్టును శ _త్తము కలుగును 


న్‌ / 


( హీనులం మూఢక్వము భుజించెదరు. 
15 రాక. ల శ్రనకరములు | కనుల సహవాసము లభించు 
'సంతోవవ్మాదయునికి నిత్యము విందు కలుగును, | _ శీతనోొంద నొల్లనివాడు రేన ప్రాణమాన ఖః 
16 "నెమ్మదిలేకుండ విస్తారమైన ధనముండుటకం'కే రెంచును | 
యొహోవాయందలి భయభత్తులభో కూడ కొం| గద్దింవును వినువాడు విజేకియగును. il 
ఇెము కలిగియుండుట చేలు. యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగిం | 
17 పగవాని యింట (క్రొవ్వినయెద్దు మాంసము తిను లి ముం. | 
టకంయె ఘనరేకు ముందు వినయముండును. iil 
(్రేవగలదోట ఆకుకూరల భోజనము తినుట | స్ళొదయాలోచనలు మనుష్యుని జ, 
చీల, (చక్కని ప్రత్యు త్తరమిచ్చుట యౌ | 
18 కోపోగ్రీశియసవాడు కలహము 'కేవును కలుగును. . ‘| 
. దీర్ధూంకుడు వివాదము నణచిబేయును. ఒకని నడకలన్నియా వాని దృష్టీక న. 
19 సోమరి మార్గమున ముళ్లకంచె . లుగా కనబడును | 
యథార్థనంతుల త్రోవ రాజ్యమార్దము. యెహోవా ఆక్షలను పరిళోధించున నచ! |! 
20 క్ఞానముగల కుళూరుడు తండ్రిని సంతోహపెట్టును | నీ పనుల. భారము యహోావామోక ir 
నుడు తన తల్లిని తిరస్కరించును. అప్పుడు నీ యాద్దేశములు సఘామారన్నో |. 
21 బుద్ధిలేనివానికి మాఢక 'సంతోమకరము యెహోవా ప్రతి వస్తువును శ్లో | 
వివేకముగలవాడు చక్కగా ప్రవర్తించును. నిమిత్తము కలుగజేసెను సనో || 
22 : ఆలోచన ఇెప్పువారు లేని నోట ఉర్ణోశములు | కీడు ననుభవించుటకై. ఆయన ళీ ! 
వ్యర్థమగును కలుగజే"సిను. | క 
ఆలోచన చెప్పావారు బహుమండి యున్న యెడల | గర్వన్భాదయాలందరు లువ mh 
నుద్దేళములు దృఢపడును. నిళ్చయముగా వారు శిత మునక త్రో! | 
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సామితెలు 17 అధ్యాయము 


న బభానాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట | 

వ i లన మళువ్య్యులు ఇడుళకనమునుండి తొలగి 
[a | రు. 

హర్క | యెహోవాకు శ్రీశిక। రమగునప్వుడు 

క i ఠయన వాని శత్రువులను సహో నానికి మిత్రు 

న క | లుగా చేయును. 

ఈ |) ఈ యముచేక కలిగిన గొప్ప వచ్చుబడికంకె 

రన rh క+డీన కొంచెమే ేస్థ్రము. 

2 | ఒకడు తౌను చేయబోనునది హృదయములో 

క యాచించుకిొనును 

| యహోవా నాని నడరను స్థిరపరచును. 


క్యు క 
అ 1 శ్యాయము విధించుటయందు అతని మూట న్యా 
,[! యము రప్పదు. 

వ | న్యాయమైన (శ్రాసును తూనికరాళ్లును యె 

Pe 'హూవాయొక్క.. యేర్పాటులు క 
సంచిలోని గుండ్లన్ని యా ఆయన నియమించెను, 

న 

వాన! 1 


| ముఖ ప్రకాళమువలన జీనము కలంగును 
' వెరి కటాక్షము కడనరి వానమబ్బు. 
అహంజిని సంపాదించుటకం కె జ్ఞానమును సంపా 
క టట ఎంతో శ్రేశ్టము 
|! సడిని సపాదించుటకంకె “తెలివిని సంపాదిం 
చుట ఎంతో "చేలు. 
విడిచి నడచుటయే యభార్థవంతులకు 


| ఆ ప్రమ కనిపెట్టువాడు తన (ప్రాణమును 
hb _కౌపాడుకొనును 


ఛ్తైక్మముందు గర్వము నడుచును 
ముందు అవా మనను 
సజ ఆకారమైన మనస్సు 


' స్తో దోవుసొమ్ము పంచుకొనుటకంకొ 
అక "లి దీనులతో పాత్తుచేయాట "మేలు. 
| ప ఇవి యొస్ట్రవాడు మేలున్తొందును 


641 


'తెలివిగలవానికి వాని తెలివి జీవపు యూట 29 

మూఢులకు వారి మూఢక్వమే శిక్ష; 

క్షునని వాదయము వానినోటికి "తెలివి కలిగిం 28 
చును 

వాని పెదవులకు విద్య విస్తంపజేయును, 

ఇంపైన మాటలు తేనెపట్టువంటివి 24 

ఆవి ప్రాణమునకు నుధురమైనని యెసుకలకు 
ఆరోగ్యకరమైనవి. 

ఒకని మార్గము వాని చృష్టికి యథార్థముగా కన 25 
బడును 


ఆయినను తుదకు ఆది మరణమునకు చేరును, 

కష్టము చేయువాని ఆకలి నానికొరకు వానిచేత 26 
కష్టము చేయించును 

వాని కడుపు వాని తొందరపెట్టును. 

పనికిమాలినవాడు కీడును త్రవ్వి మెకెత్తును 27 

వాని చెదన్రలమోద అగ్ని మండుచున్న ట్టున్నది. 

మూర్దుడు కలహము పుట్టించును 28 


| " కొండెగాడు మిత్రఖేదము చేయును. 


బలాత్కారి తన పొరుగువానిని లాలనచేయును 20 
కాని మార్గములో వాని నడిసించును. 
కృషత్రినుములు కల్పింపనలెనని కన్నులు మూన్‌ 80 
 కొనువాజే 
తన పెదవులు బిగబట్టువాడే కీడు వుట్టించువాడు. 
"నెరసిన లు సౌగవైన కిరీటము 81 
అవి నీతిప్రువర్తన గలవానికి కలిగియుండును. 
పరాశ్ర్రృమళాలికంకు దీర్ణంతముగల వాడు 82 
శ్రేష్టుడు 
నువానికంటు తన మనస్సును 


పట్టణము 
స్వాధీనసరచుకొనువాడు శ్రేస్టుడు. 

చీట్లు ఒడిలో వేయబడును 88 

వాటినలని తీర్చు యెహోవా వళము. 

నధింపబడిన పకుమాంసము కావలసినంత కలిగి 17 
యుండియు. కలనాముతో కూడియుండు 
ఇంట నుండుటకంళకు 

"నెమ్మది కలిగియుండి వట్టి రొ స్టైముక్కు తినుట 
మేలు. 


ల దానుడు నీద తెచ్చు కుమారునిమిద వీలు 2 
mar 


వెండికి మాస తేగినది, బంగారునకు కొలిమి తగి 3 


నది 
వృదయ పరిశోధకుడు యెహోవాయే. 
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10 


15 


16 


17 


18 


'ఇెడునడువడి గలవాడు దోనపు మాటలు వినును 

నాలుక హానికరమైన మాటలు పలుకుచుండగా 
అబద్ధికుడు చెవియిన్దను. 

ఖీడలను వెక్కిరించువాడు వారి సృష్టికర్తను నిందిం 
చువాడు. 

ఆపదను చూచి సంతోషించువాడు నిర్దోషిగా 
చెంచబడడు. 

కుమారుల కుమారులు వృద్ధులకు కిరీటము 

శండ్రులే కుమారులకు ఆలంకారము. 

అవాంకారముగా నూటలాడుట బుద్ధిలేనివానికి 
తగదు 

అబద్ధమాడుట అధిపతికి బొత్తిగా తగదు. 

లంచము పుచ్చుకిొనువాని దృష్టికి లంచము మాణి 
క్యమునలె నుండును 3 

అట్టివా 'జేమి చేసినను చానిలో యుక్తిగా (ప్రవ 
_ల్తించును. 

(ప్రేమను వృద్ధిచేయగోరువాడు తప్పితములు 
చాచిపెట్టును. ॥ 


జరిగిన సంగతి మాటిమాటికెత్తువాడు మిత్ర భేదము | . 


చేయాను. | 
బుద్ధిహీనునికి నూరుచెబ్బలు నాటునంకకం టె | 
బుద్ధిమంతునికి ఒక గద్దింవుమాట లోతుగా 
'నాటును. 


తిరసచాటు చేయువాడు కీడుచేయుట'కే కోరును 
pe 'ప్రారదూక పంపబడును. | 
లను పోగొట్టుకొనిన యెలుసబంటి "నెదుగ్టాన | 
వచ్చును గాని 
వుపనులు చేయు. | 
Fa చున్న మూర్ధని "నెదుర్భాన 


మేలుకు ప్రతిగా కీడుచేయువాని యింటనుండి 
కీడు తొలగిపోదు. 
కలహారంభము నీటిగట్టున పుట్టు యూట 
వివాదము అధికము "కాకమునుపే చాని విడిచి 
"పె ల 
దుష్టులు నిద్దో 'మలని తీవ్నచేయుచాడు 
నీతిమంతులు దోషులని తీర్చుచేయువాడు 
వీరిద్దరును యెహోవాకు హీయులు. 
బుద్ధిహీనుని చేతిలో సొమ్ముండచేల? 
క్టైనము సంపాదించుటకు వానికిష్టము 'లేదు గదా, 
నిజమైన న్నేహీతుడు విడుపక (చ్చీ, 
దుర్షళలో అట్టివాడు 'సెహోదరుడుగా నుండును. 
ఈన పొరుగువానికి జామిను ఉండి వూటపడు 
వాడు కెలివిమూలినవాడు. 


సామి తెలు 18 అధ్యాయము | 


- కలవ్యాప్రియాడు దుర్వా క్రియ్స్యు 


| 


తేన వాకిండ్లు ఎత్తుచేయు 

కుటిలనర్తనుడు మేలుఫొందడ్లు 

మూర్భముగా మాటలాడువాడ్తు క్స్‌ క! 
హీనుని కోనినవానిక్తి వ్యసనము క్ష్‌ స్త] 

'తెలివిలేనివాని తండ్రికి సంతోషన్ను శక 1; 

నలిగిన మనస్సు యొముకలక ఎండ Vent | | 
యును. 

న్యాయవిధులను వెరువుటకై J 

దుధ్చుడు ఒడిలోనుండి లంచము పుచ్చుక్వ్యా || 

జ్ఞానము వివేకముగలనాని యెదుట'్సి యనక | || 

బుద్ధిహీనుని కన్నులు భూదిగంకములలో వ 
డును. 


బుద్ధిీహీనుడుప కుమారుడు తన తండ్రికి దణ 8| 
"తెచ్చును / 
తన్ను కనినదానికి అట్టివాడు బాధ క | 
జేయును. 
నీతిమంతులను దండించుట న్యాయము శాదు £॥ 
అది వారియ' నుబట్లి మంచివారిని హమ | 
వాక టి 
మికేముగా మాటలాడువాడు శెలివిగలవాడు | 
శాంకగుణముగలవాడు విజేకముగలవాడు. | 
ఒకడు మూఢండైనను మానముగానుండినరేణ్‌ | 
జాని యని యెంచబడును ణి | 
అట్టివాడు పెదవులు మూనికొనగా వాడుక్‌ | 
యని యొంచబడునః. ఖీ! 
వేరండకోరుచాడు. చ్వేచ్ళానుసౌరీకో | 
| 


ల 


నడుచువాడు నయనకు వీరో 

వాడు లన de 
కస బసవ సోనూ / 
తన ్యల్గిప్రాయములను i 

సంతోషించును, య. 
భక్తిహీనుడు రాగానే తిరస్కారము | 
అవమానము రాగానే నింద వచ్చేదే ర్యా 4, 


| 


ని నోటి మాటలు లోకీ ల |! 


| 


అవి నదీప్రవాహమువంటీవి wr I 


వంటివి. చన ల 
తీర్చ చేయుటలో భక్తి హీనులయొడి భీ 
చూపుటయా వ. 
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| 


| 


క! 
కు... 


సామితెలు 19 అధ్యాయము 


నున్నని. 


లు కొనలెనని వాడు శేకలు వేయును. 
నుని నోరు తనకు నాళము తెచ్చును 


క్‌ ఇదవలు తేన ప్రాణమునకు ఉరి తెచ్చును, 
' శాండగాని మాటలు రుచిగల భోజ్యములు 

' ఈ) లోకడుపులోనికి దిగిపోవును. 

| కలలో బొగుగలవాడు 


చేయువానికి సోదరుడు. 
యెహోవా నామము బలమైన దుర్గము 
శీతిమంకుడు అందులోనికి పరుగాత్తి సురశ్నీత 
ముగా నుండును. 


| భమకునికి తేన ఆస్తి ఆ శ్రయపట్టణము 


కాని దృష్టికి ఆది యెక్తయిన (ప్రాకారము. 
ఈపక్తు రాకమునుపు నరుని హృదయము అతిశయ 
పడును 


' ఫనేక్‌ ముందు వినయముండును. 


శ! 
| 


తీ పలి వినకముందు ప్రత్యు త్తరమిచ్చువాడు 
శ మాఢకను బయలుపరచి సిష్టనొందును. 


శని ఆర్ష వాని వ్యాధి నోర్చును 
శన సృదయమును ఎవడు సహింపగలడు? 
జైనుల చెవి "తెలివిని వెదకును 
Teka మనస్సు తెలివిని సంపాదించును. 
ఇచ్చు కానుక వానికి వీలు కలుగ 
కేయును 


డి గొప్పవారియెదుటికి వాని రప్పించును. 
శ్యాష్బమందు వాచి పక్షము న్యాయముగా కన 
పెడ్తున్న 


యుకే యెడ్సట్రివా 
డు స 
గ్ర వచ్చినమోదట వాని సం 


వేయుటదేక వివాదములు మానును 


అ 
న. ొరునుళాలులను సమాధానపరచును. 


సళసరచుకొనుటకంకు 


జ 
| క, ఆచ్యాయమునొందిన సహోదరుని 


మ 


నుట కష్ట్రతరము. 
నగరు త, 
కము లువుల అడ్డుగడియలంత 


|: ఘా | 
| ఇచి ఫలముచేక వాని కడుపు నిండును 
ర్స 


కనాయముచేత వాడు తృటప్రీిపొం 


మలు నాలుక వళము 


648 
అట్టివాడు యెహోవానలన ఆన్నుగ్రవాము పొం 
దినవాడు. 


దరిద్రుడు బ్రతిమాలి మనవి చేసికొనును 28 
ధననంకుడు దుడుసుగా ప్రత్యు క్తరమిచ్చున. 
బహుమంది చెలికాండ్రు గలవాడు నష్ట్రపడును. 24 
'సహోాదరునికంటెను ఎక్కువగా వార్తియుండు 
స్నేహితుడు కలడు. 
బుద్ధిహినుడై తన "పెదవులతో మూట కత్రి 
॥ eee has 
యథార్థముగా ప్రవహించు దర్శిద్రుజే శ్రేష్థుడు. 
ఒకడు తెలివి సన స. కాదు . 2 
తొందరపడి నడుచువాడు చారి తప్పిపోవును. 


ఒకని వనార్థ వాని ప్రవర్తనను తారుమారు 8 
చేయును 


అట్టివాడు హృదయమున యొహోవామిద 
కోపీంచును. ౪ 
ధనముగలవానికి న్నేహితులంు ఆధికముగా 4 
నుందురు, 
కన స్నేహితులను పోగొట్టుకొనును. 


కూటసాత్నీ శిత నొందకపోడు ర్‌ 
ములాడువాడు తప్పించుకొనడు. 
అనేకులు గొప్పవారి కటాతము వెదకుదురు 6 
చాతక అందరు స్నేహితులే. 
బీదవాడు తన డు 7 
నికి స్నేహితులు నరి దూర; 
isles ట్‌ మాటలు iy sr 
బుద్ధి సంపాదించుకిొనువాడు తన ప్రాణమునకు 8 
ఉపకారి 
వివేచనను లక్ష్యము చేయువాడు మేలు పొందును. 
కాటసాతీ శితనొందక పోడు 9 
అఆబద్ధములాడువాడు నశించును. 
భోగముల ననుభవించుట బుద్ధిహీనునికి తగదు 10 


రాజాలనేలుట దాసునికి బొత్తిగా తగదు. 
ఒకని వనికి దీర్ధ్థాంతము నిచ్చును 11 
నికి భునతనిచ్చును. 
నవంటిది 
బుద్ధిహీనుడగు కుమారుడు తన తండ్రికి చేటు 18 
తెచ్చును 
భార్యచేతి పోరు యెొడకెగక పడుచుండు విందు 


వులతో సమానము. 


గృవామును విత్తమును వీఠరులిచ్చిన స్వాస్థ్యము 14 


నుబుద్ధిగల భార్య యె"'హూావాయొక్క_ దానము, 


లి 
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17 


18 


19 


21 


సోమరితనము గాఢనిద్రలో పడచేయాను 
సోమరివాడు పస్తు పడియుండును. 
గైకొనువాడు తన్ను కాపాడుకొనువాడు 
తన ప్రవర్తన విషయమై అజ్యాగృతగా నుండువాడు 
చచ్చును. 
ఫీదలను కనికరెంచువాడు యెహోవాకు అప్పి 
చ్చువాడు 
చాని యుసకారమునకు ఆయన ప్రత్యు పకారము 
చేయును. 
బుద్ధి వచ్చునని నీ కుమారుని శిత్నీంపుము 
అయితే వాడు వాననలెనని కోరవద్దు. 
మహా కోవీయగువాడు దండన తప్పించుకొనడు 
వాని తస్పించినను వాడు మరల కోపించుచునే 
యుండును. 
నీవు ముందుకు జ్ఞానిషసటకై 
ఆలోచన విని యుపజేశము నంగీకరించునము. 
నరుని వాదయములో ఆలోచనలు అనేకములు 
శా పుట్టును 3 
యెహూవాయొక్క_ తీర్మానము ము. 
కృప చూళుట నరుని పరులకు ప్రియానిగా 


అబద్ధికనికంతె దరిద్రుజే "మేలు. 

యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట 
జీపసాధకము 

ఆది కలిగినవాడు తృవ్తడై ఆపాయము లేకుండ 


ముంచునే గాని 

తన నోటికి చాని తిరగి ఎత్హనెన ఎత్తడు. 

ఆపవోాసకులు 'దండింపబడగా చూచి జ్ఞానము 
'లేనివారు జ్ఞానము నొందుదురు, 

వివేకులను గద్దించినయెడల చారు జ్ఞా నొం 
దుదురు. క్షానవృద్ధి 


తండ్రికి కీడుచేసి తల్లిని తరిమిబేయునాడు 
అవమానమును అపకీర్తిని కలుగజేయువాడు. 
నొ కుమారుడా, తెలివి మాటలను 
మోరగోరితివా? ఫట్టిచు వ్‌ 
ఉపడేళము వినుట ఇక మానుకొనుము. 
వ్యర్హుడైన సౌతీ న్యాయము నపవానించును 
భక్తి నుల నోరు దోపమును జ్యారుకొనును, 
ఆపహాసకులకు తీర్చులును 
హీ నుల వీవులకు చెబ్బలును నియమింసబడినవి. 


20 |డ్రైతారసను వెక్కిరింకల పౌలుచేయును మద్య 


ము అల్లరి పుట్టించును 


సామితెలు 20 అధ్యాయము | 


దాని వళ మైనవారందరు 
రాజుపలని భయము కక =. లేసివ్య్యా | 
రాజునకు క్రోధము పుట్టించువారు కక్ష ty 
మోసము 'తెచ్చుకొందురు, అ. 
కలహమునకు దూరముగా నుండుట క 
మూర్ధుడైన ప్రతివాడును పోర్రళ్ళ స. 3 
విత్తులు చేయు కాలమున సోము దున్నడ్ష | 
శోత'కాలమున పంటనుగూరి చాడు 
నప్పుడు వానిశేమియు లేకపోవున, 
నరుని సాదయములోని ఆలోచన లోతు క 
వంటిది 
వివేకముగలవాడు దానిని పెకి చేదుకొన్నన్న 
దయ చూపువానిని కలిసికొనుట ఆశేవ్యక క! 
ంచును 
నమ్ముకొనఠగినవాడు ఎపరికి కనబడును! . 
యథార్ధనర్తనుడున నీతిమంతుని పిల్లలు 1 
చాని తదనంతరము ధన్యులగదురు. 
'న్యాయనింహాస నాసీనుడైన రాజా tg 
తన కన్నులతో 'చెడుతననుంతేయు చెదరగొట్టక 
నా హృదయమును ని యున్నావ! |! 
పాపము పోగొట్టుకొని పన్నిత్రుడనైరిననో వ 
తగినవాణెవడు!? | 
చేదజేరు తూనిక రాళ్లు "వేరువేరు కహ! 
ఈ ₹0డును యెహోవాకు హేయమూా il 
చాలుడు సహితము తన నడవడి కర్ణో 
కాదో యథార్థ మైనదో కాదో 
తన చేక్టలపలన తెలియజేయును. ily 
వినగల చెవి చూడగల కన్ను / 
ఈ ఇండును యెహోవా కల. 
లేమికి భయపడి నిద్రయందు ఆస్తీ క్వ జ్ఞ | 
నీవు మేల్కొని యుండినయెడల ఈ | | 
il 


|: 


{a 


కొనువాడు--బబ్బుది జబ్బుది అనును 1 
ఆకలికి వెళ్లి చాని మెచ్చుకొనున స "|! 
బంగారును విస్తారమైన మాక్యీనో త్త |! 
తెలివి నుచ్చరించు ెదస్తలా అస ఫణి" 
అన్యునికొరకు వూటబడినవాని 
కొనుము il 
పరులకొరకు వానినే కరనాట్టడ్య నాట | 
మోసము చేని తెచ్చుకొన్న | 
లకు బహు యింవుగా నింపలరే i 


పిమట వాని నోరు మంటితో | 
వ ఆలోచనచేకే ఖ్‌ | 
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సామితెలు 21 అధ్యాయము 


ముగల చాయకుడవై యుద్ధముచేయాము. 
en తిరుగులాడువాడు పరుల గుట్టు 


i కక జోలికి పోకుము. 

క శండ్రిదైనను తల్లినైనను దూషించువాని దీపము 

శాభవీకటిలో ఆరిపోవును. 

ఇదు బహు త్వరితముగా దొరికిన స్వాస్థ్యము 

వదు దీనన నొందకపోవును. 

_శీకునకు ప్రతికీడు చేసెదననుకొన వలదు 

మెహోవాకొరకు కొనెపెట్టుకొనుము ఆయన 
నిన్ను రత్నీంచును. 

శే వేరు తూనిక రాళ్లు యెహోవాకు 
సీయములు = 

చొంగత్రాసు అనుకూలము "కాదు. 


| ఓకని నడకలు యొహూచా వశము 


కక సంభవింపబోపునది యొకడెట్లు తెలిసికొన 
గలడు? 
విచేచింసక ప్రతిస్థితమని చెప్పుటయు 


'య్రైక్కకొనిన తరువాత దానిగూర్చి re | 


టయు ఒకనికి ఊరియ॥ను. 


క క్ఞానముగల రాజు భక్తీపానులను చెదరగొట్టును 


కారిమోద చక్రము దొర్లించును, 


మని లక యెహోవా "పెట్టిన దీపము 


ఈడి అంకరంగములన్ని యు శోధించును. 


_ కృహిసక్యములు రాజును కాపాడును 


కృేషషలన వాడు తన సింహాసనమును 


కామ, Es 


యౌషుస్థుల బలము వారికి అలంకారము 


రపు మ న మ ననున 


ఆంశరంగములలా*ి ce 
big, చ్చ చెడుతనమును తొల 
మ్య చేతిలో రాజు 
జబ మలెనన్నది. 
రన చికక్భ తిచొస్వున దాని ను. 
a ఈనశేర్చరచుకొనిన మార్గము Msgs 
శిరి న్యాయము నే అగపడును 
న వాదయములను పరిశీలన చేయు 


వాదయము నీటి 


| ననుసరించి నడుచుకొనుట 


కంచు యెహోవాకు ఇష్టము. 


దృష్టియు దయమును 
జ sho 


3 విజేకమార్లము విడిచి తిరుగువాడు 


శ్రద్ధగలవారి యోచనలు లాభకరములు త్రి 
శాలిమి లేక సనిచేయువానికి నష్టమే ష్రై, ప్తిం 
చును : 
డి ధనము సంపాదెంచుకొనుట 6 
మరణము కోరువారి కొనయూపిరితో సాటి, 
భక్తిహీనులు న్యాయము చేయనొల్లరు 7 
వారు చేయు బలాత్క్మా_రము చారిని కొట్టుకొని 
పోవును. 
దోపభిరితుని మార్గము మిక్కిలి పంకరనూర్ణము 8 
పన్నిక్రుల కార్యము యథార్థము. 


Reet "పెద్దయింట నుండుటకంకు 9: 


మోద నొక మాలను నివసించుట మేలు. 
నుని మనస్సు కీడుచేయ కోరును 
వాడు తన పొరుగవానికైనను దయ తలచడు. 


10 


ఆపహాసకుడు దండింపబడుట చూచి జ్ఞానము 11 


లేనివాడు జైనము పొందును 

క్షునముగలవాడు ఉపజేళముపలన తెలివినొం 
దును. 

నీతిమంతుడైన యొకడు భక్షిహీనుని యిల్లు ఏమై 12 
నది కనిపెట్టును 

భక్తిహీనులను ఆయన 'నాళములో 


దరిద్రుల మొర్ర, వినక చెవి war 18 


తాను మొ ర్ర'పెట్టునప్పుడు అంగీకరింహుడడు. 

ఇాటున నిచ్చిన బహుమానము కోపమును చల్లా 14 
వను 

ఒడిలోనుంచబడిన కానుక మహా క్రగ్రోధమును 
కాంతిపరచును. 

న్యాయమైన క్రియలు చేయుట నీతినుంతునికి 15 
సంతోషకరము 

పాపము చేయువారికి ఆది భయంకరము. 

16 


డ్రేతుల గుంపులో కావురముండును. 


' సుఖభోగములయందు వాంఛగలవానికి లేమి కలు 17 


గును 
డ్ర్రాతారస సమును నూనెయు చాంఛించువానికి 
ము కలుగదు. 


నీతిమంకునికొరకు శతా ప్రాయన్చి.్తమను 18 


విసికింపు జగడగొండిదానితో కాచు 19 
zs 'చేయాటకంకు 
ఆరణ్యభూమిలో నివసించుట మేలు. 
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20 విలువగల ధనమును నూనెయు జ్ఞునుల యింట 
నుండును గా 
బుద్ధిహీనుడు డాని వృ్యయపసరచును. 
21 నీతిని కృపను అనుసరించువాడు 
జీవమును నీతిని భునకేను పొందును. 
22 జ్ఞానియైన యొకడు పర్మాక్రమళాలుల పట్టణ 
ప్ర్రాశారమెక్కును 
అట్టివాడు దానికి ఆశ్రయమైన కోటను పడ 
గొట్టును. = ై 
28 నోటిని నాలుకను భద్రముచేసికొనువాడు 
శ్రోనులనుండి తేన (ప్రాణమును కాపాడుకొనును, 
24 అహంకారియైన గర్చోస్టునికి ఆపవాసకుడని "పేరు 
అట్టివాడు అమికగర్వముతో ప్రపర్తించును. 
25 సోమరివాని చేతులు పనిచేయనొల్లవు 
వాని వాని చంపును. 
26 దినమెల్ల ఆశలు వుట్టుచుండును 
నీతిమంతుడు 'వెనుకతీయక ఇచ్చుచుండును. 
27 భక్తిహీనులు చేయు బలులు "సాయములు 


దురాలోచనతో ఆర్బించినయెడల అని మరి' 
"హీయములు. 


28 కాటసాక్నీ నశించును 
విని హటలాడువాడు సత్వము పలుకును. 

29 శక్తిహీనుడు 'బెదురులేకండ "నెదురూగావచ్చును 
యథార్థవంకుడు కన ప్రవర్తనను చక్కపరచు 


కొనును. 
80 యెహూనాకు విరోభమైన జ్ఞైానమైనను వివేచన 
మైనను అలోేచనయైనను నిలువదు. 
తై గుర్రములను ఆయర్తపరచుటకద్దు 
గాని రక్షణ యెహోవా ఆఫీనము. 


22 గొన్న ఐశ్వర్యముకంకె మంచి "పిరును 
వెండి బంగారములకంటె దయయు కోరరగినవి. 
2 ఐళ్వర్యవంకులును దర్శిద్రులును కలిసియుందురు 
వారందరిని కలుగజేసినవాడు యెహోవాయే. 
3 బుద్ధీమంతుడు అపాయము వచ్చుట చూచి 
చాగును 
క్ఞానములేనివారు యోచింపక ఆపదలో పడుదురు. 
4 యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట 
వినయమునకు ప్రతిఫలము 
కలంగును. 
ర్‌ ముండ్లును ఉరులును మూర్థుల మార్గములో నున్నవి 
తన్ను కాపాడుకొనువాడు వాటికి దూరముగా 
నుండును. 


బాలుడు నడువవలనిన ,త్రో | 
నాదు సుధ్ధుదైనవ్వుడున దౌనిన్నండ్డి క్‌! 
ల్లీ 


ఐళ్వర్యనంతుడు బీదలమిద ఇ 
అప్వుచేయువాడు అప్పి, ల. | 
దౌస్ట్రమును విత్తువాడు !డును భా. | 
వాని (క్రో+ధమను దండము శాలిపో | 
దయాదృష్టిగలవాడు తన అవు 
" దర్శిద్రునికిచ్చును 
అట్టివాడు దీనననొందును. 
తిరస్కారబుద్ధిగలవాని తో! లివేసినయెడం tng 
ములు మానును | 
పోరు తీరి అవమానము మానిపోన్చను, J 
వాదయకుద్ధిని య్రేమించుచు దయగల వాటం | 
పలుకువానికి రాజు 'న్నేహితుడనను, ళ్‌ 
యెహోవా చూపులు జ్ఞునముగలవానిని శా 
డును. 
విక్వాసఘాతుకుల నూటలు ఆయన వ్యర్థ 8 
చేయును. | 
సోమరి--బయట సింహమున్నది ॥ 
వీధులలో "నేను చంసబడుదుననును. | 
'చేళ్ళు నోరు లోతైన గొ, క 
మ శాసము లా చాణో ! న 
పడును, | 
బాలుని వాదయములో మూఢతీ స్వోకొో గ్‌ 
ముగా పుట్టును 1h 
శికాదండము దానిని వానిలోనుండీ లో | 
అన్యాయ i 


యాను, 
జ 
చేయువానికిని ధనవంతులికచ్చువానోని నీ | 


లో క్యా, శ 


లాభము నొందవలెనని దరిద్రులో 


మంచిది 1. 
పోమడ అని నీ పెదవ్రంయాన న | 
నీవు యెహోవాను ఆశ్రయి ane | 
నీకు నీే గదా "చేను ఈ దిమో | 

శించి యున్నాను. న. 
నిన్ను పంవువారికి నీవు సళ్ళన FE 
ఎక | 
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 అలోచనయా తెలివియాగల ్రేస్టమెన సామితెలు 
po శీను నీకొరకు రచియించితిని, 
ఇ దర్శిద్రుని దోచుకొనవద్దు 
| చవ 
|” ,క్రమనోొద్ద దీనులను బాథపరచవద్దు. 
"spa 
అ il తయన వారిని దోచుకొనువారి ష్రాణమును 
[| 


| డోచుకొనును. 
ray , భోపచిక్తునితో సహవాసము చేయకుము 

| ్రభముగలనానితో పరిచయము కలిగి యుండ 

| కము. 
కక | నీవు వాని మార్గములను అనుసరించి 

నీ ప్రాణమునకు ఊరి 'తెచ్చుకొందువేమో. 

11 శేకలో వెయ్యి వేయువారితోను 
వాటబ || ఆకులకు వూటబడువారితోను చేరకుము. 
(|! ఇ్లిచుటకు నీయొద్ద "నేమియు లేకపోగా 
hl వాడు నీ క్రిందనుండి నీ పరుపు తీసికొని 

పోనేల? 


TT 
i 


ఫృర్థ |! నీ పిళరులు వేసిన పురాతనమైన పొలిమేర రాతిని 
| నీవు తీసిజేయకూడదు. 
|) గన పనిలో నివృుణతగలవానిని చూచితివా? 
| అ్బుకైననారి యెదుట కాదు చాడు శాజుల 
1 యెదుట'నే నిలుచును, 
రాజో | తీర నలికతో భోజనము. చేయ కూర్చుండిన 


రేస్‌. వా నున్నావో బాసగా యోచిం 


ల్‌ో నీల అడిపోకు వైశయెడల 
pe అరి sox కత్తి "పెట్టుకొనుము, 


| ల పదార్థములను ఆశింపకుము 
న్య || కి మోసపుచ్చు లజ 

|| “గరమ్‌ పొంద ప్రయాసపడకము 

| “రటియభిప్రాయము కలిగినను దాని విడిచి 
|| , "మీము, 


|| కే కానిమాద దృష్టి నిలిపినతోడానే అది లేళ 


మ బోను. 
తో న పకా మేలు ఓ 
న్‌ు 


ర్చలేనివానితో కలిని భోజ 
శా వచ్చు ష్‌ 
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తినుము త్రౌాగుము అని ఆతడు నీతో ఇప్పునే 
గాని 

అది వృాదయములోనుండి వచ్చు మాట కాదు, 

నీవు తినినను తినినదానిని క్షక్కి చేయుదువు 8 

నీవు పలికిన యించైన మాటలు వ్యర్థములగును. 

బుద్ధిహీనుడు వినగా మాటలాడకుము 9 

అట్టివాడు నీ మాటలలోని క్రనమును రృణీక 
రించును. 

ఛురాకనమైన పొలిమేర రాతిని తీసివేయకోము 10 


తలిదండ్రులు లేనివారి పొలములోనికి నీవు చొర 
బడకూడదు 

వారి విమోచకుడు బలనంతుడు i 

ఆయన చారిపత్ష్నమున నీతో వ్యాజ్యమాడును, 

ఉపడేశముమోద మనస్సు నుంచుము 12 

"తెలివిగల మాటలకు చెవి యొుస్తము. 

నీ బాలురను శిశ్నీంచుట మానుకొనకుము 18 

'బెత్తముతో వాని కొట్టినయెడల వాడు చానకుం 


డును 
'బెళ్తముతో చాని కొట్టినయెడల 14 
పాతాళమునకు పోకుండ వాని ఆర్షను నీవు తప్పిం 
శెదవు. 
నా కుమారుడా, నీ వాదయమునకు క్షనము 15 


నా వాదయముకూడ సంతోషించును. 
నీ పెదవులు మాటలు పలుకుట విని 16 
'నా ఆంతఠేరిం ద్రియములు అనందించును. 


పాపులను చూచి నీ హృదయమునందు మళ్ళర 17 


పడకుము గ 
నిత్యేము యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగి 
యుండును, 


యముగా ముందు గతి రానే వచ్చును 18 
నీ ఆశ భంగము కానేరదు. 
నా కుమారుడా నీవు విని క్షనము తెచ్చు 19 
కొనుము 


'శ్రాగబోతులును తిండిపోతులును దర్శిద్రులగు 21 
దురు. 

నిద్రమత్తు చింకి గుడ్డలు ధరించుటకు కారణ 
మగును. 


646 


:* 8l 
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నిన్ను కనిన నీ తండ్రి యాసదేశము నంగీకరిం 
చును. _ 
నీ తేల్లి మదిమియందు ఆమెను నిన్లత్యము చేయ 
కము _ 
సత్యమును అమ్మి వేయక చాని కొని యుంచు 
కొనుము 
నమును ఉపదేశమును వివేకమును కొని యుం 
చుకిొనుము. 
నీతిమంతుని తండ్రికి అధిక సంతోసుము కలుగును 
క్షానముగలనానిని కనినవాడు వానినలన ఆనం 
దము నొందును. శ 
నీ తలిదండ్రులను నీవు సంతోవాపెట్టవలెను 
నిన్ను కనిన తన్లిని ఆనందపరచవలెను, 
నా కుమారుడా, నీ హృదయమును నాకిమ్మ 
చా మార్గములు నీ కన్నులకు ఇంపుగా నుండనిమ్ము. 
వేళ్ళ లోతైన గొయ్యి పరస్త్రీ యిరుకైన గుంట, 
దోచుకొనునాడు పొంచియాండునట్లు అది 
పొంచి యుండును 
అది బహుమందిని విశ్వాసఘాతుకులనుగా 
చేయును. 
ఎవరికి శ్రమ? ఎవరికి దుఃఖము? 
ఎపరికి జగడములు? ఎనరికి చింక? 
ఎవరికి హేశువులేని గాయములు! ఎవరికి మంద 
దృష్టి! 
'శ్రాశారసముతో (ప్రొద్దు బుచ్చువారికే గదా 
కలిపిన ద్రాశరసము రుచిచూడ ేరువారికే 
గదా. 
డ్ర్రాశారసము మిక్కిలి ఎ ర్రబడగను 
గిన్నెలో తళతళలాడుచుండనను 
ర్రాగుటకు రుచిగా నుండగను చానివైవు చూడ 
కము. 


పిమ్మట అది సర్పమునలె కరచును 
కట్టపామువలె కాటుజేయాను 
విపరీతేమైనవి నీ కన్నులకు కనబడును 
నీవు వెర్రిమాటలు పలుకుదువు 


నీవు నడిసముద్రమున పండుకొనువానిన 
నుందువు 3 

ఓడకొయ్య చివరను పండుకొనుచానివలతె 
నుందువు. 

నన్ను కొట్టినను నాకు నొప్పి కలుగలేదు 

నామోద "దెబ్బలు పడినను నాకు తెలియలేదు 

చేనిప్పుడు నిద్ర మేల్ళా_ందును!? ' 

మరల చాని వెదకుదును ఆని నీవనుకొందువు, 


దుక్జనులను చూచి నత్త | 
వారి సహవాసము క్రోరక్ష్హ క్ష 


వారి వృాదయము బలాళి |i 
వ్‌ బలాళ్కార్వ్య్సచ్చ్వ్వే మ్య 


రె లు కీడు 
నో చపెదన్చ డునుగూర్ని మాటలా, : 


క్షానమువలన యిల్లు క 
వినేచనవలన అది స్థిరపరచబడును, ‘| 
శతెలివిచేక దాని గదులు విలువల P 
సర్వసంపదలతో నింపబడును, ర్య 
నముగలవాడు బలవంతుడుగా నుండును | | 
'తెలివిగలవాడు శక్తినుతుడుగా నుండును, | 
వివేకముగల నాయకుడవై యాద్ధమచేయన్న, ul 
ఆలోచన చెప్పుచారు అచేకులుండుట మ 
కరము. గ 
మూర్జునికి జ్ఞానము అందదు 1 
గుమ్మమునొద్ద అట్టివారు మానులై యుండు .. 
కీడుచేయ సన్న్నాగములు సన్నువానిక!ి 11 
శంటాలమారి యని పేరు "పెట్టబడును. " 
మూద్దుని యోచన పాపము '| 
ఆపహోసకులు నరులకు హీయులు, | 
శ్రమదినమున నీవు (క్రుంగినయెడల క 
నీవు చేతకాని వాడవౌదువు. | 
చావునకై. పట్టబడినవారిని నీవు కేషింశ్రమా | 
నాళమునందు పడుటకు జోగచున్నవానిి నే i 
రతీంపనా? | 
యీ సంగతి మాకు తెలియదని వ. 
యెడల | 
వాదయములను శోధించువాడు pits |; 
గ్రసాంచును గదా ily 
నిన్ను కని"పెట్టువాడు చాని "నెరగును ir 
sana వారి వారి వనులనుబట్టి ఆయన శ్ర | 
“రము చేయును గదా. వజ! 
నా కుమారుడా, తేని త్ర్రాగుకు ళా 1. 
గదా 
శేశిపట్టు'తినుము కాన. 
నీఆ నము అట్టిదని 1. 
మ డం మదన్‌ వలో | 
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కునందు భక్తిహీనులు కూలందురు, 

క్ష లో పడినప్పుడు సంతోషింపకుము 

య్యా, |! కాకు శ్రొడ్రిల్లినప్పుడు నీవు మనస్సున నుల్లసింప 
1 | 19 


యహోవా దాని చూచి అసహ్యాంచుకొని 
| దనుండీ తన కోపము ,త్రిస్వుకొను నేమో. 
చూచి నీవు వ్యసనపడకుము 
1 ర్యూద్తలను 
స్య | జ్ర చులయొడల మళ్సరపడకుము. 
దర్జమనికీ ముందు గతి లేదు భక్తిహీనుల దీపము 
శ | అరిపోవును. 
వ | ఛా కమారుడా, యొహూవాను భునపరచుము 
స" గ | రాజును ఫఘనపరచుము 
ఇ |) ఆలాగు చేయనివారి జోలికి పోకుము. 
1 అట్టివారికి అపద హఠాత్తుగా తటస్టించును 
1| వారి కాలము ఎప్పుడు నుగియునో యొనరికి 
ద్క |. తెలియును! 
॥|9 ఇియా జ్ఞానులు చెప్పిన సామితెలే 
న్యాయము తీర్చుటలో పక్షపాఠము చూవుట 
షమ కాదు 
|' -నీయందు దోషము లేదని దుష్టునితో చెప్పు 
1, వానిని ప్రజలు శపించుదురు 
| యలు అట్టివానియందు అసవ్యాపడుదురు. 
మ ||) న్యాయముగా తీర్చుచేయువారికి మేలం కొలుగును 
న కక || కేనకరమైన దీవెన అట్టినారిమోదికి వచ్చును. 
సమైన మాటలతో పత్తు తర 
sll లత (త క్రరమిచ్చుట 
| స్త ముద్దు'షెట్టుకొనినట్టుండును. 
| నీ పని చక్క బెట్టుకొనుము ముందుగా 
వో | పొలములో దాని సీ ము 
(| | యిల్లు కట్టుకొనవచ్చును. 
gr | కు నీ పొడసవానిమాద ఫాత్యుము పలు 
వీ - 
wall! హలో మాసపు మాటలు వెప్పవచ్చునా! 
| నాకు చేసినట్లు వానికి చేసెదను 


| చేను శీను చాటి రాగా 
లో టకా 'ర్రాతతోట చేను చాటి రాగా 
|! ాలియందంకేట ముండ్ల తుప్పలు బలిని 


! శా 
న. భే ట్రన్వన వానికి ప్రతిఫలమిచ్చెదనను | 


| సామితెలు 25 అధ్యాయము. 649" 


యింక కొంచెము నిద్ర యింక కొంచెము కునుకు 88 
పాటు 

పరుండుటకై యింక కొంచెకు చేతులు ముడుచు 
కొనుట 

వీటినలన నీకు దర్శిద్రత పరుగెత్తి వచ్చును 84 

ఆయాధస్థుడు వచ్చినట్లు లేమి నీమిదికి వచ్చును. 


ఇవియును సొలొమోను సామితెలే 25 
యూచారావైన హీజ్కియా 'నేనకులు వీటిని ఎత్తి 
హో 


--సంగతి మరుసచేయుట బేవునికి భునక 2 
సంగతి శోధించుట రాజులకు భునత. 


ఆకాళముల యెత్తును భూమి లోతును 8 
రాజుల అభిప్రాయమును ఆగోచరములు, 
'వెండిలోని మష్టు తీసి వేసినయెడల 4 
వుటము చేయువాడు సా ర్రయికటి నిద్ధపరచును. 


రాజా నెదుటనుండి దుష్టులను తొలగించినయెడల 5 
అరేని సింహాసనము నీతినలన న్టీరపరచబడును. 


రాజూనెదుట డంబము చూపకుము 6 
గొప్పవారున్న చోట నిలువకుము. 

నీ కన్నులు చూచిన (ప్రధానియెదుట 7 
ఒకడు నిన్ను తగ్గించుటకంకి 


--ఇక్కడికి ఎక్కి రమ్మని అతడు నీతో చెప్పుట 
నీకు మేలు గదా. 

ఆలోచన లేక వ్యాజ్యమాడంటకు పోకుము 8 

నీ పొరుగవాడు నిన్ను అవనూనపరచి _ చాని 
అఆంకేనూన నిక నీవేమి 'చేయుదువని నీతో 
ననునేమో. 

నీ పొరనవానితో నీవు వ్యాజ్యనూడ వచ్చును 9 
“గాని పరునిగుట్టు బయటా పెట్టకము. 

బయట ెట్టినయెడల వినువాడు నిన్ను అవమాన 10 
పరచు నేమో 

అందునలన నీకు కలిగిన ఆపకీర్ణి యెన్న టికిని పోకుం 


బంగారు కర్గభూవణమెట్టిదో అపరంజి ఆభరణ 12 


మెట్టిదో 
వినువాని వెనికి జ్ఞానముగల యుపడేశకుడు అట్టి 
వాడు. 
దూకే తనను సంపుచారికి 18 
కోఠ కాలమందు మంచుచేత వుట్టు చల్లదనమువంటి 
వాడు 


ళల 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 620001 


Fi pss 
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సామి తెలు 24 అధ్యాయము 


నిన్ను కనిన నీ తండ్రి యాసదేశము నంగీకరిం 
చుముు _ 

నీ కేల్లి మదిమియందు ఆమెను నిన్లత్యుము చేయ 
కుము, | 

సత్యమును అన్ని వేయక చాని కొని యుంచు 
కొనుము క 
నమును ఉపదేశమును నివేకమును కొని యాం 
చుకిొనుము. 

నీతిమంతుని తండ్రికి ఆధిక సంతోవము కలుగును 
నముగలవానిని క నినవాడు వానినలన ఆనం 
దము నొందును. క 

నీ తలిదండ్ర్యులను నీవు సంతోహపెట్టవలెను 

నిన్ను కనిన తేల్లిని ఆనందపరచవలెను. 

నా కుమారుడా, నీ హృదయమును నాకిమ్ము 

నా మార్గములు నీ కన్నులకు ఇంపుగా నుండనిమ్ము, 

వేళ్ళ లోతైన గొయ్యి పరస్త్రీ యిరకైన గుంట. 

దోచుకొనునాడు పొంచియుండునట్టు అది 
పొంచి యుండును 

అది బహుమందిని విశ్వాసఘాతుకులనుగా 
చేయును. 

ఎవరికి శ్రమ? ఎవరికి దుఃఖము? 

ఎపరికి జిగడములు? ఎవరికి చింత? 

ఎవరికి హీతువులేని గాయములు? ఎవరికి మంద 
దృష్టి! 

ద్రాశారసమాతో (ప్రొద్దు బుచ్చువారొకే గదా 

కలిపిన ద్రాశారసము రుచిచూడ ేరువారిశీ 
గదా. 

'ద్రాతారసము మిక్కిలి ఎర్రబడగను 

గిన్నెలో రళతళలాడుచుండగను 

(త్రాగుటకు రుచిగా నుండగను దానివైపు చూడ 
కము. 


పిమ్మట అది సర్పమువలె కరచును 

కట్లపామువలె కాటుబేయును 

విసరీత మైనవి నీ కన్నులకు కనబడును 

నీవు వెర్రిమాటలు 'సలుకుదువు 

నీవు నడిసముద్రమున పండుకొనువానినలె 


ఓడకొయ్య చివరను  పండుకొనువానివలె 
నుందువు. 

నన్ను కొట్టినను నాకు నొప్పి కలంగలేదు 

'నామోద 'బెబ్బలు పడినను నాకు తెలియలేదు 

చప్పుడు నిద్ర మేల్ళొ_ందును? ' 

మరల దాని వెదకుదును అని నీవనుకొందువు. 


Q 


వాని విళ 
* నీతిమంతుడు ఏడు 


మేక్టనులను చూచి మక | | 
వారి సవావాసము రోరక్ష్వ్స గ లో 


వారి హృదయము బలాత్మా_రన్వుశ్చ్య ఖీ | 


చును an 
వారి పెదవులు కీకునుగూర్చి మూట్రల ల 
'జ్ఞైనమునలన యిల్లు యు | 3 
a 
a 
రు 
నముగలవాడు బలవంతుడు నుండును | 
'తెలివిగలవాడు శక్తినుంతుడుగా నుండును || శా 
వివేకముగల నాయకుడవై ముచేయుక్న.' | 
ఆలోచన చెప్పునారు అనేకలుండుట చ | ౪౮ 
కరము. 1 అట్ట 
చా! 


మూర్థనికి క్షనము అందదు ॥ 

గుమ్మమునొద్ద అట్టివారు మానులై యుంగుక | 

కీడుచేయ పన్నాగములు సన్నుచానికి || 

తంటాలమారి యని పేరు పెట్టబడును, " 

మూర్ధని యోచన పాపము 

అపహాసకులు నరులకు హేయులు, 

శ్రమదినమున నీవు (క్రుంగినయెడల 

నీవు చేతకాని వాడవౌదువు. 

చావునకై పట్టబడినవారిని నీవు లేన్నీంప్రహు 

నాళమునందు పడుటకు జోగుచున్నవాని కీ 
రత్నీంపనా? b 

యో సంగతి మాకు తెలియదని నీవనకో" 


యుండకుము 


సుమను పాదే లోను 


మారులు పడినను 


SEIT Et JIS BE భర జత క | |g 
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సామి తెలు 25 అధ్యాయము 649 


లమునందు భక్తిహీనులు కూలుదురు. 
(“శ్రుత పడినప్పుడు సంతోషింపకుము 
ఛాడు తో 'బ్రిల్లినప్పుడు నీవు మనస్సున నుల్లసింప 
పము. 
యోనా చాని చూచి ఆసహ్యిాంచుకొని 


ఛానిమోదనుండి తేన కోపము త్రిస్వుకొను నేమో, 

బర్తాద్దులను చూచి నీవు వృసనపడకుము 
ో-నలయెడల క క 

రర్గమనికి ముందు గతి లేదు భక్తిహీనుల దీపము 
అకిపోవును. 

శా కమారుడా, యెెహూవాను భునపరచుము 
శాజును భునసరచుము 

ఆలాన చేయనిచారి జోలికి పోకుము. 

ఆపద హఠాత్తుగా తటస్థించును 

చారి కాలము ఎప్పుడు నుగియునో యొసరికి 
శెలియును? 

ఇలియు జ్ఞానులు చెప్పిన సామితెలే 


' న్యాయము తీర్చుటలో పక్షపాతము చూపుట 


థ్గరము కాదు. 
నీయందు దోషము లేదని దుష్టునితో చెప్పు 
వానిని ప్రజలు శపించుదురు 


| కలు అట్టివానియందు అసవ్యాపడుదురు. 
న్యాయముగా తీర్చుచేయువారికి మేలు కోలుపను 


న దీవెన అట్టివారిమోదికి వచ్చును. 
సమమైన మాటలతో ప్రత్యు _త్తరమిచ్చుట 
పెదలతో ముద్దుపెట్టుకొ నినట్లుండును. 
వ్‌ నీ పని చక్కబెబ్రుకొనుము ముందుగా 

పొలములో దాని సి ము 
యిల్లు కట్టుకొనవచ్చును. 
నీ పొరుపవానిమిద సాత్యుము పలు 


aba నాకు చేసినట్టు వానికి చేసెదను 


గో వానికి ప్రతిఫలమిచ్చెదనను 


చేను "నేను చాటే రాగా 


| Woy 
జి ర్రాతుతోట చేను చాటి రాగా 


యింక కొంచెము నిద్ర యింక కొంచెము కునుకు 88 
పాటు 

పరుండుటకై యింక కొంచెకు చేతులు ముడుచు 
కొనుట 

ఏటినలన నీకు దర్శిద్రత పరుగెత్తి వచ్చును 34 

ఆయాధస్థుడు వచ్చినట్లు లేమి నీమిదికి వచ్చును. 

ఇవియును సొలొమోను సామితెలే 25 

యూచారాకైన హిజ్కియా 'నేవకులు వీటిని ఎత్తి 
వా 

--సంగతి మరుసచేయాట బేవునికి భునత 2 

సంగతి శోధించుట రాజులకు భునత. 


ఆకాళముల యెత్తును భూమి లోతును తి 
రాజుల అభిప్రా ను అగోచరములు. 
'వెండిలోని మష్టు తీసిజేసినయెడల 4 
వుటము జేయావాడు షాత్రయొకటి నిద్ధపరచును. 


రాజు గెదుటనుండి దుష్టులను తొలగించినయెడల ర్‌ 
ఆరని సింహాసనము నీతినలన న్టీరపరచబడును. 


రాజూనెదుట డంబము చూపకుము 6 
గొవ్పవారున్న చోట నిలుసకుము. 

నీ కన్నులు చూచిన ప్రధానియెదుట 7 
ఒకడం నిన్ను తగ్దించుటకంకె 


--ఇక్కడికి ఎక్కి, రమ్మని అకడు నీతో ఇెప్వుట 
నీకు మేలు గదా. 

ఆలోచన లేక వ్యాజ్యమాడుటకు పోకుము 8 

నీ పొరుగువాడు నిన్ను ఆవమూనపరచి -- దాని 
అంకమున నిక నీవేమి చేయుదువని నీతో 
ననునేమో. 

నీ పొరగవానితో నీవు వ్యాజ్యునాడ వచ్చును 9 
"గాని పరునిగుట్టు బయట పెట్టకును. 

బయట'పెట్టినయెడల వినావాడు నిన్ను ఆవమాన 10 
పరచు'నేమోూ 

అందువలన నీకు కలిగిన ఆపక్తీ్తి యెన్న టికిని పోకుం 
డును. 

స .పలాకబడిన మాట Mn 


చిత్రమైన వెండి పన్లెమాలలో నుంచబడిన బం 
గారు పండ్లపంటేది. 
బంగారు కర్లభూసణ మెట్టిదో అపరంజి ఆభరణ 12 


మెట్టిదో 
వినువాని చెవికి జ్ఞానమాగల యుపదేశకుడు అట్టి 
చాడు. 
దూత తనను సంపువారికి 18 
శోతకాలమందు నంచుచేత పుట్టు చల్లదనమునంటి 
వాడు 
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సామి తెలు 26 అధ్యాయము 


చాడు తన యజమానుల సృాదయనును తెప్పరిల్ల 
చేయును. 
కపటమనస్సుతో దానమిచ్చి డంబము చేయు 
చాడు 
ములేని నుబ్బును గాలిని పోలియాన్నాడు. 
దిర్ధాంతముచేల న్యాయాధిపశిని ఒప్పింసవచ్చును 
సాత్వికమైన నాలుక యొముకలను నలుగగొట్టును. 
తేనె కనుగొంటివా? తగినంతమట్టుకే 'శ్రాసము 
ఆధికముగా శ్రాశినయెడల కక్కి వేయుదువేమో. 
మాటి మాటికి నీ పొరుగువాని యింటికి వెళ్లుము 
అకడు నీవలన విసికి నిన్ను చ్వేషించునేమో. 
తన పారుగువానిమోద కూటసాత్యుము పలుకు 
వాడు 
'సమ్మైటను ఖడ్డమును వాడిగల ఆంబును పోలిన 
వాడు. 


శ్రమకాలములో విశ్వాసభూకతుకుని ఆశ్రయిం 
చుట 


విరిగిన పళ్లతోను కీలు వసిలిన కాలంతోను సమా 
నము. a 
దుఃఖచిత్తునికి పాటలు వినుపించువాడు 
చలిదినమున మైబట్ట తీనిజేయువానితోను 
సులేకారము మోద చిరకపోయు. చానితోను 
సమానుడు. 
నీ పగవాడు ఆకలిగొనినయెడల వానికి భోజనము 
పెట్టుము 
దప్పిగొనినయెడల వానికి చావా 
అట్లు చేయుటచేక వాని తలమిద నిపూలు కు 
కద నిప్వులు కప్ప 
యెహోవా అందుకు నీకు 'ప్రతిఫలమిచ్చును. 
ఉత్తరపు గాలి వాన వుట్టించును 
కొండెగాని నాలుక కలిగించును. 
గయ్యాళితో "పెద్ద రు 
మిద్దెమోద నొక మూల నివసించుట మేలు, 
_ దప్పిగొనినవానికి చల్లని నీరు ఎట్టుండునో 
దూర దేశమునుండి వచ్చిన కుభసమాచారము ఆట్లుం 
డును. 


కలకలు చేయబడిన యూటయు చెడిపోయిన 
యు 


నీతినుతుడు దుస్తునికి లోబడుటయు సమాన 
ములు, 


తేని నధికముగా (త్రాసట మంచిది కాదు, 
దుర్శభమైన సంగతి పరిశీలనచేయాట భునకకు కార 
ణముం 


బుద్ధిహీనుని భునపరచువాడు 
| వడిళలలోని రాయి కదలకుండ 


మునకు సర్గము 


అటునలె బుద్ధిహీనునికి నత గట్ట 
శిక్కలు కొట్టుకొనుచు గ 


ఇ చ జం 


కయు దాటుచుండు వానకో చై if 

కుండునట్లు స్ట 
హీతువులేని శాపము రేసలకపోన్చన్న, 
గ్కుర్రమునకు చబుకు గాడిచెకు 
మూర్భ్థల వీవునకు 'బెక్తను, 


ఇచ్చినయెడల నీవును వాని పోలియుందువు 
వాని మాఢకచొస్వున మూర్టనికి ప్ర |, 
ఆలాగు చేయనియెడల చాడు తన దృష్టికి శః | 
జూనిననుకొనును. | 
ళా 
మూథ్ధనిచేత వర్తమానము సంువాడు | 
కాళ్లు 'తెగగొట్టుకొని విషము (శ్రాగనూసో | 
సమానుడు. | 
కుంటివాని కాళ్లు ఫట్టులేక యాన్నట్లు 
నోట సామితె పాటి లేకండును 


కట్టణాణో | 


ESTs sae 


స 2 


ఇడిపోను || 
తన మూఢకను మరల కనమరు మే | 
కక్కినదానికి తిరుగు కుక్కర్‌ క! "| 
తన దృష్టికి జ్ఞాని wes న | 


తత్‌ f§aIaFE KK Yd uy 


మూ 
నా 


వానిని గుణపరచుటకంకు 


మూ 
తెర ౧ 


26౯7 


సింనామున్న దనును. 
ఉకకమోద తలుపు తిరుగును 
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&|u ‘han దృష్టికి తానే జ్ఞానిననుకొనును. 
ల్లీ య పట్టని అడరునుబట్టి రేనాడు 
/ శాటీపోవుచున్న కుక్కబెవులు పట్టుకొనువా 
|! ౫లో సమానుడు. 
1 ఆకల అక్ములు కొరవ్రలు విసరు వెరినాడు 
క |, జ ఫొదసనాని మోసపుచ్చి "నేను నవ్వులాటవ 
+... ఛీనితినని సలుకువానితో సమానుడు. 
J, కట్టెలు లేనియెడల అగ్ని ఆరిపోవును 
1] కొండెగాడు లేనియెడల జగడము చల్లారును. 
|, శేడిబూడిదెకు బొగ్గులు అగ్నికి కక్టైలు 
(| కలహమాలు పుట్టించుటకు కలస ప్రియుడు. 
11 కొండెగాని మాటలు రుచిగల స 
' అవి లోకడంపులోనికి దిగిపోవును. 
న్య! |॥ వడు సృదయమును (ప్రేమగల మాటలాడు "పెద 
'* |. వృలును కలిగియుండుట మంటి పెంకోమోది 
' _ వెండిఫూరతో సమానము. 
11 షాడు "పెదవులతో నూయలు చేని 
ో | ఆంకీరంగములో కపటము డాచుకొనును, 
వాడు దయగా మాటలాడినప్పుడు వాని మాట 


|] గౌడు కన ద్వేషమును కొపటచజేసముచేత దాచు 
| నను 


హాజములశి వాని చెడుతనము బయలుపరచ 
|| యు 
[| చేటేస రశ్వవాజే దానిలో పడును 

జ పొర్గించువానిమోదికి అది తిరిగి వచ్చును. 
| వాడు త్రాన్స నలుగగొట్టినవారిని 
| వ 
| వు మాటలాడు నోరు 

hh నష్టము కలుగ 


వూ ఆతిళయపడకమను 
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లోలోపట (ర్రేమించుటకంపె త్‌ 
బహిరంగముగా గద్దించుట మేలు. 


. మేలును కోరి స్నేపాతుడు గాయములు చేయును 6 


పగవాడు లెక్కలేని ముద్దులంెట్టును. 

కడుపు నిండినవాడు తేనెషట్టునైనను శ్రొక్కి 7 

. జేయును 

ఆకలిగొనినవానికి చేదువస్తువైనను గా నుం 
డును, = 


ఈన యిల్లు విడిచి తిరుగువాడు 8- 


గూడు విడిచి తిరుగు పక్షితో సమానుడు. 

తైలమును ల్లత్తరును హృదయమును సంతోవపరచు 9 
నట్లు 

చెలికాని హృదయములోనుండి చచ్చు మధురమైన 
మాటలు హృదయమును సంతోషపరచును. 

నీ స్నేహితున్నినైనను నీ తండ్రి, స్నేహితునినైనను 10 
విడిచి' 


' నీకు ఆపద కలిగిన దినమందు నీ సెహూదరుని 


చూరములోనున్న 'సాహోదరునికంటె 

దర్జెరనున్న పొరుగువాడు వాని, 

నా కుమారుడా, క్షానమును సంపాదించి నా 11 
వ్యాదయమును సంతోవపరచుము 

అప్పుడు నన్ను నిందించువారితో "నీను గ్రైర్య 
ముగా మాటలాడుదును. 3 

బుద్ధిమంతుడు అపాయము వచ్చుట చూచి చాగును 12 

క్షానములేనివారు యోచింసక ఆపదలోపడుదురు, 

ఎదుటివానికొరకు వూటబడినవాని వస్త్రము పుచ్చు 18 

. కొనుము 
'వరులకొరకు వూటబడినవానివలన కుదున"పెట్టిం 


చుము. 9 
వేకువనే లేచి గొప్ప శబ్దముతో తన స్నేహితుని 14 
దీవించువాని దీవెన వానికి కాపసముగా "నెంచ 

బడును. 

ముసురు దినమున ఎడతెగక కారు నీళ్లును 15 

గయ్యాళియైన భార్యయు సమానము 

చాని నాపచూచువాడు గాలిని ఆపచూచు 16 
చానితోను 

తన కుడిచేత నూనె పట్టుకొనువానితోను సమా 
నుడు. 

ఇనుముచేత ఇనుము సదునగును 1 

అట్లు ఒకడు తన చెలికానికి వివేకము పుట్టించును. 

అంారవు చెట్టును చించుకాడు దాని ఫలము 18 
తినును 
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తన యజమానుని మన్ని ంపుచాడు ఫఘనతనొందును. 


19 నీటిలో ముఖమునకు ముఖము కనబడునట్లు 
ఒకని మనస్సునకు మరి యొకని మనస్సు కనబడును. 


20 సపాతాళమునకును అగాధ కూపమునకును తే్తి 
లేదు 
ఆలాగున నరుల దృష్టి కృప్రీకా-నేరదు. 
మూసచేత వెండిని కొలిమిచేక బంగారును 
కాను పొందిన క్రీర్ణిచేక నరుని సరిశోధింపవచ్చును. 
మూఢుని రోటిలోని గోధుమలలో చేసి రోకట 
దంచినను 
వాని మూఢక వాని వదలిపోదు. 
నీ పశువుల స్థితి జాగ్రత్తగా తెలిసికొనుము 
నీ మందలయందు మనస్సు నుంచుము. 
24 ధనము శాశ్వతము కాదు 
కిరీటము తరఠరములు (ఒక కుటుంబమునకు 
ఉండునా? 
25 _ యొండిన గడ్డి వామివేయబడెను పచ్చిక కనబడు 


నీ పనికర్తెల జీవనమునకు మేకపాలు స 
యను. 
26 ఎవడును రరునకుండానే దుష్టుడు పారిపోవును 
నీతిమంకులు నింవామునలె ధైర్యముగా నుందురు. 
2 దేళస్టుల దోసమువలన డాని ఆధికారులు అనేక 
లగదురు 


బుద్ధీజ్ఞానములు గలవారిచేడ చాని అధికారము 


గ ను. 

8 లీడలను చాధించు దర్శిద్రుడు 
ఆహారవస్తువులను ఉండనియ్యక' కటుక నిషా 
వానతో సమయద shy 


దుష్టులు న్యాయ మెట్టిరైనది (గ్రహింపరు 
యెహోవాను ఆ శక్రయించువాథ సమస్తమును 
గ్రసహీంచుదురు. 
6 వంచకుడై ధనము సంపాదించినవానికంకు 


భీ 

పే 

ళో 

దర్శిద్రులను కరుణింపువానికొరక్ష ఇళ. శ 

చెట్టును, ఖ్‌ 

పై నో 

న 

తౌను త్రవ్విన గోతిలో కానే పడును శ శ 
యథార్థవంతులు "మేలైనడానిని స్వశంత్రిత || 

కొందురు. న |! 3 

ఐళ్వర్యవంతుడు శన దృష్టికి తానే TE చే 

వివేకముగల దరిద్రుడు వాని పరిశోధించున. | రొ 

| లేన 

దుష్హులు గొప్పవారగునప్పుడు జనులు కా | £ 

క గ 

న 

నిక్యము భయముకలిగి ప్ర వ్రర్తించువాడు భకక] కా 

వ్యాదయమును కతినపరచుకొనువాడు ౪ శ 

i: 

| is: 

wll 

వివేకములేనివాడమై జనులను ఆథికనగ | 

ఆధికారీ,! | F | 

దుర్హాభమును ద్వేషించువా | i 

1, 

le | 

ఎవరును అట్టివానిని ఆపకూడదు vA క 

స శ 

=) 

తన పొలము సేద్యము గాన 

నిండ అన్నము కలుగును | రు 

వ్య అనుసరంచునొగో gl des 

రికము ఇంకంత "కాదు. స 


లని... 
శో |! 
|, 


నమ్మక మైనవానికి దీవెనలు 


వలే, కవాలని అధికారి జకులను అధికముగా బాధపెట్టే 
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పోడు. 

, ఉసాతము చూవుట మంచిది కాదు 

i [కొరకు ఒకడు దోసముచేయాను. 

శు దృష్టిగలనాడు ఆక్తి సంపాదింప నాతుర 
పడును , 

కనక దరిద్రత వచ్చునని వానికి తెలియదు. 

శాలుకతో ఇచ్చకములాడు వానికంతె 

నరులను గద్దించువాడు తుదకు ఎక్కున దయ 
పొందును. 

|, త తలిదండ్రుల సొమ్ము దోచుకొనిఅది (ద్రో, 

హము కాదనుకొనువాడు " 

| వింపజేయునానికి జతగాడు. 

త చేరాసగలవాడు కలహము కేసును 

యెహోవాయందు నమ్మకముంచువాడు వ ్మ్‌ 

i శన మనస్సును నమ్ముకిొనువాడు బుదిపెనుడు 

| ప్రవర్తించువాడు తప్పించుకొనును, 

J వానికి లేమి కలుగదు 

| శన్నలు మూసికొనువానికి బహు శాపములు 
కలపను, 

| రుస్టలు గొప్పవారగునప్పుడు జనులు చాగు 


| న లప్ప త్ర నిట్టూర్పులు 


1 క 
రాతకు సంతో 


ను 
ఇ; వానిత్రో నిచ్చకములాడువాడు 
| జ్య ప్రోనటత వలబేయువాడు. 
1. ష్నగమన బోనులు ఊంచబడును 
! సంతోవగానములు చేయును. 
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ఆపహాసకులు పట్టణము తల్లడిల్ల చేయుదురు 8 
క్షైనులు కోసము చల్లార్చిదరు. 


క్లూని మాఢునితో వాదించునప్పుడు 9 

వాడు ఊరకుండక రేసచుండును. 

నరహంతకులు నిర్జోషులను 'బ్వేషించుదురు 10 

అట్టినార యథార్థవంకుల (ప్రాణము తీయచూచు 
దురు 


బుద్ధిహీనుడు తన కోసమంత కనుపరచును n 
క్షూనముగలవాడు కోపము అణచుకొని దానిని 
చూపకుండును. 


ముల నాలకించు రాజునకు 1a 
ఉద్య|ోగన్థులందరు దుస్టులుగా నుందురు, 
బీదలును వడ్డికిచ్చువారును కలినికొందురు 18 
ఉభయాలకు వెలుపనిచ్చు వాడు యెహోవాయే. 


ఏ రాజు దర్శిచ్చులకు 'సక్వముగా యము 14 
పో స 

ఆ రాజు సింహాసనము నిత్యముగా న్థీరపరచ 
బడును. 

బెక్తమును గద్దింపును క్షనము కలుగజేయాన \15 

అదుపులేని బాలుడు తన తల్లికి అవమానము 
తెచ్చును. 

దుష్టులు ప్రబలినప్వుడు చెడుతనము ప్రబలును 16 

చారు పడిపోవుటను నీతిమంతులు కన్నులార 
చూచెదరు. 

నీ కుమారుని శిత్నీంచినయెడల అతడు నిన్ను సం 17 
తోవపరచును 

నీ మనస్సుకు ఆనందము కలుగజేయును. 

దేవోక్తి లేనియెడల జనులు కట్టులేక తిరుగుదురు 18 

ధర్మశాస్త్రము ననుసరించువాడు ధన్యుడు. 


దాసుడు వాగ్దండనచేత గుణసడడు . 19 
తాత్పర్యము 'ెలినికొన్నను వాడు లోబడడు. 
ఆకురపడి మాటలాడువాని చూచితివా? 20 
చానికంకె మూాగ్భుడు సుళువుగా గుణపడును. 
ఒకడు తేన చాసుని చిన్నప్పటినుండి 21 


గారాబముగా పెంచినయెడల తుదిని వాడు కుమా 
రుడుగా నెంచబడును. 


కోసిష్టుడు కలహము శీపును 22 

ముంగోపి అధికమైన దుశ్రియలు చేయాను. 

ఎవని గర్వము వానిని తేగ్టించును 23 
'. వినయమనన్ము_డు భునకేనొందును, ' 


దొంగతో పాలుకూడువాడు తనకుతానే పగ 24 
చాడు / 
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అట్టివాడు ఒట్టుపెట్టినను సంగతి చెప్పడు. | 
భయపడుటపలన మనుమ్యులకు ఉరి వచ్చును | 
యెహోవాయందు నమ్మిక యాంచువాడు సుర! 
తీఠరముగా నుండును. _ | 
అనేకులు నీలువాని దయ కోరుచుందురు 
మనుష్యులను తీర్చుచేయుట యెహోవా వళము, + 
దుర్తార్దుడు నీతిమంతులకు "హేయుడు | 
యథార్థవర్తనుడు ఛక్షహీనునికి హేయుడు. | 


లేక బీదనె దొంగిలి నా జ్య 
దూషింకు-నేమో, నావు |] 


దానునిగార్ని వాని యజనూనునిశ్రణి కొం | | 
॥ 


చెప్పకును 
నీశ్చ జ్య | 


వాడు నిన్ను శపించును ఒకవేళ 
వౌోదువు. 
తమ తండ్రిని శపించుచు క్ర 
లీ ని 3 
(కలదు.) లీని దీనిక క్యు 11 


చేవోక్తి, అనగా యాశె కుమారుడైన ఆగూరు ! 


పలికిన మాటలు. ఆ మనుమ్యుడు ఇతియేలు | 
కును, ఇతియేలుకును ఉఊక్కాలంకును శక! 
మాట. 


నిశ్చయముగా మనుష్యులలో నాసంటి _పక్కుప్రా 


యుడు లేడు 


నరులకున్న వివేచన నాకు లేదు. 


చేను క్షూగాఫ్యాసము చేసికొన్న వాడనుకాను 
'జేవ్రనిగూర్చిన జ్ఞానము పొంద లేదు. 


న పిడికిళ్లలో శాలిని పట్టుకొన్న చా 


4 {wre మరల దిగినవాణెవడు? 
ర 


7 


బట్టలో నీళ్లు మూటకట్టినవా డెవడు? 


డెవడు? 


భూమియొక్ట_ దిజ్టులన్ని టిని స్థాసించినవా 

ఆయన "పేలేమో? ఆయన కుమారుని *పీలేషో నీకు 
శకెలిసియాన్న దా! 

'ేవుని మాటలన్నియు పుటము "పెట్టబడిన వే 

ఆయనను ఆక్రయించువారికి ఆయన కేడెము. 

ఆయన మాటలతో “నేమియు చేర్చకము 


ఆయన నిన్ను గద్దించు నేమో 

ఆప్పుడు నీవు అబద్ధికడషపదువు. 

జీవా "నేను నీతో రెడు మనవలు చేసికొను 
చున్నాను 

చేను చనిపోకముందు వాటిని చాకనుగ హిం 
ఫుము. 


జనా విళ్వర్యమ్నునైనను నాకు దయ 
చేయకుము 


తగినంత ఆహారము చాకు అనుగ్రహింపుము గ 
ఎక్కువైనయెడల "నేను కడుపు నిండినవాడనై 


నిన్ను విసర్టించి 


=-యెహానా యెవడని అందునేనూ . 


ళ్‌ 


ఈమ దృష్టికి తాము శుద్ధులై | 
తమ మాలిన్యమునుండి కడుగబడని వారక. 
(కలదు.) ! 


వారి కనురెప్పలు ఎంత మ్రైకెత్తబడియాన్నని, | 
జేళములో. నుండకుండ వారు దర్శిద్రులను ప్రి 
నట్లును | 
మనువ్యులలో నుండకుండ బీదలను నశింపకేయ | 
నట్లును | 
ఖడ్డమువంటి పళ్లును కత్తులవంటి దవడవళ్లువ 11 | 
చారి తరము (కలదు.) : 
జలూకమునకు ఇమ్ము ఇమ్ము ఆను జాకుడరిక్టక క | 
కలరు | 
తృ ప్తిపడనివి మాడు కలవు-చాలును అగి హీకే i 
నివి నాలుగు కలవు. | 
అజేననగా పాతాళము కనని గర్భము టగ్‌ 
చాలును అనని భూమి, చాలును అనని కీ! 
తండ్రి, నపవానించి తల్లి మాట విననొ్లి కో: | 
క్‌ | 
ననే పీకును సడ్షీరాజు వీళ్లలా గో | 
తినును. 
కి మించినవి మాడు pe 
స్‌ క 
బండమోద "సర్పము జూడ నడిభముద్రడో కో 


నేను ఏ దోషము నో 
భూమిని వణకించునవి మూడు కలలే! 
లేనివి నాలుగు కలవు 
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| అనగా. రాజరికమునకు వచ్చిన దాసుడు | 
ఇ 1 ోోశఢరంండ అన్నము కలిగిన మూర్ధుడు, 
శయురాలై యాండి "పెండ్లీయైన స్త్రీ యజనూను 
శాలికి వాక్కు-దారురాలైన దాసి. 
ఛూమిమోద చిన్నవి నాలుగ కలవు అయినను ఆవి 
జానముగలవి. 
', శీవలు బలములేని జీవులు ఆయిన నవి వేసవిలో 
మ ఆహారమును సిద్ధపరచుకొనును. 
ఇ చిన్న కుందేళ్లు బలములేని జీవులు అయిన నవి "పేటు 
' సందులలో నివాసములు కల్పించుకొనును. 
* | డుకలకు రాజు లేడు అయిన నవి యన్నియు 
|... పంక్తులు తీర్చి సాగిపోవును, 
ల్లి చేతితో నీవు పట్టుకొనగలపు అయినను 
| రాజుల గృహములలో అది యుండును. 
స | డణుముగా నడుచునవి మూడు కలవు 
కవిలో నడుచునవి నాలుగు కలవు-- ఆచేవనగా 
' జళ్లమృగములలో పరా క్రమముగలదై 
| ఎపికైన భయపడి వెనుకకు తిరగని వింవూము. 
92 పయి కక్క, మేకపోతు, 
|| వైన్యమునకు ముందు నడుచుచున్న రాజా, 
క; నీవ బ్ధహీనుడవై అతికయపడి యుండినయెడల 
'... శీడు యోచించి యుండినయెడల 
! లీ చేతిలో నోరు మూసికొనుము. 
il సౌలు రేరచగా వెన్న పుట్టును, ముక్కు పిండగా 
| గమ వచ్చును కోపము శేపగా కలనాము 


శో li 
i) రౌ లెమాయేలు మాటలు, ఆరని తల్లి ఆకని 
sh కుపడేశించిన బేవోక్షి, 


655 


మనోవ్యాకులము గలవారికి ద్రాక్షారసము 
ల 
నీయుడి 


వారు (త్రాగి తమ "పేదరికము మరతురు తా 

శమ శ్రోనును ఇక తలంచకుందురు, 

మూగచారికిని దిక్కు లేనివారికందరికిని న్యాయము 8 
జరుసనట్లు నీ నోరు తెరవుము. . 

నీ నోరు తెరచి న్యాయముగా తీర్చుచేయుము 9 

దీనులకును శ్రోనుపడువాకకిని దర్శిద్రులకును న్యా 
యము జరిగింపుము. 

గుణవతియైన భార్య దొరుకుట అరుదు 10 

అట్టిది ముర్యముకంక అమాల్య మైనది. 

ఆమె పెనిమిటి ఆమెయందు నమికయుంచును 11 

అకని లాభమా, పికి వెలితి కలుగదు. 

ఆమె తౌను బ్రదుకు దినములన్నియు 12 

అతేనికి మేలు చేయును కాని కీజేమియు చేయదు. 

ఆమె గొర్రెబొచ్చును అవిసెనారను వెదకును 18 

తన చేతులార వాటితో పనిచేయును. 

పర్తకోవు ఓడలు దూరమునుండి ఆహారము శెచ్చు 14 
న 

SP ఆహారము 'తెచ్చుకినును. 

ఆమె చీశటితో-ే లేచి తన యింటివారికి భోజ 15 
నము నిద్ధపరచును . 

తన పనికక్తెలకు బత్తెమేర్చరచును. 

ఆమె పొలమును చూచి దానిని తీసిగొనును 16 


తాము కూడబెట్టిన ద్రవ్యము “పెట్టి ద్రాతతోట 
యొకటి నాటించును. 


ఆమె నడికట్టుచేత నడుము బలసరచుకొని 17 
'జేకులతో బలముగా పనిచేయును 

తన వ్యాపారలాభము ఆనుభవముచే తెలిసికొనును 18 
రాత్రిజేళ ఆమె దీపము ఆరిపోదు. 

ఆమె సంయెను చేక పట్టుకొనును 19 
తన థో కదురు పట్టుకొని వడుకును. 

దీనులకు తేన చెయ్యి చావును £ 

తన చేతులు చావును 
తన యింటివారికి చలి తేగులునని భయపడదు 2] 
చారు. 


ఆమె పదవులను నిద్ధపరచుకొనును 22 

ఆమె బట్టలు సన్న నారబట్టలు రక్తషర్ణవు వస్త్రములు, 

ఆమె పెనిమిటి చేళవు "పెద్దలతోహడ కూర్చుం 28 
డును 


4 నాకుతూ ‘31 యును! 


గవినియొడ్డ "పిరుగొనినచాడై యుండును. 

ఆమె నారబట్టలు చేయించి అమ్మను 

నడికట్లను వర్తకులకు అమ్మను. 

బలమును భునరయు ఆమెకు వస్త్రములు 

ఆమె రాబోవు కాలము విషయమై నిర్భయముగా 
నుండును. ప 
నము కలిగి తన నోరు తెరచును 

కృషగల యుపజేశము ఆమె బోధించును. 

ఆమె ఠన యింటివారి నడకలను బాగుగా కని 
"పెట్టును 

పనిచేయకుండ ఆమె భోజనము చేయదు. 


ళ్‌ 


ఆమె కుమారులు లేచి ఆమెను 


వారందరిని నీవు మించినదానవు త 

ఆమె పెనిమిటి అమెను పొగరును, 

అందము మోసకరము, సౌందర్యను వర్మ 

యెొెహారావాయందు భయభక్తులు కలి స్త్రీగ్మ | 
యాడబడును 

చేసిన పనినిబట్టి అట్టిదానికి ప్రశతిఫలమోయన [ 

గవునులయొద్ద ఆమె పనులు ఆమెన క్యా | 
యాడును, 
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వన 


| వాలదు కుమారుడును యెరూషలేములో రాజువై 
యుడిన ప్రీ సంగి పలికిన మూటలు. 
' _చృర్థము ష్య మని ప్రసంగి చెప్పుచున్నాడు, 
| ను వ్యర్థము సమస్తము వ్యర్థమే. 1 సూర్యుని 
కర్‌ నరులు పడుచుండు పాటు అంతటినలన వారికి 
(జగశున్న లాభమేమి? | తరము వెంబడి రరము 
| సలిపోవుచున్నది) భూమియొకొకే యెల్లవ్వుడును 
| రువది, | మార్యుడుదయించును, నూర్యుడస్తమిం 
శవ, శౌనుదయించు స్థలము మరల చేరుటకు త్వర 
| (మవ. | గాలి దక్నీణమునకు పోయి యుత్తరమునకు 
కనను ఇట్లు మరల మరల తిరుగుచు తన సంచార 
1హర్టమున తిరిగి వచ్చును. 1 నదులన్నియు సముద్ర 
' తలో పడును, అయితే సముద్రము నిండుట లేదు 
మలు ఎక్కడనుండి పారి నచ్చునో అక్క_డికే అవి 
శఏప్పుడును మరలిపోవును | ఎడతెరిపిలేకుండ సమస్తము 
| మసచున్నద్వి మనుష్యులు దాని వివరింపజాలర్యుు 
||| చరుటచేక కన్ను తృ ప్తిపొందకున్నది, వినుటచేత 
18 శృ ప్రికలుపట లేదు. 1 మునుపుండినజీ ఇక 
| శడోన్చనది, మునుపు జరిగినజే ఇక జరుగబోనునది; 
గీహర్యని క్రింద నూతనమైన 'చేదియు లేదు. | --ఇది 
| యొకచానిగూర్చి యొకడు చెప్పును, 
| కా ముందుండిన తరములలో నుండినదే. | 
| జ్ఞాపకమునకు రారు పుట్టబోవువారి 
"ఈ ఆ కర్వవాత్ర న ళో కో 


hs 
1 లగిదెన నేను యెరూసలేనునందు ఇశ్రాయేలీ 
i రాజునై యుంటిని, 1 ఆకాళమ్మ క్రింద 


| చీసనదంకటిని జ్ఞానముచేత విచారించి గ్రహించు 
' ఇకో నిలెపితిని వారు దీనిచేత శిక్షనొంద 
(జ్య గేశీడు మానవులకు ఏర్పాటుచేసిన ప్రయాసమా 
|: మైనది. | సూర్యుని క్రింద జరుగుచున్న 
శ్రీల క్రీ 
ఘమ ిటిని చేను చూచితిని ఆవియన్నియా 
ite అవి యొకడు గాలికి ప్రయాసపడినట్టు 
ny see నున్నదానిని చక్క_పరచ శక్యము 
| క ఏనూగలది లెక్కకు రాదు. ! యెరూవ 
| గ్య గాల్‌ ముందున్న వారందంకం'మొను నేను 
ను క్టైనము సంపాదించితిననియా, జ్ఞాన 


"సననుకొంటిని. | చా మనస్సు నిలిపి, 
ఇ 'వెర్రికనమును మతిహీనళను తెలిసి 


౦గి 


కొనుటకు ప్రయత్నించితిన్సి అయితే ఇదియు గాలికి 
ప్రయాసపడుటయే యని కెలిసికొంటిని. | విస్తారమైన 18 
క్షానాభ్యాసముచేక విస్తారమైన దుఃఖము కలుగును 
అధిక విద్య సంపాదించినవానికి అధిక శోకము 
కలుగును. 

శాన్‌ నిన్ను సంతోపముచేక శోధించి చూతును లై 
నీవు మేలు ననుభవించి చూడుమని నీను నా 
హృదయముతో ఇెప్పుకొంటిన్వి ఆయితే ఆదియు 

ప్రయక్నమాయొను. | నవ్వుతో--నీవు 'వెర్తిచాన 2 
క రాయు. — నీచేక త 
యనియు "నేనంటిని. | నా మనస్సు ఇంకను జ్ఞానము 8 
ననుసరించుచుండగా ఆకాళనూ | క్రింద తాము బ్రదుకు 
"కాలమంఠయు మనుమ్యు లేమిచేని మేలు అనుభవిం 
తురో చూడవలెనని తలచి, నా దేహమును (ద్రాయో 
రసముచేత సంతోషుసరచుకొందుననియు మతిహీనత 
యొక్క. సంగతియంకయు | గ్రహింతుననియు నా మన 
స్సులో "నేను యోచన చేసికొంటిని. "నేను గొప్ప 4 
పనులు చేయ వూనుకొంటిని, నాకొరకు ఇండ్లు కట్టిం 
చుకొంటిని, 'శ్రాతతోటలు చాటించుకొంటిని. | నా క్‌ 
కొరకు తోటలను శృంగారననములను చేయించుకొని 
చాటిలో 'సకలవిధమైన ఫలసృతృములను నాటించి 
తిని. | వృతృముల నారుమళ్లకు నీరు పారుటకై "నేను 6 
"చెరువులు శ్రవ్వించుకొంటిని. | పనివాండ్లను పనికత్తై 7 


. | లను సంపాదించుకొంటిని; నా యింట వుట్టిన దాసులు 


నాకుండిర్వి యెరూసులేమునందు నాకు ముందుండిన 
వారందరికంకు ఎక్కువగా పనుల మందలును గొర్రె, 
మేకల మందలును బహు విస్తారముగా సంపాదించు 
కొంటిని. | నాకొరకు "జీను వెండి బంగారములను, 8 


సదున్న రారందకంకెను "వేను. శ్రునుడ్యనై అభివృద్ధి 


నొందితిన్సి నా జ్ఞానము నన నిడి [| నా 10 
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me 


నిర్బంధింప లేదు. ఇజే నా పనులన్నిటివలన నాకు 
11 దొరికిన భాగ్యము. | ఆప్పుడు చేను చేసిన పను 
లన్నియు, చాటికొరక్రే "నేను పడిన ప్రయాసమం 
రయు నేను నిదానించి వివేచింసగా అవన్నియు 
ప్యర్థ మైనవిగాను ఒకడు గాలికి ప్రయాసపడినట్టు 
గాను అగుపడెను నూద్యుని, క్రింద లాభకరమైన 
జేదియు లేనట్టు నాకు కనబడెను, 
మునుపు నియమింపబడిన రాజు తగువాక రాబోవు 
చాడు ఏమి (చేయునో) యనుకొని "నేను జ్ఞానమును 
'వెర్రితనమును మతిహీనఠను పిశీలించుటకై. వూను 
18 కొంటిని, | అంకట వీకటికంటె వెలుగు ఎంక ప్రయో 
జనకరమో బుగ్ధీహీనతకంటి జ్ఞానము అంక ప్రయో 
14 జనకరమని నేను తెలినికొంటిని. | జ్ఞానికి కన్నులు 
తలలో నున్నవి, బుద్ధిహీనుడు చీకటియందు నడుచు 
చున్నాడ్యు అయినను అందరికిని ఒక్క_కే గతి సం 
15 భవించునని "నేను గ్రహీంచితిని. | కావున -- 
హీనునికి సంభవించున్లే నాకును సంభవించును గనుక 
"నీను అధిక జ్ఞానము చేల సంపాదించితిని అని'నా 
16 హృదయమందనుకొంటిని. ఇదియు వ్యర్థమే. | బుద్ధి 
హీనులను గూర్చెనట్లుగా"నే క్రనులనుగూర్చియు జ్ఞాప 
కము ఎన్నటికిని యుంచబడదు; రాబోవు దినములలో 
వారందరును మరువబడినవారై యుందురు, జ్ఞానులు 
మృతినొందు విధమెట్టిడో నులు మృతినొందు 
17 విధమట్టిదే. | ఇది తా న వాయన 
నది నాకు వ్యసనము ఇుట్టించెను--అంకయు వ్వగము 
గాను ఒకడు గాలికి ప్రయాసపడినట్టుగాను కన 
బడెను గనుక బ్రదుకుట నాకసహ్నమాయొను. 
నూర్యున్ని క్రింద "నేను ప్రయాసపడి చేసిన పను 
లన్నిటిని నా తరువాత వచ్చువానికి "నేను విడిచిపెట్ట 
వలెనని తెలిసికొని చేను వాటియందు అసవ్వాపడి 
19 తిని. |! వాడు నముగలవాడై యుండునో 
హీనుడై స. ఏ అది ఎవనికి తెలియును? షం 
నూర్యున్నిక్రింద "శీను ప్రయాసపడి జ్ఞానముచేక సం 
పాదించుకొన్న నా కష్ట్రఫలమంకటిషూదను వాడు 
నూర్యున్నిక్రింద చేను. పడిన ప్రయాసమంకటి విన 
2] యమై నేను ఆళ విడిచినవాడనైతిని. | ఒకడు 
తోను 'తెలివితోను య్వక్షితోను ప్రయాసపడి ఏదో 
యొక పని చేయును అయితే దానికొరకు ప్రయాస 
పడనివానికి అతడు దానిని ముగా నిచ్చి చేయ 
వలని వచ్చును, ఇదియు వ్యర్థమును గొప్ప చెడుననె 
22 యున్నది. ! నూర్యుని క్రింద నరునికి- కటస్థించు 


ప్రయాసమంకటిచేకనుు తాను శలాపెట్టు శార్యము 


12 


18 


ప్రసంగి 8 అధ్యాయము 


లన్ని టిచేకను, వానిశేమి 


వాని పాట్ట 
వక్త స్లో 


నరునికి వ్య" 


నివలన కలుపన జ్య 


ర్టికముచేత సుఖపడుటకం పెను 
చేదియు లేదు. ఇదియును జే 
'శెలిసికొంటిని. | ఆయన "సెలవులేక భన్‌! 
మ్‌ | 

సంతోషించుట ఎవరికి సాధ్యము! | హయ అ 
దృష్టికి మంచివాడుగా నుండువానికి చేడు జూ 
మును తెలివిని ఆనందమును అన్ముగ్రహించును అంక 
చైవదృష్టికి ఇష్టుడగువాని కిచ్చుటకై వ్ర 
పోపచెయు పనిని ఆయన 
చును. ఇదియు ప్యర్థముగాను ఒకడు గాలికి ప్రయా || న 
పడినట్టుగా నున్నది. ఖ్‌! 

ప్రతిదానికి సమయము కలదు, ఆకాళమక్రిడ $| 7 10 
ప్రతి ప్రయక్నమునకు సమయము కలదు. | పట్టక! |: శ్రయ 
సమయము కలదు చచ్చుటకు సమయమూ కక్క || 
నాటుటకు సమయము కలదు నాటబడినదాని జో! || 


టకు సమయము కలదు కట్టుటకు సమయము కళకు! || సంకు 
వడ్చుటకు సమయము కలదు నవ్వటక, సుమహ! |. 
కలదు, దుఃఖించుటకు సమయము కలదు నాట్యమే 1 

టకు సమయము కలదు, | రాళ్లను | 
సమయము కలదు రాళ్లను కుప్ప వేయుటకు సహో FE 
కలదు, కౌగలించుటకు సమయము కలదు కలలే యల 
మానుటకు సమయము కలదు, । వెదకటకు సో 
కలదు పోగొట్టుకొనుటకు సమయను కలదే! గ్య 


| 
కలదు! |: 
లాభ ||"! 


సమయము 
పడినవారికి తమ కష్ట్రమువలన వచ్చిన 
నరులు శిక్ష నొందవలెనని చేవుడు 
కష్టానుభవమును "నేను చూచితిని: 


ల 
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అ. jn | శావ్రన సంతోవముగా నుండుటకంకెన 
| కును సుఖముగా 'వెళ్లబుచ్చుటకం కొను, 
ల య్‌ లం నరులకు లేదని నేను తెలిసికొం 
| [వచు తన కష్రార్థోమునలన సుఖమనుభనించుట 
బహుమానమే (అని తెలిసికొంటిని) | 
చేయు పనులన్నియు కాళ్వరములని చేను 
చ| ఇుగందిని దానిశేదియు చేర్చబడదు 'దానినుండే 
ఇగ తీయబడదు; మనుష్యులు తనయందు భయ 
డ్రం కలిగియుండునట్లు 'జేవుడిట్రి నియమము చేని 
గైయున్నాడు. 1 ముందు జరిగినదే ఇప్పుడును జరు 
' నవ్క జరుగబోవునది పూర్వమందు జరిగినదే జరిగి 
కోయినదానిని చేవుడు మరల రప్పించును. 
1 మరియు లోకమునందు విమర్శస్థానమున దుర్తా 
, ఖ్‌ భుసటయ్యా న్యాయముండసలసీన స్థానమున 
య (|| స్యూర్గ జరుగుటయు నాకు కనబడెను. | ప్రతి 


' జన్నదనియు నీతినుంతులకును దుర్తార్థులకును 
స్యేకే తీర్చచేయుననియు నా హృదయములో 
1! |] టేసకొంటిని. 1 కాగా తాము మృగములసంటివార 
ట్టు | ఈ నరులు ఆెలిసికొనునట్లును, 'బేవుడు వారిని విన 
గచునట్లును ఈలాగు జరుగుచున్నదని యనుకొం 
| అయక్నేసంభవులు, మృగములు ఆయ 
లీ గ్నేసంభనములు వారికిని వాటికిని కలుగు గతి 
bs ' ఇప, నరులు చచ్చునట్లు మృగములును చచ్చును, 
| కేల కేవలకు ఒక్కటీ ప్రాణము మృగములకం'ళే 
| చెక్కు_ప లేదు సమస్తమును 
స! సరయు నొక్కస్థలమునళే పోవును, me 
హోమ్‌ పుస్పైను), సమస్తము మంటిళీ తిరిగి 
స! oy *! నరుల ల్తళ్ళ 'సరమునకెక్కి.పోవునో లేదో, 
A పనో "ప్రాణము భూమికి దిగిపోవునో లేదో 
గ ఇ లియును?! కాగా తమకు తరువాత జరుగు 
| ణు నరుని తిరిగి లేపికొని పోవువా 
i లేకపోవుట -కిను చూడగా చారు తమ 
| స సంతోోషించుటకంకు వారికి మరి ఏ 
| ఇలలో సంగతి "నేను 'తెలిసికొంటిని ఇదే 


4|| ము 

శీ" ఇ సూర్యని క్రింద జరుగ వివిధమైన 

శ చమన సంచ క్ని యాచించి. ధీ 
నే. = 
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ధన్యులనుకొంటిని. | ఇంకను పుట్టనివారు సూర్యుని 8 
క్రింద జరుగు, ( యపు పనులు చూచియుండని 
హేకువుచేక ఈ యుభయులకంటెను వారే మరి 
ధన్యులనుకొంటిని. 

మరియు కష్టమంతయు "నేర్చుతో కూడిన పను శ 
లన్నియు నరులకు రోసకారణములని నాకు కన 
బడెన్కు ఇదియు వ్యర్థముగా నొకడు గాలిని పట్టుకొ 
నుటకై చేయు ్రయక్నమువలెనున్నది. | బుద్ధిహీ క్‌ 
నుడు చేతులు ముడుచుకొని తన మాంసము భత్నీం 
చును. ! శ్రమయును గాలికైన యత్నములును రెండు 6 
చేకులనిండ నుండుటకంకు ఒక 'చేతీనిండ "నెమ్మది 
కలిగి యుండుట "మేలు. 

చేనాలోచింపగా వ్యర్థమైనది మరియొకటి 7 

నిక్రింద నాకు కనబడెను, | ఒంటరిగా నున్న 8 

ఒకడు కలడు, ఆకేనికి జతేగాడు లేడు కుమారుడు 
లేడు సహోదరుడు లేడు అయినను ఆకడు ఎడ 
తెగక కష్టపడున్సు అతని కన్ను ఐళ్వర్యముచేత 
తృక్రిపొందదు ఆతడు -- సుఖమనునది "నేనెరుగక 
ఎవరి నిమిత్తము కష్టపడుచున్నానని అనుకొనడ్య 
ఇదియు వ్యర్థమైనదై బహు చింతకలిగించును. | ఇద్దరి 9 
కష్టముచేత ఉభయులకు మంచిఫలము కలుగును 
గనుక ఒంటేగాడై యాండుటకంటే ఇద్దరు కూడి 
యుండుట "మేలు. | వారు పడిపోయినను ఒకడు తన 10 
తోటివానిని లేవాగిత్తును అయితే ఒంటిరిగాడు పడి 
పోయినయెడల వానికి శ్రమయే కలుగును వాని లేవ 
శాత్తువాడు లేకపోవును. | ఇద్దరు కలిని పండుకొనిన 11 
యెడల వారికి వెట్ట కలుగును ఒంటిరిగానికి 'వెట్ట 
ఏలాగు వుట్టును? 1 ఒంటిరియగు నొకనిమిద మరి 12 
యొకడు చడినయెడల ఇద్దరు కూడి వాని నెదరింప 
గలరు మూడు పేటల త్రాడు త్వరగా 'తెగిపోదు 
గదా. 
మూఢక్వముచేక మాటలకిక చెవియొగ్రలేని 18 
ముసలిరాజుకం టె (a జ్ఞానసంతుడస చిన్న 
వాడే శ్రేష్టుడు. | అట్రివాడు తన 'జిళమందు బీద 14 
వాడుగా వుట్టినన పట్టాఫిషేకమా నొందుటకు చెర 
సాలలోనుండి బయలువెళ్లును. | నూర్యోని క్రింద 15 
సంచరించు సజీవులందరు గతించిన రాజుకు బదు 


659 


660 క 
5 నీను చేవుని మందిరమునకు పోవునప్పుడు నీ ప్రవ 
రన జాగ్రత్తగా చూచుకొనుము బుద్ధిహీనులు 
అర్చించునట్లుగా బలి నర్బ్పంచుటకంకు సమోపించి 
ఆలకించుట శ్రే ష్థము, వారు తెలియకయే దుర్మార్గపు 
2 పనులు చేయుదురు. | నీవు దేవుని సన్నిధిని అనా 
లోచనగా సలుకుటకు నీ వృదయమును త్వేరపడ 
నీయక నీ నోటిని కాచుకొమ్ము చేవుడు ఆకాళమం 
దున్నాడు నీవు భూమిమిడ నున్నావు, కావున నీ 
8 మాటలు కొద్దిగా నుండవలెను, 1 విస్తారమైన సని 
పాటలవలన స్వప్నము వుట్టును, పలుమాటలు పలుకు 
4 చాడు బుద్ధిహీనుడగును. । నీవు బేవునికి మ్రైక్కు 
"బడి చేసికొనినయెడల దాని చెల్లించుటకు ఆలస్యము 
చేయకుము నులయందు ఆయన కిన్చము 'లేదు.। 
5 నీవు (ైంక్కుకొనినడాని చెల్లించుము, నీవు మ్రొక్కు. 
కొని చెల్లింపకుండుటకం కు మ్రై/క్కుకొనకుండుటయే 
6 మేలు. | నీ చేహమును శితకు లోపరచునంత పని 
నీ నోటినలన జరుగనీయకుము అది పొరబాటుచేక 
జరిగెనని దూకయెదుట చెప్పకుము, నీ మాటలనలన 
'జేవునికి కోపము పుట్టించి నీవేల నీ కష్టమును వ్యర్థ 
7 పరచుకొనెదవు? | అధికమైన స్వప్నములును మాట 
లును నిన్‌ ప్రరాగాజినములు; నీమట్టుకు నీవు చేవుని 
యందు భయభక్తులు కలిగియుండుము. 
రొ ఒక రాజ్యమందు వీదలను 'భాధించుటయు, థర 
మును న్యాయమును బలాత్కారముచేత మిరటయు 
నీకు కనబడినయెడల దానికి ఆళ్చర్యపడకుముు అధి 
కారము నొందినవారిమోద మరి ఎక్కువ అధికారము 
నొందినవారున్నారు మరియు మరి ఎక్కువైన ఆధ్ధి 
కారము నొందినవాడు వారికి మెగా నున్నాడు. । 
9 వ బేళములో రాజు భూనివిషయ మె 
కొనునో ఆ బేళమునకు 'సర్వవిషయముల యందు మేలు 
కలుగును. 
ద్రవ్యము నపేకీంచువాడు ద్రవ్యముచేక ళృ పీ 
నొందడు, భనసమృ, నపేజీంచువాడు చానిచేక 
11 తృ ప్రినొందడ్యు ఇదియు వ్యర్థమే. | ఆస్తి యెక్కు-వైన 
యెడల దాని భక్షీంచువారును ఎక్కుషసదుర్వు కన్ను 
లార చూచుటయే గాక అస్తిపరునికి శన ఆస్తిపలని 
12 ప్రయోజనమేమి! | కష్టజీవులు కొద్దిగా తినినను 
ఎక్కువగా తినినను సుఖని ద్ర, నొందుదురు. ఆయితే 
నిళ్వర్యపంతులకు తమ ధవసమృద్ధిచేక నిద్రపట్రదు. 
సూర్యుని క్రింద మనస్సుకు ఆయాసకరమైన 
దొకటే జరుగుట నేను చూచితిని అజేదనగా ఆస్తిగల 
వాడు, తన యాాస్తీని దాచి"పెట్టుకొని తనకు నాశము 
14 'తెస్పించుకొనును. | అయితే ఆ యాన్తి. దురదృష్టము 


10 


18 


తశ పుచ్చు ద్ధి 


ప్రసంగి 5, 6 అధ్యాయము 


వలన నళించిపోవును, అశడు 
తనచేతిలో "నేమియు అకపా సాక | | 
వునా, ॥ వాడ్సువ్చ 1 
రముగా తల్లిగర్భమునుండి వచ్చెనో ఆఆ శ్రా ష్య 
గానే తాను వచ్చినట్లే దిగంబరిగాళ్సి అ గౌర్ను (యు 
తామ ప్రయాసపడి చేసికొనినానరాల లో 
చేకపట్టుకొని పోరు | చారు శే 
గానే మరల పోవుదురు గాలికి 
దించినదానివలన వారికి లాభమేన్సి? | 
సుకు ఆయాసకరమైనడే, తమ ann! స్ట 
msg es mn 
మును 

ఆ. నలవికావు. కం. 

మరియా కోరతగినదిగాను చూడ ముర్చట్రైన | 2 
గాను నాకు కనబడినది ఏదనగా, దేవుడు కన నిక | మల 
మించిన ఆయాస్మా_లదినములన్నియా నొకడు అ్న Gi 
పానములు పుచ్చుకొనుచు తన కష్ట్య్టోమణడిో || హీ 
"క్షేమముగా బ్రదుకుచు నుండుటయే, యిదియేకాణి || కాక 
భాగ్యము. | మరియు దేవుడు ఒకనికి ధవధ్యో॥| ఏ 
'సమృద్ధినిచ్చి దానియందు తన భాగము ఆనలకిత 7 స 
టకును, అన్న పానములు ఫుచ్చుకొనుటకును, ఈ కస్ట | ! ఇ 
ర్దికనమందు సంతోషించుటకును వీలు కలాగకేకో ||! శష్న 
యెడల అకనికి ఆ స్టితి చేవుని ఆశిర్వాదమహన క || 1% 
గినదనుకొననలెను, 1 ఆట్టివానికి దేవుడు హృకడక| ఏ వ 
నందము దయచేసియున్నాడు రక. | జ 
ఆయుష్మా_ల దినములను జ్ఞాపకము || 

సూర్యని క్రింద దురగస్థ యొకటి వాపీ this, 
బడెను అది మనుష్యులకు బహు 
చున్నది | ఏమనగా దేవుడు" ఒకనికి భనభ్లాగ్యేహో) 
ని భునతను అన్నుగ్రహించును. 
నను అది అతనికి తక్కున 
చాని ననుభవించుటకు బేవుడు బానికీ 
పడు అన్యుడు చాని ననుభవించును; స 
గాను గొప్ప దురవస్థగాను క 
నూరుమంది పిల్లలు కని దీ దులో |e 
జీవించినను, ఆకడు సుఖానుభనము [ర 
రీతిని సమాధి చేయబడకయా నుండీ ii 
కంకె పడిపోయిన పిండముయుక్య గ 
కా ను. ! ఆది లేహిడీ ను 
పోవును, దాని రు చీక టిచో Ey శిత 

ని చూచినడి కాదు, 

తెలియదు ఆతని గతికంకు దొగి. 
అట్టివాడు కండుజేల సయక్సరమా శ 
కానకయున్న యొడల (చానిగతి 
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| చలమునశీ 'వెళ్లుదురు గదా. |! మను 
Taped arn చారి నోటికేగదా; అయి 
ఖు భారి మనస్సు సంతుష్టినొందదు. | నుల 
కస జ్ఞానుల విశేషమేని! సజీవుల యెదుట బ్రదుక 
జ |, శర లీదవారికి కలిగిన నిశేసమేమి! | మనస్సు 
జక), కీయాళలు. కలిగి తిరుగులాడుటకన్న యెదుట 
' దాని ననుభవించుట మేలు ఇదియు వ్యర్థమే, 
హు] శై, ప్రయాసపడినక్త్రే, 
మందుండినది బహుకాలమ్ము క్రిందనే తెలియ 
ఇకను అ యా మనుష్యులు ఎట్టివారగుదురో ఆది 
న్యు తనుకంకు - బలవంతుడైనవానితో 
15౫ వ్యాజ్యమాడజాలరు. | సలుకబడిన మాటలలో 
వ 1 రమైన నూటలు చాల యుండున్యు వాటివలన 
సక | 1ఘలశేమి లాభము? | నీడనలె తను దినములన్నియు 
సగ్గముగా గడువుకొను మనువ్వుల ,బృదుకునందు 
న తో "కేనుకరమైనదో మలో “శలియును! 
క | వారు పోయిన తరువాత ఏమి 'సంభవించునో వారితో 
శ్య॥| ఎన చెప్పగలరు? 
త |! సేగంధతైలనుకంకు మంచి "పీరు మేలు, ఒకని 
స్టే | 1 ళనముక౦'కొ మరణదినమే "మేలు. | విందు జరుగు 
4 |. చన్ను యింటికి పోవ్టటకం కె ప్రలాపించుచున్న వారి 
1 | 108 పోవుట మేలు ఏలయనగా మరణము అందరి 
జూ|| టి వచ్చును గనుక బ్రదుకువారు దానిని మనస్సున 
త | శస్టునురు | న 
| వ్వుటకంటు దుఃఖసడుట మేలు ఏల 
wl pr ఖిన్న మైన ముఖము సాదయమును గుణపర 
గచ, | క్టైనుల నునస్స్ఫు ప్రలాపించువారి యింటి 
పనన అయితే బుద్ధిహీనుల తలంపు సంతో 
సీరువాగి 
er మధ్యనుండును. ! బుద్దిహీనుల పాటలు 
ia క్లానుల గద్దింపు వినుట మేలు. 1 ఏల 
| న క్రింద చిటపటయను చితుకులముంట 
| నుల నవ్వు బే ఇదియు వ్వగ్గము. | 
1 Wy లంచను వుచ్చుకొనుటచేక మనస్సు 
' అంశా. ఫ్రీరంభముకం కె 'కార్యాంతము మేలు 
| న్నా ల శాంతముగలవాడు 
| ఆక్రపడి కోసపడనద్దు బుద్దిహీనుల 
1 మైత్రియయలందు శోపము కా 
|S గ దినములకం'కు మునుపటి దినములు 
| ట్య రసాలు అని యడుగవద్దు ఈ ప్రశ్న 
కాొనయుకము 
ఇంగాయుక్షము'కాదు. 1 


శర ఆర ఉప సు ఓ క బుక ౨ ఈ తల కా 


స్వ 

lay 

ర్వ ము ఆశ్రోయాస్పదము, 
|e క జ్ఞానము దాని 
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పొందినవారి 'ప్రాశామును రకీంచును, ఇజే జ్ఞానము 
వలన కలుగు లాభము. | చేన్రని క్రియలను ధ్యానిం 18 
చుము ఆయన వంకరగా చేసినదానిని ఎవడు చక్క 
పరచును? | సుఖదినమునందు సుఖముగా నుండుము, 14 
ఆపద్దినమునందు యోచించుము; తాను చనిపోయిన 
తరువాత జరుగుదానిని నరులు శెలిసికొనకుండునట్లు 
జేవ్రడు సుఖదుఃఖములను జకపరచియున్నాడు. 

నా వ్యర్థసంచారముల కాలములో "నేను వీటి 15 
నన్నిటిని చూచితిని, నీతి ననుసరించి నశించిన నీతిమం 
తులు కలరు దుర్గార్గులైయుండియు చిరాయావులైన 
దుష్టులును కలరు. | అధికముగా నీతిమంతుడనై యాం 16 
డకుమ్కు అధికముగా జ్ఞునివికాకుమ్కు నిన్ను నీవేల 
నాళము వేసికొందువు! | అధికముగా దుర్తార్ణవు 17 
పనులు 'చేయకును, బుద్ధిహీనముగా తిరుగవద్దు నీ 
కాలమునకు ముందుగా నీవేల చనిపోదువు? | నీవు 18 
దీని పట్టుకొని యాండుటయు దానిని చేయి విడువ 
కుండుటయు "మేలు, చేవునియిందు భయణ్గక్తులు కల 
వాడు వాటినన్నిటిని కొనసాగించును. 

పట్టణమందుండు పదినుంది అధికారులకం కొ ఖాన 19 
ముగలవానికి జ్ఞానమే యొక్కువైన ఆధారము. | 
పాపము చేయక 'మేలు చేయుచుండు నీతిమంతుడు 20 
భూమిమోద నొకడైనను లేడు. | నీ పనివాడు శపిం 21 
చుట నీకు వినబడకుండునట్లు వాడు చెప్పుడు మాటలు 
లన్యుపెట్టకుము. | నీవును అనేక మారులు ఇతరులను 22 
శపించితినని నీకే తెలిసియున్నది గదా. 

ఇది యంకయు జ్ఞానముచేక చేను శోధించి చూచి 28 
తిని, సము చేసికొందునని "నేననుకొంటిని 
“గాని అది నాకు దూరమాయొను. సత్య మైనది దూరము 24 
గాను బహు. లోతుగాను ఉన్నది దాని పరిశీలన 
చేయగలవాణెవడు? | వివేచించుటకును పరిళోధించు 25 


టకును, అభ్యాసము చేయుటకై సంగతుల 
యొక్క_ eel తెలినికొనుటకును, భ్థక్తిహీనక ' 
హీనతయనియాు నత 'వెర్రితనమనియు 


గహీంచుటకును, రూఢీ చేసికొని నా మనస్సు నిలి 
పీతిని. 1 మరణముకంకు ఎక్కున దుఃఖము కలిగించున 26 
దొకటి నాకు కనబడెను అది వలలవంటిదై, యారుల 
వంటి మనస్సు బంధకములపంటి చేతులు కలిగిన త్రం 
జీవుని దృష్టికి మంచివాశైనవారు. దానిని తప్పించు 
కొందురు కాని పాపాళ్తులు దానివలన పట్టబడు 
దురు. | సంగతుల "హేతువు ఏమైనది కనుగొనుటకై 27 


గమ్బు  నూర్యుని క్రింద బ్రదుకు | "నేను ఆ యా కార్యములను తరచి చూడగా ఇది చాకు 
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28 ది, ! అడేదనగా మంది ఫురునులలో | వారు నీడవంటి దీర్ధాయునును | 
అన చూచితిని గాని joss త్రీలో నొక | నేనెరుగుదును. 1 సర్గము మోన | 
29 "తెను చూడలేదు. | ఇది యొకటి న్యూత్రము "నేను కను | క్రింద జరుగుచున్న ది, 'అజేమన్నూ వ్ర కో! 

గొంటిని, ఏమనగా డేవుడు'నరులను యథార్థవంకుల | నట్టుగా నీతినంతులలో కొందరికి న | 

నుగా పుట్టించెను గాని వారు వివిధమైన తంత్రములు నరయసచున్నర క ణ్‌ 

కల్పించుకొని యున్నారు. ph 
8 జ్ఞానులతో సముళైనవారెవరు? జరుగు వాటి 

భాపమును ఎరిగినవారెనరు! మనుష్యుల క్షనము వారి న్‌ 

ముఖమునకు తేజస్సు నిచ్చును దానివలన వారి ప్రడో కృత 

2 "నూటుకేనము మార్చబడును. | నీవు జేవునికి యొట్టు | నని దేవుడు వారికి నియమించిన శాలమయయ 

ంటివని జ్ఞాపకము చేసికొని రాజుల కట్టడకు | ఇదియే వారికి తోడుగా నున్నది. । 

శ లోబడుముఅని చేను చెప్పుచున్నాను. | రాజుల 'సమ్మ | చేయుటకును దివార్మాత్రులు కన్నులు నిద్రశానడ |! 
ఖమునుండి అనాలోచనగా 'వెళ్లకుముు వారు తాము మనుమ్యులు జరిగించు వ్యాపారములను చూచుటకు జల 
కోరిన జెల్ల నెర నేర్చునురు గనుక దుస్టార్యములో పాలు | నా మనస్సు "నేను నిలుపగా | చేవుడు అంకము! 'కీ' 

4 వుచ్చుకొనకును. | గాజుల ఆజ్ఞ ఆధికారము గలది, | తయా "నేను కనుగొంటిని, మరియా సూర్యుని క్రి 
నీవు చేయు పని ఏమని రాజుతో చెప్పగలవా | జరుగ | క్రియలు మనుష్యులు కనుగొనలేరనియా, 1ష 
ర్‌ డెవడు! | ధర్గము నాచరించువారికి కీడేమియు సంభ | గొనవలెనని మనువ్యులు ఎంతే ప్రయత్నించిన కాక | 
వింపద్యు సమయము ఐచ్చుననియా న్యాయము జరుగు | కనుగొనుటలేదనియు, 'దాని తెలిసికొనవలెను | 
6 ననియా జ్ఞానులు మనస్సున తెలిసికొందురు. | ప్రతి | జ్ఞానులు ఫూనుకొనినను వారైన కనుగొనకాలనియ || 
సంగతిని విమర్శించు సమయమును ఏర్చడియున్న ది 'తెలిసికొంటిని. 
లేనియెడల మనుష్యులు చేయు కీడు బహు భార|  నీతిమంతులును జ్ఞానోలును వారి శ్రీయల | 
7 మగును, | సంభవింపబోవునది నరులకు తెలియదు, | జేవుని వళమను సంగతిని, స్నేహము చేయాటైకక 
ఆది ఏలాగు సంభవించునో వారికి 'తలియజేయువా | జ్వేషించుటయైనను ననువ్యుల వళనున లేదను సో 
8 5వరు? | గాలి విసరకుండ చేయుటకు గాలి మిద "నివ | తిని, అదియంతయు చారినలన "కాదను హారీ 
రికిని యధికారము 'లేద్యు మరణదినము, ఎవరికిని వశము | వూర్తిగా పరిశీలనచేయుటకై. నొ మనస్సు నిరిీ న ia 
కాదు. ఈ యుద్ధమందు . విడుదల దొరుకద్యు | నింప వూనుకొంటిని. | సంభవించునవి యన్నిడో | 
చౌస్ట్యము దాని ననుసరింపువారిని ఠప్పింపదు. । | అందరికిని ఏకరితిగానే సంభవించును 3 
9 సూర్యుని క్రింద జరుగు ప్రతి పనినిగూర్చి "నీను మన | కును దువ్హులకును మంచివారికిని 
సిచ్చి యోచన చేయుచుండగా ఇదంతయు నాకు | విత్రులకును, బలులనర్చించువారికిని 
'తెలినిను. మరియా నొకడు మరియొకని మైన అధ్ధి 
'కారియై తనకు హాని 'కెచ్చుకొనుట కలదు. | 

10 మరియా దుస్తులు క్రమముగా" పొతిపెట్టబడి | సెట్టు వారిశేలాగుననో ఒట్టుకు ఈ జ 
విశ్రాంతి నొందుటయు, న్యాయముగా నడంచుకొన్న మ జరుగును. | గో వం | 
వారు పరిశుద్ధద్థలమునకు దూరముగా కొనిపోబడి పట్ట వించును లోకమందు య న్ని! | 
ణస్టులవలన నురువబడియుండుటయు నేను చూచి | బహు దుఃఖకరము. మరియా నరో” "క్వి 4% | 

1 తిని ఇదియా వ్యర్థమే. | దుమ్మ్‌క్రియకు తగిన శిక్ష | చెడుకనముతో నిండియాన్నుది: వారు ర్రైరో 
శీఘ్రముగా కలుగకపోవుట చూచి మనుమ్యులు' మంతయు వారి నాదయమంద వల 
భయము విడిచి హృాదయవూర్వకముగా దుక్‌ క్రియలు | కరువాక చారు మృతులయిద్దకో పోస్క్యాళ [లీ 


12 చేయుదురు. |! పాపాత్తులు నూరు మారులు ఇఖకరను.) | ఇ. 
ర్యము చేని దీర్థాయావృంతులైనను తల న Hho me తల 
భక్తులు కలిగి ఆయన సన్నిధికి భయపడువారు 'క్నేమ | కం'కు బ్రదికీయాన్న కోకో- మేలు 

18 ముగా నుందురనియా, | భక్తిహీనులు జీవని సన్నిధిని | యుండువారు తౌము చచ్చుదురని గ 
భయపడరు గనుక వారికి 'శ్నేమము కలుగదనియా | అయితే చచ్చినవారు వీమియా ఇరగ 


ళ్‌ 
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ప్రనంగి 10 అధ్యాయము _ 6689 


యన్నది, వారికిక ఏ లాభమును కలం 

భారిక (్రుమింపరు, పగచేయరు, ఆనూయ 

. జరుసవాటిలో బేనియందును వారికిక "చెప్ప 

ఫ్ర పోయి సంతోషముగా నీ అన్నము తినుము, 

స | శోథ మనస్సుతో నీ డ్రాయోరసము (త్రాగుమ్యు 

న! భళీ చేవుడు. నీ క్రియలను అంగీకరించెను. | 

నా! (పడు శెల్లని వస్త్రములు ధరించుకొనుము, నీ తలకు 

పళ స్యశ రక్కువచేయకుము. | జీవుడు నీకు దయచేసిన 

నీ యాయుస్కాలమంతయూ నీవు (శ్రేమించు 

ఆ|| | భళ్యతోకూడి సుభించుము, నీ వ్యర్థమైన యాయు 

క్‌ | షయుకయు సుఖించుము, ఈ బ్రదుకునందు నీవు 

కడి చేసికొనిన దానియంకటికి అడే నీకు కలుగ 

గను. 1 చేయుటకు నీ చేతికి వచ్చిన యేపని 

శన నీ శక్టిలోపము లేకుండ చేయుము నీవు పోవు 

' శశాళేమునందు పనియైనను ఊపాయామైనను తెలివి 
టైటు జ్ఞైనమైనను లేదు. 

1 మోయు "నేను ఆలోచింపగా నూర్యున్మిక్రింద 

' బీసచున్నది నాకు తెలియబడెను. వడిగలవారు 


[| ఐశ్వర్యము కలుగద్యు తెలివిగల 
0 | గడీ అనగ్రవాము దొరకదు, ఇవియన్నియా ఆద్భ 
భా | ప్రతమచేకచే కాలబళముచేళానీ అందరికి కలుగు 


|] ౬ 
'ఖయి చేను జరుగ దీనిని చూచి యిది న 
| కలచికిని యిది నా దృష్టికి గొప్పదిగా కన 


1. fore ay బీదవాడుండి తన జ్లానముచేక ఆ 
ఇల్‌ రతీరచెను అయినను ఎవ్‌ను ఆ బీద 
| జ్లంరుకొన లేదు. | కాగా నేనిట్లను 
కోక లను జాను గ్రోర్థమేశాని బీద 
ర్క గల్‌ రృేణీకరంపబడును, చోరి మాటలు ఎవ 
గే | క్యాస్టైనచేయరు. 1 నులలో ఏలువాని 
fi వినబడిన జ్థానుల మాటలు శ్రేస్ట 


ములు, | ములకంటు జ్ఞానము శ్రేశ్రమ్య 1s 
ఒక పాపాత్ముడు అనేకమైన మంచి పనులను ఇరు 
వును. 

అత్తరు వాని తైలములో చచ్చిన యీగలు పడుట 10 
'చేక అది చెడువాసన కొట్టును, కొంచెము బుద్ధిహీనక 
'శ్రా'నులోనుంచినయెడల జ్ఞానమును ఘనకను తేల 
గొట్టును. | జ్ఞానియొక్క_ వృాదయము తన కోడి చేయి 2 


నాడించును, నుల హృదయము తేన ఎడమ 
చేయి నాడించును. । నుడు తేన ప్రవర్తనను '8 
గూర్చి అధైైర్యపడి--నేను నుడనని ఆందరికి 


తెలియజేయును. | ఏలువాడు నీమీద కోపపడిన 4 
యొడల నీ యుద్యోగమునుండి నీవు తొలగిపోకుము, 
ఓర్చు గొప్ప ద్రోహకార్యములు జరుగకుండ చేయు 
ను. । పొరబాటున అధిపతిచేక జరుగు దుష్కార్య 5 
మొకటి “నేను చూచితిని | ఏమనగా బుద్ధిహీనులు 6 
గొప్ప యుద్యోగములలో నుంచబడుటయు భునులు 
(క్రింద కూర్చుండుటయూు | పనివారు గుర్రములమోద 7 
కూర్చుండుటయు ఆధిపతులు 'సేవకులవలె "నేలను నడు 
చుటయు నాకగపడెను. | గొయ్యి త్రశ్వువాడు 8 
చానిలో పడును కంచె కొట్టువానిని పాము కరు 
చును. | రాళ్లు దొర్గిచువాడు వాటిచేత గాయము 9 
నొందును చెట్లు నరుకువాడు దానివలన అపా 
యము 'తెచ్చుకొనును, | ఇనుప ఆయుధము మొద్దుగా 10 
నున్నప్పుడు చాని పదునుచేయనియెడల సనిలో 
ఎక్కు_వ బలము వినియోగింపవలెన్వు ఆయితే 

కి ప్రధానము. । మంత్రపుకట్టులేక 11 
పాము కరచినయెడల మంత్ర గాని చేత "నేమియు 
కాదు. | జ్ఞానుని నోటి మాటలు ఇంపుగా నున్నవి, 12 
అయితే నుల నోరు వానినే (మ్రింగివేయాను. | 
వాని నోటిమాటల (ప్రారంభము నక, వాని 18 
పలుకుల ముగింవు 'వెర్రితనము. | కలంగబోవునది 14 
వీదో మనుష్యులు ఎరగక యాండినను బుద్ధిహీనులు 
విస్తారముగా మాటలాడుదుర్కు నరుడు చనిపోయిన 
తరువాత ఏమి జరుసనో యెవరు తెలియజేతురు! | 
ఊనికి పోవు త్రోవ యొరుగనివారై నులు తేమ 15 
ప్రయాసచేక ఆయాసపడుదురు. 1 'బేళమా, దాసుడు 16 
నీకు రాజై యుండుటయు, ఉదయముననే భోజన 
మునకు కూర్చుండువారు నీకధిపతులై యుండుటయు 
నీకు అకుభము. ! చేళమా, నీ రాజు గొప్ప యింటి 17 
వాడై యుండుటయు నీ యధిపకులు నుత్తులగుటకు 
కాక బలము నొందుటకై అనుకూలసమయమున భోజ 
నమునకు కూర్చుండువారై యాండుటయు నీకు శుభ 
ము. | సోమరికేనముచేత ఇంటి కప్పు దిగబడిపోవును, 18 
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664 ప్రసంగి 11, 12 అధ్యాయము 
19 చేతుల బద్ధకముచేత యిల్లు కురియాను. ! నవ్వులాటలు | ములకును చీకటి కన్ముకముంచ్తే టా 
టే వారు విందుచేయుదురు, ద్రాతారస | మేఘములు మరం ప న 
పానము చారి ప్రౌణమునకు సంతోషకరము] ద్రవ్యము | నీ సృష్టికర్తను స్థరణకు తెచ్చుక్యాక రా 
20 అన్నిటికి అక్కరకు వచ్చును, 1 నీ మనస్సునందైనను | యింటి కానలివారు వణకుదురు బిక్ష. అ | 
శాజును శపింపవద్దు; నీ పడక గదిలోచైనను ఐశ్వర్య | వినురువారు కొద్దిమంది యస జ్య షే 
వంతులను శవింపనద్దు, వీలయనగా ఆకాళపక్షంలు | కొందురు, కిటికీలలోసండ నాట్య || 
సమాచారము కొంచుబోవును, రెక్కలుగలది సంగతి | యుందురు. | తిరుగటిరాళ్ల ధ్వని క్షత భి. 
"తెలుపును. | రీలువులు మాయబగును, పిట్టయొక్క Pegi) 
11 నీ అవారమును నీళ్లమిద జేయుము, చాలా దినము | లేచును సంగీఠనా దము చేయు వారందరు 
2 లైన తరువాత అది నీకు కనబడును. 1 అవన శా నుంచబడుదురు. | ఎక్తుచోటుల జ! | 
ఎనమండుగురికిని భాగము పంచిపెట్టుము, భూమిమోద | భయసడుదురు. మార్గ్లములయందు భయంకర మై 
8 ఏమి కీడు జరుగునో నీవెరుగవు. | మేఘుములు వర్ష | కనబడును, 'బాదామిపృత్నము వూవులు ప్రాయః: 
ముతో నిండియాండగా ఆవి, భూమిమీద దాని | నిడుత బరువుగా నుండును బుడ్డబుడుసరకాయ స్క | 
పోయాను మ్రాను దత్నీణముగా పడినను ద్వాత్తరముగా | లును వీలయనగా ఒకడు తన నిర్యమైన యః |! 
4 పడినను ఆది పడినచోటానే యుండును, | శాలిని | పట్టుకు పోవుచున్నాడు. వాని నిమ్విక్తమ ప్రకా 
గురుతుపట్టువాడు విత్తడ్కు మేధుములను కనిపెట్టు చువారు వీధులలో తిరుగుదురు. | మెడిశ్రాడు జ | 
ఈ వాడు కోయడు. | చూలాలి గర్భమందు ఎముకలు | పోవును, బంగారుగిన్నె పగిలిపోవును, ఛారమ్మ | 


వీరీతిగా "నెదుగునది నీకు తెలియదు గాలి యే 
త్రోవను వచ్చునో నీవెరుగవు, ఆలాగుణీ సమస్తమును 
6 జరిగించు జేవుని (క్రియలను నీవెరుగవు. | ఉదయ 
మందు విక్తనమును విత్తము, . ఆస్తమయనుందును నీ 
చేయి వెనుక తియ్యక విత్తుమ్స అది ఫలించునో 
యిది ఫలించునో లేక రెండును సరిసమానముగా 
7 "నెదువనో నీవెరుగవు. 1 వెలుగు మనోహర మైనది, 
8 నూర్యుని చూచుట కన్ను లకింపుగా నున్నది. | ఒకడు 
వాలా 'సంవక్సరములు బ్రదికినయెడల చీకటిగల 
దినము లెనీకములం వచ్చునని యెరిగియుండి తాను 
ట్రదుకుదినములన్నియు సంతోషముగా నుండవలెను, 
యౌావనుడా, నీ యావనమందు సంతోమపడుము, 
రం 
, నీ కోరికచొప్పునను నీ క్ర 
చొప్పునను ప్రమ్తంపుమ్యు వ 5 టిని 
బట్టి దేవుడు నిన్ను తీర్చులోకి కెచ్చునని 
10 ముంచుకిొనుము; 1 'లేకవయస్సును నడి ప్రాయయమును 
గతించిపోవునవి గనుక నీ వాదయములోనుండి 
వ్యాకులమును తొలగించుకొనుమ్సు నీ జేనామును 
చెరుపుదాని తొలిగించుకొనుము. 
12 దుర్టినములం రాకముండే-- ఇప్పుడు పీటియందు 
నాకు సంతోషము లేదని నీవు ెప్పు సంవక్సరములు 
2 రాకముందే, | తేజస్సునకును నూర్య చంద్ర, నత్నత్ర 


ఆలూ ల్యూ స rr 


Aa (ui ఆజ త బు క క 


కుండ పగిలిపోవును, 'బావియొద్ద చక్రము షో 
ను, | మన్నయినది వెనుకటివలౌనీ మరల శూ! | 
చేతను ఆళ్ళ దాని దయచేసిన బేవునియొద్దన మీ 
భన దుప! 
సమస్తము వ్యర్థమని ప్రసంగి చెప్పుచున్నా 
న 5 pom cre! 
జనులకు జూనము బోధించెను అలేడు లలోటో | 
సంగతులు పరిశీలించి ఆనేక సామితెలను wey | 
పరచెను. | ప్రసంగి యించైన మాటలా 
వూనుకొ నెను, 'సక్యమును గూర్చిన ఆ 
భావముతో (వ్రాయుటకు వూనుకొ నను 
మాటలు మునుకోలలవలెను చక్కగ 
బడి బిగగొట్టబడిన మేకులనలె నున్నవి; లో | 
కాపరివలన అంగికరింపబడినట్టున్న ని. ! న. 
నా కుమారుడా, పొతోపటేళములా వినుమో mn | 
ములు అధికముగా రచింపబడును, శతశో || 
శేదు విస్తారముగా విద్యాభ్యాసమా ఇ 
మునకు ఆయాసకరము. [ 
ఇదంతయు వినిన తరువాతే లేలిక ఆ 
3 కలిగియాండీ 1. 
జేవునియందు భయభక్తులు కలి! ననీ il 
డల ననుసరించి నడుచుచుండనలినో? సి! | 
ఇదియే విధి. | గూఢమైన హల వ్రత | 
జేవుడు విమర్శ చేయునప్పుడు లోకీ శో | 
ఆది మంచిజే గాని ఇెడ్డదే గాని; | 


క | 
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పరమగీతము 


కాక 


స్రోలోమాను రచించిన పరమగీతము. 

కోట్‌ ముద్దులతో నతడు నన్ను ముద్దుపెట్టు 
కొనును గాక 

నీ చ్చాశారసముకన్న మధురము. 

నా పరిమళేతైలము సువాసనగలడి 


ఫీ చవ పోయబడిన పరిమళ తైలముతో సమానము 


కన్యకలు నిన్ను (ైప్రేమించుదురు. 


నన్నా కర్టించుము 
మేము నీయొద్దకు పరుగ్గెత్తి నచ్చెదము 


' రాజాఠేన అంతః పురములోనికి నన్ను చేర్చుకొ-నెను 


నిన్న బట్టీ మేము సంతోషించి యుక్సహించెదము 
డ్రాశారసముకన్న నీ (ప్రేనను ఎక్కువగా _స్పరిం 
చెగము 


mie నో వారు నిన్ను (ప్రేమించు 


యెహాషలేము కమూస్తెలారా, 


|| య నల్లనిదానవైనను ఫౌందర్యవంతురాలను 
' శెదారనారి సడారములనలెను : 


' సొలొమోను నగరు తెరలనలెను 


| జ 
| శినిదాననని నన్ను (చిరు చూపులు చూడకుడి 
మే ఎండ కగిలినదానను 

| శౌ సహోదరులు నామిద కోపించి 

' వృ్న ర్రాతతోటకు కావలికళ్తెగా నుంచిరి 


వ లాల నలల ఎ క కు ఉడా కింక కా 


! సుక 


' మ్య? సాదర, ఆది నీకు తెలియకపోయెచా? 


వంతురాలను. 


శౌ స్వయ తోటన్స' కను కాయకపోతిని. 


ey 
i కలి ప్రియుడా 


మందను నీవెచ్చట "ప్రిపుదువో 
మున "ెచ్గ 
స వట నీడకు వాటిని తోలు 


"జేనెందుకుండనలెను? 


.నుండుడని 
ఆలకించుడి, నా 
చున్నది 


వెండి వువ్షులుగల బంగారు సరములు 

మేము నీకు చేయింతుము. 

రాజు విందుకు కూర్చుండియుండగా 

నా పరిమళతైల సువాసన వ్యాపించెను, 

నా (ప్రియుడు నా రొమృననుండు గోపరస 18 
మంతే సువాసనగలవాడు 

నాకు నా ప్రియుడు ఏ'చ్దేడి ద్రాశాపనములోని 14 
కర్నూరపు వూగుత్తులతో సమానుడు. 

నా ప్రియురాలా, నీవు సుందరివి నీవు సుందరిని 15 


నీ "నేత్రములు సవ్వనేత్రములు. 


- నా ప్రీయాడా, నీవు .సుందరుడవు అతిమనో 16 


హరుడవు 
మన ళో ము పచ్చనిచోటు 
మన మందిరముల దూలములం దేవదారు మ్ర్రానులు 
మన వాసములు సరళేపు మ్రానులు. 
నేను షారోను పొలములో పూయు వున్నను £ై 

వంటిదానను 
లోయలలో పుట్టు పద్ధమువంటిదానను. 
బలరక్కంసి ఇెట్లులో పర్లీస్మము కనబడునట్లు 2 
త్రీలో చా ప్రియురాలు కనబడుచున్నది. 
అడవి వృత్నములలో జజ్జరు వృతృమెట్లున్నదో 8 
వురుములలో చా (ప్రియుడు అట్లున్నాడు 
అనందభరిత మై "నేనని నీడను కూర్చుంటిని 
అకని ఫలము చా జివన్వాకు మధురము. 
ఆకడు నన్ను విందుశాలకు తోడుకొనిపోయెను 4 
నామోద (ప్రేమను ధ్వజముగా 'నెత్తెను. 
ధ్ర్రేచూతిళయముచేత "నేను మూర్చిల్లుచున్నాను ర్‌ 
'శ్రాయసండ్ల యడలను "పెట్టి నన్ను బలపరచుడి 
జబ్దరు సండ్లను "పెట్టి నన్నాదరించుడి 
ఆకని యెడమచేయి నా తల్కక్రిందనున్నది ర 
కుడిచేత ఆకడు నన్ను కౌగలించుచున్నాడు. 
యెరూనులేము కమారెలారా, i 


“పొలములోని యిర్రులనుబట్టియు లేళ్లనుబట్రియా 


మిోచేక ప్రమాణము "చేయించుకొని 

్రేనుక ఇస్ట్రమగుసరకు 

మోరు లేపకయా కలకపరచకయా 

చ్ర్రైతిమాలుకిొ నుచున్నాను. 
ప్రియని స్వరము వినబడు 8 
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పరమగీతము క, 4 అధ్యాయము 


గంతులుజేయుచు కొండలమోిదను ఎగనిదాటుచు 
మెట్టలమోదను అకడు వచ్చుచున్నాడు. 

నా ప్రీయాడు ఇర్రివలె నున్నాడు 

శేడిపిల్లనలె నున్నాడు 

అదిగో మన గోడకు వెలిగా నఠడు నిలుచు 


కిటికికంఠగండ తొంగి చూచుచున్నాడు. 
ఇప్పుడు నా ప్రియుడు నాతో మాటలాడు 
చున్నాడు. 
నా ప్రియురాలా, సుందరనతీ లెమ్ము రమ్ము 
చలికాలము గడచిపోయెను 
పర్షకాలము తీకిపోయెను వర్గమిక రాదు. 
'చేళమంకట వువ్వ్వలు వూసియున్న వి 
పిట్టలు కోలానాలము చేయు కాలము వచ్చెను 
పావుర స్వరము మన దేశములో వినబడుచున్నది. 
ఆంజారపుకాయలు సక్వమగచున్నవి 
'శ్రాతవెట్లు వూకేపట్టి సువాసన నిచ్చుచున్నవి 
చా ప్రీయురాలా, సుందరనతీ లెమ్ము రమ్ము 
బండసందులలో "నెసరు నా పావురమా 
"పిటువీటల నా క్రయించు నా పావురమా, 
నీ స్వరము మధురము నీ ముఖము మనోవారము 
నీ ముఖము నాకు కనబడనిమ్ము 
నీ స్వరము నాకు వినబడనిమ్హు. 
మన ద్రాక్షతోటలు వూకపట్టియున్న వి 
'శ్రాతకోటలను చెరువు నక్కలను పట్టుకొనుడి 
సహాయము చేసి గుంటనక్కలను పట్టుకొనుడి. 
నా ప్రియుడు నా నాడు చీనకనిదానను 
పద్గములున్న చొట నతడు మందను మేపు 
చున్నాడు. 
చల్లనిగాలి వీచువరకు నీడలు 'లేకపోవవరకు 
ఇర్రివలెను లేడిపిల్లవలెను కొండబాటలమోద త్వర 
పడి రమ్ము, 
రాత్రివేళ 'సరుండియుండి 
చేను నా ప్రాణ్రీయుని వెదకితిని 
'వెదకినను అతడు కనబడక యుంజెను. 
చీనిష్పుడే లేచెదను 
పట్టణము 'వెంబడిపోయి వెదకుదును 
'సంకవీధులలోను రాజవీధులలోను తిరుగుదును 
నా ప్తాణ్మప్రీయుని వెదకుదును అని 
"బేననుకొంటిని. 
"నేను వెదకినను అరడు కనబడలేదు. 


పట్టణమునందు. సంచరించు 
దురుసడగా 

మిరు నా ప్రాణపి | 
చేనడిగితిన్సి ని చాలిక 

చేను వారిని విడిచి కొంచెము దూరము | 

నా ప్రాణప్రియుడు నాశెదురుపర్త్క రు 

వదలిపెట్టక "నేనతని పట్టుకొంటిని 

నా తల్లి యింటికతని తోడుకొని సచ్చిక్సి 

నన్ను కనినదాని యరలోనికి తోడ్సక్ర 

యెరూషలేము కుమారెలారా, 

పొలములోని 


మోరు లేపకయు కలతపరచకయు 


నుండుడని "నేను మిమ్మును త్రరిహజగొక | 


చున్నాను. | 


గోపరసముతోను సాంత్ర్రాణీతోను పోకు | | 


వివిధమైన సుగంధ చూళ్లములతోను 
పరిమళించుచు వచ్చు నిది ఏమి! 
ఇదిగో సాలామాను పల్లకి వచ్చుచున్నది 


చాని స్తంభములు వెండినుయమాలొ 


చాని పాదములు స్వర్షనుయములొ తలో | 


చాని మెత్తలు ధూమ; 
-ప్రీమను నూచించు విచిత్రమైన 
యెరూసులేము కుమార్తెలు దొని 


నావీ (| నీవు 
నీ ముదుకుగుండ నీ శేత్రతో 
వలె కనబడుచున్నవి 
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శా (ఇ కాలు తా 


పరమగీతము. 5 అధ్యాయము 


వ రల నెంద్రుకలు 

బాదు పర్వతముమో। 
యాన్నని. క 

శీ పలునరేస కత్తెర వేయబడినవియు 

కుగుడి అప్పులే మెకి నచ్చినవియానై 

కోడుజోడు పిల్లలు కలిగి యొకదానినైన 
ఫోగొట్టుకొనక 

జుఖముగానున్న్న గొచ్రల కదుఫులను పోలి 
యున్నది. 

నీ పెదవులు ఎర్రని తొగరును పోలియున్న వి. 

నీ నోడు సుందరము 

నీ ముసుకుగుండ నీ కణకలు విచ్చిన చాడిను 
భలమునలె నగపడుచున్న వి. 

ఇనసూచకనుల నుంచుటకై. 

శావీదు కట్టించిన గోపురముతోను 

కేయి డాలులును కూరుల కనచములన్ని యును 

వ్రేలాడు ఆ గోవురముతోను నీకంధరము సమా 
నము, 

నీ యిరు కుచములు ఒక జింకపిల్లలయి తానురలో 
మేయు కనలను పోలియాన్న వి. 

ఎండ చల్లారి నీడలు జరిగిపోవుపరకు 

గోహస పర్వతములకు 

హౌంర్రాణి పర్వతములకు "సీను వెళ్లుదును. 

కా ప్రీయురాల్కా నీవు ఆధికసుందరివి 

కలంకచేంమియు లేదు. 
ను విడిచి నాతోకూడ రమ్ము 
కహానపర్వక శిఖిరమునుండి 
"హెర్తోనుల శిఖరమునుండి 


ది మేకల మందను పోలి 


fis 
స నొకదానిచేక నన్ను వళపరచు 
కష రాకేళ్యర, 
లా 
ఇషు నీ య్రైను ఎంక సంతోవ 


ను పరిమళతైలముల వాసన 
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సకల గంధవర్హములకన్న 'సంతోసకరము. 7 
ప్ర్రాణేళ్వర, నీ పెదవులు తేనీయలొలుకుచున్న 11 


ట్లున్నవి 
నీ జివ్వ క్రింద మధుక్షీరములు కలవు 
నీ వస్త్రముల సువాసన లెబానోను సువాసనవలె 


నా సహూరరి నా స్రాణేళ్వరి 12 


నీ చిసరులు దాడిను సనము 18 ; 
వింతైన (శ్రేష్ట ఫలపృత ములు కర్ఫూర వృత్ననులు 
జటామాంనీ వృత్నములు 

జటామాంసియు కుంకమయు నిమ్మగడ్డియు -. 14 


నా సహోదరీ నా ష్ర్రాణేశ్వరీ, 15 


ఉరక్తరవాయునూ, యేతెంచుము 16 


తనకిష్టమైన ఫలముల నకడు భుజించు గాక. 

నా సహోదరీ, ప్రాణేశ్వరీ, 5 

నా యాద్యానవనమునకు "నేను ఏ'తెంచితిని 

చా జటానూంనీని నా గంధవర్లములను కూర్చు 

' శొనుచున్నాను 

శేనియు తేనిపట్టును భుజించుచున్నాను 

శ్నీరసహిత ద్రాతారసము షపౌనము చేయాచు 
న్నాను. 

నాసఖ్గులార్కా భుజించుడి లెస్సగా పానము 
చేయాడి 

శ్నహితులారా, పానము చేయుడి. 

జు నిద్రించితొనే శాని నా మనన్సు మేలుకొని 2 


పరమగీతము ' 6 అధ్యాయము 


నుగంధవృత్నములచేక శోల్ట్సి " | 
hae శోఫి ఉన్న్య జూ ||. 
అతని "పెదవులు పద్గములనంటిల్సి 


అతని కరములు తార్శివు రక్నభూష్షిక్య్య 


చా వెండ్రుకలు శ్మాత్త్రి కురియు చినుకులకు తడిసి 
నవి, 


నాకు రలువుతీయునునుచు నా ప్రియుడు వాకిలి 
రట్టుచున్నాడు. 
చేను తీసివేసితిని 
చేను హా దాని ధరింసనేల? 
చా పాదములు కడుగుకొంటిని 
"జీను మరల వాటిని మురికి చేయ" నేల! 
తలువుసందులో చా ప్రియుడు చేయియుంచగా 
నా యంశరంగము ఆతనియెడల జాలిగొనిను. 
"నా వ్రీయానికి శలంపు తీయ 'లేచితిని 
నా చేతులనుండియు నా ప్రేళ్లనుండియు జటా 
మాంసి గడియలమోద స్రవించెను. 
నా ప్రియునికి "నేను తలుపు తీయునంఠలో 


చీనకేని వెదకినను అతడు కనబడకపోయెను 
చేను పిలిచినను అకడు పలుకలేదు. 
పట్టణములో తిరుగు "కావలివారు 
నా కెదురుపడి నన్ను కొట్టి గాయసరచిరి 
'్రాశారముమోది కావలివారు 
నా మైవస్తమును దొంగిలించిరి, 
యెరూషలేము కుమార్తెలారా, 
నా ప్రియుడు మికు కనబడినయెడల 
(ద్రేమాతిశయముచేక నీ ప్రియురాలు మూర్చిల్లెనని 
మోరతనికి తెలియజేయునట్లు 
"నేను మాచేత ప్రమాణము చేయించుకొందును. 
త్రీలో నధిక సుందిషసదాన్నా 
చేరు ప్రియునికన్న నీ ప్రియని విశేనమేమి? 
నీవు మాచేక ప్రమాణము చేయించుకొనుటకు 
జే వ్ర నీ ప్రియని విశేష మేమి? 
నా వ్రీయుడు ధవళ 
పదిబేలనుంది మ స 
అతని శిర౭కీళములు ఆపరంజినంటివి 
ఆరని తల వెండ్రుకలు కాకపక్షములనలె కృ 
ములు - ఎక్లోక్ల 
ఆవి నొక్కులు నొక్కులుగా కనబడుచున్న వి. 
ఆతని చేత్రములు నదీతీరములందుండు 
గువ్వలవలె కనబడుచున్న వి 
ఆవి పాలతో కడగబడినేట్టున్న వి 
అవి చక్కగా తొచిన రక్నములవలె నున్నవి. 
ఆశని చెక్కిళ్లు పరిమళ 'వువ్సస్థానములు 


స్వర్షగోళమువలె నున్నవి 
ఆతని కాయము 


విచ్శిత్రముస దంతప్రుపనిగా 


క ద 


అశని కాళ్లు 'మేలిమిబంగారు మట్టయండ్రు 
నిలిపిన చలువరాతి _స్తంభములసలె నున్నవి 


ఆతని వైఖరి లెబానోను 


ము 


అది చేవదారు వృతృములంక వ్రనిద్ధము 


అతని నోరు అతినుధురము 


అకడు అత్యాకాంకూజీయుడు 
యెొరూసులేము కుమాక్తైలార్నా 


నధిక నుందరినుుదాన్సా 


నీ న డెక్క_డికి పోయెను? ' 
కు తిరొగెను? 

మనము పోయి యతేని "వెదకుదము రమ. 
ఉద్యానననమునందు చేపుటకును 

ములను ఏరుకొనుటకును : 
నా ప్రియుడు శన యుద్యానమునకు పోయేక | 
పరిమళ వున్నష్థానమునకు పోయెను. | 
చేను పద్గములలో మేవుచున్న గొ 


చానను 
ఆకడును నావాడు. 


నా సఖీ, నీవు తీక్టాపట్టూమోలి 
దానవు 
యెయావలేనుంక సౌందర్యవంతుళాలికే క్లో | 


చుందోతో 


"పెళ్ళెముల నెత్తిన వైన్యమునలె భరస 


చానవు. 
నీ కనుదృష్టి శామిద నుంచకుమా 
అది నన్ను నళసరచుకొనును 


నీ తెల వెండ్రుకలు 
గిలాదు పర్వతముమోది 
యున్నవి. 


కడుగబడి యప్వుజే మెక్‌ 
జోడుజోడు పిల్లలు కలిగి 


ననియ | 
నీ పలువరుస కత్తెర జేయబడీన క | 
స్తాం 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6200011 


(జ 


| 
| 


| 
|| 


aq ఏ రకరకల ఆ తగల “= రడ ఇన 


ec అ ఈ 


ed ah 


pl BA 


Pl 


పరమగీతము 7, 8 అధ్యాయము 


సమ క నీ కణతలు 
భి్నిన చొడిను ఫలమువలె నగపడుచున్న నవి. | 
అగపడినుంది రాణులును ఎనుబదిమంది యుప 
లును 
మించిన కొన్యకలును కలరు 
శా పొవురను నా నిష్కళంకురాలు యొకతే 
ఆని తన తేల్లికి యుకొటే కుమాళ్తె 


|. ఇ్నరల్లో ముద్దు బిడ్డ 


శ్రీలు దాని చూచి ధన్యురాలందురు 
శాణులును ఊపసత్నులును దాని పొగడుదురు. 


[1 సుధ్యారాగము చూపట్టుచు 
ద్ర 


యందముగలదై. 


| హార్యునియంక 'స్వచ్చము కళలుగలదై 


శ్యూహీశవైన్య సమభీకర రూపిణియునగు 


' నీమె ఎవరు! 


లోయలోని 'చెట్లు ఎట్లున్నవో చూచుటకు 


| శ్రాశువల్లులు చిగిచ్చెనో లేదో 
, శాడిమవృక్షోములు వూత పైనో లేదో చూచు 
టప 


1 అటోట వృషోద్యానమునకు వెళ్లితిని. 
1 శెళలియకయే నా జనులలో ఘునులుసచారి రథము 


లను నేను కలిసికొంటిని. 


చున్నావు? 


శీ యూడవ్టలు. శిల్పక్రారి చేసిన యాభరణ 


సూ ర్రములనలె నాడుచున్నవి. 


వీ వాఖేను మండలాకార కలశము 
| "షక 'ర్రాకురసము' దానియందు వెలితిసడ 


"గాక 


| గ పదాలంకృత నోధువురాళి 
నీయ భవమ ల 


నీ నాశికము దమన్ము_ దిక్కునకు చూచు లెచా 
నోను శిఖరముతో సమానము. 

ల్‌ Wey కలు BRAS 

నీ తలవెండ్రుకలు ధూ(మ్రనర్షముగలవి. 

రాజు నాటి యుంగరములచేత బద్ధుడుపచు 
న్నాడు. 

నా ప్రియురాలా, ఆనందకర మైనవాటిలో 

నీవు ఆతిసుందర మైనదానవు 

ఆతి మనోహర మైనదానవు. 

నీవు తాశపృత్నమంత తిన్నని దానవు 

నీ కుచములు గలలవలె నున్నవి. 

తాళనృతము "నెక్కుదుననుకొంటిని 

డాని శాఖలను పట్టుకొందుననుకొంటిని 

నీ కుచములు ద్రాశగెలలపలె నున్నవి 

నీ శ్వాసవాసన జల్దరు ఫలసువాసనవలె నున్నది. 

నీ నోరు క్రేస్థద్రాశారసమువలె నున్నది 9 

ఆ శ్రేశ్టుడ్రాశారసము నా ప్రియునికి మధుర 
పానీయము 


ఆది ని ద్రితుల యధరనులు ఆడబేయాను. 
"బిను నా (ప్రియానిదానను 

అతడు నాయందు అశాబద్ధుడు. 

నా ప్రియుడా, లెమ్ము రమ్ము 


“మనము పల్లెలకు పోదము 


శ్రానుసీమలో నివనింఠము. 
"పెందలకడ లేచి |ద్రాశాననములకు పోదము 


నీ నా య్రేమాూనూచనలు నీకు చూపెదను. 
వృక్రచాత వృతము సువాసన నిచ్చుచున్నది 18 
నా ప్రియుడా, చేను నీకొరకు దాచియుంచిన 
నవియు (| 
మా చ్వారబంధములమిద డ్రేలాడుచున్న వి. " 
నా తల్లియొద్ద స్రన్యషానము చేసిన యొక సూ తీ 
దరునివలె 


నీవు నాయెడలనుండిన గింత మేలు 

ఆప్పుడు చేను బయట నీకు ఎదునై 
ను శ 

ఎవరును నన్ను నిందింపరు. 

"చేను నీకు మార్దదర్శినాదును 
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పరమగీతము 8 అధ్యాయము 


నీవు నాకుపదేశము వెప్పుదువు 
సంభార సమ్మిళిత (ద్రాయోరసమును 
నా దాడినుఫలరసమును "నేను నీకిత్తును, 
ఆతని యెడమచేయి నా తలృక్రింద నున్నది 
ఆశని కుడిచేయి నన్ను కొగలించుచున్నది 
యెరూషలేము కుమార్డిలారా, 

'లేచుటకు (ప్రేమకు ఇచ్ళవుట్టు వరకు 
లేసకయు కలకేపరచకయు నుందుమని 

చేను మోచేక (ప్రమాణము 'చేయించుకొందును. 


తన ప్రియానిమోద నానుకొని 
ఆరణ్యనూర్షమున "వచ్చునది ఎవతె? 
జల్జరునృత్నము క్రింద "నేను నిన్ను 'రేపితిని 
అచ్చట నీ కల్లికి నీసలన 'ప్రసనవేదన కలిగెను 


నిన్ను కనిన తల్లి యచ్చట నే ప్రసవవేదన పడెను. |" 


ప్రేమను మరణమంతే బలనంక మైనది 

రోసము పాతాళమంక కతోర మైనది 

చాని జ్వాలలు ఆగ్ని జ్వాలా 'సమములు 

అది యెహోనా పుట్టించు జ్వాల 

నీ నృాదయముమోద నన్ను 'నామాత్సరముగా 
నుంచుము 

నీ భుజరునకు నామాత్నరముగా నన్నుంచుము. 

ఆగాధసమ్మాద్రజలము డ్రేనను అర్చజాలదు 

నదీప్రవాహములు దాని ముంచి చేయణజాలవు 

(శ్రేనుకై. యొకడు కన స్వాస్థ్యనుంక నిచ్చినను 

తిరస్మారముతో నకడు త్రోసివేయబడును. | 


మాకొక చిన్న ెల్లెలం కలదు 
చానికి ఇంకను సయస్సు రాలేదు 


"మేము డానివిషయమై రెక్పెమ్సి' 

అది (ప్రా కారముపంటి దాయెనా? 
మేము దానిమైన వెండి గోఫ్చరమ్నైక్యట్టి 
అది. కవాటమునంటిదాయెనా? 
జేనదారు 'మ్రూనుతో దానికి 

చేను ప్రా/కారమునంటి దాన్నాత్రిని 
నా కుచములు దుర్దములాయొను 
అందువలన నక 

"జీను నన. వై 
బయలు హామోనునందు 
సొలొమోను కొక 'ద్రాశూననము కలగ 
ఆతడు డానిని 'కాఫులకిచ్చెను 

దాని ఫలములకు వచ్చుబడిగా 
నొక్కొకడు వేయి రూపాయిలు శేసలెన, 


, 
కట్ట | 
| 


దానిని కాపుచేయావారికి ఇన్నూరు వచ్చును 


ఊద్యానములలో పంచబడినదాన్యా 


FMR EN FON REE 


“నీ చెలికత్తెలు నీ స్వరము నినగోరుదురు 


నన్నును దాని విననిమ్హు. 

నా ప్రియుడా, త్వరపడుము 
లభువైన య్యిర్రినలె నుండుము 
గంధవర్టవృత పర్వతములమాద 
గంతులువేయు లేడిషిల్లనలె నుండుముః 
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యెవయా గ్రంథము 


కి కాకక 


న్న 


స్స్‌ 


యాతౌము ఆహోజు హిజ్కీయాయను 
| జాల దినములలో యూదాను గూర్చియు 
h బుహూవళేమును గూర్చియు ఆమోజు కుమారుడు 
భుషయాకు కలిగిన దర్శనములు. 
4 యహోవా మాటలాడ్డుచున్నాడు 
అకాళమొ, యాలకించుము భూమ, చెవి 
| ము 


వెన్యములకధిపతియస యెహోవా బహు కొద్ది 9 
పాటి శేషము మనకు నిలుసని పక్షమున 

మనము సొదొమవలె నుందుము గొమొర్రాతో 
'సమానముగా నుందుము. 

సొదొమ న్యాయాధిపతులా రా, యెహోవా 10 
మాట 'నాలకించుడి. 

గొమొర్రా జనులారా, మన దేవుని యుపటేళ 


_జీను వీల్లలు "పెంచి గొప్పవారినిగా చేసితిని మునకు చెవి యొగ్దుడి, 
చారు నామీద తిరుగబడియున్నారు. యెహోవా సెలవిచ్చిన మాట ఇజే 1 
విస్తారమైన మో బలులు నాకేల? 


1 ఎద్దు తన కానుందు "నెరుగును గాడిచె సౌంతగాని 
' దొడ్డి తెలిసికొనును 
f|! ఇశ్రాయేలు తెలివిలేదు నాజనులు యోచింపరు. 
1 పొపిస్ట జనమా, దోసభరితే మైన ప్రజలారా, 
చ్య్చసంతానమ్యా చెరుపు చేయు పిల్లలారా, మోకు 
త్తు. 


| వార యెహోవాను విస్టించి యున్నారు 


కోడెల రక్షమందైనను గొర్రెపిల్లల రక్షనుందైనను 
మేకపోతుల రక్షమంగ్రానను 'నాకిష్టములేదు. 
నా సన్నిధిని కనబడవలెనని మిరు వచ్చుచున్నాశకే 12 


ఇర్రాయేలుయొక్కం పరిశుద్ధజేవుని సాషింతురు నా యాసరణములను 'శకొక్కటకు మిమ్మును 
| ఈయనను విడిచి తొలగిపోయి యున్నారు. ము 
|! ము తిరగువాటు చేయుచు మో మైనేద్యురూ స్యర్థనూ 18 
మీరేల అది అసహ్నము వుట్టించు భూపార్చణము 
[కన క్ట్టబడుదురు! దాని నికను హా. 


శ్రీకివాడు నడిగాత్తిని వ్యాధి గలిగి యున్నాడు 
ర్రకినాని గుండె ఓ మను. ల 
 _అళొలు మొదలుకొని తలవరకు 


అమావాస్యయా విశ్ర్రాంతిదినమును సమాజహట 
ప్రకటనమును జరుగుచున్నవి 
పావులగుంచవుకూడిన యుక్చవసమాజమును చే 


| హోగా శేడ ల 

| చూచినను గాయములు 'చెబ్బలు పచ్చి మొ యమావాస్యోత్సేవములును నియావుకళకాల 14 i 
| en ములును నాకు *హేయమాులు Mies 
|| గీ ప్రీదబడలేదు శట్టబడలేదు తైలముతో మెత్తన | అని చాకు బాధకరములు / |: 
మ ng లేదు. వాటీని సహింపలేక వినికియున్నాను. | | 
హమ సౌది పోయెను మిరు మో చేతులు చావునప్పుడు మిమ్మును చూ 15 ia 

| ఖై పాములు అగ్ని చేత కాలిపోయెను డక నా కన్నులు కప్పుకొందును ॥ i 

| మెడుటాకి అన్యులం మి భూమిని తినిజేయు | మిరు బహుగా 1ప్రగ్టచేనినను "నేను వినను hhh 
| రు మి చేతులు రక్తముతో నిండియాన్నవి. 


న కంల నాళమువలె అది పాడై 


చే ; 
రొక్‌కోే్ట్య గుడిసెవలెను దోసపాదుల 


| రోసి సాళవలెను ముట్టడి చేయబడిన 
| కుమారై. విడునబడియున్న ది. 


మిన్యును కడుగుకొనుడి చేసికొనుడి. 16 
మో దస్ర్రియలు నాకు టాకో వాటిని తొల 


గింపుడి. 

కీడుచేయాట మానుడి 'మేలుచేయ "నీర్చుకొనుడి 17 
యము జాగ్రత్తగా విచారించుడి హింసించు 
చానిని న్యాయము చేయ "నేర్చుడి. - 
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యెనయా నశ అధ్యాయము 


తండ్రి లేనివానికి న్యాయము తీవ్చడి విధవరాలి 
పక్షముగా వాదించుడి. 


యెహోవా యీ మాట "సెలవిచ్చుచున్నాడు 


రండి మన వివాదము తీర్చుకొందను 

మో పాసములం ర్రక్తమునలె "నెర్రనివైనను అని 
హీిమమునలె 'తెల్లబడును 

"కెంపువలె నెర్రనివైనను అని గొం్రైబొచ్చువలె 
'తెల్లనివగను. i 

మీరు సమ్మతించి నా మాట వినినయెడల నూరు 
భూమియొక్క. మంచిపదార్థముల ననుభవిం 
తురు, 

సమ్మతింపక తిరుగబడినయెడల నిళ్చయముగా 
మోరు ఖజ్ణము పాలగుదురు 

యెహోవా యిీలాగుననే సెలవిచ్చి యు 
న్నాడు. 

అయ్యా, నమ్మకమైన నగరము వేళ్యయాయు"నే 

అది న్యాయముతో నిండియాండెను నీతి చానిలో 
నివసించెను న 

ఇప్పుడైతే నరహంక్రకులు దానిలో "కాపురము 
న్నారు. 

నీ వెండి. మష్టాయెను, నీ ద్రాశారసము నీళ్లతో 
కలిసి చెడిపోయెను. 

నీ యధికారులు ద్రోహులు దొంగల సహవాసులు 

వారందరును లంచము కోరుదురు బహుమానముల 
కొరకు కని' 

తండ్రి లేనివారిపక్షమున న్యాయము తీర్చరు, విధవ 
రాంద్ర, 
డును పైన్యములకధిపతయునుస యెహోవా 
యిాలాగున ఆనుకొనుచున్నాడు-- 

isd శశ్రువులనుగూర్చి చేనికను ఆయాస 


చా విరోధులమిద "కను సగ తీర్చుకొందును. 

నా హస్తము నీనూద పెట్టి కారము జేసి నీ 
మస్ట్రును నిర్ణలము చేసి నీలో కలిసిన తగర 
మంకయు తీనిబేసెదను. - 

మొదటనుండినట్లు నీకు న్యాయాధిపకులను మరల 
నిచ్చెదను 

ఆదిలోనుండినట్లు నీకు ఆలో-చనక్షర్తలను మరల 
నియమించెదను 

ఆప్పుడు నీతిగల పట్టణమనియు 
మనియు నీకు పేరు 

సీయోనుకు న్యాయముచేతను 


నమ్మకమైన నగర 


“| ph ప్రన్వ్న | 


నను కలుగను. 


యెహోవాను విసర్జిచువారు అ 


వ్తిచావృక్ష క్యు | 


Ir 
| 


మోరు ఇచ్చయించిన 
చార సిస్తపడుదురు 
మోకు భంతోవకరములైన తో, 
నుఖమాలు ఎర్రబారును 
మారు ఆకులు వాడు 
నీరులేని తోటవలెను నూ 
టలనంకులు 'నారపీచువలె నుందురు చా క్ల 
అన్నికణమునలె నుండును | 
ఆర్బువాడెసడును లేక వారును వారి షయ | 
“బొత్తిగా కాలిపోవును. | 
యూాదాను గూర్చియు యెరూషలేమును నికీ | 
యు ఆమోడా కుమారుడైన యెషయాన న్యు | 
వలన కలిగిన చేవోక్తి_ | 


మందిరసర్వతము పర్వత శిఖరమున కో | 
బడి కొండల కంటు యెత్తుగా నెళ్తయన | 

ప్రవాహము నచ్చినట్టు. సమస్త ఆన్యజసక || 
దానిలోనికి సచ్చెదరు. 


చును 
మనము ఆయన ,త్రోనలలో నడుచుదనూ 
అని చెప్పుకొందురు. qe 
అయన నధ్యవ్రియై ఆన్యజకోో కే || 
తీర్చును 
అఆానేక జనములకు రీర్చచేయాన ఆరో |, 
. చారు లేమ ను నాగటి న (| 
వారు తమ ఖస్తముల జ్ర కో | 
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యెషయా శి అధ్యాయము 67/9 


| వంశముగు ఈ జనము తూర్పున నుం 
/ స్‌ జనుల సంప్రదాయములతో నిండుకొని 

దూర్చర 

| డ్‌ ఫిలిప్టీయాలన లె మంత్ర ప్రయోగము 


శీయుదురు 
త్యలో సవావాసము చేయుదురు గనుక నీవు 
| విస్తించి యున్నావు. 
తో బంగారములతో - నిండియు 
న్నది వారి య్యాన్తీ సంపాద్యమునకు మితిలేదు 
వరి లేళను గ్యుర్రములతో నిండియున్నది వారి 
'  శములకు మితిలేదు. 
| వారి చేళనము వి గ్రహములతో నిండియున్న ది 
శారు రేను చేతిపనికి తాము (శ్రీళ్లతో చేనినదా 
' ౫8 నమస్కారము చేయుదురు | 
|) అబ్బలు అణనద్రాక్కబడుదురు భునులు తేగ్టింస 
బడుదురు 


ను కాబట్టి వారిని తృమింసకుము. 


1 యెహోవా భీకరసన్ని ధినుండి ఆయన (ప్రభావ 
| మాహార్థ్యమునుండి బండ బీటలోనికి దూరుము 
| పటిలో దాగి యుండును, 
! భల అహంకారదృష్టి తగ్గింపబడును 
| సపష్యుల గర్వము అణగ్భద్రాక్కబడును _ 
| | లి దినమున యెెహారావా మాత్రమే భునఠ వహిం 
' చును 
+ అాంకారాలిశయముగల స్రతిదానికిని జెన్న 
శ్యమగల ప్రతిదానికిని 
| న షంచవివమూకటి వైన్యములకధిపతియగు 
|! జావా నియమించియున్నాడు 
| దీ కంగద్రాక్కుడును. 
| బొష్న్య షకల! యతిశయించు లెబానోను చేన 
| hg సృతములకన్ని టికిని 
| జ సింధూర పృత్న ములక న్ని టికిని 
॥ స్రమ్వకమలకన్ని టికిని ఎత్తయిన మెట్లకన్ని 


| oe ప్రతిగోవురమునకును బురుజులుగల 


| 1 tern en రమ్యమైన విచిత్ర వస్తు 
| జని 
. | cn నియమింపబడియున్న దె. 


నరుల అహంకారము ఆణగధద్రాక్క 


ఆ దినమున యొహాోవా మాత్రమే ఘనత వసీం 
చును. 

విగ్రవాములు బొత్తిగా నశించిపోవును, 18 

యెహోవా భూమిని గజగజ వణకింప లేచు 19 
నప్పుడు ఆయన భీకర సన్ని ధినుండియా 

ఆయన (ప్రభావ మునుండియు 

మనుష్యులు కొండల గుహలలోనికి దూరుదురు 

"చీల బొరియలలోనికిని దూరుదురు. 

ఆ దినమున యెహోవా భూమిని గజగజ వణ 20 


త్ర 

'హార్థ్యమునుండియు : 

కొండల గుహలలోనికిని బండబీటలలోనికిని 
దూరవలెనన్న ఆశతో నరులు తాము ఫూజిం 


ప్రభువును వైన్యమలకధిపతియునగు యొ 
“హళావా 

పోపణమును పోనుణాధారమును 

అన్నో దకముల యాధారమంతయు పోనణమం 
కయు 

శూరులను యోధులను 'న్యాయాధిసతులను ప్రవక్త 2 
లను 


సోచాకాండ్లను "పెద్దలను. పంచాయదధిపతులను 8 

ఫనత వపొంచినవారిని మంత్రులను శిల్పకాస్త్రమల 
ిరిగినవారిని మాంత్రికులను 

ఇొరూసులేములోనుండియు యూదాదేశములో 
నుండియు తీనివేయాను. 

చాలకులను వారికీ అయా క్‌ 4 

చేసి జనులను 
ee Bales మరియొకడట్టును ప్రతి 5 


ఒకడు తేన కం డ్రియింట తన సహోదరుని పట్టు 6 
క్రాని-నీకు వస్త్రము కలదు నీవు మామోద నధి 
పతివై యుందువు 
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ఈ పాడుస్ల 

అతడు ఆ దినమున "ేకవేసి-నేను సంరత్షణ 
కర్తనుగా నుండనొల్లను 

చా యింట ఆహారమేమియు లేదు వస్త్రవేమియు 
లేదు 

నన్ను జనాధిపతినిగా నియమింపరాదనును. 

యెొరూసలేను పాడై పోయెను యూదా నాళ 
మాయెను 

యెహోవా మహిమగల దృష్టికి తిరుగుబాటు 
చేయునంకగా 


చారి మాటలును , క్రియలును ఆయనకు ప్రతికూల 


తమకు తామే చారు కీడుబేసికొని యున్నారు 
వారకి శ్రమ 

-- మోకు మేలు కలుగునని నీతిమంతులతో 
"చెప్పాము 

వారు తమ క్రియల ఫలము ననుభవింతురు. 

దుస్తులకు శ్రమ్మ వారి క్రియల ఫలము వారికి 
కలుగును, 

నా ప్రజలవిషయము "నేనేనుందును! 

బాలురు వారిని రా స్రీలు వారిని 


జనములను విమర్శించుటకు లేచియాన్నాడు 
. యొహోవా తన జనుల "పెద్దలను వారి యధిపతు 
లను విమర్శింస వచ్చుచున్నాడు. 
మాలే (ద్రాశలతోటను తినివేసితిర 
మిరు దోచుకొనిన దరిద్రుల మో 
లోచనే యాన్నది క కా 
నా ప్రజలను నలుగగొట్టి మాకేమి చేయుదురు? 
్రానుపడువారి ముఖములను నూరి మోశళేమి చేయు 
దుర? 
అని ప్రభువును మైన్యములకధిపతియునగు యె 
"హెరావా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. 
మరియు యెహోవా "సెలవిచ్చినజేదనగా-- 
సీయోను కుమార్తెలు డ్రె 
మెడదాచి నడుచుచు ఓర చూవ్చలు చూచుచు 


" ఆమె వమియు లేనిదై నేల కూర్చ 


యెహారావా వారి మానమును 
ఆ దినమున మయమొహోవా 
పాదభూసణములను 
నూర్యబింబ భూపషణములను 
చంద్రవంకలను భాసణములను 


ఒడ్జాణములను పరిమళ ద్రవ్యపు బరిణెలు 
రత్షురేకులను ఉంగరములను ముక్కు కన్లుణ 


నడికట్టునకు ప్రతిగా త్రాడును 
అల్లిన జడకు ప్రతిగా బోడికలయా | 
ప్రశస్తమైన మైవహ్రమనక ప్రతిగా గోోక్రో | 
అందమునకు ప్రతిగా వాతయా నయన | 
ఖడ్డముచేత మనుష్యులా కూలుదురు 
మున నీ బలాఢ్యులు పడుదురు 


బాధపడి దుః |. 


ఆ దినమున ఏడుగురు శ్రీలు హో 
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ప్ర జీనముపొందుటకై. యెరూషలేములో 
చాఖలైన ప్రతివానికిని పరిశుద్ధుడని పేరు 


' ముహవలేనునకు తగిలిన రక్తమును చాని మధ్య 
"వడి తీసివేసి దాని శుద్ధి చేయునప్పుడు 
కీమానుకొండలోని ప్రతి నివాసస్థలముమోదను 
Mel చొని యుక్సవన సంఘుములమోదను 
i పగలు "మేసుధూమములను రాత్రి అన్ని జ్వాలా 
| వ్రకాళశమును యెహోవా కలుగజేయును, 
మహిమయంళటిమోద వితానముండును. 

4 పగలు యెండకు నీడగాను గాలివానకు ఆశ్రయ 
ముగాను 'చొటుగాను పరకాల యొకటి యుం 
డును. 

|5 నా ప్రియానిగూర్చి పాడెదను వినుడి 

' లీని ద్రాత్నతోటనుబట్టి నాకిష్ట మైనవానిగూళ్చి 

పాడెదను వినుడి. 

సవ భూమిగల కొండమీద 'నా ప్రియాని కొక 

'శ్రాషతోట యుండెను 

ఆయన దానిని బాగుగా త్రవ్వి రాళ్లను వీరి అం 

|] దులో శ్రేష్టమైన (ద్రాతతీగలను నాటించెను 

క | గాని మధ్యను బురుజు నొకటి చేయించి (ద్రాతయ 

sl; శొట్టిని తొలిపింఛాను. 
| రకోవడ్లు సలింపవలెనని యెదురుచూచుచుం 
[|] శన గాని అది కారుద్రాతలు కాచెను 


' "నీక మొరూసలేము నివాసులార్సా యూచా| 


హీ... గా గ్రాతతోట విషయము నాకు న్యాయము 
1 'లెనని మిమ్ము జేడుకొనుచున్నాను. 


11 
స్‌ో : కా రతలో టకు చేసినదానికంటె మరేమి 


Des ను? 
/ వ! కాయానని "నేను కనిపెట్టు 
||. 

లో శ అరు కాయుటకు "కారణమేమి? 
| ఏ నేను నా 'శ్రాషతోటకు చేయ 

3 | ఇర కార్యమును మీకు తెలియజెప్పెదను 
భా 'మేపివేయబడునట్లు చాని, కంచెను 
|; ట్రీషౌదను 

a 


ఆషా 
ర బడున 
చాన శాడునట్లు దాని గోడను పడగొట్టి 


స సష్థిశేయుడము పారతో త్రవ్వబడదు 


యెషయా క్‌ అధ్యాయము 6175 


దానిలో గచ్చపొదలును బలురక్క_ని చెట్లును 
బలిసియుండును 


చానిమోద వర్గింపవలదని "మేసుములకు 
దను. * అజ్ఞనిచ్చి 


ఇశ్రాయేలు వంళము ైన్యములకధిపతియగు 7 
యెెహోావా దాక ట 

యూదా మనుష్యులు ఆయన కిస్టమైన వనము. 

ఆయన న్యాయము కావలెనని చూడగా బలా 
త్మా_రము కనబడెను 

నీతి కావలెనని చూడగా రోదనము వినబడెను. 

స్థలము మిగులకుండ మిరు మాత్రమే జేళములో 8 
నివనించునట్టు 

ఇంటికి ఇల్లు కలుపుకొని పొలనునకు పొలము 
'చేర్చుకొను మికు శ్రమం 

చేను చెవులార వినునట్లు చైన్యములకధిపతియగు 9 
యెహోవా స్నష్టముగా ఈ మాట నాతో 
"సెలవిచ్చెను 

— నిజముగా గొప్పవియా దివ్య మైనవియునైన 
యిండ్లు అనేకములు నివాసులులేక పాడై 
పోవును. 

పది కాండ్ల ద్రాతలోోట యొక బదురస మిచ్చును 10 

తూ మెడుగింజల పంట యొక పడి యగును. 


ఆందుచేకనే పాతాళము గొప్ప అశ "పెట్టుకొని 14 
అపరిమికమూగా లేన నోరు తెరచుచున్నది. 
వారిలో భునులును సామాన్యులును 
ఘోవ'చేయువారును వార్టించువారును పడిపోవు 
దురు. 
అణగ డ్రొక్క-బడుదుక 15 
భునులు తేగ్గింపబడుదురు గర్విష్టుల చూపు తనను 
'వైన్యములక ధిపతియగు యెహోవాయే తీర్చు 16 
చేసి మహిమపరచబడును 
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సుళుద్ధుడైన జేవుడు నీతినిబట్టి తన్ను పరకుద్ధపరచు 
కొనును. 
ఆది 'మేశవీడుగా నుండును గొర్రెపిల్లలు అచ్చట 
"చేయును 
గర్వించినవారి లీడు భూమిని విజేశీయులైన కాప 
రులు అనుభవింతురు. 
భ్రక్తిహీనరయను (శ్రాళ్లతో దోషమును లాగుకొను 
వారికి శ్రమ. 
బండిమోకులచేత పాపమును లాగకొనువారికి 
శ్రను. 
వారు ఇట్లనుకొనుచున్నారు 
ఆయనను క్వేరపడనీ 
"మేము ఆయన కార్యమును చూచునట్లు ఆయనను 
చాని వెంటనే చేయనీ 
ఇ శ్రాయేలంయొక। పరిశుద్ధదేవుని యాలోచన 
మాకు మున కవ 
ఆది మా యెదుట కనబడనీ. 
కీడు మేలనియు మేలు కీడనియు "చెప్పుకొని 
చీకటి వెలుగనియు వెలుగు -వీకటనియు "నెం 
చుకొనువారికి శ్రమ. 
చేదు తీపి యనియు తీపి చేదనియు "నెంచుకొను 
వారికి శ్రమ, 
ఈమ దృష్టికి తాము క్షానులమనియా 


శమ యెన్నికలో తాము బుద్ధిమంతులమనియు 
తలంచుకొనువారికి శ్రమ. 


ద్రాశారసము త్రాగటలో ప్రఖ్యాతినొందిన 
వారికిని 


మద్యము కలువుటలో 'కెగుషగలవారికిని శ్రమ, 
వారు లంచము వుచ్చుకొని దుష్టుడు నీతిమం 
డని Beis జ 
నీతినుంతుల నీతిని దుర్జీతిగా కనబడచేయుదురు. 
మైన్యములకధిసతియస యె 
గొర్రును నిర్గక్య పెట్టుదురు 
ఇశ్రాయేలుయొక్క. 'సరికుద్ధడేవుని వాక్కును కృతీ 
కరించుదురు. 


కాబట్టి అగ్ని జ్వాల కొయ్య కాలులను కాల్చి జేయు 
నటు 


ఎండిన గడ్డి మంటలో భష్షమపనట్లు చారి బేర 
కుల్లిపోవును 

వారి వువ్వు ధూళివలె మైకి ఎగిరిపోవును. 

చానినిబట్టి యెహోవా కోసము తన ప్రజల 
మోద మండుచున్నది. 


పచ్చుచున్నా్న 
వారిలో నలసినవాడనను తొొట్రిల్లువారైను స! © 
వారిలో చెవడును నిద్రపోడు కునకడు | 


"తెగిపోదు. 

వారి బాణములు వాడిగలని 

వారి విండ్లన్నియు "నెక్కు-బెట్రబడియన్నలి 

వారి సృర్రముల డెక్కలు చెకముకిరాళ్లతో ఘా | ఎక 
నములు 


క్కనికి ఆలేని శక్కలుంటెను, వే! శ 
చెక్కలతో తన ముఖమును ,! 
కప్పుకొనుచు ససరుచునో 


-- వైన్యములకథి , సర్వలోక “| 


పరియగు యహ స 


నిండియున్నది అని గ్‌. 


(ప్రతిగానములు 
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ల పునాదులు కదలుచు మందిరము 

నిండగా | చేను చేను అప 

లా te 
ల 3 

క | ల లాబాను 'వైన్యములకధిపతియానగు యెహో 

ఇ. (శాన టను కన్నులార చూచితిననుకొంటిని. | అప్పు 

' శ ఆ చేపదూరలలో నొకడు తౌను బలిపీకముమోద 

ఒడ కారుతో తీనీన నిప్పును చేత పట్టుకొని నా 

ఈ | యుద్ధ ఎగిరి వచ్చి నా నోటికి దాని తగిలించి । 

1-ఇి నీ పెదవులకు తేగిలెను గనుక నీ పాపమునకు 

ఇక న్కు నీ దోషము తొలగిపోయొను 

శ] లన. | అప్పుడు--”నేను ఎవని పం"పెదను? మా నిమి 

' భు ఎవడు పోవునని ప్రభువు సెలవియ్యగా వింటిని. 

అక | అకట చేను-చిర్తగించుము నేనున్నాను నన్ను పంపు 

1కవగా | అయన--నీవు పోయి యీ జనులతో నిట్ల 

శమ-మోరు నిత్యము వినుచుందురు కాని (గ్రహింప 

' కరుర్క నిళ్యము చూచుచుందురు కాని ఆెలిసికొన 

కూ | ౫కయరు, | వారు కన్నులతో చూచి చెవులతో విని 

| కృదయముతో (గ్రహించి మనస్సు మార్చుకొని 

పోవునట్లు ఈ జనుల హృదయము 

ర్రె్టశేసి వారి చెవులు మందపరచి వారి కన్నులు 

| ఓహయించుమని చౌప్పెను, | ప్రభువా యెన్నాళ్ల 

క || షోని శేనడుగగా ఆయన -- నివాసులు లేక పట్టణ 

|e, 


| (జవకమ్మే 
(భామ 


పే నిస కనను, 1 దానిలో దళమభాగము మాత్రము 
| డిన. అదియును నాశనుగును.  నింధూర 
| మూ సృతనులు నరకబడిన తరువాత అది మిగిలి 
i మొద్దువలె నుండును, పరి 
ఆ స ఖేమై చినరు పుట్టును, అట్టి గున 
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కైన షెయర్యాషూబును ఇాకిళేవు వె 
కోచేటి కాలుపకడకు పోయి అతనితో నీలా చెప్పు 
ము | -నీమియా చేయక జాగ్రత్తగానుండును ఉ 
పొగరాజుచున్న యీ "రెండు కొరకంచు కొనలక్కు 
అనగా శెస్సీనును, ఆరామియులును, కుమా 
రుడును ఆను వారి కోపాన్నికి జడియకుమ్ము నీ 
గుండె ఆవియనీయకుము, | ఆరామున్సు ఎఫ్రాయీ 5 
మును, రినుల్యా కుమారుడును నీకు కీడుచేయనలెనని 
ఆలోచించుచు | --మనము యూదా ేళముమోదికి 6 
పోయి దాని జనులను భయపెట్టి దాని ష్ర్రాశార 
ములను పడగొట్టి తాబీయలనునాని కుమారుని చానికి 
రాజుగా నియమించుదము రండని చెప్పుకొనిరి. 1 
ఆయితే ప్రభువైన యెహోవా యీలాగు "సెలవిచ్చు 7 
చున్నాడు--ఆ మాట నిలువదు, జరుగదు. | దమస్మ్కు_ 8 
ఆరాముకు రాజధాని; దమస్కుకు "రెస్సీను రాజా 
అరువది యయిదు 'సంపక్సేరములు కాకమునువు ఎఫ్రా, 
యీము జనము కాకుండ నాళమగను. | పోమ్రోను 9 
ఎ(ఫ్ర్రాయీమాుకు రాజధాని; పోమ్రోనుకు రినుల్యా 
కుమారుడు రాజ్య మిరు నమ్మకుండినయెడల న్థీరపడక 
యుందురు. 


యొెహారావా యింకను అఆవోజుకు ఈలాగు సాల 10 
విశ్చెను-నీ చేవుడైన యెోహారావావలన సూచన నడు 11 
గుము. ఆది పాతాళమంక లోశైనను సే 
లోకమంత ఎత్తయినను సరే, | అఆహాజు-- నేను అడు 12 
గను, యెహోరావాను శోధింపనని చెప్పగా | అకడు 18 
దావీదు పంళ' , వినుడ్కి మ లను వినీ 
కించుట చాలదనుకొని నా జేవునికూడ్‌ వినికింతురా! | 
కాబట్టి ప్రభువు తానే యొక సూచన మికు చూపును. 14 
ఆలకించుడి, కన్యక గర్భవతియై కుమారుని కని అక 
నికి యిమ్థానుయేలను "పేరుపెట్టును. | కీడును నిసర్జి 15 
చుటకును మేలును కోరుకొనుటకును అతనికి తెలివి 
వచ్చునప్పుడు ఆతడు "పెరుగును, తేనియా తినును. 1 
కీడును విసర్జించుటకును మేలును కోరుకొనుటకును 16 
ఆ బాలునికి తెలివి రాకమునువు నిన్ను భయపెట్టు 
ఆ యిద్దరు రాజుల చేళము పొడుచేయబడును. 1 
యెహోవా నీ మోదికిని నీ జనము మిదికిని నీ పీఠ 17 
ఈల కుటుంబపువారి మోదికిని (శ్రమ) దినములను, 

ఎ యూదానుండి తొలగిన దినము మొద 


లుకోొని నేటివరకు రాని దినములను రప్పించును, 
ఆయన అష్షూరు రాజాను నీమోదికి రప్పించును. 
ఆ దినమున ఐగుత్త నదుల అంకనుందున్న జోరీగ 18 


లను, 'జేళములోని కందిరీగలను యొహెోవా 


యీలగొట్టే పిలుచును. | అవి యన్నియు వచ్చి "మెట్టల 1 
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678 యెమయా 8 అధ్యాయము 
లోయలలోను బండల 'సందులలోను ముండ్ల పొద | దేశములోనికి వచ్చి పారి ప్రవ | 
లన్నిటిలోను గడ్డి భీళ్లన్నిటిలోను దిగి నిలుచును. | కల లోతను. ఇమ్మానుయేలు, విశ్‌] 2 

30... ఆ దినమున రాగాలూ నది అద్దరినండి కాలి | పిక్వుచప్నటివల డాని కల చ్యాట్‌ రక || 
వచ్చు మంగలకత్తిచేకను, అనగా అష్షూరు రాజుచేకను | ల్యమంతటను వ్యాపించును, జ్య | 3లో 
తలవెండ్రుకలను కాళ్ల వెండ్రుకలను తోరము చేయిం| జనులారా శేసడి మిరు ఓీడిపోవుడుక భో 
చును ఆది గడ్డముకూడను గేచి చేయును. దూరచేశస్థులారా, మిరందరు ఆలం 

21 ఆ దినమున నొకడు ఒక చిన్న ఆవును రెండు| బేవుడుమా పక్షమననున్నాడు 

22 గొర్రెలను పెంచుకొనగా | అవి సమృద్ధిగా పాలిచ్చి | మిరు నడుము కట్టుకొనినను ఓడిపో, 
నందున ఆతడు "పెరుగు తినును ఏలయనగా ఈ బేళ నడుము కట్టుకొనినను ఓీడిపోవుదురు, 
ములో విడునబడిన వారందరును పెరుగును తేనెయు | ఆలోచనచేసికొనినను అది వ్యర్థమసను 
మాత్రము తిందురు. మాట పలికినను అది నిలువదు. 

28 ఆ దినమున వెయ్యి వెండి నాణెముల విలునగల ఈ జనులమార్దమున నడువకూడదని యోహా) 
వెయ్యి 'ద్రాయవెట్లుండు (ప్రతి స్థలమున గచ్చపొద | బహు బలముగా నాతో ెప్పియాన్నాడు, న్ను 

24 లును బలురక్కని చెట్లును "పెరుగును. | ఈ 'చేళమం | గద్దించి యీ మాట సెలవిచ్చెను | - ఈ వ్రజః॥|! 
ఈయు గచ్చపొదలతోను బలురక్కనిచెట్లతోను నిండి | బందుకట్టు అని చెప్పునదంకయు బందుకట్టు కశ 
యాండును గనుక బాణములను విండ్లను చేత పట్టు | కొనకుడి . 

25 కొని జనులు అక్కడికి పోవుదురు. | పారచేక ్రవ్వ, చారు భయపడుదానికి భయపడకుడి చాన 
బడుచుండిన కొండలన్నిటిలోనున్న బలురక్క_సి చెట్ల దిగలుపడకుడి, | 
భయముచేరను గచ్చపొదల భయముచేతను జనులు వైన్యములకధిపతియగు యెహోవాయే హు! 
అక్కడికి పోరు అది యెడ్లను తోలుటకును గొర్రెలు డనుకొనుడి 
'శ్రొక్కటకును ఉపయోగమనను. మిరు భయపడవలసినవాడు ఆయశ్సే ఆత |! 

మరియు యెొహోవా--నీవు గొప్పపలక తీసికొని కోసర మేం దిగులుపడనలెను జ. | 

(శ్వ౭ణముగా దోవుడుసను ఆతురముగా కొ, 'డాయన మికు పర్‌శుద్ధస్థలముగా | 
బడును! అను మాటలు సామాన్య మైన వ క ఆయన ఇశ్రాయేలుయొక్క రెండు కటా! 

2 చానిమిద ,వ్రాయాము. | నా నిమిక్తమ నమ్మకమైన బములకు తగులు రాయిగాను 
సాత్యుము సలుకోటకు యాజకుడైన ఉరీయను యుబె అభ్యంకరము కలిగించు బండ గానుండును 
రికీయాయు కుమారుడైన 'జెఖర్యాను సాతులనుగా | యెరూసలేము నివాను 

8 పెప్టైదనని నాతో చెప్పగా | "చేను వ్ర 
పోతిని ఆమె గర్భవతియై కుమారుని కనగా మొహ 
చా--అకనికి మ సాలాల్‌ హావ్‌ బాజ్‌ అను 

4 పేరుపెట్టుము. 1 ఈ బాలుడు--నాయనా అని ఈ ,పమాణవాక్యమును కట్టును; 
ఆనానేరకమునుపు అష్టూరురాజును ల తోలి ల మ్యలకవ్చంచ్రేమా 
దమస్యు_యొక్క. ఐశ్వర్యమును బీేస్రోను దోపుడు | యాకోబు పంళమునకు తన మథన 
సొమ్మును ఎత్తికొని పోవుదురు. కొను యెహోవాను నమ్మి 

ర్‌ మరియు యొహోవా యింకను నాతో నీలా చూచుచున్నాను జ. 

రీ నాలవిచ్చెనుఈ జనులు మెల్లగా పారు షిలోహు ఆయనకొరకు "నేను కనిపెట్టుర మె ల. 
నీళ్లు వద్దని చెప్పి స్టీనునుబట్టియు ఇెనుల్యా కుమా |. ఇదిగో "నేనును, నీయానుకండక్ట్రో | 

7 రునిబట్రియా సంతోషించుచున్నారు. 1 కాగా | సైన్యములకధిపతియగు యెహో సూచనో | 
ప్రభువు బలమైన "పెరాతునది విస్తార జలములను, | చిన పిల్లలును ఇశ్రాయేలీయాలమధ్య [| 
అనగా అష్టూరురాజును అతని దండంకటిని బారిమి | మావాత్కార్యములుగా నవవ | 
దికి రప్పించును, అవి దాని కాలంపలన్నిటిపెగా పొంగి | “వారు మిమ్మను చూచి పరక ' 

8 యొడ్డులన్ని టీమిదను పొర్లి పారును. । ఆవి యూదా యొద్దకును కిచకిచలాడి గొణుగు గో J]: 

1 మూలభానమాటలు-నహేరు, షాలాల్‌, హాన్స్‌ చాక్‌, 2 అన్యా, శ్వ్వరిళముగా దోవుడగును ఆకర | 
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జచుడని చెస్పునప్పుడు జనులు తమ టేవుని 
గో విచారంపవద్దా! సజీవులపక్షముగా చచ్చిన 
భయూద్దకో వెళ్లతగునా? | ధర్గశాస్త్రమును ప్రమాణ 
మను విచారించుడ్కి యీ వాక్య ప్రకారము 
ta అట్టివారు ఇబ్బంది పడుచు ఆకలిగొని 
శ్రసుచారము చేయుదురు. ఆకలిగొనుచు వారు 
| .గషవడి రమ రాజుపేరను తను బేవునిపేరను కాస 
౫మల పలుకుచు మోద చూతురు, | భూమికట్టు తేరి 
ఛూడగా బాధలంను అంధకారమును దుస్సహన మైన 


గా" గోలికేయబడెదరు. 

ఖ్న 9 అయినను 'వేదనపొందిన చేశముమోద మబ్బు నిలు 
వలేదు 

శ్రార్వకొలయున ఆయన జెబులూను బేశమును 
నప్తాలీబేశమును అనమానపర'ెను 


అంక్యకాలమున ఆయన 'సమాద్ర(ప్రాంతమును, 
"అనగా 


యొర్దాను ' అద్దరిని అన్యజనుల ప్రబేళమును 
మహీమగలదానిగా చేయుచున్నాడు. 

1 శీకటిలో నడుచు జనులు గొప్ప వెలుగు చూచు 

 ఈూన్నుడ 


య మరణచ్భాయగల 'జీళనివాసులమోద వెలుగు 
న! ప్రకాశించును. 

|" వీవు జనమును విస్తరింసజేయుచున్నావు 

| ]0 హుతోషమును వృద్ధిపరచుచున్నావు 
క్క |, కాలమున మనుష్యుల సంతోషిరిచునట్లు 


i పంచుకొొనువారు సంతోషించు 


1. 
|: శారనీ సన్హిద్రని చ 
Ny సన్నిధిని సంతోషించుచున్నారు. 
| రాసన దినమున జరోనట్లు వాని బడవ కాడిని 
అ ' నాని మెడను కట్టుకర్రను వాని తోలువాని 
శ విరిచియున్నా గ 
| న. సుసందడిచేయు త జోళ్లును 
నే, శు దిన వస్త్రములును అగ్నిలో 
శి || వీరన్న శ స్త 
శ న్యూ శిశువు పు 
| వమారుడు అన్న గృహింపబడిను 
సయ 
"|. ఆర గొజయుమోద రాజ్యభారమండును. 
s | శ్లోక ఆలోచనక్తర్త బలనంకుడైన జేవుడు 
hh ey ర్‌ సమాధానక్తర్తయగు ఆధిపతి అని 


ెట్టబడంను, 
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శీనయు కలుపును నారు గాథాంధకారములోనికి 


, ఈ జనుల నాయకులు 
: వారిని వెంబడించువారు చారిచేత (మ్రింగి చేయ 
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ఇది "మొదలుకొని మితిలేకుండ దానికి వృద్ధియు 7 ' 


"ేమమును కలంపనట్లు 

'సర్వీకాలము దావీదు నింహాసనమును రాజ్యమును 
నియమించును 

నా్రాయమువలనను నీతివలనను రాజ్యమును స్థిరపర 
చుటకు 


అకడు సింహాసనానీనుడై రాజ్యపరిపాలన 
"చేయును. 
వైన్యములకధిపతియగు యెెహిరావా అస్తక్తికలిగి 


దీని నెరవేరును. 
ప్రభువు యాకోబు విషయమై వర్తమానము పం 8 
పగా 


అది ఇశ్ర్రాయేలుపరకు దిగి వచ్చియున్నది. 
అది ఎఫ్రాయీమునకును పోమ్రోను నివానుల 9 


కును (ప్రజలకందరికి 'తెలియనలసియున్న ది. 


' చారు--ఇటికలతో కట్టినది పడిపోయెను 10 


చెక్కిన రాళ్లతో కజ్టైదము రండి 

రావికృర్రతో కట్టినది నరకబడెను 

వాటికి మారుగా దేవదారు కర్రను చేయుదము 
రండని 

అతిశయపడి గర్వముతో చెప్పుకొనుచున్నారు. 

యెహోవా వానిమాదికి "రెస్సీనుకు విరోధులైన 11 
వారిని 


, "హెచ్చించుచు వాని శత్రువులను కేవుచున్నాడు. ఫ్‌ 
" తూర్పున ఆరామును పడమట. ఫీలిప్తీయులును 12 


నోరు తెరచి ఇశ్రాయేలును (మ్రింగ వేయనలెనని 
యున్నారు 

ఈలాగుండినను ఆయన కోపము చల్లారలేదు. 

ఆయన చాహునవ్రు ఇంక చాపబడియున్నంది. 

ఆయినను జనులు తమ్మును కొట్టినవానిరట్టు తిరు 18 
గుటలేదు 

సైన్యములకధిపతియగు యెహోవాను వెదకరు. 

కావున యెహోవా ఇశ్రాయేలులోనుండి 14 


. తలను తోకను తాటికమ్తును 'రెల్లును 

= ఒక్క. దినమున కొట్టివేయాను. 

*' ఇాద్దలును భునులును తేల్య కల్లలాడు ప్రవక్తలు 15 
తోక. 


త్రోవ తప్పిచువారు 6 


బడుదురు. 
వారందరును భ్యక్తిహీనులంను దుర్తార్దలువై యు 17 


న్నారు ** 
ప్రతి నోర దుర్భాషలాడును 


679 


ఇ 
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కాబట్టి ప్రభువు వారి యావనస్థులను చూచి సం 
తోషింపడు 


వారిలో తలిదండ్రులు లేనివారియందైనను 

వారి నిధసరాండ్రయం దైనను జాలిపడడు. 

ఇంతగా జరిగినను ఆయన కోపము చల్లారలేదు 

ఆయన బాహువు ఇంక చాసబడియున్న దె, 

భక్తిహీనక అగ్నివలె నుండుచున్నది 

అడి గచ్చపొదలను బలురక్క-నిచెట్లను కాల్చి 
ఆడవిపాదలలో రాజును 

అవి దిట్టమైన బొగవలె చుట్టుకొనుచు మెకి ఎగ 
యును. , 

సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా య్ముగ్రత 
వలన చేశము కాలిపోయెను 

జనులును అగ్నికి క స్టైలపలె నున్నారు 

చారిలో నొకనినొకడు కరుణింపడు. 

కుడి ప్రక్క నున్నదాని పట్టుకొందురు కాని 

ఇంకను ఆకలిగొని యుందురు, 

ఎడమ్మప్రక్క. నున్న దాని భత్నీంచుదురు కాని 

ఇంకను తృ ప్తిపొందక యుందురు 

వారిలో ప్రతివాడు తన చాహువును భత్నీంచును 

మనషు ఎ(ఫ్ర్రాయామును ఎ(ఫ్ర్రాయాము మన 
"పెను భత్నీంచును 

పరిద్దరు ఏకీభవించి యూచామోిద పడుదురు. 

ఈలాగు జరిగినను ఆయన కోపము చల్లారలేదు 

ఆయన బాహువు ఇంకను చాపబడియున్న ది, 

విధవరాండ్రు కమకు దోవుడుసౌమ్ముగా నుండవలె 
ననియు 


తలిదండ్రులులేనివారిని కొల్లపెట్టుకొనసలెననియు 
కోర 
చుటకును 


నా ప్రజలలోని బీదల న్యాయమును కప్పించుట ' 


కును 
ఆన్యాయఫు విధులను విధించువారకిని 
చాధకరమైన శాసనములను త్రాయించుచారకిని 
Oy 
దర్శనదినమున దూరమునుండి పళేయదిన 
మున మోశళేమి వా స్‌ 
సహాయమునొందుటకు ఎవరియొద్దకు పారిపోవు 
దురు! వ 
మో ఐళ్వర్యమును ఎక్కడ డాచుకొందురు? 
వారు చెరపట్టబడీనవారి క్రింద చాగకొను 


చున్నారు 


హతులైనవారి క్రింద 


ఇంతేగా జరిగినను 
లేదు 


న... 


ఆయన బాహువు ఇంకను 
అమ్షారీయాులకు శ్ర్‌ను స. 


కూలుచున్న్యా 


వారు నా కోపమునకు సా 


భక్తిహీనుల జనములమోదికి "ిన్స వాని వ్యూ |: 


దను 


దోపుడుసొమ్ము దోచుకొనటకున 


కొల్ల పెట్టుటకును వీధులను (త్ర్రక్మించుటక్ను | 
నా యు్ముగ్షతకు పాత్రులగు జనులనున్చి వా | 


'కాజ్ఞాపించెదను. 
అయితే అతడు ఆలాగనుకొనడు 


కలాన్నీ కర్కమిమకంకు బలమైనదా! 
వామాతు ఆర్పాదుకం'క బలమైనదా! 


పోయ్రోదు దమభణ-కంటే. బల | 


విగ్రహములను పూజించు రాజ్యమాలా 


చిక్కి_నవి కదా 


వాటి విగ్రవాములు యొరూనలేము పోలో | 


కె 
విగ్రహములకంకు ఎక్కు-వైనవి గా 


పోమ్రోనుకును దాని గ్ర 
చేసిన, 


మయెరూషలేముకును దాని విగ్ర 


ఆకడు---నేను విటేకిని 
నా బాహుబలనుచేరను ణా 


చేసితిని 
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శ 


bs 


బుద్ధిలో అ 


శాక ఆ అభి ge” 


లయ బక్‌ | 


mh నొ 
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కక బలిష్టుడనై నీంచాసనానీనులను 'తోనిజేని 


న్‌ నొకడు చెయ్యి వేసినట్టు 
యుల అనీ నొ చేక చిక్కెను. 
దు విడువబడిన గుడ్లను ఏరుకొనునప్పుడు 
ఇన ఆడించునదియెనను నోరు తెరచునది 
. యైనను 

శభకీవలొడునదియైనను లేకసోవునట్లు 

0తరనుగా "నీను సర్వలోకమును ఏరుకొను 
చున్నానని అనుకొనును. 

గొడ్డలి శనతో నరుకువాని' చూచి అతిశయ 
yeas 
రసము తనతో కోోయువానిమిద పొగడు 
| కొనునా? 

కోం రన్నెత్తువాని నాడించినట్లును 
' రయు కర్రకానివాని "వెత్తినట్లు నుండును గదా. 
ప్రభువును సైన్య ములకధిపతియానగు యెాహెోగావా 
బలిసిన అమ్షూరీయులమిోదికి తయరోగము సం 

పను 


వార క్రిండ అగ్ని జ్వాలలుగల కోరవిక క్రై రాజును. 

| “ర్రయేలుయొక్క. వెలుగు ఆస్నియును 

|| లని సిసస్ధ చేవ్రడు జ్వాలంయునగును 

{| ఈడి అష్టూరుయొక్క_ బలంరక్కని చెట్లకును గచ్చ 
' ఫొదలకును అంటుకొని యొక్కదినమున 

| సైటు జా : 

J వ్యాధి గ్రస్తుడె తీణించిపోవునట్లుగా 

' ఈ ప్రాణమంతోకూడ అతని అడవికిని 


| చక హాభుకమైన పొలములకును కలిగిన మహి 


హరముచేసినవాని నికను నాక్రోయింపక 
క్యు 
మహదీ గ రోరీయల పరిశుద్ధ జేవుడైన 


నీ జనులైన ఇశ్రాయేలు 'సముద్రవు యినుకవలె 22 
నుండినను 

చానిలో ేవమే తిరుపను సమూలనాళనము 

డెను. 

నీతి ప్రచావామువలె వచ్చును 

వీలయనగా తాను నిర్ణయించిన సమూలనాళనము 28. 

ప్రభువును వైన్యములకధిసతియునగు యెహోవా 

సర్వలోకమున కలుగజేయును. - , 

(ప్రభువును వైన్యములకధిపతియునగ యెహోవా 24 
యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

సీయోనులో నివసించుచున్న నా జనులారా 


విసప్తీయులు 'చేనినట్టు ఆన్షూరు కర్రతో నిన్ను 
కొ, 


నీమీద తన దండము '"నెత్తినను వానికి భయపడ 
కము. 

ఇకను కొద్ది కాలమైన తరువాత నా కోసము 
చల్లారును 

వారిని నాళముచేయుటకు నా యుగ్రత తిరుగును, 25 

ఓళేబు బండయొద్ద మిద్యానును హఠముచేనినట్లు 20 

వైన్యములకధిపతియగు యె”హోావా' 

తన కొరడాలను వానిమోద ఆడించును. 

ఆయన దండము సముద్రమువరకు వచ్చును 

ఐగ్తప్తీయులు దండ మెత్తినట్లు ఆయన దాని "నెత్తును, 

ఆ దినమున నీ భజముమిదనుండి అతని బరువు 27 
తీసి వేయబడును 

నీ మెడమోదనుండి ఆతని కాడి కొట్టి వేయ్గుడును 


* నీవు బలిసినందున ఆ కాడి విరగగొట్టబడును. 


అమ్షూరీయాలు ఆయాతుమోద పడుచున్నారు. 28 
మిగ్రోను 'మార్దముగా పోవుచున్నారు 

మిక్షామలో తమ సామగ్రి నుంచుచున్నారో 

చాలే కొండసందు చాటి వచ్చుచున్నారు . 29 


రామా నణకుచున్నది గిచాలో బసచేకమా రండని 


గిలానివాసులు తప్పించుకొని యున్నారు. 
ఈ దినమే దండు నోబులో దిగను 


ఈ దినమే సీయోను కుమారి పర్వతమును యెరూప 
లేము కొండమీద చారు తను చెయ్యి ఆడించు 


దురు, 
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చూడుడి ప్రభువును వైన్యములకధిపతియునగ 
యెహోనా భీకరముగా కొమ్మలను తెగ 
గొట్టగా 

మిక్కిలి యెత్తుగల చెట్లు నరకబడును ఉన్నత 
"మైనవి పడిపోవును. 

ఆయన ' ఆడని ఫొదలను ఇనుపకత్తితో కొట్టి 
జేయును 

లెబానోను బలవంతుడైన యొకనిచేక కూలిపో 
వును, 

యిష్షయి మొద్దునుండి చినరు చుట్టును 

వాని చేరులనుండి ఆంకురము ఎదిగి ఫలించును. 

యెహోవా ఆర్ష క్లానవి-వేకముల కాధారమగన 


ఆలోచన బలముల కాధారమగు ఆక్ష 

శెలివిని యెహూోచాయెడల భయభక్తులను 
ఛృట్టించు ఆత ఆకనిమోదికి వచ్చును. 

యెహోవా భయము ఆతనికి ఇంపైన సువాసనగా 
నుండును. 

కంటి చూవునుబట్టి ఆకడు, తీర్చు చేయడు 

శౌను వినుదాని చేయడు 

నీతినిబట్టి బీదలకు తీర్చుచేయును 

భూనివానులలో దీనులైనవారికి య 
విమర్శచేయును. కా 

తన వాగ్దండముచేత లోకమును కొట్టును 

తన పెదవుల యూపిరిచేత దు, చంపును 

అకేని నడుమునకు నీతియు అత్రని తుండ్లకు సత్య 
మును నడికట్టుగా నుండును, 

తోడేలు గొర్రె పీల్లయొద్ద వాసముచేయును 

చిరళపులి 'మేకపిల్లయొద్ద పండుకొనును 

దూడయు కొదమసింహమును "పెంచబడిన కోడె 
యు కూడుకొనగా 

బాలుడు వాటిని తోలును. 

ఆవులు ఎలుపలు కూడి చేయును 

చాటి పిల్లలు ఒక్కచోట'నే పండుకొనును 

ఎద్దు మేయునట్లు సింహము గడ్డి చేయును, 

పాలుకుద్భువిల్ల నాగుపాము. వుట్టయొడ్డ అట్లా 


మిడినాగు వుట్టమోిద పాలువిడిచిన పల్ల రన 
చెయ్యి చాచును క్‌ 

నా పర్వతమందంకటను ఏ మృగమును 
ede నాళముచేయదు ల 

సమ్ముద్రము జలముతో నిండియున్నట్టు 


క లే, 'పాహు కంటిపావను తన చేరికో ముట్రాను 
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యెషయా 11, 12 అధ్యాయము 


లోకము యొహోవాన్స 
నిండియుండును, సహ 


భం. 


ఆయన వి శ్రమస్థలము ప్రభావము ౫ 
ఆ దినమున శేషించు కేన ప్రజలక | 
లోనుండియు విస్తు లోనుండి | గ 
పాత్రో/సులోనుండియు హూషులోన్యడ్త్వి ' || 1 
ఏలాములోనుండియు పినారులోనుండియ 
వామాతులోనుండియు సముదద్వీష 
యా ము ద్రద్వీ సన్నం! 


విడిపించి రప్పించుటకు యెహోభా ఇక! 


మారు తన చెయ్యి చాచును జ 

ని, అ 
భములైెపోయిన యేలీయులను ఫోన 
త్రత్రడైహో- ఇశ్రా ba 


భూమియొక్క. నాలుగు దిగంఠేములనుండి మి | ఈ 

పోయిన యూడా వారిని సహక. ||! 1 
ఎఫ్ర్రాయీమునకున్న మళ్సరము పోవ్రన i! 
ఎఫ్రాయిము యూదాయందు వకీరషక్‌ || 
యూదా ఎఫ్రాయామను చాధింపరు || 
చారు ఫిలిష్తీయుల భుజముమోద నెక్కుడేకే || 
పడమటివైవ్రనకు పరుగత్తిపోవుదురు | 
ఏకీభవించి తూర్పువారిని దోచుకొయరే | 


|| 


యెవయా 18 అధ్యాయము " _ 698 


'చల్లాళలెను 
గీర చమున్నాను నీవు నన్ను ఆదరించి 
యాన్నావు 
ఇగో నా రమణకు కారణభూతుడగు దేవుడు, 
శు భయపడక ఆయనను నమ్మకొనుచున్నాను 
భావా యెహోవాయే నాకు బలము 
| ఆయనే నా కీరనకాస్పదము 
అయన నాకు రత్నకాధారమాయెను 
| శావ్రన మిరు ఆనందపడి రత్నణాధారములైన 
శావులలోనుండి నీళ్లు చేదుకొందురు 
ఆ దినమున మిరీలాగు నందురు 
_-యోహిరగావాను స్తుతించుడి ఆయన నామమును 
ప్రకటించుడి 
, జనములలో ఆయన (క్రియలను ప్రచురము 


ఈయన నామము భనమైనదని జ్ఞాపకమునకు 
శెచ్చుకొనుడి. 
మెహోవానుగూర్చి కీర్తన పాడుడి 
' అయన ఠేన మాహార్శేస్థినును వెల్లడిపరచెను 
' gg a ఇది తెలియబడును. 
' శయోను నివాసీ ఉత్సాహధ్వని గా 
| నవాథ్వని బిగ్దర 


|| శీపష్యనన్న ఇగ్రాయేలుయొక్క పరిశుద్ధ చేవుడు 
| యున్నాడు. 


|) బి రశ్యతమైన జేవోక్తి- 
| గోలు ప్రధానుల ద్వారములలో ప్రవేశించుటకు 
' ఇ లేట్‌ లేని కొండమిద ధ్వజము నిలువబెట్టుడి 


1 గున్యా కొండలలోని జనసమూహా 
ట్య గో కబ్పడు విడి 


ఆయన ' దూరదేశమునుండి - ఆకాశ దిగంతముల 
నుండి : 

యెహాోగావాయాను ఆయన (క్రోధము. తీర్చు 
ఆయాధములును వచ్చుచున్నారు. 

యొహాోవా దినము వచ్చుచున్నది ఘోషించుడి 6 

ఆది ప్రళయమువలె 'సర్వళక్తుడువ చేవుని యొద్ద 
నుండి వచ్చును. 

అందుచేతను 'చాహువులన్నియు దుర్చలములగును 7 

ప్రతివాని గుండె కరగిపోవును 

జనులు విభ్రాంతినొందుదురు .. 8 

చేదనలు దుఃఖములం వారికి కలంగును 

ప్రసవవేదన పడుదానివలె వారు నేదనపడెదరు 

ఒకరినొకరు 'లేరి చూతురు 

వారి ముఖములు జ్వూలలనలె ఎర్రబారును. 

యెహోవా దినము పచ్చుచున్నది 

జేళమును పాడుచేయుటకును 

పాపులను బొత్తిగా దానిలోనుండకుండ నశింప 
జేయాటకును 

ట్రారమైన యాగ్రకతోను ప్రచండమైన కోపము 
తోను ఆది వచ్చును. 

ఆకాళ నత్మ్నత్ర్తములును నక్నత్రరానులును తమ 10 
"వెలుగు ప్రకాశింపవు 

ఉఊచయకాలమాన నూర్యుని చీకటి కమ్మును 

చంద్రుడు ప్రకాశింపడు. 

లోకుల nu 


దుస్తుల దోషమునుబట్టియు "నేను వారిని 'శిశ్నీంప 
బోవుచున్నాను ే 

ఆవాంకారుల యతిశయనూును మాన్న్సించెదను 

బలాత్కారుల గర్వమును ఆణచిజేసెదను. 

బంగారుకంకే మనుమ్యులును 

ఓీఫిరు చేళ నువర్షముకం కు నరులును 
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వారు చూచుచుండగా వారి పనిపిల్లలు నలుగ 
గొట్టబడుదురు 

వారి యిండ్లు దోచుకొనబడును 

చారి భార్యలు చెరుసబడుదురు. 

చారిమోద పడుటకు "నేను మాదీయులను శేపెదను 


వీరు వెండిని లక్యుయు చేయరు నువర్షముకూడ 


ఆప్పుడు రాజ్యములకు భూసణమును కల్టీయులకు 
ఆతిశయాస్పదమును మాహాక్త్యమునగు బా బెలు 
చేవుడు పాడుచేసిన సొదొమ గొమొగ్రాల 
వలె నగును, 
అది మరెన్నడును నివాసస్థలముగా నుండదు 
శరకరములవనరకు దానిలో "నెనడును కాపుర 
ముండడు 
ఆరభీయాలలో నొకడైనను అక్కడ తన గుడార 
మువేయడు 
గొ క్రెలకాపరులు తమ మందలను అక్కడ పరుం 
త 
నక్కలు అక్కడ పండుకొనును 
గొరపోతులు వారి యిండ్లలో నుండును 
నిప్వుకోళ్లు అక్కడ నివసించును 
“కొండమేకలు అక్కడ గంతులు వేయును. 
వారి నగరులలో నక్క_లును వారి నుఖవిలాస 
మందిరములలో అడవికుక్క_లంను "మొరలిడును 
ఆ చేళమునకు కాలము 'సమీపించియాన్న ది 
దాని దినములు 'సంకుచికములు. 
యెహోవా యాకోబునందు జాలి 
పడును 
ఇంకను ఇశ్రాయేలును ఏర్పరచుకొనును 
పారిని స్వదేశములో నివసింపజేయును పరదేశులు 
వారిని కలిసికొందురు 
బారు యాకోబు కుటుంబమును నాత్తుకొని యుం 
దురు 
జనములు వారిని తీసికొనివచ్చి చారి 'స్వ దేశమున 
వారిని ప్ర; 
ఇశ్రాయేలు వంశస్థులు యెహోవా బేళములో 
వారిని చాసులనుగాను పనికత్తెలనుగాను 
స్వాధీనపరచుకొందురు 
వారు తమ్మును చెరలో "పెట్టినవారిని చెరలో "పెట్టి 
పము 'బాధించినవారిని ఏలుదురు. 


యెహయా. 14 అధ్యాయము 


యెెహోగావా విరుగగొట్టియున్నాడు, 
వారు ఆగృహపడి మానని బలా | 
uy కారుతో. 

జనములను లోపరచిరి, i 

భూలోకమంఠయా నిమ్షళించి విశ్రమిచుర్ము। 

జనములు పాడసాగుదురు. |} 

నీవు పండుకొనినప్పటినుండి నరుకువాడెష్య | 
మూమోదికి రాలేదని 

నిన్నుగూర్చి తమాలపృృత్నములు | 

లెబానోను చేవచారువృత్నములు నార్టిళున | 

నీవు ప్రుజేశించుచుండగాణే నిన్ను ఎరుక్కూక!| 
టకై | 

శ్రింద పాతాళము. నీ విషయమై కలయక | 


చున్నది. 
.ఆది నిన్ను చూచి (శప్రేశలను శీవ్రుచున్నడి 


నుడవైతి 
నీవును మాబోటినాడవైతినా! ఈ 
నీ మాహార్థ్యమును నీ స 
పాతాళమున పడజేయబడెను. 
నీ డ్రింద పురుగులు వ్యా 
కీటకములు నిన్ను కప్పును: 
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ముమోది 'కెక్కుదును 
3 ఛాూన్నతునితో నన్ను సమానునిగా చేసికొం 
దును అని. 
మనస్సులో ననుకొంటివికదాం 
నవ పారొళమునకు నరకములో నొకమూలకు 


శ్రోయబడితివే. 


i నిన్న చూచువారు నిన్ను నిదానించి చూచుచు | . 


శలపోయాదురు 
భూమిని కంపింపజేసి రాజ్యములను వణకించిన 
చాడిరజేనా? 
లోకమును అడనిగాచేసి దాని పట్టణములను పొడం 
చేనినవాడికజేనా? 


| ళాను ఇెరపట్టినవారిని తను నివాసస్థలమునకు 
| పోనీయనివాడితడేనా? 
జనముల రాజులందరు ఖునత సహించినవారై తమ 
శమ నగరులయొద్ద పాతిపెట్టబడుదురు. 
నీవు సమాధి పొందక ? పారవేయబడిన కొ 
నున్నావు 
ఖర్గముచేక పొడనబడి చచ్చినవారి శవములతో 
కప్పబడినచాడ వైతివి 
ట్రొక్కబడిన పీనుగునల్నెనైతివి . 
శిరముయొక్క రాళ్లయొద్దకు దిగుచున్న వానివలె 
నున్నావు 
నీవు నీ చేశమును పాడుచేసి నీ ప్రజలను నాతిం 
చితిని 
న సమాధిలో వారితోకూడ కలినియుండవు 
సంతానము ఎన్నడును కమునకు 
శేబడదు, జ ఖో 


వారు "పెరిగి భూమిని స్వతంత్రించుకొని పట్టణము 


లతో లోకమును నింపకురడునట్లు 
ఈము పికకుల దోసమునుబట్టి ఆతని కుమారులను 
వించుటకు దొడ్డి . సి . 
మ్య్యోములకధిసతియాస యెహోవా వాక్కు. ఇదే 
సేన వారిమిదికి లేచి బాబెలంలోనుండి నామ 
చును శేసమును కుమారుని మనముని కొట్టి చేస 
ఖీ అని యెహోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు, 
దానిని శుంబోడికి 'స్వాధీనముగాను నీటి 
డో "చేయుదును. 
అ చేవరుకట్టతో దాని తుడిచిపాసెదను 
| చెన్యములకధిసతియగు యొహోనా "సెల 
| విచ్చుగున్నాడ్డు, 
॥ స్యములధిపకియన యెహోవా ప్రమాణ 
ముగా నీలాగ "సెలవిచ్చుచున్నాడు 


—చేనుద్దేశించినట్లు నిశ్చయముగా జరుగును 

చేను యోచించినట్లు ం 

చా చేళములో ఆమారును సంహరించెదను 25 

నా పర్వతములమిద వాని నలగ, ద్రొక్కె_దను 

వాని కాడి నా జనులమిదనుండి తొలగిపోవును 

వాని భారము వారి భుజముమోదనుండి తొలగింప 

'సర్వలోకమునుగూర్చి "నేను చేసిన ఆలోచన ఇజే 28 

జనములందరిమోద చాపబడిన బాహువు ఇటే. 

సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా దాని నియ 27 

రద్డుపరచగలవా డెవడు? ' 

చాహువు చబాచినవాడు ఆయనే 

రాజైన ఆహాజా మరణసంనత్సరమున వచ్చిన 28 
జీవోక్తి k 

ఫెలిషిత్యూ నిన్ను కొట్టిన దండము తుత్తుని 29 
యలంగా విరువబడెనని అంఠగా సంతోషింప 


కుము 

'సర్పవీజమునుండి మిడునాగు పుట్టును 

దాని ఫలము ఎగురు సర్పము. " ] 
ఆప్పుడు అతిబీదలైనవారు భోజనము చేయుదురు 80 
దర్శిద్రులం నురతీఠముగా సండుకొందురు 

కరవుచేత నీ బీజమును చంపెదను 

అది నీ శేషమును హరేము చేయును. 


నమ్మమా ప్రలాపింవుమ్వా పట్టణమా ఆంగలా 81 


వచ్చువారి పటాళములలో వెనుకతీయువా డొక 
డును లేడు. 
.జనముల దూతే వలసిన ప్ర 
యెెహూనా ట్‌ 
ఆయన జనులలో ,క్రమనొందినవారు దాని ఆక్ర్ర 
యింతురు అని చెప్పవలెను. : 
చళాయాబును గూర్చిన జేవోక్తి 15 
ఒక రాత్రిలో ఆర్హోయాబు పాడై నశించును 
ఒక్క రాత్రిలో కీరోయాబు పాడై. నశించును 
టకు మోాయాలీయులు -గుడికిని "మెట్టమిద 2 
నున్న దీబోనుకును వెళ్తుచున్నారు 
-జిబోమిదను 'మేదాబామోదను.. సాయాబీయులు 
'ప్రలాసించుచున్నారు 


2 32 
డు 


శ్‌ 
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వారందరి తలలమిద బోడితనమున్నది 
ప్రతివాని గడ్డము గొరిగింపబడి యాన్నది 

తమ సంక వీధులలో గోచెపట్ట కట్టుకొందురు 
వారి 'మేడలమోదను చారి విశాలస్థలములలోను 
pas ప్రలాపించుదురు కన్నీరొలక పోయు 
ాప్బోనును ఎల్యాలేయును 'మొర్ర "పెట్టు 


చాని ప్రధానులు మాడేండ్ల రరిపి దూడనలె 
సోయరుపరకు పారిపోవుదురు 

లూహాతుగక్కు.డు త్రోవను నీడ్చుచు "నెక్కు 
దురు 


నళించితిమేయని యెలుగ్గెత్తి "కేకలు వేయుచు 


ఒక్కొకడు సంపాదించిన ఆస్తిని తాము కూర్చు 
"కొనిన పదార్థములను 
నిరపంజి చెట్లున్న నది అవతలకు చారు మోసికొని 


మరియు "నేను దీవిరానుమిదికి ఇంకొకళాధను 
రప్పించెదను 

మాయాబీయులలోనుండి తప్పించుకొనినవారి 
మోదికిని 

ఆ బేళములో శేషించినవారి మోదికిని నింసానును 
రప్పించెదను. 3 

ఆరణ్యవు కేట్టుననున్న "సెలనుండి 

జేళము "నేలువానికి తగిన గొర్రెపిల్లలను (కప్ప 
ముగా) స్రీయోనుకుమ్తూర్తై పర్వతమునకు సం 


యెన్యు | 
ఆర్నోను శేవులయొద్ద షు. 
చడుదుడు న త్న] 


"జీను వెలివేసినవారిని నీతో నివనింపని a 
దోచుకొనువారు వారిమిదికి రాముడక్ణు | 
క్‌. ఆశ్రయమూుగా నయ 
బలాత్కారులు ఓడిపోయిరి సంవథము క్వ || 

పోయొను |. 
అణగద్రాక్కువారు చేశయలో ేవండ న | 
కృపవలన సింహాసనము స్థాసిపబడును (11 
సక్యసంపన్నుడై దానిమోద |. 
తీర్చుచేయు నొకడు 'కలడు 
చావీదు గుడారములో ఆరడాసీనుడై న్యాయ | 
విచారించుచు న్యాయము జరిగించుటకై in 
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జాప్నానూ, ఎలాలేహోరా, నా కన్నీ శ్లచేక నిన్ను 
భడి"పెదను 


/ ప నీ వేసవికాల ఫలములమోదను నీ 
శ్‌ కోఠమోదను పడి శీకలు చేయుదురు. 
ఆనందసంలో నములు ఫలభరిత మైన పొలమునుండి 
మానిపోయెను 
శ్రాతళోటలో సంగీతము వినబడదు ఉతా 
|) థ్వని వినబడదు ల్‌ 
శానుగులలో (ద్రాతగలలను (త్రూక్కువాడెవ 
'  డునులేడు 
శ్రాతలొట్టి త్రొక్కువాని సంతోమపుశేకలు 
శీను మాన్పించియున్నాను. 
మోయాబు నిమిత్తము నా గుండె కొట్టుకొను 
' చున్నది | 
కరన నిమిత్తము నా ఆంత్రములు సితారావలె 
వి. 


సపడి 
| అ్రై్గన చేయుటకు కను గుడిలో ప్రవేశించు 
నప్పుడు వారిశీమియు దొరకకపోవును. 
ఫర్వకాలమున యెహోవా మోయాబును 
ర్చి "సెలవిచ్చిన వాక్యము ఇటే అయితే 
యెహోవా యిష్వుడీలాగున ఆజ్ఞ నిచ్చు 
చున్నాడు 


క్కు ప్రభావమును చారి 


' గొప్పవారి సమావామును అవమానపరచ |. 
బడును 


శమ బహ కొద్దిగా మిసలును అది అతి స్వల్ప 
మగా నుండును, ' 


1 సౌడుకొనున్న, 
i మాము దుర్ణము లేకపోవును 
| ఇ రాజ్యము 'లేకుండును 
గోన ప్రభావమునకు జరిగినట్లు ఆరా 
నుండి "క్షేసించినచారికి జరుగును 
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వాసచున్న' 
కాయాఫీయాలు ఊన్నతస్థలమునకు వచ్చి ఆయా |. 


చెన్యములకధిపతియగు యెెహెరానా యీ మాట 
"సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

ఆ దినమున యాకోబుయొక్క_ ప్రభావము థ్నీణిం 4 
చిపోవును ఇ 

వాని (క్రొవ్విన శరీరము కృశించిపోవును 

చేను కోయువాడు దంట్లు పట్టుకొనగా చాని 5 
చెయ్యి "వెన్నులను కోయానట్లుండును 

రెఫాయోము లోయలో నొకడు సరిగ యేరు 
నట్లుండును 

అయినను ఒలీవచెట్లు దులుపగా మైకొను చిపరను 6 
చెండు మూడు పండ్లు మిగిలియుండునట్టు 

ఛలభంకమైన 'చెట్టున చాలు కొమలయందు 
మూడు నాలుగ పండ్లు మిగిలియుండునట్లు 

చానిలో పరిగె పండ్లుండునని "ఇశ్రాయేలీయుల 


జేవుడైన యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 


. ఆ దినమున వారు రేను చేతులు చేసిన బలిపీఠ 7 


ములరేట్టు చూడరు 
అస్తాశ్తేదేవియొక్క_ ప్రతిమల్వనైనను నూర్య దేవతా 
ప్రతిమల్నవైనను తమ 'చేతులుచేనిన 'చేనిగైనను 
లత్యుముచేయరు. 
మానవులు తమ్మును సృష్టించినవాని వైవు చూతురు 8 
వారి కన్నులు 'ఇశ్ర్రాయేలంయొక్క పరిశుద్ధ "జీవుని 


ల నటట ్థు యాతు శా స. 
ములు ఇశ్రాయేలీయుల భయముచేక అడని 
లోను కొండ శిఖరముమోదను జనులు విడిచి 
పోయిన స్ట ను, 

ఆ చేళము పొడగును 

వీలయనగా నీవు నీ రకణక్తర్తయగు 'జేవుని మరచి 10 
పోతిని 

నీ ఆ శ్రయదుర్దమైన నీ .ైలమును జ్ఞాపకము చేని 
కొనలేదు 

అందుచేకను నీవు రమ్యమైన వనములను నాటుచు 
వచ్చితివి 

చాటిలో అన్యమైన (ద్రాయోవల్లాలను నాటితివి 

నీవు నాటిన దినమున దాని చుట్టు కంచె ేసితివి 11 

ప్రాద్దుటో నీవు జేసిన విక్తనమలను వుస్పింప 
జేసితిని ( 


గొప్ప గాయములును మిక్కుటమైన 'బాధయు 
కలుగు దినమున 
వంట కుష్పలూగా కూర్చబడును. 
బహు జనములు సముద్రముల యార్భాటమునలె 12 
ఛార్భటించును. 
i 


జ 
+1 


జనములు విస్తారజలముల ఘోసునలె ఘోేషించును 
ఆయన వారిని 'బెదరించును 

వారు దూరముగా పారిపోవుదురు 

కొండమిది పొట్టు గాలికి ఎగిరిపోవునట్లు 
తుపానుయెదుట గిరగిర తిరుగు కసువు ఎగిరిపోవు 


ఉదయము కాకమునుపు లేకపోవుదురు 
ఇదే మమ్మును దోచుకొనువారి భాగ్యము మా 
* _ పొమ్తు దొంగిలువారికి పట్టు గతి యిదే. 
కూషు నదుల అద్దరని తటతట కొట్టుకొనుచున్న 
'కక్కులుగల బేళమ్సూ నీకు శ్రమ, 
అది సమాద్రమార్దముగా జలములమోద జమ్ము పడ 
వలలో రాయభారులను పంపుచున్న ది 
=జేగిరపడు దూకలార్చా యెక్తయినవారును నును 
మైన చర్శముగలవారునన జనమునొద్దకు 
దూరములోనున్న, భీకరజనమునొద్దకు పోవుడి. 
నదులు పారుచున్న చేళముగలవారును దాష్టికులై 
జనములను త్రొక్కు.చుండువారునగు జనము 
నొద్దకు పోవుడి. 
పర్వకములమిద నొకడు ధ్వజ మెత్తునప్వుడు లోక 
నివానులైన మీరు 
భూమిమిద "కాఫురముండు మిరు చూడుడి 
బాకా నూదునప్పుడు ఆలకించుడి. 
యొహోవా నాకీలాగు "సెలవిచ్చియాన్నాడు 
--యొండ కాయుచుండగాను వేసవికోతకాలమున 
hes మంచు కురియుచుండగాను 
ని నా నివాసస్థ కనిప, 
Urs స్థలమున్న కనిపెట్టు 
కోతకాలను రాకమునుపు ఛువ్వు వాడిపోయిన 
తరువార ద్రాయకాయ ఫలమగచుండగా 
ఆయన పోటకత్తుల చేత 'ద్రాశతీగ్గలను.. నరికి 
వ్యాపించు లకాతంతులను కోసివేయును. 
అవి కొండలలోని హ్రారపకులకును భూమిమిద 
నున్న మృగములకును విడువబడును 
'వేసవికాలమున (క్రూరపత్తులును శీత కాలమున 
భూమిమిదనున్న .మృగములును వాటిని 
తినును, 


చూరములోనున్న శ్రీ మై ఖై 
జేళ ముగలవారువైయున్న స్నా 
జనులు దాష్ట్రిక్య్యు ౪ 

మైన్యములకధిసతియగు మయొహోవాా 
ముగా 

ఆయన నామమునకు నివాస 
సీయోను పర్వతమునకు శో |. 

విగుప్తనుగూర్చిన చేనోకి 


కక 


. యెహోవా  వేగముగల "మేఘము జ. 


ఐగుప్తునకు వచ్చుచున్నాడు 
ఐగుప్తు విగ్రహాములు ఆయన ఫన్నిధ్ధిని కజు 
పడును 
ఐిసప్తీయాల గుండె కఠునచున్నది 
చేను ఐగ్తప్రీయులమోదికి ఐిగుస్తీయాలను ఖః 1 | 
'సహూాదరులమోదికి 'సెహాోదరులు i 
పొరుగువారిమోదికి పొరుగువారు శేచుదుక 
ముతో పట్టణము చేయన 
లో అం po చేయను 
'ఐగుప్తీయులయొక్క_ శౌర్యము నశించును 
వారి ఆలోచనకళ్తక్తిని "నేను మాన్సివే'నెదన | 
కావున వారు విగ్రహనులయొడ్డకును గొగాకే ||! 


వారి యొ i 
Beeb యొద్దకును సోడికాణ్లడికే | 

కును విచారింస వెళ్లుదురు ॥. 
చేను ఐగ్వప్రీయులను ట్రరమైన ధారా కో | i 

గించెదను  . . in 
అని. ప్రభువును వెన్యమలకధి 

యెహోవా -సెలవిచ్చుచున్నాడో ||. 
సముద్రజలములు ఇంకిపోవును || 
నదియును ఎండి పొడినేల యగును 


ఏటి పొయలును కంవుకొట్రాను 
ఐగువ్త కాలంసలు. ఇంకీ యండిపోనో 
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యెషయా 20 అధ్యాయము శ 689 


అమామోద వలలువేయువారు కృళించిపోవు 


| దు 
, దువ్వబడు జనుపనారపని చేయు 
దుక్చోనర్‌ 
/ భారును 


దురు. 
క్త నులైన ఆలోచనక్తర్తలు 
EE, శీనలము అవి'జేకులైరి. 
అలోచనక్తక్తీ పకుష్రా యమాయెను 
శ్‌ కాని కుమారుడను పూర్వీ పురాజాుల కుమారు 
డనని ఫరోతో మోగెట్లు చెప్పుదురు? 
నీ జ్ఞానులు వీ'మైరి? 
హ్యములకధిపతియస యెహోవా -ఐగున్తను 
నిర్ణయించినదానిని వారు గ్రహించి 
' నీర చెప్పవలెను గదా. 
1 ఫోయను అధిపతులు అవి'వేకులైరి 
) నోవృ అధిపతులు మోసపోయిరి. 
| మిస్త గోత్ర నిర్వావాకులు అది మార్గము తేప్వు 
h, నట్లు చేసిం 
1. యెహోవా వఐిగువ్తమిోద మూర్భతగల ఆక్షను 
డు 


భీ 
|! శక్తడు కన వాంతిలో తూ 
బక | షోక్తేను కన పనియంకేటి విషయ మై చారు తూల 


రు 
ఈయనను తోకయొనను కొమ్మమొనను "రెల్లయినను 
4|| ౌోత్తేలో పని సాగించువారివరును లేరు 
|| ఆ కున విగ్తక్తీయాలం న్ర్రీలనంటివారసదురు. 
|) ద్యమంలకదిపరియన రెహూాచా చారిమైన తన 


చెయ్యి ఆడించును 


||| _₹యపడుదురు. 
నా ఐిగవ్తునకు భయంకరమగును 
| విరోధముగా మైన్యములకధి పతియగు 
నా యుడ్దేశించినదానినిబట్టి యొ 
ష్య రగ చినయెడల ఐగ్తప్తీయులం సా 
| 
| క కనానుభాషతో మాటలాడుచు 
హరో వావారమని ప్రమూణముచేయు 


డును 
వో నొకటి నూర్యపట్టణమన 


రి? 


ల్‌ 


ఆ దినమున విగన్తబేశ మధ్యమున యెహో 19 
వాకు ఒక బలిపీఠమును 

దాని సరిహాద్దునొద్ద యెహోవాకు ప్రతిష్టిత 
మైన యొక స్తంభమును ఉండును. 

అది ఐగస్తదేశములో సైన్య ములకధిసతియగీ 20 
యెహోవాకు సూచనగాను ము 
గాను ఉండును, సాత్యార్థ 

'చాధకులనుగూర్చి వారు యెహోవాకు ముర్త 

| "పెట్టగా ఆయన ఇవి నిమిత్తము కూరుడైన 

యొక రత్నకుని పంపును 

అతడు వారిని విమోచించును. 

ఐగ్తప్తీయులు తెలిసికొనునట్లు యెహోవా తన్ను 21 
వెల్లడిపరచుకొనును 

ఆ దినమున ఐగ్తేయులు యెహోవాను తెలిసి 
కొందురు i 

వారు బలి _వైవేద్యముల నర్చించి ఆయనను విం 
"చెదర 


యొెపహాోానాకు (యె 

తాము చేసికొనిన య్రై;క్కు బడులను ఇెల్లించెదరు.. 

యెహోవా వారిని కొట్టును 22 

స్వస్థపరచవలెనని ఐగస్తీయాలను కొట్టును 

వారు యొహూవావైవు తిరుగగా' ఆయన వారి 
ప్రార్థన నంగీకరించి వారిని స్వస్థపరచును. 


ఆ దినమున ఐగుప్తునుండి ఆమ్టూరునకు రాజమార్ల 28 


మేర్చడును 


ఈ మూడు జనములు భూమిమోద ఆశీర్వాద 


"కారణములగును. 
“అష్షూరు రాజైన సక్షోను తార్తానును పంపగా 20 


ఆయి పట్టను ఆష్టోదుకు సంవత్సరమున అష్టోదీయా 
sips ఆజ క పట్టుకొనెను. | ఆ కాల 2 
మున యెహోవా ఆమోసు కుమారుడైన యెషయా 
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యెషయా శి1 అధ్యాయము 


చ్వార నీలాగు సెలవిచ్చెను-నీవు పోయి నీ నడుము అధిపతులార్కా శేచి శేడెములక్ష 
మిది గోనెపట్ట విప్పి నీ పాదములనుండి జోళ్లు తీసి యాడ్వి ప్రభువు నాతో స్య, పక, 
జేయుము. ఆకడాలాగు చేని దిగంబకియై జోళ్లు లేక | _నీవు వెళ్లి కావలివాని క్యూ |: 
8 యే నడుచుచుండగా |! యెహోూనా-నా చేవకుడైన అకడ్తు తనకు కనబడుదానిని 
యేసయా ఐసన్తను గూర్చియు కూషును గూర్చియు 
సూచనగాను సాదృళ్యముగాను మూడు సంవత్సర 
ములు దెగంబకియై జోడు లేకయే నడుచుచున్న ప్రకా | పర్బలుగావచ్చు ఒంకెలును ఆతని కక | 
4 రము | అమ్టూరు రాజు చెరపట్టబడిన విసస్తీయులను, | అరడు బహు జాగ్రత్తగా 
తమ దేశమునుండి కొనిపోబడిన కూషీయులను పిన్న చూచి 
లను "పెద్దలను దెగంబరులనుగాను చెప్పులు లేనివారిని | _నింవాము గగ్జించునట్టు శేకలు 'జేని 
"గాను పట్టుకొని పోవును. ఏఐగుప్టీయాలకు అవమాన 
మగునట్లు పిరుదులమోది వస్త్రమును ఆయన తీసివేసి 
5 వారిని కొనిపోవును. | ఇశ్రాయేలీయులు తాము 
నమ్ముకిొనిన కూషీయాలను గూర్చియు, తాము అతిశయ 
కారణముగా "నెంచుకొనిన ఐసక్తీయాలను గూర్చియు 
6 విస్ణయమొంది నీసపడుదురు. | ఆ దినమున సముద్ర 
తీర నివాసులు--అన్టూరు రాజు చేతిలోనుండి విడి, దాని చేవతల బ్నిగృవాములన్నిటిని ఆయన శే |' 
పింపబడవలెనని సహాయముకొరకు మనము పారి పడవేసియున్నాడు / 
పోయి అశ్రయించినవారికి ఈలాగు 'సంభవించినడేే | ముక్కముక్క_లగా విరుగగొట్టియన్నాడు అ | 
మనమెట్లు తప్పించుకొనగలనని చెప్పుకొందురు. ఇెప్పుచు వచ్చెను. | 
21 సమాద్రతీరముననున్న ఆడవిటేళమును గూర్చిన | "నేను నూర్చిన నా ఛాన్యమా, నా కోకో] 
'జీవోక్షి నూర్చబడినవాడా, | | 
దక్షిణదిక్కున సుడిగాలి విసురునట్లు ఇశ్రాయేలు 'జేవుడును నైన్యములధినియో 
ఆరణ్యమునుండి శీకరజేశమునుండి ఆది వచ్చు యుహూూచానిలన నేను వినిన సరి క | 
చున్నది | 
కతిన మైనవాటిని చూపుచున్న దర్శనము నాకు 


'తెలియళ్తే 


wy 
అని యొకడు "శీయీరులో 


వారి నిట్టూర్చంతయు మాన్పించుచున్నా ను, 
కావున నా నడుము బహు నొప్పిగా నున్నది 
(ప్రసవించు స్రీ జేదనవంటి జేదన నన్ను పట్టి 
యాన్నది 
విభ్ర్రాంతిొచేక "నేను చూడలేకుండ నున్నాను, 
నా గుండె కటకట కొట్టుకొనుచున్నది గై 
మహా భయము నన్ను కలారపరచుచున్న ది కేమజేశనివానులారొ; 
శాకిష్ట్రమైన సంధ్య వేళ్‌ నాకు ఫీకరమాయొను.. శెండి 
అధిపతులు భోజనవు బల్లను సవరించుదురు పారిపోవుచున్న వారి. కదులు” 
'కావలి యుంచుదురు ఆన్న పొనములు కొం కొని రండి ( 
oy వుచ్చుకొం | ఖడ్గ భయములేక దూసిన ఖే శ 
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యెవయా 28 అధ్యాయము 


ఎక్క బెట్టొడీన ధనుస్ఫుల భయముచేకను 


ప్రక భయముచేతను వారు పారిపోవు 
| చున్నారు 


| ఛాకీలాగు "సెలవిచ్చియున్నాడు--కూలి 
1 ర్రరల ఎంచునట్లుగా నొక యేడాదిలో 
భాజే శేదారు ప్రభానమంతయు నశించి 
కు |) పోవును 
rie ly శీచారీయుల బలాఢ్యుల విలుకాండ్రలో శీషిం 
చువాత కొద్దివారగుదురు. 
శఈలాన జరుగునని ఇశ్రాయేలు బేవుడైన 
షష యహోవా సెలవిచ్చియున్నాడు. 
(ఖై మృవవులోయను గూర్చిన దేవోక్తి 
|| -సీమివచ్చి నీలోనివారందరు మేడలమిది "కెక్కి 
షు యున్నారు! 
ఇతో నిండి 'కేకలంచేయు వురమా, 
wh ఉళ్లాసముతో బొబ్బలు”పెట్టు దుర్గమ 
నీలో హతులైనవారు ఖడ్డముచేర వాఠముకాలేదు 
| వధింసబడ లేదు. 
+ నీ అధ్ధిపకులందరు కూడి పారిపోగా విలుకాండ్ర, 
శే కొట్టబడకుండ పట్టబడినవామైర. 


| శేస సంతాపము కలిగి యేడు 
| చున్నాను 
|) శాప్‌ విముఖులై యుండుడి 
"శా 
ag కలిగిన 'నాళమునుగూర్చి నన్ను 


ఆ దినమున నీవు 

న ర క్‌ 

చావీదుపట్టణవు (ప్రాకారము చాలామట్టుకు పడి 9 
పోయినదని తెలిసికొని దిగువనున్న కోనేటి 
నీళ్లను మిరు సమకహర్చితిరి, 

యెటానలేము యిండ్లను లెక్కపెట్టి ప్రాశార 10 
మును గ యిండ్లను పడగొట్టితిరి 

పాక కో-ేటినీళ్లు నిలుచుటకు ఆ కండు గోడల 11 
మధ్యను చెరువు కట్టితిరి 

అయినను దాని చేయించిన వానివైవు మిరు 
చూచినవారు కారు 

ఫూర్వకాలమున దాని నిర్శించినవానిని మిరు లక్ష 
పెట్టకపోతిరి. 

ఆ దినమున ఏడ్చుటకును అంగలార్చుటకును తల 12 
బోడి చేనికొనుటకును గోనెపట్ట కట్టుకొను 
టకును 

పిలువగా 


మిమ్మును 
శేవు చచ్చిపోదుము గనుక తిందము 'శ్రాగుదము 18 


అని చెప్పి, యెద్దును వధించుచు గొర్రెలను కోయుచు 


వైన్యములకధిపతియునున యెహోవా నాకు ప్రత్య 
తడై నాకు వినబడునట్లు ఇట్లనుచున్నాడు-మిర 
'్రాయళ్ళి 


.శ్తమ కలుగదని (ప్రభువును సైన్యములకధిపతియు 


డు. 
ప్రభువును వైన్యములకధిపతియునగు యెహో 15 


చా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు-గృవానిర్వానా 


| ట్స 'శ్రొక్కిడ్సి కలవరము ఆయన కలుగ కుడైన "షెబ్బా అను విచారణకర్తయొద్దకు పోయి 
నితో 


sl]. sag 
La ప్రా 
il, wey పడగొట్టగా కొండవైవు 
|! "మ్‌ యోధులన్స రథములను 'రౌతులను సను 
లో జై అలుల పొదిని వషహించియున్నది. 
| శ తీసెను 
#1 EE నీ లోయలనిండ రథము 
|! ns 
న. భాను orm వ్యూహామేర్చరచు 
యూడానుండి ఆయన ముసుకు తీసి 


నిట్టనుము 
ఇక్కడ నీశేమి పని? యిక్థడ నీకెవడున్నాడం! 16 
నీవిక్కడ సమాధిని తొలిపించుకొన నేల! 


" వత్తయినస్థలమున సమాధిని తొలిపించుకొను 


చున్నాడు 
శిలలో తనకు నివాసము తొలిపించుకొను 
చున్నాడు 
ఇదిగో బలాఢ్యుడొకని విసిరి వేయానట్లు 17 
యెహోవ నిన్ను వడి గా వినిరిజేయాను 
ఆయన నిన్ను గట్టిగా పట్టుకొనును 
ఆయన నిన్ను మడిచి యొకడు చెండు జేసినట్టు 18 
విశాలమైన దేశములోనికి నిన్ను నిసిరొచేయాను. 
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నీ యజమానుని ఇంటివారికి అవమానము తెచ్చిన 
వాడా, 
అక్కడనే నీవు మృతిబొంబెదవు 
నీ ఘనమైన రథములు అక్కడనే పడియాండును 
నీ స్పితినుండి (యొసూవానగు) చేను నిన్ను 
లిగించెదను 


షీహోూర నది ఛాన్నము తె 
సముద్రయుమిడ నీలీ తేడుర్వు 
తరారుపలన జనములకు లాభము కన్నెల: || 
సీదోనూ సిస్తుపడుము సన్లు వ. 
బుర్లము a స్య 
నేను ప్రసవకే 


'చానను 


ను పోషింపనిదానన్స 
కన్యకలను "పెంచనిదానను, 


నీ యాద్యోగమునుండి ఆయన నిన్ను తోని | 
చేయును 


20 అ దినమున చేను నా నేపకుడును హిల్కీయా 

21 కుమారుడునగు యొల్యాకీమును పిలిచి |! ఆతనికి నీ 
చొక్కాయిని తొడిగించి నీ నడికట్టుచేత ఆశని 
బలపరచి నీ అధికారమును ఆకేనికిచ్చెదను, అతడు 
యెరూషలేము నివాసులకును యూదా వంళస్థులకును 
శండ్రి యగును, 

22 "నేను దావీదు ఇంటితాళపు అధికారభారమును 


తర్షీషునకు వెళ్లుడి సకుద్రతీరవాసుకాళా ఇ|| 


నీకు సంతోషము కలుగళేసిన పట్టణపికేా!! 
'ప్రాచీనకాలముననుండిన పట్టణమికేనా! | 


ఆకని భుజముమోద నుంచెదను 
ఆరేడు తీయగా "నెనడును మాయణాలడు 
అకేడు మూయగా "నెనడును తీయవాలడు 


దిట్టమైనచోట మేకు కొట్టినట్టు "నేను ఆరని స్థిర 
'పరచెదను 


ఆకడు తన పిళృకుటుంబమునకు మాన్యకగల సింహా 
సనముగా నుండును. 

గన్నాలవంటి ష్నాత్రీలును బుడ్డులనంటి సమస్తమైన 
చిన్న చెంబులును 


అనగా అకని పిళ్ళ సంతాన సంబంధులగ పిల్లల్లు 
లందరును 


ఆ దినమున దిట్టమైన చోట శీరపరచబడిన ఆ 
గబేయబడి పడును 
క్ల భారమా నాశళముసను 
గు జరుగునని యెెహూనా "సెలవిచ్చియు 
న్నాడు. 
తూఠనుగూర్చిన బేవోక్షి 
ఆశర్షీము, ఓడలారా, అంగలార్చుడి 
తూరు పాడైసోరయెొను 
ఇల్లయినను లేదు ప్రే చేశమార్చమైనను లేదు 
కిత్తీయాల 'బేళమునుండి ఆ సంగతి వారికి వెల్లడి 
చేయబడెను, 
సము ద్రతీరవాసులార్కా wes 
సముదృము చాటుచుండు ను శమ 
సరకలతో నిన్ను నింపిరి, నలా 


పరజేళనివాసము చేయుటకు దూరప్రయాజు | 

చేసినదిదేనా? |: 
దాని వర్తకులు రాజసమానులు | 
చాని వ్యాపారులు భూనివానులలో ఫలు || 
కిరీటముల నిచ్చుచుండు తూరునకు శనాన కే | 


టకును బాలో |, 
సైన్యములకధిపతియగు యోహూలా వక స 

చేయ నుద్దేశించెను. |. 
తర్షీము కుమారీ నీ జీళనునకిక నడోట్టో 


--సీదోను కన్యకా; 
నీకికను సంతోసమాండదు 
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దానిని అడవిమృగములకు నివాస 


i ముగౌ చేసియున్నారు. 
భార కోటలు కట్టించి దాని నగరులను పడగొట్టి 


యాన్నారు 

ళు ఓడలారా అంగలార్చుడి, మో దుర్దము 
షొడైపోయెను. 

ఒక రాజు ఏలుబడిలో జరిగినట్లు తూరు ఆ దిన 
మున డెబ్బది 'సంనక్సరములు మరనబడును 

బది సంపర్సీరములైన రేరువాత చేళ్యల కీర్తనలో 
నున్నట్లు జరుగును ఏమనగా 

మరనబడిన చేశ్యా, నీతారా తీసికొని పట్టణ 
ములో తిరుగులాడుము 

నీవు క్ఞసకమునకు వచ్చునట్లు ఇంపుగా వాయిం 
చుము 


అనేక కీర్షనలు పౌడుము. 

శెబ్బది సంవర్సరముల అంకనున యెహోవా 
శూరును దర్శించును 

అది వేశ్యాజీఠమునకు మరల భూమిమిదనున్న 
సమస్తలోక రాజ్యములతో వ్యభిచారము 
చేయును 


వేళ్యాజీరముగానున్న దాని వర్తకలాభము 
యోహెోవాకు ్రతిస్థితమగును 

ఆడి హర్చబడదు ధననిధిలో చేయబడదు 

యెహోవా సన్నిధిని నివసించువారికి సంతుష్టి 
నిచ్చు భోజనమునకును ప్రశస్త వస్త్రయులకును 

ఈ పట్టణపు లాభను ఆధారముగా నుండును. 

ఆలకించుడి 


యెహెరవా చేళమును వట్టిదిగా చేయుచున్నాడు 
ఈయన డాని పొడుగా చేసి కల్లోలపరచుచున్నాడు 
దాని నివాసులను 'వెదరగొట్టుచున్నాడు. 
ర్రకలప కలిగినట్లు యాజకులకు కలుగును 
రౌసులకు కలిగినట్లు యజమానులకు కలుగును 
డ్రకు కలిగినట్లు చారి యజమానురాం 
తే 'డ్రప కల్లును 
నవారికి కలిగినట్లు అమ్మారికి కలుగును 
వారికి కలిగినట్లు అస్వు పుచ్చుకొనువా 
రికి కలపను 
మ కలిగినట్లు వడ్డికి తీసికొనువారికి 


దేశము చ్యాకులమచేర వాడిపో ది 4 
లోకము ప. ramsey 
భూజనులలో గొప్పవారు త్నీణించిపోవుచున్నారు. 
లోకనివాసులు. ధర్షశాసనములను అతిక్రమించి 5 
యున్నారు 
కట్టడను మార్చి నిత్యనిబంధనను మోరియున్నారు. 
దాని నివాసులచేక లోకము అసవిత్రమాయొను. 
శాపము జేశమును నాళము చేయుచున్నది 6 
దాని నివాసులు శిక్షకు పాతు ae 
'జేళనివాసులు కాలిపోయిరి శేషించిన మనువుస్థలం 
కొద్దిగానే యున్నారు. 
అక ర్రాశారసమూ అంగలార్చుచున్న ది 
డ్రాశవల్లి శీజించుచున్నది 
సంతోషహృదయులందరు నిట్టూర్చువిడుచు 
చున్నారు. 
తాయురుల సంతోసునాదము నిలిచిపోయెను 
ఊల్లసింపువారి ధ్వని మానిపోయెను 8 
సీతారాల యింసైన శబ్దము నిలిచిపోయెను. 


పాటలు పాడుచు మనుమ్యులు (ద్రాశారసము 9 
శ్రాగరు- 


పానము చేయువారికి మద్యము చేదాయెను. 

నికారపట్టణము నిర్మూలము చేయబడెను 10 

ఎవడును ప్ర;వేశింపకుండ ప్రతి యిల్లు మాయబడి ' 

ది. 

ద్ర్రాతారసము లేదని పొలములలో జనులు శీకలు 11 
చేయుచున్నారు 

సంతోనమంఠేయు నిలిచిపోయెను. 

జేశములో ఆనందము లేదు. beep 

పట్టణములో పాడు మాత్రము శేషించెను గుమ్మ 18 
ములు విరగగొట్టబడెను. 

ఒలీవ చెట్టును దులువునప్పుడును 18 

'్రాచుఫలనులకోక తీరిన తరువాత పరిగె పండ్లను 
ఏరుకొనునప్పుడును జరుగునట్లుగా 

భూమిమధ్య జనములలో జరుగును, 

"శీషించినవారు బిగ్గరగా నుత్సావాధ్వని చేయు 14 
దురు. 

యెహోవా మాహార్య్యమునుబట్టీ సముద్ర తీరమున 
నున్నవారు శీకలువేయాదురు. 

అందునుబట్టి తూర్పుడిళనున్న వారలారా యొ 15 

. "హోగావాను భునపరచుడి 
సముద్ర! ద్వీపవానులారా, ఇశ్రాయేలు చేవుడైన 


యెహోవా నామమును భనపరచుడి, 


1 లేశ, వళ్ళ్చిను. 
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నీరిమంతునికి స్టో త్రమని భూదిగంఠేమునుండి సం 
గీతములు మనకు వినబడేను. 

ఆప్పుడు "నేను--అయ్యో నాకు శ్రమ 

“చేను వెడిపోతిని చెడిపోతిని. 

మోసము చేయువారు మోసము చేయాదురు 

మోసము చేయువారు బహుగా మోసము చేయు 
దువ. 

భూనివానీ, నీమీదికి భయము వచ్చెను 

గంటయు ఉరియు నీకు తటస్థించెను 

తూములు వైకి తీయబడియున్న వి 

.భూమి పునాదులు కంపించుచున్న వి 

భూమి బొత్తిగా బద్దలై. పోవుచున్నది 

భూమి శేవలము తునకలై పోవుచున్నది 

భూమి బహుగా దద్దరిల్లుచున్నది 

భూమి మత్తునినలె కేవలము తరూలుచున్నది 

పౌకవలె ఇటు అటు నూగుచున్నది 

దాని అపరాధము చానిమిోద భారముగా నున్నది 

ఆది పడి యికను లేవదు. 

భయంకరమైన వర్తనూనము విని పారిపోవువాడు 
గుంటలో పడును అ 

గుంటను రస్పించుకొనువాడు ఉరిలో చిక్కును. 

ఆ దినమున యొహూఃవా ఉన్నత స్థలమందున్న 
ఉన్నతస్థల సమావామును 

భూనిమోదనున్న భూరాజులను దండించును. 

'చరపట్టబడినవారు గోతిలో 'చేర్చబడునట్లుగా 

వారు చేర్చబడి చెరసాలలో చేయబడుదురు 

బహాదినములైన తరువాత వారు దర్శింపబడుదురు. 

చంద్రుడు వెల వెలబోనును 

నూర్యుని ముఖము మారును 

వైన్యములకధ్ధిపతియగు యెహోవా సీయోను 
కొండమిదను యెరూసలేములోను రాజును. 

"పెద్దలయెదుట ఆయన ప్రభావము కనబడును, 

యెహోవా నీవేనా చేవుడన్ర 

"నేను నిన్ను హెచ్చించెదను నీ నామమును స్తుతిం 
చెదను 

నీవు అద్భుతములు చేసితివి, సక్య స్వభావము ననుస 
రించి నీవు వూర్వ కాలమున వేసిన నీ ఆలోచ 
నలు ెర'చేర్చితివి 

నీవు పట్టణము దిబ్బగాను (ప్రాకారముగల పట్ట 
ణము పాడుగాను ప 

అన్యుల నగరి పట్టణముగా మరల నుండకుండ 

. నీవు చేనితివి 
అది మరల "నెన్నడును కట్టబడకుండ చేసితివి, 


ఫీకరల యూపిరి గోడ్త్య క్ర. 
నుండగా నీవు వీడక ల గ్య 


నట్లు) నీవు అన్యుల ఘోషను 


అగణచినేల్స 
మేఘచ్చ్భాయనలన ఎండ అణచీజేయు, డున 
బలాత్కారుల జయకీర్ణన అణచివేయబడును, 


ఈ సర్వతముమిద వైన్యములకధిపలియ్మ | 


యెహాోానా 
'సమస్తజనముల నిమిత్తము కొొనిినవాటితో విల్వ 
చేయును ల్‌ 


మడ్జిమిదనున్న ద్రాతారసములో విర ||| 
చేయు; 


ను 


మూలుగుగల ్రొవ్వినవాటితో విందునేయః ' 
మడ్డిమిది నిర్భలామైన 'ర్రాశురసమతో విత | 


చెయును. | 


'సమస్తజనముల ముఖములను కప్వుచున్న ఈశ! | 


కును 


సమస్త జనములమోద పరచబడిన కేన ణా | 


పర్వతముమోద ఆయన తీసి వేయును 


మరెన్నడు నుండకుండ మరణమును ఆడత్రో! | 


గివేయును. 


ప్రభువైన యోహా శ్రలివాని మతో | 


బిందువులను తుడిచి చేయాన 
భూమిమోదనుండి తన జనులని 
ఈలాగున జరుగునని యెోహోోానా 
న్నాడు. 
ఆ దినమున జనులీలాగు నందురో 
ఇదిగో మనలను రత్నీంచునని మనమా 
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ందను రీనీకేరోశే | 


యెనయా 26 అధ్యాయము 695. 


ను తను చేతులను చాశుదురు 


| వార చాని మధ్య 
మై; = తంత్రములు పన్నినను యెహోవా 
క చారి గర్వమును అణచివేయును. 
శ |, ) నీ 'ప్రాశారముల పొడవైన కోట 


క్‌. భు ఆయన ట్రురగగొట్టును 
క్వ. ఛాలీని చేలకు అణగద్రాక్కి- ధూళిపాలు చేయును. 
క్ష ర ఆ దినమున యూదాదేళములో జనులు ఈ కీర్ణన 
wT పాడుదురు-- 
గబ | బలమైన పట్టణమొకటి మనకున్నది 
నై. రక్షణను చానికి ష్రాకారములుగాను బురుజులు 
ల్ల. గాను ఆయన నియమించియున్నాడు. 
స్యేను చాచకించు నీతిగల జనము ప్రవేశించు 
నట్లు ద్వారములను తీయుడి. 
ర్త ఫ్థచిక్తమైన మనస్సుగలవారు నీమీద ఆనుకొం 
| దురు గనుక 
క |, నీవు వారిని పూర్లకాంతిగలవారిగా కాపాడుదువు, 
1 యెహోవా యెెహూచాయ్‌ే నిత్యాశ్రయ 
కత |! దుర్గము 
నీచు |! యుగయుగములు యెెహిరావాను నమ్మకొనుడి, 
శీ అయన యున్నకస్థల నివాసులను ఎత్తయినదుర్ణ 
ఏఈ! మును దిగగొ 
ఆయన దాని పడగొ క్రైను "నేలకు దాని పడగొష్టైను 
ణా |, ఆయన ధూళిలో దాని కలిపి యున్నాడు 
| కాళ్ళు లీదలకాళ్లు, దీనులకాళ్లు, దాని తొక్కు 
చున్నవి, 


గ నీరిముంళులు పోవుమార్లము సమముగా నుండును 
వ త్రోవను నీవు సరళముచేయా 
| న. 
తే |! యహోచ్చానీ తీర్చుల.మార్షమున నీవు (వచ్చు 
రో J చున్నావన్సి 


ప్రయ నీకొరకు కనిపెట్టాకొనుచూన్నాము 
ప్రాణమా నీ నామమును నీ _స్థరణను ఆశించు 


స్టో ! ది. 
| గారికే నా 'ప్రాశాము నిన్ను ఆశించుచున్నది 
S | a య్‌ dae భర 
| ది. 
ps ॥ నీ తీర్చల్వ లోకమునకు రాగా లోకనివాసులు 


నీతిని "నేద్చకొందురు, 
క | అ కత చారు నీతిని "నేర్చు 
వ కకేక్రములో నివనించినను 


| 


యహోవా నీ వాస్తమెక్తబడి యున్న దొగాని 11 
జనులు దాని చూడనొల్లరు 


జనులకొరకైన నీ ఆసక్టిని చూచి వారు సిగ్ణుపడు 
దురు 


నిశ్చయముగా ఆగ్ని నీ శత్రువులను . (మ్రింగి 
"చేయును. తొ 


యెహోవా, నీవు మాకు సరూధానము 12 
చుదువు శీర 

నిజముగా నీవు మా పక్షముననుండి మా పనులన్ని 
టిని సఫలపరచుదువు. 

యెహోవా, మా చేవ్యా = 28 

నీవు కాక జేరు ప్రభువులు మము నేలిరి 

ఇప్పుడు నిన్ను బట్టియే నీ నామమును _స్థరింతుము, 

wy మరల |బ్రదుకరు డ్రేకలు మరల 14 


అందుచేతను నీవు వారిని దండించి నళింపజేసితివి 

వారికను _స్థరణకు రాకుండ నీవు వారిని తుడిచి 
చేసితివి. 

యెహోవా, .నీవు జనమును నృద్ధిచేసితిని జన 15 
మును బృద్ధిచేసితిని. 

జేళముయొక్క._ 'సరివాద్దులను విశాలపరచి నిన్ను 


నీ శిత వారిమోద సడినందున వారు విశేషముగా 
దీన హ్ర్రార్థనలు చేసిరి. 

యెహోవా, 'ప్రసూతికాలము 'సమోిపింపహగా 

గర్భవతి వేదనపడి కలిగిన వేదనలచేత 'మొగ్రపెట్టు 
న 


త్‌! సన్నిధిలో నున్నాము. 

"మేము గర్భము ధరించి జేదనపడితిమి 18 
శాలిని కన్నట్టుంటిమి 3 

మేము లోకములో రత్నణ కలుగజేయకపోతిమి , 
లోకములో నివాసులు వుట్టలేదు. 

మృతులైన నీవారు బ్రదుకుదురు 

చావారి శవములు 'సజీనములగును 


. మంటిలో పడియున్న వారలారా మేల్కొని 


యాక్చహించుడి. 
నీ మంచు ప్రకాళమానమైన మంచు 
భూమి తనలోని (శప్రేకలనుసజీవులనుగా చేయును. 
నా జనమా ఇదిగో వారి దోషమునుబట్టి భూ 20 
నివానులను శితీంచుటకు 


తి 
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యెషయా 271,28 అధ్యాయము 


యహోవా ఠన నివాసములోనుండి వెడలి పచ్చు 
డు 
భూమి తనమిద చంపబడినవారిని ఇకను కప్ప 
కుండ తాను త్రాగిన ర్తక్తమును బయలుపర 
చును. 
21 నీవు వెళ్ళి నీ యంఠఃపురములలో ప్రుచేశించుము 
నీవు వెళ్ళి నీ తేలువులు వేసికొనుము 
ఉగ్రత తీరిపోవువరకు కొంచెము నేవు దాగి 
యుండుము, 
27 అ దినమున యెహోవా గట్టిదె గొప్పడై బలమైన 
ఈన ఖడ్డము సట్టుకొనును 
తీప్రసర్పమైన నుకరమును వంకరసర్ష మైన మకర 
మును ఆయన దండించును 
సము ద్రముమోదనున్ని మకరమును సంవారించును. 
2. ఆ దినమున మనోసారనుగు నొక (ద్రాశగావనముం 
. డును ్య 
దానిగూర్చి పాడుడి, 
8 యొహోవానను చేను దాని కాపుచేయా 
ను 
ప్రతినిమినమున "నేను దానికి నీరు కట్టుచున్నాను 
ఎవడును దానిమోదికి 
దివారాత్రము దాని కాపాడుచున్నాను. 
4 నాయందు (క్రోధము లేదు 
గచ్చపొదలును బలురక్క_ని చెట్లును ఒకవేళ 
చుండినయెడల 
యుద్ధము చేయువానినలె "నేను చాటీలోనికి 


వడిగా జొచ్చి తప్పక వాటిని కాల్చిచేయు |" 


దును. 


ఈలాగున జరుగకుండునట్లు జనులు న yg 
యింసనలెను న్న్న అర్ర 


అతని కొట్టినవారిని ఆయన కొ 
అకని చు ర 
' అతనివలన చంపబడినవారు చంపబడినట్లు అతడు 
చంపబడెనా? 
8 నీవు దాని వెళ్లగొట్టినప్పుడు మిళముగా దానికి 
శిత విధించితివి 
“తూర్పు గాలిని 'తె్పించి కళినమైన తుఫానుచేత 
' చాని జల్లించితివి, 


ఛిన్నాభిన్న మలుగా "చేయకు సు 


ఆకడు బలిపీకవు రాళ్లన్ని ట్రై సరగ || 


ప్రతిమలు ఇకను మరల శేవ, 


అక్కడ దూడలు మేని పండుకొని దాని శై | 


కొమ్మలను తినును. ॥ 
చానికొమృలు ఎండినవైై విరిచివేయబడును 
స్రీలు వచ్చి వాటిని తగల బెట్టుదురు, 
చారు గల జనులు కారు 


వారిని సృజించినవాడు వారియందు జాలిక. 
వారిని వుట్టించినవాడు వారికి దయచూపకు. || వ 
ఆ, దినమున ెరాతు నదీప్రవాహమ మెణ! ౮ 

కొని ఐగుప్తనదిపరకు యెహోవా తనధ్యో | 


మును (త్రొక్కును. 


ఇశ్ర్రాయేలీయాలారా, మిరు ఒకరినొకరు జో | 


కొని కూర్చబడుదురు. 
ఆ దినమున "పెద్ద బూర యూదబడును 
జేశములో నళింస సీద్దమై 


ఐగువ్తచేళములో వెలిబేయబడినవారున వే || 
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ec dd తూ లం 2న. 


ళో 


తొ రియా 


7s జయ ఈ Po 


| 


be శమ లోయ తలమోదనున్న వాడిపోవు 


వృమానంటి దాని నుందరభూపణము 
- క ఛాకనునుపు పండిన "మదటి అం 
ఈ |) రపు పండునలెనగును 
 ఛాని కనుగొనువాడు దాని చూడగానే అది వాని 
|: ఖేతిలో చడినవెంటనే 
1 'జేయబడును. 
అది 
సం ల ర వైన్యములక। 'ధిసతియగ యెహోవా 
ీషించిన లేన ప్రజలకు తానే భూసణకిరీట 


హు. 
/ ముగా నుండును 
మగల మకుటముగా నుండును. 
ఇ | ఆయన న్యాయపీకముసోద కూర్చుండువారికి తీర్చు 


1 నక్మమనొద్ద యాద్ధమును పారగొట్టువారికి 
పరాకమము పు వాడుగాను ఉండును. 
అయితే వీరును (ద్రామైారసమునలన సౌక్కి_ సోలు 
భు | దురు 


|) మద్యమునలన తేత్తరపడుదురు 
చ||) యాజకులేమి ప్రవక్షలేమి అందరును మద్యమునలన 
ష్ణ | పొక్కి సోలుదురు 

' శ్రామెరసము వారిని (మ్రింగి వేయాచున్నది 


కణి | వద్యమనలన తేర్తరపడుచున్న్నరు 

| ర్మనము కలంగనప్పుడు సోలందురు 

1| రీషృచేయాకాలమున త్తత్తరపడుదురు. 

| లే బల్లలన్నియు చాంతితోను కల్గన 
; బశ సోలి 


నాడికి విద్య-నేర్పును? రమెపరికి నము 
ఆయ రు వర్తమా 


డని వారనుకొందురు. 

థ్‌ | లి య 

' ఇడే విశ్రాంతి అని చెప్పినవాడు" 
లో | శ పదనులవేకను ఆన్యభావతోను 

|! "నలో మాటలాడుచున్నాడు. 

| గన కాక విననాల్లర్లు. 
[త]! ఇ లే కెళ్లి వెనుకకు మొగ్గి విరగబడి 

| కడ ఆ టాడునట్టు 
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697 


న్యూత్ర్తృమువెంబడి న్యూత్రము సూత్రము వెంబడి 
న్మూత్తము 

కొంత ఇచ్చట కొంత అచ్చట యెహోవా 
వాక్యము మోకు వచ్చును. 

కాబట్టి యెరూసులేములోనున్న యీ జనులను 14 
వీలు ఆపహాసకులారా, యెెహోనా వాక్య న 
ము వినుడి 

మేము మరణముతో నిబంధన చేసికొంటిమి 15 

పాతాళముతో "నీకమైలిమి 

ఉపద్రవము వ్రవాహమువలె వడిగా చాటు 
నప్పుడు అది మాయొద్దకు రాదు 

ములను మాకు ఆశ్రయముగా చేసికొంటిమి 

మాయ క్రింద చాగియాన్నాము 

అని మిరు చెప్పుకొనుచున్నా శే. 

ప్రభువగు యెహోవా యీలాగున సెలవిచ్చు 16 
చున్నాడు 

సీయోనులో పునాదిగా రాతిని వేసినవాడను 
చే 

ఆది పరిశోధింసబడిన రాయి అమూల్యమైన తల 
శాయి 


బహు స్థిరమైన వునాదియైన మాూలరాయియై 
ది 

విశ్వసించువాడు కలవరపడడు. 

"నీను న్యాయము కొలనూలంగాను 17 

నీతి మట్టపుగుండుగాను "పె క్రైదను 

వడగండ్లు మి మాయాళరణమును కొట్టివేయును 

దాగియున్న చోటు నీళ్లచేక కొట్టుకొనిపోవును. 

మరణముతో మీరు చేసికొనిన నిబంధన కొట్టి 18 
చేయబడును 

పాకాళముతో మిరు చేసికొనిన ఒడంబడిక నిలు 
వదు 

ప్రవానసానునలె యాష్మద్రవము మో మీదుగా 
చాటునప్పుడు మిరు దానిచేక త్రొక్కబడిన 
చారగుదురు. 


వచ్చునప్పు జెల్లను ఆది మిమ్మును శబిస్పకొనిపోవును 19 _ 
వళి యుదయము ప్రతి పగలు (ప్రతి రాత్రి ఆది 


వచ్చును S 
ఇట్టి ప్రకటన (గ్రహించుటవలన మహా భయము 


వుట్టును. 
చండుకొనుటకు మంచము పొడుగు చాలదు 20 
క్షప్పుకొనుటకు దుప్పటి "వెడల్పు చాలదు. 
నిజముగా తేన కార్యమును తన ఆశ్చర్య మైన a 
శార్యమును చేయుటకు 
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అవూర్వమైన కన ము నొనరించుటకు 

ఆయన "పెరాసీము అను కొండమోద లేచినట్లు 
యొెహూవా లేచును 

గిబియోనులోయలో ఆయన శేగినట్లు కేసును. 

మి బంధకములు మి బిగింపబడకుండునట్లు పరి 
వోసకులై యాండకుడి. 

భూమియందంకట, నాళము ఖండిలముగా నియ 
మింసబటెను 

ప్రభువును నైన్య ములకధిపరియునస యెహోవా 
వలన "నేను దాని సమాచారము వింటిని. 

చెవియొగ్గి నా మాట వినుడి 

ఆలకించి "నేను సలుకునది వినుడి. 

దున్నువాడు విత్తుటకు నిత్యము తన పొలము 
దున్ను-నా? 

= అకడు దుక్కి "చెల్లలు నిక్వము గొ శి 

ఆకడు "నేల కన ai sa 
చల్లును 

"కెల్ల జీలకర్ర, చల్లును 

గోధునులు వరుసగా విత్తును 

యవలను తౌనేర్చరచిన చేనిలో చల్లును 

దాని యంచున మెరపమొలకలు వేయును గదా. 

వాని జేవుడే తగిన క్రమము వానికి చీర్చియు 
న్నాడు 

ఆయన వానికి ఆ పని బోధించుచున్నాడు, 

was నల్ల జీలకర్ర పదునుగల యంత్రము 


బండిచ క్రములను జీలక ర్రమిద నడిపింపడు గాని 

కర్రచెక నల్ల జీలకర్రను చువ్వ చేత జీలకర్రను 
దుళ్లగొట్టును గదా. 

మనుష్యులు గోధుమలు గాలింపగా దాని నలుచు 
దుగా? 


సేద్యగాడు ఎల్లప్పుడు దాని నూర్చుచుండడు 
ఎల్లప్పుడును అతడు బండిచ్యక్రమును గుర్రములను 
చానిమాద నడిపించుచుండడుు దాని నలు 
పడు గదా, 
జనులు మైన్యములకధిపతింపన యెోహూవాచేక్ర 
డాని శేర్చుకొందురు 
ఆళ్చర్య మైన ఆలోచనళ్లక్షియు. నధ్ధిక బుద్ధియు 
నన్ముగ్రహింపువాడు ఆయే, 
అరీయేలుకు శత్రు 
'చావీదు దండు దిగిన ఆరీయేలు పట్టణమునకు (శ్లో 
'సంవక్సరము వెంబడి సంవత్సరము మనకా 


చాధింపగా వ. 


అందుచేక అది నిజముగా | 
గును. " నాప్‌ లు | 


చేయుదును 


“చేను నీతో వ \ 
రాళ్లను ను. 


కర్షసిశాచి స్వరమువలె నీ ఛ్వర్తు శల్య! 
వచ్చును | 
నీ పలుకు ధూళిలోనుండి గుసగుసలుకా 1 | 
బడును. | 
నీ శత్రువుల సమూహము లెక్కకు యిక యే!| 
వులంత విస్తారముగా నుండును | 
చాధింపుచారి సమూవాము ఎగిరిపోన పొట్టని | 
నుండును ॥ 
వాఠాత్తుగా నొక్క నిమిషములోచే యి £: | 
భవించును. | 


ఉరుముతోను భూకంసముతోను మహో కేక | 


తోను సుడిగాలి తుపానులలోను హాల | 


వామును చానిమోదను దాని 
యుద్గము AR 
చాని చాధపరచువారందరును కొత్రీ, కన్న 14 | 
మునలె నుందురు. | 
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డు క్‌ 
బావ శిరన్సులుగా నున్న దర్శకులకు ముసుకు 


జేసియాన్న్నాడు. 

స్రనంకటినిగూర్చిన ప్రకటన గూఢమైన (గ్రంథ 
వాకములనలె నున్నది 

ఒకడు-నీవు దయచేసి డీని చదువుమని చెప్పి 
ఆతరములు 'తెలిసినవానికి దాని నప్పగించును; 

అకడు--అది నావలన కాదు అది గాఢార్థముగా 
నున్నదని చెప్పును. 

మరయు--నీవు దయచేసి దీని చదువుమని చెప్పి 
అత్షరములు 'తెలియనివానికి దాని నప్పగిం 
చును 

అళదు--అత్ష్మరనులు నాకు 'తెలియసనును. 

శ్రళువు ఈలాగు సెలవిచ్చియున్నాడు 

-ఈ ప్రజలు నోటిమాటతో నాయొద్దకు వచ్చు 

రు 


| చశున్నా 
' *డనలలో నన్ను భునపరచుచున్నారు కాని 
' ₹ను హృదయమును నాకు దూరము చేసికొని 


యాన్నారు 
కారు నాయెడల చూపు భయభక్తులు మానవుల 
వారు "నేర్చుకొనినవి. 
కాగా "నేను మరల ఈ జనులయెడల నొక ఆళ్ళ 
ర్యశార్యము జరిగింతును 


{|| *హు ఆశ్చర్యముగా జరిగింతును 


వారి 
వారి బుద్ధినుంతుల 


కము సర్వ చూశొదరు? మా పని యొవరికి “తెలి 
యును! అనుకొని చీకటిలో తమ (క్రియలు 
కరిగించువారిక్రి శ్రమ. స్థ 
ఈయ్యో, మిశంక 


age మంటికిని "భేదములేదని యెంచ 


షష డాని చేసినవానిగూర్చి-ఇతడు 
లేదనవచ్చు నా? 
హా A) 


న వస్తువు రూపించినవానిగూర్చి--ఇతే 
వీ బుద్ధిలేదనవచ్చునా? 
1. ఇ కొద్ది కాలమైన తరువాతే గదా లెబా 
జట్‌ ప్రదేశము ఫలవనంక మైన పొలముసను 


మైన పొలము వనమని యెంచబడును. 


ఆ దినమున వెవిటిచారు గ్రంథవాక్యములు 18 
విందురు 

అంధకారము కలిగినను గాథాంధ'కారము కలిగినను 
గుడ్డివారు కన్నులార చూచెదరు, 

యెహోవాయందు దీనులకు కలుగు సంతోషము 19 
ఆధికమగును 

మనువ్యులలో బీదలు ఇశ్రాయేలుయొక్క_ పరికుద్ధ 
జేశ్రనియందు ఆనందించెదరు. 

బలాత్కారులు లేకపోవుదురు 20 

పరిహాసకులు నశించెదరు. 

కీడుచేయ యత్నించుచు ఒక్క వ్యాజ్యమునుబట్టి 21 
యికరులను పొఫులనుగా చేయుచు 

గుమ్మములో తమ్మును గద్దింపువానిని పట్టుకొనపలె 
నని ఉరి నొ 

మాయమాటలచేక నీతిమంతుని పడృద్రోయుచారు 
నరకబడుదురు. 

ఆందుచేతను అశ్రాహామును విమోచించిన 22 
యెహోచా యాకోబు కుటుంబమునుగూర్చి 
యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు 

--ఇకమిదట యాకోబు సిద్ణుపడడు 


గలవారు వివేకులగుదురు 24 


30 

--లోబడని పిల్లలకు శ్రను 

పాపమునకు పాపము కూర్చుకొనునట్లుగా వారు 
నన్ను అడుగక ఆలోచనచేయాదురు 

చా యాళే నియమింపని సంధిచేసికొందురు 

చారు నా నోటి మాట విచారణచేయక 2 


ఫరోబలమునేర తేమ్మును తౌము బలపరచుకొ 
నుటకు 


ఐగువ్తనీడ శరణుజొచ్చుటకు ఐినన్తనకు ప్రయా 
ణము చేయుదురు. 

ఛతోవలన కలుగు బలము మోకు అవమానకర 8 
మగును 

ఐగత్తనీడ శరణుజొచ్చుటపలన సిస్దు కలుగును. 

(యాకోబు) వారి అధిపతులు సోయనులో కన క్ష 


బడునప్పుడు 
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కారమును కృృత్రిమమును నమ్ముకొని 


నప్పుడు 

చారందరు తనుకు అక్కరకు రాక యే సహాయ 
మునకైనను ఏ ప్రయోజనమునకైనను పనికిరాక 

సిస్టను నిదయా కలుగజేయు ఆ జనుల విషయము 
సిగపడుదురు. 

దక్షిణ జేళములోనున్న నీటిగ్ముర్రమును గూర్చిన 
'జేనోకి 

నింహీ సింనాములును పౌములును 

తాపకరమైన మిడునాగులు నున్న 

మిక్కిలి శ్రమ బాధలుగల బేళముగుండ వారు 

"గాడిచెపిల్లల వీవులమోద తమ యాస్తిని 

ఒం కొల మాపులమోద తను ద్రవ్యముల నెక్కించు 
కొని వ 

తమకు సహాయము చేయలేని జనమునొద్దకు వాటిని 
తీసికొని పోవుదురు. 

విగువ్తనలని సహాయము సనికిమాలినది ఆప్రయో 


జనమైనది 
ఆందుచేకను -- ఏమియు చేయక యూరకుండు 
గప్పాలమారి అని దానికి పేరుపెట్టుచు 


న్నాను. 
రాబోవు దినములలో చిరకాలమునరకు నిను 
సాత్యార్థము'గా నుండునట్లు 
నీవు వెళ్ళి వారియెదుట పలకమోద దీని త్రానీ 
గ్రంథములో లిఖింపుము. 


చారు తిరుగబడు జనులు మాడు పిల్లలం 

యొహాూానా ధర్షళాస్త్రమను విననొల్లని పిల్లలు 

దర్శనము చూడవద్దని దర్శనము చూచువారితో 
'చెప్పువారును 


ాయ్యాక్త వాక్యములను మాతో ప్రవచింపకుడి 
మృదువైన మాటలనే మాతో చలుకుడి 
మాయాదర్శనములను కనుడి 


అని భవిస్యుద్‌ జ్ఞానులతో చలుకువారునా 

రు నం 
అందుేకను ఇశ్రాయేలుయొక్క_ పికుద్ధడేవుడు 
మీరు ఈ వాక్యము వద్దని త్రోనిజేని చకా 


వాటిని 


18 ఆధారము చేనికొంటిరి గనుక । ఈ దోషము మికు 


ఎత్తయిన గోడనుండి జోగిపడబోవుచున్న గోడయండ 


ళ్‌ 


యవయా 80 అధ్యాయము 


చారి రాయభారులు హేచేనులో ప్రవేశించు | వలెనగును అది ఒక్క తణములాిచ్చి | 
శాస్తా. 


1! 
/| 
i 
| 
i 


పోవును. 


గుంటలోనుండి నీళ్లు త్రీయ్లుట్రక్ష షు | 
ఒక్క "పెంకైనను దొరకడు ో 
ప్రభువును ఇశ్రాయేలుయొ 
నగు యొపహూచా మ. ey (J 
చున్నాడు 3 sl 
డామోరు మరలి వచ్చి యూరకుండుటపల కకక 
బడెదరు i 
మోరు ఊరకుండి నముకొనుటనలన మిక ఇడ || 
కోలుగును. 7 
అయినను మీరు 'సమ్మతింపక--అట్లు కాద కేవ ॥| 
గ్మర్రములానెక్కి. పారిపోవుదుమంటి | 
కాగా మిరు పారిపోవలనీ వచ్చెను. |5 
మేను వడిగల గుర్రముల "నెక్కి పోయెదమాకో || 
మిమ్మును తరుమువారు వడిగలవారుగా నరక 
మోరు సర్వతముమిదనుండు కొయ్యవలన 1 
కొండమిదనుండు జెండానలెను ఆగు హ్యోశేజ | 
ఒకని గద్దింవుకు మిలో వెయ్యిమంది పారోరే | 
జు | 


అయిదుగురి గద్దింవుకు మిరు పారిపోయిన || 
శావున మోయందు దయచూపపలెననియో”ో | 
ఆలస్యము డు | 
మిమ్హును కరుణింపవలెనని అయన నిలో 1 
యాన్నాడు | 
యెహోచా న్యాయమతీర్చు చేడు రే. 


చో 
ఆయన నిమిత్తము కనిపెట్ట 


నను | 
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జో 


క్‌ కల క ల 


వాకా 


| 
' 
by 


యెవమయా ౩81 అధ్యాయము 


_ఇజీ తోవ దీనిలో నడువుడి అని నీ వెనుక 
నుండీ యొక శబ్దము నీ చెవులకు వినబడును, 
బడిన మో "వెండి ప్రతిమల కప్పును 


సిన వాన ఆయన కురిపించును 
భూమి రాబడియైన ఆహారద్రవ్యమిచ్చును 
లి విస్తార సార రసములు కలదై యుండును 
ఆ దినమున నీ పశువులు విశాలమైన గడ్డిలీళ్లలో 


ను జుల్లెడతోను చెరిగి జల్లించి యుష్వు 
తోకలిపిన మేత తినును. 


1 గోఫ్రరములు పడు మహా హతఠ్యేదినమున 
 _ఉన్నరమైన ప్రతి పర్వతేనుమిదను ఎత్తయిన 


'వ్రశి కొండమిదను 

వాసలును నదులును పారును. 

యెహోవా తన జనుల 'గాయను ' కట్టి వారి 
'చెబ్బను చాపచేయు దినమున 


| శంద్రుని వెన్నెలు సూర్యుని ప్రకాళమువలె 
' నుండును 


| హార్యుని ప్రకాళము ఏడు దినముల వెలుగు ఒక 


ఈయన నాలుక దహించు అగ్ని జ్వాలనలె నున్నది. 


|} కోన యూపిరి కుతికలలోతు వచ్చు ప్రవాహ 


న నదివలె నున్నది 


"తె ఇదరగొట్టు జల్లెడతో ఆది జన 


ry 
| వ శస్పించు కళ్లెము జనుల దవడలలో 


సా న్‌ 
|; ర్రీయందు పండుగ నాచరించునట్లుగా మోత 


| పొడుదురు 
| wes 


సంగీక్రన్ను 


నాదముతో ప్రయాణము. చేయా 


వారికి కలుగనట్ర్రి నృాదయసంతోషము కలం 
నును. 

యెహోవా తన ప్ర ల 'స్వరమాను విని 80 
పించును + 

ప్రచండమైన కోసముతోను దహించు జ్వాల 
తోను "పెళిపెళయను గాలివాన వడు(ండ్డతోను 

కన 'బాహువు వాలుట జనులకు చూపించును. 

యెహోవా దండముతో అమ్షూరును కొట్టగా 81 
ఆది ఆయన స్వరము విని ఫీతినొందును. 

యెహోవా పడచేయు నియామక 82 
దండేమనలని ప్రతి 'ఇెబ్బ 

తంబుర సితారాల నాదముతో పడును 

ఆయన తన 'బాహువును వారిమోద ఆడించుచు 
యాద్ధము చేయును. 

వూర్విమునుండి "హేయమైన స్థలమొకటి సిద్ధ 88 

ది 


అది 'మొలోఖు దేవతకు సిద్ధపరచబడియున్న ది 

లోతు'గాను విశాలముగాను ఆయన చాని వేసి 
యాన్నాడు 

అది అన్నియు విస్తార కాస్ట్రములును కలిగియాన్నది 

గంధక ప్రవావామనలె యెహోవా యూపిరి 
డాని రపలబెట్టును. + 

ఇశ్రాయేలు పరికుద్ధదేవుని లత్యుపెట్టకయు 81 
యొహావాయొద్ద విచారింపకయు 

సహాయము నిమిత్తము ఐగువ్తునకు వెళ్లుచు గుర్రు 
ములను ఆధారము చేసికొని 

వారి రథములు విస్తారములనియు రౌతులు బలా 


ఢ్యులనియా 
వారిని ఆ క్రయించునారికి శ్రమ. 
అయినను ఆయనయు 
మాట కప్పక దుష్టుల యింటివారిమిదను 
కీడుచేయువారికి తోడ్చడంవారిమోదను ఆయన 
"లేచును. 
ఐగుప్తీయులు మనుమ్యులేకాని చేవుడు కారు 8 
ఐగ్తప్తీయుల గుర్రములు మాంసమయములేకాని 


డు. 2 


_-శప్పించుటకై గొర్రెల కాపరుల సమూహము 
కూడిరాగా 
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లలల రరర ననా లనడాల అకాలీ 
షో = 


== = * 


ల 
ms 
లా _ న 


యెవయా కిని అధ్యాయము 


సింహము కొదమ సింహము 

చారి శబ్దమునకు భియసడకయు వారి కేకలకు 
అధైర్యపడకయు 

తనకు దొరికినదోనిమిద గర్టించునట్లు 

సైన్యముల కధిసతియగ ' యెహోవా 

చేయుటకై సీయోను పర్వతముమోదికిని 

చాని కొండమిదికిని దిగి వచ్చును. 

పతులు ఎగురుచు (తను పిల్లలను కాపాడునట్లు) 

మైన్యములకధిసతియగు యెహోవా యొరూను 
'లేమును కాపాడును 

చాని కాపాడుచు విడిపింపుచునుండును 

దానికి హానిచేయక తప్పింపుచునుండును, 
ఆ 


3 
మీరో ఎవనిమోద విశేషముగా తిరుగుబాటు చేసి 
తిరో ఆయనవైపు తిరుగుడి. 
మోకు మోరు పాపము కలుగబేనికొని 


ఫీతిచేక వారి ఆశ్రయదుర్లము 'సమసిపోవును 

వారి nage ధ్వజమును చూచి భీతినొంది 
చెనుకలియుదురని యెహోవా "సెలవిచ్చు 
చున్నాడు. 

సీయోనులో ఆయన అన్నియు యెరూషలేములో 
ఆయన కొలిమియు నున్నవి. 
చేయును జ 


అధికారులు న్యా యేలుదురు, 


మనుమ్యుడు గాలికి మరుగైన చోటంవలెను గాలి | " 


వానకు చామైన చోటుపలెను ఉండును 
ఎండినచోట నీళ్లకాలుపలపలెను 


అలసట వుట్టించు. చేళమన గొప్పబండ నీడవలెను 
ఉండును. 

చూచువారి కన్నులు మందముగా నుండవు 

వినువారి చెవులు ఆలకించును, - 

చంచలుల మనస్సు క్షనము గ్రహీంచును 


నత్తివారి నాలుక 'స్పష్టముగాను త్వరగాను మాట 
లాడును. i 


మూఢుడు ఇక ునుడ 
కపటి య 
మూఢులు మాఢవా! 
భక్తిపహీనముగా టం... 
యెహో; కాని 
ఆకలిగొనినవారి జీవనాధారము తీనికాన్న్య 
గొనినవారికి పానీయము లేక్రండ్ల nt, | 
వాదయఫూర్వకముగా పాపము 
మోసకారి సాధనములును 
నిరూపేదలు 'న్యాయవాదన 'చేనినన్స 
కల్లమాటలతో దీనులను నాశముచేయుటక్ష 
దురాలోచనలు చేయుదువు, 
భునులు భునకార్యములు కల్పించుదరు , 
వారు భఘనకార్యములనుబట్టి నిలుచుదుడ | 
నుఖాసక్తిగల స్రీలారా, లేచి నామాట వినక (| 
నిశ్చింగానున్న కునూస్రైలార్సా నామాటమిషషీ | 
నిశ్చింతేగల న్రీలార్కా యిక నొక సంహ్మరమడ! | 
మోకు తొందర కలుగును 
ద్రాతపంట పోవును సండ్లు నీరటక రా 
సుఖాస్తక్తిగల కన్యలార్హా పణకుడి 
నిర్చిచారిణులార్సా తొందరపడుడి 


శా! 


మో బట్టలు తీసివేసి దిగంబరులై మి నడేతో 


గువాలుగా నుండును అ) || 
ఆవి ఆడవిగాడిచిలకు ఎ్రకో క్ల || 
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మును నిమ్షళేము నిబ్బరము కలుగును. 

అక్వుడు నో జనులు విక్రమ స్థలమునందును ఆశ్ర, 

యసష్థానములయందును నుఖుకర మన నివాస 
ములయందును నివసించెదరు. 


మంకు నిశ్చయముగా కూలిపోవును. 


స్ట సమస్త జలములయొద్దను విత్తనములు చల్లుచు యొద్దు 
| లను గాడిబెలను తిరుగనిచ్చు మీరు ధన్యులు, 


॥ నీకు శ్రమ 
, వీవు దోచుకొనుట మానిన తరువాత నీవు దోచు 
కీ |. కొనబడెదవు 
వష. నీలీ వంచించుట ముగించిన తరువాత జనులు 
శక) నిన్ను వంచించెదరు. 


1 యోహూవా, నీకొరకు కనిపెట్టుచున్నాము మా 
యందు కరుణింపుము 

| _ఉచయకాలమున వారికి 'బాహువుగాను 

ఠవత్కాలమున మాకు రత్నణాధారముగాను 
ఉండుము, 

మహాసూగేనణ విని జనములు పారిపోవును 

నీవు లేచుటతో చీ అన్యజనులు ెదిరిపోవుదురు, 

సాను కొట్టివేయునట్లు నీ సొమ్ము దోచ 

! మిదోలు ఎగిరి పడునట్లు శతు చానిమోద 
పడుదురు Tit 

యెహోవా మహి ఖునత నొందియున్నాడు 

|| అన యున్న స్థలమున నివసించుచు న్యాయము 

గ . లోను నీతిత్రోను సీయోనును నింెను. 

శాలము (లో నియమింపబడినది) స్థిరముగా 


|} రా ఛాసాళ 
ర క బాం ల 
| టా భయము వారికి ఐశ్వర్యము. 

| ఒ రోలు బయట రోదనము చేయుచున్నారు 


| రాయఫారులం ఘోరముగా 
7 ees ఆ 
wll ట్రై ర్లములం పాడ్రైపోలొను 
1 నడుచువార లేకపోయిరి 
సీకో నిబంధన మిగాను అవమాన 


నరులను తృణీకరించెను. 


యెషయా 88 అధ్యాయము 
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'చేళము దుఃఖించి శ్నీణించుచున్నది 9 

లెబానోను సిస్హవడి చాడిపోవుచున్న ది 

షారోను ఎడారియాయెను 

చాఘానును కర్ణేలును (కమ చెట్ల ఆకులను) శాల్ఫు 
కొనుచున్నవి, 

యెహోవా యిట్లనుకొనుచున్నాడు 10 

ఇప్పుడే లేచెదను 

ఇప్పుడే నన్ను గొప్పచేసికొ-నెదను 

ఇప్పుడే గాక భునర 'తెచ్చుకొనెదను. 

మిరు పొట్టును గర్భము ధరించి కొయ్య కాలంను 11 
కందురు. ల య్య 


మో టూనిరయే అగ్ని యెన్టు మిమ్మును దహించి 


జనములు కాలంచున్న సున్న ఫుబట్రీలవలెను 12 


నరకబడి అగ్నిలో కాల్చబడిన ముళ్లనలెను 


అగును. 
దూరన్థులారా ఆలకించుడి "నేను చేసినదాని )8 
చూడుడి 


'సమిపస్థులారా నా పర్మాకృమమును 'తెలిని 
కొనుడి. 

సీయోనులోనున్న పావులు బొసలుపడుచున్నారు 14 

వణకు భక్మహీనులను వప్టైను. 

మనలో "నెవడు నిత్యము దహించు అగ్నితో నివ 
సింపగలడు! 

మనలో "నెవడు నిత్యము కాల్చుచున్న వాటితో 
నివసించును? 

నీతి ననుసరించి నడుచుచు యథార్థముగా మాట 15 
లాడుచు 

నిర్బంధనవలన వచ్చు లాభము నుపేజ్నీంచుచు 

లంచము వుచ్చుకోనకుండ తన చేతులను మలుపు 
కొని 

యను మాట వినకుండ చెవులు మూనికొని 

'ఇడుతనము చూడకుండ కన్నులు మూసీకొను 
వాడు 

ఉన్నరస్థలమున నినసించును 

పర్వతములలోని శిలలు ఆతనికి కోటయగును 16 

తప్పక ఆకనికి ఆహారము దొరకును ఆతని నీళ్లు 
ఆశనికి శాశ్వతముగా నుండును, 

అలంకరింపబడిన రాజును నీవు కన్నులార చూ 17 


దవు 
బహం చూరమునకు వ్యాపించుచున్న చేళము నీకు 
, కనబడును, 
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నీ వాదయము భయంకర మైనవాటినిబట్టి ధ్యానిం 
చును. 


జనసంఖ్య 'ప్రాయువాడెక్కడ నున్నాడు! 
తూచువాడెక్క_డ నున్నాడు! 

బురుజులను 'లెక్కి_ంచువాడెక్క_డ నున్నాడు? 
నాగరికములేని ఆ జనమును 


గృహింపలేని గంఫీరభాషయా నీకు తెలియని అన్య 
ఛాసయా 


పలుకు ఆ జనమును నీవికను చూడవు. 

ఉళ్చవకాలములలో మనము కూడుకొనుచున్న 
సీయోనుపట్టణమును చూడుము 

నిమ్మళ మైన కాపురముగాను 

తీయబడని గుడారముగాను నీ కన్నులు యెరూసు 
'లేమును చూచును 


దాని మేకులెన్నడును ఊడదీయబడవు . దాని | 


'శ్రాశ్లలో ఒక్కటియైనను తెగదు, 
అచ్చట యెహోవా ప్రభావముగలవాడై 
మన సతృముననుండున్సు ఆది విశాలమైన నదులును 
కాలువలునున్న స్థలముగా నుండును 
అందులో 'కెడ్ల యోడ యేదియు నడునదు 
గొప్పయోడ అక్కడికి రాదు. 
యెహోవా మనకు న్యాయాధిపతి 
యెహోవా మన శాసనకర్త యొహూవా మన 
రతా / 
ఆయన మనలను రత్నీంచును. 
నీ యోడత్రాళ్లు నదలిపోయెను 
కీడవారు తము కొయ్య ఆడుసను దిట్టపరచరు 
చాపను విప్పి పట్టరు కాగా విస్తారమైన దోపుడు 
సొన విభాగింపబడును 
కుంటివాళే దోవుడుస్తామ్హ పంచుకొందురు. 
"చాకు జేహములో బాగులేదని అందులో నివ 
నీంచువాడెవడును అనడం 
చానిలో నివసించు జనుల దోషము పరిహారింప 
బడును. 
'రాష్ర్రనులార్సా నాయొద్దకు వచ్చి వినుడి 
జనములార్యా చెవి యొగ్గి ఆలకించుడి 
భూమియు దాని సంవూర్లకయు లోకమును 
చానిలో వుట్టినదంఠయు వినును గాక. 
యెహోవా కోపము సన్తుస్త జనములమిదికి 
వచ్చుచున్నది 
వారి సర్వో ~ైన్యములమిద ఆయన (క్రోధము 
వచ్చుచున్నది 
ఆయన వారిని శపించి వధకు అప్పగించెను. 


వారి శవములు కంుకా 


వారి. రక్తమువలన కొండలు కరికి శ్చ 
ఆకాళ సైన్యమంకయు శీణించున 


కాగితపు చుట్టవలె ఆ 


బడును 


'్రాశొవల్లినుండి ఆకు వాడి రాలునట్లు 


అంజూారపుచెట్టునుండి వాడిన రాయ్య్టు బ్య i 


సైన్యమంతయు రాలిపోవ్చన్స, 


నిజముగా ఆకాళమందు నా ఖక్డను మ్ల | 


నీదోముమోద తీర్చు చేయుటకు 
"చేను శపించిన జనముమోద తీర్చుచేయటక ఇ 


దిగను. 


చేకను 


పొప్రేళ్ల మాత్ర గ్రంథులమోది | క్రిశ్వశోశ 


కొప్పబడును 


వీలయనగా బొషస్రాలో యెహోవా 


జరిగించును 


ఏదోము 'ేళములో ఆయన మహా సనో | 


చాని పొగ నిత్యము లేచును 

ఆది తరఠరములు పొడుగా ను 

ఎన్నడును ఎవడును చానిలో 

గూడచాతులును తుంబోక్లును 
కొనును 

గుడ్డహూబయా కాకియు దగి 

ఆయన తారుమారు ఆను క' 


శూన్యమను గుండును పట్టును 
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ండును 
బడీ 


1 


| 


GC CC 6 vy ఈ ఈ 


భత, ఆ వారా డా ఆఅ Ae 


౮ & Ox 


me 


i పకటించుటకు వారి ప్రధానులు 
సరోము నగరులలో ముల్లే చెట్లు “పెరుపను 
ian దుర్జములలో దురదగొండ్లును గచ్చలును 


శట్టును 

లగి అడవికుక్క_లకు నినాసస్థలముగాను నిప్పు 
కోళ్లకు సాలగాను ఉండును 

| ఆడనిసిల్లులును నక్క_లును అచ్చట కలిసికొనును 

అచ్చట అడవిమేక తనతోటి జంతువును కను 
గొనును 

అచ్చట చువ్వవిట్ట దిగి విశ్రనమస్థలము చూచు 
కొనును 


3 చ్తహు గూడు కట్టుకొనును 

' అర్బట నడ్గు పెట్టి పొదెగి నీడలో వాటిని 

/ కారును 

అచ్చటనే కెల్లగద్దలు తమ జాతిపకులతో కూడు 
కొనును, . న 


= 


యెహోవా (గ్రంథమును పరిశీలించి చదువు 
| కొనుడి 

|: ౮ జంకువులలో “చేదియు లేక యుండదు 

యే జకపక్షీ దానియొద్ద నుండక మానదు 

| వా నోటనుండి వచ్చిన యాజ్ఞ యిజే 

కన నోటి యూపిరి వోటిని పోగు చేయును. 
| శని రావలెనని ఆయన -బీట్లువే'సెను 

! కన దారము చేత పట్టుకొని వాటికి ఆ చేళ 
' మును పంచిపెట్ట:ను, 

| నికృము దాని ఆ క్రమించుకొనును ' 
యుగయుగములు దానిలో నివసించును. 

| ug ఎండిన భూమియు సంతోషించును 
| | a aie కస్తూరిపుస్నమువలె వూయును 


మ సౌందర్యము దానికి కలుగును 

| శ్రోనులకన్న సాగను చానికుండును 
| _మొహోవా మహిమను మన చేవుని తేజ 
| న్‌ చూచును, 


లీ ఖా చేతులను బలపరచుడి 
ఇక్‌ మోకాళ్లను దృఢసరచుడి 
నీ | లెగయులత్రో నిట్లనుడి 
నీ. రే యెక్యముగా నుండుడి 
| చేయుటకై. మి జేవుడం వచ్చు 
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CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ప్రుతిదండనను డేవుడు చేయకగిన ప్రుతికారమును 
ఆయన చేయును = 


ఆయన వచ్చి తా-నే మిమ్మును రక్షించును. 


గుడ్డివారి కన్నులు తెరవబడును క్‌ 


ఇెవిటినారి చెవులు విస్పబడును 

కుంటివాడు దుష్పినలె గంతులు వేయును 6 
మూగవాని నాలుక పౌడును 

అరణ్యములో నీళ్లు ఉబుకును 

అడవిలో కాలువలు పారును 

ఎండమావులు మడు॥సలగును 7 
ఎండిన భూమిలో నీటిబుగ్గలు వుట్టును 

నక్కలు పండుకొనినవాటి యునికిపట్టులో 


మాను 
తుంగగడ్డియు మేఠయు పుట్టును. 
అక్కడ దారిగా నున్న రాజమార్షము ఏర్పడును 8 
ఆది పరిశుద్ధ మార్గమనబడును 
అది అపమిత్రులు పోకూడని మార్షము 
ఆది మార్గమున పోవువారికి నర్పరచబడును 
మూఢంలైనను దానిలో నడుచుచు త్రోవను 
తప్పక యుందురు 
అక్కడ సింహముండదు (క్రూరజంతువుల దాని 9 
"సెక్కవు, ఆవి అక్కడ కనబడవు 
విమోచింపబడినవాళే అక్కడ నడుచుదురు 
యెహోవా విమోచించినవారు పాటలు 
పొడుచు తిరిగి సీయోనుకు వచ్చెదరు 
వారి తఈలలమిద నిత్యానందముండును 
చారు ఆనందసంతోవములు గలవారై. వచ్చెదరు. 
దుఃఖమును నిట్టూర్చును ఎగిరిపోవును. 
హీజ్కీయా రాజుయొక్క పదునాలుగవ సంవ తల్‌ 
శ్సరమున అమ్ష్రూరరాజైన స్మారీబు యూదా దేశము 
లోని (ప్రాకారముగల పట్టణములన్ని టిమోడికి ఫచ్చి 


వాటిని పట్టుకొనెను. । అంకట అన్షూరురాజు రళ్లా 2 - 


శీను లాఖీషు పట్టణమునుండి చొరూపలేమునందున్న 

రాజైన హిజ్క్‌యామిదికి బహు గొప్ప నేనతో సం 

"పెను. వారు చాకిలేవు మార్లమందున్న "మెరకకొలను 
చ్రజేశింవగా 1 హిల్కీయా కుమారు 8 


డైన రాజు గృహనిర్వావాకుడగు యొల్యాకీమును 


సధానమంత్రియగు "మెబ్ప్ఞైయాన్సు రాజ్యపు దస్తా 
'చేడాలమిదనున్న. ఆసావు కుమారుడును యోవాహును 

పోయిరి. | అప్పుడు రళ్షాశే వారితో 4 
నిట్టనెను-ఈ మాట హిజ్కయాతో 'తెలియకెప్వుడి 
_భుహారాజైన రాజు "సెలవిచ్చిన చేమనగా 
_నివీలాగు ఛెన్భవలను. నీవు చమ్ముకొను యీ అక్ర 
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5 యాస్పదుడు ఏపాటి ప్రయోజనకారి? | యా; 
యములో నీ యోచనయు నీ బలమును వట్టి మాటలే. 
యెవని నమ్ముకొని నామాద తిరుగుబాటు చేయు 

6 చున్నావు? | నలిగిన రెల్లునంటి యీ ఐగుప్తును నీవు 
నమ్మకొనుచున్నావుకద్యా ఒకడు దానిమోద ఆను 
శొన్నయెడల అది వానిచేతికి గుచ్చుకొని దూసి 
పోవును. ఐగువ్తరాకైన ఫకో అకని నమృుకొనువారి 

7 కందరికి అట్టివాజే. ] మా బేవుడైన యొహోవాను 
"మేము నమ్మకొనుచున్నామని మిరు నాతో 'ఇెప్పెద 
శీమా సర్వే యెరూసులేమందున్న యీ బలిపీఠము 
నొద్ద మాత్రమే మిరు నమస్కారము చేయవలెనని 
యూదావారికిని యొరూసులేమునారికిని ఆజ్ఞనిచ్చి, 
హిజ్కీయా యెవని యున్నత స్థలములను బలిపీఠము 

8 లను పడగొక్టైనో ఆకజేగదా యెహోవా. | కావున 
చిక్తగించి అమ్షూరురావైన నా యేలినవానితో సంచెము 
జేయుము శుడుజేల గుర్రములమిద రౌతులానెక్కిం 
చుటకు నీకు శ్రక్టి యున్న యెడల "నేను వాటిని నీకిచ్చి 

9 దను. | లేనియెడల నా యజమానుని సేవకులలో 
ఆక్యల్బుడైన ఆధిపకియగు నొకని నీబేలాగు "నెదిరిం 
తువు? రథములను రౌతులను పంపునని ఐగుప్తరాజును 

10 నీవాశ్రయించుకొంటిజే. 1 యెెహూచా "సెలవు 

నొందకయే యీ ేశమును పాడుచేయుటకు చేను 
వచ్చితినా? లేదు - ఆ చేశముమిదికి పోయి దాని 
పాకుచేయుమని యొహాోవా నాకు అజ్ఞనిచ్చెను. | 

11 యెల్యాకీము మెబ్నాయు యోనాహు అనువారు 

చిక్తేగించుము నీ దాసులమైన మాకు అరాముఖాపు 
'తెలియును గనుక దానితో మాటలాడుము, స్రాకా 
రముమోద నున్న ప్రజల వినికిడిలో యూదుల భానవ, 

12 తో మాటలాడకమని రళ్షాశేతోననగా । 
b= మాటలు చెప్ప్వుటకై. నా యజమానుడు నీ యజ 

నునియొద్దకును నీ! ను నన్ను సంపెనా? 
తమ మలమును Freee అః 'శ్రాగుచు 


మితోకూడ ప్రా కారముమిద నున్న, కును 
'బ్దముతో 


18 నన్ను పంపెను గదా అని ఇెప్పి 1 గొప్ప శ 
నిట్లగెను_మహారావైన 
రాజు సెలవిచ్చిన మాటలు వినుడి. రాజు 
14 బేమనగా-- | హిజ్టీయాచేక మోసపోకుడి, 
15 విడిపింప ళక్తి వానికి చాలదు. 1 యెహోవానుబట్టి 
మిమ్మ్యను నమ్మించి - యెహోవా మనలను విడిపిం 
చును యీ పట్టణము అక్ష్రూరురాజువేతిలో చిక్కక 
16 పోవునని పీజ్కీ_యా చెప్పుచున్నా జే, | హీజ్క్‌్యయా 
చెప్పిన మాట మోరంగీకరెంపపలదు ఆభ్షూరురాజు 
సెలవిచ్చునబేనునగానాతో సంధిచేసి నాయొద్దకు 


మీరు బయటికి వచ్చినయెడల 
రల మిత 

తన ద్రాతేచెట్టు ఫలమును తన బ్ర రే 
మును తినుచు తన "చావని నీళ్లు శ్రా 
అటుపిమ్మట మీరు ఇబావక్ష బ 
నచ్చి మి చేశమునంటి 'జ్రీళవాన్య ట్లుగా 
నులును 'ద్ర్రాతారసమును గల చేళ్న 
మును (ద్రాష చెట్లునుగల దేశమున 
తీసికొని పోవుదున్వు యమోహోవా ల టు | 
నని చెప్పి హిజ్సీయా మిమ్మును మోసవ్చచ్చుర్నూ్యూ, { 
ఆయా జనముల డేవతలలో చీదైనను శన జ్య 

రాజు చేతిలోనుండి విడిపించెనా! | క్యూ) గహ 
చేనతలేవాయెను? అర్బాదు 'చేసకలేచాయెష! జ్య క 
యీము 'ేనకలేమాయొను? పోమ్రోను చేష్ట ట్ర | జ 
నూ చేతిలోనుండి ఆ పట్టణమును విడిపింపలేడు సా 
యెహోవా మా చేతిలోనుండి యెభాషలేముక 1|| 


పించుననుటకు ఈ చేళముల చేవతలలో కేకు ఉ | ఇ 


(చేళమును మా చేతిలోనుండి విడిపించినది కలా! । శః 


అయితే--అతనికి ప్రత్యు త్తరమియనలదని రా ఆక! శా 
విచ్చియుండుటచేక వాళంఠేమాత్రమును ప్రత్యక | కా 
రమియక యూరకొనిరి. | గృహనిర్వాహకడోక[ స్వ 
హిల్టీయా కుమారుడునైన ఎల్యాకీమున్సు ప్రభామ || కా 
త్రియగు "షెచ్చాయును, రాజ్యపు దష్తాకేకో || హే 
నున్న ఆసావు కుమారుడగు యోవావాన కూ. [క్‌ 
చించుకొని హీజ్క్‌యాయొద్దకు వచ్చి 
మాటలన్ని యు తెలియజెప్సిరి. 


కట్టుకొని యెహోవా మ 
నిర్వాహకుడగు ఎల్యాకీమును, శ్రే 
చాను, యాజకులలో "పెద్దలను, 
రుడును (ప్రవక్తయామైన 

పీరు మ కట్టుకొనినవానై. ఆకే 
అకనితో నిట్లనిరి-హిజ్కి-యా 
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ఛెలవిచ్చునజేనునగా -- అమ్ష్రూరురాజు 
దూసింపగా నీవు వినిన మాటలకు 


పక్ష | మహొనొ 


(భపడవద్దు. ! అతనిలో నొక య్యాక్షను చేను 
సై. 1 ; వదంతి విని తేన 'చేళమునకు వెళ్లిపోవును. 


క |. ఆం బేళమందు ఖడ్డముచేక నకనిని కూలచేయుదును. 


ము చేయుచుండగా .రళ్షాకీ పోయి 
లని కలినికొనెను. | అంకట కునురాజైన తిర్హాకా 
ము చేయుటకు వచ్చెనని అష్షూరు 
కకష రాజక వినబడినప్పుడు ఆతడు హిజ్కియాయొద్దకు 
చచ | జ పశలను సంపి యీలాగు అజ్ఞనిచ్చెను । -యూదా 
ఇభ. ఇన హీక్కీయాతో ఈలాస చెప్పుడి-యెరూవ 
రాజు చేతికి అప్పగింపబడదని 'ఛెప్పి 
క్ర నక్ముకొనియున్న నీ దేవునిచేత మోసపోకుము. | 
| సకలదేశములను బొత్తిగా నశింపజేనిన 
నను క్ర wy నీకు వినబడినది గద్యా నీవుమ్మాత్రము తప్పిం 
లద! | 1చకొందువా! | నా పిఠరులు నిర్భూలముచేనిన గోజూ | 
౯ ఆగ]: షూరు కాని హారానువారు కాని 'రెన్సెఫులు కాని | 
గ్య | | శెళాఫ్ఫారులోనుండిన యే'జెనీయులు కాని తమ | 
తోష]? సరల సహాయముపలన తప్పించుకొనిరా? | హమాతు 
భామ | అ సీమాయెను! అర్బాదురాజును "సెఫర్వయీోము 
జో | హేన యినా అను పట్టణముల రాజులును వీమైరి? | 
క్ట, శీహొళ్ళీయా దూరలచేతిలోనుండి ఆ యుక్తరము తీసి 
షః |" చదిని యెహోవా మందిరములోనికి పోయి 
సానా సన్నిధిని డాని విప్పి పరచి | యెహో 
| జి ఇట్లని 'ప్రాస్థనచేసెను-- | యెహోవా, 
| iy మధ్యను నివసించుచున్న ఇశ్ర్రాయేలీయాల 
| జ్ఞ గూహ్యాకాళములను కలుగజేనిన అద్వితీయ 
a సీ! లోకముందున్న సకల రాజ్యములకు జేవు 
న 3 నే. ! సైన్యముల కధిసతినన యొహోా 
i ము ఆలకించుమ్ము యె"హెరావ్యా కన్నులు 
| హాల జీవముగల చేవుడవైన నిన్ను 
15 


'సస్టీబు వంపినవాని మాటలను చెవిని 
ఇ హా "హోూవ్యా రాజొలు ఆ జనము 
||| ఇల టములను పాడుచేసి | చారి చేవతలను 
| నిజమే. ఆ రాజ్యముల చేవకలు 
కాక లేక చేయబడిన 
గా గని 'జేవకలుకావు గనుక చారు నారిని 
షూ కల! యోహారానా, లోకమందున్న నీవే 
కో క అద్వితీయ 'ేవుడవైన యెోరావావని 
(గక 64 కీలని నునట్లు అకని చేతిలోనుండి 


|| కష్ట 
| కమాను కుమారుడైన యెషయా హిజ్క్‌ 
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wag 2 ఈ వర్తమానము పంపెను. 
ల దేవ్రడుప యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా-= 
అక్షూరరావైన 'ససెర్తీబు విషయమందు నీవు నా 
యొదుట ప్రార్థన చేసితివే. | అకనిగూర్చి యెహో 22 
వా సెలవిచ్చుమాట వదనగా- 

వీయోను కుమారయైన.కన్యక' నిన్ను చూసణ చేయు 

" చున్నది 


ఆమె నిన్ను అపవాస్యము చేయుచున్న ది 

యెకూసులేను కునూరి నిన్ను చూచి తల యూచు 
చున్నది. “ 

నీవు ఎవని తిరస్కరించితివి! ఎవని దూషించితివి! 28 

నీవు గర్వించి యెనని భయ'పెట్టితివి? 


ఇశ్రాయేలీయుల నినే గదా. 
నీ దూకలచేక యెహోవాను తిరస్కరించి నీవీ 24 
లాగు సలికితివి 


నా రథముల సముదాయముతో "నేను పర్వత 
శిఖరములమోదికిని 

లెబానోను పార్శ్వములకును ఎక్కియాన్నాను 

ఎత్తుగల చాని జేనదారు వృత్నములను i 

శ్రేష్టమైన సరళవృత్నములను నరికిబేసియున్నాను " 

వాని దూరపు సరివాద్దులలోనున్న 'సృత్రముల 
లోనికిని mans 

క్వర్ణిలు అనువాని 'ఫలనంకేములస "తే త్ర'మైన ఆడ 
విలోనికిని ప్ర వేశించియాన్నాను. 

చేను త్రవ్వి నీళ్లు పానమాచేసియున్నాను 25 

నా అరకాలిచేత "నేను దిట్టమైన స్థలముల నదుల 
నన్నిటిని ఎండిపో చేసియున్నాను. 

చే వూర్వమందే దీని కలుగజేనితిననియు 26 

ఛవురాకనకాలనుంజే దీని నిర్ణయించితిననియు నీకు 
వినబడలేదా! 


'ప్ర్రాకారములుగల పట్టణములను నీవు పాడు దిబ్బ 

లుగా చేయట నా న 
చాటి కావుర నులై జడినీరి. 27 

వన మయ గడ్డినలెను 

శాడకేయని చేలసలెను అయిరి. 

నీవు కూర్చుండుటయా బయలు వెళ్లుటయా 28 

లోపలికి పచ్చుటయు నామిదజేయా రంకెలును 

నాకు తెలిసేయున్న వి. ; 

చామౌద నీవు వేయు రరకెలును 29 

నీవు చేసిన కలహమును నా చెవులలో జొచ్చెను 

నా గాలము నీ నుక్కుకు లేగిలించెదను 

నా కశ్లేము నీ నోటిలో పెట్టి నిన్ను మళ్లించెదను 

నీవు వచ్చిన మార్టమున' నే నిన్ను మళ్టించెదను. 
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80 మరియు యెషయా 'చెప్పినదేనునగా-హొళ్ళీయా, | యెషయాకు ప్రశ్యతుమై యాల 
నీకి జే నూచనయగును. "ఈ 'సంవక్సరమందు చానంకట | --నీవు తిరిగి హిళ్కేయాయొద్దక అన; | 
అజే పండు ధాన్యమును, శెండన 'సంవక్సేరమందు | నిట్లనుము నీ పికరుడైన చా ఆః! 
ఆ రీతొనీ పండు ధాన్యమును మిరు భోజింతురు. | హోవా నీకు "సెలవిచ్చు | 
మూడవ 'సంవర్సేరమున మోరు విత్తనము విత్తి చేలు | విడుచుట చూచితిని నీ ప్రా 
కోయాదుర్కు (ద్రాతలోటలు నాటి వాటి ఫలము | యాన్నాను | ఇంక వజహేప డో | 

81 ననుభవించుదురు. । యూచానంళములో తప్పించు స్యము నీకిచ్చెదను, మరియు ఈ స్వం i; 
కొనిన శేషము ఇంకను క్రిందికి చేరు తన్ని మోదికి | కాపాడుచు నిన్నును ఈ పట్టణమును LE 

82 ఎదిగి ఫలించును. | శేసించువారు యెరూషలేములో | చేతిలో పడకుండ విడిపించెదను, | iy 
నుండి బయలుదేరుదుర్కు రస్పించుకొనినవారు తాను పలికిన మాట "నెరచేర్చుననుటకు వనన. | 

సీయోను కొండలోనుండి బయలందేరుదుర్యు వైన్య | వావలన నీకు కలిగిన సూచన, | ఆవాకా రె, n 
ములకధిపతియగు యెహోవా" ఆస్తి దీని "నెరవేర్చు, యారముమోద నూర్యుని "కాంతిచేక దిగి bias 

88 ను. |! కాబట్టి అమక్షూరురాజునుగార్చి యొహోవా | పదిమెట్లు ఎక్క_జేసెదను. అప్పుడు 
"సెలవిచ్చునదేనునగా -- అకడు ఈ పట్టణములోనికి | దిగిన మెట్లలో అది పది మెట్లు మరల యెక్మెక 
రాడు డానిమిద నొక 'ాణమైన ప్రయాగింపడు,; యూదారాజైన హిజ్కీయా రోగియె అరోస్యత 
ఒక శీడెమునైన దానికి కనపరచడుు దానియెదుట | పాందిన కరువాత ఆకడు రచియంచిషక 

రిక ముట్టెడిడిబ్బ కట్టుడు. | ఈ స్టణములోపలికి రాక నదిగా జరుగుచుండగా "నేను పాఠాగ్యా 
న న శక తు మున పోనలని వచ్చెను. 


mee స. ! నా నిమిత్తమును నా | సా ఆయుళ్ళేషము పోగొట్టుకొని యశ్నావ 
యెహోవాను, సజీవుల చేళమున యెహో!" 


సేవకుడైన దావీదు నిమిత్తమును "నేను ఈ పట్టణమాను 
86 కాపాడి రక్షీంచుదును, | అంతట యెహోవా దూక 
బయలుదేర అనూరివారి దండుపేటలో లక్ష యెను 
బది యైదు'జేలముందిని 'మొ_త్తెన ఉదయమున జనులు 
లేపగా వారందరును మృతకశేబరములుగా నుండిరి. 1 
87 అష్షూరురాజైన సక్రెరీబు తిరగి పోయి నీనెవె పట్టణ 
88 మునకు వచ్చి నివసించిన తరువాత | అకడు న్మిస్రోఖు' 
అను తేన బేవత మందిరమందు 'యొ/క్కుచుండగా కన 
కుమారులైన అధ్రె మ్మెలెఖును నరెస్సరును ఖడ్డముతో 
ఆకని చంపి అరరాతు చేశళములోనికి తప్పించుకొని 
పోయిరి. డు అకని కమారుడెన ఏ 
అతనికి వ రాజాయెను. డైన - సర్పాద్దోన 
38 ఆ దినములలో హిజ్కీయాకు మరణకరమైన 
రోగము కలుగగా ప్రవక్తయు అమోను కుమారుడు 
వైన యెషయా అకనియొద్దకు వచ్చి--నీవు మరణ 
మవుచున్నన్నవ్వు (బ్రదుశవు గనుక నీవు నీ కుటుంబి 
కులకు నురణశాసనము 'తెలియజేయునుని యోహోవా 
2 సెలవిచ్చుచున్నాడని చెప్పగా | అకడు తన ముఖ 
మును గోడకట్టు త్రివ్వుకొని । _ యెహోవా 
నృాదయాడ్ననై సత్యముతో నీ సన్నిధిని 
-ీనెట్లు నడుచుకొంటినో, నీ దృష్టికి అనుకూలముగా 
సమస్తమును "నేనెట్లు జరిగించితినో, కృపతో జావ 
కము చేనికొనుమని హీజ్క్‌్యయా కన్నీళ్లు విడుచుచు 
4 యెహోవాను ట్ర్రాక్టింహూ 1 యోహోవా వాఫ్ట్ట 


మృతుల లోకనివానివై ఇకను మనమ్యకో, 
"కానక పోవుదునని “నేననుకొంటీని. 
నా నివాసము "పెరికి చేయబడెను గ. 
గొం్రైలకాపరి గుడిశెవలె అది ఛాయోర్డేకో! క 
ఎత్తికొని పోబడెను ప | 
చేయువాడు తన పని చుట్టుకొ నునట్లు | 


ళ్‌ 
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ol ' అయనే నెరవేర్చిను. 
కన | ఛాకు కలిగిన చ్యాకులమును బట్టి 
గ a ఫంనక్చేరములన్ని యు చేను మెల్లగా నడుచు 
౧... కొందును. 
జ నే పళువా వీటినలన మనుష్యులు జీవించుదురు 
మ్మ! (లనే నా యార్డ్‌ బీవించుచున్నది 
కధా నీవ నన్ను 'బొగుచేయుదువు నన్ను జీవింపజేయు 
గా; దువ 
హా | మిక్కుటమైన ఆయాసము నాకు "నెమ్మది కలుగ 
వడ గడి (. శారణనూయెను. 
నరు || నీ శ్రేముచేత శా ప్రాణమును 'నాళనమను గోతి 
కారీ లోనుండి విడిపించితివి. 
ను |. నీ వీవు వెనుకరేట్టు నా పాసములన్నియా నీవు 
( పారవేసితివి. 
శ పొశాళమున నీకు స్తుతి కలుగదు మృతి నీకు 
కృతే స్తుతి చెల్లింపదు 
gy Toad దెగువారు నీ సత్యము నాశ్ర్రీ 
నన యించరు. 
హా!!! సకీవులు సజీవులే కదా నిన్ను స్తుతించుదురు 
ఈ దినమున "నేను (సజీవుడనై) నిన్ను స్తుతించు 
|... చున్నాను. 
ళో ' శంత్రులు కుమారులకు నీ 'సర్యమును 'కెలియ 
1 కుద 
సీ యోౌహోవా నన్ను రక్షించువాడు 
|, చన జీవిఠడినములన్నియు యెహోవా మందిర 
సహో ములో తంతివాద్యములం వాయింతుము. 
| < hana యెషయా... ఆంజారపుసండ్ల ముద్ద తీసి 
డు |1జ్య రో కట్టవలెను, అప్పుడు అకడు బాగు 
నన | జ్య బగు. |! మరియు "హెబ్కియా-నేను 
™ మందిరమునకు పోయెదననుటకు గురుతే 
by లశియాండెను, 


| రు చాబెలురాజును బలదాను కోమా 


ను 1. షు ష్‌ దకలదాను హిజ్కియా రోగియై 
|| సంగతి 
ఖో ష్య విని పత్రికలను కానుకను అకని 


"శి 1 హీజ్కయా దూకలు వచ్చిన మాట 
ళో శని లోపలి రప్పించి, తన యింట'నేమి రాజ్య 
|! ఉన సమస్త ఐస్తువులలో 'చేనిని మరుగు 


ట్లో || స్య! లు గల కొట్టును వెండి బంగార 
తో పరిమళ్ళక్రైలమును ఆయాధ 
శనీ | ఇ “దౌర్థములలోనున్న సమస్తమును వారికి 


| "కక ' 


వీన్నట ప్రవక్షయైన యెషయా 
యొద్దకు నచ్చి -- ఆ మనుమ్యులు 


Tr: 


యనయా 89,40 అధ్యాయము 
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' Pies! ఆయన చాకు మాటనిచ్చెను | ఏీమనిరి? నీయొద్దకు ఎక్కడనుండి వచ్చిం? అని యడు 


గగా హిజ్కియా--బాబెలను దూర దేశమునుండి వార 
వచ్చి యాన్నారని చెప్పెను. | నీ యింట వాశేమేమి 4 
చూచిరని ఆకడడుగగా హిజ్మి యా-నా 
లలో బేనిని మరుపచేయక నా యింటనున్న సమస్త 
మును "నేను వారికి చూ ననెను. | అంఠ్‌ 
వా వినుము | -- రాబోవు దినము 6 
లలో వీమియా మిగులకుండ నీ యింటనున్న సమస్త 
మన్కు "నేటివరకు నీ సిఠరులు సమకూర్చి దాచిపెట్టిన 
దంతయును బాబెలం పట్టణమున 'కెత్తికొని పోవుదు ' 
రని సైన్యములకధిపతియగు యెహెోనా "సెలవిచ్చు 
చున్నాడు. | మరియు నీ గర్భమందు పుట్టిన నీ వుత్ర 7 
'సంతును బాబెలురాజా నగరునందు నసుంసకులగా 
చేయాటకై వారు తీసికొనిపోవుదురు. | అందుకు 8 
హీజ్కియా--నీవు తెలియజేసిన యెహోవా 
చొప్పున జరుగుట మేలే నా దినములలో 'సమాధాన 
సత్యములు కలుగుగాక అని యెషయాతో నానెను. 
మీ జేవుడు సెలవిచ్చిన మాట వీదనగా 40 
--నా జనులను ఓదార్చుడి యోదార్చుడి 2 
. యెయాషలేముతో (ప్రేమగా మాటలాడుడి 
ఆమె స ను 
ఆమె దోపరుణము తీర్చబడెను 
యెహోవా చేతినలన ఆమె రన సమస్త పాప 
ముల నిమిత్తము "రండింళలం పొం'బెనను సమా 
ఇారము ఆమెకు ప్రకటింవుడి, 
ఆలకించుడి, అడవిలో నొకడు ప్రకటింపు 8 
డు 


ప్రతి లోయను ఎత్తు చేయవలెను 4 
ప్రతి పర్వతమును వ్రుతి కొండను ఆణపవలెను 
నంకరవి చక్క_గాను కరువైనవి 'సమముగాను 


న్నాడు. 
ఆలకించుడి ప్రకటింవుమని యుకడు ఆజ్ఞనిచ్చు 6 
చున్నాడు 
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“యెషయా 40 అధ్యాయము 


-- చౌనేమి ప్రకటింతునని మరి యొకడడుగు 
చున్నాడు. 
'సర్వళరీరులు గడ్డియై యున్నారు 
చారి అందనుంతయు ఆడనివువ్వునలె నున్నది 
యెహోవా తన శ్వాసము దానిమోద గూదగా 
గడ్డి యెండును పువ్వు వాడును 
నిశ్చయముగా జనులు గడ్డినంటివాశే. 
గడ్డి యెండిపోవును దాని వువ్వు వాడిపోవును 
మున దేవుని వాక్యము నిత్యము నిలుచును. 
సీయోనూ, సువార్త ప్రకటింవుచున్న దానా, 
ఉన్నశపర్వతేము "నెక్కుము 
యెరూసులేమూ, సువార్త ప్రకటింపుచున్న దానా, 
బలముగా (ప్రకటింపుము భయపడక ప్రకటింఛుమి 
--ఇదిగో మో జేవుడు ఆని యూదా పట్టణ 
ములకు ,ప్రకటింవుము, 
ఇదిగో తన చాహువే తనపత్నమున "నేలుచుండగా 
ప్రభువగు యెహోచా తానే శక్తిసంపన్నుడై 
వచ్చును 
ఆయన ఇచ్చు బహునూనము ఆయనయొద్ద 
నున్నది 
ఆయన చేయు ప్రతికారము ఆయనకు ముందుగా 
నడుచుచున్న ది. 
గొం్రెలకాసరినలె ఆయన తన మందను మేపును 
తన చాహువుతో గొ ర్రిపిల్లలను కూర్చి రొమ్లున 
ఆనించుకిొని (మో 
పాలిచ్చువాటిని ఆయన మెల్లగా నడిపించును. 
తేన వుడినిటిలో జలములు కొలిచినవాజెనడు? 
జేనతో ఆకాళముల కొల చూచినవాడెనడు? 
భూమిలోని మన్ను కొలపాాత్రలో నుంచినవా 
డెవడు? 
ర్రానుతో పర్వతములను తూచినవాణెవడు? 
తూనికచేత కొండలను తూచినవాడెవడు? 
యెహోవా అ్తళ్ళకు "కేర్చినవా డెవడు? 
ఆయనకు: మంత్రియై ఆయనకు బోధసరిచినవా 
డెవడు? 
ఎవనియొద్ద ఆయన ఆలోచన నడిగెను? 
ఆయనకు వివేకము కలుగబేనినవా డెవడు? 


'న్యాయమార్లమునుగూర్చి ఆయనకు చేర్చినవా 
డెవడు? 


ఆయనకు జ్ఞానము నభ్య నింపజేనినచా డెవడు? 
ఆయనకు బోధించినవా డెవడు? 
జనములు. చేదనుండి జూరు బిందువులనంటిని 
జనులు (త్రానుమోది ధూళివంటిచారు 


'సమిధలకు లెబానోను చా 
దహనబలికి చాని 'పకువ్చల్స 


చాల్య 
ఆ కి సమస్త | 
"నలో వరక అతా జ్య | 


ఆయన దృష్టికి అవి అభావముగాన | 

గాను ఎంచబడును. హ్‌. 
కావున మిరు ఎవనితో చన | 
ఏ రూపమును ఆయనకు శిలా కి | 


వును 


దానికి వెండి గొలుసులు చేయును | 
విలువగలదాని నర్చింపజాలని నీరనుడు శర 
'మూ/ను సర్చ్పరచుకొనును | 
కదలని వృిగ్రవామును స్థాసించుటక శేరు 
వాని వెదకి పిలుచుకిొనును. | 
మోకు తెలియదా? మోర వినలేదా! 1, 
మొదటినుండి ఎనరును మతో ఇెప్పలేగా! ||! 
భూమిని స్థాసించుటనుబట్టి మిరు దాని గ్రహీత | 
లేదా? ' 


ఆయన భూమండలముమోద నానీనరై ఈ | 
న్నాడు | 
దాని నివాసులు మిడరలవలె కనబడుచు్నాక్‌ | 
ఒకడు తెరను విప్పినట్లు ఆయన ఆకోకోగో | 
మును వ్యాపింపజేసెను | 


J 
నెగరగొట్టును. భో || 
నీవికనితో య మాద: కన. కై 

చేయుదురు క. . 
అని పరిశుద్ధుడు అడుగుచునా వీటని". 
మో కన్నులు పెకెత్తి చూడుడీ ls 


సృజించెను! నమో 


వీటి లెక్కచొప్పున వీటి 
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| బజేరజేని ఏటికన్నిటికి "పేరులు'పెట్టి పిలుచు 
వాడే గదా. 

శ్రన అధికళక్తిచేకను తనకు కలిగియున్న బలాతికయ 
ముచేకను ఆయన యొక్క_టియైనను విశిచి 

పెట్టడు. 

) _ వైయన్నది 


| భా న్యాయము నా 'జేవుని దృష్టికి కనబడలేదు అని 
i '! కేల యనుచున్నావు? ఇశ్రాయేలూ నీవేల 
1... ఈలాగు చెప్పుచున్నాను? 


| నీవ తెలియలేదా? నీవు వినలేదా? భూదిగంతము 
లను సృజించిన యెహోవా నిత్యుడు 
జేవ్చడు 

అయన సొమ్మనీల్లడు అలయడు 

అయన జ్ఞానమును శోధించుట అసాభ్యము. 

కి సాన్షనిల్లినవారికి బలమిచ్చువాడు ఆయనే 

శక్షిహీనులకు బలాభివృద్ధి కలుగజేయువాడు 
అయనే. 

! శాలువ సొమ్మనిల్లుదురు అలయుదురు 

| యౌవనర్థులు తప్పక తొొట్రి 

|! మెహోవాకొరకు ఎదురుచూచునారు నూతన 
బలము పొందుదురు 

వార పక్షీరాజులనలె "రెక్కలు చాపి మైకెసనరు 
దురు 


| ళీ సరుగెత్తుదురు సౌవనీల్లో నడిచిపోవు 


| | ఖయాం నాయెదుట మౌనముగా నుండుడి 
||  చములార్పా నూకనబలము పొందుడి. 
| గార్‌ నా సన్నిధికి వచ్చి మాటలాడవలెను 
| బ్బ 

శ్యాజ్యము తీర్చుకొనుటకు మనము కూడుకొం 
మమ రండి, 
కో ప్రమ్మనయంకటిలో నీతిని జరిగించువానిని 


య. నుండి "కేపి పిలిచినవాజెవడం? 
| సరన ఆకనికి జనములను baie 
(ఫీ సర 

|| గ వారిని అతని aes ఆప్పగింవు 


| లు ఆకర మమ కాలు అకు 


|: స వారిని ల డు 
: దు ఇెళ్లని ప్రేగిదచి నురతీతముగ 
1 షు సి గౌటిపోనచున్నా డు, 
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ఆదినుండి మానవవంశములను పిలిచినవాడ్ననైన 
యొహోవానన నేనే 

"జే-నే మొదటివాడను కడనవరివారితో నుండు 
వాడను. 

ద్వీపములు చూచి దిగలుపడుచున్న వి భూదిగంత ర్‌ 
ములు హణకుచున్న వి 

జనులు వచ్చి చేరుచున్నారు 

వారు ఒకనికొకడు సహాయము చీనికొందురు 6 

మోము వహించుమని యొకనితో నొకడు చెప్పు 
కొందురు. ఆ 

అకుకుటనుగూర్చి 7 

ఈది బాగుగా నున్నదని చెప్పి శిల్పి కంసాలిని 
'ప్రోత్సాహసరచును 

నస్తైతో నునువుచేయువాడు చాగలిమోద కొట్టు' 
వానిని ప్రోత్సాహసరచును 

విగ్రహము కదలకుండ పనివాడు మేకులతో 
దాని బిగించును. 

చా సేసకుడవైన ఇశ్రాయేలూ "నేనేర్చరచుకొనిన 8 
యాకోబూ, 

నన్ను (ప్రేమించిన అభ్రాహామ సంతానమా, 

భూదిగంతములనుండి చేను పట్టుకొని డాని 9 
కిొనలనుండి పిలుచుకొనినవాడా, 1 

నీవు నా చాసుడవనియు "నేకు నిన్ను ఊపీ 
శీంపక' యేర్చరచుకొంటిననియు 

శీను నీతో చెప్పియున్నాను నీకు తోడైయా 

= : 

భయపడకుము "నేను నీ చేవుడ్వనా యున్నాను 

దిగులుపడకుము "నేను నిన్ను బలపరతును 

నీకు సహాయము చేయువాడను "నేనే 

నీతియను నా దక్నీణవాస్తముతో- నిన్ను ఆదు 
కొందును. 

నీమీద కోపసడినవారందరు సిగ్గుపడి విష్ణయ'మొం' 1! 
ఉదర 

నీతో వాదించువారు మాయమై నళించిపోవు 
దురు 

నీతో కలహించువారిని నీవు వెదకుదువు కాని 12 
వారిని కనుగొనలేకపోవుదువు 

నీతో యాద్ధము చేయువారు మాయమై పోవు 
దురు 


ఆభావులగుదురు. 
నీ చేవుడనైన యొ'హోవానగ "నేను - భయపడ 18 
కుము చేను నీకు సహాయము చేసెదనని 


చెప్పుచు 
నీ కుడిచేతిని పట్టుకొనుచున్నాను. 
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వురుసపంటి యాకోబూ, స్వల్పజనమగు ఇశ్రా 
యేల్యూ భయపడకుడి 

చేను నీకు సహాయము చేయాచున్నాను 

అని యె"హూవా సెలవిచ్చుచున్నాడు 


నీ విమోచకుడు ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధ దేవుడే. 


కశక్కులు "పెట్టబడి పదునుగల (క్రొత్తదైన నురిపిడి 
'మూనుగా నిన్ను నియమించియున్నాను 

నీవు పర్వతములను నూర్చుదువు వాటిని పొడి 
చేయుదువు 


- కొండలను పొట్టుపలె చేయుదును 
నీవు వాటిని గాలించగా గాలి వాటిని కొంచు 
పోవును 
సుడిగాలి వాటిని చదరగొట్టును. 
నీవు యె'హోవానుబట్టి సంతోషించుదువు 
ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధబేవు నిబట్టి అతిళశయపడు 
దువు. 


దీనదర్శిద్రులు నీళ్లు చెదకుచున్నారు, నీళ్లు దొర 
కక చారి నాలుక దప్పిచేక ఎండిపోవుచున్న దె, 

యెహోావానను నేను వారికి యుర్తరమిచ్చెదను 

ఇశ్రాయేలు దేవుడనైన "నేను వారిని విడనాడను. 

జనులు చూచి యెహోవా వూస్తము ఈ కార్యము 
'చేాసిననియు 

ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధ చేవుడు దీని కలుగజే'సి 
ననియు తెలిసికొని మనస్కగించి స్పష్టముగా 

ఇెట్లులేని మిద చేను న 
టో దులను పార 

లోయలమధ్యను యూటలను ఉబుకజేసెదను 

ఆరణ్యమును నీటిమడుగు గాను 

యొండిన "నేలను నీటిబుగ్గలుగాను చేసెదను. 

“నేను అరణ్యములో 'బేవదారు వృత్నమును 
చెట్టును గొంజిచెట్టును శైలనృతేమును 
నాటించెదను 

అడవిలో శమాలనృత్తములను 'సరళపృత్నములను 

- న హం నాజటుదను. 

డూ వ్యాజ్యమాడుడని యెహోవా యనుచు 


జరుగబోవువాటిని విళదపరచి మాయెదుట 
"తెలియజేప్పుడి (| 
ఫూర్వ మైనవాటిని విశదపరచుడి 


అప్పుడు మిరు జేవకలని మేమొప్పళ Wl 
మేము ఒకరినొకరము సౌటిశేకిక్సా ష్య |, 
| 


నట్లు 
మేలైనను కీడైనను చేయుడి, | 
మిరు మాయాసంతానము మి /| 
నమ కార్యము బ్య! 
మిమ్గును కాళ. హీయులు, 
ఉరక్తరదెక్కు_నుండి చేనొకని 'ేవుచున్నాన 
నా నామమున 'ప్రార్థించువాడొకడు | 
దయదిక్కునుండి వచ్చుచున్నాడు | 
ఒకడు బురద (త్రొక్కునట్లు కుమివాడు కక | 
ఈాక్కునట్లు | 
ఆకడు సైన్యాధిపతులను నలగద్రొక్కున, | 
మేము ఒప్వుకొనునట్లు జరిగినదానిని ఆకికణీ | 
యు తెలియజెప్పినవా డెనడు! | 
ఆ వాదన న్యాయమని 'మేము అనునట్లు పో || 
కాలమున జరిగినదానిని 'తెలియజెక్నినకాశె | 
వడు? | 
దాని తెలియజెప్పునాడెవడును లేడు నినిషియా | 
డెవడును లేడు 
మి మాకలు వినువాడెనడును లేడు. 
ఆలకించుడి, అవియే అని 'మొదట 
ఇప్పినవాడను నేనే | 
యొరూపలేమునకు వర్తమానము ప్రశటేణీ కో | 
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| | వశమకలొడుచున్న జనుసనార పత్తిని ఆర్బడు 


స్య తకు ఫర్యము ననుసరించి న్యాయము కనుపర 
చును. 

న | భూలోకమున న్యాయము స్థాపించువరకు అతడు 

నగా మందగిలడు నలుగుడుపడడు 


అతని బోధకొరకు కని"పెట్టును. 

అకాళములను సృజించి వాటిని విశాలపరచి 
భామిని అందులో పుట్టిన సమస్తమును పరచి 
చానిమౌదనున్న జనులకు (ప్రాణమును దానిలో 

నడుచువారికి జీవాళ్తనిచ్చుచున్న 'జేవుడైన 

యెెహాోవాయీలాగ సెలవిచ్చుచున్నాడు. 
నక్జీవారి కన్నులు 'తెరచుటకును 
1 బంధింపబడినవారిని చెరసాలలోనుండి 'వెలపలికి 
శెచ్చుటకును 


శెలపరికి 'తెచ్చుటకును 
యెహోవానప "నేనే నీతివిషయములో నిన్ను 
పిలిచి నీ చేయి పట్టుకొనియున్నాను 
నిన్ను కాపాడి ప్రజలకొరకు నిబంధనగాను అన్య 
జనులకు వెలుగుగాను నిన్ను నియమించి 
ను. 
యెహోవాను "నాన్సీ యిజే నా నామము నురి 
ఎపనికిని నా.మపిమను చేనిచ్చు వాడను కాను 
కాకు రావలసిన స్తోత్రమును విగ్రహములకు 
చెందనియ్యను, 
ముస చెప్పిన సంగతులు సంభవించెను గదా 
| లకీ సంగతులు తెలియజేయుచున్నాను 
|] శేష్టకమునుే వాటిని మికు తెలుపుచున్నాను. 
సముద్ర ప్రయాణము చేయువారలార్సా సము 
| కదనాలోని సమస్తమూ లలో 
ర్కా ద్వీప నివానులారా, 
ers క్రొత్త గీకమ పాడుడి 
కములనుండి ఆయనను స్తో త్రించుడి. 
' Mm దాని వురములును కేదారు నివాస 
1. 'శైగుములును బిగ్గరగా పాడవలెను 
ను ర గాక 
ముల శిఖ్సిరములనుండి చారు కేకలు వేయు 
గాక 
ముగలవాడని మనుష్యులు యెహో 
క్వ చౌను కొనియాడుదురు గాక 


[ఆయన స్తోత్రము ప్రచురముచేయు 
రురు క 


యెషయా 42 అధ్యాయము 


'శీటిలో నివసించువారిని బందీగృ వాములోనుండి |. 
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యెహోవా కూరునినవె బయలంజేరును 18 

యోధునివలె ఆయన తేన యాస్తక్తి కేవుకొనును 

ఆయన హుంకరించుచు తన శత్రువులను ఎద 
రించును 

వారి యెదుట తన పరాక్రమము కనుపరచు 
కొనును. 

చిరకాలమునుండి నేను మౌనముగా నుంటిని 14 

ఊరకొని నన్ను అణచుకొంటిని 

ప్రుసవజేదనపడు స్త్రీనలె విడువకుండ "నేను బల 
నంకముగా ఊపిరతీయుచు ఒగర్నచు రోజు 
'చునున్నాను. ॥ 

పర్వతములను కొండలను పాడుచేయుదును 15 

వాటిమోది చెట్లచేమలన్ని టిని ఎండిపో'చేయుదును 

నదులను ద్వీసములుగా చేయాదును 

మడుగులను ఆరిపోచేయుదును. 

వారెరోగని మార్గమున గుడ్డివారిని తీసికొని వచ్చె 16 
నో ఇ 


వాళెరుగని (త్రోవలలో వారిని నడిపింతును 

చారి యెదుట చీకటిని వెలుగుగాను నంకర్యత్రో 
వలను చక్క_గాను 'చేయాదును 

"నీను వారిని విడువక యీ కార్యములు చేయు 
దును 

చెక్కిన విగ్రహములను ఆశ్రయించి పోకవిగ్రవా 17 
ములను చూచి 

మోరే మాకు 'ేసకలని 'వెస్వువారు వెనుకకు తొలగి 
శీవలము సీస్తపడుచున్నారు. 

ఇవిటివారలార్థా, వినుడి 18 


గుడ్డివారలార్కా మిరు గ్రహించునట్టు ఆలోచిం 
చుడి, 


చా సేవకుడు తప్ప మరి ఎవడు గుడ్డివాడు! 19 

జీను పంపు నా దూర తప్ప మరి ఎవడు చెవిటి 
చాడు? 

నా భక్తుడు తప్ప మరి ఎవడు గుడ్డివాడు? 
చాడు? 

నీవు ఆనేకసంగతులను చూచుచున్నావు కాని 20 
శగ్రసాంపకున్నావు 

చారు చెవి యొగ్టిరి కాని వినకున్నారు. 

యెహోవా తన నీతినిబట్టి సంతోసముగలవాడై 22 
యావ బేళ్యక్రమమొకటి భునపరచి గొప్ప 
చేసెను. " 

అయినను ఈ జనము ఆపహారింపబడి దోపుడు 22 


సొమ్షాయెను 


ఎవరును తప్పించుకొనకుండ వారందరు గునాలలో 
చిక్క_బడి యున్నారు 

చారు బందీగ్భృహములలో చాచబడియాన్నారు 

దోవుడుసాలైరి విడిపింపువాడెవడును లేడు 

ఆపవాకెంపబడిరి తిరిగి రప్పీంపుమని చెప్పుచాడెన 

డును లేడు. 
28 మిలో "నెవడు దానికి చెవి యొస్రను? 
రాబోవుకాలమున ఎవడు ఆలకించి వినును? 

24 యెహోవాకు విరోధముగా మనము పాపము 
చేసితిమి 

చారు ఆయన మార్గములలో నడవనొల్లకపోయిరి 

ఆయన యుపదేశమును వారంగీకరింపక పోయిరి 

యాకోబును దోవుసామ్ముగా అప్పగించిననాడు, 

దోచుకొనువారికి ఇశ్రాయేలును అప్పగించిన 
వాడు యెహోవాయే కదా? 


25 కావున ఆయన వానిమిద తన కోపాగ్నియు, 


యాద్ధబలమును కుమ్షరించెను 
అది వానిచుట్టు అగ్ని రాజచేసెను 
అయినను వాడు దాని |గృహింపలేదు 
అది వానికి అంటుకొ"నెను గాని చాడు మనస్సున 
3 ఇెట్టలేదు. 
43 కావున యాళోబూ నిన్ను సృజించినవాడున 
ఇక్ర్రాయేలూ, నిన్ను న్లిర్థించినవాడం ఈలాగు "సెల 
క oY విమోచించియున్నాను 
భయపడకుము, "పేరు ని ను 
oe నమ్మ న్ను పిలిచియున్నా 


Ee వెళ్ళునప్పుడు ఆవి నీమీద పార్టి 
నీవు అగ్ని మధ్యను నడచునప్పుడు కాలిపోవ్చు 


ఇ జ్వాలలు నిన్ను కాల్చవు. 
8 యొహోవానన "నేను నీకు డేవుడను 


» 9): 
యేలు చ : 
పరికుద్ధజేవుడనైన నిన్ను రత్నీంచు 
నీ ప్రాణరక్షణ క్రయమూగా ఐసత్తను ఇచ్చి | 
ను 


నీకు బదులుగా కూవును సెచాన్స యున్నాను. 

4 నీవు నా దృష్టికి ప్రీయుడవైనందున నుడ వైతివి 
చేను నిన్ను ర్రేమించుచున్నాను గనుక నీకు 
ప్రతిగా మనుమ్యులను అప్పగింపుచున్నాను 


ళ్‌ 
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యవయా 48 అధ్యాయము 


. శేద్దా విని సత్యమే యని యొప్వకొనులెన, 


భయసడకుమ్సు "కిన్సు న్లీక్య శ్రిగే 
తూర్చునుండి నీ సంతానమ్వున్స న్‌ శ. 
పడమటినుండి నిన్ను సమర క | 
అస్పగింఛుమని య్వుక్తర। గొన్న | 
బిగబట్టవద్దని దక్నీణదిక్కునకు ఇ థి 
భూదిగంఠమునుండి నా కుమ్తాలన్స 
నా మహిమ నిమిత్తము "నేను ede గ 
నా నామము "పెట్టబడిన వారినందరిని 'కెన్నించ్ను || 
"నేనే వారిని కలుగజేసితిని చారిని వుద్టించికా ' 
డను నేనే, గీ 
కన్నులుండి అంధులైనవారిని 'వెవులుండి wil 
'లైనవారిని తీసికొని రండి 'n 
'సర్వీజనములారా, /సంవుకాడీ రండి 9] 
జనములు కూర్చబడవలెను 'i 
వారిలో "నెవరు ఇట్టి సంగతులు శెలియకేయ || 
దురు? 
నూూర్వ'కాలమున జరిగినవాటిని ఎవరు మాక కి |] 
పించుదురు? : 
తాము నిడ్షోషులమని తీర్చుపొందునట్లు జ 
సాతలను తేవలెను " 


| 


మిరు కెలిసికోని నన్ను నమ్మి నేవే ఆయోగ్‌! 
గ్రహించునట్లు మీరును “చేను నీర్చరతుక్‌గో | 


చేను "సీనీ యెహూవాన్సు | 
రక్షకుడు లేడు. శీ 
ప్రశటించినవాడను నేనే రటీంచిన ల శ ణా. 
దాని గ్రహింపజేనిననాడను చేశే) | 
తయు మిలో నుం 


" యెడారిలో నదులు 


యెషయా 44 అధ్యాయము 


| శీను వారినందరిని పారిపోవునట్లు చేసెదను 
 ఛాటీ అతకయాస్పదములగు ఓడలలో కల్టీయులను 
బడజేనిదను. 
సృష్టికర్తనగు "జేసే మోకు రాజును. 
గ్ర ములో త్రోవ కలుగజేయువాడును 
వడిగల జలములలో మార్గము కలుగజేయువాడును 
జ్లోమును గృర్రమును నేనను శూరులను నడిపించు 
వాదునగు యెహోవా 
యాలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు. 
వారందరు ఏకముగా పండుకొని 'లేవకయూుందురు 
ఛారు లయమై జనుపనారవలె అరిపోయిరి, 
మునుపటివాటిని జాసకము ఇచేసికొనకుడి 
పూర్వకాలపు సంగతులను తలంచుకొనకుడి. 
ఇదిగో "నేనొక నూరేన్న క్రియ చేయుచున్నాను 
| ఇవ్వుజే అది మొలుచును మిరు దాని నాలో 
1... చింపగ! 
శు అరణ్యములో త్ర్రోన కలుగజేయుచున్నాను 
నుం 
1 "కను ఫర్చరచుకొనిన ప్రజలు త్‌. ఆరణ్య 
' _ మూలో నీళ్లు వుట్రెంచుచున్నాను 
యెడారిలో నదులు కలుగజేయుచున్నాను 


| ఆడవి జంతువులును ఆడవి కుక్కలును నిప్పు 


కోళ్లను 'నన్ను భునపరచును 

గౌ నిమిత్తము "నేను నిర్ణించిన జనులు "నా స్తోత్ర, 

, నూను ప్రచురము చేయుదురు. - 
హీకోయ, నీవ నాకు మొర ెట్టుటలేదు 

శగ్రాయేలూ నన్నుగూర్చి నీవు వినికితివి కదా. 
క? రం పంత జాయిన్‌ 


| లేక నన్ను భునపరచలేదు 
' తేేద్యషులు చేయవలెనని "నీను నిన్ను బలనంత 
పెట్టలేదు 


| హేసము వేయనలెనని "చను నిన్ను విసికింపలేదు. 
1) బీమక్తేము సువాసనగల లవంగపు చెక్కను 
|. | నీ రూకలిచ్చి కొనలేదు 

|| నీ [ 

శా లశ నన్న కృ్తిరర 


సర కదా, 


నాక క్టాసకము చేయుము మనము కూడి వాదిం 26 
శము : 

నీవు నీతిమంతుడవుగా తీర్చబడునటు నీ 
gene be ట్లు నీ వ్యాజ్య 
నీ మాల పిఠరుడు పాపముచేనినవాడే, నీ నుధ్య 27 
కావున "నేను ప్రతిస్థికులున నీ ప్రధానులను ఆస 28 
వి త్రపరచితిని | 
యాకోబును శపించితిని 

న కా. 
కావున నా నేవకుడమప యాకోబూ, "నేను వర్న శ్తీశ్తి 
రచుకొనిన ఇశ్రాయేలూ వినుము 

నిన్ను సృష్టించి గర్భములో నిన్ను న్తిర్థించి నీకు 2 


సహాయము చేయువాడైన యొపహోవా 


నీ సంకేతిమిద నా రవార్శను కుమ్మరిం'చెదను 

నీకు వుట్టినవారిని "సేనాశీర్వదించెదను. 

నీటికాలునలయొద్ద నాటబడిన నిరవంజిచెట్లు గడ్డి 4 

ఒకడు -- "నేను యెెహోవావాడననును, మరి 5 
యొకడు యాకోబు "పీరు చెప్పుకొనును, 

మరియొకడు యెెహిరావావాడనని తన చేతితో 
'శ్రాని ఇ్యక్రాయేలను మారుపేరు పెట్టుకొనును. 

రాజైన యొహోచా 6 
వారి విమోచకుడైన మవైన్యమలకధిపతియగు 


ఆదిలోనున్న జనమును నియనించినది "మొదలు 7 
కొని 
చేను 'తెలియజేయుచు వచ్చినట్లు 'తెలియజేయగల 


లా 


మాలా 
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మీరు 'వెరవకుడి భయపడకుడి 

పూర్వకాలమునుండి చేను నీకు ఆ సంగతి విని 
పించి తెలియజేయలేదా! 

మోశే నాకు సౌత్తులు, "నేను తప్ప వేరొక దేవు 


డున్నాడా! 
. శీను రప్ప ఆశ్రయ దుర్ణమేదియు లేదు, ఉన్నట్టు 
చీచిరుగను.. . 
విగ్రహమాను నిర్గించువారందరు మాయనంటివారు 
చారికిష్ట మైన (విగ్రవాములు) నిన్‌ ప్రయోజనములు 
తామే అందుకు సాతులు, చారు గ్రహీంచువారు 
శారు ఎరుగువారు కారు గనుక వారు నీను 
పడరు. 
'జీనికిని పనికిరాని విగ్రహమును పోఠపోని దాని 
నొక జేవునిగా నిరాపించువాడెవదు? 
ఇదిగో దాని వూజించువారందరు నిసపడుదురు 
ఆ శిల్బకారులు నరమ్యాశ్రులే కదా? వారందరు 
పోపచేయబడి నిలువబడవలెను 
;_ నిళ్చయముగా చారు భయపడి నీగ్దుపడుదురు. 
. కమరవాడు గొడ్డలి పదును చేయుచు నిస్వులతో 
Seale శ 


నుక్తెతో దాని రూపించి కన బాహుబలనుచేక 
. చాని చేయును. 

అతడు ఆకలిగొనగా అతని "బలము, శ్మీణించి 

పోవును 

నీళ్లు శ్రాగక పొవ్షనిల్లును. 

వడ్గవాడు నూలు వేసి -వీర్ణముతో గీక గీసి చిత్రి 
కలతో చాని చక్క_చేయును 

కొర్మా_టములతో గురుతుపెట్టి దాని రూపించును 

మందిరములో దాని స్టాపింపవలెనని నరరూసము 
గలదానిగాను నరసౌందర్భముగలదానిగాను 
చేయును. 

ఒకడు చేవదారుచెట్లను నరుకనలెనని '(వ్రాను 
కొనును) 

-స్శొనావృతమును గాని సరళవృతమును గాని 
సింధురవృత్నములను గాని ఆడవి వృత్తము 
లలో "నేదొకచానిని తీసికొనును 

ఒకడు వెట్టు నాటగా వర్షము చాని పెంచును 

ఒకడు పొయిక స్రైలకు వాటి నుసయోగించును 

వాటిలో కొంత తీసికొని చలి కాచుకొనును 
నిప్వు రాజబెట్టి రొక్టై కాల్చుకొనును 

ఒక తుండు తీసికొని దానితో నొక జేవకను చేని 

కొనును 
చానికి నమస్కారము చేయాను 


దానితో నాక గహ | 
ae విగ్ర మ చే ర్మ 


అగ్నితో సగము కాల్చి 
యున్నాడు 

ముతో మాంసము వండి ఛ్‌ స కొరక 
తిని తృ క్తిపొందగా చలి శాచుకొన్న్యు శ 
ఆహా కాచుకొంటిని వెచ్చ 
అనుకొనుచున్నాడు. ష్‌ నన్నది జ్య | 
దానిలో మిగిలిన భాగముతో గ్రన్య అ. 

నున్న విగ్రహమును చేయించుకొన్న | 


దానియెదుట సాగిలవడుచు. నను | 
ERs సాం. 


చును. | 


చారు విజేచింపథ గ్రహింపఠ 
చూడకుండునట్లు వారి కన్నులు కప్పుడు | 
గృహింపకుండునట్లు వారి వాదయమాలు మాత |. 

బడెను. | 
ఎవడును ఆలోచనచేయడు, చేను అగ్నిలో సు | 

'కాల్చితిని / 
నిస్వాలమోద జేసీ రొక్టై కాళ్చితిని | 
దానితో మాంసము వండుకొని భోజనము వేలో | 
మిగిలినదానిని తీసికొని దానితో హేనహో | 


పోవుచున్నది కలో | 
వాడు తన యాళ్ళను రతించు ను. 
అబద్ధమన్నది గ | 


(0! 
నీలా), 
మంచు విడిపోవునట్లాగా ేశీ 
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భువన లే కార్యమును: సమాప్తి చేసి 


యున్నాడు 
అకెళములారాం యాళ్సాహధ్వని చేయుడి 


క) అగాధ స్థలములారా, ఆర్భాటము 
నాడ || శమలారా! ఆరణ్యనూ, అందులోని ప్రతి 
ని పృత్నమా, సంగితనాదము 

భుహాావా యాకోబును విమోచించును 
మక; అయన తన్నుతాను నహిమోన్న- 
5 | తునిగాకనుపరచుకొనును  _ 
Wa ly ండి నిన్ను నిర్శించిన నీ విమాచకుడగు 


/ కుహనా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు 
త్ర ' _యెోహోవానన “నేనే సమస్తమును జరిగించు 
వాడను ॥ 

శీనొాకడ-చే ఆకాళములను విశాలపరచినవాడను 
క్ర |! నే భూమిని పరచినవాడను 
శీశే ప్రగల్బుల ప్రవచనములను వ్యర్థము చేయా 
పాడను 


ఇక! సోజశాండ్లను బెర్రినాండ్లగా చేయువాడను 


క్లైనులను "వెనుకకు త్రిప్పి వారి విద్యను అనిద్యగా : 


చేయువాడను నేనే, 
చేశే నా నేవకుని మాట రూఢిసరచునాడను 
తక || శా దూఠల' ఆలోచన "నెరవేర్చువాడను' ' 
|] -యెహాషలేము నివాసస్ట నియు 
నరో | యూడా నగరులనుగూర్చి ఆవి కట్టబడుననియా 


శే ఆక్ఞనిచ్చియున్నాను, దాని పాడైన స్థల |. 


యే ములను 'బాసచేయుచాడను "నేనే 
"పేనే నీ నదులను ఎండచేయుచున్నాను ఎండి 
, పొవ్షని ,ప్రవావాముతో' "నీనే చెప్పుచు 


i శీను శాప్పుచున్నా ను. 
స ఆశని పక్షమున జనములను జయించుటకు "నేను 
వ కుడిచేత సట్టుకొనియాన్నాను 
నౌకాల నడికట్లను విప్పెదను, ద్వారములు 
శ యెదుట. జేయబడకుండ ' తేలువులు 
ను 


1. కని మొహెచా తాను అభిేశించిన కోలేషును 
న న్నాడు. 

నే "నేను నీక ముందుగా పోవుచు మెట్టాగానున్న 
| 'సరాళశముచేసెదను 


యెహమయా శక్‌ అధ్యాయము 


717 
ఇత్తడి తలంపులను పగలగొ స్టైదను ఇనుషగడియలను 


విడగా క్రైదను. 
దట్టి నిన్న పిలిచిన ఇగ్రాయేలు చేవ్చడ్నైన 8 
యెహోవాను నేనే యని నీవు తెలిసికొను 
నట్లు త్తే 
నుంచబడిన నిధులను 
రవాస్యస్థలములలోని మరుగాన ధనమును నీకిచ్చె 
దను = 
నా. నేనకుడైన యాకోబు నిమిత్తము శ 
చ శర్పరతుకొనిన; ఇదరం నరకం! కేకు 
నీకు "పేరుపెట్టి నిన్ను పిలిచితిని 
నీవు నన్న. ఎరగకుండునప్పుడు నీకు బిరుదు " 
: తిని (| 
చీను యెహోవాను, మరి ఏ జేవుడును లేడు 5 
"చేను తప్ప ఏ దేవుడును లేడు, 
ండి సడమటిదిక్కు.నరకు 6 
ేను తస్ప ఏ బేవుడును లేడని జనులు తెలిసి 
కొనునట్లు 
నీవు నన్ను ఎరుగకుండునప్పుడు నిన్ను నిద్ధపర 


చితిని షీ 


నీలిని మొలిపించు గాక 
యెహోవానగు చేను దాని కలుగజేసియు 


న్నాను 
మంటికండ "పెంకులలో నొక "పెంకై, యుండి తన్ను 9 


జిగటమన్ను 
చేయుచున్నావని ఆనదగుగా! 
వీనికి చేతులు లేనని నీవు చేసినది నీతో చెప్ప 


= దవనా! 
నీవు ఏమి కనుచున్నావని తన తండ్రితో చెప్పవా 10 


నికి శ్ర 
టన దాయి అని శ్రీతో నవ్వు 


వానికి శ్రమ. 


జ | 
1 
న. 
య్‌ 
॥ 
| 


iy 
i 
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bh: nip 
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ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధజేవుడన సృష్టికర్తయైన 
యెహోవా యీ మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు 

-ారాగలవాటినిగూర్చి నన్నడునడి 

"నా కుమారులను నా హస్తకార్యములను నాళే 

డి, 

భూమిని కలుగజేసినవాడను సీనే దానిమిదనున్న 
నరులను "నేనే సృజించిత్రిని 

నా చేతులు ఆకాళములను విశాలపరచెను 

వాటి సర్వసమావామునకు "నేను ఆజ్ఞనిచ్చితిని, 

నీతినిబట్టి కోళేవును ేపితిని 

ఆశని మార్దములన్నియు 'సరాళముచేసెదను 


అకడు నా పట్టణమును కట్టించును 


క్రయధనము తీనికొనకయు లంచము వుచ్చుకొన 
కయు గ 


"నీను నెలివేసినవారిని అకడు విడిపించును 

యెహోవా యీ మాట "సెలనిచ్చు డు 

--విగ్తప్త్టీయుల కస్టారికమును pa wri: ap 
మును నీకు దొరుకును 

దీర్థకేవులైన సొబాయీయులును నీయొద్దకు వచ్చి 
నీవారగదురు 

వారు నీవెంట వచ్చెదరు సంకెళ్లు కట్టుకొని వచ్చి 
నీ యెదుట సాగిలపడుదురు 

= నిశ్సయముగా నీవు జేవుడున్నాడు మరి 
ఏ డును శు ప 

ఆయన తప్ప నీ జేవుడును లేడు అని చె 
నీకు విన్నపము చేసెదరు. | 


ఇశ్రాయేలు చేవ్చా రక్షక్కా నిశ్చయముగా నీవు |. 


నిన్ను మరుగుపరచుకొను బేవుడవై యు 


యెెహోవాసలన ఇశారయేలు నిత, ర ్ల 
. టం లు నిత్యే మైన రక్షణ 


మోరు ఎన్న పెన్నటికి - సిస్టపసడకయు విషయ | -. 


'మొందకయు నుందురు. 
ఆకాశములు సృష్టికర్తయన. యోహెావాయే 
హ్‌ ఆయన భూమిని కలుగజేసి చాని 
'నిరాకారముగానుండునట్లు ఆయన చాని సృజింప 
లేదు 


నివాసస్థలమగ నట్లుగా చాని సృజించెను 


వూర్వకాలము మొదలుకొని ఆ కార్యమనతే | 
యజేసినవా డెవడు? 
చాలాకాలము క్రిందట. డాని ప్రక్షటేంిజా |' 
డెవడు? i 
యెహోవానన 
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|! శల బూలాచున్నది ౫ెబో క్రుంగచున్నది 
జ ఖ్‌ ఛాటీ ప్రతిమలు జంతువులమోదను పకువులమిదను 
'  మ్రాయబడుచున్నవి 
సత్య మ మాతలు సౌమ్మనీల్లు పకువులకు భారముగా 
ని 
న్‌ అ హాలుచు నుండి ఆ బరువులను 
వ్వ విడిపించుకొనలేక తామే చెరలోనికి. పోయి 


యున్నవి. 
స. 'తూకోబు ఇంటివారలారా, ఇశ్రాయేలు ఇంటి 
వారిలో శేషించినవారలారా, 


హర పుట్టినది మొదలుకొని నా చేక భరింప 

బడిన వారలారా, . 
సై | ళల యొడిలో కూర్చుండినది మొదలుకొని చేను 
Wat చంక పెట్టుకొ నిన వారలారా, 


శా మాట నాలకించుడి. 
1 ముదిమి వచ్చువరకు నిన్ను ఎత్తికొనువాడను "నేనే 
, శీలవెండ్రుకలు సెరయుసరకు నిన్ను ఎెత్తికొనువా 
డను "నేనే 
, వేచే చేసియున్నాను "నేనే చంకొపెట్టుకొనువా 
| _దనునిన్ను ఎత్తికొనుచు రక్నీంచువాడను “నే నే. 
+ మేము సమానులమని నన్ను ఎవనికి సాటిచేయు 
| దురు? 
'| మేము సమానులనుని యెవని 'నాకు "పోటిగా 


స్‌ గీ 
ను 80 


ఛొీనే 3 
|! కానక సాగిలపడి నమస్కారము చేయుటకై. 


ఇ|: చినుండి బంగారము "మెండుగా పోయుచారు 


ty) | వెండి ఈ క్‌ కను." న్‌ 
| గౌని దేబేతగా నిరూపింపనలెనని కంసాలిని 
|| | ళ్‌ 
స్రీ . సారు భుజముమిద చాని "నెక్కించుకొందురు 
+. నాన్టసైైనికొనిపోయి శగినచోట నిలావజెట్టు || =: 
సన | ఆ చ్చ క 
శ | న్యా విడువకుండ ఆది అక్కడే నిలు 


ణ్‌. పోదు దానిక మొర్రపెట్టినను ఉత్తరము చెప్పదు 
|! ఇ టక్‌ పోగొట్టి యెవనిని రక్షీంపదు. - 

| WF చేసికొని మైర్యముగా నుండుడి 

PT శాం 

| 

' జ సా చేవుడను మరి ఏ జేవుడును లేడు 

| సేన మ్యడు నన్ను పోలినవాడెనడును లేడు. 


2 


in 
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719 


నా యాలోచన నిలుచుననియు నా చిక్తనంకయు 10 
"నెర వేర్చుకొ"నెదననియు చెప్పుకొనుచు 
ఆదినుండి "నేనే కలుగబోన్రువాటిని తెలియజేయు 
చున్నాను. 
ఫూర్వ'కాలమునుండి చక్‌ యింక జరగనివాటిని 
శతెలియజేయుచున్నాను. స్‌ 
తూర్చునుండి మ్రారపక్నీని రస్పించుచున్నాను 11 
దూరబేశమునుండి "నేను యోచించిన కార్యమును 
"సెరచేర్చువానిని పిలుచుచున్నాను . 
"నేను: చెప్పియున్నాను దాని "నెరవేర్చాదను 
ఉద్దేశించియున్నాను సభలపరచెదను. 
కతినహృదయాలై. నీతికి దూరముగా నున్నవార 182 
లారా, నా మాట నాలకించుడి 


నా నీతిని దగ్గరకు రప్పించియూన్నాను ఆది దూర 18 
మున లేదు 


నా రతణ ఆలస్యము చేయలేదు 

సీయోనులో రత్నణనుండ నియమించుచున్నాను 

ఇశ్రాయేలుకు నా మహిను' ననుగ్రహించు 

చున్నాను. 

కన్యకయైన చాబెల్యూ క్రిందికి దిగి మంటిలో 7 
౦డుము ౯ 

కల్దీయుల కుమారీ, సింహాసనము లేకయే "నీలమిద 
ండుము 


rsdn సుకుమారిపనియైనను జను 
లికమిదట చెప్పరు. 

తిరుగటిదిమ్మలు తీసికొని పిండి విసురుము (] 

నీ ముసుకు పారజేయాము 

కాలిమోద జీరాడు నస్త్రము తీనివేయుము 

కాలిమోది బట్ట తీసి నదులు చాటుము. 

నీ కోకయు తీసిబేయబడును నీకు కలిగిన యవ 8 


కునికి "పేరు. 
కల్టీయాల కుమార్చీ నూనముగా నుండి చీకటిలోకి 5 


నిన్ను గహ్చి చెప్పరు. 
నా జనులమోద కోపపడి నా స్వాస్థ్యము నపన్నిత్ర, 6 
పరచి వారిని నీ చేతికి ఆస్పగించితిని 
వీవు వారియందు కనికరపడక వృద్ధులమోద నీ 
'కాడిమ్రూ/నును మిక్కిలి బరువుగా మోపితివి, 
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యొమయా 48 అధ్యాయము 


"చేను సర్వదా దొరసాన్నివై యాందునని నీవను 
కొని వీటిని ఆలోచింపకపోతిని 

వాటి ఫలమేమవునో మనస్సుకు 'తెచ్చుకొనక 
పోతివి. 

కాబట్టి సుఖాసక్త్రరాలవై నిర్భయముగా నివనిం 
చుచు 


నానీ యున్నాను చేను తప్ప మరి ఎవరును లేరు 
“జీను విధవరాలనై కూర్చుండను వుత్రశోకము 
"జీను చూడనని 
అనుకొనుచున్నదాన్నా యీ మాట వినుము 
--ఒక్క_దినములో'గా ఒక్క_ నిమిషమునానే పుత్ర, 
శోకమును వైధవ్యమును యీ "రెండును నీకు 
సంభవించును. 
నీవు అధికముగా శకునము చూచినను 
అక్యధిక మైన కర్లపిశాచ తంత్రృములను నీవు ఆధార 
ముగా చేసికొనినను . 
ఆ యపాయములు నీమిదికి సంవూంర్తిగా వచ్చును, 
నీ చెడుకనమును నీవు ఆధారము చేసికొని యెవ 
డును నన్ను చూడడని ఆనుకొంటివి 
నేనున్నాను చేను తప్ప మరి ఎవరును లేరని 
నీవనుకొనునట్లుగా 
' నీ విధ్యయు నీ నిన్ను చెంపివేసెను. 
కీడు నీమీదికి వచ్చును నీవు మంత్రించి దాని 
పోగొట్టజాలవు 
ఆ కీడు నీమీద పడును చాని నివారించుటకై. 
నీవు (ప్రాయశ్చిత్తము చేయజాలవు 
నీవు గ్రహింపకుండ నాశనము నీమోదికి ఆక్షస్టిక 
ముగా వచ్చును. 
నీ వాల్యమునుండి నీవు ప్రయాసపడి. అభ్యసిం 
చిన నీ కర్ణనిశాచ తంత్రములను 


నీ విస్తారమైన శకునములను చూపుటకు నిలువుము |' 


- ఒకవేళ అవి నీకు ప్రయోజనములగ"నేమో 
ఒకవేళ నీవు మనుష్యులను 'బెదరింతు'జేమో 
నీ విస్తారమైన యోచనలవలన నీవు. అలినియు 
న్నావు 
జోోతిమ్మ_లు నత్మత్రనూచకులు మాసచర్య 
చెప్పువారు నిలువబడి 
నీమీదికి వచ్చునవి రాకుండ నిన్ను తప్పించి రశ్నీం 
"  చుదుళకేమో ఆలోచింపును, " 


వారు కొయ్య కాలువలెనైరి ఆగ్ని వారిని కాల్చి | 


చేయుచున్నది 


.జాష్టలయుక్క. బలమునుండి రమ్ముతాము తప్పించు | 


కొనలేక యున్నారు 


.అది కాచుకొనుటకు ని | 

దృండి కాచుకొని “దే కక | 

నీవు ఎవరికొరకు ప్రయాసపడి అలిసి! | 

ఆలాగే జరుపచున్న ది శ] 

నీ ము "మొదలుక్రా | 

tira తమ జు జక | 

చున్నారు 3 
నిన్ను రక్నీంచువాడొకడైన నుండడ్లు, 


యూదా జలములలోనుండి బయలుక్రై వర్మి! 1 
వారై యెహోవా నామముత్రోగడ్ష క్ట |) 
ణము చేయుచు గు | 

ఇశ్రాయేలు దేవుని నామమును చించుకు. | 

నీతిసక్యములను అనుసరింపనివారలాగా, 

యీ మాట చాలకించుడి. 

వారు -- మేము సరి 


సట్టణస్థులనను 


' చైన్యములకధిపతియన ' 


నకు పేరు... | 
వూర్వ'కాలమున జరిగిన సంగతులను కేవ శా! 
క్రిందట 'తెలియబేనితిని | 
ఆ సమాచారము నా నోటనుండి బయలకేకో | 
చేను వాటిని ,ప్రకటించితిని 


త్త 


నీవు ఆ సంగతి వినియానమెలే ". 


ఆది 


తెలియని మరుగైన క్రొ ను 
నీకు తెలియ 
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యెనయా. 49 అధ్యాయము 


లా 'సృజింపబడినవి కావు ఆవి 
కలంగునవియే. స్‌ 
అని నాకు "తెలిసేయున్నవని నీవు చెస్పకుండు 
నట్టు ఈ దినమునకు ముందు నీవు వాటిని 
వినియుండలేదు. శ 


మునుండి నీ చెవి తెరువబడనే లేదు 
ఆపనమనుక' నీతల్లి మున 
hiss grisly reas 
అనిపించుకొంటినని నాకు తెలియును. 
శీను నిన్ను నిర్థూలము చేయకుండునట్లు నా 
నామమునుబట్టి నా కోపము నూనుకొనుచు 
న్నాను : + 
శా క్రీ నిమిత్తము నీ విషయములో నన్ను ' విగ 
బట్టుకొనుచున్నాను. 
శీను నిన్ను పుటమువేనితిని వెండిని వేసినట్లు 
శాదు 
యిబ్బంది కొలిమిలో. నిన్ను పరీక్నీంచితిని 
ఛా నిమిత్తము నా నిమిత్తవేం అలాగు చేసెదను 
వా నామము . ఆపని త్రపరచబడ'నేల? నా మహి 
వను మరి ఎవనికిని "నీనిచ్చువాడను కాను. 
యాకోబూ, “నేను పిలిచిన ఇశ్రాయేలూ, నాకు' 
ఇెవియొగ్గి వినుము. , " 
శేనే ఆయనను "నేను మొదటివాడను: కడపటి 
వాడను 


శా హస్తము భూమి వునాదివేసెను 


. . గా ఆకాళవైశాల్యములను వ్యాపింప | 


మే వాటిని పిలువగా నొకటి శప్పపండ అన 
న్నియు నిలుచును. : 


|) సౌరందరు కూడివచ్చి ఆలకించుడి 

|) గాడిలో యేది యీ సంగతి తెలియజేయును! 
యెహోవా. శ్రేమించువాడు ఆయన చిత్త 
'్రేశారమ వాబెలుకు చేయాను 

తని కాహుబలము కల్టీయులమోదికి వచ్చును. 


మే శ 
శీని 
Fn, 

రప్పించితిని అతని మార్గము తేజు 
ర్‌ల్షును. ర 


ఆజ్ఞనిచ్చినవాడను "నేనే ఆతని పిలిచి 


నా 1. వైయొస్టన రండి యీ మాట చాలకించుడి 
| “పండి చై రనాస్యముగా మాటలాడినవా 
(“చన్య్వ్వ్యా క 
2 91 హ్‌ ర్న 


ఆది వుట్టినకాలమ మొదలుకొని "నేను. అక్కడ ' 
నున్న వాడను 
ప్రభువగు యెహోనా నన్నును రన 


“నీకు ప్రయోజనము కలుగనట్లు నీ బేవ్రడ్ననైన 
యొెహోచానగు "నేనే నీకుపజేశముచేయు 
దును 

నీవు నడవవలనిన (త్రోవను నిన్ను నడిపించుదును. 

నీవు నా యాజ్జలను ఆలకింపనలెనని "నేనెంతో 18 
కోరుచున్నాను 

ఆలకించినయెడల నీ 'శ్నేమము నదివలెను 

నీ నీతి సమ్ముద్రశరంగములనలెను ఉండును, 

నీ సంకౌనము ఇనుకవలె విస్తారమగును 

నీ గర్భఫలము దాని 'కేణువులవల విస్తరించును 

చారి నామము నా 'సన్నిధినుండి కొట్టి వేయబడదు 
మరువబడదు. 


' చాబెలులోనుండి బయలు వెళ్లుడి 20 


కల్టీయాల జేశములోనుండి పారిపోవుడి 


" “యెహోవా తన 'సేనకుడైన యాకోబును విమో 


చించెనను సంగతి యాత్సాహధ్వనితో "తెలి 
యజేయుడి 
భూదిగంతములవరకు అది వినబడునట్లు దాని ప్రక 
టించుడి. 
యెొడారి "ఆయన వారిని నడిపించెను 21 
చారు దప్పికొనలేదు 
రాతికొండలోనుండి వారికొరకు ఆయన నీళ్లు 
ఉబుకచేసెను 
ఆయన కొండను చీల్చగా నీళ్లు ప్రవావామాగా 
బయలుదేరెను 
"నెమ్మదియాండదని యెహోవా సెల 22 
డు, 
వ్వీపములార్తా నా మాట వినుడి 49 
దూరముననున్న జనమాలారా, ఆలకించుడి 
ణేను గర్భమున పుట్టగానే యెహోవా నన్ను 
గ "మొదలుకొని 
ఒడిలో పెట్టుకొనినది 
మున నా నామము కాకము చేసికొనెను, 
చా నోరు చాడిగల ఖడ్డముగా అయన చేసియు 2 


న్నాడు 
ళన చేతి నీడలో నన్ను దాచియాన్నాడు 


ఇ 
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అం అ్యా్టాజ్యక్నవ్వయానుం 


meee వ ns ol a! 


యెషయా 49 అధ్యాయము 


నన్ను ' మెరుగు పెట్టిన అంబుగా చేని 
ఈన ఆంబులపొదిలో మూనిపెట్టియున్నాడు, 
ఇశ్రాయేలూ, నీవు నా 'సేవకుడవు 
నీలో నన్ను మహిమపరచుకొనెదను, 
అయినను--వ్యర్థముగా "నేను కష్టపడితిని 
వ్యయసరచి యున్నాననుకొంటిని 
, నాకు న్యాయక్తర్త యెహోవాయే నా బహు 
మానము నా బేవునియొద్దనే యున్నది. 
యెహోవా దృష్టికి నేను ఖనుడ్ననైతిని నా 
"జీవుడు నాకు బలమాయొను 
కాగా తనకు సేవకుడవైయుండి తనయొద్దకు 
యాకోబును తిరిగి రప్పించుటకు 
ఇశ్రాయేలు ఆయనయొద్దకు 'సమకూర్చబడుటకు 
నన్ను గర్భమున పుట్టించిన యెహోవా యీ 


అన్యజనులకు వెలుకై యుండునట్లు నిన్ను నియ 
మించి యున్నాను. 

ఇశ్రాయేలు విమోచకుడును పరిశుద్ధ చేవుడునుప 
యెహోవా 


మనువ్యునిచేత నిరాకరింపబడినవాడును 
జనులకు అస్థహ్యుడును నిర్ణయాత్తుల 'సేపకుడునున 
వానితో నీలాగ "సెలవిచ్చుచున్నాడు 


--అనుకూలమైన కాలమున "జీను 
నీక్తత్తరమిచ్చితిన నీ మొర్రవిని 

రతణదినమున నీకు సహాయముచేసిత్రిని, 

బయలు వెళ్లుడి అని బంధింపబడినవారితోను 

బయటికి రండి అని -చీకటిలోనున్న వారితోను 
శావ్యుచు 


'బేళమును చక్క_పరచి 


నీటిబుగ్రలయొడ్డ వారిని నడిపించును 


కాబట్టి వారికి ఆకలిరెమైనను దన్నిధైనన క్వ ,! 


గదు 


యెండమావులైనను ఎండయైనను వారి కక, |." 


1 


నా పర్వతములన్నిటిని త్రోవగా చేదు 1 
నా రాజమార్లములు ఎత్తుగా చేయబడును, 
చూడుడి వీరు దూరమునుండి వచ్చుచున్నాత 
వీరు ఊత్తర దిక్కునుండియు పడమటి ఓక్కకు 
డియు వచ్చుచున్నారు 
పీరు సీనీయుల దేశమునుండి వచ్చుచున్నాడు 
శ్రనునొందిన తన జనులయందు జాలిపడి టెకీ. 
"హెళావా తన జనులను ఓీదాళ్చియన్నాడే || 
ఆకాళనూ, యాత్సావాధ్వని చేయను భ్‌ 


సంతోషించుము 


పర్వతములాశా, ఆనందధ్వని చేయాడీ | 
సీయోను - యెహారాచా నన్ను విడిచ 


వ. 


యున్నాడు | 
ప్రభువు నన్న మరచియన్నాడని కో | 


న్నది. 
శ్రీ కేన గర్భమున ఛుృట్టిన 


తన చంటిపిల్లను నురచునా! 


వానైన మరచుదురు కాని 


చున్నా 
నీవు వీరిన వ 


ండ్లికుమాన్తై నడ్రాణము 
geese 
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వదక | 
he oi . 


| 


యెనయా 50 అధ్యాయము 728 


న + శీమముతోడని ప్రమాణము చేయుచున్నానని 
|... యాహూావా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

| ఇానులు విస్తించినందున పాడైన నీ చోట్లును 
| ను నాళము చేయబడిన నీ భూమి 
|... యు చాంకి ఇరుకుగా నుండును 

| నిన్ను మ్రీగివేసినవారు దూరముగా నుందురు. 


oa) నీవు సంతానహీనురాలవైనప్పుడు నీకు పుట్టిన 
క) కమూరులు 

| _ఈ స్థలము మాకు ఇరుకుగా నున్నది 

i యింక విశాలమైన స్థలము మాకిమ్మని నీ చెవులలో 
కక్కు"! శస్వధురు. 


[1 అప్పుడు నీవు - "నేను నా పిల్లలను పోగొట్టు 
ణు |. కొని సంతానహీనురాలను యొంటరిని 
' ఇటు అటు తిరుగులాడుచున్న పరజేళకురాలనే 
| గదా 
ఇక్‌ | వీరిని నాయందు కనినవాడెవడు? వీరిని పెంచిన 
క | వాడెవడు? 
| ను ఒంటరికత్తైనై విడువబడితిని వీరు ఎక్కడ 
| నుండిరి! 


డి టక అని నీ మనస్సులో నీవనుకొందువు. 
న్నాడు | ్రభనన యొహూచా యీలాగు "సెలవిచ్చు 
ఛా. చున్నాడు 
| "నేను జనములకట్టు నా చెయియెత్తుచున్నాను 
| ములకేట్టు నా ధ్వజము గాత్తచున్నాను 
a నీ కుమారులను రొమ్ముననుంచుకొని వచ్చె 
అ : 
నీ కూరలు చారి భుజములమిద (మ్రోయబడే 


గొకాలు నిన్ను పోషించు తండ్రులంగాను వారి 
isa నీకు పాలిచ్చు దాదులుగాను ఉం 


నారు ూమిమిద సాగిలపడి నీకు ననుస్కా_రము 
"సదరు 


wr) సీ పాదముల ధూళి చాశెదరు. 
wl అప్పడు “కన యె-హైరావాననియు నాకొరకు 
ర” |) కనిపెట్టుకొన్సవారు అవమానము నొంద 


24 బ్యనియు నీవు తెలిసికొందువు. 
wl! గొత్యుని చేతిలోనుండి క్రొల్లసౌమ్ము ఎవడు తీసి 
/ కొనగలడు? me ree 
|! .సీతిముకులు రపట్టినవారు విడిపింపబడుదురా? 
పై మ్ల యీలాగు చున్నాడు 
pH బాదు, సెలవిచ్చు 
లా నెరవట్టేతవారు సహితము ర 


ఫీకరులు చెరపట్టినవారు విడిపింసబడుదురు 
నీతో యుద్ధము చేయువారితో "నేనే యుద్దము 
ఇమే ర్త 


నీ పిల్లలను "నేనే రక్నీంచెదను. 

యొ*హోవానైన "నేనే నీ రక్షకుడనియు 20 

యాకోబు బలవంతుడు నీ విమోచకుడనియు మను 
మ్యులందరు ఎరుగునట్లు 


నిన్ను 'చాధపరచునారికి తమ స్వమాంసము తిని 


పించెదను 

(తశ ర్ర్రాతారసముచేశ మత్తులైనట్టుగా ఈము 
రక్తముచేతక చారు మత్తులగుదురు. 

యొహోవా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు తీర 

శీను మీ తల్లిని విడనాడిన పరిత్యాగషత్రిక 
ఎక్క_డనున్న ది? 

నా యస్వలవారిలో ఎవనికి మిమ్మును అమ్మివేసి 
తిని? 

మో దోసములనుబట్టి మిరు అమ్మబడితిరి 

మి యతి కృమములనుబట్టి మి తల్లి పరిత్యాగము . 
చేయబడెను. 

చేను వచ్చినప్పుడు ఎవడును లేకపో నేల? 2 


“జీను పిలిచినప్పుడు ఎవడును ఉత్తరమియ్యకుండ 
ne | 


నా చెయ్యి విమోచింపలేనంతే కరచయొ 
పోయెనా! 

విడిపించుటకు నాకు శక్తిలేదా! 

నా గద్దింపుచేక సముద్రము నెండలబెట్టుదును 

నదులను ఎడారిగా చేయుదును _: 

నీళ్లు లేనందున వాటి చేపలు కంపుకొట్టి దాహము 


అవి గోనెపట్ట ధరింపజేయుచున్నాను 

ఆలసీనవానిని మాటలచేక యూరడింవు జ్ఞానము 4 
నాకు కలుగునట్లు 

శిష్యునికి తగిన నోరు యెహోవా నాకు దయ 
చేసియున్నాడు 

శ్రి వినునట్లుగా చేను వినుటకై ఆయన 

స్ట యుదయమున శాన విను బుద్ధి వుట్టిపు 

పభువషస యెహోవా నా చెవికి విను బుద్ధి 5 

స్‌ చేను ఆయనమిద తిరుగుబాటు 
చేయలేదు 

వినకుండ "నీను తొలగిపోలేదు. 

కొట్టావారికి నా వీవు నప్పగించితిని 6 
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యెషయా ల్‌1 అధ్యాయము 


యెెహూవా వీయోన్వన్స 

చాని పాన స్థలమలన్ని బ్ర ఆసన్న 

చాని ఆరణ్య స్థలములన్క వె నహ | 
న్నాడు శే 


"వెండ్రుకలు "పెరికి చేయువారికి నా చెంపల నప్ప 
గించితిని 
ఉమ్మిజే యువారికిని అననూనపరచువారికిని నా 
ముఖము దాచుకొనలేదు 
ప్రభునప యెహోవా నాకు సహాయము చేయు 
చాడు గనుక "నేను నిస్దుపడలేదు 
ీను సీస్తపడనని యెరిగి 
నా ముఖమును చకిముకిరాతినలె చేసికొంటిని. 
నన్ను నీతిమంతునిగా "నెంచువాడు ఆసన్ను డై 
యున్నాడు 
నాతో వ్యాజ్యమాడువాడెవడు? 
మనము కూడుకొని వ్యాజ్యమాడుదము 
నా ప్రతివాది యెవడు? 
ఆకని నాయొద్దకు రానిమ్ము 
ప్రభువన యెహోవా నాకు సహాయము 
చేయును 
చామాద 'పనచేయువా డెవడు! 
వారందరు వస్త్రమునలె పాతగిలిపోవుదురు 
చిమ్మెట వారిని తిని వేయును, 
మిలో యొహిోవాకు భయపడి ఆయన సేవకుని 
. మాట వినువాడెనడు? 
చెలసలేకయే -వీకటిలో నడుచువాడు 
యెహోవా నామమును Sere తన బేవుని 
నమ్మకొనవలెను. 
ఇదిగో అగ్ని రాజబెట్టి ఆగ్ని కొరవులను మోచుట్టు 
"పెట్టుకొనువారలారా, 
మో అగ్నిజ్వాలలోనికి షోవుడి 
రాజ బెట్టిన ఆగ్ని కొరవులలోనికి పోవుడి 
నా చేతివలన యిది మోకు కలుగుచున్నది 
మోరు "బేదనగలవారై పండుకొాదరు. 
నీతి ననుసరించుచు యెహోవాను వెదకుచు 
నుండువారలారా, నా మాట వినుడి 
మిరు ఏ బండనుండి ఇెక్కబడితిరో చాని 
నాలోచింపుడి 
మిరు వీ సంటనుండి త్రవ్వబడితిరో డాని 


మో షో ర బ్రావాము సంగతి నాలోచిం 


మ కనిన శారాను ఆలోచింపుడ్రి 
అతడు ఒంటరియై యుండగా "చేను ఆరని పిలిచితిని 


అకని నాశీర్వదించి అతనిని "పెక్కుమంది యగు 
నట్లు చేసితిని. 


దాని యెడారి భూములు ర్వా: J 
. నగునట్లు చకచ్న్యూల లో. 

అనంద సంతోసములును కృకళ్ఞకాస్త్సు 
సంగీతేగానమును దానిలో వినబడున. 

నా ప్రజలారా నా మాట చాలకించుడి 

నా జనులారా నాకు చెవి య్య వినుడి, 

ఉఊపదేళము 'నాయొద్దనుండి బయలుకేవన 


చేను ఏర్పరచు నా నీతి సమిసమా మ్య ||! 
"నేను కలుగజేయు రక్షణ బయలుడేరచన్ని ' 
నా బాహువులు జనములకు తీర్చచేయన | 


వ్వీసవాసులు నా తట్టు చూచి నిరీక్షణ సజు ॥ 


రగుదురు 
చారు నా 'బాహువును ఆ క్రయింకురు. 
ఆకాళమువైవు కన్ను లెత్తుడి 
డ్రింద భూమిని చూడుడి 
అంతరిక్షము పొగవలె 
భూమి పాఠగిలిపోవును | 
అందలి నివాసులు దోనులవలే చ | 
నా రక్షణ నిక్యముండును నా నీకీ క్ట | 
బడదు. 
నీతి ననుస సరించువారలారా, నొ 
నా బోధను హృదయమందుంచుకొనే శో 


వస్త 


చేయును 

బొద్దీక గొశ్రిబొచ్చును. క్రొ 
ets 

అయితే శా నీతి నిత్యము నీలమ్‌ న్‌ 
తరతరములుండును. ' జే 

మయొహావా బొసాునొ "లెమ్తు జ” i | 


జయతో 


1 లేళ, వృాదయభ్రూర్వకముగా నా బోధను అన్ననరించు జనులారా, ఆకికి౦లోడీ' 
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వనన్తను తుత్తునియలుగా నరికివేసినవాడవు నీవే 


| కబొ 
జలములుగల సముద్రమును ఇంకిపోచేసిన 


|! విమాచింపబడినవారు చాటిపోవునట్లు 

మ! ఘుద్రాగొధ స్థలములను ్రోవగా చేసినవా 
డవు నీవే కదా. 

యెహోవా విమోచించినవారు సంగీతనాద 


తీ ముతో సీయోనుకు తిరిగి వచ్చెదరు 

శ | ణ్యసంతోనము వారి తేలలమోద నుండును 

ట్య! వారు సంతోషానందములు గలవారగుదురు 
దుఖఖమును నిట్టూర్చును తొలగిపోవును. 

జ || 1 చేను నేనే మిమ్మ నోదార్చువాడను 

న్ని శనిపోవు నరునికి తృణమ్యాత్రుడస నరునికి ఎం 


దుకు భయసడుదువు? 
శాధపెట్టువాడు నాళము చేయుటకు నిద్ధపడు 
" నవ్వుడు 


వా నిత్యము భయపడుచ్చు 
ఆకాళనులను వ్యాపింపచేసి 

భూమి ఛునాదులను వేసిన యెెహోూావాను 

నీ సృష్టికర్తమైన రూహాోవాను మరచుదువా? 
కాధాపెట్టువాని (క్రోధము నీనూయొను! 


(ప్రుంగబడినవాడు త్వరగా విడుదల పొందును 
ర్ట |. ఆరడు నోతిలోనికి పోడు చనిపోడు 
| ఈకేనికి ఆహరము తప్పదు. 


" నీ చేవడైన యెొహెరావాను 
సముద్రముయొక్క "కెరటనములు ఫఘోసించునట్లు 
డాని కేవువాడను "నేనే. 


వ అకాళములను పించున' 

| ట్లును 
కయి శవాడ క్‌ , 

| న్‌ా నీవేయని. వీయోనుతో నీవు చెప్పు 


వీ 
/| సోట నా మాటలు ఉంచి నా చేతినీడలో 
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ఇదిగో తూలివడశేయు పాత్రను నా క్రోధ 
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ఆమె. కనిన కుమారులందరిలో ఆమెకు చారి 18 
చూపగలవాడెనడును లేకపోయెను 

ఆమె పెంచిన కుమారులందరిలో ఆమెను చెయి 
పట్టుకొనునాడెనడును లేకపోయెను, 

ఈ కెండు అపాయనులు నీకు సంభవించెను 19" 

నిన్ను ఓీదార్చగలవాడెక్కడ నున్నాడు! 

పాడు నాళము కరవు ఖడ్డము నీకు ప్రా, ప్తించెను 
చేను నిన్నెట్లు ఓచార్చదును? 

నీ కుమారులు మూర్శిల్లియాన్నారు 

దుప్పి నలలో చిక్కుబడినట్లు 

వీధులన్నిటి చివరలలో వారు పడియున్న్నారు. 

యెహోవా శక్రోధముతోను నీ చేవుని గద్దింపు 20 
తోను వారు నిండియాన్నారు. 

'ద్రాశూరసములేకయే మత్తురాలవై శ్రమపడిన 21 
దానా యీ మాట వినుము. 

నీ ప్రభుషప యెహోవా 22 

తన జనులనిమిక్తము వ్యాజ్యమాడు నీ దేవుడు 
ఈలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 


పాత్రను 

నీ చేతిలోనుండి తీసివేసియున్నాను 

నీవికను దానిలోనిది త్రాగవు- 

నిన్ను బాధపరచువారిచేతిలో దాని "పెక్టైదను 28 

మేను దాటిపోవునట్లు క్రిందికి పంగి సాగిలపడం 
మని వారు నీతో చెప్పగా . 

నీవు నీ వీపును చాటువారికి చారిగాచేసి నేలకు 
చాని వంచితివి కదా 


ధూళి దులువుకొనుము యెరూసలేమా, 2 
లేచి కూర్చుండుము. చెరపట్టబడిన సీయోను 


యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 8 


రూకలియ్యకయే మిరు విమోచింపబడెదరు. 
చేవుడైన: యెహోవా అనుకొనుచున్న దేమనగా 4 

నివాసము 'చేయుటకై. పూర్వకాలమున _ 
చా జనులు ఐగున్తకు పోయిరి 


యెనయా 58 అధ్యాయము 


మరియు అనా నిగ్షిమిత్తము'గా చారిని బాధసర 
చెను. 


నా జనులు ఊరకయీ కొనిపోబడియున్నారు 

చారిని చాధసరచుచారు వారిని చూచి గర్జించు 
చున్నారు 

ఇజే యెహోవా వాక్కు. 

దినమెల్ల నా నానుము దూషింపబడుచున్న ది 

కావున యిచ్చట "నేనేమి చేయవలెను? 

ఇజే యెహోవా వాక్కు, 

చా జనులు నా నామము తెలిసికొందురు ' 

శేనున్నానని చెప్పువాడను “నేనే ఆని చారు ఆ 
దినమున తెలిసికొందురు. 

సువార్త ప్రకటించుచు సమాధానము చాటించుచు 

నువర్తనూనము ప్రకటించుచు రత్న్షణ (సమాచా 
రము) ,ప్రచురించువాని పాదములు, 

నీ చేవుడు నీలుచున్నాడని సీయోనుతో ఇెప్పు 
చున్నవాని పాదములు 

పర్వతములమిోద .నెంతో సుందరములై యున్నవి. 

ఆలకింపుము నీ కానలివారు పలుకుచున్నారు 

కూడుకొని బిగ్గరగా పాడుచున్నారు 

యెహోవా సీయోనును మరల రప్పింపగా వారు 
కన్నులార చూచుచున్నారు. 

యెయానళేమునందు పాడైయున్న స్థలములారా, 

ఉఊళ్సహించి యేకముగా 'సంగీతగానము చేయుడి 

యెహోవా తన జనులను ఆదరించెను యెరూసు 
'లేమును విమోచించెను. 

'సమస్తజనముల కన్నులర్వైదుట 

యెహోవా తన పరికుద్ధచాహువును బయలు 
పరచియున్నాడు. 

భూదిగంఠ నివాసులందరు మన బేవుని రక్షణ 
చూచెదరు. 

పోవుడి పోవుడి అచ్చటనుండి "వెళ్లుడి 

ఆపనిత్రమైన 'బేనిని ముట్టకుడి దానియొద్దనుండి 
తొలగిపోవుడి. 

యెహోవా నేవోపరణములను మోయువార 
లారా, : 

మిమ్మును మిరు పవి త్రపరచుకిొనుడి 

మిరు త్వరపడి బయలుబేరరు పారిపోవురీతిగా 
వెళ్లరు. 

యెహోవా మొ ముందర నడుచును 


ఇశ్రాయేలు బేవుడు మో సైన్యపు "వెనుకటి భాగ 


మును కావలికాయును 


ఆలకించుడి నా 'నేవకడ్సు | 
వు. 


ఆలాగే అతడు అనేక జనములను | 
రాజులు అతని చూచి నోరు మూనికాన్య్వ్యు | 
రనుకు 'తెలియజేయబడని సంగఠులు చాడ శ 1| 
దరు | | 
తాము విననిదానిని గ్రహింకుర, . 
"సేము తెలియజేసిన సమాచారను ఎక 


అతనికి సురూపమైనను సొగవైనను లేదు 
మనమకని చూచి అపేతీంచునట్లుగా 
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యెనయా $54 అధ్యాయము 


వ్రనలో చద్రుతివాడును తనకిష్టమైన త్రోవకు 


తొలిగను 
యహోవా మనయందరి దోనమును అకేనిమిద 
యూేసిను. 


| ఆకడు బౌర్టన్యము నొందెను 


నను ఆతడు నోరు తెరవలేదు 


పుకు లేడు గొర్రెవీల్లయా 
' లొచ్చు కత్తిరించువాని యెదుట గొర్రెయు 
అడు నోరు తెరవలేదు. శ 


అన్యాయపు తీర్చునొందినవాడై అతడు కొని 
పోబడెను 

అకేడు నా జనుల యతిక్రమమునుబట్టి "మొర్త 
బడెను గదాం a 

సజీవుల భూమిలోనుండి అతడు కొట్టి పేయబ 
డెను 

అయినను ఆరని తరమువారిలో ఈ 'సంగతి నాలో 
చించినవారెినరు? 


" అకడు మరణ మైనప్పుడు ఛక్తిహినులతో ఆతనికి 


సమాధి నియమింపబడెను 
ధనవంకునియొద్ద అకడంంచబడెను 
Gm అకడు అన్యాయ మేమియు చేయ 


అకేని నోట నీ కపటమును .'లేదు. 
అళని నలుగగొట్టుటకు 'యెహారావాకు ఇష్ట 
ను ౯ 
ఈయన ఆరనికి వ్యాధి కలుగజేసెను. 
కన్న తానే ఆపరాధపరిహారార్థబలి చేయ 
గా అకనికి సంతానము కలుగును. 
ఆరేడు దీర్గాయువృంతుడనను = ,యొహోవా 
యుజ్జేళము ఆతేనివలన 'సభలముసను, 
pea కలిగిన "జేదనను చూచి తృ ప్రినొం 


నీకముంకుడైన నా సేవకుడు జనుల దోషములను 
భరించి 


727 
తిరుగుబాటు ఇచేసినచారినిగూర్చి విజాపనము 
"చేసను, ల్‌ 


కావున గొప్పవారితో “నేనతనికి పాలు పంచి 
"పెప్టెదను 

ఘనులతో కలిని అతడు కొల్లసామ్ము విభాగించు 
కొనును. 

గొ డ్రాలా, పిల్లలు కననిదానా, జయగీఠమెత్తును త్‌తీ 

ప్రుసవజేదనపడనిదానా, జయకీర్ణన "నెత్తి ఆనంద 
పడుము ర 


'సంసారిపిల్లలకం కొ విడునబడినదాని పిల్లలు ఎక్కు 
వమంది యగదురని 

యెహోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

నీ సడారచు స్టలమును విశాలపరచుము 2 

నీ నివాస శకెరలు నిరాటంకముగ సాగ 
నిమ్ము, నీ త్రాక్లను పొడుగు చేయుము 

నీ మేకులను దిగగొట్టుము, 

కుడివైపునకును ఎడనువైపునకును నీవు వ్యాపించె 8 
దవు న్‌ 

నీ సంతానము అన్యజనమాల 'దేళమును స్వాధ్గీనపర 
చుకొనును 

పాడైన పట్టణములను నివాసస్థలములగా చేయును. 

భయపడకుము నీవు సిగ్దుపడనక్కరలేదు 4 

అవమానమును తీలంచకుము - 

నీవు లజ్జపడనక్కరలేదు, నీవు నీ బాల్యకాలపు 
సిస్తను మరచుదువు 

నీ వైదవ్యవు నిందను ఇకమీదట జ్ఞాపకము చేసి 
క్రొనవు. 


నిన్ను సృష్టించినవాడు నీకు భర్తయై యున్నాడు ర్‌ 


సర్వలోకమునకు దేవుడని ఆయనకు పేరు. _ ; 
నీ కేవుడు ఈ మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు 6 


క ఆనుభవజ్ఞానము చేత! _-విడువబడి దుఃఖాశ్రా,ంశు రా లైన భార్యను 
య్‌ నిదోనులగా చేయును వురువుడు రస్పించినట్లును 
మరణము. నొందినట్లు ఆతేడు తన | కృణీకరింపబడిన యావనవు భార్యను పురునుడు 

్రైణమను ధారపోసెను రప్పించినట్లును 
“కిన్నర. శేయువారిలో. "నెంచబడినవాడా | - యొహాోవా నిన్ను విలుచుచున్నాడు. 

సా నిమినమా త్రము "నీను నిన్ను విసర్టించితిని 7 
ఆక పాపమును భరించుచు గొప్ప వాళ్ళేల్యముతో నిన్ను సమకూర్చిదను 

- 1 లేక తన్నుగూర్చిన జ్ఞానమాచేకే, న 
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యెనయా 57 అధ్యాయము 


వారిట్లందురు-నేను చ్రాతారసము 'తెప్పించెదను 
మనము మద్యము నిండారులసనట్లు (త్రాగదము 
| రండి 

చేడు జరిగినట్టు లేపు మరి లత్షణముగా అ 
గును, | 


నీరిమంతులు నశించుట చూచి యెనరును దానిని 
మనస్సున బెట్టు 

భక్తులైనవారు తీసికొనిపోబడుచున్నారు 

కీడు చూడకుండ నీతిముంతులు కొనిపోబడుచు | 

రని 

మహ తోచదు. 

వారు విశ్రాంతిలో ప్రజేశించుచున్నారు 

తమకు సూటిగానున్న మార్గమున నడుచువారు 

తమ పడకలమోద పరుండి విశ్రమించుచున్నారు. 

మంత్రస్రయోగపు కొడుకులారా, వ్యభిచార | 
సంతానమా, 

జేశ్యాసంతానమా, మోరిక్క_డికి రండి, 

మోరెవని యెగతాళి చేయుచున్నారు? 

ఎవని చూచి నోరు తెరచి నాలుక చాచు 
చున్నారు! 

మోరు తిరుగుబాటు చేయువారును అబద్ధికలును 
"కారా? 

మస్తుదావృత్నములను చూచి పచ్చని ,ప్రతిచెట్టు 
_్రిందను కానుము కేవుకొనువారలారా, 

లోయలలో రాతిసందుల క్రింద పిల్లలను చంచ 
వారలారా, 


నీ భాగ్యము లోయలోని రాళ్లలో-చే యున్నది 


అవియే నీకు భాగ్యము, వాటికే పానీయార్చణము |. 


వు 
వాటికీ వైవేద్యము నర్చించుచున్నావు. 
ఇవన్నియు జరుగగా -నేనూరకుండ తపనగా? 
ma మహా పర్వతముమోద నీ పరుపు జేసి 
క్షా 


బలి నర్చించుటకు అక్కడికే యెక్కి_తిని 

తలుపు వెనుకను ద్వారబంధము'వెనుకను 

నీ క్షా సకచిహ్నముంచితివి 

నాకు మరుగై బట్టలు తీసి ముంచమె! 

నీ పరువు వెడల్పుచేసికొని నీ పక్షముగా వారితో 

నిబంధన చేసితివి 

నీవు వారి మంచము కనబడిన చోట చాని 
ంచితివి. ౯ 

నీవు తైలము తీనీకొని రాజునొద్దకు పోతిని 

పరిమళ ద్రవ్యములను విస్తారముగా తీనిక్రాని 


నీ రాయభారులను దూరమ్వునక్ష 
పాతాళమంక లోత్రుగా నీవు 
నీ దూరప్రయాణముచేక త్‌ 
rl నీవనుక్రా నతో! 
బలము "తెచ్చు క్రా, 
కలను. కొంటిని గనక ఫ్య 
ఎవనికి జడిసి భయపడినందున ఆ 
'స్కరింపకపోతివి? | 
నీవు కల్లలాడి నన్ను ము చేసికొన గా శ 
బహుకాలమునుండీ 
ననే గదా. Weiss | 
నీవు నాకు భయసడుట ేదు 
నీ నీతి యెంతో "సేచే తెలియేశరు, 1 
క్రియలు నీకు నిన్‌ ప్రయోజనములోన, 
నీవు మొర్రపెట్టునప్వుడు నీ (విశ్రవళు) 
గుంపు నిన్ను తప్పింపునేమో 
గాలి వాటినన్నిటిని ఎగరగొట్టును గదా 


సయ్య! 


"ఒకడు ఊపిరి విడిచినమ్మాత్రమున అవియన్నియ 


కొట్టుకొనిపోవును 
నన్ను నమ్థుకొనువారు. చేళమును స్వక్యర్రియ 

కొందురు 
నా పకిళ్సుద్ధ పర్వతమును స్వాధీనపరఛుకొయక. 
--ఎత్తుచేయాడి ఎత్తుచేయాడి 
తోవను సిద్దపరచుడి, అడ్డు చేయుడానిని ₹ 

జనుల వలనా. త్రీస్‌వేయడీ | 
అని ఆయన ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నాడు i 
మహా భునుడును మహెోన్నకుడున ల్ల | 


పరికద్ధుడును నిత్యనివానియావైనవాడో 
సెలవిచ్చుచున్నాడు జ్‌! 
శీను మహూన్నళ మైన పరిసద్ధష్ణణో :: 
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శు నా ముఖము మరుగుచేనికొని కోపించితిని 
చుచు వచ్చిరి. 

శీను వారి ప్రవర్తనను చూచితిని 

వారిని స చుదును వారిని నడిపింతును 

భారిలో దుఃఖించువారిని యోదార్చదును, 


వారిలో కృరజ్ఞతాబుగ్ధి పుట్టించుచు 


దరస్థులకును సమిపస్థులకును సమాధానము 
సమూధానమని ఇెప్పి 
శీచే వారిని స్వస్థపరచెదనని యొెహారావా సెల 
డు 


నిచ్చుచున్నాడు, 
$ శ్ర్రహీనులు కదలుచున్న 'సమ్ముద్రమునంటివారు 


ఆది నిమ్మళింహనేరదు 

చాని జలనులు బురదను మైలను సైకివేయును. 

దుష్టులకు చెమ్మదెయుండదని నా దేవుడు గాల 
విచ్చుచున్నాడు. 

కాళక బూర నూదినట్లు ఎలుగెత్తి బరగా 
శీశలు జేయుము 

వారు చేసిన తిరుగుబాటును నా జనులకు తెలియ 
జేయును 


యాకోబు యింటివారికి వారి పౌపములను తెలియ 
కేయును ॥ 

కమ దేవుని న్యాయవిధిని విడువక 

నీకి ననుసరించు వారైన 

అమదినము వారు విచారణచేయుచు 

శా మార్గములను తెలిసికొన నిచ్చ కనుపరచుదురు 

' శప ఛ్యాయమైన తీర్చులం నని వార 

దుసదురు 


' కేశడు తమకు ప 
i (ప్రత్యతృుడు కావలెనని యిచ్భ 


వేము ఉపవాసముండగా నీవెందుకు చూడవు? 
జ్యా ప్రాణములను ఆయాసపరచుకొనగా 
టైన్‌ లక్క సెట్టవు! 

యుసవాసదినమున మిరు మో వ్యాపారము 


చేయుదురు. 


ఇ గుద్దులాడుచు ఉపవాసముందురు 
కంకధ్వని 'సరమున వినబడునట్టుగా మి 
అ ఉపవాసముండరు. 
అనాను నాకనుకూలనూ! 


స్వ 
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ఒకడు జమ్మువలె తలవంచుకొని గోశాషట్ట కట్టు 
కొని బూడిచ, పరచుకొని కూర్చుండుట 
యుసవాసనూ? , 

అట్టి యుపవాసము యెహోవాకు ప్రీతికరమని 
మిరనుకొందురా? స్ట 

దుర్తొర్టులు కట్టిన కట్టను విప్వుటయు 6 

కాడిమ్రాను మోకులు తీయాటయు 

చాధింపబడినవారిని విడిపించుటయు 

ప్రతి కాడిని విరగగొట్టుటయు 

చేశేర్నరచికొనిన యుపవాసము గదా, 

నీ యాహారము ఆకలిగొనినవారికి చెట్టుటయు 7 
నీ రక్తసంబంధికి ముఖము తప్పింపకుండుటయు శ్రీ 

నా న భీదలను నీ యింట చేర్చుకొనుటయు 

(స్తహానుడు నీకు కనబడినపుడు చానికి 
లెచ్చాటయా కై నస్రు 

ఇదియే గడా నాకిష్టమైన యుసవాసము? 

ఆలాగున నీవు చేసినయెడల నీ వెలుగు చేకువ 
చుక్కవలె నుదయించును 

గే నీకు శీశ్రుముగా లభించును 

నీ నీ ముందర నడుచును 

యెహోవా మహిమ నీ సైన్యవు వెనుకటి భాగ 
మును కాపలికాయును. 

అప్పుడు నీవు పిలవగా యెహోవా ఉక్తర 9 
మిచ్చును 

నీవు మొర్ర'పెట్టగా ఆయన -- చేనున్నాననును. 


ఆశించినదానిని ఆకలిగొనినవానికిచ్చి శ్రమపడిన 10 
వానిని తృవ్రీసరచిన పక్షమున 

చీకటిలో నీ వెలుగు ప్రకాశించును 

అంధకారము నీకు మధ్యాహ్నమువలె నుండును. 

యెహోవా నిన్ను. నిత్యము నడిపించును 1 

తామకాలనున ఆయన నిన్ను తృ్తిపరచి నీ 
యెముకలను బలపరచును 

నీవు నీరు కట్టిన తోటవలెను 

ఎప్పుడును ఉబుకుచుండు నీటియూటపలె నుండె 


దవ. 
ఫూర్వ కాలమునుండి పాడైపోయిన స్థలములను నీ 12 
జనులు కక్ట్రైదరు 
అనేశతరముల క్రిందట పాడైపోయిన వుగాదు 


లను నీవు మరల .క'ప్రైదను 
విరగబడినచానిని బాగుచేయానవాడసనియు 
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'చేళములో నివసించునట్లుగా త్రోవలం 


నాకు ప్రతిష్టితమైన దినమని నీవు ఊరకుండిన 

యెడల 
ము మనోవార మైనదనియు 

యెహోవాకు ప్రతిస్థికదిననమనియు ఘనమైన 
దనియు ్‌ 

అనుకొని దాని ఘనముగా 'నాచరించినయెడల 

నీకిష్టమైన పనులు చేయకయు వ్యాపారము చేయ 
కయు 

లోకచార్తలు చెప్పుకొనకయు నుండినయెడల 

నీవు యెహోవాయందు అనందించెదవు 

చేళముయొక్క. యున్న కస్థలములమోద "నేను నిన్నె 
క్కించెదను 

నీ కండ్రియైన యాకోబు స్వాస్థ్యమును నీ యను 
భవములో నుంచెదను 

యెహోవా సెలవిచ్చిన వాక్కు. ఇదే. 

రే కీంపకేరక యుండునట్లు యెహోవా వాస్తము 


మి దోషములు మోకును మో డేవునికిని అడ్డముగా 
వచ్చెను 

మో పాపములు ఆయన ముఖమును మోకు మరుగు 
పరచెను 

గనుక ఆయన ఆలకింపకున్నాడు. 

మి చేతులు ర్తక్తములచేతను మో శ్రేత్ల్‌ దోషము 


"చేరను ఆపవ్మిత్రపరచబడియున్న వి 


ఆందరు నదాని నముకొని మోస 
వ్యర్థమై ము వు 


చెడుగును గర్భము భరించి పాపమును. కను 
దురు. ' 

చారు మిడుూనాగనల గుడ్డను పొదుగుదురు 

సాలెపురుగు వల "నేయుదురు 

ఆ గుడ్లు తినువాడు చచ్చును 

వాటిలో నొకచాని "నెపడైన 'త్రొక్కి-నయెడల 
విషసర్స్పము పుట్టును. 

వారి పట్టు బట్టనేయాటకు పనికిరాదు 


వారు "నేసినది ధరించుక్రా ఫ్‌ 
గింపదు నటట ఎప్ప 


ఫాడును శాశమను వ్యా ట్రై మ 


ఇశాంఠేపర్తనను వారెరుగరు 

వారి నడనడులలో న్యాయము కనబడు. 

వారు తమకొరకు సంకర్మత్రోగోచలు కల్నీంచుక్యా | 
చున్నారు | 


కావున న్యాయము మాకు దూరముగా న్ని | 
నీతి మమ్మును కలిసికొనుటలేదు 
"వెలుగుకొరకు మేను కనిపెట్టుకొనుళుక్నాడ 


చారినలె నున్నాము. బీ! 
మేనుందరము ఎలుగుబంట్లనలె “ఖీ” | 
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శాభరమైన మాటలు విధికి న్యతిర్తిక్తమైన మాటలు 
వచించుటయా 


హృదయమున యాచించుకోొని ఆసక్యవుమాటలు 
సలుకుటయు 
ఇవియే మావలన జరుగుచున్నవి. 
అటంకము కలుగుచున్నది 
నీతి దూరమున నిలుచుచున్నది 
భక్యము సంకనీధిలో సడియున్నది 
ము లోపల ప్రశేశింపశేరదు. = 
శకము శేకపోయెను 
చెడుతనము విస్టించువాడు దోచబడుచున్నాడు 


యము జరుగకపోవుట యెహోవా. 


చూచెను అదె ఆయన దృష్టికి ప్రశిహలమై 
యుండెను. 
శంరతకుడు లేకపోవుట ఆయన చూచెను 
మధ్యవర్తి లేకుండుట చూచి ఆశ్చర్యపడెను. 
శాబట్టి ఆయన బాహువు అయనకు సహాయము 


అయన నీతియే ఆయనకు ఆధారమాయొను 

నీతిని కవచముగా ఆయన ధరించుకొనెను 

రక్షణను తలమిద శిరస్ర్రాణముగా ధరించుకొనెను 

ప్రరిదండనను వస్త్రముగా వేసికొనెను 

ఆస్తిని పెవస్తముగా ధరించుకొనెను 

వారి క్రియలనుబట్టి ఆయన (ప్రతిదండన చేయును 

ఈన శక్రున్రులకు రాద్రము చూపును 

శన విరోధులకు ప్రతికారము చేయును 

ర్వీపన్థులకు ప్రతికారము చేయును. 

పడమటి దిక్కు_ననున్న వారు యెహోవా నామ 
మునకు భయపడుదురు 

మారో దయ దిక్కుననున్న వారు ఆయన మహి 
మకు భయపడుదుడ 

యోహోవా పుట్టించు గాలికి కొట్టుకొనిపోవు 
'ప్రవాహాజలమునలె ఆయన వచ్చును. 

కీరా సయాద్దపను యాకోబులో తిరుగుబాటు 

యాట మాని మళ్లుకొనినవారియొద్దకును 

విమోచకుడు త న 


గ్‌ ండియు నీ పిల్లల నోటనుండియా 
పిల్లల పిల్లల నోటనుండియు 
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ఈ కాలము మొదలుకొని యొల్లస్వుడును తొలగి 
పోవ . 

అని యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. | 
నీకు వెలుగు .వచ్చియున్నది, లెమ్ము, శేజరిల్లును €€ి 
యొపహూవా నహిను నీమిద నుదయించెను. 
చూడుము భూమిని చీకటి కమ్మచున్నది 2 
కటికచీకటి జనములను కమ్ముచున్నది 

యెహోవా నీమిద నుదయించుచున్నాడు 
ఆయన మహిమ నీమిద కనబడుచున్నది 


జనములు నీ వెల?సనకు వచ్చెదరు * తి 
రాజులు నీ యుదయకాంతికి వచ్చెదరు. 
కన్ను లెత్తి చుట్టు చూడుము క్ష 


వీరందరు కూడుకొని నీయొద్దకు వచ్చుచున్నారు 
నీ కుమారులు దూరమునుండి నచ్చుచున్నారు 

నీ కుమార్తెలు చంకనెర్తబడి నచ్చుచున్నారు. 

నీవు చూచి ప్రకాళింతువు శ్‌ 


" నీ గుండె కొట్టుకొనుచు యుప్పాణపను 


సముద్రవ్యాపారము నీ వైవు త్రిప్పబడును 
జనముల ఐశ్వర్యము నీయొద్దకు వచ్చును. 
ఒంకుల సమావాము మిద్యాను యేపాల లేక 6 
యుంటెలును నీ 'చేళముమోద వ్యాపించును ' 
. వారందరు "షెచానుండి వచ్చెదరు 


బంగారమును ధూపద్రవ్యమును తీసికొని వచ్చె 
దరు 


యొహోనా స్తోత్రములను |ప్రకటించెదరు. 
నీకొరకు కేదారు గొచర్రెనుందలన్నియు కూడు 7 
కొనును 
చుబాయోతు పొస్టేప్ల నీ పరిచర్య కుషయోగను 
లగును 
అవి నా బలిపీకముమోద నంగీకారములగును 
నాళ్ళంగార మందిరమును "నేను శృంగారించెదను. 
"మేఘమునలె నెగయు గువ్వలపలెను గూళ్లేకు ఎగని 8 
వచ్చు వీరెనరు! 
నీ దేవుడైన యెహోవా నామమునుబట్టి. 9 
ఆయన నిన్ను శృం'గారించినందున 
దూరమునుండి నీ కుమారులను ఠేమ "వెండి బంగార 
ములను తీసికొని వచ్చుటకు 
నాకొరకు కనిపెట్టుకొనుచున్న ఏ 
శర్షీషు ఓడలు "మొదట వచ్చుచున్నవి. 
అన్యులు నీ ప్రా కారములను కట్టుదురు 
చారి రాజులు నీకుపచారను చేయుదురు 


10 


mam 


ET TTR TO sb 


rE 


యెవషయా .61 అధ్యాయము 


ఏలయనగా "నేను కోపబడి నిన్ను కొట్టితినిగాని 
కటాక్నీంచి నీయందు జాలిపడుచున్నాను. 
నీయొద్దకు జనముల భాగ్యము తేబడునట్లు 

చారి రాజులు జయోళ్సవనుతో రప్పింపబడునట్లు 
నీ ద్వారములు ర్యాత్రింబగళ్లు వేయబడక 
నిత్యము 'తెరువబడి యుండును. 

నిన్ను సేనింపనొల్లని జనమైనను 'రాజ్య మైనను 


లెబానోను శ్రేష్టమైన చేవదారు వృత్నములును 

సరళవృకత్నములును గుంజుఇెట్టును నీయొద్దకు 
'కేబడును 

చేను నా పాదస్టలమును మహిమపరెదను 

నిన్ను బాధించినవారి సంతానపువారు 

నీ యెదుటికి వచ్చి సాగిలపడెదరు 

నిన్ను రృేణీకరించినవారందరు వచ్చి నీ పాదముల 
మోద పడెదరు. 


యెహోవా పట్టణమనియు ఇశ్రాయేలు 


జేనుని సీయోననియు నీకు "పేరు "పెష్టైదరు. 
విస్టింపబడుటను బట్టియు జ్వేషింపబడు 
ను 


నీవు 
ట 
"సెసడును నీ మార్గమున దాటిపోవుట లేదు. 
నిన్ను శాళ్వత శోభాతిశయముగాను 
బహు తరఠరనులకు 'సంతోవకారణనుగాను 
చేసెదను. 
యెహోవానగు నేను నీ రక్షకుడననియు 
బహు పర్మాకృమముగల యాకోబు జేవుడనగ నీ 
విమోచకుడననియు నీకూ 'కెలియబడునట్లు 
నీవు జనముల పాలు కుడిచి రాజుల చంటి పాలు 
'శ్రాగౌదవు. 
"నేను ఇక్తడికి ప్రతిగా బంగారమును 'కెచ్చు 
చున్నాను 
ప్రతిగా వెండిని కరకు పతిగా 
డిని రాళ్లను ప్రతిగా ఇనమున. eh 
ను 
సమాధానమును నీకధికా"రులు-గాను 
నీతిని నీకు విచారణకర్తలుగాను నియమించుచు 
నాపాను. 
ఇకను నీ చేళనమున బలాత్కారమను మాట విన 
బడదు 
నీ సరివాద్దులలో గా పాడు అను నూట కాని 
నాళము అను మాట కాని వినబడదు 


ళ్‌ 


ల్‌ 


రకణయే నీకు (ప్రాశార, 
నీ గుమ్మములనియు న్నీ శ గ్ల 


ఇకమిదట పగలు 
నం ర్యుని స 
వెలుసగా నుండదు “గను స్య 


rms: చంద్రుడు బ్య, ఉక | 
యెహోవాయే నీకు 
నీ జేవుడు నీకు చో 
నీ సూర్యుడికను ఆస్తమింపడు 
నీ చంద్రుడు శ్నీణింపడు 
యగాానాయే నీకు నిక్యమైన కసూ బ్ర | 
నీ దుఃఖదినములు సమాస్తములపను, 
నీ జనులందరు నీతినుంతులై యుందుక | 
నన్న "నేను మహిమపరచుకొనునట్లు | 
వారు చేను నాటిన కొమ్మగాను చేను శేషష | 
గాను ఊండి 
చేళమును శాశ్వతముగా స్వతేంత్రించుకొయుక 
వారిలో నొంటరిమైనవాడు చేయిముండియగశ 1 
ఎన్ని కలేనివాడు బలమైన జనమగును 
యెహోవానగు "నేను తగినకాలమున ఈ కౌక్టే || 
మును త్ల ను 
ప్రభవ ise అక్ష శా మాజి కరి 
యున్నది 
దీనులకు సువర్తనమూనము ప్రకటించుటకు మెలో | 
వా నన్ను అభిమేకించెను ; 
నలిగిన హృదయనుగలవారిని 


వెలగ 

నుండును 
స! 

| 


బంధింపబడినవారికి విమ్వుక్తీని 
యెహోవా హీతపళ్సరమును మన కక ౪ 


ధరింపజేయుటకును 
బూడిచెకు ప్రతిగా వ్రూదండను 
దుఃఖమునకు ప్రతిగా అనందడా ‘| 
భారభరితమైన లక్షకు ప్రత యీ | 
వారికిచ్చుటకును ఆయన నన్ను నల్ల 
యెహోవా తన్ను |. 
నీతి అను మస్తిచావృతమారనిరో శశీ || 

బడును. 
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పాలైన పట్టణమా 
క్రణా ||! కట శిధిలములైయూున్న పురములను 


| భాసచేయుదురు. 
వణ! లు నిలువబడి మో మందలను 'మేపెదరు 
' పుదేసలు మోకు వ్యవసాయకులును 
మా (గ్రాతతోట కాపరులును అగుదురు 
| మాద యొహోవాకు యాజకులనబడుదురు 
_వారు నూ బేవుని పరిచారకులని మనుమ్యులు 
మిమ్థనుగూర్చి ఇప్పుదురు 
| జనముల ఐశ్వర్యమును మిరనుభవింతురు 
చారి ప్రభావమును పొంది ఆతిశయింతురు 
'1 మో యనసమానమునకు ప్రతిగా "రెట్టింపు (భునత్స 
| నొందుదురు చ 
నిందకు ప్రతిగా తాము పొందిన భాగము నను 
భవించి వారు సంతోషింతురు 
వారు తను దేళములో "రెట్టింపు భాగమునకు క్షర్త 
లపదురు 


శాక్య | విక్యానందము వారికి కలుగును. 
3 1 ఏలయనగా న్యాయముచేయుట యెూహోవానున 
వళ్ళి (| నాకిష్టము 
| జదుఅన్యాయముగా నొకని సొత్తు పట్టుకొనుట 
టే. నాకోసన్యాము, 
ww | శనకమ 
తన 
శ్రి! | 


రీతిన 
అయులతోో ఆలంకరించుకొనన "పెండ్లికమారె 
రాన 
| నం నాకు ధరింపజేనియు 
యే. 
ఖై | ఇన్‌ మొట్టను నాకు ధరింపజేనియున్నాడు | " 
1. ఇ పొవానుబట్టి మహానందముతో 
మ. ఇచి ను | 
' క్నాోొటి నా యాళ్త ది 


మొలకను మొలిపించినట్టూగాను 


యెషయా 62 అధ్యాయము 7935 


ండి పాడు గానున్న స్థలములను | తోటలో విత్తబడినవాటిని అది మొలిపించునట్లు 


నీయోను నీతి నూర్యకాంతివలె కనబడుమక. థ్రలై 
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గాను 
నిశ్చయముగా సమస్త జనముల యెదుట 
ప్రభువు యెహోవా నీతిని సోత మును 
©) స్త 
వింపజేయును, హ్‌ ఉక్టే 


దాని రక్షణ దీపమువలె వెలంపచుండువరకు 
సీయోను పక్షనందు "నేను మొనముగా నుండను 
మయెహనలేము పక్షనుందు చేనూరకుండను. 
జనములు నీ నీతిని కనుగొనును 2 
'రాజులందరు నీ మహిమను చూచెదథ 
యెహోవా నియమింపబోవు (క్ర్రొత్తపిర నీక 
నుం 
నీవు యెహూవాచేతిలో భూపణకిరీటముగాను 8 
నీ చేవునిచేతిలో రాజకీయ మకుటముగాను 
ఊందువు. 
విడనబడినదాననని ఇకమిదట నీవనబడవు 4 
పాడైనదని ఇకను నీ బేళమునుగూర్చి చెప్పబడదు 
నాకిష్టురాలని నీకును పతిప్రతియని నీ భూమికిని 
ళ్లు 


"పెట్టుడును. 
యెహోవా నిన్నుగూర్చి ఆనందించుచున్నాడు 
నీ చేళము నివాహిరేమగను. 
యావనుడు కన్యకను పరించి పెండ్లిచేసికొనునట్లు ర్‌ 
నీ కుమారులు నిన్ను వరించి "పెండ్లి చేసికొ-నెదరు 
"పెండ్లికమారుడు "పెండ్లి కూతురిని చూచి సంతో 


లోకమంతట డానికి ప్రనిద్ధి ఈ 

ఆయనను విళ, యకుడి. 

తన దక్నీణ వాస్తము తోడనియా బాహుబలము 8 
తోడనియు 

యేాహిోగావా యీలాగున ప్రమాణము చేసెను 

నిశ్చయముగా ఇకను నీ ధాన్యమును నీ శత్రు 
వులకు ఆహారముగా "నేనీయను 

నీవు ప్రయాసపడి తీసిన (ద్రాషారసమును 
ఆన్యులు '్రాగరు, 

ధాన్యము కూర్చినవారే దాని భుజించి యెహో 9 
చాకు స్తుతి చెల్లింకురు 


10 


1 


12 


యెవయా 68_ అధ్యాయము 


పండ్లు కోసినవాలే నా పణుద్ధాలయనుంటపము 
లలో దాని త్రాశదురు. 
గుమ్షములద్వార రండి రండి 
జనమునకు త్రోవ సిద్ధపరచుడి 
'రాజమార్దమును చక్క_పరచుడి చక్క_పరచుడి 
" రాళ్లను వీరి పారచేయుడి 
జనములు చూచునట్లు ధ్వజము నెక్తుడి. 
ఆలకించుడి, భూదిగంతములవరకు 
యెహోవా సమాచారము ప్రకటింపజేసియు 
న్నాడు 
ఇదిగో రక్షణ నీయొద్దకు వచ్చుచున్నది 
ఇదిగో ఆయన. ఇచ్చు బహుమానము ఆయన 
యొద్దనే యున్నది 
ఆయన ఇచ్చు జీతము ఆయన తీసికొని వచ్చు 
చున్నాడని సీయోను నివానులకు తెలియ 
జేయాడి. 
పరికుద్ద పృజలనియు యొహాూవా విమోచించిన 
వారనియు వారికి "పేరు "పెట్టబడును. 
(యెరూష.లేమా) ఆశింపకగినదానవనియు విసర్టింప 
బడని" 
నీకు "పేరు కలుగును (అని సీయోను నివానులతో 
చెప్పుడి.) 
రేక్షవర వస్త్రములు ధరించి యేదోమునుండి వచ్చు 
చున్న యికడెవడు? ' . | 
శోభికషస్తము ధరించినవాడై గంఫీరముగా నడం 
చుచు 


"బొష్ర్రానుండి బలాతిళయముతో వచ్చుచున్న 
యిక డెవడు? 
నీతినిబట్టి మాటలాడుచున్న "నేనే 
" రక్షించుటకు డవైన సీనీ, 
నీ వస్త్రము ఎర్రగా నున్నచేమి? 
నీ బట్టలు 'ద్రాతగానుగను (త్రొక్కు,చుండువాని 
బట్టలవలె నున్న వేమి? 
ఒంటరిగా 'ద్రాతగానుగను త్రొక్కితిని జనము 
Seg 
కోపగించుకొని వారిని 'కొక్కితిని 
రౌద్రముచేత వారిని అణగ ద్రాక్కి_తిని 
వారి రక్తము నా వస్త్రములమిద చిందినది, నా బట్ట 
లన్నియు 'డాగులే, 
పగఠీవ్చకొను దినము నా మనస్సుకు వచ్చెను 
విముక్తి చేయతేగిన సంవత్సరము వచ్చియుండెను 
చేను చూచి ఆళ్చర్యపడితిని 
సహాయము చేయువాడొకడును శేకపోయెను 


ఆదరించువా డెవడున్స లేకపోర్సా 
"కావున నా ఛాహువ్ర నాక ష్య 

నా యుగ్రత నాకాధారమార్స శే 
కోసపముగలిగి జనములను తొక్కి. 
ఆగ్రహపడి వారిని మత్తిల్లకేసితిి ఎ 
వారి రక్షమును "నేల పోసి -జిస్టిి, 


Emr తా. 

న వాళ్సల్యమును బట్టియు కృష్ణా | 

బట్టియు ఏపాకాకళ్యోజ | 

ఇశ్రాయేలుయొక్క_ వంళస్థులకు ఆయన క్యూ | 
మహా కనికరమును "నేను ప్రకటన శక |" 

దారు నా జనులనియు అబద్ధములాడేశేకు | 
పిల్లలనియు 

అనుకొని ఆయన వారికి రక్షకుడాయెను. 

వారి యావద్నాధలో ఆయన 'ాధనొంటెన ! 

ఆయన సన్నిధి దూత వారిని రక్షీంచెను 

రైప్రేముచేకను తౌలిమిచేకను వారిని విమోడొశక 

స్రూర్వదినములన్ని టను ఆయన ఛారిని సో 
నుచు (మో/నీకిొనుచు వచ్చెను. 

అయినను క pris i అయ షేక్‌ 

దుఃఖింపజేయగా. అయన వాడీ 


ము ఇేసిను, 
ఆప్పుడు ఆయన జనులు 'మోేయాన్న ' 
ములను జ్ఞాపకముచేనికొనిరి భ్‌ 
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క్షీ 
ల. 


Sime 


| 


ణ్‌ br యేది! నీ కార్య కార్యములేవి? " 

ఛాయెడల నీకున్న జాలియు నీ వాళ్సల్యకయు 
ఆణగిపోయె నే 

నీవీ మాకు రేండ్రిన్యి అబ్రాహాము మమ్ము నెర 
గళపోయినను 

నంగికరింపకపోయినను 

యెహోవా, నీవే మా తండ్రివి 

అనాదికాలమునుండి మా విమోచకుడని నీకు పేశే 
కదా. 

యెహోవా, నీ మార్గములను తప్పి తిరుగనట్లుగా 

శిందుకు తొలగచేసితివి? 

నీ భయము విడుచునట్లు 

మా హృదయములను నీవెందుకు కతినపరచితివి? 

నీ డాసుల నిమిత్తము 

నీ స్వాస్థ్యగోత్రముల నిమిత్తము తిరిగి రమ్ము. 

నీ సికుద్ధజనులు 'స్వల్ప'కాల'మే దేశమును అనుభ 
వించిరి 


' హా శక్రువులు నీ పరికుద్ధాలయమును త్రొక్కి 
రు 


నీ పరిపాలన "నెన్నడును ఎరుగని వారివలెనైతిమి 
నీ పేరెన్నడును నివారివల్ళాతిమి. 
సము చీల్చుకొని నీవు దిగివచ్చెదవు గాక 

నీ సన్నిధిని పర్వతములు తేత్తరిల్లు గాక 

న్‌ (రుచులకు నీ నామమును తెలియజేయు 


అగ్ని గచ్చపొదలను కాల్బురీతిగాను 


1 కన్ని నీళ్లను పొంగాబేయారీతిగాను 


నీ దిగివచ్చెదవు గాక, 


న్స 'చేనునుకొ క క్రి 
| నని భయంకర మైన (క్రియలు 


న్న దిగివచ్చెదవ్రు గాక 

("ధిని పర్వతములు తత్తరిల్లు గాక. 

ఈ అటా నినన సీస రేప్ప 
సము సఫలముచేయు మరే బేవుని 

సన "సాలమున చూచియుండలేదు 


షక కలడన్న సమాచారము మనుష్యులకు 


| న్‌ సంగతి వ్యక్తి తెలిసియుండలేదు. 


నుబట్టి నిన్ను జ్ఞాపకము చేసికొనుచు 
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సంతోవముగా నీతి ననుసరించువారిని నీవు దర్శిం 


చుచున్నావు. 

చిత్తగించుము నీవు కోపపడితివి, మేము పాపుల 
'మైతిమి 

బహుకాలమునుండి పాపములలో పడియు 
న్నాము 

రక్షణ మాకు కలుగునా? 

మేమందరము ఆపవిత్రులవంటివారమైతిమి 6 

మా నీతి క్రియలన్నియా మురికిగుడ్డవలె నాయెను 

మేమందరము ఆకువలె వాడిపోతిమి 

గాలివాన కొట్టుకొనిపోవునట్టు గా 

మా దోషములు మమ్మును కొట్టుకొనిపోయొను. 

నీ నామమునుబట్టి "మొర్ర'పెట్టువాడొకడును లేక 7 
పోయెను 

నిన్ను ఆధారము చేసికొనుటకై. 

తన్నుతాను ప్రోత్సాహపరచుకొ నువాడొొకడును 
లేడు 


నీవు మాకు ముఖము చాటు చేసికొంటివి 
మా దోషముల (బలము) చేశ నీవు మమ్మును కరి 
గించియున్నావు. | 
యెహోవా, నీవే మాకు తండ్రివి 8 
"మేము జిగటనున్ను నీవు మాకు కుమ్మరివాడవు 
"మేమందరము నీ 'చేతిపనియై యాన్నామా. 
యెహోవా, ముగా కోపపడకుము 9 
"మేము చేసిన దోషమును నిత్యేము క్షాసకము చేసి 
కొనకుము 


.చిత్తగించుము, చూడుము, దయచేయము, 'మేమంద 


రము నీ ప్రజలమే గదా. 


నీ పికుద్ధ పట్టణములు భీటిభూములాయెను 10 
వీయోను వీడాయెను యెరూవలేము పాడా 


యెను. 

మా పిఠరులు నిన్ను. కీరించుచుండిన మా పరిశుద్ధ 11 
మందిరము 

మా శృంగారమైన! మందిరము ఆగ్ని పాలాయెను 

మాకు మనోవహారమూలైనవన్నియా "నాళ మైపో 


ఆక్యేధికముగా మమ్మును శ్రమపెట్టుదువా? 


నాయొద్ద విచారణచేయని వారిని నా దర్శనమునకు €త్‌ 


శానిచ్చితిని 
నన్ను చెదకనివారికి “నీను దొరికితిని 


1 లేళ, ఆతిశయాన్నద మైనే 
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నేనున్నాను ఇదిగో "నేనున్నాను అని నా పేరు 
"పెట్టబడని జనముతో చెప్పుచున్నాను. 

తను ఆలోచనల ననుసరించి చెడుమార్లమన నడు 
చుకొనుచు 

లోబడనొల్లని ప్రజలవైవు దినమంతయు నా 
చేతులు చావుచున్నాను. 

వారు తోటలలో బల్యర్పణము నర్చించుచు యిటి 
కలమిద ధూపము వేయుదురు 

నా భయములేక నాకు నిక్యము కోపము కలుగ 
జేయుచున్నారు. 

వారు సమాభులేలో కూర్చుండుచు రహస్య 
ములలో ప్రుజేశించుచు పందినూంసము తిను 
చుందురు : 

ఆసస్యాపాకములు చారి పాత్రలలో నున్నవి, 

వారు--మా చావుకు రావద్దు ఎడోముగానుం 
డుము 


నీకంకు మేము ని చెప్పుదురు 
వీరు నా నానీకారంధ పొగవలెను 
చినముంతయు మండుచుండు అగ్ని వలెనున్నారు. 


యెహోవా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు 

నా యెదుట గ్రంథములో అది (వాయబడి 

" యున్నది హో | 

(ప్రతికారముచేయక చేను మానముగా నుండను 

నిశ్చయముగా చారనుభవించునట్లు "నీను చారికి 
'ప్రతికారము చేసెదను, " 

నిశ్చయముగా మో దోషములనుబట్టియా మో పిత 
రుల దోషముల; 

అనగా పర్వకములమోద ఈ జను ధూపము 
చజేనినదాని; నై 

కొండలమోద నన్ను దూషించిన డానినిబట్టియః 

"మొట్టమొదట వారి యొడిలోే 

వారికి ప్రతికారము కొలిచి పోయుదును, 

యొెహూవా యీలాన "సెలవిచ్చుచున్నాడు 


యాకోబునుండి సంతానమును యూూదానుండి నా 
పర్వతములను 'స్వాధీనపరచుకొనుచారిని వుట్టిం 
శొదను 
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చేను . ఏర్పరచుకొనినవార 
కొందురు + 


eo | 


తో శోకో కా పటట 


మరచి 
గాదుకు! బల్లను సిద్ధపరచువారల శ్రా 
అదృష్ట దేవికి పానీయార్పణము నర్బించువార్యూ F 
చేను పిలువగా మిరు ఉృత్తరమియ్యలేడ్త [ 
చేను మాటలాడగా మిరు ఆలకింపక శా గ్య | 
చెడ్డదైనదాని చేసితిరి 3 
నాకిష్టము కానిదాని కోరితిరి | 
"నేను ఖడ్డమును మోకు ఆదృష్టముగా నియమిత | 
దును 
మోరందరు వధకు లోనగుదురు, 
మరియు ప్రభువస యెహోవా యీికాన మో 
విచ్చుచున్నాడు | 
ఆలకించుడి నా సేవకులు భ్లోజనముచేయయ | 
కాని మిరు ఆకలికొనెదరు + 
నా సేవకులు పానము చేసెదరు శాని హో | 


దప్పిగొనెదరు. ly 
నా సేవకులు సంతోషించెదరు కాని మిరే కీ |. 


పడెదరు pil 
చా సేవకులు. సృాదయానందముశేకీ కేళి | 

దరు కాని | 
మారు చింతాక్రాంకులై యేక్చెదీ || 
మనోదుఃఖముేత ప్రలాహి చెదర అ) | 
ఛిచీర్చరచుకొనినవారికి మా ఉర” | 


ముగా చేని పోయెదరు ' 
ప్రభువన యెహోవా నిను కతత | 
శన సేవకులకు వేరొక "పేరు టోలు! 
జేళములో. తనకు అశీర్వాదనూ 

కోరువాడు నన్హతగిన చేవడు 2. | 

వలెనని కోరుకొనును న. 
చేళములో ప్రమాణము | 

జీవునితోడని ప్రమాణ ye w| 
వూర్వము. కలిగిన బాధలు కో 

బడును 


వనవటిని మరువబడును 


. శు సృళించుచున్న దానిగూర్చి మిరు ఎల్లప్పుడు 


చి ఆనందించుడి 
గా "నీను యొరూసులేమును ఆనందకర 


| "మైన స్థలముగాను 
అమ్‌ ప్రజలను వార్గెచువారినిగాను సృజించు 


చున్నాను 
) శీను యెరూనలేమునుగూర్చి ఆనందించెదను 
. శా జనులనుగూర్చి వార్టించెదను 


| శేభనభ్వనియు విలాపధ్వనియు దానిలో నికను 
'.  వినబడను. 


కీ అక్కడ ఇకను కొద్దిదినములే (బ్రదుకు శిశువులుం 
డక 


శాలమునిండని ముసలివారుండరు " 


| ఇాలుకు నూరు 'సంనక్సరముల వయస్సుగలవానై 


చనిపోవుదుడ. 

పాపాక్షుడై కాపగ్రస్తుడగువాడు సహితము 
నూరు సంనక్సరములు (బ్రదుకును 

ఇనలు ఇండ్లు కట్టుకొని వాటిలో "కావురముం 
దుకు 


'శ్రాషతోటలు నాటించుకొని వాటి ఫలముల 
ననుభవింకురు, 

వారు కట్టుకొన్న యిండ్లలో "వేరొకరు కావుర 
ముండరు 


వార్త నాటుకొన్న వాటిని వేరొకరు అనుభవింపరు 
ప్రన్పరరుకొనినవారు 
ను చేసికొనినచాని ఫలమును వూర్తిగా అను 
భవింతురు, 
వార వృర్య ప్ర 


కష్టా కలవ అపాయము నొందుటకై. 
పిల్లలు కనరు 


: సాకీలాజన జరుపను 


గాక జేడుకానళమునుళు "చీ దను 
Tr మనువు "చీనుత్తరమిచ్చె 


గా నీనాలకిరాచెదను, 


| క గొర్రెపిల్లలును కలిని మేయాును 


యొద్ద నడ్డి తినను 


న్ని 
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సర్పమును మన్ను ఆహారమును 

నా పరికుద్ధపర్య్షతములో ఆవి వానియైనను నాళ 
మైనను చేయకుండును 

అని యె'హోూవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. 


యెహోవా యీలాగు అజ్ఞనిచ్చుచున్నాడు 66 
-ఆకాళము నా సింహాసనము 
భూమి నా పాదములకు పీఠము 


మారు నా నిమిత్తము కట్టనుద్దేశించు యిల్లు వపా 


టిడి? 
నాకు విశ్రమస్థానముగా మిరు కట్టనుద్దేశించు 


నది ఏపాటిది? 


ఆవన్నియా నా హ్యస్తకృత్యములం 2 


ఆవి నాసలన కలిగినవని యహోవా "సిలవిచ్చు 
చున్నాడు. | 

ఎవడు దీనుడై నలిగిన వృాదయమాగలవాడై నా 
మాట విని నవణకుచుండునో శ 

వానినే “నీను దృష్టించుచున్నాను. . 

ఎద్దును వధించువాడు నరుని చంపువాజే 8 

గొర్రెపిల్లిను బలిగా నర్చించువాడు కుక్క. "మెడను 
విరచువాజే 

వెశేర్భడ్గు 'చేయావాడు పందిరక్షము నర్చించు 
వౌ 


ధూపము జేయువాడు బొమ్మను స్తుతించువాడే. 
వారు తమకిష్టమైనట్లుగా శ్రీగీనల "నేర్పరచు 
కొనిరి 


చారి యసవ్యామైన పనులు తమకే యిష్ట్రముగా 
నున్నవి. 


"ఛీను పిలిచినప్పుడు 
లేకపోయెను 


“జను మాటలాడినప్పుడు వినువాడొకడును లేళ 


ఉత్తరమిోయువాడొకడును 4 


పోయెను 

నా దృష్టికి చెడ్డదైనదాని చేసిరి 

నాకిష్టము 'కానిదాని కోరుకొనిరి 

కావున “నేనును వారిని మోసములో ముంచు 
దును 

చారు భయపడుచాటిని వారిమోదికి . రష్నించె 
దను. 

యెహోవా చాకష్టమునకు భ్రయపడువారలారా, ర్‌ 
ఆయన మాట వినుడి 


739 


యెవయా 65 అధ్యాయము 


"నేనున్నాను ఇదిగో "నేనున్నాను అని నా పేరు 
"పెట్టబడని జనముతో చెప్పుచున్నాను. 
తను ఆలోచనల ననుసరించి చెడుమార్లమున నడు 
చుకొనుచు 
లోబడనొల్లని ప్రజిలవైవు దినమంతయు నా 
చేతులు చాపుచున్నాను. 
వారు తోటలలో బల్యర్బణము నర్చించుచు యిటి 
శెలమోద ధూపము చేయుదురు 
నా భయనులేక నాకు నిక్యము కోసము కలుగ 
జేయుచున్నారు. 
వారు సమాధులలో కూర్చుండుచు రహస్య 
ములలో ప్ర'జేశించుచు పందిమాంసము తిను 
చుందురు . 
ఆసహ్యాపాకములు వారి పొత్రలలో నున్నవి, 
వారు_మూ చావుకు రావద్దు ఎడోముగానుం నాకిష్టము కానిదాని కోరితిరి | 
డుము చేను ఖడ్డమును మోకు ఆదృష్ట్రముగా నియమిత |. 
నీకంటె మేము సరికుద్ధులమని చెప్పుదురు, దును 
వీరు నా గాసికారం ధ్రములకు a మోరందరు వధకు లోనసదుడ. 
దినమంతయు మండుచుండు అన్నివలెనున్నారు. 


యహోవా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు విచ్చుచున్నాడు 
Ta ఆలకించుడి 'నా సేవకులు 
కాని మిరు అకలికొనెదరు 


నా సేవకులు పానము చేసెద కాగి హో | 
దప్పిగొనెదరు. | |, 
నా సేవకులు సంతోషించెదరు కాని హోరీ క్రీ | 


కొండలమోద నన్ను దూషించిన చానినిబట్టియు 


'మొట్టవెొందట. వారి యొడిలో-నే 
వారికి (ప్రతికారము కొలిచి పోయుదును. 


యెహోవా యీలాగు "సెలవిచ్చు. డు 

గాత్రాతుగలలో. (క్రై క్తరసము కనబడునప్పుడు 

జనులు--అది దీవనకర మైనది చాని కొట్టి వేయకును 
అని చెప్పుదుజ కదా. 

నా నేవకులనందరిని చేను నశింపజేయకుండునట్లు 

వారినిబట్టి "నేనాలాగే చేసెదను, 

యాకోబునుండి సంతొనమును యూదానుండి నా 


{ CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


sah 


నగృయముగా "నేను యెరూస.లేమును ఆనందకర 


"మైన స్థలముగాను 
ఈమే ప్రజలను హర్షించువారినిగాను సృజించు 


చున్నాను. 
శీను యెరూసులేమునుగూర్చి అనందించెదను 
ఛా జనులనుగూర్చి "చెదను 


కోదనధ్వనియు విలాపధ్వనియు దానిలో నికను 
వినబడవు. 

అక్కడ ఇకను కొద్దిదినములే బ్రదుకు శిశువులుం 
డర 


శాలనునిండని ముసలివారుండరు 

శాలురు నూరు 'సంవక్సరముల నయస్సుగలవారై 
చనిపోవుదురు 

సౌపాక్ళుడై కాప గ్రస్తుడగువాడు సహితము 

. నూరు సంవక్సరములు బ్రదుకును 

కనులు ఇండ్లు కట్టుకొని వాటిలో 'కాఫవురముం 
దుకు 


'' ర్రాకతోటలు నాటించుకొని వాటి ఫలముల 


ననుభవింతురు, 
వార కట్టుకొన్న యిండ్లలో వేరొకరు కావుర 
ముండరు 


' నాడ నాటుకొన్న వాటిని జేరొకరు అనుభవింపరు 


నౌ జనుల మంత 
1 నకు వృషాయాన్యు 


"హసర్పరచుకొనినవారు 
శౌమ 'చేనికొనినదాని ఫలమును వూర్తిగా ఆను 
భవింకురు, 


వె వృధాగా ప్ర 
ముగా కలువ అపాయము నొందుటకై. 
పిలిలు కనరు 


శాక తపప చాశీర్వదింపబడినవారగు 


గౌరి సంతానళ్చవా్య చారియొద్ద'ే యుందురు. | 


నౌరకీలాడన జరుపను 


ఇటే వేడుకొనకయనుపు -నేన్వక్తరమిన్నైదను | 


“కీ నుని చేయుచుండగా -సీబాలకిరదెదను. 


షేకం గొర్రెపిల్లలును కలిసి మేయాను | 
యొద్దునలె గడ్డి తినును 


న్ని 
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సర్పమునకు మన్ను ఆహారమగును 
. నా పరికుద్ధపర్వతములో' ఆవి హానియెనన నాళ 
మైనను చేయకుండును 
అని యెహోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. 


యెహోవా యీలాగు ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నాడు ఆధ 
ఆకాశము నా నింహోసనము 
భూమి నా పాదములకు పీఠము 


మిరు చా నిమిత్తము కట్టనుద్దేశించు యిల్లు వపా 
టిది! 


నాకు విళ్ర ముస్థానముగా మిరు క! శించు 
నది ఏపాటిది? ట్రోడే [ 

అవన్నియు నా హస్తకృళ్యమాలం 2 

అవి నాసలన కలిగిననని యెహెరావా "సెలవిచ్చు 
చున్నాడు. 

ఎవడు దీనుడై నలిగిన వృదయముగలవాడై నా 
మాట విని వణకుచుండునో స 

వానినే చేను దృ ను . 

ఎద్దును వధించువాడు నరుని చంఛువాజే 

గొ ్రెపిల్లను బలిగా నర్చించువాడు కుక్క "మెడను 
విరుచువాజే 


చైజేద్యము చేయువాడు 'పందిర్తక్షము నర్చించు 
వాడే 


ధూపము 'వేయువాడు బొమ్మను స్తుతించువాడే, 
వారు తమకిష్ట్రమైనట్లుగా శ్రోగోనల "ేర్నరచు 
కొనిరి 


చారి యసవ్యామైన పనులు తమశే యిస్టమాగా 
నున్నవి. 

చేను పిలిచినప్పుడు ఉత్తరమోయువాడొకడును 4 
లేకపోయెను 

నీను మాటలాడినప్పుడు వినువాడొకడును లేక 
పోయెను 

చా ఇెడ్డదైనదాని చేసిరి 
దృష్టీ డడ కోరుకొనిరి 

కావున "నేనును వారిని మూసములో ముంచు 
దును 

"వారు భయపడువాటిని చారిమౌదికి . రప్నించె 
దను. 

యెహోవా చాక్యమానకు భ్రయపడువారలారా, త్‌ 
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యెషయా 66 అధ్యాయము లే. | 


యెహోవా మహిమనొందు గాక అని చెప్పు 
దురు = శ 
చాలే సిస్టనొందుదురు. 
ఆలకించుడి, పట్టణములో అల్లరిధ్వని పుట్టుచున్నది 
చేవాలయమునుండి శబ్దము వినబడుచున్న దె 
తన శత్రువులకు ప్రతీకారము చేయుచుండు 
యెహోవా శబ్దము వినబడుచున్నది. 
ప్రసవవేదన పడకమునువు ఆమె పిల్ల కనినది 
నొప్పులు తేగలకమునుపు మగపిల్ల కనినది. 
అట్టివార్త యెనరు వినియుండిరి? 
"అట్టి సంగతులు ఎవరు చూచిరి! 
ఒక జనమును కనుటకు ఒకనాటి ప్రసవవేదన 
చాలూనా? * 
ఒక్క నిమిషములో నొకజనము జన్షించునా? 
సీయోనుకు ప్రసవవేదన కలుగగానే ఆమె బిడ్డలు 
కనెను, 
"నేను ప్రసవవేదన కలుగజేసి కనిపింపక మానె 
దనా? 
_ అని యెహోవా అడుగుచున్నాడు. 
వుట్టించువాడ దైన "నేను గర్భము మూెదనా! 
"= అనినీ డు, 
యెరూషలేమును లారా 
మొరందరు ఆమెతో సంతోషించుడి ఆనం 
దెంచుడి. 
ఆమెనుబట్టి దుఃభించువారలారా, 
మోరందరు ఆమెతో నుక్సహించుడి 
ఆదరణకరమైన ఆమె _స్తన్యమును మిరు కుడిచి 
తృ ప్తినొంచెదథ ॥ 
ఆమె మహానూతిళయము ననుభవించుచు ఆనం 
దించెదరు. 
యెహోవా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు 
ఆలకించుడి, నదివలె సమాధానమును ఆమె 
యొద్దకు పౌరజేయాదును 
మోరు జనముల మున; 
ఒడ్డుమిద పొర్షిపారు జల్మప్రచాహమువలె 
మీయొద్దకు దాని రాజేతును 
మిరు చంక "నెత్తికొనబజెదరు 
'మోకాళ్లమిద ఆడింపబడెదరు. 2 
ఒకని తల్లి వాని నాదరించునట్టు "శీను మిమ్ము 
నాదరించెదను 
'మెొరూవలేనులో-నే మిరు ఆదరింపబడెదరు. 
మోరు చూడగా మీ హృదయము ఊల్లనించును 
మో యొముకలం లేకగడ్డీవలె బలియును 


"ఆలకించుడి మహాకిోోప్రువ్రిణి 
చేయుటకును 


వ. 


॥ 
శ్రా], 


యెహోవా హాస్తబలను 
కనుపరచబడును 
ఆయన తన శతు 


అగ్ని జ్వాలలతో గద్దించుటకను 
యెహోవా అగ్ని రూపముగా " 
మాడు 

అగ్ని చేను తన ఖడ్డముచేకను 


తోటలోనికి వెళ్లవలెనని మధ్య 9 న 
యొకని చూచి తమ్ము శ | 
'సమును “హీయనస్తువును పందికొక్కః | 
తినువారు 1 

ఒకడును తప్పకుండ నళించెదరు 

ఇదే యెహోవా 
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ఇలవిచ్చుచున్న్నడు. i ప్రతి అమావాస్యదినమునను' (ప 
మియా యాజకులుగాను లేవీయాలుగా నుండు త హ్ప్రదినమానను' ప్రతి)! విక్రాంతైదిన 28 


టకై త 
శను చారిలో కొందరిని ఏర్పరచుకొందును నా సన్నిధిని 'మ్రైక్కుటకై. సమస్త శ 


fn 
ముగా చారు తీనికొనివచ్చెదరని యహోవా | ఇజే గ్వాహెరావా వాక్కు. Maal 


అని యోహోగావా సెలవిచ్చుచున్నాడు. వచ్చెదరు + న 1111. 

మై ' సరయు యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చు| “ని య|ోహోౌావా సెలవిచ్చుచున్నాడు. ill) 1 

| చున్నాడు చారు పోయి నామోద తిరుగుబాటుచేసీననారి 24 il | 

'& చేను సృజింపబోవు (క్రొత్త ఆకాళమును క్రొత్త కశేబరములను తేరి చూచెదరు. Mrs 

1. భూమియు వాటి పురుగు చావదు వాటి యగ్ని ఆకిపోదు 
శక!!! లయనుకాక నా సన్నిధిని నిలంచునట్లు ఆవి సమస్త శకీరలకు హేయనుగా నుండును. 

a | 11 41. 

| et 


i! 

| 
| యవయా 66 అధ్యాయము 
| జ గ్‌ (న్‌ ah | 
| బూ స్వచేశీయాలను యొపోవాకు వైవేద్య| నీ సంకతియు నీ నామమును నిలిచి యుండును ers | 

| 

| 

| 

| 


క | 
భో 
| 
sa 
og | 
| | | 
గ | 1 | 
॥ 
త. | 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


యి రీ 


1 'ెన్యామినుదేళమందలి అనాతోతులో కావుర 
2 మున్న యాజకులలో నొకడై, హీల్కీయా కుమారు 
కైన యిర్గీయా వాక్యములు--అమోను కుమారుడైన 
యోషీయా యూదాక రాజై యుండగా ఆతని 
యేలుబడి పదుమాడన 'సంవక్సరమున యెహోవా 
వాక్కు. యిర్గీయాకు ప్రత్యతృమాయెను. | మరియు 
యోషీయా ర్త ఇట్టి యెొహోయాకీము యూ 
దాకు రాజై యాండగాన్సు యోషీయా కుమారుడగు 
నిద్మీ.యా యూదాకు రాజై యుండగాను, అతని 
యేలుఖడి పదునొకొండవ 'సంవక్సరాంక పర్యంత 
మును అనగా ఆ 'సంవక్సరమున అయిదవ "నెలలో 
వాక్కు ప్రత్యత్నమసచునుండెను. 

సెలవిచ్చెను _ గర్భములో చేను నిన్ను రూసింపక 
మునుపే నిన్నెరిగితిన్సి నీవు గర్భమునుండి బయలు 
సడకమును'పే "నేను నిన్ను ప్రతిస్థించితిని జనములకు 
6 ప్రవక్షగా నిన్ను నియమించితిని. 1 


4 
థ్‌ 


ననవద్దు "నేను నిన్ను పంవువారందరియొద్దకు నీవు 
పోవలెను, సీకాజ్ఞాసించిన సంగతులన్నియు. చెప్ప 
8 వలెను, | వారికి భేయపడకుము, నిన్ను విడిపించు 
చేను నీకు తోడై యున్నాను ఇజే యెహోవా 
9 వాక్కు. ! అప్పుడు యొహోవా చేయి చాపి నా 
నోరు ముట్టి యీలాగు "నెలవిచ్చెను -- ఇదిగో "చేను 
10 నీ నోట నా మాటలు ను. | "పెల్లగిం 
చుటకును విరుగగొట్టుటకును, నశింపజేయుటకును 
పడద్రోయుటకున్సు కట్టుటకును నాటుటకును "నేను 
ఈ దినమున జనములమోిదను 'రాజ్యములమోదను నిన్ను 
నియమించియాన్నాను, 
యిర్జీయా, నీకేమి రతా ee 
దుకు -- చొదామిచెట్టు చువ్వ కనబడుచున్న దని 
12 "నేననగా 1 యెహోవా--నీవు బాప గ కనిపెట్టితిన్సి 
"నేను చెప్పిన వాక్యమును నెరజేర్చుటకు "నిను ఆతుర 


11 


1s 
_ నాకు ప్రర్యచమై-నీకేమి కనబడుచున్నదని "సెల 


వ్‌ 


ననన 


శిక్షకు పాతు 
ను. | లెండవమారు యెెహిరావా వాక్కు తాల 
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ళో 
లో 
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గా "నేను--మసలంచున్న 
రక దాని ముఖము 
దంటిని. ! అందుకు య |: 
కీడు బయలుబేరి యీ “జేళనివా 1 
వచ్చును. | ఇదిగో "నీను ఉత్తరక్య మో 
ముల 'సర్వవంళస్థులను పిలిశెదన్సు చార్య bt 
వాడును యెరూషలేము వలో. 
షలేను చుట్టునున్న ప్రా టి 
యూచాపట్టణములన్నిటి "కెదురుగాను రేను కి! 
సనములను స్థాపింతురు, | అప్పుడు యెహషటు॥ 
వారు నన్ను విడిచి అన్య చేనకలకు ధూమూకేకి క 
'చేతులు రూపించినవాటికి నమస్మ_రించుటయన ఈ | 
ఇడుతనమంతటినిబట్టి "నేను వారినినర్చిన ౯ |. 
తీర్పులు వ్రకటింతును. | కాబట్టి నీవు నడువక] 
కొని వారియెదుట భయపడకుండునూ. నీవు నిలవణీ 
చేను నీ"కాజ్ఞాపించునదంతయు వారికి శ్రశేటో 
చేయుము లేదా “నేను వారియెదుట నీక భయ | క్ల 
వుట్టింతును. | యూదా రాజులయొద్దకు గాని ప్ర?! | 1 

గాని wD de | శ్వా 


U 


ఈ దినమున ని; 


యాకోబు ఇంటివారలాల్‌” 


యిర్గీయా 2 అధ్యాయము 


మే. సబా 

సిసి 5. ల దేశములో అనానృష్టియు "గాథాంధకారమును 
గల! . గన, యెపరును సంచారమైనను నివాసమైనను 
శ్రీ! శకుని బేళములో మమ్మును నడిపించిన యెహోవా 
టూ |! 1యక్కడనున్నాడని జనులు అడుగుట లేదు. '! దాని 
గొ | శ్రమలను (గ్రేస్ట్రపదార్థములను తినునట్లు "నేను ఫల 
ఈ | రమైన చేళనులోకి మిమ్మును రప్పింపగా మిరు 
కేక! ప్రశేకిచి, నా దేశమును అపనిత్రపరచి నా స్వాస్థ్య 
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ను కార 
ణమగునని నీవు తెలిసికొని గ్రహించునట్లు నీ చెడు 
తనము నిన్ను శిక్నించును నీవు చేనిన ద్ర్రోనాము 
నిన్ను గద్దించునని ప్రభువును సైన్యముల కధిసతియు 
నగు యెహోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడం, | వూర్వకాల 20 
మునుండి నీ కాడిని విరుగగొట్టి నీ బంధకములను తెంపి 
'వేసి---నేను నేవచేయనని 'చెప్పుచున్నావు; యెక్తయిన 
ప్రతి కొండమిదను పచ్చని ప్రతి చెట్టు క్కిందను 
వేళ్ళవలె క్రీడించుచున్నావు. | శ్రేస్టమైన డ్రాశా 21 
వల్లివంటిదానిగా "నేను నిన్ను నాటితిన్సి కేవలము 


ఈ | వన హేయమైనదిగా చేసితిరి. 1 యెహోవా | నిక్కమైన విత్తనమువలని వెట్టువంటిదానిగా నిన్ను 
ఈ | గ్రక్కడనున్నాడని యాజకులడుగరు, ధర్శశాస్త్రోపడే | నాటితిన్వి చాకు జాతిహీనవు (చ్రానావల్లినలె నీ వెట్లు 
' ౯ | ' (కలు నన్నెరుగరు, ఏలికలును నామోద తిరుగుబాటు | భ్రష్టసంతానమైతిని! నీవు శారముతో కడంగుకొని 22 


శో]. శేయదురు. ,ప్రవక్షలు బయలూపేరట ప్రవచనములు 
హీ | చెచ్వదుర్కు నిమ్‌ప్రయోజనమైనవాటిని ఆను సరిం 


నను విస్తారమైన సబ్బు రాచుకొనినను నీ దోసము 
మరకవలె నాకు కనబడుచున్నది ఇది ప్రభువగు 


కర | కావున చేనికమిదట మితోను మో పిల్లల | యెహోవా వాక్కు | -- "నీను ఆపని త్రత_ నొందిన 28 
కీరలరోను వ్యాజ్యమాడెదనుు ఇది యెహోవా | దానను కాను, బయలు చేవకేల ననుసరించి పోవు 


hs ఏ వాక్కు, | కిత్తీయుల ద్వీసములకు పోయి చూడుడి, | దానను కాను అని నీవు ఎట్లనుకొందువు? లోయలో 


దూశలను పంపి బాగుగా విచారించి కెలిసి 


న్‌ గొపడి, (మిలో) జరిగిన ప్రకారము ఎక్కడనైనను 
స్‌. వో! చైవక్వేములేని తమ చేవతలను ఏ జనమై 


or) |p ఎప్పుడైనను మార్చుకొ-నెనా! ఆయినను నా 
WP | ag ప్రయోజనము లేనిదానికై తమ మహిమను 
oh snd 1 ఆకాళనూ, దీనిబట్టి విసయపడుము, 

ఇచను, బొత్తిగా పాడై పొమ్ము ఇజీ యె 
(pీ / హవా వార్థ. 1 నా జనులు రెండు -నేరములు చేని 
ట్ర. కన్నారు జీవజలముల యూట వైన నన్ను విడిచి 


నీ మార్గమును చూడుము నీవు 'చేసినదాని 'తెలిసి 
కొనుము, నీవు త్రగీవలలో నిటు ఆటు తిరునలాడు 
వడిగల. ఒంమెవు, అరణ్యమునకు ఆలవాటుపడిన 24 
అడవి గాడిచివ్రు, అది దాని కామాతురఠవలన గాలి 
పీల్చును, కలిసికొనునప్పుడు దాని త్రిస్పగలవాడె 
వడు? చాని వెదకు (గాడిబెలలో) "నేదియు నలనీ 
యుండదు, చాని మాసములో ఆది కనబడును. | 
జాగ్రత్తపడి నీ పాదములకు చెప్పులు తొడుగుకొను 25 
ము, నీ గొంతుక దప్పిగొనకుండునట్లు జాగ్రత్తపడు 


"ఒర్‌ శమకొరకు తొట్లను, అనగా ము (అని "నేను చెస్పినను) నీవు-ఆ మాట వ్యర్థము 
క | $5 non తొట్లను తం స వినను, ఆన్యూలను మోహించితిని; తనమ? 
గ్‌ | రేలు (కొనబడిన) చానుడా? యింట వుట్టిన | నని, ఇెప్పుచున్నావు. ! దొరికిన దొంగ సిస్తపడునట్టు 26 


మ. 
శ lay, శాడుగద్కా అకచీల 
న ts 
# ly వీ ఆకని 

జీ || అసో! నోఫు కవహనేసు అను 

ఖీ "కు, సహస కస్థలములలో తను మందలను 'మేవు 


' కేవుడైన రొహెోచా నిన్ను మార్గములో 
[triton నీవు ఆయనను విసర్టించుటనలన | మనవి 


వటుంబికులు సిస్తపడుదురు -- నీవు మా 


కొదమ. సింహములం వానివని బొబ్బిలు | తండ్రేనని మ్రూనుతోను -- నీజే నన్ను వుట్టించితివని 
| శ గర్టిలుచున్న వి, అవి అకని బేళమును పాడు | రాతితోను చెప్పుచు, వారును వారి రాజాలును వారి 
| సతు నివాసులు లేక | అధ్ధిపకులును వారి యాజకులును వారి (ప్రనక్తలును 


ఆననూనను నొందుదురు, ! వారు నా లేట్టు ముఖము 27 
'త్రివ్వుకొనక వీవునే ,త్రిస్వుకొనిర్వి ఆయినను ఆప 


త్మాలములో--లేచి మమ్మును రక్నీంపువుని వారు 
చేయుదురు. | నీకు నీవు చేసికొనిన చేవకలం 28 


వా చార కలంగజేనికొంటిని కదా. | నీవు | ఎక్కడనున్నవి! ఆవి. నీ యాపక్కాలములో లేచి 
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అక 


నిన్ను రక్షీంచునీమా; యూదా, నీ పట్టణములెన్నో | నీ వ్యభిచారములచేకను నీ 


నీ చేవకలన్నియే కదా. 
మిరందరు నామోద తిరుగుబాటు చేసినవారు, 
నాతో "నెందుకు వాదించుదురని యెహూచా అడు 
* 80 గుచున్నాడు. | నేను మో పిల్లలను వారముచేయాట 
వ్యర్థమే వారు శిక్షకు లోబడర్కు 'నాళనవాంఛగల 
సింహముపలె మో ఖడ్డము మి ప్రవక్తలను సంహరించు 
81 చున్నది. । ఈ తరమువారలార్కా యెహోచనా "సెల 
విచ్చుమాటను లత 'పెట్టుడి---నేను యిశ్రాయేలుకు 
అరణ్యమువలౌనైతినా? "గాఖాంధ కారటేళ మున లెైతి 
నా మేము స్వేచ్చగా తిరుగులాడువారమైతిమి, 
ఇకను నీయొద్దకు రామని నా ప్రజలేల చెప్పు 
82 చున్నారు? | కన్యక తన యాభరణములను మరచునా? 
“పెండ్లికమారి తన యొడ్జాణమును మరచునా? నా 
ప్రజలు లెక్కలేనన్ని దినములు నన్ను మరచి 
88 యున్నారు. 1 కామము తీర్చుకొనుటక్తే నీవెంతో 
యుపాయముగా నటించుచున్న్న వు అందువలన చెడ్డ 
శార్యములు చేయుటయందు నీవు ఆభ్యా సపడితివి 
తిక కదా, | మరియా నిడ్డోనులైన దీనుల (ప్రాణరక్తము నీ 
బట్ట చెంసలమోిద కనబడుచున్నది కన్నములలో బే 
కాదుగాని నీ బట్టలన్ని టిమిదను కనబడుచున్నది. 1 
శి5 అయినను నీవు- నేను నిర్దోషిని, నిశ్చయముగా ఆయన 
కోపము నామిదనుండి తొలగిపోయెనని చాప్పుకొను 
చున్నావు. ఇదిగో--పాసము చేయలేదని నీవు ప్పిన 
86 దానిబట్టి నీతో చాకు వ్యాజ్యము కలిగినది. | నీ 
మార్గము మార్చుకొనుటకు నీవేల నిటు ఆటు తిరుగు 
లాడుచున్నావు! నీవు ఆధారము చేసికొని 
సిస్తపడినట్లు ఐగుస్తను ఆధారము చేసికొని సిస్తపడె 
87 దవ. | చేతులు ెత్తిని బెట్టుకొని ఆ జనముయొద్ద 
నుండి బయలు వెర్లైదవ్యు యెహోవా నీ యాత్ర 
యములను నిరాకరించుచున్నా డు, వాటివలన 
'క్నేమము కలుగదు. న ల్‌ 


8 మరయు నొకడు కన ను పరిత్యాగము చేని 
యుండగా ఆమె టు. 


నుండి తొలగి: 
'జేరొక వురుమునిదైన bape ara ఆమె fe 
తిరిగి చేరనా? ఆలాగు జరుగు చేళము బహుగా ఆప 
విత్రమగును గద్యా అయినను నీవు అనేకులైన విట 
గాండ్లతో వ్యభిచారము చేసినను నాయొద్దకు తిరిగ 
2 రమ్మని యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. | ఇెట్లులేని 
కొండ్యప్ర,బేళము వైవు నీ కన్ను లెత్తి చూడుము నీతో 
నొకడు ళయనింపని స్థలమెక్కడ నున్నది? యెడారి 
మార్గమున ఆరాలీ చేళస్థుడం కాచియుండునట్లుగా 
నీవు వారికొరకు (త్రోవలలో కార్చండియున్చా వు; 
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అధ్యాయము. 


దేశమును ఆసవి త్రపరచు ్‌ర్యరుల్మ్యే 
చున్నావు, | ట్య 
కురియక మానెను; కడనరి న శం నో జ! 
ఆయినను నీకు వ్యభిచార వ్యోమ | 
గలదు సిస్రపడనా, 'ల్లకున్నావు, 1 అయిన; త్య | 
నీవు--నా తండ్రీ, చిన్నప్పటినుండి న్యా ఇన్యక్స 
నీవే యని నాకు ర్రగపెట్టుచు డ్డ el 
అని నీవనుకొనినను నీవు చేయకలచిన ఘం 
చేయుచునే యున్నావు. న | 
మరియు రాజైన యోషీయా దినములలో కె; 
హూోనా నాకీలాగ సెలవిచ్చెను fh | 
తివా? ఆమె యాన్న తమైన ప్రతి కిండమి 
పచ్చని ప్రతి చెట్టు క్రిందికిని పోవుచు ఆక్కడ ష్ట | 3 
చారము చేయుచున్నది. | ఆమె ay. గై 
టిని చేసినను, ఆమెను నాయొద్దకు తీర! రక్షని ఈ | ౪ 
గా 
"సెలవియ్యగా ఆమె తిరిగి రాలేదు. మియుణ్యాూ జ్య 
ఖఘూతుకురాలగు ఆమె సెహోదరియైిన యూగా nig 
చాని చూచెను. | ద్రోహినియన ఇశ్రాయే ప! 
చారము చేసిన "హీకువుచేత చే "నేను అమెను కీ || 


ఘాతుకురాలగు ఆమె సాహోదరియైన యో | ఇ 
చూచియు తానును భయసడక స్యళ్లిరోక్‌ | పట్ట 
చేయుచు వచ్చుచున్నది. | రాళ్లేతోను | 
వ్యభిచారము చేసిన్యు ఆమె నిర్భయమణా సే! | 
రము చేసి 'చేళమును ఆసవిత్రపరణెను ! కో 


యిర్షీయా 4 అధ్యాయము 


ల రడి, నేను మో యజమానుడనుు ఇదే యె | అవమానము మనలను మరుసచేయాగాక్క మన చేవ 


| 
ప లో ఒకానొక కుటుంబములోనుండి ఇద్ద 
న్న బ్రగాను మిమ్మును తీసికొని సీయోనుకు రప్పించె 
గ్య భు! శాకీష్టమైన కాపరులను మోకు నియమింతును, 
న్‌ ముతోను వివేకముతోను మిమ్మ "నేలు 
గ్య pat | మిత ఆ చేళములో అభివృద్ధిపోంది విస్త 
al ణు దినములలో జనులం--యొహాూవా నిబంధన 
క! | సని ఇకను చెప్పరు, అది వారి మనస్సులోకి 
| పకము చేసికొనరు అది పోయి 
mer , యికమిదట దాని చేయరాదు 
ఇ యెహోవా వాక్కు. ! ఆ కాలమున --యొ 
| శూవాయొక్క సీంహాసనమని యొరూసులేమునకు 


హరి | చ్బ ఇస్టెదర్య జనములన్నియు తమ 
క | కలో ఛృట్టు మార్చు 


వాక్కు ఒకానొక పట్టణములోనుండి | డైన యోహూవా నూట వినక మనమును మన పిత 


రులును మన బాల్యమునుండి "నేటివరకు మన జేవు 
డైన యెహోవాకు విరోధముగా పపము చేసిన 
వారము. 

ఇదే యెహోవా వాక్కు--ఇశ్రాయేల్లూ నీవు శీ 
తిరిగి రానుద్దేశించినయెడల నా యొద్దకే, రావలెను, 
నీవు ఇటు ఆటు తిరుగట మాని నీ హేయ క్రియలను 
నా సన్నిధినుండి తొలగించి 1 'సత్యమునుబట్రియు 2 
న్యా నీతినిబట్టియు యెహోవా 
జీవముతోడని ప్రమాణముచేసినయెడల జనములు 
ఆయనయందు తనుకు ఆశీర్వాదము కలుగుననుకొం 
దురు, ఆయనయండే అతిశయపడుదురు, 

యూదావారికిని యెరూషలేము 'నివానులకును 8 


ముచొప్పున నడుచుకొనక | యెహోవా యీలాగు "సెలనిచ్చుచున్నాడు--ముళ్ల 


పీ | సహానా నామమునుబట్టి యెరూసులేమునకు గుం | పొదలలో విత్తనములు చల్లక మో భీటిపొలమును 


లి] 
సే 
గో 
ష్ణ! 
నిర 
గ్య 
ళో 


రశ | 


న | 


కిస్వోస్టముగా నిచ్చిన చేళమునకు వచ్చెదరు. | "నేను 
కలలో నొన్నెట్లుంచుకొని, రమ్యుచేశమును జనముల 
' స్యార్ధృములలో రాజకీయ స్వాస్థ్యమును "నేనెట్లు 
| జ్చాదననుకొని యుంటిని. నీవు-నా తండ్రీ అని 
ఇవ మొర్ర పెట్టి నన్ను మానవనుకొంటిని గదా. | 
శి నను స్రీ కన వురువునికి విశ్వాస ఘాతుకురాల 
| గా ఇశ్రాయేలు, వంళస్థులారా, నిశ్చయముగా 
ఇన నాట విశ్వాసఘాతుకులైతిర్కి ఇచే యె 
ణి | సా వాక్కు, | ఆలకించుడి, చెట్లులేని "మెట్టల 
ఖ్‌ నక శొక ధ్వని నినబడుచున్న ద్వి ఆలకించుడి 
చు దూర్షులై తమ జేవుడైన యొహోవాను 


నో సదా 
sy నిని బట్టి చేయు రోదన 
ot కాసులు వినబడంచున్నవి. | శ్రవ్రులైన బిడ్డ 


: స రండి; మీ అవిశ్వాసమును "నేను వాగు 
కక ౨) నీవే మా జేవుడవైన "యెహారావ్యా నీయొ 
| 

Fa వచ్చుచున్నాము. | నిశ్చయముగా కొం 
"శ కగోగనది మాసకరము, పర్వశములమోద 
| జ్ర నిమ్మ్‌ప్రయోజనము, నిశ్చయముగా మా 
యొహోవావలన ఇశ్రాయేలుకు రత్నోణ 
ఆ 1 అయినను మా మునుండి లజ్ఞాకర 
మా పితరుల కష్టార్టైరమాను చారి 
స్ట పకువులను చారి కుమారులను వారి 
ఇ మ్రింగిజేయుచున్నది. | సిద్ద నొందిన 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


కలగా కూడి వచ్చెదరు. | ఆ దినములలో యూదా | దున్నుడి. | అవిధేయాలై యుండుట మానుకొని మో శ 


ఇశ్రాయేలు నంశన్థులును కలిసి యుత్తర దృష్ట క్రియలనుబట్టి యెవడును ఆర్చివేయలేనంకగా 
సో | ములోనుండి ప్రయాణమై, మో పితరులకు "నేను | నా యుగ్రర అగ్నివలె కాల్చకుండునట్లు యూదా 


వారలారా, యెరూసులేము నివానులారా, యొహోా 
చాకు లోబడియుండుడి. |! యూదాలో సమాచారము ఈ 
ప్రకటింపుడి యెరూషలేములో చాటింవుడి చేశ 
ములో బూర నూదుడి, గట్టిగా "నెచ్చరిక చేయాడి, 
ఎట్లనగా - ప్రాశారమగల పట్టణములలోనికి పోవు 
నట్లుగా పోగై రండి. 1 సీయోను చూచునట్లు 6 
ధ్వజము "నెత్తుడి; పారిపోయి తప్పించుకొనుటకు ఆల 
స్యము చేయకుడని చెప్పుడి, యెహోవానగు "నేను 
ఉత్తరదిక్కునుండి కీడును రప్పించుచున్నాను, గొప్ప 
నాళమును రప్పించుచున్నాను. | పొదలలోనుండి 7 


నింపాను బయలంజేరియాన్నద్సి జనముల వినాళకుడు 
చయ డు, నీ చేశమును నాళముచేయా 


టకు ఆకడు ప్రయాణమై రన నివాసమును విడిచియా 
పాడై నిర్ణనముగా నుండు 


డు, నీ 
న ఇందుకై గోనివట్ట కట్టుక్నడి, రోదనమ 8 
చేయుడి, *శేకలుజేయాడిి యెహోవా కోపాగ్ని 
మనమిోదికి రాకుండ మానిపోలేదు; | ఇజే యెహో 9 


చేయాచుండగా నీవు-మోకు తేమము కలుగు 
నని చెన్సి నిశ్చయముగా ఈ ప్రజలను 
కిమును బహుగా చూసవుచ్చితివి. 1'ఆ కాలమున 11 


74ర్‌ 


- 


ప 
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14 అయ్యో, మనము దోవుడు 'సామ్మయితి 
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ఈ జనులకును యొరూసులేముకును ఈలాగు చెప్ప 
బడును -- అరణ్యమందు ఇెట్లులేని మెట్టలమోదనుండి 
వడగాలి నా జనుల కుమాక్తెకట్టు విసరుచున్నద్వి అది 
తూర్చారపట్టుటకైనను శుద్ధి చేయుట వైనను తేగినది 
12 కాదు. | అంతకంటే మిక్కుటమైన గాలి నామోద 
కొట్టుచున్నది. ఇప్పుడు వారిమిదికి రావలసిన 
తీర్చులు "ఫెలవిత్తును (అని యెహోవా చెప్పు 
18 చున్నాడు. | మేళుములు కమ్మనట్లు ఆయన వచ్చు 
చున్నాడు, ఆయన రథములు నుడిగాలిసలెనున్న వి 
ఆయన గుర్రములు గద్దలకంయటి వేగముగలవి. 
మి, । యెరూ 
సలేమ్హా నీవు రత్నీంపబడునట్లు నీ హృదయములో 
నుండి చెడుతనము కడిగివేసికొనున్సు ఎన్నాళ్లనరకు 
నీ ప్రా నీకు కలిగియుండును? 1 
15 చాను ప్రదేశమున నొకడు ప్రకటనచేయుచున్నాడు, 


కీడు వచ్చుచున్నదని యెఫ్రాయీము కొండయందొ 
16 కడు చాటించుచున్నాడు. | ముట్టడివేయువారు 


దూరజేళమునుండి వచ్చి యూదాపట్టణములను పట్టు 
కొందువుని బిగరగా నరచుచున్నారని యెరూస 
'లేమునుగూర్చి ప్రకటన చేయుడి, జనములకు తెలియ 
17 జేయుడి. | ఆమె చామిద తిరుగుబాటు చేసెను 
గనుక వారు చేని కాపరులవలె చానిచుట్టు ముట్టడి 
18 జేతురు ఇదే యెహోవా వాక్కు. | నీ (ప్రవర్త 
నయా నీ | క్రియలును వీటిని నీమిదికి రప్పించెను. నీ 
చెడుకనమే దీనికి కారణము, ఇది చేదుగానున్నది 
గద్చానీ వాదయను నంటుచున్నది గదా, 
నా కడువు, నా కడుపు నా యంకరంగములో 
నాకెంతో 'జేదనగానున్నది, నా గుండె నరములు 
నా గుండె కొట్టుకొనుచున్నది తాళలేన్యు నా 
ప్రాణమా బాకానాదము. వినబడుచున్నది గచ్చా 
నీకు వినబడుచున్నడి గదా. | కీడు 
వెంట కీడు వచ్చుచున్న ది చేశమంకయు దోచుకొన 
బడుచున్నది, 


ly 


బూరధ్వని "నేనెన్నాళ్లు విను 


22 చుండవలెను? | నా జనులు ఆవిజేకులు వారు 
రుగర్కు వారు మూఢంలైన పిల్లలు వారికి శెలివిలేదు, 
కీడుచేయాటకు వారికి తెలియును గాని చేలుచేయా 
టకు వారికి ॥ 
"నేను భూమిని చూడగా ఆది నిరాకారముగాను 
ముగాను ఉండెను ఆకాళముక, చూడగా 
24 అచ్చట వెలుగు లేకపోయెను. | పర్వతములను | 
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చూడగా అవి కంపించుచున్న డ్‌ | 
చున్నవి. | "నేను చూడూ కాందల్నియ[ల్మ 


యెన్కు ఆకాళపత్యులన్నియు 


ను. 1 చేను చూచుచుండగా ఫల 
యెచారియాయొను, ఆందులోని 
యెహోవా కోపాగ్నికి నిలువలేక 
నుండకుండ పడగొట్టబడి యుండ, ఇ 
యీాలాగ సెలవిచ్చుచున్నాడు _ ఈ 
పాడగనుగాని నిశ్ళేషముగా దాని నాళమున్వ్య్యో। | సి 
దానినిబట్టి భూమి దూఖించుచున్న కి, పై అ భా? 
కారు కమ్మియున్న ది, అయితే యే ద్వా మ్ల | య్‌ 
నప్పుడు మాట నిచ్చితిని "వేను హ్నాక్షాశళు |! లే 
'లేదు రద్దుచేయుటలేదు. | కౌతులును విలశాంర్ర్ర క 
చేయు ధ్వని విని పట్టణన్థులందవ హే8పోన్ట్య 
న్నారు తుప్పలలో దూరుచున్నారు, మెట్ట | 
చున్నారు, ప్రతి పట్టణము నిర్దనమాయెను నాటో | | 
నివాసులెవరును లేరు. | దోచుకొనబడినదాగా[ "సన 
నీజేమి చేయుదువు? ర్తక్తవర్షవస్త్రములు కట్టుకొని జ్య | 
భూషణములు ధరించి కాటుకచేత నీ కన్నల కే | బ్య 
విగా చేసికొనుచున్నాటే) నీవు నిన్ను అలాగ | ఇ 
కొనుట వ్యర్థమే నీ విటకాండ్రు నిన్న కృట్‌ 
రించుదురు, చాలే నీ ప్రాణము తీయ తక. షు 
దు. 1 వ్రసవవేదనపడు స్రీ శేకలుజేయానట్టు, ల? 
కానుపు కనుచు జేదనపడు శ్రీ pez: lay 
నీయానుకమారె--అయ్యా, నాకు శ్రమ, మొ | 
కులపాలై. "చేను మాల్టా. ర్తి 

జుచు చేతులార్చుచు కలువేయాట 


ది. | 
మురూషలేము వీధులలో నడుచుచు నూక |! 
తిరుగుచు చూచి తెలినికొనుడి; దాని 


క 


వా 


జీవముతోడను మాట 'పలికినను వలో | 
ప్రమాణము చేయుదురు. | మో ఘనీ. 
మీదే గచా నీవు దృష్టీ యుంచుహోపి wt | 
వారిని వాతము 'చేయుచునలైతే స ||! 
కలుగ లేదు వారిని z= ॥ 
శికకు లోబడనొల్లకున్న్నర త్‌ ॥ 
ములను కతినముగా చేనీక్‌ ser aa ] 

కొంటిని = 
'సమ్మతింపరు. | చీనిట్లను' మునే; 
వారై యుండి యెహో gs యం 
'న్యాయవిధిని ఎరుగక బుద్ధిహీగోవ్‌- 


యిర్మీయా ల్‌ 

ట్‌ పోయెదను వారితో మాట 

ON నో చారు యెహోవా మార్గమును, తమ 
ను | ౯ చ్యాయవిధ్ధిని ఎరిగినవారై యుందురు కడా 


స్య. అ శీననుకొంటిని. అయితే యొకడు తప్పకుండ 
డు. ఛ కాడిని విరిచినవారుగాను కట్లను తెంపుకొనిన 
నడు గాను ఉన్నారు. | వారు తిరుగువాటుచేసి 
"7 పా విశ్వాసఘొతుకులైరి గనుక అరణ్యమునుండి 
సన సింహము వారిని చంఫున్వు అడవి తోడేలు 
RE | శారీని నాళము'చేయాన్సు చిరుతపులి వారి పట్టణముల 
డుద్ద పొంచియుండును, చాటీలోనుండి బయలుదేరు 
20 | ప్రకివాడు చీల్చబడును. | నీ పిల్లలు నన్ను విడిచి 
ము ము కానివాటి తోడని ప్రమాణము చేయుదురు 
రక క చారిటేక ప్రనూణము చేయించినను వారు వ్యభి 
లీ వారన చేయుచు 'జేళ్యల ఇండ్లలో గుంపులు కూడు 
న కక్క "నేనెట్లు నిన్ను తమించుదును? | బాగుగా 
i బరీనీన సృర్రములవలె ప్రతివాడును ఇటు అటు తిరు 
షర తన పొరుగువాని భార్య వెంబడీ సకిలించును. 1 
ఇ 1 కట్టీ శార్యములనుబట్టి "నేను దండింసకుందునా? అట్టి 
న ఇమమీద నా కోపను తీర్చుకొనకుందునా? యిజే 
ట్‌ మెహోనా వాక్కు, 
క్‌ ॥ డాని ప్రాకారములెక్కి_ నాశము'చేయాడ్సి అయి 
భః నీ నో్మోవమగా నాళము చేయకుడ్సి దాని శాఖ 
న 1 గ ట్రేయాడి, అవి యెహాోావావి కాను. 1 
ఫీ ఇక్రాయేలు లును యూదా లును 
ఎ | వద వసఘాతుకము చేసియున్నారు ఇటే 
బడీ | ఇ వాక్కు. | వారు -- సలుకువాడు 
eR శాడనియు, ఆయన లేడనియు, కీడు 
కలీ | వయ సిన భొద్దముమైనను కరవురైనను చూడ 
లో త కలా శాలి మాటలు పలుకుదుర 
gs ఇట్లు కదా వారిలో లేడనియు, తాము 
ట్‌. ing కమకు కలంననియా చెప్పుదురు. 1 
ఇ నీ సోగ్రిములోధిపతియు జేవుడునసు యెహో 
సెలవిచ్చుచున్నాడు -- వారీమాటలు 
'నా నాక్యములం వారిని కాల్బునట్లు నీ 
ఆగ్నిగాను యీ జనమును క్టైలు 
3 ఇజే యోహోవా వాక్కు... | 
రా అలకించుడి, దూర 
యొక జనమును రప్పించెదను, 
జనము పురాతనమైన జనమ్యు దాని 
గౌనిద్కి ఆ జనులు పలుకు మాటలు నీకు 
' వారి అమ్మల పొది "తెరచిన సమాధి, 
ఇలాఢ్యుల్కు | వారు నీ పంటను నీ 
నాశముచేయుదుర్కు నీ కునూరులను నీ 
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కుమార్తెలను నాళముచేయుదురు, నీ గొశ్రైలను నీ 
పకునులను గాళముచేయుదురు, నీ (ద్రాతచెట్ల ఫల 
మును నీ అంజూర్తపుచెట్ల ఫలమును నాశముచేయు 
దురు, నీకు ఆశ్రయముగానున్న 'ప్రాకారములుగల 
పట్టణములను చారు కత్తిచేక పాడుచేయుదురు. | 
అయినను ఆ దినములలో "నేను మిమ్మును శేషము 18 
లేకుండ నశింసజేయన్యు ఇదే యెహోవా వాక్కు, | 
మన బేవుడైన యెహోవా చేనినిబట్టి ఇవన్నియు 19 
మాకు చేసెనని వారడుగగా నీవు వారితో నీలాగను 
ము--మిరు నన్ను. విసర్షించి మో స్వజేళములో 
చేవకలను we ye బాకు 
మిరు అన్యులను కొలిచెదరు (అని యెహోవా 
సెలవిచ్చుచున్నాడు) 

యాకోబు నంళ। ఈ మాట తెలియజేయుడి, 20 
యూదా ఈ సమాచారము చాటించుడి। _ 
=కొన్నులుండియు చూడకయు చెవులుండియా విన 21 
కయా నున్న వివేకములేని మాఢులారా, యీ నూట 
వినుడి. | సముద్రము దాటలేకుండునట్లును దాని 22 
తరంగము లెంత పొర్లినను అని ప్రబలలేకయ్స, యెంక 
ఘాేషించినను దాని చాటలేకయా నుండునట్టును 
నిత్య నిర్ణయముచేత దానికి యిసుకను సరిహద్దుగా 
నియమించిన నాకు మిరు భయపడరా! నా సన్నిధిని 
వణకరా! యిబే యెహోవా వాక్కు, | ఈ 28 
జనులు తిరుగుబాటును (ద్రో చేయు మనస్సు 
గలవారు వారు తిరుగువాటుచేయాచు తొలగిపోవు 
చున్నారు. | వారు-రండి మన చేవుడైన యొహాోా 24 
చాయందు భయభక్తులు కలిగియుందము అయే 
తొ మును కః ను దాని దాని కాల 
మున కురిపించువాడు గద్యా నిర్ణయింపబడిన కోతకా 
లపు వారములను ఆయన మనకు రస్పించునని తేమ 
మనస్సులో ననుకొనరు. | మి దోషములు వాటి 25, 
శ్రమమను రప్పించెను, మోకు మేలు కలుగకుండు 
టకు మా పాపనులే కారణము. | నా జనులలో 26 

రు పక్షీవేటకాండ్లు పొంచియుండునట్లు 

చారు పొంచియుందురు. చారు బోనులు పెట్టుదురు 
మనుమ్యులను పట్టుకొందురు. | పంజరము పిట్టలతో 27 
నిండియుండునట్లు వారి యిండ్లు కపటముతో నిండి 
యున్నవి, చానిచేతనే వారు గొప్పవారును ఐశ్వర్య 
సంతులు నుపదురు. | వారు క్రొబ్వి బలినియున్నారు, 28 
ఆంకేశాదు అత్యధికమైన దుస్కా_ర్యమాలు చేయు 
చ్యాజ్యమును ఆన్యాయముగా తీర్చుదురు దీనుల 
చ్యాజ్బుమును తీర్పుకు రానియ్యరు. 1 అట్టివాటిని 29 


. 
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748 యిర్శీయా 6 అధ్యాయము 


చూచి “నేను శిశ్నీంపక యుందునా! అట్టి జనులకు 
"జీను ప్రతిదండన చేయకుందునా? యిజే యెహో 
వా వాక్కు. (| 

80 ఘోరమైన భయంకర కార్యము జేశములో జరుగు 

81 చున్నది. 1 ప్రవక్తలు అబద్ధ ప్రవచనములు పలికెదర్కు 
యాజకులు వారి పతృమున ఏలుబడి చేసెదరు, ఆలాగు 
జరుగుట నా ప్రజలకు ఇష్టమ్యు దాని ఫలము నొందు 
నప్పుడు మోేమి చేయుదురు! 

6  బిన్యామోనీయులారాా యొరూసులేములోనుండి 
పారిపోవుడి, తెకోయలో బూరధ్వని చేయుడి, బేధ 
క్కి-రెముమోద ఆనవాలుకై ధ్వజము నిలువ బెట్టుడి, 
కీడు ఉత్తరదిక్కునుండి వచ్చుచున్నది, గొప్ప దండు 

8 వచ్చుచున్నది. 1 సుందరియు సుకుమారియునైన 
8 సీయోను కుమార్తెను "పెళ్లగించుచున్నాను. | గొచ్రాల 
కాపరులు తను మందలను 'మేవుటకై. ఆమెయొద్దకు 
వచ్చెదరు ఆమె చుట్టు తమ గుడారములను వేయు 
దురు, ప్రతివాడును తనకీస్ట్రమైనచోట మందను 
శ మేపును. | ఆమెతో ము ప్రతిష్థించుకొనుడి) 
లెండి మధ్యాహ్నమందు బయలు జేరుదము, అయ్యో, 
నునకు శ్రమ, (ప్రొద్దు (గ్రంకుచున్నడి సాయంకా 
5 లవు ఛాయలు పొడుగవుచున్నవి. | లెండి ఆమె 
నగరులను నశింపజేయుటకు రాత్రి బయలుజేరుదము.। 
6 వెన్యములకధిపతియగు యెహోవా యీలాగు సెల 
విచ్చుచున్నాడు-- చెట్లను నరికి యెరూషలేము 'కెదు 
రగా ముట్టడిదిబ్బ కట్టుడ్సి ఈ పట్టణము కేవలము 
యము ననుసరించి నడచునది గనుక శిక్ష నొంద 
7 వలని వచ్చెను. | కోచేటి నీరు ఎప్పుడును ఇంకిపో 
కుండునట్లు ఆమె చెడుకనము ఎప్పుడును ఏకరీతిగా 
నున్నది బలాత్కారమును దోవుడును దానిలో జరు 
గట వినబడుచున్నద్కి గాయములు 'జెబ్బలు నిక్యము 
రి నాక కనబడుచున్న వి. 1 యొరూపషులేమా, “నీను 
నీయొద్దనుండి తొలగింపబడకుండునట్లును చేను నిన్ను 
పాడైన నిర్థానుష్యుప్ర దేశముగా 'చేయకుండునట్లును 
శిక్షకు లోబడుము. 

9 సైన్యములకధిపతియప యొపహోవా యీలాన 
"సెలవిచ్చుచున్నాడు -- శ్రాతవెట్టు ఫలమును వరు 
కొనునట్లు మనుష్యులు నీమియు మిగులకుండ ఇశ్రా 
యేలు కేషమును వీరుదురు '్రాణషపండ్లను ఏరువాడు 
చిన్న తీగలను ఏరుటకై, తన మరల జేయునట్లు 

10 నీ చెయ్యి జేయుము. | విందురని చేచెవరితో 
మాటలాడెదను? ఎవరికి సౌత్యుమిచ్చెదను? వారు 
వినుటకు తమ మనస్సు సిద్ధపరచుకొనరు గనుక విన 
లేకపోయిరి. ఇదిగో వారు యెోహూవా వాక్య 


మందు 'సంతోషములేనివ్రూ 
కావున చేను యెహోవా ల itn 
న్నాను దాని అణచుకొని లాగూ 
యున్నాను, ఒకడు తప్పకుండ వీధిలో 
మోదను యాననుల గుంపుమిదను బే | 
వలని వచ్చెను భార్యాళర్తలంను వయస్సుష్వ్య్య || 
రును వృద్ధులును పట్టుకొనబడెదథ, | గ | శ్‌ 
మిణగలకుండ వారి యిండ్లును వారి పొలము భా. న్లో 
ఛార్యలును ఇతరులకు అప్పగింపుడుడుక శ క | ౪ క్ల 
నివాసులమోద "నేను నా చెయ్యి వాష్ట్రచన్నాష | క్‌ 
ఇదే యెహోవా వాక్కు. | --అల్బులేమి ఫట 11 
వారందరు మోసము చేసీ దోచుకొనువార్య కక్ష | | మ 
లేమి యాజకులేమి అందరు వంచకులు, | సమాధాయ] శల 
'లేని సమయమున సమాధానము సమాధాన | కం 
ఇెప్పుచ్చు నా ప్రజలకున్న 'గాయమును కైక కా 
మాత్రమే 'బాగుచేయుదురు. | కామ హేశ్యగకే గో 
యలు 'చేయుచున్నందున సిస్ట్రపడబలని పర్చెక | ఈ 
వాళేమాత్రమును సీస్ణుపడర్యు అవమానము నొడికికి . హా 
చారికి తో చాన లేదు గనుక పడిపోవ్యవారిలో' వాదజే | హూ 
పోవుదురు "నేను వారిని విమర్శించు కాళమన కో | హౌ 
తొొట్రిల్లుదురని యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడే | శా 
యెహోవా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు"! క్‌ 
మార్గములలో నిలిచి చూడుడి, క [2 
గూర్చి విచారించుడి, మేలు కలుసు వర్గీ క || 
యడిగి అందులో నడుచుకొనుడి, అకక చే 
చెమది కలుగును. అయితే ఇన? 
నడుచుకొనమని చెప్పుచున్నా సన్యా 


ఆలకించుడి, చారు చేయు బూరథ్సి 
చున్నది. | అయితే "మేము వినమని వారో 

జనులారా వినుడి; సంఘమా; నూ 
చానిని తెలిసికొనుము, | seat క్‌ 


a 
ఇతి 


మో దహనబలులు నాకీప్ర మని hp 
యందు చాకు సంతోనము శేదో కి 
హూవా యీలాగు బలిచ్చుడర్య 
మూర్గ్లమున "నేను అడ్డు 
లేమి కునూరులేమి అందరును న, 
ఇరుగుపొరుగువాలును నళ? 


(3 
కొ 
WE 
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భపొనొ యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు -- 
ట్రటోమనుండి యొక జనము వచ్చుచున్నది, 


bs, | 
ఇ" డ్రాజగంఠములలోనుండి మహా జనమా లేచి వచ్చు 


మర్ల | వడి! ఛారు వింటిని యీ కొను వాడెనేర్నినవారు, 


కష | అయాక 


క 1 ట్బియాన్నారు. | చానిగూర్చిన వర్తమానము విని 
గజ హా చేతులు బలహీనమగుచున్నవి, ప్రుసవించు క్రీ 
వటి 9 శేరనపడునట్లు "జము చేదనపడుచున్నాము. | పొల 
వలోకి పోకుమ్సు మార్గములో నడువకుము, శత్రు 
ఖు కత్తిని యులిపించుచున్నారు నలుదిక్కుల 
కగ్గయము రగులుచున్న ది. | నా జనమా పాడుచేయు 
కాడు వాశాత్తుగా మామోదికి వచ్చుచున్నాడు, 
గోణిపట కట్టుకొని బూడిద చల్లుకొనుమ్కు ఏక 
కహాఠనిగూర్చి దుఃఖించునట్లు దుఃఖము 'సలుపుము 
నగోమైన దుఃఖము 'సలువుము. | నీవు నా జనుల 
హర్గమును తెలిసికొని పరీశ్షీంచునట్లు నిన్ను వారికి 
హ్నా చూచువానిగాను వారిని నీక లోవాపు తుంట 
కి గాను "నేను ను. | వారందరు బహు 
టం! . ్రోహుల్కు కొండెగాండ్లు, వారు మట్టిలోహము 
మశ | లెపటినారు, వారందరు చెరువుచారు. | కొలిమి 
నిలో |. రకీఇహుగా బుసలు కొట్టుచున్నది గాని అగ్నిలో 
హో | జీ సీసమే వచ్చుచున్నది వ్యర్ధముగానే చొక్కమాు 
రు వచ్చెను చిక రారు. | 
శశీ “యెహోవా వారిని త్రోసిబేసెను గనుక త్రోసి 
po 'వెండియని వారికి "పేరుపెట్టబడును. 
1 "హావా యొద్దనుండి యిర్షీయాకు ప్రళ్యత 
(on జ్య నీవు యోహోవా మందిర ద్వార 
' ఇడి ఈ నూట అచ్చటే ప్రశటింపుము 
శ హోావాకు. నమస్కారముచేయుటనై యీ 
మలా బడి ప్రజేశించు యూదావారలారా, 
|: “గానా మాట వినుడి 
. 1 సైన్యములకధిపతియు 
క్క ేవుడునన యహోవా యీ 


స! 
వచున్నా క్రై యీ మాసకరమైన మాటలు 


యిర్గీయా 7 అధ్యాయము 


ర్రము | డినయెడల 1 యీ స్థలమున తనకు 


శొనకుడి. | 'ఆలాగనక, మి మార్గ | ఆన్యజేవరలకు 
క్రియలను మిరు యథార్థముగా చక్క పిల్లలు క్టైలు ఏరుచున్న్నారు తండ్రులు అన్ని రాజ 
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పరచుకొని ప్రతివాడు తన పొరుసవానియెడల 
తప్పక న్యాయము జరిగించి | సరబేళులను తండ్రి 6 
లేనివారిని విధవరాండ్రను చాధింపకయ్సు ఈ 
చోట నిడ్డోషిరక్షము చిందిపకయా, మికు కీడు 
కలుగజేయు అన్య దేవకలను అనుసరింపకయు నుం 
స ముగా 7 
నుండుటకై వూర్వకాలమున "నేను మో పిఠరుల 
కిచ్చిన 'బేళమున మిమ్మును కాపురముంచుదును. 1 
ఇదిగో అబద్ధపుమాటలను మిరు నమ్థకొనుచున్నారు. 8 
అవి మికు నిమ్మ్‌ప్రయోజనములు. | ఇదేమి? మిరు 9 
జారచోర (క్రియలను నరహళ్యను చేయుచు | అబద్ధ 10 
ము సలుకుచు బయలుకు ధూసమువేయుచు 
మోెరుగని చేవకలను అనుసరించుచున్నా "లీ అయి 
నను నాదని చాటబడిన యా మంకిరములోనికి నచ్చి 
నా సన్నిధిని నిలుచుచు విడుదలనొందియున్నామని 
మిరు చెప్పుదురు ఈ "హేయ, క్రియలన్నియు జరిగిం 
చుటశీనా మిరు విడుదలనొందితిరి! | నాదని చాట 11 
బడిన యీ మందిరము మో దృష్టికి దొంగలగుహయొ 
నదా? అలోచించుడి, "నేనే యీ సంగతి కనుగొను 
చున్నాన్యు ఇజే యెహోవా వాక్కు. ! వూర్వేమున 12 
"నీను నా నామము. నిలిపిన షీలోహుయందున్న నా 
పోయి విచారణచేయుడి, ఇశ్రాయేలీయు 
'లైన నా జనుల దుష్ట్రక్వేమునుబట్టి "నీను ద్లానికి చేసిన 
ము చూడుడి ఇజే యెహోవా వాక్కు. | 
స మాటలాడినను "పెందలకడ లేచి మొతో 18 
మాటలాడినను మిరు వినకయా నిమ్మును పీలిచినను 
మీరు ఉత్తరమియ్యకయు నుండినవానై యీ శ్రియ 
లన్నిటిని చేనితిరి గనుక | నేను ష్రీలోవాంకు చేసినట్లు 14 
మోకు ఆశ్రయమై నాదని చాటబడిన యా మందిర 
మునకును మోకును మో తేండ్రులకును “శీనిచ్చిన స్ధల 
మునకును నీను ఆలాగే చేయుదును. ! 'యొస్రా, 15 
యాను సంతానమగు మో ger 
fy నా సన్ని ధినుండి ట్ర 
ద గానో ఈ జనముకొరకు ప్రార్థన 16 
చేయకుము వారికొరకు 'వెంర్రనైనను ష్రార్థన్నటైనను 
చేయకుము, నన్ను (బ్రతిమాలుకొనకుమా, శీను నీ 
మాట వినను. 
యూ లలోను యెరూషలేము వీధుల 17 
చున్నావు కోడా. |! నాకు కోసము వుట్టించునట్లు 18 
ఆశాశళరాణి దేనకకు పిండినంటలు చేయవలెననియు, 
పొచార్చణములు పోయవలెననియు 


750 యిర్గీయా 8 అధ్యాయము 


'బెట్టుచున్నారు స్త్రీలు పిండి పినుపచున్నారు, | = | మెత్తుము | యొోహూవా సన 
19 చాశే కోసము పుట్టించునంకగా వారు దాని చేయు చున్నాడు-యూదావ్యా నా ఖు 
చున్నారా? తేనుకే అవమానము కలుగునంకగా చేయు చేయుచున్నారు, నాదని చాటుకి త | 
చున్నారు కద్యా యిదే యెహోవా వాక్కు || విక్రవడునట్టు వారు చానిలే సి నవల 
20 అందువలన వ్రభువన యహానా యీలాగు సెల ఉంచియాన్నారు, ॥ సనాళ్రంద నో | 
విచ్చుచున్నాడు--ఈ స్థలముమోదను నరులమిదను | తోచని" (క్రియను వారు చేలా పో 
జంతువులమోిదన పొలముల 'చెట్లమిదను భూమి | తమ కుమారులను తను కోమారెలన్స » Set | 
సుటమిదను నా కోపమును నా య్యూగ్రకను కున్ము| చెన్‌పొనొ్న్నోము లోయలోనన్న a on 
రించెదను, ఆర్చళక్ళము కాకుండ అది మండును. | పీకములను కట్టుకొనియున్నారు, | శాలయ ప ౧ 
21 సైన్యములకధిపతియు ఇశ్రాయేలు: జేవుడునగు | పించుచున్నద్వి అప్పుడు అది తోఫెకు అర్ట ల 
యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు--మా | బెన్‌హిన్నోము లోయ యనియైనను అవ్య! 
దవానబలులను మి బలులను కలిపి మాంసము భతీం | లోయ యనబడును గ్‌ పొాతిపెట్టుటన 
22 చుడి. 1 చేను ఐగస్త చేళములోనుండి మో పితరులను | పోవువరకు తోఫెతులో శనములు 
రప్పించిన దినమున దహనబలులను గూర్చిగాని బలు | ఇజే యెహోవా వాక్కు. | ఈ జనలు 
లను గూర్చిగాని "నేను వారితో చెప్పలేదు, అట్టివాటిని | ఆకాళపతృులకును భూజంతువులకును అవళషట, | ో 
గూర్చి నేను వీ యాజ్ఞయు నియ్యలేదు ఈ యాజ్ఞ | వాటిని తోలిజేయువాడు లేకపోవును | డా! 
28 నుకూత్రమే చేను వారికిచ్చితిని 1 వీదనగా-నా | ధ్వనియు ఆనందధ్వనియు "పెండ్లికమారుని శ్యమః 
మాటలు మిరు ఆంగీకరించినయెడల "నేను మోకు దేవు | పెండ్లికమాె స్వరమును యూదా స్టణమలలోన 
డ్ననై యుందును మిరు నాకు జనులై యుందురు, | యెరూసలేము వీధులలోను లేకుండేచేసిదన ఈ 
మోకు 'క్నేమము కలుగునట్లు "నేను మోకాజ్ఞాపించు | దేశము కప్పక పా2డైపోవును. 
చున్న మార్గమంకేటియందు మిరు నడుచుకోనుడి, 1| యొహావా హక్కు. -- ఆ కాలమన ₹త్రీ! 
24 అయితే వారు వినకపోయిరి, "ఇెనియొగ్డకుండిర్కి ముం | వులు యూడారాజుల యొముకలను ఆధిక రో |. 
దరికి సాగక 'వెనుకతీయుచు తను యాలోచనలనుబట్టి | కలను యాజకుల యెముకలను ప్రవక్తల యెమో 
తమ దుష్ట వృాదయ'కాతన్యము ననుసరించి నడుచుచు | మయొరూసులేము నివాసుల యొముకలను గేల | 
25 వచ్చిరి. | మి పితరులు ఐగుప్తు చేళములోనుండి బయలు | నుండి 'వెలపలికి తీసి | వారు డ్రమిశశు ళో | 
జేరి వచ్చిన దినము మొదలుకొని "చేటిసరకు మిరు | చుచు అనుసరించుచు విచారణచేయుచు అ 
"వెనుకతీయుచు వచ్చినవారే "చేను అనుదినము "పెందల | రించుచు వచ్చిన ఆ. సూర్య చంద్ర క | 
కడ లేచి ప్రపకృలైన నా నేవకులనందరిని మోయొద్దకు | యెదుట వాటిని పరచెదర్యు అవి కళ్ళ 
26 పంపుచు వచ్చితిని. |! చారు నా మాట వినక పాతి 
యున్నారు చెవియొగ్డక యున్నారు కను మెడను 
వంచక మనస్సును కశినపరచుకొనుచున్నార్వు వారు |, 
తమ వితరులకళపె మరి దున్షులైం, వారందరు జీవమునకు ప్రతిగా మరణమా జ్యా 
27 నీవు ఈ మాటలన్నియు వారితో ఇస్పినను చారు సైన్యములకధిపతియగు యొహోనొ ళ్‌ | 
"నీ మాటలంగీకరింపరు నీవు వారిని పిలిచినను వారు జో మరియు యొెహిోగావౌ యిలా ఖీ | 
28 నీకుత్తరమియ్యరు 1 గనుక నీవు వారితో నీలాస చున్నాడని వారితో చప్పమాననే్‌ స 
ెప్పుము--వీరు తమ బేవుడైన యెహోవా మాట | త్రిక 'లేవకుందులా! తొలగిపోయిన [ త్ర. 
విననివారు, శిక్షకు లోబడనొల్ల నివార, కాగానే మ్యులు తిరగి రారా! | డో ము ! 
నమకము చారిలోనుండి తొలగిపోయియున్న ది, ఆది విశ్వాసఘాతుకులై నిత్యము Ca శ! | 
it చారినోట నుండకుండ కొట్టివేయబ ది. చున్నారు! చారు మోసమును 
2.20. తనకు కోపము తెప్పించు తరమువారిని యోహా తిరగి శామని యేల చెప్తుచున్నార | నర. 
ig వా విసక్టించి వెళ్లగొట్టుచున్నాడ్యు (వీయోన్ఫూ నీ తల | వారి మాటలు వినియాన్నపైను: ముత || 
వెండ్రుకలను - కత్తీరించుకొనుము, వాటిని పారజే వారాడుకొనుచున్నారు నేరక | 
యును చెట్టులేని మెట్టలమ్లిద ప్రలావవాక్య | చెడుతనమునుగూర్చి వక్చ్పొ : 
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యిర్షీయా 9 
క మునకు చొరబడు గుర్రమువలె 
ల్‌ 

| మ see మార్గమునకు తిరుగుచున్నా 

Fe | ప | అకాశములకగురు 'సంకుబుడి కొంగయైనను తన 
య నెరునను, లెల్ల గువ్వుయు మంగలకృత్తిపిట్టయా 

| కజరకును తౌము రావలసిన కాలము "నెరుగును 

‘| యుకే నా ప్రజలు రమెహోవనా 'న్యాయనిధి చెరు 

Pn TES = మేము జ్ఞునులమనియు, యెహోవా 

J శాస్త మాయొద్దనున్న దనియు మీరేల యందురు? 

ఇ, ణమేగాని శాస్త్రుల కల్లకలము ముగా దానికి 

| y ొర్థమ చేయుచున్నది. 1 జ్ఞానులు అవమానము 

=! కాండినవానైరి, వారు విస్టయమెొంంది చిక్కున పడియా 
జ్ఞ | గ్నరు వార యెహోవా వాక్యమును నిరాకరించిన 
త్మ | క వారే, చారికి నీ నము కలదు? | గనుక చారి 
| భళ్యలను అన్యుల కప్పగింతును, వారిని జయించువారికి 
శారీ పొలముల నప్పగింతును. ' అల్పులేమి భునులేమి 
అదడును మోసముచేనీ దోచుకొనువారు ప్ర వక్తలేమి 

4 | 1యాజులేమి అందరును నంచకులు. | సమాధానము 

లోన | సమయమున సమాధానము సమాఛానము అని 

(4 | "న చెప్పుచు నా జనుల గాయమును ెవెన 

కేహర్రమే చాసచేయుదురు. | తాము హేయమైన 

శ్రీయలు చేయుచున్నందున నిస్టుపడనలని వచ్చెను 
కాలి వాలేమ్మాత్రమును సీ్తుపడర్యు ఆనమానము నొం 
శమన వారికి తోచ-నేలేదు గనుక పడిపోవువారిలో 


eT 


'ర్రాయచెట్టున ఫలములు లేకుండు 
శప అయారపుచెట్టున ఆంజూరచుపండ్లు లేకుండు 
| సొన ఆకులు చాడిపోవునట్టును “నేను వారిని 
యల am కొట్టికేయుచున్నాను చారిమోదికి వచ్చు 
జో! || కేశాలాగన పంవ్రచున్నాన్యు ఇజే యెహో 
గో | ఇకో మనమేల కూర్చుండియున్నాము! 

| లి 'ప్రాశారములుగల పట్టణములలోకి 
| సైడే చచ్చిపోదము రండి యెహో 
న నాశము చేయుచున్నాడు, ఆయనకు 
|| మనము పౌసముచేసినందున మన 'బేవు 
యెహోవా మనకు విములమును (త్రాగించు 
బడు. ! మనము 'సమాధానముకొరకు కనిపెట్టు 
భ్రమను "గాని మేలేమియు రాదాయెను, 
మ కనొషె ము గాని భీతియే 
న్నది 1 చానునుండి వచ్చువారి గుర్రముల 
డెను వారి గ్యర్రముల సకిలింపు ధ్వని 
ంకేయు కోంపించుచున్నది; నారు వచ్చి 


ఖ్‌ 
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అధ్యాయము 


1 


దుర్కు పట్టణమును అందులో నివసించువారిని నాళము 
చేయుదురు. | "నేను మిడునాగులను మిలోకి పంవు 17 
చున్నాను అవి మిమ్మును కరచును, వాటికి మంత్రము 
లేదు ఇజే యెహోచా వాక్కు. 

నా సండె నా లోపల సౌమ్తసిల్లుచున్నది, జ్‌ 18 
చేనిచేక దుఃఖోపకాంతి నొందుదును? | యెపూవా 19 


భర్గ | సీయోనులో లేకపోయెనా? ఆమె రాజు ఆమెలో 


లేకపోయెనా! అని బహు దూరజేళమునుండి నా 
ప్రజల రోదనళబ్దము వినబడుచున్నది; వారి విగ్రవా 
ములచేకను అన్య మైన నూయారూపములచేకను నా 
శీల కోసము 'తెప్పించిర? | కోతకాలము గతించి 20 
యాన్నది, శ్రీవ్యకాలము జరిగిపోయెను, మనము 
రతణనొందకయే యున్నాను. | నా జనుల వేదనను 21 
బట్టి "నేను వేదనపడుచున్నాను వ్యాకులపడు 
చున్నాను, ఘోరభయము నన్ను పట్టియాన్నది. । 
గిలాదులో నగ్చిలయు నీదియా లేదా? అక్కడ ఏ 22 
వైద్యుడును లేడా! శా జనులకు స్వస్థత ఎందుకు కలు 
గకపోవుచున్నది! 

నా జనులలో వళ మైనవారినిగూర్చి "నేను దివా ఆ 
రాక్రము కన్నీరు విడుచునట్లు నా తల జలమయము 
"గాను నా కన్ను కన్నీ ళ్లయూటగానుండు గాక. 1 
నా జనులందరు వ్యభిచారులును ద్రోహుల సమావా 2 
ముజై యున్నారు. అవాహా, అరణ్యములో 'ాటసా 
రుల గడిసె నాకు దొరికిన యెంక మేలం? చేను నా 
జనులను విడిచి వారియొద్దనుండి తొలగిపోవుదును. 1 
విం్లను ట్ర్రాక్టి. సంచునట్లు 3. వారు కీ 
తమ నాలుకను పంచుదుర్కు దేశములో 
బలమును నమ్మకముగా నుపయోగపరచరు. నన్ను 
ఎరగక' కీడువెంట కీడుచేయుచు | ప్రవర్తించుచున్నారు " 
ఇదే యెహోవా వాళ్టు, | మిలో ప్రతివాడును 4 
తన పొరుగవాని విషయమై జ్యాగ్తత్తగా నుండవలెను; 
ఏ సాహూదరునినైనను నవ్మకుడి, నిజముగా ప్రతి 
సెహాదరుడును తంత్రగొట్టయి తన సెహోదరుని 
కొంపముంచున్కు ప్రతి పొరుగువాడును కొండెములు 
ఇప్పుటకై తిరుగులాడుచున్నాడు. | సత్యము పలు ర్‌ 
కక ప్రతివాడును తన పౌరుగువానిని వంచిం 
చును, అబద్ధములాడుట తమ _నాలుకలకు ఆభ్థ్యా 
సముచేనీ యున్నారు, ఎదుటివాని 'కవ్వులు' పట్ట 
వలెనని వ్రయాసపడుదురు. 1నీ కాప 6 
ట్యము మధ్యే యున్నది, వారు కపటులై నన్ను 
'తెలినికొన నొల్లకున్నార్య] ఇదే యెహోవా వాక్కు. 

కావున సైన్య ములక ధి పతియగు యెహోవా 7 


నున్న యావత్తును నాళము చేయా | యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు_ఆలకింవుము, వారని 


758 | యిర్గీయా 10 అధ్యాయము 


చొక్కము చేయునట్లుగా "నేను వారిని కరిగించుచు | పడగొట్టగా మనము డేశ్షన్సు 
న్నాను నా జనులనుబట్టి “జీను మరేమి చేయుదును? | సీయోనులో రోదనధ్వని 
8 చారి నాలుక ఘాతుకచాణము, అది కాసట్యము 
'సలుకుచున్నదిి ఒకడు మనస్సులో వంచనాల్సిప్రా/ 
యముంచుకొన్సి నోట తన పొరుగుచానితో సమా 
9 ఛానముగా మాటలాడును. | "నేను ఈ సంగతులను 
తెలిసికొని వారిని శితీంసకపోదునా? యిట్టి జనులకు | రాజమార్గ్లములలో  యావనులు 
“జీను ప్రతిదండన చేయకుందునా! ఇదే యెహోవా | నాళముచేయుటకై మరణము మన | jm 
వాక్కు, చున్నది, మన నగరులలో త్రకేలకక్య | fe 
10 పర్వతముల విషయమై రోదనమును అంగలార్చును బ్‌ 
"చేయుదును అరణ్యములోని వేతస్థలములను బట్టి 
విలాసము చేయుదును అవి పాడాయొన్సు సంచా 
రము చేయువాడెపడును లేడు, పశువుల ఆర్బులు విన 
బడవ, ఆకాశపశులును జంతువులును పారిపోయి 
1% యాన్నవ్సి అవి తొలగిపోయియున్నవి. |! యెరూష యెెహోూనాొ యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు 
'లేమును పాడుదిబ్బలుగాను నక్కలకు చోటుగాను | జ్ఞాని తన జ్ఞానమునుబట్టియు శూరుడు తన కౌర్యమః 
చేను చేయుచున్నాను, యూదాపట్టణములను నివాసి | బట్టియు అతిళశయింపకూడదు, విశ్వర్యమకుడు ౫ 
12 లేని పాడుస్థలముగా చేయుచున్నాను. 1 "ఈ 'సంగ | ఐళ్వర్యమునుబట్రి యతిళయింసకూడదు, | ౪కక| ,_ 
తిని గృహింపగల జ్ఞాని యెవడు? దానిని వాడు తెలియ | యించువాడు టేనినిబట్రి యతిళయింపవళెనహా గా | ల 
జేయునట్లు యెహోవా నోటి మాట ఎవనికి వచ్చెను? | మిమోద కృప చూవుచు నీతి న్యాయములుజగిచేశ | 
యెవడును సంచరింపకుండ ఆ దేశము ఎడారివలె | నున్న యెహాోూావాను నేనేయని (గ్రహించిన ||. 
యేల కాలిపోయి పాణాయెను! పరిశీలనగా తెలిసికొనుటనుబట్టియే యళికయో | ౪ 
18 అందుకు యొహోచా యీలాగు "సెలవిచ్చుచు వలెను ఆట్టివాటిలో -చీనానందించువాడని ర్‌ కు 
న్నాడు-చారు నా మాట వినకయు దాని ననుసరిం "హూవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. | అన్ఫకనాాయో B. 
పకయ్మ్స "నేను వారికి నియమించిన చా ధర్షకాస్త్రమను నున్న తిపాందనివారు గనుక, ఇ 1 |. 
14 విష్టించి | కమ వృాదయమూర్థకచొప్పున జరిగించు | వృాదయ సంబంధమైన నున్నతినొందినవార క. 
॥ పాయో | 
టకై తమ పితరులు తమకు బయలుదేవ | గనుక రాబోవుదినములలో నున్నరి PE ఇ 
రలను అనుసరించుచున్నారు గనుకనే వారి చేళము నున్నతిలేనివారివలెనుండు | | 
15 పాడైపోయొను. | వైన్యములకధిపతియా ఇశ్రాయేలు | వారిని యేదోమియాలను అమన 
చేవ్రడునుప యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచు | వీయులను గడ్డవుప్రశ్య-లను కి, 4 
న్నాడు -- "నేను ఈ ప్రజలకు చేదుకూరలు తినిపిం | నివాసులైనవారినందరని. "నేను శితీో 
16 తున్కు వినజలము (శ్రాగింతును. | తామైనను తమ | యెహోవా వాక్కు 
పిరరులైనను ఎరుగని జనములలోనికి వారిని చెదర ఇశ్రాయే న్ధులా 
గొట్టుదును, వారిని నిర్హూలముచేయునరకు వారి వెం | గూర్చి సెలవిచ్చిన మాట వినుడి. ! రో 
17 _సైన్యములకధిపతియప యెహోవా యీలాప 
సెలవిచ్చుచున్నాడు -- ఆలోచింపుడి, తోదనము 
చేయు. స్త్రీలను కనుగొనుడి వారిని పిలుపనంవుడి, 
తెలివిగల స్త్రీలను కనుగొనుడి వారిని పిలువనంపుడి. | 
18 మన కన్నులు కన్నీళ్లు విడుచునట్లుగాను మన కను 
'రెప్పలనుండి నీళ్లు ఒలుకోనట్లుగాను వారు త్వరపడి | ములచేత పనివారు దాని నలి 
19 మనకు రోదనధ్వని చేయవలెను. 1 మనము వలసబో | యుండునట్లు మేకులు పట్టి 
తిమే. సిస్తనొందితివేం. వారు మా నివాసములను | దాని నిలుఛుదురు ! లి 
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యిర్షీయా 11 


లో మూయవలని వచ్చెన్వు వాటికి భయపడ 
RH aha యోహిోగావ్యా నిన్ను పోలినవాడెనడును 
కా Yi సవ మాహాక్యముగలవాడవ్రు, నీ శౌర్యమును 
(|, క నామము ఘునమైనదాయెను. | జనములకు 
ఛి W , నీకు భ్రయపడనివాడెవడు? జనముల జ్ఞానులం 

ను చారి రాజ్యములన్ని టిలోను డెవ 
3 శేడు గనుక నరులు నీకు భయసడుట యను 
Ta జనులు శేసలము పకుప్రాయులు, అవి 
"జలు బొమ్మేల పూజనలన వచ్చు జ్ఞానము వ్యర్థము. 
11్టస్టనుండి శేకులుగా సాగగొట్టబడిన వెండియు 
క్రఫాసునుండి బంగారమును శెత్తురు అది సని 
కాని పనియేకద్యా పోతపోయువాడు దాని చేసెను, 


గం! 5 ధ్యూమ్ర వర్షములుగల వస్త్రములు వాటికున్న బి, 
హే | బ్మాయు సేర్చరులగు పనివారి వనియే.  యెహెోో 
గ 


కాయే నిజమైన దేవుడు, ఆయెనే జీవముగల దేవుడు, 

శదాశాలము ఆయనే రాజు ఆయన యాగ్చశకు 

క భూమి కంపించును, జనములు ఆయన కోసమును 

అ 1 మార వారితో నీలాగు చెస్పవలెను--ఆకాళమును 

స్ట్‌ భూమిని సృష్టింపని యీ చేనఠలు భూనిమిద నుండ 
| కడకు ఆకాశము క్రింద నుండకుండను నశించును. 


క ఆయన తన బలముచేత భూమిని సృష్టించెను, తన 


అ నేక ప్రపంచమును స్థాపించెను, తేన ప్రజ్ఞ 
యో అశాళమును. విశాలపరచెను. |! ఆయన ఆజ్ఞ 
ళా! : ఖగ” జలరాసులు ఆకాళమండలములో పుట్టును, 


"| గత భాగములలోనుండి ఆయన ఆవిరి ఎక్క. 
న వర్షము కలుగునట్లుగా ఆంపేన మెరుపులు 
, గటు, ఈన ధనాగారములలోనుండి గాలిని 
bm శెలివిలేక ప్రతి మ డు పశు 

[0]; రాడు, పోశపోయు ప్రతివాడును తౌను చేసిన 
ఖో! ea అవమానము నొందుచున్నాడు,; 
| పోళపోపినది మాయారూసమూ ఆందులో 

i లేదు. । ఆవి ఆశను చెడగొట్టు 


b: 3 3 
i నీ సిరిని కూర్చుకొనుము | యొహెోా 
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అధ్యాయము 


' భ్రవావ్షలోలినున్నేలి, ఆవి పలుకవు నడువనేరవు| వా యీ మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు -- "నీను ఈ 
వాటీని 


"వేళను ఈ బేళనివాసులను విసరివేయాచున్నాను, 
వారు పట్టబడపలెనని వారిని ముట్టడి వేయించుచు 
న్నాను. | కటకటా, "నేను గాయపడితినిి నా చెబ్బ 19 
నొప్పిపెట్టుచున్నది, ఆయి తే--ఈ దెబ్బ చాకు తగి. 
నదే యనుకొని "నేను దాని సహీంచుదును. | నా 20 
గుడారము చినిగిపోయెను, నా శ్రాళ్లన్నియు తెగి 
పోయెను, నా పిల్లలు నా యొద్దనుండి తొలగిపోయి 
యున్నారు, వారు శేకపోయిర్కి ఇకమీదట నా 
గుడారమును చేయాటకైనను నా 'తెరల నెత్తుటకైనను 
ఎవడును లేడు, | కాపరులు పకుష్రాయాలై యె 21 
విచారణచేయరు గనుక వారే ష్లిల్లక 
యున్నారు, తను మందలన్నియు చెదరిపోవుచు 
న్నవి. | ఆలకింపుడ్సి ధ్వని పుట్టుచున్నది, దాని రాక 22 
ధ్వని వినబడుచున్నది, యూదాపట్టణములను పాడైన 
స్థలముగా చేయుటకును, నక్కలకు చోటుగా చేయు 
టకును ఉక్తరదేశమునుండి వచ్చుచున్న గొప్ప అల్లి 
భ్వని వినబడుచున్న ది. | యెహిోోగావ్మా'రమ మార్షము 28 
చేర్చరుచుకొనుట నరుల వళములో లేదనియు మను 
మ్యులు లేను ప్రపర్తనయందు 'సన్షార్షమున ప్రవర్తించుట 
చారి వశములో లేదనియు "నేనెరుగుదును. ! యొ 24 
"హూహా, నీవు నన్ను బొత్తిగా రగ్గింపకుండునట్టు నీ 
నన్ను శితీంపక నీ న్యాయవిధినిబట్టి 
నన్ను శితీంవుము, | నిస్నెరుగని అన్యజనులమిదను 25 
నీ నామమునుబట్టి ఇఫ్రాశ్రింపని నంశములమోదను నీ 
య్యాగ్రతను కుమ్మరించుము వారు యాకోబును (మ్రిం 
గిబీయుచున్న్నార్సు. .నిర్హూలము చేయవలెనని వారు 
ఆతని (యమ్రింగివేయుచున్నారు, వాని నివాసమును 
పాడుచేయుచున్నారు. 
యొ హూవాయొద్దనుండి యిర్గీయాకు ప్రక్యత 11 
మెన | -- మిరు ఈ నిబంధనవాక్యములను 2 
క మనుష్యులతోను యొరూసలేము 
నివానులతోను నీవీలాగున మాటలాడి "తెలియజేయ | 
చా ఇశ్రాయేలు జ్‌ యెహిోరావా "సెల 
జ ఈ నో వాక్యములను విన 


ae త RE 
మూ పిఠరులకి శ్చెదనని వారితో "నేను చేసిన 


వ “జీను "నిర వేర్చునట్లు, మిరు నా వాక్య 


జీళము విడిచి | య విని నేను మాకాక్షానించు విధులన్నిటిని బడ్డ 


యో నిబంధన వాక్యముల ననుఫరించినయొడల మీరు 
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యిర్శీయా 12 అధ్యాయమ్సు 


నాకు జనులైయుందురు "నేను మికు దేవుడనై యుం | ప్రతిష్టికమాంసము తినుటచేక్వ్య 


5 దును. | ఆందుకు_యెోహూవ్యా ఆ మాట నిజమని | నీవు పోగొట్టుకొందువా? ఆలాైక్ర 


" ేనంటిని. 

యెహోవా నాతో "ెలవిచ్చినేమనగా--నీవు 
యూదాపట్టణములలోను యెరూసులేము వీధుల 
లోను ఈ మాటలన్ని టిని ప్రకటింపుము--మోరు ఈ 
నిబంధన వాక్యములను విని చాటి ననుసరించి నడుచు 
7 కొనుడి. | ఐగన్తలోనుండి మి పితరులను రప్పించిన 
దినము మొదలుకొని "నేటివరకు చేను గట్టిగాను 
ఖండికముగాను చెప్పుచు వచ్చితిని, నా మాట వినుడి 
8 అని "పెందలకడ లేచి చెప్పుచు వచ్చితిని | అయినను 

వారు తమ దుష్టహృదయములో పుట్టు 
స్వున నడుచుచు వినకపోయిరి చెవియొగ్గినవారు 
'కాకపోయిర్సి వారు అనుసరింపపలెనని నేను వారి 
పించిన యీ నిబంధన మాటలన్నిటి ననుసీించి 
నడువలేదు గనుక "నేను ఆ నిబంధనలోని వాటి 

నన్నిటిని వారిమోదికి రప్పించుచున్నాను. 
మరియు యెహోవా నాతో నీలాగు సెలనిఇ్ళె 
ను -- యూదావారిలోను యెరూసలేము నివాసుల 
10 లోను కుట్ర జరుగునట్లుగా కనబడుచున్నది. | ఏద 
నగా వారు నా మాటలు విననొల్లక పోయిన తమ 
పికరుల దోషచర్యలను జరుప తిరిగియున్నారు, మరి 
యు వారు అన్యజేవకలను వూజించుటకై వాటిని 
అనుసరించుచు, వారి పికరులతో "నీను చేసిన నిబంధ 
నను ఇశ్రా వంశస్థులును యూడా వంళస్థులును 
11 భంగముచేసియున్నారు. | కాబట్టి యెహోవా యీ 
లాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు తాము తప్పించుకొన 
జాలని కీడు వారిమిదికి రప్పింపబోవుచున్నాను, వారు 
నాకు మోర్రపెట్టినను చేను చారి మొర్రను వినకుం 
12 దును." యెరూషలేము నివా 
సులును పోయి తాము ధూపార్చణము'చేయు 'బేస 
తలకు మొ ర్రపెట్టెదరు గాని చారి యాపక్క్మా_ల 
ములో అవి వారిని వీమ్మాత్రమును రత్నీంపజాలవు. | 
18 యూదా, నీ పట్టణముల లెక్క_చొప్పున నీకు జేవక 
లున్న వికదా? యెరూషలేము నివానులారా బయలు 
చేవతకు ధూపము చేయవలెనని మీ వీధుల లెక్క 


14 స్థాపించితికి | కావున నీవు ఈ ప్రజలనినిత్తము 
(ప్రార్థనచేయకుమ్సు వారి నిమిత్తము మొ ర్రసెట్టపము 


'్రార్టనచేయకును చారు తమ కీడునుబట్టి కు 

లం చేను వినను, se 
నా మందిరములో దుర్వ్యాపారము జరిగించుటకు 

నా ,ప్రీయురాలికి నిమిత్తమేమి? 'యైక్కబకళ్లచేకను 


15 


చొప్పున లజ్ఞాకరమైన డానీ పేరట బలిపీకములను |: 
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రావని 
యొహోవా నీక చేరా. (న్య 
ధ్వనితో చానిమోద మంట' ly PEN 


నాకు కోపము సుట్టించుటచేక తమక శాక ప 
వ అకద రాక | 
చేయ నిర్గుంచుక్లా లో 
యున్నాడు. 1. గ 
ఆ సంగతిని యెహోవా చాకు శయ! 
"నేను గ్రపొాంచితినిి ఆయన వారి శ్రీయ వాక 
కనుపరచెను. | అయితే చేను వధకు శేండుకున 
సాధువైన గొగ్రెపిల్లనలె నుంటిని, _ మనమ 
దాని ఫలమును నళింపజేయుదము రండి, వాని స 
ఇకను జ్ఞాపకము చేయబడకపోవునట్లు బ్రగకా 
రిలో నుండకుండ వాని నిర్మూలము చేయుదము రే! 
వారు నామీద చేసిన దురాలోచనలను శేమగ 
యాంటిని. 1 నీతినిబట్టి తీర్చుచేయుచు వాదయాకే!| గా! 
రింద్రియములను శోధించువాడు వైన్యమణ[ణే | 1కా 
యస యెహోవాయే. (యెహోవా), కాకి అ 
భారమును నీమిదానే . చేయుచున్నాను; జార |. న 
చేయు ప్రతిదండనను నేను చూవెదను 1 | _ 
నీవు మాచేత చావకుండునట్లు యెహో కౌ 
మున (ప్రవచింపకూడదని చెస్తు అభా 
గూర్చి యెహోవా యిట్లని సెలనిచ్చు 
సైన్యములకధిపతియగు యెహో” 


సెలవిచ్చునదేమనగా - 
చున్నాను, వారి యావనన్థులు 
దరు చారి కునూరులును కుమార్తిలాను 
చచ్చెదరు | వారికి శీవమేమియా 
"జీను వారిని దంటే కో 
కీడును వారిమీదికి రప్పింతును* చనల 
యొెహూవా, ణేను నీతో | 


“జవ ఇ Ea 


అకా 


శ్రా 


నాటుచున్నావు ద 


ఎదిగి ఫలముల నచ్చదని 


యిర్మీయా 18 
వు నన్ను చూచుచున్నావు; నా 

న్‌ నీ పట్ల ఎట్లున్నది నీవు శోధించు 
వ్ర వ్ర వధకు వీర్పడిన గొం్రెలనువలె వారిని 
మ్ల! చ యును, వధదినమునకు వారిని ప్రతిస్థిం 
షా! భూమి యెన్నాళ్లు దుఃఖింపవలెను? చేళ 

స శిలని గడ్డి యెన్నాళ్లు ఎండిపోవలెను! ఆకడు 
॥ 
వ్వసి 
శే 
న్‌ 
చుక్‌; 


త యంకము చూడడని దుష్టులు చెప్పుకొనుచుం 
క చేళములో నివనీంచువారి చెడుతనముసలన జంతు 
| కణిక పతంలును సమనిపోవుచున్నవి. | నీవు పాద 
1 భడలతో పరూత్తగా వారు నిన్ను అలయగొట్టిరి 
' 1, నీవు రౌతులతో "నేలాగు పోరాడుదువు? 
| ఇవ్రరిగల నీవు శేమముగా నున్నావు కద్యా 
Drs Ses, వద bi 
1 శయాదువు! | నీ సహోదరులు సహితము నీ తండ్రి 
ఖరీవారు సహితము. నీకు ద్రోహము చేయుచు 
శ్నాడ్య నీ వెంబడి గేలిచేయుదురు వారు నీతో 
కయగా మాటలాడుచున్నను నీవు వారిని నమ్మకూడదు. 
1 శా మందిరమును "నేను విడిచియున్నాను, నా స్వా 
న! స్ట్రేమును విస్టించియున్నాను, శా ప్రాణ ప్రీయు 
యాగ! కాలిని ఆమె శత్రువులచేతికి అస్పగించియున్నాను. | 
శిఖీ | 17 స్వాస్థ్యము నాకు ఆడవిలోని సింహమునంటి 
కాయెను ఆమె చామోద గర్జించుచున్నది గనుక 
క క |! మే ఆమెకు విరోధ్సోతిని. | నా స్వాస్థ్యము నాకు 


శ్రా] కొడ పొడల-క్రూరపక్షీ యాయెగా? హ్రారపతులు 
శ! 


అ యాలు 7రర్‌ 
వారినిగూర్చి యెహూాచా యీలాగు "సెలవిచ్చు 
చున్నాడు--నేను తమ దేశములోనుండి వారిని "పెట్ల 
గింతున్యు మరియు చారి మధ్యనుండి యూచావారిని 
సెల్లగింతును. | వారిని "పెల్లగించిన తరువాత నీను 15 
మరల వారియెడల జాలిపడుదున్కు ఒక్కొకని తన 
స్వాస్థ్య మునకును ఒక్కొ_కని తన బేళమునకును వారిని 
రప్పింతును." | బయలుతోడని ప్రమాణముచేయాట 16 
వారు నా ప్రజలకు చేర్చినట్లుగా యెహోవా జీవ 
ముతోడని 'నా నామమునుబట్టి (ప్రమాణముచేయు 
టకై తాము నా ప్రజల మార్గములను జాగ్రత్తగా 
"నేర్చుకొనిన పక్షమున వారు నా ప్రజలమభ్య వర్ధిల్లుం 
దురు. |! అయితే వారు నా'మాట విననొల్లని పత 17 
మున చేను ఆ జనమును వేరుతో "పెల్లగించి బొత్తిగా 
నాశముచేతున్యు ఇదే యెహోవా వాక్కు, 
యెహోవా నాతో నీలాగ "నెలవిచ్చెన--నీవు 18 
వెళ్లి అవిసిగార నడికట్టు కొని నీ నడుమున దాని 
కట్టుకొనుము నీళ్లలో డాని చేయకుము. | కావున 2 
యెహోవా మాటచొప్పున "నేను నడికట్టు ఒకటి 
కొని నడుమున కట్టుకొంటిని. 1 రెండవ మారు యె 8 
"హూవా వాక్కు నాకు ప్రళ్యతమై | --నీవు కొని 4 
నడుమున కట్టుకొనిన నడికట్టును తీసికొని, లేచి ఫరా 
తునదియొద్దకు పోయి అక్కడనున్న బండవీటలో 
చాని దాచిపెట్టుమనగా |! యొహావా నాకాక్టా శ్‌ 
పించినట్లు "నేను పోయి చాని దాచి 


కానిచుట్టు కూడుచున్న వా? రండి అడవిజంతువులన్ని | "పెట్టితిని. 1 అనేక దినములైన తరువాత యెహోవా 6 


ఖాకీ | త పోసచేయాడి) య్రైంగివేయుటకై అవి రావ 
త! తు 1 శాసరులేకలు. నా ద్రాషలతోటను 
హ్ఫా 1 , శోపీచేసియున్న్నారు, నా సొత్తును త్ర్రోక్సి-కేనీయు 
హో Wy నాకిష్టమైన పొలమును పొడుగాను ఎడారి 
న రు. | వారు చాని పాడుజేయగా 
జో | కి పాడై నన్నుచూచి దుఃఖించుచున్నద్వి దాని 
టై చింతించువాడొకడును లేడు గనుక చేళమం 
“|||” పొడాయెను. | పాడుచేయువారు అరణ్య 
నీ ‘a శెట్టులేని మెట్టలన్ని టిమిదికి వచ్చుచు 
| షత, దేశనాయొక్క. యా కొననుండి ఆ కొనవరకు 
లో. ఖడ్గము తిరుగుచు వాతముచేయు 
1. మైల "శేమసామియు లేదు. | జనులు 
ail చల్లి ముండ్ల సంట కోయుదుర్కు వారు 


సగ rs సకవు. 
శ్లో కేనా జనులైన ఇశ్రాయేలుకు సాస్టథీనపరచిన 
| సు నాశ్రమించుకొను దుష్టులగు నా పొరుగు 
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నీవు లేచీ ఫరాతునదియొద్దకు పోయి, "నేను అక్కడ 
చాచి నీకాక్టాపించిన నడికట్టును అక్కడ 
నుండి తీసీకొనుమని నాతో చెప్పగా | "నేను ఫరాతు 7 
పోయి త్రవ్వి ఆ నడికట్టును దాచిపెట్టిన 
చోటనుండి దాని తీసీకొంటిన్వి "నేను దాని చూడగా 
ఆ నడికట్టు చెడిపోయి యాంజెన్వు అది 'బీనికి పనికి 
రానిదాయెను. | కాగా యెహోవా వాక్కు. నాకు 8 
'ప్రత్యతమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | --యహో 9 


కమ వాదయశకాకిన్యము చొప్పున నడుచుకొను 
నగుదురు. 1 నాకు కీర్తి పోత్రమహిమలు కలుగుటకై. 11 
చారు నాకు జనముగా నుండునట్లు "నేను ఇశ్రాయేలం 


వంళస్థులనందంని యూదా వంళస్థులనందరిన్సి నడికట్టు 


156 యిర్షీయా 14 అధ్యాయము 


నరుని నడుమునకు ఆంటియాన్నరీతిగా నన్ను అంటి | బట్టచెంసలు తొలగిపోయెను, క 
యుండ చేసితిని గాని వారు చా మాటలా విశోపోయి | చెను. | హాముేళక్థుడు శ్వ చ్యసి క | ఇ 
యున్నారని యొహాూవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. || గలడా? చిరుకపులి కన మచ్చల నో 
12 కాబట్టి నీవు వారితో "చెస్పవలసిన మాట ఏదనగా, | మార్చుకొనగలిగినయెడల క్రీక్షచ్చే Tn wo | a 
ఇశ్రాయేలు చేవుడైన యెహోవా యీలాగు సెల, బడిన మిరును "మేలుచేం్వ వేల్లప్య్యు, ఈబా 
విచ్చచున్నాడు ప్రతి నిద్జెయు (ద్రాయోరసముతో | అడవిగాలికి పొట్టు ఎసడన్టు ఇటే! ? 
" నింపబడును. -ప్రతి నీద్దెయు ద్రాశారసముతో నింప | గొక్టైదను, | నీవు ఆబద్ధమును త. థ్‌ 
బడునని మాకు తెలియదా అని వారు నీతో ననిన | మరచితిని గనుక ఇది నీకే వకు చాస్య స్య " 
18 యెడల | నీవు వారితో ఈ మాట చెప్పుము --యొ | బడిన భాగమని యెహోవా వికృత. 3 
"హూవా సెలవిచ్చునదేనమనగా--ఈ 'జేళనివాసులనం | కాబట్టి నీ యవమానము కనబడునట్లు "క్షే స | |r 
దరినిి చానీదు సింహాసనముమిద కూర్చుండు రాజుల | చెంగులను నీ ముఖముమిదికి ఎత్తుచున్నాష, | ||! 11 
“చీని యాజకులొనేమి 'ప్రవక్తలానేమి యెరూవ'లేము | వ్యభిచారనును నీ 'సకిలింఛును నీ జారశార్యత || 
నివానులనందరిని "నీను మత్తులంగా చేయబోవుచున్నా | 'కామాతురతను "నేనెరుగుదును పొలమలలో 
1 ను, 1 అప్పుఢు నేను తండ్రులను కుమారులను అంద 
రిని ఏకముగా నొకనిమాదనొకని సడ ద్రోయాదునని 
యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు వారిని కరుణిం 
పను శిత్షీంపకపోన్వు వారియెడల జాలిపడక "నేను | జరుగును? ల్ల 
వాళిని నశింపజేసెదను. . కేరవుకాలమున జరిగిన దానిగూర్చి యీయన! |; ₹ 
15 ఇవి యొగ్టి వినుడ్కి యెహోవా చ్చు 
16 చున్నాడు, గర్వపడకుడి, | ఆయన చీకటి కమ్మజేయక 
మునుపే మీ కాళ్లు కాటుకళొండలకు తగలకము 
నుపే, వెలుగుకొరకు మిరు కని పెట్టుచుండగా ఆయన 
దాని గాథాంధకారముగా చేయకమును"పే, మీ 'జేవు | వారిలో (ప్రధానులు బీదవారిని 
డైన యెహోవా మహినుగలవాడని ఆయనను కొని | న్నారు, చారు చెరువులయొద్దకు రాగా జ| 
17 యాడుడి. | అయినను మిరు ఆ మాట విననొల్లని | లేదు, వట్టి కుండలు తీనీకొని వాదీ sr a 
యొడల మి గర్వమునుబట్టి "నేను చామీన ఏడ్చు | చున్నారు, సిగ్గును అవమానము నొండో |! 
దున్వు యెహోవా మంద చెరపట్టబడినందున నా తలలు కప్పుకొనుచున్నాగు. | చే po 
"త్రము బహుగా వలపోయుచు కన్నీరు విడుచుచు | వక పోయినందున "బేల 'ీలియన్నడి గనీ |, 
18 నుండును. | రాజును తల్లియైన రాణిని చూచి ఇట్ల | చేయువారు నీద్దపడి తలలు కపకొతడ స] శ్ర 
నుము-మా శిరోభూషణములును తలమిదనున్న మా | లేళ్లు పొలములో యిని గడ్డీ లేనందున కీళ్ల | 
సుందరకిరీటమును పడిపోయెన; (క్రుగి కార్చం | ఇెట్టుచున్నవి. | అడవి 
19 డుడి. | దక్షీణదేశ పట్టణములు మాయబడియున్న వి, లమోద నిలువబడి నక్కలవలె గీ | 
వాటిని తెరుషలవాడెపడును "లేడు, యూచావారం | మేక ఏమియు లేనందున వాటీ కన్నుల | 
దరు చెరపట్టబడిరి ఏమియు లేకుండ సవుస్తము కొని | 
పోబడెను. కః 
20 _ కన్ను లెత్తి యుక్తరమానుండి వచ్చుచున్న వారిని 
చూడుడి, నీకీయబడిన మంద నీ సౌందర్య మైన మంద 
21 ఎక్కడనున్నది! | నీవు నీకు స్నేహితులుగా చేసి 
కొనినవారిని ఆయన నీమీద అధిపతులుగా నియ యాడా, 
మించునప్పుడు నీవేమి చెప్పెదవు? ప్రసవించు క్రీ మా బేకములో నీవేల అస్య రై 
22 జేదనవంటి వేదన నిన్ను పట్టును గదా. | నీవ కప్‌ | రాతి వేళను బసచేయుటకో భ్‌ 
నాశేల సంభవించెనని నీ మనస్సులో ననుకొనిస ప్రయాణ నివలె నున్నాలీ ! 
యొడల నీవు 'చేనిన విస్తారమైన దోషములనుబట్టి..నీ | సలెను రత్నీంపలేని శూరో 
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యక్షీయా 15 


నా నీవు మామధ్యనున్నా జే; నీవారమని 
దళ చేదుపెట్టబడేను గద్యా మమ్మును చెయ్యి విడు 


యెహోవా యా జనులతో ఈ మాట "సెల 
| నవ్చచున్నాడు-ఈ జనులు తమ కాళ్లకడ్డములేకుండ 
Ea బుగలాడుటకు ఇచ్చ్భగలవారు గనుక యెహోవా 
LY వారని అంగీకరింపడు్య ఇప్పుడు ఆయన వారి అక్రను 
పర్యా! సను క్షాసకము చేసికొనున్యు వారి పాసముల 

నాడ ళాల శకీంచును. | మరియు యొహెాచా 


క్యా |p 


ఓ | 11] 0ిక్తమ ప్రార్థనచేయకు 
హక ' మన్నప్పుడు "నేను వారి మొరను వినను వారు దవా 
*ఖ్న | ములియైనను నైవేద్య మైనను అర్చించునప్పుడు "నేను 
కక | ఛాటిని అంగీకరింపను, ఖడజ్ణమువలనను శెరామముసలనను 
క | | కెసలుసలనను వారిని నాళముచేసెదను. | అందుకు 
| శేవ-అయ్యో, ప్రభువైన యెహోవా -- మిరు 
' ఖమ చూడరు మోకు తామము కలుగదు ఈ 
యాన! , శోటను "నేను స్థీరమైన 'సనూభానము మీకిచెదనని 
సూడ! || ప్రక్షలు వారితో చెప్పుచున్నారని “నీననగా | యె 
సాగే. పోనా నాతో నిట్లనెను ప్రవక్తలు నా నామ 
గడ్‌ |. మునుబట్టి అబద్ధములు |ప్రకటింవుచున్నారు, "నేను 
న్నీ. వారిని పంపలేదు వారికి. అజ్ఞనియ్యలేదు, నారితో 
|) వాటలాడలేద్కు వారు ఆసక్యదర్శనమును శకునమును 
he రర తమ హృదయమున పుట్టిన వంచ 
9 wey | 


అధ్యాయము 


యాజకులేమి తామెరుగని చేళమునకు పోవలెనని 
ప్రయాణమై యున్నారు. 


7ర్‌7 


నీవు యూదాను బొత్తిగా విసర్ణించితివా? సీయోను 19 


నీక అసవ్యామాయెనా? మాకు చికిళ్స దొరకకుండు 
నంకగా నీవేల మమ్మును కొట్టితివి? మేము సమాధా 
నముకొరకు కనిపెట్టుచున్నాము గాని "మేలేదెయు 
కనబడుటలేదు చికిత్స కలుగు 'కాలముకొరకు కని 
సెట్టుచున్నాము గాని ఫీతి తగిలియున్నది. | యె 20 
"హోవ్యా మా దుర్శార్ణతను మా పితరుల దోసమును 
మేము ఒస్పుకొనుచున్నామ్యు నీకు విరోధముగా 
పాపము చేసియున్నాను. 1 నీ నామమునుబట్టి 21 
మమ్మును త్రోసివేయకుమ్సు ప్రశస్తమైన నీ సింహాసన 
మును అవమానపరచకుము, మాతో నీవు చేసీన నిబంధ 
నను జ్ఞాపకము చేసికొనుము, దాని శ్రశ్రపరచకుమి, । 
జనముల వ ర్థదేవతలలో కురిపింపగలవారు 22 
న్నారా? ఆకాళము వాననీయగలదా! మా బేవుడ 
వైన యెహోవా నీవేకదా దాని చేయుచున్నావు 
నీవే యీ ,క్రియలన్నియు చేయుచున్నావు; నీకొరళీ 
మేము కనిపెట్టుచున్నాము. 3 
అప్పుడు యెహోవా నాకీలాగు సెలవిచ్చెను 15 
"మోషేయు సమారేలును 'నాయెదుట నిలుసబడినను 
ఈ ప్రజలను ఆంగీకరించుటకు నాకు మనస్సుండదుు 
చా సన్నిధి నుండకుండ వారిని వెళ్లగొట్టుము. | 
"చేమెక్కడికి పోదుమని వారు నిన్నడిగినయెడల నీవు 2 


ప్రకటన చేయుచున్నారు. | కావున చేను వారితో నిట్లనుము. యెహోవా యీ మాట సెల 
|: ని పంపకపోయినను, నా నానుమునుబట్టి ఖడ్డమై | విచ్చుచున్నాడు -- చావునకు నియమింపబడిననారు 
|. ఈ శాముమైనను ఈ దేశములోనికి రాదని చెప్పుచు |.చావునకును, ఖడ్డమునకు నియమింపబడినవారు ఖడ్ల 


క్ట |: కధ ప్రవచనములు ప్రకటించు ప్రవక్షలనుగూర్చి | మనకును కామమునకు నియమింపబడినవారు తాన 


/ 
4 


| 


జుల క, 


క దొ  పౌలములోనికి "నేను పోగా ఖడ్డన: 
|i oy 


క్వ క యాషద్రవమువలన పీడింప | నిన్ను 

| మ నొందియున్న ద | డెవడు? కుళలప్రశ్నలు అడుగుటకు ఎవడు త్రోవ 
గ్య 

క్యు మానక నా కన్నులనుండి కన్నీరు | విడిచి నీయొద్దకు వచ్చును? | యోహోవా వాక్కు. 6 

ఇడే -- నీవు నన్ను విస్టించియున్నాః 

కనబడుదురు పట్టణములో ప్రవే }యున్నానే గనుక నిన్ను నశింపజేయానట్లు "చేను 

చౌతుపీడికు అచ్చటనుందుర్యు ప్రవక్షలేమి | నీమీదికి "శా. చేతిని చాచియాన్నాను సంతాప పడి 
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| యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు--ఆ | మునకును, చెరకు నియమింపబడినవారు చెరకును పోన 
| లో ఖడమునలనను చూమమునలనను లయమగు | లెను. | యొ 
గక, | వాగాసరత్రో అట్టి (ప్రవచనములు చెప్పు | ఖడ్గము, -చీల్చుటకు కుక్కలు, తినివేయుటకును నాళ 
ఆ జనులు కూమమునకును ఖడ్డమునకును పాలై | ముచేయుటకును ఆకాళపతంలు భూమృగములు అను 
|| సహౌషళేము వీధులలో పడవేయబడెౌదరు చేను | యీ 'నాలుగు విధముల 'బాధలు వారికి నియమించి 
| వెరుకనమును వారిమాద రప్పించెదను. వారి | యున్నాను. | యూదారాజైన "హెజ్క్‌యా కుమా ఓ 
ly వారి భార్యలనైనను చారి కుమారులనైనను | రుడగు మనె. యెొదూసలేములో చేసిన క్రియలను 
భు లైను పాతిపెట్టునాడెవడును లేకపో | బట్టి 
నీవు వారితో ఛెప్పవలనినమాట ఏదనగా -- నట్లు చారి నప్పగించుచున్నాను. 1 యెరూపషలేన్సూ త్‌ 


* వాక్కు. ఇదే -- చంపుటకు 8 


భూరాజ్యములన్ని టిలో. ఘోరహింస నొందు 


కరుణించువా డెవడు! నీయందు జాలిపడువా 


వు వెనుకతీసి 


= 
=, 


1. 
| 
॥ 


158 


7 పడి "నేను విసికియున్నాను. 1 జేళద్వారములలో "నేను 
వారిని చేటతో తూర్చారపట్టుచున్నాను నా జనులు, 
తను మార్గములను విడిచి నాయొద్దకు రారు “గనుక 


వారిని సంతానహీనులుగా చేయుచున్నాను, నశింప 


8 జేయుచున్నాను. | వారి విధపరాండ్రు 'సముద్రవు 


ఇసుకకంకె విస్తారముగా నుందురు, మధ్యాహ్న కాల 
మున యౌొననుల తల్లిమిదికి దోచుకొనువారిని "నేను 
రప్పింకును; సరితాసమును భయనులను అకస్తాక్తుగా 


9 చారమ్రాదికి రాజేతును. | ఏడుగురిని కనిన స్త్రీ త్నీణిం 


చుచున్నది, ఆమె (ప్రాణము విడిచియాన్నది, పగటి 
చేళి అమెకు ప్రొద్దు గ్రుంకియున్న ది, ఆమె సిస్ట 
పడి అవమానమునొందియున్నదిి వారిలో శేషించిన 
వారిని తమ శృత్రువులయెదుట కత్తిపాలు చేసెదను 
ఇదే యెహోవా వాక్కు, 


10 అయ్యా నాకు శ్రము నా తల్లీ జగడమాడు 


వాని గాను దరితో కలహింపువానిగాను నీ 
చేల నన్ను కంటివి? వడ్డికి చేను బదులీయలేదు, వారు 
నాకు బదులిచ్చినవారు కారు, అయినను వారందరు 


11 నన్ను శపించుచున్నారు. | అందుకు యెహోవా-- 


నిశ్చయముగా నీకు మేలుచేయవలెనని చేను నిన్ను 
బలపరచుచున్నాను, కీడుకాలమున ఆపత్మా_లమున 
నీ శత్రువులు నిశ్చయముగా నీకు మొరలిడునట్లు 
చేయుదునని "సెలవిచ్చెను. 


12 ఇనుమునైనను ఉక్కునైనను కంచునైనను ఎవడైన 
18 విరువగలడా! |! (నా జనులారా మి ప్ర్రాంశేము 


లన్నిటిలో మిరు చేయు సమస్త పాసములనుబట్రి మి 
స్వాస్థ్యమును నిధులను | కృయములేకుండ "నేను దోపు 


14 డుసొమ్ముగా నప్పగించుచున్నాను. | నీవెరగని చేళ 


ములో నీ శత్రువులకు నిన్ను దాసునిగా చేతును, 
నా కోపాన్ని రగులుకొనుచు నిన్ను దహించును, 


15 యెహోవా (నా శ్రమ) నీకే 'తెలిసియున్నది, 


నన్ను జ్ఞాపకము చేసికొనుము, నన్ను దర్శించుమ్సు 
నన్ను ౦సీంచువారికి నాకిొరకై ప్రతిదండన 
చేయుము, నీవు దీర్థకాంతి కలిగినవాడై నన్ను కొని 
పోకుము, నీ నిమిత్తము నాకు నింద వచ్చుచున్నదని 


16 తెలిసికొనుము. | నీ మాటలు నాకు దొరకగా "నీను 


వాటిని భుజించితిని, చెన్భిముల కధిపతియగు 
యెహోవా, చేవ్మా నీ నామము నాకు చెట్టబడెను 
గనుక నీ మాటలు నాకు సంతోషమును నా వాద 
యమునకు ఆనందమును కలుగజేయుచున్నవి. । 


17 సంతోషించువారి సమూహములో "నేను కూరూండ 


లేదు చేను ఉల్లసింపలేదు. కడుపు మంటతో నీవు 
కే లేశ తిరుగవలెను, 
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నన్ను నింపియున్నావు గన్సళ క 


చించుచు ఏకాకిగా కూరు అ! 

య్‌ వంటిని, | శే 
యెొడతెగనిదాయొను! నాశాయ స్వ గో] ఓ: 
చాయొను? అది 'స్వస్థకనొందకపోక్చ గ శ 


నీవు నాకు ఎండమావులన ్ట 
అ వులపలౌషకివి స్క క్వ 
కాబట్టి యెహోవా యీ, | 
నీవు నారట్టు తిరిగినయెడల ల. + 
నట్లు "నేను నిన్ను తిరిగి రప్పింతును, ఏల 
యేవి ఘనములో నీవు ee వజయ క /! 
నోటిపలె నుందువు; వారు నీఠట్టుకు తికసడుక!క్మా ' 3 
నీవు వారికట్టుకు తిరుగవ్లి. | అప్పుడు న్న క 
ప్రజలకు పడగొట్టజాలని యిత్తడి ప్రాశారమగాశేే | ఇ 
నియమించెదను, నిన్ను రత్నీంచుటకును నిన్న 1 | శ 
పించుటకును "నేను నీకు తోడైయాదున గజ ఖై 
చారు నీమిడ ము "చేయుదురు కాని విష్ణ | 1 
జయింపకపోదురని యొహోవా సెలనిచ్చుళ్నూ. ప 
డుం 1 దుష్టుల చేతిలోనుండి నిన్ను విడిసిచష!్‌ గ 
బలాత్కారుల చేతిలోనుండి నిన్ను విమోమిశోః |. ద! 
మరియు యొహోవా వాక్కు శాక ప్రక్యీ్షజైl| జ్ఞ 
యీలాగు "సెలవిచ్చెను--ఈ స్థ నీక కో! Hag 
'లైనను కుమాగర్జెలైనను వుట్టకుండునట్లు నీవ విశ | క! 
చేసికొనకూడదు. | ఈ స్ట wn iri | 
గూర్చియు కుమాస్తులనుగూర్చియా, | 
a యో ేళములో వాలి 5 1, 
తండ్రులనుగూర్చియు యొహోవొ 
మ 


చారు పాతిపెట్టుడక భూమిమోద కున 
యుండెదర్యు వారు ఖిడ్డమచేకేన కః |: 
నశింఛెదర్యు -వారి శవములు తౌ |! 


శ్ర 
1 
ఖ్‌ 


ఇలవిచ్చు శయ య్య 
ప్రజలకు నా సమాభానమా కలుగగిడోక్టీ త్ల క 
యెడల నా కృ పొవాత్సల్యమా న్‌! | 
నున్నాను గనుక రోదనము ly 
పోకుముు చారినిగూర్చి | 
ఎవరినిని ఓచార్చుటకు 'వెళ్లీకోనో) ఈమారు | 
చ్యాక్టు. | భునులేమి ఆల్బులేమి మ్‌ నిమిర్డేనో తగ | 
చనిపోయి పౌతివెట్టొడరో కన్యలా కీ || 
అంగలార్చకుందురు, ఎవరును 
కుందురు, చారి నిమిత్తము ఎ 
౨ ల, తిరుగహాడదు, 
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4 |, శభాకుందురు. 1 చచ్చినవారినిగూర్చి జనులను | దృష్టి యుంచితిని నీదియు మరుగు 
/ Y నా కన్నులకు 
ఫ్‌ క్షే ఆంగలార్చు ఆహారము ఎవరును పంచి శకాలేద్చు.చారి దమన నాకు Coes 1 
గక |: ఇక ఒకని ఈండ్రియనను రల్లియైనను చనిపోయె | చారు తము "పేయచదేవతల క -ీబరమూ డుం! [8 
టు 


 ఖియవరను వారికి ఓదార్పుప్యాత్రను (త్రాగనియ్య | మువ్వ ఆనవి త్రపరచియున్నా రు, తను "హేయ క య 
. 1 వారియొద్ద కూర్చుండి అన్నపానములు | లతో ల్లో టు న 
| 3కందురో ల్బ' న్న నా స్వాస్థ్యమును నింవీయున్నారు గనుక “జీను 
నుటకు నీ జనుల ప్రుజేశింపకూడ | మొదట వారి దోషమునుబట్టియా వారి పాపమును 
45. | వైన్యములకథి ఇశ్రాయేలు 'బేవుడునైన | బట్టియు 'రండంకలుగా వారికీ ప్రతికారము చేసెదను.! 
న మహన లా [లు bk కనే యెహోవా, నా బలమా, నా దుర్గమ ఆపత్కాల 19 
శల ఎదుటనే మో దినములలో నే సంతో షధ్వనిని | మందు నా యా శ్రోయమా, భూదిగ 
' ఆనందధ్య్వనిని "పెండ్లికుమూరుని స్వరమును "పెండ్డి | ములు phate see 
గ కల్తి నాన? ఈ చోట వినబడకుండ మాన్నించె | మును ని ప్రయోజనకరమునస వాటిని మాత్రము 
న్న *1 15, ! నీవు వా ఈ ప్రజలకు తెలియ స్వళంత్రించుకొనిరని వారు చెప్పుదురు. | నరులు 20 
క తా దేనిబట్టి యెహోవా మాకు | తమకు బేసకలను కల్పించుకొందురా? అయినను అవి 
ert షొ — న చా ైనములు కావు. | కాబట్టి నా నామము యెహోవా 21 
న్య నన య. యని వారు తెలిసికొనునట్లు "నేనీసారి వారికి అనుభ 
న్న్న నీవు వారితో నిట్ల| వము కలుగజేతున్సు నా బలమును నా శౌర్యమును 
సషాయెహోవా యీ మాట సెలవిచ్చుచున్నా | ఎంకటివో వారికి తెలియజేతును. 
క-మో పీఠరులు నన్ను విడిచి అన్య 'చేపకలను అనుస | నారి కుమారులు తాము కట్టిన బలిపీకములను, 17 
సర పూజించి వాటికి నమస్కారము చేయాటను | ప్రతి పచ్చని శెట్టు క్రిందనున్న అస్తాన్తేదేని ప్రతిమ 
గ. న చకార ఢైకొనక నన్ను |లను జ్ఞాపకము చేసికొనుచుండగా | యూదా 1 
స. స్తారు. ంచుడ్వి మిరందరు నా మూట విన | పాపము ఇనుపగంటముతో (వ్రాయబడియాన్న ది; 
శత! టో det WI as 'కాతిన్యము | ఆది కురువిందముతో లిఖింపబడియున్నద్వి ఆది వారి 
| pe వాలే చున్నారు మిరు మీ పితరుల | హృదయముల నెడి పలకలమోదను చెక్కబడియున్నద్వి 
ing క చెడుతనము చేసియున్నారు. || మ బలిపీఠముల కొమ్ములమోదను, చెక్కబడియాన్న ది, 1 
| ను మియందు ఏమ్మాత్రమును దయయుం పొలములోనున్న నా పర్వతమా, నీ ప్రాంములన్ని 8 
,శ యీ చేశమునుండ్రి స్య " శే 
లు మ్‌ మమా పిఠరులైనను | టిలో నీవు చేయు నీ పాసమనుబట్టి నీ ఆస్తిని నీ 
న ను వెళ్లగొట్రుచున్నాను, నీ బలిపీకములను దోవుడు 
కడ మిరు దిచారా ర. అన బేవక న నల. 
ర్క త్ర స'దేవలేలను కొలంచు | చేనప్పగించుచున్నాను. | మిరు నిత్యము రవ్రలు శ 
a చుండు కోపము నాకు పుట్టించితిరి గనుక్క "నేను 
అజా "సెలవిచ్చు మాట వీదనగా -- "నేను | నీకిచ్చిన స్వాస్థ్యమును నీ యంకట నీవే 
గ ఇటో "దేశమునకు వారిని మరల రప్పించె | గనుక నీవెరుగని చేళములో నీ శత్రువులకు నీవు 
క్షి వు దినములలో. ఐసస్తు జేశములో | దాసుడనగుదువు. 
' ట్వృశ్ర ోలీయులను రప్పించిన యెహోవా యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు. శ్‌ 
క డేని ఇకమీదట ననక__ఈత్తర జేళములోనుం | నరుల నాశ్రయించి ళరీరులను తనకాధారముగా చేసి 
| స్వ లోన వారిని తరిమిన చేళములన్నిటిలోనుం | కొనుచు లేన నృాదయమును యెహోవా మోదనుండి 
lia ను' రప్పించిన యెహోవా | తొలగించుకొనువాడు కాపగ్రన్తుడు. | వాడు ఎడారి 6 
| బ్‌ జనులు ప్రమాణము చేయుదురు. | | లోని ఆరువి సృతృముసలె నుండును, మేలు వచ్చు 
| వాక్కు.వారిని పట్టుకొనుటకు | నప్పుడు అది వానికి కనబడదు, వాడు అడవిలో 
ఈ షలోది జాలరులను పిలిపించెదన్యు తరువాత | శాలిన "నేలయందును నిర్జనమైన చనిటి భూమియం 
| షి చ సామోదనుండియు ప్రతి కొండమిదనుం | దును నివసించును. | యెహోవాను నమృకొనువాడు 7 
'సందులలోనుండియు వారిని వేటాడి | ధన్యుడు) యెహోవా చానికి ఆశ్రయముగా నుం 
| స్ట ఎక. ఆనేకలైన బేటకాండ్లను వీలిసించెద | డును. | వాడు జలములయొద్ద నాటబడిన చెట్టువలె 8 
.' సా చారు పోయిన శ్ర! వల్ని టేమిద నుండును ఆది కాలువల యోరను దాని వేళ్ళ 


లో 
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తన్నునుు వెట్టకలిగినను డానికి భయపడదు, దాని 
అకు పచ్చగా నుండును, ములేని 'సంపక్సరమున 
9 చింతే నొందదు కాపు మానదు. | వాదయము అన్నిటి 
కరాళ చూసకర మైనది అది ఘోరమైన వ్యాధికలది, 
10 చాని గ్రహింపగలవాడెవడు? | ఒకని 'ప్రనర్తననుబట్టి 
వాని (క్రియల ఫలమునొప్పున ప్రతికారము చేయు 
టకు యొహాోవానను చేను హృదయమును సరి 
శోధించువాడను, అంతరింద్రియములను పరీశ్నీంచు 
11 వాడను. | న్యాయవిరోధముగా లస్సీ సంపాదించు 
కొనువాడు తాను పెట్టని గుడ్డను పొదుగు కౌొజుపిట్ట 
వలె నున్నాడు సగము ,ప్రాయములో చాడు దానిని 
విడునవలని వచ్చును అట్టివాడు కడాపట వాటిని 
విడుచుచు అవివేకిగా కనబడును. 
128 మొదటినుండి యాన్నతస్థలముననుండు మహిన్సూ 
18 సింహాసనము మా పరిశుద్ధాలయ స్థానము", 1 ఇశ్రా 
యేలుకు ఆశక్రయమా, యెహోవా నిన్ను విసర్టించు 
వారందరు సిస్త నొందుదురు. నాయెడల ద్రోవాము 
చేయువారు యెహోవాయను జీవజలముల యూ 
టను విసర్టించియున్నారు గనుక చారు ఇసుక 
మోద పేరు ద్రాయబడినవారుగా నుందురు. | 
14 యహోవా నీవు నన్ను స్వస్థపరచినయెడల "నేను 
స్వస్థత నొందుదును, నన్ను రక్నీంచినయెడల "చేను 
రత్నీంపబడుదును, చేను నిన్ను స్తోత్రించుటకు నీవే 
15 కారణభూకుడవు. । చారు - యెహోవా వాక్కు 
ఎక్క_డనున్న ది? దాని రానిమ్మని యనుచున్నారు. ॥ 
16 నేను నిన్ను అనుసరించు 'కాపరివైయుండుట మాన 
"లేదు ఘోరమైన దినమును చూడనలెనని "నేను కోర 
లేదు, నీశే 'తెలిసియున్నది, నా నోటనుండి వచ్చిన 
17 మాట నీ సన్నిధిలోనున్నది. | ఆపత్మా_లమందు నీజే 
నా యాశ్రయము, శాకు అధైర్యము పుట్టింపకుము. 1 
18 నన్ను సిగ్తుపడనీయక నన్ను తేరుమువారిని సిస్ధపడ 
నిమ్మ నన్ను దిగులుపడనీయక' వారిని దిసలుపడనిమ్తు, 
వారిమోదికి ఆపద్దినము రప్పించుమ్సు శట్టింపు నాశ 
ముతో వారిని నశింపజేయును. 
యెహోవా నాకీలాగు "సెలవిచ్చియున్నాడు -- 
నీవు వెళ్ళి యూచదారాజులు వచ్చుచుపోవుచు నుండు 
జనుల గుమ్మమునను యెరూషలేము గుమ్మములన్నిటను 
20 నిలిచి జనులలో దీని ప్రకటన చేయుము | --యూాదా 
రాజులారాా యూదావారలార్కా మయొరూవలేము 
నివాసులారా, యీ గుమృములలో ప్ర చేశించు సమస్త 
2] మైనవారలారా, యెహోవా మాట వినుడి, 1 యె 
హవా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు--మో విష 
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యములో జా గు.క్తపడుడ్తి, 
గండ వీ బరువును తీసికొన 
దినమున మీ యిండ్లలోనుండి మే | 
కొనిపోకుడి, యే పనియు | 
రుల కాజ్ఞాపించినట్లు + కేవ kg | 
జై విశ్రాంశిదినమును శ్రక్మోజ 
ఇఇెవిని 'బెట్టకపోయిర్సి వినసండను బోధ vl a 
డను మొండికి తిరిగిరి. 1 నురియు యహూ 
యా మాట "సెలవిచ్చెను __ మార్గ నాషట జ్యా | 
క్తగా విని, విశ్రాంతిదినమున ఏ పనియు శ ! 
దాని (ప్రతిస్థికడినముగా "నెంచి, 
యీ పట్టణపు గుమ్షములలోగుండ నీ కష్ణ గ 
తీసికొని పోకుండిన పత్నమున | దావీదు వీదవకన 'ో 
మందు అసీశులై, రథములమోిదను గు ర్రమయయోగ 
ఎక్కి తిరుగచుండు రాజులాను ఆధిపతులున శళ్టు 
ణపు గుమ్మములలో 'ప్రచేశింతురు. వారును కషళ్ళి 
పతులును యూదావారును ల. గజ 
లును ఈ పు గుమ్మములలో వ్ర 
మరియా మ. నిత్యము నిలుచును. | మః! 
జనులు దహనబలులను బలులను నై వేద్యమాకను ఫో. 
దృవ్వములను తీసికొని యూదా 
So యిరూనలేము ప్ర్రాంకీమలలోనీ 
బెన్యామోను చేశములోనుండియు, మై 
ములోనుండియా, మన్య మాలో నుండియా, 
ములోనుండియా వచ్చెదరు, రో! 
మునకు స్తుతి యాగద్రన్యమాలను తీనీక్‌ నీ 
అయితే మారు విశ్రాంతిదినము గజాలా 
చించి ఆ దినమున బరువులు గ్‌ 
మొరూసులేము గువ్యమలలో పచీ శరీ 


amg FA RE GENET జలాల 


చేయు నగరులను . కాల్చివేయాను? 


ఎవరికిని సాధ్యము క. ra 


© 


1 లేక, నుహీమ్మా నీంహాననమ్మా మొదటినుండి యున్నశస్థలనూ, నూ వరి శుద్ధాళ 
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అకట యెహోవా వాక్కు. నాకు ప్రత్యక్షమై 
శా లార్యా 

వాడు మంటికి చేసినట్లు . చేను మోకు 

| తనో! యిజే యెహోవా వాక్కు -- జిగట 
కమ్తరిచేతిలో నున్నట్టుగా ఇశ్రాయేలువార 

[౯ మోర్‌ నా ఇచేతిలోనున్నారు. | దాని పెళ్ల 
ననియు, విరుగగొట్టుదుననియు, నశింపజేయుదు 
ఇయు నేదోయొక' జనమునుగూర్చి కాని రాజ్యమును 
|నచ్చి కొని చేను చెప్పియుండగా | నీ జనమును 
సా నేను ఇప్పితినో ఆ జనము ఇెడుకనము 
యట మానినయెడల "నేను వారికి చేయ నుద్దే 
| బబ కీడునుగూర్చి సంతాపపడుదును. 1 మరియు 
గాకనియు, నాకెదననియు ఒక జనమునుగూర్చి 
శాని రాజ్యమునుగూర్చి "కాని "జీను చెస్పియుండగా 
16 జము నా మాట వినకుండ నా దృష్టికి కీడుచేసిన 
మనల దానికి చేయదలచిన "మేలునుగూర్చి "నేను 
1హశాపపడుదును. 1 కాబట్టి నీవు వెళ్ళి యూదావారి 
గోన యెరూసలేము నివానులతోను ఇట్లనుము -- 
యెహోవా సెలవిచ్చిన మాట ఏదనగా మో 
హొడకి కెచ్చుటకై "నేను కీడును కల్పించుచున్నాను, 
హివ విరోధముగా నొక యోచన చేయుచున్నాను, 

| వొరయరు మి మో దుష్టమాగ్దములను విడిచి మో 
హర్టములను మీ | క్రియలను చక్క-పరచుకొనుడి. | 
|) వారు--నీ మాట్ల నిమ్మ్‌ప్రయోజనము) "మేమా 
హీ యాలోచనల చొప్పున నడుచుకొందుము 


ముదము మా దయము నవ 
| ప్రవరలు అ అని చొప్పున ప్రవ 


జ 
గ 
జ 


శౌనున యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చు 
; ఇట్టి 


| క్నూడు..అన్యజనులను అడిగి తెలిసికొనుడి 


క ఇచనట వారిలో "నవడైన వినినా! ఇగ్రా 
థో కన్యక బహు ఘోరమైన కార్యము చేని 
|] అ ! లెబానోను హిమము పొలములోని బండ 

మూనునా? దూరమునుండి పారుచున్న 
కములు పారళ మానునా! ! అయితే నా 


గాలి శదరగొట్టునట్లు వారి శత్రువుల 
06 వారిని “నీను చెదరగొ క్రైదన్వు 


అధ్యాయము 
వారి ఆపద్దినమందు వారికి విముఖుడనై వారిని చూడక 
నుం 


అప్పుడు జనులం--ర్వుర్సీయా విషయమై య్వక్తిగల 18 
యోచనచేకము రండి; యాజకుడు వినిపిం 
సక మానడు, జ్ఞాని యోచనలేకుండ నుండడు, (ప్రవక్త 
వాక్యము చెప్పక మానడు, వాని మాటలలో చేనిని 
వినకుండ మాటలతో వాని కొట్టుదము రండి ఆని 
ఇపస్వుకొనుచుండిరి. 

యెహోవా, నా మొర నాలకించును, నాతో 19 
చాదించువారి మాటను వినుము. |! వారు నా (ప్రాణము 20 
తీయవలెనని గుంట త్రవ్య్వియున్నారు; చేసిన "వేలుకు 
వ్రతిగా కీడు చేయవలెనా? వారికి మేలు కలుగనలె 
నని వారిమిదనుండి నీ కోపము శప్పించుటకై నీ 
సన్నిధిని నిలిచి "జీను వారిపక్షేముగా మాటలాడిన 
సంగతి జ్ఞాపకము చేసికొనుము, | వారి కుమారులను 21 
తామమునకు ఆప్పగింపుము, ఖడ్డబలమునకు చారిని 
అప్పగింపుము, వారి భార్యలు పిల్లలు 'లేనివానరై విధవ 

డ శాక, వారి పురుషులు మరణహతులప 
దురు గాకు చారి యాననులం యాద్ధములో ఖుడ్డము 
చేత వాతులగుదురు గాక. | నన్ను పట్టుకొనుటకు 22 
చారు గోతి (త్రవ్విరి, నా కాళ్లకు ఉరులనొగ్జిరి వారి 
మోదెకి నీవు ఆక్షన్తికమాగా, దండును రప్పించుటనలన 
చారి యిండ్లలోనుండి శీకలు వినబడును గాక, | 
మయొహావ్యా నాకు మరణము రావలెనని వారు 28 
నామిద చేసిన ఆలోచన యంకయు నీకు తెలిసే 
యున్నది, వారి దోనమునకు (హ్రాయళ్సి తేమ కలుగ 
నీయకుమ్సు నీ సన్నిధినుండి వారి పౌపమును తుడిచి 
చేయకుము వారు నీ సన్నిధిని తొట్రిల్లాదురు గాక, 
నీకు కోపము పుట్టుకాలమున వారికి (తగినపని) 
చేయుము. 

ey 
కుమరివాడు జాను (| 
నీర మం యానం ఇద్దలో 
కొందరిని పిలుచుకోనిపోయి, వార్సీతు గుమ్మవు 'దస్టార 
మున కెదురుగానున్న బెన్‌ పొన్నోము లోయలోకి 
పోయి "నీను నీతో చెప్పబోవు మాటలు అక్కడ 

పకటింపుము. | నీ విట్టనుము--యూదా శాజాలారా, 8 
యెహానలేము నివానులారా, యొహోవా మాట 

వినుడి); నైన్యములకధిపతియా ఇశ్రాయేలు "జీవుడునన 

యెహోవా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు--ఆల 

సమాచారము వినువారందరికి చెవులు 

గి కీడును "నేను ఈ స్ట్థలముమిదికి 


రప్పింపబోవుచుణుబను. 1 వీలయనగా చారు నన్న 4 
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7 తమ శతు 


య్రిర్శీయా 20 


విసర్థంచి యీ స్థలములో నపచారము చేసియున్నారు, 
చానైనను నారి తండ్ర్రులైనను యూదా రాజులైనను 
ఎరుగని అన్య దేనతలకు చానిలో ధూపమువేసి నిర 


5 పరాధుల రక్షముచేత ఈ స్థలమును నింపిరి. 1 "నేను 


విధింపనిదియు సెలవియ్యనిదియు నా మనస్సుకు 
తోచనిదియానైన ఆచారము నాచరించిర్వి తమ కుమా 


రులను దహనబలులుగా కాల్చుటకై బయలుకు బలిపీఠ 
6 ములను కట్టించిక. | ఇందునుబట్టి యెహోవా సెల 


విచ్చుమాట నీదనగాఎరాబోవు దినములలో ఈ స్థలము 
హతిలోయ అనబడును గాని తోఫెతు అనియైనను 
'బెన్‌పిన్నోము లోయ అనియైనను "పేరు వాడబడదు.। 
ఖడ్గముచేతను, తమ (ప్రాణ 
ములను తీయ 'వెదకువారిచేకను వారిని కూలజేస్పి 
ఆకాళపతలకును భూజంతువులకును ఆహారముగా 
చారి కశేబరములను ఇచ్చి, ఈ స్థలములో"నే యూదా 
వాకి యాలోచనను యొరూషలేమువారి యాలోచ 


8 నను చేను వ్యర్థముచేసెదను. 1 ఆ మార్గమున పోవు 


ప్రతివాడును అళ్చర్యపడి దానికి కలిగిన యిడుమ 
లన్నిటిని చూచి అసహాస్యము చేయునంత గా ఈ పట్టణ 
మును పాడుగాను అసవాస్యాస్పదముగాను చేను 


9 చేసెదను. | వారు తమ కుమారుల మాంసమును తను 


కుమార్జెల మాంసమును తినునట్లు "చేసెదను తమ 
(ప్రాణము తీయ వెదకు శత్రువులు తమకు ఇబ్బంది 
కలిగించుటకై. చేయు ముట్టడినిబట్టియు దానివలన 
కలిగిన యిబ్బందినిబట్టియు వారిలో ప్రతివాడు తన 


10 చెలికాని మాంసము తినును. 1 ఈ మాటలు చెప్పిన 


తరువాత నీతోకూడ వచ్చిన మనుష్యులు చూచుచుం 
డగా నీవు ఆ కూజాను పగలగొట్టి వారితో నీలాగన 


11 వలెను | -- వైన్యములకధిసతియగ మయొహోవా 


యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు మరల చాచేయ 
నళక్య మైన కుమ్మరి పాత్రను ఒకడు పగలగొట్టునట్లు 
చున్నాను తోఫెతులో పాతి 
పోవునంకేగా చారు అక్కడే 


ఆలాగే జరుగును. 


అధ్యాయము 


ఆ ప్రవచనము టక 
పంపిన కా ఆ | 
వా మందిరపు ఆవరణములా* నిద లే ఆజా | 
నీలాగు చెప్పెను | __ నైన్ల ములక 
యేలు చేవుడునగు యహూ ట్య 
విచ్చుచున్నాడు--కఈ జనులు ఛా కూటు 
మొండికి తిరిగి, ళు గనుక శః 
గూర్చి "నేను చెప్పిన కీడంతయు చానిపజ్మకనో 
సంబంధించిన పట్టణ ములన్ని టివికి న 
చున్నాను. | 


యిర్షీయా ఆ ప్రవచనములను పలుకగా మెోహార్మి! జ్య 
ro 


ను యాజకుడు విని క. త 
యైన య్యిర్గీయాను కొట్టించి, యెహోవాకు [మ 
మందున్న బెన్యామోను మోదిగుమ్షమునొద్దమయళ్ళ | లె” 
డలో అకని వేయించెను. | మరునాడు జీ! స్య 
యాను బొండలోనుండి namo ce య్య 
నితో నిట్లగెను_యెహోవా నీకు తో 


పెట్టడు గాని భయా(క్ర్రాంతుడని నీకు పేర స్టైడు! గ 


యెహోవా యా నూట 'సెలవిచ్చుచున్నాడ-! 


లాభమంతయు దాని అనూల్య 

యూదారాజుల నిధులన్నియా జాతీ h 
వాటి నప్పగింతును, శత్రు | 

శత్రువులచేతికే aks త్రినికానిపోఫ్లకశ! | 


"పెట్టుటకు స్థలముశేక్ర | సష్టూయా, 
| 
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J ది యెహోవా మాట నాకు అప 
ష్‌! చోర రేవాస్యమునకును "హీకువాయెను. | 
అ శీర "నేనెత్తను ఆయన నామమునుబట్టి 
| శ్రకటింపన్కు అని “జీననుకొంటినా! అది నా హృద 
ములో అస్నినలె మండుచు నా యెముకలలో నే 
| జాయబడి యున్నట్లున్న ద్వి చేను ఓర్చి యోర్చి విసికి 
షష స పాను, చెప్పక నూనలేను. | భయ్యాక్ర్రాంతేము 
అనేకులు గునగుసలాడగా వింటిని. వారు-- 
బ్ఞాట్టడని మిరు చాటించినయెడల మేమును 
 భిటింరుమందుర్వు అతడొకేశ చిక్కు_బడును, 
హారి! భృడు మనమతని పట్టుకొని అకనిమిద పగతీర్చు 
వక్ష! | గొదమని చెప్పుకొనుచు, నాకు స్నేహితులైనవారం 
శ్రక్ష!| ఈ చేను పడిపోగా చూడవలెనని కనిపెట్టుకొని 
కష |1మన్నారు. | అయితే పర్శాక్రమనుగల శూరునివలె 
కు | హోవా నాకు తో "డెయున్నాడు, నన్ను హీం 
కయ! టారు నన్ను గెలుపక తొోొట్రిల్లుదుర్కు వారు 
క జ | యకీగా జరుపుకొనరు గనుక బహుగా సీస్ట్రపడు 
ఏ సే | ఈ వారెన్నడును మరువబడని నిత్యావమానము 
శయదురు. | సైన్యములకధిపతియగు యెెహెరావా, 
శదుశులను పరిశ్లోధించుచాడనవు నీచే; అంకరింద్రి, 
|| హను హృదయమును చూచువాడవు నీవే నా 
శ్యాళ్ళమను నీకే అప్పగించుచున్నాను. నీవు వారికి 
(ప్రతిదండన "నీను చూతును గాక | యెహో 

) యెహోవాను స్తుతించుడి, దుష్టుల 


దర్మిద్రుని (ప్రాణమును ఆయనే విడి 
డు, . 


కొన 


సేోండి 


నతిగానుండునట్లు 
చంపలేదు గనుక | 
యేన్యూక్ర్తమును సంతాపములేక నశింప 
ఆ మనున్నుడు యుండును గాక 


ఇనా 
అటా 


యిర్షీయా 21 అధ్యాయము 
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మనయొద్దనుండి 'వెళ్లిపోవునట్లు యెహోవా శన 
రకార్యములన్ని టిని చూపి మనకు తోడైయాం ' 

డునో లేదో దయచేసి మానిమిత్తము యెహెరావాచేక 
నీవు విచారించుమని చెప్పుటకు. య్రర్షీయాయొద్దక 
వారిని పంపగా యెహోచాయొద్దనుండి యిర్గీయాకు 
ప్రక్యతమైన చాక్కు. 

య్లుర్గీయా వారితో నిట్ల-నెను--మోరు సిద్కీ 8 
యాతో ఈ మాట చెప్పుడి 1--ఇశ్రాయేలు బేవుడైన & 
యెహోానా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు -- 
బాబెలు రాజుమోదను, మిమ్ము ముట్టడి చేయు కల్దీయుల 
మీదను, మిరుసయోగించుచున్న యుద్దాయాధము 
లను (ప్రాకారముల బయటనుండి తీసికొని యీ పట్ట 
ణములోపలికి వాటిని పోగుచేయించెదను. | కోపమును త్‌ 
రొద్రమును ఆత్యు గ్రతేయా కలిగినవాడనై, చాపిన 
హాస్తముతోను బలమైన బాహువుతోను "నేనే మాతో 
యుగ్ధము చేసెదను. | మనువ్యులనేమి సకువుల'నేమి 6' 
యీ పట్టణపు నివాసులనందరిని వాతముచేసెదన్కు 
గొప్ప తెగులుచేత వారు చచ్చెదరు. |! అటుకరువాత 7 
చేను యూదాదేళవు రాజైన సీద్కీయాన్సు అతని" 
యాద్యోగన్ధులను "తెసలును ఖడ్డమును యోమమును 
తప్పించుకొని "కేషించిన ప్రజలను బాబెలురాజైన 
నెబుఖ ద్రెస్సరుచేతికి, వారి ప్రాణములను తీయజూచు 
వారి శృత్రువులచేతికి అప్పగిం'చెదను. అతడు వారియం 
దు అన్నగ్రనాముంచకయ్స, వారిని కరుణింపకయు, 
వారియెడల జాలిసడకయు చారిని కత్తినాఠ నాకము 
'చేయును.। ఈ ప్రజలతో నీవిట్లనుము--యెహోవా 8 
"సెలవిచ్చున ేమన గా--జీవనూర్లన్తును మరణనూర్షమును 
"చేను మొయెదుట "పెట్టుచున్నాను. | ఈ పట్టణములో 9 
నిలుచువారు కోత్తిసలన గాని తూమమువలన గాని _ 
'కెసలువలన గాని చచ్చెదరు, మేలుచేయాటకు కాదు 
కీడుచేయాటకే చేను ఈ పట్టణమునకు అభఖిముఖుడ 
నైతిని గనుక బయటకు వెళ్లి మిమ్మును ముట్టడీ వేయు 
చున్న కల్టీయులకు లోబడువారు (బ్రదుకుదుర్కు దో 
వుడుసాొమ్ము దక్కినట్లుగా వారి (ప్రాణము వాలి . 
దక్కును. | ఈ పట్టణము వాబెలు రాజుచేతికి అప్ప 10 
గింపబడును, ఆరేడు అస్టి చేత డాని కాల్చి బేయున్సు 
ఇజే యెహోవా వాక్కు 

యూచారాజు ఇంటివారలకు యిదే-- 11 
యె”హ్లావా మాట వినుడి. ! దావీదు వంళస్థులార్హా 12 
యెోహోవా యీలాగు ెలనిచ్చుచున్నాడు-- అను 
దినము న్యాయముగా తీర్నచేయాడి, దోచుకొనబడిన 
వానిని బాధపెట్టువాని చేతిలోనుండి విడిపించుడి, 


అలాగు చేయనియెడల మీ దుష్ట క్రియలనుబట్టి నా 


18 లేకుండ 


యిర్శీయా 22 అధ్యాయము 


క్రోధము అగ్నివలె బయలు వెడలి యెవడును ఆర్బ 
దహించును. | యొహోవా వాక్కు. 
ఇజే -- లోయలో నివసించుదానా, మైదాననుందలి 
బండవంటిదానా, -- మా మీదికి రాగలవాడెసడు, 
మా నివాసస్థలములలో ప్రవేశించువాడెసడు! అను 


14 కొనువారలార్సా | మో (క్రియల ఫలనులనుబట్టి 


మిమ్మును దండించెదను, "నేను దాని అరణ్యములో 


అగ్ని రగలబె స్టైదను) అది దాని చుట్టునున్న (ప్రాంత 
ములన్నిటిని కాల్చి'చేయాన్కు ఇదే యెహోవా 


థై యొహూవనా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 
"2 నీవు యూదారాజా నగరునకు పోయి అక్కడ ఈ 


మాట ప్రశటింపుము -- దావీదు సింహాసనముమోద 
ండు యూదారాజ్యా నీవును ఈ గుమముల 
చ్వార ప్రవేశించు నీ యుద్యోగస్థులును నీ జనులును 
8 యెహోవా నూట వినడని ప్రశటింపుము. | యె 
హూోానా యీలాగు ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నాడు = మిరు 
నీతి న్యాయముల ననుసరించి నడుచుకొనుడి దోచు 
కొనబడినవానిని చాధపెట్టుచాని చేతిలోనుండి విడి 
పింపుడి, పరజేశులనైనను శండ్రిలేనివారనైనను విధవ 
రాండ్రనైనను వాధింపకుడ్కి వారికి ఉపద్రవము 
కలుగజేయకుడిి ఈ స్థలములో నిరపరాధుల రక్తము 
4 చిందింపకుడి. |! మిరు నిశ్చయముగా ఈలాగున 
చేసినయెడల చావీదు సింహాసనముమోద కూర్చుండు 
రాజులు రథములను గర్రములను ఎక్కి తిరుగుచు, 
ఉఊద్యోగస్థుల 'సమేరముగాను జనుల సమేఠముగాను 
ర్‌ ఈ నగరు ద్వారములుసండ |ప్రచేశింతురు. | మిరు 
ఈ మాటలు వినకపోయిన పత్నమందు ఈ నగరు 
పాడైపోవును నాతోడని ప్రమాణము చేయుచు 
.6 న్నాను ఇదే యెహోవా వాక్కు. | యూదా 
రాజు సంశన్థులనుగార్చి యెహోవా యీలాగు 
"సెలవిచ్చుచున్నాడు-- నా యెన్ని కలో నీవు గిలాదు 
వలె నున్నావు, లెబానోను శిఖరముపలె నున్నావ్యు 
అయినను నిశ్చయముగా ఎణారిగాను నివాసులులేని 
7 పట్టణములుగాను "నేను నిన్ను చేయుదును. | నీమి 
దికి వచ్చుటకై యొక్కొక్కడు కన ఆయుధములను 
పట్టుకొను సంహోరకులను "నేను ప్రతిష్థించుచు? గాను 
వారు నీ దేవదారు శెట్లలో శోక్టమనవాటిని నరికి 

8 అగ్నిలో పడవేతురు. | అనేక జనులు ఈ పట్టణపు 
మార్గమున పోవుచు--యొహోవా యెందు నిమిత్తము 
ఈ గొప్పపట్రణమును ,ఈలాగు చేసెనని యొకని 
9 నొకడు అడుగగా | అచ్చటివారు -- వీరు తమ జేవు 
జైన యెహోవా నిబంధనను నిరాకరించి అన్య దేవ 


తలను పూజించి వాటికి 
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ఆయన ఈలాసన ప... 


చనిపోయినవానిగూరి 
అఆంగలార్నవద్దు, కే లక 
నరాల 
భూమిని చూడడు. | తన క్ర క్ష నీ 
ప్రతిగా ఏలినవాడై యీ న. 
యిన యూదారాజైన మోష్షింయా కళే ళ్‌ 
సల్లూూమునుగహార్చి యొెహూనా యాళాన | క 
చూన్నడు -- ఆతడు ఇక్కడికి తిర రాడ్లు । శ ఇ 
'చేళము నిక చూడక చారు ఆశని తీసిన. 
స్థలమునండే ఆకడు చచ్చును. 

నీతి తప్పి తన నగరును స్థాపింపువాణి క్ష 
న్యాయము తప్పి తేన 'మేడగదులను శట్టించుకొషన్సు 
జీతమోయక తన పొరుగువానిచేక నూరళయే కొళ్ళ 
'చేయించుకొనువానికి శ్రమ. | వాడు మాపై 


క 


ననుకొన్సి విస్తారమైన కిటికీలు చేసికొనుళు, చేరో 
పలకలను దానికి 'సరంపీ 'వేయుచ్చు ఇంికీకమో 
రంగజేయుచునున్నా డే | నీవు అకిశయకడి షేక్‌] 1 ౮ 
దారుపలకల గృహమును క i వ 
వసదువా? నీ తండ్రి అన్నపానములు కలికి ౫ 
'న్యాయముల PEE 'క్షేమనుగా వే. ర 
ఆకడు దీనులకును దర్శిద్రులకును Wore న్‌ 
సుఖముగా బ్రదికెను. ఆలాగున చేయాల వో, 

అయితే నీ దృ నీ క్‌ 
లాభము సంపాదించుకొ నుటయం 
రక్తము ఒలికించుటయంటే (నలిచియన్నన్‌ నో 
కొరళీ నీవు జనులను 


అనో, 


శాలములలో నీతో మాటలాడితిని కాని _ 

క నటి నీవంటివ్వి నా మాట వినకపోవుకే నీ 
క్యాస్ట్‌ కాళ్ళమనండి నీక వాడుక 1 నీ కాసరులందరన 
' 9 వీల్చుదురు, నీ విటకాండ్లు చెరలోకి పోవుదురు, 

| శ శడురనమంకటినిబట్రి నీవు అనమానమునొంది స్‌స్ట 
య జ కుదువ | లెబానోను నివాసిన్సీ దేవదారు వృత్న 
ఖః మలో నాడుకట్టుకొనినదానా, ప్రసవించు స్త్రీ 


[బస వేదననంటి కష్టము నీకు వచ్చునప్పుడు నీవు 
1 ఇబుగా కేకలు వేయాుదువు కా. | యెహోవా 
| ఇలిచ్చునదేనమనగా -- యూదా రాజైన యెహో 
" యూకీను కుమారుడగు కొన్యా నా కుడిచేతికి శిఖా 
యుంగరముగా నుండినను డానిమోదనుండియు 
న్ను ఊడదీనిబేసెదనని నాతోడని ప్రమాణము 
ఫ చేయుచున్నాను. | నీ ప్రాణము "నెవరు తీయజూచు 
శున్నారో నీవెసరికి భయపడుచున్నానో వారి చేతికి, 
అగా బాబెలురావైన నెబుఖ ద్రైస్సరు 'ేతికిని కల్టీ 
9యల చేతికిని నిన్న ప్పగించుచున్నాను. | నిన్నును 
నిన్న కనిన నీ తల్లిని మో జున్గభూమి కాని సరబేశము 
లోనికి విసరిజేసెదను, మిరు అక్కడనే చచ్చెదరు. | 
1 వారు తిరిగి రావలెనని బహుగా ఆళవడు దేశమునకు 
బీనా తిరిగి రారు, 1 కొన్యా అను యితడు 
'హేయమై యోటికుండవంటివాడా, పనికిమాలిన ఘట 
క! ఆకడును అతని సంతానమును విసరిబేయబడి, 
| క శామెరుగని చేళములోనికి ఏల (త్రోయాడిరి! 1 చేళ 
| వచనా జేశనూ యెహోవా మాట వినుము. | 
గిమెహోూవా యీలాగు "సిలవిచు డు-సం 
శౌహీనుడనియు తన యన మ ల్ల 
ఈ మనుమ్యునిగూర్చి (వ్రాయాడ్సి ఆతని సంతాన 
| తలో సెపడును నర్ధిల్లడు, చారిలో "నెవడును దావీదు 
' పవోసనమందు కొర్చుండడు ఇకమిదట "నెవడును 
రాజాగా నుండడు. 
' యెహానా వాక్కు ఇజే--నా మందలో చేరిన 


nr 
| రల నశింపజేయుచు. చెదరగొట్టు కాపరులకు 


యిర్శీయా 28 ఆధ్యాయము 


" ఇదిగో మా క్రియలనుబట్టి తప్పించిరి. | యెరూషలేము ప్రవక్తలు ఘోర 14 

| నత న నళ దస సూల చేయగా "నేను చూచితిని వారు 

, వాటిని తోలిజీసిన బేళములన్నిటిలో | వ్యభిచారులు ఆసక్యేపర్తనులు, ఎవడును తేన దుర్మార్గ 

| ర గొర్రెల శేనమును సమకూర్చి తను దొడ్లకు | తను విడునకుండ దుర్తాడ్డులచేతులను బలపరచుదురు, 
న్యు ఆవి అభివృద్ధిపాంది విస్తరించు వారందరు నా దృష్టికి సొదొమనలెనైర్కి డాని నివా 

వాటిమీద 'కాసరులను నియమించెదన్సు | నులు గొహ్మగ్రావల్మెనైరి 
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ఇకమోదట అవి భయపడకుండను 'బెడరిపోకుండను 
వాటిలో నొకశమైనను తప్పిపోకుండను వీరు నా 
గొర్రెలను మేపెదరు ఇజే యెహోవా వాక్కు... : 
యెహోవా యీలాగు ఆక్ఞనిచ్చుచున్నాడు —ర్‌ 
రాబోవు దినములలో చేను దావీదుకు నీతి చిపరును 
ఫుట్టించెదన్వు అతడు రాజై. పరిపాలన చేయును, 


త్రీ | అతడు వివేకముగా నడుచుకొనుచు కార్యము జరిగిం 


చును, భూమిమోడ నీతి 'న్యాయములను జరిగించును. ॥ 
అశని దినములలో యూదా రతణనొందును ఇశ్రా 6 
యేలు నిర్భయముగా నివనించును, మనకు నీతియగు 
యొహోనా అని యకనికి "ేఠు"పెట్టుదురు. | కాబట్టి 7 
రాబోవు దినములలో జనులు లీయులను ఐనను 
'బేళములోనుండి రప్పించిన యెహోవా జీవముతోడని 
యిక ప్రమాణముచేయక 1 ఉత్తర బేళములోనుం 8 
డియా "నేను వారిని చెదరగొట్టిన దేళములన్ని టిలో 
నుండియు వారిని రప్పించిన యోహిరావానస నాతో 
డని ప్రమాణము చేతురని యెహెానా సెలవిచ్చుచు 
న్నాడు మరియు వారు తమ బేళములో నివసింతురు. 
'ప్రనక్తలనుగూర్చినది. యెహోవాను గూర్చియు 9 
ఆయన మాటలను గూర్చియు ("నేను తల 
పోయా) ప్రన్తక్తలనుబట్టి నా గుండె నాలో పగులు 
చున్నది, నా యెముకలన్నియు కదలుచున్న వి, "నేను 
మత్తిల్లినవానివలెను (ద్రాశారసవకుడైన బలాథ్యుని 
వలె నున్నాను. | Fa కము గా... 10 
యాన్నది జనుల నడవడి చెడ్డడదాయెను, వారి కార్య 
ము అన్యాయమున కుపయోగించుచున్నది గనుక 
శాషగస్తమై చేశము దూఖపడుచున్నదిి అడవివీళ్లు 
ఎండిపోయొను, | ప్రవక్తలేమి యాజకులేని అందరును 11 
తులు నా మందిరములో చారి చెడుతనము 
నాకు కనబడెన్యు ఇదే యెహోనా వాక్కు, | 
చారి దండన 'సంవళ్సరమున చారిమోదికి "నేను కీడం 12 
రప్పించుచున్నాను గనుక "గాథ్రాంధకారములో నడు 
చువానికి జారుడు "నేలవలె వారి మార్గముండున్సు 
చానిలో వారు తరుమబడి పడిపోయెదర్యు ఇటే 


యొహోవా వాక్కు. | పోయమ్రోను ప్రవక్తలు అవి 18 
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16 నీళ్లును చేను వారికిచ్చుచున్నాను. |! సైన్యములకధి 
సతియగు యెహోవా యీలాగు చెలవిచ్చుచున్నా 
డు--మికు ప్రవచనములు ప్రకటించు ప్రవక్తల 
మాటలను ఆలకింపకుడి, వారు శ్రనముెట్టు 

17 దురు. 1. వారు నన్ను వసత ల 
'శేమము కలుగునని యెహోవా "సెలవిచ్చెననియా, 
ఒకడు తన వ్యా చొప్పున నడవగా 
వానితో -- మోకు కీడు రాదని చెప్పుచు, యెహెా 
చా అజ్ఞనుబట్టే మాటలాడక తమకు తోచిన దర్శన 

18 మునుబట్టి పలుకుదురు, | యెహోవా మాట విని 
్రహించునట్లు ఆయన సభలో నిలుచువాడెవడు? 
నా మాటను గ్రహించునట్లు దాని లత్యుము చేసిన 

19 వాడెవడు? | ఇదిగో యెహోవా మహో గ్రత 
యను పెనుగాలి బయలువెళ్లుచున్న ది, ఆది భీకరమైన 

_ _ సెనుగాల్సి అది దుష్టుల కలమోదికి ెళ్లున దిగును. | 

20 రేన కార్యమును సఫలపరచుపరకును తన హృదయా 
లోచనలను గెరవేర్చువరకును యెహోవా కోసము 
చల్లారదు దినములలో ఈ సంగతిని మిరు 

21 బాగుగా గ్రహించుదురు. | చేను ఈ (ప్రవక్తలను 
'పంపకుండినను వారు సరూగాత్తివచ్చెదరు, "నేను చారి 
తో మాటలాడకుండినను చారు ప్రకటించెదరు. 1 

22 చారు నా సభలో చేరినవారైన పక్షమున చారు నా 
మాటలు నా ప్రజలకు 'తెలియజేతురు, దుష క్రియలు 
చేయక వారు దుర్తార్దమును విడిచి పెట్టునట్లు 'చారెని 
శత్రీప్పియాందుక్క ఇదే యొహూచా వాక్కు, | 

28 -- "నేను సమిసముననుండి చూచు జేవుడనా? దూర 

24 ముననుండి చూచు చేవుడను కానా? | యెహోవా 
చెలవిచ్చిన మాట ఏదనగా నాకు కనబడకుండ 
రవాస్యస్థలములలో చాగగలవా డెవడైన కలా? "నేను 
భూమ్యా కాళ ముళలయందంతటనున్న వాడనుకానా? 

25 యిదే యెహోవా వాక్కు. | --కలకంటిని కలకం 
టిని అని చెప్పుచు నా నామమున అబ ప్రశ 
టించు ప్రవక్తలు పలికినమాట "నేను వినియున్నాను. | 

26 ఇక "నెప్పటినవరకు ఈలాగున జరుగుచుండును? తమ 
27 ప్రవక్తలు దీని నాలోచింపరా! | బయలును పూజింప 
వలెనని తమ పీతరులం నా నామమును మరచినట్లు, 
వీరందరు తమ పొరుగువారితో చెప్పు కలలచేత నా 
జనులు నా నామమును మరచునట్లు చేయవలెనని 


| యిర్షీయా 28 అధ్యాయము 


ఏమి సంబంధము? ఇదే యోహోనా 
మాట అగ్నిపంటిది కాదా? బ్యా 
సుత్తెసంటిది కాదా? 

కాబట్టి రము జళవాని యొద్దనుండి కా 
యెెహూానా వాక్కు. ॥ స్తా 


కొనుచు బేవోక్తులను ప్రక 


అనా... 


వి XK తు um ఈ ఇ OM 


'స్వప్పములను ప్రకటించి వాటిని 
ములచేతను, నయా ప్రగల్భతేచేరన శా ప్రక 
చారి తొలగింపువారికి నేను విరోధ్గిన యాన్నాష 
ఇదే యెహోవా వాక్కు. “నీను వారిని పంపరు 
వారికి ఆ నియ్య లేదు, వారు ఈ జనులకు ఏహ్య 
మును ప్రయోజనకారులుకార్యు ఇదే యెోహోగా 
వాక్కు... | మరియు ఈ జనులలో నొకడు ప్రస్తోరే కే 
కాని యాజకుడే కాని యెహోవా భౌరీమేమిళి | 
నిన్నడుగునప్పుడు నీవు వారితో నిట్లనుము - మిక 
ఆయనకు భారమ్యు మిమ్మును ఎత్తి పారచేతున్య ఇక 
యెహోవా వాక్కు, | మరియు. ప్రవకయే 33 కీ 
యాజకుజే కాని సామాన్యుడే కాని యెహో 
భారమను మాట ఎత్తువాడెనడైనను, వానిని కరీ 
యింటివారిని “నేను దండించెదను. | కయ్‌ 
యెహోవా ప్రత్యు_త్తరమేది! యాహావాడేో 
చెప్పుచున్నాడు? అని మిరు మో పొరునభారోీ 
'సాహోభాదరులతోను ,ప్రశంసించనలెను. 
చా భారమును మాట మిరికమిదట 
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మిచ్చుచున్నా శీ 
చున్నాడనియు మిరు ప్రవక్తను అ కవత! |! 
యెహోవా భారమును మాట మో, + 


డనియు, ర 
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యిర్గీయా 2 25 అధ్యాయము 


లా వాక నిత్యావమానమును మో | యెొపోయాకీము నాలుగవ సంపర్సేరమున అనగా 
వారికీ రప్పించెదను. చాబెలురాకైన నెబుఖద్రెస్సరు మొదటి "సంవత్సర 
భాభిలురాజైన "నెబుఖద్రెస్సరు యూడారాజైన | మన యూదా ప్రజలందరిని గూర్చి త్తమ 
న్‌. మిహోాయాకీము కుమారుడగు యొకొన్యాను 'ప్రశ్యషమైన వాక్కు. 1 (ప్రవక్షయెన య్యిర్గీయా 2 
పష | యూదా ్రధానులను శిల్పికారులను కంసాలులను | యూడా ప్రజలందరితోను యరూసలేము నిహాసు 
' థుహపలేమునుండి చెరపట్టుకొని బాజెలుకు తీసి | అందరితోను ఆ వాక్కును ప్రకటించెను. | ఆమోను 8 
కొనిపోయిన తరువాత యెహోవా చాకు చూపగా | కుమారుడును యూచారాజోనిన యోషీయా పదు 
యహోవా మందిరమునెదుట నుంచబడిన కండు | మూడవ 'సంవళ్సరము ముదలుకొని "నేటివరకు ఈ 
యిరువది మూడు సంవత్సరములు యెహోవా 
గణలో ముందుగా సక్వమైన అంజూరపు పండ్లనంటి వాక్కు నాకు ప్రళ్యతృమగుచు వచ్చెను నేను పెం 
| మక్కలి మంచి అంజూరపు సంద్లుండెను, "రెండవ దలకడ లేచి మోకు ఆ మాటలు ప్రకటించుచు వచ్చి 
గంపలో మిక్కిలి జృబ్బైన అంజూరు పండ్లుండెను, | నను మిరు వినకపోతిరి. | _మో చేతి పనులవలన 4 


ఇల | మేలు కలుగవలెనని ఈ స మియొద్దకు పంవుచు 
శశిక. డేయనక ఇెరగా జ ఒకడు ఈ | వచ్చినను మిరు వినకపోతిరి, వినుటకు మిరు చెవి 
శా | (మరి అంజారవుపండ్లను లక్ష్య పెట్టునట్లు లక్ష్య | యొద్దకంటికి. | అయితే -- మోకు బాధ కలుగుటకై 7 
శెస్టుచున్నాను. | వారికి చేలు కలుగునట్లు "నేను | మా చేతుల పనులవలన నాకు కోపము పుట్టించి 
నరేన్‌ మర గృస్రియాంచుచు, ఈ 'బేళమునకు వారిని | మిరు నా మాట నాలకింపక పోతిరని యొహెోవా 
కక |, ఇ స నివచ్చి, 'పడగొట్టక వారిని కట్టైదను, | సెలవిచ్చుచున్నాడు. | సైన్యముల కధిపతియగు ర 
| మీ వారిని నాకెదను. | చారు వూర్ణన్భదయ | యహోవా మరియు నీలాగు నెలవిచ్చుచున్నాడు రీ 
నాయొద్దకు తిరిగి రాగా చారు నా జనులగు | --మోరు నా మాటల నాలకింపకపొోతిరి గనుక "నేను 
వ "నేను వారి 'చేవ్రడనుసనట్లును "నేను యెహో | ఉుర్తరదేళములోనున్న సర్వజనములను, నా నేవకుడైన 
షయ గు హృదయమును చారికిన్చెదను. | | నెబుఖద్రెస్సరను 'బాబెలు రాజును పీలుసనంవించు. - 
| ఇష గారావైన సిద్కీయాను ఆతని ప్రధా | చున్నాను ఈ చేశముమోదికిని దీని నివాసులమిాది 
జే ఇ 'చేములో శేషించినవారిని ఐగుస్త దేశమున | కిని చుట్టునున్న యీ జనులందరిమోదికిని వారిని 
॥ గా ఆ జబ నక్‌లి జబ్బువైనందున తిన శక్యము | రప్పించుచున్నాన్యు ఈ జనులను శాషగ్రస్తులగాను 
శ్వ, లి అంజారపుపండ్లనలె నుండచేసెదనని | విసయాస్పదముగాను అపహాస్యాస్పదముగాను ఎప్ప 
షల ిచుచున్నాడు. | మరియు వారికి | టికిని పాడుగాను ఉండచేసెదను. | సంతోమనాద 10 
tj తోరా జ్టుములన్ని టిలోను, "బేను | మును ఉల్లాస శబ్దమును, "పెండ్లికమారుని స్వరమును 
స్థలములన్నిటిలోన్సు వారిని భీతి | "పెండ్లికమార్తై స్వరమును, తిరుగటిరాళ్ల ధ్వనిని దీప 
నిండాస్స్పదమూగాను సామితెగాను అప | కాంతిని వారిలో నుండకుండ చేసెదను. | ఈ చేళ 11 
మంతయు పాడుగాను నిక్టనముగాను ఉండును ఈ 
|| జనులు డెబ్బది సంవక్సరములం బాబెలంరాజుకు దాసు 
నె సారో 'ాడైపోవువరకు "నేను ఖిడ్డమును.| లుగానుందురు. | యెహోవా వాక్కు ఇదే--జెబ్బది 12 
'రెసలును వారిలోనికి పం"పెదను. సంపక్చేరములు గడచిన తరువాత వారి దోషమును 
కుమారుడును యూదారాజునైన | బట్టి "నేను బాబెలురాజును ఆ జనులను కల్టీయాల 
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768 యిర్గీయా శి 
చేశమును శిక్నీంతున్కు ఆ దేశము ఎప్పుడు పాడుగ 
18 నుండునట్లు నియమింతును. | "నీను ఆ చేళమునుగూర్చి 
సెలవిచ్చిన నూటలన్ని యు య్విర్గీయా యీ జనములన్ని 
టినిసార్చె ప్రకటింపగా ఈ (గ్రంథములో (వ్రాయ 
బడినదంతయు ఆ చేశముమిదికి రప్పించెదను. 1 
14 వీలయనగా "నీను చారి  క్రియలనుబట్రియు వారి చేతి 
" శార్యములనుబట్టియు వారికి (ప్రతికారము చేయు 
నట్లు ఆనేక జనములును మహారాజులును వారిచేత 
చీవచేయించుకొందురు. 
ఇశ్రాయేలు బేవుడైన యెహోవా నాకీలాగు 
"సెలవిచ్చుచున్నాడు -- నీవు ఈ ,క్రోధపు మద్య 
పాత్రను నా చేతిలోనుండి తీసికొని, నేను నిన్ను 
పంపుచున్న జనములన్నిటికి దాని (త్రాగింవుము. 1 
16 వారు దాని త్రాగి సొక్కి సోలుచు చేను వారిమోదికి 
పంచ్రేచున్న ఖడ్డమునుబట్టి వెర్రినాండ్రగుదురు. 1 
17 అంట యెహోవా చేతిలోనుండి చేను ఆ పాత్రను 
తీసికొని, యెహోవా నన్ను పంపిన జనములన్ని 
18 టికి డాని త్ర్రాగించితిని. | చేటినలెనే పాడుగాను 
నిక్టనముగాను అపవహోస్యాస్పదముగాను శాపాస్పదము 
"గాను చేయుటకు యెరూసలేమునకును యూదా 
పట్టణములకును దాని మహారాజులకును దాని అధి 
19 పకులకును (త్రాగించితిని. | మరియు ఐగువ్తరావైన 
ఫరోయాను ఆకని చానులును అతని ప్రధానులును 
20 అకేని జనులందరును | సమస్తమైన మిశ్రిత జనులంను 
ఊజాదేళపు రాజులందరును ఖీలిప్పీయుల చేశళపు రాజు 
లందరును ఆస్కాలోనును ఆజ్ఞాయును యొక్రో,నును 
21 అష్టోదు శేషవుచారును | యెదోమియాలును 
22 మోయాలీయులును అమ్మానీయులును | తూరు రాజు 
లందరును సీదోను రాజాలందరును "సముద్రమునకు 
28 ఆవలి ద్వీపపు రాజులును | జేదానీయులును తెయిమా 
నసీయులును బూజీయులును గడ్డవు ప్రక్క_లను కత్తి 
24 రించుకొనువారందరును | ఆరబిజేశపు రాజాలందరును 
అరణ్యములో నివసించు మి శ్రితజనమల రాజులంద 
25 రును | జ్మిమ్రీ రాజులందరును యేలాము రాజాలంద 
26 రును మావాయి రాజులందరును | సమీపమున నున్న 
వాళేయి దూరమున నున్న వారేమి యుత్తరజేశముల 
శాజాలందరును భూమిమిదనున్న రాజ్యములన్ని యు 
చానిలోనిది త్రాగుదురు షేహికురాజా వారి తరు 
27 వాత త్రాగును. | నీవు వారితో నీలాగ చెప్పుము 
= ఇశ్ర్రాయేలం దేవుడును చైన్యములకధిపతియామైన 
యెహోవా యీలాగు "సెలనిచ్చుచున్నాడు---నేను 
మో మీదికి పంపబోవు యుగ్ధముచేక త్రాగి మళ్తిల్లి 
కక్కు_కొనినవారివలెనేుండి మిరు మరల లేవకుండ 


15 


అధ్యాయము 


పడుదురు. | - మేము శా 

నుండి ఆ పాత్రను తీసిన న 
వారితో నిట్లనుము -- మిరవళ్ల 
వలెనని సైన్యములకధిపతియగు రా: 
విచ్చుచున్నాడు. | నాదని ఇాట్రింప గ 
_ మ మొదలుపెట్టా స్వీ 
"లేకుండ పోవునా? మిరు శిత్షీంపబడకపోో ళ్ష | 
లోక నివాసులందరిమిదికి "న్స ఖడ్గమును గ్గ 


వాని ey 


చున్నాను, ఇటే మైన్యములకధిపతియన యెహా || 


వాక్కు. ! కాబట్టి నీవు ఈ మాటలన్ని టిని వార 


ప్రకటించి ఈలాస చెప్పవలెను ఉన్న శ 
నుండి యెహోవా గర్జించుచున్నాడు రన 


హవా ||| 
పకా! ౯ 


కో 


లయములొనుండి తన 'స్వరమును వినిపింపుచున్నార్న 


తన మందమేయు స్థలమునకు విరోధముగా గట్ట 
చున్నాడు, (ద్రాతుగానుగను (శ్రొక్కువారి జ 
చుచు ఆయన భూలోక నివాసులకందరకి మో 
ముగా ఆర్భటించుచున్నాడు. 1 భూమ్యయేమణే ఓ 
సందడి వినబడును, యెహోవా వళ్ళి 
మాడుచున్నాడు, శరీరులందరితో ఆయన వ్యాక 
మాడుచున్నాడు, ఆయన దుష్టులను ఖర్జమహో కో 
గించుచున్నాడు, ఇజే యెహోవా వాక్కు! : 
సైన్యములకధిపతియగు యెహోకా లన 
"సెలవిచ్చుచున్నాడు -- జనమునుండి జమున 


వ్యాపించు చున్నది, భూదిగంతమాలనుండీ గ! | 


తుఫాను బయలు వెళ్లుచున్నది.! ఆ దినమా రారో 


వాచేక వాతులైనవారు ఈ ae ఖ్‌ | 


"పెట్టరు, 
డును. । మందకాపరులారో? 


"పెట్టుడిి మందలోని ప్రభానులాళొ 
కొనుడి. మిరు మరణమునొందుటడే. 
యాయొను, "నేను మిమ్మును 
పాతవలె మారు పడుదురు. [శ 
రజ 'లేకపోవును? నయగ 
వాజేకి రమణ దొరకకపోవును గ్‌ 


గ చేత 
ట్రారమైన ఖడ్డముణెకేను న 
జెళము పాడుకాగా సిపి 
నట్టు ఆయన తన మరుగో 
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యాతి 


2 "బయ ౯వ కక జాత ౪5 శ OREM = జ్‌ ఇ 


యిర్గీయా 26 అధ్యాయము. 


కుమారుడును యూదారాజునుప 
క్రీము ఏలుబడి ఆరంభములో మొహ 
రక్షని వాక్కు. (ప్రశ్యతుమై యీలాగు చెల 
కన | యెహోవా ఆజ్ఞనిచ్చునదేమనగా, నీవు 
పజ] వహ మందిరావరణములో నిలిచి చేను నీ 
ల్ల. కక్ఞవిచు నూటలన్ని టిని యె"హూవా మందిర 
ఛా || జో చారాధించుటకై వచ్చు యూదా పట్టాస్థులం 
వుమ్కు వాటిలో నొక్కు మామైనను 
గా ||, ఇక విడనకూడదు. 1 వారి దుర్తార్గమునుబట్టి వారికి 
శ్రీయకలంచిన కీడును చేయక నేను సంతాపపడు 
| మగా వారు ఆలకించి తమ దుర్తార్ణము విడుచుదు 
(శూ. 1 నీవు చారితో ఈ మాట చెప్పవలెను, 
యహోవా సెలవిచ్చునదేనునగా | -- మిరు నా 
శాటలు విని నేను మోకు నియమించిన 

వసించి నడుచుకొనుడనియు, "నీను "పెందలకడ 
శేరి పంవుచున్న "నా. చేనకులగు | ప్రపక్షల మాటల 
లస ఓ కకంంచుడనియు "నేను గా మోర 
వ్యాళ | | జకపోతిర. | మోరీలాగున చేసినందున "నేను షిలో 
కావ చేసినట్టు ఈ మందిరమునకును చేసెదను, ఈ 
సళ్ళే | స్టణమును భూమిమిదనున్న సమస్త జనములకు కాపా 
కడగా చేసెదను, | య్యిర్గీయా యీ మాటలను 
ళీ యహోవా మందిరములో 'సలుకుచుండగా యాజి 
క 0 || క 'ప్రశక్షలును జనులందరును వినిరి. 1 జునులకం 

A ద! ప్రకటింపవలెనని యెహోవా యి 
స్త కావించిన మాటలన్ని టిని అతడు పలికి చాలించిన 
సగ యాజకులును ప్రవక్షలును జనులందరును 
oa (అ పట్టుకొనినీవు మరణశిక్ష నొందక తప్పదు. 1 
ట్ల | ఖ్‌ నామమునుబట్టి ఈ మందిరము షిలోహు 
హోననియు, యా పట్టణము నివానిలేక పాడై 


నుండి యోహిగాచా మందిరమునకు వచ్చి, 
మందిరపు (క్రొత్త గవిని ద్వారమున 

డగా | యాజకులును (ప్రవక్షలును అధిపతుల 
కు ప్రజలతోను ఈలాగనిరి - మిరు 


| క 
క్యు ౯ ఆధిపకులందరితోను జనులందరితోను ఈ 
“కస మందిరమునకు విరోధముగాను 
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లన్నిటిని ప్రకటించుటకు యెహోూచాయే నన్ను 
పంపియున్నాడు, | యెహోవా మికు 18 
చేసెదనని తాను చెప్పిన కీడునుగూర్చి ఆయన 
'సంతాపపడునట్లు మిరు మి మార్గములను మి శ్రియ 
లను చక్క_పరచుకిొని మి చేవుడైన యెహోవా 
మాట వినుడి. | ఇదిగో శీను మో వళములోనున్నాను, 14 
మో దృష్టికేది మంచిదో యేది యుక్షమైనదో అజే ' 
నావ చేయుడి. | అయితే మికు జెవ్రులార యీ మాట 15 
లన్నిటిని చెప్పుటకు నిజముగా యెహోవా మో 
యొద్దకు నన్ను సంపియున్నాడు గనుక్క మీరు నన్ను 
చంపినయెడల మీరు: మిమోదికిని యీ పట్టణము 
మోదికిని దాని నివాసులమోదికిని నిరపరాధి రక్టము 
'తెప్పించుదురని నిస్సందేహముగా తెలిసికొనుడి, 1 
కాగా అధిపతులును జనులందరును యాజకులతోను 16 
ప్రవక్షలతోను ఇట్లనిరి - ఈ మనువ్యుడు మన చేవ 
డైన యెహోవా నామమునుబట్టి మనకు ఈ సమా 
వారము |ప్రకటింవుచున్నాడు గనుక ఇతడు మరణ 
మునకు స్మాత్రుడు కాడు. | మరియు చేశమందలి 17 
"పెద్దలలో కొందరు లేచి సమాజముగా కూడిన జను 
లతో ఈ మాటలు పలికిరి | -- యూదారావైన 18 
"హెజ్కియా దినములలో 'మోరప్తీయాడైన మికాయ 
ప్రవచింపుచుండెను. అతడు యూదా జనులందరితో 
నిట్లు ప్రకటించుచు వచ్చెను వైన్యములకధిపతియగు 
యెహోవా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు -- 
పొలము దున్ను నట్లు సీయోను దున్న బడును యెరూష 
లేము దిబ్బలుగా నుండును, మందిరమున్న కొండ ఆడని 
మెట్టలుగా నుండును. | (అట్లు పలికినందును యూదా 19 
మరి ఎవడైనను అతని చంపిరా? యె”హోవా వారికి 
'చేనిదనని తౌను చెప్పిన కీడును చేయక సంతావపడు 
నట్లు రాజు యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగి 
యెహోవా దయను వేడుకొనెను గదా! మనము 
ఈ శార్వము చేసినయెడల మనమిదికే గొప్ప కీడు 
కెచ్చుకొందును. | మరియా కిర్యక్యావశీమువాడైన 20 
ఇనుయ్యా కుమారుడగు ఊరీయాయను నొకడు 
ఆకడు య్యిర్షీయా 'చెస్సిన మాటల రీతిని యీ పట్టణ 
మునకు విరోధముగాను యీ దేశమునకు విరోధము 


|| గాను (ప్రవచించెను. ! రాజైన యె"హాగాయాకీమును 21 


ఆకని కూరులందరును ప్ర ఛానులందరును ఆకని మాటలు 
వినినమిదట రాజూ 'అతేని చంప చూచుచుండగా, 
ఊరీయా దాని తెలిసికొని భయపడి పారిపోయి ఐినస్తు . 
చేరను. | అప్పుడు రాజైన యొహాోయాకీము ఆకోరు 22 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


10 


కుమారుడగు యెొల్నాతానును అతనితో కొందరిని 
28 ఐగున్తకు పం"పెను; | వారు ఐగుక్తలోనుండి ఊరీయాను 
తీసికొనివచ్చి రాజైన యెహోయాకీమునొద్ద చేర్చగా, 
ఇతడు ఖడ్డముతో అతని చంపి సౌమాన్యజినుల సమా 
24 ధిలో అకని కళేబరమును చేయించెను. | ఈలాగు 
జరుగగా సాఫాను కుమారుడైన ఆహీకాము య్రర్తీ 
యాకు తోడైయున్నందున అతని చంవుటకు వారు 
. జనుల చేతికి అని నప్పగింపలేదు. 

27 యూదారాజైన యోషీయా కుమారుడుప యొ 
హూయాకీము! ఏల నారంభించినప్పుడు యోహా 
' వాయొద్దనుండి వాక్కు. యిర్గీయాకు (ప్రత్యత మై 

"2 యీలాగు సెలవిచ్చెను | -యెోహూనా గా! 
నిచ్చుచున్నాడు--నీవు కాడిని పలుపులను చేయించు 
8 కొని నీ మెడకు కట్టుకొనుము. | మరియు అట్టి 
'కాండ్లను పలుపులను చేయించి యెరూషలేమునకు 
యూదారాజైన సిద్కియాయొద్దకు వచ్చిన దూతల 
.'చేక యెదోము రాజానొద్దకును మోయాబు రాజు 
నొద్దకును అమ్మోనీయుల రాజునొద్దకును తూరు రాజు 
4 నొద్దకున్ను సీదోను రాజానొద్దకును పంపుము.। మరియు 
(ఆ దూకలు) తమ యజమానులకు తెలియజేయనలెనని 
యీ ఆజ్ఞ వారితో ఇెప్పుము -- మిరు మి యజ 
మానులకు తెలియజేయపలెనని నైన్యములకధిపతియమైన 
ర్‌ ఇశ్రాయేలు చేవుడు "సెలవిచ్చునదేమనగా | అధిక 
బలముచేకను చోచిన 'బాహువు'చేఠను భూమిని భూమి 
మీదనున్న నరులను జంతువులను "నేనే సృజించి, 
ఎవరికిచ్చుట న్యాయమని నాకు తోచునో వారికీ 
6 యిచ్చుచున్నాను. | ఇప్పుడైతే చేశములన్నిటిని నా 
దాసుడను * చాబెలురావైన "నెబుఖద్నెస్సరు వశము 
చేయుచున్నాను ; అతని నేవించుటకై భూజంతువులను 
7 కూడ అశనివళము చేయుచున్నాను. | ఆరని స్వజేళ 
| మునకు కాలము పచ్చుపర్యంకము 'సమస్తజనులం అతని 
కిని అతని కుమారునికిని అతని కుమారుని కుమారునికిని 
1 ; చానులైయుందురు, ఆ కాలము రాగా బహు జనముల 
aie మహారాజులు అరేన్గిచేక దాస్యము చేయించుకొం 
1 8 దురు. | ఏ జనము ఏ రాజ్యము బాబెలురాకైన -నెబు 
ఖద్నెస్సరుకు చాస్యము ల్లక 'బా బెలంరాజు 
యొక్క. కాడిని తన 'మెడమిద "పెట్టుకొనదో దానిని 
"నీను అతనిచేత బొత్తిగా నాళము'చేయించు పర్యంతము 
ఆ జనమును ఖడ్డముచేకేను కానుముచేరను తెగులు 
చేరను శితీంచెదన్కు ఇజే యెహోవా శాక్కు_, | 
9 కాబట్టి మి ప్రవక్త'లేమి జ్రీమి కలలు కను 
వాలేమి కాలజ్ఞానులేమి మంక్రజ్ఞాలేమి' మిరు బా బెలు 
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రాజుకు దాసులు 'కొకుందురని మిత్ర! 


మోరు వారిని "పెట్టకు డి 
క | 


,ప్రకటింతురు. | అయితే: రక జనులు || 
కాడి క్రిందికి తమ "మెడను వంచి ఆరని! బు 
ఆ జనులను తము Pm, 

ముండ నిచ్చెదను, వారు తమ భూమి జః 
కొందురు నేను చారికి "నెమ్మది 
యెహోవా వాక్కు, యా 
చేను ఆ మాటలనుబట్టి యూడారాశ్షై సి pe 
యాతో నిట్టంటిని-ఎబా బెలురాజుయొక్క కాక | 1 
మెడమిద పెట్టుకొని, అతనికిని ఆరని జనులకు లీ 
చైనపత్నమున మిరు | బ్రదుకుదురు.  కాళెల రాణ! ; 
దాసులు కానొల్లని జనులవిషయమై యెహెగా! శవ 
ఆజ్ఞనిచ్చినట్లు ఖడ్డముచేళవైనను తానముతేకైః | ఈ 
తెసలుచేత్వైనను నీవును నీ ప్రజలును చావే! | హా 
కావునామోరు 'బొబెలు రాజుకు చాను కోడీ కే 
శ్ర! | = 

చున్నారు, నేను వారిని పంపలేదు వారివాక |! కక 
కరింపవద్దు, ఇజే యెహూావా వాక్కు. | శేవకిక్ష!] గో 
తోలిచేయాునట్లును, 
ప్రవక్తలును నశించునట్లును, వారు నొ 
ముగా (ప్రనచింపుచూన్నపై | 

ను ఈ ప్రజలందరితో ను చేను శో | 


నలి 
| 


కలుగకేకప ఖై 


శీఘ్రముగా బా బెలునూండి మరల 
చింపు మి (ప్రవక్తలు మౌ 


య్లిర్ణీయా 28,29 అధ్యాయము 


క || 

ఆకడు విడిచిపెట్టిన స్తంభ | ప్రకటించు వ చే taj 

శజోంపోయినప్పుడు | షా | పు ప్రవక్షయున్నా డే అతని మాట "నెరవే at 
oe | పనహార్చియా సము ద్రమునుగూర్చియు గడమంచె | రన పక్షమున యె"హెోవా నిజముగా ఆకని పంపె /| | 
CN చనచ్చియా యీ పట్టణములో మిగిలిన యుపకర | నని యొప్వుకొన తగనని ప్రవక్తయైన యిర్గీయా 11 
1 బల | యంనుగూర్చియా వైన్యములకధిపతియగు యొ | చెప్పగా 1 | ప్రపక్షయైన వానన్యా ప్రపక్షయైన య్యిక్షీ 10 i 
ఏ స్య || ఇలానా యీలాగు. "సెలవిచ్చుచున్నాడు, | యె| యా మెడమిదనుండి ఆ కాడిని తీసీ డాని వించి 1 11. 
షొక్యా? శవా మందిరములోను యూదారాజు నగరు | ప్రజలందరియెదుట నిట్లనెను -- యెహోవా 11 ర. 
రా ళో భువూసలేములోను శేషించిన యుపకరణ | యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు -- రెండు సంవక్స ర | 


జు 


711. 11. 
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err mm. 


ee లవడాను నానా 


న. 


కాట వయనర్చి ఇశ్రాయేలు దేవుడును మైన్యములకధి 
శృజః|| కయానైన యెహోవా యిీలాగుననే "సిలవిచ్చు 
వ్య ఫో గ శళ్నాడు | --అవి బాబెలుకు తేబడును చేను ఆ 
ఛూపకరణములను దర్శించి తెప్పించి యీ స్థలములో 
శ మ |! శిలని నరల నుంచు కాలమువరకు అని అక్కడ 
డీ హి | షంగవలెన్వు ఇదే యెహెరావా వాక్కు, 
బగా ఖీ యాదారాజైన సీర్ధియా యేలుబడి ఆరంభమున 
0 కాలిక! శాళసంనక్సరము అయిదవ "నెలలో గిబియోనువాడై 
గాణా| క్రత్తగానున్న ఆష్టారు కుమారుడగు వానన్యా యా 
శే | కుయెదుటను | ప్రజలందరియెదుటను యెహోవా 
1హములో నాతో నీలాగానెను |! ఇశ్రాయేలు 
కీడును వైన్యములకధిపతియునగు యెహోవా 
వ్రజ! | జాలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు---నేను బాబెలురాజు 
బాకీ కాడిని మిచియున్నాను. 1 రెండు సంపక్సరముల 
విష] గా బాబెలురాకైన "నెబుఖడ్నై స్సరు ఈ స్థలములో 
యశ్చ | సుడి ఎత్తి బాబెలుకు తీసికొనిపోయిన యెహోవా 
వలే | సరిరష్ప ఉపకరణములన్నిటిని ఇచ్చటికి మరల 
ఏ టో |, | బాబెలరాజు కాడిని విరుగగొట్టి 
శ] శీము కునూరుడును యూదారాజుమైన 
మాను బాబెలుకు చెరగొనిపోయిన యూదుల 
శకస యూ స్థలమునకు తిరిగి రప్పించెదను ఇటే 
ఆ అ మ నడు ప్రనక్షమైన యీ 
1 జః, “నలయెదుటను యొహోవా మందిర 
నిలచుచున్న ప్రజలందరియెదుటను ప్రవక్త 
హనన్యాత్రో నిట్లనెను | --ఆలాగున జరుగును 
యెహానా ఆలాగుననే చేయునుగాక, 


| జ్య స్య 


లు కల్ముధననియు ఛ్రూర్వ కాలమందు 


పచ్చిక | అయితే "కేనుమా కలుగునని | లలో శేషించినవారికిని యాజకులకును ప్రపక్షలకును 
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ములలోగా నేను చాబెలు రాజైన నెబుఖచ్చి స్పర 
కాడిని సర్వ జనముల మెడమోడనుండి తొలగించి 
దాని విరిచివేసెదను. అంట యి 
వెళ్లిపోయెను. క 
ప్రవక్షయైన వానన్యా ప్రవక్షయైన యిర్గీయా మెడ 11 
మీదనున్న కాడిని విరిచిననరువాత యెహోవా 
వాక్కు. యిర్గీయాకు ప్రత్యతమై యీలాగు "సెల 
విచ్చెను | _ నీవు పోయి హనన్యాతో నిట్లనుము- 18 
యెహోవా యీలాణ సెలవిచ్చుచున్నాడు-నీవు' 
కొయ్యకాడిని విరిచితిన్సే దానికి ప్రతిగా ఇనుప, 
"కాడిని చేయించితివి. | ఇశ్రాయేలు దేవుడును మైన్య 14 
ములకద్ధిపతియానుప యెహోవా యీలాగు "సెల 
విచ్చుచున్నాడు -- ఈ జనులందరును చాబెలు 
రాజైన నెబుఖుద్చ్నె'స్సరుకు దాసులు కావలెనని వారి 
మెడమోద ఇనుపకాడి యుంచితిని గనుక వారు అత 
నికి దానులపదురు భూజంతువులను కూడ "నేను 
అకేని ' కప్పగించియాన్నాను. | అంకేట ప్రవక్తయైన 15 
యిర్షీయా ప్రవక్తయైన హనన్యాతో నిట్లనెనూ-హన 
వినుము యొహూోవా నిన్ను పంపలేదు ఈ 
ప్రజలను అబద్ధము నాశ్రయింపజేయుచున్నావు. | 
కాగా యెహోవా యీ మాట సెలవిచ్చుచున్నా 16 
డు -- భూమిమిదనుండి "నేను నిన్ను కొట్టివేయా 
చున్నాను యెహావామిద తిరుగుబాటు చేయా 
టకై నీవు జనులను (హ్రేరేపించితిని గనుక ఈ సంద 
త్చరము నీవు మరణమౌొదువు, |! ఆ 'సంపళ్ళరమే 11 
యేడవ నెలలో ప్రవక్తయైన హనన్యా మృతినొందెను. 
'రాకైన యెకొన్యా రల్లియగు రాణియు రాజ 29 
పరివారమున్కు యూదాలోను యొరూసులేములో $ 
అఆధ్ధిపతులును, శిల్చకారులును, కంసాలంలును శీ 


1 నాకును నీకును ముందుగానున్న యా బా 
“సృ ' ల నేకబేళములకు మహా రాజ్యనులకు విరో | రునొద్దకు పంపిన సోఫాను కుమారుడైన యొలాసా 


ల్‌ నాన్నా 
wee మయం 


యిర్గీయా 29 అధ్యాయము 


ఇురూసులేమునుండి బాబెలుకు అతడు చెర కొనిపో 
యిన జనులకందరికిని పంపించిన మాటలు ఇవే 1 
4 ఇశా 'జీవుడును వైన్యనులకధిపతియునగు 
యెహోవా తన శ్రేశేషణచేక బాబెలుకు చెరతీసి 
కొనిపోబడినవారికందరికి ఈలాగు ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నా 
5్‌ డం 1 ఇండ్లు కట్టించుకొని వాటి నివసించుడి, 
తోటలు నాటి వాటి ఫలముల ననుభవించుడి, 1 
6 "పెండ్లిండ్లు చేసికొని కుమారులను కుమార్తెలను కనుడి, 
అక్కడ నీమియు మికు. రక్కు_వలేకుండ ఆభివృద్ధి 
పొందుటకై. వారు కుమారులను కుమార్తెలను కనునట్లు 
మి కుమారులకు "పెండ్లిండ్లు చేయుడి, మో కుమార్తెలకు 
7 పురుషులను నంపాదించుడి. | "నేను మిమ్మును చెర 
" కొనిపోయిన పట్టణముయుక్క. తేనును కోరి దాని 
కొరకు యెహోవాను ప్రార్థనచేయుడి, చాని 
8 'శేమము మో క్నేమమునకు కారణమగును, | ఇశ్రా 
యేలు దేవుడును మైన్యములకథిపతియునగు. యె"హారా 
చా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు--మో మధ్యనున్న 
'ప్రవక్తలచేకవైనను మం త్రజ్ఞుల చేత నైనను మిరు మోస 
పోకుడి, మోలో కలలు కనువారి మాటలు వినకుడి. | 
9 వారు నా నామమునుబట్టి అబద్ధ ప్రవచనములను 
మీతో చెప్పుదురు చేను వారిని పంపలేదు ఇజే 
10 యహోవా వాక్కు, |! యెహోనా యీ 
నిచ్చుచున్నాడు -- బాబెలు రాజ్యమునకు డెబ్బది 
'సంవక్చరములు గతించిన తరువాతనే నుగూర్చి 
చేను పలికిన శుభవార్త చెరజేర్చి యా స్ట 
మిమ్మును తిరిగి రప్పించునట్లు "నేను మిమ్మును దర్శిం 
11 తును. | చేను మిమ్థునుగూర్చి యుద్దేశించిన సంగతు 
లను ేనెరుగుదున్సు రాబోవుకాలనుందు నేను మికు 
మేలు చూపునట్లుగా ఆవి సమాధానకరమైన యుదడ్దే 
శములేకాని హానికర మైనవి కావు ఇజే యెహోవా 
12 వాక్కు. 1 మోరు నాకు మొర్ర"పెట్టుదుకేని మిరు 
నాకు (ప్రార్థనచేయాచు వత్తురేని "నేను మి మనవి 
13 నాలకింకును. 1 మిరు నన్ను వెదకినయెడల, ఫూర్ష 
మనస్సుతో నన్నుగూళ్చి విచారణ చేయు-నెడల మిరు 
14 నన్ను కనుగొందురు, | నన్ను చేను మోకు కనుపరచు 
కొందును ఇజీ యెహోవా వాక్కు. "నేను మిమ్మును 
'ఛొరలోనుండి రప్పించెదను) చేను మిమ్మును 
. యే జనులలోనికి వ్‌ స్త నికి మిమ్మును తోలి 
చేసితినో ఆ జనులందరిలోనుండియు ఆ సలము 
లన్ని టిలోనుండియు మిమ్మును సమకూర్చి రప్పించె 
దన్యు ఇజీ యెహోవా వాక్కు. యెచ్చటనుండి 
"రకు సంపితినో ఆచ్చటికే మిమ్మును మరల 


_క్షలను నియ డని మార |. 
'సక్కే దావీదు సింహాసనమందు 
నుగూర్చియ్యు మితోకూడ్ర 
ణములో నివసింప ప్రజల 

దరులనుగూర్చియు, యొ 


వారిమాదికి ఖడ్డమును కూమమును కెస్స్వ్య నే 
చున్నాను కుళ్లి శీనలము చెడిపోయి దగ! క 
కాని ఆ యంజూరపు పండ్లను (ఒకడు పారళే 1 
నట్లు) "నేను వారిని అప్పగించుచున్నావ్య | శ్వ! 
"హోవా వాక్కు ఇదే, చారు విననొల్లివాై 
చేను పెందలకడలేచి ప్రవక్తలైన నా ఫేషుడ్‌ 
వారియొద్దకు పంపిన "నా మాటలను ఆలకింయోపోయి! 
గనుక "నేను ఖడ్డముచేరను కూమముచేకన కేక 
చేశను వారిని హింసించుచు భూరాజ్యమన్నిడో 
వారిని ఖీతికరముగా చేయుదును చేను వారని లో | 1౪ 
చేయు జనులందరిలో శాపాస్పదముగాను షక 
కారణముగాను ఆపహాస్యాస్పదముగాను నికాస్టో | ౩ ౪ 
ముగాను ఉండునట్లు వారిని అప్పగిచుళ్చూి || క 
యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. ! శన దట! 
లేమలోనుండి బాబెలుకు చెరగొనిపోయాకో 
లారా మోరందరు యొహూవా యాళ్ల. 
ప్రకటించు కోలాయా కుమారుడైన 
మయశేయా (కుమారుడైన 


mn | ఆత మిత్రా 


డు। -- ఆలకించుడి, వారు 
దురార్గము జరిగించుచు లేమ | 
లతో వ్యభిచరించుచు, చేను | 
ద్ధవు మాటలను నా నాననూ | 
రి శృసే యా సంగతిని | 
సాతీగానున్నాను. కౌ లే | 
త్రెస్సరచేతికి వారిని 
చూచుచుండగా అతడు 


టం పాయా 


మా 


a లా రకా Fa / 


15 రప్పింతును, |! వాబెలులో మికు యెహోవా ప్రవ 
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19 రైన యిర్గీయాను నీజేల గద్దింపకపోతివి! | అతడు 
శన్న తాను మికు ప్రవక్షనుగా చేసికొనెను గద్యా 
అదియుగాక-- దీర్షకాలము మరు కావురముందుర్సు 
నశించుటకై. యిండ్లు కట్టించుకొనుడి, ఫలములు 
టకై తోటలు నాటుడ్సి అని బాబెలులోనున్న 
నిడో | శాప అతడు వర్తమానము సంపియున్నాడు. | 
లో | £ అప్పడు యాజకుడైన సెఫన్యా ప్రవక్తయైన యిర్షీయా 

కత గినళుండగా ఆ పత్రికను చదివి వినిపించెను. | 
శాస్లీ | కి అకట యెహోవా వాక్కు, య్యిర్గీయాకు ప్రత్యే 
న్నా | శ కమై యీలాగు "సెలవిచ్చెను | --చెరలోనున్న 
రహీ | | వారికందరికి నీవు 'సంపనలసిన పర్తనాన'మేనునగా 
బో | యెహోవా నెనాలామియుడైన “షెమయాను 
కశక | సరి యీలాగు చున్నాడు నీను ఆరని 
వో |! మహోపోయినను "సెమయా మికు వ్రవచింపుచు 
నే | అబద్ధపు మాటలను నమ్మనట్లు చేసెను గనుక యె 
[టో | సానా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు | -- 
జో | ాలామోియుడైన "షెమయా ' యె"హిగావామిద 
చక |. కోలాట చేయుదనుని చాటించెను గనుక అతనిని 
నలో. కని సంతానమును. "చేను శితీంపుచున్నాను)ు ఈ 
1 (స | మంలో కాస్టరముండువాడొకడును ఆరేనికి మిగిలి 


,యెహోచాయొదనుండి వచ్చి యిర్రీయాకు 
eps కవ | ల sea 


4 | సానా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 1 
న్స | శే దినములలో జీను ఇశ్రాయేలు వారును 
స్త సని వారునగు నా ప్రజలను చూలోనుండి విడి 
| ర పిరరులకు "నేనిచ్చిన దేశమును వారు 
లో. ' చోోకుకాననట్లు వారిని ' తిరిగి రప్పించెదనని 

| "సెలవిచ్చుచున్నాడు. కావున "నీను 
ఖే (కృ స్త మాటలన్ని టిని ఒక వ్యస్తకమలో '్రాని 


యిర్షీయా 80 అధ్యాయము 


| శ్ఞవరియానగు యెహోవా యీలాగు సెల|యాదావారిని గూర్చియు చెలవిచ్చిననూటలివి. | 
yo) డు | --వెర్రివారై తమను కౌము| యెహోవా యిట్లనెను-'సమాధానను లేనికాలమున క్‌ 
ఫదర్షలుగా "ఛీర్చరచుకొనువారిని నీవు సంకెళ్లచేక | ఖీతిచేకను దిసలుచేతను జనులు శీకబేయగా వినుచు 
| చి బొండలో 'వేయించినట్లుగ్సా యాజకుడైన | న్నాము. | మిరు విచారించి 'తెలిసికొనుడ్యి పురు 6 
; బహూయాదాకు ప్రతిగా యెహోవా మందిర | ములు ప్రసవించుచు పిల్లలు కనుదురా? ప్రసవవేదన 
జయములలో మె విచారణకర్తయగు యాజకునిగా | పడు 
యహోవా నిన్ను నియమించెనని యెరూసులేము | లుంచుకొనుటయు, వారి ముఖములు శతెల్లబారటయు 
లోనున్న ప్రజలకందరికిని యాజకుడగు మయాషేయా | నాకు కనబడుచున్న దేమి? | ఆయ్యో, యెంక భయం 7 
| కవూరుడగు "సిఫన్యాకును యాజకులకందరికిని నీవు | కరమైన దినము, అట్టి దినము మరియొకటి రాద్యు 
ఇ) శీరనే పత్రికలను పంపితిజే. | అనాతోతీయు | ఆది యాకోబు 'సంకేతివారెకి ఆపద తెచ్చుదినమ్యు 
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ప్రోనలె పువములందరును నడుముమిద చేతు 


అయినను వారు దానిలో పడకుండ రత్నీంపబడు 
దురు. | మైన్యములకధిసతియగు యహోవా యీ 8 
లాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు - నీకున్న కాడి నీ మెడ 
నుండకుండ ఆ దినమున "నేను దాని విరిచి నీ కట్లను 
'తెంపెదన్కు ఇకను అన్యులు యాకోబు 'సంకతివారి 
చేత దాస్యము చేయించుకొనరు కాని | వారు తను 9 
జేవుడైన యొహాోవాకును చేను వారిమోద రాజు 
నిగా నియమించు చాపీదుకును చాసులగుదురు. | 
మరియు యొపహాూూవా జనా 10 
నేవకుడవైన యాకోబ్సూ భయపడకుమ్యు ఇశ్రా 
యేలూూ, విస్థయమొందకుము "నేను దూరమునుండు 
నిన్నును, ఇెరలోనికి పోయిన దేళముననుండు నీ సంతా 
నవువారిని రత్నీంచుచున్నాన్సు బెదరించువాడు 
లేకుండ యాకోబు సంకతి తిరిగి వచ్చి నిన్మళించి 
"నెమ్మదిపొందును. | .యొహోవా వాక్కు ఇదే--.11 
నిన్ను రత్నీంచుటకు "నేను నీకు తోడైయున్నాను, 
నిన్ను చెదరగొట్టిన జనములన్నిటిని "నేను సమూల 
నాళము చేసెదను గాని నిన్ను 'సమూాలనాళము 
చేయను, ఆయితే వీమ్మాత్రమును నిడ్డోషినిగా నెంచ 
కుండే నిన్ను మితీముగా శికీంచుదును. 

“ యోొోహోావా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 12 
నీ వ్యాధి ఘర మైనది, నీ గాయము బాధకర మైనది | 
నీ.షౌపమలు విస్తరింపశా శత్రువు కొట్టినట్లు నీ 18 
గొప్ప దోవమునుబట్టి "నీను నీకు కకినశితచేసి నిన్ను 
గాయపరచియున్నాన్సు కాగా నీ పక్షమున వ్యాజ్య 
మాడువాడెవడును లేడు నీ గాయములకు చికిళ్సే 
చేయతగిన మందు నీకు లేదు..! నీ స్నేహితులందరు 14 

మరచియాన్నారు, వారు ని; విచా : 
నా 15 
కలిగిన నొప్పీ నివారణ కాదు నీ పాపములు విస్తరిం 
చినందున నీ దోషములనుబట్టి "నేను నిన్ను ఈలాగు 
చేయుచున్నాను. ! నిన్ను (మ్రింగువారందరు (మ్రింగి 16 
చేయబడుదురు నిన్ను బాధించువారందరు ఎవడును 
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తప్పకుండ చెరలోకి పోవుదురు నిన్ను దోచుకొను 
చారు దోపుడు సౌమ్మగుదురు, నిన్ను ఆపహరించు 
వారినందరిని దోవుడుసామ్మగా నప్పగించెదను. | 
17 వారు - ఎవరును లత్యు పెట్టని నీయోననియు వెలి 
జేయబడినదనియు నీకు పేరు పెట్టుచున్నారు 
అయితే "నేను నీకు ఆరోగ్యము కలుగజేసెదను నీ 
గాయములను మాచన్చెదన్య్కు ఇదే యొహూవా 
18 వాక్కు. |! యెహోవా యీ మాట సెలవిచ్చుచు 
న్నాడు -- యాకోబు నివాసస్టలములను కరుణించి 
వాని గుడారములను "నేను చెరలోనుండి రస్పింతును, 
అప్పుడు పట్టణము దాని కొండమీద కట్టబడును, 
నగరియు యథ్లాప్రకారము నివాసులుగలదగును, | 
19 వాటిలో కృళజ్ఞతాస్తో త్రములును సం భ్రమపడువారి 
స్వరమును వినబకును, జనులు తక్కువమంది కాకుండ 
"నేను వారిని విస్తరంపజేపెదను, అల్బులుకాకుండ "నేను 
20 వారిని ఘనులగా జే'సెదను. | వారి కుమారులు మును 
పటివలెనుందురు వారి సమాజము నా యెదుట 
పింపబడును, వారిని 'భాభపరపువారినందరిని శిక్నీం 
21 చెదను. | వారిలో వుట్టినవాడు వారికి రాజుగా నుం 
డును వారి మధ్యను పుట్టినవాడొకడు వారి "నేలును, 
నా సమిపమునకు వచ్చుటకు ఛైర్యము శెచ్చుకొను 
చాడెవడును లేడు గనుక వారు నా సన్నిధికి వచ్చు 
నట్లుగా "నేను వారిని 'చేరదీపెదను 3 ఇదే యెహోవా 
22 వాక్కు. | అప్పుడు మారు నాకు ప్రజలై యుందురు 
చేను మోకు దేవుడనై యుందును, 
28 ఇదిగో యొపహోవా మహహోగ్రతయను పెను 
గాలి బయలందేరుచున్నద్కి అది గరగర తిరుగు, సుడి 
24 -గాల్కి అది దుష్టులమిద "పెళ్లున దిగును. | తన 
ము ముగించువరకు తన వాదయాలోచనలను "నెర 
జేర్చవరకు యెహోవా కోపాగ్ని చల్లారదు, ఆంక్య 
దినములలో మోరీసంగలిని గృహింతురు, 
31 యెహోవా వాక్కు ఇదే-ఆ కాలమున "నీను 
ఇక్రాయేలు వంళస్థులకందరికి 'జేవుడనై యుందును, 
2 వారు నాకు ప్రజిలై యుందురు. | యోహోవా 
యీలాగు సెలవిచ్చు డు-ఖడ్డను ను తపించు 
కొనినవారై జనులు rans పాతు 
ఇశ్రాయేలు విశ్రాంతినొందునట్లు "నేను వెళ్లుదునను 
8 చున్నాడు. | 'చాలకాలమను క్రి యెహోవా 
నాకు ప్రత్యతమై యిట్లగెను- శాశ్వతమైన (శ్రే 
తో "నేను నిన్ను (ప్రేమించుచున్నాను చనన 
4 వక నీయెడల కృప చూపుచున్నాను. ॥ 
కన్యక్సా నీవు కట్టబడునట్లు "నేనికమోదట నిన్ను 
కట్టింతును నీవు మరల తంబురలను చాయింకతువు, 
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య్య్గీయా 31 అధ్యాయము 


'సంభ్రమపడువారి నాట్యములలాః 
పోయమ్రోను కొండలమిద రశ! 
దరు, ॥ య్యఫ్రాయీము పర్వతవ్వ ల సనగ | 
శీకవేసి -- సీయోనుకో మన గామా | 
యొద్దకు పోవుదము రండని ఇెప్పు జా | 
యెను. | యెహోవా యీలాగు ఇం 
డు -- యాకోబునుబట్టి సతు్నూ! 
రాజ్యములకు శిరస్సగు జనమును 
యడ తజ మ వనం 
ఇశ్రాయేలులో ేషించిన నీ ప్రజను కక్షలు. 
అని బ్రతిమాలుడి. | ఉత్తర బేళములోనుండి శ; 
వారిని రప్పించుచున్నాను, గుడ్డివారొనేమి పూ 
“నేమి గర్భిణుల నేమి 'ప్రసవస్త్రీలనేమి భూడిగణమ 
నుండి అందరిని 'సమకూర్చుచున్నాను, మహో ససుపై 
చారిక్క_డికి తిరిగి వచ్చెదరు. | చారు ఏీడ్చుళు ఫె! 
దరు వారు నన్ను (ప్రార్చించుచుండగా “చేను కాసి 
నడిపించుదును, వారు త్‌ ' ట్రిల్లకుండ చక్కగా పోస్ట 
బాటను నీళ్లకాలువలయొద్ద వారిని నడిమీరము 
ఇశ్రాయేలుకు చేను తండ్రినికానా! యెస్రాణావ 
నా రుడు కాడా? 

జనులారా యెహోవా మాట వినుడి; తో]. 
"మైన ద్వీసములలోనివారికి దాని త్రజేశ 
యేలును చెదరగొట్టినవాడు వాని సమక్చి "౮ 
లకాపరి తన మందను శాపాడునట్టు పచ 
తెలియజేయుడి. | యెహోవా భశ. 
లను విమోచింపుచున్నాడు, వారికంటె జ! 
వాని చేతిలోనుండి వారిని విడిపించును | 
చారు వచ్చి సీయోను కొండమిద ఈగ | 


యొెెహిగావా యీలాగు 
ఆలకించుడి, రామాలో 


గ వినబడుచున్నవ్వి రాహేలు తేన పిల్లలను 


జ్‌ 


|| కడి | యెహోవా యీ ఆజ్ఞ నిచ్చుచున్నాడు 
' డమ యూరకొనుమ్సు కన్నీళ్లు విడుచుట మాను 
ము నీ క్రియ 
లోనుండి తిరిగి వచ్చెదరు ఇదే యెహోవా వాక్కు! 
| గ ళాలోవుకాలమునందు నీకు మేలు కలుగునను నమ్మిక 
యన్నది, నీ పిల్లలు తిరిగి తమ స్వదేశమునకు వచ్చె 


! ఖీంచితివ, కాడికి అలవాటుకాని కోడె చెబ్బలకు 
లోబడునట్టుగా చేను శిక్షకు లోబడుచున్నాను, 


కిళ్నాను. 1 -- "నేను తిరిగిన తరువాత పశ్చాత్తాపపడి 
రిని "నేను సంగతి తెలిసికొని తొడ చరుచుకొంటిని, 
శా శాల్యకాలనుందు కలిగిన నిందను భరించుచు 

ఏకేన అవనూనము నొంది సిగ్తుపడితిని. | యెస్రా, 

' యామ నాకిష్టమైన కుమారుడా? నాకు 

| మేనిహర్చి మాటలాడునప్పుడెల్ల ఆతని క్షైసకము 
వన్న విడువకున్నది, అకనిగూర్చి నా కడుపులో 
వాలా 'వేదనగానున్నద్సి తప్పక -నేనతని కరుణింతున్యు 
ఇదే యెహోవా 

1 ఇశ్రాయేలు కుమారీ, సరివాద్దురాళ్లను పాతిం 
శు, స్తంభములను నిలువబెట్టున్సు 
హీ వెళ్లిన రాజమార్రముకట్టు నీ మనస్సు నిలువు 


EEA 46 ుతకితన క క జపే ఉద్‌ టీ శ్‌ వ్‌లో 


ఈ! | గతము, తినను ఈ నీ పట్టణములకు తిరిగ 
b 5 1! 
చో] కీ ఏన్నార్లు ఇటు అటు nn 
మ్రైగసౌాలా, యోహాన నీ చేళములో నూతన 
i ము జరిించుచున్నాడు, స్రీ వురము 
# కన Gas కాని 
వే | జులు చేవుడును మైన్యములకధి పతియు 
4. ఇల నా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు-- 
స్‌  క్రోనూడి "జిన వారిని తిరిగి రప్పించిన తరువాత 
ఖో | జే ములోను దాని పట్టణములలోను జనులు 
| 


లే క. 

|. ) (ప్రతిస్థిత సర్వతమా మయొహెోావా 
మ ఆకీర్వజించును "గాక అను మాట ఇకను వాడు 
క చయ | ఆలనియున్న వారి ఆశను రృ ప్రీపరచు 
|! గు 

PN 

|: & శిశించినవారెనందరిని నింవుదును. 1 కావున 


యిర్షీయా 31 అధ్యాయము 


యేడ్చుచున్నది ఆమె పిల్లలు లేకఫోయినం | మాయెను, 1 యెహోవా వాక్కు ఇదే ఇశ్రాయేలు 
సో చారినిగూర్చి యోదార్చో పొందనొల్ల తే త్రమలోను యూదా 'శేక్రములోను నరభీజ 
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మేలుకొని ఆలోచింపగా నా నిద్ర బహు వినోద 


మును మృగభీజమును నేను చల్లు దినములు వచ్చు 
చున్నవి. | వారిని "పెల్లగించుటకును విరుగగొట్టుటకును 28 


సఫలమై, జనులు శత్రువుని దేళము | సడద్రోయుటకును నాశముచేయుటకును హింసించు . 


టకును నే నీలాగ కనిపెట్టియుంటినో ఆలాగే 


| వారిని స్థాసించుటకును చాటుటకును కని"పెట్టియుం 
దును 


ఇదే యెహోవా వాక్కు. |! ఆ దినములలో 20 


కము ఇదే యెహోవా వాక్కు, | నీవు నన్ను  --రండ్రులు ద్రాతకాయలు తినగా పిల్లల పట్టు 


వను మాట చాడుకొనరు, | ప్రతివాడు 80 


ఫు 
| కన దోసముచేకనే మృతినొందును; ఎవడు శ్రాత 
నీవు నా జేవుడవైన యెహోవాను, నీవు నా మన | కాయలు తినునో వాని పళ్లే పులియును. | -౮నీను 81 


కును శ్రిన్నినయెడల "నేను తిరుగుదును అని యెఫ్తా, | ఇశ్రాయేలువారితోను యూడాచారితోను క్రొత్త 
యామ అంగలార్చుచుండగా చేను ఇప్పుడే వినుచు | నిబంధన చేయు దినములు వచ్చుచున్నవి ఇడే 


యెహోవా వాక్కు. ! అది ఐగనవ్తలోనుండి వారిని 82 
రప్పించుటకై "నేను వారిని 'వట్టుకొనిన దిన 
మున చారి పితరులతో "నేను చేసిన నిబంధనవంటిది 
కాదు "నేను నారి యజకూనుడ్ననైనను వారు ఆ నిబం 
భనను భంగము చేసికొనిరి యిజే యెాహూవా 
వాక్కు, | ఈ దినములైన తరువాత "నేను ఇశ్రాయేలు 88 
చారితోను యూచావారితోను చేయబోవు నిబంధన 
యిజ్వే వారి మనస్సులలో "నా ఢర్గవిధి నుంచెదను, 
వారి వాదయముమోద దాని (బ్రాసెదను, యె"హూ 
వా వాక్కు యిటే. | చేను వారికీ చేవుడ్ననై యుందును 84 
చారు నాకు జనులగుదుర్యు వారు మరి ఎన్నడును-- 
యొహూవానుగూర్న్చి బోధనొందుదము అని ఈమ 
పొరుగువారికిగాని తమ సెహోదరులకుగాని యుస 
'చేళముచేయర్యు "నేను వారి దోసనులను తృమించి 
వారి పాపములను ఇక "నెన్నడును జ్ఞాహోముచేని 
కొనను గనుక అల్బులేమి భునులేమి అందరును నన్నె 
రుగుదుర్వు యిదే యెహోవా వాక్కు. | పగటి వెలు 85 
గకై నూర్యుని రాత్రి, వెలుగుకై చంద్ర నత్నత్రము 
లను నియమించువాడును, దాని తరంగములు ఘోషిం 
చునట్లు సముద్రమును 'లేపువాడునగు యెహోవా 
ఆ మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు, సైన్యములకధిపతియగు 
యెెహిగావాయని ఆయనకు పేరు. ! - ఆ నియమ 86 
ములు నా సన్నిధి నుండకుండ పోయినయెడల ఇశ్రా 
యేలు సంకతివారు నా సన్నిధిని ఎన్నడును జనముగా 
నుండకుండపోవున్యు ఇదే యెహోవా వాక్కు. | 
యహోవా "నెలవిచ్చునదేనునగా--మెనున్న ఆకాళ 87 
మైల్యమును కొలుచుటయా క్రిందనున్న భూమి 
ఛునాదులను పరిశోధించుటయు శక్యమైనయెడల 
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T16 


ఇశ్రాయేలు సంతానముచేసిన 'సమస్తమునుబట్టి "నేను 
వారినందరిని తోసనివేతును యెహోవా వాక్కు 

38 ఇదే. | యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నా 
డు-రాబోను దినములలో వానన్యేలు గోపురము 
“మొదలుకొని మాలగుమ్మమువరకు పట్టణము యెహో 

89 వా పేరట కట్టబడును. | కొలనూలు దానికెదురుగా 
'గారేబుకొండవరకు పోవుచు గోయాతానరకు తిరిగి 

40 సాగును. | ళననులును బూడిదెయు చేయబడు 
లోయ యంకయా కిద్రో,ను వాగువరకును గుర్రముల 
గవినిషరకును తూర్చుదిళనున్న సొలములన్నియా 
యె"హోనావ ప్రతిస్థితములగును. ఆది మరి ఎన్న 
డును "పెళ్లగింపబడద్సు పడద్రోయబడదు. 

92 యూడారాళైన సీద్మియా యేలుబడి పదియవ 
సంవర్సేరమున, ఆనగా "నెబుఖద్రెస్సరు ఏలుబడి పదు 
శెనిమిదన 'సంవర్సరమున యెొ"హోభావా యొద్దనుండి 

2 యిర్షీయాకు ప్రక్యత్నమైన వాక్కు. | ఆ కాలమున 
చాబెలురాజు దండు యెరూషలేమునకు ముట్టడి 
చేయుచుండగా సీద్కియా యిర్గీయాతో చెప్పిన 
జేమనగా -- యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చు 
చున్నాడు--అఆలోచించుడి, ఈ పట్టణమును బాబెలు 
రాజు చేతికి చీ నప్పగించుచున్నాను, అకడు దాని 

8 పట్టుకొనున్సు | యూదారాజైన సిద్కి.యా కల్టీయుల 
చేతిలోనుండి శప్పించుకినక' బా బెలంరాజుచేతికి నిళ్చ 
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జరుగవలెను దాని కొనుక్కొన్స్వన్సి 
అది యెేహోూనా వాక్కు అని 


వాతో న్య 
Lm | 


'శ్రానుళో ఆ 
తూచి । క్రయపత్రమునుు అనగా ముద్రగల వము | 
వైకోలును ఒడంబడికను ము ద్రలేని విదురం హై 3 
లును ఒడంబడికెను తీసికొంటిని, | అప్పుకు ఇ | 
తండ్రి తోడబుట్టినవాని కుమారుడైన హనకే | 
యొదుటన్సు ఆ క్రయషరక్రములో మూల శే 
సాతుల 'యమెదుటను, చెరసాల అంగ 
కూర్చున యూదులందరియెదుటను, కేన కశ 
సయ్య కుకూరుడగు "నేరియా. కుమారుడైన కాకక 
నకు ఆ 'క్రయపత్రము నప్పగించి చారి కన్నం | ౨ 
రుదుట బారూకునకు ఈలాగు ఆ 
ఇశ్రాయేలు బేవుడును ~ైన్యమాలకధ్ధిపకితూక | హా 
యెహోవా "సెలవిచ్చునజేమునశా 1 ఈక! 
ములను అనగా ముద్రగల యీ క్రడర్రీకో 
ముద్రలేని క్రయపషత్రమును, నీవు తీసికొని జూ |] 
దినములుండునట్లు మంటికుండలో వాలని 


యముగా అప్పగింపబడును, సిద్కియా అకనితో 
ముఖాముఖిగా మాటలాడునుు కన్నులార ఆతని 
4 చూచును 1 అకడు సిద్మి_యాను బాబెలుకు కొని 
పోవును "నేను అతని దర్శించువరకు అతడక్కడే 
ర్‌ యుండును ఇదే యెహోవా వాక్కు | మిరు 
కల్చీయులతో యుద్ధముచేనినను మిరు, జయమునొం 
దరు, అను మాటలు నీజేల ప్రకటించుచున్నావని 
యిర్షీయాతో చెప్పి ఆకనిని చెరలో చేయించియుం 
డెన్యు కాగా ప్రపక్షయెన య్యిర్గీయా యూడారాజు 
మందిరములోనున్న చెరసాల అంగణములో నుంచబడి 
యుండెను, 3 
6 అంకట ర్వుర్జీయా యిట్లనెను -- యోహోవా 
చాక్కు నాకు ప్రరక్యకమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | 
7 _నీ తండ్రి డు మల్లూము కుమారుడగు సాన 
మేలు నీయొద్దకు వచ్చి -- ఆనాతోతులోనున్న నా 
భూమిని కొనుటకు విమోచకుని ధర్ధము నీచే చాని 
రొ కొనుక్కొనుమని చెప్పును. | కావున నా తండ్రి | ఫలమును బట్టియా అందరికి 
తోడబుట్టినవాని కుమారుడైన వానమేలు యెహోవా పుత్రుల మార్గ: 
మాటచొప్పున చెరసాల అంగణములోనున్న నా చున్నావు. ! నీవు 
యొద్దకు వచ్చి 'బెన్యామోను 'బేళమందలి అనాతో | వరకు ఇశ్రాయేలునారి 
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కస్ట నూచకశ్రియలను మవాత్కా_ర్య ములను 

' శయుచు *ేటివలె నీకు కరి తెచ్చుకొనుచున్నానవు. | 

శ వాహోకీ లను మహత్కార్యములను జంగించుచు 

గీ బలముకలిగి, బొహువు చాపినవాశవై మహా 

i శట్టించి, ఐగసస్త దేశములోనుండి నీ ప్రజలను 

|| జంచి | మోకిచ్చెదనని వారి సికరులకు ప్రచూణము 
మ్య] శ్ర, పాలు తేనెలు ప్రనసించు యీ దేశమును వాం 
ఖ్రష్ళరని. 1 వారు ప్రవేశించి చాని స్వశంత్రించు 

|| 26 కాని నీమాట వినకపోయికి నీ భర్శశాస్త్రము 


య వారిమోదికి రప్పించియూన్నావు. | ముట్టడి 
బృలను చూడుము, పట్టణమును పట్టుకొనుటకు అవి 
కాస సమోపించుచున్న వి, ఖడ్డము శమము తెగులు 
మ్నుటనలన చానిమోద యాద్ధముచేయాచుంకు కరీ 
యులచేరికి ఈ పట్టణము అస్పగింసబడును, నీవు సెల 
వర్చినది సంభవించెను, నీవే దాని చూచుచున్నావు 


యనా! పొలమును కొనుక్కొని సాతులను పిలుచుకొనునుని 
నీకే నాతో "సెలవిచ్చితివి, ఆయితే ఈ పట్టణము 
శ్రశత | కేయాలచేరికి అస్పగింపబడుచున్నది. 

జ | అంరేట మొహోవా వాక్కు య్విర్షీ యాకు ప్రళ్య 
ష్‌ 1కమై యీలాగు "సెలవిచ్చెను | -- చేను యెహో 
కాన 'సర్వళరీరులకు చేవుడను, నాకు ఆసా 
శీ | గేరై నుండునా? న్‌ా 
ల కానన యెహోవా యీ మాట "సెలవిచ్చు 

| ఇ కుఇదిగో చేను ఈ పట్టణమును క ల్టీయాల 
శ్ర]; జీని బాబెలు రాజైన నెబుఖద్రెస్సరు 'చేతికిని అప్ప 
నలో 14 న్నాను అకడు దాని పట్టుకొనగా | 
భో జ్ఞ ట్రాయుమోద యాడ్ధముచేయు కల్టీయులు వచ్చి, 
| వ పట్టణమునకు అగ్ని , యే మిద్దైలమోద 


Ww 
re 


వారును యూదా 
|: రౌజులును వారి ప్రధానులును వారి 
| మ నాం 'ప్రవక్షలును యూదాజనులును 
| వ్య నివాసులును చూపిన దువ్‌ప్రవర్తన 
| ట్ట ా యెదుటనుండి వారి దున్‌ప్రపర్త 


TTT 


నను చేను వివారణచేయ నుద్దేశించునట్లు, వారు ఈ 
పట్టణమును కట్టిన దినము మొదలుకొని ఇదినరకును 
అది నాకు కోపము ుట్టించుటకు కారణమాయొను. | 
"నేను పెండలకడ లేచి వారికి బోధించినను వారు నా 88 
బోధనంగీకరింపక పోయిరి, వారు నాకు అభిముఖులు 
కాక విముఖులైయుండి నా మాట వినకపోయిరి. | 
మరియు నాదని చాటబడిన మందిరమును ఆపవి త్ర 34 
పరచుటకు దానిలో “హేయమైన వాటిని "పెట్టిరి. 1 
వారు మోలెకునకు తనము కుమారులను కుమాశ్తెలను 85 
'ప్రతిస్టింపవలెనని బిన్‌హిన్నోము లోయలోనున్న 
బయలుకు బలిపీకములను కట్టించిక ఆలాగు చేయు 
టకు చేను వారి శాజ్ఞాపింపలేదు, యూదావారు 
పాపములో పడి, యొసరైన నిట్టి "హీయ క్రియల 
చేయుదురన్న మాట నా కెన్నడును తోచలేదు. 
కావున ఇశ్రాయేలు జేవ్చడన యెహోవా యీ 6 
పట్టణమునుగహర్చి యీ మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు-- 
అది ఖడ్డముచేతను త్షామముచేఠను 'తెగులుచేకను పీడిం 
పబడినదై. బా బెలంరాజుచేతికి ఆప్పగింపబడునని మోరీ 
పట్టణమునుగూర్చి చెప్పుచున్నారు కదా. | ఇదిగో 81 
నాకుకలిగిన కోపో ద్రేకముచేరను నుహా' రౌద్రము 
'చేకను "నేను వారిని వెళ్లగొట్టిన చేశ. లన్ని టిలోనుండి 
వారిని సమకూర్చి యీ స్థలమునకు తికగె రప్పించి వాని 
నిర్భయముగా నివసింపజేీసెదను. | చారు చాకు ప్రజలై 88 
యుందురు "నేను వారికి బేవుడనై యుందును. | మరి 89 
యు చారెకిని వారి తరువాత నా3 కుమారులకును "మేల 
కలుగుటకై. వారు నిక్యము నాకు భయపడునట్లు 
చేను వారికి ఏకహృదయమును ఏకమార్లమును దయ 
చేయుదును. | "నేను వారికి మేలుచేయాట మాన 40 
కుందునట్లు నిత్యమైన నిబంధనను వారితో చేయు 
చున్నాను వారు నన్ను విడువకుండునట్లు వారి 
దయములలో నా యెడల భయభక్తులు వుట్టిం 
ెదను. | వారికి మేలుచేయుటకు వారియందు ఆనం 41 
దించుచున్నాను నా నూర్లవ్భాదయముతోను నా 
తోను ఈ చేళములో నిశ్చయముగా వారిని 
నాపెదను. |! యెహోవా బూలాగ సెలవిచ్చు 42 
చున్నాడు---నేను ఈ ప్రజలమిదికి ఇంక గొప్పకీడు 
రప్పించిన రీతినే "నేను వారినిగూర్చి చెప్పిన వేలం 
కటిని వారిమోదికి రప్పింపబోవుచున్నాను. | ఇది 48 
పాడైపోయెను, దానిలో నరులు లేర్కు 'పకువులు 
చేవ, ఇది కల్టీయాలచేతి కీయబడియున్నదని మిరు 
చప్పుచున్న ఈ చేళమున పొలములు విక్రయింప 
బడును. | "నీను వారిలో చెరపోయినవారిని రప్పింప 4 


బోవుచున్నాను గనుక బెన్యామోను బేళములోను 
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యిర్గీయా 83 


యెరూషలేము (ప్రాంతేములలోను యూదా పట్టణ | స్వరమును ఆనందళ 
ములలోను మన్యములోని పట్టణములలోను దతకీణ "పెండ్లికమాై స్వరము ను కరు 
'జేళవు పట్టణములలోను మనుష్యులు క్రయమిచ్చి | ఆయన కృప నిరంతరముండును చ 


అధ్యాయము 


పొలములు కొందురు, శ్రయసత్ర్రములు (వ్రాయించు యగ యెెహోాూనాన్స స్తుతించు చరణ | 


కొందురు, ముద్ర వేయుదురు, సాతంలను "పెట్టుదురు | స్వరమును మరల వినబడున్సు, 


ఇజే యెహోవా నొక్కు 


33 మంయు యిర్గీయా చెరసాల ప్రాశారములలో | స్వరమును మరల వినబడున్వు ము 


ఇంక నుంచబడియుండగా యొహోవా వాక్కు, 50 
డవసారి అకనికి ప్రత్యతుమై యీలాగు సెలవిచ్చెను ! 

2 _వాట నెరవేర్చు యెహోవా, స్థీరపరచవలెనని 
చాని నిర్ణించు యెెహిరావా, యొహావాయను 
నామము వహీంచినవాజే ఈలాగు సెలవిచ్చుచు 

8 న్నాడు | -- నాకు మొర్ర పెట్టుము చేను నీకుత్తర 
మిచ్చెదను, నీవు గ్రహింపలేని గొప్ప సంగతులను 
4 గూఢమైన సంగతులను నీకు తెలియజేతును. | క 
లతో యాద్ధముచేసి, వారి చెడుకనమునుబట్టి ఈ పట్టణ 
మునకు విముఖుడనైన నా మహా కోపముచేత హాతులై , 
తమ కశేబరములతో కల్టీయులకు సంకృ ప్తికలిగించు 

ర్‌ టకై చారు వచ్చుచుండగా | ముట్టడి దిబ్బల చెబ్బకును 
రాజుల నగరులును శిథిలమై పోయెను గదా. వాటిని 

. గార్చి ఇశ్రాయేలు దేవడస యెహోవా సెల 
6 విచ్చునజేమనగా 1 -- నేను దానికి ఆరోగ్యమును 
స్వస్థతను మరల రప్పించుచున్నాను, వారిని స్వస్థ 
సరచుచున్నాన్సు వారికి 'సత్యసమాధానములను సమృ 

7 ద్ధిగా బయలుపరచెదను, | చెరలోనుండిన యూదా 
వారిని ఇశ్రాయేలువారిని "నేను రప్పించుచున్నాను, 
మొదటనుండి నట్లు వారిని స్థాసించుచున్నాను. ॥ 

8 వారు నాకు విరోధముగా చేసిన పాసదోసము నిలుప 
కుండ వారిని పవిత్రసరతున్సు వారు నాకు విక్రో 
ధముగాచేనిన వోషములన్నిటిని తిరుగుచాటులన్నిటిని 

9 తృమించెదను. | భూజనులందరియెదుట చారు నాకిష్ట 
మైన "పీరుగాను స్తో త్రకారణముగాను ఫఘనకాస్పద 
ముగాను ఉందురు “నేను వారికి చేయు సకల ఉప 
"'కారములనుగూర్చిన వర్తమానముము జనులు విని చేను 
వారికి కలంగజేయు సమస్త శేమము, సమస్త 
"మైన మేలునుబట్టియా భయపడుచు దిగులు నొందు 
10దురు ! మయొహోచా యీలాగు సెలవిచుచు 
11 న్నాడు ఇది పాడైపోయెను, దీనిలో నరలం లేరు 
నివాసులు లేరు జంతువులు లేవు అని మిరు ఇప్పు 
యో స్థలములో నే, మ 


ద్రీయా | మైదానవు పట్టణములలోను దశ్నీణచేళపు పట్టాడు | 


నుష్యులైనను నివాసులైనను | సనముమోద కూర్చుండి కోలీ | 
జంకువులైనను లేక పాడైపోయిన యూదా పట్టణ రుడు ఆతనికి es మానడేని అరగ్యాళో | 
ములలోచగే, యెరూషలేము. వీధులలో", సంతోష నిబంధన వ్యర్థమణును] మరియా 
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చున్నానని యెహోూనా "సెలవిచ్చు 
డు ॥| 
మైన్యములకధిసతియగ యెహోవా ete 


విచ్చుచున్నాడు -- మనుమ్యలైనక 
లన్ని టిలోను గొర్రెల నుందలను మేఫవుచు వ్య fF 
బెట్టు కాపరులుందురు. | మన్నెవు సట్టణమణోష | 


by 


లోను చెన్యామోను డేశములోను యెహషకేప 
(ప్రాంకస్థలములలోను యూడాపట్టణములలోన క 
దలు లెక్కపెట్టువారిచేత లెక్కింపబడునని యో 
వా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

తన. వాక్కు. ఇదే -- ఇక్రాదేఆ హో 
న్థులను గూర్చియు యూదా సహక 
"నేను చెప్పిన మంచి మాట "నెరవేక్చ ie! మె 
చున్నవి. 1 ఆ దినములలో ఆ శాలమంజే శేవ కో! క్ల 
దుకు నీతిచిగురును మొలపించెదను అడు గో | జ 
మోద నీతి న్యాయముల ననుసరించి we 
ఆ దినములలో యూదావారు రతీ pe 
రూవలేము నివాసులు సురకీరీముగా i 
యెహోవాయే మనకు నీతియని 
పేరు అ జ 
నన నం. 
కూర్చుండువా డొకడు స్‌ శ 
ఎడతెగక దవానబలుఃల నర్చి' 
నర్చించుటకును బలుల నర్సి! 
యాజకులైన లేవీయాలలో 
మరియా Ep శ్చను | = 
తమై యీలాగు lb, 
ఆజ్ఞనిచ్చునదేమనాా -. ర్ట సత శీ | 
నిబంధనను రాత్రికి చేసిన గక భశ ' 
చేయకలిగిన పత్షమున। నా శీ 


యిర్గీయా 84 అధ్యాయము ' tg 
ఫో యాజకులతోను "నేను చేసిన నా నిబం 
be | ్యర్ణనుగును. | ఆకాళనక్షత్రములు లెక్కింప 
క్ట i ముకొనట్టు గానో సముద్రపు ఇనుకరేణువుల 
ఇమా | అచట అసాధ్యిమైనట్టుగాన్కు శా సేవకుడైన 
సుక రు సంకొనమును, నాకు పరిచర్యచేయు లేవీ 
చ్చు యులను లెక్కన లేనంతగా "నేను విిస్తరంపచేయు 
సక రక. 1 మియు యెహోవా వాక్కు య్యిర్గీయాకు 
ర్య ఇ శ్రర్యడమై యీలాగు సెలవిచ్చెను. | తాను వీర్చర 
గెడ 1 కనిన శండు కటుంబములను యొహోవా విస 
నస!) ననియు, నా ప్రజలు ఇకమిదట తమ యెదుట 
సై | ముగా నుండరనియు వారిని తృణీకరించుచు యా 
స్ట జులు చెప్పుకొను మాట నీకు వినబడుచున్న ది 
కీగగా. | యెహోవా యీ మాట "సెలవిచ్చుచు 
|ఇృడు-పగటినిగూర్చి యా రాత్రి నిగూర్చియు "నేను 
బ్రో | గశేవిన నిబంధన నిలకడగా నుండని పక్షమున 1 భూ 
హ్యాకాశములను గూర్చిన విధులను నియమించు 
శాడను చేను కానిపక్షమున, ఆధ్ర్రాహాము యీసాకు 
తూకోబుల సంతానము "నేలుటకు అతేని సంతాన 
ముధియెన యేలికను ఏర్పరచుకొనక చేశు యా 
గోలు సంతానపువాడస నా సేవకుడైన దావీదు 
హ్యాట్‌ | ఉశాకమును విసర్జితును. నిశ్చయముగా చేను వారి 
ఫస ను జాలిపడి చేరలోనుండి వారిని రప్పించెదను. 
(ల | జ్‌ గాడిన నెబుఖచ్చిస్సరును అతని సమస్త 


వాడా, అని నిన్నుగహర్చి అంగలార్చుచు జనులు 
నీకొరకును (భూప ద్రవ్యము) కాల్చుదురు ఆలాగు 
కావలెనని ఆజ్ఞనిచ్చినవాడను చేశే అని యెహో 
వా సెలవిచ్చుచున్నాడు. ! యూదా పట్టణములలో 6 
లాఖీషును అజేకాయును (ప్రాకారనూలుగల పట్టణ + 
ములుగా మిగిలియున్నవి, బాబెలురాజు దండు యె 
ర“ూసలేముమోదను మిగిలిన యూదా వట్టణములన్ని టి 
మోదను యాద్ధము చేయుచుండగా (ప్రవక్తయైన యిర్టీ' 
యా యొరూసలేములో యూదా రాజైన నీడా 
యాకు ఈ మాటలన్నిటిని ప్రకటించుచు వచ్చెను. 
యూదులచేక యూదులు కొలువుచేయించుకొ 6 

నక తమ దాస్యములోనున్న "హిల్రీయాలను గాని ర్ట 
-హెబ్రీయురాండ్రను గాని అందరిని విడిపించునట్లు 
విడుదల చాటింపపలెనని రాజైన సిద్కియా యెరూప, 
'లేములోనున్న సమస్త ప్రజలతో నిబంధన 'చేసినకరు 
పాత యెహోవాయొద్దనుండి య్యిర్గీయాకు 'ప్రత్యత 
'మైన వాక్కు. | -ఆ నిబంధననుబట్టి అందరును తనుకు 10 
డాసదాసీజనముగా నున్నవారిని విడిపించుదుమని 
యా, ఇకమోదట ఎవరును వారిచేత కొలువు చేయించు 
శొనమనియు ఒప్పుకొన్సి' ఆ నిబంధనలో చేరిన 
'ప్రధానులందరును ప్రజలందరును విభ్గేయులై. వారిని 
విడిపించిరి. ! అయితే పిమ్మట వారు మనస్సు i 
కొని తాను స్వఠంత్రులుగా పోనిచ్చిన డాస 
| ఆరని అధికారము క్రిందనున్న భవారాజ్య | జనులను మరల దాసులూగాను చాసీలంగాను లోసరచు 
క్ల కన్ని యు జనములన్నియు కూడి యెరూషలేము | కొనిరి. | కావున యొహాోవాయొద్దనుండి వాక్కు 12 
నియ సీటు డాని పురములన్ని టిమోదను యుద్ధము చేయు | యిర్గీయాకు ప్రత్యతమై యీలాగు "సెలవిచ్చెను | -- 
శే కనా యెహోనా యొద్దనుండి యిర్గీయాకు | ఇశ్రాయేలు చేవుడున యెహోవా ఆజ్ఞనిచ్చున దేమ 18 
PE 'సైనవార్ట | ఇశ్రాయేలు చేన్రడున యెహో | నగా -- దాసుల గృవామైన ఐగుక్త దేశములోనుండి 
వో అ యాలాగ్య ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నాడు - నీవు వెళ్లి | నేను మో పితరులు రప్పించిన దినమున వారితో ఈ _ 
wh! | జైన సిద్కియాతో నీలాగు చెప్పుము -- | నిబంధన చేసితిని. | -- నీకు ఆమ్మబడి ఆరు సంనర్సర 14 

[rr "ెలవిచ్చునజేమనగా---నేను ఈ ములు కొలంవుచేసిన "హ్మబ్రీయాలగు మా సహో 
gp లై THe రాజుచేతి కప్పగించుచున్నాను, | దరులను వీడు సంవక్చేరములు తీరినకరువార మిరు 
య! | ఇ డాని 'కాల్చివేయును. 1 నీవు | విడిపింపనలెను)ు అయితే మా పితరులు తను 
శ్రీ చేలోనండి క్షి ంచుకొనజోూలక నిశ్చయ | శా మాట నంగీకరింపకపోయిరి. | మరైతే ఇప్పుడు 15 
| సట్టబడి ఆతని చేతి కప్పగింపబజెదవు. 'బాబెలు | నునన్సు మార్చుకొని, యొక్కొకడు కన పొరుగు 
లో ఇ గనే కన్నులార చూెదవ్చు, అతడు నీతో | వానికి విడుదల చాటింకమని చెప్పీ, నా పేరు "పెట్ట 

అ | హటలాడును నీవు వాబెలుకు పోవు | బడిన యీ మందిరమునందు నా సన్నిధిని నిబంధన 
స్‌ గ చేసితిరి, నా దృష్టికి యుక్షమైనది చేసితిరి. | విమ్మట 16 
థో స సిద్కియ్సా యెెహూనా , 
ఫో if నేనను--నిన్న హూచ్చి యెహోవా యీలాగు | మిరు మనస్సు మార్చుకొని నా నామమును ఆపక 
1 డు. 'చితిరి వారి ఇచ్భానుసారముగా తిరుగునట్లు 

డ్స్‌ నాన ను ళో ఆక పోనిచ్చిన తరువాత, అందరును తమ 
శ | భృ రాజునైన నీ పితరలకొరకు (ధూప మం మర బు రట 

| ) కాల్చినట్లు _ ఆయ్యా నా యేలిన చాసీలంగాను ఉండుటక్రై [| 
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17 కాబట్టి యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 
-- ఒక్కొకడు తన 'సెహోదరులకును తన పొరుగు 
వారికిని విడుదల ,ప్రకటింపనలెనని "నేను చెప్పిన 

| మాట. మిరు నినకపోతిరే, ఆలోచించుడి విడుదల 

| కాసలెనని "నేసే ఛాటించుచున్నానుు అది ఖడ్డ్ణతోను | 
సయటముల సాలగటకై. విడుదలయ్యే భూరాజ్యము , 
లన్నిటిలోను ఖీతికరమగు జనము గానుండునట్లు ! 

18 మిమ్ము నప్పగించుచున్నాను. | మరియు నా సన్నిధిని | 

19 కాము చేసిన నిబంధన మాటలు నెరవేర్చక చాని నతి 
శ్రుమించునారిని, తాము రెండు భాగములుగా కోసి, 
వాటిమధ్య నడిచిన దూడతో 'సమానులుగా "చేయు 

* చున్నాను అనగా యూదా అధిపతులను యొరూ, 
" షలేము అధిసకులను రాచపరివారములోనివారిని ' 
యాజకులను బేళశజకులనందరిని ఆ చూడయొక్క_ ' 
రెండు భాగముల మధ్య నడచినవారినండరిని ఆ 

20 దూడతో సమానులుగా చేయాచున్నాను. | వారి 
శత్రువుల చేతికిని వారి ప్రాణము తీయ చూచువారి 
చేతికిని వారి నప్పగించుచున్న్నాను, వారి కళేబరములు | 
ఆకాళపత్తులకును భూన్ఫుగములకును ఆహారముగా ' 

21 నుండును. | యూదారాజైన సీడ్కియాను ఆతని అధి ! 
పకులను వారి శ(త్రువులచేతికిని వారి (ప్రాణము తీయ | 
చూచువారిచేతికిని మియొద్దనుండి వెళ్లిపోయిన 
చాబెలురాజు దండుచేతికిని అప్పగించుచున్నాను. | 

22 యెహోవా వాక్కు ఇదే -- "నేను ఆజ్ఞనిచ్చి యో 
పట్టణమునకు వారిని మరల రప్పించుచున్నాను, వారు 
దానిమోద sade దాని పట్టుకొని మఃట"పెట్టి 

+ దాని కాల్చివేసెదరు మరియా యూడాసట్రణములను 
పాడుగాను నిర్గనముగాను చేయుదును. 

85 యోషీయా కుమారుడును యూచారాజునెన 

శ యెహోయాకీము దినములలో యెహోవా యొ? 
నుండి యిర్గీయాకు వాక్కు. ప్రక్యత్నమై--నీవు రేఖా 
బీయులయొద్దక పోయి వారితో మాటలాడి, 
యెహోవా ముందిరములోని గదులలో నొకచాని 
లోనికి వారిని తోడుకొని వచ్చి, త్రాగుటకు చారికి 

శె (ధ్రాశారసనిమ్మ్లని సెలవియ్యగా | "నేను, య్లిర్ణీయా 
కుమారుడును యయనస్సిన్యా మనుమడ్నుూన హాబన్సి 
న్యాను అకని సెహూదరులను ఆతని కుకూరులనంద 
రిని అనగా శేఖాబవీయుల కుటించికులనందరిని, తోడు 

4 కొని వచ్చితిని. | యెహోవా మందిరములో దైన 
జనుడగు యిగ్దల్యా కుమారుడైన హానాను కునూరుల 
గదిలోనికి వారిని తీసికొని వచ్చితిని, అది రాజుల 
గదికి సమీపమున ద్వారపాలకుడును మల్లూము కుమా 

ర్‌ రుడువైన మయశేయా గదికి మెగా నుండెను, | "నేను 
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శఖాబవీయులయెదుట 
'ద్రాాహెరసనణి 
పాత్రలను గిన్నెలను సెట్టి రాక మ్ల 
డని వారితో చెప్పగా | వాడో ఆః 
—- మూ 
శేఖాబు కుమారుడైన యె ఆ, 
మో సంకేతివావైనను ఎప్పుడును బ్య | 
కూడదని మాకాజ్ఞాపించెను గనళ శ్వ లో | 
స శ్ర 
రసము (శ్రౌగము. | మరియు మీరు బ్య ౪ 
వలదు విత్తనములు విత్తవలదు, అహోటో 
వలదు, అది మోకుండ-నేకూడదు, మీరు ష్య 
చేయు బేశములో దీ: నట్లు షో జక 
లన్నియు, గుణారములలో"ే మిరు నిపసియబ్యా 
అకడు మాకాజ్ఞాపించెను. | కావున వూ Cor 
శేఖాబు కుమారుడును యె హూచాడాబు 
చిన సమస్త విషయములలో ఆరేని నూటనుబ్టీ 
గానిమా భార్యలుగాని మా కుమారులుగాని మా కష 
వ్రైలుగాని (ద్రామౌరసము శ్రాగటలేదు | హాకఃక్రీ! 
యైన యొహోానాదాబు మా కాజ్ఞాసీంచిన సమ్మమ 
బట్ట్‌ మేము విభేయుల మగునట్లూగా కాప్రరహక 
ఇండ్లు కట్టుకొనుటలేదు, ద్రా,శావనములుగాి హొ |: 
ములుగాని సంపాదించుటలేదు, విక్తనమైనను శళ్ణి | వ 
లేదు | సడారములలోనే నివసించుచున్నామ!/ ౫ 
అయితే బాబెలురాజైన నెబుఖద్రిస్టద యా Ht స్‌ 
ముణో ప్రువేశింహగా కర్టీయుల దండుకును ర్‌ 
యాల దండుకును భయపడి, మనము అరే. 
పోదము రండని మేము ఇెస్వకొంటిమి గనకే 
యెరూషలేములో కావురమున్ననని నో | 
యిర్లీయాో రే 
అంట యొహాోవా వాక్కు జ 
తమై యీలాగు సలవి'చ్చెను-ఇర్రొరో wii 
యెహోవా ఇులవిచ్చున దేమనగా ! స్త శే 
యూదావారికిని యెరూసులేము లే 


ట్య 
లేచి మీతో బహు క్రద్ధ రా సతో J 
నా మాట వినకున్నారు- ! ణో. 
ప్రవక్షలెన నా నేవకులనందిని సఖా ర్ర్మ || 
ప్రతివాడును తన దుళ్శార్లకీ అన్యే న! 
చక్కపరచుకొనినయొడలగో కయ | 
సరింపకయు వాటిని వాళి |. 


ky ను మో పీఠేరులకు నిచ్చిన దేశములో మిరు 
Us 
sel 
ర్య భుహోానాదొబు కుమారులు తమ తండ్రి తమకిచ్చిన 
ఫ్రా ' ఇయ "నెర బేర్చిరి కాని యీ ప్రజలు నా మాట వినక 
రె | భున్నారు. ! కాబట్టి ఇశ్రాయేలు జేవుడును నైన్య 


by ప్రలకధిపతియునగు యెహోవా యా మాట సెల 
చున్నాడు నేను వారితో మాటలాడితిని కాని 
భారు విననపోయిరి, , చేను వారిని పిలిచితిని కాని 
శాప వ్రక్య త్రరమియ్యకపోయిరి గనుక యూదా 
భాిమోదికిని యొరూసులేము నివాసులందరిమోదికిని 
శ్నంచెదనని "నేను చెప్పిన కీడంతేయు వారిమోదికి 
కణ్నించుచున్నాను. | మరియు య్యిర్గీయా కేఖాబీయు 
ణు చూచి యిట్లనెనుఇశ్రాయేలు జేవుడును వైన్య 
షళోగ్ధిపకియునగు  యొహోనా యీలాగు సెల 
ఇ్చుచున్నాడు- మీరు మి తండ్రియైన యెహోాగా 
గామి ఆజ్ఞ విధేయులై అతని విధులన్నిటిని గైకొని 
అడు మికాజ్ఞాపించిన సమస్తమును అనుసరించు 
శేశున్నారు. | కాబట్టి ఇశ్రాయేలు చేవుడును సైన్య 
వులోధిపతియానసు యొహోనా "సెలవిచ్చునదేనున 
కానా సన్నిధిలో నిలుచుటకు శేఖాబు కుమారు 
క యెొహూనాదాబుకు సంకతివాడు ఎన్న డునుం 
అగ దో మానడు, 
16 మూదారాకైన 'యోషీయా కుమారుడగు యె 
హోయాకీము నాలుగవ సంవత్సరమున యెహోవా 


కాక్క య్విర్ణీయాకు ప్రత్యతమై యీలాగు "సెల 


క్రీశ] 1 గొను | నీవు వృస్తకపుచుట్ట తీసికొని నేను నీతో 
శేళో | హేటలాడిన దినము మెొందలంకొని, అనగా యోషీయా 


| "కు మొదలుకొని "నేటివరకు ఇశ్రాయేలుచారిని 
'' నళ్ళియు యూడావారినిగూర్చియు. సమస్త జనము 
న యు శీను నీతో పలికిన మాటలన్నిటిని 
a లో వ్రాయుము, | "నీను యూచావారికి చేయ 
| వే్టేంచు శీడంకటినిగూర్చి వారు విని, “నేను వారి 
షన్‌ చారి పాపమును తృమించునట్లు తను 
| స్టైస్టోవవిడిచి పశ్నాత్తాపపడుదు కీమో. | యిర్గీయా 
శ్వ “గూరుడైన చారూఖును విలననంపగా అతడు 
క్ట యిర్జీయాతో చెప్పిన మాటలన్ని టిని 
కఇా నోటికూటలనుబట్టి ఆ వుస్తకములో (వ్ర 
| ఇ సహా కారాఖునప ఈలాగు ఆజ్ఞనిచ్చెను-- 
నా మందిరములోనికి రాకుండ నిరం 
is " కాబట్టి నీవు వెళ్లి యుపవాసదినమున 
wh మందిరములో (ప్రజలకు నినబడునట్లు 
॥ శూ నీవ శస్త్రోములో ప్రానీన యెహోవా 
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మాటలను చదివి వినిపింపుము, తము 'పట్టణములనుండి 


ఇనసింతురేని చేను ప్రకటించితినీ గాని మిరు చెవి | వచ్చు యూదా జనులందరికిని వినబడునట్లుగా వాటిని 
సద్య నొ మాట నినకసోతిరి | శేఖాబు కుమారుడైన | చదివి వినిపింపవలెను. | ఒకబేళ చారి విన్నపములు 7 


యెహోవా దృష్టికి అనుకాలములగునేమూ, ఒకవేళ 
వారు తమ ఇెడుమార్చము విడుతురేసో నిజముగా 
ఈ ప్రజలమోదికి ఉ్యాగ్రతయు మహా కోపమును 
(వచ్చునని) యెహోవా ప్రకటించి యున్నాడు. 1 
ప్రవక్తయైన య్యిర్షీయా తన 'కాజ్ఞనిచ్చినట్టు చేరీయా 8 
కుమారుడైన చారూఖ్లు గ్రంథము చేత పట్టుకొని 
యెహోవా మాటలన్నిటిని యెహోవా మందిర 
ములో చదివి వినిపించెను. 
యూదారాకైన యోషీయా కుమారుడప యె 9 
"హోయాకీము ఏలుబడియందు ఆయిదవ సంవత్సరము 
తొమ్మిదవ "నెలను యెరూస.లేములోనున్న (ప్రజలంచృ 
రును యూదా సట్టణములలోనుండి యెరూషలేమునకు 
వచ్చిన ప్రజలందరును యెహోగావా పేరట ఉప 
వాసము చాటింపగా | బారూఖు యెహోవా మం 10 
దిరములో లేఖికుడైన సాఫాను కుమారుడైన "గెమర్యా 
గదికి సైగానున్న శాలలో యొహోవా మందిరపు 
(ఈ) క్రబ్వార ప్ర వేశమున ప్రజలందరు విననట్టు యీ 
యా చెప్పిన మాటలను (గ్రంథములోనుండి చదివి విని 
పించెను. ! సాఫాను కుమారుడైన "గెమర్యా కునూరు 11 
డగు మికాయా అ గ్రంథములోని యెహోవా 
మాటలన్నిటిని విని | రాజనగరులోనున్న 'లేఖికుని 12 
గదిలోనికి వెళ్లగా ప్రధానులందరును లేఖికుడైన యులీ 
పూమా *సెమాయా కుమారుడైన చెలాయా అక్కోరు 
కుమారుడైన యల్నాతొను "పాఫాను కుమారుడైన 
అనన్యా కుమారుడైన నిదియా అనువారును 
ప్రధానులందరును అక్కడ కూర్చుండి యుండిరి. | 
చారూఖు ప్రజలందరికి వినబడునట్లు ఆ పుస్తకములో 18 
నుండి చదివి వినిపించిన మాటలన్ని టిని మికాయా 
వారికి తెలియజెప్పగా 1 ప్రధానులంచరు కూషికి ఇను 14 
మనుమడును "షె.లెన్యూకు మనుమడును "నెరన్యాకు 
కుమారుడునైన యొహూదిని బారూఖునొద్దకు పంపి 
నీవు ప్రజల వినికిడిలో చదివిన పుస్తకమును చేత 
పట్టుకొని రమ్మని అజ్ఞనియ్య గా చేకియా కుమారుడగు 
చారూఖు ఆ (గ్రంథమును చేత పట్టుకొని వచ్చెను. 1 
ఆకడు రాగా వారు -- నీవు కూర్చుండి మాకు విని 15 
పింపుమనగా చారూభు దాని చదివి వినిపించెను. ! 
చారు ఆ మాటలన్ని టిని విన్న ప్వుడు భయపడి యొకరి 16 
నొకరు చూచుకొని--మేము నిశ్చయముగా ఈ మాట 
లన్నిటిని రాజుకు 'తెలియజౌప్పెదమని వారూఖుతో 
ననిరి, | మరియు--ఈ మాటలన్నిటిని ఎవరు చెప్పగా 1? 


సా 


దానా బని 


| 


ike, 


యిర్గీయా 8 అధ్యాయము 


నీవు వ్రాసితిని? అది మాకు 'తెలియజెస్పుమని వారడు 
18 గగా ! బారూఖు--అకడు నోటనుండియే యీ మాట 
లన్నిటిని పలుకగా "నేను వుస్తకములో వాటిని 
సిరాతో 'శ్రానీతినని చారితో నుర్తరమిచ్చెను, | 
19 నీవును య్విర్గీయాయాను పోయి దాగియుండుడి, మిరు 
న్నచోటు ఎవరికిని 'తెలియజేయవద్దని ఆ ప్రధానులు 
20 చెప్పి | శాలలోనున్న రాజునొద్దకు తామే వెల్లి ఆ 
మాటలన్నిటిని రాజుఇెవులలో వినిపించిరి కాని ఆ 
వుస్తకవుచుట్టను లేఖికుడైన యెలీసామా గదిలో దాచి 
21 "పెట్టిరి. | ఆ గ్రంథమును తెచ్చుటకు రాజు యెహూ 
దిని పంపగా అకడు లేఖికుడైన యొలీషామా గదిలో 
నుండి దాని తీసికొని వచ్చి రాజు వినికిడిలోను రాజు 
నొద్ద నిలిచియున్న ఆధిపతులందరి వినికిడిలోను దాని 
22 చదివెను. | తొమిదన మాసమున రాజు శీతకాలఫపు 
నగరులో కూర్చుండియుండగా ఆతని ముందర కుం 
23 సటిలో అగ్ని రగలుచుండెను. | యెహూది మూడు 
నాలుగు పుటములను చదివిన తరువాత రాజు చాకుతో 
చాని కోసీ కంపటిలో జేయగా ఆ కుంపటిలోనున్న 
24 ఆగ్ని చేత అది బొత్తిగా కాలిపోయెను గాని 1 రాజైనను 
ఈ మాటలన్నిటిని వినిన యకని 'నేనకులలో -నెన 
నైనను భయిపడలేదు, తను బట్టలు చింపుకొనలేదు. 1 
25 -- గ్రంధమును కాల్చవద్దని యెల్నాతానును 'చెలా 
యాయును గెనుర్యాయును రాజుతో మనవిచేయగా 
26 అకడు వారి విజ్ఞాపనము వినకపోయొను. | లేఖికుడైన 
'బారూల్లును ప్రవక్తయైన యిర్గీయాను పట్టుకొనవలెనని 
రాచవంళస్థుడగు యొర ్టైయేలుకును ఆజ్రియేలు 
కుమారుడైన శెరాయాకును అబ్దెయేలు కుమారుడైన 
"షెలమ్యూకును రాజా ఆజ్ఞాపించెను గాని యెహోవా 
వారిని దాచెను. 


\ 


29 వ్ర్రాయాము. | మియా యూడారాజైన యెపాూ 
యాకీమునుగూర్చి నీపీమాట చెప్పవలెను_యెహాూూ 
ఖా సెలవిచ్చునజేమనగా = బొబెలురాజు నిళ్చయ 
ముగా వచ్చి యీ దేశమును పాడుచేసి అందులో 

నైనను జంతువులైనను ఉండకుండ చేయునని 
ఇందులో నీవేల '్రా/నితినని చెప్పి నీవు ఈ తథ 

80 మును కాల్చివేసితివే | అందుచేకను యూదారాజైన 
యెహోయాకీమునుగూల్చి యెొహూావా యీ నూట 


సెలవిచ్చుచున్నాడు __ చ్యా్స 
మిద నాసీనుడుపటకు ఆక్రసి 

అక | 
ఆకని సేవకులను శిక్నీంచు చున్నాను శై | 
"చెప్పిన కీడంతటిని 'వారిమోదిక్తిని గ్రా రూక ' 
సులమిోదికిని యూదా జన్వలమ్మికి ౧ | 
చున్నాను అయినను చారు వినిన తలో 
1 
సికొని రే 
చేత ॥ 


మయెొహోయాకీము అగ్ని లోకాల్నిన శ్రశపు ళు 
లన్నిటిని వ్రాసెను, మరియు ఆ మాటలు కాక ౪ 
అనేకములు అతడు వాటితో కూచ్చెను, 


ములో రాజుగా నియమించిన యోషీయా కళ 
డస సిద్మియా యెహోయాకీము కూర 
కొన్యాకు ప్రతిగా రాజ్యము చేయుచుండెను | “క 
అకడైనను అతని చేనకులైనను చేశ ప్రజలైన దె! | 9 
"హోవా ప్రవక్తయైన యిర్గీయాచేక సెలవిచ్చిన హో 


(J | 
|! 
ద రా. 
తమై యీలాగు సెలవిచ్చెను 1 శశీ | 
డస యెహోవా అజ్ఞనిచ్చు! 
విచారించుడని నిన్ను నాయొద్దకో 
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యిర్గీయా 88 అధ్యాయము 


| ముచేయు కల్దీయుల దండువారినందరిని | నను తామముచేర నైనను 'తెగులుచేర, ను చచ్చుదురు 
ళ్ళ టిలో వారిలో గాయపడిన వారిని కాని క కు అక ఆ్రుదుకు 
టై వర్రీమే మిగిలించినను వారే తము గుడారములలో | దురు, దోపుడుసొమ్లు దక్కించుకొనునట్లు తమ 
ఇ. సండ్‌ వచ్చి యీ పట్టణమును అస్నితో కాల్చిజే ప్రాణము దక్కించుకొని వారు బ్రదుకుదురు. 1 
1 యెహోనా యీలాగు "సెలనిచ్చుచున్నాడు--ఈ 2 
a + క దండు బయలు దేరినందున కల్టీయుల దండు | పట్టణము. నిశ్చయముగా బాబెలురాజు దండుచేతి 


| | మొవామలేము చెదుటనుండి వెళ్లిపోగా | కొనును అని 
by మోను దేశములో తనవారియొద్ద భాగము తీసి ప్రుజలకందరికి వు 1 మత్తానురి 
న PAE యెొరూసులేమునుండి బయలుదేరి అక్కడికి కుమారుడైన "మెసత్యాయాను కుమారుడైన 
ల | ఫోయెను. అతడు బెన్యామాను గమ్మమునొద్దకు గెదల్యాయును షెలెమ్యూ కుమారుడైన యూకలును 
a యిరీయా అను కానలివారి అధిపతి అక్కడ పష్టూరు కుమారుడైన మల్కీయాయును వినిరి గనుక 
హు | పడెను అతడు హనన్యా కుమారుడైన షెలెమ్యూ | ఆ (ప్రధానులు రాజుతో మనని చేనినజీనునగా-- 
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'అక్టి | శూరుడు. అతడు ప్రవక్షయైన య్యిర్గీయాను పట్టు | ఈ మనుష్యుడు ఈ ప్రజలకు నష్టము కోరవాజేకాని 


కొని--నీవు కల్టీయాలలో చేరబోవుచున్నావని చెప్ప 

. పట్ల! 17 | యిర్గీయా-ఆది అబద్ధము, "నేను కల్దీయుల 
కష | పకవ్రవాడనుకాననెను. అయితే అతడు యిర్గీయా 
కూట నమ్షనందున యిరీయా య్యిర్గీయాను పట్టుకొని 
గీ అధిపకులయొద్దకు తీసికొని వచ్చెను. | అధిపతులు 
యీయామిద కోపపడి అతని కొట్టి, తాము బందీ 
ఫలి | గృవముగా చేసియున్న లేఖికుడైన యోనాతాను 
[ote అకని జేయించిరి. । య్యిర్తీయా చెరసాల 

త! | 10లో చేయబడి అక్కడ అచేకదినములు ఉండెను; 
నాకే | [ము రాకైన సిద్కియా అతని రప్పించుటకు వర్తరూ 
కహ | య పసి అకని తన యింటికి పిలిపించి-యె "హూ 


ప్రాణ | యొద్దనుండి వీ మామైనను వచ్చెనా అని యడు 
olf గా యిరీయా-నీవు బాబెలు రాజుచేతికి ఆప్పగింప 
శ్రీని | “బేదవను మాట వచ్చెననెను, | మరియు యి 

బట్టీ | గహ కిదియాతో నిట్లనెను--నేను నీవైనను నీ 
మీ క ను ఈ ప్రజలకైనను ఏ పాపము చేసినం 
టో సన్ను చొరసాలలో "చేసితిని? | బాబెలం రాజు 
య! Hoda ఈ 'జేళము మిదికైనను రాడని మికు 
ret 


of | మిన్‌ age రాని , నేను అక్కడ చనిపో 
టారో ము లేభికుడైన మాజా యింటికి నన్ను 


| ప్లోనంపకము. 1 కాబట్టి రాజైన నీడ్కియా 
క eg (బంటుల్చు బందీగ్భవాశాలలో యిర్డీ 
లో me స్ట 


త | 


| పీధిలోనుండి అనుదినము ఒక రొక్సై| న్యులను 'వెంటబెట్టుకొ 
భో సోర్చుచువచ్చి ఇట్లు జరుగగా యిక్షీయా బందీ | క్రింది గదిలోనికి వచ్చి, అచ్చటనుండి పౌరేవైన చింకి 
1 కౌలలాశి నివసించెను 
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'కేమము కోరువాడు కాడు. ఇకడు ఇట్టి సమా 
చారము వారికి ప్రకటన చేయుటవలన యీ పట్టణ 
ములో నిలిచియున్న చేకులను ప్రజలం 
దరి చేతులను బలహీనము చేయుచున్నాడు; చిత్తగించి 
వానికి మరణశిత్న విధింపుము. | అందుకు రాజైన ర్‌ 
నిద్మియా-అతడు మివళమున నున్నాడు, రాజు 
మోకు అడ్డము రాజాలడనగా | వారు య్యిర్గీయాను 6 
పట్టుకొని కారాగృహములోనున్న రాజకుమారుడుప 
మల్కీయా గోతిలోనికి దింపిరి, అందులోనికి యిర్టీ 
యాను (త్రాళ్లతో దింపినప్పుడు ఆ గోతిలో నీళ్లు 
లేవు, బురదమాత్రమే యాండెన్కు ఆ బురదలో 
య్యిర్గీయా దిగబడెను, | రాజు జెన్యామోను ద్వార? 
మున కూర్చునియుండగా రాజు ఇంటిలోని కాషీయు కీ 
డస యె ను వండుడ్కు వారు యిర్గీయాను 
గోతిలో జేనిరను 'సంగతొ విని రాజు నగరులో 
నుండి బయలం వెళ్లి రాజాతో ఈలాగు మనవిచేనెను | 
రాజా, చా యేలినవాడా, ఆ గోతిలో వేయబడిన 9 
య్యిర్గీయా అను (ప్రనక్తయెడల ఈ మనున్యులు చేని 
నది క్‌. అకడున్న చోటను 
అకడు. ఆకలిచేత చచ్చును, సట్టణముల్లోనైనను ఇం 
కను రొష్టాలేమియు లేవు, | అందుకు రాజు--నీను 10 
ఇక్కడనుండి ముప్పదిమంది మనుష్యులను 'వెంటబెట్టు 
కొనిపోయి, ప్రనక్షయైన యిర్గీయా 'చావకమునుపు 
ఆ గోతిలోనుండి ఆతని తీయించుమని కాషీయుడుప 


తొ్టైలంన్నంఠవరకు రొ స్రైలు | యొ 'బెద్ధాలెకనకు సెలవియ్యగా | యొ బెర్థలెకు ఆ మను 


ని రాజనగరులో ఖజానా ౫ 


చిరిగి చీరాకులైన గుడ్డపాఠలను తీసికొని 


. బట్టలను 
తే ఇ ఎ హోావా డు-- | పోయి. ఆ గోతిలోనున్న యిర్గీయా పట్టుకొను 
fo | ల నట్లుగా శ్రాశ్లచేక వాటిని దింపి పాఠవై చిరిగి 


నా. 
తి అఆ 
అ కేపి 


కాక రా 


Fe 


అ క ద ల ద చ దాచ లాాకాతుు.న 
= హా 


a 


tt 


se 


= 
- 

ద కకిదాంం ఆ ర్యా 

ము మి మి 


మ. ప 


ry కరా 


నా 


నాలా నా 
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చీరాకులైన యీ బట్టలను శ్రాళ్లేమోద నీ చంకల 
18 క్రింద "పెట్టుకొనుమని అతనితో చెప్పెను. | యిర్గీయా 
ఆలాగు చేయగా వారు యిర్తీయాను డ్రాళ్లతో చేదు 
కొని ఆ గోతిలోనుండి వెలసలికి తీసిక్కి అప్పుడు 
యిర్షీయా బందీగ్భవాశాలలో నివసించెను. 
14 శరువాత రాజైన నీద్కియా యెహోవా మంది 
రములోనున్న మూడస చ్వారములోనికి ప్రవక్తయైన 
యాను పీలుననంపించి అకనితో నిట్లనెను - 
చేను ఒకళూట నిన్నడుగుచున్నాను, నీవు ఏ సంగ 
తిని నాకు నురుగుచేయక దాని చెస్పునునగా 1 
15 య్రిక్థీయా-- నేను ఆ సంగతి నీకు తెలియజెస్పినయెడల 
నిశ్చయముగా నీవు నాకు మరణశిత్మ విధింతువు, చేను 
నీకు ఆలోచన చెప్పినను నీవు నా నూట వినవు. | 
16 కావున రాజైన సిద్కియా--జీవాళ్సను మనకన్నుగ్ర 
పించు యెహోనాతోడు చేను నీకు మరణము 
విధింపను, నీ ప్రాణముతీయ జూచుచున్న యీ 
మనుష్యుల చేతికి నిన్ను ఆస్పగింపను అని యిర్గీయాతో 
17 రహస్యముగా ప్రనూణము చేసెను. | అప్పుడు యిర్డీ 
యా సిద్కియాతో నిట్లనెను--దేవుడు, ఇశ్రాయేలు 
జేవుడును వైన్యములకధిసతియువైన యెహోవా 
యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు--నీవు బా బెలురాజు 
అధిపకులయొద్దకు వెళ్లిన 'సక్షమందు నీను బ్రదికెదవు, 
యీ పట్టణము అన్ని చేత కాల్చబడదుు నీవును 
18 సీ యింటివారును (బ్రదుకుదురు. | అయితే నీవు 
భాబెలు అధిపకులయొద్దకు వెళ్లనియెడల ఈ పట్ట 
ణము కర్టీయులచేతి కష్పగింపబకును, చాక అగ్ని 
చేశ దాని కాల్చిచే సెదరు, మరియు నీవు వారి చేతిలో 
19 నుండి తప్పించుకొనజాలవు. | అందుకు రాజైన నిద్కి_ 
యా ర్విర్థియాతో నిట్లెను-కల్టీయుల పక్షముగా 
నుండు యూదులకు భయపదుచున్నాను ఒకవేళ 
కల్టీయులు నన్ను వారిచేతి కప్పగించినయెడల వారు 
20 నన్ను అపహసీంచెదరు. | అందుకు _వారు 
నిన్నప్పగింపర్కు నీను బ్రదికి బాగ గానుండున 
చేను నీతో ean కః 
21 చా "సెలవిచ్చుమాటను చిత్తగించి ఆలకించుము. | నీవు 
ఒకవేళ బయలు వెళ్లకపోయిన పక్షయన యెహోవా 
22 యీ మాట చాకు తెలియజేసెను. | _ యూదా 
రాజూ నగరులో "శేపించియున్న స్రీలందరు బాబెలు 
ఆధిపతులయొద్దకు కొ నిపోబడెదరు, ఆలాగు జరగగా 
మోసపుచ్చి నీ వెని విజయము పొందియున్నారు, నీ 
పౌదములు బురదలో దిగబడియుండగా చారు వెనుక 
28 తీసిరని యందురు. 1 నీ భార్యలందరును నీ పిల్లలును 
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కల్దీయాలయొడ్డకు కొనిపోబడ్సుద్వ్యు 
లోనుండి తప్పించుకొ క నీవ my 
సృంచుకొనజాలక ఇ శో శే | 1 
పట్టబడెదవు గనుక ఈ పట్టణము ర్‌ు 
టకు నీచే కారణమగుదువు. | ఆళ్ళ | 
యిర్గీయాతో నిట్లనెను--నీవ్ర 
నట్లు ఈ సంగతులను ఎవనికిని తై 
"నేను నీతో మాటలాడిన సంగతి అధ్య. 
3 ష్య 
పక్షమున వారు నీయొద్దకు వచ్చి... చేను నన్న | 4 
కుండునట్లు రాజుతో నీవు ెన్పిన స్మా ||, 
నీతో చెప్పిన సంగతిని మరుసచేయః పూ |" 
తెలియజెప్పుమునగా | నీవు--మయోనాకాన ఇంటికి! 4 
చేను చనిపోకుండ అక్కడికి నన్ను తి ళ్లు 
వద్దని రాజు నెదుట "నేను మనవి చేసికొన్న | 1వ 
వారితో చెప్పుమని రాజు య్లి్గీయాతోనష। | క 
అంకట అధిసతులందరు య్విగ్గియాయొద్దకు పచ్చి యయ. 2 
గగా అతడు రాజు సెలవిచ్చిన మాటల ప్రకారమూ 
వారికుక్తరమిచ్చి ఆ సంగతి చారికి తెలియకేచనుక | కక 
వారు అతనితో మాటలాడుట నూనిరి. | యో స 
లేమ పట్టబడు పర్యంతము య్లిర్గీయా వయ్య 
శాలలో నుండెను. స 
యకాదారాకైన సీద్కియా యేజితదరీ 16 


క 


శి 
నాలుగవ "నిల తొమ్మిదవ దినమున పట్టో రో 
ములు సడగొట్రబడేను. | యె శ 
కధిపతియగు ళ్లైకీము, జ్షైనులకధి కా. 
సులేజరు మొదలైన 'బాజెలురొకొ వర్ళలో "| 
లోపలికి వచ్చి మధ్యగుమ్తు కని ఆతా] 
యూదుల రాజైన నీ నా. 
లందరును వారిని చూచి ee సో 


TY] 
తోటమార్దమన ఇండ గోరం సంజ | 


వుమాగ్గమున పోయిరి కౌని ఇ 

ఏజ్‌ కొ వెళ్లిపోయెను. ! అలకే | 
వారిని తరిమి యెరీకో' నలల | 
నిద్మి._యాను కలిసికొని ణో lh 
విధింపనలెనని అమాతు మరొక “| 
రనున్న బాబెలురాజైన నబుఖిరేగ్ళా న | 
సిద్చాయాను తీనీకొ న. 

ములో నీద్కెలో స లో 

యెదుట చంపించెను) 


యిర్షీయా 40 అధ్యాయము 785 


చంపించెను. : అంతట నకడు సిద్మి_ రిలోనుండి, సంళకె' కట్టబడియున్న య ను 
ట్రయి ఆకని బాబెలుకు తీసికొని తీసికొని న. పంపివేయగా, మా 
1ఫోఫటడే. సంకెళ్లతో బంధించెను. | కల్టీయులు రాజ | యొద్దనుండి ఆకనికి ప్రత్యకమైన వాక్కు, | రాజ 2 
యు ట్రే ను అగ్నిచేత కాల్చివేసి యెరూ | జేహసంరత్షకుల కధిషతి యిర్గీయాను ఆవకలికి తీసి 
ఇయ ప్రాగారములను పడగొట్టిరి. । అప్పుడు రాజ | కొనిపోయి అకనితో నీలాగ మాటలాడెను -- ఈ 
శసయకకుల కధిపతియగు నెబూజరదాను శీషించి స్థలమునకు "నేను ఈ కీడు చేసెదనని నీ చేవుడను 
ములో నిలిచియున్న ప్రజలను (ద్రో్రోహులై | యెహోవా ప్రకటించెను గదా. | తౌను చెప్పిన 8 
శశ | భు రాజాను విడిచి తనతో చేరినవారిని, శేషించిన | ప్రకారము యెహోవా దాని రప్పించి చేయించెను, 
చాబెలుకు కొనిపోయెను. | అయితే | మిరు యోహోపాకు విరోధముగా పాసమునేసి 
శిష్పడే | ₹జబేహాసంరతృకుల కధిపతియైన "నెబూజరచాను | ఆయన మాటలు వినకపోతిరి గనుక మోకీగతి పట్టినదీ. | 
ఇకా. శేమిగల దర్శిద్రులను యూదాబేళశములో నుండనిచ్చి, | ఆలకించుము, ఈ దినమున "నేను నీ చేతుల సంకెళ్లను ఉ 
భారి (ద్రాతతోటలను పొలములను నియమించెను. | | తీసి నిన్ను నిడిపించుచున్నానుు నాతోకూడ చాచె 
మియా యిర్గీయానుగూర్చి 'బాబెలురాజైన "నెబుఖ | లుకు వచ్చుట మంచిదని నీకు తోచినయెడల రమ్ము, 
శేశ్రస్సరు రాజబేవాసంరత్నకుల కధిపతియగ "నెబూ | నేను నిన్ను భద్రముగా కాపాజెదన్యు అయితే 
బదానుకు ఈ యాజ్ఞనిచ్చెను -- నీవు ఇతనికి హాని | 'బాబెలుకు నాతోకూడ వచ్చుట మంచిదికాదని నీకు 
శేయో దగ్దెరనుంచుకొని పరామర్శించి, ఇతడు | తోచినయెడల రావద్దు, చేళమంతట నీశేమియా 
11లో ఇప్పునట్టు చేయవలెను. ॥ కావున రాజదేహ | నడ్డములేదు,' ఎక్కడికి వెళ్ళుట నీ దృష్టికి అనుకూల 
సహక] ఫయతకుల కధిపతియైన "నెబ్యూజరదానును వండుల | మో, యొక్కడికి 'వెళ్లుట మంచిదని నీకు తోచునో _ it 
కృిసకియస "నెబూసజ్బానును జ్ఞానుల కధిపతియగు | అక్కడికే "వెళ్లుము. | ఇంకను ఆకడు తిరిగి “వెళ్లక 5 it 
శల్‌షళేజరును బాబెలురాజు ప్రధానులందరును | తడవుచేయగా రాజదేహసంరతకుల కధిపతి అకనితో 1. 
11హశలిను పంపి | బందీగృవాశాలలోనుండి యిర్గీయాను | నీలాగు "చెప్పెను -- బాబెలురాజు హౌఫాను కుమారు i 
శెష్పించి ఆకనిని యింటికి తోడుకొనిపోవుటకు | డైన అహీకాము కుమారుడగు గదల్యాను యూదా fi 
సాను కుమారుడైన అహీకాము కుమారుడగు గద | పట్టణములమోద నియమించియున్నాడు, ఆతని యొద్దకు | 
ల్యాప అకని నప్పగించిరి? ఆప్వుడకడు ప్రజలనుధ్య | వెళ్లుము, ఆకనియొడ్డ నివసించి ప్రజలమధ్యను కావుర aE, 
నవాసముచేసెను, ముండుము, లేచా యెక్క-డికి 'వెళ్లుట నీ దృష్టికి అను ir pi 
గ యా బందీగృవాశాలలోనుండగా యెహూా | కూలమా ఆక్కండీశే వెళ్లుము. మరియు రాజదేహసం |! 
వా నూట అకనికి ప్రత్యక్షమై యీలాగు సెలవిచ్చె | రత్షకుల కధిపత అతనికి 'బత్తెమును బహుమూనమునిచ్చి :l 
గక! _ నీవ వెళ్లి కూషీయుడసు యిచెచ్చిలెకుతో | అకని సాగనంపగా | యిర్గీయా మిస్పాలోనుండి 6 1. 
| సీసము. ఇశ్రాయేలు జేవుడంను సైన్యముల కధి | ఆహీకాము కుమారుడైన గదల్యాయొద్దకు వెళ్లి ఆతని | 
పయన యెసూూవా యీలాగు "సెలవిచ్చుచు | తోకూడ బేళములో మిగిలిన ప్రజలమధ్య కావుర | 
కడు -- 'మేలుచేయుటకై. కాక కీడుచేయాటకై. | మండెను. (| 
| ఈ ఈ పట్టణమునుగూ్చి చెప్పిన మాటలు "నెర అయితే అచ్చటచ్చటనుండు సేనల యధిపతులంద 7 | 
| న్యు నీవు చూచుచుండగా ఆ మాటలు | రును వారి సటాలవువారును బాబెలురాజు ఆహీ i$ 
he చేళముమోద అధికా | 
 బ్రదినమున “సెర'జేరును. 1 ఆ దినమున "నీను నిన్ను | కాము కుమారుడైన గెదల్యాను . 
| సడిసిాదను, నీవు భయపడు మనుమ్యల'చేతికి నీవు | రిగా నియమించి, చాబెలుకు చెరకొనిపోబడక నిలి li 
పి జేశళములోని ily. 
యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు.! చినవారిలో స్త్రీలను పురుషులను పిల్లలను, i 
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| *y దక్కించుకొనునటు నీ (పొణమాును నీవు | కుమారులైన 'యోహానాను యోనాతానులును తన్హ్మ 
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మాటలాడుటకై. మిస్పాలో కాపురముందును గాని 
మిరు (ద్రాశకారసమును వేసవికాల ఫలములను తైల 
మును సమకూర్చుకొని మి పాత్రలలో వాటిని 
పోనికొని మిరు స్వాధీనపరచుకొనిన పట్టణములలో 
1] కాపురముండుడి. | మోయాబులో-నేమి అమానీ 
యుల మధ్యానేమి యెదోములో నేమి యే యే ప్రబేళ 
ములలోనేమి యున్న యూదులందరు 'బా బెలురాజు 
యూదాలో జనళేసమును విడిచెననియా, సాఫాను 
కుమారుడైన అహీకాము కునూరుడగు గదల్యాను 
12 వారిమోద నియమించెననియు వినినప్పుడు | అంద 
రును తాము తోలిబేయబడిన స్ట టిని విడిచి 
మిస్పాకు గదల్యాయొద్దకు వచ్చి బహు విస్తారముగా 
'ద్రాశారసమును వేసవికాలపు సండ్లను సమకూర్చు 
కొనిరి, 
18 మరియు కారేయా కుమారుడైన యోహానానును 
అచ్చటచ్చటనున్న నేనల యధిపతులందరును మిస్పా 
14 లోనున్న గాదల్యాయొద్దకు వచ్చి | -- నిన్ను చంవు 
టకు అమ్మోనీయుల రాజైన బయలీసు కుమా 
రుడైన ఇష్టైయేలును సంపెనని నీకు తెలియదా అని 
"చెప్పిరి. అయితే అహీకాము కుమారుడైన గెదల్యా 
15 వారి మాట నమ్మలేదు. | కారేయా కుమారుడగు 
యోహానాను మిస్పాలో గదల్యాతో రహ్నస్యముగా 
నిట్లనెను -- నీయొద్దకు కూడివచ్చిన యూదులందరు 
చదిరిపోవునట్లును యూదా జనళేసము నళించున 
ట్లును "నెకన్యా కుమారుడైన యిష్ణైయేలు నిన్ను చంప 
చేల! దయచేసి నన్ను "వెళ్లనిమ్యు, ఎవనికి ము 
16 చేను వాని చరెపెదను, | అందుకు అహీకాము కుమా 
రుడైన 7దల్యా కాలీయా కుమారుడైన యోవానా 


నుతో -- ర్చి నీవు అబద్ధమాడుచు 


న్యా కుమారుడును రాజవంళజుడును రాజుయొక్క 
త నొకడునగు గ్‌ 
అక పదిమంది మనుమ్యులున్సు లో 
అహీకాము కుమారుడైన rel ae 
అక్కడ అశనితోఖాడ మిస్పాలో భోజనముచేసిరి, । 
2 అప్పుడు నెఠన్యా కుమారుడైన యిష్మాయేలును అక 
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యోధులగస కల్టీయులను 
అతడు గెదల్యాను చంపిన 


కిని తెలియబడక మునుఫు ॥ గడ్డములు కౌక్వు శే! 
చుకొని వస్త్రములు చింపుకొని వ్యాపంప్యుక్షు] 
యెనుబదిమంది పురుషులు యొహోనా ముస 
నకు తీనికొనిపోవుటకై ైబేద్యములను ఘర 
ములను చేక పట్టుకిొని షెకెమునుండియు కీళ్ల 
నుండియు పోమ్రోనునుంకియు రాగా | క 
కుమారుడైన యిష్మౌయేలు చారి పొడునన కక, 
వారిని ఎదుర్కొనుటకు మిస్పాలోనుండి బయల! 
వారిని కలిసికొని వారితో--ఆహీకాము కహ 
గదల్యాయొద్దకు రడనెను. | అయితే వార 6 


పదిమంది మనుష్యులు యిష్ణాయేలుతో పాయలో 
దాచబడిన గోధునులు యవలా hse 
దృవ్వములు మాకు కలవు, మమ్హును చంకన 

చక ఆతడు వారి సపాోదరులలోవడే గ 
చంపకమానెను. | యిష్మెయేలు గద ల్ల 
చంపిన మనుష్యుల శనములన్ని టీని బగు (| 
శావైన ఆసా రాజైన బక! 
పడి శ్రవ్వించిన గొడోర్చు త్ల లన 
యిష్మాయేలు చంపబడినవారి శవమలో CL 
"శేసమంకటిని రాజకుమ్నా సరచొనే త్‌ 
చేవాసంరతకులకధిపతియైన న రోత 

కాము కుమారుడైన గెదల్టో పూక్‌ | 
రిని, చెరతీనికొనిపోయెను. | 
యిస్టాయేలు చారిని ఇరతీనీకొని 


యుల యొద్దకు చేరవలెనని ప్రే 

సను కుమారుడైన యావ 
కూడనున్న సేనాధి 
డైన యిష్టాయేలా. చేసిన సమరే 
గూర్చిన వార్త విని 1 ఛుదవులోడోః త్ల 
గఠవ్యా పమారుడైన యిక స్య 
చేయబోయి, నున్న 


యిర్మీయా 42 


ఆకలి శలినికొనిరి. ! యిప్మాయేలుతోకాడనున్న ప్రజ 
జము శాకేయా కుమారుడైన యోహానానున్సు ఆక 
ఇరోహాడనున్న సేనాధిపకులనందరిని చూచినప్పుడు 
J |గభాట సంతోషించి | యిష్టాయేలు మిస్పాలోనుండి 

'. భుకొనిపోయిన ప్రజలందరు అతని విడిచి కారేయా 

శ కహారుడైన యోహానానుతో కలిసిరి. | అయినను 
శరన్యొ కుమారుడైన యిప్టాయేలును ఎనమండుగురు 

లును యోహోనాను చేతిలోనుండి తప్పించు 
{| ౯9 అమ్మానీయులయొద్దకు పారిపోయిరి. । ఆప్పుడు 
స్రీణశ్యా కుమారుడైన యిప్మాయేలు అహీకాము కుమా 
బలైన గెదల్యాను చంపినరేరువాత, 'కారీయా కుమా 
వడైన యోహానానును అకనితోకూడనున్న సేనల 
తధిపతులందరును మిస్ప్సదగ్రెరనుండి యిష్మాయేలు 
కొద్దకండి జన శేషనుంకటిని అనగా గిచియోనుదగ్లెర 
వండి యిష్ణాయేలం కొనిపోయిన యోధులను స్త్రీలను 
సీల్లలను రాజసరివారమును మరల రప్పించిర్వి అయితే 
వారు బాబెలు రాజు జేశముమోద ఆధికారినిగా నియ 
మించిన ఆహీకాము కుమారుడైన గదల్యాను "నెకన్యా 
సమారుడైన చంపినందున వారు కల్టీయు 
ఆ భయపడి ఐగుప్తుకు 'వెళ్లుదమనుకొని చేల్లెహీను 
గగ్టరనున్న "గరూతుకించోములో దిగిరి. 

42 అంకలో సేనాధిపకులందరును "కారేయా కుమారు 
డైన యోహానానును "హోసయా కుమారుడైన యెజ 
శ్యాయున్సు అల్బులేమి భునులేమి ప్రజలందరును 
'శ్రమ్మయెన యిర్భీయా యొద్దకు వచ్చి ఆకనితో నీలాగ 

*కహొచేసిరి | _ "మేము ఎంత కొంచెముమంది మిగిలి 

యన్నామో నీవు చూచుచున్నావు కదా చిక్తేగించి 
హే విన్నపమును నీ సన్నిధికి రానిచ్చి, శేషించియున్న 
హౌ యందరినిమిత్తము నీ జేవుడైన యెహోవాకు 
ర్రక్టచేయుము. | మేము నడవవలనిన నూద్దమును 
' మును నీ 'ేవుడగు యొహాోవా 
శశ se ah 1 కాగా ప్రవక్తయైన 


యొహరావాను చేను ప్రార్థించు 
మోకు మరుపచేయక యొెహాోోవా మిమ్మను 
|i "సెలవిచ్చునదంకటిని మికు 'తెలియజేతును. | 
| స్తో వైన ఆకీయాలో నటం = నిన్న మా 
fy పంపి నీ చేవృుడున యొహాోవా "సెలవిచ్చిన 
ఇ మరుమాట లేకుండ మేము జరిగించని 
స్మరే యెహోవా మామిద సత్యే 
నుండునుగాక, | నూకు మేలు కలుగునట్లు 
1 చన కా రారా నూట వినువార మై 


అధ్యాయము 787 
అది మేలేగాని కీడీగాని "మేము ఆయనయొద్దకు నిన్ను 
'పంపువిషయములో మన డేవుడైన యెహోవా సెల 
విచ్చు మాటకు వి ధేయులనుగగదుము. 

పది దినములైన తరువాత యెహోవా వాక్కు_ 7 
యిర్గీయాకు (ప్రత్యతమాయొను గనుక 1 ఆతడు కాలే 8 


| యా కుమారుడైన యోహానానును ఆకేనితో కూడ 


నున్న సేనల యధిపతులనందరిని, అల్పులానేమి భునుల 
"నేమి ్రజలనందరిని పిలిపించి వారితో నిట్లనెను | -- 
ఇశ్రాయేలు బేవుడైన యొహోవా సన్నిధిని మనవి 9 
చేయాటనై మిరు నన్ను పంపితిరి కదా ఆయన "నెల 
విచ్చునబేనునగా | -- "నేను మోకు చేనీన కీడునుగూర్చి 10 
సంతాపమొందియున్నాను, మిరు తొందరపడక 
యీ దేశములో కాపురమున్న పక్షమున, పడగొట్టక 
చేను మిమ్మును స్థాసింతును, "పెల్లగింపక 'నాకెదను. | 
మోరు బాబెలు రాజుకు భయపడుచున్నా ల్యే అతనికి 1] 
భయపడకుడి, అతని చేతిలోనుండి మిమ్మును తప్పించి 
మిమ్మును రత్నీంచుటకు "నీను మోకు తో డ్రైయాన్నాను 
ఆతనికి భయపడకుడి. |! మరియు నఠడు మియెడల 12 
జాలిపడి మి స్వదేశమునకు మిమ్మును సంఫునట్లు 
మోయెొడల "నేనతనికి జాలి ఫుట్టించెదను. 1 అయితే 18 
మోరు మో చేవుడైన యెెహోరావా మాట విననివారై 14 
యీ దేశమందు "కాపురముండక-- మనము ఐగువ్తుటేళ 
మునకు 'వెళ్లుదము, అక్కడ యుద్ధము చూడకయు 
బూరధ్వని విననయా ఆహారపులేమిచేక ఆకలిగొన 
కయా నుందుము గనుక అక్కడనే "కావురముందమని 
మోరనుకొనిన పక్షమున | యూడావారిలో శేషించిన 15 
వారలారా, యెహోవా మాటనాలకించుడి ఇశ్రా 
యేలు బేవుడును వైన్యములకధిసతియాునుస యెహో 
వా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు--ఐగున్తకు వెళ్ల 
వలెనని నిశ్చయించుకొని అక్కడనే కావురముండు 
టకు మిరు వెళ్లియమెడల | మిరు భయపడుచున్న 16 
ఖడ్డము అక్కడను ఐగుస్తదేశమునానే మిమ్మును తరిమి 
పట్టుకొనును మోకు భయము కలుగజేయు మూనుము 
ఐగున్తలో"నే మిమ్మును తరిమి కలిసికొనును, అక్కడే 
మారు చత్తురు, | "నేను వారిమోదికి రప్పించు కీడునుండి 17 
చారిలో శేసించువాడైనను రప్పించుకొ నువాడైనను 
ఊండడు, ఐగువ్తలో నివసింపపలెనని అక్కడికి వెళ్ల 
నిళ్ళయించుకొను మనువ్య్యు లందర ఖడ్డముచేకను 
తాూనుము'ేరను లెగులుచేతను నిళ్ళేసముగా చత్తురు. । 
శా, జీవుడు యెహోవా యీలాగు సెల 16 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


rm 


rT FRY WN 


188 


వచ్చును; మారు శాపాస్పదముగాను భీతి పుట్టించు 
వారుగాను దూపషణాస్సదముగాను తిరస్కరింపబడు 
వారుగాను ఉందురు ఈ స్టలమును మరి యెప్పుడును 
19 చూడరు, | యూదా శేనులారా, ఐిగున్తకు 'వెళ్లకూడ 
దని యెహోవా మోకాజ్ఞనిచ్చినట్టు చేడు “నేను 
మోకు సాత్యుమిచ్చితినని మాలే నిశ్చయముగా తెలిసి 
20 కొనుచున్నారు. | మన దేవుడైన యెహోవాకు మా 
నిమిత్తము ప్ర్రార్థనచేని మన దేవుడైన యెహోవా 
చొప్పునదంఠటిని మాకు తెలియ జెప్పినయెడల "మేమా 
లాగు చేయాదుమని చెప్పుచు మిమ్మును మిరే మోస 
21 పుచ్చుకొనుచున్నారు. ! చేడు చేను మోకు దాని 
శెలియజెప్పుచున్నాను గాని మో జేవుడైన యెెహెరా 
చా మిోయొద్దక నాచేత్ససంపిన వ్రర్తమానమును మిరు 
22 ఆలకింపళపోతిరి. | కాబట్టి కా పురముండవలెనని మిరు 
కోరు స్ట మోరు చేతను శామము 
'చేకను తెగులుచేకను చత్తురని నిశ్చయముగా 'తెలినీ 
కొనుడి. 
43 తాను ప్రజలకందరికి ప్రకటింపవలెనని జేవుడైన 
యెహోవా పంపిన ప్రకారము యిర్గీయా వారి జేవ్ర 


యిర్షీయా 4౪, 44 అధ్యాయము 


యెహోవా వాక్కు త్రహ్వ్వ జే 
ప్రక్యత్నమై యీలాగు ల్ల య్య 
వాక్‌ క పట్టుకొని, యూదా న్న nk 
చు తవాపనేసులో, చూ 
నున్న శలావరణములాని నన 

"పెట్టి జనులకీమాట ప్రకటింపుము | _ 
'జేవుడును సైన్య ములకధిపతియున్య యన? 


వ 
న 


రాజైన "నెబుఖ్స ద్రెస్సరును "నేను పిలుసనపిం్చి గటా | 


'సనము నుంచెదను, అతడు రత్న కంబళిని 
చేయించును. | అతడు వచ్చి కెసలుప మరక 
వారిని తెగులుకును, చెరకు నిర్ణయ మైనవారిని శక్యా 
ఖుడ్డమునకు నిర్ణయమైనవారిని (1 
చుచు త ట్‌ 
తల గుళ్లలో "నేను అగ్ని రాజబెట్టుచున్నాన్సు నాటీ 
చెబుఖద్రెస్సరు కాల్చివేయును, ఆ చేస హో 
కొనిపోవునుు గొం్రైలకాసరి తన వస్తున శ్యు 
కొనునట్లు అతడు ఐగవ్తదేళమును తనకు చుట్టు 


అనేనిక్షి్య! | 


నిరాటంకముగా అక్క_డనుండి సాగిపోవును. |ణేకక 34 
ఐగువ్తలోనున్న నూర్య దేవతా పట్టణములోని మళ్ళ | 1 
ప్రతిమలను విరుగగొట్టి ఐిథక్త 'బేవకల స్టో క్నో | 
చేత కాల్చివేయును. i 17 


డస యెహోవా "సెలవిచ్చిన మాటలన్నిటిని వారికి 
2 ప్రకటించి చాలింపగా ! హోనయా కుమారుడైన 
ఆజర్యాయును కారేయా కుమారుడైన యోహానా 


నును గర్భెష్టులందరును యిర్గీయాతో నిట్లనిరి -- నీవు 


అబద్ధము పలుకుచున్నావు -- ఐగున్తలో కాఫురముం 
డుటకు మిరు అక్కడికి వెళ్లకూడదని ప్రకటించుటకై. 

. మన జేవుడైన యెహోవా నిన్ను పంపలేదు. । 
8 మమ్మును చంపుటకును, బా బెలుకు చెరపట్టుకొని 
పోవుటకును, కల్టీయులచేతికి మమ్ము నప్పగింపపలెనని 
చెర్యా కుకూరుడైన బారూఖు మాకు విరోధముగా 

4 నిన్ను శేవుచున్నాడు. | కాగా కాశేయా కుమారు 
డైన యోవోనానును చేనలయధిపతులందరును పజ 
లందరును యూదా దేశములో కావురముండవలెనన్న 

5 యెహోవా మాట వినకపోయిరి, | మరియు కాలేయా 
6 కుమారుడైన యోహానానును నేనల యధిపతులందరును 
యెహోవా మాట విననివానై, యూదాడేళములో 
నివనించుటకు తాము తరిమిజేయబడిన ఆయా చ జే 
శములనుండి తిరిగి వచ్చిన యూదుల శేనమును, అనగా 
రాజదేవాసంరతకుల కధిపతియగు -“చెబూజరదాను 
షాఫాను కుమారుడైన అపీ కాము కుమారుడుస గాద 
ల్యాకు ఆప్పగించిన పురుషులను స్త్రీలను పిల్లలను రాజు 
కునూర్జెలను ప్ర వక్షయగు యిర్జీయాను "నెరీయా కును-రు 
7 డన బారూఖును తోడుకొనిపోయి | ఐగువ్తజేళ 
ములో ,ప్రవేళించిరి. వారు తవాపనీసుకు రాగా | _ 


మిడ్దోలులోగాని తహాహనేసులోగాని నోఫ్టలో | 


మైన్యములకధిపతియానగు 
యిర్జీయాకు ప్రత్యతమై యీలాగు 
చేను యెరూషలేముమోదికీని యూద 
లన్ని టిమోదికిని రప్పించిన 

చునే యున్నారు. ! మోవైనను 


తో 
ey] 


ఇగ 


ధూపమువేయుచు 
తాము చేసికొనిన దోషముచేక 
చికి గనుక "నేడు నివాసులు 


నాకసవ్యూమైన యా ; 

చేయకండుడి అని నీను చెప్తుచోలి' 
ఆలకింసక పోయిరి, అన్య దేహేలో 
చేయుట మానకపోయిరి, లేవే 
పోయిరి చెని యొగ్రకపోలూరి' 
తయు నా కోసమును 
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eA | 
be భో లో ./] 
క్రువ్మరింహోరీ! 


ఫలోన యొదానలేము వీధులలోను రగులంకొ నెను, 
తాన 
| యెహ్యానా యీలాగు ఆజ్ఞనిచ్చు 

వన్నాడు-ానీ మియా శీసములేకుండ స్ర్రీవురుములును 
న ఛకప్రలును చంటిబిక్లలును యూదామధ్య నుండకుండ 
గ్రణాముచేయబడునట్లుగా మోళేల ఈ గొప్ప తప్పిక 
| ఇ మోక విరోధముగా చేనికొనుచున్నారు? | 
| ఇక మౌలే సమూలనాళము 'తెచ్చుకిొనునట్లును 
ఛామిమోదనున్న జనములన్నిటిలో మిరు దూసణ 
సరై తిరస్కరింపబడునట్లును, మీరు కాఫురముండు 


య చేయుదురు. మోరేల యీలాగున చేయుచు మో 
శే క్రియలచేర నాకు కోసము పుట్టించుచున్నారు? । 
|5ప యూదాదేశములోను యెరూవలేము వీధుల 
లోను జరిగించిన | క్రియలను (అనగా) మో పితరులు 
శేకిన శెడుతేనమును యూూదారాణాలు చేసిన చెడుతన 
శద వారి భార్యలు చేసిన చెడుకనమున్సు మొమట్టుకు 
హిద చేనిన చెడుకనమును మీ భార్యలు చేసిన చెడు 


వాళ్ళా | ము ధుంపకున్నారు, భయమునొందకున్నారు, చేను 
వళ్ళో | హిపను మో పితరులకును నియమించిన 
' టను కట్టడల్య్మానను అనుసరింపకయే యున్నారు. | 
we ఇగ్ర్రాయేలు దేవుడును మైన్యములకధిపతీయు 
సో యెహోవా యీలాగు "సెలనిచ్చుచున్నాడు-- 
సన | హిప్‌ కీడు చేయునట్లు, అనగా యూదావారినందరిని 
జక | మోయు చేయునట్లు "నేను మోకు అభిముఖుడనుస 
న విసస్తచేశములో కా వురముందుమని అచ్చటికి 
ఇగ్గోయుంచుకొను యూదాశేవులను నేను తోడు 
wi నీ పోవుదును వారందరు. ఐగుప్తు చేళములో నే 
నలో. | సె అల్బులేమి భునులేమి వారందరు కూలు 
కలీ | క ఖగముచేక మైనను చొ మముబేతేనైనను నశింతురు, 
|| రరచేకదైనన్న షామము'చేకరైనను వారు చత్తురు, 


లో. iM ee తిరస్కారము నొందినవారుగాను ఉందు 


న తామముచేతగాని 'తెగులుచేరగాని 
| ష్య ' గౌవున తాము మరలి వచ్చి యూదా 
కాపురముండవ మక్కువచేత ఐగు 


fen 


కటల గషించుకొనరు. "కేషటేసుయా నుండదు, 
"గాక మరి ఎవరును తిరిగి గారు. 


యిర్గీయా 44 అధ్యాయము 


' ఇ పోయిన ఐగుప్తులో అన్యదేవకలకు ధూపార్చ' 


"జ్వర అక్కడికి వెళ్లు యూదాశేవులలో _ 
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అప్పుడు తమ భార్యలు అన్య చేవకలకు ధూపము 1ర్‌ 
చేయుదురని యొరిగియున్న వురుములందరును, అక్కడ 1s 
నిలిచియున్న ) మహా సమాజముగా కూడిన 
వారును, విగుప్తేళమందలి ప్యాత్రోనులో కావుర 
ముండు జనులందరును ర్వుర్తీయాకు ఈలాగు ప్రత్యు 
త్తరమిచ్చిరి -- యెహూవా నామమునుబట్టి నీవు 
మాకు ప్రకటించు యీ మాటను చేంనుంగీకరింపము. | 
మేము నీతో చెప్పిన సంగతులన్నిటిని నిశ్చయముగా 17 
"నెర వేర్చబోవుచునాన్నము; "మేమును నూ పితేరులును 
మా రాజులును మా యధిపతులును యూదా 
ములలోను యెరూషలేము వీధులలోను ఇేసినళ్లు 
ఆకాళరాణీకి ధూపము చేయుదుము, అమెకు పొనా 
రృణములు ఆర్బింతుము వీలయనగా మేము ఆలాగు 
చేసినప్పుడు మాకు ఆహారము సమృద్దిగా దొరికెను, 
"నేను కేమముగాణే యుంటిమి, యే కీడును మాకు 
కలుగలేదు. |! మేము ఆకాళరాణికి ధూపమువేయక 18 
యు ఆమెకు పానార్చ్బణములు ఆర్బింపకయా మాని 
నప్పటినుండి సమస్తము మాకు తేక్కు_వైనది, మేము 
ఖడ్డముచేరను శామముచేరను సమనిపోవుచునాన్న ము! 
మేను ఆకాళరాణికి ధూపము వేయగాను, ఆమెకు 19 
పానార్చణములు అర్బింపగాను, మా పురుషుల సెలవు 
లేకండ అమెకు పిండివంటలు చేయుచున్నామా! 
ఆమెకు పౌనార్పణములు మా? అని 
వారు చెప్పగా | యిర్గీయా ఆ స్త్రీ వురువులందరితో, 20 
అనగా తనకు అట్లు ప్రశ్యు క్రరమిచ్చిన ప జలందరితో 
నిట్లనెను ! -- యూదాపట్టణములలోను యొరూవ. 21 
'లేము వీధులలోను మిరును మో పీతేరులును మో రాజు 
లును మి యధిపతులును చేళ్ళప్రజలును ధూపము 
చేనిన సంగతి యెహోరావా క్ఞాసకముచేసీికొనలేదా? 
అజేగదా ఆయన మనస్సునకు వచ్చెను. | యెహో 22 
వా మో దుష్ట క్రియలనుచూచి మోరుచేయు హేయ 
కృత్యములను ఎంచి యికను సహింపలేకపోయొను 
గనుక "నేడున్నట్లుగా మో చేళము పాడుగాను ఎడారి 
"గాను కాపాస్పదముగాను నిక్టనముగాను ఆయన 
"చేసను. | యెహిరావా మాట వినక, ఆయన ధర 28 
శాస్త కట్టడలనుబట్రియు ఆయన తనకు 
సామ్యార్థమూగా, న నుబట్రియా నడునక్క మిరు 
se, pee గ. విరోధముగా 
పాసముచేనితిి గనుకనే "నేడున్నట్లుగా ఈ కీడు 
మోకు సంభవించెను. 

మరియు యిర్గీయా ప్రజలనంద!ిని స్త్రీలనందరిని 24 
చూచి వారితో నిట్లనెను -- ఐిగున్తలోనున్న సమస్త 
మైన యూదులారా యెహోవా మాట వినుడి. | 


790 యిర్మీయా 45, 46 అధ్యాయము 


25 ఇశ్రాయేలు దేవుడును సైన్య ములకధిపతియునప యె | దుఃఖమును కోలుగ జేయుచు ల్‌ 
"హాోూనా యీ మాట "సెలవిచ్చుచున్నాడు--అకాళ | అలసియాన్నా న, చాకు శాస 
శాణికి ధూపము వేయుదుమనియా, ఆమెకు షానా | నీవనుకొనుచున్నా వు. నీ ఆ ఇ గస 
ర్నణములు ఆర్చింతుమనియు, మేము (మ్రొక్కు | యజేయుమని యోహోవా కక 

పడగొష్టుకక్నాఖ ౪ | 


మో (యమ్రైగక్కు.బళ్లను మిరు 'మ్రైక్కు-దురు, నిజము | తము నీవు గొప్పవాటిని నా జ 
శానే మి (యై/క్కులను మిరు "నెరజేర్తురు. | | వద్దు "నేను సర్వళరీరులమిది!ి క్రీ రష్మి 
26 కాబట్టి ఐగస్తలో నివసించు సమస్త యూదులారా, | చున్నాను, అయితే నీవు వెళ్ట స్టాకు | 
యెహోవా మాట వినుడి -- యెహోవా సెల | దోపుడుసామ్మ దొరికినట్టుగా నీ ప్రణత కష | 
విచ్చునదేమన'గా--, ప్రభువగు యెహోవానను "నేను | చున్నాను ఇదే యెహోవా వాక్కు 
నా జీవముతోడు ప్రనూణము చేయుచు, ఐగత్తలో అన్యజనులనుగూర్చి ప్రవ్తయైన యత! 
నివసించు యూదులలో "నెనరును ఇకమీదట నా | ప్రత్యక్షమైన యెహోవా వాష్క. | 
చామము నోట పలకరని నా ఘనమైన నామము ఐగుస్తనుగూర్చిన మాట్క అనగా యోగా 
27 తోడు "నేను ప్రమాణము చేయుచున్నాను. | మేలు | కుమారుడును యూదారాజునైన యొహోడాను 
చేయుటకు కాక "కీడుచేయుటశే "నేను వారిని కని | ఏలుబడియందు నాలుగవ 'సంవల్సరమన మెళూర్రే 
"పెట్టుచున్నాన్వు వారు ఖస్తముచేతచైనను మోమును | స్సరు కళ్ళి-మెములో ఫరాతునదిదగ్గే! కశక 
చేకనైనను తీణించిపోవుచు, ఐగువ్తదేళములోనున్న | చేయు ఫరో-నెఖో దండునుగూర్చిన మాట | 
28 యూదావారందరు శేషములేకుండ చత్తురు. | ఖడ్డము | 'డాలును శేడెమును నిద్ధపరచుకొనడి య్య 
తప్పించుకిొనునారు కొద్దిమందెయై ఐగువ్తు బేళములో 
నుండి యూదాదేశమునకు తిరిగి వచ్చెదరు, అప్పుడు 
ఐగస్తజేశములో కాఛురముండుటకు వెళ్లిన యూదా 
శేవులందరు ఎవరి మాట నిలకడగా నుండునో, 
29 నాదో తమదో అది తెలిసికొందురు. |! మికు కీడు 
'సంభవించునట్లుగా చా మాటలు నిశ్చయముగా నిలు 
చునని మోకు తెలియబడుటకును, చేను ఈ స్ప 
మందు మిమ్మును శిక్నీంవుచున్నందుకును ఇది మికు 
నూచనగానుండున్యు ఇదే యెహోవా వాక్కు. || _ 
80 అకేనికి శత్రువై అతని 'ప్రాగామాను తీయచూచు 
చుండిన "నెబుఖ్రెస్సరను బాబెలు రాజుచేతికీ "నీను 
యూదారాకైన సిద్కియాను అప్పగించినట్లు ఐగుప్తు ! 
రాజైన ఫరోసశాస్త్రాను అతనికి శత్రువులై ఆతని 
(ప్రాణమును తీయచూచువారి చేతికి అప్పగించెదను. 
45 యూడారాజును యోషీయా కుమారుడునైన 
యొూహోయాకీము ఏలుబడియందు నాలుగవ సంవ 
త్సరమున యిర్గీయా నోటి మాటనుబట్టి శేరీయా 
కునూరుడుస 'బారూఖు గ్రంథములో ఈ మాటలు చున్నది 
'శ్రాయాుచున్నప్పుడు ప్రవక్తయైన యిర్గీయా ఆక చాని జలములు తొను 
2 నితో చెప్పినది | -- బారూఖూ ఇశ్రాయేలు జేవు స 
డైన యెహోవా నిన్నుగూర్చి ఈలాగు "సెలవిచ్చు 
8 చున్నాడు | -- కటకటా, నాకు శ్రమ, యహూ 
చా నాకు పుట్టించిన నొప్పికి తోడు ఆయన నాకు 
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పట్టుకొ 
pe కో 
| వలెను 
బూూవాకు పగతీర్చు దినము. 
ఆయన రన శత్రువులకు ,ప్రతిదండనచేయును 
ఖరము కడుపార తినును, అది తనివితీర రక్తము 
శ్ర్రానను. 
ఉత్తరబేళములో భరాతునదియొద్ద (ప్రభువును 
వైన్యనులకధిపతియునగ యెహోవా వధ 
జరిగింపబోవుచున్నాడు. 
నినవ్తకుమారీ, కన్యకా, గిల్యాదుకు వెళ్ళి సి 
i లము 'తెచ్చుకొనుము 
విస్తారమైన యాసధములు తెచ్చుకొనుట వ్యర్థమే 
నీకు చికిర్స కలుగదు, 
నీకు నిగకలిగిన సంగతి జనములకు వినబడెను 
' నీ రోదనధ్వని బేళమందంకట వినబడుచున్న ది 
లం లను తగిలి కూలంచున్నారు 
ఒకనిమిద నొకడు పడి యందరు కూలుదురు, 


" కోపులోను తహూపనేనులోను ప్రకటనచేయాడి 
వీమనగా _ ఖడ్డము నీ చుట్టునున్న (ప్రచేళము 
లను) (మ్రింగి చేయుచున్నది 
మొర లేచి ధైర్యము తెచ్చుకొనుడి. 
' నలో బలవంతులైనవాళేల తుడువు పెట్టుడు 
ము! 
' యొహూనా వారిని తోలిబేయుచున్నాడు 
| న వారు నిలుపకున్నారు. 
| ఆశేకలను తొట్రిల్ల జేయుచున్నాడు 
,. క్త నొకడు కూలుచు 
| సలెడి ట్రా తప్పించుకొందము 
ఈడో ఖుడ్డమును తేప్పిం 
: క స్వజనులయొద్దకు మన జన్నభూమికి వెళ్లుదము 


రండి అని చారు ఇెప్పుకొందురు. 


ప్రయాణమునకు కావలసీనవాటిని సిద్ధపరచు 
కొనుడి. 
ఐగసప్త అందమైన "పెయ్య 20 


ఉత్తర దిక్కునుండి కందిరీ వచ్చుచున్నది వచ్చే ' 
ది 


పరజేశులైన ఆమె కూలిసిఫాయిలు "పెంవుడు 21 


దూడలనలె నున్నారు 

చాకేకదా 'వెనుకరట్టు తిరిగిరి యొకడును నిలువ 
కుండ పారిపోయిరి 

వారికి ఆపద్దినము వచ్చియాన్నది 

శికూదినము వారికాసన్నవమాయొను. 

(శత్రువులు) దండెత్తి వచ్చుచున్నారు 22 

'మ్రూ/నులు నరుకువారినలె గొడ్డంళ్లు పట్టుకొని 
చానిమిదికి వచ్చుచున్నారు 

ఆలకించుడి ఆమె ధ్వని ష్రాకిపోవు పాము చప్ప 


వారు లెక్క_లేనివానై మిడకలకన్న విస్పరింతురు 28 
చొర శక్యముకాని ఆమె అరణ్యమును నరికి జేయు 
దురు, 


ఐగువ్త కుమారి అసమానపరచబడును 24 

ఉకత్తరజేళన్థులకు ఆమె అస్పగింపబడును 

ఇశ్రాయేలు జేవుడును మైన్యములకధిసతియానుస 25 
యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

_-నోలోనుండు ఆమోను దేవఠను 

ఫరోను ఐగుప్తును చాని దేవఠలను దాని రాజు 
లను 

ఫరోను అకేని నాశ్త్రయించువారిని "నీను దండిం 
చుచున్నాను. 

చారి ప్రాణము తీయజూచు బాబెలురాజైన నెబు 26 
ఖశ్రెస్సరుచేతికిని ఆరని సేనకులచేతికిని వారి 


నప్పగించుచున్నాను 
ఆతరువాత ఆది మునుపటివలె నే నివాసస్థలమగును 
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యిర్గీయా 47,48 అధ్యాయము 


వారున్న చరలోనుండి నీ సంకతివారిని రత్నీంచు 
చున్నాను 
ఎవరి భయమును లేకుండ యాకోబు తిరిగివచ్చును 
ఆకడు నిమ్షళించి "నెమ్మదినొందును. 
నా చేవకడవైన యాకోబూూ, "నేను నీకు తోడై 
యున్నాను భయపడకుము 
చీనెక్కడికి నిన్ను చెదరగొట్టితినో ఆ 'సమస్త 
జేశ ప్రజలను సమూల నాళముచేసెదను 
ఆయితే నిన్ను సమూల నాళముచేయను 
నిన్ను శిక్నీంపక విడువను గాని న్యాయమునుబట్టి 
నిన్ను శిత్నీంచెదను 
ఇజే యెహోవా వాక్కు, 
47 ఫరో గజాను కొట్టకమునువు ఖిలిప్పీయాలను 
గూర్చి ప్రవక్తర్మైన యిర్గీయాకు ప్రత్యక్షమైన యె 
2 "హాోవా వాక్కు. | --యొహోవా యీలాగు సెల 
విచ్చుచున్నాడు--జలములం ఉత్తరదిక్కునుండి పొర్లి 
వరదలై మనుష్యులు మొర్రపెట్టునట్లుగాను చేశ 
నివాసులందరు ఆంగలార్చునట్లుగాను, బేళముమోదను 
అందునున్న 'సమస్తముమోదను పట్టణముమోదను దాని 
8 లో నివసింపువారిమోదను ప్రవహించును. | వారి బల 
మైన సృర్రముల డెక్కలు "నేలకన్ను శబ్దమునకును 
ఆశని రథముల ేగమునకునుు ఆతని చక్రముల 
యారుముసంటి ధ్వనికిని తండ్రులు భయపడి బలహీ 
ఉ నులై తమ పిల్లలకట్టు తిరగి చూడరు. | ఫిలిప్పీయుల 
నందరిని లయసరచుటకును తారు సీదోనులకు సహా 
యకుడొకడైనను నిలునకుండ అందరిని నిర్మూలము 
చేయాటకును దినము వచ్చుచున్నది. యెహోవా 
కప్తోరు ద్వీపశోములైన వీలిప్తీయులను నాళము చేయు 
త్‌ న్కు ! గజా బోడి యాయెను, మైదానములో "శేసిం 
చిన అ్కెలోను నాళమాయొను. ఎన్నాళ్లవరకు 
6 నిన్ను నీవే గాయపరచుకొందువు? । యెహోవా 
ఖద్దమా, యెంకవరకు వి శ్రమింపకయుందువు? నీ వర 
7 లోకి దూరి విశ్రమించి యూరకుండుము. | తమ్మె 
లోనుమిదికిని 'సము ద్రతీరముమిదికిని పొమ్తని యె 
"హూోవా నీక ఆజ్ఞనిచ్చియున్నాడు గద్యా నీచే 
లాగు విశ్రామించుదువు?--అచ్చటికీ పొమ్మని ఆయన 
ఎ తు 
'వరాయాబునుగూళ్చినది. 


--”నెబోకు |శ్రమ్క అది పాడైపోవుచున్నది. 


కిర్యాతాయినూ పట్టబడినదై యవమానము నొందు 


చున్నా 
మేనా, నీవును ఏమియు చేయక్రేపక్వి 
ఖడ్డము నిన్ను తరుముచున్నద్ని 


చుచున్నది. 
మోయాబు రాజ్యము లయమై పోయెన 
దాని బిడ్డల తోదనధ్వని వినబడుచున్న కి. 


నాము దిగుదలలో సపరా౭పం! 


రోదనధ్వని వినబడుచున్నది 


జనులు లూహీతు "నెక్కుచు వీడ్చుళునూక |. 


నికిపోవును 


ఒకడు తప్పకుండ వాని యాజకులున గో |! 


లును చెరలోనికి పోవుదురు. 


వు టో 
ను అగ్ర | 


యెహోవా కెర్యనూ 


రక్తము ఓర్చకుండ ఖడ్డనూ రక 
గ్రన్తుడగును గాక్‌- 
మోయాబు తన బొల 
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యిర్గీయా 48 అధ్యాయము 


'* అందువేక దాని సారము దానిలో నిలిచియున్న దె 

' ఛాని వాసన ఎప్పటివలెనే నిలుచుచున్నది, 

_శాగల దినములలో "నేను దానియొద్దకు కును 
రించువారిని పంెపెదను 

భాద దాని కమ్మరించి దాని పాత్రలను వెలితిచేసి 
వారి జాడీలను సగలగొ క్హైదరు. 

తామా శ్రయించిన బే లేలునుబట్టి 

నిస్తపడినట్లు 

మాయాలీయాలును ైవంనునుబట్టి సిస్టు పడుచు 

ర 

క బలాఢ్యులమనియా యుద్ధళూరుల 

మనియు 


మారెట్లు చెప్పుకొందురు? 

మోయాబు పాడైపోవుచున్నది 

' శత్రువులు దాని పట్టణములలో చొరబడు 

రు 

వారి యాననులలో ్రేస్థులు వధకు పోవు 

| చూన్నారు i 
సైన్యములకధిపతియగు యెహెగావా యను పేరు 

గల రాజు "సెలవిచ్చిన మాట యిదే. 


మోయాబుకు , సమాలనాళీనము సమీపించు 


చున్నది 

చానికి సంభవించు దుఃఖము త్వరపడి వచ్చు 
చున్నది. 

: రాస్తిభుట్టునున్న మీరందరు చానిగూర్చి అంగలా 


(రి ట్రినినార్చి వినినవారలారా, అంగలార్బుడి 
మైన రాజదండము (ప్రభావముగల రాజదండము 
| యాని యని చెప్పుకొనుడి. 

* మలో ఆపీనురాలై యుండుదానా, 

|) నాయాబును పాడుచేసినవాడు నీమీదికి వచ్చు 


'మోయాబు ఆపజయము నొంబెను. 

ఆర్నోనులో ఈ సంగతి 'కెలియజెప్పుడి 

'మైదానములోని బేళమునకు శిత విధింపబడియు 21 
న్నది 

"హోలోనుకును యనాసాకును 'వేఫయతుకును 
దీబోనుకును 

"సెబోకును బేత్‌ -దిల్లాతాయాముకును. కిర్యాతా 22 


యున్నది, 

మోయాబు శృంగము నరికివేయబడి యున్నది 25 

చాని బాహువు విరువబడియున్నది 

యెహోవా వాక్కు, ఇటే. 

మోయాబు యెహోవాకు విరోధముగా తన్ను 26 
తాను గొప్పచేసికొనెను 

చాని మత్తిల్లజేయుడి మోయాబు తన వమనములో 
పొడ్గపడుచున్నది 

ఆది ఆసవాస్యమునొందును. ఇ 

ay నీవు ఆపవాస్యాస్పదనుగా "నెంచ 27 

అకడు దొంగలకు జకగాడైనట్టుగా 

నీవు అకనిగూర్చి పలుకునప్పు డెల్ల రల ఆడించుచు 
వచ్చితివి 

మోయాబు నివానులారా, పట్టణములు విడువుడి 28 

కొండపేటు సందులలో గూడు కట్టుకొను గువ్వ 
లవలె కొండలో కాఫవురముండుడి. 

మూయాభీయుల గర్వమునుగూర్చి జింటిమి 29 

చారు బహు గర్వపోతులు క 

వారి ఆరికయమునుగూర్చియు గర్వమునుగూ 
ర్చియు 

అనాంకారమునుగూర్చియు పొగరునుగూర్చియు 

మాకు సమాచారము వచ్చెను 

చారి తామసమును వచించరాని వారి ప్రగల్బమ 
లును నాకు తెలినేయున్నవి 

'చేయతగని క్రియలు వారు బహుగా చేయు 
చున్నారు 

ఇజే యెహోవా వాక్కు 

కాబట్టి మోయాబు నిమికర్తము "నేనంగలార్చు 81 

ను 


మూయాబు నంకటిని చూచి శేకలువేయుచు 


న్నాను 
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చారు కీర్పైరైను జనులు లేకపోయిరని మొ ర్రపెట్టు 
రుం 


చున్నా 
శిషా (ద్రాతవల్లీీ యజేరునుగూర్చిన యేడ్నును 
మించునట్లు 
చేను నిన్నుగూర్చి యేడ్చుచున్నాను 
నీ తీగలు ఈ సమ్ముద్రమును దాటి వ్యాపించెను 
అవి యజేరుసముద్రుమువరకు వ్యాపించెను 


నీ చేసవికాల ఫలములమోదను (ద్రాశ్న గెలల ' 


మిదను' పొడుచేయువాడ్డు పడెను. 
ఫలభరితమైన' పొలములోనుండియు 
"మోయాబు బేళములోనుండియు 
ఆనందమును సంతోషమును తోొలగిపోయెను 
్రాతగానుగలలో ద్రాతారసము లేకుండ 
ను 


జనులు సంతోషించుచు త్రొక్కరు 

'సంతోవము నిస్సంతోపషమాయొను. 

నిమ్రిములో నీళ్లు సహితము ఎండిపోయెను 

"హెప్పోను మొదలుకొని యెల్యా లెషరకును యహ 
జాపరకును : 


సోయరు మొదలుకొని "హూరొనాయీోము నర 
కును యొగ్లక్షలిషియా వరకును 

జనులు శీకలువేయుచున్నారు. 

ఉన్న తస్థలమున బలుల నర్చింఛుచారిని 

"జీనకలకు ధూపమే చేయువారిని 

మాూయాబులో లేకుండజేసెను 

ఇదే మయొొహానా వాక్కు, గ 

వారు సంపాదించినదానిలో "శేస్పించినది నశించి 
పోయెను 

మోయాబునుగూర నా'సండె పిల్లన గో 
నాదము శయతన్నాల | య 


ది. / 


నిశ్చయముగా ప్రతి శల బోడియాయెను 
ప్రతి గడ్డము గొరిగింపబడెను 


చాని వీధులలోను అంగలార్చు వినబడుచున్నది 
ఒకడు పనికిమాలిన భుటమును షగలగ్గా, 
చేను"మోూయాబును సగలగొట్టుచున్నాను 

ఇదే యెహోవా వాక్కు, 


అంగలార్చుడి మోయాబు సమాలధ్వంసమా | లేరా? ఆతనికి చారనుడు 
గాదును ఎందుకు స్వకంత్రీ) 


యెను. 


ఉండును, 
యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా || 
_-సత్నీరాజు ఎగసరునట్లు ఎకి ఆః Ur 
మాయా | 
గి 


తన రెక్కలను 


కోటలు పడగొట్టబడియాన్న వి ' 
వల. యన్న దుర్గకు శృ 1 
ఆ దినమున మోయాబు కూరల హృదంకక్వ | 
ప్రసవించు స్త్రీ హృదయమునలె నుండక | ౫ 
మోయాబు యెొ"హూచాకంటె గొప్పవారని | . ౯ 
అతిశయపడగా ' 
ఆది జనము కాకుండ 
మోయాబు నివాస్కీ భయమును గుంటయ ఉట || 
నీమీదికి వచ్చియున్నవి 
ఇదే యెహోవా వాక్కు. 
భయము తప్పించుకొనుటకై: పారిపోవ్రవావను |, 
టలో పడుదురు jh 
గుంటలోనుండి తప్పించుకొనువాడ ఊలోళ్ళ్‌ || శు 
కొందురు | న 
మూయాబుమోదికి నిమర్శ వాక్యకత “| 
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|. ుణములలో "నందుకు, నివసింతురు? | యెహో | పోవుదువా! శిక్ష తప్పింపకొనక' .నీవు నిళ్చయముగా 
1 రని పట్టొ న 
షా ‘a యాలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడురాగల దినము | త్రాదువు, | బొజ్రాషాడుగాను ఆపహాస్యాస్నద 18 
లో చేను అమ్మానీయాల పట్టణము రచ్బామోదికి ముగాను యొడారిగాను కాపవచనమాగాను ఉండు 


లన్‌ వనే 


| యాద్ధముయొక్క.. వాయింపు వినబడజేసెదన్యు | ననియు దాని పట్టణములన్నియు ఎ టి! 
శ సిచుదబ్బుయగును, దాని యుపవురములు అగ్ని ల్‌ నా తో మై చేసి 
స ' ఛీ శాల్చబడును దాని వారసులకు ఇశ్రాయేలీ యాన్నానని యెహోవా "సెలనిచ్చుచున్నాడు. | 
యులు వారసులగదురని యెహోవా "సెలవిచ్చు | యెహోవా యొద్దనుండి "నాకు వర్తమానము వచ్చెను 14 
శ 1ళున్నాడు. | "హాప్పోన్తూ .అంగలార్చుమ్కు హాయి జనములయొద్దకు దూత పంసబడియున్నాడుు కూడు 
la మల్కో-నును అతని యాజకులును అతని | కొని 'ఆమెమోదికి రండి మునకు లేచి రండి. 1 
$ || .యధివకులును వెరలోనికి పోవుచున్నార్వు రబ్బా | జనములలో ఆల్బునిగాను మనుష్యులలో నీచునిగాను 15 
'నవానురాండ్ర్రారా, కేకలుబేయాడి, గోనెపట్ట కట్టు | "నేను నిన్ను చేయుచున్నాను. | నీవు భీకరుడవ్వు 16 
క] . కొనుడి, మోర అంగలార్చి కంచెలలో ఇటు అటు | కొండసందులలో నివనించువాడా, సర్వత శిఖరమును 
| టనలాడుడి. | విశ్వాసఘాతుకురాలా--నాయొద్దకు | స్వాధీనపరచుకొనువాడ్సా : నీ. వృాదయగర్వము 
J ఎవడును రాలేడని నీ ధనమునే 'ఆక్రయముగా చేసి | నిన్ను మోసబుచ్చెను, నీవు గద్దవలె నీ గూటిని ఉన్నత 
బశ కొన్నదానా, నీ లోయలో జలములు (ప్రవహింపు స్థలములో కట్టుకొనినను : అక్కడనుండి నిన్ను సడ 
చున్నవన్సి నీవేల నీ లోయలనుగూర్చి యతిశయించు | (ద్రో/సెదను) ఇటే యెహోవా వాక్కు... | యెదోము 17 
శున్నావు! ప్రభువును వైన్యములకధిసతియునగు యె | పాడైపోవును. దాని మార్గమున నడుచువారు | 
ను | క హోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు | -- "నేను | పడి దాని యిడుమలన్నియు చూచి హీశ్తాకోళము 
నీ చుట్టునున్న వారందరినలన నీకు భయము పుట్టించు | చేయుదురు. | సౌదొమయు గొమొర్రాయా వాటి 18 
చ్ఞ |! శున్నాన్కు మిరందరు శత్రువునికెదురుగా లేరును | సమిపపట్టణములును -పడగొట్టబడిన తరువాత వాటి 
బడుదురు పారిపోవువారిని కూడదీయువాడొకడును | లో "నెవడును కావురముండక పోయినట్లు ఏ మను 
ఈ | పోవును అటుతరువాత ఇరలోనున్న అమ్మానీయా | మ్యుడును - అక్కడ 'కావురముండడు, ఏ 'నరుడును 
అ "నేను రప్పించెదను ఇదే యెహోవా వాక్కు. | దానిలో బసచేయడు. 1 చిరకాలము నిలుచు నివాస 19 
1 నైన్యములకధిపతియగు యెహోవా యెదోమును | మును పట్టుకొనపలెనని శత్రువులు - సింహమావలె 
శ | గర్చిఈలాగు గాలవిచ్చుచున్నా డం తేయిమానులో | యొగ్దాను ప్రవాహములోనుండి వచ్చుచున్నారు 
. 'కానమిక "సేమియులేచా? -విజేకుల కిక ఆలోచన | నిమిషములో"నే “చేను వారిని దాని యొద్దనుండి తోలి 
గ కేలా? చారి జ్ఞానము వ్యర్థమాయెనా! | యేశా | జేయాదును, "దేనెవని "నేర్పరతునో వానిని చానిమిద 
సీ | శీ విమర్శించుచు “నేనకనికి కష్టకాలమూు రప్పించు | నియమించెదన్యు నన్ను సోలియున్ననాడై నాకు 
జీ!) చున్నాను జేదానీయులారా పారిపోవుడి వెనుకకు | ఆక్నేపణ కలుగజేయువాజేడి! నన్ను . ఎదిరింసగల 
,!వష్టడి బహులోతున చాగుకొనుడి. | ్రాతపండ్లు | శాపరియేడి? | యెదోమునుగళ్చియొహెోానా చేసిన 20 
| వీజవారు ' నీయొద్దకు వచ్చునప్పుడు చారు పరొగెలను | యాలోచన వినుడి. 'తేయిమాను నివానులనుగూర్చి 
| నీక రాత్రి దొంగలు వచ్చినయెడల తమకు చాలు ఆయన యూద్దేశించినదాని వినుడి. నిక్చయముగా మం 
దలో అల్బులైనవారిని శత్రువులు లాగుదురు, నిశ్చయ 
al ముగా వారి నివాసస్థలము వారినిబట్టి ఆశ్చర్యపడంను.। 
ల ||| యుండకండున, స్థలముల వారు పడిపోగా అఖండమైన ధ్వని వుప్రెను భూమి 21 
| న్కు ఆతని సంతానమును అతని స్వజాతి | దానికి దద్దరిల్లుచున్నుద్సి అంగలార్పు ఘోనయా ఎర్ర 
| గోస అకని ఫొరగువారును 'నాళనుసుచున్నారు, | సము ద్రముదనుక వినబడెను. | శత్రువు గద్దవలె లేచి 22 , 
తో |) దును లేకపాట్యను. | ఆనాధులగు.నీ వీల్లలను విడు | యెగిరి బొ బ్రామీద పడపలెనని కన "రక్టలు విస్వుకొను 


: శు "చేను వారిని సంరక్నీంచెదను, నీ విధవరాండ్ర్రు చున్నాడు; ఆ ayers బలాఢ్యుల సాద 


దంతా 
- అత” 


ఆ శ్రయింపవలెను. | యొహోనా యీలాగు | యమాలు ,ప్రసవించు స్త్రి 
న్యాయమాచేత ఆషాత్రలో| దమస్కును గూర్చిన వాక్కు a 
_-అమాత్రును .వార్పాదును దుర్వార్త విని సు 
పడుచున్నవి 
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ప్రసవించు. స్త్రీని పట్టునట్లు వ్రయాసవేదనలు 
చాని పెను. ఇ 


ప్రనిద్ధిగల పట్టణము బొత్తిగా విడువబడెను 
నా కానందమునిచ్చు పట్టణము బొత్తిగా విడువ 
బడెను. 
ఆమె యావనులు ఆమె వీధులలో కూలందురు 
ఆ దినమున యోధులందరు మొను లైయుందురు 
ఇజే చెన్యములకధిపతియగు యెహోవా వ్యాక్టు, 
చేను దమస్కు, ప్రాకారములో అన్ని రాజ 
'చెప్టెదను 
అది బెన్టద్గదు నగరులను "కాల్చి చేయును. 
చా బెలురాజైన గెబుఖ ద్రైస్సరు కొట్టిన శీదారును 
స్ట గూర్చియు శ 
వోసోరు రాజ్యములనుగూర్చియు యెహోవా 
"సెలవిచ్చినమాట 
. =లేచి శేదారుకు ఈూర్చు బేళస్థులను దోచు 
కొనుడి. ia స్‌ 
వారి గుణారములను గొర్రెల మందలను శత్రు 
వులు కొనిపోవుదురు 
"తెరలను ఊపకరణములను ఒంటెలను వారు పట్టు 
కొందురు 
ay భయమని వారు దానిమిదడ చాటిం 
వాసోరు నివానులారా, చాబెలురాజైన "నెబుఖ 
ద్రెస్సత మోమోదికి రావలెనని ఆలోచన 
చేయు డు 
మోమోిద పడపలెనను యుబ్లేళముతో ను 
యెహోవా వాక్కు న నా 
--పారిపోవుడి బహులోతున వెళ్లుడి 
ములలో దా?సడి. 
మోద లేచి యొంటరిగా నివనించుచు 
గువ్మమాలు "పెట్టకయు గడియలు అనుర్చకయు 
నిశ్చింతగాను క్నేమముగాను నివనించు జనము 
మోద పడుడి. 
వారి యొంకెలు దోపు నుండును 
వారి పకులమందలం కొల్లసా నుండును 
గడ్డవు ప్రక్కలను కత్తిరించుక్రొనువారిని 


అక్కడ వ్‌ మను; డును 
వీ నరుడును a 


విచ్చునజేమనగా--నేను యేలామరుక చ. | 
ముఖ్యాధారమైన వింటిని విరచుచున్నా 1 


వారు ్రబేశింపని 'దేశామేదియు నుండదు,| వయ? 
వారి ళత్రువులయెదుటను వారి ప్రాణమా తీయలాన || 
వారియెదుటను యేలామును భయపడశేయకేక | 
నా కోపాగ్ని చేక కీడును వారిమోదికి నేన రక్పీణే |. 
దున్ఫు వారిని నిర్హూలము చేయునకు వారితో |. 
ఖడ్డము పంపుచున్నాను ఇదే యెహోవా కో! | 
నా సింహాసనమును అచ్చట స్థాపించి దేహో 
నుండి రాజును అధిపతులను నాళము న. | 
ఇజే యెహోవా వాక్కు. | అయితే శారా 3 


శా 


'చెరపట్టబడిన యేలామువారిని "నేను వరల గ |! 
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మ మన సే క 


ఇట్‌ ఉస్‌ ఈ కొడ క్ర టే 


యిర్షీయా 50 అధ్యాయము 


ఏమ లేని సకువులేమి అందరును పారిపోవు 
దురు అందరును తర్లిపోవుదురు. 

ఆ కాలమున ఆనాటికి ఇశ్ర్రాయేలువారును 
యూదావారును కూడి వచ్చెదరు 

వీడ్చుచు సౌగుచు తమ బేవుడైన యొపహూవా 
యొద్ద విచారించుటకై వచ్చెదరు. 
టికిని మరువబడని నిత్యనిబంధన చేసికొని 

యెహోవాను కలినికొందము రండని 'ెప్పుకొ 
నుచు 

సీయానురట్టు అభిముఖులై అచ్చటికి "వెళ్లు మార్గ 
చు నీదని అఆడుగచు వచ్చెదరు 

ఇదే యెహోవా వాక్కు. 

శా ప్రజలు త్రోవకప్పిన గొర్రెలుగా నున్నారు 

వారి కాపరులు కొండలమిోదికి వారిని తోలు 
కొనిపోయి వారిని త్రోవ తప్పించిరి 

జనులు కొండకొండకు “వెళ్లుచు తాము దిగవలనీన 
చోటు మరచిపోయిరి. 


1 కనుగొనినవారందరు వారిని భత్నీంచుచు వచ్చిరి 


వారి శత్రువులు -- మేము ఆపరాధులము "కాము 

వీరు న్యాయమునకు నివాసమును లేను పితరులకు 
నిరీశణాధారమునగు యెహెగావామోిద 

తోసవాటు చేసీనందున యిది వారికి సంభవించే 
నని చెప్పుదురు. 

కాబెలులోనుండి పారిపోవుడి 

శల్టీయులచేశములోనుండి బయలం వెళ్లుడి 

మందలు ముండు 'మేకపోతులు నడుచునట్లు 


గొళెలుకు' విరోధముగా దానిని రప్పించుచు 
న్నాను 


) క పనలు చానిమాదికి యద్ధముక్తలు తీర్చు 


రు 


| సౌరి మధ్యనుండియే ఆమె పట్టబడును 
|| రేళ్టైల బలాధ్య్యులు దోవుడుసామ్ము వట్టుకొనక 
మరలని ర్రీత్రిగా 


|  రాగమలు అమావాములై తిరిగి రాకుం 


| కరీయయుల జేళము దోపుడుసొమ్మగును దాని దోచు 
కొనువారందరు సంకుష్టి నొంచెదరు 


"పెయ్యనలె గంతులుజేయుచు బలమైన గ ర్రుయుల 


వలె మిరు సకిలించుచున్నా శీ 
మో కల్లి బహుగా సిద్దపడును మిమ్మును కన్నది 12 


'కెల్లబోన్యను 

ఇదిగో తడి జనములన్నిటిలో ఆతినీచ జనమ 
గును 

అది యెడారియు ఎండినభూమియు అడవియు 
నగును. 

యెొెహూోనా రొద్రమును' ఆది నిరనమగను 18 

అది "కేవలము వ్‌ కన న 

'బాచెలునార్దమున ఫోవువారందరు ఆళ్చర్యపడి 
దాని తెగుళ్లన్నియు చూచి -- ఆహో నీకీగతి 
పట్టినదా యందురు 

అమె యెహోవాకు విరోధముగా పాపముచేసి 14 
నది. 

విల్లు (త్ర్రూక్కువారలారా 

మోరందరు 'బాబెలుకు విరోధముగా చానిచుట్టు 

తీర్చుడి 

యెొడతెగక దానిమిద 'బాణనులు 'బేయుడి 

చుట్టు కూడి దానిని బట్టి కేకలంచేయుడి 15 

అది లోబడ నొప్వుకొనుచున్నది 

ఆమె బురుజులు పడిపోవుచున్నవి ఆమె ష్రాకా 
రములు విరుగగొట్టబడుచున్న వి 

ఇది యొహోవా చేయు (ప్రతికారము. 

ఆమెమోద పగతీర్చుకొనుడి 

ఆమె చేసినట్టే ఆమెకు చేయుడి. 

బాబెలులోనుండకుండ విత్తువారిని నిర్తూలము 16 
చేయుడి 


కడపట చాబెలురాజైన యీ "నెబుఖ్య్ర్రెస్సరు 
వారి యెముకలను నలుగగొట్టుచున్నాడు. 
కావున ఇశ్రాయేలు 'జేవుడును సైన్యములకధ్గిపతి 18 
యునగు యొహోవా యీలాగు "సెలనిచ్చు 
డు 
we చేను దండించినట్లు 
బాబెలురాజును ఆరని దేశమును దండించెదను. 
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య్విర్గీయా..50 : అధ్యాయము 


ఇశ్రాయేలువారిని తను . మేతేస్థలమునకు చేను 
తిరిగి రప్పించెదను 
చారు - కరేలుమిదను బాహినుమోదను "వేయు 
దురు 
యొుస్ర్రాయయాము కొండలమోదను గిల్యాదులోను 
"చేయుచు సంతుష్టినొందును. 
ఆ కాలమున -ఆ' నాటికి ఇశ్రాయేలు దోసమును 
“వెదకినను అది కనబడకుండును 
యూచా పొసపములు (వెదకినను) :ఆవి దొరు 
కవు 
'ేషింపజేసినవారిని "నేను తృమించెదను 
"ఇదే యెహోవా వాక్కు 
దండెత్తి మెరాతీయుల 'ేళముమోదికి 'పొమ్మ 
పెకోనీయాల -దేళముమోదికి పొమ్ము 
వారిని వాళేముచేయుము 
చారు శాషగ్రస్తులని ప్రకటింపుము 
"చేను మీకిచ్చిన యాజ్ఞగంకటినిబట్టి చేయుము. 
ఆలకించుడి, దేశములో యాద్ధధ్వని వినబడు 
చున్నది 
అధిక నాళధ్వని. వినబడుచున్న ది 
సర్వభూమిని కొట్టుచున్న సమ్మెట తెగి బొత్తిగా 
విరుగగొట్టబడిను 
అన్యజనులలో .ఛాబెలు బొత్తిగా పాడైపోయెను. 
చాబెలూ, నిన్ను పట్టుకొనుటకై బోను పెట్టియు 


వు 
యెహోవాతో నీవు యాద్ధముచేయ:వూనుకొం 
టివి 


నీవు చిక్కుబడి పట్టబడియున్నా వు. 

కల్టీయులదేశములో (ప్రభువును మైన్యములకధిషతి 
యున॥ యెహోవాకు పనియున్నది 

యెహోవా :తన: ఆయుధకాలను తెరచి 

శోసమాతీర్చు:తన ఆయాధములను వెలపలికి శెచ్చు 
చున్నాడు. 

నలుదిక్కులనుండి వచ్చి దానిమోద పడుడి 

చాని' థాన్య వుకొట్లను .విప్పుడి 

కొసవు- కుప్పలువేసినట్టు ఆమెను కుస్పలు చేయుడి 

శీషమేమియు లేకుండ నాళముచేయుడి 


దాని యెడ్లన్నిటిని వధ్గించుడి -అవి వధకు పోవ 
లెను 


అయ్యా వారికి శ్రమ వారిదినము ఆసన్నమా 
యెొను 
చారి దండనకాలము వచ్చేను, " 


చాబెలుకు రండని విలుకాం డ్రను | 1 
విల్లు త్రొక్కు-వారలారా, Beas 
దిగుడి | 


అది యెహోవామిద 


ఇశ్రాయేలు నిమిద' గర్వపడినా 
దానిలో అ. తప్పించుకొనహడడు 


డాని | క్రియలనుబట్టి డానికి వ్రరికారజ |. 
చేయుడి = 


అది చేసిన యయిన న... ॥ 
; | 


కావున ఆ దినమన చాని తాల శ | 


ఇదే యెహోవా వాక్కు. 


lll 1 
ప్రభువును నా. 


as కా those నన. 
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యిర్శీయా-51 7 అధ్యాయము 


1 అయన బాగుగా వాదించి వారి వ్యాజ్యమును కడ 
నుం. 


. భపహౌొవొ మాట యిజే' 
శ! ఇాబెలు నివాసులును 
చని అధిసతులును- జ్ఞానులను కృత్తిపాలగుదురు 
ప్రగల్ళమూలు సలుకువారు ఖడ్జ్హములై పిచ్చివాం 
Uy శీసదురు. . 
నిర్ణూలమగువరకు . ఖడ్లము 'వారిమిద 
పడును. 
ఖడ్గము చారి సర్రములమోద పడును వారి రథముల 
మోద పడును 
చారిమోదికి దిగటచేత 
చానిలోనున్య. పరదేశులు స్త్రీ గుదురు 
తరి చాని నిధులమోద పడగా అవి దోచుకొన 
బడును, 
నీళ్లకు ఎద్దడి తగులును ఆవి ఇంకిపోవును 
అది చెక్కబడిన విగ్రవాములుగల దేశము 
wa 'ప్రతిమలనుబట్టి పిచ్చిచేస్టలు చేయా 


అందుచేకను ఆడవిపిల్లులును నక్కలును అక్కడ 
నివసించును ' 

.. నిప్వుకోళ్ళును దానిలో నివాసముచేయును 

ఇమిదట ఆది ఎన్నడును నివాసస్థలము 'కాక 
పోవును 

రఈరకరములు దానిలో "నెవడును కాఫురముండడు. 

యెహోవా వాక్కు ఇదే 


-ఫొదొమును. గొ మొొర్రాను వాటి "సమిపపట్టణ | 


లు 

" చేపడు నాళము చేసినప్పుడు జరిగిన రీతిగా ' 
“ఎవడును అక్కడ కావ్యరముండకపోవును 

(వీ నరుడును దానిలో 'బసచేయడు. 

|} “నలు ఉర్తరదిక్కునుండి' వచ్చుచున్నారు 


నీమీద. పంక్తులు తీర్చుచున్నారు. 
చారి సమాచారము విని దుర్చలుణా 
యను అకనికి.బాధ కలిగను 
'ర్రీసవస్ట్రీ చేదనవంటి వేదన అకనికి సంభవించెను. 


చిరకాల నివాసమును పట్టుకొనపలెనని 44 

శత్రువులా సింహమువలె యొక్డాను ప్రవాహము 
లోనుండి వచ్చుచున్నారు 

నిమిషములోనే' "నేను : వారిని. డానియొద్దనుండి 
తోలిజేయుదును 

"చేనెవని శేర్పరతునో వానిని "దానిమిద నియమిం 
"ఇెదను 

నన్ను .పోలియున్న వాడై "నన్ను ఆకేపణచేయు 
చాడేడి?. 


నన్ను ఎదిరింపగల "కాపరి ఏడి? 
చాబెలునుగూర్చి యెహోవా చేసిన ఆలోచన 45 
మి మ న 
కల్టీయాల'దేళమును గూర్చి. ఆయన యాద్దేశించిన 
చాని వినుడి 
నిళ్ళ్మయముగా మందలోని అల్బులైనవారిని వారు 
లాగుదురు 
నిశ్చయముగా వారిని: బట్టి వారి నివాసస్థలము 
విసయమొందును. 
బాబెలు పట్టబడుచున్నదను సమాచారము విని 46 
భూమి కంపిరదుచున్నది 
జనములలో అంగలార్చు వినబడుచున్న ది. 
యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు: త్‌కే 
ఇదిగో నా శృత్రువులలో ప్రఛానళత్రువగ 
ఇాబెలుమోదికిని చాని నివాసులమోదికిని 
ప్రళయము రప్పించు నొకని: మనస్సును "నేను రేవు 
ను 
.ఛాబెలుకు పంపుచున్నాను 2 
చారు ఆ బేళమును తూర్చారపట్టి డాని వట్టిదిగా 
చేయుదురు 
ఆపద్దినమున వారు నలుదిక్కులనుండి చానిమోదికి 
దరు. 


విలుకానిమాదికి వలు'కాడు విల్లు (త్రొక్కటవలెను '8 
కవచము బేసికొనువానిమోదికిని విల్లు (త్ర్రోక్క- 


వలెను 
కల్టీయులబేశములో జనులు వాతులై, పడునట్లును 


| చాని వీధులలో వారు పొడనబడి కూలునట్లును 
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యిర్గీయా క్‌1 అధ్యాయము 


మిరు దాని దోసములో పడి నశింపకుండునట్లు 
చాబెలులోనుండి పారిపోవుడి 
మో ప్రాణములు రక్షీంచుకొనుడి 
ఇది యెహోవాకు ప్రతికారకాలము 
. అది చేసిన డ్రియలనుబట్టి ఆయన డానికి ప్రతి 
"కారము చేయుచున్నాడు. 
చాబెలు యెహోవా చేతిలో సర్వభూమికి మత్తు 
కలిగించు బంగారుస్మాత్రయై యుండెను 
చానిచేతి మద్యమును అన్యజనులు (త్రాగి నుత్తిల్లి 
యున్నారు. 


చాబెలు నిమిషమాత్రములోచే కూలి తుత్తునియ 
లాయొను 

ఆమెను చూచి అంగలార్చుడి ఆమె స్వస్థరనొం 
దునేమో 

చాని నొప్పికొరకు గుగ్గిలము తీసికొని రండి. 

మనము చాబెలును స్వస్థపరచకోరితిమి 

అయితే అది స్వస్థతనొందలేదు దాని విడిచి 


మన మన దేశములకు వెళ్లుదము రండి 

ఆమె శిక్ష ఆకాళమంక యెత్తుగా సాగుచున్నది 

ఆది మేసములంకే యున్న రేముగా "నెక్కుచున్నది 

యెహోవా మన న్యాయమును రుజువుపరచుచు 
న్నాడు 

రండి సీయోనులో మన దేవుడైన యెహోవా 
చేసిన సని మనము వివరించుదము. ' 

బాణములు చికిలీచేయుడి శీడెములం పట్టుకొనుడి 

చాబెలును నళింపజేయుటకు "'మయమొపాూాచవా ఆలో 
చించుచున్నాడు క 

మాదీయుల రాజుల మనన్సును చానిమోదికి శవ 
చున్నాడు వ 

ఆది యెహోవా చేయు ప్రతిదండన 

తన మందిరమునుగూర్చి ఆయన చేయు పత్రి 
దండన. లో 


శాబెలు 'ప్రాకారములమిద పడుటకై ధ్వజము 


కావలి బలముచేయుడి కావలి వారిని పెట్టుడి 
మాటులను 3 
చా'బెలు నివాసులనుగూర్చి తాను "సెలవిచ్చిన 
దానినిబట్టి యెహోవా తీర్థానముచేనిన పని 
తాను జరిగింపబో, డు 
విస్తారజలములయొద్ద నివసించుదాన్సా 
నిధుల సమృద్ధిగలదానా నీ యంకము వచ్చినది 
_అన్యాయలాభము నీకిక దొరకదు. ' 


iia 
111. 
| 
| 


చేను నిను కా | 
సై నింపినన్స “త్ర 


శీకలం 


భూమ్య ంతభాగములలోనుండి ' ఆయ అ |. 
ఎక్కజేయును ly 


తన ధనాగారములలోనుండి "గాలిని రాగిర్వన్ష 

'తెలివిలేక ప్రతి మనువ్యుడు పపష్రాయడ |. 

పోఠపోయు ప్రతివాడును 'తౌను ఛేనిన విగ్రహ | 
మునుబట్టి అనమానమొందును | 


ప్రా 
ఆవి ఆశను చెడగొట్టు 
నిమర్శకాలమున అవి నళించిపోవును, ' 
యాకోబుకు స్వాస్థ్యముగువాడు వాటికలు? | 
కాడు ॥ 1 


నీవు నాకు గండ్ర;గొడ్డలివటివాడరే 
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నీవలన నీలికలను అధిపతులను విరుగగొట్టు 
చున్నాను. న 
శాబెలును కల్టీయుల దేశనివాసులును దూరవెంబడి దూకయు పరుగాత్తుచు చాబెలు 
మా కన్నులయెదుట సీయోనులో చేసిన కీణం| - రాజునకు తెలియజేతురు. 
శటికి డాని శేవులు శ్యతువళమాయెను ; 
శేరు వారికి ప్రుతికారము చేయుచున్నాను, ఇదే, కణిటి కవత మ్య జమ్మును అన్ని చేత కాల్చ 
యహోవా వాక్కు, బడును 
= సర్వభూమిని నశింపజేయు నాళకపర్వతమా, దాని యోధులు దిసలుపడిరి. 
కా య్య ఇశ్రాయేలు చేవుడును సైన్యములకధిపతియానగు 88 
ఇ వా వాక్కు... యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నా 
చేసు నీమిదికి నా చేయి చాపి శిలలమైనుండి డు -- చాబెలు పురము చదరము చేయబడిన 
నిన్ను శ్రీందికి దొరలించుదును కళ్లముపలె నాయెను 
చిచ్చుపెట్టిన కొండవలె నుండచేయుదును. ఇంక్ష కొంఠనేసటికి చానికి కోత కాలము వచ్చును, 


మాలకుగాని పునాదికిగాని చె సుమున 
నీలోనుండి యెవరును రాళ్లు తీసికొనరు ర్‌ కారన్సుక వన 


నీవు చిరకాలము పాడె యు 
వవ | అజర్థుయ కకం ముం 


' శేశములో డి 
| కో చేయుడి కారు రం కట్టు న వ 


మా శేసపదా కన పొట్ల నింపుకొని 
/: వనానికి పోవటనై. జనములను ్రతిస్థించుడి| . oa fae జట we 
a అ Sets నాకును నా చేహమనునకును చేయబడిన హింస 85 

కావమాదిక ణి బాబెలుమోదికి ప్రతికారరాపముగా దిగు 

' భక లను KBR బుట్లకై, HRP "గాక యని సీయోను నివాని యనుకొనును 

నా యానురు కల్టీయదేళ నివాసులకు తపలంగా 
కని యెరూషలేము అనుకొనును. 

యెహోవా యీలాగు "పెలవీచ్చుచున్నాడు-- 86 
ఆలకించున్సు నీ వ్యాజ్యమును "నీను జరిగించు 


స రోమముగల గొంగళివురుసలంత విస్తారముగా 
ఇ '_ గోర్రయులను డానిమిదికి రప్పించుడి. 
i దా 
. గానిమోదికి పోవుటతై మాదీయుల రాజులను 
| meg వారి యేలికలను దును 
1, లుచుండు స్ప జనులనందరిని 
ఇ సర్వీజేళమును నీ నిమిత్తము "నేనే పగతీర్చుకొందును 
(గిస్టించుడి, చాని సముద్రమును "నే నెండకట్టుదును 
చాని యూటను ఇంకిపో చేయుదును. 
ఛాబెలు నిద్దనమై కనువు దిబ్బలుగా ను స్తే 


నక్క_లకు ను 
అది పాడై యెగతాళికి కారణముగా నుండును. 


js కేన్చ కోటలో నిలుచుచున్నారు 
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యిర్గీయా క్‌1 అధ్యాయము 


చారు దప్పికొనగా వారికి మద్యము నిచ్చి వారిని 
మత్తిల్లచేసెదను 

ఇజే యెహోవా వాక్కు, 

గొర్రెపిల్లలు వధకు పోవునట్లును 

"చేకపోతులును పొ్టేళ్లును వధకు పోవునట్లును 

వారిని సధకు రప్పించెదను. 

"చేపకు పట్టబ'డెను 

జగత్‌ ప్రనిద్ధమైన పట్టణము పట్టబడెను 

ఛాబెలు జనములకు విస్థయాస్సదమాయెను. 

సముద్రము బాబెలుమోదికి వచ్చెను 

ఆమె దాని తరంగములధ్వనితో నిండుకొ-నెను. 

దాని పట్టణములు పాడుగాను ఎండిన భూమిగాను 


అరణ్యముగాను నిర్థానుస్య మైన భూమిగాను 
ఉండెను 


ఏ నరుడును చానిమోదూగా (ప్రయాణము చేయడు, 

బాబెలులో నే చేలును శితీంచుచున్నాను 

వాడు (మ్రింగినదానిని వానినోటనుండి కక్కించు 
చున్నాను 

ఇకమిదట జనములు వానియొద్దకు సమూహ 
ములుగా కూడి రావు 

చాచెలు ప్రాకారము కాలును. 

నా జనులారా మిరు దానిలోనుండి బయటకు 
వెళ్లుడి 

యొహెోవా కోపాస్టినుండి రప్పించుకొనుడి 


ఏలికమిద "చీలిక లేచుచున్నాడు . 

'జేళములో వినబడు వదంతికి భయపడకుడి 

మీ హృదయములలో దిపలు వుట్టనీయకుడి, 
చెక్కిన వి గ్రహములను శిత్షీంతును 

ఆమె దేశమంతయు అవమానము నొందును 

జనులు వాతులై దాని మధ్యను కూలెదరు. 


 చాబెలు ఇ క లో హళు 
శే వారలు లైనవారిని కూల 
॥ _ సర్వభూమిలో చాబెలు నిమిక్తము వాకులైనవారు 
"  కూలుదురు. 


విగృవాములను శిశ్నీంతును 
ఆమె దేళనుందంకటను గాయపరచబకిన్యా | 
చూల్లుదురు, J | 
బాబెలు తన బలమైన యున్నకస్థయలవ క్య! | 
ములుగా చేసికొని ఆకాశమున ఆజ్ఞ 


షాడుచేయువారు నాయొద్దనుండి వళ్ళి ౪కి ల్లో 


జీ 
| 
‘ శ పండ్ల 
చున్నది. ఎ 17 
యెహోవా బాబెలును పాడుచేయనుక్నానీ 


దాని మహాఘోసను అణనిచేయసన్నార్నే | 
వారి తరంగములు ప్రవాహజలమళలి క | 


న్నాడు Ie రో 
ఆమె బలాఢ్యులు పట్టబడియాగ్న 
వారి విండ్లు విరిగిపోయినవి జనో 
యహోవా చాయ పరో భో 
నిశ్చయముగా ఆయన శ్రీ Be. nl 
'చేయును. మన గి 
ఆమె ఆధిపతులను క్రమ సో | ఆధ 
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యిర్మీయా ల్‌ని అధ్యాయము 


* జనములు వృధాగా ప్రయాసపడుచున్నారు 
| తగి పడుటకై ప్రయాసపడుచున్నారు 


క | వ్రజు చూచి యలయుచున్నారు 
కా 
స్థ. చి యున్నళమైన గుమ్మములు అగ్నిచేత కాల్చి 


జీయబడును. 

ly నిదియా యేలుబడియందు నాలుగవ సంవక్సర 
తన శరాయా దండుభోజనసామ గ్రికి అధికారిరమై 

ముడి నీదియాతోకూడ 'బాబెలుకు వెళ్ళినప్పుడు 

' శ్రీయా కుమారుడును మహహపైయా మనుమడుగైన ఆ 
॥ ాయాకు యిర్గీయా ఆజ్ఞాపించిన మాట. | యిర్గీయా 
కాలెలామోదికివచ్చు ఆపాయములన్నిటిని, అనగా 

కొలెలునుగూర్చి (వ్రాయబడిన యీ మాటలన్నిటిని 

॥గ్రథములో (వ్రాసెను. | కాగా యిర్షీయా శరా 
ఊూలో నిట్లనెను -- నీవు చాబెలుకు వచ్చినప్పుడు 

(4 హటలన్ని టిని చదివి వినిపింపవలెను. | ఈలా/నన 
క్ర వ్రకటింపవలెను' -- యెహోవా, మనుమ్యు 

ద్రవ జుకువులైనను మరి ఏదైనను ఈ స్థలనుందు 

జీంహాపోవుదురనియు, అది నిళ్యము పాడుగా 

కీ పుడుననియు దానిగూర్చి నీవు "సెలవిచ్చితివి, | యీ 
శ్రీథమును చదివి చాలించినతరువాత నీవు దానికి 

గ కట్టి ఫరాతునదిలో దాని జేసి | “నీను దాని 
హి రప్పింపబోవుచున్న ఆపాయములచేత బాబెలు 

ప్‌ పైకి రాలేక ఆలాగే మునిగిపోవును, చాని 

“సలు అలసియుందురు అను మాటలు నీవు ప్రకటింప 
క్క. మాటలు ఇంకటితో ముగి 


ర! చ అజ్యోయాయి 


ర 
FE 
లకి 


న [| 
యే, 
వ్‌ 
వక 


నో, పదునొకొండ్లు సంవత్సరములు వీలెను, 
క్రో స్తు హామాథల్య ఈమె లిన్నా ఊరి 
రు ర్వార్థీయా కమూన్తె. | యెహాూాయాఖీము 
| చెడ్డనడత ప్రకారముగా సిద్కియాయు 
ఖే 
ర. 
| గ్య 
బ్‌ సః 


న చనెబుఖ ద్రెస్సరు తన వైన్యమంక 
'శేముమోదికి వచ్చి, దాని కెదురుగా 
పట్టణమునకు చుట్టు కోటలు 


కట్టి | అలాగు జరగగా సిద్మియా యేలుబడి 5 
యందు సదునొకొండన 'సంవక్సరమువరకు 

ముట్టడిలో నుంచబడెను. | 'నాలన "నెల తొమ్మిదప దిన 6 
మున శూమము పట్టణములో హెచ్చుగా నున్నప్పుడు ' 


చేశ ప్రజలకు 


ఆహారము లేకపోయెను. 1 పట్టణ మ్రా, 7 
కారములు 


రాణునవారందరు పారి 


ఆతని దండంతయు ఆరనియొద్దనుండి చెదరిపోయొను. | 
వారు రాజును ని హమాతు చేశమునందలి 9 
రిళ్లా పట్టణముననున్న బాబెలురాజు నొద్దకు 
అతని తీసికొనిపోగా అకడు అచ్చటానే సిద్మియా 
రాజుకు శిక్ష విధించెను. | బాబెలంరాజు నిద్మి_యా 10 
కుమారులను అకని కన్నులయెదుట చంపించెను 
మరియు నఠడు రిజ్లాలో యూదా అధిసతులనందరిని 
చంసించెను. బాబెలురాజు సిద్కియా కన్నుల నూడ 
దీయించి | కండు సంకెళ్లతో ఆకని బంధించి బాబె 11 
లుకు అతని తీసికొనిపోయి మరణమగుసరకు చెర 
సాలలో అశని "పెట్టించెను. 

అయిదన "నెల సదియన దినమున, అనగా శాబెలం 12 
రాజైన "నెబుఖ(్రెస్సరు యేలుబడియందు సందొమ్మిదన 
సంనరక్సరమున బా బెలురాజు'నెదుట నిలుచు నెబూ 
జరదానను రాజబేహసంరత్మకుల యధిపతి యెరూన 
'లేమునకు వచ్చెను, ! అకడు యెహోవా మందిర తీ 
మును రాజునగరును యెరూసులేములోని గొప్పవారి 14 
యిండ్లనన్ని టిని 'బేసను. మరియు రాజబేనా 
కంచు వ నుండిన కల్దీయుల సేనా 
'సంబంధులందరు యెరూసలేము చుట్టునున్న ప్రాకా 
రములన్నిటిని పడగొట్టికి | మరియు రాజజేనాసంరక్న 15 
కుల యధిపతియైన "నెబూజరదాను ప్రజలలో కడు 
ఛీదలైన కొందరిని, పట్టణములో శేషించిన కొదువ 
ప్రజలను, బాబెలురాజు పక్షము చేరినవారిని, గట్టివని 
వారిలో శేషించినవారిని చరకొనిపోయెను. ! అయితే 16 


రాజజేనాసంరత్నకుల యధిపతియైన "నెబూజరదాను 
ము చేయు 


(ద్రాశాఐనములను చక్క_పరచుటకును సేద్య ప 
టకను కడులీదలలో కొందరి నుండనిచ్చెను. | మరి 17 
యు యెహూోవా మందిరములోనుండిన ర్వుక్తడి స్తం 
భములను మందిరములోనుండిన మట్లను ఇత్తడి సము 
ద్రతూను కల్టీయులు తునకలంగా కొట్టి ఆ య్విత్తడి 
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18 నంతయు చాబెలుకు కొనిపోయిరి. ! అదియుగాక 
చారు బిందెలను కుండలను కత్తెరలను గిన్నేలను గరికె 
లను యాజకులు చేనచేయు యిర్తేడి యుపకరణము 

19 లన్నిటిని కొనిపోయిరి. ! మరియు పళ్లెములను 
ధూషార్తులను గిన్నెలను పాత్రలను బంగారువాటిని 
బంగారుకును వెండివాటిని వెండికిని చేర్చుకొని రాజ 

20 చేహసంరతకుల యధిసతి కొనిపోయును. | రాజైన 
సొలొమోను యెహోవా మందిరమునకు చేయించిన 
'శండు స్తంభములను సముద్రమును మట్లల క్రిందనుం 
డిన పదిరెండు ఇత్తడి వృషభములను కొనిపోయెను. 
వీటి కన్నిటికన్న యిక్తడి యెత్తుజేయుటకు అసాధ్య 

21 ము. 1 వాటిలో నొక్కొ_క్క. స్తంభము పదుగానిమిది 
మూరల యెత్తుగలద్యి పదిరెండు మూరల నూలు దాని 

తిరుగును, దాని దళసరి గాలునవేళ్లు, అది 

22 గల్లది. | దానిమోద ఇత్తడి వైపీట యుండెను ఒక్క 

వెైపీట అయిదేసి మూరల ఎత్తుగలది, మైపీటకు చుట్టు 

. ; అల్లిన వల అల్లికయా దానిమ్మ పండ్లు నుండెను ఆవి 
యన్నియు యిత్తేడీవి. ఈ _స్తంభమునకును ఆ _స్తంభ 
28 మునకును ఆలాగుననే దానిమ్మపండ్లుండెను. 1 ప్రక్క 
లయందు తొంబది యారు దానిమ్మపంద్లుండెన్వు చుట్టు 
నుండిన పల అఆల్లికమోది దానిమపండ్లన్ని యు నూరు. | 
24 మరియా రాజడేవాసంరత్నకులయధిపతి ప్ర ధానయాజ 
కుడైన శెరాయాను రెండన యాజకుడైన సెఫన్యాను 
25 ముస్తరు చ్వారపాలకులను పట్టుకొనెను. | అతడు పట్ట 
ణములోనుండి యోధులమోద నియమింపబడిన యొక 
యాద్యోగన్థుని, పట్టణములో దొరికిన రాజసన్ని 
ధిలో నిలుచు యేడుగురు మనుష్యులను, టేళపైన్యాధి 

/ పరియసచానియొక్క_ 'లేఖరిని, పట్టణవు మధ్యను 
_చొరికిన - ఆరుపదిమంది చేళ ప్రజలను పట్టుకొనెను, ॥ 
26 రాజదేహాసంరత్మకుల యధిపతియైన “నెబూజరదాను 


QO 


"నెబుఖ్యద్రెస్సరు తన రమేలుబ 
తనా. 
చెరకొనిపోయెొను. | fp 
సదునెనిమిదవ వత న ట్య i 
నుండి యెనమన్నూట ముప్పది | 
ప= ఇల రమ ఏ | 
మూడవ సంవక్సరమున రాజదేనాసంరక్షకు on | i 
యగు నెబూజరదాను యూదులలో సీ క్యు | 
నలుబది యయిదుగరు మనుష్యులను శౌ |. 
యొన్కు ఆ మనుష్యుల వెసి నాలుస మేక | 
నూరు. 1 
యూదాణాజైన యెహూరాయాభీము శాళ్ళజ | ' 
ముప్పది యేడన సంవత్సరమున పదిరెండన కెల0 | 
వది యైదన దినమున ాబెలురాకైన యెనీలో | 
తన యేలుబడియందు "మొదటి సంవళ్సరమునయాోో |. 
రాజైన యెెహోయాఖీముకు దయశూకి, బాహ్మః ||! 


నియమించెను. ! మరియు ఇతను త ర 
వస్త్రములు తీనిజేని జేరు వస్త్రములు |: 
శాలమంకయాు యొవీల్ధరోదఖు సన్నిధిని కో | 
చేయుచు వచ్చెను. | మరియా నలేడు శే 

అతడు బ్రదికిన దినములన్నియా 

పోవణనకై బా బెలురాబొచేలీ 
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న్‌ పట్టణపు 


విలాపవాక్యములు 


— హాకా ౬ 


ఇనళ్గరితమైన పట్టణము ఎట్లు ఏకాకియై దుఃఖా 
శ్రాంశేనూయొను? 
అది విధనరాలినంటి దాయెను. 
అన్యజనులలో ఫఘనరకెక్కినది 
ములలో రాచకుమార్జెయైనది 
ఎట్లు సన్ను చెల్లించునదైపోయెను? 
శాత్రియందు అది బహుగా ఏడ్చుచున్నది 
కన్నీరు దాని చెంపలమిద కారుచున్నది 
చాని విటకాండ్లందరిలో, దాని నోదార్చువాడొక 
డును లేడు 
చాని ఛెలికాండ్లందరు దాని మోసబుచ్చిరి 
వారు డానికి శత్రువులైరి. 
యూదా చాధనొొంది దాసురాలై 
శెరలోనికి పోయియాన్నది 
అన్యజనులలో నివనించుచున్నది 
విశ్రాంతినొందక పోయెను 
డాని తరుమువారందరు ఇరుకు చోట్ల దాని కలిసి 
కొందురు. : 
నియామక కూటములకు ఎసరును రారు గనుక 
సీయోను మార్గములు |ప్రలాపించుచున్న వి 
యా పాడైపోయెను 
యాజకులు నిట్టూర్చు విడుచుచున్నారు 
దాని కన్యకలం దుఃఖ్మాక్ర్రాంతులైరి 
అదియు వ్యాకులభరికురాలాయొను. 
దాని శత్రువులు త. 
దాని ఆతి క్రనుము విస్తారనుని యెహోవా దాని 
_ైవసరచుచున్నాడు. 


విరోధులు దాని పసిపిల్లలను 'చెరపట్టుకొని పోయిరి 


సీయోను కుమారి సౌందర్యమంయు తొలగిపో | 


యెన 
గాని యధ్గిపశులు "మేత లేని దుస్తులవలె నున్నారు 
వారు బలహీనులై తరుమువారియెదుట నిలునలేక 
'పానిపాశియిరి. 


మెర్యూాక్వు 


గొన కరిగిన శ్రోచూనుళవ "కాలమునందు 
వాగ్ర 


లమున తనకు కలిగిన 
శ్రేయస్సునంకటిని క్షాసకనూ చేసికొను 
చున్నది 


సహాయము చేయువారెవరును లేక చాని జనము 


చాని ఘనపరచిన వారందరు దాని మానమును " 
. చూచి దాని రృణీకరించుదురు. 

అది నిట్టూర్పు విడుచుచు వెనుకకు తిరుగుచు 
న్నది " శ 

దాని యపవిత్రత డాని చెంసలమోద నున్నది 9 

దాని కడవరి స్ధితిని అది జ్ఞాపకము చేసికొనక 
యాండెను 

అది ఎంతో వింతగా హీనదళ చెందినది 

దాని నాదరించువాడొకడును లేకపొయెను. 

యెహోవా, శత్రువులు అరిశయిల్లుటచేక 

నాకు కలిగిన శ్రమను 

చాని మనోహరమైన వస్తువులన్నియు. శత్రువుల 10 
చేతిలో 

నీ సమాజములో ప్ర,వేశింపకూడదని , యెపరిని 

ఆ జనములవారు దాని పరిశుద్ధస్థలమున చ్రుజేశించి 
యుండుట ఆది చూచుచు నేయాన్నది. 

డాని కావురన్ధులందరు నిట్టూర్పు విడుచుచు ఆహో 11 
రము వెదకుదురు జ 


రముహోనా లేన ప్రచండకోప దినమున 

చాకు కలుగజేసిన శ్రోమనంటి శ్రను 

మరి ఎవరకైనను కలిగినదో కాదో మిరు నిదా 
నించి చూడుడి. 

పరమునుండి ఆయన 'నా యెనుకలమోదికి ఆన్ని 18 
ప్రరూగించి యున్నాడు గ 

ఆది యెడతెగక వాటిని కాల్చుచున్నగి 
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ea. 


విలాపవాక్యములు 2 అధ్యాయము 


నా పాదములను చిక్ట్రపరచుటకై. నలనొగ్టియు | " 


న్నాడు 

నన్ను వెనుకకు త్రిప్పియున్నాడు 

ఆయన నన్ను పాడుచేసి దినమెల్ల నన్ను సామ 
సిల్లచేసి యున్నాడు. 

కాడి కట్టినట్లుగా తానే నా యపరాధములను 
నాకు కట్టియున్నాడు 

అవి మైన జేయబడినవై నా మెడమోదికెక్కెను 

నా బలమును ఆయన బలహీనతగా చేసియు 
న్నాడు 

ప్రభువు ళత్రువులచేతికి నన్న ప్పగించియున్నాడు 

"జీను వారియెదుట లేవలేకపోతిని. | 

శీను చూచుచుండగా ప్రభువు చా బలాఢ్యుల 
నందరిని కొట్టివేసెను ప 

నా యౌొననస్థులను అణగ్భద్రాక్కవలెనని 

ఆయన నామోద నియామక కూటము కూడను 
వాటించెను. 

యొహోానా కన్యకయైన యూదా కుమారిని 

చ్రాతగానుగలో చేసి త్రొక్కియున్నాడు. 

ఏటినిబట్టి చేను వీడ్నుచున్నాను 

చనా కంట నీరొలుకుచున్న ది 

నా ష్రాణము తెప్పరిల్లచేసి. నన్ను ఓచార్చసలసీన 
వారు నాకు లైరి 

శత్రువులు ప్రబలియున్నారు 

నా పిల్లలు నాశ మైపోయిరి. థి 

ఆదరించువాడులేక' నీయోను చేతులు చాప్పు 
చున్నది క 


సకల జనములారా, చిత్తగించి యాలకి 
నా శ్రమ చూడుడి 3 
నా కన్వకలును నా యా, 
శీ క వనస్థులును చెరలోనికి 
నా విటకాండ్లను "నేను పిలువనంపగా 
వారు నన్ను మోసవుచ్చిరి 
నా యాజకులును నా "పెద్దలును 'ప్రాణసంగక్ష 
ణకై ఆహారము వెదకఫోయి 
పట్టణములో ప్రాణము విడిచినవారైం్ర; 
యొ”హెావ్సా, దృష్టించుము నాకు ఇబ్బంది కలిగను 


నా అంకరంగము శోభిల్లచున్నది 


డొకడును లేడారమెను 
నీవు నాకు ఆపద కలుగజే 
నా విరోధులందరు విని br 
నీవు చాటించిన దినమును నీవు 
జు సాహ నన్ను శత | 
చారు చెసిన దుష్మా ర్య మనియు మం 
నుండును శ స్ప క | 
"నేను బహుగా నిట్టూర్చులు విడురుకన్నావ | 
నా మనస్సు (క్రుంగిపోయెను 
చేను చేసిన ఆప రాధములన్ని టిని ఇట్టి | 
నీవు నాకు చేసినట్లు వారికి చేయుము, / 
ప్రభువు కోపబడి సీయోను పమ్తావ సేథీ |. 
ముతో కప్పియున్నాడు | 
ఆయన ఇశ్రాయేలు సౌందర్యమాను లకీ ii 
నుండి భూమిమోదికి సడజేసిను | 
కోపదినమందు ఆయన తన పాదపీకమనుజ్ఞో | 
కము చేసికిొనకపోయెను. 1 


ఆ రాజ్యమును దాని యధి' 
విత్రపరచియాన్నాడు. 


‘|: 
కోపావనుడై ఇశ్రాయేలీయు రీ ₹ | 


వ. 


నఖముఖాల దహించు అగ్ని: 


ఆయన యాకోబును వాం 
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కా 


విలాపవాక్యములు శి: అధ్యాయము 


వభువు శత్రునాయెను 

త్త ఇశ్రాయేలును నిరాలము చేసియు 
జ్నాడు 

జాని నగరులన్ని టిని నాళముచేసియున్నాడు 

చాని కోటలను పాడుచేసియున్నాడు 

యూదా కుమారికి అధిక దుఃఖ ప్రలాసములను 
ఆయన కలుగజేసియున్నాడు. 


ఒకడు తోటను కొట్టివేయానట్లు 


శన సమాజస్థలమాను నాళముచేసి యున్నాడు 

యెహోవా సీయోనులో నియామక కాలము 
విశ్రాంతిదినము 

మరువబడునట్లు చేసియున్నాడు 

కోపాచేశుడై రాజును యాజకునిని త్రోసివేసి 
యాన్నాడు, 

ప్రభువు తన బలిపీకమును. విశనాడెను 

రన f+ దు ంచుకిోనెను 

డాని నగరుల (ప్రాకారములను శత్రువులచేతి 
కొప్పగించెను 1 

వారు నియామక "కాలమున జనులు చేయునట్లు 

యెహోవా నుందిరముందు ఉత్సావాధ్వుని చేసిరి, 

సీయోను కుమారియొక్క (ప్రాశారములను పాడు 

యొహోూవా యుద్దేశించెను 

నాళముచేయుటకు తన చెయ్యిని వెనుకతీయక 

అయన కొలనూలు సాగలాగెను. = 

ప్రహరియు ట్ర్రాకారమును దీనిగూర్చి మూల్లు 


చున్నవి 
౧, ఉని యేక రీతిగా శీణించుచున్న వి. 
' నట్టవు గవ్రనులు భూమిలోనికి (ప్రంగిపోయెను 
గాని అడ్డుగడలను ఆయన తుత్తునియలుగా కొట్టి 
పౌడుచేసెను 3 
కౌని రాజన్‌. ఆధికారలును అన్యజనులలోకి 


మె "లేకపోయెను 

| గొహోన్హా ప్రత్యతక దాని ప్రవక్తలకు కలం 
"ag 

J దట “గో గద్దలు మానునై నేల కూర్చుం 
| ణమ బుడి పోసికొందురు గోనెపట్ట కట్టు 


i దురు 
| ై గు కన్యకలం చేలమట్టుకు తలసంచు 


నా జనుల కుమారికి కలిగిన నాళము చూడగా 

నా కన్నులు కన్నీటిచేత శ్నీణించుచున్న వి 

నా యంకరంగము శోభిల్లుచున్నది 

నా కాలేజము నేలమీద నొలుకుచున్న ది, 

శికువులును చంటిబిడ్డలును పట్టావు వీధులలో 
మూర్చిల్లెదరు. 

'గాయమొందినవారై పట్టణపు వీధులలో మార్చి 12 
లుచు 

శల్లుల రొమ్ము నానుకొని--అన్న ము (ద్రాయోరసము 
వీదియని తమ తల్లుల నడుపుచు (ప్రాణము విడి 


చెదరు. ; 
యెరూసనలేము కుమార్కీ యొట్టిమాటలచేత నిన్ను 18 
"హెచ్చరించుదును? 
జేనితో నిన్ను సాటిచేయుదును? 


సీయోను కుమారీ, కక 
నిన్ను ఓదార్చుటకు నిన్ను పోల్చుదును? 


నీకు కలిగిన నాశనము సముద్రనుంత గొప్పది 
నిన్ను స్వస్థపరచగలవాణెవడు! 


నీ ,పవక్షలు నిరర్థక మైన డర క చూచి 14 
Ur 
యున్నారు ys 


నీవు చెరలోకి పోకుండ శప్పించుటకై. 

వారు నీ దోసములను నీకు వెల్లడిచేయలేదు. 

వారు వ్యర్థమైన యుపదేళశములు పొందినవారైరి 

'శ్రోనకప్పించు దర్శనములు చూచినవాశైరి, 

త్రోవను 'వెళ్లువారందరు నిన్ను చూచి చప్పట్లు 15 
కొ 

చారు యెరూనులేము కుమారిని చూచి 

--హివూర్హ సౌందర్యముగల పట్టణనునియా 

సర్వభూనివానులకు ఆనందకరమైన నగరియనియు 

జనులు ఈ పట్టణమును గూర్చియే 'చెప్పిరా? 

అని యనుకొనుచు గేలిచేని తల యూ'ెదరు 

నీ శృత్రువులందరు నిన్ను చూచి నోరు తెరచె 16 
దరు 


వారు ఎగతాళిచేని పండ్లు కొరుకుచు 
=దొని య్ర్రంగిజేనియాన్నాము 
ఇజేగచా మనము కని'పెట్టినదినము 


యెహోవా తౌను యోచించిన కార్యము ముగిం 17 
చియున్నాడు 

వూర్వదినములలో తాను నిధించినది ఆయన "నెర 
శేర్చియున్నాడు 

శేననులేకుండ నిన్ను పాడుచేనియాన్నాడు 
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నిన్ను బట్టి శత్రువులు సంతోషించునట్లు చేసి 
యున్నాడు ' 


నీ పగవారి శృంగమును "హెచ్చించియున్నాడు. 

జనులు హృదయవూర్వకముగా యెహోవాకు 
ముర్రపెట్టుదురు. 

సీయోను కుమారి (ప్రాకారన్ఫూ 

నద్మీప్రవాహామునలె డివార్శాత్రము కన్నీరు పార 


నిమ్మ 
విరామము కలుగ నీయకుము 
నీ కంటిపాపను విశ్రమింస నీయకుము, 
నీవు లేచి శేయి మొదటి జామున మొర్ర "పెట్టుము 
: నీళ్లు కమ్మరించునట్టు ప్రభువు సన్నిధిని నీ వాద 


ప్రతి వీధి మొగను ఆకలిగొని వారు మాళ్ళిల్లు 
చున్నారు. 
నీ వెవనియెడల ఈ ప్రకారము చేసితివో 
యెహోవా, దృష్టించి చూడుము. 
తమ గర్భఫలమును తాము ఎత్తికొని ఆడించిన పని 
పిల్లలను స్త్రీలు భత్నీంచుట తగునా? 
యాజకుడును ప్రవక్షయు ప్రభువుయిక. పరికుద్ధా 
లయమునందు' వాతులసట త॥సనా? 
యౌవనుడును వృద్ధుడును వీధులలో "వేలను పడి 
యాన్నారు 


నా కన్యకలును నా యావనులును ఖడ్లముచేత 
రు 
నీ యు గ్రతదినమున నీవు వారిని హతముచేసితివి 
"దయ తలచక' వారినందరిని వధించితివి, 
దన మన. అనలా వర్చునట్లుంన 
లను రప్పించితివి, 
యహోవా య్నుగృఠదినమున ఎవడును తప్పిం 
*శీనమేమియు నిలుసకపోరొను 
"నేను చేతులలో ఆడించి సాకినవారిని శతు వు 
రు 
చేను ఆయన ఆ గ్రహదండముచేక బాధ నను 
ఆయన కటిక -చీకటిలోనికి చారి తీసి " 
"దానిలో నన్ను నడిపించుచున్నాడు. 
మాటి మాటికి దినమెల్ల 
ఆయన నన్ను 'చెబ్బలు కొట్టుచున్నాడు 


ఆయన "నా మాంసము 


జేయుచున్నాడు శ త్‌. 


నాకు ఆడ్డముగా కంచెజేసి 


యున్నాడు 


ఆయన నా మార్గములకు అడ్డముగా 


'చెక్కు_డు రాళ్లు కట్టియున్నాడు 


చేను పోజాలకుండే చా ్రోవన కేజి | 
రాడు | 
నా (ప్రాణమునకు ఆయన పొంచియన్న మో!!! 


బంటివలె నున్నాడు 


నున్నాడు 


నాకు త్రోవలేకుండచేని నా 


ఆయన నా. లే 
నావారికందరికి చే నపహాపీ 


చేసెను 
రాళ్లచేత నా పండ్ల నూడగొ హో 
వం 


ెమ్మదికిని నాకును అయన | 


డు 
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ఇామ్రైన చోటులలోనుండు వీంహహో | 


i 
' 
; ii 
' 


, ఆరేడు శ్ర 


విలాపవాక్యములు 8- అధ్యాయము 


; యాహోగావాయందు నాకిక 'నాళలు లేవను 


కొంటిని. 

శా శ్రనును నా దురవస్థను "నేను (త్రాగిన మాచి 
పత్రిని చేదును ము చేసికొనుము. 

ఎడతెగక నా యార్స వాటిని క్టాపకము చేసికొని 
చాలో (క్రంగియున్నది 

అది నీకింకను క్షా మున్నది గదా. 

శీను దీని 'ము చేసికొనగా 

శా ఆళ పుట్టుచున్నది. 

బమిహోవా కృపగలవాడు 

తయన వాళ్చల్యత యెడతెగక నిలంచునది గనుక 
మనము నిర్మూలము "కాకున్న వారము. 

అనుదినము నూతనముగా ఆయనకు వార్సేల్యత 

చున్నది 
నీవు ఎంతైన నమ్మకగినవాడవు. 


యెహోవా నా భాగమని “నేననుకొను 

చున్నాను 

ఆయనయందు "నేను నమ్మిక యుంచుకొను 
ను 


లీన్నా శ్రయించువారియెకల యోహూాచా దయా 
ళుడు 


శన్ను వెదకువారియెడల ఆయన దయచూపువాడు. 
నరులు ఆళకలిగి యెహోవా అనుగ్రహించు 
రక్షణకొరకు ఓపికతో కనిపెట్టుట మంచిది. 


కాడి య్రోాయాట నరునికి 


ఆశేనిమోద చాని మోపినవాడు యె"హోవాయే 
గనుక నకడు ఒంటిరిగా కూర్చుండి మౌనముగా 
నుండవలెను : 


బూడిజాలో మూతి 


అ “గొ ్ట్రాకానలట్రా తన చెంపను 


అరు నిందతో నింపబడవలెను. 


క న్య సౌర్వకాలము విడనాడడు. 
/ వాధపెట్టినను తన కృ పాసమృద్ధినిబట్టి 
కౌాలిపక్సున 


. గదయసూర్వకముగా ఆయన నరులకు విచా 


జోడైన చాధనైనను కలుగజేయడు. 
చెరపట్టబడినవారినందరిని కాళ్ల 
క్రీం శ్రా 


ఖా మకన్‌ సన్నిధిని నరులకు న్యాయము 
లగించుటయు 
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ఒకనితో వ్యాజ్యమాడి హన పాడుచేయుటయు 88 
ప్రభువు 'మెచ్చుకార్యములు కావు, 


"ప్రభువు ెలవులేనిది మాట యిచ్చి "ెరజేర్చ 87 


గలవాడెనడు! 
మహోన్నతుడైన దేవుని నోటనుండి కీడును 88 
మేలును బయలం వెళ్లును గదా? 
'సజీవులేల మూర్దుదురు? ' 29 
నరులు తమ పౌపశిక్షనుబట్టి నీల మూల్లందురు! 
మన మార్గములను పరిశోధించి తెలిసికొని 40 
మనము యెహెోవారేట్టు తిరుసదము. 
ఆకాళమందున్న డేవునికేట్టు జ 41 
మన హృదయమును .మన చేతులను ఎత్తికొందను. 
మేము తిరుగుబాటు చేనినవారము (ద్రోగోహులము శకి 
నీవు మమ్మును తృమింపలేదు. 
కోసము ధరించుకొనినవాడవై నీవు మమ్మును తరు 48 
ముచున్నాను 
దయ లేలచక మమ్మును చంపుచున్నా వు, 


. మా ప్రార్థన నీయొద్ద చేరకుండ నీవు 'మేసును 44 


చేక నిన్ను కస్వుకొనియున్నావు. 
జనముల మధ్యను మమ్మును మన్టుగాను 'చెత్తేగాను కర్‌ 
"పెట్టియన్నావు 


మా శృత్రువులందరు మమ్మును చూచి యొగతాళి 48 
చేసెదరు. ' 


భయమును గింటయు పాడును 'నాళనమును 47 

నా జనులకు కలిగిననాళమును "నేను చూడగా 48 
నా కన్నీరు ఏరులై పారుచున్నది. 

యెహోవా దృష్టియుంచి ఆకాశమునుండి 49 


చూచు పర్యంతము 
చా కన్నీరు ఎడతెగక కారుచుండును. 50 
శా పట్టణపు కుమార్తైలనందరిని చూచుచు 51 
చేను దూఖ్యాక్ర్రాంకుడైరిని. 


ఒకడు సక్షీని తరుమునట్లు శత్రువులు నిర్లిమిత్త 52 
ముగా నన్ను వెనువెంట ఈతరుముదురు. 


.వాత చెరసాలలో నా ప్రాణము తీనిజేసిరి 58 
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విలాసవాక్యములు 4 అధ్యాయము 


చేను నీకు 'మొరలిడిన దినమున నీవు నాయొద్దకు 
వచ్చితివి 

_-భయపడకుమి అని నీవు ఇెప్పితివి. 

ప్రభువా, నీవు నా ష్ర్రాణనిషయమైన వ్యాజ్య 
ములను వాదించితిని 

నా జీవమును విమోచించితివి. 

యెొహనూవ్ఫా నాకు కలిగిన అన్యాయము నీవు 
చూచియున్నావు నా వ్యాజ్యము తీర్చుము. 

పగతీర్చుకొనవలెనని వారు నామిద చేయు యా 
లోచనలన్నియు నీ వెరుగుదువు, 

యెహోగావ్యా వారి దూపణయు 

వారు నామిద చేయు ఆలోచనలనన్ని యు 

నామోదికి లేచినవారు పలుకు మాటలును 

దినమెల్ల వారు నామోద చేయు ఆలోచనయు 
నీవు వినియున్నావు. 

వారు కూర్చుండుటను చారు లేచుటను నీవు 
కని 

చేను వారి పాటలకు ఆస్పద మైతిని, 

యెహోవా, చారి చేతి క్రియనుబట్టి నీవు వారికి 
ప్రుతికారము చేయుదువు. 

వారికి వృదయకాశిన్యము నిత్తువు 

వారిని శపించుదువు. 

నీవు కోపాచేశుడవై వారిని తరిమి 

యొహోవాయొక్క. అకాళము ,క్రిందనుండకుండ 
వారిని నశింపజేయుదువు, 

బంగార మెట్లు మందగిలినది? 

మేలిమి బంగార మెట్లు మార్చబడినది? 

ప్రతి వీధి మొగను ప్రతిష్టితమైన రాళ్లు పార 

వి, 


మేలిమి బంగారముతో పోల్చదగిన సీయోను 
ప్రియకుమారులు 


నక్క-లైనను చన్నిచ్చి తము పిల్లలకు 'పాలిచ్చును 

నా జనుల కుమారి యెడారిలోని యుష్ట్రసతులఫల 
'క్రూరురాలాయొను. 

దప్పిచేత చంటిపిల్ల నాలుక వాని ఆంగిటి నంటు 
కొనును 


చనీపీల్లలు అన్న మడు[పదురు ఎవడును 


నా జనుల కుమారి చేసి 
సొదొమ పౌసముకంపె 


ఎవరును చానిమిద ధిక 


వారి శరీరములు 'పూడములకం్నా ర్వా గా 
వారి జేవాకాంతి నీలమువంటిది. ర 


అట్టివారి ఆకారము బొగ్యకం | 
వారిని వీధులలో i; i) 


ఖడ్డవాతులు తామనాతులోన్న భాగ్యమము | 
వాళ్సల్యముగల శ్రీల చేతులు కామ కో సీ. 

లను వండుకొ నెను | 
నా జనుల కుమారికి వచ్చిన నాళములో కో || 


బిడ్డలు వారికి ఆవారమైరి. 
యెహోవా తన య్యాగ్రకను నచ్చే 
తన కోపాన్నిని కుమ్మరించెను 
ఫీయోనులో ఆయన అగి రాజబిప్టిన 
అది దాని పునాదులను శ్రాల్బిజేసిను, 
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(1 

1. 

క్ష. 
| 


తో ౨జి దో క్రో 


విలాపవాక్యములు ర్‌ అధ్యాయము 


తూజకలయొడల జనులు గౌరవము చూపక 
పోయిరి 


దయ చూపకపోయిరి. 
ముకొరకు మేము కనిపెట్టుచుండగా 
మా కన్నులు త్నీణించుచున్నవి 
శేము కనిపెట్టుచు రక్నీంపలేని జనముకొరకు 
ఎదురు చూచుచుంటిమి, 
ళాజఫీధులలో మేము నడువకుండునట్లు విరో 
ధుల నూ జాడంనుపట్టి వెంటాడుదురు 
మా యంత్యదళ 'సమోసమాయొను 
మా దినములు తీరిపోయినవి నా యంత్యదళ వచ్చే 
యున్నది. 
తరుమువారు ఆకాశమున "నెగురు పక్షి 
శాజులకన్న వడిగలవారు 
సర్వోరములమోిద చారు మమ్మును తరుముదురు 
, అరణ్యమందు నూకొరకు పొంచియుందురు. 
వాకు నాసికారంధ్రముల యూాపిరివంటివాడు 
యెహోవాచేక అభిషేకము నొందినవాడు 
శారు త్రవ్విన గుంటలలో పట్టబడెను. 


= అశని నీడ కి,0దను ఆ ల బ 
బోని నీడ క్రిందన అన్ఫలగుల మధ్యకు ్రని 


మేమనుకొన్న వాడు పట్టబడెను, 
డోజా చేళములో నివసించు యెదోము కునూర్సీ 
ము ఉర్సహించుము 
ఈ గన్నెలోనిది త్రాసట నీ పాలౌను 
నీవ చానిలోనిది త్రాగ మక్తిల్లి నిన్ను దిగంబరి 
పా 'చేసికొందువు. 

ను కుమార్సీ నీ దోపశిత్న 'సమాప్తమాయెను 

| శోమిదట ఆయన మరెన్నడును నిన్ను చెరలో 
నికి కొనిప్రోడ్డు 

' రెకోయ కర్రీ నీ దోషమునకు ఆయన శిత 


| కలన ఆయన వెల్లడి పరచును. 
/ మాకు క। శ్‌ 
ట్ల. లిగిన శ్రమ జ్ఞాపకము 


సృష్టించి మామాదికి వచ్చిన నింద యెట్టిదో 


1. హే సము సరజేశుల నళమాయొను, 
J అ అన్యుల స్వాధీనమాయెను. 

“| పర రిక్కులేనివారము తండ్రి లేనివారము 
| ఫలా విధవరాండ్రయిరి. 


ద్రన్యమిచ్చి నీళ్లు శ్రాగితిమి 


మా తండ్రులు పాపముచేసి గతించిపోయిరి 

మేము వారి దోసకశిత్షను అనుభవించుచున్నాము. 

దాసులు మాక వ్రభువులైరి 8 

వారి వళమునుండి మమ్మును విడిసింపగలవా డెవ 
డును లేడు. స్ట 

యెడారిజనుల ఖడ్డభయమునలన (ప్రాణమునకు 9 
తెగించి మా ధాన్యము తెచ్చుకొనుచున్నాము. 

మహా తామమువలన మా చర్ణము పొయ్యివలె నలు 10 


"ఫెక్కెను. 
శత్రువులు సీయోనులో స్త్రీలను చెరిపిరి " lu 
యూ కన్యకలను 'చెరిపీరి. 
చేతులు కట్టి అధిపతులను ఉరిరీసిరి 
వాళేన్యూత్రమును "పెద్దలను భునపరచలేదు. 
యాననస్థులు తిరుగటిరాయి (మ్రనిరి 
బాలురు కష్టెలమోపవు _య్ర్రాయజాలక' రేడబడిరి. 
"పెద్దలు గుమ్మములయొద్ద కూడుట మానిరి 14 

సంగికము మానిరి. 
సంతోషము మా హృదయమును విడిచిపోయెను 15 
నాట్యము దుఃఖనుగా మార్చబడియున్నది 
మా తేలమోదనుండి కిరీటము పడిపోయెను 16 
మేము పాపము చేనియున్నామ్సూ మాకు క్రమ. 
దీనివలన నూకు ్రైర్యము చెడియాన్నది. 17 
సీయోను పర్వతము పాడైనదె 


నక్కలు దానిమిద తికుణలాడుచున్న వి 18 


.మా కన్నులు దీని చూచి మందగిలెను, 


యెహోవా నీవు నిర్యము ఆనీనుడవై యుందువు 19 
నీ సింహాసనము తరఠరములుండును. 


యెహెజ్కేలు 


© — 5 స్టిస్తాయ్ట్‌ానక్షస్‌-*........ 


1  మూస్పదియన సంవక్చరము నాలుగవ నెల అయి 
దవ దినమున "నేను కెబారు నదీప్ర దేశమున చెరలోని 
వారి కాపురముంటిని; ఆ "కాలమున ఆకాశము 
"కెరవబడగా బేవునిగూర్చిన దర్శనములు నాకు కలి 

9 ను. |! యెహోాోయాఖీను వరస న అయిదన 
శీ సంవక్సరము ఆ "నెలలో అయిదవ దినమున కల్టీయుల 
చేళమందున్న కెబాత నదీప్రడేశమున యెెహెరావా 
వాక్కు. బూజీ కుమారుడును యాజకుడునగు యెహె 
క్కేలుకు ప్రక్యత్నము కాగా అక్కడనే యోహాోవా 
శ హస్తము అతనిమిదికి వచ్చెను. | "నేను చూడగా 


ఉత్తర దిక్కుననుండి తుఫాను వచ్చుచుండెను, మరియు 
గొప్ప మేఘుకును గోళమువలె గుండ్రముగా నున్న 
ఆగ్నియు కనబడెను కాంతి దానిచుట్టు ఆవరించి 
యాంజెన్వు ఆ అన్నిలోనుండి కరగబడినదై ప్రజ్వ 
త్‌ లింపుచున్న యసరంజివంటిదొకటి కనబడెను. | చాని 
లోనుండి నాలుగు జంతువుల రూసములుగల యొకటి 
కనబడెను, వాటి రూపము మానవ స్వరూపమునంటేిది. | 


6 ఒక్కొ_క్క_దానికి నాలుగు ముఖములును నాలుగు 
7 శెక్క_లును గలవు, | వాటి కాళ్లు చక్కగా నిలువబడి 
నవి, వాటి అరకాళ్లు "పెయ్య కాళ్లనలె నుండెను అవి 

8 కళకళలాడు ఆపరంజివలె నుండెను. | వాటి నాలుగ 
ప్రక్కల రెక్కల క్రింద మానవహ్వూస్త్రములవంటి వాస్త 
ములంండెన్సు నాలుగింటికిని ముఖములంను "రక్కలును 

9 ఉండెను. | వాటి ఇక్కలు ఒకదానినొకటి కలిసి 
కొనెన్సు ఏ వైవుకైనను తిరగక అవన్నియు చక్కగా 

10 సెదుటికి పోవుచుండెను. 1 ఆ నాలుగింటి యెదుటి 
ముఖరూసపములం మానవముఖముపంటివి కుడిపా 
రృ్వవు రూపములు సించాముఖునువంటివి యెడను 
'పౌర్ళ్వవు ముఖములు ఎద్దుముఖమువంటీవి, నాలుగిం 
టికి పక్షీరాజు ముఖమువంటి ముఖములు కలవు. 1 

11 వాటి ముఖములును రెక్కలును 'వేరుబేరుగా నుం 
డెన్కు ఒక్కొక జీవి గెక్క_లలో నొక "క్కు శెండన 
జకలో నొకచానితో కలినియుండెను, ఒక్కొక జక 
12 రెక్కలు వాటి జేసాములను కప్పెను, | యు 
చక్కగా నెదుటికి పోవుచుండెను, అని "వెనుకకు తిరు 
గళ ఆర్ష యే వైవునకు పోవుచుండునో ఆ 'వైవ్రనకీ 
18 పోవుచుండెను. | ఆ జీవజంతువుల రూపములు మండు 
చున్న నిప్పులతోను దివిటీలతోను సమానములుు ఆ 
అగ్ని జంతువుల మధ్యను ఇటు అటు వ్యాపించెను ఆ 


సూ 


రాజా 
డెను ఆ నాలుగును ఒక్క విధముగానే యూ 


వాటి రూసమును పనియు చూడగా శ్ర 


Meso | 


శ 


చక్రమున్నట్టుగా నుండెను, అని అయ్యక |& 


నాలుగు ప్రక్కలకు జరుగుచుండెన్ను వెనక (1 
కయే జరుసచుండెను. । చాటి వైవారమల మ్మ! 


జంతువులు కదలగా ఆ చృక్రములును వాటిప్రక్సీన 
జరిగను అవి "నేలనుండి లేచినప్పుడు చ క్రమాకో 


లేచను.। ఆకర్ష యెక్టడికి పోవునో ఆక్టడికే, ఆికోజ!| 


సిన వైపునకే అవియు పోవుచుండెను జుకస్టక్నో 


శో], 
ఆక్ష చృక్రములకు నుండెను గనుక అని స 


ములు 

ములకు నుండెను గనుక 

ములు జరుగుచుండెను అవి నిలావగౌ 
చెను అవి నేలనుండి లేవగా నినియా 
లేచెను. 1 మరియు జంతువుల రేల ల 
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అ మండలయుమైన నీలకాంరేముయ మైన సింహా! మరియు ఆయన నాతో నీలాగు "సెలనిళ్చెను -- 3 
దొకటి కనబడెన్వు మరియు ఆ సింహాసన నరపుత్రుడా నీకు కనబడినదాని భక్షీంచుము, ఈ 
' వదంటీ చొనిమౌద నర స్వరూపియగు నొకడు అనీ | గ్రంథమును భత్నీంచి ఇ శ్రాయేలీయులయొద్దక పోయి 
1 నరై యుండెను. | చుట్టు దాని లోపట కరుగుచున్న | వారికి ప్రకటనాదేయుము. | "నేను నోరు తెరువగా 2 
సె. చమంజియు అగ్నియా నున్నట్టు 'నాకు కనబడెను. | ఆయన ఆ గ్రంథము నాకు తినిపించి | --నరవుత్రు 8 
రా. మయ ముదలుకిొని మోదికిని నడుము మొదలుకొని డా, "చేనిచ్చుచున్న యీ గ్రంథమును ఆహారముగా 
|| బ్రుమను ఆయన అగ్ని స్వరూషముగా నాకు కన | తీసికొని దానితో నీ కడుపు నింవుకొనుమని నాతో 
వాళ్ళ! ఖడిన, చుట్టును తేజోమయముగా కనబడెను. | గా చేను దాని భక్షించితిని ఆది నా 
ళ్ళ | 3 కనబడు యింద్రభనుస్ఫ్సుయొక్క_ కేజన్సు | నోటికి మధురముగా నుండెను. 
[ము వలె దాని చుట్టునున్న తేజన్సు కనబడెను. ఇది| మరియు ఆయన నాతో నీలాగు సెలవిచ్చెను -- 4 
9 | యహోవా ప్రభావస్వరూప దర్శనము. "నేను | నరవుత్రుడా నీవు బయలుజేరి ఇశ్రాయేలీయుల 
ర | | చూచి సొగిలపడగా నాతో మాటలాడు ఒకని | యొద్దకు పోయి నా మాటలు వారికి తెలియజెప్పుము.! 
ను |. స్వరము నాకు వినబడెను. ఏమనగా నీవు గ్రహింపలేని యాసమాటలు పలుకు జనులయొ 5 
జ్య] కీ నరవ్యుత్రుడా. నీవు బక్కగా. నిలువబడుము ద్దప కాదు ఇశ్రాయేలీయులయొద్దకే నిన్ను పంపు 
411 | 11న నీతో మాటలాడవలెను, | ఆయన నాతో మాట | చున్నాను, | నీవు గ్రహింపలేని యాసమాటలం 6 
బ్య! లాడీనప్వుడు ఆర్ష నాలోకి వచ్చి నన్ను నిలువ | పలుకు అన్యజనులయొద్దకు నిన్ను సంపుటలేదు, అట్టి 
శాణ |! ల్టెన్యు ఆప్పుడు నాతో మాటలాడినవాని స్వరము | వారియొద్దకు "నేను నిన్ను సంపినయెడల వారు నీ 
1, 6%. మిటిని. 1 ఆయన నాతో నిట్లనెను-నరవుత్రుణా, | మూటలు విందురు. | అయితే ఇశ్రాయేలీయులందరు 7 
పన || శామిద తిరుగుబాటుచేసిన జనులయొద్దకు ఇశ్రాయే | సిస్థమాలినవారును కఠినన్చాదయాలు నై, "నేను చెప్పిన 
రీయులయొద్దకు నిన్ను పంపుచున్నాను వారును | మాటల నాలకింపనొల్లక యున్నారు గనుక నీ 
ష్టోఘు!| శారి వీకరులును “నీటినరకును నామోద తిరుగుబాటు | మాటలు విననొల్లరు. | ఇదిగో వారి ముఖమువలెనే 8 
క | చేసినవారు, | చారు సిగుమాలినచారును కతినహద | నీ ముఖమును కతినమైనదిగా "నీను చేసెదను చారి 
శశ |, యలువై యున్నారు వారియొద్దకు "నేను నిన్ను | నుదురువలౌనీ నీ నుదురును కఠినమైనదిగా 'చేసెదను.! 
కష్ట] సుష్ట్రచున్నాన్కు వారు తిరుగుబాటు చేయువారు | నీ నుదురు “చెకుముకి 'రాతికంకు కఠినముగా నుండు 9 
"శీ | గక దారు వినినను వినకపోయినను తమ మధ్య | కురువించమునలె చేసెదను వారికి భయపడకుమ్సు 
కం కో వారందరును తిరుగచాటుచేయుచా నైనను వారిని 
/ చూచి జడియకుము. 1 మరియు నరవుత్రుడా, చెవి 10 
| యొగ్రి నేను నీతో చెప్పు మాటలన్నిటిని చెవులార 
| విని నీ మనస్సులో నుంచుకొని ! బయలుదేరి చెరలో 11 
నున్న నీ జనులయొద్దకు పోయి యీ మాటలు జీ 
| టింపుము, వారు వినినను వినకపోయినను ప్రభువైన 
| యెహిరావా యీలాగు చెలవిచ్చుచున్నాడని చెప్పు 
| మని ఆయన నాతో "సెలవిచ్చెను. 
న్‌ వక వార వినినను వినకపోయినను "నేను సెల అఆంకలో ఆర్ష నన్ని త్తికొనిపోగా-యొహాావా 12 
గగన మూటను నీవు వారికి తెలియజేయును. 1 నర | ప్రభావమునకు స్రోత్రము కలుగునుగాక యను ళోప్ట 
' శైర్‌డా. వారు తిరనచాటు. ఇేనినట్లు నీవు | మొకటి అర్భాటముతో ఆయన యున్న స్థలమునుండి 
"నేను నీతో ఇప్పు మాటను విని నోరు తెరచి | నా వెనుక పలుకుట "చేను వింటిని. । మరియు ఆ 18 
i గ నిశ్చ డాని భుజించుము. | "చేను చూచుచుండగా | జంతువుల రెక్కలు ఒకదాని కొకటి తగులుటనలన 
కును కలుగు చప్పుడును వాటి ప్రక్కనున్న చక్రముల 
గ ధ్వనియు గొన్న సందడి జరగుచున్నట్లుగా నాకు 
ఇ వినబడెను. | ఆక్సీ నన్నిత్తి తోడుకొనిపోగా నా 14 
| మక విలాసమును వనోదుణ్లునును రోదన | మనస్సనక కలిగన కారా చేకే బహుగా వ్యాకుల 
కేలుపనని ఆందులో ,వాయబడియుండెను. | పడుచు కొట్టుకొనిపోయినప్పుడు చమొహాోానా 
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15 హస్తము నామీద బలనుగా వచ్చెను. | చేను కౌబారు 
నదిదగ్దెర తెలాబీబు అను స్ట కావురముండు 
'చెరపట్టబడిన వారియొద్దకు వచ్చి, వారు కూర్చున్న 

కూర్చుని యేమియు చెప్పకయు కదల 
కయు నున్నవాడ్ననై యేడు దినములు వారి మధ్య 
నుంటిని. 

ఆ రేడు దినములు జరిగిన తరువాత యెహోవా 
వాక్కు నాకు ప్రత్యతమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | 
17 —నరవుత్రుణా, ఇశ్రా కావలిగా "నేను 

నిన్ను నియమించియున్నాను, కాబట్టి నీవు నా 

నోటిమాట నాలకించి "నేను ఇెప్పినదానినిబట్టి వారిని 
18 "హెచ్చరిక చేయుము. | అవళ్యముగా నీవు మరణ 
మవుదువని "నేను దుర్తార్థునిగూర్చి అజ్ఞనియ్యగా నీవు 
ఆతని "నెచ్చరిక చేయకయా, అతడు జీవించునట్లు 
తన దుర్మార్దతను విడిచిపెట్టవలెనని వాని చెచ్చరిక 
చేయకయు నుండినపక్షమున, ఆ దుర్తార్దుడు తాను 
చేసిన దోసమునుబట్టి మరణమును గాని ఆతని ప్రాం 
19 మునకు నిన్ను ఉర్తరవాదినిగా "నెంచుదును. |! ఆయితే 
నీవు దుర్తొర్దుని నెచ్చరికచేయగా అతడు తన దుర్తార్గ 
తను దుమ్మ్‌క్తియలను విడునకయుండిన సతమున 
అకడు కన మరణనువును గాని నీవు 
20 (నిజ్హోషివై) కప్పించుకొందువు. | మరియు నీతిగల 
వాడు కన నీతిని విడిచి దుర్లీతి ననుసరించినందున 
ఆకేడు మరణమగనట్లు "నేను ఆతనిముందర అభ్యం 
కరము పెట్టగా నీవు అతని గెచ్చరికచేయని పక్షమున, 
వూర్వము తౌను చేసిన నీతి క్షుసకమునకు రాకుండ 
ఆరేడు రన దోసమునుబట్టి మరణమనును, అయితే 
అకని ప్రాణవిషయములో నిన్ను ఉత్తరవాదినిగా 
21 "నెంచుదును. | అయితే పాపము చేయవలదని నీతి 
గలవానిని నీవు "హెచ్చరికచేయగా అత డెచ్చరింపబడి 
పాౌపముచేయక' మానినపక్షయున అతడు త్‌ 


జో ph నీ 
ene నీమట్టుకు నీవును (నిడ్జోషివై) రప్పించు 


ee యెహోవా వాస్తము నామిోదికి 
నీవు లేచి మైదానపు భూమికి. "వెళ్లుము 
"నేను నీతో 
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అక్కడ 


మాటలాడుదునని ఆయన నాకు "సెల శేరిచూచుచు, 


యెహెజ్కేలు 4 అధ్యాయము 


నరా Han నిన్ను బంధిర్య్య॥ 
గనుక వారియొద్దకు చె 
డుము. | వారు బు శేరు i 
గనుక నీవు మౌనివై వారిని ౫ 
చేను నీ నాలుక నీ అంగిటి! 
వారు తిరుగుబాటు చేయువ్యా | మ్‌ hy ॥ 
యొద్దకు పోయి --వినువాడు ఇ | 
వాడు విననొల్లకయుండును క్ర ఆ nl శే 
యెెహోాచా "సెలవిచ్చు ie | 
వలెను. రుశ్నాడు శ 

నర త్రుడా, "పెంకు నొకటి క్రీ! | 
is nl యెరూన seh, క 
దానిమాద చిత్తరువు (వ్రాయాము. | మయ బ్ర!| క్ల 
ముట్టడి చేయబడినట్లును చానియెదుట బుకకా | కై 
కట్టినట్లును దెబ్బ ేనినట్లును చానిచుట్టున్న | కా 
'ప్రాకారములను కూలగొట్టు యం త్రములాన్నట్లక | క ఈ 
నీవు వ్రాయాము. | మరియా ఇనుపరేకొకటి కెళ్ళి! మ 
నీకును పట్టణమునకును మధ్య ఇనుషగోడగా 7 || గ్గ 


ఎన్ని దినములు నీవు ఆ రేట్టు పండుక్‌ 

దిఫములు నీవు వారి దోషమును భరెంకేవ. ! స్టో 
యేలువారి దోషమును నీవు భరచుట్లో (| ఇ 
దోసముచేనిన సంవక్సరముల రెక్కీ | ౫ 


వచ్చి, | చొప్పున "నేను నిర్ణయించి యాని: 


నీవుండగా యొరూన.లేమానకు 
యిని 
లెను, ! 


28 విచ్చెను. | "నేను లేచి మైదానపు భూమికి వెళ్లగా | చాపి చానినిగూర్చి ప్రకటింప కవ 


ప్రశ్యషమైన్టు ఆయన ప్రభావము నిలువబడి నాకు 
24 ప్రత్యతమాయెను. | చేను నేలను సాగిలపడగా ల 
నాలో ప్రవేశించి నన్ను చక్కగా నిలంవబెట్ట్‌న తరు 


వాత యొహాోనా నాతో మాటలాడి ఈలా కెల్ల జిలకరను తెచ్చుకొని) 
సెలవిచ్చెను -- నరేవుత్రుడా వారు నీమిద పా 


ముట్టడి చేయబడి నట్టుండ దిన 

ప తిరగక ఆ 

eg బంధింతును. ! మరియా iy 
యవలును కాయధాస్టుమలాన్య 


దుక 
నీవు ఆ ప్రక్కమిద నేం 


¢ 
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వ్య |. భొస్వున లొప్రైలా కాల్చుకొనవలెన్కు కాన 
ల. భోంబది దినములు నీ వీలాగున భోజనముచేయుచు 
' అక్కటింటికి. ఇరువది. తులముల యొక్తుచొప్పున | కట్టడలను 
అంపనలెను, టేళబేళకు తినవలెను, | నీళ్లు కొల 
మ్య, రల పకన ర ప్రతిదినము ఈ్రాగ|కైై। 
కే ఇ | 1 ఫలెన్సు బేళబేళకు (త్రాగవలెను, |! యవల అస్పములు | "సెలనిచ్చు డు-నా క ననుస 
గొల్ల | శని వారు చూచుచుండగా దానిని మనుష్యమల | నా మ. ర 
హ్‌ న ముతో శాల్చి భుజింపనలెన్వు | "నేను వారిని తోలి నున్న అన్యజనులకు కలిగియున్న విధులానినను అనుస 
శ] శ్లీయు జనములలో ఇశ్రాయేలీయులు ఈ ప్రకారము రింపక, మిరు మో చుట్టునున్న జేశన్థులకంటె = 
| ఆపనిక్రమైన ఆహారమును భుజింతురని యెహోవా | యధికముగా కకినవ్భాదయాలైతిక. | "కావ్రన పళ 8 
నృ 1 వావ వెలనిచ్చెను. | అందుకు-ఆయ్యో, ప్రభువా | వైన యొహెోాచాను "శీను నీకు విరోధాతిన్న, ర, 
గ్య | మెహోవ్యా చీనిన్నడును ఆసవిత్రత నొందినవా | జనులు చూచుచుండగా నీకు శిత విధింతును, | నీ9 
1, డు కానే, బాల్యమునుండి "నేటివరకును చచ్చినదాని "హీయకృళ్యములనుబట్టి పూర్వమందు చేను చేయని 
శా | కైనను మృగములు చీల్చినదానిశైనను "నేను తినిన కార్యమును ఇకమీదట "నేను చేయబూనుకొనని 
నన్న | కాడను కాన్సే నిపిద్ధమైన నూంసను నా నోట కార్యమును నీ మధ్య జరిగింతును, | కావున నీ 10 
టక | 3 వన్నడు పడలేజీ అని చేననగా | ఆయన- చూడుము, మధ్య తండ్రులు తమ కుమారులను భక్షీంతురు, కమా 
శిళ్ళి! | నమన్య మలమునకు మారుగా నీకు గోమలను "చేను | రులు తమ తండ్రులను భత్నీంతురు, ఈ శు 
జయించి యున్నాను దీనితో నీవు నీ భోజనము చేను నీకు శిత్న వధించి నీలో ేషించినప్తోని నలు 
కీ స్థీసరుచుకొనుమని "సెలవిచ్చి 1 -- నరవుత్రుడా, | దిళల చెదరగొట్టుదును. నీ "హీయచేవఠలన్ని టిని 11 
ఇత | యిిగో యెరూసలేములో రొక్టైయను ఆధారమును | వూజించి నీవు చేసిన హేయమైన శ్రియలన్నిటిచేక ' 
ను | కేన లేవండచేసినందున వారు తూనిక్షప్రశారముగా | నా పరిశుద్ధస్థలమును ఆపనిత్రుపరచితివి గనుక కరు 
గ || హూ చితతో రొట్టె భుజింతురు నీళ్లు కొలచొ ను జాలియైనను లేక "నేను నిన్ను కీణిం 
సుజీ! | కశ శ్రాగుచు విస్ణయ మొందుదురు. 1 అన్నపాన | పజేసెదనని నా లీనముతోడం (ప్రమాణము చేయు 
ఈ | పేలు లేకపోయినందున వారు శ్రమనొంది విశ్రాంతి | చున్నాను ఇదే ప్రభువస యెహోవా వాక్కు. 1 
తి | “డి యొకనినొకడు చూచుచు తాము కలుగజేసి కరవు వచ్చియుండగా నీలో మూడవ భాగము తెగులు 12 
ఇ! | కనిన దోసమువలన నళించిపోవుదురు. "చేత మరణనువును, మూడవ భాగము ఖడ్డముచేక నీ 
అర |! మరియు నరవుత్రుడా నీవు మంగలిక్షత్తివంటి చుట్టు కూలును, "నేను కత్తి దూనీ మిగిలిన భాగమును 
న్‌ వాడల కత్తియికటి తీసికొని నీ తలను గడ్డమును | నలుదిశల చెదరగొట్టి తరముదును, | చా కోపము 18 
ఈ నేసికాన్సి త్రాసు తీసికొని ఆ వెండ్రుకలను | తీరును చారిమిద నా యాగ్రత తీద్బకొని నన్ను 
నో ఇ | గనులు చేయుము, | పట్టణమును ముట్టడి | ఓఛార్చుకొందును, "నేను వారిమోద నా యాగ్రత 
|| ఇ, సరులు. సంవూర్థమైనప్పుడు నీవు పట్టూ | తీర్చుకొను కాలమున యెహెగావ్యాన "నేను ఆసక్తి 
వాటి ముడు భాగమును శాల్చి శండవ గలవాడై ఆలాగు "సెలవిచ్చితినని చారు శేెలిసికొం 
మను తీసి ఖద్ధముచేత వాకముచేయు రీతిగా | దురు. | ఆలాగు నీ చుట్టునున్న అన్యజనులలో నిన్ను 14 
చుట్టు విసిరికొట్టి మిగిలిన భాగము గాలికి | చూచువారందరి దృ్టీకి పాడూగాను నించాస్పదము 
నివ్యు -నేను ఖడ్డముదూని వాటిని తరుము “గాను "నేను నిన్ను చేయుదును, | కావున నీ పోవ 15 
1 ఆయితే వాటిలో కొన్నిటిని తీసికొని నీ | ణాధారము తీనీవేనీ, నీమాదికి చేను మహా తామము 
షి ఇగటీగొనము, | సిమ్మటు వాటిలో కొన్ని | రప్పించి, నీవారు తయమగనట్లుగా వారిని తయ 
a ల శ్రీని అగ్నిలో. “చేసి శాల్చుమ్సు డాని పరుచు మహా మూమమును పంపించి, కోపముచేకను 
క్యు. బయలుజేరి ఇశ్రాయేలునారినందరిని | (క్రోధముచేతేను కఠిన మైన గద్దెంవులచేకను నేను నిన్ను 
|i ప శిక్షీంపగా ! నీ చుట్టునున్న అన్యజనులకు నీవు నింద 16 
స్వా ప్రభువైన యెహూవా యీలాగు "నెల | కును ఎగతాళికిని హెచ్చరికకును విష్ణయమునకును 
యెరూనలేచే గదా, అన్యజనులనుధ్య ఆస్పదముగా. నుందువు యొహోవానగు నీచే 
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17 ఆజ్ఞనిచ్చియాన్నాను. | ఈ ప్రకారము "నేను నీమోదికి 
తామమును దుష్ట్రమృగమాలను పంపవుదును, ఆవి నీకు 


వు త్రహీనక కలుగజేయును, తెగులును (ప్రాణహానియు | చే 


నీకు కలుగును, మరియు నీమిదికి ఖడ్డమును రప్పింె 
దన్క యెొహోవానన "నేనే యీలాగు నాజ్ఞనిచ్చు 
చున్నాను. 
6 యెహోవా వాక్కు నాకు 'ప్రశ్యతమై యీ 
2 లాగు సెలవిచ్చెను ! -- నరవుత్రుణా, ఇశ్రాయేలీ 
యుల పర్వతములకేట్టు చూచి వాటివిసయమై యీ 
8 మాటలు ,ప్రకటింవుము | ఇశ్రాయేలీయుల పర్వత 
ములార్కా ప్రభువైన యెహోవా మాట 'నాలకిం 
చుడ్తి పర్వతములతోను కొండలతోను వాగులతోను 
లోయలతోను ప్రభువైన యొహూవా యీలాగు 
"సెలవిచ్చుచున్నాడు--ఇదిగో చేను నిజముగా మీమీ 
దికి ఖడ్డమును రప్పించి మి యాన్నత స్థలములను 
4 నాళముచేసెదను. | మీ బలిపీకములు పాడేపోవును, 
నూర్యదేవఠకు నిలిపిన _స్తంభములు ఛిన్నా భిన్న ము 
లవునుు మో బొమ్మలయెదుట మో జనులను "నేను హత 
ర్‌ ముచేసెదను. | ఇశ్రాయేలీయుల కళేబరములను వారి 
బొమ్మలయెదుట పడవేసి మి యొెముకలను మో బలి 
6 పీశముల చుట్టు పారజేయాదును. | "నీచే యెొహూూ 
వానై యాన్నానని మిరు తెలిసికొనునట్లు మో బలి 
పీఠములు విడువబడి పొడైపోవును, మి విగ్రహములు 
ఛిన్నాభిన్నములగునుు సూర్యదేవకకు మిరు నిలిపిన 
ప్రంభములు పడగొట్టబడును మి పనులు నాళన 
మగును మి నివాసస్థలములన్నిటిలోనున్న మి 
పట్టణములు పాడైపోవును మి" యున్నకస్తలములు 
7 విడువబడున్సు | మ కో 
8 అయినను మిరు ఆ యా బేళశములలో చెదరిపోపు 
నప్పుడు ఖడ్గమును రస్పించుకొను కొందరిని "నేను 
మిలో "కేషముగా “అన్యజనులమధ్య నుండనిచ్చ 
9 దను. | మరియు నన్ను విసర్జిచినవారి విశ్వాస 
ఘాతుకమైన వ్యభిచారమనస్సును వి గృహముల నను 
సరించిన వ్యభిచారదృష్టిని "నేను మార్చి నారట్టు తిరు 
గచేయగా, చెరపట్టబడినవారై. శేషించినవారు 
జనుల మధ్య నన్ను జ్ఞాపకము చేసికొని తామనుస 
రించిన క్‌ ee తాము చేసిన 
యలను కనుగొని ఈమ్మునుతామే అసహ్యించు 
10 కొనుచు | "నేను యెహోవావై యున్నానని నారు 
"తెలినికొందురు) ఈ కీడు వారికి చేసెదనని "శీను 
"చెప్పినమాట వ్యర్థము కాదు. 
12 ప్రభువైన యెహోవా 'సెలవిచ్చునదేమనగా -- 


మైన "హీయకృళ్యములను 


లార్చుముు ఖడ్డ్దముచేకన్స Lhe) గ 


శే | 
ముచేర చత్తువ్య ఈ ప్రకాశము జ మై | 
క్రోధము తీరు De 
ఈము తిర్చుకొందును, | కమ వి గహ 
తాము కట్టిన బలిపీకనుల 
లన్ని టిమిదను 'సకల పర్వతముల నడి 
పచ్చని చెటన్నిటి క్రిందను, ఛృక్టిషా మ్తకా( |: 
ములన్ని టి క్రిండన్సు థమ వి గృహములన్ని ట్ర క్వ | చ 
ధూసము వేసిన చోటులన్నిటిలోను పడి చా జు | ఈ 
హతులై యుండు కాలమున సేన యె 


విరోధినై వారు నివసించు స్థలములన్ని టిలో ఇ క్షి 
దేశమును దిన్లాతు ఆరణ్య ముకం'టి మరి నిర్జోమూక | వచు 
పాడుగాను చేయగా నేనే యెొహోవావై యూ || హో 
నని వారు తెలిసికొందురు. 

మరియు యెహోవా వాక్కు శాక శ్రర్ణీ! || బి! 
తృమై యీలాగు "సెలవిచ్చెను | - నరవుత్రుడా, క్రో! నో 
టింఛుమ్యు ఇశ్రాయేలీయుల. దేశమునకు ఆలే నో 
వచ్చియున్న ది, నలుదిక్కుల చేళమునకు అంీతక్యో a 
యాన్నదని ప్రభువగు యెహోవా క జ 
చున్నాడు ఇప్పుడు నీకు ఆంఠము వచ్చేయ్మ్నో! ॥ po 
నా కోపము నీమిద తెప్పించు నీ ప్రశ 
నీకు తీర్చుచేని, నీవు చేసిన సమస్త bt 

ము నీమోదికి రప్పించుచున్నా! 
wets కనికరము చూహాయ నలో 
“జీను యోహోావాదై యున్నానని 
ప్రవర్తన ఫలము నీ వనభవియ జేసిదనీ కీ 
కృత్యములు నీ మధ్య"నే యుండనిల్తును 

SOM EI 


దురదృష్టము. వింతైన దురదృష్టమో ఆయ ఏట్లో 


పమాయెను. | జేళనివాహ క 
వచ్చుచున్నది, సమయము వచ్చు ల 


పమాయెను, ఉత్సావాధ్వని దు 


నీప్ర 
రల భీ 
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వ యాన్నానని నీవెరుగునట్లు నీయెడల దుర్తార్షులైన జనులకు లూటిగాను "నేను చా; నప్పగిం" " 
అక్తనౌడదే న్‌ : 
' భాషముంచకయా కనికరము చూపకయు నుందును, | చెదను, | వారిని చూడకుండ నా ముఖమును "నేను 22 


| శ్రహ్తో భలము నీవనుభవింప జేసెదను, నే నిద్ధిస్థానము 


; దండించునదాయెను.  వారిల్లోనైనను వారి | నట్లును నారి పరికు క న ల on baa! 
| లా ప్త లగునట్టును 
క్వ | సక్రలోనైనను వారి లన్తిలోవైనను వారికున్న ప్రభా | అన్యజనులలో త చేను raat 2 ౮ 
ాళ్ళ[ 8మలోవైనను వీమియు కేసింపదు. | కాలము వచ్చు | దుష్టులు నారి యిండ్లను స్వకంత్రించుకొందురు. | 4 
షమ | శన్నరి, దినము 'సమిసమాయొన్కు, వారి సమావా 'సమూలధ్వంసము వచ్చేయాన్నది, జనులు సమూ -25 
జ ' వశీటిమోద ఉగ్రత నిలిచి యున్నది గనుక కొను 'ఛానముకొరకు విచారించుచున్నారుకాని ఆది వారికి : 
rm | wat సంతోషముండ పనిలేదు ఆమ్మవానికి దుఃఖ | దొరకదు. | నాళము "వెంబడి నాళము కలుగ చున్న ది, 26 

వా! ||ర మడ పనిలేదు. | వారు (బ్రదికియున్నను ఆమ్మవాడు | సమాచారము వెంబడి సమాచారము వచ్చుచున్నది, 
తిరిగి రాడు ఈ దర్శనము వారి సమూ | వారు ,ప్రవక్షయొడ్డ దర్శనముకొరకు విచారణచేయు 
గా | శుంేటికి చెందును, ఆది తస్పక జరుపను, వారం | దురుకాని యాజకులు ధరశాస్త్ర క్షానులు కాకపోయిరి, 
క్మా | మ రోషులైరి గనుక తమ (ప్రాణము రక్నీంచుక్రొను | పెద్దలు ఆలోచన 'చేయకయే యున్నారు. | రాజు 27 
శప వారిలో "సనరును ధైర్యము'చేయరు. | బారు | వ్యాకులపడుచున్నాడు అధికారులు భీతినొందుచు 
శ్రక్మ! | జ్యనీగ్ధులై బాకా నాదము చేయుదురు కాని చారి | న్నారు సామాన్యజనులు వణకుచున్నార్కు "నీను 
శ్రీ! | ూహమంరటిమోదికి నా యుగ్రత వచ్చియున్నది | యెహోవానై యున్నానని చారు తెలిసికొనునట్లు 
రజ | సళ యుద్ధమునకు వూనుకిొను వాడొకడును ఉం | వారి ప్రవర్తనఫలము "నేను వారిమోదికి రప్పింపబోవు 
వే |. | బయట ఖడ్డమున్నది లోపట తెగులును | చున్నాను వారు చేసిన దోసములనుఖట్టి వారికి 
వళ్ళ | షేము నున్నవి బయటనున్న చారు ఖడ్లముచేర | తీర్చ చేయబోవు చున్నాను. 
8: | స్‌ పట్టణములోనున్న వారిని శ్షామమును 'తెసు | ఆరవ సంవక్సరము ఆరవ "నెల అయిదవ దినమున తి 
సట్టీ! | సే మ్రైంగును, | వారిలో "నివవైనను తప్పించు | "నేను నా యింట కూర్చునియుండగాను యూదా 
(ఈ | [త సకనున వారందరును లోయలోని గువ్వలనలె | "పెద్దలు నా యెదుట కూర్చుండియుండగాను ప్రభు 
ఈను దోషములనుబట్టి మూబ్లు | వైన యె"హోూావా వాస్తము 'నామిదికి వచ్చెను, | అం 2 
భక | మరు, | ఆందరిచేకులు సత్తువ తప్పును అందరి | తట ణేను చూడగా అగ్నిని పోలిన ఆకారము నాకు 
'ఎినీర్‌ పారునట్లు త్తత్తరల్లును, | వారు గోనె | కనబడెను, నడుము మొదలుకొని దిగువకు ఆగ్ని మయ 
న, వారికి ఘోరమైన భయము తగు | "మైనట్టుగాను, నడుము మొదలుకొని మెకి లేజోమయ 


ని యెంచుదురు, యెహో | దొకటి ఆయన చాపి నా తలవెండ్రుకలు పట్టుకొనగా 


వారి వెండియే గాని బంగా ఆకదాక్యాకావా నక కై TS 


వరణచ్వారము. దగ్దెర రోమము 
నములో నన్ను దించెను, అంతట 4 
య యుద, లోయలో చాకు కనబడిన దర్శనరూసముగా ఇశ్రా 
గా రమైన అ యాభరణమును వారు తమ గర్వ | యేలీయుల బేవుని 
| స్య గరేముగా నుపయోగించిరి, చానితో వారు 
] ఇహ డేషకల విగ్రహములు చేసిరి గనుక "నేను "హూవా 
టీ కోళగా చేసెదను, | చారు దాని ఆప | చూచితిని; 
స్ట అన్యులేతిక దోవుడు సౌన్నుగాను | తోషము వుట్టిచు యీ విగ్రహా! కనబడెను | 
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6 అంకట ఆయన నాతో నీలాగు సెలవిచ్చెను | తూర్చువనున్న పని! 
_నరవుత్రుడా, వారు చేయుదానిని నీవు చూచు a5. ra. కా... 
చున్నావు కద్యా నా సరికుద్ధస్థలమును "నేను విడిచి | నీవు చూచితిజ్వే యూడావాడ 
పోవునట్లుగా ఇశ్రాయేలీయులు ఇక్కడ "చేయు | కృత్యములు జరిగించుట చాలదా! 
అశ్యధిక'మైన హీయకృళ్యములు చూచితివా? యీ | బలాత్మా_రముతో నింపుచు నాక్ష 
రట్టు తిరిగినయెడల వీటికంచు మరి యధికమైన | దురు, (డ్రా) తీగ ముకక పెట్టుకు 

7 హేయ క్రియలు చూవెదవు 1 అప్పుడు ఆవరణ | వగా నాకు కోపము వుట్టించుదు్‌ సో 
చ్వారముదగ్లెర నన్ను ఆయన దింపగా గోడలోనున్న | క్షమ 'లేకయు కనికరము చూప న్‌ 

8 సందు ఒకటి నాకు కనబడెను, | -- నరపుత్రుణా, | క్రోధము నగుపరచ్చి చారు నా న. ఇ 
ఆ గోడకు కన్నము త్రవ్వుమని ఆయన నాకు సెల | బిగ్దెరగా మొ ర్రపెట్టినను "నేను అటో noe 
వియ్య గా "నేను గోడకు కన్నము త్రవ్వినంకలో | నురియు నేను చెనులార వినునట్లు అయ క్ట ; 

9 ద్వారమొకటి కనబడేను. | నీవు లోపలికి చొచ్చి | ఈ మాటలు ప్రకటించెను _ ఒక్కొ_కరు శ ‘a 
యిక్కడ వారెట్టి హేయకృత్యములు చేయుచు | వాకముచేయు ఆయుధమును చేక పట్టుకొన 
రో చూడుమని ఆయన నాకు సెలవియ్యగా !| ణపు కాఫలివారందరును ఇక్కడికి రండి య341 

10 "నేను లోపలికి పోయి చూచితిని ఆప్పుడు ప్రా/కెడి 
'సకలజంతువుల అకారములును హేయమైన మృగ 
ముల అకారములును అనగా ఇశ్రాయేలీయుల దేవతల 
విగ్రహములన్నియు గోడమిద చుట్టును (వ్రాయబడి | వారిలో నొకడు అవిసెనారబట్ట ధరించుకొని త 

11 యున్నట్టు కనబడెను, | మరియు నొక్కొకడు తన | ముకు లేఖకుని సిరాబుడ్డి కట్టుకొని యుడెవణో | 
చేతిలో ధూపార్థి పట్టుకొని ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్దలు | ఆలయమున ప్రవేశించి యిశ్తడి బలిసీమకొగ్టగీ | 
"జెబ్బదినందియు, వారిమధ్యను పోప్తాను కుమారుడైన | చిరి. 1 ఇశ్రాయేలీయుల. బేవుని మహిమ శా 

యు ఆ యాకారముల 'కెదురుగా నిలిచి | కరూబుమైనుండి దిగి మందిరవు గడేవరగ్లైక బి |. 
యుండగా, చిక్కని 'మేఘుమువలె ధూపవాసన ఎట్టు | నిలిచి అవిసెనారబట్ట ధరించుకొని లేధా. ఈ 
12 చుండెను. | ఆప్వుణాయన నాకు "సెలవిచ్చినదేమనగా | నడుముకు కట్టుకొనినవానిని పిలువగా ! త్ర 
-నరన్మశ్రుడా--యెహోవా మమ్మును కానకయుం | వా -- యెరూసులేమను ఆ 
డును, యెహోవా దేశమును విసర్టించెను ఆని యను 
కొని ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్దలు -వీకటిలో తము 
విగ్రవాపు గదులలో వారిలో ప్రతివాడు చేయు 

18 దానిని నీవు చూచుచున్నావు కదా. | మరియు 

క - నీవు ఈశట్టు తిరునమ్సు వీటిని మించిన 
"హీయకృశ్యములు వారు చేయుట చూతువని | నా పరిశుద్ధస్థలము దగ్రెర 

14 నాతో ఇప్పి | యెహోవా మందిరపు ఉత్తర ద్వా "మైనను కనికర మైనను లేకుండ 
రముదగ్దెర నన్ను దింసగ్కా అక్కడ స్త్రీలూ కూర్చుండి 
రమ్మాజా 'చేవతనుగూర్ని యేడ్చుట చూచితిని, | 

15 అప్వుణాయన-నరవుత్రుడ్చా యిది చూచితిని కాని 
నీవు తిరిగి చూచినయెడల వీటిని మించిన "హీయళ్ళ 

16 త్యములు చూతువని నాతో చెప్పి | యెహూవా 
మందిరళు లోపలి యావరణములో నన్ను దింపగా 
ముఖునుంటసమునకోను బలిపీకమునకున్స Plies గనుక చారు బయలంచేరి ఎవరనే 

"మించు ఇరువది యయిదురుగు మనుష్యులు కనబడిరి, చేయసాగిరి. | నీను లేప్ప మీ సి 
వారి వీవులు యెహోవా ఆలయముకట్టును వారి | చారు వాకముచేయాట గన బో 
చూఖ్లములం తార్శుకేట్టును తిరిగియుండైను; చారు 
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నవా 
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ల్‌ ' 
యెహెజ్కేలు 10, 11 అధ్యాయము 


' సవచలేముమాద నీ శ్రోఫ్రోఢయును కున్మరించి ఇశ్రా 
| నలో "శీసషించినవారినందరిని నశింపజేయు 
జో! అని మొర్రుపెట్టగా ! ఆయన నాకీలాగు 
టీ || ఇవిళ్ళను-- ఇశ్రా క్కయు యూదా 
శ | భార యొక్కంయా దోషము బహు ఘోరముగా 
కళ్ళ సన్నది వారు - యెహోవా దేశమును విసర్టించె 
| ఖుయు ఆయన కానడనియా ననుకొన్సి బేశ 
| మను వార్యేతోను పట్టణమును తిరోగుచాటుతోను 
1 నివీయున్నారు. 1 కాబట్టి కటాక్షయుంచకయు కని 


య్య 
En, 
హే 


ణీ 
శె 
వష | గయ చూపకయు చేను వారి ప్రవర్తన ఫలమును 
గా | ఇారమభనింపజే-సెదను. | అప్పుడు అవిసెనారబట్ట 
నీ క | భిచుకొని లేఖకుని సిరాబుడ్డి నడుముకు కట్టుకొనిన 


అశాళమండలమునంటిదానిలో నీలకాంతమయ మైన 
1 కీంహోసనమువంటిదొకటి ఆగుపణెను. | అప్పుడు 

ధరించుకొనినవానితో యెహోవా 
1. శెదాబు క్రిందనున్న చక్రముల మధ్యకు పోయి, 
' బూబుల మధ్యనున్న నిప్పులు చేతుల నిండ తీసి 
| కొని హ్టాణముమిద చల్లుమని సెలవియ్యగా, చేను 
|! శూరుచుండునంయలో అతడు లోపలికి పోయెను, 1 
'ఆోడు లోపలికి పోగా "కెరూబులు మందిరవు కుడి 
శ్రీను నిలిచియుండెను, మరియు 'మేధుము లోపలి 
!అపోణమును శమ్మియుండెను. | యెహెోావా మహిను 
₹కూబులైనుండి యారోనాణమై మందిరపు గడప 
' గై దిగి నిలిచెను. మరియు మందిరము "మేఘములో 
“ipa ఆవరణమును యొహోవా తేజోనసాను 
. నిండినదాయెను. | జేవుడైన 'సర్వళక్తుడు పలుక 


చసన 


వో, అగ్ని తీసికొనుమని ఆయన 
ధరించుకొనినవానికి అజ్జనియ్య గా 


గీ కనా. శ్రముదగ్దెర నిలిచెను. 1 


సీ. లై చెయ్యి చాపి నిప్పులు తీసి ఆవిసెగారబట్ట ధరం 
లో. 1౧; గని, చేతిలోనుంచగా అకడు అవి పట్టు 
ఫో " ఇయలండేగాన్స, | అంతలో రూబుల రెక్కల 
ఇట. భష హానవవస్తయూపముకటి కనబడెను. 1 “నేను 
న. ఇష్‌ ఒక్కొక కరూబుదగ్దర నొక 
లో 6 బన్వున నాలుగు చక్క కనబడెను 
లో గనులు రక్తవ్షవు రాతితో 'చేయబడినట్లుం 

| ఆ నాల్సన్స చక్రములు ఏకరీతి గానుండి 


యొకక చృక్రమునకులోగా మరియొక చక్రమున్న 
ట్లుగా కనబడెను. | అవి జరుసచుండగా నాలుగువై 11 
వులు జరుగుచున్నట్లుండెను, వెనుకకు తిరుగక జరుగు 
చుండెను, కల యే కట్టు తిరగనో ఆవి ఆ కష్టే దాని 
వెంట పోవుచుండెను, వెనుకకు తిరుగక జరుగచుం 
డెను. | ఆ నాలుగ కెటాబులయొక్క. శరీరములంను 19 
వీపులును చేకులును 'కక్టలును ఆ చక్రముల చుట్టును 
కన్నులతో నిండియుండెను నాలుగింటికి చక్రము 
లుండెను. | నేను వినుచుండగా -- తిరుగుడని చక్ర 18 
ములకు యియ్యబడెను. | కెరూబులలో నొకిక 14 
దానికి నాలుగు ముఖములుండెను, మొదటిది కెరూబు 
ముఖము, "రెండవది ' మానవముఖన్సు మూడవది సింహ 
ముఖము, 'నాలపది పక్షీరాజాముఖుము. | ఈ రూ 15 
బులు మెకౌక్కెను. కౌబారు నదిదరార నాకు కనబడిన 
జంతువు ఇదే. |! కెరూబులు జరుగగా చక్రములును 16 
చాటి అంచున జరిగెను, కెరూబులు "నేలనుండి లేవ 
వలెనని రెక్కలు చాచగా ఆ చక్రములు వాటియొద్ద 
నుండి తొలగలేదు. 1, జంతువులకున్న (ప్రాణమా 17 
చృకృములలో నుండెను గనుక అవి నిలునగా నివియు 
నిలిచెను, అవి లేవగా నివియు లేచెను. |! యె”హెరావా 18 
మహిమ మందిరపు గడపదగ్దెరనుండి బయలంటేరి రూ 
బులకు వెళట్టున నిలువగా | కెరూబులు ఇక్టలు చాచి 19 
"జీను చూచుచుండగా “నేలనుండి పైకి లేచెను. అవి 
లేవగా చక్రములు వాటితోవాడ లేఛెన్సు ఆవి యె 
"హవా మందిరపు తూర్పు ద్వారమునకు వచ్చి దిగి, 
అక్కడ నిలువగా ఇశ్రా "జీవుని మహిమను 
చాటికిమైగా నిలిచెను. | కెబారు ‘20 
'జేవుని (క్రింద చాకు కనబడిన జంతువు ఇజ్కే అవి 
కరూబులని "నేను గుర్తపట్టితిని. ॥ ఒక్కొకచానికి 21 
చాలంగేనీ ముఖనులును నాలుగేసి రెక్కలు నుండెను. 
మరియు ఒక్కొ-కదానికి 'రక్క_రక్కం క్రిందను మానవ ' 
వహస్తమువంటి దొకటి కనబడెను. | ee 
ముఖరూసములు కెబారు నదిదగెర నాకు కః 
నుండేన్కు అనియు వాటి రూప 
ములును ఆజే విధముగా నుంజెన్యు ఇవియన్నియు ఆ 


వారిలో జనులకు ప్రధానులైన అజ్ఞారు కుమారు 
డన యాజన్యాయు . బేనాయ్యాకుమారుడగు పెల 
ఛ్యాయా నాకు కనబడిరి. | ఆహ్వుడాయన :నాకీలాగు 2 


-సిలనిచ్చెను -- నరవుత్రుణా--యా పట్టణమా పచన 
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' త కట్టుకొన ఆవసరములేదనియు "చెప్పుకొనుచు | ఈ నున్న 
పట్టణములో పాపము యోచించి దురాలోచన | జేనినను, ఆ యా జేశ్రమ్షులలాశ 
4 చేయువారు వీరే. | కావున వారకి విరోధముగా | వారు వెల్లిన ఆయా 
ర్‌ శ్రవచింపుము, నరవుత్రుణా, ప్రవచింవుము. ! అం | నేను వారికి 
కట యెహోవా నామోదికి వచ్చి చ్చిన | నీవు ఈ మాట వ 
జేనునగా --/నీవు ఎ మాట చారికి ash, AG వా wr ga: 
యెహోవా సెలవిచ్చిన మాట యిజే - ఇశ్రాయేలీ 
యాలార్కా మోరీలాగున పలుకుచున్నా రే మి మన 
నున ుట్టిన యభిప్రాయములు చాకు తెలినేయు 
6 న్నవి. | ఈ పట్టణములో మిరు బహుగా 
జరిగించితిక్సి మోచేత నాతులైనవారితో వీధులు నిండి 
7 యున్నవి. | కాబట్టి ప్రభువైన యెహోవా సెల 
విచ్చునదేమనగా -- మిరు హఠముచేసి పట్టణములో 
పడవేసిన ళవములే మాంసమ్కు యీ పట్టణమే పచన 
పాత్ర యీ పట్టణములోనుండి మిమ్మును 'వెళ్లగొట్టు 
8 దును. ! మోర ఖడ్డమునకు భయపడుచున్నా శ్ఫే "నేనే 
3 మోమోదికి ఖడ్గము రప్పించెదను ఇదే ప్రభువైన యె 
9 "హోవా వాక్కు, | మరియా మికు శిక్షవిధించి 
పట్టణములోనుండి మిమ్మును వెళ్లగొట్టి అన్యులచేతికి 
10 మిమ్మ నప్పగించుదును. | ఇశ్రాయేలు సరిహద్దులలో 
గానే మారు ఖడ్డముచేక కూలునట్లు చేను మోకు శిత 
. 'విధింపగా నేనే యెహోవానని మిరు తెలిసికొం 
1] దురు. | మిరు డానిమధ్య మాంసముగా నుండునట్లు 
యీ పట్టణము, మికు పచనపా త్రగా నుండదు; 
“చేను ఇగ్రాయేలు సరివాద్దులయొద్దనే మికు శిత, 
[8 విధింకును. | అప్పుడు మీ చుట్టునున్న అన్యజనుల 
విధుల నాచరించుటకై మిరు ఎవని కట్టడల ననుస 
" రింపక మానితిరో యొవని "విధులను ఆచరింపకపో 
తిర్పో ఆ యెహారావానన "నేనే ఆయననని మిరు 


"హాావా నాకు ప్రశ్యతపరచిన 
లోనున్న వారికి "నేను కలయక కికో . 
మరియు యెహోవా వాక డా 


14 
వాక్కు, నాకు పత తమై 
15 యీలాగు "సెలవిచ్చెను [| నరవత్రుడా' రము 
లేము పట్టణవుచారు -- ఈ జేళ్టవ్వు నూకు 


® 
చెప్పుచున్నారో | వానికి తగిన సామగ్రిని 
వారందరు ఇశ్రాయేలీయుల. నీక సౌతాద్బంధువు | వారు నగా నీ 
బును' నీచేత . బంధుక్వథర్శమ నొందవలనినవారు 23 | స్థలమును విడిచి వారు 


మునకు పొమ్ము; వారో 


16.యాన్నారు. 1 కాబట్టి వారికి ఈ మాట ప్రకటింపుము 


ళ్‌ 
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భాట్‌ 
ని తీసికొనునట్లు నీ సామగ్రిని పగటియందు 


వానమున ప్రయాణమై పరదేళశమునకు పోవువానివలె 
హా | [వు బయలుచేరవలెను, | చారు చూచుచుండగా 
నిశ |. గోడు కన్నమునేని నీ సామగ్రిని తీసికొని దాని 
| (బార బయలుజేరుము. 1 వారు చూచుచుండగా 
శ్యాత్రియందు మాట భుజముమోద "పెట్టుకొని "నేల 
eal. శనబడకండ నీ ముఖము కప్పుకొని దాని కొనిపొమ్ము; 
లవ గ |. శీను ఇశ్రాయేలీయులకు నిన్ను సూచనగా నిర్ణయించి 
చేయు | 78౫. | spd పాం చేను చేసితిని 
ఎట్లనగా చేను జేళాంతరము పోవువాడవైనట్టుగా 

ణో |  షటీయందు నా సామగ్రిని బయటికి తెచ్చి, అస్త 
ఫట? | హనమాన నా చేతితో గోడకు కన్న ముచేన్సి వారు 


యన | వాక్కు. నాకు ప్రర్యత్నమై యీలాగు "సెలవిచ్చెను 1 


యశ [| $ -నవ్యుత్రుడ్చా నీవు చేయునబేమని తిరుగుబాటు 
జడ |. చేయు ఇశ్రాయేలీయులు నిన్నడుగదురు గనుక నీవు 
(జ | 1 వాతో నిట్లనుము | -- ప్రభువగు యెహెూవా "నెల 
దో! విచ్చు నదేనునగాఈ 'చేవోక్టిభావము యెొరూసులేము 
కరో | లోనున్న ప్ర ధానికిని దానిలోనున్న ఇశ్రా 

జ | 12989 ఇందును. | కాబట్టి వారికీమాట్‌ చెప్పుము-- 
గో! కేక మోక సూచనగా నున్నాను, చేను నూచించినది 
హస్‌ | కారి కలపను చారు చెరలోకి పోయి బేశాయర 
1] . మరియు వారిలో వ్రధానుడస 
దో |. కాడు రాత్రియందు 
y | ని శాన మోనికొనిపోవుట్యకై. తన 


యెహెజ్కేలు 18 అధ్యాయము 


| 8 దీని చూచి విచారించుకొందూరేమో. 1| చేత కూలకుండను నామమునకు చావకుండను కెసలు 
| చూచుచుండగా 'బేశాంరము పోవువాడు తేన) తగులకుండను "చేను వారిలో కొందరిని రప్పించెదను. 


మరియు యెహోవా వాక్కు నాకు ప్రక్యకమై 17 


| ఇయలీకీ తీనికొనివచ్చి, వారు చూచుచుండగా అస్త | యీలాగు సెలవిచ్చెను | -- నరవుత్రుడ్యా వణకు 18 


చునే ఆహారము తిని, తల్లడించును చిళయు కలిగి 
నీళ్లు త్రాగి,! చేళములోని జనులకీలాగు ప్రకటింపుము 19 
'జేళమును గూర్చియు ప్రభువైన యెహోవా సెల 
విచ్చునదేనునగా-దానిలోనున్న 'కాపురస్థులందరును 
చేసిన బలాత్మా_రమునుబట్టి దానిలోని 'సన్తుస్తమును 
పాడైపోవును గనుక చింతతో చారు ఆహథము తిం 
దురు భయ్థ్రాంతితో నీళ్లు త్రాగుదురు. | నే 20 
యె"హోవానై యున్నానని మోర తెలిసికొనునట్లు 
కావురవు పట్టణములు నిక్టనములూగా నుండును 'బేశ 
మును పాడను. . 3 

మరియు యెహోవా వాక్కు నాకు 'ప్రశ్యతమై 21 
యీలాగ "సెలవిచ్చెను | --నరవుత్రుడా, దినములు 22 
జరిగి పోవుచున్నవి, ప్రతి దర్శనము 'మగచు 
న్నది అని జేళములో మిరు చెప్పు 
కొను సామితె ఏమిటి? 1 కావున నీవు వారికీమాట 28 
"తెలియజేయును -- ప్రభుమప యెహోవా సెల ' 
విచ్చునబేమనగా -- ఇకమోదట ఇశ్రాయేలీయులలో 
నివరును ఈ సామితె పలుకకుండ, "నేను దానిని నిర 
ర్థకము చేసెదను గనుక నీవు వారితో నిట్లనుము--దిన 
ములు వచ్చుచున్నవి, వ్రతిదర్శనము "నెరబేరును. | 
వ్యర్థమైన దర్శనమైనను ఇచ్చకములాడం సోచెగాండ్ల 24 
మాటలైనను ఇశ్రాయేలీయులలో నికనుండవు, ! 


సామగ్రిని భుజముమోద "పెట్టు | యెహోావానైన "నేను మాట ఇచ్చుచున్నాను 25 
గ్రని | శేనిచ్చు మాట యిక నాలస్యము లేక జరుగును. తిరు 


i [టి శెచ్చుకొనవలెనని గోడకు కన్న మువేని నేల గుబాటు చేయువారలారా, మో దినములలో "నేను 


ఏ సే! గ చామ 


న. 
టో 


లో | ఇని అన్యజనులలో 
gil hh గెక్లగొట్టిన 


" నని వారు తెలిసికొందురు. | అయితే "నేను 


. ఇమే అన్యజనులలో తను. హేయకృత్య 


| 
1 


ముఖము కప్పుకొని పోవును. 1' అతని | మాట యిచ్చి దాని "నెరవేర్చిదన్వు ఇదే వ్రభుషు 


శె 
' శ్ఞఖదై యున్నానని అన్యజనులు 'తెలినికొను | తప్పకుండ జరుగును ఇదే యెయాగానా వాళ్ళూ 


నిషించి రెలియజెస్వుటకై. ఖడ్డము | శమై 
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దూసి వారిని తరొమెదను. 1 "నేను | దానిని వీడు ప్రవచింవుచున్నాడనియు ఇశ్రాయేలీ 
"చెదరగొట్టి ఆ యా చేళములలో | యాలు చెహ్పుకొనుచున్నారు కదా. | కాబట్టి నీవు 28 
తరవాత "సీనీ యెహోవాపై | వారితో నిట్లనుము - ఇక నాలస్థ్యము. లేక "నేను 


ఇఇప్పిన మాటలన్నియా జరుగును, "నేను చెపిన మాట 


మకియు యెహోవా చాక్కు_ నాకు వశ్యకేతి 
యీలాగు చిలవిచ్చెను | -- నరవుత్రుడ్యా 2 


821 


శ 


ప్రవచింవుచున్న ఇశ్రాయేలీయుల ప్రవక్తలకు విరోధ 
' ముగా ప్రవచించి మనన్నువచ్చినట్టు ప్రవచింపువా 

రితో నీవీలాగు 'ఇెప్పుమ--యెహోవా మాట నాలకిం 
శి చుడి. ! ప్రభువైన యెహోవా 


యెహెజ్కేలు 14 అధ్యాయము 


అది పడిపోగా దాని క్రి 
అప్పుడు "నేను యెహాూ 
రు. | ఈలాగున ఆ నో 


--దర్శనమేమియాు కలుగకున్నను స్వబుద్ధి ననుసరించు | 


4 అవివేక ప్రవక్తలకు శ్రమ. | ఇశ్రా రా, 
మీ ప్రవక్తలు పాడైన స్థలములలోనుండు నక్కలతో 

ర్‌ సాటిగా నున్నారు. 1 యెహోవా దినమున ఇశ్రా 
యేలీయులు యుద్ధమందు స్థిరముగా నిలుచునట్లు 
మిరు గోడలలోనున్న బీటలదగ్రెర నిలువరు ('ప్రా/కా 

' 6 రమును దెట్టపరచరు. | యెహూచవా తమ్మును పంపక 
= పోయినను తౌము చెప్పిన మాట నని జనులం 
నమ్మనట్లు -- ఇది యెహోవా వాక్కు అని చెప్పు 
వారు వ్యర్థ మైన దర్శనములు కందుర్కు వారు నమ్మకగని 

7 సోదిగాండ్లయి యున్నారు. | చేను "సెలవియ్యక 
పోయినను--ఇది యెహోవా వాక్కు, అని మిరు 
చెప్పినయెడల మిరు కనినది వ్యర్థమైన దర్శనము 
గచ్చా మోరు నమ్మకేగని సోచెగాండ్లయితిక కచా. 

8 _ కావున ప్రభువైన యెహోవా యీలాగు సెల 
విచ్చుచున్నాడు--మోరు వ్యర్థమైన మాటలు పలుకుచు 
నిరర్ధక మైన దర్శనములు కనుచున్నారు గనుక నేను 
మోకు విరోధిన్వి ఇదే ప్రభువగు యెహోవా 

9 వాక్కు... | వ్యర్ధమైన దర్శనములు కనుచు, నమ్మతగని 
సోజెగాండ్లయిన ప్రవక్తలకు "నీను పగవాడను, వారు 
నా జనుల సభలోనికి రార్కు ఇశ్రాయేలీయుల సం 
ఖ్యలో చేనవారు కాకపోదురు వారు ఇశ్రాయేలీ 
యుల దేశములోనికి తిరిగి రార్కు అప్పుడు చేను 
(ప్రభువైన యెహోవానని మిరు తెలినికొందురు. | 

10 సమాధానమేమియు లేకపోయినను వారు సమాధాన 
మని చెప్పి నా జనులను మోసవుచ్చుచున్నార నా 
1 గచ్చువూత వూసెదరు. | ఇందువలన"నే వూయుచున్న 
వారితో నీ విట్లనుము--వర్షము ప్రవాహముగా కరి 


యాను, గొప్ప వడగండ్లు పడును తుఫాను దాని పడ' 


12 గొట్టగా అది పడిపోవును, | ఆ గోడ పడగా జనులు 
చూచి-మోరు వూసిన పూత యేమాయెనని 

' 18 అడుగుదురు కదా? | ఇందుకు ప్రభువైన యెహోవా 
"నెలవిచ్చునదేమనగా — "నీను రౌద్రము కెచ్చుకొని 
తుఫానుచేత దాని పడగొట్టుదును, నా కోపమును 

బట్టి వర్షము ప్రవావాముగా కురియును నా కౌద్ర 


తీశానని మీతో ఇెచ్తుదును, శ, 
సమాధానము ఇ bse కన్నా. 
సమాధానార్థమైన దర్శనములు కను క్రో. 
వారు ఇగ్రాయేలీయాల ప్రమ్మోళే eyo 
యెహోవా వాక్కు, , 
మరియు నరఫుశ్రుణా మనన్ఫుక 

ప్రనచింఛు నీ జనుల కుమ్తైలమిద ౪ 
యుంచి వారికి విరోధముగా నీలాస ప్రనమ్యామ। 
“ప్రభువైన యెహోవా నబేమననా _ 
మనుష్యులను జేటాడవలెనని చేతుల కనిక 


గుడ్డలం కుట్టి, యెమి యొత్తుచొస్వున వా ఓక |. 
ముసుకులంచేయు స్త్రీలారా మికు శ్రను హో | 


నా జనులను 'జేటాడి మిమ్మును రత్నీంచుకొంయక। 
అబద్ధపు మాటల నంగికరించు నా జనులతో అటో 


మాటలు చెప్పుచు, చేరిడు యసలకును రోగ్టైజ్స్‌ | 
లకును ఆశపడి మరణమునకు సాశ్రులకాో | 


చంవుచ్చు | బ్రదుకటక అపాత్రులైనాటి గో | 


చుచు నా జనులలో మీరు నన్ను 
నా యీలాను మో 


దుర్తార్షులం 
లను రట్నీంచుకొ 3 
గనుక 1 మనుష్యులను వేటాడు 


నట్లు మిరు. వేసిన మునుకులను న 
లోనుండి నా జనులను 

చారికను మీ వళముండరు | 
దర్శనములు కనకయుందురో, త! జ |. 
దుర్యు "చేను యెహోవానని 
నా జనులను మొ వోమునూడీ 


మును బట్టి గొప్ప వడగండ్లు వడి డాని లయపరచు |'- 


14 ను. దాని పునాది కనబడునట్లు మిరు గచ్చుషాక 
- వూనీన గోడను "నేను నేలతో సమముగా న 


ళ్‌ 
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| భు హృదయములలో విగ్రహములను నిలుపుకొని, 


మ! ళ్‌ 

గ్య |) గోము వుట్రాచు అభ్యంకరమును తమ యొదుటనే 
స్య ఇట్టుకానియానారు; వీరు నా యొద్ద "నేమైన 
ట్య | చేయ తగునా! | కావున నీవు వారికి సంగతి 
కష |. శియలేని యీలాగు చెప్పుము; ప్రభువైన యె"హూ 


భో శలనిచ్చున దేనునగా - లేము విస్తారమైన విగ్రహ 
మునుబట్టి కమ మనస్సున వ్నిగృనాములను నిలుఇు 
కొన) తనుకు దోసము కలుగజేసికొని, తమ యెదుట 
అళ్యంఠకరమును "పెట్టుకొని 'ప్రనక్త్షయొద్దకు వచ్చు 
॥ ఇశ్రాయేలీయాలందరు 1 తమ విగ్రహముల మూల 
మగా నాకు అన్యులైరి గనుక "నేను వారి హృదయ 
మను లోపరచునట్లు యొహోవానగ "నేనే వారికి 
వ్రళ్యుశ్రరమిచ్చుచున్నాను. | కాబట్టి ఇశ్రాయేలీ 
యులకు నీ వీనూట చెప్పుమూ్య ప్రభువగు యెహో 
వా సెలనిచ్చునదేమనగా--మోా విగ్రహములను విడిచి 
సెట్టి మిరు చేయు "హేయకృత్యములన్ని టిని మాని 
- | మనస్సు త్రిప్వుకొనుడి, | ఇశ్రాయేలీయాలలోను వారి 
శేశములో నివసింపు పరజేశులలోను ఎవరైనను నన్న 


అబ్భ! | నసింపక్‌ నాకు అన్యులై తమ మనస్సున విగ్రవా 
కర్చే | కలను నిలంపుకొని తనుకు దోషము 'కలుగజేసికొని 
సన | అభ్యంకరమును తము యెదుట "పెట్టుకొని, తమ నిమి 
శ్రీ | శ్రీమై నాయొద్ద విచారణచేయనలెనని (ప్రవక్షయొద్దకు 


పచ్చినమొడల యెహోవానగు "నీనే స్వయముగా 


లిన! వారికి ప్రత్యు త్తరమిచ్చెదను. 1 ఆ మనుష్యులకు 
ని హో విరోధివై నీను యెహోవానని చారు తెలిసి 
జక | కొనునట్లు వారిని నరాచనగాను సామితెగాను చేసి, 
గతే |. గౌ ఇనులలోనుండి "నేను వారిని నిర్మూలము చేనెదను.! 
పటే | మియు ప్రవక్త యుకడం మోసపోయి యొకమాట 

|| శెప్పిన పక్షమున యెహూవానన "ననీ ఆ ప్రవక్తను 


హిప్యచ్చు వాడై -జేచే వానికి విరోధినై నా జను 
లో *రాయేలీయులలో. నుండి వాని. నిర్తూలము 
తాలు. *“ర్రాయేలీయులు ఇకను నన్ను విస్టంచి 
ఇ గీషను ఆపవిత్రపరచుకొనకుండ, నా జనులగు 
| శీను వారికి చేవుడ్నా యాండునట్లును 1 
 ఫగొలాసన తమకు కలంగబేసికొనిన దోవమునకు 
విచారించువాని దోన 
ప్రవక్త దోషమంతే యగన్ను ఇదే యెహెోా 


వస చే ఈ ఇల 


వా 
Wn ఇ 
' 1 సయ యహోవా వాక్కు చాకు ప్రక్యతమై 
1 సెలవిచ్చెను | -- నరవుత్రుడా, యే దేళ 
il అ వాససఘాతుకమై నా దృష్టికి పాపముచేసి 

రానికి జీన విరోధి ప్రాణాభారమగు ఆహో 


షా 
Se 


తస 
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రము లేకుండజేసి కరవు పంపించి, మనుష్వులను సకు 
వలను నిర్యాలము చేయుదును. | నోవహును దాని 14 
యేలును యోబును ఈ అట్టి చేళములో 
నుండినన్కు వారు తను నీతిచేక తమ్మును మాత్రమే 
రత్నీంచుకొందుర్క ఇజే ప్రభు యెహోవా 
వాక్కు. | బాటసారులు సంచరింపకుండ ఆ చేశము 15 
నిక్టనమై పాడపనట్లు "నేను దానిమిదికి దుష్ట్భుగ 
ములను రప్పింపగా | ఆ ముస్తరు చానిలో నుండినను 18 
ఆ బేళము పాడైపోవున్సు నా జీవముతోడు వారు 
తమ్మును మాత్రము రక్నీంచుకొందుకే కాని, కుమారుల 
నైనను కుమార్తెలగౌనను రక్నీంపజాలకుందుర్కు ఇడే 
ప్రభువు యెహోవా వాక్కు, | "నేను అట్టి జేళ 17 
ముమోదికి యుద్ధము రప్పించి ఖడ్డమును పిలిచి --నీవు 
ఈ బేళమునందు సంచరించి, మనుష్యులను పశువులను 
నిర్తూలము చేయుమని ల| ఆమన 18 
రును దానిలోనున్నను నా జీవముతోడు వారు 
రమ్మను మాత్రము రక్షీంచుకొందుకే కాన్సి కుమారుల 
నైనను కుమార్జెలనైనను రత్నీంస జాలకుందుర్య) ఇదే 


ప్రభువగు యెహోవా వాక్కు... ! అట్టి దేశములోనికి 19 


'తెనలు పంపి మనుమ్యులును పకువులును నిర్గూలమగు' 
టకై 'ప్రాణహానికరమగునంతగా చేను నా రౌద్ర 


మును కు 1 నోవహును చానియేలును 20 
యోబును ఈ ముద్దుకు చానిలోనున్నను నా జీవము 
తోడు చారు తను నీతిచేత రన్మును మాత్రము రత్నీం 
చుకొందురేకాని, కుమారునిగైనను కోమార్తెనుగైనను 


రశ్నీంపజాలకుందురు. | ప్రభుషప యెెహిోగావా యీ ఏ1" 


మాట "సెలవిచ్చుచున్నాడు--మనుష్యులను 'సళువులను 

ము చేయవలెనని "నేను ఖడ్డముచేరను శామము 
చేకను దుష్చమృగములచేరను "కెనలంచేరను, ఈ నా 
లుగు విధముల యొరూసులేముమోద తీర్చుచేనిన పక 
మున అట్టివారండినను చారు దాని రత్నీంపలేరు. | 


చానిల్లో కుమారుల "శేషము కునూర్తెల శేచము కొంత 22 


నిలుచును చారు బయటికి రప్పింపబ జెదరు, మోరు 
చారి (ప్రవర్తనను చారి క్రియలను గుర్తుపట్టునట్లు వారు 
బయలుచేరి మీయొద్దకు వచ్చెదరు, దాని గుర్తుపట్టి 
యెయూానలేమామిదికి "నేను రప్పించిన కీడునుగూర్చి 
యా దానికి నేను సంభవింపజేసిన యంకటిని గూర్చియు 


గొయదుడ్యు ఇటే ప్రభమై యహోవా వాక్య. 
మరియు .యొహాోవా వాక్కు. నాకు ప్రశ్యక్షేత్‌ 
తమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | -- నరవ్యుత్రుడాా, 2 


“828 
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'ర్రాతశెట్రు కర్ర, ఆడవిశెట్టలోనున్న | డ్రాతచెట్టు 

కర్ర రక్కినవెట్ల కర్రకంశును ఏమైన శ్రేస్టమా? | 

8 యే పనికైనను దాని కర్రను తీనికొందురా? యేయొక 

యుపకరణముగాని తగిలించుటకై యెవవైన దాని 

4 కర్రతో 'మేకువైనను చేయుదురా? | అది పొయికే 

సరిపడునుగద్చా అగ్ని చేత దాని కండు కొనలు 

బడి నడుమ నల్లబడిన తరువాత అది మి ఏ పనికైనను 

త్‌ తగునా? | కాలక ముందు అది యే పనికిని తగకపో 

యొన్వే అన్ని చానియందు రాజి దాని కాల్చిన తరు 

6 వాత అది పనికినచ్చునా? | కావున ప్రభువైన యె 

'హోనవ్నా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు -- “నేను 

అగ్ని. కప్పగించిన (ద్రాశయవెట్టు అడవిచెట్లలో "నేలా 

- టిదో యెరూషలేము కాఫురస్తులును ఆలాటివాళే 

- క గనుక చేను వారిని అప్పగింపబోవుచున్న్నాను. | "నీను 

వారిమోద కతినదృష్టి నిలుపుదును చారు అగ్నిని 

తప్పించుకొనినను అగ్నియే వారిని దహించును వారి 

యెడల నేను క 'లవాడ్ననై యుండగా వేచే 

8 యెహోవానని మీరు తెలిసికొందురు. | వారు నా 

విషయమై విశ్వాసమఘాతుకులైరి గనుక "చేను చేశమును 

పాడుచేసిదను, ఇడే ప్రభువు యెహోవా వాక్కు... 

| 16 మాయు యెహోవా వాక్కు నాకు ప్రర్యక్షమై 

2 యీలాగు "సెలవిచ్చెను | —నరవుత్రుడా యెయాన 

"లేము చేసిన హేయకృశ్యములను దానికి తెలియజేసి 

న్నాడు -- నీ యాక్చేత్తియు నీ జననమును కనానీ 

. యాల దేశసంుంధమైనని నీ తండ్రి ఆమారీయుడు 

4 నీ రల్లి హిత్తీయురాలు. | నీ జనన విధము చూడగా 

నీవు ఫుట్టిననాడు నీ నాఖిన్యూత్రము కోయబడలేదు, 

కుభ్రమపటకు నీవు నీళ్లతో కడగబడనులేదు చారు 

త్‌ నీకు ఉఊప్పురాయకపోయి3 పోయిరి. | ఈ 

"పనులలో నొకమైనను నీకు చేయవలెనని యెవరును 

కటాక్నీంపలేదు, నీయందు జూలిచడినవాడొకడును 

లేకపోయెను, నీవు పుట్టిననాజే బయట "నేలను పార 

6 వేయబడి, చూడ నసవ్యాముగా నుంటివి. | అయితే 

"నేను నీయొద్దకు వచ్చి, రక్షములో పొర్లుచున్న నిన్ను 
నీతో ఇెప్పితిన్సి నీవు నీ ర్రక్షములో 


వస్త్రూనముగా నున్న 
రి లేర్చడెను తల వెండ్రుకలు 


నీయొద్దకు వచ్చి నిన్ను ్న | 
ప్రాయము నీకు వచ్చియుంగ్యా న శి 
నము కలుగకుండ నిన్ను అకు |! 


3 "పెండ్లిచ్చే 
ధనచేసికొనగా నీవు సా నస క 
యెహోవా వాక్కు, | అప్పు స మరే 


'కాల్చ | నిన్ను కడిగి నీ మోదనున్న ర్ర్షమంకర్ల wa 


నూనెతో అంటి | త్ర త్వ 
బడిన పాదరతలు నీకు తొడిగించితిన, సవ్నష్ళ కు || 


నారబట్ట నీకు చేయించితిని నీక | 
తిని. ! మకియు అభరణములచేక సతీ | 


అవిసెనారయా పట్టును విచిత్రపు కట్టుషుుక 
బట్టలును నీకు ధరింపజేసి, గోధుమలును శేశెయు | 
నూనెయు నీకాహారముగా నియ్యగా నీవ మీకీ 
సౌందర్యవతివై రాణియగునంకగా ఆక్లిషృర్ధి వొడి 
తివి. | "నేను నీకను గ్రహించిన, నా వ్రగామసే॥ 
నీ సౌందర్నము పరివూర్ణము కాగా అన్యజనులు కో 
చూచి నీ కీర్తి ప్రశంనించుచువచ్చిరి ఇరే ప్రశ | 


యొ హవా 


ములను ఏర్పరచి, 
చేసితివి అట్టి 


బంగారువియు వెండినియ్మానైన శక్‌, | 
నీవు వురువరూప వి గ్రహములను | 
వమ మ నీ రస్తు 

వ శైలమును బో ఏ బోగీ, 
వాటికి భరింపజేని, నౌ ££ 
వాటికర్చించితివి. | భోబనమునకై. 


మును గోధును పిండిని నో 
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సత్షించి యప్పగించితివి! 1 నీ బాల్యకాలమందు | డ్లనందరిని నీకిష్టులైనవారినందరిని నీవు జ్వేషించు 
sO ep వస్త్రహీనముగానుండి. నీ ర్తక్తములో వారినందరిని "కేన పోస చేయురున్నా నే, వట నీ 


కా | టను కట్టి నీ సౌందర్యమును "హేయ క్రియకు విని | బలిపీకమలను ఊడబెరికి నీ బట్టలను తీనివేని నీ సొగ 

జ | ఇూగపరచి నీయొద్దకు వచ్చినవారికందరికిని నీ పౌద | నైన ఆభరణములను పట్టుకొని నిన్ను దిగంబరగాను 

కసిగ . మలు తెరచి వారితో బహుగా వ్యభఖిచరించితివి. || వస్తహీనురాలూగాను చేయుదురు. | వారు నీమిదికి 40 

"4 | ఇయు నీవు మదించియాన్న నీ పొరుగువారైన ఐగు | సమూవాములను రప్పించి నిన్ను రాళ్లతో కొట్టి చం 

క శీ గై శ్రీయాలతో వ్యభిచరించి నీ జారక్వే, క్రియలను "పెంపు | పుదురు, కత్తులచేక నిన్ను పొడిచి చేయుదురు. | వారు 41 

గచ! | ౯ కేవీ నాకు కోసము పుట్టించితివి. । కాబట్టి "నేను నీకు | నీ యిండ్లను అగ్నిచేత శాల్బుదుర్కు అనేక స్త్రీలు 

న్నక  ోధినవై నీ జీవనోపాధిని తక్కువచేసి, నీ కామ చూచుచుండగా నీకు శిత్ష విధింతురు, ఈలాసన 

సస | మార చేష్టలకు సిగ్గుపడిన నీ శత్రువులైన ఫీలిప్పీయుల | "నేను నీ జేక్యాత్వమును మాన్సింహగా నీవికను పడవు 

శయ | జ మమార్తెలకు నిన్నప్పగించుచున్నాను. | అంతటితో | సొమ్మియ్యక యాందువు | ఈ విధముగా నీమిదనున్న 42 " 

గీకి | కృష్తినొందక ఆమ్షూరువారితోను నీవు వ్యభిచరించి | నా (క్రోధమును చళ్లార్నుకొందును, నా రోషము నీ 

కొటి | య, వారితో కాడి జారర్వముచేసినను కృ వ్రీనొందక | యెడల మానిపోవును. ఇళ నాయాసపడకుండ "నేను 

పుసో! | 9 పోతి, | కనానుబేళశము మొదలుకొని కర్టీయదేళము | శాంతము 'తెచ్చుకొందును. | నీ యావనదినములను 418 

లో | మోస నీవ్చ బహుగా వ్యభిచరెంచినను నీవు తృప్తి తలంచుకొనక వీటినన్నిటిచేత నీవు నన్ను విసికించితివి 

సక సీశొదలేదు. ! నీ స్ఫాదయ'మెంఠే బలహీనమాయొన్సు | గనుక నీవు చేసియున్న "హేయ. క్రియలన్ని టికంకెను 

క్టీాలిన జేళ్యా క్రియలైన పీటినన్నిటిని జరిగించు | ఎక్కువైన మోసకృళ్యములను నీవు జరిగించకుండునట్లు 

క! 62 | నీవు ప్రతి అడ్డుదోవను పళ్లను ప్రతి రాజ | నీ ప్రవర్తననుబట్టి "చేను నీకు శిత విధింతును ఇదే 

సీని యొక బలీపీకమును కట్టుచు, వేళ్ళచేయునట్టు | ప్రభువగు యోహోనా వాక్కు. 

(es, జీతము ఛుచ్చుకొననొల్లక యుంటివి. వ్యభి 'సామితెలు ఇప్పువారందరును - తల్లి యొట్రిదో 44 

Cry కేన వురుషుని త్రో నిజేని | ఆన్యు చిడ్డ్ణయు నట్టిజే యని నిన్నుగార్చి యందురు! "పెనిమి 45 

క | 1 చేద్చకొనును గచ్చా పురుషులు చేళ్యలకు పడువు | టిని బిడ్డలను విడనాడిన నీ తల్లితో నీవు సాటేచానవ్యు ' 

పౌషినెదరు గదా నీ విటాకాండ్లు నలుదిక్కులనుండి | "పెనిమిటిని బిడ్డలను విడనాడిన నీ ఆక్క. చెల్లెండ్రతో 

న | కర్ని నీతో వ్యభిచరించునట్లు వారికందరికి నీవే సౌమ్మి | నీవు పాటిదానవ్య నీ తల్లి పార్తీయురాలు నీ తండ్రి, 

టో ఇ మటు వచ్చితివి, బహుమానముల నిచ్చుచువచ్చితివి. । ఆమారీయుడు, | నీ యెడమప్రక్కను నివసించు 46 

నారక్వేమునకును ఇతర స్త్రీల జారక్వమునకును 'భేద | పోయ్రానును దాని కుమ్వాక్తెలును నీకు ఆ్య్రలు, నీ కడి 

|| హా స్య ఎవడైనను నీ వెంట తిరు | ప్రక్కను నివనింపు సొదొమయా దాని కుమార్తెలును al 
సుయ లేదు నీకు పడువుసామ్మిచ్చుటయు లేదు, | నీకు ఇెళ్లెండ్రు- | అయితే వారి ప్రవర్తన ననుసరించు 47 jie 

1 గ, యెరుకు జీకమిచ్చితివి, ఇజే నీకును వారికిని | టయ్యా వారు చేయు హేయ క్రియలు చేయాటయు i 

సో భల సము ఇటే యెహాచా చాక్కు. స్వల్పకార్యమని యెంచి, వారి నడకలను మించునట్లు 111 

fy శ గౌరి శల్య, యెొహారావా మాట నాలకింపు గా నీవు చెడుమార్భములయందు వ్రన్తించితివి. | నీవును 48 | 1. 


భో, శ్వ చేసినట్లు నీ చెల్లెయగు సొదొమయై prey 
| ర్రేభువైన యెహోవా "నెలవిచ్చునజేదనగా | నీ కుమార్తెలును చెనినట్లు ale 
ale నీవు నీ వ్య చి నీవు | నను దాని కుమార్తలైనను చేనీనవారుకారని నా జీవ ( afi 1; 
1 ట్రకారమనేని ని మానము సవ కనుపరచుకొనిన | ముతోడు ప్రమాణము చేయుచున్నాను; ఇదే ప్రభు ees 
శ్‌ టకా, సీ విటశాండ్లనుబట్టియు, యవి గ్ర వస యెహోవా వాక్కు. | నీ చెల్లెలైన సొదొమ 49 i | Kg 
గో ఫవక్టియ, న్య టికష్పగించిన నీ బిడ్డల | చేసిన దోషమేదనగా, దానికిని చాని కుమార్తాలకును apes 


॥ scl 
న స్య స్వయ న బలం జ కన అవక కృష్ధయ నస్టకారతైన ||| 
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యెహెజ్కేలు 1 అధ్యాయము 


సుఖస్థితియుననునదియే, అది దీనులకును దర్శిద్రులకును | వురియు యెహోవా . | 
i 50 సహాయము చేయకుండెను. | వారు అహంకరించి నా | తామై యీలాన ఉలవిన్బక సాక్ష 
టి. దృష్టికి హేయ, క్రియలు చేసిరి గనుక "నేను చాని ఉపమానరీతిగా విప్పుడు కజ్ఞ శ్వ Sy 
ied 51 చూచి చారిని 'వెళ్లగొట్టితిని | పోయ్రోను సహో నీ|లకు ఎట్టానా 
| పాపములలో సగమైన చేయలేదు, అది చేనినవాటి | సెలవిచ్చునదేనునగా।_ హన. 
కంటె నీవు అఆక్యధికముగా "హీయ క్రియలు చేసితిని ములుగల "రెక్కలును సు... విష గన 
నీవు ఇన్ని "హీయ, క్రియలు చేసి నీ సెహోదరిని | లునుగల యొక గొప్ప పక్షీరాః క 
52 నిడ్షోషురాలినిగా కనుపరచితివి. 1 నీవు వారికంకు | మునకు వచ్చి యొక "చేవారు a 
ఆక్యధికముగా హేయ క్రియలు జరిగించినందున నిన్ను పట్టుకొ నెను, 1 అది దాని లేశథా ర్‌ 
బట్టి చూడగా నీ సహూదరీలు నిర్జోమురాండ్రుగా | త్రుంచి కనాను చేశమునకు కొందకాటే జ 
కనబడుదురు నీవు వారికి విధించిన అవమానశిత్న నీకే | యొక ఛురమందు చాని నాపెన, | 
రావలెను; నిన్నుబట్టి చూడగా. నీ సాహూదరీలు | బేళపు విత్తనములలో కొన్నిటిని bars శ 
;* నిర్షోవురాండ్రు'గా కనబడుదురు గనుక నీవు అవ గెన్నీ రుచెట్టును నాటినట్లుగా విస్తారము స్యా క్వి ఛ్‌ 
58 మానపరచబడి సీస్టనొందుము. । నీవు చేసినదానంకటి | కలిగి చాగసగా సేద్యము చేయబడిన భూమిళోక్యా | ₹ 
విషయమై నీవు బిడియసడి సీస్తనొంది వారిని యోదా | నాశెను. | అది చిగిర్చి వైకి పరణ కాయా! వృ 
ర్‌4 ర్చునట్టు | ఆపాయనునొందిన సొదొమను దాని కుమా | కొమ్మలతో అల్లుకొని గొప్ప బ్రాశవల్లి యజ | ఉ 
“.... మ్రైలను పోమ్రోనును చాని కుమాళ్తెలను వారివలెనే | దాని కొమ్మలు ఆ పక్షీగాజావైపున అల్లుకు (య 
యపౌయమొందిన నీవారిని మరల స్థాపించెదను. || డెను, చాని వేళ్లు తన్ను చుండేమ్య అన! | “ల 
తర్‌ సొదొమయు దాని కుమ్తైలును తను వూర్వస్థితికి | ఆ 'ద్రాతవెట్టు శాఖోపశాఖలుగా షీ క్యూ |! ఈ 
. వచ్చెదరు, పోయమ్రోనును దాని కున్ఫూర్తలును తేమ వేసెను. | "పెద్ద రెక్కలును విస్తారమైన యారో! | 50 
వూర్వస్థితికి వచ్చెదరు, నీవును నీ కుమాగర్జెలును మీ | గల యింకొక గొప్ప పశ్నీరాజు కలదు. ర మో 
రర వూర్వస్థితికి వచ్చెదరు, | నీ చుట్టునుండి నిన్ను తృణీక | శాఖలను బాగుగా "పెంచి, బహుగా ఫలింయ హీ | 1 
రించిన ఫెలిప్పీయుల కుమారెలును ఆరామియుల కుమూ గద్ర్రాశావల్లి యగనట్లుగా అది విస్తార అహ | చే 
ల7 హాలును నిన్ను ఆవమానపరచగా | నీ దుర్మార్గము |'మంచి భూమిలో శాక 
వెళ్లడి చేయబడక ముందు నీవు గర్వంచియున్నప్పూడు | తనకు నీరు కట్టనలెనని తన పాదుల న 
నీ చెల్లెల సొదొమను ప్రస్తాహమెక్తక పోలిని. || అది యా పక్షీశట్టు తన చేళ్లను శ్రిన్సీ రే "కో 
58 నీవు చేసిన మోసమును నీ హేయకృత్యములను నీజే | విడిచెను. | కావున నీవీలాగు వ్రతాహాో శే 
59 భరెంచితివ్సి గే యెహరావా వాక్కు, | ప్రభువైన | మప యెహోవా ఇలవిచ్చునవనొ కరీ 
యెహోవా యూలాసన "సెలవిచ్చుచున్నాడు-- | తావల్లి వృద్ధినొందునా? అది యుండీపోవ్రన్లో న 
చేసిన ఇ త్‌ో, 
నిబంధనను భంగము చేయవలెనని ప్రమాణ | చాని వేళ్లను "పెరికి చాని పండ్లు కోనీ 
మును లృేణీకరెంచుడాన్నా నీవు చేసినట్టే "జీను నీకు చిగుళ్లు ఎండిపోగా ఎంతమంది వద్యగాళే 
60 చేయబోవుచున్నా ను, 1 నీ యావన జేథ ఇక చిగిరింపనే 
దినములయందు | కావు చేసినను దాని వేళ్లు క 


ల్‌ 


"కాకుండినను "నేను వారిని నీకు కుమా మరియు యొహాోనొ 

రెలగా నియ్యబోవుచున్నాను. నీవు వారిని చేర్చు అాతాన ఇెలవిచ్చను I తిరగ బత శో 

కొనునప్పూడు నీ ప్రవర్తన మనస్సుకు తెచ్చుకొని నిగ్గ | తో నిట్లనుము--శః మొల క ్య్యనో 

62 పడుదువు. | "నేను యెహోవానని నీవు తెలిసికొను | చా? యిదిగో బాబిలురెలో రాత. 

నట్టు "నేను నీతో నా నిబంధనను ను, || దాని రాజును దొని అధిపతులనో చోరి, శ * 

68 నీవు చేనినదానంకటి నిమిత్తము "నేను (ప్రాయళ్ళి త్రము | యొదనుండుటకై వొ ph వు 
చేయగా దానిని మనన్సుకు తెచ్చుకొని నిక్టుపడి స్ట పోయెను. | మరియు నేడు ళ్‌ |] 

ఛ్లేక్త నోరు మూసీకొందువ్యు ఇదే యొోహోవా వ్యాక్టు, -చేర్పరచి, ఆ ఛాజ్యము శీణించి 


ళ్‌ 
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| 2లో నిబంధనచేని ఆకనిచేక ప్రమాణము చేయించి, 
హా | శయలోని పర్శాక్రమవంతులను తీసికొనిపోయి 
14 | అయితే అకడు తనకు గుర్రములను గొప్ప 
కశ | ము నిచ్చి సహాయముచేయవలెనని యడుగుటకై 
క్ట! ఇవ దేశమునకు రాయభారులను పంపి చాబెలు 
కాక | భాళామాద తిరుగుబాటు చేసెను ఆశడు వర్థిల్లునా? 
న్య అట్టే క్రియలు చేసినవాడు తప్పించుకొనునా? నిబం 
' జను భంగము చేసెను గనుక తప్పించుకొనడు, | 
మ ల; ఎవనికి తౌను ప్రమాణము చేని దాని నిర్లత్యు 
| ఇట్టెనో, యొవనితో తాను చేసిన నిబంధనను అతడు 
ఈక | భగముచేసినో యెవడు తన్ను రాజుగా నియమిం 
గా | చో అ రాజానొద్దనే బాబెలువురములోణే ఆతడు 
ఇషగా|| కృతినొందునని నా జీసముతోడు ప్రమాణము చేయా 
చెక్క | న్నాను ఇదే ప్రభువైన యెహోవా వాక్కు. | 
జరుగగా అనేక జనులను నిర్మూలము చేయ 
లజ | వలెనని కల్టీయులం దిబ్బలం చేని బురుజులు కట్టిన సమ 


శయ్య యిచ్చియు ఇట్టి కార్యములను ఆకడు చేసెనే, 
bee |1 అడు ఎంకీమాత్రమును తప్పించుకొనడు. | ఇందుకు 
గోళీ వ్‌ 'యెహెోకావా యీలాగున సెలవిచ్చు 
చు--అకడు “పెటిన ప్రమాణము "నేను 

| bron నా మాలీ చిన నిబంధన "నేను 
శక (ద్వా చా జీవముతోడు ఆ దోషశిత అతని 
కేమాదనే శూస్చదును, | ఆతని పట్టుకొనుటకై. "నేను 
కో | సొ యతని చిక్కించుకొని బా బెలంపురమునకు 
p= తీసిగానిపోయి,". నామీద నోడు 'చేనియున్న 
| పోహౌరుకమునుబట్టి అక్కడే ఆకనితో వ్యా 
' మరియు యొొహాోవానగు "నేనే 
"సెలవిచ్చితినని మిరు "తెలిసికొనునట్లు అతని 
ఈప్పించుకొని పారిపోయిన వారందరును 


ఇష్‌ పళుకైన యెహోవా యీ నూట సెల 


గి వష - ఎక్తయిన చేవదారసృతువు మె 
ళ్ళ టి చేను తీసి దాని చాటుదును మెగా 


: దాని నాటుదును. | ఇశ్రాయేలు చేళ 


యెహెజ్కేలు 18 అధ్యాయము 


న్కు తౌను చేయించిన నిబంధనను ఆ నాటగా అది శాఖలు విడిచి బహుగా ఫలించు "కే 


సాని కాఖలలో లేతడాని త్రుంచి అత్యున్నత | పెట్టి 
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దానిలో గూళ్లు కట్టుకొనును.! చాని కొమ్మల నీడను 24 
అవి దాగున్వు మరియు యొహిరావానున నీనే భున' 
మైనదిగాను , పచ్చనిఇెట్టు ఎండి "' 
పోవునట్లును ఎండిన చెట్టు వుష్టి పారనట్లును చేయు 
వాడననియు భూమియందుండు 'సకలమైన చెట్లకు 
'తెలియబడును. యె'హోవానగ "నేను ఈ మాట నెల : 
విచ్చితిని, "నేనే దాని "సరజేర్చెదను. 


" మరల యొహాోవా చాక్కు నాకు ప్రశ్యతమై 18 
యీలాగు సెలవిచ్చెను = రండ్ర్రులు శ్రాత 2 


కాయలు తినినందుచేత పిల్లల పళ్లు పులిసినని మిరు 
చెప్పుచు వచ్చెదళ్కే ఇశ్రాయేలీయుల జేశమునుగూర్చి ' 
ఈ సామితె మో'రెందుకు పలికెదరు? | నా జీవము 8 
తోడు ఈ సామితె ఇశ్రాయేలీయులలో మోరిక సల 
కర్కు ఇదే ప్రభువైన యెహోవా వాక్కు, | మను క 
మ్యులందరు నా వశములో నున్నారు తండ్రులేమి 
కుమారులేమి అందరును. నా వళములో నున్నారు: 
పొాపముచేయువాడెవడో వాడే మరణము నొందును. 
ఒకడు నీతిపరుడై నీతిన్యాయనుల ననుసరించువాడై ర్‌ 
యుండి | పర్వతములమోద ఖోజినము "చేయకయ, 6 
ఇ శ్రాయేలీయాలు పెట్టుకొనిన బి గ్రవామాలకేట్టు చూ - 
డకయ్యు తన పొరుగువాని ఇరపకయా 
రజస్వలయైనచానిని కాడకయా, 1 ఎవనినైనను బాధ 7 
"పెట్రకయ్యా బుణన్థునికి ఆతని తాకట్టును చెల్లించి 
బలాత్కారముచేత "సెవనికైనను నష్టము . కలుగజేయ 
కయు నుండువాడై, ఆకలిగలవానికి ఆవారమిచ్చి 
దిగంబరికి బట్టయిచ్చి | వడ్డీకి అప్పియ్యకయ్సు లాభము 8 
చేపట్టకయ అన్యాయము చేయకయా, నిన్నతపాత 
ముగా న్యాయమనరీర్చి | యథార్భపరుడై శా కట్టడ 9 
ననుసరించుచుండినయెడల 


లను కొనుచు నా విధుల 


వాజే నిజముగా వాడు (బ్రదుకున్యు 
ఇదే ప్రభువైన యెహోవా వాక్కు. | అయికే ఆ 10 


నీతొపరునికి కుమారుడు వుట్టగా వాడు బలాత్కారము 
చేయువాడై ప్రాణవోనికరుడై, చేయరాని క్రియలలో ' 


తాకట్టు ఇల్లింపకపోవుటయా, లగ్రవాములకట్టు 


యొత్తుణల పర్వతముమిద చేను .దాని చూచి *హేయకృల్యములు జకిగించుటయా, | అప్పిచ్చి 18 


ఇళ్ల: 


క న 
es 


ర 


ఎంజే 


న సనన నాఆ 
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వడ్డీ వుచ్చుకొనుటయుు లాభము చేపట్టుటయా, చేయు "హీర 8 
పాత చేసినయెడల వాడు బ్రదు nome మనన 
కునా! ట్రదుకడు, ఈ "హేయ క్రియలన్ని టిని చేసెను | కార్యము లేమాత్రమున్న కామం పక 
గనుక అపళ్యముగా వానికి మరణశితృ విధింపబడున్సు విశ్వాసఘాతుకుడై చ్చి షే, 
వాడు తేన ప్రాణమునకు తానే యుత్తరవాదియగును. | | నొందును. | అయితే. యహ ॥ 
14 అయితే అతనికి కుమారుడు పుట్టగా ఆ కుమారుడు | ముకాదని మోర చెప్పుచున్నారు క 

ఈన తండ్రిచేసిన పాసములన్నిటిని చూచి ఆలోచిం | రా నా మాట నాలకించుడ్డి, కాజ ళ్‌ 
చుకొని అట్టి క్రియలు చేయక యుండినయెడల, అన | మి మార్గమే గదా అన్యాయసైన్ను। ial 

15 గా 1 పర్వతములమిద భోజనము చేయకయా, ఇశ్రా | తన నీతిని విడిచి పాపము చేసినయెడల ఆ! 
యేలీయులు "పెట్టుకొనిన విగ్రవాములకట్టు చూడక | బట్టి నరణమునొందును తాను సాహ yr 
యు, తన పొరుగువాని భార్యను చెరపకయ్సు | బట్టియే కదా అకడు మరణమునొందున | క్యు శే 
16 ఎవనివైనను 'బాధపపెట్టకయా, తాకట్టు ఊంచుకొన | దుష్టుడు తాను 'చేయుచువచ్చిన దుష్టక్వక్వన శు ణీ 
కయ్సు బలాత్కారముచేక నష్టపరదచకయా, ఆకలిగల నీతిన్యాయములను జరిగించినయెడల శన గ్‌ 
17 వానికి ఆహారమిచ్చి దిగంబరికి బట్టయిచ్చి | బీదవాని | రశ్షించుకొనును.! 1 అతడు ఆలోచిచుకా క్యా గ 
iiss మిద అన్యాయముగా చెయ్యి చేయక లాభముకొరకు | చేయాచు వచ్చిన అతిక్రమ ,క్రియలన్నిటిని షక | 
Ty అప్పియ్యకయు, వడ్డి వుచ్చుకొనకయు నుండినవాడై, | నూనెను గనుక అతడు మరణమునొందక + 
fl: HE నా విధుల నాచరించుచు నా కట్టడల ననుసరించుచు | బ్రదుకును. | అయితే ఇక్ర్రాయేలీయులు-యోాః| వ 
SRE నుండినయెడల ఆకడు తన తండ్రిచేనిన దోషమును | వా మార్దము న్యాయముకాదని వెప్పచున్నాకు | 1 
eet బట్టి చావడ్కు అకడు అవశ్యముగా (బ్రదుకును. 1 ఇశ్రాయేలీయులారా, నా మార్గము శ్యాయకేగో || చ 
గ్గ 18 అకని కండ్రి, ప్రారుడై పరులను బాధపెట్టి బలాత్కా_ | మి మార్గము న్యాయము కాదు. | కాబ్టీ ఇర్రిడే!|. & 


రముచేత తన సెహాోదరులను నస్ట్రపరచి ఠన జనులలో | లీయులార్సా యొనని _ప్రవర్తననుబట్టి వాణీ ఓ గవ 
కగని (క్రియలు చేసెను గనుక అకజే తన దోసమును 
19 బట్టి మరణమునొందును. | అయితే మిరు--కుమా 
రుడు కన తండ్రియొక్క దోషశితృకు ఏల పాత్రుడు 
కాడని చెప్పుకొనుచున్నారు. కుమారుడు నీ 
sil యముల ననుసరించి నా కట్టడలన్నిటిని అనుసరించి 
Wr శైకొనెను గనుక అతడు అవశ్యముగా (బ్రదుకును. ॥ 
1110! 20 పాసముచేయువాజే మరణమునొంధునుు శండ్రియొక్ట. 
|i దోవశితకు కుమారుడు పాత్రుడు కాడు కునూ 
IH 11: రుని దోష శిక్షకు తండ్రి పాత్రుడు కాడు నీతి 
i 111! i వరుని నీతి ఆ నీతిపరుని*ే 'చెందున్క దుష్టుని దుష్ట 
bite) 21 ర్వము ఆ. దుష్టునిశే చెందును, | అయితే 
pit తాను చేసిన పాపములన్ని టిని విడిచి నా కట్టడ 
15 లన్నిటి ననుసరించి నీతి ననుసరించి న్యాయము జరి 
గించినయెడల అతడు మరణము నొందడు, ఆవళ్య 


విధింతును. మనస్సు త్రిప్వుకొని మీ ఆశ్రమ 3 
మోకు శితూకారణములం కాకుండునట్లు వాలీన్నో 

టిని విడిచిసెట్టుడి. 
లన్నిటిని విడిచి నూకేనవాదయమును నాటో 


వారు తమ ప్రవర్తనను దిద్దుకొని బ్రదుకుటయే నాకు 
సంతోవము ఇదే ప్రభుషస యెహూవా వాక్కు... || మునకు చాని తీనికొనిపోం కాని 
24 అయితే నీతిపరుడు శన నీతిని విడిచి పాపము చేని, | తన ఆళ భంగనూరనని లేల 


1 లేళ, అకడు (బ్రదుకును, 
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ఛేపట్టి దాని పెంచి కెొదమనింవాముగా (శ్రుడ్చా వారికి న్యాయము తీర్చుదువా? చారి పిత 
ణు. శీను. | నా. మట య రులు చేసిన నల se తెలియ 
w | లలో కూ కొని | జేయుము. | ఎట్లనగా ప్రభువైన యెహోచా 5 
4 పనున్యులను భతీంచునదై | వారి నగరులను! యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నా డు---నేను ఇశ్రా 
అమానపరచి వారి పట్టణములను పాడుచేసెను, | ఏీర్నరచుకొనిన నాడును, యాకోబు 'సంతేతెకి ప్రనూ 
శాని గర్జనధ్వనికి జేళమును ఆందులోనున్న 'సమ | ణముచేసిన నాడును, ఐగుప్తు జేళమందు నన్ను వారికి 
పొణాయొను. | నలందిక్కులదేళపు జను | ప్రత్యతపరచుకొని ప్రమాణముచేని "నేను మో జేవుడ 
బరు డాని పట్టుకొనుటకు పొంచియుండి యురి చైన యెహోవానని "నేను _ప్రకటించినకాలమున 1 
ఇరగ అది వారి గోతిలో చిక్కెను. | అప్పుడు | వారిని ఐగువ్తచేళములోనుండి రప్పించి వారికొరకు 6 
యు | భార దాని ముక్కుకు గాలము తగిలించి దానిని బోను | "నేను విచారించినదియు పాలు తేనెలు ప్రవహించు 
మర్న] శీ "పెట్టి బాబెలు రాజునొద్దకు తీసికొనిపోయి అతని | నదియు, 'సకలచేశములకు ఆభరణ మైనదియానైన 'చేళ 
మేక | శవ్చగించిరి దాని గర్టనము ఇశ్రాయేలీయుల పర్వత | ములోనికి తోడుకొనిపోయెదనని "చెప్పిన "కాలము 
ననే చేను ప్రమాణము చేసితిని. | అప్పుడు -- నేను 7 
ye గట్టీ స్థలమందుంచిరి. మో జేవుడ్వాన యెహోవాను ప్రతివాడు 
॥ మియా నీకు శ్నేమము కలిగియుండగా నీ తల్లి | తనకిష్టమైన "హీయకృత్యములను విడిచి'పెట్టనలెను, 
మా | లథికమై తీగలతో నిండియుండి విస్తారమైన జల ఐిగ్తప్తీయుల విగ్రవాములను వూజించుటచేత మిమ్మును 
దగ్గెర 'నాటబడిన (ద్రాతావల్లినలె నుండెను. || మిరు ఆపన్నిత్రపరచుకొనకుండవలెను అని "నే నా 
శ్నాడ | ॥ భాపకులకు దండములైనట్టి గట్టిచువ్వలు దానికి కలిగి | పించితిని. | ఆయితే వారు నా మాట విననొల్లక,8 
శో || యుండెను అది మేధుముల నంటునంతగా "పెరొగిన్సు | నామిద తిరగుచాటుచేని, తనుకిష్ట మైన "హేయకృత్య 
్రిడే!, జ్తురమైన దాని కొమ్మలు బహు యెత్తుగా కనబడె | మలు చేయుట మానలేదు, విసష్తీయుల విగ్రవా 
$ 1 .1న, | అయితే బహు కొద్రముచేక అది "పెరికిచేయ | ములను వూజించుట మానలేదు గనుక చారు ఐగు 
gp “| 5-మాద పడజేయబడెను, తూర్పుగాలి విస | ప్తీయులజేశములో నుండగా”నే "నేను నా రౌద్రము 
న గాని పండ్లు వాడెను, మరియు చాని గట్టి చారిమోద కుమ్మరించి నా కోసము వారిమోద తీర్చు 
శ్రీ! కా తి వాడిపోయి అన్ని చేత కాల్చబడెను. || కొందునని యనుకొంటిని. | ఆయితే యే అన్యజనుల 9 
యో గుడు ఆది అరణ్యములో మిక్కిలి యెండిపోయిన | యెదుట్‌ "నేను నన్ను బయలుపరచుకొంటినో, యే 
ట్‌ బలుల నాటబడియున్నది. మరియు డాని | అన్యజనుల మధ్య వారుండితో ఆ అన్యజనులలో 
గ Hm alot అన్ని బయలుజేరయచు 'దాని | వారున్న ఆన్యజనులయెదుట వారికి నన్ను బయలు 
పం న్నది గనుక రాజదండమునకు | పరచుకిొంటిని నా నామమునకు దూసణ కలుగ 
| కచ యొకటియా విడువడలేదు. ఇదియే | కండుటకై.. ఆలాగు చేయాట మాని ఆ జనులు 
. మాక్యకు, ఇదియే ప్రలాసమునకు కారణ | చూచుచుండగా నా నామభునకకొరకు "నేను వారిని 
గ (0 Fa ఐగున్త జేళములోనుండి రవ్పించితిని, | వారిని ఐగువ్త 10 
కథ కరము. అయిదవ "నెల సదియన దిన | దేశములోనుండి రప్పించి అరణ్యములోనికి తోడు 
పా ఇశ్రాయేలీయుల కొనివచ్చి 1 వారికి శా కట్టడలను నియమించి నా 11 
విధులను వారికి 'తెలియజేనితిని. ఎవడైన వాటి ననుస 
రించినయెడల చాటినిబట్టి శ్రుదుకును, 1 మరియు 12 
యెహోవానగు నేనే వారిని సవ్నిత్రపరచువాడ 
నని వారు తెలిసికొనునట్లు నాకును వారికిని మధ్య 
విశ్ర్రాంతిదినములను వారికి సూచనగా చేను నియ 
మించితిని. | అయితే ఆరణ్యమందు ఇశ్రాయేలీయులు 18 
' ఉవముతోడు నానలన ఏ యాలోచన | నామిద తిరగువాటుచేని నా కట్టడల ననుసరింపక, 
ఇ బై మైక్‌ దొరకద్యు ఇదే ప్రభుషు యెహో | తాము అనుసరించి (్రదుకనలెనని "నేనిచ్చిన విధులను 
నొప్పు | వారకి న్యాయము తీర్చుదువా! నరవు | కృణీకరించి "నేను నియమించిన విగ్రాంతిదినమాలను 
1 లేక, విధవరాంతడ్రను. 
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యెహెజ్కేలు 20 అధ్యాయము 


ఆపవి త్రపరచగ్యా అరణ్యమందు నా రౌొద్ర్రాగ్నీ వారి | వానని వారు 'తెలిసికొననట . 
మోద కుమ్మరించి వారిని నిర్మాలము 'చేయుదుననుకిొం | నొందింపవలెనని అనుకూలము శ్రా 
| 14 టిని. | అయితే చేను వారిని రప్పింపగా యే అన్య | బ్రదుకుటకు ప్రయోజనకరములు ప్రకా | 
| జనులు చూచిరో యే అన్యజనులలోనుండి నేను | వారికిచ్చితిని. 1 తోొలిచూల్రి తజ 

మ? వారిని రప్పించితినో వారియెదుట నా నామమునకు | దానముల నిచ్చుటచేక రమ్మునుతాన్ను చుట 

i || దూషణ కలుగకుండునట్లు "నేననుకొనిన ప్రకారము | కొననిచ్చితిని, ళన 
bse] 15 చేయక మానితిని. | మరియు తమకిష్టమైన విగ్రహా | కాబట్టి నరపుత్రుడా, ఇశ్రా | 
| ముల ననుసరింసవలెనని కోర్కి వారు నా విధులను | లాడి ఇట్లు ప్రళటింపుకు -వ్రథమ జ. 
| తృణీకరించి నా కట్టడల ననుసరింపక "నేను నియ | సెలవిచ్చు నదేమునగా -- మీ ప్రికగల oy; 
19 కలక న ంలంకయులను ఆననత్రవరచగా | ఇచ్చె విష్షభాతుకలి నన్న. కతల 
దనని "నేను "సెలవిచ్చినట్రియు ఊలు తేనెలు (ప్రవ | నని నేను ప్రమాణపూర్వకముగా చెక్నిశ ష్య! 
హీంచునట్టియామైన సకల చేశములకు అభరణమగు | నికి "నేను వారిని రప్పించిన తరువాక్ర, ఎక్తయమో | శన 
'చేశములోనికి వారిని రప్పింపనని వారు ఆరణ్యములో | కొండ 'నేగాని దిట్టమైన యొక వృత్షయుకేగాని కాశ | ఇ 
17 నుండగానే చేను ప్రనూణముచేసితిని. 1 అయినను | చూచినప్వుడెల్లను బలుల నర్చించుచు ఆరణు బ్బ | స 
వారు నశించిపోకుండునట్లు వారియందు కనికరించి | చుచు అక్కడ పరిమళ ధూపము ప్రణిత దే 
ఆరణ్యములో "చేను వారిని నిర్భాలము చేయకపోతిని. | | పొనార్చణములం చేయుచు నాకు కోపము ఫర్ణిణి॥ 
18 వారు అరణ్యములో నుండగానే వారి పిల్లలతో 
నీలాగు సెలవిచ్చితిని -- మోరు మి తండ్రుల ఆచార 
ముల ననుసరింపకయా, భారి నుబట్టి ప్రవర్సింప 
కయ వారు పెట్టుకొనిన దేవతలను వూజించి 
మోరు అపవిత్రపరచుకొనకయు నుండుడి. 1 
.. 19 నేనే మి టేవడచైన యెహెరావాను గనుక నా 
కట్టడల ననుసరించి నా విధులను కొని "నేను నియ 
20 మించిన వి(శ్రాంతిదినముల 'నాచరించుడి. | నేను మో 
'జేశ్రడవైన యొహోవానని మిరు తెలిసికొనునట్లు 
ఆ విసజ్రాంతిదినములం నాకును మికును మధ్యను 
21 నూకనగా నుండును. |! అయినను ఆ జనులు సహా 
నా మోద తిరుగబడి, కామనుసరించి ట్రుదుకవలెనని 
“నేనిచ్చిన నా కట్టడల ననుసరింపకయు, నా విధులను 
* గైకిెనకయ్య "నేను నియమించిన విశ్రాంతిదినములను 
" 'అపవిత్రపరచిరి గనుక, చారు అరణ్యములో నుండ 
గానే నేనునా శౌద్రాన్ని వారిమోద 


తిని, ఆయినను ఉన్నళస్థలమను సేద శేదిక | ఫై 
వాడుకలోనున్నది. 1 కావున ఇశ్రాయేలీయు శీల $ 
మాట ప్రకటింపును -- ప్రభువైన యెహోనా ఆ |! 
విచ్చునదేమనగా -- మొ ol | 3 
తులైతిళ, చారు పెట్టుకొనిన విగ్ర 
హ్‌ మీరును నాల, జో! 
మోరు ఆర్నణల నర్చించి మి కుమారులకు కో 


దొరుకద్యు ఇటే ప్రభువైన యహ శత | 


నా వ్వాస్తము వెనుకకు తీసీ నా వాగ్జానము 
28 తిని. |! మరియు వారు నా విధులననుసరింపక' నా యా యా బేశములలోనుండియ క 


24 కట్టడలను తృణీకరించి, "నేను విధించిన ణేను మిమ్మును సమకూర్చి ! bs డ a 
ములను అపవ్నిత్రపరచి, తను పిఠరులు "పెట్టుకొనిన | లోనికి మిమ్మును రప్పించి, జయో, సె 
విగ్రవాములను వూజింపకోరగా, అన్యజనులలో మాతో చ్యాణ్బమా బెదను) క లో ఖీ” 


వారిని చెదరగొట్టి సకలజేళములలోనికి వారిని వెళ్ల | విన్వస్తీయులటేళపు ఆరు హలా 
25 గొట్టుదునని ప్రమాణము 'చేనితిని. | "నేను యెహెరా | వ్యాజ్యమాడినట్టొ మితోోను 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


| భమ యెహోవా వాక్కు 1 చేతి కర్ర క్రింద 
॥/త్రీ చాటించి నిబంధనకు లోపరచెదను. | 


నుండకుండ ప్ర త్యేకించెదనుు తాము 
'జేళములోనుండి వారిని రప్పించెదను 
| ఇని శీను యెహోవానని మిరు తెలిసికొనునట్లు 
జేళములో ప్రుజేశించరు, 1 ఇశ్రా 

మిరు “పెట్టుకొనిన విగ్రహములను 
వూజించుకొ నుడి, ఠరువాతి కాల 

my we ciated re మీ మ్మిగ్రహములచేతను 
శా పరకుద్ధ చానుమును ఆపవిత్రపరచక మిరు నా 

శ్రమాట నిశ్చయముగా వినగోరుదురు. | నిజముగా 
ఇశ్రాయేలీయుల యాన్నత మైన కొండయగు నా సరి 

స్థ ఆయా డేశములలోనున్న ఇశ్రా 

యు | యేలీయులందరును నాకు సేవ చేయుదురు ఇదే 
sa త్రభువైన యెహెోగావా వాక్కు. అచ్చటనే నీను 
44| కారని యంగీకరించెదను. అచ్చటనే మీ ప్రతిష్టిత 
డక | మైన యర్సణలను, మో ప్రథమ ఫలబానములను, ప్రతి 
వ శే! మీ కానుకలనన్నిటిని "నేనంగీకరించెదను. 1 
ా క | జములలోనుండి "నేను మిమ్మును రప్పించునప్వుడును, 
నకో | విమ్ణను చెదరగొట్టిన యా యా ేశములలోనుండి 
హరీ | పిమ్ణును సనకూర్చునప్పుడును, 'పరిమళధూసముగా 
ముక! ' మిము నంగీకరిం చెదను) అన్యజనులయెదుటను మీ 
ప్ల | శ మ్య్యను నన్ను "నేను పరిశుద్దపరచుకొందును. | మీ సిత 
శత | వలకిచ్చెదనని "నేను ప్ర మాణవూర్వకముగా చెప్పిన 
ఇ్ర| సేమనకు అనగా ఇశ్రాయేలీయుల దేశమునకు 
శేత | శేన మిమ్మును రప్పించునప్పుడు "నేచీ యెహోవా 
ఏక | వేని మిరు తెలిసికొందురు. | అచ్చట చేరి మి ప్రవర్త 


చి 
/ శని మోలో 


క! | శవ మిమ్థను మిరు త్రపరచుకొనిన మో 
శత] శ్రీయలన్నిటిని మనస్సుకు తచ్చుకొని, మారు చేసిన 
భ్‌" (క ్రీయనుబట్టి మిమ్థును మారే ఆసహ్యించుకొం 
నో, రర, 1 ఇశ్రాయేలీయులాళ్ళా మో దుర్తార్ణతను 
భోజ కకియ మా శాని నుబట్టియు కాక చా 
భో || గాచమునుబట్టియే "నేను మా కీలాగున చేయగా "నేనే 
నో నని మిరు తెలిసికొందురు ఇజే యె 
ఖ్‌ 4 గౌనా వాక్కు, | మరియు యొహోవా వాక్కు 
ళో | క్‌ ప్రక్యకుమై యీలాగు "సెలవిచ్చెను ! —నర 
నో గ్షీనీగా నీ మఖము దక్షీణపరట్టా త్రిస్వకొని 
న్లో | ఇ ఇ గమునకు ప్రకటింపుము, దక్నీణదేళవు ఆరణ్య 
ఖ్‌ రల ప్రవచించి ఇట్లనుము 1 = దఠతీణదేళమా, 


హూ 
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FE మరియా దూయుటకు 
మాట నాలకించుమూ - ప్రభువైన యె వయ చడ అలన, ర శరుశేయానాటు 


ఎండిన చెట్లన్నిటిని దపించును ఆది ఆరిపోకుండ 
మండున్సు 'దక్నీణదిక్కు. "మొదలుకొని ఊత్తరదిక్కు_ 
వరకు భూముఖమంకఠకయు దానిచేత శాల్చబడును. | 
అది ఆరిపోకుండ యె"హూవానైన “నేను దాని రాజ 48 
'బెట్టితినని సమస్తమైన జనులకు తెలియబడును. 1" 
అయ్యో ప్రభువా యెహోవా - వీడు గూఢమైన 49 
మాటలు సలుకువాడు కాడా అని వారు నన్నుగూర్చి 
'ఛెప్పుదురని "నేనంటిని. 
తమై యీలాగు "సెలవిచ్చెను | -- నరః ణా, 2 
యెరూషలేము తట్టు నీ ముఖము తత్రీస్వుకొన్సి పరి 
శుద్ధస్థలములను బట్టి ఇశ్రాయేలీయుల బేళమునుగూర్చి 
ప్రవచించి ఇట్లనుము | -- యెహోవా "ెలవిచ్చున 8 
'బేమన'గా---నేను నీకు విరోధినైతిని, నీతిపరులేమి 
చుష్టులెనేమి నీలో "నెనరునుండకుండ అందరిని 
లము చేయుటకై "నా ఖడ్లము పరదూనియున్నాను. | 
నీతిపరులేమి దుష్టులేమి యెవరును మీలో నుండకుండ 4 
దశ్నీణదిక్కు. మొదలుకొని యుర్తరదిక్క.పరకు ఆందరిని 
నిర్థూలము చేయుటకై. నా ఖడ్డము దాని పరలోనుండి 
బయలుడజేరియాన్నది. |! యొెహోవానైన నేను నార్‌ 
మరల పరలో పడకుండ దాని దూనియున్నా 
నని జనులందరు 'కెలిసికొందురు. | కావున నరవుత్రు 6 
డా, నిట్టూర్చు విడువుము, వారు చూచుచుండగా నీ 
నడుము ' బద్దలగునట్లు మనోదుఃఖముతో _ నిట్టూర్పు 
విడువుము. | - నీవు నిట్టూర్పు విడిచెదచేమని వారు 7 
నిన్నడుగగా నీవు - శ్రమదినము వచ్చుచున్నదను 
దుళ్వా_ర్త నాకు. వినబడినది, అందరి గుండెలు కరిగి 
పోవును, అందరి చేతులు బలహీనమవును, అందరి మన 
న్సులు అధైర్యపడున్సు అందరి మోకాళ్లు నీరవును, 
ఇంతగా కీడు వచ్చుచున్నది, ఆది వచ్చేయాన్నది; _ 
ఇజే యొోహూవా వాక్కు. 
మరియు యెెహిరావా వాక్కు. నాకు (ప్రళ్యతమై 8 
యీలాగు "సెలవిచ్చెను | -- నరవుత్రుడా, నీవు ఈ 9 
మాటలు ప్రకటనచేని ఇట్లనుమ-యెహోవా సెల 
ఖడ్డము ఖడ్ణమే కనబడుచు 
న్నది ఆది పదునుగలైై 'మిరుగుపెట్టియున్నది. ! ఆది 10 
గొప్ప వధచేయుటకై పదునుపెట్టేయున్నది, తళతళ 
లాడునట్లు అది "మెరోగుపెట్టియాన్నది) ఇట్లుండగా 
చా కుమారుని దండము ఇతర దండములన్ని టిని తృణీ 
కరించునది అని చెప్పి మనము 'సంతోషించెదమా! 1 
అది మెరుగు పెట్టు 11 
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12 ది 1 _నరవుత్ఫుణా అంగలార్చుము శేకోలు |. కాబటి చ మా 
sea అది ఇశ్రాయేలీయుల త గ కక ద 
చ్రధానులమిదికిని వచ్చుచున్నది, ఖడ్డభయము నా 
జనులకు తటస్టించినది గనుక నీ తొడను చరుచు 

18 కొనుము. | శోధనకలిగిను, రృణీకరించు దండము 
'రాకఫోయిన నేమి! ఇజే యె"హూవా వాక్కు. | 

14 నరవుత్రుడ్చా చేతులు చరుచుకొనుచు సమాచారము 
వ్రవచింప్రమ, ఖడ్గము ముమ్మారు రెట్టెంవబడిన్నడై జను 
లను హారేముచేయానదై యున్నది, అది గొప్పవాని 
ఆంతఃవురము జొచ్చి వాని వాతము చేయునది. | 

15 వారి గుండెలు కరిగిపోవునట్లును, పడద్రోయు అడ్డ 
ములు అధికములగునట్లును వారి గుమ్మములలో "నేను 
ఖడ్గము దూగాదన్యు అయ్యయ్యో ఆది రేళరళలాడు జ 
చున్నది, హఠముచేయుటకై అది దూయబడి యుదున్కు దాని స్వాస్థ్య కర్త వచ్చు ఇ దు 

16 యున్నది. | ఖడ్లమ్కా సిద్ధపడి యుండుము, కుడివైపు | అదియు నిలువదు, అప్పుడు చేను డాని శ 
చూడుము, ఎడమవైపు తిరుణము, ఎక్కడ నీకు పని కిచ్చెదను. 

17 యుండునో అక్కడికే తిరుగుము. 1 “నేనుకూడ నా | . మరియా నరవుత్రుడా, నీవు ప్రవచించి బ్లుజు 
చేతులు చరుచుకొని నా (క్రోధము తీర్చుకొందును, | _ఆమ్మా | 
యెహోవానన "నేనే మాట. ఇచ్చియున్నాను. | గూర్చియు ప్రభువైన యెహోవా నెలిక్ళుకక | క 

18 ' మియు యెహోవా వాక్కు నాకు ప్రత్యక్షమై | నగా-వాతము చేయుటకు ఖడ్డము ఖద్దేమే దూకే | ఈ 

19 యీలాగు "సెలవిచ్చెను | - నరవుత్రుణా, బాబెల్లు| యున్నది, తళతళలాడుచు. 'మెరన పెట్టిన శ్లోక నిన్న 
రాజు ఖడ్డమువచ్చుటకు రెండు మార్గములను వీర్చర | వభచేయుటకు దూయబడియున్నది. 1 కహా! నీ 
చుము. ఆ రండు ఖడ్డములు ఒక దేశములోనుండి | నీకొరకు మాయాదర్శనములు ఛూళుశుే | ప 
వచ్చునట్లు నూచించుటకై. యొక వాస్తరూపము | వారు ర్థమైనచాటిని మోకు ఇవ్వచుడోడ, కో | 3 
గీయాము, పట్టణపు వీధికొనను దాని గీయుము. 1 సమాప్తి కాలమున శితృనొంది వాకులైన గక మే 

20 ఖడ్డమునకు అమ్మోనీయుల పట్టణమగు రబ్బతుకు ఒక | 'మెడల ప్రక్కన అది నిన్ను పడవేయన. ! శ 
మార్గమును, యూదాదేళమందున్న (ప్రాాకారములుగల | మును వరలోజేయాము; నీవ 
పట్టణమన యెొరూసులేమునకు ఒక మార్గమును ఏర్చర 

21 చుము. 1 బాటలు -బీలుచోట "రెండు మార్గముల -బీలు 

స్థలమున శకునము తేలిసికినుటకు బాబెలంరాజా 
నిలుచుచున్నాడుు అతడు 'చాణములను ఇటు అటు 
ఆడించుచు, విగ్రహనూలచేత విచారణచేయుచ్చు | నిన్నప్పగించెదను. ! అగ్ని గిన రో ౯ 

- శార్యమునుబట్టి శకునము చూచుచున్నాడు. | -_= ర్తక్తము చేళములో కారును, నీవె (ఫో ॥| 

22 యెరూసులేము "నెదుట గుమ్మములను పడగొట్టు యం | నకు రాకయాందువు; యహాోొవానో ' 
శ్రమలు పెట్టుమనియు, హఠముచేయుదమనియు 
ధ్వని గెత్తమనియు, జయధ్వని బిగ్రెరగా "నెత్తుమునియు, 
గువ్మములకెదురుగా పడగొట్టు యంత్రము లంంచు 
మనియా, దిబ్బలంవేయుమనియు, ముట్టడిదిబ్బలు కట్టు 

28 మనియు తన కుడికట్టున ళకునము కనబడెను! ప్రమా 
ణము”నే ఆధారముచేసికొనిన (ఇశ్రాయేలీయులకు) 

ఈ శకునము వ్యర్థముగా కనబడును అయితే 
వారు పట్టబడునట్లు వారు చేసికొనిన పాపమును 
యెహోవా వారి జ్ఞాపకమునకు 'తెప్పించును. 
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| ను పట్టణమా నీవు చేసిన నరవాత్యల 
| లీ నీచే ట్వ ఇచేసికొంటివి, నీవు "పెట్టు 
/ [౧న విగ్ర చేత నిన్ను నీవే అపవిత్రపరచు 
a, 1 నీకు శిత నీవే తెప్పించుకొంటివి, శికూ 

ములలో నిందాస్సదముగాను, "సకల చేళము 
జిక! లో అపహాస్యాస్పదముగాను నిన్ను నియమించు 
న్నక || | చున్నాను ! సమిపన్థులేమి అన స అందరును 

| త్తి పొందినదానననియు అఆ నిండినదానవని 
'॥యు నిన్ను ఆపవానింతురు. | నీలోని ఇశ్రాయేలీ 
మిడి | యిరి ప్రధానులందరును. తమ ళ్లక్తికొలది నరహత్య 
11111 7 శేయుదురు, 1 నీలో తలిదండ్రులు అవనూనమొందు 
జ్య | వక, నీ మధ్యనున్న 'పసరజేశులు దౌద్దన్యము నొందు 
గరు నీలో తండ్రి, లేనివారును విధవరాండ్ర్రును హిం 
స మ | $సపబడుదురు, | నాకు ప్రతిస్థ్రితములగు వస్తువులను 
ట్య రృణీకరింపుచున్నావు, నా ములను 


యెహెక్కే_లు 22 అధ్యాయము 


మియా యెహోవా వాక్కు నాకు (ప్రశ్యతమై 17 
యాలాగ "సెలవిచ్చెను | - నరవుక్రుణా, ఇశ్రాయేలీ 18 
యులు నా దృష్టికి మష్టువంటినారైర, అందరును కొలి 
మిలోని ఇత్తడియు తగరమును ఇనుమును సీసమువైర్సి 


కాబట్టి | వారు వెండిమస్టువంటివాకైరి. | "కావున ప్రభువైన 19 


యహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా -- మిరందరును 
మస్టువంటివారైతిరి, "నేను మిమ్మను యెరూస.లేము 
మధ్యను పోగు చేసెదను, ఒకడు వెండియు 

ఇనుమును సీసమును తీగరమును పోగేసి కొలిమిలో 
జేసి దానిమోద అగ్ని యూది కరెగించినట్లు | నా 20 
కోపముచేకను కౌ ద్రముచేకను “పోనచేని 
ఆక్కడ మిమ్మును కరిగింతును.. | మిమ్మును పోగుచేసి 21 
నా కోషాగ్నిని మిమిద నూదగా నిశ్చయముగా 
మోరు దానిలో శరిగిపోవుదురు. | వెండి కొలిమిలో 22 
కరుసనట్లు మిరు దానిలో కరిగిపోవుదురు, ఆస్వుడు 
యొహోవానైన "నేను నా (క్రోధమును మీమీద 


మ్ల! $ క అపవిత్రపరచుచున్నావు. | కొండెములు "చెప్పి | కుమ్మరించితినని మిరు 'ెలినికొందురు. " 
[విమ || సహర్యే చేయువారు నీలో "కావురమున్నారు పర్వ | మరియు యెహోవా వాక్కు నాకు ప్రత్యతమై 28 


గృకత్‌ | కములమిద భోజనముచేయువారు నీ నివనిం 
నటీ | చశుచున్నార్కు నీలో కామవికార చేష్టలు జయపచు 
ఇ |1 ౫2, | ఈమ రండ్రి దనము తీయుచార 
నా! ీలోన్నారు అశుచియై కడగానున్న స్త్రీని చెరు 
డేగ |] పవరు నీలో "కాపుుర, రు. ! ఒకడు .తన 
కర | పొరపవాని భార్యను కూడి హేయ క్రియలు చేయా 
అగి | వృ మియొకడు (వావి పరుసలంకప్పి) కామాతురుడై 
శ! ఈ కోడలిని ఆపవిత్రపరచును, నీలో జనులు తండ్రి 
[సనో [తయన ఈమ సాహూదరిని 'వెరువుదురు. 1 
వగ స్నో మరచిపోయి నరహార్యవై లంచము ఛుచ్చుకొ 
నో సారు నీలో నన్నారు, అప్పిచ్చి వడ్డి వ్రచ్చుకొని 
గణే ఇటాలి చాధించుచు నీవు . బలవంతముగా 
శ; 1వవోనకొనచునార్నవు ఇచే ప్రభువైన యె 
శే | మున, నీవు చేసిన నరహత్యలను "చేను చూచి 
[వో స కేకలు sree 1 చేను నీకు 
' శ విధంపబోవుకాలమున ఓర్చుకొనుటకు చాలినంత 
మైక్‌ నీ వృాదయమనకు కలదా?! సపించునంక 
యెహోవానప నేనే మాట 

చాక, చానిని "నేను ిరవేద్తున్కు నీ అప 
పగ కాలూ ఓవిశేయటైై 1 అన్యజనులలో 
ెదరగొట్టుదునుు ఇతర "దేశములకు నిన్ను 

* 1 అచ్చట అన్యజనుల ఎదుటనే నీ 
ఛష్టుడవై నేను యెహూచానని నీవు 


ల్లా 
మకు 


నీజే 


సంక ఇ గ్య 


వాక్కు. | నీవు పుచ్చుకొనిన అన్యాయ | మధ్య 
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యీలాగు “సెలవిచ్చెను | -- నరవుత్రుడా, యెకూసష 24 
'లేమునకు నీవీనాట 'ప్రకటింపుము -ఉఊగృత దినమున 
నీకు ప్రకాళముండదుు, నీకు వర్షము రాదు, ఆందులో 
ప్రవక్షలు కృట్రచేయుదురు, గర్జించుచుండు సింహము 
"వేటను -చీల్చునట్లు వారు మనుష్యులను భక్షించు 
దురు. | (ఇతరుల) సౌత్తులను ద్రవ్యమును వారు పట్టు 25 
కొందురు, . చొనిలో చాలామందిని వారు విధపరాం 
డ్రుగా చేయుదురు! చాని యాజకులు నా ధర్మశాస్త్ర 26 
మును నిరాకరించుదురు, నాకు ,ప్రతిస్టికములగు వస్తు _ 
వులను ఆపవ్నిత్రపరచుదురు, ప్రతిష్టిత మైన దానికిని 
సాధారణ మైనదానికిని 'శేదమెంచర్కు పన్నిత్రమేదో 
యపవిత్రమేదో తెలిసికొనుటకు జనులకు "నేర్పర్కు 
నేను విధించిన విశ్రాంతిదినములను ఆచరింపరు, చారి 
"జీను దూసింపబడుచున్నాను. | దానిలో ఆధి 27 
పకులు లాభము సంపాదించుట కై నరవాశ్య చేయుట 
లోను మనుష్యులను నశింపజేయాటలోను వేటను 
చీల్చు తోళలేళ్లవలె నున్నారు. | మరియు దాని ప్రవ 28 
కలు వ్యర్థమైన దర్శనములు కనుచు, యొెెహిరావా 
యేమియు సెలవియ్యనప్పుడు-ప్రభువైన యె"హూ 
చా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడని చెప్పుచు, పట్టి 
సోచిగాండ్లయి. (జనాలు కట్టిన మంటిగోడకు) గచ్చు 
వూర వూయావానై యున్నారు. | మరియా సామాన్య 29 
జనులు బలాత్కారను చేయుచు దొంగిలించుదురు, 
యముగా వారు. పరబేశులను 'బాధించుదురు. | "నేను 80 


894 


చేళమును పాడుచేయకుండునట్లు (ప్రా/కారమును దిట్ట 
పరచుటకును, బద్దలైన సందులలో నిలుచుటకును, 
రగినవా డెనడని "నేను ఎంక విచారించినను ఒకడైనను 

81 కనబడలేదు. 1 కావున "నేను నా (క్రోధమును వారి 

మిద కువ్మరింతున్సు వారి ప్రవర్తన ఫలము చారిమోదికి 
రప్పించి నా యాగ్రతాస్ని చేత వారిని దహింతున్యు 
ఇజే ప్రభువైన యెహోవా వాక్కు. 

23 మరయు యెోహూోవా వాక్కు నాకు ప్రత్యత మై 
2 యీలాగు సెలవిచ్చెను 1 —నరపుత్రుడా, ఒక తల్లికి 
శి పుట్టిన యిద్దరు నస్ర్రీలుకలరు, 1 వీరు ఐగుప్తబేళములో 

జారత్వము చేసిరి యావనకాలమంటజే జారత్వము 
చేయుచు వచ్చిరి ఆక్కడ 'వారికి ఆలింగనమాయొను 
ఆక్కడ చారి కన్యాకాలపు చనులను వురువులు 
4 కాగలించుకొనిరి. | వారిలో "పెద్దదాని "పేరు ఒవళో 
లా ఆమె సెహోదరిొపీరు ఒవళాలీబా. వీర నాకు 
"పెండ్లి చేయబడినవార్తై కుమారులను కుమార్జెలను 
కని -- ఒవోలా యను పేరు పోయమ్రోనుకును, 
ఒనొలీబాయనుపీరు యెరూసులేమునకును చెందు 
ర్‌ చున్నవి. | ఒహొలా నాకు పెండ్లి చేయబడినను 
6 వ్యభిచారముచేసి | తన విటకాండ్లమిద బహుగా ఆశ 
"పెట్టుకొని భూూమ్రవర్లమగల వస్త్రములు భరించుకొనిన 
సెగ్యాధిపతులును ఆధికారులును ఆందముగల యాన 
నస్థులును గు ర్రములెక్కు_ 'రౌతులును ఆగు 
7 వారిని మోహించెను. | అది కాముకురాలి రీతిగా 
అక్షూరువారిలో ముఖ్యులగు వారందరియెదుట తిరు 
గచ్చు, వారందరితో కు వారు "పెట్టు 
కొనిన విగ్రహములన్ని టిని ప్రూజించుచు అపవితత్రురా 
8 లాయెను. ! మరియు ఐనన్తలో చేర్చకొనిన జార 
క్వమును ఆది మానకయుంజెను అచ్చటానే చాని 
యావనమందే పురుషులు చానితో శయనించిరి, చాని 
చనులను ఆలింగనము చేసిరి కాముకులె దానితో 
9 విశేషముగా వ్యభిచారము చేసిరి, | కావున చాని 


విటకాండ్లకు నేను దాని 
మూహీంచిన 


10ను. |! వీరు దాని మా 
కుమారులను కుమార్జెలను పట్టుకొని దానిని ఖడ్షము 
చేత చంపిరి ఈలాగున ఆమె స్త్రీలలో sole 
11 శితనొంచెను. | దాని చొల్లెలెన ఒహొలీబా దాని 


యెహెక్కేలు 28 అధ్యాయము 


తన పొరుగువారిని అది 
విశ్రురాలాయొననియు / 
_త్తించుచున్నారనియు క, 
ies 
చే గ ir 
చి క్రష్ట్మ్య 


వారిని చూచినవెంటెనే మోహించి in | 
వారియొద్దకు దూతలను పంపి చారిని పిలిసిరూ 

గా ! బాబెలువారు సంభోగము 

ముచేత దానిని ఆపవిత్రపరచిర్కి వారమే జ్ర జ్ఞ| ౧ 
వి త్రపరచబడిన తరువాత్‌ వారియందు అడి 
'రాలాయెను. | ఇట్లు అది జారక్వము అధిశమాచే ir 
తన మానాచ్చాదనము తీనిటేసికొనెను గన ౫ శే 
ఆక్క. విషయములో "నేను అశాభన్న డమైట్టు ౯1 శు 
విషయములోను అశాభన్నడనైతిని. | మాయా జో : 


i 


నిలుపుచుండెను. |! ri 
యులచేక నీ చనులను నలిపించుకొనిన హీ క 
కము చేసికొని నీ బాల్యకాలఫ 
చేయవలెనని నీవు చూచుచుంటివి. 
కావ్రన ఒవళాలీబా, ప్రభవో వె i 
"సెలవిచ్చునబేనునగా - నీ వనన్ఫుకో వాలి కో | 
నీ విటకాండ్లను "కేసీ ap | 
1 గ్వుర్ర | 
రప్పించెదను | గుర్రముల కారయ 1. 
శ్రే ఆరి కో | 
అధికారులను 'కూరులను ముత్ర ¥ గ 
దికి "నేను దర తోను గొఖీ లై 


చుట ంచునట్లు 
। ఉగ్ర 
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'యెహెక్కేలు 24 అధ్యాయము 885 
చేక హాలుదురు, నీ కుమారు | ఆ దినముచే ముకుద్ధర్థలమును అపవిత్ర 
ఇ ' శంచినవారు ఖుడ్తేము 3 క వారు నా త్ర 
రథ నీ వార్తలను వారు పట్టుకొందురు, నీలో | పరచిన దినమంచ్చే "చేను నియమించిన శ్రాంతిదిన 


షు శ శించిననారు 


ఆన్ని చేక దహింపబడుదురు. | నీ బట్ట ములను సౌమాన్యదినములగా "నెంచిరి, | తాము "పెట్టు 89 


గ] థలాగిబేసీ నీ సౌగమైన నగలను అఆపహరించుదురు. | | కొనిన విగ్రవాములపేరట తమ పిల్లలను చంపిననాడే 
క్ట (కర్తను గీ కోరకయు, అచ్చట నీవు చేసిన వ్యల్ల వారు నా స 


ఇక జేళమందుండి నీవు చేసిన 


పరిశుద్ధస్థలములో చొచ్చి దాని నపవ్నిత్ర 


ఛారమిక మనస్సుకు 'తెచ్చుకొనకయు నుండునట్లు | పరచిరి నా మందిరనులోణే వారీలాగున చేసిరి. ॥ 
వ్యభిచారమును | మరియు దూరముననున్న వారిని పీలిపించుకొనుటకై. 40 


శాక్య | దస్బార్యమును నీలో నుండకుండ ఈలాగున మాన్నిం | వారు దూతను పంపిరి చారు రాగా వారికొరకు నీవు 
14|| ఇ వను. ! ప్రభువైన యెహూావా "సెలవిచ్చునదేమన | స్నానముచేసి కన్నులకు కాటుకపెట్టుకొని ఆభరణ 


షక || శానీవు ద్వేషించినవారికిని నీ మనస్సు ఎడమైన | ములు ధరించుకొని। 


దివ్య మైన మంచముమోద కూర్చుని 41 


సళ్లూ | ఏ వాణీని నిన్నస్పగించుచున్నాను. 1 బ్వేషము'చేత వారు | బల్లను సిద్ధపరచి జానిమోద నా పరిమళ ద్రవ్యమును 
అర న్న బాద్ధింతుర్కు నీ కస్రార్టికమంఠేయా పట్టుకొని | తైలమును “పెట్టితివి. | ఆలాగున జరుగగా నచ్చటి సం 42 
ఇ న్న షస్త్రూనముగాను దిగంబరముగాను విడుతురు; | దడి అణిగను, సమూహమునకు చేరిన (శ్రాగుబోతులు 


కా 
మాలే 


ఆఫ్వుడు నీ వేళ్యార్వమును నీ దుష్కార్యములును నీ | వారియొద్దకు ఎడారి మార్గము 
౫ జారర్వమును 'వెల్లడియగును. 1 నీవు అన్యజనులతో 'చేళ్ళల చేతులకు కడియములు తొడిగి వారి తలలకు 
శేవిన వ్యభిచారమునుబట్టియా నీవు వారి విగ్రహ | వూదండలం చుట్టిరి. వ్యభిచారము చేయుటచేక 48 


నుండి వచ్చిరి వారు ఈ 


ర్టుణః || కులు వూజించి నిన్ను ఆపవిత్రపరచుకొనుటను | బలహీనురాలైన దీనితో "సేనీలాగంటిని--ఆది మర 


aa 


hr "సెలవిచ్చునదేమనగా--నీ అక్క. పానము 
ఖలీ: | | శేకిన లోతును వెడల్పునుగల పాత్రలోనిది నీవును 
పవత | సెనము'చేయసలెను. అందులో పానము చేయనసలనీ 
స్ట మీ! _ చి చాలా యున్నది గనుక యెగతాళియా ఆపహో 

గ “సేవను నీకు రటస్థించును. | నీ అక్కైన 
Rss షోమ్రెను పాత్ర, వినాశోపద్రవములతో నిండినది, 

ష్‌ దానిలోనిది త్రాగి మత్తురాలవై దుఃఖముతో 
1 అడుగుమట్టుకు దాని పానముబేని 
' సీతను చెక్కలు చేసి వాటితో నీ _స్తనములను 


వ్‌ 
ఇకే ప్ర 


|: కార్య ములకునా 
| నీవే భరించెదవు, 
సయ యెహోవా 'నాకీలాగు "సెలవిచ్చెను- 
జై ఒవళొలాకును ఒపళాలీబాకును నీవు 
ళా వా? అట్టయితే వారి హేయకృత్యము 
ఇష తెలియజేయును. | వారు బ్యఫ్థిచారిణు 
| శం చేయావారునై విగ్రహములతో వ్యఖి 
శేష.” గౌక్‌ కనిన కుమారులను విగ్రసాములు 
వారిని వాటికి ప్రతిస్థించిరి. | వారీలా 
జరెగించుచున్నారు; అఆదియుగాక 


'రానలనీన 
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ఇగ్టేయా నీకు ఇవి సంభవించును నీ అక్క ప్రవ్తిం | న్నటికిని వ్యభిచారముచేయక మానదు, | వేళ్ళతో 44 


| చట్టు నీవును ప్రనర్తించితివి గనుక ఆది పానము | సాంగత్యముచేయునట్లు చారు దానితో సాంగత్యము 
[షన పాత్రను నీ చేతికిచ్చెదను. | ప్రభువైన యె | చేయుదురు ఆలాసనానే వారు కాముకురాండ్లయిన 


ఒహొలాతోను ఒవశోలీచాతోను సాంగత్యము 
చేయుచువచ్చిరి. | అయితే వ్యభిచారిణులకును నర 45 
వాంఠకురాండ్రకును రావలసిన శిత నీతిపరులైనవారు 
వీరికి తగినట్టుగా విధింతుర్యు వారు వ్యభిచారిణులే, 
నరహత్య'చేయ యత్నించుదురు. | ఇందుకు ప్రభు 48 


శీను సైన్యమును రప్పింకున్సు శత్రువులు చారిని 
చాధించుటకై వారి నప్పగింతును. | 
ఆ సైనికలు రాళ్లు రువ్వి వారిని చంవుదురు ఖడ్గము 47 
చేత వాతముచేయుదురు వారి కుమారులను కుమార్తె 
లను చంపుదుర్కు వారి యిండ్లను అగ్ని చేక కాల్చి 
"వేయుదురు, | స్ర్రీలందరు మి కామాతురత చొప్పున 48 
చేయకాడదని "నేర్చుకొనునట్టు మి కామాతురరను 
'జేళములో నుండకుండ మాన్చించుదును. | నేనేయొ 49 
"హూవానని మిరు తెలినికొనునట్టు మొ కామాతుర 


లాగు సెలవిచ్చెను | --నరవుత్రుణ్సా నేటిదినమున 2 
'వ్రానీయుంచుమా, నేటిదినమున'నే వ్రానియుంచుమ్యు 


ఈ దినము బాబెలురాజు యొరూసులేము మోదైకి 
వచ్చుచున్నాడు. | మరియు తిరగుబాటుచేయు 8 


ERT FT EN 


వ 


rs 


886 యెహెజ్కేలు 25 అధ్యాయము 


యీ జనులనుగూర్చి యుషమానరీతిగా నిట్లు వః | బోనమ్నాను, 
టింపుము - ప్రభువైన యెహోవా సెలవిచ్చున 
చేమనగా-కుండను తెచ్చి చానిలో నీళ్లుపోసి దానిని | నిళ్ళబ్ణముగా. ని 
4 పొయ్యిమోడ "పెట్టుము. | తొడజబ్బ మొదలగు మంచి బ్‌ a క 
మంచి ముక్క_లన్ని యు చే అందులో వేని మంచి | నీ గడ్డము కప్వుకొనవడ్డు జెనులి క 
5 యెముకలను ఏరి దాని నింపుము. | మందలో శ్రేష్ట +! ఆదయమందు జన్సులక్ష రవ 
"మైనవాటిని తీసికొనుమ్సు అందున్న యొముకలు ఊడు బు 
కునట్టు బాలా :కక్ట్రెలు పోగుచేయుము, దానిని చా క్షా 
! ౪ 
Wins] 1 
6 ప్రభువైన యోహోవా సెలవిచ్చునజేనునగా - నిట | 
నరహంతేకులున్న పట్టణమునకు శ్రమ్య మడ్డిగల కుండా, | చా వాక్కు, నాకు ప్రశ్వతు యూలాన |" 
మానకుండ మడ్డిగలిగియుండు కుండా నీకు శ్రమ, ను।॥-- ahs సని స 


కుమ్మ | స్థలమును నేను చెరసబోవుచున్నాను, మిద కె | గ 
8 రెంపక వట్టిబండమిద దాని చిందించెను..! కావున నా | విడిచిన మో కుమారులును -కుమార్జెలును అక్కలో | 7 
'శ్రోభము రానిచ్చి, "నేను ప్రతికారము చేయునట్లు ఖడ్డముచేత కూలుదురు, 1 అప్పుడు శీను శేట్లు! ' 


9 డమీద "నేనుండనిచ్చితిని. | ప్రభువైన యెహోవా 
"సెలనిచ్చునదేమన గా... నరహంతేకులున్న పట్టణమునకు 
శ్రమ, నేనును విస్తించి కళ్టైలు -శేర్చబోవుచున్నా | నుండి తీయకయు, మి పాదరక్షలను చవక 
10 ను. | చాలా క్టైలు "పీర్చుమ్సు అగ్ని రాజ బెట్టున్సు తీయకయా అంగలార్చకయా, వీడ్వకయనడేతే | 
మాంసమును బాగుగా ఉడకబెట్టుము. నీమియు నుం | ఒకనినొకరు చూచి నిట్టూర్పులు వదువు కో 
డవండ యొముకలు ఫ్యూర్తిగా యుడుకునట్లు చారు blots 
1] చిక్కగా దింపుము, | తరువాత దానికి తగిలిన మును న బి ' 
మడ్జియు పోవునట్లు ఆది చేడియై "మెరుగు an 1 
12 వట్టిచట్టి పొయ్యిమాద-నే యుంచుము, 1 అలసట 
వుట్టుబరప ఇంగా శ్రద్ధపుచ్చుకొనినను. దాని విస్తా 
రమైన మస్తు పోదాయెన్సు మష్టుతోకూడ దాని 
18 అగ్నిలో చేయుము, | నీకు కలిగిన అ' తత నీ 
కామాతురకమేే నిన్ను కు భ్ర పరచుటకు "చేను పూను 
కొనినను నీవు శుళ్రపడకపోతివి, నా, క్రోశోధమును 
నీమాద తీర్చుకొనుపరకు నీవు శ భ్రపడక యుందువు, । | టకై తప్పించుకొని వచ్చిన 
14 యెహోవానైన "నేను ను, ఆది | ను, 1 ఆ దినమునానే నీనికను 
జరుగును, నేనే "నెర వేర్చాదన్సు "నేను 'వెనుకతీయను నితో 
కనికరింపను, సంతాపపడను, నీ [ప 
నీ, క్రియలనుబట్టియు నీకు 
16 మరియు యెహోవా వాక్కు నాకు వ్రశ్యతమై 
16 యూలాగు సెలవిచ్చెను | -- నరవుత్రుడా, నీ కన్నుల 
కించైనదానిని ైనికముగా నీయొద్దనుండి తీసివేయ 
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! భవైు యెహోవా మాట 
i ధాబా గ ర 
ళ్‌ | అపని త్రపరచబడినప్పుడు, ఇశ్రాయేలీయుల 
Lo | పొడంచేయబడిన "కాలమున యూదావారు 
సుళ్ళు | ఇలోకి పోయినప్పుడు మిరు సంతోషమని ఇెప్పు 
భనచు వచ్చితిరి గనుక | "నేను మిమ్మును తూర్పున 
| వండు మనుష్యులకు పెస్త్త్థుమాా నప్పగించెదను 
శారు లేను జేరాలను మో జేళములో బేసి మి మధ్య 
శావురముందుర్కు వారు మో. సంటను తిందురు మి 
' పాలను (త్రాగుదురు. | "నేను రబ్బాపట్టణమును ఒం 
,సంసాలగా చేసెదన్సు అమ్మోనీయుల 'బేశమును 
గొర్రెలదొడ్డిగా చేసెదను అప్పుడు చేను యెహో 
॥శానై యున్నానని మిరు "తెలిసికొందురు. ! మరియు 
శ్రళువైన యెహోవా 

శేశులు చరుచుకొని కాళ్లతో . "నేల తన్ని ఇశ్రాయే 
శీయుల శ్రమను చూచి మి మనస్సులోని తిరస్మా_ 
య కొలది. ఉల్లనించితిరి గనుక చేను యెహో 
]వానై యున్నానని మిరు 'తెలిసిళొనునట్లు | నేను 
' షిప్‌ విరోధిన్రైమిమ్థును జనములకు దోవుడుసొమ్ముగా 

' వప్పగింకున్సు అన్యజనులలో నుండకుండ 
| Tar జనము కాకుండ కార. 


సెబిచ్చుచున్నా డం. ఇతర జనములన్ని టికిని యూ 
గావారికిని ఛేషమేమి యని మోయాబీయులును 
| పట్టణపువారును అందురు గనుక । తరార్చున 
. మష్నావారిని రప్పించ్చి 'చేళమునకు భూసాముగానున్న 
హొలిమెర వురములగ 'చేత్యెషీమోతును బయ్యల్లెయో 
సీస కిర్యాకాయిమును మోయావీయుల - సరివాద్దు 


(4! |! టి వారి 
| మునకు రారు. | చేను 
నని వరంయావీయులు ెలిన్‌ 


వారికి శిత విధింతును. 
మరియు ప్రభువైన యెహోవా యీ మాట 


ఆమోద స్కూ తీర్చకానుచున్నారు, తీర్చకొనుటలో 
i) ఇ 

ఇ "హోగా దోవులైరి గనుక ప్రభువైన యెహో 
ష్య గా | -- యెొదోముమోద నా 
ఇద నమ్‌ లేమి పకువులేమి దానిలో 
1 "నేను సమస్తమును చేయుదును, 
లీ. పట్టాను మొదలుకొని “నేను ' చాని పాడు 


| మహా 

కోట్లు శేనీలాగున 
| | 
కీ 
టీ 


+ చేవానువరకు జనులందరును ఖడ్డముచేత 


చున్నాడు __ యెదోమియాలు యూదా | ఆప్వుడు 


నాలకించుడి. ప్రభువైన | కూలుదురు. | నా జనులైన ఇశ్రాయేలీయుల చేత 14 


యెదోమవారిమిద నా పగ తీర్చుకొందును యెదో 
మోయుల వినయమై నా కోసము; నా 
రౌద్ర చేను ఆలోచించినదానిని చార 
"నెర వేర్చుదుర్కు మెొదోమియాలు నా'క్రోధము తెలిసి 
కొందురు ఇదే యెహోవా వాక్కు 
మరియు ప్రభుషస యెహోవా యీ మాట 15 
bees జ కండోణ సం 
'నాళము' , మానని కోధముగలవారి 
రము చేయుచు పగ rms i 
ప్రభువైన యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా -- ఫీలి 16 
వ్రీయులమోద "నేను చెయ్యి చాపి. 'కౌరేతీయులను 
గేసెదను. సము ద్రతీరమున. నివసించు "కేసు 
మును నశింపజేసెదను. | (క్రోధముతో వారిని శిత్నీంచి 17 
వారిమోద చా పగ వ్యూర్తిగా తీర్చుకొందున్యు నేను 
వారిమిద 'నా' సగ తీర్చుకొనగా నేను యెహో 
చానై యున్నానని వారు కెలిసికొందురు. 
మరియు పదునొకండన 'సంవక్సేరము "నెల "మొదటి 26 
దినమున యొహాోచా వాక్కు. నాకు ప్రశ్యతమై 
యీలాగు సెలవిచ్చెను | -నరవ్వుత్తుణా, యొరూస 2 
'లేమునుగూర్చి--అహి జనములకు 'ద్వారముగానున్న 
పట్టణము పడగొట్టబడెన్కు దాని వ్యాపారము నావళ 
మాయెను అది పాడైపోయినందున "చేను పరివూర్షము 
నొందితిని అని తూరు చెప్పెను గనుక | ప్రభువైన 8 
మయొెహాోవా "సెలవిచ్చు తరారుపట్టామా, 
"జీను నీకు విరోధిమైతిన్సి సముద్రము దాని తరంగము 
లను పొంగచేయు రీతిగా నేను అనేక జనములను 
నీమీదికి రప్పించెదను. 1 చారు వచ్చి తూరుయొక్క_ 4 
'ప్రాశారములను కూల్చి దాని కోటలను పడగొట్టు 
దురు, "నేను దానిమోదనున్న మంటిని తుడిచివేయు 
దును, దానిని వట్టిబండగా చేసెదను. | సమ్మద్రము ర్‌ 
దాని నావరించును, అది వలలు పరచుటకు చోటగున్కు 
"ఛీనే మాట యిచ్చితిని, ఇటే ప్రభుష యెహోవా 
చాక్కు.. ఆది జనములకు దోవుడుసామ్మగును. | బయటి 6 
పొలములో నున్న దాని కుమార్తెలు కత్తిపాలగుదురు, 
చేను యొహోోంవావై యాన్నానని వారు 
శెలినికొందురు. ॥ ప్రభువైన యెహోవా సెలవిచ్చు 7 
నజేమనగా-రారాజగ బా బెలురాపవైన నెబుఖర్రె స్స 
రును "నీను రప్పించుచున్నాను, 
ఆకడు గుర ను రథమాలతోను రొతులతోను 
సంవులు గుంవులుగానున్న మెన్ఫమాతోను ఉత్తర 
వచ్చి 1 బయటిపొలములోని నీ కుచూన్తై 8 
లను ఖడ్డముతో చంపి నీకెదురుగా బురుజులు కట్టించి 
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9 దిబ్బ చేయించి నీ'కెదురుగా శాలు నెత్తును. ! మరి 
యు నతడు నీ (ప్రా కారములను పడగొట్టుటకై యం 
త్రములు సంధించి గొడ్డంళ్లతో నీ కోటలను పడ 

10 గొట్టును. | ఆకనికి గుర్రములు బహు విస్తారముగా 
నున్నవి ఆవి ధూళి యెగరగొట్టగా ఆది నిన్ను కమ్ము 
ను బీటసందులుగల పట్టణములోోనికి సైనికులు చొర 
బడినట్లు ఆకడు నీ కోటలలో ప్ర వేశించునప్పుడు 
కాతులయొక్క_యు చ, కృములయొక్కయు రథముల 
యొక్కయు ధ్వనిచేక నీ ప్రాకారములు కంపించు 

11 ను, 1 అరేడు తన గుర్రముల జెక్కలచేత నీ వీధు 
లన్నియు అణగ ద్రొ/క్కించున్సు నీ జనులను ఖడ్డము 
తో వాఠముచేయున్సు నీ ప్రభావమునకు చిహ్నము 

12 లైన స్తంభములు "నేలను కూలును. | వారు నీ ఐళ్వ 
ర్యమును దోచుకిొందురు, నీ వర్తకము నపహరింతురు, 
నీ ప్రాశారములను పడగొట్టుదురు నీ విలాసమం 
దిరములను పౌడుచేయుదురు, నీ రాళ్లను నీ కలపను 

18 నీ మంటిని నీళ్లలో ముంచిబేయుదురు. | ఇట్లు చేను 
నీ సంగీకనాదమును మాన్నించెదన, నీ సితారానాద 

14 మికను వినబడదు, | నిన్ను వట్టిబండగా చేయుదును, 
వలలు సరచుకొనుటకు చోటపదువు, నీవికను కట్ట 
బడకయుందువు. "నేనే మాట యిచ్చియున్నాను; 
ఇదే ప్రభువన యెహోవా వాక్కు, 
విచ్చునదేననగా - నీవు కూలంనప్పుడు కలుగు ధ్వని 
యా, వాతులగచున్నవారి శేకలున్సు నీలో జరుగు 

16 గొప్ప వధయా ద్వీపములు విని కంపించును. సము 
ర్ట అధిపతులందరును తమ సింహాసనములమిద 
నుండి దిగి తము చొక్కాాయిలను విచిత్రమైన వస 
మూలను తీసీవేస్కి దిసలుపడినవారై. పస ai 
గడుుడపణకుచు నిన్ను చూచి విస్ణయపడుదురు, 1 

17 చారు నిన్ను గూర్చి అంగలార్చు వచన మెత్తి ఈలా 
గున నందురు--'సముద్రమునుండి లేచి నివాసమైన 
దానా ఖ్యాతినొందిన పట్టణమా, నీవెట్లు నాశనమై 
తివి? సముద్ర ప్రయాణము చేయుటవలన చానికిని 
చాని నివాసులకును బలము కలిగెను 'సము,ద వాను 

18 లందరిని ఖీతిల్లచేసినది ఇజే, 1 ఇప్పుడు నీవు కూలినం 
దున ద్వీపములు కంపించుచున్న వి, నీవు వెళ్లిపోవుట 

19 చూచి సముద్రద్వీపములు కదలుచున్న వి, । ప్రభు 
వైన యెహోవా "సెలవిచ్చునజేమనగా -- నివాసులు 
లేని పట్టణములనలె నే నేను నిన్ను పాడు చేయునప్పుడు 
మహా సముద్రము నిన్ను ముంచునట్లుగా నీమిదికి 
"చేను ఆగాధజలములను రప్పించెదను, పురాతనకాల 


మందు పాతాళములోనికి దిగిపోయిన వారియొద్ద 


యింతును తన్‌. tr: 5 
నిన్ను నివసింపజేసెదను, | మరియ్స ౪ 
సించు భూమిమిద "జీను స్త 
జేతున్యు | నిన్ను భీతి మ. కక. ల 


సంవూర్తసొందర్వము కలదానిగా చేనియన్నాడ! | 
నీ ననగ ము కానన సరశవృతశ ప్రుశీ'!| 
కట్టుదుర్కు లెబానోను బేవదారుత్రూను కేక | 
నీ యోడకొయ్యలు చేయాదురు. 1 కాహో!| ౫ 
యొక్క. నీ 

క్తీయం ద్వీసములనుండి వచ్చిన గుావ్రుతో శ్‌ | ౫ 
తవు చెక్కడపుపని పొదిగి నీకు పీటల whe 
నీకు జెండగానుండుటకై నీ hoist గ్‌ 
నుండి వచ్చి త్రవు పనిగల ॥ 

భూ (మ్రవర్లములుగల బట్ట 

రు.। తూరు! (| 

నివాసులును నీకు ఓీడకలాసులాగో 


నులకు “చేరిన ప్రజ్ఞాపంతులా నీకో 
. 1 ఇబాలు స 


రములకు డాళ్లు తగిలించి చుట 
శానలికాచి నీ సౌందర్భమోనో ". 
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భానానిధమైన సరకులు నీలో విస్తారముగా నున్నం బండ్లగా నున్నవి. నీవు సివూర్ణమైనచానవై మవాళు | it 
గ్‌ న్‌్‌ నముగా 'సమాద్రముమోిద కూర్చున్నావు. 1 నీ కోలలు 26 fis | | | 
| ఇనుమును తేగరమును సీసమును ఇచ్చి నీ సరకులు | "చేయువారు మహా సముద్రములోనికి నిన్నుత్రోయగా | 
| 3 కొనక్కొందురు. ॥ శ్రేకలును ఈూబలువారును | తూర్చుగాలి 'సము ద్రమధ్యమందు నిన్ను చే tbe 
వీలు స్మ | మసుఖువారును నీలో వర్తకవ్యాపారము చేయుచు, | యాను, 1 అప్పుడు నీ ధనమును నీ 'సరకులును నీవు 27 | 
ఉక |. బలమ ఇర్తేడ వస్తువులను ఇచ్చి నీ సరకులు కొను | బదులిచ్చు వస్తువ్రలును నీ నావికులును నీ యోడ lp 
స ష్య గృందురు 1 తోగర్భావారు గుర్తములను యాద్ధా | నాయకులును నీ యోడలు బాగు చేయువారును నీతో Mil 
జక | గ్లమలను కంచరగాడిచెలను ఇచ్చి నీ సరకులు | వర్తకము చేయువారును నీలోనున్న సీపాయిలంద (1. 
+ ౫ గనక్కొందుర్యు 1 'చెదానువారును నీతో వర్తకవ్యా | రును నీలోనున్న జనసమూహములన్నియు నీవు 11 | 
ఫారము చేయుదురు చాలా ద్వీసముల వర్తకములం | కూలు దినమందే సముద్రమధ్యమందు కూలుదురు. | re) 
ట్వ! నీ పమున్న వి వర్తకులు దంతమును కోవిదారుమ్రూ, | నీ se ss నీ యుపగ్రూ, 28 (ii il i || 
ss | సీను “salsa fo eet నీచేత డా కంపించును | కోలలం న హా లం 1 | ' (| 
శేయబడిన స్తువులను క ఆరా చనావికులును ఓడనాయకులును యోడల త 1 | 
గే | ' క్రాయులు నీతో వర్తకవ్యాపారము చేయుదురు, | మిదనుండి దిగి తీరమున నిలిచి | నిన్నూగూర్చి మవ 80 
లి! | వార పచ్చరాళ్లను ధూమ్రువర్షముగల నూలుతో | శోకమెత్తి ప్రలాపించుచు, కము కలలమిద బ్య పోని 
tray ' కట్టబడిన చీరలను అవిసెనారబట్టలను పగడములను | కొనుచు, బూడిజెలో పొడ్డచు | నీకొరకు తలలు 8] 
కర్ణః! ఆకోపు రక్నములను ఇచ్చి నీ "సరకులు కొనుక్కొం | బోడిచేసికొని మొలలకు గోనెలు కట్టుకొని మనళ్చిం 
స్నో | గరగ, 1 మరియా యూదావారును ఇశ్రాయేలు | తగలవాపై నిన్నుగూర్చి బహుగా ఆంగలార్చుదురు. | 
tenes ణా కాం... 
మిళాయిలంను శ్‌ (| ము 
శే |! వమ గగ్జిలమును ఇచ్చి నీ సరకులు కొనుక్కొ-0 | మునిగి లయమైపోయిన న కాలు reat 
మనల కనడ 
స చాల 15D సా 
నడ కి స్పలును కొనుక్కొందురు, 1 'వెదానువారును గ్ర్రేకు | నీ పదార్థములచేతను నీ వర్తకముచేతను భ్రూసకులను 
అన నూలు ఇచ్చి నీ సరకులు కొనుక్కొందురు. | ఐశ్వర్యవంతులగా చేసితివి, ! ఇప్పుడు ఆగాధజలము 84 
శివపపని ముట్టును కత్సీయా "కనయా ఆను సుగంధ | లలో మునిగి 'సమ్మద్రబలముచేత బద్దలైతిజే, నీ పర్తక 
ఇరీకీగాలును నీ " సరకులకు బదులియ్యబడును. || మును నీ యావక్సమాహమును నీతోకోడ కూలౌనే 
[౫ వారు విచిత్రమైన పనిగల చాక'వుతుండ్లు | యని ఛెవ్వుకొనుచు బహుగా "నేడ్చుదురు. | నిన్ను 8ిర్‌ 
brn అమ్మదురు. | ఆరభీయులును కేదారు ఆధి | బట్టి ద్వీపనివాసులందరు విశ్రాంతినొందుదురు, వారి 
ులదనకు నీతో వర్తకము చేయుదురు వారు | రాజులు పణకోదురు, వారి ముఖములు చిన్నబోవును. | 
' ఇరీశిలకు పొప్టేళ్లను మేకలను ఇచ్చి నీ సరకులు | జనులలోని వర్తవలు నిన్ను ఆపహనించుదురు, భీతికి 86 
ణో ఇందుకు, పీటినిచ్చి చారు నీతో వర్తకము | హేతుషుదువు, నీవు బొత్తిగా నాళనమగుదువు. 
| నగదుకు. | ఇలా ప్ర్తపలును రయమా పర్షవలును మరియు యెహోవా వాక్కు నాకు ప్రత్య 268 
నమమ చేయుదుర్కు చారు ఆతి ప్రశస్తమైన | తృమై యీలాగ్సు సెలవిచ్చెను | - నరవుక్రుణా, 1 
ములను విలువగల చానావిధమైన రత్నములను తూరు అధిపతితో నీలాగు వ్రశటింపుము-ప్రభుమస 
మును ఇచ్చి నీ సరకులు కొనుక్కొందురు. || యెహోచా = గర్చస్టుడ్నవై- 
|, బోరానువారును కోల్నేవారును యేజేనువారును"పివా | నేనొక జేవకను, చేవక్వానట్టు సముద్రము మధ్యను 
మను అక్షూరు వ్రర్తకులును ' క్రిల్లదు వర్తకులంను చినా సీనుడ్ననైెయున్నాను ఆని నీననకొనుచున్నావు; 
ఇ సోము చేయుదురు. | వీరు నీలో మ్తుకులై | నీవు దేవడవు కళ కూనవుడవై యుండియు చేవనికి " 
ys ను ధ్యూమ్రవరమగలవియా కుట్టు తగినంక యభిప్రాయము కలిగియున్నావు, నీవు దాని 
| | las బట్టలను విలువగల | యేలుకంకి క్షానవంకుడవు, 1 నీకు మర్మమైన దేదియు 8 
ఫన్‌ కాపా చేయబడిన గట్టి త్రాశ్లను ఇచ్చి | లేదు. ! నీ జ్ఞానముచేరను నీ విజేకముచేరను ఐళ్వ 4 
| పుట కొనుక్కొ_ందురు: f తేర్టీము ఓడలు నీకు ర్యమునొందితివ్సి నీ ధనాగారములలోనికి వెండి 


| 
|b: 
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యెహెజ్కేలు 80 అధ్యాయము 


జీశమంతటినిగూర్చియు యీ 'సమాభారమెత్తి | రాజ్యముగా నుందురు. | చారికను జనమలమాద 15 
ముప్రభునగు యెహోవా సెలవిచ్చున | ఆతిశయపడకుండునట్లు రాజ్యములన్నిటిలో వారు 


| 
ale 
జ క _దిసక్త కాజవైన ఫరో, నైలునదిలో 


841 


ముగా నుందురు, వారిక 


ర్మ ఘరుకొనియాన్న "పెద్దమెసలీ, చేను నీకు విరో| మిద ప్రభక్వము చేయకుండునట్లు "నేను వారిని 


స్య! గ, = వైలానది. నాది, bh అ కలుగజేసి తిని 
కొనుచున్నా వే; |! నేను నీ దవుడలకు 
wy క నీ నదులలోనున్న చేపలను నీ 
షక; | శాలునులకు అంటజేస్రి వైలులోనుండి నిన్నును 
గి క న ఫొలునులకు అంటిన వైలు ఇచేపలన్నిటిని బయటికి 
| 7 | j గదను. 1 నిన్నును నైలునది చేపలన్నిటిని అరణ్య 
' ములో సారపోసెదను, ఎత్తువాడును కూర్చువాడును 
క్ష ఈ నీవు తెరహనేలమోద పడుదువు, అడనిమృగము 
నీయ! యను ఆకాళశపత్యులకును ఆహారముగా నిన్ని 'చ్చెదను.! 
చళ్ళ | | అవ్వడు "నేను యెహోావానై యున్నానని 'ఐసక్తీ 
క |. యులందరు తెలిసికొందురు. ఐగున్త ఇశ్రాయేలీయు 
స క్భే1| 1 రెల్లుపుల్లనంటి 'చేతికర్రయాయెను, ! వారు 
గక; |. నన్న చేర పట్టుకొనినప్పుడు నీవు విరిగిపోయి వారి 
కాణి | గ్రక్కలలో గుచ్చుకొంటివి, వారు నీమీద 'నానుకొ 
నషా |. నగా నీవు విరిగిపోయి చారి నడుములు విరిగి పోవుటకు 
1 11! $శారణమైకివి. | కాబట్టి ప్రభువైన యెహోవా యీ 
[సరన | వాట 'సెలవిచ్చుచున్నాడు---నీను నీమోదికి ఖడ్గము 
, ౨ | యెంచి మనుష్యులను 'సకువులను నీలోనుండి నిరూ 
వత్‌ |! య చేపెదన్సు | ఐఃసప్తు చేళను నిర్తానుష్యమై పాడు 
ఇల్రి!! : గామండును అప్పుడు "నేను యొసహాోవావై 
్భవలీ | యున్నానని వారు తెలిసికొందురు. -- మైలునది 
నఖే | గాడి "నేసే దాని కలుగజేనితినని అరడనుకొనుచు 
స కేడీ కన్నాడు, గనుక 1 "నేను నీకును నీ నదికిని విరోధి 
Jia విస్తు డేళమును మిద్దోలు "మొదలుకొని 
ఎటో దనక కును 'సరివాద్దువరకు బొత్తిగా పాడుచేసి 
టో |. నుంచెదను. | దానిలో మనుష్యులు సంచ 
(వు సకువులు తిరుగవ్వు నలువది 'సంవర్సేరములం 
క లగాసముగా నుండును, | నిర్మానున్యుముగా 
| మై ములతర్యను ఐగున్తచేశమును పాడప 
ps న్కు పాడైపోయిన పట్టణములమధ్యను 
|" నలువది 'సంవక్సరములు పాడై 
| యండున్కు విస్తప్తీయులను జనములలో నికి చెదర 
గొహడున్స ఆయా 'చేశములకు వారిని వెళ్లగొట్టు 
| ఫి Sm ను క వయా 
'! ఇనోగడు-నలువది 'సంవర్చరములు జరిగినకరు 
| చిసషీయులు చెడరిపోయిన జనులలోనుండి doa 
| ఇట! ఇరలోనుండి వారిని 
గో. కరి 
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శగ్మంచెదను. | ఇశ్రాయేలీయులు తోము చేసిన దోవ, 16 
ము మనస్సుకు తెచ్చుకొని వారికేట్టు తిరిగినయెడల 
వగ్తప్తీయాలం ఇక వారికి ఆధారముగానుండరు, 
అప్పుడు "నేను ప్రభువైన యెహోవానై యున్నా 
నని వారు తెలిసికొందురు, 

ఇరువదియేడవ సంవత్సరము "మొదటినెల మొదటి 17 
దినమున యొహోవా వాక్కు నాకు ప్రళ్యతమై 
యీలాగు "సెలవిచ్చెను 1 -- నరవుత్రుడా, తూ 18 
పట్టణనుమిద చాబెలురాజైన "నెబుఖగ్రైస్సరు తన 
వైన్యముచేత బహు ఆయాసకర్గమైన పని చేయిం 
చెను, వారందరి తలలు బోడివాయెను, అందరి భుజ 
ములు కొట్టుకొని పోయెను, అయినను తూరుపట్ట 
ణముమోద నఠడుచేసిన కష్టమునుబట్టి ఆరేనికైనను 
అకని ైన్యమునకైనను కూలి యొంకమ్మాత్రేమును 
దొరకకపోయెను. 1 ప్రభువైన యెహోవా 19 
చిలవిచ్చు గా — ఐగువ్త దేశమును బాబెలు 
రాజైన నెబుఖద్రైస్సరుకు చేనప్పగించుచున్నాను, 
అకడు డాని యాస్తిని పట్టుకొని చాని సొమ్మును దోచు 
కొని కొల్లపెట్టును ఆది అని సైన్యమునకు జిత 
మగును. | తూరు' 
నిమిత్తమే చేసెను గనుక అందుకు బహుమానముగా 
దాని నప్పగించుచున్నాన్యు ఇదే యెహోవా వాక్కు. 


ఆ దినమందు "నేను ఇశ్రాయేలీయులకు కొమ్ము 21 . 


చిగిరింపజేసి వారిలో మాటలాడుటకు నీకు క్రైర్యము 
కలుగజేసెదను అప్పుడు "నేను యెహోవావై యు 
న్నానని వారు తెలిసికొందురు. 


మరయు యెహోవా వాక్కు. నాకు ప్రర్య 30 


తమై యీలాగ సెలవిచ్చెను ! - నరవ్వుత్రుణా, & 
'సమావారహెత్తి ప్రవచించును, ప్రభువు యెహో 
చా "నెలవిచ్చున దేమనగా -- ఆహా శ్రమదినము నచ్చి 
శీ అంగలార్చుడి, శ్రమదినము వానే. | యొ 
"హిగావా దినము వచ్చెను, ఆది దుర్జిగమ్స అన్య 
జనులు శిత్ననొందు దినము. | ఖడ్డమా బిగుస్త దేశము 4 


మిద పడును, వాతులం కూలగా 
కువు' చ్యాకులసడుదురు, శత్రువులు బిగ 
_్రీయాల ఆరని పట్టుకొని చేవ వుణాదులను పడ 


నకడు చేసినది శా 20 _ 
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6 యహోానా య్‌ | 
యున్నానని ఇ ; / 
పోవును మిడ్షోలు "మొదలుకొని "సెవేనేవరకు జనులు వ గల్‌ లెలిసికొందుగ, bn | 
7 ఖడ్డముచేశ కూలుదురు. | పాడైపోయిన ేళముల ష్‌ 

మధ్య ఐగ్తప్రీయులు దిక్కు.లేనివారుగానుందురు, నలు 

దిక్కుల పాడైపోయిన పట్టణములమధ్య వారి పట్టణ 
8 ములుండును. | ఐగవ్తదేళములో అన్ని రగలబెట్టి 

చేను దానికి సహాయకులు లేకుండ చేయగా "నేను 

యెహోవా్య్మా యున్నానని వారు 'కెలినికొందురు. 1 
9 ఆ దినమందు దూకలు 'నా యెదుటనుండి బయలు 

జేర యోడలెక్కి. నిర్చాచారులైన కషీయులను భయ 

"పెట్టుదురు ఐగున్తకు విమర్శ కలిగిన దినమున జరిగి 

నట్టు వారికి భయభ్రాంతులు పుట్టును, అదిగో అది 

వచ్చేయున్నది. 


10 "ప్రభువైన యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా -- 
ఐగ్తప్రీయులు చేయు అల్లరి చాబెలురాజైన "నెబుఖ 
11 (ద్రెస్ఫరుచేత "నేను మాన్నించెదను. | జనములలో 
భయంకరులగు తన జనులను తోడుకొని ఆ 'బేళమును 
లయపరుచుటకు అతడు వచ్చును, ఐిసషప్తీయులను చం 
వుటకై చారు తను ఖడ్డములను పరదీసి వాఠమైన 
12 వ్రారితో 'జేళశమును నిరెపిదరు. 1 చైలునదిని ఎండిపో 


బా బెలురాజు చేతికియ్య గా చేను డా క్‌ 
"బేకులచేక "నీను ఆ చేశమును దానిలోనున్న సమస్త యున్నానని, ఐ/్తప్రీయులు 'తెలినీకొందుర, | 


మును పాడు చేయించెదను "హవా మయెొహాోావానై యున్నానని వారు శివను | క 
18 a చు చేను. ఐగ్తప్త్రీయులను జనములలో నికీ al 
/ - వట గాచ్చియున్నను.  యొహావా యీలాగు ప ఛారిని వెళ్ల ను 
ప్త మాలముచేని, | షృరియు పదునొకొండన సంవక్సరమా 
నోవులో నొక బొమలేకండ చేసెదను, ఇక ఐగుప్త 


"నెల మొదటి దినమున యెహో 
కలో 


15 దన్ఫు నోలో -తీర్చలు 
నున్న సీనుమోద 
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యు చాని కొమ్మలక్రిండ పిల్లలు | లెబానోను శ్రేష్టవృత్నకులన్నియు యేజేన వృక్షము... 
 ఇట్టును దౌని నీడను సకలమైన గొప్ప జనములు | లన్నియు (ఆతని గతి చూచి) పాతాళములో తమ్మును jr 
|; .1 ఈలాగున ఆది పొడు7న కొమ్మలం కాము ఓడార్చుకొనిరి. 1 అన్య జనులమధ్య ఆరని 17 flee 


| 
| 
| 192 చాని వేరు విస్తార జలమున్నచోట పారుట | నీడను నివసించి ఆకనికి సహాయాలపవారు ఆకనిత్రో | 
మ 1న అది మిక్కిలి గొప్పడై కంటికి అందమైనదా | కూడ షాతాళమునకు అకడు వాతము చేసినవారి | 
ది ఇ్య శయన. | జీవుని ననములోనున్న 'జీవదారు వృత యొద్దకు దిగిరి. ప్‌ గ్‌ / 
సగ. మలా దాని ,.మరుస చేయలేక పోయెను సరశవృత్న | కాబట్టి శునముగాను గొప్పగానున్న నీవు యేడేను 18, 
మలు దాని శాఖలంఠ గొప్పవి కావు, ఆత్గోట వృత | వనములోని పృత్షములలో 'చేనికి సముడవు? నీవు 
మలు దాని కొమ్మలంతే గొప్పవి కావు, దానికున్న | పాఠాళములోకి త్రోయబడి, భునులై అక్కడికి దిగి 
బంగారము జీవుని ననములోనున్న నృత్నేములలో | పోయిన శాజులయొద్ద నుందువు ఖడ్డముచేర వాతు 
1108 లేదు. | విస్తారమైన కొమ్మలతో "నేను దాని | లైనవారియొద్దను నున్నతినొందని వారియొద్దను నీవు 
శ! | ' శృంగారించినందున యేదేను అను చేవుని పనములో పడియున్నావు, ఫరోకును ఆతని 'సమాహమునకును 
| | వన్న పృతములన్నియు దాని సొగసు చూచి దాని | ఈలాగు సంభవించున్యు ఇదే ప్రభుషుప యెహోవా 
నన | యదు అనూయపడెను. వాక్కు_. 
me! | కావున ప్రభువైన యెహోవా యీ మాట "గెల| నురియా పదికెండన 'సంవర్సరము పదిరండవనల 82 
భం సే | విళ్చుచున్నాడు--నీ యెత్తునుబట్రి నీవు అతిళయపడి | మొదటి దినమున యోహూవా వాక్కు, నాకు (ప్రత్య 
ఇయ | ట్సి కన కొన మేఘుములకంటబేని తన యెత్తునుబట్టి | తమై యీలాగు “సెలవిచ్చెను | -- నరవుత్రుడా, 2 
శక | కడు గర్భించెను. 1 "కాబట్టి యతని దుష్టళ్వమును | ఐగన్తరాజైన ఫరోనుగూర్చి అంగలార్చు నచన మెత్తి 
ఇట్టీ యకేని తరిమివేసి జనములలో బలముగల జన | ఆతనికి ఈ మాట, ప్రకటింపుము--జనములలోో. కొదమ 
ఒకతి | తనకు "నేనరని నప్పగించెదనుు ఆ జనము అతనికి | సింహము వంటివాడవని నీ వెంచబడితివి, జలములలో 
కినవని చేయును. | జనములలో క్రూరులైన పర | సొసలిపంటివాడవై నీ నదులలో శేగచు నీ కాళ్లతో 
డేషలు అశని నరికి పారచేనిరి కొండలలోను లోవ | నీళ్లు కలియబెటితివి, వాటి వాగులను బురదగా చేసి 
1 ₹f| బ్నిటిలోను ఆరని కొమ్మలు పెను, భూమియందున్న | తివి. ॥ ప్రభువైన యెహోవా "సెలనిచ్చునదేమనగా త 
గల్లా | కాగులలో అకని శాఖులం విరిగి పడెను భూూజనులంద | --గుంపులం గుంపులుగా జనములను సమకూర్చి "నీను 
శవ అకని నీడను విడిచి ఆతని పడియుండనిచ్చిరి. 1| నా వలను నీమిదజేయగా వారు నా వలలో చిక్కిన 
_| పోయిన అతని మోడుమిద ఆకాళపక్షులన్నియు | నిన్ను బయటికి లాగెదరు. | నేను నిన్ను నీల పడవేసి 4 
గానో Pe ఆకని కొమ్మలమిద భూజంతువులన్ని | తెరపాణీలమిద పౌర'జే"నిదను, ఆకాళపక్షులన్నియు 
కో జగన ! నీరున్నచోటుననున్న వృతములన్ని | నీమీద వ్రాలునట్లు చేసి నీవలన భూజంతువులన్ని టిని 
త్రో "సేయు కన యెత్తును బట్టి యతిళయపడ్సి | కడుపార తిననిచ్చెదను, ! నీ మాంసమును సర్వతీముల ర్‌ 
oo ర కొనన "మేఘముల కంటటేన్సి యే వృతముగాని | మిద జీసెదను, on: ha న 
యెత్తున ంపకుండునట్లు, | క్రిందిలోక | నిరపెదను. | మరియు భూమిని నీ రక్షధారచేక 
| teas boa a AoA wes ములపరకు "నీను తేడువుదును, లోయలు నీతో నింస 
| ఖు పాలై, బడును. 1 నేను నిన్ను ఆర్చివేసి ఆకాళమండలమును 7 
రేళువైన యొహూనా "సెలనిచ్చునచేననగా - | మరుగుచేసిదను, నతత్రములను చీకటి కమ్మచేసిదన్సు 
కేపి సాశాళములోకి పోయిన దినమున "చేను అంగ నూర్యుని నుబ్బుచేర కప్పెదను, చంద్రుడు వెన్నల 
| భష కాకేసితిి, ఆగాధజలనులు ఆరని కప్పళేన 'కాయకపోవును. | నిన్ను బట్టి ఆకాళమందు ప్రకా 8 
మనమున బంధించితిని, ఆతనికొరకు "నేను | నీ చేళమామిద Mae ty ; 
/ సర్వకమును "గాథాంధకారము కన్ముబేని ఇటే ప్రభువగు యెహోవా : శ్ర 
a ఫలిషృళములన్నియు అతనిగూర్చి mse జీళవలలోనికి నేను నిన్ను వెళ్లగొట్టే, జనములలో" 


ననీ “షె 'పాశాళములానికి -జీనరని దింపగా గోతి నీకు సమూాలధ్వంసను కలుగజేసి బహు జనములకు 


ల 
న కోసము. వుట్టితును 1 నా ఖడ్డమును నీను వారి 10 
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844 3 యెహెక్కే_లు 88 అధ్యాయము 


కలపరించుదురు, వారి రాజులును నిన్నుబట్టి ఫీతులగస | చుట్టునున్న వి, అందరు we 


దుర్కు నీవు కూలు దినమున వారందరును ఎడతెగక | సజీవులలోకములాశ భయం || 
Nn 'ప్రాణభయముచేక వణకుదురు. | ప్రభువైన యెెహారా సున్నతిలేనివారై పాశా న్‌, వ్యా. 

వా "సెలవిచ్చునదేమనగా--బా బెలురాజు ఖడ్డము నీమో | లోకి దిగిపోయినవారితో క్యూ | 

12 దికి పచ్చును,! కూరుల ఖడ్డముల'చేత "చేను నీ సైన్యమును క క 
కూల్చెదను, వారందరును జనములలో భయంకరులు, = 
చారు ఐిగ్వస్తీయుల గర్వము నణచిజేయగా దాని సైన్య 

18 మంకయు లయమగను, | మరియు గొప్ప (ప్రవాహ 
.ముల దరినున్న పకువుల నన్నిటిని "నేను లయపరణె 
దను నరుని కాలైనను పశువు కాలైనను వాటిని కద 

14 లింపకయాండును. | అప్పుడు "నేను వాటి నీళ్లు తొణక 

... కుండచేసి కైలము పారునట్లు వారి నదులను పారచేసె 

15 దన్వు ఇదే ప్రభువగు యెహోవా వాక్కు. | "నేను 
ఐగవ్తు దేళమును పాడుచేసి అందులోని సమస్తమును 
నాశనము చేని చాని నివాసులనందరిని 
చేయగా చేను యెహోవాన్రైయున్నానని చారు | కొని పాతాళములోకి దిగిపోయిరి | అకద 

16 తెలిసికొందురు. 1 ఇది ఆంగలార్చువచనమ్ము వారు | సున్నతిలేనివారిలో పడిపోయిన భారులదగ 4౫ 
,దాని యెత్తి పాడుదురు అన్యజనుల కొమార్రెలు దాని | క్రొనర్కు చారు తమ 
యెత్తి పాడుదురు ఐగవ్తను గూర్చియు అందులోని | కొని పాతాళములోకి దిగిపోయి, తేమ ఖర్ణమో 
సమూహమును గూర్చియు ఆ వచన మెత్తి వారు పాడు | తలల క్రింద నుంచుకొని పండుకొందుడ [5జీ |! 
దుర్కు ఇదే ప్రభువగు యెహోవా వాక్కు. వులలోకములో భయంకరులైరి గనక వారి దోమ 

17 _ పదిరెండవ సంపక్సరము "వెల పదిహేనవ దినమున | వారి యెముకలకు తగిలెను. | నీవు సున్నోో! !- 
యొహాోావా వాక్కు. నాకు 


తా మా FF 7, తు 39 వి fe 


ను | ప్రభువగు యెహోానా 
ములో ఆకనిచేత భయము 


చుట్టునున్న ది వారందరు సజీవులలోకములాో భయం | ప్ర 
కరులైనవారు, వారు కత్తిపాలై చచ్చి పడియుండిరి. 1 | " వురియు యెహో” 
24 ఆక్కడ యేలామును చాని సమావామును 'సమాధి | యీలాగు సెలవిచ్చెను | 
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bi | ఇలక సమాచారము ప్రశటించి వారితో నిట్టనుము 
న్యా ' శు ఒకనొక దేళముమిదికి ఖుడ్డమును రప్పింహగా 
ఆ జనులు లేనులో నొకని యేర్చరచుకొని "కావలిగా 
| జయించిన యెడల 1 అకడు చేళముమిదికి ఖడ్డము 


ఇళ , బాకానూది జనులను "హెచ్చరిక 


కీమాట తెలియజేయును -- నీతినుతుడు పౌసము 
"చేసిన దినమున అదిసరకు తాననుసరించిన నీతి అతని 
విడిపింపదు. దుష్టుడు చెడుకనము విడిచి మనస్సు- 
శ్రిప్వుకొనిన దినమున తాను చేసియున్న శెడుతన 
మునుబట్టి వాడు పడిపోడ్సు ఆలాగుననే నీతిమం 


స ఇ్య|| | శన సమయమున | ఎసడైనను 'వాకానాదము విని | తుడు పాపముచేనిన దినమున తన నీతినిబట్టి తాను 


సక | యాన బ్యొగ్ర, శ్తీసడనందున, ఖడ్డము వచ్చి వాని 
కో. ట్రణను తీనినపక్షేమున వాడు తన ప్రా 
కనీ యుర్తరవాది. | 'బాకానాదము వినియాను 


ఏమా | వాడు జాగ క్షపడకపోయెను గనుక తన (ప్రాణము | టిలో "నేదియు 


నో తానే య్వాత్తరవాద్యి ఏలయనగా చాడు జాగ్రత్త 


ట్రదుకజాలడు, | నీతిమంతుడు నిజముగా బ్రదుకునని 18 


"చేను చెప్పినందున అకడు తన నీతిని ఆధారము చేసీ స 


కొని పాసముచేసినయెడల ఆతని నీతి కి 
కమునకు తేబడదుు తాను చేసిన 
యకడు మరణమునొందును. | మరియు 14 


ఫి షం | పడిన పక్షమున తన (ప్రాణమును రతీంచుకిొనును. 1 | నిజముగా మరణము నొందుదువని దుర్తార్డునికి "నేను 


నత | $అయిలే కానలివాడు ఖడ్డము వచ్చుట చూచియు 
కట్ల | ళాకా నూదనందుచేత జనులం అజ్యాగ్సర్తగా నుండు 
శ | | టయ ఖడ్గము వచ్చి వారిలో నొకనిష్రా 

౫ క] కీయటయు రటస్థించినయెడల వాడు కన దోసమును 
షత | ఇట్టి స్టబడినను, "నేను కావలిచానియొద్ద వాని ప్రాణ 
శేషు | మును గూర్చి విచారణచేయుదును. | నరపుత్రుడా, 
మే నిన్ను ఇశ్రాయేలీయులకు కావలివానిగా నియ 
వడ |! మించియాన్నాను గనుక నీవు నా నోటిమాటను విని 
దోమ | వాకు ప్రతిగా వారిని "హిచ్చరికచేయనలెను. | 
శ -దొర్టుడ్సా నీవు నిశ్చయముగా మరణను నొందు 
కశ! | రువ అని దుర్తార్లునిక్తి "నేను "సెలవియ్యగా ఆకడు తన 
అతో! దూర్గకను విడిచి జాగ్ర్యత్తపడునట్లు నీ వాదుర్తార్లు 
శో |: 2 నా మాట 'తెలియజేయని పక్షమున ఆ దుర్తార్గుడు 
టీనో || క దోసమును బట్టి మరణము నొందును గాని అతని 
కో | రాగమను గూర్చి నిన్ను విచారణచేయుదును. 1 
ఫల! ! కయితే ఆ దుర్తారుడు :శన దుర్తార్హతను విడునవలెనని 
భీ || నీవ ఆరని "నెచ్చరిక చేయగా అతడు తన దుర్తార్దతను 
ss: seg అతడు న దోస్టమునుబట్టి మరణము 
ఫి! గాని నీవు నీ ప్రాణము దక్కి.చుకొందువు, 
త || నష్ట క్రుణ్సా ఇశ్రాయేలీయులకు ఈ మాట 
ల | ర్రకటింపుము- మూ పాపద్రోనములు.మామిద 'వడి 

| న్నన వాటివలన మేము. డ్నీణించుచున్నాము, 
టు బ్రదుకదునుని మిరు వెప్పుళొనమాట 


3 న్‌ 1 కాగా వారితో నిట్లనుము--నా జీవము 
ణ్‌ జ దకొర్దడు మరణము నొందుటనలన చాకు 
న | | "నాకు సంతోషము కలుగును. కాబట్టి 
శా , మనన్సు త్రిప్వూకొనుడి, మో 
న; | ఇం మనన్సు త్రిప్వుకొనుడి, మీరెం 
న నొందుదురు! ఇజే ప్రభుమన యెహో 


ఆ 
మరియు నరభుత్రుణా,. నీవు నీ జనుల 
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నరడు తన పాపము విడిచి, నీతిగ్యాయ 
ముల ననుసరించుచు | కుదువసామ్మును మరల నస్పగిం 15 
చుచు తౌను దొంగిలినదానిని మరల నిచ్చివేని 
పాపము జరిగింపకయాుండి, జీవాధారములగు కట్టడల 
ననుసరించినయెడల ఆతడు మరణమునొందక ఆవశ్య 


ముగా బ్రదుకును. | అఆకేడు చేసిన పాసనులలో 16 . 


చేదియు అకని వినయమై మునకు _తేబడదు, 
అకడు నీతిన్యాయనుల ననుసరించెను గనుక నిశ్చయ 
ముగా నఠడు బ్రదుకును. | అయినను నీ, జనులు 17 
యొెెహోరావా మార్గము న్యాయము "కాదని యనుకిొం 
దురు అయితే వారి ప్రవర్తనయే కదా ఆన్యాయ 


"మైనది! 1 నీతిమంతుడు తన నీతిని విడిచి పాసము 18 ' 


చేసిన పత్నమున ఆ పాసమునుబట్టి అతడు మరణము 
నొందును. | మరియు దుర్తాద్దడు శన దుర్తార్ణతను 19 
విడిచి నీతిన్యాయముల ననుసరించినయెడల వాటినిబట్టి 
ఆరడు బ్రదుకును. | యెహోవా మార్షము న్యా 20 
యము కాదని మీరనుకొనుచున్నాలే) ఇశ్రాయేలీ , 
యాలార్సా మీలో "నెనని వ్రవర్తననుబట్టి వానికి శిక్ష 
విధించెదను. 


మనము చెరలోనికి వచ్చిన 'పదికండన సంవక్చ్సేరము 21 3 


'పదియన "నెల అయిదవ దినమున నొకడు యొరూసలే 
ములోనుండి రప్పించుకొని నాయొద్దకు వచ్చి పట్టణము 
కిల్ల"పెట్టబడెనని శెలియజేచిను. ! తేప్పించుకిొనిన 22 
చాడు నచ్చిన వెనుకటి సాయంత్రమున యె"హెరావా 
హస్తము నామోదికి వచ్చెను ఉదయమున నకేడు నా 
యుద్దక రాకమునుపే యెహోవా నానోరు తెర 
వగా పలుకుటకు నాకు శ్లక్టికలిగెను ఆప్పటినొండి 
జీను మానిని కాకయుంటిని. | మరియు యొహోవా 28 
ఛాకు (పృర్వతమై యీలాగు సెలవిచ్చెను 1 
వత్త రకల చేళశములో పాడై 14 
ఫోయిన ఆ యా చోట్లను శావ్రరమన్న వార్డు -= 


846 


646 


అశ్రా/చోము ఒంటగిమై యీ దేశమును స్వాస్ట 
ముగా పొందెను గద్యా అనేకలమైన మనకును ఈ బే 
శము స్వాస్థ్యముగా నియ్యబడదా యని అనుకొనుచు 
25 న్నారు. | కాబట్టి వారికీమాట ప్రకటన చేయుము-- 
" ప్రభుషస యెహోవా "ెలవిచ్చునబేమన గా--ర్తక్తము 
ఓడ్చివేయక మాంసము భుజించు మీరు, మో వ్మిగ్రవా 
ములవైవు దృష్టియాంచు మిరు, నరవాక్యచేయు 
- 26 మోర్కు ఈ దేశమును స్వతంత్రించుకొందురా?। మిరు 
ఖడ్డము నాధారము చేనికొనువారు, "హేయ, క్రియలు 
జరిగింపువారు పొరుగువాని భార్యను చెరుపువార్యు 
"_ మివంటివారు డేశమును స్వతంత్రించుకొందురా? 
నీవీలాగున వారికి చెప్పుము ప్రభువైన యెహోవా 
27 "సెలవిచ్చునదేమనగా | -- నా జీవముతోడు పాడై 
పోయిన స్థలములలో నుండువారు ఖడ్ణముచేత కూలు 
దురు బయట పొలములోనుండువారిని నీను మృగ 
ములకు ఆహారముగా నిచ్చెదను, కోటలలోనివారును 
28 సనాలలోనివారును 'తెగులుచేత చచ్చెదరు. | ఆ బేళ 
మును నిర్ధనముగాను పాడుగాను చేసి దాని బలాతి 
. శయమును మాన్చించెదన్సు ఎవరును వాటిలో సంచ 
రింపకుండ లీయుల మన్యములు పాడవును. | 
29 వారు చేసిన హేయ క్రియలన్నిటిని బట్టి వారి చేళ 
మును పాడుగాను నిర్భనముగాను చేను. చేయగా 
"నేనే యోహోవానై యున్నానని వారు "తెలిసి 
80 కొందురు. | మరియు నరవుత్రుడా, నీ జనులు గోడ 
దగ్రెరను' యింటి చ్వారములందును నిలువబడి నిన్ను 
" గూర్చి మాటలాడుదురు ఒకరిని నొకరు చూచి __. 
చేద మాట యెట్టిదో చూకము రండి అని చెప్పు 
శ1 కొనుచున్నారు. | నా జినులు రాకగిన విధముగా 
వారు నీయొద్దకు వచ్చి, నా జనులైనట్టుగా నీ యెదుట 
కూర్చుండి నీ మాటలు విందురు కాని వాటి ననుస 
రించి ప్రవర్తింపరు వారు నోటితో "సంతో శ్రే 
కనుపరచుదురు కాని వారి వృాదయము లాభము 
82 నాపీక్నీంచుచున్నది. । నీవు వారికి వాద్య ము బాధగా 
వాయించుచు మంచి స్వరము కలిగిన గాయకుడన్రగా 
నున్నాను, వారు నీ మాటలు విందురు కాని వాటి 
38 ననుసరించి నడుచుకొనరు. 1 అయినను ఆ మాట 
"నెరవేరును ఆది "నెరవేరగా ప్రవ యొకడు తను 
( మధ్యనుంజెనని వారు కెలిసికొందురు. 
'తిడీ మరయు యొహోవా వాక్కు 


యెహెజ్మేలు తి4 అధ్యాయము , 


యెహోవా "సెలవిచు నేము 
Dag ఇర్రాతేకీయుం సున్న 
కాపరులు గొర్రెలను 'మేసవలెన ము 
(క్రొవ్విన గొర్రెలను వధించి .. 
కప్వుకొందురు కాని గ్యాలన్ల 


మనస్కు-ల్రై బలాత్కారముకో 
కాబట్టి “కాపరులు లేకయే అని 


వాటిని సల్మ 


భూమియందంతట చెదరిపోయినను వాటీనిన్మో 
విచారించువాడొకడును. లేడు వెదకవాడొక 
లేడు. | కాపతవలాశా, యెహోనా ఈ! 
నాలకించుడి | -- కాపరులు లేకుండ నా గొశ్రిజీ |, 
దోవుసామ్మయి సకలమైన ఆడవిమృగముణు ఆక 
మాయెను కాపరులు 'నా గొర్రెలను వి 
తమ కడువుమ్యాత్రమే నింపుకొందురు శని గొర్రే | 
లను మేసర్యు ఇటే ప్రభువైన యహ క. 
కాబట్టి కాసరలార్హా యెహెక్టానా మట i 
చుడి। -- ,పభువైన యెహోవా సెలిళ్ళుకో 


Wy 


నగా=-నా జీవనముతోడు "నీను అశాశకతే ౫] 


కాపరులు తమ కడుపు నింపుకొ 
నా గొచ్రెలు వారికి తిండికొకుండ క 
వాటిని తప్పించెదన్వు ఇదే వ్రళహైో 
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యొహెజ్కేలు:85 అధ్యాయము 


ఫ్య | లికి దొడ్డి యేర్చ్పడును, అక్కడ అవి మంచి 
శ భు | గాడిలో సండుకొనును ఇశ్రాయేలు పర్వతముల 
1 ళ్ళ బద బలమైన మేకగల స్థలమందు ఆవి 'మేయున్సు | 
కార జేజే ఛా గొర్రెలను మేపి పరుండబెట్టుదున్వు ఇజీ 
wh, గ ద్రభన యెోహెరావా వాక్కు... | తప్పిపోయిన 
లక్షీ | ఛనిని “నీను వెదకుదును తోలిజేసినేదానిని మరల 
క్క ఫో | కోలుకొని వచ్చెదను, గాయపడినదానికి కట్టు కట్టు 
పే ' వగు, దుర్చలముగా నున్న దానిని బలపరచుదున్కు 
థః | అయిలే (శ్రొస్వినవాటికిని బలముగలవాటికిని శిక్ష 
రక | ॥ యను మేర పెట్టి లయపరచెదను. | నా మండ్కా మో 


వ స; నగయమై దేవుడనైన యొసెరావానగు “నేను సెల 
య - గొర్రైవను గొర్రైవను మధ్యన 
జ శ్ర)! | . గొర్రైలకును పొక్ట్రేళ్లకును మధ్యను, గొర్రె లకును మేక 
గొర్రె | పోఠులకపను మధ్యను భేదము కనుగొని "నేను తీర్చు 
నిన్ళ | ౫ శేసదను. | విశేషముగా మేతమేసి మిగిలినదానిని 
గజ | | కాళ్లతో ్థత్రొక్కుట మికు చాలదా?! మిరు స్వచ్ళ 
గహ. మైన నీరుత్రాగి మిగిలినదానిని కాళ్లతో కలకలు 
గొర్రె! |! చేయుట మికు చాలదా? మిరు కాళ్లతో ప 
తళ |. డానిని నా గొర్రెలు 'వేయనలెనా? కాళ్లతో మిరు 
శుక | ఇరడగా కలిపినదానిని ఆవి (త్రాగవలెనా? 
గ్ర | శ కాబట్టి ప్రభువైన యెహోవా యీ మాట "సెల 
గక! | 
శా! 
at . 
జో | రేకీతోను త్రోసి కొమ్మలతో రోగముగలవాటి 
భోలే | జి న్నిటీని పొడిచి. "చెదర 1 నా గొర్రెలు 
 ఖోనే ర్‌ కరు కాకుండ గొర్రెకును గొర్రైకును మధ్య 
యర చేసి చేను వాటిని రక్షీరచెదను. | వాటిని మేపు 
[లో | ౮ "నీను నా సేవకుడైన దావీదును వాటిమోద 
gh u నియమించెదను, ఆతడు వాటికి కాపరిగా 
సడి వాటిని 'చేచును. | యయెహిరావావైన “నేను 
Dar | hg న్కు నా చేవకుడైన చావీదు 
శీ || ఫ్య నధిపతిగానుండును, యొహూావానైన "నేను 
] i 


ల మ మో 


హా 


"వర్షము కురిపించెదన్సు దీననకరమగు 
న్కు 1 'ఫలవృత్నములు ఫలములిచ్చున్సు 
పంట పండును, చారు 'జేళమాలో నిర్భయ 
నివనింతురు "కిన్సు చారి కాడికట్లను లెంపి 


గూ 


847 


వారిని డానులంగా చేసినవారి చేతిలోనుండి వారిని 
విడిపింపగా "నేను యెహోవా యున్నానని చారు 
'కెలిసికొందురు. 1 లక వారు అన్యజనులకు దోపుడు 28 
సౌమ్మగా నుండర్కు దుష్ట్రమృగములు చారినిక భత్మీం 
పవ, ఎవరిసలనను భయములేకుండ వారు సురక్షిత 
ముగా నివసించెదరు. |! మరియు చారిక ేళశములో 20 
కరవు కలిగి నళించిపోకుండను అన్యజనులవలన వారి 
కవమానము ప్ర్రాక్తింపకుండను వారి ప్రఖ్యాతి 
కొరకై తోటయుకటి -నేనేర్పరచెదను. | అస్వుడు 80 
శమ జేవుడమవైన యొహోచానగు నేను తమకు ' 
తోడుగా నున్నాననియు, ఇశ్ర్రాయేలీయులైన తాము 
నా జనురై యున్నారనియు చారు తెలిసికొందురు 
ఇదే ప్రభుమప యెహోవా వాక్కు. | శా.గొత్రై 81 
లును "నేను 'మేపుచున్న గొం్రైలునున మిరు మను 
ష్యుల్క చేను మో చేవుడను, ఇజే ప్రభువైన 
మరయు యెహోవా వాక్కు. నాకు, ప్రక్య తత్‌ 
తమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | -- నరవ్వుత్రుడా, 2 
శెయీట పర్వకమవైవు నీ ముఖము త్రిప్వుకౌని | 
దానికి మాటర్వొత్తి ఈలాగు ప్రవచింవుము - త్రభు 8 
వస యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమునగా -- శెయోర 
పర్వతమ "నేను నీకు విరోధినైతిని, నా హస్తము 
నీమీద చాపి నిన్ను పాడుగాను నిర్భనముగాను చేసి 
దను. ! నీవు ముగా నుండునట్లు నీ పట్టణములను 4 
ఎడారులగా ౩. నీవు పాడవుదువు, ఆప్పుడు 
చేను యెహోవానై యున్నానని నీవు తెలిసికొం 
దువ, 1 ఇశ్రాయేలీయులయెడల ఎడతెగని సగర 
కలిగి వారి దోనాసమాక్తి కాలమున వారికి ఉస్మ ద్రవము 
కలిగిన సమయమున నీవు వారిని ఖడ్డమున కప్పగించి 
తివి గనుక | నా జీనముతోడు "నేను నిన్ను రక్తముగా 8 
ఇేసెదన్సు ర్తక్తము నిన్ను తేరుమును,. రక్తము నీకిష్ట 
మాయెను గనుక రక్తమే నిన్ను తరుమున్యు ఇదే 
ప్రభో యెహోవా వాక్కు. | వచ్చువారును 7 
పోవుబ్లారును లేకుండ ఆందరిని నీర్తూలము చేసి "నేను 
శియోరు పర్వతమును పాడుగాను నిర్జనముగాను 
చేయుదును. | ఆరని పర్వతములను వాఠేమైనవారితో 8 
నింపుదును, నీ కొండలలోను నీ లోయలలోను నీ 
వాగులన్నిటిలోను వారు ఖడ్డముచేక వాఠులై కాలు 
దురు. | నేను యొహాోవానై యున్నానని మిరు 9 
శెలినికొనునట్లు నీ పట్టణములు మరల కట్టబడకుండ 
ఎల్లప్పుడును పౌాడుగా నుండచేయుదును. | _ 10 
యెహోవా అఆక్క_డనుండినను ఆ రెండు జనము 
లును ఆ రెండు చేశళములును మనవే, మనము వాటిని 
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11 స్వాధీనపరచుకొందము రండని నీవనుకొంటి్వే | నా 
జీవముతోడు నీవు వారియెడల పట్టిన పగవలన వారికి 
చూపిన ఆనూయ చొప్పునను (క్రోధము చొప్పునను 
"చేను నీకు తగిన పనిచేసి, నిన్ను శిత్నీంచుటవలన 
12 వారికి నన్ను "నేనే తెలియపరచుకిొందును. | -- అవి 
పాడైనన్సి మనకు ఆహారముగా నప్పగింపబడినవని 
నీవు ఇశ్రాయేలు పర్వతములనుగురించి పలికిన దూషణ 
యు యెహోవానన నాకు వినబడెనని | బేమనగా-- ట్రునున్న అన్యజనులు 
18, నీవు 'కెలినికొందువు. 1 "వెద్దనోరు చేసికొని మిరు | నొందుదురని "నీను ప్రమాణము 
. 'నామిద విస్తారముగా ఆడిన మాటలు నాకు విన | ఇశ్రాయేలు పర్వతములారా, 
. 14 బడెను. | ప్రభువగు యెహోవా సెలవిచ్చునదేమ | ఇశ్రాయేలీయులగు 'నా జనులువశ్ళెడర, మిక ష్య | 
నగా -- లోకమంతయు 'సంతోషించునంత నాళము | రుపెట్టి వారికొరకు మి ఫలములు ఫరింకుకక | 
15 "నేను నీమీద రప్పించెదను. | ఇశ్రాయేలీయుల స్వా 
సుమ పాడైపోవట చూచి నీవు సంతోషించితివి 
. గనుక నీకును ఆ ప్రకారముగానే చేసెదను, శెయీరు | జాతిని అనగా ఇశ్రా 
పర్వకమా, నీవు పాడవుదువు, యెదోము దేశము | జేసెదను, మో పట్టణములకు నివాసులు మత్తుకు ఫై 
యావత్తును పొడైపోవును, ఆప్పుడు నేను యెహో | పోయిన పట్టణములు మరల కట్టబడును. | మిష! 
చావై యాన్నానని వారు తెలిసికొందురు. మనువ్య్యలను పళువులను విస్తరింపజేసెదన, ఆిక్త 
86 మరియు నరవుత్రుడా, నీవు ఇశ్రాయేలు పర్వత | రించి ఆభివృద్ధి నొందున్సు వ్రూర్వమన్నట్టు క్లో | 
ములకు ఈ మాట ప్రవచింపుము--ఇశ్రాయేలు పర్వ | నివాసస్థలముగా చేసి, నూనుపటీకంపి అథోహో | 
తములార్చా " యెహోవా మాట నాలకించుడి. 1| చేలు మాకు కలుగజేనెదను, ఆప్పుడు శేనయెకో | 
2 ప్రభువైన యెహోవా "నెలవిచ్చునదేమనగా--ఆవ* | వానై యున్నానని మిరు తెలినికొందరు | శీ! 
'ప్రావీనమాలైన యున్నకస్థలములు-మా స్వాస్థ్యము లైన 
వని మిమ్మనుసరించి శత్రేవ్రలా ఇప్పుకొనుచున్నా 
కిరు: |! వచనమెత్తి ఈలాగు 'ప్రవచింపుము--ప్రభుమస | నిన్ను స్వతంత్రించుకొ 
యెహోవా సాలవిచ్చునడేమనగా-శేషించిన అన్య | పుత్రహీనులుగా చేయక 
జనులకు మిరు స్వాధీనులగునట్లుగాను, నిందకులచేత ప్రభుమసన యెహోవా వ్‌ లోలో. 
జనులదృష్టికి మిరు ఆపహాస్యాస్పదమగునట్లుగాను, | చూ, నీవు మనుష్యులను భడీంయలనలే క్ల | 
నలుదిక్కుల మి శత్రువులు మిమ్మును పట్టుకొన | వుత్రహీ 'చేయాదానవు అగి ల్‌! 
4 నాశించి మిమ్మును పాడుచేసియున్నారు. | కాగా ; 
ఇగ్ర్రాయేలు పర్వరములారా, (ప్రభువైన యెహోవా 
1? మాట 'నాలకించుడి. ప్రభువగు యెహోవా యీ 
= లాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు. శేషించిన అన్యజనులకు 
అపవోస్యాస్పదమై దోవుడుసొమ్ముగా విడుపబడేన 
'పర్వతములతోను కొండలతోను చాసలతోను లోయ 
లతోను పాడైన స్థలములతోను నిర్జనమైన పట్టణముల 


ల్‌ తోను ! ప్రభువైన యెహోవా born: న 
“ 'సంకుష్టన్భాదయాలై నా జేళమును హీనముగా 


యాల నందరినిబట్టియ్యు "కేషించిన ఆన్యజినులను | వారి ప్రవర్తన 
బట్టియు నా రోషాన్నితో యథార్థముగా మాట | దృష్టికి కనబడుచున్నది" ! 
స్‌ 1 జాలచేయక యుందువు, - - 


ళ్‌ 
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i శన విషయ మైయున్సు విగ్రహములను మనన్సుకు "తెచ్చుకొని మి దోషములను 


జగన వారు జేళమును అఆపవిత్రపరచినదాని "పీయ క్రియలను బట్టియా మిమ్మును మిరు అస 
w|i ను “నీను చా క్రోభముసు వారిమోద | చుకొంట. ము మ సీలు అలి. 29 i 
క వారి ప్రవర్తననుబట్రియు వారి క్రియలను | లేదని శెలినికొనుడ్కి ఇదే ప్రభువైన యోహూవా 

ny వారిని శిత్నీంచి, చేను అన్యజనులలోనికి రా, మో ప్రవర్తననుగూర్చి 

అ కారని వెళ్లేగొట్టగా వారు ఆ యా దేశములకు చెదరి | చిన్న బోయి సీగుపడుడి, | మి దోషయులసలన మికు 88 


జఫోయిరి | వారు తాము వెళ్లిన స్థలములలోని జనుల | కలిగిన యసవిత్రతను "నేను తీసిజేని మా పట్టణ 

చేరగా అ జనులు -- వీరు యెహోవా | ములలో మిమ్మును నివసింపజేయునాడు పాడైపోయిన 
భలే కదా ఆయన 'బేళములోనుండి వచ్చిన | స్థ మరల కట్టబడును, | మార్షస్థుల దృష్టికి 84 
| కాలే కదా అని చెప్పుటనలన నా నామ | పాడుగాను నిర్జనమాగాను అగుపడిన భూమి నేద్యము 


న. 


. ॥ 
కా : Re 


నళ | మనకు దూషణ కలుగటకు ఇశ్రాయే 
ర్తర్ష | 


యణ|| యల్లచోట్టను 
క పుస గగా చేను చూచి నా నామము విషయమై చింకపడి 


జన (84. | శాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులకు ఈ 'మాట ప్రక 
ర్స షక | టవచేయుము ప్రభువగు యెహోవా "సెలవిచ్చున 
మాట! మనగా -- ఇశ్రాయేలీయాలార్క్సా మి నిమిత్తము 
అష్ష | గాదు గాని అన్యజనులలో మాచేత దూసణనొందిన 
వక్షో || శా సుద్ధ నానుము నిమిత్తము "నేను 'చేయబోవుదాని 
భమ క చేయుదును. | అన్యజనుల మధ్య మిరు దూషించిన 
ఫో | గౌ ఘనమైన నామమును "నేను సరిశు న్కు 
| నీ! నారయెదుట మీయందు చేను నన్ను పరిశు 

యక | కనగా చేను ప్రభువగు యొహూవానని వారు 
ఇ |_ గరివికొందుర్యు ఇటే ప్రభువగు యెహోవా 
కాక! శీను అన్యజనులలోనుండి మిమ్మును తోడు 
గతీ! | గగ, ఆ యా బేళములలోనుండీ స మోస 
|! మలోనికి మిమ్మును రప్పించెదను, | మో ఆపనిత్రత 
ణో || చాపక్తు పోన్చనట్లు "నేను మోమోద చల్లు 
og | 


ఇ ౯రణమైరి. | కాగా ఇశ్రాయేలీయులు పోయిన | నాయెననియు, పాడుగాను 
నా పరిశుద్ధనామమునకు దూవణ కలు | పట్టణములు నివాసులతో నిండి ప్రాకారములు గల 


చేయబడును. | పాడైన భూమి యేదేను వనమువలె 85 
ముగానున్న్న యా 


వాయెననియు జనులు చెప్పుదురు. 1 ఆప్పుడు యె 86 
"హోవాగాన చేను పాడైపోయిన స్థలములను కట్టు 


చాడననియు, పాడైపోయిన హ్‌ చెట్లను 
నాటువాడననియు మో చుట్టు శేషించిన అన్యజనులు 
శెలినికొందురు. యొహోవానైన "నేను నూట నిచ్చి 
యున్నాను, "నేను దాని "నెరజేర్తును 

'ప్రభువన యెహోవా "సెలవిచ్యు — 87 
ఇశ్రాయేలీయులకు "నేను ఈలాగు చేయు విషయ 
ములో వారిని నాయొద్ద విచారణ చేయనిత్తును 
గొర్రెలు విస్తరించునట్లుగా "నేను వారిని విస్తరింపజేసి 
దను. | చేను యెహోవానా యున్నానని వారు 88 
తెలిసికొనునట్లు ప్రతిస్థికములుప గొక్రాలంఠ విస్తారము 
గాను నియానుకదినములలో  యొరూసలేమునకు 
వచ్చు గొచ్రెలంత విస్తారముగాను వారి పట్టణముల : 
యందు మనుష్యులు గుంవులు గుంపులుగా విస్తరించు 


విగ్రవాములవలన మీకు కలిగిన ఆపవిత్రత | నట్లు "నేను చేసిదను. 


(1! సరయు తీసీపేసెదను. | నూరేనహృదయను మో | యొహోవావత్తుము నా మీదికి వచ్చెను. నేను 37 


దళ |! నడక నూతనస్వభానము మికు కలుగజేసెదను, 
ల |, గడె మాలోనుండి తీసివేసి మాంసవు గుండెను 
తలే | హొచ్నెడను | నా యాత్సేను మియందుంచి,. నా 
కలో |) ఏ ననుసరించువారినిగాను నా విధులను గైకొొను 
|: గత మిమ్మును చేసెదన్స. | "నేను మో వీతరుల 
నై చేళములో మిరు నివనించెదరు మిరు నా 
క్‌ యుందురు చేను మి దేవుడనై యుందును. | 
సకలమైన ఆపవి త్రతను పోగొట్టి నేను మిమ్మును 


సత? ఓ 


ఆ, 
బన్ని 


చ్చ 


విస్తరింపజేసిదను. | ఆప్పుడు 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


యెహోవా నన్ను తోడు 
కొనిపోయి యెముకలతో ' నిండియున్న యొక 
లోయలో నన్ను దింెపెను. ఆయన చాటిమధ్య నన్ను 
ఇటునటు నడిపింపుచుండగా | యొముకల'నేకములు 2 
ఆ లోయలో కనబడెను అవి కేవలము ఎండిపోయి 
నవి. | ఆయన-నరవుత్రుణా, యొండిపోయిన యీ 8 
రొముకలం బ్రదుకగలవా!? అని నన్నడుగగా-ప్రభు 
చా యెహోవా, అది నీకే తెలియానని ేనంటిని. | 
అందుకాయన పృవచన మెత్తి యెండిపోయిన యీ 4 
యెముకలతోో నిట్టనుము = ఎండిపోయిన యొముక 
లార్సా. యొహోవా మాట నాలకించుడి. 1 ఈ క్‌ 
యెముకలకు ప్రభువైన యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమ 


రాగా దా: 
Pe 


me 
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6 రప్పించుచున్నాను | చర్భము కప్పి మికు నరముల 
నిచ్చి మిమిద మాంసము. పొదిగి చర్మము మీమీద 
=. కొప్పెదన్కు మిలో జీవార్షనుంచగా మీరు బ్రదుకు 
దుర్కు అప్పుడు "నేను యెహాోవానై యున్నానని 
7 మిరు తెలిసికొందురు. | ఆయన నాకిచ్చిన ఆజ్ఞ 
ప్రకారము చేను ప్రవచింపుచుండగా గడగడమను 
ధ్వని యొకటి వుష్టైను అప్పుడు ఎముకలు ఒకచా 
8 నితో నొకటి కలిసికొనెను. | నేను చూచుచుండగా 
నరములును మాంసమును వాటిమోదికి. వచ్చెను, వాటి 
వెన చరమ కప్పెను అయితే వాటిలో జీవార్త 
9 ఎంకమ్మాత్రమును లేకపోయెను. | ఆపుడు ఆయన-- 
నరవుత్రుడా, జీవార్ష వచ్చునట్లు ప్రవచించి ఇట్లనుము 
—ప్రు యహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా-- 
జీవాత్తా వాకులైన వీరు బ్రదు 
10 కనట్లు వారిమోద యూపిరి విడువుము. | ఆయన 
'నాకాక్టాపీంచినట్లు "నేను ప్రవచింపగా జీవాత వారి 
లోనికి వచ్చెను వారు సజీవులై లేచి లెక్కింప శక్య 
11] మాకాని మహా వైన్యమై నిలిచిరి. | అప్పుడాయన 
నాతో నిట్లనెను -- నరవుత్రుడా, ఈ యముకలు 
". ఇక్ర్రాయేలీయాలనందరిని నూచించుచున్న వి. వారు. 
మన యెముకలం ఎండిపోయొను మన ఆశ విఫలమా 
యొన్సు మనము 'నాళమైపోతిమి అని యనుకొను 
18 చున్నారు. | కాబట్టి ప్రవచనమెత్తి వారికిట్లనుము-- 
ప్రభుమన యెహోవా సెలవిచ్చునజేమనగా -- నా 
(ప్రజలారా మీరున్న సమాధులను "నేను తెరచెదను, 
. .. సమాధులలోనుండి బయటికి రప్పించి ఇకా 
18 యేలు een Sees వాను ఆక స్‌ు 
ప్రజలారా "చేను సమాధులను 'తెరచి సమాధులలో 
14 నున్న మిమ్మును బయటికి రప్పింపగా ।"నేను యెహో 
వాటై యున్నానని మిరు 'కెలిసికొందురు మిరు 
ట్రదుకునట్టు నా యాక్షను మిలో ఊంచి మీ జేళ 
ములో మిమ్థను నివసింపజేసెదను యెొహోవానున 
"నేను మాట నిచ్చి దాని "నెరవేర్తునని మిరు “కలిని 
కొందురు ఇజే యమొపహూవా చాక్కుు 
15 మరియు యొపహూవా వాక్కు, నాకు ప్రశ్యతమై 
16 యూాలాగు "సెలవిచ్చెను 1 --నరపుత్రుడా, నీవు కర్ర 
తునక యొకటి తీసికొని దానిమిద యూచావాశ 
దనియు, వారితోటివారుప ఇకా నియ 


"పేళ్లు వ్రాయుము. మరియొక తునక తీసికొని దాని 


చేతిలో నొకాపే తున 
ర్యము మాకు "తెలియ 
డుగగా | ఆ కండు 


తునకను "నేను పట్టుకొని రాశిగా జో 
చేతిలో ఏకమైన తునకగా చనన, | 


వారికీలాగు చెప్పుము 1 -- ప్రథమ మా! 


"సెలవిచ్చునబేమనగా వీ యే అన్యజనులలో 

en చెదరిపోయిరో ఆ యా ఆజ 
నుండి వారిని రక్షించి వారెచ్చ పెళ్చట నూక 
అచ్చటనుండి వారిని సమకూర్చి వారి ఫ్థహే 
లోనికి తోడుకొనివచ్చి | నారకమిద షక! 


డీరిఇ | |. 


రెండు జనములుగాను రెండు రాజ్య మలుగాన 4 | 


కుండునట్లు ఆ డేళములో 


గాని యే ఆత్మిక్రమ (క్రియలసలనను 
మీదట తమ్మును ఆపవిత్ర్రృవరచుకొనరు కా? 
నించిన చోట్లన్నిటిలో వారు మానో ప 


న్స 
ఛా కే 


కొని ఆచరింతురు. :1: మొ సిఠరులా 
నా సేవకుడైన లకక 
వారు నివసీంతురు, వారి వీళ్లి 


చా మందిరము వారికీ జై 


౯ 
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షో ( 
ములమిద | వారిని ఏకజనముగా చేని వాోయ?| 
ఒక రాజునే నియమిం'చెదను. లేమ విగ్రహమణః | 


నను గాని కామా. చేకియన్న చూ. | 
గానీ 
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ళ్ళ క మియా యొహోనా వాక్కు నాకు ప్రత్య | తిరిగిపోయెదను. | సెబావారును చెదానువారును 18 


స్య |! కను యీలాగు సెలవిచ్చెను 1 -- నరపుత్రుణా, | తర్షీషు వర్తకులును కొదమనింహములనం। 
క టివానైన చాని 
ఇ! (భమ జేళవ్రవాడను గోగు, అనగా రోముకును | వారందరును నిన్ను చూచి-- సొమ్మ దోచుకొనుటకు 


[టక  ఒఖుకును తూబలుకును ఆధిసతియైనవానికట్టు అఖి | వచ్చితివా? దోపు దోచుకొనుటకు సైన్యము సమ 
న్య |, మభిడవై అశేనిగూర్చి ఈ మాట యెత్తి ప్రవచిం| కూర్చితివా? బహుగా దోవు దోచుకొని, వెండి 
చర్య 1కు! చ్రభువైన యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమ | బంగారములను పశువులను 'సరకులను పట్టుకొని 
క క | నగా రోనుకును మెెషిఖుకును తూబలుకును అధి పోవుటకు చాల దోవుడు దోచుకొనుటకు వచ్చితివా? 
గాగ | పతియగు గోగూ చేను నీకు విరోధ్గినై యున్నాను. । | ఆని నిన్నడుపదురు. ; 
దరి? || | శీను నిన్ను వెనుకకు త్రిప్పి నీ దవుడలకు: గాలములు | కాగా నరవుత్రుడా, ప్రవచనమెత్తి గోగుతో 1 
ట్లయ[ : శ్రాలించి, నిన్నును నీ సైన్యమంతేటిని గ్మ్మర్రములను | నిట్లనుము- ప్రభుషస యొహావా "సెలవిచ్చునబేన 
హోగా! . ఛానానిధనులైన ఆయాధములు ధరించు నీ కౌతుల | నగా-నా జనులగు ఇశ్రాయేలీయులు నిర్భయముగా 
గో ఇ | నదిని కనచములును డాళ్లును ధరించి ఖడ్డములు | నివనింవుకాలమున నీవు 'తెలిసికొందువు కదా? | 
జో | శక పట్టుకొనువారినందరిని మహా సైన్భముగా బయ | ఊర్తరదిక్క.న దూరమాననున్న నీ స్థలమాలలోనుండి 15 
హన్నా | | జేరదీసెదను. 1 నీతోకూడిన 'బేళవువారిని | నీవును నీతోకూడ జనము ' లొనేకములును గుర్రము 
6 | కషీయులను వూథువారినందరిన్సి డాళ్లను శిరస్రాణము | లెక్కి బహు విస్తారమైన సైన్యముగా కూడి వచ్చి | 
సన్న! ' య ధరించువారినందరిని "నీను బయలందేరదీసిదను. 1 | మేఘము భూమిని కమ్మినట్లు ఇశ్ర్రాయేలీయులగ గా 16 
సరే | 6గోమెరును అతని వైన్యమంకయూును ఈర్తరదిక్కు-లలో | జనులమోద పణెదర్యు దినముల అంకమందు అది సంభ 
ల స్య | పండు తోగర్థాయును అతని సైన్యమును “జనము | వించును, అన్యజనులు నన్ను తెలిసికొనునట్లు నిన్ను 
ఆయే! 7 లకేకములు నీతోకూడ వచ్చును. | నీవు సిద్ధముగా | బట్టి చారియెదుట' "నేను నన్ను చుకొను 
తుడు ||: నడుమ నీవు సిద్ధపడి నీతో కూడ కలిసిన సమూనా | 'సమయనునృ గోగ్హూ "నీను నా చేళముమోదికి నిన్ను 
జోలో | మంకటిని సిద్ధపరచుము, వారికి నీవు కానలియై యాం | రప్పించెదను. | ప్రభువగు యెహోవా "నెలవిచ్చున 17 
) కారీ | శడులెను, | ఇాలాదినములైన తరువాత నీవు శిత | చేమనగా-ానిన్ను వారిమోదికి రప్పించెదనని వూర్వ 
మనో | | శౌందుదువు, సంవక్సేరముల ఆంతములో నీవు ఖడ్డము | మందు ఏేట ప్రవచించుచు వచ్చిన ఇశ్రాయేలీ 
ఆకలే | నండి తప్పించుకొని ఆ యా జనములలో చెదరి | యుల ప్రవ్తలైన చా 'సేనకులద్వార "నీను "సెలవిచ్చిన 
కోక | పోయి యెడతెగక పాడగా నున్న ఇశ్రాయేలీయుల | మాట నిన్ను గూర్చినజీ గదా! | ఆ డినమున, గోగు 18 
| “పోమలమోద నివసించుటకై మరల సమకూర్చబడిన | ఇశ్ర్రాయేలీయాల 'చేళముమోదికి రాబోవు ఆ దినమున, 
; లీ] ఇలద్దకున్సు ఆ యా జనులలోనుండి రప్పింస | నా కోపము బహుగా రగులుకొనును, ఇదే ప్రభువు 
నరకే! ఇడి నిర్భయముగా నివసించు. జనులందరయొద్దకును యెహోవా వాక్కు. | కాబట్టి "నేను రోనమాును 19 
సో hy వచ్చెదను. :। గాలివాన. వచ్చినట్లును 'మేధుము | మహా ర్నొద్రమును గలెగినవాడనై యీలాగు ప్రమా 


గ్లో నీవు జేళముమోదికి సచ్నైదవు; నీవును నీ | ఇముచేనితిని. ఇశ్రాయేలీయుల బేళములో మహో 
హలో | పకన నీతోకూడిన బహం జనమును 'జేళమమోద కంసము చుట్టును, | సముద్రవు చేపలును ఆకాళ 20 
@ |: పత్తులును భూజంతువులును భూమిమోద (ప్రాకు 
కలో | em వుర్చునలన్ని యు 'భూమిమోదనుండు నరులందరును 
Be | నాకు భయపడి వణకుదురు, పర్వరములు నాళనుగున, 
రన | షా, కొండపీటులు పడును, గోడలన్నియు "నేల పడు 


లో బ్‌ ను. | "నా పర్వతములన్నిటిలో ఆశనిమోదికి ఖడ్డము 21 
| ను. గవునులంనులేని బేళముహాదికి పోయె | రప్పించెదను, ప్రతివాని ఖడ్డము వాని సహోదరుని 
నల, షోముగాను యముగాను నివసింపువారి |'మిద పడును ఇదే ప్రభను యెహోవా వాక్ట. 1 
Pe పి వార్వ కలుగజేనీ, ఆతనిమోదను ఆతని 22 
= 1 వారిని దోచుకొని కొల్లసొమ్లుగా | తేగులాసంపి హర 

| శ్రా ఫూర్వము పాడై మరల నివనింప | మైన్యవు చారిమోదను ఆతనితో కూడిన జనముల నేళ 
ో. శి పోయెదను, ఆ యా జన | మలమోదను ్రశయమైన నానను "పెద్ద పడగండ్లను 
జో | నండి సమకూర్చబడి పశువులును. సరుకు అగ్ని గంధకములను. కరిపించి "నీనరనితో వ్యాఖ్య 
శో రన, భూమి నష్టనడును నివనింపు జినులమోద | మాడుదును. 1 కేను యొహాావామై యాన్నానని 28 


న్ని 
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కిరి యెహెజ్కేలు 39' అధ్యాయము 


అన్యజనుల నేకులు ' తెలిసికొనునట్లు "నేను ఘనత 
సహించి నన్ను పరికుద్ధపరచుకొని వారియెదుట నన్ను 
శెలియపరచుకిొందును. 
39 మరియు సరవుత్రుడా, గోగునుగూర్చి ప్రవచన 
అ క్ర రా గాలక్ళు 
నబేననగా--రోముకును 'మెసెఖుకును తూబలుకును 
అధిపతివైన గోస, చేను నీకు విరోధినై యున్నా 
2 ను, | నిన్ను వెనుకకు త్రిప్పి నడిపించి, య్వాత్తరదిష్టన 
దూరములోనున్న నిన్ను బయలంబేరదీసి ఇశ్రాయేలీ 
8 యుల పర్వతములకు రప్పించి నీ యెడమచేతిలో | రించి చూచువారు తిషుసలాడుచుండ్ల | 
నున్న నీ వింటిని (క్రింద పడగొ'క్ట్రైదను, నీ కుడిచేతిలో శల్య 'మొకటియైనను కనబడినయెడం పట్ట / 
4 నున్న బాణములను క్రింద పడపేసెదను, | నీవును నీ | హూమోస్టోగు లోయలో చాని పాక ఫ్య | క 
చైన్యమును నీతోనున్న జనులందరును ఇశ్రాయేలు | అక్కడ వాళేదైన నొక ఆనవాలు ట్ట! 
పర్వతములమోిద కూలుదుర్కు నాచావిధమైన (హ్ర్రర | మరియు హమోనా అను "పేరుగల ఒక 
పతులకును దుష్చమృగములకును ఆహారముగా నిన్ని | ముండును. . ఈలాగున వారు చమన అ 
శ్‌ చ్చెదను, | నీవు పౌలముమిద కూలుదువు, "నేనే | పరచుదురు, కి 
మాట నిచ్చియాన్నాను. ఇదే ప్రభువస యెహోవా నరపుత్రుడా, ప్రభువైన యెహోవా ఆ! | 
6 వాక్కు. । చేను మాగోగుమోదికిని ద్వీసములలో నిర్వ | విచ్చునబేమనగా--సకలజాతుల పక్షులను కళ్ళు |: 
చారముగా నివసింపువారిమాదికిని ఆగ్ని పరొపెదను, | గములకన్నిటికిని యా "సమాచారము శెలితశేతన | 4( 
అప్పుడు చేను యెహోవాపై యున్నానని వారు | శీను మికొరకు వధించు బలికి నలిక్కకే | ' 
7 "తెలిసికొందురు. | "నేను యెహోవానై యున్నానని గ 'పర్వరమాలమిర కో | 


అన్యజనులం తెలిసికొనునట్లు ఇక 'నా సరికద్ధనామ | 
మునకు దూసుణ కలుగనియ్యక, నా జనులగు "ఇశ్రా, | రక్తము శ్రాశదురు | బలాఢ్యు బ్ర! 
క్రొ 


8 యేలీయాల మధ్య దాని బయలుసరచెదను. 1 ఇదిగో | భూూపతుల రక్తమును ఖాహినులో | 
అది వచ్చుచున్నది, కలుగబోవుచున్నది, "నేను తెలియ | యొక్కయు గొ్రెవిల్లలయొక్కయా nl | 
జేసిన సమయమున అది జరుగున్వు ఇటే 'ప్రభువన | యు కోజెలయొక్కయు రక్తము గ్రాగ్ట్యా 

9 యెహోవా వాక్కు. | ఇశ్రాయేలీయుల పట్టణ | "నేను మోకోొరకు బలి వధింపబోత్రతోష 
ములలో నివసింపువారు బయలుజేరి కవచములను | కడుపార (శ్రొన్వ తిందురు, మేతే శ | 
'డాక్లను శేడెములను విండ్లను బాణములను గదలను రక్తము త్రాగుదురు. | నేనేర్పరది హల |! 
ఈటెలను తీనిక్రొని పొయ్యిలో కాల్చుదురు, వాటి | నర ; శాతులను బలాథ్య్యలను భో 

10 వలన ఏడు 'సంవళ్సేరములు అగ్ని మండును, | వారు | మిరు కడుపార భతీంకురు; ఇదే ర్రే 
పొలములో కట్టెలు వీరకొనకయు ఆడన్యలలో త్రూ, "హిరావా వాక్కు. ! నొ 
నులు నరుకకయానుండి, ఆయుధములు లో | నుజపరాచెదను, “చేను చేసిన తీర్పును గ్య 
'కాల్చ్బుచుందురు తమ్మును దోచుకొనినవారిని తామే | -జీసిన నా హస్తమును అన్య జనలాదో { 
దోచుకొందురు తమ సొమ్ము కొల్ల పెట్టినవారి సొమ్ము ఆ దినము "మొదలుకొని శే తక 
బహ క్ల గదా se 

కై సముద్ర 
పోవు లోయలో | భూతుకులైనందున "నేను 


యెహెక్కేలు 40 అధ్యాయము 859 


WE శాబట్టీ ప్రభుషస యెహోవా "సెలనిచ్చునదేమ కొలునగా దాని వెడల్పు, అనగా ముదటి గడప 
J] 
క. Tae 'సంకతివారిని ెరలోనుండి రప్పిం | వియు వెడల్పును చారన్నర్య కావలి గదులకు మధ్య 
ద్వ! ఇను ఇశ్రాయేలీ యాలందరియెడల జాలిపడెదను. || అయిదేసి మూరల యెడముంజెను. గమ్మముయొక్క_ 
పోష్టు! | 3 బారు నాయడల తాము చూపిన విశ్వాసఘాతుక | ద్వారవు ప్రక్కకును మందిరమునకును చారన్నర 
టి క్ర || సును రము ఆనమానమును తౌము భరించుదురు. "చేను | యెడము, | గుమ్మవు చ్వారమునకును మందిరమునకును 8 
క సక | ' న్యజనులందరిలో నుండి వారిని సమకూర్చి చారి | మధ్య కొలువగా 'బొరన్నర తేలెను. | గుమ్మవుడ్వా 9 
{et జేళములలోనుండి రప్పించిన తరువాత | రము కొలునగా అది యెనిమిది మూరలై యుండెను, 
వ స్వ]! | భాస నురతీఠేమాగాను 'నిర్భయముగాను తేమ బేళ డాని _స్తంభములు రంజని మారల్కు ఆని నమ్మవు 
ప 'ఇ వలో నివసించునప్పుడు | వారియందు అన్యజనులనే చ్వారము' మందిరపుదిక్కు-గా చూచుచుండెను. | 
సెక | | ముల యెదుట నన్ను చుకిొందును. | తూర్చగమ్మవు దగ్చరముయొక్క.. "కావలిగదులు ఇటు 10 
ష్య | ॥ అన్యజినులలోనికి వారిని చెరగా పంపి వారిలో "నెన | మూడును ఆటు మూడును ఉండెను మూడు గదు 
గక! | | 69 ఇక నచ్చట నుండనియ్యక తమ చేళమునకు | లకు కొలక యుకే. మరియు కెండుప్రుక్క_లనున్న 
క ళ్ళు వారిని సమకూర్చిన 'సంగతినిబట్టి "నేను తేమ 'బేవుడ్ననైన | _స్తంభములకు కొలక యొకటే, |! ఆ యా గుమ్మముల 11 
; ష్య | యోహోావానై యున్నానని వారు తెలిసికొందురు. | | వాకిళ్లు కొలువగా వాటి వెడల్పు పది మూరలంను నిడివి 
౫ అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులమిద "నేను నా య్యాత్తను | పదుమూడు మూరలును 'శే'లెను. | కావలిగదులముం 18 
ఛా 1|| వమ్మరించెదను గనుక "నీనికను వారికి పరాన్మఖుడనై | దర మూడు ఎత్తుగల గోడ ఇర్యప్రక్కలనుండెను 
భళ్ళు | ' యండన్యు ఇదే ప్రభువగు యెహోవా చాక్కు. |ఆ ప్రక్కను ఈ ప్రక్కను మూరెడు ఎత్తుగల గోడ 
శేయక | 0 నునము ఇరలోకి వచ్చిన యిరువది యైదవ సం| యుండెను గదులైతే ఇర్మవ్రక్కలను ఆరు మారలు 
జీ || హ్ళరము "మొదటి "నెల సదియన దినమున, అనగా పట్ట | ఎత్తుగలవి. | ఒక గది కప్పునుండి "రెండవదాని కప్పు 18 
రో | యు కొల్లపోయిన పదునాలుగవ 'సంవక్సరమున ఆ | వరకు కొొలుపగా ఇరువది యయిదు మూరల 
శిల | దమమునే యెహోవా హస్తము నా మిదికి రాగా | వెడల్పు లేలెను, రెండు వాకిండ్ల మధ్య గోడను అడే 
తయన! : ఆయన నన్ను పట్టణమునకు తోడుకొనిపోయొను. 1| కొలక. 1 అరువటేసి మూరలు ఎడముగా నొక్కొక్క 14 
ఘీ! | చేని దర్శనవళుడమైన నన్ను ఇశ్రాయేలీయుల | స్తంభము నిలువబెట్టబెను. గువము చుట్టునున్న ఆన 
భన  రేళములోనికి తోడ్తుక్రొనినచ్చి, మిగుల యున్న లేమైన | రణము _స్తంభములపరకు వ్యాపించెను. | బయటిగువ్మము 165 
డర్‌! పరోకముమిద నుంచెను. దానిపైన దత్నీణపుళట్టున | నొద్దనుండి లోపటిగమ్మపు ద్వారమునరకు వీబదిమూ 
, పో? + సట్టణమువంటి దొకటి నాకగుపణెను. | అక్కడి | రలు,  కావలిగదులకును గుమ్మమాలకు లోపల వాటికి 18 
శాయన నన్ను తోడుకొని రాగా ఒక మనుమ్యుడుం | మధ్యగా గోడలకును (ప్రక్కగదులకును 
శృ. క; ఆయన మెరయుచున్న యిత్సేడివలి కనబడెను, | కమ్మలు "పెట్టబడిన కిటికీళ్లుండెను, గోడలోని సంభ 
ఖో || గారమను కొలక ర్రయు 'జేత పట్టుకొని ద్వారములో ములకును కిటికీళ్లుండెన్యు ప్రతి _స్తంభముమోదను ఖుర్దా 
ప గో, | ఆయన నిలువబడియుండెను. | ఆ మనుష్యుడు నాతో | రవువెట్లు రూపింపబడియుం డెను. 
తలో! | ఏట్లొనను-నరప్యుతుడా, "చేను నీకు చూవుచున్న | ఆయన బయటి అవరణమూులోనికి నన్ను తీసికొని 17 
భలే. నాటిన నరుడా గదులును చపటయు ' కనబడెను. 
న్నిటిని కన్నులార చూచి 'చెవులార విని మన రాగా అచ్చట 
కలాప న ల త 
విద్య ఈ చసట 0 
క |, న్నటికి 'లేబడితివ్సి నీకు కనబడువాటినన్ని చం చు యయ్యెను | క్రింది 19 
ఫో | చేను చూడగా నలుదిళల 'మందిరముచుట్టు గుమ్మము "మొదలుకొని లోపలి ఆవరణమువరకు ఆయన 


టీ మూ చాని వెడల్పును దాని యొత్తును బారన్నర ఇర్యవ్రక్క-లనున్న మూ 
1 
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కనబడెను అనగా నిడివి ఏబది మూరలు. వెడల్పు 
22 ఇరునదియైదు మూరలం కనబడెను. | చాటి కిటి షో | 
. కీలును వాటి మధ్యగోడలును ఖర్జూరవుచెట్లనలె ten | 
రూపింపబడిన చాటి అలంకారమును తూర్చుచ్వారను | నకు అతడు నన్ను తోద 
యొక్క -కొలక ప్రకారముగా కనబడెను. మరియు | అడే కొలక యాయెను, | చాన శ ణు | 
యొక్కుటకై. యేడు మెట్లుండెను, ఎదుటనుండి దాని | భములకును 'దాని మధ్యనోడలక్ష సో క! హ్‌ 
28 మధ్యగోడలం కనబడుచుండెను,  ఉత్తరద్యారనున | కిని దాని చుట్టునున్న మధ్యగోడ్యక్వ కొతగా! 1 
కెదురుగా నొకటియు తూర్పుద్వారమున కెదురుగా | దాని నిడివి యేబది మూరలు చాని స ర ళీ 
నొకటియు, లోపటి అనరణమునకు పోవు "రండు | యైదు మూరలు, | చాని పంభమల పే. 
సమ్మములుండెను.. ఈ నవ్యమనకు ఆ గవ్యమునకు | రణమతట్టు చూచుచుండెను అ సంత | ' 
ఎంకైనది అతడు 'కొలువగా నూరునూరల యెడము | యీ ప్రక్కను ఆ ప్రక్కను ఖర్జూరపు వెట్టసూ ! 
24 కనబడెను. | ఆకేడు నన్ను దత్నీణపుకట్టుకు తోడు | అలంకారముండెన్వు ఎక్కుటకు ఎనిమిడి మెట్టుడ్లా 
కొనిపోగా దత్నీణవుకేట్టున గుమ్మమొకటి కనబడెను, గుమ్మముల _స్తంభములయొద్ద చాకిలిగల కుక 15 
చాని స్తంభములను మధ్యగోడలను కొలువగా' అబే | డెను అక్కడ దహనబలి పకువ్రల మాంసము కట | క 
25 కొలత కనబడెను. | మరియా వాటికున్నట్టుగా దీనికిని |'దురు.'। మరియు గున్ముపు మంటసములో ఇక క్రక్ణ | ౮ 
దీని మధ్యగోడలకును చుట్టు కిటికీళ్లుండెను, - దాని | లు కండజేసి బల్జలుంచబడెను, వీటిమిడ దక |||జా 
నిడిని ఏబది మూరలు దాని వెడల్పు ఇరువదియైదు పళువులును పాపపరిహారార్థ బలిపకువులును అహా | 
26 మూరలు, | ఎక్కుటకు-ఏడు మెట్లును ఎదురుగా కన' పరివారార్థ బలిపకువులును వధ్ధింపబడును. | గక్షకుక| కా 
బడు మధ్యగోడలు నుండెను. మరియు దాని _స్తంభ | యొక్క వాకిలిదగ్జార ఊత్తర పుదిక్కున మెట్ల చెక్క |! 
ముల ఇరప్రక్కలను ఖడ్దూరపుచెట్లను పోలిన అలం | టున ఇరుప్రక్కల రొంజేని బల్లలుండెక్క ఈ ||| హూ 
27 కారముండేను. | లోపటి యావరణమునకు దక్నీణవు | గుమ్మపు "రెండ్యుప్రక్కల నాలుగేసి బలేన కే |! 
తట్టున గుమ్మమొకటి యాండెను ' దకీణవు తట్టున | పకువులను వధించుటకై యుంచబడియాకేక || పై 
... గుమ్మమునుండి గుమ్మమువరకు' ఆయన కొలంపగా నూరు | దవానబలి 'పళువులం "మొదలగు బలిపకశ్రలన ఇల ఈ 
మూరలాయొను. - టకై వినియోగించు యాసకరణములుంచకేనిన న 
28 ఆయన దక్షీణమార్లమున లోపటి ఆవరణములోనికి చాలును ఆకట్టు కాలో స || 
నన్ను తోడుకొనిపోయి దక్షీణపు గుమ్మమును కొలి | దర్జా ళీ 
29 చెను దాని కొలక అదే, | మరియు దాని కాపలిగదు 4 ౯ 
న్‌ _స్తంభములును మధ్యగోడలును వైచెప్పిన కొల 
'సరిపడెన్కు దానికిని దాని చుట్టును గోడ | 
లకును కిటికీళ్గుండెను, డాని య ns జజ! i 
80 దాని ప ఇరువదిర్లైదు మూరలు. । స 
మధ్యగొ డల నిడివి ఇరువదిరైదు మూరలు ముదగ్దెర మగ శల చీ, టీ 
81 అయిదు మూరలు, 1: డాని మధ్యగోడలు అ ణా ను ik 
యావరణమారేట్టు చూచుచుండెన్స దాని స్తంభముల | నొకటియు రెండు గదులాం | 
మోద ఖడ్దూరచు వెట్లనుపోలిన ఆలంకారముండెను; | నాతో నిట్లానిను--దతీణపులేట్టొ - | 


"| 
82 ఎక్కు.టకు ఎనిమిది మెట్టుండెను. | తార్పుకేట్టు | మునకు కావలివారగు . 


లోపటి యావరణములోనికి నన్ను తోడుకొనిపోయి | చూచు గది బలిపీకమునకో తివే 

దాని గుమ్మమను ఆయన కొలువగా. పైచెస్పిన కొలత | బీరు లేపియులలో సొదోకో సంక | 

88 చేలెను. 1 చాని కావలిగదులకును : స్తంభములకును | టకై యహోవా సన్ని దో సో. 
మధ్యగోడలకును కొలక అక్కే దానికిని చాని చుట్టు | ఆ యావరణమును కల pen | 
నున్న మధ్యగోడలకును కిటికీళ్లుండెన్సు నిడివి యేబది TS 
ళమూరలం. వెడల్పు ఇరువదియైదు మూరలు. | చాని | 
మధ్యగోడలు బయటి యావరణమురట్టు చూచు! ఆయన మందిర 
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| వచ్చి మంటపస్తంభములను ఒక్కొ 
సగ |'త్న లోడ గి తము 
ల అలా ఆది కర్రల అయిన్‌ 


ననే | గండు గుమ్మము ఇరుప్రక్కల. మూడేసి 
i | es ఏ అతని నిడివి యిరువది 
జ శరణు; ఎక్కుటెకై. యుంచబడిన మెట్లద గెర చాని 
శే, వ పదునొకండు మూరలు _స్రంభములదగెర 
he ప్రక్కల నొక్కొ-కటిగా కంబములుంచబ డెను. 
క్రీషవాతే ఆయన నన్ను ఆలయమునకు తోడుకొని 
| ఇరాని స్తంభములను కొలిచెను. ఇరుప్రక్కల అవి 
|భుమారలాయెను, ఇది గుడారపు వెడల్పు. | వాకిలి 
కా పది మూరలు, తలుపు ఇరు ప్రుక్క_ల ఆయిదడేని 
జాలు, దాని నిడివిని కొలునగా' నలుబది మూరలు, 
17) వెడల్పు ఇరువది మూరలు. | అతడు లోపలికి 
కోయి వాకిలి స్తంభమును కొలువగా రండు మూర. 
భయెన్కు వాకిలి అరు మూరలు "వెడల్పు వీడు 
చారలు, | -ఇది స్థలమని చెప్పి దాని నిడి 
| జి కొలుపగా ఇరువది మారలును ఆలయమునకును 
నక్తకు!|' కని మధ్య వెడల్పు ఇరువది మూరలునాయొను. | 
కో | గాత ఆయన మందిరపు గోడను కొలువగా ఆరు 
ఆ |! హారలాయెను, మందిరపు ప్రక్కలనున్న మేడగదు 
స ఖే || కొలువగా నాలుగేసి మారలాయెను. 1 ఈ 
జజ! | అమరులు మాడేసి అంకన్టులు గలవి. ఈలాగున 
పాన! శకి గదులుండెన్సు ఇవి మేడ గదులచోటున 
న దో!) టికు చుట్టు కట్టబడిన గోడతో కలినియాం 
ఏ ప్‌ | 2 ఇవి మందిరపు గోడను అనుకొనియున్న ట్లుండి 
నో! కొను యుంజెను. | గోడ ie 
1 ఆ మేడ 

ళీ | షాలు 

|| ౯ మం సి వెడల్పుగా చెరగెన్సు మెక్కి 
పో | బోలు మి చుట్టునున్న యీ మేడగదుల 
గీ ఇకక“. ఖోచుండెను గనుక మందిరవు 
ఇ జ ద్వి నడకా నుండెను మెళెక్కిన 
ass షే తని వెడల్పుగా నుండెను. .1 మరియు 
తో, మూ గ్య బర చుచుట్టునున్న "నేలకట్టు 

బడెను ఏ 
జీ! | మ్య? ఏనగా ఆ మేడగదులకు ఆరు 
నో. న్‌ బా వునాదియుండైను. | మేడగదులకు 
gf" |, మ్య డే అయిదు మూలర వెడల్పు; మరియు 
h జేడ్యదుల. ప్ర 
జో ||| క ' ప్రక్క-లనున్న స్థలము కాలీగా 
మందిరముచుట్టు | 

చోటు విడువ 


|! డెను | గ 
0 
| డెను | 
ay మేడగదుల చాకిండ్లు కాలీగా 
| ఇట్‌ డెను ఒక వాకిలి యాక్తరవు 
కు నౌకల దతీణవురట్టున నుండెను. 
a 'ఆయిదు మూరల వెడ 
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యెహెజ్కేలు 41 అధ్యాయము .. 


కున పడనుటికట్టు డెబ్బది మూరల వెడల్పు; 
దాని గోడ ఆయిదుమూరల వెడల్పు గోడ నిడివి 
తొంబదిమూరలు. | మందిరముయొక్క. నిడివిని ఆయన 18 
కొలునగా నూరు మూరలాయొన్సు ప్రక్యేకింపబడిన 
లా దాని కెదురుగానున్న కట్టడమును దాని 
గోడలను కొలుపగా నూరు మూరలాయెను, | మరియు m 
శూర్చుకట్టు మందిరఫు నిడివిని ్రక్వేకింపబడిన స్ట 
మును కొలునగా నూరు మారలాయెను. | ఈలాగున 15 
మందిరపు వెనుకటి భాగమున ప్ర క్యేకింసబడిన స్థల 
మున కదురుగానున్న కట్టడమును చాని ఇర, ప్రక్క 
లనున్న పసారాలను కొలుపగా' నూరు మూరలా 
యొను. | మరియా గర్య్థిలయమును ఆవరణపు మంట 16 
పములను గడపలను కమ్ములుగల కిటికీళ్లను ఎదుటి 
మూడు అంతస్థుల చుట్టునున్న వసారాలను ఆయన 
కొలిచెను. కిటికీళ్లు మరుగుచేయబటెను గడపల 'కెదు 
రగా "నేలనుండి కిటికీళ్లనరకు బల్ల కూర్చుండెను | 
వాకిండ్లకు పైగా మందిరమునకు బయటను లోపల 17 
నున్న గోడంకయు లోగోడయా వెలిగోడయు చుట్టు ' 
గోడయు కొలక్యప్రకారము కట్టబడియుండెను. । 
కెరూబులును ఖద్దారవుచెట్లును ఉండెన్యు డానికి 18 
ిండేసి కరూబుల సందున ఖర్జూరపు చెట్రకటి యుం 
డెన్కు ఒక్కొక కెరూబుకు ' రెండేసి నుఖములంం 
డెను. |! ఎట్లనగా ఈ రట్టు ' ఖర్జూరవుచెట్టువైవున 19 
మనువ్యముఖమును ఆ రట్టు ఖర్జారపుశెట్టువెవున 
సింహముఖమును కనబడెను ఈ ప్రకారము మందిర 
మంకటిచుట్టు నుండెను. | "నేల "మొదలుకొని వాకిలి 20 
'వైవరకు మందిరపు గోడకు కెతూాబులును ఖర్జూరపు 
చెట్లును ఉండెను. | మందిరపు ద్వారబంధములు 21 
చచ్చాకములు, పరిశుద్ధస్థలపు చ్యారబంధములును 
అట్టిజే. | బలిపీఠము కర్రతో చేయబడెను దాని 28 
యెత్తు మాడు మూరలు, నిడివి రెండు మూరలు, దాని 
పీఠమును మూలలును (ప్రక్కలును 'మ్రూనితో చేయ ' 
బడినవ్వి ఇది యెహోవా సమ్థుఖమందుండు బల్ల 
అని ఆయన నాతో చెప్పెను | మందిరమూునకును 28 
నకును రండు వాకిండ్లుండెను. | ఒకక 24 
వాకిలి శండేని మడక రెక్క_లుగలది. | మరియు గోడ 25 
లమిద నున్న ట్లుగా మందిరవు చాకిండ్లమిడను కెరూ 
బులును ఖర్జూరపు చెట్లు ను ఇెక్కబడియాం డెను, 
బయటి మంటపమునకు విచిత్రముగా చేనీన యుబుకు 
చాటుపని' కనబడెను. | మరియా మంటపమునకోను 26 
పకల గోడలకును మందిరవు 'మేడగదులకును 
ఒరపాకులకును ఇరుప్రక్కల కమ్ములుబేసిన కిటెకీళ్ణును 
ఖడ్డూరవు ఇెట్లనుపోలిన అలంకాళమును ఉండెను, ' 
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42 ఆయన ఉర్తరమార్గముగా నన్ను నడిపించి బయటి 
యావరణములోనికి తోడుకొని వచ్చి కాలిచోటున 
కును ఊర్తరముననున్న కట్టడమునకును ఎదురుగానున్న 

2 గదుల దగర నిలెపెను. |! ఆ కట్టడము నూరు మూరల 
నిడిఏిగలదై యుక్తరదిక్కున వాకిలికలిగి యేబది మార 
8 లు వెగల్పు, | ఇరువది మారలుగల లోపటి యాన 
రణమున కెదురుగాను బయటి యావరణపు చపట 
శిదురుగాను మూడన అంకస్టులోని వసారాలు ఒక 
4 దానికొకటి యెదురుగా నుంజెను. | గదులకెదురుగా 
పది మూరల '"వెడల్పుగల విహారస్థలముండెను, లోపటి 
యావరణమునకు పోవుచు న్వత్తరదిక్కు, చూచు వాకిం 
డ్లుగల వివారస్ట్థలమొకటి యుండెను, అది మాడు 
5 వెడల్పు, | వాకిండ్లకు వసారాలుండుటవలన మైగదులు 
ఎెత్తు ఠక్కువగాను మధ్యగదులు ఇరుకుగానుండి కురు 
6 చవాయెను. | మాడన అంకస్టులో నుండినవి ఆవరణ 
ములకున్న చాటినంటి స్తంభములు వాటికి లేవు గనుక 
ఆవి ,క్రిందిగదులకం కును మధ్యగదులకం కొను చిన్న 
7 విగా కట్టబడియుండెను. | మరియు గదుల వరుసను 
బట్టి బయటి ఆవరణముకేట్టు గదుల కెదురుగా ఏబది 
మూరల నిడివిగల యొక గోడ కట్టబడియుండెను. 1 
8 బయటి యావరణములోనున్న గదుల నిడివి యేబది 
మూరలుగాని మండిరవు గోడ నూరు మూరల నిడివి 
9 గలడై యుండెను. | ఈ గదులు గోడ క్రిందటినుండి 
శేచినట్టుగా కనబడెను, బయటి యానరణములోనుండి 
వాటిలో ప్రవేశించుటకు తూర్పుదిక్కున మార్దముం 
10 డెను. | విడిచోటున కెదురుగాను కట్టడమున కెదురు 
శానా ఆవరణపుగోడ మందములో తూర్చుకట్టు కొన్ని 
11 గదులుండెను, | మరియు వాటి మార్గ 
ము డఉశ్తరవుకట్టునున్న గదుల మార్షమునలె నుండెను 
వాటి నిడివిచెప్వునను వెడల్నుచొప్పునను ఇవియు 
కట్టబగెను వీటి చ్వారములును ఆ రీతినే కట్టబడి 
12 యుండెను, | మరియు మాగ్గవుమొగను దకీణపుకట్టు 
గదులయొక్క_ . తలువులపలె పీటికి తలుఫులుండెను 
ఆ మార్గము oe పోవు నొకగనికి తూర్పు 
18 గా నున్న గోడయెదుటనే యుండెను. | అప్పుడా 
యన నాతో నిట్లగిను-విడిచోటున "కెదురుగానున్న 
యాత్తరవుగదులును దక్షీణవుగదులును ప్రతిస్థికము 
లైనవి వాటిలోనే మయొహాోాచవా సన్నిధికి 
యాజకులు వస్తువులను భుజించెదరు, ఆడ 
వారు అతిసరికుద్ధవస్తువులను, అనగా సైవేద్యమును 
పౌపపరిహారార్హ బలిసకునూంసమును ఆపరాధ పరిహా 
రాగ్ల బలిపకుమాంసమును ఉంచెదరు, ఆ స్థలము అతి 


14 పరిశుద్ధము. 1 యాజకులు లోపల ప్ర వేశించునప్పుడు 


యెహెజ్కేలు ఢి, 48 అధ్యాయము 


యొను. | ఊక్తరదిశను చుట్టును కొల ర్రతో కాజా. é 
వగా నీనూరు బారలును, | పళ్నిమదిశక గ 
కర్రతో కొలువగా త (క 
నాలుగసరట్లు అతడు కొలిఇెను; ్రరర్థిశమై ఫక ల 
మాను ప్రతిస్థితము కాని స్థలమునుండి ప్రశ్యేఃర స 
చుటకై దానిచుట్టు నలుదిళల వీనూరు లోయ |! క 
చచ్చాకపు గోడ కట్టబడియుండెను. | 
తీరువాత ఆయన తూర్చుకట్టు చూచు నక్ష ఖీ) 
నకు నన్ను తోడుకొని రాగా | ఇశ్రాయేలతః! స 
జీవుని ప్రభావము తూర్పుదిక్కున కనబడెన్య కో | | 
నుండి చుట్టిన ధ్వని విస్తారజలముల ధ్వనిలెకో॥డో | పు 
ఆయన ప్రశాళమచేక భూమి వ్రజ | 
కనబడు నము మును 
చేను న. దర్శనమనళనానో | | 
చాకు కనబడిన దహీ | కా 


యుండెను. | మందిరములోనుండీ 
మాటలాడినట్టు నాకు శబ్దము 

ది నా గద్దె స్థల ఈ 
పుత్రుడా) యిది నా స 
ఇలయ శన ఇర్రాయ య సీ 
నివసీంచెదను, 'వారికను జెర క 
కశేబరములకు ఉన్నత సరో 
తను రాజాలైనను నొ 
వరచకయుందురు, నకును 
శత్రముంచి | నా గ 
నా ంధ। 
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| 
| 
శో శేన కోపా 
క్షు. బ్ర మ lls 
3 ను చీచెల్లప్వుడును నివసింతును. 
దాః ర, ఇశ్రాయేలీయులు తాము 
చ| శ్ర రోవనులనుబట్టి సీద్దపడునట్లు ఈ మందిర 
చ్యూ | స భారీ చొనింపుము, వారు దాని వైఖరిని కని 
తాము చేసినవాటినన్ని టినిబట్టి వారు 
బ్ధవడీనయెడల, మందిరముయొక్క_ వైఖరిని దాని 
బహిర్షమస్థ్టానములను అంకర్షమస్థానము 
జ చానినిగూర్చిన మర్యాదలన్నిటిని విభులన్ని 
4 || బ్ర చాని ఆచారములను ,(క్రమములను వారికి కను 
కే! | జర వారు ఆ యాచారవిధులన్ని టిని గైకొని ఆచ 


కు మందిరమునుగూర్చిన విధి యిదియే. 
వరాం) హారల కొలచొప్పున బలిపీకముయొక్క కొలత 
bbl | నగా మూరెడు, అనగా మూరెడు జూనెడు బలి 
స్‌ చో | కటిన పీశమొకటి యుండవలెను. దాని డొలుపు 
గ్గు! హారడెక్తును మారడు. "వెడల్బుకు చుట్టు చాని 
1 | చావ కాను విచిత్రమైన పనిగలదిగాను ఊండవలె 
ఖు 14 । శీలమోద కట్టబడిన డొలంపు మొదలుకొని 
శ్రీకి శూపసరకును ఎత్తు రెండు మూరలు, "వెడల్పు 
pA హయ, మరియు చిన్న చూరు "మొదలుకొని "పెద్ద 
బో [12 | నాలుసన మూరల్క దాని వెడల్బు మారె 
sil లేరని కొండయను భాగము నాలుగుమూరలం, 
mi పెకి నాలుగు కొ డెను, | 
st బయ పన్నెండు మూరల కొలకగలె 
నుండెను, | మరియు చూరు నిడివియు 


| నలుదిశల పదునాలుగు మూరలు, చాని 
శ 


FF 


అంచు జానెడు దాని చుట్టంకయు 
* డొలుపు ఒకటై యుండెను, దానికున్న 
ag నిట్లనెను--నరపవు(త్రుణా, 
పిమ్షట దానిమిద రక్తము చల్లి, 
కై విధులనుబట్టి ఈలాగున 
జో యెహోవా "సిలవిచ్చున 
చర్భచేయుటకై నా "సన్ని ధికివచ్చు 
నపు "లేవీయుల యాజకులకు పాప 
ఈ ఏచుటై కోడెను ఇవ్వనలెను. 1 


102 పాపమహారార్థలలిగా నర్చించి, 


| 


ట్‌ 
/ 


! 
| 


(| 


సల, 


ఖ్‌ 


స్లో 


SIAL 


జ్‌ 


త్‌ 


జేశుడనై నారిని నాళముచేసి | బలి పీకమునకు 
ము నూని, తమ రాజుల కళేబర | రక్తములో కొంచెము తీసీ చాని నాలున కొ 
నుండి చూరమునకు కొంచుపోయిన | మిదను చూరుయొక్క_ నాలుగు మూలలమోిదను 


శు. | ఆ మందిరమునుగూర్చిన విధి యేదనగా పర్వ | ఉహ్వుచల్లి దవానబలిగా యెహోవాకు అర్చింపనలె 
మిద దానికి చేరికైన స్థలమంతయు అతిపరి ను. | ఏడు దినములు వరుసగా పాపపరి 


"సెలవిచ్చునదేమనగా -- ఈ |, 
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'ప్రాయళ్ళ్చిత్తము చేయుటకై: దాని 


చుట్టునున్న ఆంచుమిదను చమరవలెను. | తరువాత 9] 
పాపపరిహారార్థబలియగు యొద్దును తీసి పరిక 
స్థలము అవతల మందిరమునకు చేరిన ల 
ములో దాని దవానము చేయనలెను. | "రెండవ దిన 22 
మున పాప నిక్ఞోనమైన యొక మేక . 
పిల్లను అర్పింపవలెను; కోడెచేఠ బలిపీళమునకు పాప 
సంహారము చేసినట్లు మేకపిల్లచేతను పాసపరిహారము 
చేయపలెను, 1 దాని నిమిత్తము పాసపరిహారము 28 
చేయుట 'ఛాలించిన కరువాక నిడ్జోనమైన కోడెను 
నిర్దోషమైన పొట్టేలును ఆర్చింపనలెను. | యోహా 24 
వా సన్నిధికి వాటిని తేగా యాజకులు వాటిమోద 


బలిగా 25 
నొక మేకపిల్లను ఒక కోడెను నిర్ణోసమైన ఒక 
పొ్టేలును వారు లెను. | వీడు దినములు 28 
యాజకులు బలిపీకమునకో (ప్రాయశ్చిత్తము చేయుచు 
చాని పవ్మిత్రపరచుచు ప్రతిష్థించుచు నుండవలెను. । 
ఆ దినములు తీరిన తరువాత ఎనిమిదన దినము మొద 27 
లుకొని యాజకోలు బలిపీశముమిద మి దహనబలం 
లను మి 'సమాధానబలంలను అర్చింహగా "నేను నిమ్ము. 
నంగీకరించెదను, ఇదే, ప్రభువస యెహోవా వాక్కు... 
తూద్చకట్టు చూచు పరిశుద్ధస్థలముయొక్క- 44 
బయటి గుమ్మవు మార్గమునకు లయన నన్ను తోడు 
కొని రాగా ఆ సమము మాయబడి యుండెను. ॥ 
అంకట యోహోవా నాతో ఈ మాట "సెలవిచ్చెను & 
యెహోవా యా 
సమము పేశించెను గనుక ఏ మానవుడును 
జ్‌ రండును ఎన్నడును తీయ 
డకుండ ఆది మాయబడియే యుండును. | అధిపతి 8 
యగువాడు తేన ఆధిపత్యమానుబట్టే యెహోవా 
సన్నిధిని ఆహారము ఆకవర్చట 
కూర్చుండును 
శించి మంటపమాగ్ట్గముగా 


మంటపమార్గముగా ప్రే 
బయటికి పోవలెను. | 
ముగా మందిరము నెదు '4 


Ca 


చను నీకో శలియజేయాచున్నాను నీవు మనస్సు i య్‌ 


నిలుభుకొని ఆ సంగతులన్నిటిని చూచి చెవిని 
'బెట్టుము. మరియు పరిశుద్ధస్థలములో నుండిపోవు 
మార్గములన్ని టి ద్వార మందిరము లోపలికి నచ్చుటను 
6 గూర్చి యోచించుము. | తిరుగుబాటు చేయు ఇ 
యేలీయాలకు ఈ మాట ప్రకటింపుము -- ప్రభువైన 
యెహోవా సెలవిచ్చున బేమనగా -- ఇశ్రాయేలీ 
యులారా, యిదివరకు మోరు చేనిన "హీయ,కి 
7 లన్ని చాలును. | ఆహారమును (క్రొవ్వును ర్తక్తమును 
మీరు నాకర్చించునప్పుడు నా 'ఫ్రలములో 
ఉండి దాని నపవ్మిత్రపరచునట్లు అవిధేయాలై, శరీర 
మందు సున్నతిలేని అన్యులను దానిలోనికి మిరు 
తోడుకొనిరాగా వారు మా "హీయ్యక్రియలన్ని టిని 
ఆధారముచేసికొని నా నిబంధనను భంగపరచిరి. 1 
8 "నీను మోకప్పగించిన నా పరిశుద్ధ మైన వస్తువులను మిరు 
కాపాొడక, వారు కాపాడనలెనని మికు మారుగా 
9 అన్యులను ఉంచితిరి. | కాబట్టి ప్రభువైన యెహో 
చా "సెలనిచ్చునజేనునగా--అనిభేయులై, శరీరమందు 
నున్నతిలేని ఆన్యులైయుండి ఇశ్ర్రాయేలీయులమధ్య 
నివనించువారిలో "నెనడును నా పరిశుద్ధస్థలములో 
10 ప్రజేశింపకూడదు. | మరియా 
నన్ను విసర్థించి తమ విగ్రహములను అనుసరింపగాా, 
వారితోకూడ నన్ను విసర్థించిన లేవీయులు తము 
11 దోషమును భరించుదురు.! వారు నా 
పరిచర్య చేయువారు నా మందిరమునకు చ్వార 
పాలకులై మందిర పరిచర్య జరిగించువార్కు ప్రజలకు 
బదులుగా చాలే దవానబలిపకువులను బలి పకువులను 
వధించువారు, పరిచర్య చేయుటకై వారే జనుల 'సను 
12 తృమున నియమింపబడినవారు. | ఆయితే విగ్రహ 
ముల ఎదుట జనులకు పరిచారకులై, ఇశ్రాయేలీ 
యాలు తొట్రిల్సి పాసముచేయుటకు చారు కారకు 
వైరి గనుక "నేను వారికి విరోధినైతిని వారు తమ 
దోవమును భరించుదుర్కు ఇజే ప్రభువైన యెహో 
18 వా వాక్కు. | తము అనమానమును తాము చేసిన 
"హీయ క్రియలకు రావలనీన శిక్షను వారనుభవించు 
దురు వారు యాజకత్వము జరిగించుటై. నా సన్ని 
ధికి రాకూడదు, పరిశుద్ధ వస్తువులను గాని అతిపరి 
14 శుద్ధ వస్తువులను గాని ముట్టకాడదు. | అయితే నా 
మందిర సంబంధమైన పనియంకటిని దానిలో జరుప 
పనులన్ని టిని విచారించుచు డాని కాపాడువారినిగా 
: నేను వారిని నియమించుచున్నాను 


15 ఇశక్రాయేలీయాలు నన్ను విసూవగా నా 


యెహెజ్కేలు 44 అధ్యాయము 


“"హాాదరునిదియా ఇండ్లికొని శే 
dae కుట్టి ఆటావడ్టో, నో 
మనున్నళనమును గాని మీర కో 
ఒకడు అంటుపడి శుచిరు్లి 
దినములు లెక్కి-ంచి |! 
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వారేనా సన్నిధిని నిలిచి, కా జ 


రికుద్ధ 

చేనప్పగించినదానిని Rei క |p 
యెహోవా వాక్కు, | వార త Eh | 
గుమ్మములలోనికి వచ్చునప్పుడు యమ్మ; 5 
ధరించుకొనవలెను, లోపటి యామగప్ట yp 
ద్వార వారు మందిరమున ప్రవేశించి పర గ్‌ 
నప్పుణెల్ల బొచ్చుచేత చేసిన బట్టలు వాద్య! ఈ 
కూడదు. | అవిసెనార పాగాలు ధుంచక ఇ 15 
ములకు జనుపనారబట్ట కట్టుకొనవలెవ, ఇ | ఈ 
పుట్టించునదేదైనను వారు ధరించకూడదు. | ఇన జ 
యావరణములోనికి జనులయొద్దకు వాక ఇడ 
నప్పుడు తను ప్రతిస్థిక వష్రమలన తీయన కీ 
జనులకు శాపము తెప్పించకుండునట్లు, కవ కళ్ళు || గౌ 
సంబంధమైన వస్త్రములను తీసి ప్రకిస్థికమలో ఈ || సౌ 
లలో వాటిని ఉంచి జేరబట్టలు ధమ. 121 ఈ 
యు చారు తమ తలలు తోరము చేయితో. 82 
డదు తల వెండ్రుకలు సెరుగనియ్యక కలో | 40 
మాత్రము వాటిని కత్తిరింపనలెను. | లోనకి టో! వే 

అము టన్‌ క ళ్‌ 
రణములో చొచ్చునవుడు ఏ యాజకడవ రో | 
రసము పానముచేయకూడదు. 1 వార వొ ర 
"నైనను విడువబడినదానివైనను "పెకీ 
గాని ఇ (శ్రాయేలీయుల సంఠేతివారన కన్యలో 


il! 


యాజకులు భార్యలై. విధూూండ్రగ” శశ || 
నైనను చేసికొనవచ్చును. ! ప్రి హో గ! 


స్టితముకానిజేదో, పవి క్ర మైన 
చేదో కనుగొనుటకు వారు నొ wet) | 


| 

| +! 2 శ్రాయేలీయాలలో వారికెంతన్నూత్రృమును 
| ఆ ఫయ్యకూడదు, నే వారికి స్వాస్థ్యము. | 
"nf 'సులును పాససరిహారార్థబలినాంసమును అప 
కక లోల భార్థులిమాంసమును వారికి ఆహారమవును, 
లో పృడతీయులచేక డేవునికి ప్రశి్టికములగు వన్మున 
ఇ! జ్ఞడూ వారిని. | మో (ప్రతిస్టితార్చణములన్నిటి 
సక | 


, ఇటు |తాయలకియ్యనలెను. | పత్ఫలలోను పకువులలోను 
1 బక] శాన శచ్చినదానినిగాని చీల్చబడిన దానినిగ్గాని 


ఏ జే్మే గామిలో నొకభాగమును | ప్రతిస్థితార్బ్చణముగా యె 
ల |. సళవాకు 'ప్రతిస్టింపవలెను. దానికి ఇరువదియైదు 


న్నిటిలోగా నున్న భూమి 
ర్రేశి్టీర మగును. ! దానిలో సరకుద్ధస్థలమునకు 
ఖీ టో! హ్‌ గారల చచ్చాళము సర్చడనలెన్యు చానికి 
పత్ర] “డల ఏబది మూరల "మైదానముండవలెను, 1 
1గెవుడిన యీ 


కళ 
సన్నీ ఆ నున్న పరికుద్ధస్థలముండును. 1 యెహో 
శ్రీ హాచర్యచేయుటకై ఆయన సన్నిధికి పచ్చి 
మ్య యాజకులకు ఏర్పామైన ఆ 
ఫ్య మ రకర్థితస్థలముగా "నెంచబడున్యు ఆది వారి 


| నిజమై 'పతిష్టితముగా 
||, ముసల లేవీ 


| కట్టుకొని నివసించునట్లు 1 ఇరువది 
1 ఇష రి నిడినియు పదివేల బారల వెడల్పును 
ఖాన రే దేశమును వారికి స్వాస్థ్యముగా ఇరు 
ne ఏర్పాటు చేయవలెను. | మరియు 
శర్మలు 'జేల చారల వెడల్పును ఇరు 
| చారల నిడివియుగల యొక ప్రజే 


సరిగా నుండవలెను ఇ(శా 


| జ్య 
ఇ 
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| మక కాలములలోను 
యాల | ద్యములను పొన్గార్నగా 
వ్రతి | 


నో వాటికి పడమటిగాను తూర్పు | 
భౌగమునకును పట్టణమునకై. యేర్ప! లను 
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చేర్చాటు చేయవలెను, పడనుటనుండి 

దాని కొలువగా అది యొక గో తష్టానమునకు సరి 
పడు నిడివిగలదై యుండవలెను. అధిపతి యిక నా 
జనులను బాధింపక వారి గోత్రములనుబట్టి భూమి 
యంఠయు ఇశ్రాయేలీయులకు నియమించునట్లు | అది 8 
ఇశ్రాయేలీయులలో అకనికి భూస్వాస్థ్యమాగా నుం 
డును, 


మరియు యెహోవా యీ మాట చు9 
న్నాడు -- ఇశ్రాయేలీయుల అధ్ధిపతులారా, మీరు 
జరిగించిన బలాత్కారమును దోచుకొనిన దోవును 
చాలున్యు ఆలాగు చేయుట మాని నా జనుల సొమ్మును 
అసహరింపక నీతిన్యాయమాల ననుసరించి నడుచు 
కొనుడి ఇదే (ప్రభువగు యెహోవా వాక్కు, | 
ఖరా త్రాసులను ఖరా పడిని ఖరా తూమును 10 
ఒక్కకే పడియా ఒక్క_కే తరామును మిరుంచు 
కొనవలెను. |! తూము సందూములో సదియనసాలు 11 
పట్టునదై యుండవలెను, పందూము మికు పరమాణ 
ముగా నుండవలెను. | తులమొకటింటికి ఇరువది చిన్న 12 
ముల యొత్తున్సు ఆరపీసి యొకటింటికి ఇరువది తుల 
ముల యొత్తును, ఇరువది మైదు తులముల యొత్తును 
సదువైదు తులముల యొత్తును ఉండవలెను. | ప్రతిష్థి 18 
శార్చణలు ఈ ప్రకారముగా . నూట 
ఎనుబదిపళ్ల గోధుములలో మూడు పళ్షవంతునను 
నూట ఎనుబదిపళ్ల యవలలో మూడు సకళ్షవంతునను 
చెల్లింపవలెను. 1. శైలము బెల్లించున బెట్లన'గా నూట 14 
ఎనుబదిపళ్ల నూనెలో పడియు ముప్పాతిక పంతున 
ఇెల్లింపసలెను. తాము నూట ఎనుబది పళ్లు పట్టున 
దగును, |! మరియు ఇశ్రాయేలీయుల నిమిక్తము 15 
ప్రా చేయుటకై. వై వేద్యమునకును దహన 
బలికిని సమాధానబలికిని మంచి మేవుకగిలిన గొచ్తె 
లలో మందకు ఇన్నూ లేసింటిలో నొకదానిని కేన 


శమ! ని అధిపతికి చెల్లింపవల 16 
సిన యీ యర్నణము ఈ ప్రకారముగా తెచ్చుటకు 


'జిళమునకు చేరిన జనులందరును బద్ధులైయాందురు. 1 
పుండుగలలోను, అమావాస్య దినములలోను, విశ్రంతి 17 

న, ఇకా కూడుకొను నియా 
చాడబడు దవానబలాలను నైచే 
ములను సరిచూచుట అధిపతి 
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లేకుండ మిలో ప్రతివాడును దానిలో స్వాస్థ్యము 
నొందును ఈలాగున అది మోకు స్వాస్థ్య్రమగను. | 
15 ఉత్తరదిక్కున "సెదాదుకు పోవుమార్షమున మహాసము 
ద్రయు మొదలుకొని "హెత్లోనువరకు చేశమునకు 'సరి 
16 హద్దు. | ఆది వామాతుకును చేరోతాయుకును దనుస్హు 
'సరిహద్దుకును వానూతు సరివాద్దుకును మధ్యనున్న 
సి బ్రయీముకును వ్యవ్రాను సరివాద్దును ఆనుకొను 
17 మధ్యస్థల మైన వశ చేరుకును వ్యాపించును. | పడమటి 
సరివాద్దు హాస్సశేనోను అను దమస్కు_ సరివాద్దు పట్ట 
ణము ఉత్తరపు సరినాద్దు పామాత్యు యిది మోకు ఉత్త 
18 రపు సరివాద్దు. |! తూర్చుదిక్కున వ్యావ్రాను దమస్కు_ 
*  శగిలాదులకును ఇశ్రాయేలీయుల చేశమునకును మధ్య 
యోర్డానునది సరిహద్దుగా నుండును; సరిహాద్దు."మొద 
లుకొని తూర్చుసముద్రమువరకు దాని కొలుననలెన్వు 
19 ఇది మికు తూర్పు సరివాద్దు. | దథ్నీణదిక్కున 
తామారు మొదలుకొని కాబేషుయొద్దనున్న "మెరీబా 
యూాటలపరకును నది మార్గమున మహాసము ద్రమునకు 
మో సరివాద్దు పోవున్కు ఇది మోకు దతీణ సరివాద్దు.! 
20 పళ్ళిమదిక్కున 'సరిహద్దు "మొదలుకొని హమాతునరకు 
మహాసముద్రము సరివాద్దుగా నుండును ఇది మికు 
21 పళ్ళ్చిమదిక్కు. 'సరివాద్దు. | ఇశ్రాయేలీయుల గోత్ర 


ముల ప్రకారము ఈ చేళమును మిరు సంచుకొన 


| 22 వలెను. | మిరు చీట్లువేసి మికును మిలో నివసించి 


పిల్లలు కనిన పరజేశులకును స్యాస్తుములను విభజించు 
నప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులలో చేశమందు పుట్టినవారి 
నిగా ఆ పరజికులను మిరు ఎంచవలెను, ఇశ్రాయేలు 
గో త్రికులతోపాటు తామును స్వాస్థ్యము నొందు 

28 నట్లు మివలె వారును చీట్లు వేయవలెను. | వీ గోత్ర 
ములో పరదేకులు కాపురముందురో ఆ గో త్రభాగ 
ములో మిరు వారికి స్వాస్థ్యము నియ్యపలెను ఇదే 
(ప్రభువైన యెహోవా వాక్కు, 

48 గోత్రముల "పేరులు ఇవ్వి దానీయుల కొక 
ఖాగమ్యు ఆది యాత్తరదిక్కు, సరినాద్దునుండి నామాతు 
మార్గమున "హెళ్లోనుకుపోవు సరివాద్దుపరకును వాస్స 
"లేనోను అను దమస్కు- సరివాద్దువరకును' వామాతు 
సరివాద్దుమాగ్గమున తూర్చుగాను పడమరగాను 

2 వ్యాపించు భూమి. | దానుయొక్క_ సరివాద్దు నాను 
కొని తూర్పు పడమరలుగా ఆషీరీయుల కొకభాగ 


తిముం 1 ఆవేరీయాల సరివాద్దు నానుకొని తరార్పు పడ ఊత్తరదిక్కు.న నాలుగు బేల 


4 మరలంగా నష్తాలీయుల కొకభాగము. | నప్తాలీ సరి 
వద్దు నానుకొని తూర్పు పడమరలుగా మనస్సేయుల 


ర్‌ కొకఖాగము. | మనస్సేయుల సరివాద్దు నానుకొని | దిక్కున 
శూర్చు పడమరలుశా యెస్త్రాయీమియుల కొక | ఛేరిన శాలీస్థలము ఉత్తర 
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నిడివినలౌనే యాండున్కు పరథద్ల 
నుండవలెను. | యెహాూావాక మార వ్రజ (| | 
శీను ఇరువది యొదు చేల చారల నిడివిక్స ప్లూ 
'బారల వెడల్నునౌ యుండవలెను. | ఈ ప్రశిస్థికక, 
యాజకులదగను. అది యుత్తేరదిక్కు.న యిరి డైన , 
చేల బారల నిడివియు పడమటిదిక్కున పడికేం కాక | 
వెడల్పును తూర్పుదిక్కున పదివేల కారల వెక్ను | 
దత్నీణదిక్కు.న యిరువది యైదు జేల బారల నిడి |. 
నుండవలెను. యొహానా స్థలము చానిము | 
నుండును. | ఇది సాదోకు సంతేతివారై హావ ప్రో! 
స్టింపబడి "నేను వారి కప్పగించినదానిని కళ || 
యాజకులదగున్యు. ఏలయనగా. ఇగ్రాయేలీయని 1 
నన్ను విడిచిపోగా మిగిలిన లేవీయులు విడో 


అజా “వన af nan వా 


న. 
“జీర్చాటు చేయనలెన్సు ఆది ఇరుపది జ. i 
చారల నిడివియు పదివేల చారల వెడలాక | | 
డును. డాని నిడినియంతయు యిరుసది | 
చారలును వెడల్పంతయా పదివేల కారణ సో | 
ఆది యెహోవాకు త్రిక శం | 
చానిలో ఏమాాత్రవు భాగ మైనను శ శ్రీ | 
బదులుగా నియ్యకూడదు, ల్‌ సయ! 


డా. 


' 


యెహాజ్కేలు 48 త్యారు 


| లం, దక్షణవుకేట్టన ఇన్నూట యేబది చారలు, | షిమ్యానీయుల సరిహద్దు చానుకొని తూర్పు పడమర 15 


ర | క్లరట్టున ఇన్నూట యేబది 'బారలు, పడమటి 
ld i ట యేబది బారలం ఉండవలెను. | ప్రతి 


Aa యానుకొని మిగిలిన భూమిః ఫలము 
జ్య! ఖ్టలో కష్టముచేక జీవించువారికి ఆధారముగా 
మ్స | డును. అది ప్రతిస్టితభూమిని యానుకొని తూర్పు 
చా జీల చారలును సడమటికట్టున పదివేల 


| సభలు నుండును. 1 ఏ గోత్రవువానైనను పట్టణ 
ము || కలో కష్టముచేని జీవించువారు చాని ననుభవిం 
చుక | ౪ భక. । ప్రరిక్టీకే భూనియంతయు ఇరువది యయిదు 
పూకే | శు ళారల చచ్చాకముగా నుండును; దానిలో చాలు 
కళా) | ఇ భాగము పట్టణమునకు నీర్చాటు చేయవలెను. 

దిడైక | ప్రతిస్థికస్థానమునకును పట్టణమునకు ఏర్పాటు 
ల కా | శేయబడిన భొగమునకును ఇరుప్రక్క_లనున్న భూమిని, 
కుకీ |. అవగా రూర్చుదిళను ్రతిస్థికస్థానముగా "నేర్చడిన 
215 |. అయనది యయిదు 'బారలును పడమటి దిళను గోత్ర, 
|. స్థానములుగా "నేర్చడిన యిరువది యయిదు బారలును 


ప్రాత ||| 
లకీ ఫ్‌ 


| కీ స్థానమును చానికి 


లుగా యిశ్శాఖారీయాల కొకళానమ్యు | యిశ్శాఖారీ 26 
యాల సరివాద్దు నానుకొని తూర్పు పడమరలుంగా 
'జెబులోనీయుల కొకభాగమ్యు | జెబులోనీయుల 27 
సరిహద్దు నానుకొని తూర్పు పడనమురలుగా, గాదీయుల 
కొకభాగమ్యు | దక్షిణదిక్కున తామారునుండి కాజే 28 
షులోనున్న "మెరీబాయూటలనరకు నదివెంబడి మహా 
'సముద్రముపరకు గాదీయులకు 'సరివాద్దు ఏర్పడును. | 
మోరు -బీట్లువేసి ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రయులకు విభా 29 
గింపవలసిన జేశము ఇటే. వారి చారి భాగములు ఇటే, 
యిజే యెహోవా శ క్‌ 
తీ ఎంకనగ్కా ఊర్తరమున 'నాలు 80 
గువేల ఏనూరు చారల పరిమాణము, | ఇశ్రాయేలీ 81 
యాల గోత్రవు "పేళ్లనుబట్టి పట్టణపు గుమ్మములకు 
చేళ్లు "పెట్టనలెను. ఉర్తరవుకేట్టున రూచేనుదనియ, 
యూదాదనియు, లేవీదనియు మూడు 

వలెను. | తూర్చుళట్టు నాలుగువేల యేనూరు 'భారల 82 


కు gu | గంగూమిని యానుకొను స్థానము అధిపతిదగును. ఆది | పరిమాణముగలది. ఆ రేట్టున యోసేవుదనియు 'జెన్యా 
మును, మందిరమునకు చ్రతిస్టింపబడిన | మినుదనియా చానుదనియు మూడు లుండ 
మధ్యగా నుండును. | యూదా | వలెను. | దత్నీణవుకట్టు నాలుగువేల యేనూరు చారల 88 


రో | శా సరిహూద్దుకును 'బెన్యామోనీయుల 'సరిహద్దుకును | పరిమాణముగలది. ఆ తట్టున షిమ్యా్యానుదనియు 


we మధ్య గానున్న లేవీయుల 


మును పట్టణమునకు యిశ్శాఖారుదనియు జెబులోనుదనియా మూడు గుమ్మ 


సర |. శర్చాటైన స్థానమును అనుకొను భూమిలో అధిపతి | ములుండనలెను. | సడమటికట్టు నాలుగువేల యేనూరు 86 


కుకు, | | 


శ 


tet te 


*ూమికి లోగానున్నది అధిసతిదగును. | తరార్చునుండి | చారల 'సరిమాణముగలది. ఆ తట్టున గాదుదనియు 
పమరిరకు కొలుపగా మిగిలిన గో త్రములకు భాగ | ఆీరుదనియా నప్తాలీదనియు మూడు గుమ్మములుండ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6200011 


నాతో భా 
Bh వాం 
అ వనములు ననుట మతమును. 


జ 
Fen. Esa 


ey es 


me war 
అ అంట ంలల న అం అంజాలం దల వలము అప నాంత అనాను. ఎక ఇంద 


as 


దాని 


యేలు 


— ఈ — 


1 రఈహాదారాజన యెహోాయాకీము యేలు 
బడిలో మాడన సంవర్సరమున చాబెలురాజుప "నెబు 
ఖచ్చిస్సరు యెరూషలేముమోదికి వచ్చి దాని ముట్టడి 
2 జేయగా | ప్రభువు యూదారాజున మొహోయా 
శీమును, బేవుని మందిరములోని శీషించిన యుపకరణ 
ములను, ఆ రాజుచేతికప్పగించెను గనుక అతడు ఆ 
"వస్తువులను షీనారు చేశళములోని తన చేనతాలయము 
నకు తీనికొనిపోయి తన చేవతాలయపు బొక్కస 
కి ములో నుంచెను. | రాజు అప్పెనజు అను తన నుం 
4 సకుల యధిపతిని పిలిపించి ఆతనికీలా?స నాజాపించెను 
=ల్నకా రాజవంశములలో ముఖ్యులై, 
కురూసములేక సౌందర్యమును సకల అ] 
తయు జ్ఞానమును గలిగి, ఈర్వజ్ఞానము ెలిసినవా 
రాజూ నగరునందు నిలంసకగిన కొందరు బాలురను 
రప్పించి, కల్టీయుల విద్యను భాషను వారికి "నేర్చుము. 1 
ర్‌ మరియు రాజు తాను భుజించు ఆహారములో నుం 
డియు తాను పొనముచేయు (ద్రాశూరసములో నుం 
డియు అనుదిన భాగము వారికి నియమించి, మూడు 
'సంపక్సరములు వారిని పోషించి పిమ్మట వారిని తన 
6 మెగుట నిలువబెట్టునట్లు ఆజ్ఞనిచ్చెను. 1" యూదు 
లలోనుండి దానియేలు, హనన్యాహు, మిషాయేలం, 
7 అజర్యాహు అనువారు పీరిలోనుండిరి, | నపుంసకుల 
యధిపతి దానియేలుకు 'బెల్టీమస్సరనియు, 
హుకు నద్రాఖనియు, మిపాయేలుకు మిసాఖనియు, 
అజర్యాహుకు అబెద్నిగో అనియు "పిళ్ళుపెక్ళైను. | 
8 రాజు భుజించు భోజనమును త. 
రసమును పుచ్చుకొని తన్ను అసవిత్రపరచుకొనకూడ 
దని దానియేలు యుద్దేశించ్చి తాను .తు 
కాకండునట్టు (వాటిని వుచ్చుకొనకుండ "సిలవిమ్తని) 
9 నపుంసకుల యధిపతిని జేడుకొనగా | 'జేవుడు నపుంస 
కుల యధిపతి దృష్టికి చానియేలుకు కృషాకటాక్షము 
నొంద నన్ముగ్రహింవెను గనుక నపుంసకుల యధిపతి 
10 చానియేలుతో నిట్లనెను | మికు అన్న పానములను 
నియమించిన రాజస నా యజనమానునికి "నేను భయ 
వడుచున్నాన్వు మి యీడు చౌలుర ముఖ్రములకంకె 
మో ముఖములు కృషించినట్లు! ఆయనకు కనబడనేల? 
అట్లయితే మిరు రాజువేత నాకు పా 
1 కలంగజేతురు. 1 నపుంసకుల యధ్గిపతి దానియేలు, 
హనగ్యా, మోపార్మలు, అజర్యాహు అను వారిమీద 


నియమించిన నియామకనిత్రో 

భోజనమునకు కాఖధాచ్యాదులన kD 
నీరును నీ దాసుల మాకిప్సించ్చి బ్య! , 
దినములనరకు మనును పరిక్షిస్పక్సు కక గ్‌ 
ముఖములను, రాజు నియమించిన భోజ్య సజు |? 
బాలుర ముఖములను చూచి నీక త్రో "| 


ములవరకు వారిని పరీక్షీంచెను. | స్వ చిమ] it. 
పిమ్మట వారి ముఖములు రాజు భోజనము భకత |! 
చాలురందరి ముఖములకంకు సౌందర్యమగావ 1 షి 
"గాను కనబడగా | రాజా వారికి నియమించిన ఫ్లో || = 
మును పానముకొరకైన (ద్రాశయారసమును ఆ నిశ ||| 
కుడు తీసిచేని వారికి శాఖధాభ్యాడుల వినెను! (౯ 
ఈ నలుగురు బాలుర సంగతి ఏమనగా, చేవ్చడు వాక? | 

నమును సకల శాస్త్ర ప్రవీణకయా | 
Ge మరియు దానియేలు సకలనిధమలో క 
దర్శనములను స్వన్న భావములను గ్రహం కక | ౪ 
వాడై యుండెను. | నెబుఖద్నెస్సరు శన సుఖ 
వారిని 'తేవలెనని | 
కాగానే నపుంసకుల 
వారిని నిలువబె ట్టైను. | రాజో 
వారందరిలో దానియేలు, హనన్యాహు 

హువంటివారనరును కనబడలేదు గతే 

రాజు సముఖమున నిలిచిరి. ! కొలొ | 
రణచేయగా జ్ఞానవివేకముల సంబంధమో ల్లీ | 
విషయములో వీరు తన రాబ్యి Be) 
గాండ్లకం కును శారీవిద్యగలవారందకో లా! 
తలు (శ్రేళ్టులని 'తెలియబడెను. ! 
శాజున కోళేషు ఏలుబడిలో 
వరకు జీవించెను. 4 

నెబుఖచ్నిస్సరు లేన 
సంవక్సరమున కలలు కనెను. లొ స 
మనస్సు కలకపడగా 
కాగా రాజు తౌను కనిన కలన క wi 
టకై శకునగాండ్లను i 
కులను కల్టీయులను సిలుమంపేగగ్సి [ఈ || 
“గా వారు 
వారితో ua క్ర కలకం 


parade |i 


కె 


టిని, ఆకల 


ళ్‌ 
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దానియేలు 2 అధ్యాయము 


 భననలెనని "నేను మనోబ్యాకులమొంది యాన్నా | యేలు రాజసన్నిధికి పోయి స్వప్న భావమును తెలియ 
నిట్లనిరి-రాజు | జెప్పుటకై తనకు య Es రాజాను 


ఆప్పుడు దానియేలు తన యింటికి పోయి కన 17 


/| 
జం! కర్టీరూలా నాకాక 
| బ్రీవించుగాక. కల తమరి దాసులకు సెల ధ్రితిమాలెను, 
శ్రి మేము దాని భొవమును 'తెలియజే'ెదము. | 
ట్ల లు చాని నురచిపోతిని గాని, కలను దాని 
| 


మిత తైలియజేయని పతృమందు మిరు 

నవ్య pas చేయబడుదుర్కు మో యిండ్లు పెంట 
|కగా చేయబడును. | కలను దాని భౌవమును 
' ఇభకేనీనయెడల దానములును బహుమానములును 
జీ ఫునరేయు నా సమ్మఖుములో నొందుదురు 
కం. 171 రాజా ఆ కలను తమరి దాసులమైన మాకు 


కమ] 


స్నేహితులైన హనన్యాహుకును మొషాయేలుకును 
అజర్యాహుకును సంగతి "తెలియజేసి ! తానును తన 18 
'స్నేహితులును బాబెలులో తక్కిన క్లానులతోకూడ 
నళింపకుండునట్లు ఆ కోలయొక్క 

పరలోకమందున్న దేవునివలన కటాత్నయు పొందునిమి 
త్తీమై ఆయనను 'జేడంకొనుడని (వారిని "హిచ్చరిం 


[వ కలను దాని భావమును తెలియజేయుడనగా | చెను) 1 అంకట ర్యాత్రియందు దర్శనముచేక ఆ 19 


మర్ణము దానియేలుకు బయలుపరచబడెను గనుక 


,శ్ననయెడల మేము దాని భావమును 'తెలియజేసెద | చానియేలం పరలోకమందున్న జేవుని స్తుతించెను. | 


క | 1కి నరల ప్రళ్యు _క్రరమిచ్చిరి. | అందుకు రాజు ఉత్తర | ఎట్టనగా-- దేవుడు క్ఞానబలములు కలవాడు, యాగము 20 


వ | మర్చి చెప్పినదేమనగా -- చేను మరచియుండుట 
భోజ 2 | కట్‌ చూచి కాలహరణము 'చేయనలెనని మిత కని 
యత  స్పైచున్నట్లు "నేను బాగసగా గృహించుచున్నాను.! 
జ! |! గయ ఊపాయముగా గడపవలెనని ను 
వా? |: కాసన్చమాటలను నాయెదుట పలుక నుద్దేశించియా 
టు సక rt మీరు కలను 'చెప్పలేకపోయిన పక్షమున 
దుల | శశ శెన్సిన మాట ఖండితము గనుక కలను నాకు 
య ||: హ్వేడి అప్వుడం దాని భావమును తెలియజేయుటకు 
హ్‌ సౌనుర్థ్యము కలదని "నేను 'తెలిసికొందును. | 
నమక కక కల్టీయులు ఈలాగు ప్రత్య త్తరమిచ్చిరి-- 
ఇ | .గొమోద ఏ మనుష్యుడును రాజా అడిగిన సంగతి 
> |) , వీ చక్రావర్తియు ఆధికారియు శకున 
జక గారడీవిద్యగలవానియొద్దను కల్టీయుని 
వా! సంగతి విచారింపలేదు. | రాజా విచా 
in న బహు అసాధారణ మైనది చేనతలు 
| ను ఈ సంగతి తెలియజెప్పజాలరు, 
| కరా శరీ 


| ' ఇ లీగద్యరప పోయి, 
| డారాజానొద్దనుండి ఈ యాజ్ఞ యింక 
By) ee ర వీనుని డానియేలు రాజాయుక్క_ 


'కెలియజెౌప్పెను. 1 ఆప్పుడు దాని 
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లన్నియు బేవుని నామము స్తుతినొందుగాక'.- 
ఆయన కాలములను 'సమయములను మార్చువాడై 81 
యాండి, రాజులను (త్రగోనీ చేయుచు నియమించుచు 
నున్నచాడును, వివేకులకు వివేకమును కనులకు 
జ్ఞానము నను గ్రహించువాడు.వై యున్నాడు. | ఆయన 18 
మరుగుమాటలను మర్శములను బయలుపరచును, ఆంధ 
కారములోని సంగతులు ఆయనకు తెలియన వెలు 
గయొక్క_ నివాసస్థలము ఆయన యొద్దనున్నది. ! 
మా పిఠేరుల బేవా, నీవు వివేకమును బలమును నాకను 28 
శ్రహించియున్నావు; మేమడిగిన యీ సంగతి 
నిప్పుడు చాకు తెలియజేనియాన్నావు ' గనుక "నేను 
నిన్ను స్తుతించుచు న్యు వీలయనంగా 
రాజుయొక్క... సంగతి నీజే మాకు శతెలియజేనితివని 


దానియేలు మరల చెప్పెను. ! ఇట్లుండగా దానియేలు 24 


మించిన ఆర్యోఖునొద్దకు వెళ్లి--బా బెలంలోని జ్ఞాను 
లను నళింపజేయనద్దు, నన్ను రాజొసమ్థుఖమునకు 
తోడుకొనిపొమ్లు; "నేను ఆ కలభావమును రాజాకు 
రెలియజే"సిదనానిను. 

కావున ఆర్యోఖు-రాజుకు భావము 'రెలియజెప్ప 
గల యొక మనుమ్యుని శరపట్టబడిన రహూదాలలన 


క్ర ఈలాన కయ, ఇ 
శాజుడిగిన యీ మర్శము జ్ఞైనులైనను ers 
గలవానైనను ను ,జో్ళతిష్కు-లైనను 


866 a ' చానియేలు 28 అధ్యాయము 


28 తెలియజెస్పజాలరు. | అయితే మర్శములను బయలు | అటుతరువాత లోకనుంత ర | 
పరచగల జేవుడొకడు పరలోకమందున్నాడం, ఆంక్య | మొకటి కలుపను, ఆది ట్టి మ్‌ | 
దినములయందు. కలుగబోవుదానిని ఆయన రాజగు | నాలుగవ రాజ్య మొకటి లు : 
"నెబుఖద్నెస్సరుకు తెలియజేసెను. తౌము పడకమోద | బలముగా నుండును, ఇనుము స్వ పర || i 
. పరుండగా తమరి మనస్సులో కలిగిన స్వప్న దర్శనములు | విరుగగొట్టునది గా యినుము | 

_ 29 ఏవనగా | రాజా, ప్రస్తుకకాలము గడచిన పిమ్మట | (రాజ్యములన్నిటిని) పగలగొట్టి btu 

ఏమి జరుగునో అనుకొని తాము సడకమిద పరుండి కాళ్లును పొదములును క్రొ పొకిశేయ్యు |! | 
మనోచింకగలవానై. యుండగా మర్ణములను బయలు | మట్టిదిగాను కొంకమట్టుక ఇనప కో! 
పరచువాడు కలుగబోవుదానిని తమరికి తెలియజే"సి | రికి కనబడెను గనుక ఆ we ds 1 
80 ను. 1 ఇతర మనుష్యుల కందరికంటే నాకు. విశేన | డును, అయితే యినుము బురదలో ' 
నముండుటవలన ఈ మర్శము నాకు బయలుపరచ | కనబడెను గనుక ఆ రాజ్యములో అట, | 
. బడలేదు. రాజుకు దాని భావమును తెలియజేయు నిమి | ఆ రాజ్యము ఇనుమువంటి బలముగలడై యుడ్ను | 
_త్తమును, తమరి మనన్ఫుయొక్క_ ఆలోచనలు తౌము | పాదముల (శ్రేళ్లు కొంకమట్టుక ఇనప గ్య: 
'తెలిసికొను నిమిత్తమును ఆది బయలుపరచబడెను. || మట్టుకు మట్టిదిగానున్నట్లు ఆ రాజ్యము షన | 

81 రాజా, తాము చూచుచుండగా త్రువాండమనగు నొక | మలో బలముగాను ఒక విషయములో సీరసమూన " 
ప్రతిమ కనబడెను గదా, యీ గొప్ప ప్రతిమ మహో | ఉండును. 1 ఇనుమును బురదయా మిళపై యూ! 7 
'ప్రుకాళమున్వు భయంకరమునైన రూసమునుగలదై | డుట తమరికి కనబడెను ఆటుసలె fo 

82 తమరియెదుట నిలిచెను. 1 ఆ ప్రతినుయొక్క_ శిరస్సు | మిళితములై యినుము మట్టితో నరేకనట్లు కాడ ౫ (2 

“మేలిమి బంగారు మయమైనదియ దాని రొమ్మును | రితోనొకరు పొసగకయుందురు. | ఆ రాణా కః! క 
భుజములును 'వెండివియు దాని ఊదరమును తొడ | ములలో పరలోకమందున్న చేవుడు ఒక కాక్ళక (శ్ర 

88 లును ఇత్తడివియు, 1 దాని మోకాళ్లు ఇనుపవియు, | స్టాపించును. చాని'కెన్న టికిని నాళము కలుగర్కుకీ | గా 
డాని పాదములలో నొక భాగము ఇనుపదియు నొక | రాజ్యము (దాని పొందినవారికిగాళ) మితి క | 7 

84 భాగము మట్టిదియునై యుండెను. | మరియా చేతి | డదు, అది ముందు చెప్పిన రాజ్యమలిన్నిటి ఓ 1వ 
'సహాయమాలేక తీయబడిన ఒక రాయి, యినుమును | గొట్టి ని చేయునుగాని ఆది యుగమో కో | |i 

. మట్టియు కలిసిన ఆ ,ప్రతిమయొక్క. పాదములమిద | తము నిలుచును. 1. చేతి సహాయమలే షత | 

" పడి డాని. పాదములను తుత్తనియలుగా విరుగగొట్టి | నుండి తియ్యబడిన ఆ రాయి యినమన | 

85 నట్టు తమకు కనబడెను. | అంకేట ఇనుమును మట్టియూ మట్టిని "వెండిని బంగారమును పగలగొట్టో 
ఇత్తడియు వెండియు బంగారమును ఏకముగా దంచ | చూచితిలే యిందుపలన గా 
బడి కళ్లమాలోని చెత్తవలె కాగా వాటికి స్థలము ఎచ్చ | బోవుదానిని. రాజుకు 'కెలియకేనియార్సె! క్ల ఇ 
టను దొరుకకుండ గాలి వాటిని కొట్టుకొనిపోయెను, నిశ్చయము, దాని భావము 
ప్రతిమను విరగగొట్టిన ఆ రాయి సర్వభూకలమంత | యేల రాజుతో చెప్పెను. ! కీట 


8౧ మహో పర్వతమాయెను. | తాము కనిన కల యిజే, ఖచ్నిస్సరు చానియేలాకు Tap, in 

డాని భావము రాజూసమ్ముఖమున "నీను తెలియజెప్పె | ఆతని వూజించి, నైవేద్య | 

87 దను. ! రాజా 'పరలోకమందున్న జీవుడు ౦ప పించెనుం | ప్త gigi | క్‌, 

మును అధికారమును బలమును భుసకయు తమ అ ర సరచుటకు నీవు gfe, 12 
య. 

వ్ర wh | 


స్థలనుందును, మనుష్యుల నేమి భూజంతువులనేమి యీలుకు 
ఆకాళపతులనేమి అన్నిటిని ఆయన తమరి చేతికప్ప | డానియేలును బహుగౌ 
గించి యాన్నాడు, వారందరిమోద తమరికి ప్రభు | చానముల నిచ్చి, అరనిని 
త్వము నను గ్రహించి యాన్నాడు, తామే ఆ బంగా | మిద నధిపతినొను pm 
89 రవు శిరన్సు. ! తాము చనిపోయిన కరువాత తమరి | నునిగాను నియమించెను. ! క వ ద్ర్రో 


శాజ్యముకం'కు. కృక్కు.వైన రాజ్య మొకటి. కలుగును. | నొద్ద మనని చేనికొనగో ౮ 
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శాజసన్నిధి నుండెను. 
ధ్‌ శబుఖద్నైస్సరు బంగారు ప్రతిమయొ 


శీయించి) ఛా బెలంబేళములోని దూరాయను 

భగ చాని నిలునబెట్టించెను. అది యరునది 

ఫశు ఎత్తును ఆరు మూరల 'వెడల్పుమై యుండెను. 
| ౫ నలుఖద్చస్సరు అధిపతులను సేనాధిపకులను 
ఖ్గాశాధిసరులను మంత్రులను ఖజానాదారులను 
గ్లోప్ర విధాయకులను న్యాయాధిపకులను సంస్థాన 
వడక | ఇలలో నాధిక్థము వహించినవారినందరిని సమకూ 
నకు! | 'కృటకమ, రాజగు "నెబుఖద్నెస్సరు నిలునబెట్టించిన 
ను కొత]. శ్రకకుయొక్కం 'ప్రతిస్టకు రప్పించుటకును దూతలను 
క షక | | మంగా | ఆ యధిసతులును 'సేనాధిసకులును సం 
సమాన |. శాధిపకులును మంత్ర్రులంను కోపాధి కారులను ధర్మ 
హై యుక|! గ్య విధాయకులును న్యాయాధిపతులును సంస్థానము 
కాశ | ణో ఛాధిక్యము వహించినవారందరును రాజగు "నెబు 
నాడ 1! గన్నార్సరు నిలువబెట్టించిన ప్రతిమయొక్క_ ప్రతిష్టకు 
ehh కచ్చి, రాజస గెబుఖచ్నెస్సరు నిలువబెట్టించిన 


షతిరుడి | సాగిలపడి నమస 


తా pee మండుచున్న ఆగ్ని గుండములో "జేయ | రక్నీంచుటకు సమర్థుడు, 
భల nai tes Te Bag 


దానియేలు 8 అధ్యాయము 


॥ఇోనీయ విషంచిక సకలవిధములగు వాద్య | రక్షీంపకపోయినను 1 రాజ్యా, 


86:7 


తిరి ఆ మనున్యులు తమరి లేదు, 
తమరి జేవతలను వూజించుటలేదు, తమ aa 
చిన బంగారు ప్రతిమకు నమస్కరించుటయే లేదు. । 
అందుకు "నెబుఖద్నిస్సరు ఆత్యాగ్రవామును కౌొద్ర 18 
మును గలవాడై షృద్రాఖును మిషాఖును అబెద్నెగోను 
పట్టుకొనిరండని గా వారు ఆ మనున్యు 
లను పట్టుకొని రాజసన్నిధికి తీసికొని వచ్చిర్మ, అం 14 
తట "నెబుఖద్నెస్సరు వారితో నిట్లగిను-వద్రాఖూ, 
మోహాఖూ, అబెద్నెగోో మిరు నా చేవతను వూజిం 
చుటలేదనియు, "నేను నిలునబెట్టించిన బంగారు ప్రతి 
మకు నమస్కరించుట లేదనియు (నాకు వినబడినది). 
అది నిజమా? | 'బాకాను పిల్లంగ్రోనిని పెద్ద వీణెను 15 
వీణెను సుంఫోనీయను విపంచికను 'సకలవిధములగు 
వాద్యధ్వనులను మీరు విను సమయములో సాగిలపడి, 
చేను చేయించిన ప్రతిమకు నమస్కంరించుటకు సిద్ధ 
ముగా నుండినయెడల 'సళే, మోరు నమస్కరింపని 
పక్షమున రక్షణ వేం మండుచున్న 'వేడినిగల అన్నిగుం 


మిమును విడిపింపగల బేవుడెక్కడ నున్నాడు! | 
స! ఏమనగ్సా బాకా సిల్లంగ్రోవి మన క క్యూ హా మిషాఖును), అబెబ్నెగోయా రాజుతో 16 
సీస నీకె విసంచిక 'సకలవిధములగు వాద్యధ్వనులం నీలాగు చెప్పిరి నెబుఖచ్చి స్సరూ, యిందును గురించి 
హవ మబడునప్పుడు రాజగు "నెబుఖచ్నెస్సరు నిలువ నీకు ప్రశ్యు త్రీరమియ్యవలెనన్న చింత మాకు లేదు. ॥ 
బంగారు ప్రతిమయెదుట సాగిలపడి నమ | మేము సేవించుచున్న 
గెవడో | గల యీ యన్నిగుండములోనుండి మమ్మును తప్పించి = 


జీవుడు మండుచున్న వేడిమి 17 


$ మరియు నీ వశమున సడ 


శ్ర ఆయన 
₹ | కుండ ఆయన నుమ్మును రక్షీంచును ఒకే 


నీ చేవకలను మేము 18 


జ్‌ వినబడ్డ లువబెట్టించిన బంగారు 
న వ్‌ న, నలత నుఆయా | శ్ర ORE ెలిసికొనుము, | అం 19 
| ను సాగిలపడి, రాజగు "నెబు | ప్రతినుకు i సాందిశందున 


నిలువబెట్టించిన బంగారు (ప్రతిమకు నమ | దుకు నెబుఖచ్నె స్సరు 
చేర. | ఆ సమయమందు శల్టీయులలో | షద్రాఖు) మీషాఖు, 


చతినుకు నమస్కా. | గా! * 
ను, | సాగిలపడి నమస్కరింపనివా లను కక్కి త నన అ గుండము 
మండుచ్సున్న ఆగ్ని గుండములో "జేయ | మస్హరిని. దేడిమిగలిగి స్తు 
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అబెబ్నెగోయను వారి విషయ 
నష్ట గన 


చే 


ల 


( * 22 నడుమపడవేసిర. | తీప్రమైనందునను ఇం 
|. డము మిక్టిలి బేడినిగలమైనందునను స, ద్రాఖు, మిహిఖు, 
hf అబెచ్చిగోలను విసిరివేసిన ఆ మనుమ్యులు ఆగ్ని జ్వా 
|| | 28 లలచేత కాల్చబడి చనిపోయిరి. | షృద్రాఖు, మోహాఖు, 
inh అబెచ్నెగోయను ఆ ముడ్టరు మనుష్యులు బంధింప 
1. బడిననానై 'వేడిమిగలిగి మండుచున్న ఆ గుండములో 
by 1 24 పడగా | రాజగు నెబుఖద్నెస్సరు ఆళ్చర్యపడి తీసర 
i} | ముగ లేచి--వేము ముస్తరు' నునువ్యులను బంధించి 
rie . యో యగ్నిలో చేసితిమిగదా యని తేన తు 
| i నడిగెను. వారు-రాజ్కా సర్యమే అని రాజుతో 
| iii | 25 ప్రత్యు త్తరమిచ్చిరి. | అందుకు రాజు--”నేను నలుగురు 
ను మనుష్యులు బంధకములంలేక అగ్నిలో సంచరించుట 
చూచుచున్నాను; వారికి హాని యేమియు కలుగలేదు; 
నాలపవాని రూసము ేనతల రూపమును బోలినదని 
2 వారికి ప్రత్యుత్తరమిచ్చెను. |! అంతట చెబుఖచ్చె 
స్పఠ వేడినిగలిగి మండుచున్న ఆ గుండము వాకిలి 
1) “* దగ్దెకు వచ్చి-పషగ్రాఖు, మాహిఖు, అబెద్నెనోయను 
11 he చారలారా, మెహోన్న తుడుపు దేవుని నేవకులారా, 
0411 బయటికి వచ్చి నాయొద్దకు రండని పిలువగా, షుద్ర్రా 
' || ie ఖు మోహాఖు అజెచ్నిగో ఆ ఆగ్ని లోనుండి బయ 
11 i} '“ 27టికి వచ్చిరి, । అధిపకులును సేనాధిపతులును సంస్థా 
ఇ 'నాధిపతులును రాజాయొక్క_ ప్రథాన మంత్రులును 


ములకు అగ్ని యేహాని చేయకుండుటయు, వారి తల 
'వెండ్రుకలలో నొకళైనను కాలిపోకుండుటయు, 

- వారి వస్త్రములు చెడిపోకుండుటయా, ఆగ్ని" వాసన 
* _ మైనను వారి చేహములకు తగలకుండుటయు చూచిరి. | 
28 'నెబుఖద్నె స్పరు--సద్రాఖు, మోషాఖు, అబెచ్నెగో 
యను వీరి దేవుడు వూజ్యాగ్దుడు ఆయన క 

+ నంపి తేన్నాశ్రయించిన దాసులను రక్షించెను. చారు 
తమ టేవునికిగాక మరి ఏ బేవునికి నమస్కరింపకయు, 


29 నప్పగించి రాజుయొక్క ఆజ్ఞను వ్యర్థపరచికి. 1 కాగా 
చేనొక శాసనము నియమించుచున్నాను వీదనగా, 
ఇన్విధముగ రక్షించుటకు సమర్థుడున జేవుడుగాక మరి 
ఏ బేవుడును లేడు. కాగా ఏ జనులలో కాని 

లోకాని యే భాష మాటలాడువారిలో కాని వ ద్రాఖ్లు, 
మోపాఖు, ఆబెర్నిగో యనువారి జేవ్టని "సవడు 
చూషించునో వాడు తుత్తునియలంగా చేయబడును; 
వాని యిల్లు ఎప్పుడును సెంటకుప్పగా నుండును. 1 
80 అంకటనుండి రాజు మర్రాఖు, మిషాఖ్సు ఆబెచ్చిగో 
యనువారిని 'బాబెలం' సంస్థానములో ంచెను. 


868 దానియేలు 4 అధ్యాయము 


కూడివచ్చి, ఆ మనున్యలను పరీక్షించి, చారి శరీర | య్యాత్ధ 


ఏ చేవుని చేవిపకయు నుందుమని తమ చేవాముల ట్ర 


4 రాజక ెబుఖన్నైస్సరు లోకమంకట నిననింపు | దిగి వచ్చి ఈలాగు బిలో ల 
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సకల జనులకును బే 3 
లాడువారికిని Sa eto 1. 
ేశ్రడు నాయెడల చేసిన న్న 
లను మోకు తెలియజేయుట! న అష! స్‌ 
ఆయన నూచక క్రియ లెంతోల యు | 
అద్యకము లెంతో శవమై. గ 
శాళ్వ ము ఆయన | 
hi ఆధిపక్యము కక | 
"ెబుఖచ్నెస్సరను "నేను నా |: 
నా అమ నాశన | 
కలకంటిని, అది నాకు ర్త | 
5 నాకు భయము కలుగ, చే 
నా పడకమిద సరుండియుండగా ఛా 
పుట్టిన తలంపులు నన్ను కలకేపెష్టెను, | శ్యా॥॥|.. 
స్వప్న భావము చాకు తెలియకేయుటై కాకి | 
నులనందరిని నా యెదుటికి సిలుసనంపసలెన ల ||: 
"శనిచ్చితిని. | శకునగాండ్లును గారడీవిద్యగణాకు |. ॥ 
కద్టీయులును జో్యోతిమ్కులును నా సన్నిధ గ | 15 
చేను కనిన కలను వారితో “చెప్పితిని గాని వాడరో ||! 
భావమును నాకు 'తెలుపలేకపోయిరి. | కడము జ్యో! | 


దున్న దనియు, యే మర్శమ నిన్ను తగ్‌. b 
-జిసెరగుదును గనుక "వేను కనిన కలయా క్‌! 


న్‌ 'చాన్‌ కొమ్ములను కొట్టి దాని యాకు 
/ pa ఛాని పండ్లను పారజవేయాడి, పకువులను 
|g తోలిబేయుడి పత్యులను దాని 
ట్టుడి. ! అయితే ఆది మంచుకు 
gh కలో నివసీంచునట్లు దాని 
బర్జన ఇనుమ ఇత్తడి. కలెనిన కట్టుతో కట్టించి, 
పాయులోని గడ్డిపాలగనట్టు దానిని భూమిలో 
|, సవేడీ, | వీడు కాలములు గడచునరకు వానికున్న 
తచవమనన్ఫునకు బదులుగా సకువుమనన్సు వానికి 
గును: | ఈ జాగరూకులగు బేసదూతల 
ననుసరించి జరుగును నిర్ణయమైన 
| క్రకటన ననుసరించి సంభవించును. మహోన్నతు 
మ కేవ్చడు మానవుల రాజ్యముమైని అధికారియై 
“యుండి తౌనెవరికి యన్ముగ్రహింస నిచ్భయించునో 
శాడోన్ను గ్రహించుననియు, ఆ యా రాజ్యముమైన 
త్యల్బ మనుమ్యులను ఆయన నియమించుచున్నా 
లందరు తెలిసికొనునట్లు ఈలాగు 
1 TT గును,  బెల్టిమస్సరూ, "నెబుఖచ్చెస్సరను నాకు 
త్ర రీ | కలన దర్శనము ఇదే నీవు తప్ప నా రాజ్యములో 
సట ళ్ళ. మి వీ జ్ఞానియు చాని భావము నాకు చెప్పనేరడు. 
రో | నీకు సరికుద్ధదేవకల తక్షయున్నది గనుక నీచే 
[8 | కానని చెప్ప సనుద్ధుడనంటిని. 
సీ 7 | క అందుకు చెక్టినస్సరను దానియేలు ఒక గంటసేవు 
ఈ! 8 నయము నొంది మనస్సునందు కలనరపడగా, 
[క | గొకాళ్చెనస్సర్నూ యీ దర్శనమువలన గాని దాని 
లన గాని నీవు కలవరపడకుము అనెను. ఆం 
sf" . సీ శ్టకస్పరు-నా యేలినవాడ్యా యీ చర్శన భలము 
త్‌ో స న్న + సచువారిక కలుగుగాక, దాని భావము 
| ఇ 'తుశలప చెందుగాక, | తామ చూచిన 
1 ౨ది బ్రవ్థిండమైనదాయొను, దాని మె 
సో | ఆౌకాళమునకంటంనంక ఎత్తుగాను దాని 
'1ళ్ళ న గొకలమంక విశాలముగాను ఊండెను. | 
| యాకులు స్వాగన్సుగాను చాని పండ్లు విస్తార 
కనబడెను అందులో సనుస్త జీవకోట్లకు 
అహారముంజెను, దాని నీడను అడవిజంతు 


లో ఇను చాన కొమలమైన ఆకాళపత్తులు 
(2లో | అహా? రాజా, ఆ ఇెట్టు నిన్న నూచింపు 
శో | యు గ స్వీ వృద్ధిపాంది మహా బలముగలవాడ 
| రె ట్రీ వృద్దినొంది ఆకాళమంత ఎత్తా 
|" ఇ.) 'శగశ్వము లోకమంకట వ్యాపించి 


మ్య సహన నరుకోము, దాని నాళము 
1 దాని మొద్దును భూమిలో నుండ 
| క్‌ ఖు ఇత్తడి కలిసిన కట్టుతో ఏడు -కాల 
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దానియేలు 4 అధ్యాయము 


అ గడచువరకు పొలములోని పచ్చికలో చాని 

, ఆకాళవుమంచుకు తడవనిచ్చి పకువులతో 
పౌలుపొందనిమని జాగరూకుడున అ 
పరలోకమునుండి దిగివచ్చి ప్రకటించుట 'సీవు 
వింటివి గదా. | రాజా, యీ దర్శనభావమేదనాగా, 24 
సర్వోన్నతుడగు చేవుడు రాజస నా యేలినవాని 
గూర్చి చేసిన తీరానమేదనగా 1 తమయొద్ద నుండ 25 
కుండ మనుష్యులు నిన్ను తేరుముదురు, నీవు ఆడని 96 
జంతువుల మధ్య నివాసముచేయుచు పకువులనలె 
గడ్డి తినెదవు, ఆకాళపునుంచు నీమీద పడి నిన్ను 
తడుపున్వు సర్వోన్నతుడున చేవుడు మానవుల రాజ్య 
మువైన ఆధికారియై యున్నాడనియు ఆానెసనికి 
దాని ననుగ్రహింప యించునో వాని కన్ముగ్ర' 
హీంచుననియు నీవు తెలిసికొనుసకు ఏడు "కాల 
ములు నీకీలాగు జరుగును. చెట్టుయొక్క_ 'మొద్దు నుం 
డనియ్యుడని చారు 'చెప్పిరిగచా! దానివలన సరో 
న్నతుడు ఆధికారియని నీవు తెలినికొనినమోదట నీ 
రాజ్యము నీకు మరల ఖాయముగ వచ్చునని కెలిసి 
కొను. | రాజా నా యోచన నీ అంగీకార 27 
మూసను గాక్క ఒకవేళ నీవు నీ పాపములు మాని నీతి 
నా్యాయముల ననుసరించి, నీవు వారియందు 
కరుణ చూపినయెడల నీకున్న క్నేమము నీకికమోదట 
నుండునని దానియేలు |ప్రత్యు ర్తరమిచ్చెను. 1 మైన 28 
'జెస్పినదంఠయాు రాజగు "నిబుఖుచ్ని స్సరుకు 'సంభవిం 
చెను. | పండ్రెండు "నెలలు గడచిన పిమ్మట అకడం 29 
తన రాజధానియగు బాబెలులోని నగరునందు సంచ 
రించుచుండగా ! రాజు--బాబెలను యీ నువో విశాల 80 
పట్టణము నా బలాధికారమును నా చ్రభానళునకేను 
కనుపరచుటకై. నా రాజధాని నగరముగా "నీను 
క కాదా అని తనలో తాననుకొనెను. | 
రాజు నోట యీ మాట యుండగా ఆకాళమునుండి 81 
యొక శబ్దమా పచ్చను వీదనగా-రాజగు నెబుఖర్నె 
సరూ, యిజే నీక ప్రకటనానీ రాజ్యము నీయొద్ద 
నండి తొలగిపోయెను. | తమరయొద్దనుండీ మనుష్యులు 88 

తరిమెదర్కు నీవు అజ 
bei పకువులవలె గడ్డి మేనెదవ్వు సర్వో 
న్నతుడగు 'జేవుడు మానవుల రాజ్యమనైన అధిక శ 
యైయాండి; తానెననికి దాని ననుగ్రహింప నిచ్చ 
యించునో వానికి అనుగ్రహించునని నీవు ెలిస్‌ 
క్రానుపరకు ఏడు కాలనులు ' నీకీలాగు జరుగునని 
ఇప్పెను ! ఆ గడియలో నే ఆలాగున _నెబుఖద్నె 88 
స్సరుకు సంభవించెను 
మిరి, ఆరేడు పళువులపలె గడ్డిమేగెను, ఆకాళవునుంచు 


హ్‌ మ్‌ 
మాప. చ వ 


క కాం a ns వంజషషభు మము 


హ్‌ 
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ఆశని చేవామును తడపగా అశని తలవెండ్రుకలు 
సతీరాజు రెక్క_ల ఈకెలనంటినవియు ఆతని గోళ్లు 
84 సతుల గోళ్లవంటివియు నాయెను. | ఆ కాలము గడ 
చిన పిమ్మట "నెబుఖద్నెస్సరను "నేను మరల మానవ 
బుద్ధిగలవాడనై నా కండ్లు ఆకాముతేట్టున కెత్తి, 
చిరంజీవియు 'సర్వోన్నతుడునగు చజేవుని "స్తోత్రము 
చేసి భునపరచి స్తుతించితిని ఆయన అధిసత్యము 
.చిరకాలసర్యంతమును ఆయన 'రాజ్యము తరతరముల 
85 వరకు నున్నవి. | భూనివాసులందరు ఆయన దృష్టికి 
ఎన్నికకు రానివారు ఆయన పరలోక నేనయెడలను 
' భూనివాసనులయెడలను తన చిత్తము చొప్పున జరి 
గించువాడ్యు ఆయన చేతిని పట్టుకొని నీవేమి చేయు 
చున్నావని ఆయనతో చెప్పుటకు ఎవడును స 
86 కాడు. 1 ఆ సమయమందు నా బుద్ధి మరల నాకు 
వచ్చెను రాజ్య సంబంధము (ప్రభావమును నా భన 
తయా నా తేజస్సును. నాకు కలిగెను నా మంత్రు 
లును నా ,క్రిందియధిసతులును నాయొద్ద ఆలోచన 
చేయవచ్చిరి. నా రాజ్యము నాకు నీరపడగా "నేను 
87 మరి ఎక్కువ భునత నొందితిని. । ఈలాగు చబుఖుద్చై 
లన్నియు సక్యములును ఆయన నూర్చ్షములు న్యాయ 
ములుచై యున్నవనియుు గర్వముతో నటించువారిని 
ఆయన అణహాక్తుడనియ్యు ఆయనను స్తుతించుచు 
కొనియాడుచు ఘనపరచుచు నున్నాను. 

ఈ రాజు 'బెక్టాస్సరు తన యధిపతులలో వెయ్యి 
మందికి గొప్ప విందుచేయించి, ఆ మందిత్రో 

2 కలిసికొని ద్రాతారసము 'శ్రాగుచుంజెను, | 
స్సరు |ద్రాశూరసము త్రాగుచుండగా తానును తన 

యధిపతులును తన రాణులును తన యు 
లును వాటిలో (ద్రాశారసముపోని (తాాసనట్లు, తన 
తండ్రియగు "సెబుఖద్నెస్సరు ఆరక 
యాలయమాలోనుండి 'కెచ్చిన వెండి బంగారు షాత్ర 
తలను తె స్‌ 
మని చ్చెను. | అందుకు వారు రకెరూ 
వలేములోని జేవుని నివాసమగు ' ఆలయములోనుండి 
తీసికొన్న నువర్జోపకరణమాలను 'తెచ్చియుంచగా, 
రాజును అతని యధిపతులును ఆతని రాణులును ఆతని 
యాపసత్నులును వాటిలో (ద్రాతారసము పోని 
4 త్ర్రాగిరి. ! వారు బంగారు వెండి ర్వుక్తడి యినుము 
కృర్ర రాయి యను వాటితో చేసిన 'జేసకలను స్తుతిం 


. ల్‌ చుచు (ద్రామెరసము త్రౌగచుండగా | ఆ గడియ 


లోచే మానవవాస్తవు వ్రేళ్లు కనబడి, దీపము 
రాజుయొక్క_ నగరు గోడ వూతమిద -నేదోయొక 
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ద్రాయాట చూడగా | త 
నడుము కీళ్లుసదలి ఆత్రని 
కొట్టుకొనుచుండెను. | రాజ 
కల్టీయులను జోోతిష్ము_లను 

ముగా నాజ్ఞనిచ్చి, బొబెలులోని కనుల 
ఇట్టొనెను--ఈ 'వ్రాతను చదివి దీని 


'నులందర త్మ 
'సమ్మఖమునకు వచ్చిరి కాని ఆ వ్రాత శచ్యుటర్వ్యా | ' 


సమర్థుడు | దాని భావము తెలియజెప్పుటరెమైనను వాట ఇ | | 


పోయెను. '! అందుకు రాజస బెక్టాస్స మ 01 
భయార్రాంకుడై తన యధిపకులు విషయమ 
నట్లుగా ముఖవికారము గలవాడాయెను, | రాజక [| , 
ఆకని యధిపతులకును జరిగిన సంగతి రాణి శెరికిణ |||: 
విందుగృవామునకు వచ్చి ఇట్లనెను - రాళశో |! 
కాలము జీవించుగాక, నీ తలంపులు నిన్న కే || 
పరచనియ్యకుమ్కు నీ మనన్సు నిబ్బరమగావడే i 
నిమ్మ. | నీ రాజ్యములో నొక మనుష్యుడున్నాడు [| ఇ 
ఆకడు చేపకల తత్సగలవాడు; నీ కర్రీ ||. 
ములో అతడు చైనజ్రానమువంటే జ్ఞానమన బర్జిత్‌ | 
కెలివియు గలవాడై యుండుట నీ కంత్రి కన 
గనుక నీ తండ్రియైన రాజగు నెబుఖల్నెస్టురీ 
“గాండ్లకును గారడీవిద్యగలవారికిని క 

పతిగా నరేని | 
జ్యోతి, వైయధి భార | 
ను. ! ఈ దానియేలు డ్రోళ్లమైన బుద్ధి | | 
'తెలియజేయుటకును, మర్గములు | 
కఠినమైన ప్రశ్న లకత్తరమిచ్చుటకన క్లారా జ్ర | 
వియు గలవాడుగా ht ఖో ||| 
నికి 'స్పరు అను ము గీ | 


డి ఇక్కడో 
యూడైయలోనుం గగ... 


లియే 


క్‌ శ . 
దగ్దెర రాక చరి దా ల యారో లో | 


లను శారడీవిద్యగలవారిని 


(వ్రాత 'వ్రాయాచున్నట్టుండెను. రాజు ఆ వూస్తము | ఈ సంగతియొక్క- . 
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"|! రను బయలుపరచుటకును కఠినమైన 


కాళ నడు bY మద్ధడుని నిన్ను 


గాళ్ళ రట ను గనుక ఈ (వ్రాతను చదువుట 
| స్‌ో తెలియజెప్పుటకును నీకు శక్య 
ps! క్త డల నీవు ధూ(మ్రవస్తము కట్టుకొ ని మెడను 


అ ంకభూనణము ధరించుకొని రాజ్యములో 

Pt | వ యధిసతివిగా చేలుదువు. 1 అందుకు దాని 
వళ్ళా (వాడో 

| = నీ దానములు నీయొద్ద నుంచు 

నీ బహుమానములు మరి ఎవనికైన నిమ్మ; 


ఉమ | చున తొనిపరిని చంపగో 
జక [| , ఎమిని రకీంపగో రెనో చారిని రత్నీంచెను, ఎవరినిహె 


) శ్కౌనము చేయుటకు అకని వాదయమును కతినము 
చినగా చేవ్చడు ఆతని ప్రభుత్వము నతనియొద్ద 
1 పండి తీసిచేసి ఆకని భునకను పోగొప్టైను, ! అప్పు 


కణ] గయనో వారిని స్థాసించునని ఆతడు 'తెలినికొ నువరకు 
Me Se Ti నివనించుచుపకువులవలె 
న తే ||| "క మేయుచు ఆకాశపు మంచుచేక తడిసిన శరీరము 
7 | [గాడాయెను 


దానియేలు 6 అధ్యాయము 
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ఆయన యెదుటనుండి ఈ యరచేయి వచ్చి ఈ 
త్రాశేకు వ్రాసెను (వ్రాసీన శాసనమేదనగా మినే 
మినే టెకేల్‌ ఫర్సీన్‌. | ఈ చాక్ళిభావమేమనగ్యా 25 
మినే అనగా దేవుడు నీ ప్రభుక్వవిషయములో 
లెక్కచూచి దాని ముగించెను. | టికేల్‌ అనగా 28 
ఆయన నిన్ను (త్రాసులో తూచగా నీవు తక్కువగా 
శనబడితివి. | "ఫెలేస్‌ అనగా నీ రాజ్యము నీయొద్ద 27 
నుండి తీయబడి మాదీయులకును పౌరవీకులకు 
బడును. | 'స్సరు గా వారు దాని ౨8 
యేలుకు పకా కం యకేని మెడను ల్లో 
బంగారవు హారము వేసి ప్రభుత్వము చేయుటలో 
నరఠడు మూడవ యధికారియని చాటించిరి, ! ఆ రాత్రి, 30 
యందే కల్టీయుల రాజుస బెల్టాస్సరు హకుడాయొను.। 
మాదీయుడగు దర్యావేను అరువది రెండు సంవక్సర 81 
ములవాడై సింహాసనము "నెక్కెను. 

లేన రాజ్యమంకటివైన అధిపతులుగా నుండుట్యై. థ్ర 
నూట యిరువదినుంది యధిపతులను నియమించుటకు 
దర్యావేషుకు ఇష్టమూయొను. | వారిపైన మూగ్చరిని 2 
'ప్రధానులగ నియమిం'చెన్యు ఆ ముస్టరలో దానియేలు 
ముఖ్యుడు. రాజుకు నష్టము కలుగకుండునట్లు ఆ 
యధిపతులు తప్పకుండ వీరికి లెక్కలు ఒప్పజెప్పనలె 
నని అజ్జనిచ్చెను. | ఈ చానియేలు ఆకిశ్రేస్థమైన బుద్ధి 8 
గలవాడై ప్రధానులలోను ఆధిపతులలోను ప్రఖ్యాతి 
నొంది యుండెను గనుక రాజ్యనుంకటిమోద నతని 
నియమింసవలెనని రాజ్య్టేశించెను. | అందుకా ప్రధా 4 
నులును అధిపతులంను పాలన విషయములో 
దానియేలుమిద నీదైన నొకనింద మోసనలెనని 
యుండి, తగిన "హేతువు కని"పెట్టాచుండిరి కాని దాని 
యేలు నమకసుడై యే "నేరమైనను వీ తప్పయినను 
చేయువాడు కాడు గనుక దానియేలులో తేస్పయి 


wy పతులును 6 

| న్ను నీకే -హాచ్చించుకొంటివి. ఎట్లనగా లేనునుకోొనిరి. | కాబట్టి ఆ ప్రధానులును అధి 
మో న సీ యధిషతులును pres నీ యుప రాజానొద్దప సందడిగా కూడి వచ్చి ఇట్లనిరి- రాజ 
తీ |) చ మ్యేని ఆలయ స యుపకరణ | దర్యాజేషూ, చిరంజీవివై యుందువు గాక-! రాజ్య 
భో |) పరః ంవంనణ పతులు అధిపతులు మంత్రులు 
ర |! ఇ రాశారసము పోసి (త్రాగవలెనని వాటిని | ప్రధానులు సేగాధిపకులు అధి 
| sen వాటితో త్రాగుచు, చూడ సతులు అతడును మతి, క క్‌ గ 
గో త నను గ్రహింపైనను చేతకాని వెండి మైన చట్టము టోని ఎట్లనగా ముప్పది 
|. శ “కేడి ఇనుము కర్ర, రాయి యను వాటితో | టింపకేయానట్లు రరూచనశ న ఏ 
టో! 'చేకలను. న్వతచితిర ఇని, నీ ప్రాణ | దినమాలసర్యంకేము నీయొద్ద తేప్ప మరి వీ చేవని 
| క తో మానవునియొద్దనైననా ఎవడును నీ మనవి 


న 
తః సకల మార్గములును నీ 'చేవుని మున 
| ఆయనను. నీన్చ భునసరచలేదు. | కావున 
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సింహముల సవాలో పడద్రోోయబడును. రాహొ, యీ నాట్యవాయిద్య ములను చ 
ప్రకారముగా రాజు కాసనము నొకటి వుట్టించి | | ని ద్రపట్టకపోయెన, | గనియ్యశేక జ 
8 మాదీయులయొక్కయు పారసీకులయొక్కయు పద్ధతి | రమే లేచి సింాముల Tog! 
ననుసరించి స్థిరము శాసనముగా నుండునట్లు దాని | ను. | అకడు గవాదగ్షావ ల కత 11 
9 మిద 'సంతకము చేయునని మనవిచేసిరి, | కాగా | దానియేలును పిలిచి... జవను చున 
రాజగు దర్యావేషు శాసనము (వ్రాయించి సంకేకము | చానియేలూ, నిక్యము నీవు a 
10 చేసిను. | ఇట్టి శాసనము సంఠకము చేయబడెనని | నిన్ను రక్నీంపకలిగానా 
చానియేలం 'తెలినికొనినను ఆతడు తన యింటికి "వెళ్లి, 
యథ్యాప్రకారము'గా అనుదినము ముమ్తూరు మోకా 
ళ్లూన్సి తన యింటి మైగది కిటికీలు యెరూసలేము 
కట్టుకు తెరువబడియాండగా తన చేవునికి ప్రార్థన 
11 చేయుచు ఆయనను స్తుతించుచువచ్చెను. | ఆ మను | రాజ్బా నీ దృష్టికి శీను "జిరయు చేసినవాడు ఇ || 
మ్యులు గుంవుకూడి వచ్చి దానియేలు తన బేవునికి గదా అనెను. | రాజా ఇందునగ్ళి యి సుక 
ప్రార్థన చేయుటయు ఆయనను ్రుతిమాలుకొను | భరితుడై దానియేలును గుహలోనుండి వె రీయ | 
12 టయు చూచి | రాజా సమ్మఖమునకు పచ్చి శాసనవిష | యాజ్ఞనియ్య గా బంట్రాతులు చానియేలును ఇక | 
యమునుబట్టి- రాజ్యా ముప్పది దినములసరకు నీకు తప్ప | తీసీరి. ఆతడు తన 'చేవునియందు భక్తిగలవారైనకః 
మరి ఏ బేవునివైనను మానవునికైనను ఎవడును ప్రార్ధన | ఆతనికేహానియు కలుగలేదు. | రాజు ul 
చేయకూడదు, ఎవడైన చేసినయెడల వాడు సింహముల | చానియేలుమోద నిందమోపిన ఆ మనుమలు ఇ |||, 
గుహలో పడద్రోయబడునని నీవు ఆజ్ఞనియ్యలేదా తోడుకొనివచ్చి సింహాములగువాలో హోర్రోటి | 
అని మనవిచేయగా రాజు -- మాదీయాలయొక్క_యు | వారిని వారి కునూరులను వారి భార్యలను పడక్రోకః 
పారసీకులయొక్కయు పద్ధతి ప్రకారము ఆ సంగతి 
18 న్టీరమ్క ఎవరును దాని రద్దుసపరచజాలరనెను. | అం 
దుకు వారు--ెరపట్టబడిన యూదులలోనున్న ఆ 
చానియేలు, నిన్నేగాని నీవు వుట్టించిన కాసనము”నే 
"గాని పెట్టక, ఆనుదినము ముమ్మారు 'పా, 
14 ee 1 రాజా ఈ వ్‌ 
: er వ్యాకులపడి, దానియేలును రక్నీంపవలెనని 
" తనమనన్సు దృశముచేనికొని, నూర్యు డస్తమించువరకు ' 
15 అతని విడిపించుటకు తపు 1 ఆ మను | క్వమలయందుండు నివానులు జర | 
మ్యులు దీని చూచి రాజసన్ని ధికి సందడిగా కూడి వచ్చి | జేవునికి భయపడుచు ఆయన సమో అజో 
-రాజా, రాజు స్థీరపరచిన యే శాసనము గాని తీర్తా | నుండవలెను. ఆయనే జీవముగల సళ 51 | 
నము గాని యొవడును రద్దుపరచజాలడు; ఇది మాదీ యుగయు గములుండు వాడు, ఆయన | 
యులకును పారవీకులకును విధియని తమరు తెలిసికొన | నాళముకానీరదు, ఆయన యిపళ్యేషు 
16 నలెననిరి. । అంకట రాజు ఆజ్ఞనియ్య గా జా 
దానియేలును పట్టుకొనిపోయి సింహముల గుహలో 
' పడద్ర్రోనిరి పడద్రోయగా రాజు--నీవు అనుదినము 
తస్పక నేవించుచున్న నీ జేవుజే నిన్ను రక్షించునని 
17 చానియేలుతో చౌప్పెను. | వారు ఒక రాయి తీసికొని 
వచ్చి ఆ గువాద్వారమున బేసి దాని మూసిర్వి మరియు 
చానియేలునుగూర్చి రాజుయొక్క తీర్శానము మారు 
చేమో యని, రాజు ముద్రను అతని యధికారుల 
18 ముద్రను వేని దాని ముద్రించిరి. | అంతట రాజు తన 
నగరునకు వెళ్ళి ఆ ర్యాత్రియంక ఉపవాసముండి 
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a భు ఆ కల సంగతిని సంకేపముగా వివరించి 
క, | య | దానియేలు వివరించి 'ఛప్పినదేనమనగా-- 


్విళ్న లు దర్శనములు కలిగినప్పుడు "నేను తేరి 


రురు శాలను మిక్కిలి గొప్ప జంతువులు మహో 

ద నుండి వెకెక్కెను. ఆ జంతువులు ఒక 
లేమి, | కటి భిన్న ములై. యుండెను. | మొదటిది 
గ | టహమను పోలినది గాని దానికి పక్షీరాజు "రెక్కల 
డెను. నేను చూచుచుండగా దాని 
మె (కలు తీయబడినవి గనుక మునుమ్యనివలె అది పాద 
సకష | జలు "పెట్టుకొని "నేలమైన నిలువబడెను. మరియు 
హలో ౯ | పమనస్సుసంటి మనస్సు దానికియ్యబడేను, 1 "50 
మా. జ జుకువు ఎలుగుబంటిని పోలినద్వి అది యొక 
ఇకడీ |! శళ్ళ్వముమిద పండుకొని తననోట వండ్లమధ్య 
ర || కూడు ప్రక్క. కెనుకలను సట్టుకొనినది. కొందరు 


నయ్యా! _ అక్ష విస్తారముగా మాంసము భత్నీంచుము అని 
న కౌర్‌ |(గానితో ఇెప్పిరి. 1 ఓ చిరుశపులినిపోలిన 


గ్రోత్‌ | సుయొక జంతువును చూచితిని. దాని పీవున 
Da | శషేక్కలవంటి నాలు! "రక్కలుండెన్వు దానికి 
a ' శబప రేలలుండెన్యు దానికి ఆధ్ధిపక్యమియబడెను. | 
క్షు రాత్రియందు నాకు దర్శనములు కలిగినప్పుడు 

శే చూచుచుండగా ఘోరమును భయంకరమునగు 

. శౌలగవ జంకువొకటి కనబడెను. అది తనకు ముం 
కహ | గగా నుండిన యితరజంతువులకు భిన్న మైనది ఆది 
నుహార్ష్య ములుగలది, దానికి "పెద్ద యినుప 
Tam పది కొమ్ములు నుండెను. అది సమస్తమును 
nya వ కలలా చేయుచు మిగిలినదానిని 
సీ | గ్య న ర తంల! చేను ఈ 
లీ చాలా నొక చిన్న కొమ్మ చాటి 
యీ | ఇక ; దానికి స్థలమిచ్చుటకై. ఆ కొన్ములలో 
sf wen నవి ఈ కొ మానవుల 
లో | 1 గరం స గమిరును గర్వముగా మాటలాడు 
ఉండెను | ఇంక సింహోసనములను చేయుట 


క్రో ! చర్చికి 
|| 3 మహాన్ఫ a 
లో కః ద్దుడొకడు కూర్చుండెను ఆయన 


౮ భవళముగాన్సు ఆయన తేలవెండ్రు 
క గొ ర్రెబొచ్చువలె 'కెల్లగాను ఉండెను, 
pa | కళ్ళా శ్ర ఆం సా హాసు ముదురూయెన, 

| sy, అగ్నినలె నుంణెను. | ఆగ్నివంటి 
ఈగో | కక్కి సయనయొద్దనుండి ప్రనహించుచుండెను. 


న గా డం నిలిచిరి తీర్చ చేయాటకై, 
| ies 1 ఆప్పుడు చేను చూచు 


ఆయనకు పరిచారకులంండిర్వి కోట్లకొలది. 
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చుండగా, ఆ కొమ్ములు 'సలుకుచున్న నుహాగర్వవు 
మాటల నిమిత్తము వారు ఆ జంతువును చంపినట్టు కన 
బడెను తరువాత దాని కళేబరము మండుచున్న 
అగ్నిలో చేయబడెను. | నిగిలిన ఆ జంతువుల ప్రభు 12 
క్వేము తొలగిపోయెను; సమయము వచ్చువరకు ఆవి 
సజీవులమధ్య నుండవలెనని యొక సమయము యొక 
కాలము నాటికి సీర్చాటాయొను, | ర్యాత్రి కలిగిన 13 
దర్శనములను "నేనిక చూచుచుండగా, ఆకాళమేఘా 
రూఢుడై మనువ్యకుమారునిపోలిన యొకడు “వచ్చి, 
ఆ మహావృ వాని సన్నిధిని ప్రవేశించి ఆయన 
'సమ్ముఖమునకు తేబడెను, | సకల జనులును రాష్ట్రము 14 


"లును ఆ యా భాషలు మాటలాడువారును ఆయనను 


మును ఆయనకీయబడెను, ఆయన ప్రభుక్వేము శాళ్వ 
క మైనది ఆచెన్న టికిని తొలగిపోదు, ఆయన రాజ్యము 
ఎప్పుడును లయముకాదు, 

నాకు కలిగిన దర్శనములు నన్ను కలవరసరచు 15 
చున్నందున దానియేలను "నేను నా చేహములో మనో 
దుఃఖము గలవాడవైతిని. | "నేను దగ్దెర నిలిచియున్న 16 
చారిలో నొకనియొద్దకు పోయి -- యిందునుగూర్చిన 
నిజముంతయు నాకు 'చెప్పునని అడుగగా, అతడు 
నాతో మాటలాడి ఆ సంగతుల భావమును నాకు తెలి 
'యజేసెను. | ఎట్లనగా ఈ మహాజంతువులు నాలు? 17 
యుండి లోకమందు ప్రభుక్వముచేయబోవు నలుగురు 
రాజులను నూచించుచున్నవి. ! అయికే నుహోన్న 18 
తుని లే రాజ్యాధికారము నొందుదురు, వారు 
యుగయుగములు యుగయుగాంత ములపర్యంతము 


లకోరక బలము కలిగిన ఆ కొమ్మ సంగతియా విచారిం 


చితిని. 1 ఈ కొమ్మ సరికుద్ధులతో యుద్ధ 
చగాలుచునదాయెను. 


వారిని 

తుని పరిశుద్ధుల విషయములో 

యా న జరుగును గాని. సమయము. వచ్చి 

డు ఆ పరిశుద్ధులు రాజ్యము "నేలాదురను సంగతి 28 
వో సాంచితినే. | ేనడిగిననానిక ఆ పరదారకు 
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డీలాగున చెప్పెను-ఆ నాలుగవ జంతువు లోకములో 
కక్కిన ఆ మూడు రాజ్యములకు భిన్నమన నాలుగవ 
రాజ్యమును సూచించుచున్నది. అది సమస్తమును 
అణగద్రొక్కు_.చు పగలగొట్టుచు లోకమంఠయు 
24 భత్నీంచును. 1-ఆ పది కొమ్మలు ఆ రాజ్యమునుండి 
వుట్టబోవు పదిమంది రాజులను నూచించుచున్న వి; | వచ్చెను, | "నేను చూడగా ఆ మేక | 
కడపట ముందుగానున్న రాజులకు భిన్నమగు మి | కలిసికొని, మిక్కిలి రాద్రమగల్హై లవ టో! 
యొక రాజు వుట్టి ఆ ముడ్దురు రాజులను పడద్రోయు ఆ పొట్టేలును గెలిచి దాని at | 
25 ను. | ఆ రాజు మహూోన్నతునికి విరోధముగా మాట గొప్టైను. ఆ పొ్టేలు డాని జక 
లాడుచు మహూన్నళతుని భక్తులను నలుగగొట్టును, | దున ఆ మేకపోతు దాని తే 
అకడు పండుగకాలములను 'న్యాయపద్ధతులను నివా | చుండెను, దాని బలమును అణచి ఆ పొస్ట్రజ్యష్లే 
రణ'చేయ బూనుకొనున్కు వారు ఒక కాలను కాల | చుట ఎవరిచేతను కాకపోయెను, | 6 iit 
ములు లము అకని వశమున నుంచబడుదురు. | ధికముగా బలముచూపుచునచ్చెన్సు 
26 ఆరని యధికారము నశింపజేయుటకును నిర్మూలము te చాని "పెద్దకొమ్ము bain 
చేయాటకును తీర్చు విధింపబడెను గనుక అది కొట్టి | బదులుగా ,.నాలుప ప్రనిద్ధమైన 
27 చేయబడును. | అకాళనుంకటి (క్రిందనున్న రాజ్య 
మును అధికారమును రాజ్య మాహాళ్ళరమును మహో | నొకచానిలోనుండి యొక చిన్నకొవు మెల || 
న్నతుని భక్తులగు జనులకు చెందును. ఆయన రాజ్యము | అది దత్నీణముగాను తూర్చుగాను అనందడేకవు కృ || 
నిఠర్యము నిలుచును ఆధికారులందరును దానికి | గాను ఆత్యధికముగా బలొసిను. | అకా వక! 
చానులై విభేయులగుదురు. ఇంతలో సంగతి సమాస్త | నంటునంతగా "పెరిగి నక్షత్రములలో కొన్నిటు షే || 
28 మాయెను, | చానియేలను "నేను విని మనస్సునందు | జేసి శాళ్ట్య క్రింద నణగ (ద్రొక్కుచుంటిను ! 60, 
అధికమైన కలకగలవాడ నైతిని, అందుచేత 'నా ముఖము మైన్యముయొక్క_ అధిపతికి విరోధముగా క్ష | 
వికారమాయొన్వు ఆయితే ఆ సంగతి నా మనస్సులో నో. 
నుంచుకొంటిని. చేసి అని ఆలయమును పడవేసిను. ! అక్ర ||. 
68 రాజూ బెళ్షాస్సరు ప్రభుక్వవు మూడవ సంవ | జరిగినందున అనుదిన బలిని నివారూచేయుగై ఊో 
కృరమందు దానియేలను నాకు మొదట కలిగిన దర్శ | నేన అకనికియ్యబడోను. ఆ నేన సక్యేమన స. 
2 నము గాక మరియొక దర్శనము కలిగను. | నేను ఇష్టానుసారముగా జరిగించుచు 
శీ దర్శనము చూచుచుంటిని, చూచుచున్న ప్పుడు "నేను 
వలామను (ప్రజేళ సంబంధమగు మూపనను పట్టణపు 
నగరులోనుండగా దర్శనము నాకు కలిగను, "నేను 
ఉలాయియను నదిప్రక్క_ను నున్నట్లు నాకు దర్శ 
నము కలిగెను. "నేను కన్ను లెత్తి చూడగా ఒక 
పట్టరు ఆ నదిప్రక్కను నిలిచియుండెను, చానికి 
కొమ్ములు ఆ కొమ్ములు ఎక్టయినవి కాని యొ 
కటి "0డవదానికంకు నానా ఎత్తుగలది 
4 దానికి తరువాత మొలిచినది. | ఆ పొక్ట్రేలు కొ | ' 
పక్చిమముగాను ఊక్తరయమగాను దక్షీణముగాను పొడు | ములమట్టు చే జ] 
చుచుండుట చూచితిని. ఇట్లు జరుగగా చాని నెదరిం | పవి, త తనుగూర్చిన తీద్చచేయబడ ' 
చుటకైనను, ఆది పట్టకండ డేనిగాని కప్పించుటకై | "చ జీను ఈ దర్శన డో | 
నను వీ జంతువునకును శక్తిలేకపోయెను, అది తనకిష్ట మై i 
నట్టుగా జరుగుచు బలము చూపుచు వచ్చెను, ॥ 
త్‌ చేను ఈ సంగతి నాలోచించుచుండగా నొక చేక 
పోతు పడనుటనుండి వచ్చి, కాళ్లు నేల మోపకుండ 


ళ్‌ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


శ 


న్యు అలేడు లాగానే నేను మహా భయ 
ని, ఆతడు--నరవుత్రుడా, యీ 
శాలమును గూర్చినదని 'తెలిసికొను 
sie ఛాతో మాటలాడుచుండగా "నేను 
"జమ పట్టినవాడ నై "నేల సాష్టాంగపడితిని గనుక 
రివ స్వ | Jag పట్టుకొని లేవనెత్తి నిలువబెప్టైను. ! 
ఫోం [కయ నరడు-ఈగ్రతే 'సన్వాప్తమైన కాలమందు 
' ల్రిష | 11లోవ్రనట్టి సంగతులు నీకు తెలియజేయాచు 
me: కణన నిర్ణయకాలము 'సమ్వాస్తమవుచున్నది. | నీవు 
వ శరన రెండు కొమ్ములంగల ఆ పొక్టేలున్న'చే అది 
లా. ఇశలయుక్క.ంు పారసీకులయొక్కయు రాజు 
ash 1 (గూచించుచున్న ది.) | బొచ్చుగల ఆ మేకపోతు 
గాళ్లేనీయులరాజు, దాని రెండు కన్నులమధ్యనున్న 
ఇకో | 6షకాన్యు వారి మొదటి. రాజాను (సూచించు 
వక కళ్ళి) 1 అది "పెరిగిన పీమ్మటు దానికి బదులుగా 
క అలాగు కొమ్మలు పుట్టినవి కద్వా నలుగురు రాజులు 
ప్రా క బలోసండి వుట్టుదురుకాని వారు అతనిక్షున్న 
ఆ వమగలవారుగా నుండరు. 1 వారి (ప్రభుక్వము 
ఇ తృ కస్‌ ఆరీరులో వారి యతిక్రమములం సంస్త 
ద | శనరుడగా ప్రూరముఖముగలవాడంను యాక్షిగల 


ork 
వుల! 


gs je యుండి ఉపాయము 'తెలినికొను నొక 
క | "౯ సట్టును. | అతడు గెలుచునుగాని తన స్వబల 
స్టో 
గటు! 
+! 


చేయవలసిన సని చేయుచు వచ్చితిని. 


క | , యో దర్శనభానము నిఠనికి "తెలియ మాదీయుడక అవాశ్వెరో తు. 
శి we తో 1 ఆప్వుడకడు "నేను నిలుచున్న | డైన దర్యాచేషు కల్టీయులమైన రాజాయెను. | అతని 2 


3 అకడు రాజాదిరాజుతో యుద్ధము విరోధముగా తిరుగుబాటు చేసితిని అయితే ఆయన 
ces కడపట అతని బలము టైవాధీనము కృషాతమాపణలుగల చేవుడైయాన్నాడు. | ఆయన 10 
"శ్వ మ్య 1 ఆ డినములనుగూర్చిన దర్శ | క్రన చానులగు ప్రనక్షలద్యార మాకు ఆజ్జిచ్చి, వాటి 
సములు ను. అది వాస్తవము అది | ననుసరించి నడుచుకొననలెనని "సెలవిచ్చెను గాని 
కన జరిగిన పిమ్మట "నెరవేరును, నీవైతే | చేము మూ చేవుడైన యొహోవా మాట వినకపో 
ఇల్లా అ ను, 1 ఈ దర్శనము | త్రిమి, | 


"నేను మూర్శిల్లి కొన్నాళ్లు | మించి 
ఇస ప్రద్వాయం టికి. పిమ్మట "నేను కుదురై పాసముచేనితిమి గనుకా నేను శవించెదనని నీవు నీ 


దానియేలు 9 అధ్యాయము హ్‌ 


ఏలుబడిలో మొదటి 'సంపక్సరమందు దానియేలను 
"చేను యెహోవా తేన ప్రవక్తయగు యి 

"సెలవిచ్చి తెలియజేనినట్టు, యెరూసులేను పొడుగా 
నుండవలనిన "జెబ్బది 'సంవర్సరములు సంవూర్ణి యా 
చున్నవని (ఆ (ప్రవక్త గ్రంథమును చదివి) గ్రహించి 


స్ఫును నిబ్బరము 'చేసికొంటిని. | "నీను నా బేవుడైన ఉ 
యెహాకావా యెదుట ప్రాగ్థనచేసి యొహ్వకొన్న 
చేవునగ్యాప్రభువా ము గలిగిన ఫీకరుడ 
మప దేవ్యా నీ యాజ్ఞల ననుసరించి నడుచువారియె 
డల నీ నిబంధనను నీ కృపను జ్ఞాపకము చేయా 
వాడా, | మేమైతే నీ చానులగ ప్రవక్తలు నీ నామ ర్‌ 
మునుబట్టి మా 'రాజులకును మా యధిసతులకును నూ 
పిరరులకును యూదయ చేళజనులకందరికిని చెప్పిన 
మాటలను ఆలకింపక | నీ యాజ్ఞలను నీ విధులను అను 6 
సరించుట మాని పాపులమును దుష్టులముచై చెడు 
తనమందు ప్రవ్తించుచు తిరుగుబాటు 'చేసినవారమాు. । 
ప్రభువా, నీజే నీతిమంకుడవ్యు "మేమైతే నిగ్గచేక 7 
ముఖనికార'మొందినవారమ్యు "మేము నీమోద తిరుగు 
చాటు చేసితిమి దానినిబట్టి నీవు సకల దేళశమాలకు 


.నీ నత్మిక్రు 11 
నీ మాట వినక్ష తిరుగుబాటు + మేము 


1యెరూష 12 


మో (ప్రమాణము చేసియా 
నా న 


876 


ఆయన మామిోదికిని, మాకు ఏలికలుగానుండు మా 
'న్యాయాధిపతులమిదికిని ఇంక గొప్ప కీడు రప్పించి, 
18 తాను 'ెస్పిన నూటలు ెరవేర్చిను. 1 మోసే ధర 
శాస్త్రమందు (వ్రానీన కీడంతయు నూకు 'సంభ్థవించినను 
మేము మూ ఇెడునడవడి మానకపోతిమి; నీ సత్యము 
ననుసరించి 'తెచ్చుకొనునట్లు మా బేవుడైన యె 
14 "హూవాను 'సమాధానపరచుకొనకపోతిని. | మేము 
మా దేవుడైన యెహోవా మాట వినలేదు గనుక 
ఆయన తన సమస్త కార్యముల విషయమై 'న్యాయస్థు 
ైయుండి, "సమయము కనిపెట్టి, ఈ కీడు మా మీదికి 
15 రాజేసెను. | ప్రభువా మా డేవా, నీవు నీ చాహు 
బలనునలన నీ జనమును ఐగుప్తలోనుండి రప్పించుట 
నలన ఇప్పటివరకు నీ నామమునకు ఫునత 'తెచ్చుకొం 
టివి. మేమైతే పాసనుచేసి ఇెడునడకలు నడిచిన 
16 వారము. | (ప్రభువా, మా పాపములనుబట్టియు చూ 
పికరుల దోనమునుబట్టియు, యెరూషలేము నీ జనుల 
చుట్టునున్న సకల ప్రజలయెదుట నించాస్పద మైనది. 
యెరూవలేము నీకు ప్రతిష్టితమైన సర్వతమ్యు ఆ పట్ట 
ణముమోదికి వచ్చిన నీ కోపమును నీ రౌద్రమును 
తొలగనివ్మని నీ నీతి కార్యములన్నిటినిబట్రి విజ్ఞా 
17 పచనము చేసికొనుచున్నాను. | ఇప్పుడైతే మా డేవ్యా 
దీనినిబట్టి నీ చానుడు చేయు ప్రార్థనలను విజ్ఞా 
'పనలను ఆలకించి, ప్రభువుని చిత్తానుసారముగా శిధిల. 
మైపోయిన నీ స్టలముమోదికి నీ ముఖ్మప్ర'కాళము 
18 రానిమ్మ. 1 నీ గొప్ప కనికరములను బట్టియే "మేము 
నిన్ను 'ప్రాశ్థించుచున్నాను గాని మా స్వనీతికార్య 
ములనుబట్టి నీ సన్నిధిని నిలువబడి ప్రార్థించుటలేదు, 
మా దేవ్యా ఇెవియొగ్గి యాలకింవుమ్కు నీ కన్నులు 
"తెరచి నీ నామము వహించిన యీ పట్టణముమీదికి 
వచ్చిన 'నాళమున్సు నీ నామము సహించిన యీ పట్ట 
19 ఆమను దృష్టించి చూడుము. | ప్రభువా ఆలకింపుము, 
[ప్రభువా త్షమింవుమ్కు ప్రభువా ఆలస్యము చేయక 
చెవియొగ్రి నా మనవి చిక్తగించుము. నా జీవా యీ 
పట్టణమును యీ.జనమును నీ నామము వహీంచిన'జే 
నీ భునఠనుబట్టియే నా 'ప్రౌర్థన వినుమని వేడు 
కొంటిని. 
చేను ఇంక పలుకుచు ్రార్ధనచేయుచు, నా 
'బేవ్రని పవిత్ర పర్వతవుదిక్కు చూచి నా చేవుడన 
యాహాోావాయదుట నా పాపమును నా జనము 
యొక్క పాపమును ఒప్పుకొనుచు వి; చేయుచు 
21 నుంటిని. | నేను ఈలాగున మాటలాడుచు 'ప్రౌన్టన 


'చేయుచునుండగ్సా మొదట "నేను దర్శనమందు చూ | 


చిన అతి .ద్రుకాళమానుడైన గాబ్రియేలను ఆ మను 


దానియేలు 10 అధ్యాయము 


మ్యడు సాయంత్రపు బలి 
as నన్న మల | అకడ భరో || 
ఆ సంగతి నాకు "తెలియజేసి 
MM) 
యు వు గనుక నీవు మట 
చేయ నారంభించినప్పుడ్కు శ్మ సిక! 
చెప్వుటకై "నేను వెళ్లవలెనని ఆజ బకర్‌ 
"కావున యీ 'సంగతిని తెలిసిక్రాని న) , 
భావమును (గ్రహించుము. | తికషళాట || 
కును పాపమును నివారణ చేయటకు, టీ! 
ప్రాయశ్చిత్తము 'శేయుటక్షన 
పర్యంకముండునట్టి నీతిని బయలుపరచుటక్వు గ్య 
నమును ప్రవచనమును మ్యద్రించుటక్షు, అకక | 
స్థలమును అభి"షేకించుటకును, నీ జనమనకన చ i 
శు మునకును 'డెబ్బదివారములు విధికి |; 
యయెరూవలేమును మరల కట్టించవచ్చునని కక యీ | 
లుబేరిన 'సనుయము 'వెందలుకొని అఖ్గిసిక్తడన ఇ 
పతి వచ్చువరకు ఏడు వారములు పట్టుని సృష్టకా || 
శ్రహీంచుము. ఆరువదిళండు వారములు యగ, | 
తొందరగల సమయములందు పట్టణపు కాళకీశక 1 
కందకములను మరల కట్లుదురు. | ఈ అదో! ? 


న వరద్ధస్టావత గో | 


నిర్ణయింపబడేను. 1 అకడు 

కులకు నిబంధనను 

యు వైవేద్యమును నివారణ 

నిలుచువరకు పాడు' | 

దానికి రావలెనని నిర్ణయించిన me ul 

ఈలాగున జరుగును. కలో. 
పారసీకరాజగు కోలేము హౌ స్య కీ ||| 

మూడవ సంవత్సరమున శెటీకో భాషలో | 

లుకు ఒక సంగతి బయలుపరచ ; 
ము జరుగునన్న లే సంగతి ననుకలో 

చాని చగ్రహీంచను అది దర్శ 

నీనచాయెను. | ఆ దిన 
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0౮-౦0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


| 

| _భలేది బేను హీద్దక్‌లను గొప్ప నదీకీరమున నుం 
ED కన్ను లెత్తిచాడగా, నారబట్టలు ధరించు 
ణుకడు కనబడెను, ఆతడు నడుమున మేలిమి 
జట్‌ నడికట్టు కట్టుకొనియాం డెను | అతని శరీ 
| స రకనర్లను రారినంటిది, ఆతని ముఖము మెరుపు 
అకని కన్నులు జ్వాలామయమైన దీస 


టు! 
వ్‌, 
 హూాన్ష | (భనమాహఫు కంకధ్వనివలె నుండెను. ! దానియేలను 
కో] శాప ఈ దర్శనము కలుగగా నాతోకూడ నున్న 
లు డాని చూడలేదు గాని మిగుల భయా 
1 ్రశులై దాసకొనవలెనని పారిపోయిరి. 1 "నేను 
, టుకైై యీ గొప్ప దర్శనమును చూచితిని, చూచి 
షన 1 | దున నాలో బలమేమియు లేకపోయెను, నా 
పంక! | సొగసు వికారమాయొన్సు బలము నాయందు నిలువ 
ఇచ! $ లేరు, | "చేను అకని మాటలు వింటిని, అకని మాటలు 
ళీ. 0) చేను “నేలను డి గాఢని ద్రపొందిన 
స్పష్టత 1) వాడేనైరిని, | అప్వుడొకడు చేతితో నన్ను ముట్టి నా 
: గూ, మోకాళ్లను అరిచేతులను "నేలను మోపి నన్ను నిలున 
బక | కెట్ట! _ దానియేల్యూ నీవు బహు ప్రీయుడవు 
కపిత! సక జీను నీయొద్దకు పంపబడితిని, నీవు లేచి నిలున 
అకక (ఇడి "నేను నీతో శొప్పుమాటలు 'తెలినీకొనుమ”నెను. 
జర | ఆరడీహాటలు నాతో చెప్పగా "చేను వణకుచు నిలున 
తు సో | 2228న, | అప్పుడతడు... దానియేలూ, భయపడకుము, 
జో | హీ శెలిసికొనవలెనని నీ మనస్సును ఆప్పగించి, 
| కశియెదుట నిన్ను తగ్టించుకొనిన ఆ మొదటి 
లా ya all నీవు చెప్పిన మాటలు వినబడినవి 
| మాటలనుబట్టి "నేను వచ్చితిని: | పారసీకుల 


' 
i: 


ఇంక పారసీకుల రాజుల మున "నేను 
4 ర్య ల్‌ ద్రుథాశాధిపతులలో మోఖాయేలను 
జ ల్‌ సహాయము చేయవచ్చెను. | ఈ దర్శన 
ఇఇ ప్రక లచేకదినముల పర్యంతము జరుగదు 
భే ముల ఆంకముందు నీ జనమునకు సంభవింప 
ళ్ళు “సంగతిని నీకు తెలియజేయవచ్చితినని 
|: శు చెప్పెను | అకడీమాటలు నాతో 
iy" sees "చేలకు వంచుకొని మాని 
నరస్వరూపియగు నొకడు నా 

మః ముట్టగా "నేన్స నోరు తెరచి నాయెదుట 
మహ టనానితో నిట్లంటిని నా యేలినవాడా, 
తా వలన నాకు "జేదన కలిగినందున చా 
న. 1 నా, యేలినవాని దానుడ 


hl 
|) 
| 
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లాడుదును? నా బలము తొొలగిపోయెను, ఊపిరి విడు 
వళేక యున్నానని చెప్పగా | అకడు మరల నన్ను 18 
మట్టి నన్ను బలపరచి _ నీవు బహు ప్రియాడవు, 19 
ee నీకు శుభనువుగాక, ధైర్యము తెచ్చు 

, ఇైరము 'తచ్చుకొ నినా స్‌ 
ఆకడు శీ నిట్లనగా se ae bis 
నీవు నన్ను థైర్యపరచితివి గనుక నా యేలినవాడ 
చైన నీవు ఆజ్ఞనిమ్మని చెప్పితిని, | అతడు---నేనెందుకు 20 
నీయొద్దకు వచ్చితినో ఆది నీకు తెలిసినది గబా; చేను 
పారసీకుడగు ఆధిపతితో యుద్దము చేయుటకు మరల 
పోయెదను, "నేను బయలు డగానే గ్రేకుల 
'బేశముయొక్క అధిపతి వచ్చును. | ఆయితే సక్య 21 
గ్రంథమందు (వ్రానీనడి నీతో చొప్పెదన్సు మో యధ్ధి 
పతియగు మోఖాయేలు గాక యీ సంగతులనుగూర్చి 
నా పత్షముగ నిలువ తెగించినవాడొకడును లేడని 


మాదీయుడగ దర్యావేషు "మొదటి సంవళ్సర 11 
మందు (మిఖాయేలును) 'చుటకును బలసరచు 
టకును "నేను అరనియొద్ద నిలువబడితిని. 

ఇప్పుడు సత్యమును నీకు తెలియజేయుచున్నాను 2 
వీమనగా ఇంక ముగ్గురు రాజులు పారసీకముమోద  ' 

ము చేసినపిన్లుట అందరికంకె ఆధికైశ్వోర్యము '. 
కలిగిన నాలుగవ రాజొకడు వచ్చును. ఆకేడు తన 
కున్న సంపత్తుచేక బలవంతుడై అందరిని గ్రే కులరాజ్య 
మునకు విరోధనుగా లేచును. | ఆంకలో కూరోడగు 8 
నొక రాజు వుట్టి మహా విశాలమైన రాజ్యము చేలి 
యిష్టానుసారముగా జరిగించును. | ఆతడు రాజైనళేరు 4 
వాత అకని రాజ్యము శిధిలమై ఆకాళవు నలుదిక్కుల 
గింపబడును. అది అతని వంశవువారికి గాని 
ఆకడు ప్రభుక్వము చేసీనప్ర కారము ప్రభుళ్వము 
చేయువారికి గాని విభాగింపబడదుు అలీని ప్రభు 
శ్వము వేరుతో "పెరికి వేయబడును, ఆరని వళపువారు 
చాని పొందరు కాని అన్యులు పొందుదురు. | అయితే త్‌ 
దక్షిణబేళపు రాజును, అకని ఆధిపతులలో నొకడును 
బలముఫొంబెదరు గనుక అతడు ధైర్యము 'శెచ్చుకొని * 
శూరుడు: ఆ రాజును జయించి యేలున్యు న 3 
. 1 క్రొ 
త్రభు గక రసో లబ. 
మరియు ఐ భయాలు సమాధానపడవలెనని కోరగా 
దకీణదేళవు రాజుకుమార్తై ఉత్తర దేళచు రాజానొద్దకు 
. అయినను ఆమె భుజబలను నిలుపుక్న 
చేరదు అరేడైనను ఆతని భుజబులమైనను నిలుపద్కు 


శా రపేలినవానియెదుట -నేలాగున' మూట | చారు ఆమెను, ఆమెను తీనికొ నిచచ్చినవారిని, ఆమెను 


చానియేలు 11 అధ్యాయము 


కనినవారిన్సి ఈ కాలమందు ఆమెను బలపరిచిన 
"7 వారిని అస్పగించెదరు. 1 అతనికి బదులుగా ఆమె 
వంశములో నొకడు నేనకు అధిపతియై యుత్తర దేశపు 
రాజు కోటలో జొరబడి యిహైనుసారముగా జరిగిం 

8 చుచు వారిని గెలుచును, ! మరియు నకడు వారి 
దేవతలను సొమ్ములను విలువగల వారి వెండి బంగారు 
వస్తువులను సహా చెరపట్టి ఐగున్తకు తీసికొనిపోవును. 
అకడైతే కొన్ని 'సంవక్సరములు ఉక్తరబేశపు రాజు 
ప్రభుక్వముకంకు "నెక్కున (ప్రభుత్వము చేయును. | 

9 అరడు దతీణదేశపురాజు దేశములో జొరబడి మరలి 
10 తన రాజ్యమునకు వచ్చును. | అతని కుమారులు 
ము 'చేయబూని మహో వైన్యనుల 'సమాహ 

మును 'సనుకూర్చుకొందురు. అతడు వచ్చి యేరునలె 
ప్రవహించి యాప్పాంగున్వు యుద్ధము చేయబూని 
11 కోటదనుక సచ్చును. | అంతలో దక్నీణబేళపురాజు 
ఆత్యు(ప్రడై బయలుదేరి యాత్తరబేళపురాజుతో 
యాద్ధము జరిగించున్యు ఉత్తరదేశపురాజు గొప్ప సైన్య 
మును సమకూర్చుకొనినను ఆది యోడిపోవును. 1 
18 అ గొప్పవైన్యము ఓడిపోయినందున దక్నీణబేశవు 
రాజు మనొన్ఫున ఆతిశయపడునుు జేలకొలది సైనిక 
లను హతము చేసినను అతనికి జయము కానేరదు. | 

18 ఏలయనగా ఉక్తరజిశపు రాజు మొదటి వైన్యము 
కంటె ఇంక గొప్ప వెన్యమును సమకూర్చుకొని 
మరల వచ్చును. ఆ కాలాంతమున అనగా కొన్ని 
'సంవక్సేరములైన పిమ్మట అకడు గొప్ప వైన్యమును 
విశేనమైన సామగ్రిని సమకూర్చి. నిశ్చయముగా 

14 వచ్చును. | ఆ కాలములయందు అనేకులు దతీణ 
జేళవు రాజుతో యుద్ధము చేయుటకు కూడి వచ్చె 
దరు. నీ జనములోని బందిపోటు దొంగలు దర్శన 
మును రుజావుపరచునట్లు కూడుదురు "కాని నిలువలేక 

15 కూలందురు. | అంతలో ఉత్తరదేళపు రాజు వచ్చి 
వారిని ముట్టడి వేయును. దత్నీణదేళపు రాజుయొక్క 
బలమా నిలువలేకపోయినందునను, ఆతడు ఏర్చ్పరచుకొ 
షూ RE దృఢశార్యము పొందక పోయినందునను 

॥ ప్రా కారములుగల పట్టణమును నును! 
16 వచ్చినవానికెదురుగా ఎవరును అ పోయినం 
దున తనకిష్టమువచ్చినట్టు అతడు జరిగించును గనుక 
ఆనందముగల ఆ దేశములో ఆశడుండగా ఆది అతని 

, 17 బలమువలన పాడైపోవును, | ఆరేడు తన రాజ్యము 
యొక్క. సమస్త బలమును కొని రావలెనని 
యుద్దేశింపగా అకనితో సంధిచేయబడును, నీమనగా 
నళింపజేయనచ్చునని యొక కుమార్తెను అశనికిచ్చైదర్యు 
అయితే ఆమె సవ్మతింపక ఆశని కలిసికొనదు. | 


కొన్ని దినములైన పిమ్మట అకడు శాక్య | 
"గాని యీ నాళము ఆగ | 
వలన్ననైనను కలుగదు. అతనికి tl | 
నొకడు వచ్చును అరనికి రాజ్యభునక నియ్యకకా ||| 
నెమ్మది కాలనుందు అతడు వచ్చి యిచ్చకస్టవాట 

చేక రాజ్యము నపహరించును. | ప్రవాహ! 
బలము అతనియెదుటనుండి వారిని కొట్టుకొని ఫ్యో | 


సహో నాళమగును. | ఆకడు సంధిచేసినను హో! |!! 
వుచ్చును. అతడు స్వల్పజనము గలవాడైనన 1 వ్‌ 
రాడి బలము పొందును. |! అకడు ఓ. 
ములు గల చేళమునకు వచ్చి, తన వీకేరులు కాని కః || 
పికరుల పితరులు కాని 'చేయనిదానిని శేయత గీ 
వీదనగా, అచ్చట ఆస్తిని hess క 


స్ఫును వాటికేట్టు త్రిస్వాకొనును. ! 
"సైన్యమును సమకూర్చుకొని, దక్షీణాడేశ 

ము చేయుటకు తన బలమను నీ ar | 
మనస్సును కేవుకొనును గనుక | 
గొప్ప వైన్యమును సమకూర్చుకొని 


అరే 
చమన విద్ధయనా రో 


పంక్తిలో కూర్చుండినను 

నిర్ణయకాలనుందు సంగతి 

లోచన సఫలము కా 

గలవాడై తన ళన 
నిబంధనకు విరోధియై 

తన 'జేశమునకు తిరిగి వచ్చునో" 


౯ - 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


a దతీణదిక్క-నకు వచ్చును గాని మొదట 


క్రడపటనుండడు. | అంకట క్లిత్తీయుల 
i జ జయది వచ్చుటనలన అతడు ఓడిపోయి 


నిబంధనవిషయములో గ 
నను నిషేధించినవా'రెసరని విచా 


అకనిపక్నమున శూరులు లేచి, 
బలి నివారణచేని, 


శమనష | క నవలెట్టుదురు. | అందుకతడు ఇచ్చకసపు నూటలు 
య్య ళీ నిబంధన నతి కృమించువారిని వళపరుచుకొనున్యు 
నీచు! ఆయిలే కను బేవుని నెరుగుచారు బలముకలిగి గొప్ప 
స్థహగ | 1 శార్యనులు చేసిదరు. | జనములో బుద్ధిమంతులు 
సళ | ౪కేపలకు బోధించుదురు కాని వారు బహు దినములు 
చవల! భిర్ణమవలనను అన్నివలనను (క్రుంగి చెరపట్టబడి హిం 
'ని పష్ళ |. కిషుడి దోచబడుదురు. | వారు (క్రుంగిపోవు సమ 
ఆగని || యమందు వారికి స్వల్ప సహాయము దొరుకును, 
0 మ! |. అయిలే అనేకులు ఇచ్చకపుమాటలం చెప్పి వారిని 
ను ఎర | రీ వర్తుకొందురు కాని | నిర్ణయకాలము ఇంక రాలేదు 
వ. షక అంక్యకాలమునరకు జనులను పరిశలించుట 
ని 8 || కవ పవిక్రసరచుటకును కొందరు 
సరయు. టీ హలుదురు, | ఆ రాజు ఇష్టానుసారముగా జరిగించి 
. త్నకాచే "హెచ్చించుకొనుచు అతికయపడుచ్చు 
) కోలే | ర్రేకి చేషకమిదను దేవాది జేవునిమిదను గర్వముగా 


భన | కటలాడుచు ఉగ 'సమాష్తియగువరకు వృ; 

3 షీ * దష అంతట వ జరుగును. క 
ళో వ తన్నుతాను "హెచ్చించు 
భి, నుక కన పితరుల 'ేసకలను /. 
ఫో నరు 'స్రీశాంక్షీతాజేవిని గాని ies 
తో || సడ, | ఆకడు తన పిఠరులెరుగని 'చేవకేను, 
ఆకల | క స్రాశారముల 'జేవకను చారి చేవకకు మారుగా 
నకి || శయన 


il) బంగారును వెండిని విలువగల రాళ్లను 
ష్య £1 


'వెళ్టును. | అతడు ఆనంద చేళమున 


4 సిన వస్తువులను అర్చించి ఆ చేవఠను భున 
అ || ఉల, ఇదా ఈ శా క్షదోకను ఆధారము 
| ter, భోటలక ప్రాకారములు కట్టించి, నూతన 
fe ey నవారికి మహషినునత కలంగజేయును; చేళ 
pA గజ చుక విభజించి , ఆశేకులమిద 
| జో | కకష రగోక్వమిచ్చును. 1 అంఠ్యకాలమందు 
భీ సు వ్యాక ఆకనితో ముచేయును. 
A వు రాజు రథములను గుర్రవు 
Al, hes యోడలను సమకూర్చుకొని, 
గో | ly అకనిమాద పడి జేళములమాదు గా 


చానియేలు 18 అధ్యాయము 
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ప్రుజేశించుటవలన అనేకులు కూలుదురు కాని యేదో 
మోయాలును మోయావీయులును అమ్మానీయులలో 
ముఖ్యులును ఆరని చేతిలోనుండి తస్పించుకొ-వెదరు. | 
అకేడు (ఇకేర జేళములమోదికి తన సేన నంపించును గ్‌. 
విస్త సహా తప్పించుకొన చేరదు. | ఆకడు విలువ 49 
గలొ సమస్త బంగారు వెండి వస్తువులను ఐనుప్త 
యొక్క విలువగల వస్తువులన్ని టిని వశపరచుకొని, 
లాబీయులను కూషీయులను తనకు పౌదవేవకులుగా 
"చేయును. | అంకట తూర్చునుండియు డక్తరమునుం శ4 
డియు పర్తనానముల్గు వచ్చి యకని కలరపరుచును 
గనుక ఆత్యాగ్రవాము కలిగి అనేకులను పాడు 
చేయుటకును నశింపజేయుటకును ఆకడు బయలండే 
రును. | కాబట్టి తన నగరు జేరాను సముద్రముల 45 
కును ములు గల 'పర్వతమునకును మధ్య 
"జేయును ఆయితే ఆరనికి నాళము రాకుండుటకై. 
'సహాయముచేయువాడెనడును లేకపోవును. 

ఆ కాలమందు నీ జనుల పక్షమున నిలంచునట్టి 182 
మహా అధిపతియగు మిఖాయేలం వచ్చును. అప్పుడు 
నీ జనులు రాజ్యమగా కూడిన కాలము "మొదలు 
కొనియిీి 0కము "నెన్నటికిని కలగనంక 
ఆపద కలుగును ఆయితే నీ జనులలో (గ్రంథము 
నందు చాఖలైనవారెనరో వారు తప్పించుకొందురు. | 
మరియు 'సమాధులలో నిద్రించు ఆనేకులు మేలు 2 
కొనెదర్వు శొందరు నిర్యేజీవము ననుభవించుటకును, 
కొందరు నిందపాలగుటకును నిత్యముగా హేయు 
లగుటకును మేలంకొందురు. 1 లైతే ఆకాళ 8 
మండలనులోని జ్యోతులను పోలినవారై (ప్రకాశిం 
ఇదరు. నీతిమార్గము ననుసరించి నడుచుకొనునట్లు 
ఎవరు అనేకులను త్రిప్పుదురో వారు నత్మత్రములపలె 
నిరంకరమును _ప్రకాళించెదరు. | దానియేల్సూ నీవు 4 
ఈ మాటలను మరుగుచేసి hee శో 
గంథమును ముదింవుము. దీని శ్ర చదివిన 
aise స షట నలు నో ము. మాట 
లాడు నకడు చౌప్పెను.) 

చానియేలను "చేను చూచుచుండగా వేరగు ఇద్దరు 5 
మనుష్యుల ఏటి ఆవకల యొడ్డున నొకడును నీటి 

నొకడును నిలిచిరి. | ఆ యిద్దరిలో 6 

కా 'జేనిళొన్నవాడై యేటినీశ్లవైన _ 
ఆడుచుండువాని చూచి--ఈ యాళ్ళర్యము ఎప్పుడు + 
సమాస్తమగునని యడుగగా | నారబట్టలు వేసికొని 7 
యీటివైన ఆడుచున్న ఆ ని మాటను నేను 
వింటిని; ఏమనగా, ఆతడు తన కుడిచేతిని ఎడనుచేతిని 


ఆకాళము వైవునకెత్తి నిత్యజీనియగు వాని నామమున | దురు. దుష్ట ' 
ఒట్టుసెట్టుకొని, ఒకకాలము 'కాలనులం అర్థకాలము | స్త దుస్టుడును ఈ చా | ॥ 
పరిశుద్ధ జనముయొక్క బలమును కొట్టి వేయుట ' గాని బుద్దినుంతులు గ్రహం 'గ్రహింపలు || 


ముగింపబడగా సకల సంగతులు సమాస్తములసనొనెను, | నివారణ 'చేసినకాలను 
8 "నేను వింటినిగాని గ్రహింపలేకపోతిని -- నా యేలిన జేయు "హీయమైనదాని న 
9 వాడా, వీటికి ఆంతవేమని శేనడుగగా 1 అతడు = ' వెయ్యి యిన్నూట తొంబది జమ 
ఈ సంగతులు అంక్యకాలముసరకు మరుగుగా నుండు , మున్నూట ముస్పదిరైదు స | 
| నట్లు మ్ముద్రింపబడినని గనుక్క దానియేలూ, నీవు సెట్టుకొనువాడు ధన్యుడు, | రాకు 
10 యూరకుండుమని చెప్పెను. | అనేకులు రమ్మను | కడగా నుండినయెడల విశా, 
* శుద్ధిపరచుకొని ,ప్రకాళనూనులును నిర్భలులును ఆగు నీ వంతులో నిలిఇెనవు, 
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నాడా వ 
భారా య 
— 


| భయూతాను అహాజు హిజ్కియా యను | చుకొని తామున్న చేశములోనుండి బయలుడే శ 
మె నా దినములలోనుు యోవాషు కుమారు | ఆ యొ శ్రైయేలు దినము మహా (ప్రఖావముగల దినము 
కా స | టారొలోము అను ఇశ్రాయేలురాబా దినముల | గానుండును. | 
| భయే కుమారుడైన "హెోాషేయకు (ప్రశ్యత మీరు నా జనులని మి సహాదరలతోను, $2 

జాలినొందినవారని మి స్వజేశీయాలతోను మారు 
చెప్పుడి. 1 "నేను చాని బట్టలను "పెరికివేని పుట్టిన 2 
చాటివలి దానిని దిగంబరాలినిగాచేస్తి పాడు'పెట్టి 
యెండిపోయిన భూమిసలెను ఉంచి దస్పిచేక లయ 
పరచకుండునట్టు, 1 మో తల్లి పోకిరిచూవు చూడక 8 
యు దాని _స్తనములకు వురుషులను 'చేర్చుకొనకయా 
నుండునట్లు మిరు ఆమెతో, వాదించుడ్కి అది నాకు 
భార్య కాదు చేను దానికి పెనిమిటిని కాను | 
దాని పిల్లలు జారసంకతియై యున్నారు, వారి కల్లి 4 
సూ సెలవిచ్చెను -- ఇతనికి యొశ్రైెయేలని పేర "బేళ్యాత్వము చేసి యున్నది, వారిని కన్నది అవమాన 
ము. యొక్రైయేలాలో యెహరా యింటివారు | కరమైన వ్యాపారము 'చేయానది గనుక వారియందు 
 కలకేసికొనిన '్రైణదోషమునుబట్టి ఇక కొంకకాల | చేను జాలిపడను, | ఆది = నాకు అన్న పానము 5 
| మ నేము వారిని శిత్నీంతును ఇశ్ర్రాయేలువారికి | లను గొర్రైబొచ్చును జనుపనారయా తైలమును మద్య 

| సీ రాళ్యమండకుండ తీసివేతును. 1 ఆ డినమున నేను | మును ఇచ్చిన నా విటగాండ్లను "నేను వెంటాడు 

మెక్రెయేలు లోయలో ఇశ్ర్రాయేలుచారి విష్లైను | దుననుకొనుచున్నది. | ముండ్ల కంచె దాని మార్ట్‌ 6 
మగును. | పిమ్మట అమె మరల గర్భవతియై కునూ | ములకు అడ్డము -జీయుదున్యు దాని మార్గములు దానికి 

మై కనగా. యెహోవా అతనికి నెలవిచ్చినటే | కనబడకుండ గోడ కట్టుదును. ! ఆడి కేన విట? 
| హోగా.దీనికి జాలినొందనిది అని "పీకు "పెట్టును కాండ్లను వెంటాడి వారిని ఎదుర్కొనలేకపోవున్యు 

|, గమోడట "జీను ఇశ్ర్రాయెలుచారిని త్షమించను, వారి ఎంఠ వెదకినను చారు దానికి కనబడకయుందురు. 

' మెక జాలిపడను. 1 అయితే యూదావారియెడల | అప్పుడు అది - ఇప్పటికంకు వార్వమే నా స్ధితి 

| భది, విల్లా ఖడ్డము యుద్ధము గుర్రములు రౌతులు | బాగుగ నుండెను గనుక “జీను. తిరిగి నా శల 

|= వాటిచేక కాక తమ జేవుడైన యెహోవా | పెనిమిటియొద్దకు చెళ్చుదుననుకి నెను. | దానికి 8 

| a వారిని రక్షీంతును, | జాలినొందనిది పాలు 
| గరువాత కల్లి గర్భవతియై కుమారుని కని 
| వడ | యెహోవా ప్రవక్తకు ిలవిచ్చినజేను స 
సమాన నా జనులు కార్కు చేను మోకు జీవ అంజన. కాటి నా నాహం 
నుగను క "పేరు | మును వాటి వాటి కాలముల 
స్ట. be నుండి తీని వేసెదను: చాని 


| చానికి దొరక 
' చరిగోకీయల జనసంఖ్య ఆమిఠతమై లెక్క- జనుపనారయా 


| ఇరువ ఇనుకంత విస్తారమగున్యు ఏ స్థల 
ఇత్ర మరు నా జనులు కారన్నమాట జనులు 
హే టో ఆ స్థ మిరు జీవముగల | తును, నె చేతిలో 
“కాగ ్టటైెయున్నారని వారితో చెప్పుదురు. | | డును శేకపోవు న నల 
కావారును ఇశ్రాయేలు చారును. వీకముగా | పండుగలను ఆమా స్యలను విశ్రాా 
కా Dee నియామక కాలములను మాన్నింత్తును. | - ఇని నా 18 
| నా నొకనినే _ప్రధానుని నియం 


ర డో 
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882 హూ షేయ తడ అధ్యాయము 


విటకాండ్లు నాకిచ్చిన జీతమని అది తన '్రాయవెట్లను 
గూర్చియు అంజూరపువెట్లనుగూర్చియు. చెప్పినది 
గదా. చేను వాటిని లయసరతును, అడవిజంతువులు 
వాటిని భక్షించునట్లు వాటిని అడవినలె చేతును, | 
18 ఆది నన్ను మరచిపోయి నగలు "పెట్టుకొని శృంగా 
రించుకొని బయలుడేవకేలకు ధూపమువేసీ యుండు 
టను బట్టియా, దాని విటకాండ్లను వెంటాడియుండు 
టను బట్టియు చేను దాని శిక్షీంతున్యు ఇదే యె 


14 "హోవా వ్యు, | పిమ్మటు దాని నాకర్షించి అరణ్యము 
లోనికి కొనిపోయి అక్కడ దానితో [కూ 
15 మాటలాడుదును, | అక్కడనుండి దాని తోడుకొని 


వచ్చి దానికి శ్రాతచెట్లనిత్తును 3 శ్రామగల లోయను 
నిరీషణాధారము గా చేసెదను బాల్యమున ఐగుప్తు బేళ 
ములోనుండి అది వచ్చినప్పుడు నా మాట వినినట్లు 1 
16 అది ఇచ్చటనుండి శా మాట వినున్యు నీవు--బయలు 
ఆను పీరు నాక "పెట్రక--నా పురుముడను అను పేరు 
17 సెట్టుదువ్రు ఇటే యెహూవా వాక్కు, | -- అది 
ఇకమీదట బయలు దేవతల 'పేళ్లను జ్ఞాపకమునకు 
'కెచ్చుకొనకుండను ఆవి దాని నోట రాకుండను “నేను 
18 చేసెదను, | ఆ దినమున నేను నా జనులపవముగా 
భూజంతువులతో ను ఆకాళపతృలతోను "నేలను 
(ప్రాకు జంకువులతోను నిబంధన చేయుదును. విల్లును 
'ఖడ్డమును యుద్ధమును బేశములోనుండకుండ మాన్పించి 
19 వారిని నిర్భయముగా నివసింపజేయుదును. 1 నీవు 
నిక్యము 'నాకుండునట్లుగా “నేను నీతినిబట్టి తీర్చు 
'చేయుటవలనను, దడయాదాక్షీణ్యములు చూవుటవల 
20 నను నిన్ను ప్రధానముచేనికొందును. 1 నీవుయె 
"హెళావాను ఎరుగునట్లు చేను నమ్మకమునుబట్టి నిన్ను 
21 ప్రధానము చేసికొందును. | ఆ దినమున "నీను మనవి 
'నాలకింతును, ఆకాళస్పు మనవి "నేను ఆలకింపగా 
22 అది భూమియొక్క మనవి 'నాలకించును, 1 భూమి 
ఛాన్య(ద్రాశురసతైలముల మనవి నాలకింపగా అవి 
28 యెజ్రెయేలు చేయు మనవి నాలకించును. | "నేను 
దానిని భూమియందు నాకొ; 


జేవుడను అని యందురు 


"సెలవిచ్చిన దేమనగా 
-ఇశ్రాయేలీయాలు (ద్రాతపండ్ల ఆడలను కోరి యితర 
" 'జేవతలను ఫూజించినను యొహోచా ఛారిని డే 
మించినట్టు, దాని ప్రీయానికి ఇష్టురాలై వ్యభిచారిణి 
యాన దాని యొద్ధక్తు నీవు పోయి దానిని డ్రేమిం 


చుము, | కాగా నేన పదు 
వీదూము యపలును తీనికా్థ సేయ క్వ 

ఆమెతో నిట్లంటిని | అన నినిష క్ట] 
మున నిలిచియుండి రి పురువన్సి 
చారము చేయకయు నీవుండపలెన్స, నీ 

ఆలాపన నుందును, | నిశ్చయముగా 

యులు చాల దినములు యు జ్ఞ 
బలినర్చింసకయు నుందురు. చే వ్యా 


ఏీఫోదును గాని గృబాచేవకలను ఇ శో | క 
కుందురు. | రరువాక ఇశ్రాయేలీయులు క్ర 
తను బేవుడైన యొహోనామొద్దను తు క, 


దావీదునొద్దను నిచారణ చేయుదురు. శ గు 
అంళభమందు వారు భయభక్తులు కలిగ మెహెా 
అన్నుగ్రహాము నొందుటకై ఆయనయొద్దవ షు 
ఇశ్రాయేలువారలారా, యెహోనా కటలా 
కించుడి. సత్యమును కనికరమును చే్యేనిష్ళూ 
జ్ఞానమును 'దేళమందు. లేకపోవుట చూచి యెహో | 
వా దేశనివాసులతో వ్యాజ్యమాడుచున్నాకు।' జ 
అబ సామ్యము పలుకుటయు అబద్ధమాడుటడ! క్‌ 
వర దొంగిలించుటయా ళ్ళి | 
టయు వాడుకయ్యెన్వు జనులు కన్నము వేష, ల 


గ్‌ my 
ఒకని గద్దించినను కార్యము కాకపోతే; He 


యాజకునితో జగడమాడువాంని పోలియ్నై 
కాబట్టి పగలు నీవ బయారేరే | 
ప్రవక్త కూలాను, నీ తల్లిని న్నారో. 
జు జనులు జానములేనివానై నళ జాత తలే ||| 
న. 
నా. 


న 


| జనుల ణో 
నీచసీతికి మార్చుదును. 1'నొ గన 
sas (యాజకులు) తిందురు 

మరి యధికనుగా పొసము 

దురు. | కాబట్టి జనులకు వ 

ఆలాగే సంభవించును వారి ౮ 

వారిని శిత్నీంతును, వారి కీ 

కారము చేతును. | వారు యె 
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చాశూరసమా పొనము చేయుటచేకను మద్య 
పయ ను వారు మతిచెడిరి. | Ene తాము 
రా నిన కర్భయొద్ద విచారణ దురు తమ 
ప్ల శ a సంగతి తెలియజేయును, వ్యభిచార 
వ స్మ | జన్య వారిని శ్రీవ రస్పింపగా వారు తేమ దేవుని 
బుచ్చక్లా 1కి వ్యభిచరింకురు. 1 పర్వతముల శిఖరముల 
ర! మ్య కళ ఐలులనర్నింతురు, కొండలమిద ధూపము చేయు 
స బక | స్క సీధారనృతముల క్రిందను చిచారువృత్షముల 
మ | | వ్తిబాపృతములృక్రిందను. నీడ మంచిదని 
హరా ధూపము చేయుదురు, అందువలననే మో 
పోక | ఉగ వేళ్యలై, మో కోడండ్రును వ్యభిచారిణు 
హాఏ వా |జ | కులు తామే వ్యభిచారిణులను కూడుదురు, 
నలః | ప శశ్యలతో సాంగత్యము. చేయుచు. బలుల 
యో | ఇకక గనుక మో కుమార్తెలు వేళ్యలగుటనుబట్టి 
గక! || నాకిని శితీంపను, మి కోడండ్ర్రు వ్యభిచరించు 
చుక! | ఉండి చేను వారిని శిత్నీంపను, విచేచనలేని జనము 
ఇక్ర్రాయేలూ నీవు 'వేళ్యవైతివి, 
సకస యూదా ఆ పాపములో పాలుపొందక 
శ్యమగాక.  యూదానారలారా, గిల్లాలుకు పో 
పోవద్దు యెహాోాచా జీపముతో 
(రాకకు సెక్తపద్దు, | మొండి 
టే. సా విశాలస్టలమందు వేయు 
బయ! les ట్లు బేవుడు వారికి సంభవింస 
జే! lon ఎఫ్ర్రాయాము విగ్రృహూముల పాలాయెను, 

1! వారు మత్తులై 


ను! | కలాసనాకే యు 
ధికారులు సిగ్సమాలినవారై ఆవమాన 

లనీ ర్రేమింకురు.. 1 సుడిగాలి జనులను 
బాట నిపోవన్యు తాము అర్చించిన బలులను 
1 శ సిఫసొందుదురు, 
కలీ | స్యా. 2 నామాట నాలకించుడి; 
భజ ఇ చెవిని బెట్టి అలోచచించుడ్కి రాజ 

యా 2. చె ఆలకించుడి; మోరు 
LA as sors కాబోరుమోద వలగాను 
బో (సో తటి ఈ తీర్చు జరుగును. | 
| తిరుసబాటం చేసిరి గనుక "నేను 
= 1 ఎెస్టాయీామును "నేనెరుగు 


"నాకు మరుళైనవారు కారు 


ఇప్పుడే వ్యభిచరించుచున్నావు; 


|e 


i కుక వారు భోజనము చేసినను తృప్తి 


1 పర్య న్యభిచారముచేసినను అభివృద్ధి 
నం! వ్యభిచార క్రియలు "చేయుట | తిరిగి రాలేకపోన్చదురు, వారిలో వ్యఖిభారమనస్సుం 
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| ఇశ్రాయేలువారు అసవి.త్రులైరి. | శను , కి యలచేక 4| 
నభ్యంయరపరచబడినవాకై చారు తను శః : 


డుటవలన వారు యె"హారావాను ఎరుగకయుందురు. | 
ర అతిశయాస్సదము ఆకతనిమిద 5 
మిచ్చును. ఇశ్రాయేలువారును ఎ, ఫాయీోను 

వారును తము oo Sine పల్‌ 
చున్నార్వు వారితోకూడ యూచావారును త్‌ొట్రి 
ల్లొచున్నారు. | వారు గొర్రెలను ఎడ్లను తీవికొని 6 
యొహోచాను వెదక పోవుదురు కాని ఆయన వారికి 
కన్ను మరుగుచేసికొనినందున వారికి కనబడకుండును. | 
యెహోవాకు విశ్వాసఘాతుకులై నారు అన్యులైన 7 
పిల్లలు కనిర్వి అమావాస్యార్చణము వారికిని చారి 
స్వాస్థ్య మునకును లయకారణమగను. - 

గిబియాలో బాకానాదము చేయుడి, రామాలో 8 
బూర నూదుడి; బెన్యామోనీయాలారా--మోమిదికి 
(శిత నచ్చుచున్నదని జేతావెనులో బొబ్బ"పెట్టుడి. | 
శితాదినమున ఎఫ్రాయిము ఊౌడైపోవున్యు నిశ్చయ 9 
ముగా జరుగబోవుదానిని ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రవు 
వారికి "నేను తెలియజేయుచున్నాను. । యూదావారి 10 
అధిపతులు సరిహద్దు రాళ్లను తీసి వేయునారివలె 
నున్నారు, నీళ్లు ప్రవహించినట్లు “చేను నారిమిద నా 
యుగ్రతను కుమ్మరింకును. 1 ఎఫ్ర్రాయీని 
మాననపద్ధతినిబట్టి ప్రమ్తింపగోరువార్కు చారికధిక 
శ్రమను కలుగును వారు శితీంపబడి పింసనొందు 
దురు బాధింపబడుదురు. | ఎ(ఫ్ర్రాయీమోయాలకు 
చిమ్మిట పురుగవలెను యూదావారికి వక్స పురు; 
వలెను "నేనుందును. 1 తౌను రోగి యవుట ఎఫ్రా, 18 


i 


12 


దును. నీనే వారిని పట్టుకొని 
వారిని కొనిపోవుదును, విడిపించువాడొకడును లేక 
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త్ర 
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స చును, ఆయన మనలను కొసను ఆయనే 
4 మనలను చాసచేయును | "రండు దినములైన తరవాత 
ఆయన మనలను ,బ్రదికించును, మనము ఆయన సము 
ఖనుందు , బ్రదుకునట్లు మూడన దినమున ఆయన మన 
శిలను ను. | యెహోవానుగూర్నిన క్షనము 
'సంపాొదించుకిొందము రండి; యె"హూవానుగూర్నిన 
సంపాదించుకొనుటకు ఆయనను అనుసరించు 
దము రండి. ఉదయము తేప్పక వచ్చురీతి ఆయన 
యుదయించును, లె ఆయన మనయొద్దకు 
వచ్చును] భూమిని తేడువునట్టి కడవర్షముసలె ఆయన 
మనయొద్దకు వచ్చును. | 
4 ఎృఫ్రాయోమూ, నిన్ను నే నేమిచేతును! యూదా 
నిన్ను నీ చేమిచేతును! తెల్లవారగానే కనబడు మేధుము 
ఎగరిపోవునట్లును, (ప్రాతఃకాలమున పడు మంచు ఆరి 
ర్‌ పోవునట్లును మో భక్తి నిలువక పోవును. | కాబట్టి "నేను 
చేసిన తీర్పులు 'వెలుగునలె వ్రకాశించునట్లు ప్రవక్తల 
చేత చేను వారిని కొట్టి బద్దలు "చేసియున్నాను, నా 
6 నోటి మాటలచేక వారిని వధించియున్నాను. | "నేను 
బలిని కోరను గాని కనికరమునే కో, న్కు 
దహనబలులకం కొ జేవునిగూర్చిన జ్ఞనము నాకిష్టమై 
7 నది. ।! ఆదాము నిబంధన మోరినట్లు వారు నాయెడల 


విశ్వాసఘాతుకులై నా నిబంధనను మోరియున్నారు. | 

8 గిలాదు పట్టణమాయెను, అందులో నర 

9 హంకకుల అడుగుజాడలు కనబడుచున్నవి. 1 బంది 

పోటుదొంగలు పొంచియుండునట్లు యాజకులు పొం 

చియుండి "షెఖెము మార్గములో నరహత్య "చేసెదరు 

వారు ఘోరమైన కామకత్వము జరిగించువారై యు 

10 న్నారు. | ఇశ్రాయేలు వారిలో ఘోరమైన సంగతి 

యొకటి నాకు కనబడెను ఎఫ్ర్రాయీమిోయులు 

వ్యభిచార క్రియలు అభ్యాసము చేసెదరు, ఇశ్రాయే 

1 లువారు అపవి క్రపరచుకిొగాదరు. | నా 

ప్రజల శ్రమను చేను తొలగింపగా యూదా, నీకు 
కూడ శిక్ష కలుగును. 3 

7 "నేన ఇక్రాయేలువారిని స్వస్థము చేయగా 

ఎ(ఫ్రాయిీము దోసనును పోమ్రోను చెడుతనమును 

సము 

౪. కొల్లకాండ్లయి లోపలికి చారబడుదురు, 

బందిపోటు దొంగలై బయట దోచుకొందురు. | 


ఊకూరాపేయ 7 అధ్యాయము 


షింతురు. | రొట్టెలు 
తరువాత ముద్దంకయు పాపస్య క క, | 
ముగా వేడిమి చేసి పొయ్యి ల 

మానని కామాతురకగలవా్యూ కార్య | |g 
రాజా దినమున అధిపతులు ' ( అష Vey 


చేక మత్తిల్లి జబ్బుపడిరి రాజు శ్రాష్లా 


కౌల్చువాడ్స 


మండి 'కాలుచున్నది, 1 ఫా 

దరు బహు మంటమండి కను J 
మ్రైంగిజేయుదురు వారి va 
వారిలో నన్ను _సరించువాడిొకడును శేడు. | ష్య! 
యీము అన్యజనులతో కలినిపోయెన్య 0 |' 
లయూము ఎనరును ,త్రిస్సీ చేయని అస్పము మటీనాణా 
యొను, | అన్యులు ఆతని బలమును (మ్రింగి జేసిన టి! 
ఆతనికి తెలియకపోయెన్యు తన ఠలమిద మపి | ( 
(డ్రుకలు' కనబడుచున్నను అది అశనికి తెకియయ! | 
ఇశా అతిశయాస్పదము ఆరేనిమోగ కాకీ | 
త్యము పలుకును. ఇంత జరిగినను వారు రేవ కే || 
డైన యెహోవాయొద్దకు తిరగకయాన్నాడ, కే |! 
నను వెదకకయున్నారు. | వష్ర్రాయామ క్భ || 
పిరికిసండెగల గువ్వయాయొను వాద 
పిలుచుకొందురు, ఆమ్మ శోక! 
వారు వెళ్లగా "చేను వారివైని శాప | 
ఆకాళపత్త్షులను ఒకడు కొట్టినట్టు కార i 
దును వారి సమాజమునక్క "నేను ప్రకట || 
రము "నేను చారిని శిత్మీంతును. | వాడీ ఈ hl 
గున్కు వారు నన్ను విసక్టించి | 
వారికి నాళము కలుగును; 
చాటు చేసియున్నారు; చారీ 
చును. "నేను వారిని 

చామోద ఆబద్ధములా ఇప్పుదురు Bl 


ota 
కాడుదులో గ 
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| దద. ఈలాగున వారు ఐగుప్తదేళములో | యేలునారు తమకే నగరులను కట్టించుకొని తను సృష్టి 
| మోసమా నొందుదురు. కర్తను మరచియున్నార్యు యూడావారు ప్రాకార 
| కా నీ నోటు ఉంచి రడ జనులు | ములుగల పట్టణములను చాలా కట్టియున్నారు. 
క |. సుధ నలిక్రమించి నా ధర్మాస్తమును మోరి అయితే నేను వారి వట్టణములకు అగ్ని కగలబెట్టై 
న గనుక పక్షిరాజు 'వ్రాలినట్టు శత్రువు | దన్కు అది వాటి నగరులను కాల్చి వేయును, 
బ్రహానా నుందిరమునకు (వచ్చునని ప్రకటిం, ఇశ్రాయేలూ, అన్యజనులు సంతోషించునట్లు ర్రి 
(ఛు) | వారాచూ దేవా, ఇశ్ర్రాయేలువారలమైన | నీవు సంభ్రమపడి సంతోషింపనద్దు నీవు నీ జేవుని 
| కు నిన్ను ఎరిగియున్న నార మే యని మొర్ర పెట్టు | విస్ణించి వ్యభిచరించితివి, నీ కళ్లములన్ని టిమిదనున్న 
శక, 1 మేలు నొందుటకు వారికిష్టము 'లేదు గనుక | ధాన్యమునుబట్టి నీవు పడుపుకూలిని ఆశించితివి, | 
1ట్రనే వారిని తరుమును. | నా కనుకూలులు కాని | కళ్లములు గాని గానుగలు గాని వారికి ఆహారము 2, , 
ఛాజలను వారు నియనించుకొని యాన్నారు, "నేనె | నియ్యవ్యు (క్రొత్త ద్రాశారసము లేకపోవును.! ఎఫ్రా, త 
"జని అధిపతులను తనుకుంచుకొని యున్నారు, | యామిోయాలు ఐగనవ్తకు మరలుదురు, ఆష్టూరుడేళ 
గ్రహనిర్యా దు తేమ వెండి బంగారములను విని | ములో వారు అసవిత్రమైనవాటిని తిందురు యె 
జోించుటచేక వాటిని పోగొట్టుకొని యున్నారు.! | హోవా చేశములో వారు నిససింపకూడదు. 1. యొ 4 
5కోమ్రానూ, నీవు "పెట్టుకొనిన దూడవిగ్రవాము ఆస "హూవాకు 'ద్రాశూరస పానార్చణనును వారర్చింస 
' జర్‌ వుట్టించుచున్నది, దానిచేత నా కోపము | కూడద్యు వారర్చింపు బలులయందు ఆయనకిష్టము 
 శామాదికి రగులుకొ"నిను. ఎంతకాలము నారు పవి | లేదు, వారు ఆహారముగా వుచ్చుకొనునది ప్రలాపము 
శ్ర నొందజాలకుందురు? 1 ఆది ఇశ్ర్రాయేలువారి | చేయువారి ఆహారమువలె నగును, దాని భుజించువా 
' ఉపనియే గడ్యా కంసాలి చాని చేసెను, ఆది దైవము | రందరు ఆపనిత్రులగుదురు తమ ఆహారము తమళే 
| ఇదు కదా పోసాను. చేసికొనిన యీ దూడ | సరిపడును గాని. అడ్‌ యెహోవా మందిరములోనికి 
1ఫవ్నాఖిన్ననులగును. 1 చారు గాలిని విత్తియాన్నారు | రాళేగదు..! నియామక దినములలోను యెహోవా ర్‌ 
ఈక ప్రళయవాయావు వారికి కోతయగును; విత్తినది | పండుగ దినములలోను మిశేమి చేతురు! | లయము 6 
స మ గాదు మొలక కాదు సంట యెత్తినది అది | సంభవించినందున జనులు. వెళ్లిపోయి యాన్నార్వు 
న్స టక వచ్చినపతృమున అన్యులు చాని తిని'వేకురు.! ఐగువ్తబేళము. వారికి కూడు స్థలముగా నుండును 
తో | 1 బ్రదేలనాడు తినిచేయబడుదురు; ఎవరికిని ఇష్టము | నోవుపట్టగము వారికి సృశానభూమిగా నుండును 
యగన! "౨ కటీమువంటివారై అన్యజనులలో నుందురు. | | వెండిమయమైన వారి ప్రియపస్తువులను దురదగొండ్లు 
' నిగార్థభము తన ఆశ తీర్చుకొనబోయినట్లు ఇశ్రా | ఆనరించును; ముండ్లకంప చారి అడ 
will ఆన్షూరీయాలయొడ్డకు పోయిరి ఎఫ్రౌ, | పెరుగును. 1 శత్గాదిననూలు వచ్చేయన్నే వర్రే 7 
0 ; దాను శానుకలనిచ్చి విటకాండ్లను పిలంచుకొనెను.! | రదినములు వచ్చేయాన్నని; తాము న విస్తార మైన 


మార ఫా] 
కు క్వ 
Ca 


i 
pi hay శౌనక దోషమును తాము చూపిన విశేషమైన పగను ఎరిగిన 
| లనిచ్చి అన్యజనులలో విటకాండ్లను 
శనీ అకారక ఇప్వుజే “దను కులు | వారై. ఈము ప్రభలు ఆవివేకలనియా, దురాల్మి నను 
aE బై ఇశ్ర్రాయేలువారు తెలీ 


1జీ సకులుగల రాజు ముచేత చారు | సరించినవారు వెరి వారనియా 
ణే Brae ణు సికొందురు! | ఎష్రై ఆంద | 

గ. 6 బలిపీకములను ఎొన్నెన్నియో కప్పెను, | వచ్చు దర్శనమాలను కని"పెట్టును రూ త 

ళో [మ్‌ సాము చేయుటకు అవి అధారములాయొను.! చర్యయంకటిలోను వేటకాని పలవం చా 

॥ ౫ ఈనికొరకు నా స్తమును పరివూర్షముగా చ్చారు 

ఛా 

స్ట కి నయము చటం ఆకడు ఆమా నున్నారు. | టా వారు బహు దుర్గార్టు 

ఆలో! మెను. | నా కర్చింపబడిన పశువులను వధించి నాడు జనులు చ 

బో" గ్య “హో చూంసమైనట్టుగా వాటిని భుజించు | వైర, చం పాపములకై. ఆయన చారి! 

ఛలో | ఇళ్ళలో అయన చారి దోషమును జ్ఞాపకమునకు ఇత విధ్ధించును. 1 ఆరారీస స్ట చిసరుపెట్టు 

ఇ ని వారి సాసములనుబట్టి వారిని శితీంచును, నట్లు ళవు ఇెట్టుమోద తొలి ఫలము 

1 క బిశవ్హకు 'వెళ్లనలసి వచ్చెను. ! ఇశ్రా కాలమందు ఇ 
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దొరికినట్లు మి పితరులు నాకు దొరికిర. అయితే 
వారు బయొల్చెయోరు నొద్దకు వచ్చి అవమాన క్రి, 
యలు చేయుటకై తమ్మును తాము అస్పగించుకొనిర 
తాము మోహించినదానివలెనే వారు "పీయులైరి, | 
1 ఎెష్ర్రాయాముయొక్క_ కీర్తి పక్నీనలె ఎగిరిపోవును 
జనన మైనను, గర్భముతో నుండుటయెొనను, గర్భము 
12 ధరించుటయైనను వారికుండదు. | చారు తను పిల్లలను 
"పెంచినను వారికి ఎవరును లేకుండ వారిని పుత్రహీను 
లుగా చేసెదన్యు "నేను వారిని విడిచిపెట్టగా వారికి 
18 శ్రను కలుగును. | లోయలో స్థాసింసబడిన తూరు 
వంటి స్థానముగా నుండుటకై "నేను ఎ ఫ్రాయీమును 
వర్చరచుకొంటిని అయితే నరాంఠకుల కప్పగించు 
14 టకై అది దాని పిల్లలను బయటికి తెచ్చును | యె 
"హవ్వా వారికి ్రతికారము చేయుము వారికి 
నీవేమి ప్రతికారము చేయుదువు? వారి స్రీలను 
గొడ్రాండ్లుగాను ఎండురొమ్ములు గలవారినిగాను 
15 చేయును. | వారి చెడుతనమంతయు గిల్లాలులో కన 
బడుచున్నది; అచ్చట'నే "నేను వారికి విరోధి నైతిని, 
వార్‌ దుష్ట క్రియలనుబట్టి వారి నికను (ప్రేమింపక నా 
మందిరములోనుండి వారిని వెలివేతును, చారి యధ్ధి 
16 సకులందరును తికుసబాటు చేయువారు. | ఎఫ్రా, 
యీము మొడ్తబడెనుు వారి జేరు యొండిపోయెన్సు 
వారు ఫలమియ్యరు. వారు పిల్లలం కనినను వారి గర్భ 
నిధిలోనుండి వచ్చు సొత్తును "నీను నాశము చేస్తే 
17 దను. | చారు నా దేవుని మాటలనాలకించలేదు గనుక 
ఆయన వారిని విస్టించెనుు వారు టేశము విడిచి 


"హానాపేయ 10, 11 అధ్యాయము 


విషయమై పో స్రూ,ను నివాస్సల్సృ 
ప్రభావము ఈశమయొద్దనుండ్తి పోరు 
గూర్చి దుఃఖింతుర్తు ద్వా 
ఎఫ్ట్రాయీాము ఆనమానము నొందు (| 
వారు తాము చేసిన ఆలాశ్విన్వలు సి 
టక్కు అది అష్షూరు చేళములా"కి కొనిప్నా 
యాశేబుకు కానుకగా ని బడును, 
నాళమగను, దాని రాజా 
నురుగుతో సమూనుడుపను. | 
స్వరూపమైన ఆవెనులోని 
మగును, ముండ్లచెట్లును కంపయు న్యూ 

మిద “పెరుసన్కు పర్వతములను చూచి. 
మరుపచేయుడనియు, కొండలను చూచి హాహా 
పడుడనియు చారు చెప్పుదురు, | ఇక్రామేలు 
గిబియా దినములనుండి నీవు పాసము . 
తివి అచ్చట దుర్తార్షులమోద జరిగిన క 
కలియకయాన్నా వు; అచ్చటి క్రియలను నీవ శేష. 
మానవు. |! నా 
తున్యు వారు చేసిన రెండు దోష క్రియలో కేశ 
వారిని బంధింపగా అన్యజనులు జాడీ వాడూ | 


నని వ్యా 


cn 
జు 


వత్తురు. | ఎఫ్ర్రాయీము నూర్చునందు ఆ్ల్యాయ॥ | 


గలదై కంకులను (త్రొక్కకోరు పెయ్యవలె న్నక 
అయితే దాని నున్నని "మెడకు "నేను కాడీ కట్టు 


ఎఫ్ర్రాయీముచేత దున్నించుటకు జేనొకని నియమ || 


యాకోబురేక 


తును, యూదా భూమిని దున్నును, బో! 


తాచే చదును చేనికొనును. | నం 
పృ్రమయను 
విత్తనము చేసినయెడల (ప్ర్రేమయ। ఇటే నయన 


శా, 


శ్రయపక్యల్ల | 
ml 


పకారము "చేను వారిని 801 


aa న న mt ima” mm te Pea 


కెక్ళల్య | 
vy |; 
నీళ్లలో లను 


. 
మిడకోయ || 


నీ | 
జయో |i 


8 బయలుదేయ చున్నవి, శ చీతా వెనులోనున్న దూడ | నుండి పిలిచితిని. ! (వ్రనక్తలా) 


ళ్‌ 
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క ian జీవకలకు వారు బల్లులనర్చించిక్‌ విగ్రహ | డర్కు ఏనస్తకు తైలము పంపించెదరు. | యూచావారి 


చేసిరి, |! చెఫ్రాయీమును చెయ్యి 


ర్స | | క్ట 
సికె చుకొనినవాడను చేసే నేనే వారిని స్వస్థపర | వారి క్రి 


pte 


వణ ||| భాడనైనను ఆ సంగతి వారి మనస్సున పట్ట కల్లి గర్భమందు యాకోబు తేన సెహాదరుని మడి 8 


సైగ శా స్నేహబంధములతో 
ష్య |. 25; ఒకడు పకువులమిద కాడిని సరిగా కట్టునట్లు 
ణి పళ్ళ | శు వారియెడల డ్రేమగలిగి చారికి ము 
నిల్వ | | భృరచితిని. 1 బిగుస్తచేళమునకు వారు మరల దిగి 
శు |: టయ కొని నన్ను విసర్టించినందున అక్ష్రూరురాజు 
వష | |కామాడ ప్రభుత్వము చేయును. | వారు చేయు 
కాసి |: శన్న యోచలను బట్టి యాద్ధము వారి పట్టణములను 
లేణ్యా! | ఆకచున్కు అది వారి పట్టణపు గడియలు తీసి వారిని 
చని | 1 ప్రిగీవేయాను. 1 నన్ను విస్టించపలెనని నా జనులు 
గోన, కాము చేనికొనియాన్నారు, మహోన్నతునితట్టు 
న | చూడినలెనని ప్రత) పిలిచినను చూచుటకు ఎవ 
) శిక్ష | | డను యత్నము 1 ఎఫ్రాయీమూ, "నే 

శేష | న్న ఏడిచిపెట్టుదును? ఇ. శ్‌ 
మాజీ... కషప అద్దాను నేను విడిచిపెట్టినట్లు నిన్ను 
[మగ్‌ | రిడీరిపెట్టను, సెబోయీోమును చేనీనట్లు నిన్ను 
చక | రేయ్యు నా మనస్సు మారినది, సహింపలేకుండ సా 
భశ | పచరుగము మండుచున్న ది, | చా యాగ్రతాగ్నిని 
నము | ఇటే శాప కలిగిన యో చనను నేను నెర వేర్చను, "చేను 


య్‌ ఈ ఎస్ర్రాయామును లయసరచన్సు "నేను మీ మధ్య 

2 గాని మనువ్వుడను "కాన, మిమును 
గయ దోంరునంక్రగా కేన an. పృష్ట క dere 
a | నాల సింహము గర్జించునట్లు ఆయన 
lee ఆయన ఘాశేప్టింపగా సముద్ర, వుదిక్కు. 
అ || ఇయ ల వణకుదురు. | వారు వణకుచు పతులు 
ee la ar విస్త డే ములోనుండి వత్తురు గువ్వలు 


| తోడుకొని పోవున 
(ఛు. 1 ఒకడు మనుష్యులను వునట్లు | మెను పట్టుకొగాను మగనిరి కలవాడై ఆకడు 
"నేను వారిని బంధించి ఆకర్షిం | నితో పోరాజెను, | అకడు వతు మ 4 


మొందెనుు ఆతడు కన్నీరు విడిచి ని బ్రతిమాలగా 
చేతేలులో ఆయన క oes అక్కడ 
ఆయన మనతో మాటలాడెన్సు | యెహోచాయని, 5 
చెన్యములకధిపతియగు యెొహెగావాయని, ఆయనకు 
క్షాపకార్థకనామము. | 
తిరుగవలెన్వు కనికరమును న్యాయమును అనుసరిం 
చుచు యొడతెగక నీ బేవ్రనియందు నమ్మికనుంచును. 
అయితే ఎష్ర్రాయోమువారు కోనానీయులవంటి 7 
వారై అన్యాయపు త్రానును వాడుకచేగాదరు, బాధ 
"పెట్టవలెనన్న కోరెకె వారికి కలదు. | -- "జీను ఐళ్వ 8 
ర్యవంతుడ నైతిని, నాకు బహు అస్తి దొరొకెను, నా 
కష్టార్టితములో బేనినిబట్రియు శిక్షకు తగిన పాపము 
నాలోనున్నట్టు ఎవరును కనుపరచలేరని ఎష్రా, 
యీము అనుకొనుచున్నాడు. | అయితే ఐసవ్తజేళ 9 
ములోనుండి మిరు వచ్చినది మొదలుకొని యె"హారా 
చానగు "నేనే మోకు జేవుడను, నియామక దినములలో 
మోరు డేరాలలో కావురమున్నట్లు "నేనికను మిమ్మును 
జీరాలలో నివసీంపచేతును. | ప్రవక్షలతో "నేను మాట 10 
లాడియున్నాను, విస్తారమైన దర్శనములను "నేనిచ్చి 
యున్నాను, ఉపమానరీతిగా ఆనేక పర్యాయములు 
వ్రనక్షలద్వార మాటలాడియున్నాను. | నిజముగా 11 
గిలాదు చెడ్డది, అధ్చటిని స్యర్థమలు, గిల్లాలులో 
జనులు ఎడ్లను బలులగా నర్చింకుర్కు వారి బలిపీక 
ములు దున్నినచేని గనినలమిదనున్న రాళ్లకుస్పలనలె 
నున్నవి. | యాకోబు తప్పించుకొని ఆరాముబేళము 12 


కాబట్టి నీవు నీ జేవనికట్టు 6 . 


సే అష్షూరు దీళములోనుండి ఎగిరి వత్తురు 
జో భట కకు నివాసములలో -క్రావురముంతును, | లోనికి పోయెను, భార్య కావలెనని ఇశ్రాయేలు 
ళు ag వాక్కు. కొలువుచేసెను భార్య కావలెనని ఆతడు గొర్రెలు 
| ైగామువారు నన్ను ఆవ | శాణెను. | ఒక ప్రవక్షదార యెహోవా ఇగ్రా 18 
త | జ్యో! ఇగ్రాయేలువారు మోస క్రియలతో | యేలీయాలను ఐగువ్త జేశములోనుండి రప్పించెను 


5 వారిని కాపాడెను. ! ఎఫ్రాయీాము 14 
P| ర a ర త సు Ges గమ యయ 
సై. నవక కలవాడు ఆతడు చేసిన నరవచ్యకై. ఆతనిమాద 
ము గాలిని మియాచున్నాడు; "శరము 'మోవున్యు ఆరేడు పరులకు అవమానము కలుగ 
లో వ్యు యుట్రక్ట్య చాని వెంటాడుచున్నాడు; జేసినందుకై. -బీనరని నపమానపరుతును. 
il ల్ల మాటలాడినప్పుడు భయము కలి శ్రి 
నో స్‌ో! అబద్ధమాడుచ్చు బలాశ్భారము చేయా ఎప్ర్రాయి శే చేసి 
| " నులు అష్టూరీయాలతో సంధిచేసె ను) ఆరేడు ఇక్ర్రాయేలువారిలో లేన్ను గొప్ప 
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కొనెను తరువాత బయలు చేవకనుబట్టి అపరాధియై| అయితే తూర్చుగాల్రి 
2 ఆరడు నాళశమొందెను. | ఇప్పుడు చారు పాసము గాలి ఆరణ్య ములోనుండి 
“పెంపు చేయుదురు, తమకు తోచినట్టు వెండితో విగ్ర 
సాములను పోఠచేయాదురు, అదంతయు పనివారు | పోవును అతని ధననిభులను ఆశ ఏలు ఇ || 
' చేయాపనియే, వాటికి బలులనర్చించువారు -- దూడ | వ్ర్రలన్ని టిని ళత్రువు కా రీతు స్మ 
a (క్రువు న్లి పెట్టును, "పోసు? 1 
8 లను మాద్దుపెట్టుకొనుడని 'ఇెప్పుదురు. | "కాబట్టి | జ్యేనిమాద తికుసచాటు చేస saw Ah 
చారు ఉదయమున కనబడు మేశుముపలెను "పెందల | నొందును, జనులు కత్తిపాలగరుర "గీ 
కడ గతించు ప్రౌఈఃకాలవు మంచునలె నుందురు; | శ్చాళ్లక్క చేసి కొట్టబడుదుర, ఇఇ జక కో 
కళ్లములోనుండి గాలి యెగరగొట్టు పొట్టుపలెను, కిటి | వ్రీల్బబడును, గరిక క్యు 
4 కిలోగుండ పోవు పొగవలె నుందురు. ! మోరు ఐగుప్త ఇశ్రాయేలూ, నీ 
క శ్రా నీ పాపముచేక నీ | 
నగు "నేనే మో దేవుడను; నన్ను తప్ప నీవు నీ జేవుని మాటలు సిద్ధపరచుకొని యె'హోవాయోద్దన | 
ల్‌ "నెరగవు, చేను తప్ప రక్షకుడును లేడు. | మహా యెం | బ్యా ఆయనతో చెప్పపలనినజేనున is) ; 
డకు కాలిన అరణ్యములో నిన్ను స్నేహించినవాడను | లన్ని కసి పర్రవారింపుము] ఎడ్లను బరులగా కీ 6 
6 నెనే. | తరువాత వారికి చేత దొరకగా చారు తిని “పెదవుల నర్చించుచున్న్నామ్ము నీపంగీకరింభగవ? (8! 
తృ క్తిపొందిరి తృ ప్తిపౌంది గర్బంచి నన్ను మరచిరి. 1 మాకున్న వి.) | అక్షూశీయాలచేక రక్షణ నొయోో i 
తవులి మార్లమున పొంచియున్న ట్లు నేను వారిని మేమికమోదట మా చేతిపనితో చెప్పము) సడ్రీడీ | 
8 పట్టుకొన పొంచియాన్నాను. | పిల్లలు పోయిన యెలు | 
గుబంటి యొకనిమోద సడునట్టు "నేను వారిమోద పడి 
వారి రొమ్మును చీల్చిచేయుదున్కు ఆడుసించాము 
ఒకని (మ్రింగిచేయునట్లు వారిని (మ్రింగి వేతును 
9 దుష్టమృగములం వారిని -భీల్చివేయును. 1 ఇశ్రా ఖో, 
శామరవున్నమ 
యేలూ, నీ సహాయ కర్తనగు నాకు నీవు విరోధిన | కట్లు చేనరనికుందును, 


10 నిన్ను నీవే నిర్యూలము చేనికొనుచున్నావు. ! నీ పట్ట చారు రేవ 
ణములలో 'చేనియందును నీకు సహాయము చేయకుండ | ము) దౌని వేళ్లు కన్నునట్లు గా పరనను క 
దురు. అతని కొమ్మలు విశాలము ; 


నీ రాజు ఏమాయెను? -- రాజును అధిపతులను 


నామోద నియమించుమని నీవు మనవి చేసికొంటివి | చెట్టుకు కలిగినంత లల 
11 కద్యా నీ అధిపతులు ఏమైరి? 1 కాగా కోసము 'లెచానోను కున్నంతే హ్‌ ఛాన్యమ కో! 


“తెచ్చుకొని నీకు రాజును నియమించితిని (క్రోధము | నీడేయందు నా ee 
12 కలిగి ఆకని కొట్టివేయుచున్నాను. | ఎఫ్రాయీోము | కొందురు లెబానోను we | 
దోహము (నాయొద్ద ఉఊంచబడియున్నది, అతని అకడు ప్రని నాం “| 
18 పౌవము భద్రము చేయబడియున్నది. | ప్రనూతివేద | నాక్‌ నిమిత్త మేమి? శే క తీయరా | 
నలు కలిగినట్టుగా ఆతనికి వేదన వుట్టును, పిల్లవుట్టు న్‌ జ | 
సమయమున బయటికి కాని శిళువైనట్టుగా ఆతడు బు, 
14 లేనివాడై వద్ధి రాడు. | .అయినను పాతాళ నళ 
ములోనుండి "నేను వారిని విమోచింతును మృత్యువు 
నుండి వారిని రక్షీంతును. మృత్యువ్వా నీ చాధ 
'లేమాయొను! పాతాళన్సూ నీ చేతినాళ మేరూయెను? 
15 పళ్చాత్తాసము నాకు వుట్టదు. 1 నిజముగా ఎ,ఫ్రా 
యిీను తన సెహాదరులలో ఫలాభివృద్ధినొందును. | వారు తొ ట్రిల్లుదురో 
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|. 
| 

కట్టు |! 
కడుస్టు | 


 చరుజలిని 
| మి 


కను 


ఇలాగా, ఆలకించుడి 
జ్‌ శాపఫురన్థులారా, మోరందరు ఇచెవిర్యి 
వినుడి 


| ఈ సుగతి మో బిడ్డలకు 'తెలియజేయాడి. 
వార్‌ రమ బిడ్డలకును ఆ బిడ్డలు రాబోను తరము 


చారికీని తెలియజేయుదురు. 

గొగళివురనలు విడిచినదానిని మిడకలు తిని 
శేనసియున్న ని 

మిడోలు విడిచినదానిని పసరుపురుగులు తినిజేని 
యన్నవి 

ససరురుగులు విడిచినదానిని .వీడపురుగులు 
తినివేసియున్న వి. 


' కక్తలార్కా మేలుకొని కన్నీరు విడువుడి 
| నకు 'చేయువారలారా, రోదనము 


|. లక్షీ ర్రాశారసము మీ నోటికి రాకుండ నాళ 
కరు 


కాటు ఆడుసింహపు "కాటు నంటిది. 


తి నా రాశచెట్లు పాడుచేసియున్నవి 


వా 


ఈండారపు చెట్లను తుత్తునియలుగా కొరికి 
వి 

వాటిని ప 
Pa. పార కా 'చెట్లకొమ్తలు 
శన “న యావనురాలు గో నెపట్ట కట్టు 
కంగలార్చునట్లు నీవు అంగలార్చుము. 
మో పానార్పణమును 


nm sae 
చ చోూకాక పరిచర్యచేయు యాజకులు అంగ 


భూమి ఆంగలార్చుచున్నది ధాన్యము నళించెను 

క శ్రాతారసము లేకపోయెను కైలనృత 
ములు చాడిపోయెను, 

భూమిమోది సైరు చెడిపోయెను 11] 

గోధుమ కర్రలను యనల కర్రలను చూచి చేద్య 
గాండ్రార్శా సిస్తనొందుడి. 


ద్రాతచెట్లు చెడిపోయెను ఆంజూారవుశచెట్లు 12 
నాడిపోయెను 
దానివ్షచెట్లును ఈరచెట్లును జల్బరు చెట్లును 
ట ఇెట్లన్నియు వాడిపోయినవి 
నరులకు సంతోవషమేమియు లేకపోయెను. 
యాజకులారా, గోచెపట్ట కట్టుకొని ఆంగలా 18 


నా దేవుని పరిచారకులారా, 

గోచిపట్ట వేసికొని ర్యాత్రియంకయు గడవుడి. 

నైవేద్యమును పానార్పణమును మో చేవుని మం 
దిరమునకు రాకుండ నిలిచిపోయెను. 

ఊపవాసదినము ప్రతిస్థించుడి (వ్రశదినము "నేర్పర 14 
చుడి. 


యెహోవాను బ్రతిమాలుకొనుటకై 
చేళములోని జనులందరను 
మో జేవుడైన యొహోవా మందిరములో సమ 
ఆవి యెహోవా దినము వచ్చె'నే is 
ఆది ఎంఠ భయంకరమైన దినము 
ఆది ప్రళయమువలెనే సర్వళక్తునియొద్దనుండి 
వచ్చును. “ 
మనము చూచుచుండగా మన చజేవుని మందిరము 16 
లోనిక సంతోనమును ఉళ్చేనమాను నిలిచి 
పోయెను 
మన ఆహారము నాళమాయొను. 
విత్తనము మంటిబెడ్డల క్రింద కుల్లిపోవుచున్నది 17 
“పెరు మాడిపోయినందున ఛాన్యపుకొట్లు పట్టినా 


యోవేలు 2 అధ్యాయము 


ఎడ్లు మందలుగా కూడి ఆకలికి అల్లాడుచున్నవి | ఒకచానిమిద నొకటి త్‌ 
గొగ్రైమందలు ఇెడిపోవుచున్నవి. అవన్నియు చక్కా ప్రాక్‌ 
అగ్ని చేక "మేకస్థలములు కాలిపోయినవి అఆయుధములమిద జన్‌ 
మంట తోటశెట్లన్ని టిని ఆర్చివేసెను 
యెహోవా, నీకే నేను మొర్రపెట్టుచున్నాను, 
నదులు ఎండిపోవుటయు అగ్ని చేక మేకస్టలములు 

కాలిపోనుటయు చూచి పకువులును నీకు 

మొర్ర పెట్టుచున్న వి. | 

యోను కొండమోద బాకా నూగుడి వాటి భయముచేక భూమి శ 

నా పర్వతముమోద యె”హిోగావా దినము ఆకాశము తక్తరించుచున్న డి 

వచ్చుచున్న దనియు తేజోహీనక కలుగుచున్నది 
ఆది సమిోపమాయొననియా ేశనివాసులందరు వణ | నక్షత్రములకు "కాంతి తప్పుచున్నడి, 

కుదురుగాక. 
బాకా నూదుడి ఆ దినము అంధకారమయముగా 

నుండును మహాంధకారము కమ్మును ఆయన దండు బహు గొప్పదైయున్నది 
మేఘములును గాథాంధకారమాను ఆ దినమున ఆయన ఆజ్ఞను ెరచేర్చునది బలమగలి | 

క యెహోవా దినము బహు భయంణరమ, గో. 
పర్వకములమిద ఉదయకాంతి కనబడునట్లు తాళగలవాడెనడు! 

(అవి కనబడుచున్నవిఎ ఇస్వుడైనను మిరు ఉపవాసముండి 
అవి బలమైన యొక గొప్ప సమాసము కన్నీరు విడుచుచు దుఃఖించుచు మణ్తళ్ల | 
ఇంకకుముందు అట్టివి పుట్టలేదు ముగా తిరిగి నాయొద్దకు రండి | 
ఇకమిదట ఠరకరములవరకు అట్టివి పుట్టవు, 
వాటిశుందర అన్ని మండుచున్నది మో చేవుడైన 
చాటివెనుక మంట కాల్చుచున్నది గలవాడును, శాంకమూర్తియు, అ 
అవి రాకమునుపు భూమి సీజేనువనమువలె నుం | డునై యుండి, 'తొను చేయనుద్దేశించిన 

డెను పళ్ళాత్తావసడును గనుక మో వర్రసుతో క, 
అది వచ్చిపోయిన తరువాత తప్పించుకొనిన | వాదయములను చింపుకొని అయత! 

చేయు విడువబడక భూమి యెడారినల | ఒకవేళ ఆయన మనస్సు త్రిష టల |“ 


A 
ah 


వాటి రూపములు గుర్రముల రూపములనంటివి 

'శాతులనలె అవి పరుగెత్తి వచ్చును. 

సర్వత శిఖరములమోద రథములు ధ్వని చేయునట్లు 

కొయ్యకాలు అగ్నిలో కాలుచు ధ్వని చేయు 
నట్లు 


యుద్దమునకు నీ, శూరులు ధని 
అవి వా వి. ధ్వ సళ్లు 
వాటిని చూచి జనములు 'జేదననొందును అందరి 
ముఖములు 'కెల్లవారును. 
బలాఢ్యులు సరుగెత్తునట్లు ఆవి పనగాక్తుచున్న వి శ 
శూరులు (ప్రా/కారముల "నెక్కునట్లు ఆవి గోడలు 
చాటుచున్న వి | 
ఇటు నటు తిరుగకుండ అవన్నియు చక్కగా | మంటపనునకును ఖలిపీక' జో. 
పోవుచున్ల వి కన్నీరు విడుచుచు -- లో 
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| జనులు వారిమోద ప్రభుత్వము 
| జాన, అన్య 
| ల్ల న అనమానమున కప్పగింపకుము లేని 


ఆన్ఫజిగులు-ారి "జీవుడు నీమాయెనందురు 


స్య 'జీడుకొనపలెను. 

గవి a వారా తన బేళమునుబట్టీ రోషము 

జ్య gs చులయొడల జాలిచేసికొ'నెను. | మరియు 
ln 


సభానా తేన జనులకు ఉత్తరమిచ్చి 'చెప్పినదేమ 
ఖగ ద ఇకను అన్యజనులలో మిమ్మును అవనూనా 
| చేయక, మోరు తృ ప్తినొందునంతగా చేను 
ఇకువించెదను. 1 మరియా ఉత్తరదిక్కునుండి వచ్చు 
శాలిని మోకు దూరముగా పారదోలి, యెండిపోయిన 


బల భూమిలోనికి వాటిని తోలిజేతును ఆవి 
గొప్ప కార్యములు చేసెను గనుక వాటి ముందటి 
కొగమును తూర్చు 'సముద్రములోనికిని, వెనుకటి 
కొగమును పడమటి 'సముద్రములోనికిని పడగొట్టు 
డన్క ఆక్కడ వాటి దుర్గంధము లేచును అవి కుళ్లు 
|! వాసన కొట్టును. | చేశన్యూ భయపడక సంతోషించి 


నానా ల సప సున ననన బయ కస సా స క స సా బకస బకసా క బక యస్‌ లల స స యా యా య 


అధ్యాయము 891 
కందురు, మీ యావనస్థులు దర్శనములు చూతురు. 1 

ఆ దినములలో "నేను పనివారిమిదను పనికత్తెల 29 
మీదను నా యోల్ళను కుమ్మరింతును. | మరియా ఆకాళ 80 
మందును భూమియందును మవాత్కార్యములనుు 
అనగా ర్తక్షమును అగ్నిని ధూప్తస్తంళములను కనుపరిచె 
దను. | యెహాోావాయొక్క. భయంకరమైన ఆ మహా 81 
దినము రాకముందు నూర్యుడు శేకోపీనుడనను, 
చంద్రుడు రక్తవర్షమగును. 1 యెహోవా సెలవిచ్చి 82 
నట్లు సీయోనుకొండమిదను యెరూవలేములోను 
రప్పించుకొనినవారుందుర్కు శేషించినవారిలో యె 
“"హోాచా పిలుచువారు కనబడుదురు. ఆ దినమున 
చేయువారందరును రకీంసబడుదుడు. 

ఆ దినములలో, అనగా యూదావారిని యెరూన శి 
లేము కాపురస్థులను “జీను చెరలోనుండి రప్పించు 
"కాలమున । ఆన్యజనులనందరిని సమకూర్చి, యెహో 2 
షూఫాథు లోయలోనికి తోడుకొనిపోయి వారు 
ఆ యా జేశములలోనికి నా స్వాస్యమగు ఇశ్రాయేలీ 
యులను "చెదరగొట్టి, శా చేశమును తౌము పంచు 
కొనుటనుబట్టి నా జనులపక్షమాన అక్కడ "నేను ఆ 

జనులతో వ్యాజ్యమాడుదును. | వారు నా జనుల 8 


| - 
a యెహోవాయందు 'సంతోషించుడి; తన నీతినిబట్టి | నిచ్చి శ్రా మజ ళా బై 
సత | కకత తొలకరి వర్షమును మికను గ్రహించును, వాన | నీదోనుపట్టూమా, “సెలెషెకు కై శి మారు 
ఖా | కించి వూర్వమందువలె తొలకరి వర్షమును కడనరి | మాతో నాకు పనియేమి! నేను wag 
రీ! | నేరు మాకనుగ్రహించును. | కొట్లు ఛాన్యముతో | నాకు ప్రతిశారము చేయుడులా మార బరు 5 
క్లో 1 క్ర క్త ద్రాశారసమును (క్రొ) త్త తైలమును చేయుదుగా? | నా "వెండిని నా whe 
హో గణత పొర్లి పారును, | మరు కడుపార పట్టుకొనిపోతిర్యి నాకు వీ యమైన మంచి సస్తం 
నగా. టి శృ ష్టాండి మికొరకు వింత కార్యములను జరి పట్టుకొనిపోయి మీ గుళ్లలో నుంచుకొం ట్‌. 
ఛో! చట్టు కేన పంపిన మిడకలును గొంగళిపురుగులును | స దూ er మిరు చేసిన 
| చీడవురుగులును అను నా మహో | వారిని Basan ల ూికిరప్పించదను 1 
నీ hae తినివేసిన సంవత్సరముల పంటను మోకు దానిని బహు ల్యేరగా మీ రూ "నెత్తిమొదికి రాజేయా, 7 
లీక | ఇ కను. ! చా జనులు ఇకగాన్నటికిని నిగ్గు నొం | ఇదిగో మిరు చేసినదానిని శన ఆ యా స్టలము 
చ గుడు ఇశ్రా; నున్న వాడను దున్వు మరు అతల నాన 1మో కుమారు 8 
లి be | ఖా చేచే'మో జేవ్రడనైన యెహూాచా అ యూచావారికి ఆమ్మివేయింతునుు 
ద | కలను నా అనలా ఇక మెడున ర వత అబ్మకకుడు యరాలా నెంరిల్చిన 
లో కక్ష్య. వేను సర్వజనులమోద "నా యాత్తేను మాటలు సమాచారము ప్రకటనచేయాడి 9 
ణో ఆ 3 మో కమారులును మో కుమార్తెలును ae a బలాఢర్యలను శీవుడిి 
ఖో ఇెస్పుదుర్యు మా ముసలివారు కలలు | - యాద్ధమా దేశిక ఆ 
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10 యోధులందరు సిద్ధపడి రావలెను. | మి కృతులు ఇశ్రాయేలీయులకు 
చెడగొట్టి ఖడ్డములు చేయుడి మొ పోటకత్తులు చెడ | మీదట దానిలో స్వ 
గొట్టి ఈగలు చేయుడి బలహీనుడు---నేను బలా | క్ర 


ారావా, నీ పర్నాకృమకాలురను ఇక్కడికి తోడు | ఆ దినమందు 
12 కొని రమ, | నలుదెక్కులనున్న అన్యజనులకు తీర్పు | రసము పారున్సు కొండలలోన్తండ్డి 
వేయాటకై "నేను యెహోపాఫాథు లోయలో | చును, యూదా న 
ఆనీనుడనుసదునుు అన్యజనులు లేచి అచ్చటికి రావ | యూట యెహోవా 
18 లెను. | పెరు ముదిరినది, కొడపలిపెట్టి కోయాడిి; | పారి ప్పిత్తీము లోయను 
గానుగ నిండియాన్నది, తొట్లు పొర్లి పారచున్నవి, | ఎదోమోయులును 
జనుల దోషము అత్యధికమాయొను, మిరు దిగి రండి. | | చేసి తమ తవు జేళములలో 
14 తీర్చుచేయు లోయలో రావలసిన యొహోవా | హాని కలు?(జేనిరి గనుక విగుస్తజేశ్వు 
దినము వచ్చేయున్నది; తీర్చునకై. జనులు గుంపులు | ఎదోముబేళము 
15 గుంపులుగా కూడియున్నారు, | 
'తేజోహీనులైరి నక్షత్రములకాంతి తప్పిపోయెను. । స్రాణదోవమునకై ప్రతికారము చేయుకున। 
16 యెహోవా సీయోనులోనుండి గర్జించుచున్నాడుు, | అయితే యూదాజేళయలో ' నివాసులు నిర్యమ! | 
యెొరూసులేములోనుండి తేన స్వరము వినబడచేయు | దురు, తరతరములవరకు 'యెరూవలేమ శాస | 
చున్నాడు భూమ్యా కాళములు వణకుచున్నవి. | నుండును యె హూాచా సీయోనులో నివాకీగాజి ||| జః 
ఆయితే యెహోవా తన జనులకు ఆ క్రయమగపను, | చును, | 


ళ్‌ 
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Ff] 


||] 
పన! 


| ..ఆమోను 
ననన 


మూదారాజైన ఊజ్జీయా దినమలలోను, ఇశ్రా | వారినందరిని ఎదోమియుల (గొప్పగించిక. 1 "చేను 10 
యోవాషు కుమారుడైన యారొచాము | తూరు ప్రాకారములమిద అగ్ని చేసెదను, 


స్వా || ,ములలోను, భూకంపము కలుగుటకు రెండు సంప | చాని నగరులను దహించి వేయును. 


మలు ముందు, ఇక్రాయేలీయులనుగూర్చి తెకోవ| యెహూచా ాలవిచ్చునజేమనగా -- ఎదోము 11 ' 


స | | భోం పనులకాపరులలో ఆమోసు అను నొకనికి కన | మాడు సార్లు నాలుగు సార్లు చేసిన 


"నేను తప్పకుండ వాని శిత్నీంళున్వు వాడు కనికరము 


ఈ | 1 ఆడు ప్రశటించినదేమనగా -- యెహోవా | చాలించుకొని ఖడ్డము పట్టుకొని యెడతెగని కోవ 


ఫం |. [ఘోనలోనుండి 


డ్కు యొరూసులేము | ముతో తనకు సెహూదరులుపవారిని మానక చీల్చుచు 


గ | భోపండి న స్వరము వినబడ చేయుచున్నాడు, కాప | వచ్చెను. | . తేమానుమిద అగ్ని వేనెదను అది 12 


నే, | 


టక గలు శిఖరము ఎెండిపోవుచున్న ది. 


షణ సంచరించు మేఠభూములు దుఃఖించుచున్న వి, బొ(స్రాయొక్క_ నగరులను దహించివేయాను. 


యెహోవా "సెలనిచ్చునదేమనగా -- అమ్రానీ 18 


స, | | యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా -- దమస్యు. | యులు మూడు సార్లు నాలుగు సార్లు చేసిన దోమ 
(ము! తూడు పార్టు నాలుగు సార్లు, చేసిన దోనములనుబట్టి | ములనుబట్టి "నేను తప్పకుండ వారిని శిత్నీంతున్వు 


గ | సేపు రప్పకుండ దాని శిక్నీంతును, దాని జనులం పంట 
షీ || గొట్టు ఇనుపపనిముట్లతో గిలాదును నూర్చిరి. 1 
| 1 వజాయేలు మందిరములో అగ్ని వేసెదను; అది 
1! మదుయొక్క నగరులను దహించివేయున్యు | దను 
) పృయొక్క అడ్డుగడియలను విరొచెదను, ఆవెను లో 
, తరోనన్న నివాసులను నిర్ణూలముచేతున్సు బెతేడే 


సరో నుండకుండ రాజదండేము వహించినవానిని 


తమ స మరి విశాలము చేయదలచి, 
గిలాదులోని గర్భిణి స్త్రీల కొడువులను 'చీల్చిరి. । రబ్బా 14 
యొక్క. ప్రాశారముమోద "నేను ఆగ్ని రాజబెట్టు 
దును రణశేకలతోను సుడిగాలి వీచునప్పుడు కలుగు 
ప్రళశయమువలెను ఆది దాని నగరులమిదికి వచ్చి 
వాటిని దహించివేయును. | వారి రాజును అతేని 15 
అధిపకులును అందరును చెరలోనికి కొనిపోబడు 


దురని యెహోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. 


మాయ చేకున్సు ఆరామియులు చెరపట్టబడి కీరు 
యహోవా 'చెలవిచ్చునదేమనగా- మోయాబు 2 


em కొనిపోబడుదురని ' యెహూాచా "సెల 


| మయా మూడు సార్లు నాలుగు సార్లు చేసిన దోవములనుబట్టి 
ష్య నజేమనగా -. గాజా | "నేను తప్పకుండ చాని శిత్నీంకున్యు వారు ఎదోము 
సే సౌర నాలుగు సార్లు చేసిన దోనములనుబట్టి శాజు ఎముకలను కాల్చి సున్నము చేసిరి. | మోయా 2 


| esas దాని శిక్షింతున్వు ఎదోమువారి కప్ప | బుమోద "నేను అగ్ని జేసిదను అది శంయోకు నగ 
'1ఇష| ఇ, రను చెరపట్టినవారినందరిని కొనిపో | రులను దహ్మించిచేయును. గొళ్లును ' రణశకేకలును 


చేసిన దోనములనుబట్టి నేను | యెహోవా భర్షొప్తూన 
శిషీంకును దాని parece శ్రైకొనకపోయిరి. | యూచామోద చేను అన్ని జేసి 5 


శ్వ 
ను అమ 'తెచ్చుకొనక' పట్టుబడిన దను, ఆది 


cCc-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


894 ఆమోసు 8 


6 యెహోవా సెలవిచ్చునదేనునగా ఇశ్రాయేలు | మోది 'సకలనంళములలాోన్స 
మూడు సార్లు నాలుగు సార్లు చేసిన దోషములనుబట్టి | ఎరిగియున్నాను గనుక 
"జీను తప్పకుండ దాని శిక్నీంతును ద్రవ్యమునకై. 


దాని జనులు నీతిమంతులను ఆమ్మివేయుదుర్కు పాద 
7 రతలకొరకై వీదవారిని అమ్మివేయుదురు. | దర్శిద్రుల 
నోటిలో మన్ను వేయుటకు బహు ఆశపడుదురు; 
దీనుల త్రోవకు అడ్డము వచ్చెదరు తండ్రియు కుమా 
రుడును ఒకదానినే కూడి 'నా "నామమును 
8 ఆననూనపరచుదురు; | తాకట్టుగా నుంచబడిన బట్టల 
నప్పగింపక వాటిని పంచుకొని బలిపీశములన్ని టియొద్ద 
పండుకొందురు. జుల్గానా సొమృతో కొనిన ద్రాతా 
రసమును తమ బేవుని మందిరములో-నే పానముచేయు 
9 దురు. | చేవదారు వృతనుంత యెత్తయినవారును 
సింభురవృతనుంక బలముగలవారునగు అమోరీయులను 
చారిముందర నిలుసకుండ "నేను నాళము చేసితిని 
గద్యా వైన వారి ఫలమును , క్రింద వారి మాలమును 
10 చేను నాళము చేసితిని గదా. | మరియు ఐగువ్త దేళ 
ములోనుండి మిమ్మును రప్పించి, అమోరీయులదేళ 
మును మోకు స్వాధీనపరచపలెనని నలువది సంసత్సర 
ములు అరణ్యమందు మిమ్మును నడిపించితిని గదా. 1 
11 మరియు మో కుమారులలో కొందరిని. ప్రవక్షలు'గాను, 
మో యౌవనస్టులలో కొందరిని నాకు నాజీరులం 
"గాను నియమించితిని. ఇశ్రాయేలీయులారా, యా 
మాటలు నిజమైనవికావా? ఇజే యెాహూవా 
12 చాక్కు... | అయితే నాజీరులకు మిరు ద్రాతారసము 
శ్రాగించితిక, ప్రవచింపవద్దని (ప్రవక్తలకు 
18 తిరి. 1 ఇదిగో పంటచేని వ్‌ కనన నకు. 
ఆణగద్రక్కు.నట్లు "వేను మిమ్మును అణగద్రొక్కు. 
14 దును. | ఆప్పుడు అతివేగియగు వాడు రప్పించుకొన 
జాలకపోవును, పరాక్రమకాలి తన బలమునుబట్టి 
శక్యము తెచ్చుకొనజాలక పోవును, బలాఢ్యుడు 
15 తన ప్రాణము రక్నీంచుకినజాలకుండును. | విలు 
కాడు నిలునజాలక పోవును, వడిగా పరుగెత్తువాడు 
తప్పించుకొనలేక పోవును, గుర్రము "నెక్కినవాడు 
16 తన ప్రాణమును రథ్నీంచుకొనలేక పోవును, | మరి 
యు ఆ దినమందు లలో బహు ఛైర్యము 
గలవాడు దిగంబరియై పారిపోవున్వు ఇజే యె-హూూ 


చా వాక్కు. 
వఐిగువ్త బేళమునుండి యెహోవా రప్పించిన ఇశ్రా 
యేలీయాలారా, మిమ్థునుగూర్చియు ఆయన రస్పిం 
చిన మో కుటుంబికుల నందరినిగార్చియా ఆయన సెల 
2 విచ్చినమాట నాలకించుడి. అదేమనగా | -- భూమి 


1 అనా వ్రకము వట్టినణారుగాను. |! 


అధ్యాయము 


లన్ని టినిబ స్య చేసి గ్లో న. 
న్నిటినిబట్టి మిమ్మును శిక్షింత్స్న, | పీన | 
ఇద్దరు కూడి నడుకురా? ర్య హా! 
అడవిలో గర్టించునా? రేమియు 
కొదమసింహము గుహలోన్వండ్తి 


వబ క 
భూమిమోద నొకడును ఎరొపెట్టషండ్ల |! 
చిక్కుబడునా? యేమియు పక్షీవ్యుశ 


వుట్టపండనా? ఇ | వో 
హవా చేయనిది పట్టణములో నుష ద్రషు | 

గునా? | తన నేవకులైన ప్రవక్తలకు శాన పట్టు! 
చినదానిని బయలుసరచకుండ ప్రభుమై యో |! ఛ 


వా యేమియు చేయడు, | సింహము స్టమ!| | కో 
అ 
ఛయపడనివాణెవడు ప్రభువైన యొహోకా ఇ ల్లో 
కొక! 


నిచ్చియున్నాడు, 'ప్రనచింపకుండువాడెపడు! | 
నగరులలో ప్రశటనచేయడి క్లో! 
'జేళవు నగరులలో ప్రకటనచేయాడి ఎట్లనగా- || 
మోరు పోయమ్రోను కెదురుగానున్న ను. 
కూడి వచ్చి ఆందులో జరుసచున్న గొప్ప గతే || 
చూడుడి అందులో జనులు వరుడు 
గొనుడి. 1 వారు నీతి క్రియలు | 
నగరులలో Soden దోవుడుశేన నేక 


పల 
థః 


భుహోొనె 


నోటనూకీ 


నీ నగరులు పాడగును. 1 
జీమనగా--గొల్లవాడు నీంవాము 
కాళ్లమైనను. చెని నుక్క-మైనను 
పోయ్రోనులో మంచములమోదను 


=| 


TET పతం తగల FE 


జో 


న 
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| ఫోరూగో 


! కలను బీధలను నలుగ | చేసినట్లు "నీనా మిలో కొందరిని నాళముచేయగా 
Cu మిరు మంటలోనుండి తీయబడిన కొరవులైనట్టు 
రస్పించుకొంటిర్వి అయినను మిరు నారట్టు తిరిగిన 
వారు కారు ఇదే యెహోవా వాక్కు. | 
ఇశ్రాయేలీయాలారా, మియెడల చేనీలాపనే చేయు 
దును గనుక ఇశ్రాయేలీయాలార్హా మో జేవుని సన్ని 
ధిని కనబడుటకై. సిద్ధపడుడి. | పర్వతములను నిరూ ]8 
పించువాడును గాలిని పుట్టించువాడును ఆయనే. 
ఉదయమున చీకటి .కమ్మచేయువాడును మనుష్యుల 
యోచనలు వారికి తెలియజేయువాడును ఆయౌే 
భూమియొక్క. యాన్న కేస్థలములమోద సంచరించు 
చేవుడును సైన్యముల కధిపతియునస యెహోవా 
యని ఆయనకు "పేరు. 


| కు పానము తెచ్చి ఇయ్యుడని 
॥ గారల 
కూ భయానలలో 


ఇప్పుచారలార్సా యీ మాట 
3. ప్రభువైన యొహోవా తన 
| | | లోడి చేసిన ప్రమాణమేదనగా 1 = ఒకకాలను 


| 'నృత్నరి, అప్పడు శత్రువులు మిష్యను కొం 
| భామ. మూలో ేసించినవారిని గాలములచేతను 


కల్లో నమాగ్టీమున 'వెళ్లవేయబడుదురు ఇదే యొ 


[ 
న్న | శేకేలక పోయి తిరుగుబాటు చేయాడి, గిల్లా 
ఇష|| ' కీ లోయి మరి ఎక్కువగా తిరుగుబాటు చేయుడి, 


ట్రైలఃశాలమున బలులు "తెచ్చి మూడేసి దినముల 
న్‌ గారి దళమభాగములను తెచ్చి యర్షించుడి. | 
1 ఫలివినపిండితో స్తోత్రార్చణ నర్చించుడి, స్వేచ్చా 
| గూశగార్చి చాటించి ప్రకటనచేయాడి, ఇశ్ర్రాయే 
|! ీయలారా యీలాగున చేయుట మికిష్టమైయా 
త | 
( 
తగ 
ట్‌. 
ఫోన! 


సృణచూలన్నిటిలోను "నీను మోకు దంకేశుద్ధి కలుగ 

, మీరున్న స్టలములన్ని టిలోను మోకు ఆహో 
రము లేకండచేసినను మీరు నాతేట్టు తిరగినవారు 
కారు ఇదే యెహోవా వాక్కు. । మరియు కోత 
శాలమునకుముందు మూడు "నెలలు వానలేకుండచేసి 
టి ఒక పట్టణముమిద కురిపించి మరియొక పట్టణ 
4, ససిద కరిపింపకపోత్రిని, ఒకచోట వర్షము కరి 
య | స, వ్షములేనినోటు యెండిపోయెను. | "రెండు 


ల బో వట్టణములవారు నీళ్లు త్రాగుటకు ఒక పట్టణ 


| రి ఇదే ప్రభువైన యెహోవా వాక్కు. | మో | విచ్చు 


12 


శలారా, మిమ్మనుగూర్చి శేగెత్తు త్‌ 
ఈ అంగలార్పు మాట నాలకించుడి. కన్యకయైన 2 
ఇశ్రాయేలు హలిపోయొను, అది మరెన్నటికిని లేవదు, 
శలేవనిత్తువాడొకడును లేక అమె భూమినోద పడ 


వెయ్యి 
దియ బయలు వెళ్లిన పట్టణక్థులలో నూరుమంది తేప్పిం 
చుకొని వత్తురు, నూరుమందియై జఒయలువెళ్లిన పట్టణ 
స్థులలో పదిమంది తప్పించుకొని వత్తురు. | ఇక్ర్రా 4 
ఊేలీయాలరో యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా-- 
యించుడి, 
బన ॥ లే గిల్లాలులో ర్‌ 
ప జీశింపకుడి, బెయేన్లైబకు 'వెళ్లకుడి; గిల్లాలు ఆను 
sa ఇరపషట్టబడిపోవును, చేకేలు శూన్యమగును, 1 
యెహోవాను ఆశ్రయించుడి ఆప్వడు మిరు 8 
, ఆశ్రయింపని పక్షేమందు బేతేలులో 


| పోగా అచ్చటి నీర చాంకి చాలకసోయెను, | బ్రదుకుదురు 
గ్గ | మిరు జత తిరిగినవారు కారు ఇకో ఎవరును ఆర్చివేయలేకండ అబ్‌ 
al హహా వాక్కు, | మరియు (మీ సస్యమాలను) యోసేపు సంకతిమోద పడి దాని మ 
ఫ్ర. త్స గేకను కాటుకచేరను "నేను పాడుచేసి నాష్టయమును ఆన్యాయమునకు మార్చి: నీతిని డ్‌ 
గ స గొంత పచ్చి మా విష్తారమెన వనరులను , 1 (యెహోవాను అశ్రయిం 8 
గలు అనం దు ద రమ 
9 | 1 అయినను మిరు చాతట్టు తిరిగినవారు | నతత్రీచూను సృ జైని రాత్రి చీకటివలె 
సీ ఇజే రప మరియా "జీను | యముగా మార్చువాడు, పగటిని రాత్‌ 
1 8 కళ్లు 'సంమీచినట్టు మామోదికి | మార్చు చేయనాడు. re ర్త ES 
చం . ఆయన 9 
షు క్‌ సంపించిత్రిన్సి న్‌ కహ? ఛుట్టిన ఇర ee 
4 బీ మి చకిశార ¥ ఉరు యెలా; ws శే 10 
"yy స్టులను ఖడ్డముచేత హతముచేయించి మో ములో నిలిచి బుద్ధిశెప్వు వారిమిద జనులు 1 
న సాకు ఆయినను మీరు ఖో గుమ 5) యణ్గాగ్ధముణ్నా మాటలాడువారిని | 
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11 అసహ్యిాంచుకొందురు. | దోవనివ్భ త్తికి రూకలు 
వుచ్చుకొని నీతిమంతులను బాధపెట్టుచు, గుమ్మమునకు 
12 వ్‌ వీదవారిని అన్యాయను tides మో 
ఆపరాధనులు విస్తారములైనపనియు, మో పాపములు 
ఘోర మైనవనియు "నేనెరుగుదును. దర్శిద్రులయొడ్ద 
పంటమోపులను వుచ్చుకొనుచు మిరు .' వారిని 
ఆణన్నద్రాక్కుదురు గనుక మలుపురాళ్లతో మిరు 
ఇండ్లుకట్టుకొనినను వాటిలో మిరు కాఫురముం 
డవ, శృంగారమైన 'ద్రాశతోటలు మిరు నాటి 
18 నను ఆ పండ్ల రసము మిరు త్రాగరు. | ఇది చెడు 
కాలము గనుక ఈ కాలమున బుద్ధిమంతుడు ఊరకుం 
14 డును. ! మిరు (బ్రదుకునట్లు కీడు విడిచి మేలు 
చేయుడి ఆలాగు చేసినయెడల మిరనుకొనుచొప్పున 
డేవుడును నెన్యములకధిపతియునస యెహోవా 
15 మికు తోడుగా నుండును. | కీడును చ్వేసించి మేలును 
డ్రేమించుచు, గుమ్మములలో న్యాయము స్థిరపర 
చుడ్వి ఒకవేళ జేవుడును సైన్య ములకధిపతియున/ప 
యెహోవా యోసేపు సంతతిలో శేషించినవారి 
16 యందు కనికరించును. | బేవ్రడును వైన్యములకధిపతి 
యానైన ప్రభుషు యెహోవా "సెలవిచ్చునదేను 
నగాలానేను మి మధ్య సంచరింపబోవుచున్నాను 
గనుక రాజమార్దములన్నిటిలో అంగలార్చు విన 
బడును, పీభులన్నిటిలో జనులు కూడి -- 
శ్రను అందురు ఆంగలార్చుటకు చారు 'నేద్యగాం 
డ్లను పిలుతురు, రోధనముచేయ -నేర్చుగలవారిని ఆంగ 
17 లార్బుటకు పిలిపింకురు. : | | ద్రాత్నతోటలన్ని టిలో 
18 రోదనము వినబడును. | యెహెనాచా దినము రావలె 
నని ఆళపెట్టుకొనియున్న వారలారా మికు శ్రచ్యు 
యొహోనా దినము వచ్చుటపలన మికు (ప 
మేమి? అందులో చెలుసండదు, చీకటి చాని 
19 కమ్మును. | ఒకడు సింహమునొద్దనుండి తప్పించు 
కొనగా యొలుగుబంటి యెదుశైనట్టు, వాడు ఇంటి 
లోనికి పోయి గోడమిద చెయ్యి జేయగా పాము 
20 వాని కరచినట్టు ఆ దినముండును. | యెహోవా దిన 
మున నిజముగా వెలుగాయుండదు, .వీకటి దాని కమ్మును 
'వెలంగోన్యూత్రమును లేక అది కారువీకటిగా నుం 
21 డును. |! మీ పండు దినములను “నీను అసహ్యించు 
కొొనుచున్నాను వాటిని నీచముగా చెంచుచున్నాను 
మో (వ్రరదినములలో కలుగు వాసనను నేను అత్ర, 
22 ణింస నొల్లను. | నాకు దహనబలులను వెవేద్య 
ములను మోరర్చించినను "నేను వాటి నంగీకరింపను, 
సమాధానబలులుగా మోరర్శించు క్రొవ్విన పకువులను 
28 "నేను చూడను. 1 మీ పాటల ధ్వని నాయొద్దనుండి 


తొలగ నియ్యుడి, = ళ్‌ 
నాకు మనస్సులేద్సు, | నీళ్ళ 
ము జరుగని డి 


జ్ఞా, 


అయ్యన "పేరు వైన్యములకదిపతియను జ ద్‌ 
పోమ్రోను పర్వతములమిద నిశ్చింకగా నికి 4. | 
వారికి శ్రమ్య ఇశ్ర్రాయేలువారికి విచారణకరై ఇ | జ 
ములలో ముఖ్య జనమునకు "పెద్దలైననాకి శ్రమ! | ౫ 
కల్నేకు పోయి వివారించుడి, అక్కడవంశీ! | 


మైన గాతుకు పోవుడి అవి ఈ రాబ్బమణణె ||] ₹ 
గొప్పవి కావు కచ్చా చాటి సరిహద్దులు మి సవర. హ్యూ 
కంకె విశాలమైనవి కావు కదా. | ఉసద్రహా! | ఇక 
బహు దూరమున నున్నదనుకొని అన్యాయపు టో freon 
చేయుటకై. మి మధ్య మారు పీఠములు స్థానీంటీడే క 
దంకవు మంచములమోద పరుండుచు, సత్య 

తమ్మును ఛాచుకొనుచు, మందలో శ్రేస్థ మైన గర 
వీల్లలను సాలలోని (క్రొవ్విన దూడలను వధించి 
నము చేయుదురు. | స్వ | 
పాటలు పాడుచు, చర పాలనే కాలిక కో | 
ములను కల్సించుకొందురు. 1 పాత్రలో రో | 
ముపోని పానముచేయుచు పరిమళ్‌ తైల. శ 
చుందురు కాని యోనేవు సంకేతిభోో భో! | 
ద్రవమును సరించి చింత పడరు. | wt ij 
ముందుగా పోవువారితో కూడ వీరో తో 
దురు అప్పుడు -నుఖొసక్తులు న | 


V 


చేయా 
గతించును. - యాకోబు. సంకర గ్య 


శీను 
నాకసవ్యామ్యు. వారి we అక | 
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| 


a డీ ఇంటీ వెనుకటి భాగమున నొకని "నేనికను విడువక వారి మధ్యను మట్టపుగండు చేయ 


మరి ఎవరైన మిగిలియున్నారా 
అకడు--ఇంకెవరును 'లేరనున్వు ఆంకట 


ఇట ణ్న సటుంబమాలు శీలిపోవుననియు యెహోవా 
యున్నాడు. | గ్యర్రములు బండలమోద పరు 
"జీ?! ఇ! అట్టచోటు నెనరైన నెద్దులతో దున్నుదురా! 
గగ | నను మూ శక్తిచేరే బలము ెచ్చుకొందుమని 
ష | ఇృళొను మిరు, వ్యర్థమైనదానినిబట్టి సంతోషించు 
జాన, 1 న్యాయమును ఘోరమైన అన్యాయము 
[సక స, నీతిఫలమును ఘోర దుర్తార్షముగాను మార్చి 
ర [181 ఇందుకు చేవుడును వైన్యములకధిపతియునగు 
క | శ్రహావా "సెలవిచ్చునదేమన గా -- ఇశ్రాయేలీయు 
ఏ1 | లలా నేను మొమిదికి ఒక జనమును రప్పింతును, 
081 ఇర హమాతు 'సరివాద్దు మొదలుకొని ఆరణ్యవు 
స్ట్‌. ఉక మిమ్మును వాధింతురు. 
0 17] (యు గడ్డి మొలుచునప్పుడు ప్రభువైన యొ 
స్ట. హవా మిడతలను వుట్టించి దర్శనరీతిగా చానిని 
ళు | శాప కనపరచెన్యు ఆ గడ్డి రాజుకు రావలసిన కోత 
ర్న 11న కరవాక "మొలిచినదె. | “నేలను "మొలిచిన 
1 గ్నిమంకయు ఆ మిడకలు తిని వేసినప్పుడు-- ప్రభు 
క యెహోవా నీవు దయచేసి క్షమించుము, 
వ్‌ ఐల్‌ జనముగలవాడు, ఆతజేలాగు నిలు 
అని "నేను మనవిచేయగా | యెహోవా 


ణీ | ఆగాధమైన మహా జల 
త్త జ్యో స్వాస్థ్యమును (మ్రింగ 'మెందలు'పెట్టి 
J in ' ప్రభువైన యెోహనావా, యాకోబు 
3 మాడు, ఆకేజేలాన నిలుచును? మాని 
|e హ్నాతాపపడి -- అదియు జరుగదని "సెల 
* 


గీ ఖా యెహోవా కాను మట్టపుగండు చేత 


గట గడు పెట్టి చక్కగా కట్టబడిన యొక 
/! సిం నరీతిగా నాకు కను 


Hl పారా మట్టవుగుండు కన 


1 మ ల్య్య్యనిటిని. er కాకక ఛీనికను. ఫారిని విచారణచేయక 


lu 


|| = 


iit 
| 
1. 
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బోవుచున్నాను. | "నేను ఖడ్గము చేత పట్టుకొని 9 
యారొబాము ఇంటివారిమోద పడుదును, యిస్సాకు 
సంఠతివార ఏర్పరచిన ఉన్న! పాడై 


పోవును, శా, 
క్యా ఇత్ర్రాయేలీయుల ప్రరిక్టికస్థలయులు నాళ 


అప్పుడు బేతేలులోని యాజకుడైన అమస్స్యా 10 
ఇశ్ర్రాయేలురాకైన యారొబాముకు పర్తమానము పంపి 

శ్రా ఆమోసు నీ మిద కుట్ర 
చేయుచున్నాడు | యారొచాము ఖడ్దముచేత 11 
చచ్చుననియ్యా ఇశ్రాయేలీయులు తేమ జేళమును విడిచి 
ఇరలోకి పోవుదురనియు ప్రకటించుచున్నాడు, 
అకని మాటలు జేళము 'సహింపజాలదు అని తెలియ 
జేసెను, | మరియు అనుస్స్యా ఆమోసుతో నిట్లనెను 12 
-దర్శకుడా, తప్పించుకొని యూచాదేశమునకు పారి 
పొమ్ము; అచ్చట'నే నీవార్త ప్రకటించి బక్తెమ సంపాదిం 
చుకొనుమ్యు | బేతేలు రాజు కట్టిన ప్రతిస్థితస్థలము 18 
రాజధాని పట్టణమై యున్నందున నీవికను దానిలో 
నీ వార్త ప్రకటన చేయకూడదు. | అందుకు ఆమోసు 14 
అఆమస్సార్టితో నిట్లానెను--నేను ప్రవక్తనైనను ప్రవక్త 
యొక్క శిష్యుడనైనను శాన్కు పసుల కాసినై 
మేడిపండ్లు ఏరుకొని జీవనోపాయము సంపాదించు 
కొనువాడను. | నా మందలను "నేను కాచుకొనుచుం 15 
డగా యెహోవా నన్ను పిలిచి - నీవు పోయి నా 


జనులగు ఇశ్రా ప్రవచనము చెప్పుమని 
నాతో "సెలవిచ్చెను. | యెహోవా మాట నాల 10 
కించుము-- ప్రవచింపకూడ 


దనియు యిస్సాకు శ బోధింపకూడ అ 
దనియు నీవు ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నా 1 యొెహోరావా 
నీ భార్య వక్టణమందు వేళ్ళ 
యాసను). నీ కుమారులును కుమాగెలును ఖడ్డమచేరే 
కూలుదురు, నీ భూమి నూలుచేక విభాగింహుడునుు 
అపవిత జేళమందు చత్తువ్రు ఆవళ్య 
pda ctl రమ జేళము విడిచి చెర 


ప యెహోవా దర్శనరీతిగా 8 
క్ట సో యొకటి నాకు కనుపరచి 1 


జనులగు ఇశ్రా 
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8 మానను. 1. ప్రభువైన యెహోవా సెలవిచ్చునదేను | కారణమప డాని. తోడ్స్య్యు 
నగా--మందిరములో వారు పొడు పాటలు ఆ, దిన | జీవముతోోడ్సు చెర్సా ం నాకూ పట్ట 
మున ప్రలాపములగును. శవములం లెక్కకు ఎక్కు | ప్రమాణము శయ సరీ క 
వగున్సు ప్రతిస్థలమందును అని పారజేయబడును. ఊర | దురు, ఇను గ్య క 


5 (ద్రులను మాపివేయను కోవారలారా, | --మనము | డుట "జీను (దర్శనరీతిగ్సా = సమ! ట్లు 
'ఛాన్యమును అమ్మనట్టు అమావాస్య . యెప్ప్వుడైపోవు | ఆయన నా 


॥ 
చ్‌ i 
వాటున్ను | సై 
కొనునట్లును విశ్రాంతిదిన మెప్పుడైపోవునో, చచ్చు | పోయినను అచ్చటనుండి నా వుర్తను వాజి బ్య |. 
ఛాన్యమును మనము ఆమ్మదను రండని చెప్పుకొను టికి లాగన్సు ఆకాళమునకెక్కి.పోయినను 
7 వారలారా యీ మాట నాలకించుడి. 1 యాకోబు | గొండి వారిని దింపి తెచ్చెదను. | చారు కష్ణ జ్ఞ! 
యొక్క_ అతిశయాస్పదముతోడని యెహోవా | *ఖరమున దాగినను "నేను వారిని వెదకి పట్టి కర్మ 
'ప్రచూణముచేయునదేమనగా--వారి (క్రియలను "నేనె | గడీ తీసికొని వచ్చెదను నా కన్నులకు కనడ | 
8 న్నడును మరువను, | ఇందునుగూర్చి భూమి కంపించు | గొరో సమాద్రములో మునిగినను అచ్చటి సత || 
చున్నది దాని నివాసులందరును అంగలార్చు చేనాజ్ఞనిత్తును, అది వారిని కరచును, | శమ క్ర! ii 
చున్నారు.. నైలునది పొంగనట్లు భూమియంతయు 
నుబుకుచున్నద్సి ఐగుస్త బేళళు .వైలునదినలె అది యుబు 


చున్నది, మ్మిప్రయీూముజేశపు నదిపలె అది అణగి 
, శ పోవుచున్నది. | ప్రభువైన యెహోవా "సెలవిచ్చు 
నంగ నదేమనగా--ఆ దినమున "నేను మధ్యాహ్న కాలమందు 


తురు, వైలునదివలెనే అదియంకయా 
ఐిగుత్తచేళవు నైలునదిపలౌనే అది అపోహ, 
ఆకాళమందు తనకొరరై. "మేడగదులా 


మీరును వలోనే | 
సమానులు శారా! చేను నిగకేకీ క | 


మల వాక్కు య 
12 కాబట్టి జనులు యొహోచవా మాట మా వా. క. wnt 
టకై. యీ సముద్రమునుండి అ" సము ద్రము | ను స! లా. అలకకో! 


వరకును ఉత్తరదిక్కు_నుండి 3|| ses [ముచేయక నిడిలోల్లీ 


18 చరించుదురు కాని అది వారికి దొరకదు | ఆ దిన కు ! 
మందు చక్కని. కన్యలును 'యావనులును దప్పిచేత వ జల్లెడతో జల్లించినట్లో ని శి 
14 సొమ్మనిల్లుడుడు.  హోఫ్రైతయోక్కు కోషన్లునక | అన్యబనులందరిలో ల్లింపలకోో, 
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| ఆమోసు 9 అధ్యాయము | 899 
| 
| శీల రాలదు.1--ఆ కీడు మనలను 'తేరిమి | ద్రాత్షప తొక్కు,వారు వత్తురు 
గమనము టన 
న నో షాపాత్తులందరును ఖడ్డముచేక వత్తురు. | డలన్ని రసధారలపన్ను ఇదే యోపోవా వాక్కు... | 
| "పోయిన చావీదు గుడారమును ఆ దినమున మరియు శ్రమనొందుచున్న నా జనులప ఇశ్రాయేలీ 14 
jg చి చాని గోడను బాగుచేసి దాని పోయిన | యాలను "నేను ెరలోనుండి. రప్పింఠును, పాడైన 
నష ||. భాసచేని ఎదోము శేనమును నా నామ | పట్టణములను మరల కట్టుకొని వారు శావురముం 
ఫ్లు ప చిన అన్యజనులనందరిని నా జనులు స్వరం | దురు, (ద్రాకతోటలు నాటి వాటి రసమును (త్రాగు 
య స్రకకొననట్లు..! వ్రూర్వవురీతిగా 'చాని మరల | దురు, వనములుబేని వాటి పండ్లను తిందురు. | చారి 15 
ట్లో లు వాక్కు. | చేశమందు "నీను వారిని శాటుదును, "నీను వారికిచ్చిన :: 
సూ 4.1 రాబోవు దినములలో కోయువారు దున్ను | జేళములోనుండి వారు ఇక "పెరికి జేయబడరని నీ బేవు .: 
నాన ఇ వెంటనే వత్తురు విత్తనము చల్లువారి వెంటనే | డైన యెహోవా సలవిచ్చుచున్నాడు. _ 
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1 హబద్యాకు కలిగిన దర్శనము. ఎదోమును సరించి 
ప్రభుషప యెహోవా సెలవిచ్చునది. యెహోవా 
యొద్దనుండి వచ్చిన సమాచారము మాకు వినబడెను. 
ఎ-ఎదోముమోద యాగ్ధము చేయుదము 'లెండని అన్య 
జనులను కేపుటకై. దూత పంపబడియున్నాడు, 1 

2 "నేను అన్యజనులలో నిన్ను అల్బునిగా చేయుదును, 

8 నీవు బహుగా తృణీకరింపబడుదువు. | అత్యున్నత 
మైన సర్వతములమోద నాసీనుడవై యుండి కొండ 
సందులలో నిససించునాడా -- నన్ను (క్రిందికి పడ 
ద్ర్రోయగలవాడెవడని అనుకొనువాడా నీ సాద 

4 యపు గర్వముచేత నీవు మోసపోతివి. | పక్నీరాజు 
గూడంక యెత్తున నివాసము చేసికొని నక్షత్రములలో 
నీవు చాలి కట్టినను ఆచ్చటనుండియు "నేను నిన్ను 
శ్రిందపడశేతును ఇటే యెహూవా' వాక్కు, | 

క్‌ చోరులే కాని ర్యాత్రి కన్నమువేయువాళే కాని 
నీమాదికి వచ్చినయెడల తమకు కావలసినంత 
దోచుకొందురు కదా, '్రాతపండ్ల నేరువారు 
నీయొద్దకు వచ్చినయెడల సరిగ యేరుకొనువారికి 
కొంఠ యాండనిత్తురుకడ్యా నిన్ను చూడగా నీవు 

6 బొత్తిగా చెడిపోయి యున్నాను. | ఏశావు సంతతి 
చారి సాము సోద చూడబడును వారు దాచి 

7 ధనమంఠయు పట్టబడును. |! నీతో సంధిచేసినవారు 
నిన్ను తమ సరివాద్దువరకు పంపిబేయుదుర్కు నీతో 


ఓ బబ చా 


కారాక 


శ్రుమానుభవదినము చూచి నష్ట il 
యాజ జా be | 
సంతోషింపకగద్యు | చా జు 

వారి గుమములలోోేనికి చొరబడక; i 
మున నీవు సంతోషపడుచు వాం బ్రా గో కో an 
వారి ఆపద్దినమున నీవు వారి లకి జ is 
వారిలో తప్పించుకొనినవారిని సంహగించుుక్ష | శో 
శ్రోవలలో నీవు నిలువకగడు, శ్రమముమడ జ | .. 
శేషంచినవారిని (శశ్రువంయేల అయన... 8 
యొ"హారావాదినము జనులందరిమిదికి పచ్యుక | rw 
న్నది. అప్పుడు నీవు చేసినట్టే నీను చేయయ | లో 
నీవు చేసినదే నీ -గృత్తిమిదికి వచ్చును. | మాకా 16 
పరిశుద్ధమైన కొండమీద (త్రాగినట్లు ఆన్యణున శ 
రును నిత్యము 'త్రాగుదుర్యు తాము ఇ న్న | యో 
నుండనివానైనట్లు చాళేమియా మిగలకండే శ్ర || (1 
దురు. ! అయితే సీయోనుకొండ ప్ర్థికన! ' యో 
తప్పించుకొనినవారు చానిమిద నివనియడ, త. సు 
కోబు సంతతివారు తమ స్వాస్థ్యములన ఫ్వకక్రీణే | డిన 
కొందురు. | మరియు యాకోబు సంరివాన కే! |కో 
యు, యోనేవు సంతతివారు మాటయ నల || మై 
ఏశావు సంతతివారు (వారికి) కాయ 
దురు, ఏశావు 'సంఠతివారిలో నెపడున గో | 
కొనకుండ యోసేపు 'సంకేతివారు 


'సమాధానముగా నున్నవారు నిన్ను మోసపుచ్చి నీకు | చారిని కాల్బుదురు. న్న 
బలాత్కారము చేయుదురు చారు ha యున్నాడు. | దతీణదిక్కున tha 
తిని నీకొరకు యురి యొడ్డుదుర, ఎదోముకు వివేచన | యొక్క" పర్వతమును స్వరం, కః 

8 లేకపోయెను, | ఆ దినమందు ఏశావు పర్వతములలో | మందుండువారు ఫీలిప్తీయాలటో' a 
వివేచన 'లేకపోవునట్లు ఎదోములోనుండి జ్ఞానులను | కొందురు మరియా ఎస 5 

| నాళముచేతున్వు ఇజే యెహూచా వాక్కు. | మూ, చేరిన పొలమును గిలాదు a 

1. 9 'లేమాన్సూ నీ లు విస్థయామొందుదుర్కు అందు | కొందురు బెన్యామౌనీయాళో త 

Is వలన వీళావుయొక్క. పర్వత నివాసులందరు నాతులై | స్వతంత్రించుకొందురు ! మనే | 

fist 10 నిర్దూలమగుదురు. | నీ సహెందరులైన యాకోబు | దండు, అనగా హ్‌ భో | 

| సంతతికి నీవు చేసిన బలాత్కారమునుబట్టి నీవు అవ | భతువరకు కెచానీయాల | టో ల 
మానము నొందుదువ్వు ఇకనెన్నటికి లేకుండ నీవు | కొందురు యెరూసలేమూ జీళను pel గ్న 

21 నిర్తూలమగదువు. ! నీవు పగవాడవై నిలిచిన దిన | రదుకు పోయినవారు ద ; గ 
మందు పరజేశులు వారి లస్తిని పట్టుకొనిపోయిన దిన 'స్వతంత్రించుకొందురు. ! lay 
మందు. అన్యులు వారి గుమ్మములలోకి చాగ్రబడ్తి | కొండకు తీర్చచేయాటకే- , 
యెరూవలేముమిద చీట్లుజేనిన దినమందు నీవును | కులు వుట్టుదురో; 8 వ 

యగునుః 


13 వాళితో కలినికొంటివి కదా? | నీ సెహాూదరుని 
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| 
1 

| 1 వసూ, 
a | rit 


| ; లికి (దుర్గతి కలబసనని) ప్రకటింపుము. | ఆయితే 
ఇ కు సన్నిధిలోనుండి తర్జీషు పట్టణమునకు 
ఇ! | ఫాపోవలెనని యోనా యొెప్పీకు పోయి తర్షీనుకు 
[1 | కచ్చ నొక యోడను చూచి, ప్రయాణమునకు శేవు 
ర్ళష శ్‌ యహోవా సన్నిధిలో నిలునక యోడవారి 
ర హడి శర్జీనుకు పోవుటకు ఓడ "నెక్కెను. 1 
శ౯॥ 16యిఠే యెహోవా 'సముద్రముమోద "పెద్దగాలి 
సయ స్పట్టిపగా సముద్రమందు గొప్ప తుఫాను én 
ర్మ | 5 యోడ బద్దలై పోవు గతి వచ్చెను. | కాబట్టి నావికులు 
భయపడి, ప్రతివాడును తన తన 'దేవతను ప్రార్టించి, 
త!!! యోడ చులకనచేయాటకై యందులోని 'సరకులను 
ఈ | సముద్రములో పారజేసిరి, అప్పటికి యోనా, యోడ 
క్రిత ! ఊపల్గాగమునకు పోయి పండుకొని గాఢనిద్ర 
ల!) +పోయియుండెను. | ఆప్పుడు. ఓడనాయకుడు అతని 


యో నా 


= 


మహోనా వాక్కు ఆమిర్తయి కుమారుడైన | అతని నడుగగా యోనా | -- నన్నుబట్టియే యీ 12 
కానక ప్రశ్యతమె యీలాగు సెలవిచ్చెను. । -- | గొప్ప తుఫాను మోమోదికి' వచ్చెనని నాకు తెలిసి 

దోసము నా దృష్టికి ఘోరమాయెను | యున్నది నన్ను ఎత్తి సమ్ముద్రములో పడ వేయుడి, 
నీనెవె మహా పట్టణమునకు పోయి | ఆప్పుడు సముద్రము మిమోదికి రాకుండ ని 


నని ఆఠడు వారితో "చెప్పినను | చారు ఓడను దరికి 18 
"తెచ్చుటకు 'తెడ్డను బహు బలముగా వేసిరికాని గాలి 
తమకు ఎదురై తుఫాను బలముచేత సముద్రము పొం 
గియుండుటపలన. వారి (ప్రయక్నము వ్య ను. | 
కాబట్టి నారు--యోొహాోవా్వా, నీ చిత్త ప్రకారముగా 14 
నీవే దీని చేసితివి ఈ మనుష్యు లయ 
క న les 
మూామోిద మోపకుందువు గాక అని యె"హోచవాకు 
మనవి చేసికొని | యోగాను ఎత్తి సముద్రములో 15 
'పడచేసిరి పడబేయగా”నే సముద్రము పొంగకుండ 
ఆగెను. "ఇది చూడగా ఆ మనువ్యులు యెహో 16 
చాకు మిగుల భయపడి ఆయనకు బలి నర్చించి 
యమ్రుక్కబర్లు చేసిరి 1 గొప్ప నమళ్ళ్య మొకటి 17 
మోనాను (మి యెహోవా నియమించి 


భర || యెద్దప వచ్చి-ఓీయీ నిద్రబోతా, నీ'కేమివచ్చినది! | యుండగా యోనా మూడు దినములు ఆ మళ్ళ్యేము 
'ఈ| కేరి నీ చని ప్రార్ఫించుము, మనము చావకుండ | యొక్క కడుపులో నుండెను. 


తే | ఈ చేషడు మనయందు కనికరించునేమో అనెను ! 
సీ | అతల ఓక _.. ఎవనినిబట్రి ఇంత కీడు మనకు 
జగ్గీ. హేళనించినది 'ెలియుటనై మనము -బీట్లు వేము 
స్‌ | యెకరలో నాళరు చెప్పుకొని చీట్లు చేయగా 
నే 08 యోనామ్రిదిక్రి వచ్చెను, | కాబట్టి వారు 
ణ్‌, చ చూచి-.యొవరినిబట్టి ఈ కీడు మాకు సంభనిం 


తో yy వ్‌ 
ల టా స ్రపారమేమిటో! నీవెక్ళడనుండి 


ఆ మళ్ళ్యవు కడువులోనుండి యోనా యెహో క 
చాను ఈలాగున ప్రార్ధించెను. 1 = నేను ఉపద్రవ 2 
ములో ఉండి యెహోవాకు మనవిచేయగా ఆయన 
నాకు ప్రత్యు _త్తరమిచ్చెన్యు పాతాళగర్భములోనుండి 
జీను 'శేళలుచేయణా నీవు నా ప్రార్ధన నంగీకరించి 
యున్నాను. ! నీవు నన్ను ఆగాధమైన సముద్రగర్భ 8 


వచ్చి | ములో పడజేనియాన్నావు, చ్రేవాహములు నన్ను 
జేశొమీదో?. నీ జనమేదో? యీ సంగతి | చుట్టుకొనియున్నవి, నీ తేరంగమాలును నీ కరళ్లును 


9 | tas మాకు 'తెలియజేయుమనగా | అరేడు | నన్ను కప్పియాన్నని. ! నీ సన్నిధిలోనుండి నేను & 
సో. లో నిట్ట జీను వీ , సముద్ర చెలిజేయబడినను,. నీ మరల 
స క్యు ని అళాళచుందుండు | చూెదననుకొంటిని. ! ప్రాణాంఠేము వచ్చునంకగా ర్‌ 
నో hy యెహోవాయందు “నీను భయభక్తులు | జలములు నను చుష్టాకానియాన్టుని శరర 
లో! ఆాభసైయాన్నాతు. | తాను యెహోవా సన్నిధి | ధనా నన్ను అ pepe 6 
స జ, పోవుచున్న ట్టు ఆతడు ఆ మనున్యులకు | తేలకు తట్టక న్‌ 
ణీ నో గనుక వారా సంగతి 'తెలిని | ఎక్కిరాకండ భూమి వ వ 
గే | మ రే భయపడి--నీవు చేసిన వని ఏమని ఆతని | వర్వక్రమల పూ ల ను 


వానా 
| , ద్రము మామోదికి 
[గ నిమకించునట్లు pss నీకేమి చేయవలెనని 
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యోనా క్రి4 అభ్యాయము 


యెహోవాను జ్ఞాపకము చేసికొంటిని నీ పికుద్ధాల తలను మానుకొనగ్గా | 
8 యమాలాకి నీయొద్దకు నా మనవి వచ్చెను. | అసత్య | జేవుడు చూచి పళ్నా క్టష్ణ ర్రీణ్య |! - 
మైన వ్యర్థదేవకలయందు లత్యుముంచువారు తను తాను మాట యిచ్చిన [కక సాకి శు |. 
9 కృపాధారమును నిస్డితురు. | కృతజ్ఞతాస్తుతులు | "ఆెరానా దీన్‌చూి చేయక క్యు “శ | 
చెల్లించి "నేను నీకు బలులనర్చింకును, "నేను (మ్రొక్కు, | కోపగించుకొని | __ Ge ‘Dal 
కొనిన మ్రక్కూ_బక్లను చెల్లింపక మానను. యెహో | మందుండగా ఇట్లు జరుపనని చేవ కాజ 1 
10 వాయొద్ద'నే రతణ దొరుకును. | అంతలో యొహూ | అందువలనే నీవు కలల జలం... 
వా మక్స్యమునకు ఆజ్ఞనియ్యగా అది యోనాను | కాంతమును అత్యంత కృపయు గ్య శో | 
-జేలమోద కక్కి.వేసెను. యాండి, పళ్చాత్తాపపడి “కుశల గీకి | 
3 అంట యెహోవా వాక్కు. రెండవ మారు | చేను తెలిసికొని దానికి ముందుకి sie, i 
2 యోగాకు ప్రత్యక మై లవిచ్చినజేమనగా | -- నీవు | పోతిని. 1 "నేనిక బ్రదుకటకంపె Sse | 
లేచి నీనెవె మహావురమునకు పోయి "చేను నీకు యెహోవా, నన్నిక ట్రదుక లు. 1 
"తెలియజేయు. సమాచారము దానికి ,ప్రకటనచేయా | యెహోవాకు మనవి శ | 
_తి ము. । కాబట్టి యోనా లేచి యెహోవా సాల వా--నీవు కోపించుట శ్యాయరూ అని యఖ! మో 
విచ్చిన అక్టావ్రకారము నీనెవె పట్టణమునకు పోయె | అప్పుడు.యోనా ఆ పట్టణములోనుండి పోలి కా! | ' కా 
ను. నీనివె పట్టణము దేవని దృష్టికి గొప్పడై మూడు | తూర్పుకట్టున బసచేని అచ్చట పండిలి కేజి | & 
దినముల (ప్రయాణమంక, పరిమాణముగల పట్టణము. 1 | కొని-పట్టణమునకు నీమి సంభవించునో చూరెకకి || (కో 
ఉ యోనా ఆ పట్టణములో నొక దిన ప్రయాణమంత | ఆ నీడను కూర్చునియుండగా | చేవ్చుడైన మహో! | గ 
దూరము సంచరించుచు ఇక నలువది దినములకు | వా సారశెట్టాకటి "జేర్చరచి ఆకనికి కలన శ్రత్ర ||| క 
నీచెవె పట్టణము నాళమగునని ప్రకటనచేయగా || పోగొట్టుటకై అది “పెరిగి యోనా కయమైో కీ || 11౪ 
ర్‌ నీనెవె పట్టణవువారు జేవునియందు విశ్వాసముంచి | యిచ్చునట్లు చేపను, ఆ సౌరశెట్టును చూరి దోశ . తీ 
_యాపవాసదినము చాటించ్చి భునులేమి ఆల్బులేమి | బహు సంతోసించెను. | మరుసటి యుడశకణే! సౌ 
6 అందరును గోనెపట్ర కట్టుకొనిరి. | ఆ సంగతి. నీనెవె | జేవ్రడు ఒక పురుగును వీర్చ్పరచగా ఆగి ల న 


| 


లో 
డ్‌ 
థో 
| కా 


రాజాకు వినబడినప్ప్వుడం అతడును తన సింహాసనము | తొలిచినందున చెట్టు వాడిపోయెను. | మియా పో! | 
మోదనుండి దిగి తన రాజవస్తములు తీసివేసి గోనెపట్ట | కాయగా జేవుడు. "జేడిమిగల తూడ్పగాణి కో | 
7 కట్టుకొని బూడిదలో కూర్చుండెను. | మరియు | ఇను. యోనా తలకు యెండబెబ్బ కనా. 
రాజైన కానును తన మంత్రులును అజ్ఞనియ్యగా । | సొవ్మనిల్లి -- '్రుదుకుటకంక చచ్చుట వాక 1 i ' 
8 - ఒకవేళ దేవుడు మనస్సు త్రివ్వుకొని పళ్ళాత్త | కొనెను. అప్పుడు బే ని భూ కీ 
వ్రేడై మనము లయము కాకుండ తన కోపాగ్ని చల్లా | నీవు కోపించుట ! న్యాయమా అని ర 
" ల్చుకొనును గనుక rr; OTT, 
బ్బ మనమ్యులు. ఏదియు వుచ్చుకొన | గగా యోనా--స్ర్రాణనూ me 


|! 
| 


ఇ వ ఏం కా 


త్వ 


ip 


'లేమి -పకువులేమి సమస్తమును . గో కట్టుకొన | అయితే నూట ఇరువది వేలకే mr ;: 


వలెను అని దూతలు నీగొవె పట్టణములో ఇాటించి | నీనెవె మహావురమ 
10 ప్రకటన చేనిి 1 ఈ సీసెవెచారు. కము ఇెడు నడ | వద్దా అని ఆజ్‌ 


మూలాల ఆతా తాకాల కా ఆ ల i 
ce జక. ర్‌ | హ్‌ లు క కకక sas 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


నిరా ఖా 


| క 

fy | ఊూఠాము ఆహాజా హిజ్క్‌్యయా అను యూ | తిని. షాఫీరు నివాసీ, దిగంబరివై ఆవమానమునొంది 1] 
గబ ||. భాళొకోలె దినములలో పోయమ్రోనును - గూర్చియా | వెళ్లిపొామ్సు సయనానువారు బయలుచేరక నిలిచిరి, 
ఇ || థహపలేమును గూర్చియు దర్శనరీతిగా . మోరప్షీ | ప్రలాపము బెతేసెలులో మొదలుపెట్టి జరుగు 
క్క భు మోఖాకు ప్రశ్యతమైన యెహోవా చున్నది. | మారోతువారు (తాము పోగొట్టుకొనిన) 12 
క్యు | | కాక్క 'మేలునుబట్టి 'నాధ నొందుచున్నారు. 1 లాఖీను 18 
ఫా | 1 సకల జనులారా ఆలకించుడి భూమి, నీవును | నివాసులారా, రథములకు యాద్ధవు గృర్రములను 
జ] శీలోనున్న సమస్తమును చెవి యొగ్గి వినుడి ప్రభు | కట్టుడ్కి ఇశ్రాయేలువా చేసీన తిరుగుబాటు 
టు | హు యౌహూోనా మోమోద సాత్యుము పలుకబోవు ఢశ్రియలు నీయందు కనబడుటయే నీ పాపమునకు 
(| శ్నాడు, పరకుద్ధాలయములోనుండి ప్రభువు మో | ప్రభథమకారణముగా నుండును, | మోరాషెనాతు విష 14 
స ॥ మార ఫాత్యుము పలుకబోవుచున్నాడు. | యహూ | యములో మిరు విడుదలకై -- కోలంనియ్యసలసి 
ర! శా కేన స్థలమువిడిచి బయలుబేరుచున్నాడు, ఆయన వచ్చును, అక్టీబు ఇండ్లు ఇశ్రాయేలు రాజులకు పనికి 

జ || ౫ భూమియొక్క, యున్నతస్త ద నడువ | గానివై యుండును, | మాళేసా నివాసీ, నీక హక్కు 15 
గణ ||| 1 ోవరున్నాడు. | ఆయన నడుసగా అన్నికి మైనము | చారుడుస నొకని నీయొద్దకు తోడుకొని నత్తును 
ణా! |. కరసనట్లు పర్వతములు కరిగిపోవును లోయలు విడి ఇశ్రాయేలీయులలోని ఘనులు అదుల్లానుకు పోవు 
శశ || కోవన, వాటముమోద పోసిననీరు పారునట్లు అవి | దురు. | (నీయోనూ) నీకు ప్రి 16 
క 0 షాను. | యాకోబు సంకతి నామిద చేసిన | నుండకుండ పట్టబడి యున్నారు నీ తల బోడిచేసి 
| శ6రసకాటునుబట్టియు, ఇశ్రాయేలు 'సంతతివారి | కొనుమ్సు బోరువగద్దవలె నీ బోడికనము కనుపరచు 
య! యిదంతేయా సంభవించును, యా | కొనుము. 3 

క |) గేల సరీతివారు తిరుపుచాటు చేయుటకు మూల | మంచములమిద పరుండి మోసపు (క్రియలు కై 
తీ! మేన! అది పస్రాగనేగచ్యా యూదావారి యున్న | యోచించుచు దుష్కార్యములు శేయావారికి శ్రమ 

(0 | టకు లెక్క డేని? యురూనలేములోనివే శానా! | అలాగు చేయాట వారి స్వాధీనములో నున్నది గనుక 

టీ పరప టోసైానును చేనిలోనున్న రాళ్లవప్ప | వాదు ప్రొద్దు పొడవా? చేయదుడ. 1 వ్రార3 

క , (ర్రాయశెట్లు నాటదగిన స్థలముగా | భూములం ఆశించి పట్టుకొ , ఇండ్లు 
క న చెను దాని పునాదులు బయలంపడు | ఆక్ర ందురు, ఒక మనిషిని వాని కుటుంబ 


స |! ఇ (గొని చెక్కుడు ప్రతిమలం షలగొట్టుడును, | ముగా న్యాశ్రమింకురు. | 
| | 0న గానక ఆగ్ని చేక కాల్చబడున్సు అది పెట్టు 

| | జ ర్రహమలను చేను పాడుచేతును, అది | న్నది, 

1 నప నిన జీతము. "పెట్టి వాటిని 

gil tay గనుక అవి జేళ్యయగుదాని జీఠమగా 


ర |. ష్య తేగొనీంచుచున్నాను, 
| లర నక్కలు అరచునట్లు అరచుచున్నాను, 
టు. నట్లు 


౨ |, ఈ ఇట్‌ వచ్చియున్నవి. 1 గాతు వట్టణములో | భూమాలను 


| ను, । చానికి| పోయి 
మసలు మరణకరమలు, ఆవి యూధాన స్థ్రమును అన్యు, 
Nh నా జనుల స మొపాన నుండకుండ 


చాని (క్రిందనుండి తను "మెడలను తప్పించు 


కొన లేకండునంతగాను, గర్వముగా నడవ లేకండు 
నంతగాను "నేను ఈ సంళమునకు కీడు చేయనుద్దేశించు 


నీయ్యబడును. 1 దీని చూచి "చేను ' శేకలు | చున్నాను. |! ఆ దినమున జనులు మిమ్మ సే 
ఏమియు లేకుండ | బహుగా ఆంగలార్చుచు సామితె "నెత్తుదురు. వారు 


సామితె ఏదనగా -- మనము బొత్తిగా చెడి 
లకిచ్చి యున్నాడనియా, మనయొద్ద 
ఆయన చాని తీనీవేసెనే యనియా, నన 
లను తిరుగబడినవారికి ఆయన విభజించి యు 


న - 
లా అ న నరం 


ct 
ఎటు rE క 
ctr 
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సమాజములో మిరు పాలంపొందునట్లు నూలు 

6 'జీయువాడొకడును ఉండడు. | మిరు దీని 
చింపవద్దని వారు ప్రకటన చేయుదురు, ప్రవచింపని 

7 యెడల అవమానము కలుగక మానదు. ! యాకోబు 
సంతేతివారని “పేర పెట్టబడినవారలారా,. యె"హోూూ 
చా దీర్థ్ధాంతము శగ్మిపోయెచా!? యీ (క్రియలు ఆయన 
చేక' జంగెనా! యథార్థముగా 'ప్రవ్ర్తించునానికి నా 

8 మాటలు 'కేమసాధనములు కావా? | యిప్పుడే గదా 
నా జనులు ళ(త్రువులై) నిర్భయముగా సంచరించు 
వారిని చూచి వారు కట్టు సంచలను మాత్రము విడిచి 

9 వారి వైషస్తములను లాగుకొందురు. | వారికిష్టమైన 
యిండ్లలో నుండి నా జనులయొక్క_ స్ర్రీను మోరు 
వెళ్లగొట్టుదురు, వారి బిడ్డలయొద్దనుండి "నేనిచ్చిన 
ఫనకను ఎన్నడును లేకుండ మిరు ఎత్తికొని పోవు 

10 దురు. |! ఈ చేశము మో విశ్రాంతిస్థలము కాదు 
మోరు లేచి వెళ్లిపోవుడి, మికు నాళము ని 
నాళము కలుగనంకగా మిరు ఆపన్షిత్త క్రియలు జరి 

1] గించితిరి. | వ్యర్థమైన మాటలు పలుకుచు, కుడై 
ర్ర్రాతారసమునుబట్టియు మద్య మునుబట్టియు "నేను 
మోకు ఉపన్యాసము చేయుదునని అబద్ధము చెప్పుచు 
ఒకడు వచ్చినయెడల వాడే ఈ జనులకు ప్రవక్త 
యగును. 

12 యాకోబు సంకతిని తప్పక "నీను 'దరిని 
పోసచేయుదును, ఇశ్రాయేలీయులలో శేషించిన 
వారిని తప్పక 'సమకూర్చుదును. బొస్త్రా/ గొర్రెలు 
కూడునట్లు వారిని సమకూర్చుదును, తమ మేకస్థలము 
లలో వారిని పోగుచేకును, గొప్ప ధ్వని పుట్టునట్లుగా 

18 మనుమ్యులు విస్తారముగా కూడుదురు. 1 'ప్రా/కార 
ములు పడగొట్టువాడు వారికి ముందుగా పోవును, 
వారు గుమ్మములు పడగొట్టి డాని చ్వార చాటిపోవు 
దుర్కు వారి రాజు వారికి ముందుగా నడుచును 
గయమెహారావా వారికి నాయకుడుగా నుండును. 

3 శేసిలాస ప్రకటించితిని - యాకోబు 'సంకతి 


యము నెరిగియయుండుట మి 

2 ధర్గమే గదా. |! ఆయినను "మేలంచేయుటకు మనస్సు 
లేనివారై. కీడుచేయ నిష్టపడుదురు, నా జనుల 
మూడదీసీ వారి యెముకలమోది మాంసమును చీల్చు 

8 చుందురు. | నా జనుల మాంసమును భజించుచు 
వారి చ్రర్ణమును ఒలిచి వారి యెముకలను విరిచ్చి 
యొకడు కుండలో జేయు మాంసమును ముక్క_లం 
'చేయునట్టు జానలో చేయు మాంసముగా వారిని 


4 తుత్తునియలుగా సగల గొట్టియున్నారు. 1 వారు 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


మఖా త్రి 4 అధ్యాయము 


వారు మయొపాోవాకు ర్రణద షో ‘wy |! rf 
మనవి నంగీకరింపక ఆ శాలమయ లో 
కుండ తన్ను మరునచేసిక్రాన్య్య, a WIE 
ఆహారము నమలుచు సమౌధానన్సన్సి గ్‌ Pir 
వారును, ఒకడు తమ నోట ఆ్యఖ్యు చీర్‌ | ఆ 
అకేనిమిద యూద్ధము వ్రకటించాడ్లైకకే 1. 
లను పొరపెట్టు ప్రవక్తలను గరి యోహా | 

విచ్చునదేనునగా | మిక దర్శనము కలక | ls 
కాత్రికమ్మును, ఫోజానెప్సపండ మిత్ర వక (| | 
గును; ఇట్టి ప్రవక్తలకు నూర్యుడు కనబడక జ్య |, కః 
మించును, పగలు చీకటిపడును 1 అప్పుడు వృక్ష! | శ్వ 
సీగ్గునొందుదురు, సోచెగాండ్లు శెల్లలోన్చడక్ష | ఇ 
చేవుడు తమకు ప్రత్యు శ్తరమియ్యకయట ఈ | శ 


నోరు మూసికొందురు. | ేవైతే యాకోబు సక! | |. 


మును కనుపరచుటకై, యెహోవా అక్తాటీవ || 
చేత బలముతోను తీర్చుచేయు శక్తితో ను | 
తోను నింపబడినవాడ్ననై యున్నాను. | 
సంతేతివారి ఛ్రథానులార్కా ఆ 


దురు) వారు యెహోవాను ఆ 


హవా మన మధ్య నున్నాడు గగ జ్య॥ 
మర నుడు యనుకొందుడు: ! కోటీ శ 
దున్నబడునట్లు మిమ్మముబట్టి నీలోన కన్నీ జ్య | 2 
మొరూసులేము రాళ్ల కుప్పల 


జనులం చానిలోనికి వత్తురు ! 


జనులానేకులు వచ్చానా బళ. 
అన్య లోను డి భో |. 


మునకు భుహాోోనొ సర్వే సులనివలో 
దము రండి, ఆయన లేన దారే ్యశ్యలో 
బోధించును, మనమా లా 


ఇములకు న్యాయము తీర్చను, దూరమాన 


ఇ | య బలముగల అన్యజనులకు తీర్చుచేయాను, 
కక వాహన మచ్చుకత్తులు గాను సాగకొట్టుదురు, 
న || అమమోదికీ జనము ఖడ్లేము చెక్తేక యుండును యు 
ఇ | కుశేయ చేర్చుకొనుట జనులు ఇక మానివేతురు. | 
చ ans 'శేకండ (ప్రతివాడును తన |ద్రాత్న 
toy} శష్టుక్రిందను ఠన అంజూరపు చెట్టు క్రిందను 
క క్రార్ళండును వైన్యనులకధిపతియగు యెహోవా 
అ | కట యిచ్చియున్నాడు. | సకల జనములు తేమ తేమ 
మః] | శళల నామము _స్టరించుచు నడుచుకొందురు, మన 
నక్ష | పైకే మన బేవుడైన యెహోవా నామము చెల్ల 
హరి | శ్యడును ప్మరించుకొందుము. 
01 | | ఆ దినమున "నేను కుంటివారిని పోగుచేయుదును, 
ఫశ |. ఆశల వెళ్లగొట్టబడినవారిని బాధింపబడినవారిని 
ఈ || 1కకూద్చదును, ఇదే యెహోవా వాక్కు. | కుంటి 
( | వారని శేషము'గాను దూరమునకు 'వెళ్లగొట్టబడిన 
1.1 శారిని బలమైన జనముగాను "నేను చేతున్సు యోహా 
యీ |! కా సీయోను కొండయందు ఇప్పటినుండి కాక్వత కాల 
jp శీ భ్యశము వారికి రాజు గానుండును. | నుందలగోవు 
స! ఈళూ సీయోను కుమాగర్డె పర్వతమా, మునుపటిలాగున 
స! డెరూషలేము కుమాగ్తెమోద' నీకు ప్రభుక్వము కలు 
| నమ 1 నీవెందుకు శేకలంబేయుచున్నావు! నీకు 
న్య. కాజాలేక పోవుటచేకనే నీ ఆలోచనక్తర్తలు నశించి 
ఇ నే ప్రమాతి స్త్రీకి పచ్చిన జేదనలు నీకు 
3 పర్చిన? | పీయోను. కుమారీ, | పృనూళ్గిప్రీవలౌనీ 
స్‌ |! సీ జేదనపదడ్రి స్‌ 


'ప్రసవించుము, నీవు పట్టణము విడిచి 
| మ వాసము చేతువు, sas నీవు 
ఈ || "సీమ, అక్కడి నీవు రక్షణ నొందుదువు, ఆక్క. 
| యహోవా నీ భత్రువులచేతిలోనుండి నిన్ను 
శత! ఇప్పుడు మనము చూచుచుండగా 
1. పష అవవిత్రపరచబడు గాక అని ఇెప్పుకొ 
త | “శీగులీకులు నీమాదికి కూడివచ్చియున్న్నా 
 కళ్లములాశే నొకడు సనలు కూర్చునట్టు యొ 
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స్య యల చ్వూకొందురు. | ఆయన మధ్యవర్తియై ఆయితే సమాహములుగా కూడుదానా, సనూ త్‌ 
|| 


ముట్టడి చేయుచున్నారు, eget me 
న్యాయాధిపతిని కర్రతో 'వెంపమిద కొట్టుచు 
seks 

బేత్లెహేము ఎషఫ్రాత్యూ యూచావారి కుటుంబ 2 
ములలో నీవు స్వల్ప్యగ్రాచుమైనను నాకొరకు ఇశా 
యేలీయాలను ఏలబోవువాడు నీలోనుండి ల 
వురాఠనకాలము మొదలుకొని కాశ్వుతకాలము 
ఆయన _(ప్రళ్యతమగచుండెను, 1 కాబట్టి ప్రసవ 8 
మగు స్త్రీ పిల్లను కనుసరకు ఆయన వారిని ఆప్పగిం 
చును అప్పుడు అకని సహిరాదరులలో శేషించిన 
వారును ఇశ్రాయేలీయులతో కూడ తిరిగి వత్తురు, 1 
అతడు నిలిచి యెహోవా బలము పొంది తన జేవ్రు 4 
డైన యెహోవా నాను మావార్యమునుబట్టి రన 
మందను మేసును. కాగా వారు నిలుతురు, అతడు 
భూమ్యంరములపరకు శ్రబలుడుసన్సు | అకేడు సమా 5 
ఛానమునకు కారకుడగును, మన జేళములో 
చొరబడి మన నగరులలో వ్రజేశింపగా వాని "నెది 
రించుటకు మేను ఏడుసరు గొం్రెశాసరులను ఎన 
మండుగరు ప్రధానులను నియమింతుము. |! వారు 6 
అష్షూరు చేళమును, దాని న్నిమ్రోదు 
చేశమును ఖడ్డముచేత మేవుదురు, ఆన్టారీయుళు 
మన చేళములో చొరబడి మన సరిహద్దులలో ప్రవే 
శించినప్పుడు అరేజీలాగన మనలను రత్నీంచును. 1 
యాకోబు సంకతిలో శేషించినవారు యెహోవా 7 
కురిపించు మంచువలెను, మనుష్య ప్రయత్నము 
లేకుండ నవల యోచన లేకుండ గడ్లీమోద పడు వర్ష 
మువలెను ఆయా జనముల మధ్యనుందురు. | యా 8 
కోబు సంకతిలో “*శేషించినవారు ఆన్యజనులమధ్యను 
ఆనేక జనములలోను ఆడవిమృగములలో సింపాము 
ame, es న రం. 

మందలను ;త్రొక్కి- చిల్చు = స్త్‌ 

అన్‌ ఉందురు. | సహనము నీ విరోధులమిద త్తే 9 


బడియుండు గాక, నీ శత్రునులందరు నశింతురు గాక, 


ల్లో. హె నీలో గు,రృములుండకుండ 10 
ఖీ! [ర న అల న రాలా 
కే. (కాడ గ్రహ కస్ట య ల జో మాపి'జేతును, | నీ చేళమందున్న పట్టణములను నాళ 11 
S| ననా నా 5 vies caries b 
క | అషరున్నాను. లేచి కళ్లము త్రాక్కయ, | చిల్లంగిారు లేకండ వకు. 
త ఫీ కమలను నీవు ఆణగదొ , వారికి దొరి | లను చూచి క్రి రు పే 
లన న 


|... అః కడా 


మోఖా 5 అధ్యాయము 


సిని సర్వలోక ంచుదును. | మలును 
uA EMR 
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14 నాళము చేతును, | నీ మధ్యను దేవతాననములుండ | సొత్తులంను, చిన్నదిగా చే క | 
కుండ వాటిని "పెల్లగింతును, నీ పట్టణములను పడగొట్టు యు నున్నవి కదా, | కప్పక హేమ 

15 దును. | చేను ఆత్యాగ్రహము తెచ్చుకొని నా నూట | సంచియు నుంచుకొని ణేను = క 
నాలకించని జనములకు ప్రతికారము 'చేతున్వు ఇటే | నారిలోని యొళ్వర్యవంతులు ఎడన్హో వ జ 
యెహోవా వాక్కు. ( చేయుదురు, పట్టణన్థులు ఇ | ose 

6 యొహూనా గెలిచ్చు నూట నాలకించుడి -- | నోటిలోని నాలుక కవటక కో wl) 
నీవు వచ్చి పర్వతములను సౌత్యుము"పెట్టి వ్యాజ్య | కాబట్టి నీవు 'భాసపడకండ "క్షి he మ 

2 మాడుము, కొండలకు నీ స్వరము వినబడనిన్యు. | తన | నిన్ను పాడుచేసి 'మొత్తుదున్న, | నీవ భోబ్యు | 
జనులమిద యెహోచాకు వ్యాజ్యము కలదు నను నీకు తృ్రికాజేరదు, స్రీ క్త! స 
ఆయన ఇశ్రాయేలీయాలమిద వ్యాజ్యమాడుచున్నా | చూందువు, నీవేమైన తీసికొని పోయినను అట్టు టి 
డు నిశ్చలములై భూమికి పునాదులుగా నున్న పర్వ | డదు, నీవు భద్రముచేనికొని కొయ్య | క 
తములారా, యెహోవా ఆడు 'వ్యాజ్యము 'నాలకిం దోవుడుకు చేనప్పగింతును. 1 నీవు విత్తనము విష్తళ్య టి? 

8 చుడి. | నా జనులారా "నేను మిశేమి చేసితిని? "ని కొయ్యకయుందువ్రు ఒలీపసండ్లను శ్రాక శకస 
మిమ్మ "నీలాగు ఆయాసపరచితిని? అది నాతో ఇప్పు | జను త్రొక్కుదువు కాని తైలము వూక | గ 

4 డి. | ఐగుప్తదేళములోనుండి "నేను నిమ్మును రప్పించి 
తిని, దాసగృహములోనుండి మిమ్మును విమోచించి 
తిని మిమ్మును నడిపించుటకై "మోషే అహరోను 

త్‌ మిర్యాములను పంపించితిని. | నా జనులారా యె 
"హూోవా నీతికార్యములను మోరు గ్రహించునట్లు 
మోయాబురాజైన బాలాకు యోచించినదానిని, షిత్తీ 
ము మొదలుకొని గిల్లాలు వరకును (జరిగినవాటిన్సి, 
"బెయోరు కునూరుడైన బలాము అకనికి ప్రశ్యుత్తర 
ముగా చెప్పిన మాటలను మనస్సుకు కెచ్చు 
కొనుడి. 

6 ఏమి తీసికొని వచ్చి "నేను యెహోవాను దర్శిం 
తును? ఏమి తీసికొని వచ్చి మెహోన్నకుడైన జేవుని 
సన్నిధిని నమస్కారము చేతును? దహనబలులను 

7 ఏడాది దూడలను అర్చించి దర్శింకునా? | 'జేలకొలది 
పొష్టేళ్లును 'జేలాది నదులంక విస్తారమైన "తైలమును 
ఆయనకు సంతోషము కలుగజేయునా? నా ఆతి కృమ 
మునకై నా జ్యేస్టప్యుత్రుని "సేనిత్తునా! నా పాసపం 


గల యొకటియు లేకపోయెను అ 
మైన యొక క్రొత్త అంజూరపుసం, 
ను. | భక్తుడు దేశములో లేకపోయెను, 


యథా ఒకడును లేడు పరిస || 
యధార్థవదడు న రియుడణాే ఢీ లో. 
మ్యుడును కిరాతుడ్రై తన సహోదరుని lt 


ఒడ్డును. | ళండు 


ను కీడు \ 
జ. 
కొందురు అధిపతులు బహుమాన 


౦డీ బోని 


ఆలాగున వారు వకపట్టాగాను 
జేవునియెదుట ప్రవర్షించుటయా యింతేకచా వారిలో మంచివారు 
యెహోవా నిన్నడుగుచున్నాడు. యథార్థనంతులు ముండ్లకం 


9 ఆలకించుడి యెహోవా పట్టణమునకు ప్రకటన 
చేయుచున్నాడు. క్షానముగలవాడు నీ నామమును | దినము వచ్చుచున్నది. నో 
లత్యు పెట్టును, శితనుగూర్చిన వార్తను శిక్షను నిర్ణయిం | చున్నారు. 1 న్నే విరోనిక సీ 

10 చినచానిగూర్చిన వార్తను ఆలకించుడి. | అన్యాయము | ముఖ్యన్నేసాతుని నక నస్యం ర 
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|| 
sn || oy 
న ఎవరి ఇంటినారు వారికీ విరోధు 


1) 
| తరత 


|) క కదూ కల్లిమోదికిని కోడలు అత్తమోది | వాసులు చేసిన శ్రీయల 
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శట్టమా ! కుమారుడు తండ్రిని నిర్గమ్య పెట్టు | డియు జనులు నీయొద్దకు వత్తురు, | అయితే చేళని 18 


చేళము పాడగను. 
నీ చేతికర్ర తీసికొని నీ జనులను చేరిన 14 
అడవిలో ప్రత్యేకముగా నివసించు నీ స్వాస్థ్యపువా 


ఇ! టునను యె'హోవాకొరకు "నేను ఎదురుచూనె | రిని మేపుము, బాషానులోను గిలాదులోను వారు 


' మూడును, నొ జీవుడు నా ప్రార్ధన నాలకించును.। 


షే] | ళత్రునా నామోద ఆతిశయింపవద్దు, "నేను 
హు క్ర పడీనను తిరిగి లేతునుు చేను ఆంధ కారనుందు 
రి స్‌ 1 కళ్ళన్నను యెహోవా నాకు వెలుగుగా నుం 
గాత | | కప, 1 శీను యెహోవా దృష్టికి పాపము చెసి 
కష! టి గనుక అయన నా పక్షమున వ్యాజ్య 
గ | భజన న్యాయము తీర్చుపర్యంతేము "నేను ఆయన 
తడు | కోపాగ్నిని సహింతున్వు ఆయన నన్ను వెలుగులోకి 
1 నగ్ఫెచును, ఆయన నీతిని "నేను చూచెదను. | నా 
నాన | (ట్రీ దాని చూచును.--నీ చేవుడైన యొహాోావా 
షన | వెక్ళడనని నాతో అనినది అవమానము నొందును, 
ళా | జికా కండ్లకు అగపడును, ఇప్పుడు అది వీధిలో 
కక !క్న బురదవలె శ్రొక్కబడును. | నీ గోడలు 
షు ఉం కట్టించు దినము వచ్చుచున్నది, ఆప్పుడు నీ 
శో. శే ఉకార విశాలపరచబడును. | ఆ దినమందు అష్షూరు 
శేమమండియా, ఐసుస్తదేళవు పట్టణములనుండీయు, 
4వ! పోనే మొదలుకొని (ఫిరాతు) నదివరకునున్న ప్రదే 
య నేయ, ఆయా సమ్ముద్రముల మధ్య దేశముల 

| ౧) ఆయా ముల జేళములనుం 


|i 


శ 


చమ కక ర్వ 


Ss 


SE 


మాడి నా. 
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క ||, రషణకర్తయగు నా జేవునికొరకు చేను కనిపెట్టే, పూర్వకాలమున 'మేసినట్టు మేయుదురు. ! ఐగున్తు 15 


బేళములోనుండి నీవు వచ్చినప్పుడు జరిగినట్టుగా చేను 
జనులకు వ కనుపరతును. | అన్యజనులు 16 
అది చూచి కలిగిన బలమంక కొంచెమని నీస్ద 
పడి నోరు మూసికొందురు వారి చెవులు చెవుడెక్కి 
పోవును. | సర్పములాగన వారు మన్ను నాకునురు, 17 
భూమిమోద (ప్రాశు వురుగులనలె తమ యిరవులలో 
నుండి వణకుచు ప్రాకి వత్తురు మన దేవుడైన యె 
"హూవాయొద్దప భయపడుచు వత్తురు నిన్నుబట్టి 
భయము నొందుదురు. । తన స్వాస్ట్యములో "శేషించిన 18 
వారి దోసమును పరిహరించి, వారు చేసిన ఆతి క్రమ 
ముల విషయమై వారిని త్నమించు జేవుడవైన నీతో 
సముడైన దేవుడున్నాడా? ఆయన కనికరము చూపు 
టయందు సంతోషించుచాడు గనుక నిరంఠరను 
కోోపముంచడు. | ఆయన మరల మనయందు జాలి 19 
పడును మన దోసములను అణచివేయును, వారి 
పావములన్నిటిని సముద్రవు అగాధములలో నీవు 
వడచేతువు. | ఫూర్వకాలనున నీవు మా పిఠకరులైన 20 
అఆధ్రాహాను యాకోబులకు ప్రమాణము చేసిన సక్య 
మును కనికరమును నీవు ఆన్న గ్రహీంతును. 


మున డాం ae 
Er. జ ee ద్‌ 


కాయయావల్లానపమాతర్తితంంచవెర్నా 


ఖ్‌ 


1 సీగావెనుగూర్చిన చేవోక్తి. ఎల్కోమువాడగు 
నహారాముకు కలిగిన దర్శనమును వివరించు గ్రంథము. 
యెహోవా రోసన్సుగలవాడై ప్రతికారము 
చేయువాడు యెహోవా ప్రతికారముచేయును 
tal ఆయన మహో గ్రఠగలవాడు యెహోవా తన 
. శత్రువులకు ప్రతీకారము చేయును తనకు విరోధు 

8 లైనవారిమోద కోసముంచుకొనును. | యెహోవా 
ంతుడు మహా బలముగలవాడు ఆయన దోషము 

లను నిర్జోవులంగా నెంచడు, యెహోవా తుఫాను 
లోను నుడిగాలిలోను వచ్చువాడు 'మేసుములు 
4 ఆయనకు పాదధూళిగానున్నవి. | ఆయన సముద్ర 
మాను గద్దించి ఆరిపోచేయున నదులన్ని టిని ఆయన 
యెండిపోచేయును, చాషానును కైలును వాడిపో 
ర్‌ వున్వు లెబానోను వుస్నము వాడిపోవును. | ఆయ 
నకు భయపడి పర్వతములు కంపించును, కొండలు 
కరిగిపోవును ఆయనయెదుట భూమి కంపించును, 
లోకమును అందలి నివాసులందరును నణాకుదురు. 1 
6 ఆయన య్యూగ్రకను సహింపగలవాడెవడు? ఆయన 
కోపాగ్ని యెదుట నిలువగలవాడెవడు? ఆయన కోప 
ము అగ్నివలె పౌరును ఆయన కొండలను కొట్టగా 

7 ఆవి బద్దలుసను. |! యె"హూాచా యుత్తముడు, శ్రమ 
దిననుందు ఆయన ఆ క్రయదుర్దను, తనయందు నమ్మిక 

8 యుంచువారిని ఆయన ఎరుగును. 1 ప్రళయజలమువలె 
ఆయన ఆ నమును నిర్థూలముచేయున్సు తన 
శత్రువులు అంధకారములో దిసవరకు ఆయన వారిని 

9 తరుమును. | యొహోవానుగూర్చి మో యభిష్ర్రా 
యమేమి? చాధ కెండవమారు రాకుండ ఆయన బొత్తి 
il 10 గా దాని నివారణచేయును. | ముండ్లకంపవలె ళత్రు 
| వులుకూడినను వారు (డ్రాశారసము త్రాగి మత్తులైనను 
స. 1] ఎండీపోయిన వెత్తపలె కాలిపోవుదురు. | (వురమా) 
Sa మయొూహోవామిద దురాలోచన చేసి స్యర్థమైనవా 
టిని బోధించినవాడొకడు నీలోనుండి బయలుజేం 

| 12 యున్నాడు. |! యెహోవా గా 
Er: వారు విస్తారజన మై వూర్ణబలము కలిగియున్న ను కోత 
| యం దైనట్లు వారు కోయబడి ని 3 "నేను 
నిన్ను బాధపరచితిన్సే "నేను నిన్నిక 'ాధాపెట్టను. | 

18 వారి కాడిమ్రాను నీమిద నిక మోపకుండ -నీను 

చాని విరుగగొట్టుదున్కు వారి కట్టను “నేను తెంపు 

14 దును. | (వరమా) యెహోవా నిన్నుబట్టి ఆజ్ఞనిచ్చు 


నవారావము 


క 
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నబేనునగా--నీ పధ న 
యుందురు, నీ చకార Bhai 


హమే గాని పోతఫోన్సి ప్రతిమరయేగా వ్య 
'లేకండ అన్ని టిని శమన స్‌ హే 
వాడవు గనుక "నేను నీకు సమాధి 


War 
pe 
నీవ్చ సక ఆ 


ష్‌ 
బడుచున్నవి. యూదా నీ పండునల కాళ్లి! గో 


ఛుము, నీ (మైక్కుబళ్లను చెల్లింపు, వృద్ధడ। 14 
మధ్య నిక సంచరించడు వాడు బొక్తిగా ఇ[ | కూ 
మాయెను. | ౯ 


లయకర్త నీమీదికి వచ్చుచున్నాడు, నీ ర్య | ప్రి 
మార్గములో కాషయ | క 


నకు కానలికాయుము, 
డుము, నడుము బిగించుకొని బహు బలమా జే | 1 


రించున్సు | దోచుకొనువారు వారిని దోశ! ' యో 


సౌమ్మగా పట్టుకొనినను, వారి డ్రాతాషలన జే 1 | 
చేసినను, అతిశయాస్పదముగా ఇశ్రా త 
యెహోవా యాకోబు సంఠేతికి మరల oa ww 
స్పదముగా ననుగ్రహించును. ! we 2 
ళు ఎరపాయొన్సు పరాక్రవశాలకా ౪ || 
న - అయన మో | ల్లి 


అ 


దరగా పో వి అలీ ln 
అతడ పరగెక్తుమన్నస్క్యిల్త | శ్వా 
టీలనలె కనబడుచున్న వి, టన | 
చున్నవి, | రాజు లేన పరాక్రమం గ్య ||! 
నడుచుచు పడీ st | 
చేసికొనగా వారు న విద్ధవరచేో. 
రమునకు పరుగాత్తి వచ్చి చూ "కరపంరులేమ! | 
నదులదగ్రైరనున్న గువ్మమూకొ 
నగరు పడిపోవ్ర చున్నది: ! 
దిగంబరమై కొ నిపోబడంచున్నేరి, 
డాని డాసీలు రొమ్మ కొట్లో" 
టినుండి నీగెవె 


| తో నిండియున్నది, అవి లెక్కలేక యు 
| వట్టిడిగాను కూన్యముగాను పాడుగాను 
నని! షో హృదయము కరిగిపోవుచున్నది, 
లర కవచున్నవి, ఆందరి నడుములు బహుగా 


చేమాయెను? ఎవరును 'బెదరింపకుండ 
హట్‌ | సహమను అడుసీంహమును సింహపు పిల్లలును 
క |, టనలాడు స్థలమేమాయెను? 1 తన పిల్లలకు కావలసి 
శీల్చిచేయుచ్చు అడుసించాములకును "కావలని 
సళ | శ గొంతుక నొక్కి. పట్టుచు, తన గుహలను యెర 
ఇ | కేవ శన నివాసములను, జేటాడి పట్టిన యెరతోను 
దుక | 18ఏన నిహామేమనాయెను?! 1 "నేను నీకు విరోధినై 
శా | యన్నాను చాటి పొగ వెకెక్కునట్లుగా నీ రథము 

ణు కాళ్చివేసెదను, కత్తి నీ కొదమ సింహములను 
కఆ|  బ్రంగిషేయును, నీకిక దొరకకుండ భూమిలోనుండి 


|| గయ వినబడదు ఇదే సైన్యములకధిపతియగు 
గ!) యెహోవా వాక్కు, 

చేసిన పట్టణమా, నీకు (శ్రృమ్క; అది 
క. గనం. పట్టుకొనుచు brats! బలా 
త 1 ళ్కౌగముతోను నిండియున్నది. | సారధియొక్క 
స్య! ,శబకద్యనియు చక్రములధ్వనియు గుర్రముల 
హరీ | రక్కడుధ్వనియు వడిగా పరుగెత్తు రథముల 

శయ వ. ! కాతులు వడిగా సరు 
నే |. గేక్తచున్నారు, ఖడ్డములు తళతళలాడుచున్న వి, 
హ్‌ |e 'మెరయాచున్న వి, చాలామంది హాతనువు 
లో| కన్నూరు, చచ్చినవారు' కుప్పలు కుప్పలుగా పడి 
| (షక్‌, పీసనలకు అెళ్ళయే. 'ేద్సు, పీుగలు 
జ పా తొట్రిల్లుచున్నారు. | చక్కని 


థీ! 
ల సృ జనాంగములమిద చిల్లంగికనము జరి 
గ ఇ రనూలను అమ్మివేసినదాన్సా 1 నీవు చేనీన 


$! 
| 


ల్లో అ నీ చెంగులు నీ ముఖముమోదిక్తత్తి జన 
క | ఇ ష్య సును రాజ్యములకు నీ యనమాన 
ఖీ! బయలుసరతును. | పదినుంది యెదుట 


ట్‌ మా బేసి నిన్ను ఆవమానపరశెదను. | 
శ | తోష చూచువారందరు నీయొద్దనుండి పారి 
ఖీ! స్‌ పాడైపోయెన్సే దానికొరకు అంగ 
ణీ ॥ 


మూ 


నహూము 8 అధ్యాయము 


లార్బువారెవరు! నిన్ను కీదార్చువారిని ఎక్కడనుండి 
పిచులంకొని వచ్చెదము అందురు. ॥ సముద్రమే తనకు 8 
ఆవుగాను సముద్రమే తనకు ష్రాకారముగాను చేని 
కొని, బహు జనములచేక చుట్టబడి నైలునది ద్యోరనుం 
డిన నోఆమాను పట్టణముకంకె నీవు విశేషమైన 
దానవా? 1 కుష్మీయులును వష్తీయాలును (జాని) 9 
శూరులైరి, చారు విస్తార జనముగా నుండిరి వూథు 
వారును లుబ్బీయులును నీకు సహాయులై యుండిరి, | 
అయినను ఆది చెరపట్టబడి కొనిపోబడిను, రాజమార్ష 10 
ముల మొగలయందు శత్రువులు చానిలోని చిన్నపిల్ల 
లను బండలకువేసి కొట్టి చంపిరి, దాని భునులమిద 
చీట్లుజేసి దాని ప్రధానులనందరిని సంకెళ్లతో బంధిం 
చికి. | నీవును మక్తురాలవై చాగుకొందువ్రు శత్రువు 11 
వచ్చుట చూచి ఆ శ్రయదుర్గను 'వెదకుదువు, | అయితే 12 
నీ కోటలన్నియు ఆకాలపు సండ్లుగల అంజూరపు 
ఇెట్లనలె నున్నవ్వి ఒకడు వాటిని కదిలింపగానే 


పండ్లు తినవచ్చినవాని నోట పడును 1 నీ జనులు 18 


్రీసంటివానైం, నీ. శత్రువులు చొచ్చునట్లు నీ 
'చేళవు గవునుల యడ్డకృర్రలు తీయబడియున్న వి, 
అగ్ని నీ .ఆడ్డుగడలను కాల్పుచున్నది. 1 ముట్టడి 14 
జేయు కాలమునకు నీళ్లు చేదుకొనుము, నీ కోటలను 
బలపరచుము, జిగటనుంటిలోనికి దిగి యిటుశల బుర 
దను 'త్రొక్కుము, ఆవములను నీద్ధపరచుము. 1 అచ్చ 15 
టే అన్ని నిన్ను శాల్చిక్షేయున్కు ఖడ్తము నిన్ను 
చాశముచేయును, గొంగళివురుగు తినివేయారీతిగా 
ఆది నిన్ను తిని వేయును, నీవు సంఖ్యకు గొంగళి 
వురునలంత విస్తారముగాను మిడకలంఠ విప్తారముగా 
నుండుము. | నీ వర్తకులు లెక్కకు ఆకాళనత్న త్రముల 16 
కరకు ఎక్కునగానున్నను గొంగళిపురుగు వచ్చి అం 
కయా నాకివేని యెగిరిపోవును. 1 నీవు ఏర్పరచిన 17 


లవలె నున్నారు. ఎండకాయగా ఆవి యెగినిపోవును, 
అవి ఎక్కడ వాలినది ఎవరికిని తెలియదు, ! 
అషూరు గాజా, నీ కాపరులు నిద్రపోయిర్సి నీ 18 
5 నీ జనులు పర్వకములమోద 
ధానులు చండుకొనిరి, 
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అ వచాను Te ri 


ఏసును ననంపాతెతూ కిల దం తతి. 


నాబకూ్క్కూ. కు 
— ంస్తదలసయక్షా---. 

1 శ్రవ్షయప హబపహ్కకునొద్దపు దర్శనరీతిగా | న్నావ్యు క్‌ 
వచ్చిన్‌ చేవోక్షి, వాని వుట్టించితేవి, | స న్న 
2. యొహోవ్సా చేను మొర్ర"పెట్టినను నీవెన్నాళ్లు | లేనంత నిష్కళంక మైనది నడా కళ్ళం 1 ॥1 
| # 

వ్‌ 


ఆలకింపకుందువు? బలాత్కారము జరుగుచున్న దని | ' బాధను నీవు ౦సజాలన్ట | 
"జీను నీకు మొ ర్ర పెట్టేను నీవు రక్నీంపక యున్నా చూచియు్కు త త్న ఖా. | 
8 వు. | నన్నెందుకు దోషము చూడనిచ్చుచున్న్నవు? | లను నాళముచేయగా నీవు జో వ్‌ | 


చూచినను నాళమును బలాత్కారమును అగుపడు | ఫురుగులతోను స రో. ఇ 
చున్నవి, జగడమును కలహమును "శేసచున్నవి. | (తివి. 1 చాడు కం... క వ 
4 అందువలన ధర్షళ్యాస్త్రము నిరర్ధకమాయెను; న్యాయము | లాగియున్నాడు, ఊరులు జి షల 2£ 

ఎన్నడును జరుగకుండ మానిపోయెను, ఛిక్సీహీనులు | చున్నాడు, "చాడు తన పలతో చా పళ్ళ | 

వచ్చి నీతిపరులను చుట్టుకొందురు, న్యాయము వెడి | సంతోషపడి గంతులు వేయుచున్నాడు, | కాక్ట॥ 
5 పోవుచున్నది. | అన్యజనులలో జరుగునది చూడుడి, | వలవలన మంచి భాగమును వుస్టినిచ్భు భోజ. 
ఆలోచించుడి, కేవలము విస్తయమునొందుడి. మీ దిన | తనకు కలుగుచున్నవని వాడు తన వలకు ఐలణ్ను: | 
ములలో "నేనొక కార్యము జరిగింతును అలాగు జరుగు | చుచున్నాడు, తేన యాురులకు ధూమ కేతు! 
నని యొకడు మికు తెలిసినను మోరతని నన్ముకయుం | చున్నాడు. | వాడు ఎల్లప్పుడును రీన పళోజజీ] || 
6 దురు. | ఆలకించుడి, తమవికాని యానికిపట్టులను | దిమ్మరించుచుండవలెనా? ఎప్పటికిని మానకుండ వాక B 
ఆక్రమించనలెనని భూదిగంతేములవపరకు సంచరించు | జనములను హతము 'చేయుచుండనలెనా! | 
ఉత్రేకమగల ప్రారులన కల్టీయులను' చేను శేపు ఆయన నాకు ఏమి సెలనిచ్చునో, నా వాక! | 

7 చున్నాను." | వారు ఘోరమైన భీకరజనముగా యమై "నేనేమి చప్పుదునో చూచుటకై వేమన! |. స 

నున్నారు, వారు ప్రభుక్వమును విధులను తను యిచ్చ | వలి స్థలముమోదను గోవురముమోదను వో. వె 
8 వచ్చినట్లు ఏర్పరచుకొందురు. .1 చారి గుర్రములు | యుందుననుకొనగా |! యెహోవా వాకీాగ్‌ కో | నిం 

చిరోతవులులకంకె వేగముగా సరగ లెత్తును, శాత్రి | విచ్చెను--దదువువాడు పరుగెత్తుచు శదవశీణోక్ల || 

యందు తిరునలాడు తో జేళ్లకంకును ఆవి చురుకైనవ్వి | నీవు ఆ దర్శనవిషయమాును పలకమాద స్పష్ట” ల i 

వారి రౌతులు దూరమునుండి వచ్చి తటాలున జొర | యుము. | జ దర్శనవినయము మడ | 

బడుదురు, ఎర పట్టుకొనటై. పక్షిరాజు వడిగా గున్న సమాస్తమగుటకై ఆతురపడుచున్నరి జ్య | 
9 మం చా వత్తురు. | వెనుక చూడ | "నెరబేరును, ఆది ఐక టి క శత | 
thy చేయుటకై చారు తప్పక జరుగును, ణీ 
i ఇనుకోళేణువులంత విస్తారముగా వ క. నాకను శాక కత | 
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భావింతురు, గాలి కొట్టుకొని పోవునట్లు వారు కొట్టు | మంకగా' ప్రబలించినను తృ క్రినొందో 
12 తొనిపోవుచు అపరాధులగుదురు. | యొహోవా | వళపరచుకొనును, సకీ 

నా జేవ్యా నా పరిశుద్ధ చేవా, ఆదినుండి నీవున్న తనదికాని చాని నాశ్చోని 

వాడవ్రకావా! మేము 'మరణమునొందముు యె"హాూ వానికి శవ తాకట్టు సొమ్మే శ్‌ 

వ్వా తీర్చచేయుటకు నీవు వాని నియమించియు | కొనువాశికి శ్రమ్మశా గ 


లి 1 లేళ, కన విశానన్యకచేత. 
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| _భానచు వీరందరు ఇడనినిబట్టి యుసమానరీతిగా | హములయందు నమ్మికయాంచుటవలన , ప్రయోజన 
| వు ఫామితె నెత్తుదురు కదా. | వడ్డికిచ్చు | మేమి! | కర్రనుచూచి--మేలుకొమ్మనియు మాగరా 19 


| 


శ్వ | ఉమలసను ములకును వాటిలోని నివాసుల 


హబక్కూకు 8 అధ్యాయము 


వాళాల్తుగా నీమీద పడుదురు, నిన్ను హింస | తినిచూచి-- లెమ్మనియు చెప్పువానికి శ్రమ్మ అది 
నవారు జాగ్రత్తగా వత్తురు, నీవు వారికి | ఏమైన బోధింపగలదా? ఆది బంగారముతోను వెండి 
,గప్రడుసొన్తుగా నుందువు. | బహు జనముల ఆన్తిని | తోను వూతవూయబడేను గాని దానిలో శ్వాసమెం 
త కాల్లపెట్టియున్నా వు గనుక శేషించిన జనులు | తమ్మాత్రమును లేదు, | అయితే యెహోవా కన పరి 20 


ములో నున్నాడు ఆయన సన్నిధిని లోక 


క | క నీవు చేసిన నరహత్యనుబట్రియా బలాత్కార | మంకయు మౌననూగా నుండుగాక, 


by వువబద్టీయు నిన్ను కొల్లాపెట్టుదురు. 
రక్‌ | | నకు అపాయము రాకుండునట్లు తన నివాసమును 
ణపరచుకొని తేన కుటుంబికులకొరకై ఆన్యాయ 
మగా లాభము సంపొదించుకొనువానికి శ్రామ. lL 
1 సవ చాలామంది జనములను నాశముచేయాచు నీ 
మోద నీచే 'పనచేని యున్నావు, నీ దురొలో 
|: ఈల నీ కుటుంబికలకు అవమూనము తెచ్చియు 
Eh 1్నావ్ర. ! గోడలలోని రాళ్లు ముర్రపెట్టుచున్నవి, 
మ: కో వాటికి ప్రళ్యు త్తరమిచ్చుచున్నవి. 
లు గ చేయుటచచేక సట్టణమును కట్టించువారికి 
సీ? శీను: దుష్టక్వము జంగించుటచేత కోటను స్థాపించు 
త. | "లీ శ్రను. 1 జనములు ప్రయాసపడందురు. కాని 
,.. ఆగ్నీహాలౌదుర్కు వ్యర్థమైన దానికొరకు కష్టపడి 
౫||. “లు శ్మీకించుదురు, ఇది సైన్యముల కధిపతియసు 
4 | మెహోవాచేకనే యను గదా. | వీలయనగా 
(2 ధరర అంక నిండియున్న ట్లు జ 
జ! మూ మును 
కరో వశత్య్యమును గూర్చిన జ్ఞాన 


: Tg న రై మానము చూడవలెనని ఘోర 
ణీ గ్రశను కలిపి చారికి 'త్రాగనిచ్చి వారిని 
క " కేకల చేయువారికి శ్రను. | భునరకు మారుగా 
న కాలులో నిండియున్నా వు, నీవును (త్రాగి నీ 


కీ చేసి 


న. ఎలొక్కారము నీమిదికే వచ్చును, 'సకువులను 


"బెదరు నీమిదానే పడును. 'బేళములకును 
ైనులపను వాటిలోని నినాసులకును నీవు చేనిన 


నో ము. 
| యె జియా జరిగిన బలాత్కారమును బట్టియా 
| h ఇ చెను, 


| శయగోలే పనివాడు వామును "వెక్కుటనలన 
యా పనివాడు మూగబొమ్మను చేని 
౦చినడానియందు నమ్మిక యాంచుటపలన 


శ్ర 
| గజము? అబద్ధములు బోధించు పోల విగ్ర 


త్రవక్షయన వాబక్కూకు చేసిన ప్రార్థన (వాద్య త్రి 


ములతో పాడకగినది) 


యెహోవా, నిన్నుగూర్చిన వార్త విని "నేను 2 


కార్యము పల్ల 
సంవక్సరములం జరుగుచుండగా డాని. 'తెలియ 
జేయుము 
కోపించుచుణే వార్సల్యమును జ్ఞాపకమునకు 
శెచ్చుకొనుము. 
చేవుడు శేమానులోనుండి బయలుబేరుచున్నాడం 8 
పరిశుద్ధ జేవుడు పారానులోనుండి జేంచేయు 
(లా) 


ఆయనకు ముందుగా తెగుళ్లు నడుచుచున్నవి 5 
అయన వెంట నవి వ్యరి వచ్చుచున్నది 


ఉన నిలువబడగా భూమి కంపించును 6 
ఆయన చూడగా జనులందరు ఇటు నటు తొలుగు 


దురు . 
ఆదిశాల పర్వతములు బద్దలైపోవును వురాలేన 
అణుగును 


హాషీయుల. జేశాలలో నుషద్రవము. కలుగగా 7 
“జీను చూచితిని 

మిద్యాను జీళన్ధుల చీరాల తెరలు గజగజ 
సణశకెను. ఈ 
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యెహోవా, -నదులమిద నీకు కోపము కలిగి 
నందుననా 

నదులమోద నీకు ఉగ్రత కలిగినందుననా 

'సముద్రముమోద నీకు ఊగ్రత కలిగినందుననా 

నీ సృర్రములను కట్టుకొని రత్వణార్థమైన రథముల 
మోద "నెక్కి వచ్చుచున్నావు? 

నిల్ల నరలోనుండి తీయబడియున్న ది 
నీ వాక్కుతోడని ప్రమాణము చేసి నీ బాణ 
ములను నిద్ధపరచియూన్నావు (నెలా.) 

భూమిని బద్దలుచేసి నదులను కలుగజేయు 
చున్నావు, 

నిన్ను చూచి పర్వతములు కంపించును 

జలములు ప్రచావాములుగా పారును 

సముద్రాగాధము ఘోషించుచు తన చేతులు 
చెకెత్తును. 

నీ యీహెలు కళతళలాడగా 

సంచరించు నీ బాణముల కాంతికి భయపడి 

సూర్యచంద్రులు తమ నివాసములలో ఆగిపోవు 
దురు. 

బహు కౌద్రముకలిగి నీవు భూమిమోద 'సంచరిం 

కళ 'దొక్కు. | 

జనములను అణగ దొ 

చున్నావు 

నీ జనులను రక్షించుటకు నీవు బయలుదేరు 
చున్నావు 

నీవు నియమించిన అలిషిక్తని రక్షించుటకు బయలం 


పపపసస మమమ టాటాల మామా 


Ca 


హబక్కూకు 8 అధ్యాయము: 
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చేను వినగా ese న జ 
ర చ్చువాతు సుక | 


"నేను యూరకొని శ శో నుడినను కొ 
నలసి యున్నది కళ్ళా || | 
నా అంకరంగము కలవరపడుచున్న 8 చ 
ఆ శబ్దమునకు నా "పెదన్చలు కడలచ్ను?. | చే 
నా యెొముకలు కుల్లిపోవుచున్న వి శా yA క 
వణకుచున్న వి, 


అంజూారవుచెట్లు వూయకుండినను a 
డ్రాషచెట్లు ఫలింపకపోయినను స 
ఓలీవచెట్లు కాఫులేకయుండినను శ్ర 


చేనిలోని వైరు సంటకు కాకపోయిన లేప 


అల రకమైన 
CE! FE విడువకుండ 
అన చేను ఊడ్చి చేసెదను ఇజే యహోవా 
కష |i | నునుమ్యులా నేమి పళువులేమి "నేనూడ్చి 
శిరన్సు ఆకాళ పత్యులాేమి 'సము ద్ర, మక్స్యముల 
యు చారు చేసిన ఆపవాదములెనేమి 
0 | శూర్చిణేసిదన్యు భూమిమోద "నెనరును. లేకుండ 
ఇక | వవన్యకాతిని నిర్థూలముచే'సెదన్యు ఇజే యెహో 
కావా | నా హస్తమును యూదావారిమోదను 


॥ శ్రకిస్థికులపవారిని దాని ఆర్చకులను నిర్మూలము 


శశ. 1 మిద్దెలమోద' నెక్కి ఆకాళనత్న త్రములకో | యిన గోవురముల దగెరను యుద్ధఘోమణయా 
తు ల సలా నాదమును వినబడును. | జనులు యెహోవా దృష్టికి 17 


" ట్య కనుక రాబనుదాని మెం 
1 శ్రహణయు చేయువారిని "నీను. చేసె 
ఫో | ఈ | రొహోవాను అనుసరింపక ఆయనను విస 


ఆ | గ్రేవైన యెహాూచా దినము సమిపనూయెను, 
నో || ఈయన బలియ్యొక్షట్రి డు, తాను పిలి 
ఫో!) చినవారిని 


im సన్నిద్గిని 


శితీంకును. | మరియు. ఇండ్లలో చొరబడి 
నల యిండ్లను మోసముతోను బలా 
సీ, స గింవువారిని ఆ' దినమందు "నేను 
| 


) పట్టణపు దిసవ భాగమున అంగలా 


సో 
క ” అంగలారడీ, 1. ఆ "కాలమున "నేను 
షం యెరూషలేమును పరిశోధింతును; 


యెహోవా వాక్కు... | దోపుసామ్మనను, వారి ఇండ్లు పౌడపను, వారు ఇండ్లు 
భూమిమోదనున్న సమస్త | కః 


డజెహషలేము నివాసులందరిమోదను "చాపి, బయలు | అంధకారమును 'గాథాంధకారమాను కమ్ముదినమా, 
టో (యొక్క. భక్తులలో) "శేషించినచారిని,' దానికి | 'చేఘుములును గాథాంధకారమును కమ్ముదినము. 1 ఆ 16 


ఆయన ప్రతిస్థించియున్నాడు, యొ"హో 
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నై యె 
చేయువాడు కాడని 


కాని వాటిలో కావురముండరు, (ద్రాతయ 
టలు 'నాటుదురు కాని వాటి రసమును పానము 
చేయర. | యెహోవా నుహాదినము 'సమీిసనూ 14 _ 
యెను, యెహోవా దినము సమిపమై అతిశీ ఫ్ర 
ముగా వచ్చుచున్నది. ఆలకిందుడిి యెహోవా 
దినము వచ్చుచున్నది, పర్శాక్రమశాలులు మహారోడ 
నము చేయుదురు. | ఆ దినము ఊగ్రలేదినమ్క శ్రమ 15 


యు నుషద్రవమును మవానాళమును కమ్మదినమ్కు + 


దినమున (ష్రా/కారములుగల పట్టణముల దగ్లెరన్సు ఎక్త 


బాకా 


పాపము చేసిరి గనుక చేను వారిఘోదికి ఉషద్రవము 
రప్పింపబోవుచున్నాను, వారు గుడ్డివాంపలె నడిచా 
దరు చారి రక్తము దుమ్మవలె కారును వారి మాం 
సము ెంటనలె పారజేయబడును. | యెహోవా 18 
గత దినమున తమ వెండి బంగారములు వారిని 
తప్పింపలేకపోవును, రోహిన్ని చేత భూమియంకయు 


(ప్రాంతము గొశ్రైల కాపరులు దిగు మేక 


యెహోవా యూదావారిని కటాత్నీంచి చారిని 
'ెరలోనుండి రప్పింసగా అచ్చట వారిలో శేషించిన 
వారికి యొక స్థలముండున్వు చారు అచ్చట (తమ మం 
దలను) మేవుదుర్క అస్తమానమున వారు అమ్మె 
6 లోను యిండ్లలో 'పండుకొందురు. | మోయాబు 
వారు చేయు నిందను, ఆమ్మోనువారు పలికిన దూమణ 
మాటలును నాకు వినబడెను చారు నా జనుల సరి 
హద్దులలో ప్రవేశించి ఆతికయపడి, వారిని దూషిం 
9 చిరి. 1 నా జీవముతోడు మోయాబుబేళము సొదొమ 
పట్టణమునలెను, ఆమ్మోనుజేళము గొమొర్ర్రా, పట్టణము 
వలెను ఆపను, అవి ఊప్పుగోతులకును 
స్థానమై నిత్యము పొడుగా నుండును, నా జనులలో 
"శేషించువారు ఆ చేశములను దోచుకొందురు నా 


దురు. కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయుల జేవుడైన సైన్యముల 


10 కధిపరియస యెహోవా చాక్కు ఇదే, | వారు 
అతిశయపడి వైన్యములకధిసతియగ మొహ 
జనులను దూషించిరి గనుక చారి గర్వమునుబట్టి యిది 

12 వారికి సంభవించును, | జనముల ద్వీపములలో నివ 
సించువారందరును తమతేవు 


పట్టణము మరి యొకటి ేదని 


మురియుచు ఉత్సావాపడుచు. నిర్విచార ముగా | దును గనుక నొ 


నుండిన పట్టణము ఇదే,_అది పాడైపోయెక్సే, మృగ 


యులు సండుకొను శ్థలమాయె"ీ అని ధాని నూర్ణమున |, క్రియలవినయమై నీకు నీగ్ద 
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సెఫన్యా 8 అధ్యాయము 


ను, | యము 
7 మందలకు దొడ్లు ఆచ్చట నుండును. | తను జేవుడైన | (జేవుని మాట చాలకించదు, శక్యో 


యెహోవాయందు విళా 


సిర్చెరుగరు. | "నేను అన్యజనులను నిర్మూలము చేతా! 
వారి కోటలును పాడసన్యు ఒకడైన సచ్‌ 
చారి వీధులను పాడుచేసియున్నాను, జనమ 


వారు దుష క్రియలు చేయుటయయ a ' 
నైరం. | కాబట్టి యెయూవా 
నగావాకొరకు కనొపట్టుడి, చేను లేలిదోలో | 
కొను దినముకొరకు కని 
తను నా కోపాన్నై నంకటిని 
టకై అన్యజనులను పోగు 


బట్టి సంతోషి 
గర్వము చూపవు నొమో 


' సెఫన్యా 8 అధ్యాయము 9105 
| 


|! జన యోనా నామము 'న్యాశ్రయించు జన | మిమ్మును రత్నీంచును ఆయన బహు ఆనందముతో 

| సీమధ్య నుండనిత్తును. | ఇగ్రాయేలీయు నీయందు సంతోషించును, నీయందు తనకున్న (శ్రే 

|) శో బిలినవారు పాపము చేయరు, అబ | మను బట్టి కాయము వహించి నీయందలి 'సంతోపము 
గ! లాడు శాలుక వారి నోటనుండద్యు చారు | చేక ఆయన వచ్చించును. | నీ నియామక కాలపు 18 
ఇ | ఇల భయములేకండ విశ్ర్యాంతిగలనానై అన్న పాన | పండుగలకు రాలేక చింకపడు నీ సంబంధులను "నేను. 
షే [వల వ్రచ్చుకొందుర్కు 1 సీయోను నివాసులారా, | సనుకూచ్చెదను చారు గొప్ప ఆనమానము పొందిన 
నిన్ట్య| . ఉళ్ళాహర్వని చేయుడి; ఇశ్ర్రాయేలీయులారా, జయ | వారు. | ఆ కాలమున నిన్ను హింసపెట్టువారినంద 19 

య శేయుడి; యెరూషలేము నివాసులారా, పూర్ణ | రిని "నేను శిక్నింతును కుంటుచు నడుచువారిని "శీను 
sil సంతోషించి గంతులు చేయుడి. | | రక్నీంతును, ఛెదరగొట్టబడినవారిని సమకూర్చుదును, 
ష్షణ॥| శాన మోకు విధించిన శిక్షను యెహోవా కొట్టివేసి ఏ యే చేళములలో వారు ఆసమానము' నొందిరో 
క్యా | యనశ్నాద్యు మో శత్రువులను ఆయన చెళ్లగొట్టియా | అక్కడనెల్ల చేను వారికి ఖ్యాతిని మంచి "పేరును 
ష్య | బడు ఇశ్రాయేలుకు రాజైన యొహెోోోవా మో | కలుగజేసెదను. | ఆ కాలనున మిరు చూచుచుం' 20 
మః] పర్య నున్నాడు ఇకమిడట మికు అపాయము | డగా నేను మిమ్థును చెరలోనుండి రప్పించి, మిమ్మును 
కళ | ॥ఫళవించదు. 1 ఆ దినమున జనులు మీతో నిట్లం | సమకూర్చిన తరవాత నిమ్మును నడిపింకున్యు నిజముగా 
సృ | గరర-యెరూనులేమూ, భయపడకుమ్సు సీయోనూ, | భూమిమోదనున్న జనులందరి దృష్టికి "నేను మికు 
4 |] క్యు తెచ్చుకొనుమ్యు | నీ చేవుడైన యెహోవా | ఖ్యాతిని మంచిపేరును తెప్పింతును ఇజే యెహో 
చః |. గ్య నున్నాడ్యు ఆయన శక్తిమంతుడు ఆయన | వా వాక్కు 
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ly బ్య గ్ర్‌యి 
11. "క 


1 రాశైన చర్యావేషు ఏలుబడియందు రెండవ 'సం | పశువుల విషయములోన్స చేతిషషల్ను 
ద 
ను a) 


య 
ఆమ్‌ అని త. 


వక్సరము ఆరవ "నెల 'మొదటి దినమున ప్రవక్తయగ | లోను కామము 

పుట్టి 
వాగ్ట్రయిద్వార యూదా 'బేళముమోద అధికారియస "షెయల్సీయేలు న. న | 
"షెయల్తీయేలు కనారుడైన జెరుబ్బాబెలుకోను ప్రధాన యెహోస్సాదాకు కువ కళ్ళాక్య్యె 


గ 
ఇమ 2 ఇ 


& ఇక జలజల రలు 


2 హెరానా చ్చునదేమనగా 1 -- 'సమయమింక' | పించి, “తెలియజేసిన వార విని Sie 
రాలేదు యెహోవా మందిరమును కట్టించుటకు 'సమ భయభక్తులు ఫూనిరి. 1 అప్పుడు యెహోవా క 


న్నది, పౌనముచేయుచున్నను దానాము తీరక | ₹0డన 'సంవళ్సరము ఆరవ నెల 
అకా యాన్నది, బట్టలు కస్వుకొనుచున్నను చలి ఆగ | దినమున "సైన్యములకధిపతియగు తమ రేకి హీ 
11 కున్నది పనివారు కష్టముచేసి జీతము సంపాదించు | పనిచేయ "మొదలు'పెట్టిర. 


/ 
] 
i 
, 
; 
| 


"గా -=- మో ప్రపర్తననుగూరి ఆలో 

రి చించుకొనుడి, 1 చ్యళమళ్య ల తీ వచ్చి 
,మోరు ఈ మందిరమును కట్టించినయెడల దానియందు 
చేను సంతోషించి నన్ను భఘునపరచుకొందునని 
9 యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. ॥ విస్తారముగా 
కావలెనని మిధ ఎదురు చూచితిరి కాని కొంచెముగా 
పండెన్కు మిరు దానిని ఇంటికి తేగా -కేను చాని 
చెదరగొట్టితిని ఎందుచేకనని యెహోవా అడుగు 
చున్నాడు. నా మందిరము పాడై యుండగా తోచుచున్నది గచా | 


మీరందరు మి మో యిండ్లు క్‌ = లేద 
10 పడుటచేకణే గడా, | కాబట్టి లత అజ్టిచ్చునచేమన గాయాలకు ల, 


వై 


sat sr 


CC-0. Jangamwadf Math Collection. Digitized by eGangotri 


| శ ల తూ మి చధ్యనున్నది గరుక భయ 


a ఇలిచు = ఇకకొ ౧తకాలము ఇం 
ls శంసింపజేతును. | నీను అన్యజనులనందరిని కద 
అన్యజనులందరియొక్క_ యిష్ట్రవస్తువులు తేబ 
“జీను ఈ మందిరమును మహీనుతో నింపు 
కక్క | గను ఇదే సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా 
1వాష్క. వెండి నాది, బంగారు నాద్వి ఇటే సైన్య 
ఈ 
కు మందిరనుయొక్క_ మహిమ మునుపటి మంది 
యయోక్క మహిమను మించునని వైన్యమాలకధి 
ఉియస యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. ఈ స్థల 
మదు జీను సమాధానము నిలుప ననుగ్రహించెదను 
ఇలే సైన్యములకధిపతియగు యొహెోవా వాక్కు 
౫ వయా దర్యాబేము ఏలుబడియందు రెండవ 'సం 
| హ్స్‌ము తొమ్మిదవ "నెల యిరువది 'నాల్లవ దినమున 
ఫో! యెహోవా వాక్కు ప్రవక్తయగు వాగ్దయికి ప్రత్య 
మిక 1చమై సెలవిచ్చినదేమన గా 1--వైన్యములకధిపతియగు 
| కళ! , యెహోవా యీలాగన డు 


వాగ్గయి 2 అధ్యాయము 


917 


నర్నించునవి యన్నియు నా దృష్టికి ఆపనిత్రముల్కు 
ఇజే రెహూవా వాక్కు. | -- ఈ శాతిమిద 15 
రాయి యుంచి యెెహోగావా మందిరము కట్టనారం 
భించినది మొదలుకొని ఆ "వెనుక మికు సంభవించిన 
చానిని ఆలోచనచేసికొనుడి. | నాటనుండి యొకడు 16 
ఇరువది కుప్పల కంకులు చేయగా పడి కుష్పలంక 
ఛాన్యమే తేలుచున్నది, తీనికొననలెనని ఏబది కొలల 
తొట్టియొద్దక ఒకడు రాగా ఇరునది కొలలు మాత్రమే 
దొరకును, | 'తెగులుతోను కాటుకతోను వడగండ్ల 17 
తోను మి కష్టార్టమంకటిని "నేను నాళముచేనియు 
'న్నాన్కు ఆయినను మీలో నొళడును తిరిగి నాయొ 
ద్దకు రాలేద్యు ఇజే యెహోవా వాక్కు. | మిరు 18 
ఆలోచించుకొనుడి. ఇంకకుముందూగా తొమ్మిదవ "నెల 
యిరువది నాలుగన దినమునుండ్సి అనగా యె"హూనా ' 
మందిరవు పునాది వేసిన నాటనుండి మోకు సంభవిం 
చినదానిని ఆలోచించుకొనుడి. | కొట్లలో ఛాన్య 19 
చా? ద్రాయవెట్లయినను అంజూరవు వెట్లయి 

య్‌ మ అం ఒలీపదెట్లయినను ఫలించక 
పోయెను గదా. అయితే ఇది మొదలుకొని "నీను 


యయ 8 విచారణ'చేయుము. | ఒకడు యహోవా : వాక్కు. వాగ్దయికి మరల ప్రక్యత్నమై 
ఇన్‌ | | గ్రకిరమైన మాంసమును తన వస్త్రవుచెంగున కట్టు | సెలవిచ్చినటేననగా |= యూాదాదేళవు అధికారి 21 
జ | గన, కన ఇంపతో రొక్టైవైనను వంటకమునైనను | యగు లెరుబ్బాబెలుతో నిట్లనుము = ఆకాశమును 
'ర్రాచారసమువైనను ' 'తైలమునైనను మరి విధమగు | భూమిని "నేను కంపింపచేయాచున్నాను. 1 రాజ్యముల 22 
న | ర్రేకికముపనా. యని యాజకులనడుగగా వారు రాజ్యమాలకు కలిగిన బలమును నాళము చేతున్ను రథ 
టీ! 17409. | శవమును ముట్టుటనలన నొకడం అంటు | ములను వాటి. ెక్కినవారిని (క్రింద పడచేతున్కు 
2 || ప అట్టివాటిలో 'జేనినైనను తాను | గుర్రములును రౌతులును ఒకరి ఖర్ణమాచేక నొకరు 
నో టోని ఆపవిశ్రమసనాయని హగ్గయి మరల నడు కూలుదురు; | నా సేనకుడును "మెయల్తీయేలం కుమారు 28 
త al ఆసవిత్రమగుననిరి. 1 ఆప్పుడు | దునైన జెరుళ్చొబెలూ, "నేను నిన్ను వీర్నరచుకొని 
నో శస్టయి చారీలాస బ్ర మిచ్చెను--ఈ ప్రజ | యాన్నాను గనుక ఆ దినమున నేను నిన్ను, తీసికొని 
నో ఇన ఈ ఆమన. (0 దృష్టికి ఆలాగుననే | ముద్ర యుంగరముగా 'చేతును ఇదే మైన్యమాలకథి 


క “క కాద చేయ క్రియలన్ని యు చారిన్చట సరియగు యిాావా వాక్కు 
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జఖర్యా 


| 
| 1 చర్యావేను ఏలుబడియందు రెండవ సంవక్సరము | చూచి -- మేము లోకమంత 
| ఎనిమిదవ "నెలలో యెహోవా వాక్కు. ప్రవక్షయగు నాము ఇదిగో లోకలందడ శో సిత | గో 
/ ఇడ్దోకు వుట్టిన 'బెరఖ్యా కుమాగుడైన బెఖర్యాకు| ముగా నున్నారని చెప్పెను, | అందుక 

ri 2 ప్రక్యత్నమై "ెలవిచ్చినడేమనగా | -- యెహెూావా | దూత--ైన్యములకధిసకియ్యు అట. 1 

1 ॥ శి మి పిఠేరులమిద బహుగా కోసించెను. 1 కాబట్టి 'సంవర్సరములనుండి నీవు యెహాషు ay | | ద 

| నీవు వారితో నిట్టనుము - సైన్యములకధిపతియగు | యూదా పట్టణములమిదను ల ర్‌ 
| యెహోవా "సెలనిచ్చునదేమనగా--మోరు నా తట్టు యిక గెన్నాళ్లు కనికరింపక్ర యక జ రీ 
/ తిరిగినయెడల "నేను మోకట్టు తిరుసదునని సైన్యముల చేయగా | యెహోవా నాతో మాటలాడ శ] i 
కధిపతియగు యెహోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడ్యు ఇజే ఆదరణయైన మధుర పచనములతోో ఉమ + 


విచ్చునబేమనగా మీ దుర్తార్ణకను మీ దుమ్మ్‌క్రియ | విచ్చుచున్నాడు -- "నీను యెరూవలేమ మనత |! 4 
లను మాని తిరుగుడని వారికి ప్రకటించినను వారు | లోను సీయోను వీసయనులోను ఆధికాస్త 11 | 1 పె 
వినోపోయిర్సి నా మాట 'నాలకించకపోయిర్సి ఇదే | యున్నాను, 1 నిమ్మశముగా నున్న అవ్యయ! | 
5 యోహూవా వాక్కు. | మి పిఠరులేమైరి! ప్రవక్తల | "నేను బహుగా కోపించుచున్నాను) ఏలయన య. 14 
| 6 నిశ్యము బ్రదుకుదురా! | అయినను నా సేషకులైన | కొంచెము కోపపడగా కీడుచేయనలెన్న కోరీ | గె 
ద్రనక్షలకు ణేను. "సెలవిచ్చిన మాటలును కట్టడలంను | ముతో చారు సహాయాలైం. | కాబట్టి దహ! కా 
మో పితరుల విషయములో "నెరవేరలేదా! "నెరజేరగా | వా "సెలవిచ్చునదేనునగా -- వాళ్ళేల్యము గణోక్లీ | స 
వారు తిరిగి మన ,ప్రవర్తననుబట్టియు (క్రియలను తిగియాన్నాన; కలో | ఇ 
ద్రియా యెహోూావా మనకు చేయదలచిన ప్రకార 
ఆయన అంతయు మనకు చే 

మనా నీయున్నాడని 

7 మరియు దర్యా'వేను ఏలుబడియందు శెండవ సం 
వర్సరము "శెబాటు అను సదునొకొండవ "నెల యిరువది భాగ్య 

8 వ్రత్యతమై యీలాగు సెలవిచ్చెను, | --. రాత్రి| అప్పుడు నేను చలో. 
(దర్శనమందు) యెర్రని గుర్రమునెక్కిన.. మనువ్యు | కనబడెను. | -- ఇవి నీమిటిపని ఇతో |] 
డొకడు నాకు కనబడెను అకడు లోయలోనున్న లాడుచున్న దూతనడుగగా అరే సంతో | 
లట నిలువబడియుండగా ఆతని వెనుక | వారిని ని యదా సో. 
యెర్రని గృర్రములును చుక్టలంచుక్టలంగల సరన క్రొమ్హలనిను. ! రొ" ' 
9 లును తెల్లని గ్నుర్రములును Spee mls క రా నో | 
యేలినవాడా, యివి చీమని "నేనడుగగా నాతో మాట | బోవుచున్నారని "నేనడిగిన | 
లాడు దూత -- ఇవి ఏమి యొనది "నీను నీక "తెలియ | తల యిత్తకుండ యూరి! 
10 జేతుననెను. | అప్పుడు గొంజొచెట్లలో నిలువబడి | ఇవే. అయితే 'వొటినీ” 
యున్న వాడు--ఇని లోకమంతటను తిరగులాడుటకు లనందరిని దరేగ్‌ 
11 యహాూావా వంపించిన గుర్రములని షౌప్పెను, | ఆవి | త్యారము. జరిగించిన అన్య 
గొంజిచెట్లమధ్యను నిలుసబడిన యెహోవా దూతను | గొట్టుటకును వీరో 
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| సుయ చేను లేరచూడగా కొలనూలు చేత 
కీ నిన యొకడు నాకు కనబడెను | నీ వెళ్ళు 
(కా బని "చేనరని నడుగగా అతడు ౮- 
| ash లేముయొక్క. వెడల్పును పొడుగును ఎంతై 
i ya కొలిచిచూడ బోవుచున్నాననెను, | అంకట 
లో మాటలాడుచున్న దూత బయలుదేరగా మరి 
గా యజ దూరే యతేని "నెదుర్కొనవచ్చెను. | రెండవ 
జు వశ--వరు గెర్తిపోయి యెరూషలేములో మనుమ్యు 
సళ | ఎన పకువులును విస్తారమైనందున అది ప్రాకార 
శ | | శెలియజేయునుని మొదటి దూతకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. 1 
కశ] 3 కేను చానిచుట్టు అగ్ని 'ప్రాకారనుగా నుందును, 
ఫు | ఇ దాని మధ్యను నివాసినై మహిమకు కారణ 
శో|| ముగా నుందున్యు ఇజే యెహోవా వాక్కు. | 
గా |! (ఉ్టరదేశములో నున్నచారలార్యా తప్పించుకొని 
6౪ | రడ; ఆకాశపు నాలుగు వాయావులంత విశాలముగా 
గజ | కేస మిమ్థను వ్యాపింపబేసియున్నాను) ఇదే యె 
| గీ | ' హోవా వాక్కు. | బా బెలుదేశములో నివాసియగు 
ణీ! | ' శీయోన్సూ ఆచ్చటనుండి తప్పించుకొని పొమ్ము; 
ఈ. 1కే యెహోవా వాక్కు. | మైన్యములకధిపతియగు 
గగ | యెలా సెలవిచ్చునదేమనగా--మిమ్మను ముట్టిన 
సాక!) వాడు శన కనుపడ్డును ము ని' యెంచి తనకు 
wi) సనో తెచ్చుకొనదలచి, దోచుకొనిన అన్య 
యో | _ఇపలయొద్దస ఆయన నన్ను పంసియున్నాడు. | 
క |! నా చేతిని వారిమిద నాడించగా వారు తమ 
(హో | రాలక దోపుడుసావ్ముపుదుర్కు అప్పుడు మైన్యముల 
డో | కపకియస మయొహెోవా నన్ను సంపియున్నాడని 

తో | క కెలినికాండురు, | వీయోను. 
ట్వ + ।! సీయోను 'నివాసులార్యా 
తే. వచ్చి మా మధ్యను నివాసము చేతును సంతోష 
iu పాటలు పాడుడి ఇదే యహోవా 
il dng ! ఆ దినమున ఆన్యుజనులొనేకులు యొెహారా 
ul సి చాకు జనులగదుర్కు "చేను" మో 
గ చేకున్కు అప్పుడు యెహోవా 
|” దు పంపియాన్నాడని మారు ెలిని 
fl! ఇ! మరియు తనకు మని యెహో 
4|| ఇ ీఫోమెన జేళములో యూూదావారిని స్వతం 
heyy, నును యెరూసలేమును ఆయన ఇకను 
అ! 'సకల జనులారా యెహోవా తన 
ఇటో నివాసము (విడిచి వచ్చుచున్నాడు, 

గి వ్వర్తనినిని మానులై యుండుడి. 
యెహోవా దూకయెదుట ప్రధాన 
యొూహోమవ నిలువబడుటయా, 
అకని కుడిసార్శస్టమున నిలువ 


క చీ 


స్క పన ర్త అకు పస్తు స్ప త్ని ఈ 


జఖర్యా 2-4 అధ్యాయము 919 


బడుటయు అతడు నాకు కనుపరశాను, | సౌతౌన్యూ 2 
యికడు ఆగ్ని లోనుండి తీసిన కొరవివలౌనీ యున్నాడు 


గడా యెహోవా నిన్న ) యొరూష 
'లేమును కోరుకొను యెహోవా గద్దించును 
అని యొహోవా దూత సాతా ననెను. | 
యొహోనమువ భరించినవాడై దూక 8 


'సమ్మఖములో నిలువబడియుండగా | దూకే దరె 4 
నిలిచియున్న వారిని పిలిచి -- ఇతని "మైలబట్టలు తీన్‌ 
చేయుడని యాజ్ఞాపించి -- చేను నీ దోనమును పరి 
హరించి ప్రశస్తమైన వస్త్రమలతో నిన్ను అలంకరించు 
చున్నాను | అని . = ఆశని తేలమోిద 5 
తెల్లని పాగా "పెట్టించుడని శీను మనవిచేయగా వారు 
అశని తలమోద 'తెల్లటి పాగా "పెట్టి వస్తములతో ఆకని 
యలంకరెంచిరి యెహోవా దూత దగర నిలుచుం 
డెను. | అప్పుడు యె"హూవా దూఠ యొహాోను 6 
వకు ఈలాగు ఆజ్ఞనిచ్చెను ! -- మైన్యములకధిపతి 7 
యస యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా--నా మార్చ 
ములలో నడుచుచు "నీను నీ కప్పగించినదానిని భద్ర, 
ముగా గైకొనినయెడల, నీవు నా మందిరముమోద 
అధికార్‌వై నా యాపరణములను 'కాపాడువాడమన 
దువ్వు మరియు ఇక్కడ నిలువబడువారికి కలిగినట్లు 
చా సన్నిధిని నిలుచు భాగ్యము నీకిత్తును, | ప్రధాన 8 
యాజకుడ వైన యోహిగామువా, నీ యెదుట కూర్చుండు 
నీ సహాకారులు నూచనలుగా నున్నారు; నీవును 
చారును నా మాట నాలకింసపలెను ఏదనగా చిగురు 
అను నా 'సేమని "నేను రప్పింపబోవుచున్నాను. 1 
యెహోనువ యెదుట శీనుంచిన రాతిని తేరిచూ 9 
డుడి, ఆ రాతికి ఏడు శీ త్రములున్నవి, దాని చెక్క 
డపుపని చేయువాడను "నేను. : ఇటే వైన్యములకధిపతి 
యగు యెహోవా వాక్కు మరియు నొక దినము 
లోనే “చేను ఈ బేళముయొక్క_ దోసమును సరి 
వారింతున్కు | ఆ దినమున (ద్రాతవెట్ల క్రిందను అం 10 
“కి,ందను కూర్చుండుటకు ' మీరందరు 
ats పిలుచుకొని *పోవుదుర్కు ఇడే మైన్య 


mara వీడు దీసములును దీపమునకు 
వజేని గొట్టమాలాను కనబడుచున్నవి. | మరియు 8 
కండు ఒలీవవెట్లు దీపస్తంభమునకు కడిప్రక్క- నొక 
టియు యెడమ ప్రక్క నొకటియు కనబడుచున్న వని 
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920: 


4 చెప్పి | --నా యేలినవాడా, యిజేనిటియని నాతో 
5 మాటలాడుచున్నదూత నడిగితిని. | నాతో నూట 


లాడుచున్న దూక - ఇదేమిటో నీకు తెలియదా యని: 


నన్నడుగగా నేనుగా యేలినవాగా, నాకు తెలియ 
6 దంటిని. | అప్వుడకడు' నాతో నిట్లనెను -- జెరుబ్బా 
1 'బెలుకు ప్రత్యతమస యెహోవా వాక్కు, ఇద్వే 
శక్టిచేరగైనను బలముచేతవైనను గాక నా యార్షచేత"ని 
(ఇది జరుగునని సైన్యములకధిపతియగు యెహో 
వా సెలవిచ్చెను. గొప్ప పర్వతమా, 'జెరుబ్బా బెలును 
ఆడ్డగించుటకు నీవు ఏమ్మాత్రవుదానవు? నీవు 'సదును 
భూమినగుదువ్వు -- కృపకలుగుగాక కృపకలుగుగాక 
అని జనులు శేకలువేయగా అతడు రాయి తీసికొని 
8 పెట్టించును. ! యెహోవా వాక్కు మరల నాకు 
9 ప్రశ్యతుమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | --జెరుబ్బా బెలు 
చేతులు ఈ మందిరపు పునాదిని వేసియున్నవి, అతని 
' చేతులు ముగించును, అప్పుడు సైన్యములకధిపతియగు 
యహోవా నన్ను మీయొద్దకు సంపియున్నాడని 
10 నీవు తెలినికొందువు. | ములు అల్పములై. 
యున్న కాలమును తృణీకరించుచాడెవడు? లోకముం 
కటను సంచారము చేయు యె"హోచాయొక్క_ 
యేడు శీత్రములు జెరుచ్చాబెలు చేతిలో గుండు 
11 నూలుండుట చూచి సంతోషించుచున్నవి. | దీప 
చ్రంభమునకు ఇరు ప్రక్క_లనుండు ఈ ₹0డు ఒలీవ 
12 శెట్లు సీమిటివనియు, | రెండు బంగారపుకొ 
నుండి సువర్ణ తైలమును కున్మరెంచు ఒలీవచెట్లకున్న 
రెండు కొమ్మలును ఏమిటివనియు "నేనకని నడుగగా | 
18 అకడు నాతో--ఇవేమిటివని నీకు "తెలియదా యనెను 
= నా యేలినవాడా, నాకు తెలియదని చీననగా | 
14 అకడు' -- వీరిద్దప సర్వలోకనాధుడుప యె”హోవా 


దేని అతడు. నన్నడుగగా నీను, --ఇరువైమూరల నిడి | నెను--ఇవి సర్వలోక 
, నియా పదిమారల వెడల్పును గల యెగిరిపోవు ఛృష్తక | ధిని విడిచి బయలువెళ్లు కో 
శి మొకటి నాకు కనబడుచున్నదంటిని. | అందుకతడు | వులు, | నల్లని గుర్ర (లున్న 
నాతో నిట్లానెను--ఇది భూమియంకటిమిదికి బయలు | లోనికి పోవునద్కి తెల్లని గ 
వెంబడి పోవును, చో 
ట్టిబేయబడు | గల రథము దక్నిణబేళయు లోకమంలేి 
దురు కెండవ ప్రక్కను (వ్రానియాన్న దానినిబట్టి | గ్యుర్రములు బయలాపెళ్ల “శీ” 
4 ఆ్య్రమాణికలందరును కొట్టివేయబడుదురు. | ఇడే | ప్రయత్నింపగా, - పోర నన ల / 
చైన్యములకధిపతియగు యెహోవా వాక్కు--నేచే | కించుడని మ అ న్‌ 
చాని బయలు బేర చేయుచున్నాను, అది దొంగల | మందంకఠట సంచరించుచు? il 


చెళ్లు శాపమే. దానికి ఒక "ప్రక్కను (వా 
చానిని బట్టి దొంగిలువారందరును కొ 
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అప్పుడు నాతో మాటలాడుచ్ల గ 
వెళ్లి -- నీవు నిదానించి చూచి తరళ || 
జేమిటో కనిపెట్టుమని నాతో చెప్పగా వర్మ స 
యని "నేనడిగితిని, అందుకతడు మ్ల టీ! నై 
బయలువెళ్లు తూము అనెను మరియ 14 
టను జనులు ఈలానన కనబడుదురని | 
1|| 
అప్పుడు సీసపుబిళ్లను తీయగా కొలకూవలో క | 1 
ర్భున్న యొక స్రీ కనబరైను. | అప్పుడకడు.ఇ|| 1వ 
దోషమయూార్డి యని నాతో చెన్ని తూమళో కా | ఈ 
పడవేసి పీసపుబిళ్లను తూముమోద నుంచెను, | ప|| అక 
మరల తేరి చూడగా ఇద్దరు స్త్రీలు బయలుకేటి, సక | ఈ 
బుడికొంగ రక్క_లవంటి ఇక్కలు వారికండ ౫1 | 1లో 
వారి రెక్కలను ఆడించుచుండైను, వారు ర్చి హీ || ఈ 
మును భవూమ్యాకాళముల మధ్యకు ఎత్తి దాని కౌ శా! 
సిరి. | వీరు ఈ తూమును ఎక్కడికి తీనికొని పో! 1కే: 
దురని నాతో మాటలాడుచున్న దూరీను కేశ ఓ 
గణా | -- షినారుజేళమందు దానికొక ఫలే! మం 
క చారు పోవుచున్నారు అది సిద్ధమైన. 
బ్యా చానిని పీళముమోద పెట్టియంచరలి 
అకడు నాకుత్తరమిచ్చెనుం 
చేను gen శిండు వ్యా ర 
బయలకేదరడో | కో 
మధ్యనుండి నాలుగు రథములు యాతో! కిచి 
ఆ పర్వతములు 9క్తడి పర్వతమూరై. అడ!!! 


డను 
చుక్కలు. గల: బలమైన నర్రమ్యూ మీ 
దూతను “నేనడుగగా |! మం 


వద శ్లో, 


నికి పోత 


ల! 
గ. 


జో 


అకడు. సిలవిశ్చెనో 


'ములోనికి పోవువాటిని చూడుము 


షు. 


మయ యెహోవా వాక్కు నాకు ప్రశ్యతమై 
న్నినజీనునగా | --చెరపట్టబడినవారిలో బాబెలు 


వచ్చిన "హెబ్టయి థోబీయా యెదాయా అను 
కుమారుడగు యోషీయా యింట 


10 
hull!) 


కకక | 6 పోయి | వారి నడిగి వెండి బంగారములను తీసీ 
శ! | గ కీటముచేసి ప్రధానయాజకుడైన యెహో 
| బృదాక కుమారుడైన యెహోషువ తలమోద 
_ఇ1|గవచి | ఆకనితో నిట్లనుము -- మైన్యములకధిపతి 
శా | ఉస యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా -- చిగురు 
ఉమ!) తు నొకడు కలడు అకడు తన స్థలములోనుండి 
ఫశ | చోర్బను, అళడు యెహోవా ఆలయము కట్టును. | 
78 | 6జీ యహోవా ఆలయము కట్టును, అతడు ఘనక 
కూ | పంచుకొని సింహాసనాసీనుడై యేలును, నింహాస 
) హో | శాఫీనుడై అతడు యాజకత్వము చేయగా ఆ యిద్ద 
ప్రో! 42 సహాధానకరమైన యోచనలు కలుగును. ! ఆ కిరీ 
శర. యు యెహోవా ఆలయములో ముగా 
ra || సంచబడ్సి "హీలెముకును థోబీయాకును యెదాయా 
పడ సన పెఫన్యా కుమారుడైన "హీనుకును ఉండును. | 
ధో | గకూరముగా నున్న వారు వచ్చి యెహోవా ఆలయ 
వవ కట్టునురు, అప్పుడు యెహోవా నన్ను మో 
ఆ “eal మీరు తెలిసికొందురు, మో జేవు 
హవా కూట మిరు జ్మాగత్తగా నాల 
స! |, సరియెడల కార్త బరుపను. న 


లే. / రాజై దర్యావేషు ఏలుబడియందు నాలుగప 
న || కౌక్నోయు కిస్లే్య. అను తొమ్మిదన "నెల నాలుగవ 
| | 194 శ గౌరు ేశేజరును ేగెమ్మైలెఖును తను 
క || నిషుపి। - ఇన్ని సంవర్సరములు మేము దుః 
గ pa అయిదవ "నెలలో నుపవాసముండి దుఃఖిం 
జీ న్య 1 యొహోవాను శాంతిపరచాటనై. మం 
2 శ్వ దో యాజకులను (ప్రవక్తలను మనవి 
Wl ॥ న్‌ 
నే చెన్యములకధిపతియగ యెహోవా 
జ ష్య ప్రత్యక్షమై "సెలవిచ్చినదేమనగా | 
ర Wad జనులందరికిని యాజకులకును నీవీ మాట 
ల లు యహలెను, ఈ జరిగిన డెబ్బది సంవత్సరములు 
లే. సుడి స "నెలను ఏడవ "నెలను మిరు ఉప 
ఖో “క్వ క దోఖము. సలవుచు వచ్చినప్పుడు నా 
గయే మరియు 
శీ సక ఆళము యాపవాసముంటిరా? | 
స వ్యు a వుచ్చుకొనునప్పుడు స్వ ప్రయోజన 


ఇక్రీకషొంటా, మిరు పొనము చేసి 
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నప్పుడు స్వ ప్రయోజనమునకీకడా పానము చేసితిరి, | 
యెహాసులేములోను దాని చు, సట్టణములలోను 7 
దకీణదేశములోను Massy జనులు విస్తరించి 
'శేమముగానున్న కాలమున వూర్వీకులగు ప్రవక్తల 
ద్వార యెహోవా ప్రకటనచేసిన ను మిరు 
మనస్సుకు 'తెచ్చుకొనకుండవచ్చునా? 

మరియు యెహోవా వాక్కు జెఖర్యాక ప్రత్య 8 
తృమై "సెలవిచ్చినడేనునగా | -- 'వైన్యములకధిపతి 9 
యస యొపహాోూవా యిలా? డు 
--సక్యము ననుసరించి తీర్చచేయుడి, ఒకరియందొ 


కరు కరుణానాత్సల్యములు కనుపరచుకొనుడి, 1 
విధవరాండ్రను తేండ్రి లేనివారిని పరజేశులను దర్శిద్రు 10 
లను బాధపెట్టకుడి, మి సాదయమందు సెహూ 
దరులలో "నెసికిని కీడు చేయదలచకుడి. | ఆయితే 11 
వారు ఆలకింపనొల్లక లై వినకుండ చెవులు 
మూనికొనిరె. | భర్షకాస్త్రమను, వూర్వికులైన ప్రవక్తల 12 
చ్వార సైన్యములకధిపతియగు యొహోానా తన ఆర్థ 
(్ర్రేశేహాచేక "తెలియజేసిన మాటలను, తౌము వినకం 
డునట్లు హృదయములను కురవిందమువలె కతినపరచు 
కొనిరి గనుక సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా 
యొద్దనుండి మహాూగ్రశ వారిమాదికి వచ్చెను. 1 
కావున వైన్యములకధిసతియగ యెహోవా "సెల 18 
విచ్చునదేనునగా-నేను పిలిచినప్పుడు వారు ఆలకిం 
పకపోయిరి గనుక చారు పిలిచినప్పుడు "నేను ఆలకిం 
పను. ! మియా చారెరుగని అన్యజనులలో చేను 14 
చారిని చెదరగొట్టుదును. వారో రను బేళమును విడి 


చినమోదట అందులో "నెనరును సంచరింపకుండ అది 
పాడను, ఈలాగున వారు మనోహర మైన తను బేళ 


ఛ్రరమనియా, 

పర్వతము పరిళుద్ధ 

వైన్యనూుల' 
= ఆందరును 
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ర్‌ వీధులలో కూార్వుందురు. |! ఆ సు వీధులు ఆట 
లాకు సరో Pie ను నిండియుం 
6 డును. ! సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా సెల 
విచ్చునదేమనగా ఆ దినములందు శేషించియున్న 
జనులకిది ఆళ్చర్యమని తోచినను నాకును ఆశ్చర్య 
7 మని తోచునా! యిదే యెహోవా వాక్కు, | మైన్య 
ములకధిపతియగు యెహోవా సె నదేనునగా 
-తూర్చు దేశములోనుండియు పడమటి బేశములో 
నుండియు "నేను నా జనులను రప్పించి రత్నీంచి | 
8 యెరూసలేములో నివసించుటకై. వారిని తోడుకొని 
వచ్చెదను వారు నా జనులై యుందురు నేను 
వారికి చేవుడనై యుందును ఇదె నీతి సత్యములను 
బట్టి జరుగును, | వైన్యములకధిపతియగు యెహోవా 
"సెలవిచ్చునదేమనగా -- వైన్యములకధిపకియగు యె 
"హోూవా మందిరమును కట్టుటకై దాని వునాదివేసీన 
దినమున (ప్రవక్షల నోట పలుకబడిన మాటలు ఈ 
కాలమున వినువారలార్థా ఛ్రైర్యము తెచ్చుకోొనుడి, 1 
10 ఆ దినములకు ముందు మనుష్యులకు కూలి దొరకక 
యుండెను, పకువుల పనికి బాడిగె దొరకక పోయెను, 

తన వనిమాద పోవువానికి శత్రుభయముచేత "నెమ్మది 

" లేకపోయెను ఏలయనగా నొకరిమాదికొకరిని “నీను 
1] శేవుచుంటిని. 1 అయితే వూర్వదినములలో "చేను 
ఈ జనులలో శేషించినవారికి విరోధిగైనట్టు ఇప్పుడు 

12 విరోధిగా నుండను. | సమాధానసూచకమైన '్రాయష 
చెట్లు ఫలమిచ్చును, భూమి పండును ఆకాళము 
నుండి మంచు కురియును ఈ జనులలో శేషించిన 
వారికి వీటినన్నిటిని "నేను స్వాస్థ్యముగా నిత్తున్యు 

ఇదే టెన్యములకధిపతియగ యెహోవా వాక్కు, | 

18 యూదావారలారా ఇశా లారా మోరు 
అన్యజనులలో -దేలాన శాపాస్స్పదమై యుంటిరో 
ఆలాగే మిరు ఆశీర్వాదాస్పదమగునట్లు చేను 
మిమ్మును రక్నీంతును, భయపడక మోము తెచ్చు 

14 కొనుడి. | సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా సెం 
విచ్చునదేనునగా -- మొ పిఠరులు నాకు కోపము 
వుట్టింపగా దయకలచక "చేను మోకు కీడుచేయ నుద్దే 

15 శించినట్లు | ఈ కాలమున యెొరూషలేముకును యూ 
చావారికిని మేలుచేయ ను ంచుచున్నాను గనుక 

16 భయపడకుడి. | మిరు Tome 'కార్యములేవ 
నగా, మోరందరు ఒకరితోనాకర్రు యథార్థను పలుక 
వలెను సక్యేమునుబట్టి 'సనూధానకరమైన న్యాయ 

'' మునుబట్టి మీ గుమ్మములలో' తీర్నుచేయవలెను. | 
17 తన పొరుగువానిమోద "నెవడును దుర్యోచన యోచిం 
సకూడదు, అబద్ధప్రమాణముచేయ నిష్టపడకూడదు, 
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ఇ యు | 
సు పసన .... | 
మరియు ైన్యములక్షద్ధిషత 

వాక్కు నాకు రై నాలు మ్ల | 
వైన్యములకధిసతియగు యొహోన్సా ire 
నగా--నాలుగవ "నెలలోని యుప Ser! లీ 
"నెలలోని యుపవాసమ్యు, ఏడవ ఇల. a 
సము యక్ష 
యింటివారికి సంతోషమును ఉశ్నాకన్ను క్ల 
మనోహరములైన పండుసలపను, 'కాబ్టి స్య 
సమాధానమును ప్రియముగా "వెంచుడి, 1 న్‌ న్‌ 
కధిపతియగస యెహోవా క్ష 
జనములును ఆనేక పట్టణముల నివాసులు ఇ | క్వ 
వత్తురు. | ఒక పట్టణవువారు మయొక ఫ్టక్ఞా షం 
యొద్దకు వచ్చి ఆలస్యము చేయక యెహో | స్వ 
శాంతిపరచుటకును సైన్య ములకధ్ధిపకియస యెహో 
చాను వెదకుటకును మనము పోదము రేడీ ఇ 


7 


జనములును బలముగల జనులును యెహవలేనో క్లో 
మైన్యములకధిసతియన యెహోవాను మమ జ్య 
యొహోవాను శాంతిపరచుటకును సత్తుడు, | హో 
.ములకధిపతియగ యెహోవా 

_ఆ దినములలో ఆయా భాషలు మాటకానీ కో | ఈ 
జనులలో సజేసీమంది యొక యాదయ్య వో hey 
పట్టుకొని--బేవుడు మికు తో వూ వ 
గతి మాకు వినబడినది గనుక మేము |. 


వత్తుమని చెప్పుదురు. . 


మునుగూర్చియా నచ్చక క pe. ష్‌ 
యెహోవా (సర్వ) సక లో || కా 
గో త్ర వువారినందరిని అరల iy, 
సరిహద్దును ఆనుకొనియాన్న 4 

నసమృద్ధిగల తూరు 
నచ్చెను. 1 


కోటను కట్టుకొ ని 
వెండిని; వీధులలో హ్‌ 
మును సమకూర్చుకొని జీని 


దుండు చాని బలమును నామ ర్య 
పరులచేతి కప్పగించును, ఆ 
ను. | అమ్మాలోను రసన. 
చాని చూచి అ కా 
rie దుల్‌ నిరర్థక తో 
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| ముగానుండును. | ఆష్టోదులో సం | జేశములో కిరీటమందలి రత్నములవలె నున్నారు 
హె | తలో టు, ఫిలిప్పీయుల ఆతిళోయా | గనుక కాపరి తన మందను ము చారి హాస 
షై. నో శీను నాళముచేసెదను, | వారి నోటనుండి | డైన యెహోవా ఆ దినమున వారిని రక్షించును. | 
న |" సవకరక్లయును) వారికను తినకుండ "హేయమైన | వారు ఎంతో క్షేమముగా నున్నారు, ఎంతో సౌగ 17 
వ్య | భాయయును "నేను తీనివేసెదను. వారును "ళేసము | సుగా నున్నారు ాన్యముచేక యావనులున్ల (క్రొ, త్త 
అ! ఛకదురు మన దేవునికి వారు యూదావారిలో | ద్ర్రాశారసముచేక యావన స్త్రీలును వృద్ధినొందుదురు. 
కూ ఉందురు, ఎక్రో/,నువారును యెబూసీయుల | కేడబరి వానకాలమున వర్షము దయచేయామని 6 
యూ (వయరు. | శీను కన్నులార చూచితిని గనుక | యెహోవాను వేడుకొనుడి. యొహాూోనా మెరువు 
పట్టక శా్ధంచునారు ఇకను సంచరింపకుండను, తిరుసలాడు | లను ప్రతివాని చేనిలోను వైరు మొలుచునట్లు వుట్టిం 
శశ నైష్ళమేలా నా మందిరము మీదికి రాకుండను దాని చున్కు ఆయన చానలు మెండుగా కోరిపించును. 1 
హ్యైహ[| పాడుకొనుటకై "నేనొక దండు"పేట "సేర్పరచెదను. | గృవాదేపకలు వ్యర్థమైన మాటలు పలుకును సోడె 2 
హా | | కియాను నివాసులారా బహుగా సంతోషిం | గాండ్లకు మైన దర్శనములు కలుగున్సు మోస 
| శశ్చి యెరూవలేము నివాసులారా, యాల్లాసముగా | ముతో కలలకు భావము చెప్పుదురు మాయగల భావ 
గరా! శండుడి; నీ రాజు నీతిపరుడును రత్నణగలవాడును | ములు ెస్పి. యోదార్చుదురు. కాబట్టి గొం్రెలమంద 
ఇ | కున గార్జభను 'గార్టభపు పిల్లను ఎక్కి నీయొ | తిరుసలాడునట్లు జనులు తిరగులాడుదురు, -కాపరిలేక 
హో | క్ల వచ్చుచున్నాడు. | ఎఫ్ర్రాయీములో రథము | బాధనొందుదురు. | నా కోపాగ్ని నుండంచు కాపరుల 8 
జీ క | బడకండ చేను చేసెదను, యరూసులేములో గ్యర్ర, | మీద పడును, (నుందకు ముందుగాపోవు) "మేకలను, 
| కసే! పలు లేషండ చేసెదను, యాద్ధవువిల్లు లేకుండ | చేను శిత్నీరాచెదను, వైన్యములకధిసతియగు యొహెోో 
ఢి! సోము, నీ రాజు సమాధానవార్త అన్యజనులకు తెలి | బా తన మందయగు యూడావారిని దర్శించి వారిని 
కష ఉశేయును, సముద్రమునుండి సమ్యుద్రమువరకు | తనకు రాజకీయములగు ఆశ్వములనంటివారినిగా చేయు 
మీ (రాకు) నది మొదలుకొని . భూదిగంతముసరకో | ను. | వారిలోనుండి మాలరాయి పుట్టును, మేకును ఓ 
సే |! అడు ఏీలును. | మరియు నీవు చేసిన నిబంధన రక్త | యాద్దవువిల్లును వారిచేత కలుగున్సు బాధించువాడు 
ఏళ్ళే వనుట్టి తాము పడిన నీరులేని గోతిలోనుండి చెర | వారిలోనుండి బయలుజేరును, ! వారు యుద్ధము ర్‌ 
శో గేళ్పుబడిన నీవారిని. "నేను విడిపించెదను. 1 బంధక | చేయుచు వీధుల బురదలో శత్రువులను 'శ్రాక్కు 
దస్‌ | ఈంలోే పడియుండియు నిరీక్షణగలవారలారా, మీ .పర్శాక్రమశాలురవలె నుందురు. యెహోవా వారికి 
లో గటు మరల ప్రుజేశించుడి, రిండంతలూగా మీకు | తోడైయుండును గనక వారు యుద్ధము చేయగా గుర్రు 

(ల) చేసెదనని "కీడు "నీను మోకు తెలియజేయు | ముల "నెక్కు-వారో నిద్దనొందుదురు. | "నేను యూదా 6 
[| అగజ. ! యూడావారిని నాకు విల్లుగా వంచుచు | వారిని బలకాలులుగా చేసెదను, ఆానేు: వంక 
భే వైర్జాయామునారిని చాణములుగా చేయు | వారికి రతణ కలుగజేని వారిక నివాసస్థలా నొ. 
= | యోన్యూ, నీ కుమారులను కేవుచున్నాను, | దను) "నేను వారియెడల న క 
| ఖడ్గము ప్రయోగించునట్లు "నేను నిన్ను | దేవుడనైన యెహోవాను, prs 

| ను. గ్రేకీయులారా, సీయోను కుమారు | కింసగా నేను వారిని విడిచిపెట్టిన క 
ఆ|| ఇఇ సారికి రేపుచున్నాను. | యెహోవా | మరచిపోవుదరు. | ఎృష్ర్రాయీ సజ wees 
క | 'ప్రక్యత్నముచను, ఆయన 'చాణములు | వంటివారగదురు, (ద్రాతారస 


చు త్రో రించినట్లు వారు విస్త 
ర్రాగుచు, సము శ్రా ట్టు 

(రక్షముతో) నిండునట్లు (రక్త | చేనికొందురు, ఛారిని మరల రప్పించి 1 
DE వత్తురు. | విగు 'జీళశములోనుండి గారిని మరల రస్పించి 10 ' 


స 
ట్‌! 
భో స్త 
భీ క్యా హెరావా వారిని కాపాడును గనుక 
నీ. i (₹ 
a 
గ్‌ 
ఫో 


/ 
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| అష్షూరు దేళములోనుండి సమకూర్చి, యెక్కడను 
| చోటు భాలనంక విస్తారముగా గిలాదు బేళములోనికిని 


| 
(| "లెబానోను చేశములోనికిని వారిని తోడుకొని వచ్చె 


11 దను. 1 (యెహోవా) దూఖసముద్రమును దాటి 
'సము ద్రతేరంగములను అణచివేయును, నైలునదియొక్కె_ 
లోతైన స్థలములను అయన ఎండచేయును, అమా 
రీయుల అతిళశయాస్పదము కొట్టివేయబడును, ఐనష్తీ 

12 యులు రాజదండమును పోగొట్టుకొందురు. | "నేను 
వారిని యెహోవాయందు బలకాలులుగా చేయు 
దున్సు ఆయన నామము _స్థరించుచు వారు వ్యవహా 
రింతుర్కు ఇచే యెహోవా వాక్కు. 

11 లెచానోనూ అగ్నివచ్చి నీ చేవదారు వృత్నము 
లను కాల్చి చేయునట్లు నీ చ్వారములను 'తెరువుము, ॥ 

2 చేవదారు పృతృములు కూలెన్సు వృత్నరాజములు పాడై 
పోయెను, సరళవృత్నములారా, అంగలార్చుడి, చిక్రని 
అడవి నరకబడెన్సు నింధూరపృత్నములార్యా అంగలా 

తి ర్చుడి. |! గొర్రెబోయల రోదన శబ్దము వినబడు 
చున్నది ఏలయనగా వారి అతిళయాస్పదము లయ 
మాయెను. కొదమ సింహముల గర్జనము వినబడుచు 
న్నది ఏలయనగా యోర్డానుయొక్క. మహారణ్యము 

శ పాడైపోయెను. 1 నా 'బేవుడైన యెహోవా సెల 

విచ్చునడేమనగా -- వధశేర్చడిన గొ ్రెలమందను 
త్‌ 'మేఫుము. | వాటిని కొనువారు వాటిని చంపియు నిర 
'పరాధులనముని యనుకొందుర్కు వాటిని అమ్మినవారు-- 
మాకు బహు ద్రవ్యము దొరుకుచున్నది యెహో 
వాక్‌ స్తో త్రమని చెప్పుకొందురు వాటిని కాయువారు 

6 వాటియెడల కనికరము చూపరు. 1 ఇదే యెహోవా 
వాక్కు--నేనికను చేళనిచాసులను కనికరింపక యొక 
రొచేతికొకరిన్సి వారి రాజుచేతికి వారినందరిని అప ్ప్‌గిం 
తున, వారు దేళమును నాళముచేయగా వారి చేతిలో 

7 నుండి "నేనెచరిని విడేపింపను.. | కాబట్టి "నేను కటా 
తమనునట్టియా, సనుకూర్చుటయనునట్రియు "రెండు 
కర్రలు చెతపట్టుకొని పధకిర్పడిన గొర్రెలను ( 
ముగా) వాటిలో మిక్కిలి బలహీన మైనచాటిని మేపు 

8 చువచ్చితిని. | ఒక "నెలలోగా కాపరులలో 
'సంవారంచితిని కరువాశ "నేను చారి విషయమై సహ 
నము లేనివాడను కాగా వారు'నా విసయమె ఆయా 


చచ్చునది 'చావవచ్చునుు నళించునది నళింపవచ్చున్సు 
మిగిలినవి యొకొదాని మాంసము నొకటి తినవచ్చును 
_ 20 అని చెప్పీ | కటాతృమను కర్రను తీసికొని జనులండ 

* రితో చేను చేనిన నిబంధనను భంగము చేయునటు 
11 డాని విరిచితిని. క 


మాస్తరిని | 2 
9 సపడిరి. | కాబట్టి *ీనికను మిమ్మును కావుకాయన్యు | 


లర | 

ప్రియాంచి జనముల గుర ాపలేనో ల్లో | 
మవ అప్పుడు రోత | 
14 ఆది విరువబడిన దినమున నేను | కారులు-యరూసలేనో 
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జెఖర్యా 11, 12 అధ్యాయము 


చెప్పినది యెహ్వా 
పీనములై నన్ను న. (| 
తెలిసికొగాను, | మాక్‌ అనక న్యా! 1 
కూలి నాకియ్యుడి, లేనిర్సెడ్య హె 116 

ననగా వారు నా మానిక్య్య్య్య 


వెండి తూచి యిచ్చి | పకకి | ౩ 


కుమ్మరివానికి పౌరజేయుమని 


ప్రత్య , 


కర్ర & 
కొని యూదావారికిని 9 క్రాయేలునారక wl 
'సెహిరాదరబంధమును' భంగము చేయునట్లు శాక గ్‌ 
చితిని. 
ఇప్పుడు బుద్ధిలేని యొక కాసి పనిమ్మ్లన టీ 
కొమ్ము. | వీలయనగా బేళమందు "నేనొక శ] 11న 
నియమింపబోవుచున్నాన్యు అకడునశియళ్ళు | స 
గొర్రెలను కనిెట్రడు, చెదరిపోయినవాటిని మ్య. 
విరిగిపోయినదాని చాగుచేయడు, ఇుస్టీగామ్నవో 
కాపుకాయడు గాని (క్రొవ్వినవాటి హాగ్‌ 
భత్నీంచుచు వాటి డెక్టలను తుత్తునియలగా చేదే 
నుండును. | మందను విడనాడు పనికిమాలిన కే 
శ్రోమ్క అతని చయ్యియు కుడీకన్నును ar: | 
బడున్కు అతని చెయ్యి బొత్తిగా యెండిపోతో” | 
కుడికంటికి దృష్టి బొత్తిగా తప్పును. 
"దేవోక్తి ఇశ్రాయే 
హొవా వాక్కు ఆకాశమంత | 
భూమికి వునాదివేసి మనుష్యుల | & 
జీవాతను స్పజించు యెహో” ణో! | 8 11 
లీ యొరూసులేమును చుట్టునలై 


నినా 


/ దని లేను హృదయమందు ఇెప్పుకొందురు. 1 


య! శీను యూదా అధికారులను కపాల 
చ|| (ఆ లే లుగాను పనల క్రింది దివిటీగాను జ్‌ 
నలుదిక్కులనున్న జనములనందరిని దహించు 
యెరాసలేమువారు ఇంకను తము స్వస్థలమగు 

ఇటీవారును యెరూస.లేము నివాసులును తమకు కలి 

ఇ ఘనరనుబట్రి యూదావారిమోద అతిళయపడ 

పడునట్లు యెహోవా యూదావారిని మొదట 
గక్షీంచును. | ఆ కాలమున యెహోవా యొరూస 

చు నివానులకు సంరత్షకుడుగా నుండును ఆ "కాల 
మన వారిలో శోక్టీహీనులు దావీదువంటివారుగాను, 
శావీదు సంతతివారు డేవునిపంటివారుగాను జనుల 
గృషీకీ యెహోవా దూతలనంటివారుగాను ఉందురు. 
నటీ | $6 కాలమున యెరూసులేముమిదికి వచ్చు అన్యజనుల 
కాజ] 1) నందరిని "నేను నశింపజేయ ఫూనుకొ-నెదను. | దావీదు 
పళ్ళు ||! హరతి వారిమాదను యెరూషలేము నివాసులమిదను 
మర || కరణనొందించు త్రత్సను వేయు ఆత్సను చేను 
న్షరో కవరిపగా వారు తాము పొడిచిన 'నామిద దృష్టి 
భక | యాంచ్చి యొకడు తన యీకకుమారుని విషయమై దుః 
య | ఖించునట్లు, తన "జ్యేస్థపు క్రుని విషయమై. యొకడు 
శే! గ్రీలాపించునట్లు అరని విషయమై దుఃఖించుచు 
13 | 1 శ్రలాపింకురు. | మెగిద్దోనులోయలో వాద ద్రి మాను 
లీ స్మ రోత ప్రలాహమువలెనే ఆ దినమున యురూవ 


గ్‌ బహుగా ప్రలాపము జరుగును. | బేళని 
|! వాసులందరు నీ కుటుంబమునకు ఆ కుటుంబముగా 
శ |. ర్రకాషియరు చాపీదు కటుంబికులు. ప్రత్యేకము 
అల | ఇగో భార్యలు ప్రత్యేకమగాన్సు శాతౌను 
భో. జ ర్త తకముగాను, వారి భార్యలు ప్రల్యే 


| లేవీ కుటుంవికులు వ్ర ల్యేకమాగాను, 

రో | సా కార్యలు 'ప్రత్యేకముగాను, సిమో కుటుంబికులు 

జీన కముగాన్సు వారి భార్యలం ప్ర త్యేకమూగాను | 

ల. క క్‌, చకి కుటుంబపువారు వ్రక్యేకమ 

| మ్య భార్యలు వ్రత్యేకముగాను ప్ర, 

ఆ 
దినమున పాపమును అపవి త్రతను పరివారించు 


న! 

ప మన 'సంకతివారికొరకును యెరూనులేము 
| కళ్యా రకను ఊట యొకటి తియ్యబడును. | 
ఖో ఆ చైష్యములకధిపతియగ యెహోవా వాక్కు 


ట్‌, జీ (గ్రవాముల ఇకను 
ఖ్రో స్వ _చలోనుండి నేను వాటిని కొట్టి వేరును, 
(ప్రవక్తలను ఆపవిత్రా_ర్షను చేళములో 


జెఖర్యా 18, 14 అధ్యాయము 


యభావాను నమ్మకొనుటువలన మాకు బలము కలు "లేకుండ చేతును. | ఎవరైనను ఇక ప్రవచనము పలుక 8 
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వూనుకొనినయెడల వాని క। తలిదండ్రులు--నీ 
యహోవా నామమున 5 ల 
నీవికను బ్రదుకతగదని వా చెప్పుదురు, వాడు 
ప్రవచనము పలుకగా వాని కన్న తలిదండ్రులే వాని 
పొడుచుదురు. | ఆ దినమున తౌము పలికిన ప్రవ 4 
చనములనుబట్టియా, తమకు కలిగిన 
ప్రవక్తలు సిస్తపడి ఇకను మాసపుచ్చకూడదని కంబళి 
ధరించుట మానివేయుదురు:  చాడు---నేను ప్రవక్షను 5 
కాను ముననే నన్ను కొనిన యొకని 
ties dain యున్నాననును Ga 6 
"చేతులకు గాయములేనుని వారడుగగా చాడు -- ఇవి 
నన్ను (శ్రేమించినవారి యింట "నేనుండగా నాకు కలి 
గిన గాయములని "చెప్పును. శ 
ఖడ్లమా, నా గొర్రెల కాపరిమోదను నా సవా 7 
'కారిమోదను పడును ఇదే సైన్యములకధిపతియగు 
యెహోవా వాక్కు -- గొం్రైలు చెదంపోవునట్లు 
శాపరిని వరేముచేయామ్సు చిన్న వారినోద "నేను నా 
వాస్తమునుంచుదున్కు ఇటే యెహోవా వాక్కు । 
'జీళముంకట జనులలో రెండుభాగనులవారు తెగజేయ 8 
బడీ చత్తురు మూడన భాగమువారు కేషింతురు. 1 
ఆ మూడవ భాగమును చేను అగ్నిలోనుండి వెండిని 9 
తీసి కుద్ధపరచినట్లు శుగ్ధపరతును. బంగారమును ఖో 
ధించినట్లు వారిని శోధింతున్వు వారు "నా నామమును 
బట్టి చెం శ్ర పెట్టగా “నేను వారి మొర్రను ఆలకింతును. 
వీరు నా జనులని చేను ఛెప్పుదును యెహోవా మా 
చారు చెప్పుదురు. క 
ea అసమ (యేర్చాటుచేసిన) దినము 4 
వచ్చుచున్నది, . అందు మియెద్ద చోచబడిన సౌమ్మ 
పట్రణములో నే 


926 స జఖర్యా 14 అధ్యాయము న 


మోరు భయపడి పారిపోయినట్లు. మీరు పారిపోవు | జనులందరి అన్తీయంకయు 
దురు ఆప్పుడు నీతోకూడ పరిశుద్ధులందరును వచ్చె | ను. | ఆలాణనానే గురను హ్‌ క | 
దరు. నా దేవుడైన యెహోవా 'ప్రశ్యతమగును. | | మిదను ఒంకెలమిదను మ క్యా 
6 (యెహోవా). ఆ దినమున ప్రకాళమానముసనవి | పాలెములో నున్న వ్య 4 | 
7 సంకుచితేములు కాగా వెలుగు లేకపోవును. |! ఆ | పడును, | మరియు [దం ాకన ఆట. 6 
దినము (ప్రత్యేక మైనదిగా నుండును ఆది యెహో | జనులలో శేషించినవారందథును విజ 2 
చాకు తెలియబడిన దినము, అది పగలుకాదు. ర్యాత్రి | యస మయొహోవాయను శాజుకు వే / 
కాదు అస్తమయకాలమున వెలుతురు కలుగును. | పర్లకాలపండుగ శాళంకుటన్న మ | / 
8 ఆ దినమున జీవజలములు యెరూషలేములో నుండి | లోకమందుండు ' కుటుంబములలో sal iz 
పారి సగము తూర్పు 'సముద్రమునకును సగము పడ | యగు మయొపహూవాయను చ... ./ 
" మటి సముద్రమునకును దిగును. 'వేసవికాలమందును | యెరూసలేముకు రానివారందరిమాద పక్షము కుక . 


| చ 
ంళలకతు! | ే 
జ 
; | 
'శేముమిద యాగ్ధముచేనిన జనములనందరిని ఈలాగున | వాకు 'ప్రతిస్తికములగును) బ | 
'మొత్తున్యు వారు నిలిచియున్న పాటునాన చారి "దేవా | రందరును వాటిలో శజాకీజోీ | 
మరా కళ్లిపోనన్సు వారి కన్నులు కను తొర్రలలో | లో వండుకొందురు. ఆ దినమే సక 
i నుండియే కుళ్లిపోచను వారి నాలుకలు నోళ్లలోన్వండి | ఇకను మైన్యములకధిపరిడోగో 
ea 18 యే కుళ్లిపోవును. | ఆ దినమున యెహాూాా వారిలో ములో నుండడు. 


గ 
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/ శో ఇశ్ర్రాయేలీయులనుగూర్చి మలాఖీద్వార 
||, ఇకబడిన యెహోవా వాక్కు. |! యెహోవా 
| "చున దేనునగా-నేను మోయెడల (ప్రేమ చూపి 

తున్నాను, అయితే మిరు--ని విషయమందు నీవు 
ఫూయెడల (ధ్రేను చూవితివందురు. ఏశావు యాకో 
కాడా? అయితే చేను యాకోబును 
ఇదే యెహోవా వాక్కు. | ఏళా 
భు చ్వేషించి అకని పర్వతములను పాడుచేసి ఆకని 
ఫ్యాస్ట్రమను అరణ్యమందున్న నక్కలపాలు చేసి 
46.1 మనము నాళమైతిమి, పాడైన మన స్థలములను 
, మరల కట్టుకొందము రండని ఏదోమోయులు అను 
కొయర్య అయితే సైన్యములకధిపతియగు యెహో 
కా సెలవిచ్చునదేనునగా--వారు కట్టుకొన్నను చేను 
| వాటీని క్రింద పడద్రోయుదునుు లోకులు -- వారి 
. చేమ భక్టిహీనుల ప్ర చేశమనియు, వారు యెహో 


శయ | గున, | కన్నులార. దాని చూచి 
ప్రణీ | ఢీ మోరందురు, 
శూ | కారుడు తన తండ్రిని భునపరచును గద్యా, 
కౌమకు తన యజమానుని భునపరచును గద్యా నా 
కామమును నిర్లక్ష్య పెట్టు యాజకులారా, "నేను లేం 
రీవెకే నాకు రావలసిన భునత ఏమాయొను! "నేను 
యమానుడవైతే నాకు భయపడువాడెక్క_డనున్నా 
|! ఈ అని వైన్యములకధిపతియగు యొ”హెోోవా మిమ్మ 
గౌ --వీమి చేసి నీ నామమును పె, 
"పేని మిరందురు. | నా తాన న 
| ట్రై కోను మోరర్చించుచ్చు ఏమిచేసి నిన్ను 
in 'శ్రీపరచికిమని మీరందరు యె"హూావా భోజ 
| rig నీచపరచినందుచేకణే గదా. 1 గుడ్డిచానిని 
బలిగా నర్పించినయెడల ఆది దోనము 
నైనను రోగముగల చానిశైనను 
|గోయెడల ఆది దోషముకాదా! అట్టివాటిని 
ఈసి సీవిచ్చినయెడల ఆతడు నీకు దయ 
షయద ఆంగీకరించునా? అని వైన్యముల 
(11 యొహోచా అడుగుచున్నాడు. | 
| ప కటాక్షము చూవునట్లు అయనను 


'' శా నిక్క కోపాగ్నికి పాత్రులనియు "పేరుపెట్టు | ఆయ్యా 
ఇశ్రాయేలీయుల 


మలా ఫీ 


నానన 


ములకధిపతియస యెహోవా ఆడుగచున్నాడు. । 
మిలో నొకడు నా బలిపీకముమోద ముగా 10 
అగ్ని రాజబెట్టకుండునట్లు నా మందిరపు వాకిండ్లను 
మూయువాడొకడు మిలో నుండినయెడల మేలు, 
మోయందు నాకిష్టములేదు, మిచేత "నేను నైవేద్యము 
నంగీకరింపనని మైన్యములకధిపకియగు యొ”హోవా 
"సెలవిచ్చుచున్నాడు. | తూర్చుదిశ మొదలుకొని పడ 11 
మటిదిశవరకు అన్నజనులలో నా నామము ఫునముగా 
"నెంచబడును, 'సకల స్థలములలో ధూపమును పవిత్ర 
"మైన యర్పణలును అర్చింపబడును, అన్య జనులలో 
చా నామము ఘనముగా నెంచబడునని సైన్యముల 
కధిపతియగు యెహోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు, | 
ఆయితే -- యెహోనా భోజనపుబల్ల ఆపనిత్ర 12 
మనియు, చానిమిద నుంచియున్న భోజనము నీచ 
మనియు మిరు చెప్పుచు దాని దూషింతురు. | -- 
యొంక ప్రయాసమని చెప్పి ఆ బల్లను 18 
కృణీకరించుచున్నారని ఆయన సెలవిచ్చుచున్నాడు; 


వాక! సిహద్దులలో యెొహెొరావా బహు భునుడుగా నున్నా | ఇదే నైన్యములకధిసకియగు యె"హెరావా వాక్కు 


మరియు దోచబడినదానిని కుంటిదానిని 'కెగులుదానిని 
మిరు తెచ్చుచున్నారు. ఈలాగునానే మిరు మైనే 
ద్యములం చేయుచున్నారు మీచేత ేనిట్టిదాని 
నంగీకరింకునా? అని యెహోవా ఆడుగుచున్నాడు. | 
చేను భునమైన నుసారాబొమై యున్నాను] అన్య 14 
జనులలో నా నామము భయంకరమైనదిగా నెంచ 


పోయినచాని నర్చించు వంచకుడు కాషగ్రస్తుడు. 
కావున యాజకులారా, యీ యాజ్ఞ మోకియ్య #2 
బడి యున్నది. గ్‌ సైన్యములకధిపతియగు యొెహారా 2 
వొ ఇలవిచ్చునబేమనగా -- మోరు ఆ యాజ్ఞిను అం 
క్రింపకయ, నా నామమును ఘనపరచునట్లు మనః 
వూర్వకముగా దాని చాలోచింపకయా నుండినయె 
డల చేను మీ మీదికి శాపము లెప్పించి మికు కలి 
గన ఆశీర్వాదఫలమును శేపింతున్యు మీరు దానిని 
మనస్సుకు 'తెచ్చుకొనలైతిరి గనుక ఇంలేకు మనపై. 
ను వాటిని శపీంచి యుంటిని. | మిమ్మునుబట్టి విక్త 8 
| చరిపిచేతును మో ముఖములమోద పేడ 


చుడిి మి. చేత సైదా ఆది జరిగను. ఆయన | నిమాలు 
యొపర్శినైన నంగీశరించునా! అని సైన్య | వేకును, 


పండుసలలో మీరర్సించిన పకువులేడ 
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"జేతును, పేడ ఊడ్చి జేసిన స్థలమునకు మిరు ఊడ్చి 
4 చేయబడుదురు. | అందువలన లేవీయులకు నిబంధనగా 
we నుండునట్లు ఈ ను మోకిచ్చినవాడను చే 
| | యని మోర 'తెలినికొందురని సైన్య ములకధిపతియ/ప 
fir) 5 యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. | చేను చేసిన 

| నిబంధన వారికి జీవమునకును సమాధానమునకును 
'కారణమాయొన్వు భయభక్తులు ఫుట్టించుటకైై "నేను 
1 వాటిని వారికిచ్చితిని గనుక చారు నాయందు భయ 
4 భక్తులు కలిగి, నా నామ విషయములో భయముగల 
6 వారై। సక్యముగల శర్షశాస్త్రమ బోధించుచు దుక్చోధ 
చేమ్మాత్రమును చేయక, సమాధానమును బట్టియు 
తనుబట్టియు నన్న నుసరించి నడుచుకొను 

వారై, దోసపమునుండి యనేకులను త్రిప్పిరి. | 
7 యాజకులు సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా 
దూరేలు గనుక జనులు వారి నోట ధర్షకాస్త్రవిధులను 
"నేర్చుకొందురు వారు జ్ఞానము బోధింపవ 
8 లెను. ! ఆయితే మిరు మూగ్షము తేప్పితిర్కి భర్శశాస్త్రవిన 
యములో మోరు ఆనేకులను ఆభ్యంకరపరచి, లేవీ 
యులతో చేయబడిన నిబంధనను నిరర్థకము చేసి 


గనుక జనులందరి దృష్టికి మిమ్థును తృణీకరింపదగిన 
వారినిగాను నీచులనుగాను చేసియున్నాను అని సైన్య 
ములకధిపతియగు యెహెరావా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. 
మనకందరికి తండ్రియొక్క_డే కాడా? ఒక్క 
జేజే మనలను సృష్ట్రింపలేదా? యీలాగండగా 
నొకరియెడల నొకరము (దో చేయుచు, మన 
తనంత చేయబడిన నిబంధనను మనమెందుకు 
12తృ కరించుచున్నాము? | యూదావారు (దో 
కై, ఇర్రాయేలీయులమధ్య పము వరసా? 
చేయ క్రియలు జరసచున్నవి యూడావారు యె 
"హూావాకు వ్రీయమైన pe అపవి త్రపరచి 
అన్యదేవక (ననుసరించు) పిల్లలను "పెండ్లిచేసికొనిరి. ॥ 
18 యాకోబు సంకేతివారి 'జేరాలలో నుండువాళివరును 
'ట్రదుకకుండునట్లును, సైన్యములకధిపతియగు యొ 
"వాకు నైవేద్యము చే 
వా యీలాగు చేయువారిని నిర్మూలము 
18 మరియా రెండవసారి మిరాలా?సనానే చేయుదురు 
యెహోవా బలిపీకమును మిరు ఏడ్చుతోను క్ర 
“తోను తోదనముతోను తడువుదురు. కాబట్టి ఆయన 
మో నైవేద్యము నంగీకరింపకయు, కనకు అనుకూలము 
కాని అర్బణలనుమోచేత తీనిక్రొనకయు నున్నాడు. ॥ 


శ 


(| 


మిలాఖ '8 అధ్యాయము 


14 అది ఎందుకని మ్మిధడుగగా, యావనకాలనుందు | భయపడక వారి కలిని 
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| మోరు పెండ్లిచేసిక్రాని 

॥ భార్యల పక్షమున తాం... 5 
నీకు తోటి నీవు చేసిన నిబయ్యన్యా ఎ శకి | 
కదా, నీ పెండ్లి భార్య కదా | రాయ | 
డైవాత్సనొందినవారిలాో ‘ 
లేదు, ఒకడు చేసినను వీమి జరిగెను! 


నొందవలెనని అతడు యర్నముచేస్పెన్స న్నా 


సెలవిచ్చుచున్నాడు, కాబట్టి మి మనన్నళు || ఈ 
శాచుకొనుడి, విశ్వాసఘాతుకులుకాకుడి 

మో మాటలచేత మిరు యోహూనాను అత] | | మ 
"పెట్టుచు, దేనిచేత ఆయనను అఆయాసపెట్టుక్నూ | ఈ 
మని మిరడుగుచున్నా లే.-దుర్తార్డులు యెగా | మ 


9 యాన్నారు. | నా మార్గములను అనుసరింపక, ధర | దృష్టికి మంచివారు, చారియందు ఆయన ఘళో || కో 
శాస్త్రమునుబట్టి విమర్శించుటలో మిరు పక్షపాతులు పకున్కు లేనియెడల 


యక్తర్తయన ర్వేడుడా | 18 


యెను అని ఇెప్పుకొనుటచేత చే మిఠరాయననళయో || మే 


నా దూతను పంపుచున్నాను, మోర 
ప్రభవ, అనగా మోడు కోడు నిం వి 
ఆలయమునకు వాశాత్తుగా వచ్చును; 
వచ్చుచున్నాడని మన్ఫములగహ్తడో! క ఎకో! || ౫ 
చా సెలవిచ్చుచున్నాడు. | అయి తనకో |! డె 
మును ఎవరు సహింపగలరు! అయన 

"నెవరు: కర్వగలరు? అయన కంసాలి కల్లి జ] | 
చాకలివాని సబ్బుకంటికార!. ; జ 


మునుపటి దినములలో నుండీనేట న. 
వత్సరములలో నుండినట్టాన లా ఇకక 
యొరూవలేము నివాసులును అ క్రీ! 
యొహనావాకు ఇంపు” ' 
టకై. "నేను మియద్దక ర పలక |. 
వ్యభిచారులమిదను అపు ii 


ba 


తండి లేనివారిని బాధపెట్టి పరజేకులకు 

క || ఇంద్ర మాత దృఢముగా సాత్యు 
ను ని వెన్యములకధిపతియగు యెహో 
| ఈ సరళ్ళుచున్నుడు. 1 యెహోావావైన "నేను | కొను చుండగా యెహోవా చెవియొగ్జి ఆలకిం 
సా కాడను గనుక యాకోబు సంతేతివారైన | చెను. మరియు యెహోవాయందు భయళ్ళక్తులుకలిగి 


స్య. జాడీ లయము కాలేదు 
ml, జా వీరరులనొటనుండి మిరు నా కట్టడలను 


J 
స భట్టి తింగినయెడల చేను మోరట్టు తిరుగుదునని 
కగు గ హ్యైమలకధిపతియగు యెహోవా సెలవియ్యగా- 
కీట | పేలు జేనినిషయములో తిరుగుదుమని మోరందురు, | 


మెక | 3 హన్చడు బేవునియొద్ద దొంగిలునా? అయితే మోరు 
యు | ఇాయెద్ద దొంగిలితిర్వి చేనివిషయములో మేము 


మలాఖీ 4 అధ్యాయము 


సంరక్షణ పొందుదురనియు మిరు వెప్పుకొను 
చున్నారు. | అప్పుడు యొహోచవాయందు 16 
భయళక్తులుకలవారు ఒకరితో నొకరు మాటలాడు 


ఆయన నామమును నుండువారికి జ్ఞాప 
కార్థముగా నొక గ్రంథము ఆయన సమ్మఖమునందు 


వాటిని (శ్రోనివేసితిర్సి అయితే మిరు | శ్రాయబజెను. | "జీను నియమింపబోవు దినము 17 


రాగా వారు నావారై నా స్వకీయసంపాద్యమై 
యాందుర్కు తండ్రి, తన్ను 'సేనించు కునూరుని కనిక 
రించునట్టు "నేను వారిని కనికరింతునని ైన్యములకధి 
పతియస యెహెరావా సెలవిచ్చుచున్నాడు. | 
అప్పుడు నీతిగలవారనరో దుర్తార్గ్ణులెననో బేనుని 18 


గా | [మొద్ద దొంగిలితిమని మిరందురు. దళమభాగ చేవించువారెనరో ఆయనను సేవించనివారవరో మిరు 


టక (మను శ్రతిస్థితార్చణల నియ్యక దొంగిలితిర. | ఈ 

ణుణదదను నాయొద్ద దొంగిలుచునే యున్నారు, 
(యాః ౫ మాట శాపగ్రస్తులైయున్నారు. 1 నా మందిరములో 
న్నా | లగముండునట్లు దళము భాగమంతేయు మిరు నా 
శవా మిరప నిధిలోనికి తీసికొని రండి, దీని చేసి మిరు 
శోక , కళ్ళ భోధించినయెడల "నీను ఆకాళపు వాకిండ్లను 


తిరిగి కనుగొందురు. 

పీలయనగా నియమింపబడిన దినము వచ్చుచున్నది, శీ 
కొలిమి కాలునట్టు అది కాలును గర్విస్టులందరును 
దుర్తార్గులందరును కొయ్య కాలువలెనుందురు, వారలో _ 
నొకనికిని చేరైనను చిగసనైనను లేక, రాబోవుదినము 
అందరిని శాల్చిజేయునని ~ైన్యములకధిపతియప యె 


La | మీ, సట్టకాలనంత విస్తారముగా దీవెనలు కుమ్మరించెద | హారావా "సెలవిచ్చుచున్నాడు, | అయితే నా నాను 2 
తళ | ఏ సై్య్యములకధిపతియగు యె-హూరాచా "సెలనిచ్చు | మందు భయళక్తులుకలవారగు మికు నీతి నూర్యుడు 
[చన్నాడు. 1 మి పంటను తినిబేయు పురుగులను | ఉచయించును అశని రెక్కలు ఆరోగ్యము కలుగ 
| హే గద్జించెదను) అవి మి భూమిపంటను నాళము | జేయును గనుక మిరు బయలంబేరి (క్రొ/న్వినదూడలం 

చేస్టే శేష, మా గ్రాయవెట్లు ఆకాలఫలములను రాల్పక గంతులు చేయునట్లు గంతులు చేయుదురు. 1 చీను 8 
క na వైన్యమలకధిపతియగు యెహోవా | నియమింపబోవు దినమున దూల క ము 
డు, ఆపుడు ఆనందకరమైన 'జేళ | క్రింద ధూళివలెనుందురు, ద్ర! 
స క heed అన్యజినులందరును హ్ముదురని సైన్యములకధిపతియగు యెహోాచా 

1|| షన ధను సెలవిచ్చుచున్నాడు. 
క | srt sa క్రొండమోడ ఇశ్ర్రాయేలీయాలందరి 4 


ల! || సాక బహు గర్వవుమాటలు పలికి -- నిన్ను గరి దాని కట్టడలను విధులను క్ఞుసకముచేని 
లీ నాకా మోరడుగుదురు. 1 జ జ కానుడి.॥ యహోవా నియమించిన భయంకర మై ర 
త, ర కృయనియ, అయన జైకొని ఆ మహాదినము రాకమునుపు "నేను ప్రదక్షయగు 


1 |e తిరుగుటవలన ప్ర 
లో సొ! న్యాక్టులు ధన్యులసదురనీయా యోహా ములను వీల్లలరేట్టును పిల్లల వృాదయనులను అేంద్రుల 
శోధించు దర్షార్డులు వ్థొళ్లుదురనియ్సు చారో | తట్టును త్రీస్వునూ 
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| THE 

| NEW TESTAMENT 1 
| తా 

LORD AND SAVIOUR JESUS CHRIST 

| TRANSLATED INTO TELUGU FROM THE ORIGINAL GREEK 

|| 

| మన ప్రభువును రకకుడునైన యేను క్రీస్తును 

| గూరిన 

| చ 

| కొత్త నిబంధన గ్రంథము | | 
| క్‌ | 
|| చ్రీటిన్‌ ఆక్ట్‌ ఫారిన్‌ బైబిలు సామైయటీవారి అనునతిచొ వ్వన ' 
|| =. ఆవ ర్రేవ భావలోనండి 'తెనుస భావనలో కరన చేయండని 


BRITISH AND FOREIGN BIBLE SOCIETY 
MADRAS AUXILIARY 
1913. 
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కొత్త నిబంధన గ్రంథములోని వ్యుస్తకములం 
పుస్తకముల నామ క్రమము అధ్యాయముల 'నెగ్రస్సి 


'పుక్తకమా అధ్యా, | "పుస్తకము 
మత్తయి సువార్త ఎ ౨ 28|| 1 తిమొథెయుకు పత్రిక 
మార్కు ,, = 46 ౨ ౨ 16 | మ తిమొభెయుకు ,, . 


లూకా ,, ౨ 24, తీరుకు ఖో 
యోహాను ,, = 4 ౨౨ 91 | ఫీలేమోనుకు (గ 
అపొస్తలుల కార్యములు ౨ + . . 28 | హెబ్రీయులకు ,; 
రోమీయులకు పత్రిక. . . .16| యాకోబు 73 


1 కొరింథీయులకు gf కుం కూ ఆ ేర్‌ I - 09 
1 కొరింథీయులకు , . .. 18 
గలతీయులకు సట rr నను ఎ 
ఎఫెసీయులకు తంట 
ఫిలిస్పీయాలకు 33 ££ క 


6 

6 

ప టీ 

కొలొమ్రైయూులకు న్‌ ST 4 
త్‌ 
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1 ఛస్సృలానీకవైయులకు ఎ ౨, 
1 భెస్సలొనీకైయులకు ఎ +. . 
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లను కొనిను, |! యూదా తామారునంద 
శ ఆన్నదమ్మై 
పరేనును జరహునును కనెను పరేను యొస్రోమును 
శకన్కు | యొస్రోము ఆరామును కనెను, ఆరాము 
ఆమ్మినాదాబును కనెను అమ్మానాదాబు నయస్సో 
తను కొనెను | నయస్క్సోను సల్లోనును కనెను 
ఫల్లోను రావోబునందు బోయజును కనెను బోయజు 
! వాతునందు ఓీబేదును కనెను, ఓబేదు యొప్సైని 
కనెను | యెగా రాజైన దావీదును కొనెను, 
చావీదు ఉశీయా భార్యయైన ఆమెయందు సౌలో 
? మోనును కనెను | సౌలోమోను రొబొయామును 
' వెను రొబొయాము అబీయాను కనెను, అబీయా 
8 ఆఫాపును కగెను | ఆసావు యొస్సాపాతును కొనెను 
| యొస్ఫాపాకు యోరామును కనెను), రోరాము 
| $ఉళీయాను కనెను | ఉజియా మయోవతొమును 
కనెను యోవతాము అవహాజును కనెను, ఆహాబు 
hb హీజ్ళ్‌యాను కనెను 1 హిజ్కియా మనావిను 
| క, మనా ఆమోసును కనెను, ఆమోసు యోషీ, 
1 యాను కనెను | జనులు బబులోనుకు కొనిపోబడిన 
|) కాయలో యోప్షీయా యెకొచ్యాను ఆకని సహరా 
| చరలిను కొనెను. 
| | వమిలోనుకు కొనిపోబడిన తరువాత యెకొచ్యా 
||, ిరీలును కొనెను సలతియేలు కెరొబ్బా బెలును 
|| యూ పార్యాైలు అనీయాదును కొనెను అవీ 
uy. 8 కనెను, యెల్యాకీము అజో 
‘i కనకాల | అజోరు పాతోకను కయ్‌, సాదోకు 
i కనెను అకీము యొలీయూదును కోనిను, | 
1 జు యెలియాజరును కొనెను, యొలియా 
శ ద్ర కనెను, మత్తాను యాకోబును కొనెను, 
క్యా నియ భర్తయైన యోసేచును కోనెను, 
h 'శ్రీన్తు అనబడిన యేను వుస్పైను. 
శ్రా మొదలుకొని దావీదు పర్యం 
| ఇ మొన్నియు పదునాలుగు తరములు: చావీదు 
| " నీ యూదులు బబులోనుకు కొనిపోబడిన 
| ము పదునాలంప తరములు బబులోనుకు 


I PE 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
గ్‌ 


కొనిపోబడినది మొదలుకొని (క్రీస్తు సర్వంతము 
నాలుగు తరములు, అత కతు కరు 

యేను క్రీస్తు జన్గవిధ మెట్లనగా, ఆయన కల్లియైన 18 
మరియ యోసేవుకు ప్రధానము తల్‌ 
వతిగా నుండెను అమె ళర్తయైన యోసేవు నీతి 19 
మంళుడై యుండి ఆమెను అనమానపరచనొల్లక రనా 
స్యమూగా ఆమెను 'విడనాడ నుద్జేశించెను. | అత 20 
డీసంగతులను గూర్చి ఆలోచించుకొనుచుండగా 
ప్రభువుని దూత స్వప్నమందు అకనికి ప్రశ్యతమై 
--దావీదు కుమారుడవైన యోనేవ్రూ, నీ భార్యయైన 
మరియను చేర్చుకొనుటకు భయపడకుమ్సు ఆమె 
గర్భము ధరించినది కలిగినది 1 ఆమె 21 
యొక కుమారుని కనును రన ప్రజలను వారి పాస 
ములనుండి ఆయనే రత్నీంచును గనుక ఆయనకు రేంనుో 
అను పేరు "పెట్టుదువ నెను. 

ఇదిగో కన్యక కుమారుని కనును 
అని ప్రభువు కన ప్రవక్తచ్వారి పలికిన మాట "నెర 28 
'జేరునట్లు ఇదంతయు జరిగెను. ఇమ్మానుయేలను "పేరుకు 
భాషాంకరమున చేవుడు మనకు తోడని అర్థమా. 1 
యోనేవు నిద్ర మేలుకొని ప్రభువు దూత కనకాజ్ఞా 
పించిన ప్రకారము చేసి, తన భార్యను చేర్చుకొని | 
ఆమె కుమారుని కనుపరకు ఆమె "నెరుగకుంణెను) 25 
ఆకడాకుమారోనికి యేను అను "పీరు "పెట్టెను. 

"రాకైన హేరోదు దినములయందు యూదైయ కై 
జీళవు బేత్లెహేములో యేసు పుట్టిన తూర్పు 
oy జ్ఞానులు యెరూవలేమునకు Gaia 2 
దుల రాజుగా వుట్టినవాడెక్క_డనున్నాడు? తూర్పు 
దిక్కున "మేము ఆయన నక్షత్రము చూచి ఆయనను 
వ్రూజింప వచ్చితిమని చెప్పిరి | హేరోదు రాజు ఈ 8 
సంగతి విన్నప్పుడు ఆకడును అతనితో కూడ యొరూ 
మలేమువారందరును కలనరపడిరి. 1 కాబట్టి రాజు 4 
ప్రధాన యాజకులను ప్రజలలోనుండు శాస్త్రులను 
అందరిని సమకూర్చి --క్రీన్తు ఎక్కడ వుట్టునని వారి 
నడిగెను. |! అందుకు వారు--యూదైయ బేత్లెహేము ర్‌ 
లోనే యేలయనగా 


ప్రస్తు అ లాటా అధిషక్తడని అర్థహా, 9 యేను అను శబ్దమునకు రజ్‌వడని అర్థము. 3 యెన, 71 14, 


యూదైయజేశవు బేత్లౌహీమా రాహేలు కన క్రి 


నీవు యూదా ప్రధానులలో | "లేనందున ఓదార్చు మై వే 11 
"సంతమాత్రమును ఆల్బమైనడానవు కావు | అని ,ప్రవక్షమైన యెరబీత సో షై! || 
ఇశ్ర్రాయేలను నా ప్రజలను పరిపాలించు అధిపతి | వాక్యము "నెరవేరను, క్నాకొ ఇ | 
నీలోనుండి వచ్చును హేరోదు. చనిపోయిన శ 
రువాక్ర 


6 అని ప్రవక్షద్వారే (వ్రాయబడియాన్నదనిరి. |! ఆం | కూత ఐగువ్తలో యో వ్రజ 1 
+ శకట చౌరోదు ఆ క్షానులను రహస్యముగా పిలి | కన | _ నీవు శేచి కా గ 
పించి ఆ నక్షత్రము కనబడిన కాలము వారిచేత పరి ఇశ్రాయేలు "దేశమునకు "వెళ్లుము a 
8 సారముగా 'కెలినికొని | -- మిరు వెల్లి ఆ శికువు | పీయచూచుచుండినవా! Pn Toot 
విషయమై జాగర్తగా విచారించి తెలిసికొనగానే, | ఆప 
చేనును వచ్చి are fan నాకు వర్తమా న. ను, శం. 
నము కెండని చెప్పి వారిని బేత్లౌాహేముకు పరెపెను. | | కన త్ర 
9 వారు రాజు మాట విని బయలుబేరి పోవుచుండగా, we షం వ si ' 
తూర్పుడేళమున వారు చూచిన నక్షత్రము ఆ శికు | స్వప్నమందు చేవునిచేక బోధింపబడినవారై గై |. 
వుండిన చోటికి మిదుగా వచ్చి నిలుచువరకు వారికి ప్రాంతములకు వెళ్లి, నజశేకను ఊక వచ్చి ళ్ళ; | క! 
10 ముందుగా నడిచెను. | వారానత్నత్రమును చూచి | కాపురముం'డెను, ఆయన నజురేయుడనబడుమి క్ర || ' 
11 ఆత్యానందభ్గరికులై. యింటిలోనికి వచ్చి, కల్లియైన కలు చెప్పిన మాట గరజేదనట్లు (ఈబాన జిక) | | 
మరియను ఆ శికువును చూచి, సాగిలపడి ఆయనను | ఆ దినములయందు చాష్టీష్లమిచ్చు యూ! " 
ఛూజించి, తమ "పెస్పైలు వివి బంగారమును సౌంత్రా, | వచ్చి | -- పరలోకోరాజ్యము సమోషీరివక్యక! | | 
ణిని బోళమును కానుకలుగా ఆయనకు 'సమర్వించిరి.! | మారుమనస్సు పొందుడని యూదైయ అర్యుహో ' స్‌ 
18 తరవాత "హీరోదునొద్దకు వెళ్లవద్దని స్వప్నమందు | ఇళటించుచుండెను. | 
జేవునిచేక బోధింపబడినవానై వారు మరియొక మార్ద నో ప్రభువుని మార్గము | 
మున తమ 'బేళమునకు తిరిగి "వెళ్లిరి. నా. సరాళము చేయుడని 
18 వారు 'వెళ్లినరువాత ప్రభువుని దూత స్వప్న అరణ్యములో శీకబేయు నొళనికష్టమ 
మందు యోసేపుకు ప్రక్యక్నమై.- హేరోదు ఆ శక | అని ప్రవక్తయైన యెనయా చారో i 
వును సంవారింపవలెనని ఆయనను 'వెదకబోవుచు | క్రజ్తీ, 1 ఈ యోహాను ఒంక రోవమః స్తో 
న్నాడు గనుక నీవు లేచి ఆ శిళువును ఆయన తల్లిని 'మొలచుట్టు తోలందట్టియు ధరించుక్‌ Bs వ 
వెంటబెట్టుకొని ఐినత్తక పారిపోయి, "నేను నీతో | లును అడవి తేనెయు నకనికి అవర మై లో, |e 
తెలియజెప్వువరకు ఆక్కడే యుండునని అతనితో | ఆ సమయమున యిరూనశేకగొడీక్‌ శో |! 
14 చెప్పెను. 1 అప్పుడకడు లేచి, రాత్రివేళ శికువును | వారందరును యొర్దాను ప్రాహ | 
16 తల్లిని తోడుకొని ఐసవ్తకు వెళ్లి నకనియొద్దకు వచ్చి | తేమ పాపమో. 
ఐగున్తులోనుండి నా కుమారుని పిలిచితిని యొడ్డాను నదిలో ఆకనిచేకీ నో | 


జేర్చబడునట్లు "హేరోదు మరణపర్యంకము అక్కడ అశేవలు చాస్తీ_.సము 
16 నుండెను. | ఆ క్షునులు రన్ను ఆపహసించిరని హీ | సంతానమా, శాబోవు యాగ్రకీనో 


మ? 
తోదు గ్రహించి బహు ఆగ్రవాము తెచ్చుకొని, | మాకు ఇస్సినవాబెవడగ 


ను! 


క 
--రామాలో అంగలార్చు వినబడెను చేతన నుంచబడియాన్నుడి ర్య 
వడ్చును మహా తోదనధ్వనియు కలిగను పని ప్రతి చెట్టును wi 40: కే 


కేమీభ్యా 5; 2, ౩ హెంాచే, 111 1 తొయ్లార్డీ 815 16 
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మత్తయి 4 అధ్యాయము 3 


ప|| హడమనస్సు నిమిత్తము iy నీళ్లలో మోకు చాఫిష ప్రభువైన నీ చేవుని నీవు శోధింపవలదని మరియొక 
న్యా! బన్చుచున్నాను) అయిత నా చున్న | చోట శ్రాయబడియున్నదని వానితో ొప్పెను. । 


a ము 
| నీ సిగ్నితోను మోకు బస్తి స్థమిచ్చును. 1 | లన్నిటిని వాటి మహిమను ఆయనకు చూపించి  _- 9 


స |, యన చేట ఆయన చేతిలోనున్నద్వి ఆయన తేన ముస ర, 
ళ్లమను బాగుగా కుభ్రముచేని గోధుమలను కొట్టు ము వ? mgs 

పాజ్య| లో పోని, ఆరని అగ్నితో పొట్టును కాల్చి చేయునని అ a నా. 
న్యా | కాలో చెప్పెను. టే 
| | ఆ సమయమున యోహానుచేత 'ాప్తి స్తము పొందు నీ చేతడైన ప్రభోశనకు నమస్కరించి 
చ్చ] సులు 0లైయనంద్‌ యర్రాస దరు జ్‌ మాత్రము లు 
గారైన! 11 అనియొద్దకు వచ్చెను. | అందుకు యోహాను | + '్రయండియత్సు క కన. : అంకటలానానా 1 
స _శన నీచేత ఛాస్తి సము పొందవలనినవాడైై యాం ఆయనను విడిచిపోగా చేవదూతలు వచ్చి ఆయనకు 
Rs డగా నీవు నాయొద్దకు వచ్చుచున్నావా? అని ఆయ సరిచర్య చేసిరి 
అ నమ నివారింప చూచెను గాని 1 యేసు-- ఇప్పటికి యోహాను చెరలో నుంచబడెనని యేసు విని 12 
వర్ల గాలము గీతి యావత్తు ఈలాగు నెరవేర్చుట మునకు గలిలైయకు తిరిగి వెళ్లి ! నజరేతు విడిచి జబులోను 18 
క | టీయన్నదని అతని కుత్తరమిన్చాను గనుక అతడా | నహౌలీయను చేళముల (ప్రాంతములలో సముద్రతీర 16 
జక] !| కాగు శానిచ్చెను. | యేసు 'బాప్తిషస్టము పొందినవెం మందలి కశర్షనశాతున ల్ని కరహం. 
జక!) టనే నీళ్లలోనుండి యమొొడ్డునకు వచ్చెను అప్పుడు జబులోను బేళమును నష్తాలీచేశమును యొర్దాను 
కల! |. ఆగాము తెరనబ'ెను, 'చేవుని అర్థ పావురమువలె దిగి కావకకన్న సమా ద్ర శీరవాత అక్కస్థాంలం నైక 

| సాల వచ్చుట చూచెను. | మరియు - ఈయనే Row HUB; Mae! Woh 

1 . గౌ ర్రీయకమారుడు ఈయనయందు చేనానందించు యాన్న వ్రజలును గొప్ప, వెలుగు శ్రూచిరి: 


| యొక శబ్దము ఆకాళమునుండివచ్చెను. మరణ ప్రచేశములోను మరణచ్చాయలోను 
+ అప్పుడు యేను అపవాది! చేత శోధింపబడుటకు కూర్చుండియాన్న వారికి వెలుగు ఉదయించెను 


మీ వ అరణ్యమునకు క్రొనిపోబడెను. | నలువది | లని ప్రవక్తయైన యెనయాచ్వారో వరలు జర 
| దివారాత్రులు ఉసవాసముండిన 'వేరనట్లు (ఈలాగు జరిగెను.) | అప్పటినుండి యేను 17 
{ bay ఆకలికానగా | ఆ దంతంతో _ పసరలోకరాజ్యము 'సమోపించియున్నది గనుక 


జజ రానీవు చేని పమాథడవైతే ఈ రాళ్లు రొట్టె! చూరమనన్సు జొందుడని చెప్పుచు ప్రకటింప మొ 


శ అజ్ఞాసించునునెను | అందుకాయన లాగ 

pd |: గాతునుము డృ రొక్టైనలన మాత్రము కాదుగాని యేను గలిలైయ సమ్ముద్రతీరమున నడంచుచుం 18 
క. చేని నోటినుండి వచ్చు ప్రతినూటవలనన డగా, "పేతురనబడిన సీమోను అతని సహోదరుడైన 
భో జీవించున్న వ అంధ్రైయ అను యిద్దరు సహోదరులు సముద్ర 


శ 
ల! | చీ రాయయుడియున్న ములో వలవేయుట చూచెను) వారు జాలరులు. | 


i దనెను.* | అంతట ఆసవాది 
| (స్ట మస్టారునన అయనను తీసికొనిపోయి, దేవా | ఆయనానా వెంబడి రండ, జీను మిమ్మన్సు మనుష్య 19 


ల్‌ a లను పట్టు జాలరులనుగా చేతునని వారితో చెప్పెను 20 
| రే కందక అల! nar లక ian Daeg stat ta 
a నీ నిన్ను ార్భి తన దూత ంచున్ను డించిరి. | ఆయన అక్కడనుండి "వెల్లి కెబెదయి కుమా 21 
్‌ వ్వడైనను రాతికి తగలకుండ చారు | రోడైన యాకోబు, ఆతని సహోదరుడైన యోహాను 


ఇ బటి చేతులతో గాత్థికాందుత ఆను మరి యిద్దరు సహోదరులు తమ తండ్రియైన 


J దైంబడియున్న దోనెలో తమ వలలు బాగు చేసికొను 
దనిక్‌ చెప్పెను. చజెబెదయి యొ, 
షు న ee నగా పిలిచెను. | "వెంటనే చారు ౩2 


th tay 
Nar ళో  లేకరిళు తో, శొఆనగా, సారౌను, 4 ద్య క్‌ః శీ. క్‌ క్రీర్ణ, 91 11, 18, 6 వర్టికీ, 61 16. 
8 శకలక అనగా = 9 
యన, 9 1, కై 
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ప మత్తయి 5 అధ్యాయమ్నుు ఠ 


తమ దోనెను తను తండ్రిని విడిచిపెట్టి ఆయనను | | 
23 యేను వారి సమాజనుందిరములలో బోధించుచు, 
(దేవుని) రాజ్యమును గూర్చిన సువార్తను ప్రకటిం 
చుచు, ప్రజలలోని ప్రతి వ్యాధిని రోగమును స్వస్థ 
24 పరచుచు గలిలైయయందంకట సంచరించెను. | ఆయన 
కీరీ సురియదేళమంకట వ్యాపించెను. నానావిధము 


నట్లు వారియెదుట మో వెల వ ; 


లైన రోగముల చేతను చేదనలచేతను పీడింపబడిన ధర్శకాస్త్రమ్ననైనను ప్రవక్షల రయ | 4 
యః (వచ, | 

వ్యాధి గ్రస్తలనందరిని, దయ్యముపట్టినవారిని, చాంద్ర, | చేయవచ్చితినని తలంచవద్దు ఇష? క 

రోసలన్సు పతవాయువుగలవారిని వారాయనయొ "వేయుటకు "నేను రాలేదు, |! ఆకాశము కో ఇ 

తీసికొని రాగా ఆయన వారిని స్వస్థసరచెను. | | గతించిపోతేణి కాని హమ] శ 

25 గలిలైయ చెకపాలీ యెరూసులేము యూదైయయను | చానినుండి యొక పొల్లయినను ఒక్ష సున్నదైఃవ bh 


ప్రదేశములనుండియు యొర్దాను కవతలనుండియా 
బహు జనసమాహములు ఆయనను 'వెంబడించెను. 

త్‌ అయన ఆ జనసమాహనులను చూచి కొండ 
యెక్కి. కూర్చుండగా ఆయన శిష్య లాయ 

2 వచ్చిరి. | అహప్వుడాయన నోరు తెరచి యీలాగు 
బోధింపసాగెను-- | 

8 ఆ మై దీనులైనవారు ధన్యులు పరలోక 


2 


తప్పిపోదని నిశ్చయముగా మీతో చెక్పుళున్నాష । ||| 2 
కాబట్టి యీ యాజ్ఞలలో మిగు ల ఆల్బ మైన యొకర్యా 1| y 


అల్బుడనబడున్వు అయితే వాటీని గైకొని లోతు |. = 
వాడెవడో వాడు పరలోక రాజ్యములో గొష్పకా |! శ 


రాజ్యము వారిది. కంటెను మో నీతి అధికము కానియెడల మఠ షే ₹ 
దుఖఖుపడువారు ధన్యులు; వారోదార్చబడుదురు, | లోకరాజ్యములో ప్రబేశింహనేరరని మిలో కో hb 
5 సాత్వికులు ధన్యుల్యు వారు భూలోకమును స్వతం | చున్నాను. esr 
తించుకొందురు. . నరహత్య 'చేయనలదు; నరవళ్యే న 1 
6 నీతికొరకు ఆకలిదప్పులు కలవారు ధన్యులు | విమర్శకు లోనగునని వూర్చికలతో i hh 
చారు లృ ప్రిపరచబడుదురు, మారు విన్నారు కడా, | “నేను మాలో న వక 
7 కనికరముగలవారు భన్యుల్యు వారు కనికరము | చేనునగా--తన 'సాహిరాదరోనిమోగో కోటల రీ | 
పొందుదురు. చాడు విమర్శకు లోనగున్యు తన సహోరరోి | 


8  వాదయకుద్ధిగలవారు ధన్యులు, వారు జేవుని 
చూచెదరు 


9 'సమాఛానపరచువారు ధన్యుల్కు వారు ' జీవుని 
కుమారులనబడుదురు, 


అని చెప్పువాడు సభకు లోనగను] 
మకు. నరకాగికీ లో. in 
నీవు బలిపీకమునొద్ద అర్చణనూ స్య కీ, | a 


; నీమిద నీ సహోదరునికి 

10 నీతినిమిత్తము హింసింపబడువారు ధన్యుల్కు పర | అక్కడ 1 

ము వారిది. బలిపీఠము నెదుటనే నీ యేస న i 

11 నా నిమిత్తము జనులు మిమ్మును నిందించి హింసించి మొదట వెళ్లి నీ సహాాాదడనిలో నీర య 
/. 


మోమిద అబద్ధము'గా శెడ్డమాటలెల్ల సలుకునప్పుడు | ఆటుకరవాత నీ యర్పణనూ నిక 
1a ars wpe 1 i ందంచుని, రము ఆల చ 
లోకమందు మో ఫలమధికమగను. ఈలాగున వారు | వానితో సమాధానపడుమ్మ “్య 
మికు వ్రూర్వమందుండిన ప్రవక్తలను హింసించిరి. | ప్రతివాది నిన్ను వ్యాయా కవ 
18 మిరు లోకమునకు ఊస్పయి యాన్నారు. ఉప్పు | న్యాయాధిపతి నిన్న బంట్రో ఖద" 1. 
నిస్సారమైతే అది జేనివలన సారము పొందును? ఆది | తట .నీవు చెరసాలలో అక డనీ నీవే 
బయట పారజేయబడి మనుష్యులచేత త్ర్రోశ్కబడు | కాను ఇెల్లించువరకు భవి 
= 14టకే కాని మరి బేనికిని పనికిరాదు. | మీరు లోక శాేరవన్ని. నీతో నిశ్చయ వే 
ఇ... 1 కొన్ని స్రాపీన వ్రశులరో-ిర్షిమిక్తముగా అని హర్చండియాన్నరి:. " 


| 
| 
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జ్‌ EP వాట్‌ — 


మత్తయి 6 అధ్యాయము 


స |! .లిభారము చేయవలదని చెప్పబడిన మాట | చుమని చెప్పబడిన మాట మిరు ద కచా;। 
షే వ కద్యా | నేను మాతో చెప్పునదేను | శేను మీతో ఇెస్పునజేమనగా, హూ! u 
_ణ స్రీ) మహపుచూవుతో చూచు ప్రతి దున్న మి కండ్రికి కమారులై యుండునట్లు మి 
వ్వ | (కు అప్పులే తన వృాదయనుందు అమెతో ప్యళ్ళి | శత్రువులను గ్రప్రేమించుడి. మిమ్మను హింసించువారి 
యళ |, భయ చేనిననాడగును. | నీ కుడికన్ను నిన్నభ్యంకర | కొరకు ప్రార్ధనచేయాడి. | ఆయన 'ెడ్డచారిమిదను శర ' 
న్యు ||? బరినయెడల దాని "పెరికి నీయొద్దనుండి పార | మంచివారిమిదను తన నూర్యుని నుదయింపజేస్సి నీతి 
యక్‌ || శకము, నీ దేనామంఠేయు నరకములో పడవేయబడ మంతులమిదను ఆనీతినంకతులమోదను వర్షము కురిపించు 
LE PT) అవయనములలో నొకటి నశించుట నీక | చున్నాడు. | మిరు మిమ్మును _్రేమించువారికే 48 
కర | ్రయోజినకరము గదా. | నీ కుడిచెయ్యి నిన్నభ్యం | (శ్రేమించినయెడల మిళేమి ఫలము కలుగును! సుం 
మిది! గ్ర రచినయెడల దాని నరికి నీయొద్దనుండి పార | కరులును ఆలాగు చేయుచున్నారు "కదా, | మీ 47. 
క | శ్లియుమ్యు నీ దేసహామంఠయాు నరకములో పడకుండ | సెహోదరులకు మాత్రము వందనము చేసినయెడల మి 
సకష | శ అయసములలో నొకటి నశించుట నీకు ప్రయో | రక్కున 'చేయాచున్నజేమి! అన్యజనులును ఆలాగు 
షు! | జరు గదా. 1 తన భార్యను విడనాడువాడు | చేయుచున్నారు కదా. | మీ పరలోకపు తండ్రి, పరి 48 
రి |) 6మెకు పాత్యాగపషృత్తిక నియ్యనలెనని చెప్పబడి | వూర్ణడు గనుక మీరును పరిఫూర్డులంగా నుండెదరు. 
త |! యన్నది గద్వా 1 "నేను మితో చెప్పునజీనునగా- | మనుష్యులకు కనబడపలెనని వారియెదుట మి ధ్‌ 
మప | షృగ్లీచార కారణమునుబట్టి కాక తన భార్యను విడ | నీతికార్యము చేయకుండ జ్యాగ్రత్తపడుడి, లేనియెడల 
భన | కాడు ప్రతివాడు ఆమెను వ్యభిచారిణిగా చేయు | పరలోకమందున్న మో ఠండ్రియొద్ద మిరు ఫలము 
స్నో | చున్నాడు విడనాడబడినచాని పెంజ్రాడువాడు | పొందరు. ళ్‌ 
sii పషృళ్లిరుంచుచున్నాడు. కావున నీవు ధర్గము చేయునప్పుడు మనుష్యుల 2 
ఏష (జె మరియు-నీవు అప్రమాణము చేయక నీ ప్రమా | వలన ఘనత నొందవలెనని చేసథారులు 'సమాజమందిర 
శో | ఇకలకు ప్రభవ్రనకు “ెల్లింపవలెనని వూర్వికులతో | ములలోను వీధులలోను చేయాలాగున. నీ ముందర 
Heya కాట మిరు విన్నారు కద్వా | చేను | బూర ree =n షా 
ఇెప్పునజేమనగా -- ఎంకమాత్రమును ఒట్టు | యాన్నారని గా చెప్పుచున్న 
స్టుకొనవద్దు ఆకాళము తోడని వద్దు, ఆది ట్లో |. । నీవైతే భమ చేయనప్పుడు, నీ భమ రహ్‌ 8 
నవద్దు ని వద్దు, జేవుని 

సి సిహాసనము, | భూమి తోడని వద్దు, ఆది ఆయన స్యముగా నుండు నిమిత్తము నీ కుడిచెయ్యి చేయునది నీ 
"భీమ యొరూసుకేముతోడని వద్దు ఆది మహా | యెడమచేతికి తెలియక యాండపలెను. 1 అట్లయితే 4 
స | గజ మగు. నీళల తోడని ఒట్టాపెట్టుకొనవద్దు, | రవాస్యమందు చూచు నీకండ్తి నీక వ్ర తుంచి సును. 
LA ps వెండ్రుకనైనను 'తెలుపుగా గాని నలువుగా | మరియా మిరు ష్రార్థనచేయానప్పుడు బేషధారు 


శ 
మ ను సను. 
“19 | ఇ రస్టని ఇింపక నిన్ను కుడిచెంపమోద కొట్టు స, రరూస్యమందున్న నీ తండ్రికి ప్రా నచేయుమ్యూ 
వీడమచెంపకాడ త్రిప్పుము. | ఎవడైన 
| టర జము చవ సీ లంగ ప టుదడు ఫయిర్చుడ. ! మరియా మాద రారా 
sh అ హెస్తంవాడ నిచ్చిజేయుము. | ఒకడొక నప్పుడు అన్య జినులవలె వ్యర్థమైన 
దూ నే '| వద్దు, విస్తరించి 

గః మ న ఇ ల్ల నం శలంచుచుగాన్నరు, | మీరు చారివలె 8 
ణీ | ఇస్తాను, నిన్న అవ్వు అడుగ గోడునాని సందవడి మార కుకు తెలియన | శా న 


LM 
న్‌ | Ds జ్వషిే గ లాకలాన ప్రైశ్థనేయాడి, | =. పరలోక 
గ 1 స్ట క డి గ్‌ (J) 


ఖః 
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6, మత్తయి" అధ్యాయము 


మందున్న మా తండ్రీ నీ- నామము పరచబడు | యైనను చింతింపకుడ్రి. | 
: గాక్క నీ రాజ్యము వచ్చుగాక్క.నీ చిత్తము పరలోక | వస్తముకంయె చ్వే్య bre | 
(1 మందు "నెరబేరుచున్నట్లు' భూమియందును "నెరజేరు క్‌ a 
is 11 గాక, 1 మా .అనుదినాహారము చేడు మాకు దయ 


iy 
: by 


12 చేయును. | నూ రుణ మేము తృమించియున్న | వాటిని “ పోష్టించుచు 


| 
| 
10 18 “ప్రకారము మా రుణములు తృమించుము. | మమ్మును 
lng వలా "లేక దుష్షునినుండి! త 
1 మ మమ్మును ప్పించు 

14 ము. మనుష్యుల ఆపరాధములను మిరు క్షమించిన 
యెడల మా పరలోకపు తండ్రియు. మొ అపరాధము 

"15 లను తృమించును: | మిరు మనుష్యుల ఆపరాధములను 
తృమింపక పోయినయెడల మి తండ్రియు మి యస 
రాధములను తృమింపడు.  '" 

16 " మిరు ఉపవాసము చేయునప్పుడు చేసధారులవలె 
దుఃఖముఖులై. యుండకుడిి తాము ' ఉపవాసము 
చేయాచున్నట్టు మనుమ్యులకు కనబడవలెనని వారు 
తమ ముఖములను . వికారము - చేసికొందురు చారు 
ఈమ ఫలము పొందియున్నారని నిశ్చయముగా మతో 

17 చెప్పుచున్నాను... | ఉపవాసము చేయుచున్నట్టు 
మనుమ్యులకు కనబడవలెనని కాక రవాస్యమందున్న 
నీ తండ్రికే కనబడసలెనని, నీవు ఉపవాసము, చేయు 
నప్పుడు నీ తలనంటుకొని నీ ముఖము కడుగు 

18 కొనుము, ॥ పుడు రహస్యమందు చూచుచున్న నీ 
క్రి డ్ర్‌ చక 

19 భూమిమీద  మికొరకు ధనమును కూర్చుకొన 
చద్దు ఇక్కడ చిమైటయు తుష్పును తినిచేయున్సు 

20 దొంగలు కన్న ము'వేనీ దొంగిలెదరు. | పరలోకమందు 


యైనను అలంకరింపబడలేదు. | చేడుండి శ గ 
పొయిలో చేయబడు అడవి గడ్డిని చేష్టడీళా బ్యా lat 
రించినయెడల్క అల్బవిశ్వానులారా, మివ మ | | 
యముగా వ్య్రయలు ధరింపజేయును గడా, 1 కాడ్జి!|| 
-- ఏమి తిందుమో యేమి ర్రాగుదుకా డేష | (1 

| 
మోకు కావలెనని మో పరలోకపు తండ్రికి కోత (1౯ 
ను. | కాబట్టి మిరు ఆయన రాజ్బమన న్‌ స 
మొదట 'వెదకుడి అప్పుడవన్నియు మోనో | ఆ 
బడును. 1 ేపటినిగూర్చి చింతింపకడి, శేహీ డూ |1 ఈ 
చాని సంగతులనుగూల్ళి చింకించున; వీజకీక్‌ | ఈ 
ఆనాటికి చాలును. " 


(న్రాగదుమో అని మో ప్రాణమును గూళ్చియైనను, | దొరును, 1 రేట్టొడి 
వీమి ధరించుకొందుషో ఆని వు గూర్చి ప్రతివాడును పొందును; : 


1 లేకీడునుండి. 6 2 కాన్ని ప్రాచీన వ్రతులరో--రాష్యెము బలమా మహీనుయాు నీవైయాన్నవి అ 35 
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i శ్రీయబడును, | మిలో ఏ మనుమ్యుడైనను 
Koa తన్ను రొళ్తై నడిగినయెడల చానికి 
కడా! | చేస నడిగినయెడల పామునిచ్చు 
కై యుండియు మో పీల్లలకు 
bh] న iiaale యుండగా - పరలోక 
మా తండ్రి, రన్నడంగవారికి అంకకంటె 
ey | | ఎలో నిశ్చయముగా మంచి యీవుల నిచ్చును. 1 
సక శశ్రన మనుష్యులు మోశే మేమి 'చేయనలెనని మికు 
అవిక | రో అలాగుననే మీరును వారికి చేయాడి, 
క ఇ భ్యగస్రమను ప్రడిక్తల (యుప బేళము వై) 
రామి | యన్నది, 
కి fy ఖత ద్వారమున ్రవేశించుడిి నాశనమునకు 
సల | [స ద్వారము వెడల్పును ఆ దారి విశాలముైై 
గృ... యన్నది, దాని ద్వార ప్రవేశించువారు అనేకులు, 
ln ఫోను ద్వారము ఇరుకును "ఆ దారి సంకు 
డేవి | శమనై యున్నది, దాని కనుగొనువారు కంద, 
2 8 అబద్ధ ప్రవక్తలనుగూర్చి జాగ్ర త్తపడుడి. వారు 
న్నట! | గొర్రెల చర్గములు బేనికొని మియొద్దకు వత్తురు కాని 


మత్తయి 8 అధ్యాయము. 1 


బండమిద చేయబడెను గనుక ఆది పడలేదు, | 
మరియ యీ చా మాటలు విని వాటిచాప్పున 26 
చేయని ప్రతివాడు ఇనుకమిద రన యిల్లు కట్టు. 
కొనిన బుద్ధిహీనుని పోలియుండును, 1 చాన కురి 27 
సెను, వరదలు వచ్చెను గాలి విసిరి ఆ యింటిమిద 
కొస్టైను అప్పుడది కూలబడెన్కు దాని పాటు 
గొప్పదని చెప్పెను. 

యేసు ఈ మాటలు చెప్పి ముగించినప్పుడు జన 28 
'సమాహములు ఆయన బోధకు ఆళ్చర్యపడిరి. | ఏల 29 
యనగా ఆయన వారి శాస్త్రలవలె కాక "అధికారము 
గలవానివలె వారికి బోధించెను. 

ఆయన ఆ కొండమోిదనుండి దిగి వచ్చినప్పుడు 8 
బహు. జనసమూసాములు ఆయనను 'వెంబడించెను. | 
అప్వుడొళ కష్టరోగి వచ్చి ఆయనకు (మెక్కి. -- 2 
ప్రభువా నీకిష్టమైతే. నన్ను శుద్ధునిగా చేయగల 
వెను. ! అందుకాయన చెయ్యి చాపి వాని ముట్టి 8 
నాకిష్టమే, నీవు శుద్ధుడవు క; ఇెప్పగా తక్షణమే 
చాని క్‌ ము = కు ర 4 


శమ కోపం వారు క్రూరమైన తో జేళ్లు. | వారి ఫలముల | -ఎవనితోను చెప్పక నీవు వెళ్లి వారికి సాయ్యార్థమై 
నీకి! షవమిరు వారిని తెలిసికొందురు. ముండ్ల పొదలలో | నీ జేహమును. యాజకునికి కనుపరుచుకొని మోన 
(సీనే త్రకీపడ్లనైనను పల్లేరచెట్లను అంజూరపు పండ్లనై | నియమించిన కానుక 'సమర్చించునని వాని 


౧లీటీ | ముది ఫలములు ఫలించును, పనికిమాలినచెట్టు కాని 


కములు ఫలించును. | మంచి 


జ |! శ్రళనా 
గళ! వ చన్ను పిలుచు: ప్ర 


_ 


శా. ్రేభువ్సా మేము నీ నామమున (వ 
ఫీ జయ అమ దయృములను వెళ్లగొట్టి 
A aay 


లేదా? | రమ్మం'కే వచ్చును, 
మేన అద్భుతములు చేయలేదా? | మం'కే చేయను అని 
ిన్నడును | మాట విని 
ఆక్రమము పత! నాయొద్ద | చూచి 
15 స పటల లోలో చెప్పుదును. | శాబట్టి యీ | సమన్నట్టా 
| నిని వాటిచావ్వన చేయు ప్రతివాడు | చున్నాను. 


సై న యాకోఘుతోకూడను పరలోకరాజ్యు 


దహ! సు కోయుచురా? | ఆలాగుననే ద్రతి మంచి మెం! చెన్ను _- 


ఆయన శసర్నవరూములో ప్రవేశించినప్పుడు 5 . 


ఒక ళతాధిపతి వచ్చి |! ప్రభువా, 6 
ఇట్టు కాని ఫలములు 'ధిపతి ఆయనయొద్దకు 


మిగుల 


వచ్చుటకు "నేను పాత్రుడమీ 


ప్రజేశింపడుగాని పరలోకమందున్న | కొను, నీవు మూట మూత్రము సెలవిమ్హు అప్పుడు నా 
చిక్తప్రకారము చేయువాడే ప్రవేశం | దాసుడు 
ఆ దినమందు ఆేకులం నన్ను. చూచి-- | మునకు 


1 "నేనుకూడ అధికార 9 
లోబడినవాడను; నా నా సన 
,.ానీనొకని పొమ్మం (| 
వారోఖాన్ష ల! నా న ఈ పని చేయు 
యుర్తరమిచ్చెను. ! యేను ఈ 10 
ఆశ్చర్యపడి మట పదునున్న దారిని 
యేలులో "ెవనికైనను "నేనింక విశ్వా 


1 అనేకులు 


చా కూడను యిీసాకు 


మందు కూర్చుందురు. కాని | రాజ్య సంబంధులు! 12 


- ప్రైయూలభానరో = రాజ్యుటమారులు. 
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మత్తయి 9 అధ్యాయము 


వెలపటి చీకటిలోకి శ్రోయబడుదుర్యు ఆక్కడ | మిగుల ఊ(స్రులైనందున 
ఏడ్చును పండ్లు కొరుకుటయు నుండునని మాతో 
18 చెప్పుచున్నానానిను. । అంతట యేసు--ఇక వెళ్లుము 
నీవు “విశ్వసించిన ప్రకారము నీ కవుగాకని శతాధివ 
, తితో 'చౌప్పిను. ఆ గడియలో-నే అతని చాసుడు 
స్వస్థతనొంెను. 
14 శరువాత యేను "పేతురింటిలో ప్రవేశించి జ్వర 
15 ముతో పడియున్న ఆతని అత్తను చూచి | ఆమె 
చెయ్యి ముట్టగా జ్వరమామెను విడిచెను అంకట 
ఆమె లేచి ఆయన కుపచారము చేయసాగాను, | 
16 సాయంకాలమైనప్వుడు జనులు దయ్యములు పట్టిన 
17 అనేకులను ఆయనయొద్దకు తీసికొనివచ్చిరి. | ఆయన 
మాటవలన దయ్యములను వెళ్లగొట్టి రోగలనెల్లను 
- స్వస్థపరచెను. అందువలన -- ఆయానే మన బలహీన 
తలను వహించుకొని మన రోగములను భరించెనని 
ప్రవక్తయైన యెషయాద్వార చెప్పబడి "నెరబే5ను.! 
18  నేసు తన యొద్దనున్న జనసమూహమును చూచి 
19 అద్దరికి 'వెళ్లవలెనని ఆజ్ఞాపించెను. | అంతట నొక 
శాస్త్రి వచ్చి-బోధకుడ్చా నీవెక్కడికి వెళ్లినను నీ | 
20 వెంట వచ్చెదనని ఆయనతో చెప్పెను, | అందుకు | యొద్దకు తీనికొని వచ్చిరి. యేను వార మోకు || 
యేసు -నక్లలకు బొరియలును ఆకాళపత్యులకు నివాస | చూచి కుమారుడా," ధైర్యముగా నడమ, కో | | 
ములును కలవు కాని మనుష్యకుమారునికి తలవాల్బు | మలు తృమింపబడియున్న వని వాయన. 
21 టకైన స్థలము లేదని అతనితో చెప్పెను. | శిష్యులలో | తో "చెప్పెను, అందుకు కాస్త్రలో | 
మరియొకడు-- ప్రభువా "జీను మొదట వెల్లి నా తం | ఇతడు చేవదూమణ చేయుచున్నాడని లోకో, 
డ్రిని పాతిపెట్టుటకు నాకు గాలవిమ్మని ఆయన నడు | కొనగా | యేను వారి తలంప్రలా గ్రా | 
22 ౫గా | యేను ఆతని చూచి--నన్ను 'వెంబడింపున్సు | దుకు మొ సాదయములలో దుళాలోవనరొ జీ] 
“మృతులు కను మృతులను పౌతి"పెట్టుకొ ననిమ్మని | చున్నారు! ! నీ పావలా మ్‌ ల | 
చెప్పెను. చెప్పుట సులభమా, లేచి జో ఖో | 
28 - ఆయన దోనె యెక్కి.నప్పుడు ఆయన శివ్వులా i కలరనికో |! 
24 యన వెంట వెళ్లని. | ఆంకట సము, ద్రముమోద తుఫాను | మిద మనుష్వకుమారునికి | 
'లేచినందున ఆ దోనె అలలచేక కొప్పబడైను, మ har మరో ౬ 
25 డాయన నిద్రించుచుండగా | వారు ఆయన . 
-ప్రభుచ్చా నించుచున్నాము, మమ్మును రత్నీం 
26 చుమని చెప్పి re [ నం 
అల్బవిశ్వానులారా, యెందుకు భయపడుచున్నా రని 
వారితో చెసి, లేచి గాలిని సముద్రమును గద్దింపగా 


| 
ఆ 

వదలిపెట్టి ఆ సందులలోకి ఆలే. 
మందంతయు ప్రపాతమునుండి సమర్రవళ | 
వడిగా పరుగ్గెత్తిపోయి నీళ్లలోపడి చచ్చెను, | శాస్త్రీ 
"మేవుచున్న వారు పారిపోయి పట్టణములో! ఇ 
గిన కార్యములన్ని యు దయ్యములు పట్టినకా ప 
తియు తెలిపిరి. | అంకట ఆ పట్టణస్థుణదథ కేకల 
"నెదుర్కొనవచ్చి ఆయనను చూచి కమ ట్ర 

లను విడిచి పొమ్మని ఆయనను కేడుకొనిరి, 
తరువాక ఆయన దోనె యెక్కి సమర్రవ 
దాటి తన పట్టణములో ప్రవేశింపగా | వల కే! 


వాయువుతో మంచముపట్లియున్న యొకని ఈ. 


అంటు యా ర్‌ న త 
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| 'రలతోను పాపుల | చిరి, 1 
' ఇళూచి-మో బోధకుడు సంక! .చిర ! జనసమానామును పంపి'జేసి ఆయన లోపలికి 25 
శ య కలిని యెందుకు భోజనము చేయుచున్నాడని వెళ్లి ఆమె ఇెయ్యి పట్టుకొనగాకే ఆ చిన్నది లేవె 
క. అనన శిమ్యులనడిగిరి. ! ఆయన ఆ మాట విని- | ను. । ఈ సమాచారము ఆ చేశమందంకట వ్యాపం 28 
స్ట గ లో కాని ఆరోగ్యముగలవారికి వైద్యుడక్కర | చెను, = 
కూ. (గలా, | అయితే "చేను పొవులను పిలువ వచ్చి యేను ఆక్యడనుండి వెళ్లుచుండగా ఇద్దరు గడ్డి 27 
(3 gaan నీఠిముంతులను పిలునరాలేదు గనుక | చారు ఆయన వెంట వచ్చి-- దావీదు కుమారుడా, 
జ్య || కరము కోరుచున్నాను గాని బలిని కోరను | మమ్మును కనికరించునుని శేకలం'జేనికి. |! ఆయన యింట 28 . 
ఇ్యజ్య అత వాళ్యభొనమేమిటో మిరు జేర్చుకొనబోన్చ Spas రూక ఆ నడ్జివాడు ఆయనయొద్దకు 
ణే ద శౌప్పిను. = యొును-- ఇది లనని మోరు 
శః ॥ అవ్వడు యోహాను శిష్యులు ఆయనయొద్దకు కన్‌ క లా | Page 7. 
కాక]. సర్చింపరిసయ్యలును మేమును తరుచుగా ఉపవా | ము ప్రభువా అని ఆయనతో చెప్పిరి, 
శ్లైజి | ఇమ చేయుచున్నాము గాని నీ శిష్యులు ఉఊసవా | వారి కన్నులు ముట్టి - మా నమ్మికెచొప్పున మికు 
శశ | ఘు చేయరు దీనికి పట్టా న. కలుపగాక' అని చెప్పినంఠలో | వారి కన్నులు తెరవ 80 
క రేక [1 యేసు--పెండ్లికమూరుడు ఈ కూడనుండు కాలము | బడెను. అప్పుడు యేసు--ఇది ఎవనికిని తెలియకుండ 
శత |. ెల్లంటివారు దుఃఖపడగలరా? "పెండ్లికమారుడంు | చూచుకొనుడని వారికి ఖండితముగా నాజ్ఞాపించెను. | 
ండి కొనిపోబడు దినములు వచ్చును, | అయినను వారు వెళ్ళి ఆ చేశనుంకేట ఆయన కీర్తి 81 
కగ్రక$| | ఆప్పుడు వారుసవాసముచేతురు. 1 ఎవడును 'పాత | ప్త చురముచేనిరి. : 
బక! ఇప క్రొత్త గుడ్డ మాసికబేయడు, చేసినయెడల | యేసును తన శిష్యులును వెళ్లుచుండగా కొందరు, 82 
అ. అమానీక బట్టను వెలితిపరచును చిరుగు మరి ఎక్కు | దయ్యముపట్టిన యొక నూగవాని ఆయనయొద్దకు 
గను | హను, | మరియు పాఠ తిత్తులలో (క్రొత్త 'ద్రాశూ | తీసికొనివచ్చిరి. | దయ్యము 'వెళ్లగొట్రబడిన తరువాత 88 
నీక | రసముపోయర్కు పోసినయెడల తిత్తులు పిగిలి ద్రాశూ ఆ మూగచాడు మాబలాడగా జనసమూాహములం ఆళ్ళ 
గణో | రే కారిపోవును, తిత్తుల సాడగును. అయితే | ర్యపడి -- ఇశ్రాయేలులో ఈలాగెన్నడంను కనబడ 
యర. లిక శ్రాశారసము క్రొత్త తిత్తులలో పోయా | లేదని చెప్పుకొనిరి. | అయితే సరిసయ్యాలు--ఇతడు 34 
హ్‌ shy ఆ కెండును చెడిపోక యుండునని | దయ్యముల అధ్గిపతివలన దయ్యములను 'వెళ్లేగొట్టు 
క చున్నాడని చెప్పిరి. 
నేనీ “aba ఈ మాటలు వారితో చప్పుచుండగా| యేను వారి నా టం. త్‌ 
అ ఆగిశారి వచ్చి ఆయనకు (మ్రక్కి.నా కుమారి | రాజ్యనువార్త ప్రకటించుచు, ప్రతివిధమైన 
om cei “యది: అయిన" నీత్త షరి. | ఆ 00 Baha 
వో | ఏ మేట శ్చ సట 1 | చూచ్చి చారు కాపరిలేని గొర్రెల 
తా కవచం. ని మట వెనకు ఆయన శిష్యులు | సహార దర వామాద కనికర 
కో | ఇక. “టి! ఆ సమయమున పండ్రెండు సంవల్సర | వలె వినికి చెదరియాన్నందున ies 
| పనుండి రకప్రావరోగముగల యక స్త్రీ 1 -ోేను _కోత విస్తారమేగాని పనివారు కొద్దిగా wont 
సో ఈయన వస్త్రము మాత్ర చనవడుదునని | గనుక తన కోతకు పనివారిని పంపుమని 
క ననుకొన్సి ఆయన "వెనుకకు వచ్చి ఆయన | మానుని వేడుకొనుడని కేన శిమ్యు లను పిలిచి, 1€ 
1. రో వెళు మెను, | యేను తిరిగి ఆమెను చూచి| ఆయన కన పంర్రెండుముది శివణ్చిర 
a | , వైర్యకుగా నుండుము, నీ విశ్వాసము | అపవిత్ర్రాశ్షేలను 'వెళ్లేగొ హు 
సో ఇ గై కాసాని చెప్పగా ఆ గడియనుండి ఆ Ae i ne 
PL స గనడెకు, 1 ఆంకలో యేను ఆ అధికారి ae నె ద అపౌస్తలాల "పేళ్లు ఏవనగ్యా 2 
పటా రి నీకోర్రోన్రలు వాయించుథారని, అ నబడిన 
ఖో య్య నొ చేయాచుండుటను చూచి | - మొదట "పేకుర ws 
శో మరలి ఈ చిన్నది ని ద్రించుచున్నజేగాని | సహూాదరుడగు ఆం : 
: ని వారితో ఇప్పగా వారాయన నపవాసిం యాకోబు, 
| ] హాయ, ల: ర 
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శి ఫిలిప్పు, బర్తాలొమయి, తోమా, సుంకరియైన మత్తయి, | లాడుచున్న జే గాని 
అల్బయి.క్షష్థయడగ యాకోబు, తద్దయియను మారు | సహోదరుడు 'సెహెోద్రన్సి క హ్యాా క్‌ 
4 పేరుగల :లెబ్బయ్యి 1 కానానీయుడైన' సీమోను, | ఇమున కోప్పగించెదరు, పిల్లలు కభీ ళు ॥ 
ఆయన నప్పగించిన యిస్కరియోతు యూదా, | వారిని చంపించెదరు, | మత్త రూళ్ళ | 
ర్‌ యేను ఆ పండ్రైెండుమందిని సంపిజేయుచు, వారిని | అందరిచేత 'జ్వేషింపబడుదుడ! సాచమన్మ్యూ 
చూచి వారి పించిన బేనునగా--మిరు అన్యజనుల |.చినవాడు రక్నీంపబడును, ॥ ం న్నన | 
+." " చారిలోకి వెళ్లకుడ్కి సమనైయ్యుల యే పట్టణములో 
6 నైనను ప్రజేశింపకుడి గాని | ఇశ్రాయేలు వంశము 
7 ల్లోని నశించిన గొశ్రైలయొద్దకే వెళ్లుడి.  'వెళ్లుచు- 
పరలోకరాజ్యము 'సమిపించియున్నదని ప్రకటిం 
8 చుడి, |. రోగులను స్వస్థపరచుడ్సి చనిపోయినవారిని 
'లేవుడి, కస్టరోగలను శుద్ధులనుగా చేయుడ్సి దయ్య 
ములను వెళ్ళగొట్టుడి. ఉచితముగా పొందితిరి ఉచిత 
9 ముగా నియ్యాడి. | మీ సంచులలో -బంగారువైనను 
'వెండివైనను. రాగివైనను ప్రయాణముకిొరకు జూలెనై | లని వారు "పేరుపెట్టి యుండినయెడల ఆయన యశీ 
-నను రెండంగీలనైనను వెప్పులవైనను కర్రమైనను సిద్ధ | వారికి మరి నిళ్చయనుగా ఆ "పేరు పెట్టుదుకు కరా! | 
10 పరచుకినకుడి; | పనివాడు తన ఆహారమునకు 'కాబట్ట్‌ మీరు వారికి భయపడకుడి. మహరజ? || 
12 పాత్రుడు కాడా.! మరియు మోశకేపట్టణములో నైనను | బయలుపరచబడకపోదు, రవాస్యమైనడేయ శ ||! 
'్రానుములోవైనను ప్రవేశించునప్పుడు, ఆందులో | యబడకపోదు. 4 చీకటిలో "నీను మాతో శవ్వశిక 1 ' 
- నెవడు యాగ్యుడో విచారణచేని, అక్కడనుండి వెళ్లు | మిరు "వెలుగులో చెప్పుడి; చెవిలో మోన వోణీ. | 
12 వరకు నతని యింట'నే బసచేయాడి. |! ఆ యింటిలో | నది 'మేడలమోద ప్రకటించుడి. | మియా రన్‌ 
18 ప్రజేశిచుచు, యింటివారికి శుభమని చెప్పుడి, | ఆ | చంప-ేరక జేవామునే చంపువారికి oer | 
* యిల్లు యోగ్య మైనదైతే మీ సమాధానము దానిమిా | గాని, ఆత్సను చేనామునుకూడ నరకములో న 
దికి వచ్చుళు; అది అయోగ్య మైనడైతే మి సమాధా | గలవానిశే మిక్కిలి భయపడుడి. ! wb Bi 
14 నము మోకు తిరిగి వచ్చును. | ఎవడైనను మిమ్మును | కాసుకమ్మబడును గడా; అయినను మారోర్రిప | 
ఇేర్చుకొనక మి మాటలు వినకుండినయెడల మారు 
ఆ యిల్లయినను ఆ. పట్టణ మైనను విడిచిపోవునప్పుడు 
15 మో పాదధూళి దులిపివేయుడి. | విమర్శదినమందు 
ఆ పట్టణవు గతికంటె సొదొమ గొముర్రా, ప్రచేళ 
ముల గతి యోర్వతనినదై యుండునని నిళ్చయముగా 
మీతో చెప్పుచున్నాను. 
16 ఇదిగో తో జేళ్ళమధ్యకు గొర్రెలను పంపినట్టు "నేను 
మిమ్మును పంపుచున్నాను గనుక పాములవలె విజేకు 
7 లును 'పావురములవలె నిష్క_పటులునై యుండుడి. । 
17 మనుష్యులనుగూక్చి జాగ త్తపడుడి వారు 
మహాసభలకప్పగించి, తమ సమాజమందిరములలో 
18 మిమ్థును కొరడాలతో కొట్టింకురు, | పికికిని ఆ గ PE 
జనులకును సాయ్యార్థ మై నానిమిత్తము మిరు అధిపతుల | బ్య ఎట్టవచ్చితిని. | ఊడ i 
19 యొద్దకును ప ఆ 'కేబడుదురు. | చారు వదనా toon tee Kk 
మిమ్మ నప్పగించునప్పుడు, . ఏలాగు మాటాడుదు క్రమ 
ము? ఏమి చెప్పుదును? అని చింతింపకుడి, మిళేమి | షా 
చెప్పవలెనో అది ఆ గడియలోనే మోకనో గృహింస 
20 బడును. | మో తంత్రి ఆత్త మిలో ఉండి మాట |: 


i 
! 
గ 


మిమోదికి సమాధాన హా |! 
Pipe శాని ధానికి. 
చేను రాలేదు. | ఒక మనమ కు శ్ర | 
కుమాళ్సెకును ఆమె తల్లికిని, కో p లీ | 
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మత్తయి 11 అధ్యాయము 


హావ పాత్రుడుకాడు. | తన(ప్రాణము దక్కి | యోహానుకం"కు గొప్పవాడు లేదని నిళ 
ఫు | కాడు. దాని పోగొట్టుకొనును గాని నా | ముగా-మితో శావ్వుచున్నాను. కు wus 
(J తేన ప్రాణము పోగొ, ట్రుకొనువాడు దాని రాజ్యములో - ఆల్బుడైనవాడు అకనికంకె నొప్ప 

నును. వాడు, | చామ్రి.సమిచ్చు యోహాను దినములు. మొద 12. 

ష్య [4 వమ్ము చేర్చుకో నువాడు నన్ను చేర్చుకొనును | లుకొని' ఇదివరకు పరలోకరాజ్యము .బలాత్మా_ర 
గాక ఛేద్బృకొనువాడు నన్ను పంపినవాని చేర్చ | ముగా 'పట్టబడుచున్నది, బలాగ్థారులు దాని నాత్ర 

వ్రప్తోఫలము ఉపూందున్యు నీతిమంతుడని నీతిమంతుని ' ప్రవకలందరును వ్ర వచించుచువచ్చిరి 
| నువాడు నీతిమంతుని ఫలము పొందును. || సహా ప్రవచించుచునుండెను. | ఈ సంగతి నంగీక 14 
॥ సుయ. శిమ్యడని యెవడు ఈ చిన్నవారిలో నొక | రించుటకు మికు మనస్సుంజటే రాబోవు 'యెలీయా 

జీ గన్నడు చన్నీళ్లు మాత్రము త్రాగనిచ్చునో | యికేజీ, | వినుటకు ఇవెవులుగలనాడు. వినుగాక, '| 15 

వాడు తన ఫలము పోగొట్టుకొనడని నిశ్చయముగా | ఈ తరమువారిని 'జేనితో పోల్బుదును? సంకవీధులలో 16 

కారో వెవ్వుచున్నాను. కూర్చునియాండి-మికు పిల్లనగ్రోవి యూదితిమి గాని 17 
శ్లో (11 యేను కన సండ్రెండునుంది శిష్యుల కాజ్ఞాపిం | మిరు నాట్యమాడరైతిరి, ప్రలాపించితిమి గాని మిరు := 
యి చట చాలించిన తరువాత యూదుల పట్టణములలో | రొమ్మకొట్టుకొననైతిరని తమ చెలికాండ్రతో చెప్పి 
ఫరా! | శోధించుటకును ప్రకటించుటకును తానున్నచోట | పిలువులాటలాడు పిల్లకాయలను పోలియున్నారు. | 
యక || నుడి వెళ్లిపోయెను. _ యోహాను తినకయా త్రాగకయు. వచ్చెను గనుక 18 
కె |! శ్రీస్తు చేయుచున్న కార్యములనుగూర్చి యోహాను | ఏడు దయ్యముపట్టినవాడని ..మిరనుచున్నారు. | 
వం! చెసాలలో విని--రాబోవువాడవు నీవేనా, "మేము | మనుష్యకుమారుడు తినుచు (శ్రాణచు వచ్చెను గనుక 19 
పయి | శ మియొకనికొరకు కని"పెట్టవలెనా? | అని ఆయన | -ఇదిగో వీడు: తిండిబోతును మద్యపొనియు నుంక 
లకీ “నససటప తేన శిష్యులనంపెను. | యేను వారిని రులకును "పాపులకును స్నేహితుడునని మిరనుచు : 
డక్‌ | _చూచి-- మిరు వెళ్ళి విన్నవాటిని కన్నవాటిని | న్నారు. అయినను జ్ఞానము జ్ఞానమని డాని (క్రియలను 
శన | యోహానుకు కెలుచుడి. | గుడ్డివారు చూపు పొందు | బట్టీ తీర్చుపొందున నెను. య్‌) ్‌ 
yes శారు కుంటివారు నడుచుచున్నారు,. కష్టరో | పిమ్మట ఏ యే పట్టణములలో ఆయన విస్తారమైన 20 


తనీ |... చాచుటకు ఆరణ్యములోకి "వెళ్లితిర! గాలికి. కదిలింప | వేసికొని నూరుమనస్సు పొందియాందురు. 1 విమర్శ 22 

జ నరా వీమి మ 1 సన్నవు | దినమందు మో గతికంటె తూరు సీదోను పట్టణముల 
ధరించుకొనిన మనుమ్యనా? ఇదిగో--సన్న వు | వారి గతి యోర్వళేగినదై యుండునని మాతో ఇెప్పు ఆ 

ల! | రి భుంచుకొనువారు శాజగ్భహములలో నుం | చున్నాను. | కొపెర్నపారామా, ఆకాళముమట్టుకు 


నో 
| గడా, చూడ వకనా! ంపబడెదవా! నీవు పాతాశేముసరకు దిగిపోయొ 
షీ! 6 దౌ. | మరి ఏమి వెల్లితిర! ప్రవక్షణా! | "హెచ్చి 3 


re ౮ . నీలో 
“se భాక్తూనిక నలక దే ఇర పక్షమున అది "నేటివరక నిలిచియుండంను. 
fi: ర ం 
అని ౧. (ననెను . : Pes. 
స్వ ొపేనిసూర్ని వ్రాయ ఆత'జీ. ఈ| . ఆ సమయమున యేను చెప్పినదేనునగా-రేంద్ర, 
య్యా, [స రై స శాళమునకును భూమికిని ప్రభువా, నీవు జ్ఞానులకును 


i2 rf మత్తయి 18 అధ్యాయము: 


విచేకులకును ఈ సంగతులను మరుగుబేసి పసి తియ్య'డా? | 
బాలురకు బయలుపరచినావని నిన్ను స్తుతించు 
.26 చున్నాను. 1 ఆవును తండ్రీ, ఈలాగు చేయుట 
ఆనుకూలమాయెను. |! సమస్తమును నా 
తండ్రిచేక శాకప్పగింపబడియున్నది. తండ్రి గాక 
యెవడును కుమారుని నెరుగడుు కుమారుడు -గాకన్సు 
కుమారుడెననికి ఆయనను బయలుపరచ నుద్దేశించునో 
వాడు గాకను మరి ఎవడును తండ్రి నెరుగడు. | 
28 ప్రయాసపడి భారము మ్రోనీకొనుచున్న సమస్తమైన | నను వెంబడింపగా | ఆయన 
వారలారా నా యొద్దకు రండి; చేను మోకు విశ్రాంతి | తన్ను ప్రసిద్ధి 
29 కలుగజేతును. | "నేను సాత్వికుడను దీననునస్సుగల యైన యెనయాద్వార చెప్పినది ర చేపను! (గ్రా 


27 నీ దృష్టికి 


కాబట్టి విశ్రాంతిదినమున "చల్ల 


చెప్పి | ఆ మనువ్వ్యునితో_ 
వాడు me. 


ధముగా ఆలోచనచేనిరి, | 
కొని అచ్చటనుండి వెళ్లిపోయి; 


గొర్రెకంపెమ; 


ను. బహ జ్య 


వారినందరిని 
ని వా శాల |! 


వాడను గనుక మోమిద గా కాడి నెత్తికొని నాయొద్ద | జరిగెను) అజేనునగా-- 


చేర్చుకొనుడి, ఆప్వుడు మి ప్రాణములకు విశ్రాంతి 
80 దొరుకును. | ఏలయనగా నా కాడి సుళువుగాను 
శా భారము తేలికగాను ఉన్న వి. 
12 ఆ కాలమందు యేసు విశా పంట 
చేలలో పడ్షి వెళ్లుచుండగా ఆయన శిష్యులు ఆకలి 
2 గొని వెన్నులు తినసాగిరి. | పరిస లది 
ee వ జు టు. నీ 
శిమ్యలు చేయుచున్నారని ఆయనతో ఇప్పగా | 
శి ఆయన వారితో నిట్లనెను -- తానును తనతోవాడ 
నున్న వారును ఆకలిగొనియుండగా దావీదు చేసిన 
4 దానిగూర్చి మిరు చదవలేదా? | అతడు "జీవుని మంది 
రమలో ప్రవేశించి యాజకులే తప్ప తానైనను 
తనతోకాడ నున్న వారైనను తినకూడని 'సమ్మఖపు 
త్‌ రొమెలు తొనిను. | మరియు యాజకులు విశ్రాంతి 
దినమున 'జేవాలయములో విశ్ర్రాంతిదినమును రూల్లం 
ఘీంచియా నిర్షోవులై యున్నారని మిరు ధర్షశాస్త్ర 
6 మందు చదవలేదా? | జేవాలయముకంళకు గొప్పవా 
7 డిక్కడ నున్నాడని మిత్రో చెప్పుచున్నాను. | మరి 
యు -- కనికరమునే కోరుచున్నాను గాని బలిని 
"చేను కోరను! అను చాక్యభావము మోకు "తెలిసి 
యుర౮టే నిర్జోనులను దోములని తీర్చు తీర్చకపోదు 
“తరు. 1! కాగా ము కుమారుడు బి శ్రాంతిదెనమునకు 
ద్రభువై యున్నాడగాను, 
9 ఆయన అక్కడనుండి వెళ్లి చారి సమాజమందిర 
ములో ప్రవేశించినప్పుడు, ఊచశెయ్యి గలవాడొ 
10 కడు కనబడెను. | వారాయనమిద -చేరము మోప 
వలెనని--విశ్రాంకిదినమున స్వస్థపరచుట న్యాయమా 
32 అని ఆయన నడిగిరి. | అందుకాయన -- మిలా వీ 
మనుమ్యునికైన నొక గొర్రె యుండి ఆది విశా 
దినమున గుంటలో పడినయెడల దాని పట్టుకొని పెకి 
ఓ... కే హింాపేయ 6; 6, 
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ఆయన వాని స్వీ ల | 
లాడు క్తియు చూపును గలవాడాద్య్యలా || 1 


ఇయర్దైమాలంవాణ ఏ | 
గాని మరియొకరివలన rt ఖో. 
ఆయన చారి తలంపుల గి 


సాతాను సాతానును వళ్ల! ల్‌ భే! ఇ 


ఇదిగో ఈయన చా నేవకుడు 
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* వెంటనే సంతోషముతో దాని నంగీకరించువాడు. | 


21 అయితే తనలో :జేరు లేనందున ఆతడు కొంతకాలము | అని ప్రవక్త ఇెప్పినమాటో నరికే 


నను హీంచయైనను కలుగగాశే అభ్యంకరపడును, | | బోధించెను ఉఊపమానమా 


22 ముండ్లపాదలలో విక్తుడినవాడు వాక్యము వినుచాజే | లేదు. 


గాని. ఐహీకవిచారమును ధనమోసమును వాక్యము 


4 = ప యెమయ్యా 6: 9, 10." 
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అప్వుణాయన 
2 కీర్తన, 78: 2 


శ్ర 


7 ణీ 
అవగింజను పోలియున్నడి |. 
జీశాని. "సెరిగినర్వుడ్‌ న్‌ 
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న్య  బాలీలోీ వెళ్లగా ఆయన శిమ్యులాయనయొద్దకు | వచ్చి సమాజమందిరములలో చారికి. బోధించుచుం | 
[2 ప. డెను, | అందునలన చారాళ్ల' పడి--ఈ జ్ఞానమును 54 
| మాకు శలియచెస్వుమనిరి. 1 ఆం 'యన | ఈ తములును ఇకనికెక డి | 
జ క్త సంది విత్తనము నిత్తువాడం మనుస్యకుమా Won ase balers ase 55 | 
ఇదర; | పొలము లోకమ్యూ మంచి విత్తనములు రాజ్య | "పేరు మరియ కాడా! యాకోబు యోసేపు సీమోను 
నాగా || జయలో; గురుగులు దుష్టుని 'సంబంధులు!)। వాటిని | యూదా యనువారు ఇతని సహోదరులు కారా? |: 
షీ ఇ శత్రువు అపవాది; కోత యుగసమాష్తి; కోత | యికని అక్కజెళ్లెండ్రందరు మనతోనే యున్నారు 56 ' 
gai | | గోయారు చేవదూకలు. | గురుగులు ఏలాగు కూర్చ | కదా యికనికీ శార్యములన్ని యు "నెక్క_డనుండి Bir 
గాభ! జీ అగ్నిలో కాల్చివేయబడునో ఆలాగే యుగ | వచ్చెనని చెప్పుకొని ఆయన విషయమై అభ్యంకర | 
సబ బ్ర | 1మ్తీయదు. జరుగును. 1 మనుష్యకుమారుడు తన | పడిరి. | అయితే యేసు-ప్రవక్ష తన చేశములోను 57 
డన్న] ' హూలేలను పంపును వారాయన రాజ్యమాలోనుండీ | తన ఇంటను కప్ప మరి ఎక్క_డనైనను భునహీనుడు 
కీ 11. హంమైన ఆటంకములను దుర్జీతి "చేయువారిని సమ | కాడని వారితో చెప్పను, | వారి అవిశ్వాసమునుబట్టి 58 | 
అజ శ్‌హ్ళీ అగ్నినండములో పడ వేయుదురు. | అక్కడ | ఆయన అక్కడ అనేకమైన అద్భుతములు చేయలేదు. 
2 (క్యా | తే సీటును పండ్లు కొరుకుటయు నుండును. ! అప్పుడు - ఆ సమయమందు - చతుర్థాధిపతియైన హీకేదు 14 
అ || కీమయులు తను రేండ్రి రాజ్యములో సూర్యునివలె యేసునుగూర్చిన సమాచారము విని | -- ఇతడు 2 
శాస్లో|| . రేజిల్లుదురు. చెవులుగలవాడు వినునుగాకం 'ఇాప్తిస్తమిచ్చు యోహాను అతడు మృతులలోనుండి 
కి 21 4 సరలోకరాజ్యము, పొలములో చాచబడిన ధన లేచియున్నాడు, అందువలననే అద్భురేములు అకని 
త్ర మను పోలియున్నది. ఒక మనుష్యుడు దాని కను | యందు ,క్రియాసాధకము. లపచున్నవని తన నేవ ' 
కోక ! గొని దాచిపెట్టి, అది దొరికిన సంతోషముతో | కులతో చెప్పెను. | వీలయనగా-నీవు నీ రమైన రీ 
కాడు! | | క; శన కలిగినదంకయా అమ్మి ఆ ఫొలమును ఫిలిప్పు భార్యయగు "హెరోడియను' చేర్చుకొనుట 
రం | కొనును, యను కాదని యోహాను చెప్పగా హీరోదు 


నస |! సులోళరాజ్యము, సముద్రములో చేయబడి నా | హేరోదు జన్గదినోక్సవమా వచ్చినప్పుడు "హెరోదియ 
bl నిండినప్పుడు డాని దరికి లాగ్సి_ కూర్చుండి, | సపరచెను 1 గనుక_-ఆమె నీమి అడిగిన నిచ్చెదనని 7 
లో నొటిని గంపలలో చేర్చి చెజ్డవాటిని బయట | అకడు ప్రమాణవూర్వకముగా వాగ్రానము 'ేసెను:! 
jl -1ఆ వ్రశారమే యాగసమ్వాప్త్రియందు | ఆప్వుడామె తన రల్లిచేత _్రేశేసింపబడినదై -.- గా 8 
నలో its, జేషదూశలు వచ్చి. నీతినుంతులలోనుండి _స్తమిచ్చు యోహాను తలను ఇక్కడ పశ్లైములో "పెట్టి 
౫8 |. వష్తులన చేరుసరచి | పీరిని ఆగ్ని గుండములో పడ | నాకిప్పించునుని యడిగెను. 1 రాజు దుఃఖపడినను 8 
యో! శేయదుర, అక్కడ నీడ్నును పండ్లుకొరుకుటయు తాను చేనీన ప్రయాణము నిమిత్తమును, తనరోకాడ 
శః వ్వ ళ్ళ భోజనమనకు కూద్చున్సువాలి నిమిక్టమన ఇయ్య స 
; యు గ్ల 1 బంట్రాశులను చెరసాలల్‌ 
| See గ కాటం ర్ట సకం కం వరెరులో u 


స్వ గ శన తే 
ఫే పకభ్రగ్య,, చానికిచ్చిరి ఆమె ల్లి 
సీ గొక్టీము కన రాజ్యములో శివ్యుడుగాచేరిన ప్రతి చెట్టి EE అంకట యోహాను 12 


వలను పటు చకా వనన 


ధననిధిలోనుండి పదార్థములను | 
స్‌ భే నరార్థములను న జ న్‌ వ శవము నా పాతొపెట్టి | 
షీ హోశియున్నాడని వారితో ఛెప్పెను. యీసునొద్దకు వచ్చి “కొలియజేసీరి. స 
టీ పరవ ఈ యిషరూనమలు ఇప్పి చాలించిన యేసు ఆ సంతి విని దోనె యెక్కి అక్కడ 18 లా 
; | క ఆయు అక్కడనుండి వెళ్లి స్వచేళమనన | మండి ఆరణ్యవ్రచేళమన. శేశాణమగా వెళ్లెను వ్‌ 


ఎ మూలకావాణావళూరులు,. - శీతా పాలను ౧. ౩ eee 
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జనసనూవాములు ఆ సంగతి విని, పట్టణములనుండి | వని అతనితో చొప్పెన్స 
14 కాలినడకను అయనవెంట వెళ్లిరి, |! ఆయన వచ్చి ఆ నప్పుడు గాలి అభ్య, 

గొప్ప సమూహమును చూచి వారిమోద కనికరపడి | వారు వచ్చి--నీవ్ర 
15 చారిలో రోగులైనవారిని 'స్వస్థపరణెను. ! సాయం | చెప్పి ఆయనకు న 

కాలమైనప్పుడు శిష్య లాయనయొద్దకు వచ్చి -- ఇది వారద్దరికి దాటి గళ్ళ నబ శేష 
అరణ్య ప్రదేశము, ఇప్పటికే హప్రాధ్దుపోయెను, ఈ అక్కడి జనులు ఆయనన్స 
జనులు (గ్రానుములలోకి వెళ్ళి తనుకు భోజనపదార్హ | ఆ ,ప'చేశమంకట్రికి' 

త mere అ aye nd ఆయనయొడ్డక me ares 
16 ర. | యేసు-చారు వెళ్లనక్క_రలేదు, మిలే మాత్రము గ్‌ 
17 వారికి భోజనము పెట్టుడని వారితో చెప్పగా! వారు వారందుని నమో వేడుకా జ్య 
18 --ఇక్కడ మనయొద్ద అయిదు రొళ్టైలును రెండు చేస, ఆ సమయమున యొరూషలేమన్సుడి 

లును తప్ప మళేమియు లేదని ఆయనతో చెప్పిరి. పరిసయ్యూలును యేసునొద్దప వచ్చి |_| న 

అందుకాయన--వాటిని నాయొద్దకు 'తెండని చెప్పి || చేతులు కడుగుకొనకండి భోజనము చేయడు జ; 
19 -- పచ్చికమిద పంక్తిగా కూర్చుండుడని జనులకాజ్ఞా వా శెందునిమిత్తేము "పెద్దల 'పారంపర్యాభారమ | |: 

- పించి ఆ ఆయిదు రొక్టైలను కెండు చేపలను పట్టు | మించుచున్నారని అడిగిరి | అందుకాయన ||) | 

కొని అకాళమువైపు కన్నులెత్తి ఆశీర్వదించి ఆ|(మా పారంసర్యాచారము. నిమిత్తమై. 'ేశ్చని ల 

ఠొష్టైలు విరిచి శిమ్యులకిచ్చెను, శిష్యులు జనులకు | "నెందు కతిక్రమించుచున్నారు! | = రలప్రజ। 
20 పడ్డించిరి. 1 వారందరు తిని తృ ప్తిపొందిన తరువాత | భునపరచుమనియు, తండ్రినైనను రల్లివైనను ఈష 

మిగిలిన ముక్కలు పండ్రెండు గంపల నిండ ఎత్తిర, 1| చువాడు తప్పక మరణము పొందవలెననియ సే! || ' ; 
21 స్త్రీలును పిల్లలును గాక తినినవారు ఇంచుమించు "సెలవిచ్చెను. | మిోరైతే-ఒకడు తేన రేండ్రిశైత!|| 1 

అయిదు 'జేలమంది పురుషులు, తల్లినైనను చూచి-- నావలన నీశేది ప్రయాణ | ' 
22 _ వెంటనే ఆ జనసనూవాములను తౌను పంపి | ఆది చేవార్నితేమని చెప్పినయెడల ఆరేడు కట్టే 

“ జేయునంతేలో తన శిష్యులు'దోనె యెక్కి. తనకంటె | నైనను తల్లినైనను ఘనసరచనక్కరలేదని కక 

ముందుగా అద్దరికి 'వెళ్లవలెనని ఆయన పౌరిని బలనం న్నారు. । మిరు మో పారంపర్యాచారవు కోక, న్‌ 

28 తము చేసెను. । ఆయన ఆ జనసమాహములను పంపి బేవుని వాక్యమును నిరర్థకమా వేయక 


చేసి, ప్రార్థనచేయుటకు ఏకాంతముగా కొండయెక్కి_ | చేషధారులారా-- సే క 
పోయి సాయంకాల మైనప్పుడు అక్కడ నొంటిగా. ఈ ప్రజలు కమ "పదవులలో సన్న వరో! | 
24 నుండెను. | అప్పటికాదోనె దరికి దూరమండుండగా దురు కాని వారి హృదయమా ఖో a 
గాలి యెదురైనందున ఆలలనలన కొట్టబడుచుండెను. | ముగా నున్నది; వతనళ్ణ లి 
25 క్యాత్రి నాలుగవ జామున ఆయన 'సముద్రముమాద తులు ైవోపదేళమాలని ం | 


26 నడుచుచు వారియొద్దకు వచ్చెను, | ఆయన సమద నన్ను వ్యర్థముగా నార తతో... 
ese శిమ్యలు చూచి తొందరపడి | అని యెనయాో as (| 
చెప్పుకొని భయముచేత ేకలుచేసిరి. | అని చెప్పీ | | 
27 వెంటనే యేను-ధ్రైర్యము తెచ్చుకొనుడి; "వేచే, భయ తు విని గ్రహా గో | 
28 సడకుడని వారితో చెప్పగా | చేతురు -- ప్రభువా, మనుష్యుని ఆపనిత్రపరచదు గాని చని 
నీచే అయితే నీళ్లరోద నడిచి నీయొద్దకు వచ్చుటకు | నదియే మనుమ్యునీ ' ఆసనిర్రీ ॥ 
29 నాకు "సెలవిమ్మని ఆయనతో ననెను. | ఆయన చెప్పెను. యతో. 
80 నీళ్లమిద నడచెను గానీ | గాలిని చూచి భియపడీ | ఆమాట విని యభ్యంతరపడిరి హో | 
81 మునిగిపోసాగి | --.ప్రభువ్యా నన్ను రక్షీంచుముని | అని ఆయన నడుగగా ! 
ఎ. జేక్షమువేనెను.. ' వెంటనే యేను ెయ్యిచావి..అతని | నా తండ్రి నాటని ప్రీ 
వట్టుకొని =. అల్పపానీ, -యందుకు సంచేహపడితి | బడును. | వారి జోలో ఫో 
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వారికి త్రో చూపువారు. ' గుడ్డివాడు 


మ ie) చూపినయెడల వారిద్దరు గుంటలో 
hh నీ శబా అనెను. ! అందుకు పేతురు ఈ 

గ ధాన భొవము మారు అెలుపుమని ఆయన నడు 
మ్మ wr! ఆయన -- మోరును ఇంతవరకు ఆవివేకులై 
ట్ల యూన్నారొ!! నోటిలోకి పోవునదంతయు కడుపులో 
ay ఖి పొర్భూమిలో విడువబడును గాని |! నోటనుండి 


న | మనుష్యుని అపవిత్రపరచుననని మోరు గ్రహిం 
రా! | దురాలోచనలు నరహత్యలు వ్యభిచారములు 


క్ట] | ఉ్యూగననములు దొంగతనములు అబద్ధ ములు 
జ్య! . శేదూమాలును హృదయనులో నుండియే కదా 
స్నాశ్ళే | ఇ వచ్చును! 1 ఇవే మనుష్యుని అపవిత్రపరచును గాని 
అమ | ' శకులు కదుగుకొనక భోజనముచేయుట మనున్యుని 


వాక; అపిత్రపరచదని "చెప్పెను, 

నిల్ళ | యేసు అక్కడనుండి బయలుజేరి తూరు సీదోనుల 
త్ర! | ములకు "వెళ్లగా, ఆ (ప్రాాంతములనుండి కననయ 
| రూమీ | యొకతె వచ్చిప్రభువా, దావీదు కుమారుడా, 
] కరుణి కుమా' వ 
నన నన్ను కరుణింపుము; 'నా కుమారై దయ్యముసట్టి 
గో 


త *హు చాధ్ధపడుచున్నదని *కేకలు'జేసెను. | అందు 
LE అప్పుణాయన శివ్యులం వచ్చి --ఈమె మన వెంబడి 


శాయన అమెతో నొక్క మాటయైన "చెప్పలేదు. 


కరీ || పరి కలు చేయుచున్నది గనుక ఈమెను పంపి 
aft, జే శేయమని ఆయనను వేడుకొనగా | శ్రా 
ఇ] యేల ఇంటివారై నశించిన గొర్రెలయొద్దశే "శీను 
వ్యా emg గాని మరి ఎవ పంపబడలే 
గ | కమ! అయినను ఆమె వచ్చి ఆయనకు (మక్కీ 
ళో నాకు 'సహాయముచేయుమని ఆడిగాను. | 


“పిల్లల రొట్టె తీసికొని కుక్కపిల్లలకు 


అధ్యాయము 
వాము చూచి ఆళ్ళార్వపడి 
| ్పర్యపడి ఇశ్రాయేలు జేవ్రని మహి 


అంకట యేసు కన శిష్యులను పిలిచి--ఈ జనులు 82 
చేటికి మాడు దినములవండి నాయొద్ద నున్నారు 
వారికి తినానీమియా లేదు గనుక వారిమోద కనికర 
పడుచున్నాన్యు వారు మార్గములో మూర్చపోవుదు 
"లేమో అని వారిని ఊపవాసముతో క 
నాకు మనస్సు లేదని వారితో చెప్పగా | ఆయన 88 
శిష్యులు--ఇంక గొప్ప జనసమాహమును తృ క్తిపరచు 
టకు కావలసిన రొట్టెలు ప్రదేశములో మన 
కెక్క_డనుండి వచ్చునని ఆయనతో ననిరి. | యేను-- 84 
మియొద్ద ఎన్ని రొష్టైలున్నవని వారినడుగగా చారు 
వీడు రొట్టెలును కొన్ని చిన్న చేసలు నున్నవని 
'చెప్పిరి, । ఆప్వుణాయన -- నేలమిద కూర్చుండుడని 85 
జనసమూవామునకు ఆజ్ఞాపించి । ఆ యేడు రొట్టె 86 
లను ఆ చేసలను పట్టుకొని కృఠజ్ఞతాస్తుతులు 
చెల్లించి వాటిని విరిచి తన శిష్యులకిచ్చెను, శిష్యులు 
జనసమూహాములకోు వడ్డించిరి. ! వారందరు తిని తృప్తి 87 
పొందినమిదట మిగిలిన ముక్కలు ఏడు గంపల నిండ 
ఎత్తిర 1 స్త్రీలును పిల్లలును "గాక తినినవారు నాలుగు 88 
"బేలనుంది ఫురునులు. |! తరువాత ఆయన జనసమూహ 89 
ములను పంపివేసి దోనె యొక్క. మగదాను (ప్రాంత 
ములకు వచ్చెను. 

డు పరిసయ్యూలును సద్దూశయ్యులును వచ్చి 1 ధ్ర 
Bots శోధించుటకు క యొక 
నూచక క్రియను తమకు చూవుమని ఆయన నడుగగా 
ఆయన | - సాయంకాలమున మిరు - 2 
ఆఅకాళమెర్రగా ది గనుక కురువదని 
య | pe Mes rd = మూగ రే 
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11 గట యాక్షము కాదని మె నిజము చేడు గాలివాన వచ్చుననియు చెప్పు 
| నున్నది గనుక పచ్చున। 

గ. ర్రకా, వ్యతి దష బల్లమీద | దురు కదా. మీరు ఆకాళవైఖరి వివేచింప నెరుగు 

1 ఇర సదు ముక్కలు తినును గదా అని 'ఇెప్పెను, ! | దురు కాని యీ కాలనుల నూచనలను విజేచింప 

ప ww , నీ విశ్వాసము గొప్పది; నీవు | లేరు. | వ్యభిచారులైన ఛెడ్డరరమువారు నూచక 4 
| wl నీశవ్చనుగాక్ర అని ఆమెతో చెప్పను. ఆ | క్రియ నడుగుచున్నారు అయితే యోనాను గూర్చిన 

je ఇ ఆమె కుమారా నొంచిను, నూచకక్రియయేకాని మరి ఏ నూచకృక్రియయైన 
ఇన్న్‌ అక్కడనుండి "వెళ్ళి గలిలైయ సముద్రతీర వారికను గ్రసీంపబడదని వారితో చెప్పి వారిని విడిచి 

sg” | జ్వల కొండెక్కి అక్కడ కూర్చుండగా | బహు వెళ్లిపోయెను. ప 

al క ఆయనయొద్దకు కుంటినారు గుడ్డి ఆయన శిమ్యులు అద్దరికి వచ్చి రొప్టెలు తెచ్చు 

#' | ఘహాటు అంగహీనులు "మొదలైన ఆచేకులను టకు మరలి. | అహ్వుడు యేను -దూచుకానుడి, స 68 

నను నుం 

ల స IE ఎ 

వ్‌ '. వన్య క్రైం హీనులు న she "తేనందున గడా (యీ 


శపడ్డివారు చూచుటయు.. జవసమూ [మూట చెప్పెనని) 


కమలో తాము. ఆల్లోఛించుకొను 
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18 మత్తయి 11 


8 చుండిరి. 1 యేసు అది యెరిగి - అల్పవిశ్వాసులారా | అది నీకెన్న డు, 


-మనయొద్ద రొష్టైలు లేవని మిలో మీరెందుకు అలో 
9 చించుకొనుచున్నారు?. । మిరింక గృహింపలేదా? 
అయిదు రొ స్రైలు అయిదు వేలమందికి పంచి పెట్టినప్పుడు 
10 ఎన్ని గరాపెళ్లెత్తితిరో అదియైనను | ఏడు రొట్టెలు 
నాలుగు జేలమందికి పంచి పెట్టినప్పుడు ఎన్ని గంపె 
11 శ్లైత్తితిరో అదియైనను మోకు జ్ఞాపకములేదా? | "నేను 
రొప్టెలనుగూర్చి మితో "చెప్పలేదని మీరెందుకు 


డ్‌ గ్రహింపరు? పిసయ్యలు సద్దూకయ్యులనువారి 


వులినిన పిండినిగూర్చియే జూ గృ త్రపడుడని చెప్పెను. 1 
12 అప్పుడు రొప్టెైల పులిసిన పిండినిగూర్చి కాదుగాని 
" పరిసయ్యులు 'సద్దూకయ్యులను వారి బోధనుగహర్చి 
యే జ్యాగ్రత్తపడసలెనని ఆయన తమతో ఇెప్పెనని 
వారు (గ్రహించిరి. 
18 _ యేను ఫీలిస్వుదైన కైసరైయ (ప్రాంతములకు వచ్చి 
--మనుప్యకుమారు డెవడని జనులు చెప్పుకొనుచున్నా 
14 రని శన శిష్యుల నడుగగా! వారు--కొందరు చామ స్త 
మిచ్చు యోహాననియు,. కొందరు యేలీయా అనియు, 
కొందరు యొరినియా అనియు లేక ప్రవక్తలలో 
15 నొకడనియు చెప్పుకొ నుచున్నారనిరి. 1. అందుకా 
యన- మీరైతే "నేనెవడనని చప్పుకొనుచున్నా రని 
16 వారినడిగను, 1 అందుకు సీమోను "పేతురు -- నీవు 
'సజీవుడున జేవుని కమారుడవైన క్రీస్తుని! చెప్పెను. ! 
17 అందుకు యేసు_సీమోను . బరొయానా, నీవు ధన 
డవు, పరలోకమందున్న నా తండ్రి, ఈ సంగతి నీకు 
బయలుపరచెచే గాని. నరుల నీకు.. బయలుపరచ 
18 లేదు. | మరియు నీవు పేతురువ్వు ఈ బండమిద 
నా సయుమును కట్టుదును, షాతాళలోకచ్వార 
ములు దానియెదుట నిలువనేరవని.-నేను నీతో చెప్పు 
19 చున్నాను. | పరలోకరాజ్యమురొక్క. తాళపు 
"చెవులు నీకిచ్చెదను, నీవు భూలోకనందు చేని బం 
ధించుదునో ఆది పరలోకమందును బంధింపబడును, 
భూలోేకమందు చేని విప్వుదువో ఆది పరలోకమం 
20 దును విప్పబడునని అతనితో చెప్పెను, |. ఆటుపిమ్మట 
తాను క్రీస్తుని! . యెవనితోను ' చెప్పవద్దని ఆయన 
తన శిష్యులకు ఖండికముగా 'నాజ్ఞాపించెను. 
21 అప్పటినుండిి' తాను యెరూప.లేమునకు వెళ్లి, 
"పెద్దలచేకను ప్రధాన యాజకులచేకను .శాస్తులచేతను 
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ను కలుగద 
అయితే అయన శ్వేత ని ఆయన్న, 


రెంపకయున్నా వని "పేత్సుథుత్రోగో శ్వా మ్స 
యేసు తన శిష్యులను చూచిన "అక్ష 
రాగోరినయెడల త్ర నామె | 
న్నుతాను ఉచ్చేశ్షీయ్నిణ్ళ జ! 

శిలువ చెత్తికొని నన్ను "వెంబడింపపలెను, | క 
మును రతీంచుకొన గోర్రవాడు దాని షోగా 
కొనును; నా నిమిత్తము తన ప్రాణమును పోగా 
కొనువాడు దాని దక్కించుకొన్సును, | ఒక ట్‌ 
మ్యడు లోళమంకయు సంపాదించుకొనే ఈ ట్ర 
మును పోగొట్టుకొం'కే అకనిశేమి ప్రయోజన! | 
మనుష్యుడు తన (ప్రాణమునకు ప్రతిగా కేమి 
గలడు! | కుమారుడు తన రండ్రి కావ? 
గలవాడై తన దూకలతోహడ రాబోవ్రచన్నూడు 
అప్పుడాయన ఎవని క్రియలచొప్పున వాణీ 1 
మిచ్చును. | ఇక్కడ నిలిచియున్నవారిలో కొయ! | |, 
మనుష్యకుమారుడు తేన రాజ్యముతో వచ్చుటచూత |; | 
పర్యంతము మరణము రుచిచూడరని నిశ్చయత |; 
మీతో చెప్పుచున్నాననిను. గ 
ఆరు. దినములైన తరువాత యేను శేశేకేకష |. 


1! 

| 
1 
| 


| 


| 
( 


మ | 
చెను. । ఆయన ముఖము wou 
ములు "కాం 

కనున? సోయా “త 
మాటలాడుచుండగా వారు చొ స. 
-పీతురు-- ప్రభువా; మనమిక్కదే సరో ai | 
నీకిష్ట మైతే ఇక్కడ నీకొకటి pe | 

కొకటి మూడు పరల ుచుడోల్లో | 


మత్తయి 18 అధ్యాయము 


19 


స్వా; |! భార కొండ దిగి వచ్చుచుండగా-మనుప్యకుమా | వచ్చినప్పుడు 'అకడు మాటలాడక ముందుగా యేను 
న్యాస ' యున్ఫుతులలోనుండి as న్‌ ళు een యెత్తి-నీమానా, నీశేమి తోచుచున్నది? 
రజక జులోను చెప్పకుడని వారిక క్షం నంచెను. 1 | భూరాజాలు సుంకనును సన్నును ఎవరియొద్ద వసూలు 
శీ న ాడన శిమ్యులు-ఈలాగ్రైతే యేలీయా ముందు | చేయుదురు! కుళూరులయొ అన్యులయొద్దనా! అని 
ఈ |. రావలెనని శాస్తులెందుకు చెప్పుచున్నారని ఆయన | అడిగెను. | అత లయొద్దనే అని ఛెప్పగా 26 
షు గ్‌ా. అందుకాయన-యేలీయా వచ్చి సమస్తమును | యేసు--అఆలాగైైతే కుమారులు శులే, | అయి 27 
క | | భక్కెట్టానను మాట నిజమే | అయినను యేలీయా | నను మనము చారి కభ్యంకరము కలుగజేయకుండు 
ని క్యు అడినశే వచ్చెను, వారతేని "నెరుగక తమకిష్టము | నట్లు నీవు సముద్రమునకు పోయి గాలము బేసి మొ 


చినట్లు అతనికి చేసిరి. మనుస్యుకుమారుడు కూడ 
గోగ్‌ | ఆలాగే వారిచేత (శ్రమలు పొందబోవుచున్నాడని 
గర 1జాలో చెప్పుచున్నాననెను. | అహ్వణాయన బాప్తిస్మ 
బక యోహానునుగూర్చి తమతో చెప్పెవని శిష్యు 
ల గ్రహీంచిరి. 

1 వారు జినసమావామునొొద్దకు వచ్చినప్పుడు ఒక 
య |. డు ఆయనయొద్దకు వచ్చి ఆయనయెదుట కా 


దట వైకివచ్చు చేపను పట్టుకొని చాని నోరు తెర 
చినయెడల నొక *షెకెలు దొరుకును డాని తీసికొని 
చాకిరకును నీకొరకును వారికిముని ఆరనితో చౌప్పిను. 

ఆ కాలమున శిష్యులు యేసునొద్దకు వచ్చి, పరకేత్రి 
లోకరాజ్యములో నెవడు గొప్పవాడని అడుగగా, 2 
ఆయన యొక చిన్న బిడ్డను కేన యొద్దకు పిలిచి వారి 
మధ్యను నిలువబెట్టి యిట్లనెను | -- మిరు మనస్సు 8 


మాపక | |ర్గాని | --ప్రభువాా నా కుమారుని కరుణింవుము; | మార్పునొంది  బిడ్డలవంటివానైతే-నే గాని పరలోక 


న్నాడు, 


హ్‌. 
చూత 
మలో ! 


॥ ప.। అందుకు యేసు -- విశ్వాసములేని ము 
all శారలారా "సేసెంక'కాలము మీతోనుందును? ఎంత 
ఏక |. మోప మిమ్మును. సహింతును! వాని నాయొద్దకు తీని 
కక 8 కొనిరండని చెప్పెను. | అంతట యేను ఆ మును 
సే గగ ఆది వాని వదలిపోయెన్యు ఆ గడియనుండి 
6 చిన్నవాడు స్వస్థతనొంచెను. | తరువాత శిష్యు 
j ఆ 
ష్‌ జగేమా న వచ్చి -- 'మేమెందుచేత 
లో! Pt వెళగొట్టలేకపోతిమని అడిగిరి. | అందుకాయన 


శాడు చాంద్రరోగియై మిక్కిలి బాధపడుచున్నాడు] | రాజ్యములో . ప్రవేశింపరని నిశ్చయముగా మితో 
కీ $9 | ఏీలాగనగా అగ్నిలోను నీళ్లలోను తరుచుగా పడు | ఇెప్పుచున్నాను. | కాగా ఈ 
॥ చున్నాడు 1 నీ శిమ్యులయొద్దకు వాని తీసికొని వచ్చి తస్టించుకొనువాడెవడో వాజే పరలోక 
తిని గాని వారు వాని 'స్వస్థపరచలేకపోయిరని చెప్పె | గొప్పనాడు. | మరియు ఈలాటి యొక బిడ్డను నార్‌ 


విడ్ణవలె రన్నుతాను 4 
ములో 


చేరట 'చేర్చుకొనువాడు నన్ను చేర్చుకొనును. | నా 6 
యందు విశ్వాసముంచు ఈ చిన్నవారిలో నొకని 
నభ్యంకరపరచువాడెవడో వాడు మెడకు తిరుగటి 
రాయి కట్టబడీనవాడై మిక్కిలి లోతైన 'సమాద్రము 
లో ముంచివేయబడుట వానికి "మేలు. | అభ్యంకర 7 
ములవలన. లోకమునకు శ్రమ అభ్యంతరములు రాక 
తప్పదు గాని, యెవనివలన ఆభ్యంకేరము వచ్చునో 


మ్‌ 
/ ఆల్బవిశ్వాసము చేతనే ఆవగింజంక ము గ్‌! 
స | యును ము మలా నీయొద్దనుండి పారవేయాము, “రెండు చేతులను ' 
గక || పడనుంది అక్కడికి పొమ్మనగా-నే ఆది పోవును, | రెండు పౌదమాలైనను కలిినవాడవై నికశషర 
1 ేధ్యమెనజేడియు నుండదని నిశ్చయముగా | పడజేయబడుటకంక కందెలారదక ఈ. ప 
[1౫ __గెహచున్నానని వాంతో నిను. మైనను జీవములో ప్రవేశించుట నీకు న 
శ! షర గలిలైయలో సందరించుచుండగా యేను | కన్న నిన్నభ్యంతర పరచినయొడల ప 
a ఇ మనుమ్యులచేకుల - కప్పగింపబడ | యొద్దనుండి పార చేయాన్యూ న శ 
ణో వడు 1 చారాయనను చంవుదుర్యు మూ | డీవై ఆగ్నిగల నరకములో జేశించుట నీకు 
= దినమున ఆయన 'లేచునని వారితో చెప్పగా ఒంటి కన్ను గలవాడవై. జీవములో ప్ర ప 
నీ | దీ రహగ దుఃఖపడిరి మేలు. | ఈ చిన్నవారిలో నొకనివైనను కృణీకరింప 10 
సు అమె సవన పర్చిణ్యడు ఆల్బా | మక కతన 2 చయ 
తో ప్రచ స్మ నమూలాచేయువారు రన కా నున par preg 'మిళీమి 11 


గా ఇెల్లించునానెను. | ఆతడు ఇంటిలోకి 


1 


1 జార్చలడియఃన్నది, అం 
చచేక ప్రత్తలరా... ఏలయనగా శప్పిపోయానవానిని రకంచులకై, మునవిపమారుదు వచ్చె. ఆ మ 
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యాండగా వాటిలో నొకటి తన్పీపోయిన యెడల 
తొంబదితొమిదింటిని కొండలమిద విడిచి పోయి 

18 తప్పిపోయినదానిని వెదకణా? | వాడు దాని కనుగొ 
నుట కేటన్టించినయెడల తొొంబదితొొమ్మిది గొర్రెలను 

111. గూర్చి సంతోషించునంకకం'ళే దానినిగూర్చి యెక్కు_ 

fo " వగా సంతోషించునని నిశ్చయముగా మీతో చెప్పు 
| 14 చున్నాను. | ఆలాగున ఈ చిన్నవారలో నొకడై 
నను నశించుట పరలోకమందున్న మో తండ్రి, చిత్తము 
కాదు 


దాసుని యజకూనుడు కనిక్రగ్రపడ్డి 
ఆ అప్పు వానికి తోమించెన్న | కర్చే | 
బయటకు వెళ్లి తనకు నూర్వ అ. 
యాన్న తన తోట్రిద్తాళ్సైలల్రశ నొక కు 
అందుకు వాని తోటి యున్న ది ఇళ; | 


వాని 


శూ, | 


a దానుడు సా f 
15 _ మరియు నీ సహోదరుడు నీయెడల తప్పితము | ఓర్చుకొనుమ్సు నీకు వెల్లించెదనని వా నామె |, 


'చేసినపక్షమున నీవు పోయి, నీవును ఆకడును ఒంట | గాని | వాడొస్పకపోయి, అచ్చి 
రిగా నున్నప్పుడు అతని గద్దించుము అతడు నీ మాట | 

: వినినయెడల నీ సహోదరుని సంపాదించుకొంటివి. 1 
16 అతడు వినకపోయినపతృమున, ఇద్దరు ముగ్గురు సాతల 
నోట ప్రతిమాట న్థిరపరచబడునట్లు నీవు ఒకరినిద్దరిని 

17 వెంటబెట్టుకొని పొమ్ము. 1 అతడు .చారి మటయు 
వినకపోయినపత్నమున ఆ సంగతి 'సంఘుమునకు తెలి 
యజెప్వుమ్కు ఆతడు 'సంభువు మాట వినకపోయెనా 
అకని నీకు అన్యునిగాను సుంకరిగా "నెంచుకొనుము.' | 

18 భూమిమిద మీరు వేటిని బంధింతురో ఆవి పరలోక 
' మందును బంధింపబడును భూమిమోద మిరు జేటిని 
విప్వుదురో ఆవి పరలోకమందును విప్పబడునని నిళ్చ 
19 యముగా మీతో చెప్పుచున్నాను. | మరియు మాలో 
నిద్దవ తాము వేడుకొను యే సంగతి గూర్చియైనను 
భూమిమోద "నేకీభవించిన పత్షయున అది పరలోక 
మందున్న నా తండ్రివలన వారికి దొరుకునని మిత్రో 

20 చెప్పుచున్నాను. | నీలయనగా ఇద్దరు ముస్దరు చా 
నామమున నెక్కడ కూడియుందురో అక్కడే 
"నేను వారి మధ్య నుందునని' చౌప్పెను, 

21 ఆ సమయమున పేళురు ఆయనయొద్దకు వచ్చి 
ప్రభువా నా సహోదరుడు నాయెడల తప్పితము 
చేసినపక్షయున నే నెన్ని మారులు అతని తృమింపవలెను? 

82 ఏడుమారులమట్టుకా! అని అడిగెను. | అందుకు యేసు 
అకనితో నిట్లనెను _ వీడుమారులమట్టుకే "కాదు, 
డెబ్బది ఏళ్ల మారులమట్టుకని నీతో చెప్పుచున్నాను. | 

28 కావున 'సరలోకరాజ్యము, తన చాసులయొద్ద లెక్క 

చూచుకొననోరిన యొక రాజును పోలియున్నది. | 

24 ఆతడు లెక్క. చూచుకొన మొదలుపెట్టినప్పుడు ఆత 
నికి పదివేల తలాంతులు! ఆచ్చియున్న యొకడు అతని | ఇద్దరుకాక నీకళరీరమూగొ 

25 యొద్దకు. తేబడెను. | అప్పుతీర్చుటకు వానియొద్ద | జఠపరచినచారిని మనుష్యుర గే 
"నేమియు లేనందున వాని యజమానుడు వానిని వాని "చెప్పెను. | అందుకు వరుని | 

-- -థొర్యను. పిల్లలను వానికి కలిగినది యావత్తును అమ్మి | పత్రికనిచ్చి ఆమెను నిగ 

"ఒక కలాంకు ఇంచుమించు 8ట్రీ00 రూపాయిలు కావచ్చును. ఒక దేజారము' ఇంచుమించు ఆర్థర్‌ 


ముగా తెలిపిరి. । అప్పుడు వాని యజమానుడు కా 1 

పిలిపించి చెడ్డదానుడా, నీవు నన్ను 'వేడుకొయే] 
గనుక ఆ అప్పంకయు ' నీకు త్షమించితిని | చేతి, 
నిన్ను కరుణించిన ప్రకారము నీవును నీ లోటికాణ! || 
కరుణింపవలసియుండెను గదా అని వానిలో నో || 
ను. | అందుచేత వాని యజమానుడు కోపపరీ, డక 1|| 
ఆచ్చియున్న దంతయు 'ెల్లించుపర్యంనూ కాళషకే || 
వారికి వాని నప్పగించెను. 1 మీలో ప్రతివారు డల్‌! 
సహోదరుని వాదయభూర్వేకమాగా ame / 
యెడల పరలోకపు నా కండ్రియా ఆ వ్రకో | 


ఆయనను వెంబడింపగా లి 


పాంతములకు వచ్చెను. | బహొ |r 
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మత్తయి 20 అధ్యాయము షః | 


శనని నారాయన నడుగగా |! ఆయన - | ఆయితే ఆ ప వు శ స్ట 
పేలే మూ వృదయకాకిన్యమును బట్టి మో భార్యలను | ఆ మాట విని వ్యసనేవడుచు రమ గనుక 22 
జ సెలవిచ్చెను గాని ఆదినుండి ఆలాగు జరుగ యేను తన శిష్యులను చూచి... క 
రా శర! నురియు వ్యభిచారనిమిత్త మే కప్ప తన భార్యను | లోకరాజ్యములో సనసంతాతం 
క్వ | గాడి మరియొక తను పెండ్లిచేనికొనినవాడు వ్యభి ముగా మిత్రో చెప్పుచున్నాను. |! ఇదియుగాక 24 
అ వారము చేయుచున్నాడనియు, విడనాడబడినదానిని | భశవంతుడు పరలోకరాజ్య ములో పువేశించుటకంటె 
ఖా || ఇ్లిచేనికొనినవాడు వ్యభిచారము చేయుచున్నా | నూదిబెజ్ఞములో ఒంటె దూరుట సులభమని మిత్రో 
జ |. భయ మాలో చెప్పుచున్నానని వారితో నానెను, | | చెవ్వచున్నా ననెను. । శిష్యు లీమాట విని మిక్కిలి 25 
సప | అయన శిష్యులు  భార్యభర్తలకుండు సంబంధ మిట్టి | ఆశ్చర్యపడి -- ఈలాగ్రాకే ఎవడు రక్షణపొందగలడని 
"ఈ | 2కే పెండ్లిచేసికొనుట య్వక్షముకాదని ఆయనతో | అడుగగా | యేను వారిని చూచి--ఇది మనున్యల 26 
సీస | ఇ్పి0.! అందుకాయన--అనుగ్రహము నొందినవారు | కసొధ్యయే గాని 'జేవునికి సమస్తమును సాధ్యమని 
| గష్చమరి ఎవరును ఈ నూట నంగీకరింపానేరరు. | తల్లి | చెప్పెను, | "పితురు -- ఇదిగో మేము సమస్తమును 27 
రు 2గ్భమనుండి నవుంసకులుగా వుట్టినవారును గలరు, విడిచిపెట్టి నిన్ను వెంబడించితివి. గనుక. మాశేమి 
జ లనలన నపుంసకులుగా చేయబడిన నప్రుం | దొరోకునని ఆయన నడుగగా | యేను చారితో 28 
శక) సలును గలరు, పరలోక రాజ్య నిమిర్దను తమృతామే నిట్లనెను -- (ప్రపంచ) వునర్జనృమందు! 


క్యా! 


ప | వ్యృంసకులనుగా చేసికొనిన నపుంసకులును గలరు, తన మహిమగల నింహాసనముమిద నా 
క. (ఈమాట) నంగీకరింపగలవాడు అంగీకరించును గాక | నోడై యుండునవుడు నన్ను వెంబడించిన మీరును 
అని వారితో చౌప్పెను. పండ్రెండు నింహాసనములమోద నాసీనులై 


| అప్పుడు ఆయన వారిమిద చేతులుంచి ప్రార్ధన | సంర్రైండు గో ర్రనులాలి తీర్చ'చేయుదురు: | నా 29 
య. శేయసలెనని కొందరు చిన్నపిల్లలను ఆయనయొద్దకు క వ ss అక్కచెల్లెండ్ర 
తలి లీకొనిపచ్చిరి. | ఆయన శిష్యులు తీసికొనివచ్చిన | న రం నినన సిల్లల్ననెనను భకానూల 
క Fe mem యేను-చిన్న పిల్లల నాటంకపరచక పకన బా క య. నా. we 
రానియ్యూడ్కి పరలోక రాజ్యము | శంచుకొనును. | మొదటివారనేకులు కడపటినా 80 
రేసదుడు, కడపటివారు మొదటివారనదురు. 
ఏలాగనగా--పరలోక'రాజ్యము ఇంటి యజమా 
1 రారేట ఒకడు నచ్చి = బోధకుడా నిత్యజీసము డైన యొకని Sat ree తన ర 
క వ నేన ఏ ముంచికార్యము చేయవలెనని | శ్రగ్య్యలశ పనివారిని కూలికి "పెట్టుకొనుటకు (ప్రొద్దున 
శ | గాళ్ళ గను. । అందుకాయనానుంచి కార్యమును | బల్వ్వజీరి | దినమున కొక చేనారమి చొప్పున 2 
hy a irs! నిల్‌ 0. పనివారితో నొడబడి తన 'ద్రాకతోటలోకి వారిని 
అ | సొనను ల... దే ేంపగోరినయెడల ఆజ్ఞలను పూన, తరువాత ఆకడు చాదావు తొమ్మిది గంట 8 

థ చెప్పెను. అకడు-నీ అజ్ఞలని ఆయన నడు లకు “వెళ్లి సంకవీధిలో ఊరక నిలిచియున్న మరి కొంద 
కు | గా | మేసు._నర్రవూర్ర చే వెళ్లి తో 

స్‌ "చేయనలదు వ్యభఖిచరెంప | ఇని చూచి | =మిరును నా ద్రాయషతోటలోకి వెళ్లుడి, 4 

jt జె 3 ము 'పలుకపలదు యేమి న్యాయమో అది మికిత్తునని వారితో చెప్పగా 
న || వాని రను సవానింప్రుయు | నిన్నువలె నీ పొరుగు చారును వెళ్లిరి. | దొదావు పండ్రెండు గంటలకును 5 
9 |e ను అనునవియే అని చౌప్పెను. || నాడు గంటలకును అతడు మరల వెళ్లి ఆలాగే 
నీ | తూ హోర్టుడు-ఇవన్ని యా నసుసరించుచునే చేసెను. | తిరి దాదావు అయిదు గంటలకు వెళ్లి మరి 6 
గ్‌ కలో? ఇకను నాకు కొదువ నమని ఆయన | కొందరు నభయం చ 
అందుకు యేను -- పరివ్రూర్ణడమసటకు | తయా మరెందుకు, ఊరకనే నిలుచుచున్నా 
శ | వు పోయి నీ ఆస్తిని అమ్మి బీదలకిమ్మ | నడుగగా ! చారు--ఎనడును మమ్మును కూలికి "పెట్టు 7 
శ. ముందు నీకు ధనము కలుగును] నీవు 
బో | కన్న ఇండియన ఆకనితో eet టలోకి వెళ్లుడనెను. 1 సాయంకాలమైనప్వుడు ఆ 8 


కి 1 లేళ చృనర్థికిస్థావనముందు. 9 ఇది ఇంచుమించు ఆర్థహపాయి ” 1 
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22 మత్తయి 21 అధ్యాయము 


'శ్రాతతోట యజమూనుడు తన గృహనిర్వాహకుని | లేద్యు నా శం డ్రి చేశ 
-చూచి--పనివారిని పిలిచి, చివర వచ్చినవారు "మొదలు | దొరుకునని 
కొని మొదట వచ్చిననారిపరకు వారికి కూలి ఇమ్మని | లీమాట విని ఆ 
9 చెప్పెను. 1 దాదాపు అయిదు గంటలకు కూలికి కుది 
రినవారు వచ్చి ఒక్కొక చేనారము చొప్పున తీసి | నధికారులు వారిమోద హన స్ట్‌ 
10 కొనిరి, | మొదట వచ్చినవారు వచ్చి తనుకెక్కున 
దొరుకుననుకొనిరి కాని వారికిని ఒక్కొక 'ేనారము 
11 చొప్పుననే దొరికెను. | వారది తీసికొని -- చివర 
19 వచ్చిన వీరు ఒక్కఘంట మాత్రమే పని చేసినను, 
వగలంఠయు కష్టపడి యెండబాధ సహించిన మాతో 
వారిని సమానముచేనీతివే అని ఆ యింటి యజ 
18 మానునిమోద సణుగుకొనిరి. 1 అందుకతడు వారిలో 
నొకని చూచి--స్నేహికుడా, "నేను నీక న్యాయము | కొనుటకు రాలేదు గాని, పరివారము శేయుక లో 
చేయలేడ్కే నీవు నాయొద్ద నొక బేనారమునకు ఒడ | అనేకులకు ప్రతిగా విమోచన (క్రయధనమూ జ ||| ౪ 
14 బడలేదా? ! నీ సౌమ్మ నీవు తీసికొని పొమ్ము నీకిచ్చి | ప్రాణము నిచ్చుటకును వచ్చెనని చెప్పెను, 
నష్టే కడపట వచ్చిన వీరికిచ్చుటకు నాకిష్టమైనది, || వారు యెరికోనుండి వెళ్లుచుండగా ఇహు బక 
- 15 నాకిష్టము వచ్చినట్టు నా స్వంత సొమ్ముతో చేయుట 
న్యాయము కాదా! "నేను మంచివాడ్ననైనందున నీకు 
16 కడుపుముంటగా నున్నచా! అని చెప్పెను. 1 ఈ 
ప్రకారమే కడపటివారు మొదటివారగుదురు మొద 
టివారు కడపటివారణదురచాను. 
17 మేను యెయానలేమునకు వెళ్లనైయున్న ప్వుడు 
అయన వండ్రెైండుమంది శిష్యులను ఏకాంతముగా 
తీసికొనిపోయి మార్గమందు. వారితో నిట్లనెనా | 
18 --ఇదిగో యెరూషలేమునకు వెళ్లుచున్న్నామ్యు ఆక్రడ | వారు - (ప్రభువా మా కన్నులు న్‌ 
మనుష్యకుమారుడు (ప్రధానయాజకులకును కాస్త్రులకును | కాబట్టి యేను కనికరపడి వారి కన్నరొ by 
ఆప్పగింపబడున్కు వారాయనకు. మరణశిక్ష విధించి 1 
19 ఆయనను ఆపహానించుటకును కొరడాలతో కొట్టుట | 
కును శిలువచేయుటకును అన్యజనులకు ఆయన నప్పగిం | ట్ల 
తుర్రు మూడవ దినమున ఆయన మరల లేచును, 
20 _ అప్పుడు జెబెడయి కుమారుల తల్లి తన కుమారులను 
వెంటబెట్టుకొని ఆయనయొద్దకు వచి నమస్కారము 
21 చేసి యొక మనివి సా న నీజేమి కోరు 
చున్నావని ఆయన అడిగెను, అందుకామె నీ 
మందు ఈ నా యిద్దరు కుమారులు నీ కుడి 
నొకడును నీ యెకమవైపున నొకడును కాలో 
22 "సెలవిమున్సి ఆయనతో ననెను. ! అందుకు యేసు*మో 
కేమి అడుగుచున్నారో అది మికు "తెలియద్యు నేను 
'శ్రాగళోవు గిన్నెలోనిది మిరు 'త్రాగగలరా అని 
28 అడుగగా వారు -(త్రాగగలమనిరి, | ఆయన--మిరు 
నా గిన్నెలోనిది త్రాగదుర కాని నా కుడివైవునను 
నా యొడమవైపునను కూర్చుండనిచ్చుట నా వళమున | - 
€ పే మూూళళావలాంానీ కన్ను వెడినదైయున్నడా, 
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మత్తయి 21 అధ్యాయము 


శాక SP sas మ; దాని 
bape చవాటీమోద తమ బట్టలు చేయగా ఆయన 
క్యా! ఖ్టోమోద్‌ కూర్చుండెను. | జనసమూవాములో ననే 
శ జో బట్టలు దారిపొడుగున పరచిరి కొందరు 
| శ శట్లమలా నరికి దొరిపొడుగున : పరచిరి. |! జన 
$్‌ జ | లో ఆయనకు ముందు 'వెళ్లుచుండిన 
జ్య. ఇరను వెనక వచ్చుచుండినవారును 

చ _చావీదు కుమారునికి జయము! 

యళ. ప్రభువు పేరట వచ్చువాడు స్తుతింపబడుగాక 


సర్వోన్నత మైన స్థలములలో జయము! 

బక క ॥ అని శేశలుచేయాచుండిరి. |! ఆయన యెరూషలేము 
టక | లోనికి వచ్చినప్పుడు పట్టణమంకయు- ఈయన ఎవరో 
"జ || ౪౨ కలరసడెను. | జనసమాసహము--ఈయన గలిలై 
| యలోని నజలేతువాడగు ప్రవక్తయైన యేసు అని 
ఏ బో | 

ట్ర డను చేవాలయమాలో ప్రవేశించి క్రయనిక్ర 
శుక | యములు చేయువారినందరిని వెళ్లగొట్టి రూకలు 


సడే ||! కూడ్చవారి బల్లలను . గువ్వలన్మువారి సీకములను పడ 


a | ga | 
శ-1|1 శా మందిరము (ప్రార్థన మందిరమనబడును 
ah ఈ) గ్రా ది ఆయితే మిరు చానిని 


కటిన కొంగల wm చేసిడివారనిన్ను. | నడ్డివారును 
71 | పంటివారును బేవాలయములో ఆయనయొద్దకు రాగా 
8.18 ఓ ఆయన వారిని స్వ పరచెను. | కాగా ప్రధానయాజ 
గే. కలువ కాస్త్రలును ఆయన చేసిన వింకలను,--చావీదు 


స్తో్రము సిద్ధ 
ae మోగెన్నడును చదవలేదా అని వారితో 
మే! వారిని విడిచి ఇ ౦డి బయలుదేరి 
u వెరి ఆక్కడ బసచేసెను. 

॥ జోడు పట్టణమునకు మరల వెళ్లుచుండగా 
| కెంద్ర గ్‌ నెను. 1 అప్పుడు తో వప్రక్క 
| కాయ యొక ఆంజారవుచెట్టును' చూచి 
మ్య (4 రాగా దానియందు ఆకులు తప్ప మరే 

గనుక దాని చూచి--ఇకమిోదట 

న్‌్‌ కావుకాయకుందువుగాక అని 
3 కక్వచే ఆ అంజారవునెట్టు ఎండిపో 
1 మూలభానరాో.-హెరాసన్నా. 


9 యమయా, ర6ః 7* 


యొను, | శిమ్యులది చూచి ఆళ్చర్యపడి-- అంజూరపు 20 
చెప్పె శీఘ్రముగా "నెండిపోయెనని చెప్పుకొనిరి. | 
అందుకు యేసు--మోరు విశ్వాసముగలవారై సందేవా. 21 
సడకుండినయెడల ఈ అంజారవుచెట్టుకు జరిగినదాని 
చేయట మాత్రమే కాదు, ఈ కొండను చూచి 
నీవు ఎత్తబడి సముద్రములో సడవేయబడుదువు 
గాకని చెప్పినయెడల ఆలాగు జరుగునని 
ముగా మితో చెప్పుచున్నాను. | మరియు మిరు 22 
డు వేటిని అడుగుదుఠో అవి (దొరి 
శినవని) నమ్మినపత్నమున మిరు వాటినన్నిటిని పొందు 
దురని వారితో చెప్పెను, : 
ఆయన డేవాలయములోకి వచ్చి బోధించుచుం 28 
డగా ప్రధానయాజకులును ప్రజల "పెద్దలును ఆయన 
యొద్దకు వచ్చిఏ అధ్ధికారమునలన నీవు ఈ కార్య 
ములు చేయుచున్నావు! ఈ ఆధికారమెనడు నీకిచ్చె 
నని అడుగగా ! --యేసు-- నేనును మిమ్ము నొకమాట 24 
అడుగుదున్వు అది "మిరు నాతో చెప్పినయెడల 
నును ఏ అధికారమువలన ఈ కార్యములు చేయు 
చున్నానో అది మతో చెప్పుదును. | యోహాను 25 
ఇచ్చిన చావ్ర్తి సము ఎక్కడనుండి కలిగినది? పరలోక 
మునుండి కలిగినదా, మనుష్యులవలన కలిగినదా? అని 
చారినడిగెను. వారు -- మనము పరలోకమునుండి 
అని 'చెస్పితిమా, ఆయన--ఆలావైతే మిళందుకతని 
నమ్మలేదని మనల నడుగును గచ్యా | మనున్యులనలన 26 
నని ఇెప్పితిన్సూ జనులకు భయపడుచున్నామ్ము 
అందరు యోహానును ప్రనక్త ఆని యెంచుచున్నారని 
తమలోతామాలోచించుకొని -- మాకు తెలియదని 


కుమారులుండిరి. 
చున్నది? ఒక మనుష్యునికి ఇద్దరు 
ఆకడు 'మొదటివానియొద్దకు వచ్చి -- కుమారూణా, 
చేడు పోయి ద్రాతళోటలో పనిచేయామని చెప్ప 
గా | వాడు-పోను అని య్వార్తరమి చ్చెను గాని పిమ్మట 29 
మనస్సు మార్చుకొని పోయెను. |! అకడు కెండవవాని 80 
యొద్దకు వచ్చి ఆ ప్రకారమే చెప్పగా వాడు - 
అయ్యా, పోదుననెను గాని పోలేదు. ఈ యిద్దకిలో 
డి యిష్ట్రప్రకారము చేసినవాడని వారి 

whet చొరు -- మొదటివాడే. అనిరి. 81 

సు-నుంకరులును బేళ్యలును మోకంకు ముందు 
నే జీవుని రాజ్యములో స్త్ర చేశంచుడురని మోతలతో 
నిశ్చయముగా ఇప్వుచున్నాను. 1 యోహాను 88 
శి కీర, 8: క 
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మత్తయి 2 అధ్యాయము 
మార్గమున మీయొద్దకు వచ్చెను, మిరతని నమ్మలేదు 
అయితే నుంకరులును 'జేళ్యలును ఆతని నమ్మిర్వి మిరు | తిగా 


చాని చూచియు ఆశని నమన త్తాపపడక | ఇ ము 
a నమ్మనట్లు సళ్ళా ండ్లివిందునేసిన రాళ్ల ఛీ 


88 మరియొక యుపమానము వినుడి. ఇంటి యజ ఆతడు తన దాను 


ల నంపినప్వుడ్ల 
అకడు _ ఇ్న లీ గొ |. 
ను యొద్ద b 

తొలిపించి గోపురము కట్టించి కావులకు దాని సత్త ధం op వ |; 
84 కిచ్చి చేశాంకరము పోయెను. | పండ్లకాలము సమీ | విందుకు రండని సిలువబడినవారితో pws, | 


కాపు లకని దాసులను పట్టుకొని, యొకని కొట్టిరి, మనకోను వెళ్లిరి, 1 తక్కినవారు అకని కాయో | 
86 యొకని చంపిరి మరియొకనిమిద రాళ్లు రువ్విరి. | మరల | కొని ఆవమానపరచి చంపిరి, | కాబట్టీ రాజ ‘El స 

నఠేడు మునుపటికంకె "నెక్కువమంది ఇతర దాసులను | సడి తన దండ్లను పంపి ఆ నరవాంకకలను భన | 
87 పంపగా వారు వీరిని ఆ ప్రకారమే చేసిరి, | తుదకు వారి పట్టణము 11. 


రుని చూచి-ఇకడు వారసుడు) ఇతని చంపి 
స్వాస్థ్యము తీసికొందము రండని తములోతాము చెప్పు | 
89 కొని | అకని పట్టుకొని ద్రాకతోటవెలపట పడ పోయి ఇెడ్డవారొనేమి మంచివారొకేమి కరక కక! | 
40 వేని చంపిరి. | కాబట్టి ఆ (ద్రాత్నతోట యజమా | వారినందరిని పోనచేసిరి గనుక వియక ప్ళినో | 
టె నుడు వచ్చినప్పుడు ఆ కావుల ేమిచేయునానెను. 1 తో ఆ "పెండ్లిశాల నిండెను. | రాజు కళ్ళన్నవాడి! 
అందుకు వారు-అఆ దుర్మార్గులను కఠినముగా 'సందా | చూడ లోపలికి వచ్చి, ఆక్కడ పెంద్రఘ్రా ధో, 
రించ్చి తా "కాలములయందు న పండ్లను | కొనని యొకని చూచి! నృపతి 1. 
ల్లి కాపులకు ఆ (చాతతోట డిశేలాను వచ్చికినని క్‌ | క 
42 కిచ్చునని ఆయనతో ఇప్పరి, | క్‌ ie చ bath rit ra web] 
చూచి కాళ్లు చేకులు కట్టి వలపటి చీకటిలోకి త్రిక | 


ఇది ప్రభున్చ్రవలనాళే కలిగెను. 
అప్పుడు పరిసయ్యులు శెళ్లీ 


చరచవలెనని ఆలోచన 


ల ths, 118: 29, 28, 
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వత్తయి 83 అధ్యాయము జ | 


డు మనా" 
న్‌ కడు వారితో "ఇెప్పెను, 1 వారీమాట విని కక ర్రుశ్రలను న నన 

ils తృర్యపడి ఆయనను విడిచి వెళ్లిపోయిరి. నీవు శా కడిపార్శపిమున కూర్చుండుమని శ4 
చట్లి|!'క ్రనుక్థానములేదని చెప్పెడి సద్దూకయ్యులు ఆ ప్రభువు శా వ 

స్‌! ఆయనయొద్దకు వచ్చి |! -బోధకుడా, ఒకడు చ్రభుత్రతో' చాప్పెను 

ఇ వలే చనిపోయినయెడల అకని సెహూదరుడు కుల్‌ ట్‌ ల 
విశ! | చని భార్యను ెండ్లిచేసికొని తన సోదరునికి సాచున్న్న, a భ్‌ ప్రభువని 45 
క | || ఘుకొనమా కలుగజేయనలెనని మోషే చెప్పెను మం ean కై నికి కమారుడపనని 
ష్ణ |క| మాలో వేడుగురు సెహెోందరులుండిరి, | స్య్చ్య్యా గా | ఎవడును మారుమాట చెప్పలేక 46 
ముదటీనాను “పెండ్లిచేసికొని చనిపోయెను, ఆతనికి + మరియు ఆ దినమునుండి ఎవడును ఆయన 


నొక ప 
|. ఫశొనము లేనందున అతని సెహూదరుడు ఆశని అ ea "కెగింపలేదు, 
(చ) | గ కాళ్ళను తీసికొనెను, 1 రెండవవాడును మూడవచా అప్పు జనసమూసాములతోను తన $ైత్రి 


శిష్యలతోను ఇట్లనెను --శాస్ర్రులును పిసయ్యులును 2 
ఇల్లీ! డును వీడవవానివరకు అందరును ఆలాగే జరిగించి 
వ 1 ిపోయిరి. | అందరివెనుక ఆ స్రీయు చనిపోయె mained కూర్చుండువారు | గనుక చారు 8 
sil So పునరుజ్థానమందు ఈ యేడుగరిలో ఆమె 'ెస్వువాటినన్ని టీని అనుసరించి గైకొనుడి 
ఏట ఎవనికి భార్యగా నుండును? ఆమె పీరందరికిని అయినను వారి (క్రియలచొప్పాన చేయకుడ్కి వారు 
మ. వీ ఫార్యగానుం డెను గదా అని ఆయన నడిగిరి, ! అం ఇప్పుదుళే శాని చేయరు, |! మోయ శక్యముకాని 4 
(8 |. దవ యేను--మోరు లేఖనములను చేవనిళక్తిని ఎరుగక | కరమైన బరువులు కట్టి మనుష్యుల భ్టుజములమాద్‌ 
నో | ని హొరుడుచున్నారు. | వునరుజ్ఞానమందు "పెండ్లిచేని | గారో చెట్టుదుశేశాని తమ శ్రేలితోనైన చాటిని 
నాటి | కొర్కు "పెండ్లికి య్యబడర్య, పరలోకమందున్న దూ శదలింపనొల్లరు. | మనుష్యులకు కనబడునిమిర్తము ఈమ ర్‌ 
జతే | |! లవలో నుందురు. | మృతుల వునరుజ్ఞాసమును శ్రియలన్నియు చేయుదురు, తన రక్షళేకులు వెడల్పు 
wl) సేనళ్చి కేక ఆధ్రాహాము దేవుడను యీసాకు చేవ గాను తను "చెంగులు ెద్దవిగాను చేయుదురు | 
గో డ యాకోబు చేవుడచై యున్నానని 'జేవుడు మీతో విందులలో అగ్రష్థానములను 'సమాజమందిరములలో 6 
4|| క ెస్పిన మాట మిరు చదనలేదా? | ఆయన సజీవులశే | ఆశ్రసీకమాలను  సంకవీధులలో పందనములను మను 7 
అ || దడుగాని మృతులకు చేవుడు కాడని వారితో మ్యులచేక బోధకులని పిలంునబడుటయు కోరుదురు, | 
సతీ ||. చెప్పెను, జనులది విని ఆయన బోధకాళ్చర్య పడిరి. మీరైతే బోధకులని పిలువబడవద్దు, ఒక్కడే మో 8 
జ. | తయన 'సద్దూకయ్యుల నోరు మూయింెనని సరి బోధకుడు మిరందరు సహోదరులు. 1 మరియు 9 
గ్‌ ముల కూడివచ్చిరి, 1 వారిలో నొక ధర్మళాస్త్రో | భూమిమీద bee కంత్రి అట్‌ 
న ఆయనను శోధించుచు |  బోధకుడా, స వూ. వడ. 
ఓ అందా మ్‌ 1 మీలో అందరి 1] 
| కక్షలో క దయమతోను నీ | వద్దు శ్రీక్త ఒకడే bP 
sh 
p 


ఇవ్వరు. స గీ శార్షమనన్సుతోను నీ దేవుడైన కరకు గొప్పవాడు మోకు 
i ఇ రగేశని (ప్రేమింపవలెననునదియే. | ఇది ముఖ్య మై రన్నుతాను వంత 

నో | అమ హెదటిడియన్లాన ఆజ్ఞ, | నిన్నువలె నీ తన్ను ౌను కంచ నీకా వాళ a 
logy (్రేమింపవలెనను రెండవ దాని అయ్యూ వేసధారులైన స్రులా , పరిసయ్యా 


వ రెండాబ్ఞలం భరశాస్త్రనుంత మిరు 
| అధ్యా టికిని వ లార్క, 

( క వె యున్నవని ఆకనితో న మును తాక మందల వ్రవేశింపరు 
క్‌ కళ్ళా పైరు హాసయ్యులు కూడియుండగా యేను | వ్రచేశించువారిని ప్ర; నియ్య 
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26 మత్తయి 24 

సముద్రమును . భూమిని సంచకంతురు. ఆఅకడు: కలిసి 

నప్పుడు అతని మికం కి '5ండంతకలు నరకష్మాత్రు 

నిగా! చేయుదురు. క్ల 

16 - అయ్యో, అంధులైన మార్గదర్శకులార్యా ఒకడు 
చేవాలయము తోడని యొట్టుపెట్టుకొంకే అందులో 
శీమియు లేదు గాని చేవాలయములోని బంగారము 
ఛోడని యొుట్టుపెట్టుకొంటే వాడు డానికి 


యేది గొప్పది?. బంగారమా, బంగారమును పరిక 

18 పరచు జేవాలయమా? | మరియు--బలిపీఠకము తోడని 
యొకడు ఒట్టుపెట్టుకొంకే అందులో నేమియు 
లేదు గాని దాని మైనుండు అర్నణము తోడని యొట్టు 

-.. పెట్టుకొంటే దానికి బద్ధుడని మిరు చెప్పుదురు. | 

19 అవివేకళలార్శా అంధులార్కా యేది గొప్పది? అర్న 

20. ఇమా అర్చణమును పరిశుద్ధపరచు బలిపీశమా? | బలి 
పీళముతోడని యొట్టుచెట్టుకొనువాడు దాని తోడ 
నియు డాని మైనుండు వాటన్నీ టితోడనియు ఒట్టు 

21 "పెట్టుకొనుచున్నాడు, | మరియు చేవాలయము 
తోడని యొట్టుపెట్టుకొనునాను దాని తోడనియు 
ఆందులో నివనించువాని తోడనియు ఒట్టుపెట్టు 

|. 82 కొనుచున్నాడు. | మరియు ఆకాళము తోడని 

._ _యొస్టుపెట్టుకొనువాడు జేవుని సింహాసనము తోడ 
నియా చానిమైని కూర్చున్నవాని తోడనియు ఒట్టు 
"పెట్టుకొనుచున్నాడు,. 

2 య్యా, చేవధారులైన కా లారా పరిస 
లోను పదియన వంతు చెల్లించి, ధర్శకాస్రమలో ప్రధా 
నమైన విషయములను, అనగా న్యాయమును కనికర 
మును విశ్వాసమును (కనుపరచక) విడిచి పెట్టితిరి 

24 వాటిని మానక వీటిని చేయపలనియుండెను. 1 అంధు 

లైన మార్చదర్శకులార్కా దోమలేకుండ వడియగట్టి 
ఒంటెను (మ్రింగువారు మోళ్త్‌, " 
అయ్యో, చేవధారులైన శాస్తులారా, సరి 
లారా మిరు గిన్నెయు సళ స్త 
చేయుదురు కాని ఆవి లోపట దోవుతోను అజితేం 
26 ద్రియక్వముతోను నిండియున్న వి, । గడ్డిషిసయ్యు 
"డా, గిన్నైయు పశ్లైమును వెలపట శుద్ధియపనట్టుగా 


అయ్యా, వేవధారులైన కాస్తలార్సా 
లార్వా మిరు సున్నముకొట్టిన 'సమాధులను పోలియు 
న్నారు. అవి వెలపల ళృంగారముగా నువపడును 
గాని లోపల చచ్చినవారి యెముకలతోను సమస్తమైన 
1 మూలభానరో-నరకవమారునిగా, 


27 


9 లీ మేము మో. 


అధ్యాయము 


కల్చమముతోన్ను. 
ధనముతో ను నిండియున్న | అలా? స్య 


పల మనుష్యులకు నీ 


అయ్యా, 'వేపుధారుల్వై శాస్త్రళాాా 


చుచు। 
ములలో నుండినర్వొడ్త 
విషయములోకి వ్రాత్రో పాలివారనై 
మని ఇెప్పుకొందురు, | అందువలననే ష్య ౪ | 
లను చంపినవారి కుమారలైయున్నా ర్య Rs) (| 
మీరే సాత్యము చెప్పుకొనుచున్నారు | భాష 
మో పితరుల పరిమాణము ఫూర్తిచేయుడి, | భక 
లారా సర్పసంతానమ్యా నరకశితను మిళేణ | 
తప్పించుకొందురు? | అందుచేత చీడ మోడెజ్టుకి[. న; 
ప్రవక్తలను జ్ఞానులను శాస్త్రులను సంవ్రచుక్నాష | 1౪ 
మిరు వారిలో కొందరిని చంపి శిలువ కేయరక | 
కొందరిని మీ సమాజమందిరములలో కొరడాణో jing 
కొట్టి చ్రజమునుడి వ్యయ కర 
1 నీతిమంతుడైన ఆవేలు రక్తము "్షుదలుకోొని జ. 
మునకును గర్భ్భాలయమునకును మధ్య మోర ఈకో | 
బరకీయ కుమారుడగు జెఖర్యా ays : 
| మోద చిందింపబడిన నీతిమంతుల bas ॥ 
దికి వచ్చును. | ఇనన్నియా న 
వచ్చునని నిళ్చయముగా మతో we, 
యియానలేమా, యెరూవలేమా గన ఫ్య Il 
చును ' నీయొద్దకు పంపబడినవారిని we ఇకో 
కోడి తన పిల్లలను రకర 
నుండుదానా, ఖు చేసను Ly | 
శీలాగు చేర్చుకొనునో ఆలా భో |! 
"నెన్న్నో మారులు 'చేర్ళుకొనవలెనని 
మిరొల్లకపోతిరి. | 6 


లా' 


వచ్చువాడు స్తుతింపబడు 
తము నన్ను చూడరని . 

రవార యేసు | 
మ: ఆయన అమరం ph 
ఆయనకు చూపింపనచ్చిరి న | 
ఇవన్నియు 
బడక రాతిమోద రాయి 
యుండదని నిశ్చయముగా" 
వారితో ననెను. 

ఆయన ఒలీవ కొ 
5 మూలభాన' 


గా 


య. 
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కష కు వీకాంతముగా వచ్చి -- ఇవి 
1 దును! నీ. ఆగమనమునకును ఈ యుగ 

న | ఓమ ఇట్లనెను - ఎవడును, మిమ్మును మోసపరవ 
పష వయ చూచుకొనుడి. | అనేకులు నా పేరట వచ్చి-- 
ప క్ట | శీ శ్రీన్తునని ఇస్సి పలువురిని మోసపరచెడరు. 1 
శక (మియా మారు యాద్ధములనుగూర్చెయా యాద్ధసమా 
శు | భళములనుగోర్చియా వినబోదురుు మిరు కలపరపడ 
సళ్ళ | బడ చూచుకొనుడి. ఇవి జరుగవలసియున్న వి కాని 
శ్ర్ష॥ |, 1 అంతము వెంటనే రాదు. | జనముమోదికి జనమును 


| వారిని సహితము మోసపరచుటక్రై గొప్ప నూచకక్రి 


యలను మవాత్మా_ర్యములను కనుపరణెడరు. | ఇదిగో 25 


క | ర్యుడు జరుగు 
Kt | క్తి నూచనలేవి? మాతో చెప్పుమనగా | యేసు | ముందుగా "చేను మిత్రో ఇెస్పియున్నాను. | కాబట్తి 26 


ఎవరైనను--ఇదిగో అరణ్యములో నున్నాడని వి 
చెప్పినను వెళ్లకుడి- ఇదిగో అంకఃపురములో నున్నా 
డని చెప్పినను నమ్మకుడి | "మెరుపు తూర్పున ఇృట్లి 27 
పడమటినరకు చేలా కనబడునో ,ఆలాగే లేక | 
కుమారుని ఆగమనమును నుండును, | ' పీనుగ ఎక్కడ 28 
నున్నదో అక్కడ గద్దలు పోగవును. లి 
ఆ దినముల శ్రమ ముగిసిన : వెంటనే చీకటి 29 


షక || రాజ్యమామోదికి రాజ్యమును లేచును. ! ఆక్క_డక్క_డ | నూర్యుని కమ్మను, చంద్రుడు కాంతినియ్యడు, నక్షత్ర, '! 


సనక | కగవ్టలును భూకంపములును కలుగును ఇవన్నియు 
ఆ లె | $ కేదనలకు (ప్రారంభము. 1 అప్పుడు జనులు మిమ్మును 
rg | శ్రగులపాలుచేని చంపెదర్కు. మిరు నా నామము 
నక శ. నిమిత్తము సకల జనములచేత 'బ్వేసింపబడుదురు. । 
ర్న ల్లు అభ్యంకరపడి యొకనినొకడు అప్పగించి 
డక | యొకనినొకడు ద్వేపింతురు. | అనేకులైన ఆ 
బో | శ్రమ్తలువచ్చి పలువురిని మోసపరశాదరు; | ఆ క్రమము 
త! | 8 ్తుంచుటచేత అనేకుల (ప్రేమ చల్లారును. । అంకము 
2% క సహించినవాడెవడ్‌ వాడీ రత్నీంపబడును. 1 
క | మయ ఈ రాజ్యసున్తార్హ సకల జనములకు సౌమ్యా 
సి | గ్థమై లోకమందంతటను ప్రశటింపబడునుు ఆటు 
il అంకము వచ్చును. 

డీల్‌ కాబట్టి ప్రవ్షయొన' చానియేలుచ్వార చెప్పబడిన 
ఓ |. వళశరమైన 'హేయవస్తువు పరికుద్ధస్థలనందు నిలు 
4 | ము మిరు చూడగానే చదువువాడు (గ్రహించు 


|| 
నో | గక | రమాదెయలో నుండువారు కొండలకు |: 


టే || హపోసలెను. | 'ఇంటిమిద్దైమోద నుండువాడు తన 
స కంది వీడైనను తీసికొని పోవుటకు దిగ 
why 3 ! పొలములో నుండువాడు. లేన, బట్టలు 
దీ, ge పోవుటకు ఇంటికి రాకూడదు. 1 అయ్యో, 
ఇ మరలో గర్భ ణులకును పాలిచ్చువారికిని శ్రమ. 
క కు వ 
| కష మహా శ్రమ. కలుగును గనుక మిరు పారి 


59|| 2 ఉధ్ని లల లమందైనను విశ్రాంతిదినమందైనను 
ని (పా, “1 లోకసృష్టి 

ణో మెదలక ప్ర్రార్థించుడి 
ని యిదిపరకు న, శ్రమ. కలుగలేదు, 


174 
| చప కలుగబోదు. | ఆ దినములు కక్కున 
| గ ఏటో యొడల ఏ శరీరియు తప్పించు 
ఎరచబడినవారి నిమిత్తము ఆ దినములు 
i ను. |! ఆ కాలమందు ఎవడైనను 
సీ. లంకే ఇక్కడ నున్నాడు "అక్కడ నున్నాడు 
అస్య క్ర నమ్మకుడి. 1 అబద్ధవు' క్రీ స్తులాను 


ములు అకాళమునుండి రాలును, ఆకాళమందలి 
శక్తులు కదలింపబడును. | ఆప్వుడు మనుస్యకుమారుని 80 
నూచన ఆకాళమందు కనబడును. అప్పుడు మ; 
కుమారుడు ప్రఖావమతోను మహా .నసిమతోను 
ఆకాళ మేఘారూఢుడై వచ్చుట. చూచి భూమిమిద 
నున్న సకల' గోత్రములవారు రొమ - కొట్టుకొం 
దురు, | మరియు ఆయన గొప్ప బూరతో తన దూత 81 
లను పంపును. వారు ఆకాళముయొక్క. ఈ చినర : , 
నుండి ఆ చివరవరకు నలుదిక్కులనుండి ఆయన ఏర్ప 
రచుకొనినవారిని పోగుచేకురు. _. - 

అంజూరపు, చెట్టువలన నొక యాసమానము 82 
"జేర్చుకొనుడి. అంజూారవుకొమ్మ లేతదై. చిగిరించు 
నప్పుడు వసంతే కాలము సమీపముగా నున్నదని మిక 
'కెలియును.' | ఆ ప్రకారమే మోరీ సంగతులన్నియు 88 
జరోగట చూచునప్పుడు అది సమిపముననే ద్వారము 

యున్నదని 'రెలినికొనుడి 1. ఇవన్నియా 84 

జరుగు పర్యంతము ఈ తరము గతింపదని మోతో 
నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. | అకాళమాను భూ 85 
మియా గతించును గాని నా .మాటలేమ్యాత్రమాను 
గతింపవు. 1 అయితే ఆ దినమునుగూర్చియు ఆ గడి 86 
యనుగూళ్చియు . కేండ్రి మాత్రమే. (యొరుగును 
గాని, యే మనుష్యుడైనను పరలోకమందలి దూక 
'లెనను కోమారుడైనను ఎరుగరు, 1 నోవహు. దినము 87 
శేలాగంజెనో ఆలాగే మనువ్యకునారుని ఆగనునము 
నుండును. 1 జల్మప్రళశయమునకు ముందటి దినములలో 86 
నోవహు ఓడలో వెళ్లిన దినముషరకు వారు తినుచు 
త్‌ -ఫెండ్లిచేసికొనుచు -ఫెండ్లికచ్చుచునుండి | 
జళవ్రశయమవచ్చి అందరిని కొట్టుకొనిపోవు పర్యం 89 
తమా నెరుగకపోయిర్సి ఆలాగుననే మనన్యుకుమా 
రుని ఆగమనము నుండును. ! ఆ కాలమున ఇద్దరు 40 
పొలములో నుందరు, ఒకడు తీసికొని పోబడును 


లాను వచ్చి న క నా ఒకడు విడిచొపెట్టాడును: 1. ఇద్దరు తివగలి విమురు 4 
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18 అడిగిరి. |! అందుకాయన -- మీరు 


19 ఆకనితో చెప్పుడనెను. | యేను తమ 
20 ప్రకారము శిమ్యులు చేసి పస్కాను సిద్ధపరచిరి. | సా 
యంకాలమైనప్వుడు ఆయన పండ్రెండుమంది శిష్యుల 
21 తోళూడ భోజనమునకు కూర్చుండెను. | వారు భోజ 


|. 28 ఆయనానాతోకూడ పాత్రలో 
24 వాడే నన్నప్పగించువాడు. | 


మత్తయి 26 అధ్యాయము 


యూదా అను నొకడు 'ప్రధానయాజకులయొద్దకు 
వెళ్లి | --నేనాయనను మికప్పగించినయెడల నాకేమి 
ఇత్తురని చారినడిగెను. అందుకు వారు ముప్పది వెండి 
నాణెములు వానికి తాచి ఇచ్చిరి. | వాడస్పటినుండి 
ఆయనను అప్పగించుటకు తగిన సమయము కనిపెట్టు 
చుండెను. 

పులియని రొక్టెల పండుగలో మొదటి దినమందు 
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32 వుత్తయి 87 
'4 యొద్దకును మరల తెచ్చి | నీను నిరపరాధరక్తమును' 
అప్పగించి పాపము చేసితినని చెప్పెను. వారు--అది 
ర్‌ మాకేమి? నీజే చూచుకొనునుని చెప్పగా ! అతడు 
ఆ వెండి నాకెనులు దేవాలయములో పారేసి 
6 పోయి ఉరొపెట్టుకొనను. | ప్రధానయాజకులు ఆ 
వెండి నాణెములు తీసికొని -- ఇవి రక్త క్రయధనము 
గనుక వీటిని కానుకపెక్టెలో చేయతేగదని చెప్పు 
7 కొనిరి. | కాబట్టి వారాలోచనచేని వాటినిచ్చి పర 
'జేకులను పాతొపెట్టుటకు కోమరివాని పొలము కొనిరి. 
8 ఆందునలన "నేటివరకు ఆ పొలము రక్తపు పొలమనబడు 
. 9 చున్నది. |! అప్పుడు-- 
" _ విలువ కట్టబడినవాన్సి అనగా లో 
కొందరు విలువకట్టినవాని క్రయధన మైన 
10 ముప్పది "వెండి నాణెములు తీసికొని | ప్రభువు 
నాకు నియమించిన్నవ్ర'కారము వాటిని కుమ్మర 
వాని పొలమునకిచ్చిరి 
అని ,ప్రవిక్షయైన యొరినియాద్వారో చెప్పబడినమాట 
చెర'వేరెను, 


11 యేసు అధిపతియెదుట నిలిచెను ఆప్పుడు అధి 
పతి--యూదుల రాజవు నీవేనా?! అని ఆయన నడు 
గగా యేసు ఆతని చూచి -- నీవన్న క్లే అనెను 1 

12 ప్రధానయాజకులును *పెద్దలును ఆయనమోద "నేరము 
మోపీనప్ప్వుడు ఆయన వ్రత్యు_త్తరమేమియు 

18 లేదు. | కాబట్టి పిలాతు-నీమిద వీరొన్ని "నేరములు 

రో నీవు వినలేదా? ఆని ఆయన నడి 

14 గను. 1 అయితే ఆయన యొక మాటకైనను ఆతనికి 
ఉార్తరమియ్య లేదు గనుక అధిపతి మిక్కిలి ఆళ్చర్య 

15 పడెను. ! పండుగలో జనులు కోరుకొనిన యొక ఖయి 
దీని వారికి విడుదలచేయుట ఆధిపతికి వాడుకయై 

16 యుండెను, | ఆ కాలమందు బరబ్బా అను ప్రనీ 

17 డైన యక ఖయిదీ చెరసాలలో నుండెను | కాబట్టి 

16 జనులు కూడి వచ్చినప్పుడు పిలాతు---నేను మాళివని 
విడుదలచేయ గోరుచున్నారు? బరచ్చానా. లేక 
శ్రీస్తనబడిన యేసునా? అని చారినడిగాను, ఏలయనగా 
వారు అనూయచేక ఆయనను అప్పగించిరని ఆత'డెరిగి 

19 యుండెను 1 అకడు 'న్యాయపీఠముమిద కూర్చుండి 
యున్నప్పుడు ఆశని భార్య--నీవ్రు ఆ నీతిమంతుని 
జోలికి పోవద్దు ఈ ప్రొద్దు ఆయననుగూర్చి "నేను 
కలలో మిక్కిలి బాధపడితినని అతనియొద్దకు పర్తమా 

20 నము పరొపెను. ! _ప్రధానయాజకులును "పెద్దలును 
బరబ్బాను విడిపింప నడుగటకును యేసును సంవారిం 
21 చుటకును జనసమావాములను ఆ్రేగేపించి8. | అధి 


క్‌ అనేక ప్రాచీన ప్రతులలో --నీతిముంకుని రక్తమును అని పాొకాంతేరేహ, 
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నియ్య మోకాళ్లూని -- యూదుల కాళ్ళా నీవ కో | 


అధ్యాయము 

పతి నేను ఈ యిద్దులాశ 
గోరుచున్నా రని వానకు విసు 
ఇర! అందుకు పిలాతు _ ఆ (గే |= 


యేసును ఏమిచేశ్వున్ని వారినడ్నుల్లు_ కీ | 1 


తుని రక్షమునుగూర్చ్ని "నేను నిరపరాధ్ధిని, మి శ్వ్యూ | 
కా నుడని చౌప్పెను. | అందుకు ప్రజలదర _ క్ల |! 
రక్షము మామిదను మా పిల్లలమిదను ఉండూ || + 
అప్పుడతడు వారు కో వారి స్తన గే 
దల చేసి యేసును hun bre 
నప్పగించెను. 

అప్పుడు అధిపతియొక్క_ రాణువవాద యేక?! 
అధి కారమందిరములోకి తీసికొనిపోయి, అయయ్యో 
తమ స్రోమునుంతేయు 'సనుకూర్చిరి. | వాడు అః! 
వస్త్రములు తీసిబేస్సి ఆయన 'కెర్రని అంగీ లొటిి!, 
ముండ్లకిరీటమును అల్లి ఆయన కలక శెర్టీ జ! 
రెల్లు ఆయన కుడిచేకను ఉచ్చి అయయ | 


(| 


తమా el 23] ¢ ఇ (61 కి 


fea 


i 
ఆయన నపవాసించి! ఆయనమాద ఉనికే రన. (॥ 
తీసికొని చానితో ఆయనను తలమాద కొట్టి! లో (1వ 
నపవాసించిన తరువాత ఆయనమోదనున్న స్ట క్ష 
తీసివేసి ఆయన వస్త్రము లాయను ల్‌ 
జేయుటకు ఆయనను తీసికొనిపోయి 


CD ey 


వైవున నొకడును ఎడనువైరీ 
బందిపోటుదొంగలు 


మార్గమున చెళ్లుచుండినవారు కలలూ 
Ha (లో! లే శభాలియమును పడగొట్టి మూడు దిన 


న మలో కట్ట? నిన్ను నీచే రత్నీంచుకొనుము] | నాజ్ఞా 


చవి కుమారుడవైతే శిలునమిదనుండి దిగుమని 


ఇవుచు ఆయనను దూషించిరి. | అలాగే శాస్త్రులును 
(J 
జ శరన ప్రభఛానయాజకులును కూడ ఆయన నసహ 


నాశక ( ఏచుచు | =ఇకరులను రతీం'చెను, తన్ను తానే రతీం 
ద్ర శ్రుకొనలేడుు ఇశ్రాయేలు రాజు గద్యా యిప్పుడు 
fy క (బమమూదనుండి దిగినయెడల వాని నమ్థదుము. | వాడు 
[జు ేసియాదు విశ్వాసమాంచెను, "నేను జీవుని కుమారు 
శూ | గని చెప్పెను గనుక ఆయనకిష్టుడైతే ఆయన 


భష | ఖ్వుడు వాని తప్పించునని చెప్పిరి. | ఆయనతోకూడ 


(21 | ఉఅనజేయుడిన బందిపోటుదొంగలును ఆలాగే ఆయ 

| wg నను నిందించిరి. 

క | 5 శుధ్యాహ్నము మొదలుకొని మాడు గంటలవరకు 
'జీఠ దేళనంకటను చీకటి కమ్మైను. | ఇంచుమిలచు 

ఉక) కొడు గంటలప్పుడు యేసు ఏలీ ఏలీ లామా సబ 

య్యే | కానీ అని బిగ్గరగా శేక'చేసెను. ఆ మాటకు నా దేవా, 

[| శా రేలా నన్నెందుకు చెయ్యి విడిచితివని అర్థము. | 


€ ఆక్కడ నిలిచియున్న వారిలో కొందరామాట విని-- 
కి ఇదు యేలీయాను పిలుచుచున్నాడనిరి. | వెంటనే 
నల | “లో నొకడు పరూగాత్తికొని పోయి స్పంజీ తీసి 
ను | , ౮) చళాలో ముంచి "రెల్లున తగిలించి ఆయనకు 
జో శీ ర్రాగనిన్చెళుు | తక్కినవారు-- ఊరకుండుడి, యేలీ 
యన్‌ ఓ డూ ఆతని రత్నీంపవచ్చు-సేమో చూతమనిరి.] | యేను 
లీ |“ మలల్యిరా శేకజీని ప్రాణము విడిచెను. | ఆప్పుడు 
నప తెరమైనుండి క శండుగా చిని 
“|. సళూమి వణకెన్సు బండలు బడ్డలాయెను | సమా 
fa wha నిద్రించిన అనేకమంది పరిశుద్ధుల 
| as = క నారు సమాధులలోనూడి బయో 
'చినకరువాత పరికుద్ధపట్రణములో 
స “రేల అశేకలకు ఆగపపడిరి, | శేతాధిపరియా 
అ | గలోహడ యేనుకు శావలియాన్నచారును, భూ 
ఈ! న్‌ జరిన కార్యములన్నియా చూచి మిక్కిలి 
ఈయన జేవుని కుమారుడని 


Ct 


| గం సరో యోసేపు అనవారి రల్లియెన 


కెలెడయి కుమారుల త 
/ / బృ గౌలమైనప్పుడు నో శిష్యుడుగా 


మత్తయి 28 అధ్యాయము 


| ఇయ యోనేవు అను నొక ధననం 
| రీతలరా.కురియిడు ఈమె యెత్తికొని ఆయన ప్రక్కను పొడికనేః 
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తుడు వచ్చి | పిలాకునొద్దకు పెళ్లీ యేను 'చేనాము కరీ 
(తనకిమ్మని అడుగగా పిలాతు చాని నఠనికొప్పగింప 
పించెను. 1 యోసేపు ఆ 'చేహమును తీసికొని 59 
శుభ్రమైన గారబట్టతో చుట్టి । కాను రాతిలో 60 
తొలిపించుకొనిన (క్రొత్త సమాధిలో దానిని ఊంచ్చి 
'సమాధిద్వారమునకు పెద్దరాయి పొర్గించి 'వెళ్లిపోయె 
ను. | మగ్దలేనే మరియయు వేరొక మరియయా 61 
అక్కడనే సమాధ్గికెదురగా శూర్చుండియుండిరి. 
మరునాడు అనగా దినమునకు మరు 682 
సటి దినమున (ప్రధానయాజకులును పరిసయ్యులును 


పిలాతునొద్దకు కూడి వచ్చి | -ఆయ్యా, ఆ వంచ 68 . 


కుడు సజీవుడై యుండినప్పుడు--మూడం దినములైన 
తరువాత "నేను లేఇెదనని చెప్పినది మాకు జ్ఞాపకము 
న్నది. | కాబట్టి మూడవ దినపర్యంకము 'సమాధిని 64 
భద్రముచేయ నాక్టాపించున్సు వాని శిష్యులు వచ్చి 
Et ఏర 
నని ప్రజలతో వెప్పుదుకేమ్యా అప్పుడు మొదటి 
వంచనకం'టు కడపటిది మరి వెడ్డదై యుండునని 
ఇెప్పిరి | అందుకు పిలాతు -- ఇదిగో కావలి మిరు 665 
వెల్లి మో చేకవైనంఠమట్టుకు సమాధిని భద్రముచేయా 
జని వారితో చెప్పెను. ! చారు వెళ్లి కానలివారిని 66 
కూడ నుంచుకొని రాతికి ముద్ర, బేసి సమాధిని భద్రము 
qm 'డచిపోయిన తరువాత అదివార£28 
గ 
మున మరియయా "వేరొక 
మరియయు సమాధిని చూడవచ్చిరి. | ప్రభువునిదూక & 
పరలోకమునుండి దిగి వచ్చి రాయి పొర్టించి దాని 
మాద కూర్చుండెను ఆప్పుడు మహా భూకంపము కలి 
గను. 1 ఆ దూక స్వరూపము మెరుపువలె నుండెను తి 
ఆకని వస్త్రము హిమమంక తెల్లగా నుండెను. ! ఆరేనికి 4 
భఛయపడుటనలన కావలివారు షాకి చచ్చినవారివలె 
నుండిరి. | దూత ఆ శ్రీను చూచి-మోరు భయపడ ర్‌ 
కుడి, శిలుపవేయబడిన యేసును మిరు 'వెదకుచున్నా 
రని నాకు తెలియును ! ఆయన ఇక్కడ లేడు తాను 6 
చెప్పినట్టే ఆయన లేచి యున్నాడు రండి ప్రభువు 


మాలలను మహో అనండముతోను సమాధియొద్ద 
శ వెంటనే రోమను వీళ్లు క్లారెను అని హర్చవడియున్నది, 


వ క్ట వాపా నలల 
యం అం తం పా డటం కనన మచం 


మం 


34 


నుండి ల్వరగా వెళ్లి ఆయన శిన్యులకు ఆ వర్తమానము 
9 తెలుప పరుగెత్తుచుండగా | యేను వారి నెదుర్కొని 
(మోకు శుభమని చెప్పెను. వారు ఆయనయొద్దకు 
వచ్చి ఆయన పాదములు పట్టి ఆయనకు మక్క 
10 గా! యేను-భయపడకుడి, మిరు వెళ్ళి నా సహా 
'దరులు గలిలైయకు వెళ్లవలెననియు వారక్కడ నన్ను 
చూతురనియా వారికి తెలువుడనెను. 
వారు వెళ్లుచుండగా కానలివారలో కొందరు 
పట్టణనులోకి వచ్చి జరిగిన సంగతులన్నియు ప్రధాన 
12 యాజకులతో చెస్సిరి, | కాబట్టి వారు "పెద్దలతో 
కూడి వచ్చి ఆలోచనచేని. ఆ రాణువవారికి చాల 
18 ద్రవ్యమిచ్చి | -- మేను నిద్రపోవుచుండగా ఆతని 
శిమ్యులు రాత్రివేళ వచ్చి అతని "ెత్తికొనిపోయిరని, 
14 మిరు చెప్పుడ్కి | ఇది అధిపతి చెవినిబడినయెడల 
"మేము 'సమాధానపరచి మికేమియు భయముకగల 
15 కుండ చేతునుని చెప్పిరి, | అప్పుడు చార్మా ద్రవ్యము 


nu 
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మత్తయి 28 అధ్యాయము 


పదునొకండుమంది శ్రి | 
యించిన గలిలైయలోని ie వ. | 
ఆయనను చూచి ఆయనక యె | 
సందేహించిరి. | అయికే యేసు ్ట ray | 
'పరలోకమందును భూవిమాదల సట | 
జనులను శిమ్యలగా శే క. 
కుమారుని యొక్కయు అసు. || 
ములోకి వారికి చు | "కేన మశక ! 
"సంగతుల నాజ్ఞాపించితినో వాటినన్ని టిని కాజ 
నని వారికి బోధించుడి. ఇదిగో "కేన యక 1 
పర్యంతము సదాకాలము మితోకూడ షళ్నాణ | 


ఇ. 


| మార్కు సువా ao 

«| — లా 

లై. శని మమూడరైన యేసుక్రీస్తు! సువార్త ప్రా సువ్వార్గ నమ్ముడని చెప్పుచు టేవని సార ప్రశటిం 
ల wpe చుచు గలిలైయకు వచ్చెను, 


| ఇదిగో నా దూతీను నీకు ముందుగా పంపు 
చున్నాను అతడు నీ మార్గము ను. 1 
TIO 
(a వలు సరాళము చేయుడని అరణ్యములో "కేక 
చేయుచున్న యొకని శబ్దము 
0 ప్రవక్తయైన యెనయాచేక (బ్రాయబడినట్టు | 
+ళాస్తిష్ణమిచ్చు యోహాను అరణ్యములో ఊండి పాప 
క్షహషణనిమిర్తేను మారుమనస్సు విషయమైన చాపి 
క పశు ప్రకటించుచువచ్చెను. | అంకట యూదైయ 
ను యెరూపలేమువారందరును బయలు 
| మే అకనియొద్దకు వచ్చి తమ పాపముల నొప్పూకొ 
 షళు యొగ్దాను నదిలో నతని'ేత బాప్తిస్థము పొందు 
చుడిర, | రూహాను ఒంక రోమనుల వస్త్రమును 
| మొంచుట్లు తోలుదట్టియు ధరించుకొని, మిడతలను 


స్ట | 
మ. 
tay | 
rt) 


il 


₹0పె శిమంకుడొకడు నావెనుక వచ్చుచున్నాడు; 
మే సుగి ఆయన 'చెప్పులవారును విప్ప షాత్రుడను 
శకాష్య! చేను నీళ్లలో? మాకు బస్తి స్పమిచ్చితిన్‌ గాని 
ననన లో మోకు మిచ్చునని చెప్పి 
నా మ 


Es దినములలో యేసు గలిలైయలోని నజరేతు 
i కలి యొర్జానులో యోహాను చేత 'బాప్తి సము 
ఇ ెటెనే ఆయన నీళ్లలోనుండి యొడ్డు 
| చుండగా ఆకాళము తెరనబడుటయు పరి 
తనమోదికి దిగివచ్చుటయు 


॥ ఖ్‌ 
గైనడుచు. అరణ్య 


అన కర్పికునపు అభిషిప్తడని అర్థము, 


ప్రభువు మార్గమూ నిద్ధపరచుడి, ఆయన త్రో, 


|| ఆ లేనెను భక్షించువాడు. | మరియు నకడు-నా | 


'సంవ్రూర్లమై యున్నది, దేవుని అత్త జ్వరముతో 
ది న ల గూర్చి ఆయనతో 
9 యెినయా, 40 8: 
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ఆయన గలిలైయ సముద్రతీరమున వెళ్లుచుండగా 18 
సీమోనును సీమోను సెహోూాదరుడన ఆండ్రైయయు 
వారు జాలరులం, | యేసు--నా వెంబడి రండి, "నీను 17 
మిమ్థును మనుష్యులను పట్టుజాలరులనుగా చేసెదనని 
వారితో "చెప్పెను | వెంటెనే చారు తను వలలు 18 
విడిచి ఆయనను వెంబడించిరి. |! ఆయన ఇంక కొంత 19 
దూరము వెళ్ళి జెబెదై కుమారుడగు యాకోబును అతని 
సహోదరుడప యోహానును చూచెను వారు 
దోనెలో ఉండి తమ సలలు బాగ 'చేసికొనుచుండిరి. | 
వెంటనే ఆయన వారిని పిలునగా వారు తమ తండ్రి, 20 


యైన జెబెదైని జీఠగాండ్లయొద్ద దోనెలో విడిచిపెట్టి 
ఆయనను వెంబడించిరి, 


అంకట వారు కెపెర్నహూనూలోకి వెళ్లిరి, వెం 2] 
టెనే ఆయన 'సమాజనుందిరములోకి 
పోయి బోధించెను. | ఆయన శాస్త్రులవలె కాక అధి 22 
శారము గలవానివలె వారికి బోధించెను గనుక వారా 
యన బో పడిరి. | అ సమయమున వారి 28 
సమాజమందిరములో అపవిశ్రా?కృపట్టిన మనున్యు 
డొకడుండెను. | వాడు -- వద్దు క్‌ 
యేనూ, నీతో మాశేమి! మమ్ము నకింపజేయుటకు 
వచ్చితివా? నీవెవడవో నాకు తెలియును, నీవు దేవుని 

అని కేకలు "జేసెను. ! అందుకు యేను 25 

స శ్రా. వాని విలవిలలాడించి "పెద్ద శీకవేసి 
1 అందరును వ్తిస్టయమెంంది - 
యాయన 


యాకోబుతోను రూహానుతోను సీమోను ఆం 
వెళ ఓవారి యింట ప్రజేశించిరి. 1 సీమోను 80 


పడియుండగా వెంటనే వారామెను 
ఇెప్బిర | ఆయన. ఆమెదగ్రరకు 81 


3లేః, నీలో, లే వరిశుద్ధాక్తలో. 


86 మార్కు. 2 అధ్యాయము 


ము ఆమెను వదిలెను గనుక ఆమె చారికుపచారము | చారికి వాక 


శ్రీయ బోధ్ధిం 
చేయసాగెను. | వాయువగల కాస నై క 
సకల రోగులను దయ్యములు పట్టినవారిని ఆయన ! మందె కూడి en రీసిఖ్రా వర్ని వ్‌ 


88 యొద్దకు తీసికొని వచ్చిరి | పట్టణమంకేయు యింటి | ఆయన యున్న చక ఈ నయ 
84 వాకిట కూడియుండెను. | ఆయన నానావిధ రోగ ! చేసి పక్ష నచ టెకి మెగా ఇం అ 3 
| వాయువుగలవానిని పు జక || 
ములచేక పీడింపబడిన అనేకులను స్వస్థపరచి అనేక యేసు చారి విశ్వాసము చూచి సరో | 
మైన దయ్యములను వెళ్లగొ'క్టైను. ఆవి తన్ను ఎరిగి ! పాపములు త్షమిరపబడియున్ల wa ll 
యాండినందున ఆయన ఆ దయ్యములను మాటలాడ | వానితో చెప్పన | శ్రా bats nd 
నియ్య లేదు. | కూర్చుండియుండిరి, 1 వారు __ ఇక్రజ్డి | a 
శిర ఇంక చాలరా త్రియాండగా ఆయన పెందలకడనే చున్నాడు? జేవదూసణ చవక జ్య % 
లేచి బయలుదేరి అరణ్య ప్రజేళమునకు వెళ్లి అక్కడ | చేవుడొక్క-డే తప్ప పాపములు క్ష డుస్తూ సం 
86 ప్రార్థన చేయుచుండెను. | సీమోనును అతనితో | డని తమ వాదయములలో నాలోచిచ్చుకాక | |, 
87 కూడ నున్న చారును ఆయనకోసరము వెళ్లి! ఆయ ! చారు తమలోతాము ఈలాసన చాలోబించుకొక్లు | | 
అ నను కనుగొని - అందరు నిన్ను వెదకుచున్నారని | యేసు వెంటనే తన ఆక్షలో తెలినికొని-ట€శ ఆ 
ఆయనతో చెప్పగా 1 ఆయన .- “నేను ఇతరమైన | సంగతులు మి వృాదయములలో గెందుశాలోమిక కను 


యెదుట మోకాళ్లూని.-నీకిష్టమైతే నన్ను గా | యువుగలవానిని చూచి-నీవు లేచి నీ కస్త |" 
చేయగలవని ఆయనతో చెప్పి ఆయనను మా యింటికి పొమ్మని నీతో యనా 
శే గా 1 ఆయన కనికరపడి చెయ్యి చాపి వాని మే వాడు లేచి సరుపెత్తికొని ణో! 
నాకిష్టమే నీవు శుద్దుడను కమ్మని వానితో "ఇప్పి | పోయెను గనుక వారందరు విక్ర శ. 1 
క2 ను. | వెంటనే ము వాని విడిచెను గనుక మిలాటి కార్యముల నెన్నడును తశ | 
48 వాడు ళుద్ధుూణాయెను. | అప్వుణాయన-- ఎవనితో | కొనుచు జేవుని మహిమపరచిరిః 
44 "నేమియు "చెప్పకునుమా 1 నీవు వెళ్లి వారికి పామ్యూ | ఆయన 'సమాద్రతీరమున మరల 
ర్థమై నీ చేవామాను యాజకనికి కనుపరచుకొని, | డెను. జనులందరును | 
నీవు శుద్ధుడవైనందుకు "మోది నియమించిన "కాను | వారికి బోధించెను. | అయన మలో. 
కలను సమర్పించునుని వానికి ఖండితముగా నాజ్ఞా | సుంకపు మెట్టునొద్ద కూర్చున్న we | 
శర్‌ పించి వెంటనే వాని పంపిజేనాను. | అయితే వాడు లేపీని చూచి--నన్ను మద. 


చుండిరి. లలోనున్న కో 
2 కొ న్నిదినములైన పీన్నట ఆయన మరల కొపెర్న | తోను పావులలోను నభో 
2 హూాములోకి వచ్చెను. | ఆయన యింట నున్నా | సుంకరులతోను పాపల నక నర 
డని వినవచ్చినప్పుడ్ను అకేకలు కూడివచ్చిరి గనక | చున్నాడేమని ఆయన ళ్‌ 
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మౌార్కు. 8 అధ్యాయము 


విని - రోగులకేకాని ఆరోగ్యనుగలవారికి | చూచి -_ 
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మేలుచేయుట భరమ 
'ప్రా౭రకణ ధర్గమా ప్రాణ 


కొట 


వ! 


గాలేరు 
ఇ | ప సీరిమంతులను 


మ్య పోను శిష్యులును పరిసయ్యుల శిష్యులును ఉపవా 
జక, || (భు చేయుదురు కాని నీ శిష్యులు ఉపవాసము 
క [| శయ, దీనికి హీతువేమని ఆయన నడుగగా | 
క్ట (గ యేరు - "పెండ్లికమారుడు తమతో కూడనున్న కాల 
కక్ష! | మన పెండ్లింటివారు ఊసవాసను చేయకేగునా? 
స స్య; | జక్లీకూరుడు తమతోకూడ నున్నంకకాలము ఉప 
న్యూ [వాము చేయ తగదు గాని | "పెండ్లికమారుడు వారి 
ణాడి | యొద్దనుండి కొనిఫోబడు దినములు వచ్చును; ఆ దిన 
గ | &మరలోనే చారుపవాసము 'చేతురు. | ఎవడును 
శొట!| పాశబట్టకు కొత్త గుడ్డ మూసికచేయడుు శేసినయెడల 
నరాల | ఆ కొత్త మానిక పాత బట్టను 'వెలితిపరచును చినుగు 


అడిగెను అందుకు చారూరకుం 


చావుమని ఆ మనుష్యునితో చొప్పెన్సు రా 
చెయ్యి చాపగా అది చాసపణెను. | పరసాయులు 6 
వెలపలికి పోయి వెంటనే "హేరోదీయులతో కలిని , 
కొని, ఆయన నేలా సంవారింతుమా యని ఆయనకు 
విరోధముగా ఆలోచన చేసిరి, 

యేను కన శిమ్యలతోకూడ 'సమాద్రమునొద్దకు 7 
వెళ్లగా గలిలైయనుండి వచ్చిన గొప్ప జనసమాహము 
ఆయనను వెంబడించెను. ! మరియు ఆయన ఇంత 8 
గొప్పకార్యములు డని విని జనులు 
యూహర్రైయనుండియు యొరూప లేమునుండియు 
యిదూమైయనుండియ్సు యొర్జాను అవకలనుండియు, 


శరత | కమి ఎక్కుషును. | ఎవడును పాత తిత్తులలో కొత్త | తూరు సీదోనానెడి పట్టణ ప్రాలతములనుండియు ఆయ 
కో! ర్రానారసము పోయడు, పోసినయెడల డ్రాతా | నయొద్దకు గుంపులు సంపులుగా వచ్చిరి | జనులు 9 
) ఈ | రము ఆ తిత్తులను పిగుల్చును, రసమును తిత్తులును | గుంపుకూడగా చూచి, చారు తన్ను ఇరికింపకుండునట్లు 


శకట ఇెకును అయితే (క్రొత్త (గ్రామోరసము (క్రొత్త తిత్తు చిన్నదోనె యొకటి తనక సిద్ధపరచి 


చటక! | ౭లో పోయనలెనని చెప్పెను. 

లి 1% మరియు ఆయన దినమున సంటచేలలో 
మకా! ఇడి వెళ్లుచుండగా శిమ్యులు మార్గమున సాగిపోవుచు 
టో? 11 వెన్నులు త్రుంచుచునుండిరి, అందుకు పరిసయ్యులు 
ష్ణ! -చూడుమ్సు విశ్రాంతిదినమున చేయకూడనిది వారేల 
సీ! ఏ శేయుచున్నా రని ఆయన నడిగిరి. | అందుకాయన 
నిట్లానెను--తానును తనతోకూడ నున్నవా 
శ |. కేవ ఆకలిగొనినందున దావీదు కవసరము వచ్చియు 


| ae ఆకడు చేసినది మో'రిన్నడును చదవలేదా?! 
ఛ్‌ | 6లియాశారు ప్ర ధానయాజకుడై యుండగా 'జేననుం 
నః డి వ , యాజకులే కాని యికరులు తిననా 
(| ర్‌ొస్టైలు తాను తిని తనతోకూడ 

(శ | వన్నవారిన్చిను గచా అని చౌప్పెను. | మరియు 
sl శనీ నము మనుమ్యులకొరళే నియమింపుడెను 
౫ ఇ. ోస్టిలా విశ్రాంతిదినముకొరకు కాలేరు. 1 


మనువ్యకునూరుడు విశ్రాం తిదినమునకును 


i yO యున్నాడని వారితో చౌప్పిను. 

గ్‌ క ములో ఆయన మరల ప్ర వేశింపగా 
ly గలవాడొకడుండెను. | అచ్చటి 
f | క "బేరము మోసనలెననియాండి, 
స్లో స్య గ వాని స్వస్థపరచునేమో అని ఆయ 
yh స్య 1 ఆయన--నీవు లేచి మధ్యను 


వగలవానితో చెప్పి | వారిని 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


యుంచవలెనని 
ఆయన తన శిన్య్యలతో "చెప్పెను. | ఆయన అనే 10 
కులను స్వస్థపరచెను గనుక రోగపీడితులైనవారందరు 
ఆయనను ముట్టుకొనవలెనని ఆయనమోద సడుచుం 
డిరి. 1 అపవిశ్రాళ్ళలు (పట్టినవారు)_ ఆయనను 11 
చూడగానే ఆయన యెదుట సొగిలపడి--నీవు చేవుని 
కుమారుడవని చెప్పుచు *కేకలుచేసిరి. | ఆయన రన్ను 12 
ప్ర చేయవద్దని వారికి ఖండికమగా పించెను. 
ple ఆయన కొండెక్కి. కమా 18 
పిలుసగా చారాయనయొద్దకు వచ్చిరి. । వారు తనతో 14 
కూడ ఉండ్సి దయ్యములను 'వెళ్లగొట్టు ఆధికారముగల 1s 
వానై. (నువార్తు ప్రకటించుటకు వారిని సంపవలెనని 
ఆయన నియమించెను. |! వారిన 16 
రనగా = ఆయన పితురను పేరూపెట్టిన సీమోను | 
'జెబెదై కమారుడన యాకోబు, అతని సాహారోదరు 17 
డస యోహాను వీరిద్దరికి. ఆయన బోయేన్పెసను + 
-పీరుపెస్టైను); బోయ నేస్లైను అనగా ఊరుమెడువారని 
ఆర్థమా. ! ఆంధ్రెయ, ఫిలిప్పు, బర్వొలా మై, మత్తయి 18 
తోమా, ఆల్బయి కుమారుడగు యాకోబు, ద్దయి, 
కానానీయుడైన పీూను, |! ఆయన నప్పగించిన 19 
యూదా అనువారు, 

ఆయన ఇంటిలోకి వచ్చినప్పుడు జనులు మరల 20 
గుంపుకూడి వచ్చిరి గనుక భోజనము 'చేయాటకైనను 
వారికి వీలులేకపోయెను. 1 ల్హియన ఇంటివారు 91 


త 


తిం మార్కు 4 అధ్యాయము 
సంగతి విని ఆయన మతి చలించియున్నదని చెప్పి 
22 ఆయనను 'సట్టుకొనబోయిరి. | యెరూసులేమునుండి 
వచ్చిన శాస్త్రులు = ఇరడు ఇయల్దైబూలు పట్టినవాడై 
దయ్య్‌ముల యధిపతిచేక దయ్యములను వెళ్లగొట్టు 
28 చున్నాడని నెప్పిరి.! అహ్వుణాయన వారిని తనయొద్దకు 
పిలిచి, యుసమానరీతిగా వారితో నిట్లనెను--సాతాను 
24 సాతాను "నేలాగు వెళ్లగొట్టును? | ఒక రాజ్యము తనకు 
తానే విరోధముగా జేరుపడినయెడల ఆ రాజ్యము 
25 నిలుననేరదు. | ఒక యిల్లు తనకుతానే విరోధముగా 
26 చేరుపడినయెడల ఆ యిల్లు నిలువనేరదు. | సాతాను 
తనకుతానే విరోధముగా లేచి చేరుపడినయెడల వాడు 
27 నిలునలేక కడతీరును. | ఒకడు మొదట బలవంతు 
డైనవాని బంధించికే-నే కప్ప ఆ బలవంతుని ఇంట 
జొచ్చి వాని సామగ్రి దోచుకొనేరడం, బంధించిన 
29 యెడల వాని యిల్లు దోచుకొననిచ్చును. 1 సమస్త | కై 
పాసములును మనుష్యులు చేయు దూసణలన్ని యు 
29 వారికి తృమింస్రబడును "గాని |! పరిశుద్దాత్త విషయము 
దూనణచేయువా డెప్పుడును క్షమాపణ పొందక 
పాపము చేనినవాడై యుండునని . నిశ్చయముగా 
80 మితో ఇెప్పుచున్నాననెను. ! ఎందుకనగా ఆయన 
ఆపవిత్రాత్స పట్టినవాడని వారు చెప్పిరి, 
81 తరువాతే ఆయన సాహిరాదరులును తల్లియు వచ్చి 
'వెలసల నిలిచి ఆయనను పిలువనంపిరి. జనులు గుం 
82 వుగా ఆయనచుట్టు కూర్చుండిరి. | వారు--ఇదినో నీ 
తల్లియు నీ సెహిరాదరులును వెలపల ఉండి నీకోస 
88 రము వెదకుచున్నారని ఆయనతో చెప్పగా |! ఆయన 
84 నా తల్లి నా సెహాదరులెపరని చెప్పి! తన 
కూర్చున్న వారిని కలయ చూచి ఇదిగో నా తల్లియు 
85 నా సహాూదరులున్యు | చేవుని చిత్తముచొప్పున జరి 
గించువాడే నా సాహూదరుడును 'సాహోదరియు 
తల్లియు యున్నాడని చెప్పెను 
4 ఆయన సము ద్రతీరమున నురల బోధింప చారం 
భింపగా బహు కూడి వచ్చియు 


చెప్పెను. | మరియు--ఈ ఉపమానము మిక కక! స 

లేదా? ఆలాశైతే ఊపమానములన్నియ మాకో || 2 

"తెలియుననెను. | విత్తువాడు వాక్యము విస్తుకక్నా!, ౫ 

డు. 1 త్రోవ్యవ్రక్క నుండువాళసరనగా, వ్యక్‌. | 
(| | 

"| వారిలో విత్తబడును గాని వాడు వినినమెటో | 


వారు నిలుతురు కాని వాక్యము 
మైనను హింసరైంనను కలుగగా క) 


రె ను... | వినుడి, విత్తువాడు విక్తటడ బయలు వెళ్లెను. | | ౫ 
4 వాడు విత్తుచుండగా కొన్ని విత్తనములు తోవ 
ప్రక్కను పడెను గనుక పక్షులు వచ్చి వాటిని మ్రింగి 
ర్‌ జేసెను. | కొన్ని చాల మన్ను లేని రాతినేలను 
పడెను అక్కడ మన్ను లోతుగా నుండనందున అవి 
6 వెంటనే మొలిచెను గాని | నూర్యుడుదయింపగా"నే 


క్‌ a 
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మార్కు. 5 
1 (లలో కోలుతురో అట్టి కొలకతోణే మికు 
™ అనబడును) మరి ఎక్కువగా మోకియ్యబడును. | 
నిష స గననాని కీయ్యబడును, లేనివానికి కలిగినదియు 
స్య గీ ండి తీసీవేయబడునని వారితో చెప్పెను. 
గజ క (| మియా ఆయన-ఒక మనుష్యుడు భూమిలో విత్త 
ల | మ చల్లి, దివారాత్రులు నిద్రపోవుచు 'మేల్టానుచు 
| కండగా వానికి తెలియని రీతిగా ఆ విత్తనము మొలిచి 
యు | జ్వన్లే దేవుని రాజ్యమున్నది. |! భూమి మొదట 
కయ | శ్నాలకను తరువాతే వెన్నును అటుతరువాత వెన్నులో 
గక]! సదురు గింజలును తనంతటతా-నే పుట్టించును, । 
వ్య “మట పండినప్వుడు కోతకాలము వచ్చినదని 
నాడ 1£1| గాడు వెంటనే కొడనలి "పెట్టి కోయునని చెప్పెను, 
కకక | మరియు ఆయన ఇట్లనెను -- చేవుని రాజ్యమును 
స కు | ట్ల పోల్ళెదము? ఏ ఉపమానముతో దాని నుసమిం 
హహ | శకము! | అది అవగింజను పోలియున్నది. ఆవగింజ 
జో భూమిలో విక్తబడినప్పుడు భూమిమిదనున్న విత్తనము 
శ 211 స బ్నిటికంపె చిన్న దేగాని 1 విత్తబడిన తరువాత అది 
' మొలిచి యొదిగి కూర మొక్క_లన్నిటికంకు "పెద్దదై 
గొప్ప కొమ్మలు చేయును గనుక ఆకాళపత్యులు దాని 
|. శీడను నివసింపగలవనెను. 
21 (8 వారికి వినుటకు శక్తి కలిగినకొలది యిలాటి ఆనే 
పోగ! గమైన యుపమానములను చెప్పి ఆయన చారికి 


అ 1 వాళ్యము బోధించెను. 1 ఉపమానము లేక చారికి 


త సక 


|) ఆరినమండే సాయంకాలమైనప్పుడు ఆయన-- 
క! Taig ఆయన నున్న పాటున చిన్నదోనెలో 
భక | 1 ల్ల సోలి; ఆయనవెంబడి మరికొన్ని దోసెలు 
pn ఫైన! అప్పుడు పెద్ద తుఫాను శేగి అలలు అయన 
గీ శయ. గోనెమోద కొట్టినందున దోనె నిండి 
|| 1! ఆయన దోనె అనురమున తలగడమిద 
భి ఉం ఫి) నిద్రించుచుండెను. వారాయనను 


వ్వా పోధక్వడా చైను నశించిపోవుచున్నాము, | వచ్చి, నేన అను దయ్యములు పట్టినవాడు అ 
pb సాక్‌ ఆని ఆయనతో ననిరి. 1 అందు | ధరించుకొని క్‌ an 
గ ల గాలిని గ నిళ్ళబ్దమై యూర | భయపడిరి. 1 జరిగినది చూచినవారు దయ్యుమాా 

ఖని సనుద్రమతో “శాపంగా గాలి అణిగి | పట్టినవానికి కలిగిన స్థితియా పందుల సంగ 
ణో గా తము పా విడిచి 17 
థీ ఇట గిషోకాయను. | అప్పుడాయన -- మారం | వాళికి తెలియజేయగా. 1 ఈమ (ప్రాంతములు 

| ఇ గోపకుచున్నా రు చారాయనను ్రతిమాలుకొనసాగిరి,! ఆయన 18 
టో "మన్నా ? మోరింకను నమ్లికలేక | పొచ్యుని పట్టినవాడు ఆయన 
లో ' కతి. ఆని వారితో కాప్పిను. | చారు మిక్కిలి డోన యొక్కి-నప్వుడు దయ్యములు తిమాలంకొనెను 
లో గ్ర టోన్‌ వీ ; గాలియు సము | యొద్ద రన్నుండనివృని ఆయనను టై, 
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అధ్యాయము 


తేవవాక చారాసనుద్రమునకు అద్దరినున్న గరా త 
క బ్య ర 
ఆపనిత్ర్రారత్స పట్టినవాడొకడు గోరీలలోనుండి వచ్చి 
ఆయనకెదురుపడెను, | వాడు గోరీలలో వాసముచేనె 8 
డివాడు సంకెళ్లతోవైన "నెవడును వాని బంధింప 
లేకపోయెను. | పలుమారు వాని కాళ్లేకును చేతుల 4 
కును సంకెళ్లు వేసి బంధించినను వాడా వేతిసంకెళ్లు 
తెంపి కాలిసంకెళ్లను తుత్తునియలంగా చేసెను గనుక 
యెవడును వానిని సాధుపరచ లేకపోయెను. | 
వాడెల్లప్పుడును దివార్మాత్రులు గోరీలలోను కొండల 5 
లోను కేకలుబేయుచు కన్నుతాను రాళ్లతో గాయ ' 
పరచుకొనుచు నుండెను. | చాడు దూరమునుండి .8 
యేసును చూచి సర్యూత్తి వచ్చి ఆయనకు నమస్కా_ 
రము చేసి | -- యేన్సూ సర్వోన్నతుడైన చేవుని 7 
కుమారుడా, నీతో నాకేమి! నన్ను వాధపరచకు 
మని చేవుని"పిరట నీ కానొపెట్టుచున్నానని బిగ్గరగా 
శేకలువేసెను. | ఎందుకనగా ఆయన-అపని త్రాత్మా, 8 
యీ ని వానితో చెప్పెను. | 
మరియు అఆయన--నీ "పేళేమని వాని నడుగగా వాడు 9 
చా "పీరు నేన, యేలయనగా మేము ఆనేకులమని 
ఇప్పి | తమ్మును ఆ 'దేళములోనుండి తోలిచేయ 10 

ఆయనను మిగుల బ్రతిమాలుకొనను. | అక్కడ 11 
కొండదగ్గర సందుల, "పెద్దమండ మేయుచుండెను ! 
గనుక -- ఆ "సందులలో ్రవేశించునట్లు మమ్మును 12 
చాటియొద్దకు సంవుమని ఆ దయ్యమాలు ఆయనను 
౬ చెను. |! యేను Ft గాఆ 18 
ఆపనిత్రా, రేలు వాని విడిచి సందులలో ప్ర చేశించెను, 
వ్రవేశింపగా ఇంచుమించు రెండు వేల సంఖ్యగల ఆ 
మంద ప్రపాశమానుండి కన పా 
గాక్తిపోయి సముద్రములో 
చచ్చెను. | ఆ పందులు 'మేవుచున్నచారు పారిపోయి 14 

rar ను అ సంగతి తెలియ 


40 'మార్ము_ 6 అధ్యాయము 
చేసిన కార్భ్యములన్ని యు వారికి తెలియజెప్పుమచె 
20 ను. ! వాడు వెల్లి యేసు తనకు చేసినవన్నియు చెక 
పొలిలో ప్రకటింప 'నారంభింపగా అందరాళ్చర్య 
పడిరి. 
2] యేసు మరల దోనె యెక్కి అద్దరికి వెళ్లినప్పుడు 
బహు జనసమావాము ఆయనయొద్దకు కూడివచ్చెను. | 
22 ఆయన 'సముద్రతీరమున నుండగా 'సమాజమందిరపు 
అధికారులలో యయీరను నొకడు వచ్చి ఆయనను 
28 చూచి ఆయన పాదములమోద పడి | --నా చిన్న 
కుమ్తూర్తె చావనైయున్నది ఆది బాగుపడి బ్రదుకునట్లు 
నీవు వచ్చి దానిమోద నీ 'చేతులుంచవలెనని ఆయనను 
24 మిగుల బ్రతిమాలుకొనగా |! ఆయన అరనితోకూడ 
చెళ్లిను బహు జనసమాహమను ఆయనను వెంబడించి 
ఆయనమోద సడుచుండిరి. 
25 పండ్రెంజేండ్లనుండి రక్షప్రాన. రోగము కలిగిన 
యొక స్త్రీ యుండెను. ఆమె అశేకవైద్యులచేత 
26 ఎన్నో తిప్పలు పడి | తనకు కలిగినగదంకయా వ్యయ 
ముచేనిక్రొని యెంకమ్మాత్రమును ప్రయోజనములేక 
27 మరింత సశటపడెను. |! ఆమె యేసునుగూర్చి విని-- 
28 చేనాయన వస్త్రములు మాత్రము ముట్టిన చాగుపడుదు 
ననుకొన్సి జనసమూానాములో ఆయన "వెనుకకు వచ్చి 
29 ఆయన వస్త్రము ముప్రెైను. | వెంటనే ఆమె రక్తుధార 
కప్రెను గనుక తన శరీరములోని ఆ 'బాధ నివారణ 
80 యైనదని గ్రహించుకొసిను. | వెంటనే యేసు తనలో 
నుండి ప్రభావము ' బయలువెళ్లెనని తనలోతాను 
గ్రహించి జనసమాహమువైవు తిరిగినా వస్త 


యాకోబు, యాక్షిశ్వ్సి స. 
వారిని కప్ప మరి ఎవర్నా క్ట 


'సమాజనందిరష్య వండ 


యేడ్చుచున్నా ర? ఈ అ గో 
ఈత చా | 
యనను అపవానించిరి, అయితే అధ్యా 
బయటకు సంపివేస్తి ఆ చాని | 
తనతో నున్న వారిని వెంటబెట్టుకొని, ఆ ఫ్య | 
పరుండియాన్న గదిలోకి వెల్లి య! 


మాటకు చిన్నడాన్నా లెమ్మని సీకో | 
అర్థము. | వెంటనే ఆ చిన్నది లేచి నజ 
ఆమె పండ్రెండు సంపక్సరముల ప్రయ | 
అప్వుడు వారు మహా విషయము కొయాడై! || | 
జరిగినది ఎవనికి " తెలియకూడదని అయన ౫||. 


చెప్పెను. 

ఆయన ఆక్క_డనుండి బయలులే స్టటేకక | 
రాగా ఆయన శిమ్యులాయనను వెండీ! | 
విశ్రాంతిదినము వచ్చినప్పుడు ఆయన సజల. 


బోధ విని ఆశ్చర్యపడి - ఈ సంకు | 
నుండి వచ్చెను! ఇతనికియ్యబడిన శో క్ల | 
ఇతని 'చేతులనలన - ఇట్టి | 


యెరిగినదై, భయపడి హాకుచువచ్చి ఆయన ఎదుట 
సాగిలపడి తన సంగతియంతయు ఆయనతో 
తిక చెప్పెను. | అందుకాయన -- కుమార్సీ నీ విశ్వాసము 


౩5 ఆయన ఇంక మాటలాడుచుండగా 'సమాజమం 
దిరఫు అధికారి యింటనుండి కొందరు వచ్చి నీ 
కుమార్తె చనిపోయినద్వి నీవికను బోధకుని "నెందుకు 

86 (క్రమ ెట్టుదువనిరి, | యేను చార చెప్పిన మాట 
లత్య పెట్టక -- భయపడకుము, నమ్మికమ్మా త్రముంచు 

తి మని సమాజమందిరన్తు అధికారితో చెప్పి | "పేతురు, | 
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మార్కు 6 అధ్యాయము 


శీకగ్రను రేప్ప రొట్టైమైనను జాలెనైనను సంచిలో దానితో చెప్పెను. | మరియు నీవు నా 
తీసికొనక | చెప్పులు తొడుపకిొను 'సగమామట్టుకు 
శండుగీలు వేసికొనవద్దనియు వారికాజ్టా | అమెతో ఒట్టుపెట్టుకొనెను |! గనుక ఆమె వెళ్లి- 24 
మరియు ఆయన వారితో నిట్లనెను--మా | నేనేమి అఆడిగదనని తన తల్లి నడుగగా ఆమె 
ఇడ నొక యింట ప్రవేశించెదరో అక్కడనుండి | వాప్పిస్టమిచ్చు యోహాను తల నడుగుమనెను. | వెం 25 
బారు బయలుచేరువరకు ఆ యింటనే బసచేయాడి. | | టనే ఆమె త్వరగా రాజునొద్దకు వచ్చి -- 
మిమ్మ _ చేర్చుకొని మి | మిచ్చు యోహాను తల పళ్లెములో "పెట్టి be 
వినకుం'కే, మోరక్క_డనుండి "బయలుదేరు 
చారిమిద సాత్యుముగా నుండుటకు మి 
11 పాదముల (క్రింది ధూళి దులిపివేయాడి. | కాగా 
"వారు బయలుదేరి, మారుమనస్సు పొందవలెనని ప్రక 


1 సామ్యదైనను 
, డనియ్సా 
10 వించెను ! 


దైనను జనులం 


nS 
మాటలు 


| 11 దుచుచు 1 దయ్యము లేకనులను వెళ్లగొట్టుచు 
లోగల ేకులకు నూనె రాచి స్వస్థపరచుచునుండిరి. 


| 14 ఆయన కీర్తి "ప్రసిగ్ధమాయొను గనుక రాజైన 


చేరోదు ఆయననుగూర్చి విని -- బాప్తిష్పమిచ్చు 
యోహాను మృతులలోనుండి లేచియున్నాడు గనుక 
అశనియందు అద్భుతములు ఇక్రీయాసాధకములగు 
15 చున్నవని చెప్పెను. ఇతరులు --ఈయన యేలీయా 
అనియు మరికొందరు -- ఈయన ,ప్రవక్తయనియా, 
ప్రవక్తలలో నొకనిపలె నున్నాడనియు చెప్పుకొను 


| 1 చుండిరి, | అయితే హేరోదు విని ఇతడు “నేను తల 


గొట్టించిన యోహాన, అతడు మృతులలోనుండి లేచి 

1? యున్నాడని చెప్పెను. | "హీరోదు తన సాహూదరు 
ద ఫిలిప్పు భార్యయైన "హెరోదియను "పెండ్లిచేసి 
కొనినందున రరూహాను--నీ సెహాదరుని భార్యను 
చేర్చకొనుట నీకు న్యాయము కాదని 


| 8 చెప్పెను గనుక | ఇతడామె నిమిత్తము యోహానును 


పట్టి "తెప్పించి ఇరసాలలో బంధించియుండెను. ! 
ree అకనిమిద పగపట్టి అతని చంపింస 
సగ్దేశించెను గాని ఆమెచేత కాకపోయెను. ఎందు 
నగా. యోహాను నీతిమంఠుడును పరిశుద్ధుడంనగు 
ననున్యుడని "స్రీ్యాగదు ఎరిగి ఆతనికి భయపడి ఆతని 
జ న్స్‌ను. మరియు అశని మాటలు విని 
య్‌ వీమిచేయను తోచకపోయినను సంతోష 
వినుచుంజెను. |! ఆయితే సనుయోచిర దిన 

వటి వచ్చెను ఎట్లనగా "హేరోదు రన జన్షదినో 
శన 'ప్రధానులకును 'సవహాస్ర్రాధిసతులకును 
'ప్రముఖులకును' విందు చేయించెను. | 


నన్నడుువమ్సు "చేను నీకిచ్చెదనని ఆ చిన్న | - 
1 ఇది ఇంచుమించు 106 రూపాయిలు కావచ్చును, 9 
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ఏమి అడిగినను నీకిచ్చెదనని అడు 


నాకిప్పింప గోరుచున్నానని చెప్పెను. | రాజు బహు 26 


దుఃఖుపడెను గాని తౌను "పెట్టుకొనిన యొట్టు నిమిత్త 
మును తనతో కూర్చున్నవారి నిమిక్తేమను ఆమె 
కియ్యనననొల్లకపోయెను. | వెంటనే రాజు అతని తల 27 
'కెమ్మని ఆజ్ఞాపించి యొక బంటును పంపెను. వాడు 
వెళ్లి చెరసాలలో అకని తేల గొట్టి । పళ్లెములో ఆతని 28 
ఈల సెట్టి తెచ్చి ఆ చిన్న దానికిచ్చెను, ఆ చిన్నది తన 
తల్లికిచ్చెను. | యోహాను శిష్యులు ఈ "సంగతి విని, 29 
వచ్చి శవము "ెత్తికొనిపోయి సమాధిలో నుంచిరి. 
అంకట ఆపొప్రలులు యేసునొద్దకు కూడివచ్చి 30 
తొము చేసినవన్నియు బోధించినపన్నియు ఆయనకు 


'తెలియజేసిరి. | ఆప్వుడాయన -- మిళేకాంతముగా 81. 


స్థలమునకు వచ్చి కొంచెమునేవు అలసట తీర్చు 
కొనుడని చెప్పెను ఏలయనగా అనేకులు వచ్చుచు 
పోవుచునుండినందున భోజనము చేయాటకైనను వారి 
శవకాళము లేకపోయెను. | కాగా వారు దోనె 82 
ప జేళశమునకు ఏకాంతముగా వెళ్లిరి. 1 
పన? జనులు చూచి, ఆ"నేకులాయనను లికి 
గుర్తెరిగి సకల పట్రణములనుండి అక్కడికి కాలినడ 
కను పరుగెత్తి వారికంటె ముందుగా వచ్చిరి 1 గనుక 84 
యేను వచ్చి విస్తారమైన ఆ జనసమావామును చూచి, 
చారు కాపరిలేని గొర్రెలవలెనున్నందున చారిమోద 
కనికరపడి వారిక నేక సంగతులను బోధింపసాగెను. | 


రు చేనారములో రొప్రిలు కొని వాళికి 
es ఆయన నడిగిరి, | అందుకాయన 868 
యుద్ద ఎన్నిరొప్రిలాన్నని! పోయి చూడుడని ₹0 
వారితో 'వొప్పను. చారు చూచి కెలిసికొని-అయిదు 
మిద ఆందరు పంక్తులు పంక్తులు గా కూర్చుండ 


ములో 23 


-—— గ? 


నాయాల 


42 


మార్కు. 7 


40 వలెనని వారికాజ్ఞాపింపగా | వారు నూరేసిమంది శాస్తులలో కొందరును 
చొప్పునను నీబజేసిమంది చొప్పునను పంక్తులు తీరి! ఆయన శివ్యు 
41 కూర్చుండిరి. | అంతట ఆయన ఆ అయిదు రొష్టై, అనగా కడుగని 
"లను శెండు చేపల ెత్తికొన్సి అకాళమువైపు కన్ను | చూచిం. | పరస, 
విరిచి వారికి 
వడ్డించుటకు శన శిమ్యులకిచ్చి, ఆ "రెండు 'చేసలను 
42 అందరికిని పంచిపెట్టించెను. | వారందరు తిని తృ ప్రి 
ఉఠి పొందినకరువాత మిగిలిన చేసలును రొక్టై ముక్క 
44 లును పండ్రెండు గంపెళ్లు ఎత్తిర, | ఆ రొష్టైలు తినిన 


లెత్తి వాటి నాశీర్వదించి ఆ 


చారు అయిదు వేలమంది పురుషులు, 


45 వెంటనే ఆయన జనసమూసహమును పంపివేయు 
నంకలో తన శిష్యులను దోనె ఎక్కి అద్దరినున్న పారంసర్యా 
చేర్చయిదాకు ముందుగా 'వెళ్లుడని ఆయన బలనంకము | మైన చేతులతో భోజనము 

46 చేసెను. | ఆయన వారిని వీడుకొలిపి, ప్ర్రార్థనచేయా | నడిగిరి. | అందుకాయన 

47 టకై కొండకు వెళ్లెను. | సాయంకాలమైనప్పుడు ఆ 
దోనె సముద్రవు మధ్యనుండెను గాని ఆయన యొం 

శం టిగా మెట్రననుండెను, ॥ ఆప్పుడు గాలి వారికెదునై. 
నందున దోనె నడిపించుటలో వారు మిక్కిలి కష్ట 


సడుచుండగా ఆయన చూచి, ఇంచుమించు రాతి 


నాలుగవజామున 'సమ్ముద్తమునోద నడుచుచు చారి 


యొద్దకు వచ్చి వారిని చాటిపోవలెనని యుండెను. | 
49 ఆయన 'సముద్రముమోద నడుచుట చారు చూచి 
40 భూకమని తలంచి "శేకలుజేసిరి | ఆందరు ఆయనను 
చూచి తొందరసడగా వెంటనే ఆయన వారిని పల 
కరించి-- ధైర్యము శెచ్చుకొనుడి, "నేనే భయపడకు 
51 డని చెప్పెను. | తరువాత ఆయన దోనె యెక్కి... 
వారియొద్దకు వచ్చినప్పుడు గాలి అణగెన్వు అందుకు 
వారు తమలోతాను మిక్కిలి విభ్రాంతి నొందిరి 1 
త8 అయినను వారి హృదయము కఠినమాయొను గనుక 
వారు లొ ప్రెలనుగార్చిన సంగతి చగ్రహింపలేదు. 
త8 వారవకలకు దాటి LEE నొ 
త్‌* వచ్చి దరి పట్టిక. | వారు దోనె దిగగానే జనులాయ 
త్‌క్‌ నను గురుతుపట్రి | ఆ 'ప్రచేశమందంకట పరుగెత్తి 
పోయి, ఆయన యునాన్నడని వినినచోటుకు రోగ 
లను మంచములమిద 'వెగాసికొని వచ్చుటకు. మొదలు 
56 పెట్టిరి. । 'శ్రానుములలాలిను పట్టణములలోను పల్లె 
టూళ్ల్‌లోను ఆయన ఎక్కడెక్కడ ప్రచేశించనో 
అక్కడివారు రోగులను 'సంకవీధులలో ఉంచ్చి వారా 
యన వస్త్రవుచెంగుమ్యాత్తము. మాట్రినిమ్మని ఆయనను 
వేడుకొనిర్సి ఆయనను ముట్టినవారందరు స్వస్థత 
నొందిరి 


7 యొరూన.లేమునుండ్రి వచ్చిన పరిసయ్యులును 


కే ఆనేక ప్రాచీన వ్రతశులలాళా -ముంకమాలను అని జార్చబడియున్నది; 2 మూలభావరా?--ఇక్తడి పొత్రం 
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య్యులును 
పారంపర్యాచారమును చేతల కడ్న్యుక్రక 
"గాని భోజనము వేయరు. rae, chy 
నుండి వచ్చునప్పుడు స్నానము చేశ స్య 
నము చేయరు. ఇదియుగాక గిన్నెలను స 
ఇత్తడి పాత్రలను! నీళ్లలో కడపట స్వ 

కాచారములను వారనుసరించుకొనినవ్యా, 
పరిస 


వారితో శీలాన శాప. | 
ఈ ప్రజలు "పెదవులతో నన్ను ఫునషశుకుః | 
కాని వారి వాదయము నాకు దూరమా 
నున్నది. | వారు మానవులు కల్పించి క్ట? | 
తులు చేవోపదేళములని బోధిచుచున్ను | 
వ్యర్థముగా 'నారాధించుదురు 


అని (వ్రాయబడి చేసధారులైన మిమ్మనుహ్మో | 
యెషయా? స నట్ట సరియే, | మోద జే! | 


1. 


పౌరంపర్యాచారమును .కొనుటకై, il 
mT న నాం [నీ శలిదండ్రుణు కీ! | 
పరచనలెననియు తండ్రిచైనను కే్లివెనన టల | 
వానికి మరణశిత విధింపవలెననియా మ! | 
గదా. 1 అయినను మారు--ఒకడు కేన 


'జేదో అది కొర్చాను అనగా 
యెడల తన తండ్రికైనను కేల్లికైన 
క। మోరు 


నుండి లోహ | 
చుడి. | మనుష్యుని అుగునజేడిలో క) |. 
వాని నపవిత్రునిగా చేయలో వ్యరి నో! | 


మార్కు 8 


స్స నిట్లనెను =మోరును ఇంత అవివేకులై యు 
ల$: | వాలా? వెలపటనుండి మనుష్యుని లోపలికి పోవున 
క శయ వాని నపవిత్రునిగా చేయజాలదని మోర 
ఇ | 1) శ్రహింపకున్నారాక | ఆది వాని హృదయములో 
న కం కడుపులోనే ప్రవేశించి మి 
16|| లో విడువుడున్కు ఇట్లు అది భోజనపదార్థములన్ని 
భః | బలిని మృుత్రపరచును. | మనుష్యుని లోపటనుండి 
డ్య || 2 బయలావెళ్లునది మనుష్యుని నపవ్షివ్రపరచును. | లో 
wi సటనుండి అనగా మనుమ్యుల హృదయములో నుండి 
క; | _ రురాలోచనలును జారక్వములును దొంగతనములును | 
ఫ్య || 1 నరహత్యులును వ్యఖిచారములును లోభములును చెడు 
బ్‌ రేనములును కృ త్రిమమును 'కామవికారమును మక్సర 
లీ మును! చేనదూసషణయు అహంభావమును అవి'వేకమును 
స! | 18 వచ్చును. | ఈ చెడ్డవన్నియు లో పటనుండియే 
రక | బయలువెల్లి మనుష్యుని ఆపనిత్రపరచునని ఆయన 
(గా |, చెప్పెను. 
ఫ్య] | ౫ ఆయన అక్కడనుండి లేచి. తూరు సీదోనుల 
న్న ప్రాంతములకు వెళ్ళి యొక ఇంట ప్రవేశించి, ఆ 
సంగతి ఎవనికిని తెలియకుండవలెనని కోరను గాని 
చ్చ | జీ ఆయన మరుగ్లై యుండలేకపోయెను. । 
న | _ పట్టిన చిన్నకుమారెగల యొక స్త్రీ ఆయననుగూర్చి 
క |! ౫ విని వచ్చి ఆయన పాదములమోద పడెను, | ఆ 
ఏ) | సరోఫెనికయ వంశమందు పుట్టిన "హెళ్లేనీయారాలు, 
జ్‌ ఆమె శన కుమార్జెలోనుండి ఆ దయ్యమును 'వెళ్లగొట్టు 
(1! | మని ఆయనను చేడుకొ"నిను.. ! ఆయన ఆమెను 
నే | చూబి-విల్లలు మొదట తృ _ప్రిపొందవలెను; పిల్లల భోజ 
న నము శ్రీనిక్రగాని కుక్క_పిల్లలకు చేయుట యుక్షము కాద 
క 
భరీ | క్కనిల్లలు సహితము బల్ల క్రింద 
ly వేయు రొస్రిముక్కలు తినును గదా ఆని ఆయనతో 
క | నెప్పిను. | అందుకాయన ఈ మాట 'చెన్నీనందున 
3 ౫ అష దయ్యము నీ కుమార్తెను వదలిపోయినదని 
శ. ' కహ మంచముమిది పండుకొని యుండుటయు 
i వదలిపోయి యుండుటయు చూచెను. 
ol శయన మరల తారు (ప్ర్రాంకములు విడిచి సీదోను 
గ్గ ఇ షో పాలి శ్రుంకమాలమాదుగా 'గలిలైయ సమ 
. స్తా ద్దకు వచ్చెను, 1 అప్పుడు వారు చెవుడుగల 
[ 


నొకని ఆయనయొద్దకు తోడుకొనివచ్చి 
చెయ్యి యుంచుమని ఆయనను వేడుకొ 
అయన సమాహములోనుండి వాని నేకాంక 


| తన్న, 
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అధ్యాయము 


"పెట్టి యుమ్మివేసి వాని నాలుక ముట్టి | ఆకాళము 84 
వైపు కన్ను లెత్తి నిట్టూర్పువిడిచి __ ఎప్ఫతా అని 
వానితో చౌప్పెన్కు ఆ మాటకు తెరపబడునుని ఆ 
ము ! అంకట వాని చెవులు 'తెరపబడెన్సు వాని 85 
నాలుక నరము సడలెను గనుక వా డుతేటగా మాట 
లాడెను.। ఆప్వుణాయన--ఇది ఎవనితోను చెప్పవద్దని 86 
వారికాజ్ఞాపించెనుు అయితే ఆయన 'చెప్పవద్గని వారి 
కా కొలది వారు మరి ఎక్కువగా దాని 
ప్రనిద్ధిచేయాచు | _ ఈయన సమస్తమును కాగగా 87 
చేసియున్నాడు, ఇెనిటివారు వినునట్లుగాను మూగ 
వారు మాటలాడునట్లుగాను చేయుచున్నాడని చెప్పు 
కొని ఆపరిమికేముగా నాళ్చర్యపడిరి 

ఆ దినములలో మరియొక సారి బహు జనులు తి 
కూడిరాగా వారికి తిననేమియు లేనందున యేను తన 
శిష్యులను తనయొద్దకు పిలిచి | -- జనులు "నేటికి 2 
మూడు దినములనుండి నాయొద్దనున్నార్యు వారికి 
భోజనమున *కేమియులేనందున "నీను చారిమిద కని 
కరపడుచున్నాను | శీను వారిని ఉపనాసముతో 8 
ఈమ ఇండ్లకు సంపివేనినయెడల మార్గములో మూర్భ 
పోవుదురు వారిలో కొందరు దూరమునుండి వచ్చి 
యున్నారని. వారితో "చెప్పెను. | అందుకాయన 4 
శిన్యులు - ఈ అరణ్య ప్రజేళములో నొకడెక్క_డ 
నుండి రొ స్టైలు తెచ్చి వీరిని కృ ప్రిపరచగలడని ఆయన 
నడీగిరి. ! ఆయన-మోయొద్ద ఎన్ని రొక్టైలున్నవని 5 
వారి నడుగగా వారు -- ఏీడనిరి. | ఆప్వుణాయన- (8 
చేలమిద కూర్చుండుడని పించి ఆ యేడు 


ఠరొస్టైలు ఎత్తికొని కృ లు చెల్లించి, విరిచి, 
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సశ, | అందుకామె -- నిజమే ప్రభునా, అయితే | వడ్డించుటకై తన శిమ్యులకిచ్చెను, వారు జనసమావా 
ఉండి పిల్లలు పడ | మునకు వడ్డించిరి. । కొన్ని చిన్న చేపలు కూడ చారి 7 


యొద్దనుండగా ఆయన ఆశీర్వదించి వాటినికూడ నడ్లిం 
చుడని చెప్పెను. వారు భోజనముచేని తృప్తీిపొందిన 8 
మోదట మిగిలిన ముక్కలు ఏడు గంపలనిండ ఎత్తిరి. | 


చెప్పెను. | ఆమె యింటికి వచ్చి తన | (భోజనము చేసిన వారు ఇంచుమించు నాలుగు చేల 9 


మంది యుండిరి. వారిని నంపివేసినవెంటనే | ఆయన 10 
తన శిష్యులతో కూడ దోని యెక్క. దల్బనూతా (ప్రాం 
తములకు వచ్చెను. 

అంకట పరిసయ్యాలు వచ్చి ఆయనను శోధించు 1] 
చు, ఆకాళములోనుండి యొక నూచక, క్రియను చూ 
ఛ్రుమని ఆయన నడిగి ఆయనతో తర్కింపసాగిరి, | 


ఆయన ఆర్షయందు "పెద్ద నిట్రూర్చు విడిచి ఈ ఈర 12 
మువారు ఎందుకు నూచక్ళక్తియ నడుగుచున్నారు! 


|: హక తడక, వాని చెవులలో తన వేళ్లు | ఈ తరమునకు ఏ మాచకృక్రియయు నన్నగ్రహింప 
1 మూలభానరాఃర్డకండ్లును, 


బడదని నిశ్చయముగా మీతో శాప్వుచున్నానని 

18 చెప్పి | వారిని విడిచి మరల దోనె యెక్కి. అద్దంకి 

పోయెను. 
చారు భోజనమునీమైన తెచ్చుటకు మరచిరి 

దోనెలో వారియొద్ద నొక్క. రొట్టె తప్ప మళేమియు 

15 నుండలేదు. |! ఆయన -- చూచుకొనుడి; పరిసయ్యుల 
ఛులిసిన పిండినిగూర్చియు "హేరోదు ులినిన పిండిని 
గూర్చియు జూగ్ర్య_త్తపడుడని వారిని "హెచ్చరింపగా | 

16 రొక్టైలు లేవేయని తమలో తామా 

17 లోచించుకొనిరి. | యేసు అది యెరిగి -- మనయొద్ద 
రొప్టెలు లేబేయని మిరందుకాలో-చచించుకొనుచు 
న్నారు? మిరింకను వివేచింపలేదా, గృహింపలేదా? 

18 మిరు కశినమనస్సుగలవారై యున్నారా? | మికు 

. కన్నులు కలిగియు చూడరా? చెవులు కలిగియు విన 

19 రాగి జ్ఞాపకము 'చేసికొనరా? | చేను ఆ అయిదు 
చేలమందికి అయిదు రొస్టాలు విరిచి పంచిపెట్టినప్పుడు 
మారు ముక్క. లెన్ని గంపలనిండ ఎత్తితిరని వారినడి 

20 గను, వారు--సం డ్రైండని ఆయనతో వ్పప్పిరి, | ఆ 
నాలం 'వేలనుందికి ఏడు "చేను విరిచి పంచి 
"పెట్టినప్పుడు ముక్క లెన్ని గంపలనిండ ఎత్తితిరని 

21 ఆయన అడుగగా చారు--ఏడనిరి. | అందుకాయన-- 
అంకలో చారు బెక్సయిచాకు వచ్చిరి. 

డివారు ఆయనయొద్ద కొక గడ్డివాని తోడుకొనివచ్చి 

28 వాని ముట్టనలెనని ఆయనను జేడుకొనిరి. | ఆయన 
ఆ గుడ్డివాని చెయ్యిపట్టి యూరివెలపలికి వాని 
డుకొనిపోయి వాని కన్నులమిద ఉమ్మివేసి వాని 

మోద చేతులుంచి--నీశేమైనను కనబడుచున్న చా అని 

24 వానినడుగగా, |! వాడు కన్ను లెత్తి -- అ 
నాకు కనబడుచున్నారు వారు ఇెట్లవలెనుండి నడు 

25 చుచున్నట్లుగా నాకు కనబడుచున్నా రను. | అం 
తట ఆయన మరల తన చేతులు వాన్ని కన్నులమిద 
నుంచగా వాడు లేరిచూచి కదర్చబడి "సమస్తమును 

26 తేటగా చూడసాగాను. | అప్పుడు యేసు-నీవు ఊరి 
లోకి "వెళ్లవద్దని చెప్పి వాని యింటికి వాని పంపి 
జేసెను. 

27 యేసు తన శిమ్యలతో ఫిలిప్వడైన కైసరయతో 
చేరిన గ్రామమాలకు బయలుదేరెను. మార్గములోనుం 
డగా--నేను ఎవడనని జనులం చెప్పుచున్నారని తన 

28 శిమ్యులనడిగెను. | అందుకు వారు. కొందరు క 
మిచ్చు యోహాను అనియు కొందరు యేలీయా అని 
యా; మరికొందరు ప్రవక్తలలో నొకడనియు చెప్పు 

1 యిరీయ 51 81; యోహాక్కేల్కు 181 2, 
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మారు. 9 అధ్యాయము 


అ నుచున్నారనిరి, | 
వడనని "చెప్పు రని క్షే 
నీవు పం gm టీ! శ 
తన్నుగహర్చిన యీ సంగతి ఎన్‌! ద 
ఆయన వారికి ఖండికముగా మ శు (| 
హింసలుప్రాం ముస 
ప్రధానయాజకలచేకను శాస్త్రచ్ర్య్వ Yes | 
చంపబడి, మాడు దినములైన కఠవాశ స్టో ॥ 
ఆయన వారికి బోధిలపనారంబించన, | అ 
మాట స్పష్టముగా చౌప్పెను గనుక కకక అక 
చేకపట్టుకొని ఆయనను గద్దింపపాగన, | అకాడ | 
యన తన శిష్యులవైపు తిరిగి, వారిని చు. |! 
న్యా నా వెనుకకు పొమ్ము నీవు నక 
లను మనస్త ంచుచున్నా వు కాని చేవ్చని సంకట 
మనస్కరింపకున్నా వని "పితురును గద్దిరచెను, 
అంకట ఆయన తన శిష్యులను జనసమాభామన॥ | 11: 
తనయొద్దకు పిలిచి - నన్ను 'వెంబడింపనోతనాడ. | 3 
తన్నుతానే యుపేశ్నీంచుకొని రన శిలువన్తెట్టొని | 
నన్ను 'వెంబడింపసలెను, | కన (ప్రాణమును రేక్షీయే బి 
కొనగోరువాడు చాని పోగొట్టుకొనును నా మే 
మును నువార్త నిమిత్తమును లేన (ప్రాణమును పోగొట్టి 
కొనువాడు దాని రత్నీంచుకొనును. | ఒకడు హోల్‌ | 
లోకమును సంపాదించుకొని రన ar 
పోగొట్టుకొనుట వాని శేమి ప్రరోాజనమ! | వేత 
న్యడు 'తన'్రాలమోనకు ఈ. hes 
గును? | వ్యభిచారమును పొసమును 
తరమువారిలో నన్ను గూర్చియు నొ 
యు నిస్టపడువాడెవడో వానిసార వసో భకర 
రుడు తన తండ్రి, మహీిమగలూాడై 


110 | 
| 


n: 


మార్కు. 9 అధ్యాయము 46 | 


శ , మనమిక్క-డ నుండుట మంచిద్యి మేము | వాని తీసికొని వచ్చిరి దయ్యము ఆయనను చూడ 
కృష కలి మోమేకొకటి యేలీయాకొకటి మూడు పర్ణ | గానే వాని విలనిలలాడించెను గనుక వాడు "జేలపడి 

| (0 కట్టుదుమని చెప్పెను | వారు మిగుల భయ | నురుస కార్చుకొనుచు పొర్లాడుచుండెను. । 21 
fuk owe ఇప్పవలసినదేమో ఆకనికి తెలియ అ వీనికి సంభవించి a 
క్క | కరు. । మేళుమొకటి వచ్చి వారిని కమ్మగా-- ఈయన | వాని కండ్రి నడుగగా నతడు--బాల్యమునుండియే, | 
న్న | ఛా ప్రీయకమారుడు ఈయనమాట వినుడని యొక | ఆది వాని నాశము చేయవలెనని తరుచుగా ఆగ్నిలోను 22 
జ | $ళ్వమ ఆ మేధుములోనుండి వుస్టైను | వెంటే | నీళ్లలోను పడద్రోయును. ఏమైనను నీవలన్నాతే ' 
శ | భార చుట్టు చూచినప్పుడు తమయొద్దనున్న యేసు | మామీద కనికరపడి మాకు సహాయము చేయును 
కశ | 'శప్ప మరి ఎవరును వారికి కనబడలేదు. "నెను. | అంధుకు యేసు -- (నమ్ముట) నీనలన్ననెల్సే 28 
గాల | 9 వారాకొంద దిగి వచ్చుచుండగా మనుష్యకుమా | నమ్మవానికి సమస్తమును సాధ్యమే యని అతనితో 
శా | వడు మృతులలోనుండి లేచినప్పుడే కాని అంకకు | చెప్పెను. | వెంటనే ఆ చిన్నవాని తండ్రి -- నమ్మ 24 
క | ముందు మిరు చూచినవాటిని ఎవనితోను 'చెప్పనద్దని | చున్నాను, నా కోసనమ్మకముండకుండ సహాయము 
క || 10 ఆయన వారికాష్ట్రాపించెను, | మృతులలోనుండి లేచుట | చేయామని బిగ్గరగా "చెప్పెను. | జనులు గుంవుకూడి 25 

అనగా అని వారొకనితోనొకడు తర్కిం | తనయొద్దకు పరుగ్గెత్తివచ్చుట యేను చూచి--మాగవైన 

కశక | 1] చుచు ఆ మాట మనస్సున నుంచుకొనిరి. | పిమ్మట చెనిటి దయ్యమా వాని వదిలిపొమ్ము, ఇకను వానిలో 
క | వావ -- యేలీయా ముందుగా రావలెనని శాస్త్రులు | (ప్రవేళింపవద్దని నీకాజ్ఞాసించుచున్నానని చెప్పి ఆ 
౯ 11 వెప్పచున్నాళ్సే యిదేనుని ఆయన నడిగిరి. 1 ఆందు | అపవిత్రాత్తను గద్దించెను. | అప్పుడది శీకచేసి, 26 
| శాయన-- యేలీయా ముందుగా వచ్చి "సమస్తమును | వానినెంతో విలవిలలాడించి సదలిపోయెను. అంకట 
విశే | చక్కపెట్టునను మాట నిజవే్యే అయినను మనుష్య | వాడు చచ్చినచానివలె నుండెను గనుక ఆనేకలు-- 


క్రై | మాడడు అనేక శ్రుమలంపడి తృణీకరింపబడవలెనని | వాడు చనిపోయెననిరి.! అయితే యేసు వాని చెయ్యి 27 
స్టోక్‌ || 1 ర్రాయుడుట ఏమి? | యేలీయా వచ్చెననియా అశని | పట్టి వాని లేపానెక్తగా వాడు నిలుపబడెను. | ఆయన శకి - 
న | సౌర్చి వ్రాయబడిన ప్రకారము చారు తేమకిస్టము | ఇంటిలోకి వెళ్లిన తరువాత వాలేకాంతేమున నుండగా 


వచ్చినట్టుగా ఆతనికి 'చేసిరనియు మీతో చెప్పు | ఆయన శిమ్యులు--సేమెందుకు ఆ దయ్యమును 'వెళ్లే 
[గని వారితో నెను. గొట్ట Hes అవశ నట 55 
క్‌ ఆయన? లయొద్దకు ? వారి ప్రా 'నవలన "నే కాని మరి దేనివలనవైనను మై 

ఇహ జనులం న mai అసాధ్యమని వారితో చౌప్పెను. 
హ్‌ కీ ర్కుంచుటయు. చూచిరి, 1 “వెంటనే జనులందరు చారక్క_డనుండి బయలుదేరి గలిలైయ మార్గమున 80 
ఈయనను చూచి మిగల విక్ర్రాంతినొంది ఆయన వెళ్టుచుండిర్వి ఆది ఎవనికిని తెలియాట ఆయనకిష్టము 
[లో సర్యూత్తి వచ్చి ఆయనకు సందనము చేసిరి. || లేకపోయెను, | ఏలయనగా ఆయన తేన శిమ్యులకు 81 
గ |! కపడాయనామారు చేనిహార్చి చారితో తేర్కించు | బోధించుచు - మనున్యకమారుడు మనుష్యుల చేతి 
తీ | తన్నారని వారినడుగగా | జనసమూసాములో | ఆప్పగింపబడుచున్నాడు, వారాయనను చంక! 
జట కోధపడా యాగదయ్యము' పట్టిన నా మూదు దినములైన తరువాత ఆయన లేచునని 

కం నీయొద్దకు తీసికొని వచ్చితిని | ఆది ఎక్టడ | చెప్పెను. | చారు ఆ మాట గ్రహీంపళేదు గాని 82 


కాని వట్టునో అక్కడ వాని పడద్రోోయున్యు | ఆయన నడుగ వెరచిరి. 


| వాడు నురుగు కార్చుకొని సండ్లు కొరుకు 

కొని కూ లి నొకనితో నొకడు 

లును ట్రుడనినీ * ఎవడు గొప్పవాడని మార్గమున 

కిని ఇని ln అ చాదించిరి గనుక |! ఆయన ఇంట నున్నప్పుడం--మార్ష 34 
' సు, 1 అందుకాయన __. విఖారసములేని తరము | మాన మోరొకరితో నొకరు 'జేనిగూర్చి కేర్కించుచుంటి 

| 1 చేను మితో -నెంతకాలముందును? ఎంకే | రని చారినడుగగా 1 వారు ఊరకుండిరి. ఆహ్వా 85 
న్వ్‌ పిలిచి--ఎవడై 
పను సహింకును? వాని నాయొద్దకు లీని | జాయన కూర్చుండి పం డ్రెండుమందిని డె 
హల్వా 8 ఆవేళ స్రాచీన వ్రశులరా?-- 
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నను మొడటివాడైయుండ గోరినయెడల వాడందరిలో | ఆయనను శ్రోద్ధించ్చుట 
| 


కడపటివాడును అందరికి సకదారకుడువై యుండ | విడనాడుట శ్యాయనూ బ్ర రేకు ఈ 
83 వలెనని చెప్పి | యొక చిన్న పిల్లను తీసికొని వారి! కాయన-మోచీ మా en ఆయన న 
మశ్యను నిలువబెట్టి, వాని ఎత్తి కౌగలించుకొని 1! ను. ॥ వారు పిత్రా pre అ 
87 ఇట్టి చిన్న పిల్లలలో నొకని నా పేరట చేస్చుకొను విడనాడవలెనని అక. గ్రా 
వాడు నన్ను చేర్చుకొనును నన్ను చేర్చుకొనువాడు | మి స్ఫాశయకాళిన్యమును 
" నన్నుకాక నన్ను పంపినవానిని చేర్చుకొనునని వారి | చ్రానీయిచ్చెను గాని! స 
తో చెప్పెను. | వారిని ఫురుషుని గాను స్రీన్సి 
88 _ అంకట యోహాను-బోధకుడా, ఒకడు నీ పేరట | హేతువుచేక పుకువుమ క్రన క 
దయ్యములను 'వెళ్లగొట్టుకు చూచితిమ్యి వాడు మనలకు | "పెట్టి తన భార్యను హత్తుకొనున | ద్ర | 
'వెంబడించ్చునాడు కాడు గనుక వాని నాటంకపరచి | మై యుందురు గనుక చారికను ళ్‌. 
89 తిమని చెప్పెను. | అందుకు యేసు--వాని నాటంక , శరీరముగా నుందురు, | కాబట్టి చేడు sels లై 
పరచకుడి, నా పేరట అద్భుతము చేసి నన్ను చుల | నిని మనుష్యుడు చేరుపరచహడదన వారో శ్వా sf 
40 కనగా నిందింపగలవాడెనడును లేడు; | మనకు విరోధి | ఇంటికి పచ్చి శిష్యులు ఈ సంగకినిషళ్ళ eal 
4] కానివాకు మన పక్షముగా నున్నవాజే. | మిరు | నను మరల నడిగిరి. | ఆందుకాయన_కేన భు! 
శ్రీస్వనారని నా పేరట మోకు గిన్నెడు నీళ్లు త్రాగ | విడనాడి మరియొకతెను పెండ్లిచేసికొనవాడు ₹% | 
నిచ్చువాడు తనకు రావలసిన ఫలము పోగొట్టుకొనడని | విడనాడిన ఆమె విషయమై వ్యభివించనాకు! ||: 
42 మీతో నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను, | నాయందు | మరియు స్రీ తన ఫురుుని విడిచి మరియకు 31. 
విశ్వాసముంచు యీ చిన్నవాకిలో నొకని నభ్యంకర | చేసికొనినయెడల ఆమె వ్యభిచారము చేయాక్యున | 
._ వరచువాడెనడో చాడు మెడకు "పెద్ద తికగటిరాయి. వారితో చెప్పెను, ] | 
' కొట్టబడి సముద్రములో పడవేయబడుట వానికి | ఆ సమయమున తేమ చిన్నవీళ్లలను మ్టాలెని! 
48 మేలు. |! నీ చెయ్యి నిన్నభ్యంతరపరచినయెడల దాని | కొందరాయనయొద్దకు వారిని తీసీకొని వచ్చిసణా | 
నరికి వేయుము నీవు రెండు చేతులు కలిగి నరకము | శిష్యులు (వారిని తీనికొనిపచ్చిన) వారిని గిల్‌! | 
లోని ఆరని అగ్ని లోకి పోవుటకంకె అంగహీనుడవై | యేసు అది చూచి కోపపడి - చిన్నీబ్లో క్ష. 
ఉర్‌ (నిత్య) జీవములో ప్రవేశించుట మేలు. | నీ పాదము | యొద్దకు రానియ్యుడి, వారి గా. / 
నిన్న భ్యంకరపరచినయెడల దాని నరికివేయుమ్యు | బేవునిరాజ్యము ఈలాటివారిజే. ! చనన. 
డు పాదములు కలిగి నరకములో పడచేయబడుట | రాజ్యము నంగీకరింపనివాడు అందలో ర్ర శ! |! 
కంకె కుంటివాడవై (నిక్య) జీనములో ప్రవేశించుట | మతో నిశ్చయముగా ఇెప్పుచున్నాన | 
47 మేలు. | “నీ కన్ను నిన్న భ్యంకరపరచినయెడల దాని | ఆ పిల్లలను ఎత్తి కాగలించుకొని బర] 
తీసి పారబేయుము, రెండు కన్నులు కలిగి నరకములో | ఆశీర్వదించెను. పోహా 
సపడవేయబడుటకంకె ఒంటికన్ను గలనాడవై బేవుని ఆయన బయలుటేకి re 
48 రాజ్యములో (ప్రవేశించుట "మేలు. | నరకమున వారి నొకడు సరుగాత్తికొనివేచ్చి శ్రభమునేకో భో 
4 వురుగ చావదు, ఆగ్ని ఆరదు. | ప్రతివానికి ఉప్పు | భ్లూని-సద్బోభధకుడా, నిక్యబేప 
50 సౌరము అన్నివ ని అయనే 
గ్నివలన కలుగును. | ఊప్పు ముచిజే గాని | టకు "నేనేమి చేయాదున 
ఉప్పు. నిస్సారమైనయెడల 'జేనిసలన దానికి సారము | --నన్ను సత్సురునుడనని 
కలుగజేతురు? మిలో మిరు ఊహ్వపారము గలవారై | డొక్కజే కాని మరి 
యుండి యొకరితో నొకరు సమాధానముగా నుండు నరహత్య చేయవలదు; న్య 
డని. చెప్పెను. వలదు 
10 అయన అక్కడనుండి లేచి యూడైయ ప్రాంత | వలదు, నీ తలీదండ్రులను సో ; 
ములకును యొడ్దాను అద్దరకిని వచ్చెను. జనసమూవా | నీకు తెలియును గడె ర్‌ భన లి 
సై 
ములు తిరిగి ఆయనయొద్దకు కూడివచ్చిర. ఆయన తన | అందుకతడు-బోధకో్‌. He 
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నీకు కలిగిననన్నియు అమ్మి బీదలకిమ్మ, పర 


417 


చేయ గోరుచున్నారని వారి నడి 
ను.  వారు--నీ మహిమయందు నీ కుడి వైవ్సన నొక 87 
డును నీ యెడమవైపున నొకడును ండునట్లు 
మాకు చయచేయునుని చెప్పిరి. ! యేసు -- మిళేమి 88 


నీవ వల్లీ : 
[| నుందు నీకు ధనము కలంగసన్వు నీవు వచ్చి నన్ను | నీవు మాకు చేయ గోరు మని 
దయా న నా. 
క్యా, | ఛాడు గనుకే ఆ మాటకు ముఖము చిన్నబుచ్చుకొని 
డు యేసు చుట్టు చూచి -- అన్తిగలవారు 
al గప జృకు చ్రువేశించుట ఎంతో దుర్లభమని 


శ1)| (16న శిమ్యులతో చెప్పెను. | ఆయన మాటలకు 
న మీ లు విస్తయమొందిరి. అందుకు యేసు తిరిగి 
కోళ్ళ  ఛాితో నిట్లనెను--పిల్లలారా, తేమ ఆన్తియందు నమ్మిక 
షోకు " యంచునారు దేవుని రాజ్యములో ప్రవేశించుట 
జా! | బ్‌ ఎంతో దుర్లభము 1 ధనవంతుడు జేవుని రాజ్య 
న్నా || మలో ప్రవేశించుటకంకు ఒంకొ నూదిబెజ్జములో 
శ్చీళు]| కి దూరోట సులభము. | అందుకు ధికముగా 
భజ]. అ్చర్యపడి -- అట్లయితే ఎవడు రత్నోణపొందగలడని 
శౌ | 3 ఆయన నడిగిర, | యేసు వారిని చూచి--ఇది మను 
శాఖ | | : మ్యులసాధ్య మే కాని చేవునికసాధ్యము కాదు, 'భేవు 
nfl) నికి సమస్తమును మే అనెను. 
భణ | 8 పేరురుమేము సమస్తమును విడిచిపెట్టి నిన్ను 
| ౫ వెబడించితినుని ఆయనతో ఇెస్పసాగౌను. అందుకు 
(లెని? యేమ ఇట్లనెను--నా నిమిత్తమును సువార్త నిమిత్తమును 


అరే | ఇంటినైనను అన్న దమ్ముల్ననైనను అక్క_ జెల్లెండ్రనైనను 
000. | _ రలిదడ్రుల మైనను పిల్లలవైనను భూముల్యనైనను విడిచిన 


గు క] టి వాడు | ఇప్పుడివామందు హీంసలతోకూడ నూరంత 
శక్ర |. అగ ఇండ్లను అన్నదమ్ములను ఆక్క జెల్లెండ్రను శల్లు 
జ! య పిల్లలను భూములను, రాబోవు లోకమందు నిక్య 
కట స పొందునని నిశ్చయముగా మాతో చెప్పు 
శ్వ! | సాను] మొదటివారానేకులం కడసటివారగదురు, 
(జ! క "దసటివారు 'మొదటిచారగుదురు. 

/ iy ప్రయాణమై యెరూషలేమునకు 'వెళ్లుచుం 
[నో ర యేసు వారికి ముందో నడుచుచుండగా చారు 


భో పోముందిరి వెంబడించునారు భయపడిరి. 
| డొయన తిరగి షం ప a 


అడునచున్నారో మికు తెలియదు "నేను త్రాగు 
చున్న గొన్ని లోనిది త్రాసటయైనన్కు "నేను పొందు 
చున్న చాష్తిస్తము పొందుటయైనను మోచేకనగునా 
అని వారి నడుగగా చారు -- నూచేత నగుననిరి. | 
అప్పుడు యేసు -- "నేను 'శ్రాగచున్న గిన్నెలోనిది 89 
మిరు త్రాగెదర్కు "నేను పొందుచున్న 

మిరు పొంబెదరు కాని | నా కుడివైపునను ఎడమ 40 
వైపునను కూర్చుండనిచ్చుట నా వళములో లేద్యు 
అది ఎవరికి బడెనో వారికీ (దొరుకునని) 
చారితో "చెప్పెను. | తక్కిన పదిమంది శిష్యులామాట 41 
విని యాకోబు యోహానులమోద కోనపడసాగిరి, | 
యేసు వారిని తనయొద్దకు పిలిచి వారితో నిట్లనెను-- 42 
అన ఆధికారులని యెంచబడినవారు వారి 
మోద కశిన ప్రభుక్వము చేయుదురు, వారిలో గొప్ప 
చారు వారిమిద కఠినముగా నధికారము 'చేయుదు 
రని మోకు తెలియును. |! మిలో అలాగుండకూడదు. 48 
మిలో "నెసడైనను గొప్పవాడై యాండగోరినయెడల _ 
చాడు మికు సరిచారము చేయువాడై యుండవలెను! 
మిలో "నెవడైనను ప్రముఖుడై యుండగోరినయెడల 44 
వాడు అందరికి దాసుడై యుండవలెను, | మనువ్య శర 
కుమారుడు పరిాచారము చేయించుకొనుటకు రాలేదు 
గాని పరిచారము చేయాటకును, అనేకులకు ప్రతిగా 
విమోచన ,కృయధనముగా తేన (ప్రాణము నిచ్చుట 
gale, నకు వచ్చిరి. ఆయన తేన 46 


శిమ్యలతోను బహు wel యెరికో 

| మయి కుమారు 

| (డ్రైెండుగరు శిష్యులను పిలుచుకొని, | నుండి బయలుబేరి వచ్చుచుండగా 
ఖీ ఇ (స హగవింపకోవువాటిని అ నాల. డన బ్తిమయియను గుడ్డి భితకుడు త్ర్యోనప్రక్కను 
క Wa జకేయుడైన యేసు ఆని 47 
g ! - ఇదిగో మనము యొరూనలేమునకు వెళ్లు | కూర్చుండెను. |! ఈయన నజురేయా డైన 
| జ్యో మనుష్యకుమారుడు ప్రధానయాజకుల | వాడు విని-దావీదు కుమారుణా యేనూ, నన్ను కరు 
గ న్యు కను ఆప్బగింపబడును, వారాయనకు | ణింపుమని చెప్పి శేకలుచేయ మొదలు పెట్టైను. | ఊర 48 
ళు శమ విధించి ఆయనను జనులకప్పుగించె | కొమ్మని అచేకులం వాని గద్దించిరి కాని వాడు 


48 మార్కు. 11 అధ్యాయము 


౨1 పారవేనీ దిస్టన లేచి యేసునొద్దకు వచ్చెను. | యేసు | ఆయన ఆకలి 
గొ 
— చేను నీశేమి చేయ గోరుచున్నావని వాని నడు చెట్టును క మె 
గగాఆ గుడ్డివాడు--బోధకుడ్దా నాకు దృష్టి కలుగ | దొరుకునేమో అని చూచి, దానిని 
శ2 జేయుమని ఆయనతో ననెను. ! అందుకు యేసు __ వను, 


ఆయనవెంట వెళ్లెను. 
11 వారు యెరూషలేమునకు సమీపించి ఒలీనల శిష్యులు వినిరి, | 
కొండదగ్డరనున్న చేక్ళ 'బేతనియ అను (గ్రామములకు | చారు యెర్తూన | 
.. వచ్చినప్పుడు ఆయన తన శిష్యులలో నిద్దరిని చూచి | జేవాలయములో పూ వచ్చినప్పుర్తు కక] 
2 --మా యెదుటనున్న గ్రామమునకు "వెళ్లుడి, అందు | విక్రయములు చేయుచారిని వె Us 
(ల్లో మోరు ప్రవేశింపగాయే కట్టబడియాన్న యొక | రూకలు మార్చువారి బల్లలను గై | 
గాడిగెపిల్ల కనబడును, చానిమోద ఏ మనువ్య్యడు తను 
"నెప్పుడును కూర్చుండలేద్యు చాని విప్పి తోలుకొని 


చున్నారని మిమ్ము నడిగినయెడల -- అది ప్రభువునకు రానా మందిరము 'సనుస్తమైన అన్యజనుల 
'కానలనియున్నదని చెప్పుడి. తళ్ణణ మే ఆకడు దాని ప్రార్థన మందిరమనబడును 

4 నిక్కడికి తోలనంపునని చెప్పి వారిని పంపెను. | చారు | అని ద్రాయబడలేదా?ో అయితే మిదచానిడొతు 
పోగా వీధిలో ఇంటికి బయట తలవాకిట కట్టబడి గునాగా చేసితిరనెను. il 


పోనిచ్చిరి, 
7 వారా గాడిదెపిల్లను యేసునొద్దకు తోలుకొని పొద్దున వారు మార్గమున 
న్‌ ఇన్నా కలు చానిమిద చేయగా ఆయన దాని అంజూరపు చెట్టు వేళ్లు "ముదలుకొ స్‌ | 
1 స్న్‌ం ణెను. | అనేకులు తమ బట్టలను చారి చూచిరి. | డు పేతురు. ఆ ih 

పొడుపన పరచిరి కొందరు తాము పొలములలో నరి అప యిదిగో phe | 


9 కిన కొమ్మలను పరచిరి. | మరియు ముందు న 
| డుచు | జూరఫువెట్టు ఎండిపోయెనని జా 
చుండునారును వెనుక వచ్చుచుండువారును అందుకు ల్‌ నిట్లనన ఆహో J) 
~జియము! యందు విశ్వాసముంచుడి, U ఎవరైన లో | 


ప్రభునుచేరట వచ్చువాడు స్తుతింపబడుగాక | చూచి--నీవెక్తబడి సముద్రనో భీ | 
10 మన కండి చీపా రన | 
వచ్చుచున్న నున రండ్రియైన దావీదు రాజ్యము | చెప్పి, తన మనస్సులో సం ల్సి స్క 


జరోగునని నమ్మినయెడల ను 
సర్వోన్న తమైన స్థలములలో జయము] తో నిశ్చయముగా చచి, ] 
అని కేకలు వేయుచుండిరి. | వ ప్రా మ్‌ కా. 1 
ల! మని నటీ! | 


1a మరునాడు వారు బేకనియనుండి వెళ్లుచుండగా | షక్షమందు, మిరు 
+ కూలభానరో-హెసన్నా, క యెమయ్యా 561 7; బార్తీయా, Tihs, 
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మార్కు 12 అధ్యాయము 
భాని తేమించుడి. అప్పుడు పరలోకమందున్న మి కావున ఆ డ్రాతరోట యజమానుణజేమి చేయును? 9 


హార 

te! డ్రియు మో పాపములు తృమించును.] అఆకడు వచ్చి ఆ కాపులను సంహరించి యితరులకు . 
కీళ్ళ | భార యెరూస్తలేమానకు తిరిగి వచ్చినతరువాత | ఆ (ద్రాత్నతోట నిచ్చును గడా. మరియు 

ర్య. అయన బేవాలయములో తిరుగుచుండగా ప్రధాన | --ఇల్లు కట్టువారు నిరాకరించిన రాయి 10. 
కాన్న, | యాజకులును కొస్త్రులును "పెద్దలును ఆయనయొద్దకు మూలకు లేలరాయి ఆయెను 4 
య్య | 2 వచ్చి 1 --ఏ అధికారమువలన ఈ కార్యములు చేయు | ఇడి ప్రభువువలనానే కలిగను 12 
అష | చున్నావు! వీటిని చేయుటకై యీ అధికార మెవడు, లది మన కన్నుల కాళ్చర్యము 


ఇ నకిబ్చినని అడిగిరి. | అందుకు యేసు -- "నేను మిమ్ము | అను లేఖనము మరు చదవలేదా అని అడుగగా | 
అడ్య్య| నాక మాట అడిగెదను, నా కుత్తరమియ్యుడి, అప్పుడు | చారు తమ్మునుగూర్చి ఆ యాసమానము చౌప్పెనని 12 
'క్రజ | చేను నీ అధికారమువలన వీటిని నో | గ్రహించి ఆయనను పట్టుకొన సమయము చూచు 
క 1 1 అది మొతో చెప్పుదును. | యోహాను ఇచ్చిన 'బాష్తి | చుండిరి కాని జనసమావామునకు భయపడి ఆయనను ' 
bs | నను పరలోకమునుండి కలిగినదా లనుండి | విడిచిపోయిరి. = 
గశ్రేడక| $1కలిగనడా! నా కుక్తరమియ్యాడని "చెప్పెను. |! ఆం| తరువాత చారు మాటలలో ఆయనను చిక్కు_పరచ 1 
ఆజ కరుకు వారు -- మనము పరలోకమునుండి కలిగినదని | వలెనని పరిసయ్యలను "హేరోదీయులను కొందరిని 

ఇెష్నినయెడల అయన-ఆలాగైతే మీ 'రందుకతని నమ పంపిరి.। వారు వచ్చి బోధకుడా, నీవు 14 
గ శేదని అడునను మనుష్యులనలన కలిగినదని చెప్పు | సక్యవంకుడవ్వు నీవు ఎవనిని 

| దరూ అని తమలోతాము ఆలోచించుకొనిరి కాని, | చేమెరుగుదుము; నీవు 'వూమాటములేనివాడవై 'జేవుని 


గ. అందరు యోహాను నిజముగా ప్రవక్షయని యెంచిరి | మార్గము సర్యముగా బోధించువాడను. వైసరుకు 
గనక ప్రజలకు భయపడి--ఆ సంగతి మాకు 'తెలియ | పన్ని చ్చుట ధర్షమా కాదా? | యిచ్చెదనూ యియ్య 15 
ఖృగ | దని యేసుకు ఉర్తరమిచ్చిరి. అందుకు యేసు-ఏ అధి | కందునూ? ఆని ఆయన నడిగిరి. ఆయన వారి వేష 
ల | కారమునలన ఈ "కార్యములు చేయుచున్నానో అది | ధారణ చెరిగి -- మిరు నన్నెందుకు శోధించుచు 
గాన | | యా నేను మాతో ఇెప్పనానెను. న్నారు! ఒక జేనారము నాయొద్దకు తెచ్చి చూవుడని 


క | ]2ై ఆయన యుపమానరీతిగా చారికి బోధింపనారం | వారితో చొప్పెను. | నారు తెచ్చి చూపగా ఆయన 16 
నజ! కయ ఎట్టనగా--ఒక మనుమ్యుడు (ద్రామతోట | -ఈ రూసమును మై హ్రాతేయా నెననివని వారి నడు 
వాటించి డానిచుట్టు కంచె వేయించి ద్రాకలతొట్టి | గగా వారు--వైసరుని అనిరి, అందుకు యేసు--వైస 17 
ళౌలిపించి గోవురముకట్టించి కాపులకు చాని గుత్త | రువి కైసరుకును 'జీవునివి దేవునికిని చెల్లించుడని 


కలీ 


శతి | “బి చేళాంకరముపోయొను. 1 సంటకాలమందు ఆ | వారితో చెప్పగా వారాయననుగూర్చి బహుగా 

[3 |. గ సేక ద్రాతతోట పండ్లలో తన భాగము తీసి | నాళ్చర్యపడిరి. 

{2 క కా కు అకడు ఒక చానుని| తరువాత వునరుస్థానము లేదని bh (| 
॥ 1 వార వాని పట్టుకొని కొట్టి యేమియా | కయ్యులు ఆయనయొద్దకు వచ్చి! -- ) లేన 19 

సః *సీయక పంపిచేసిరి. మరల నతడు మరియొక చానుని బ్ర నొకడు పిల్లలులేక చనిపో 


భార్య 
గారియోడ్డక పంపగా చారు వాని తల గాయముబేని యినయెడల చాని సహోదరుడు వాని భార్యను 


| | | . 1 ఆకడు మరియొకని పంపగా వాని | పెండ్లి చేసికొని తన సహోదరునికి సంతానము కన క్ష 
చ మ 
1 a శాయి వ తన కుమారుని | పెండ్లిచేసికొని సంతానములేకయే చనిపోయెను 1 
ము! చే నుకొని తుదకు వారియొద్ద కతని పం | గనుక రెండపవాడు లగ Toh 
Pl ఇత “' అయితే ఆ -కాపులు-ఇకడు వారసుడు; | వాడును సంతౌనములేక చనిపోయెను = 

8 నై శంపుడము రండి, అప్పుడు సాాస్థ్రము మాడవవాడును చనిపోయెను. | ఇట్లు ఏడుగురును 22 
ఫీ] కన శమలోశాము ఛెప్పుకొని | ఆడని పట్టు సంకానములేకయే చనిపోయిరి. ఆందరొవెనుక ఆ 


(సాస్‌ డ్రాతతోట చెలపల పారబేసిరి, 1 


శ చినారము ఇంచుమించు 


క్క గో ట్రైసేవ్రకంతా హరు 'క్షమించనియెడల పరరో॥మందుండు మీ శండ్రియు మీ పావకులు 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


స్రీ చనిపోయెను. 1 వునరుక్థైనమందు వారిలో 28 
చమింపడ్డు అని కూర్చబడియః న్నది, 


అం ళా 


ర్‌0 


చెననికి ఆమె భార్యగా నుండును! ఆమె ఆ రెడు 

24 సరికి భార్యయమ్యును గడా అని అడిగిరి. 1 అందుకు 

యేసు--మోరు లేఖనములను బేవుని శక్తిని యెరుగక 

25 యుండుటవలన నే పొరబడుచున్నారు.! వారు మృతు 

+ లలోనుండి 'లేచునప్పుడు "పెండ్లికియ్యరు "పెండ్లికియ్య 
బడరు కాని పరలోకమందున్న దూకలవలె నుందురు. 

26 వారు లేచెదరని మృతులనుగూర్చిన సంగతి మోసే 
్రంథమందలి పొద భాగములో! మిరు చదవలేదా? 
ఆందులో బేవుడు - "నేను అబ్రాహాము డేవుడను 
యీసాకు దేవుడను యాకోబు చేవుడనని అకనితో 

27 "చెప్పెను, | ఆయన సజీవుల బేవుడు కాని మృతుల 

. జేవుడు కాడు. కావున మిరు బహుగా పొరబడు 
చున్నారని వారితో చెప్పెను. 

28 _శాస్త్రులలో నొకడు, వచ్చి వారు తర్కించుట విని, 
ఆయన వారికి బాగుగా ఉక్తరమిచ్చెనని | గ్రహించి 
ఆజ్ఞలన్నిటిలో ప్రధానమైనజేదని ఆయన నడిగెను. 1 

29 అందుకు యేసు-- ప్రధానమైన దేదనగా -- ఓ ఇశ్రా 
యేలూ, వినుము మన చేవుడైన ప్రబున్రు అద్వితీయ 

80 ప్రభువు. '। నీవు నీ వూర్లహృాదయముతోను నీ 
ఫార్షాత్సతోను నీ వూర్ణవివేకముతోను నీ పూర్ణబల 
ముతోను నీ దేవుడైన ప్రభువుని శ్ర్రేమింపవలెనను 

శ1 నది ప్రధానమైన అజ్ఞ. | రెండవది, నీవు నిన్ను 
వలె నీ పొరుగువాని (ప్రేమింపవలెననునదియే, కి వీటి 
కంచె ముఖ్యమైన అజ్ఞ మరేదియు లేదని అతనితో 

88 చెప్పెను. | ఆ కస్త్రి-బోధకుడా బాసగా చెప్పి 
తివి ఆయన అద్వితియుడనియు, ఆయన తప్ప 'జేకొ 

తెరే కడు లేడనియు నీవు చెప్పిన మాట స 
వృాదయముతోను వూర్ణవివేకముతోను 
తోను ఆయనను డ్రేమిచుటయు, ఒకడు తన్ను 
వలె తేన పొరుగువాని డ్రేమించుటయు సర్వాంగ 
"హోమములన్ని టికంకెను బలులకం'కును అధికమని 

84 ఆయనతో చెప్పెను, | అతడు వివేకముగా నుత్తర 


ఇ 


తరువాత చెవడును ఆయనను ఏ ప్రళ్నయా 
తెగింపలేదు, 

ఒకప్పుడు యేసు దేవాలయములో బోధించుచుం 
డగా క్రీస్తు దావీదు కమారుడనీ కాస్త 

Jan ళా 
చున్నా కమి? 3 త్రూ నా 
86 నేను నీ శత్రువులను నీకు పాదపీకముగా నుంచు 
వరకు 


1నిర్థ 3: 2,6, ద్వితీ 61 4 


మార్కు. 18 అధ్యాయము. 


ఆయనను ప్రభువని సున్నా. 
అతని కుమూరుడగనని అడ 


ఆయన 'కానుకపెస్టై యెదుట హర్చుడి ౫|| 1 
నమూహము ఆ కానుకపెష్టెలో డబ్బులు కేతు | 
చూచుచుండెను, ధనవంకులైనవార జేషలు అకళో | 
విశేనముగా సొన్లు జేయుచుండీరి, । ఒక శీదఖ్యాకే! 
రాలు వచ్చి రెండు కాసులువేయగా అనుక ౫||]. 
శిష్యులను పిలిచి -- కానుక పెట్టెలో డబ్బాల కేక || 1 
వారందరికంకు. ఈ బీద విధవరాలు ఎక్కువ కేకో | 
మోతో నిశ్చయముగా ను! వారమే! 
తమకు కలిగిన సమృద్దిలోనుండి వేసిరి కాని లపే | 
తన లేమిలో తనకు కలిగినదంతయ, ఆనశా కోడో | 


నిట్లు చెప్పసాగెను - 
కుండ చూచుకొనడి. 


మిరు" 
శె లేవీ, 19: 18. 
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వినునప్పుడు కలనరపడకుడిి, ఇవి జరగ 


6 యు 
న్ని వి కాని అంకము వెంటనే రాదు.। 


రాస 8 జనముమౌదికీ జనము రాజ్య ముమోదికి ము 
స్య | శ్రచున్సు అక్కడక్కడ భూకంపములు. కలుగును 
కన. కరవ్రలు వచ్చును. ఇవే జేననలకు ప్రారంభము. 

చే i మీకే జ్యాగ్రర్తపగుడి. వారు 
జ] మిమ్మును సభలకస్పగించెదర్యు మిమ్మును సమాజమందిర 
లు ములలో కొట్టించెదరు; మోరు వారికి సౌాత్యార్థమై అధి 


' కక | కుల యెదుటను రాజుల యెదుటను నా నిమిత్తముని 
మూ! 18 లునబజెదరు. | సకల జనములకు సువార్త ముందుగా 
1 కక! 11 ప్రశటింపబడవలెను. 1 వారు మిమ్ము నప్పగించుటకు కొ 
షా | నిపోవునప్పుడు మోరు--సీమి చెప్పుదుమా అని ముందు 
నూ | శా చింతింపకుడి ఆ గడియలో నే మోశీది ఇయ్యబడు 

| నో అడే చెప్పుడి, చెప్పువాడు పరికుద్దాత్తయే కాని 
డీ శ] 19 మిక కారు.। 'సెహిగాదరుకు సెపాూదరుని, తం డ్రి 
వరు | పూరు, మరణమున కస్పగింతురు కుమారులు తలి 


5కళో | 18 దండ్రుల మిద లేచి వారిని చంసింతురు | నానా 
కాకీ! మము నిమిత్తము అందరిచేత మోరు ద్వేషింపబడుదుర్కు 
నడక అంకమవరకు సహించినవాజే రక్షణ పొందును. 
| 14 మరియు నాళకరమైన హేయనస్తువు నిలువరాని 
కః | స్థలమందు నిలుచుట మిరు చూదునప్వుడు--చమవు 
గహక! వాడు గ్రహించుగాక-- యూదైయలో నండువారు 
నాపి | 15 కొండలకు పారిపోవలెన్సు | ఇంటి మిద్దెమోద నుండు 
(క వాకు ఇంటిలోనుండి ఏదైనను తీసికొనిపోవుటకై 
10 88 అందులో ప్రవేశింపకూడదుు ! పొలములో నుం 
కక) |... డువాడు తన వస్త్రము తీసికొనిపోవుటకు ఇంటిలోకి 
భే త్రి రాహడకు, 
లో | ? అయ్యో, ఆ దినములలో గర్భిణులకును పాలిచ్చు 
ఖో! |. 18 వారిని క్రమ. | అది చలి కాలమందు సంభవింపకుండ 
గ | 1 వలెనని 'ప్రార్థించుడి. అవి శ్రమగల దినముల్య 
తీ | _్రేకు సృష్టించిన సృష్ట్యానిన్తుండి ఇదివరకంత (శ్రమ 
| pr $ ఇక "నెన్నడును కలుగబోదు. 1 ప్రభువు 
పగ. ఆ దినములను తక్కునాదేయనియెడల నీ ళరీరియు తప్పిం 
ఫో | చకొసకపోవును వీర్పరచబడినవారినిమిత్తము, ఆన 
“ల | 2 ” కౌ చేర్పరచుకొనినవారినిమిక్తము అయన ఆ దిన 
ల మాలను కక్కుపచేసను. | అ కాలమందు -- 
| జ ఆర్ధ రతన ర్చి, సారు రా 
a ఛారిని మోసవుచ్చుటకై నూచక 
ల ఇన మహత్కార్యములను అగుపరచెదరు. 1 
షు గా ఇదిగో క్రీస్తు ఇక్కడనున్నాడు, అదిగో 
న్‌. గ వేనాడు అని యెనడైనను మితో చెన్పీన 


వ్షకుడి. | మిరు జా రుత్తగా నుండుడి, ఇది 


న్యా 
సమస్థమును మిత్రో ముందుగా చెన్సియున్నాన. 
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ఆ దినములలో ఆ శ్రమతీరిన తరువాత -వీకటి 24 
నూర్యుని కమ్మ్థును చంద్రుడు తన కాంతినియ్యడు, 
నక్షత్రములు ఆకాశమునుండి రాలును, | ఆకాళముం 25 
దలి శక్తులు కదలింపబడును. | అప్పుడు మనున్య 20 
కుమారుడు మహా ప్రభానముతోను మహిమతోను 
మేఘారూఢుడై వచ్చుట చూచెదరు, 1 ఆపహ్వుడాయన 27 
ఈన దూతలను పంపి, తము "మొదలుకొని 
ఆకాళాంకమునరకు నలుదిక్కులనుండి తాచేర్చరచు 
కొనినవారిని పోగు చేయించును. 

అంజూారవుచెట్టును చూచి యొక యుసమానము $8 
"సేద్బకొనుడి. చాని కొమ్ము యింక లేశ టై చిగిరించు 
నప్పుడు పసంకకాలము సమోపమైనగని మోకు శెలి 
యాను గదా, ఆ ప్రకారమే మీరీ సంగతులు జరు 29 
గట చూచునప్పుడు ఆయన సమిపమై ద్వారము 
నొద్ద నున్నాడని శెలిసికొనుడి. 1 ఇవన్నియు జరుగు 80 
పర్యంకము ఈ కరము గతింపదని మాతో నిశ్చయ 
ముగా చెప్పుచున్నాను. |! అకాళమును భూమియు 8] 
గతించిపోవును గాని నా మాటలు గతింపన్ర. , 

ఆ దినమును గహర్చియు ఆ గడియను గూర్చియు 82 
తం్రిమూత్రవే తప్ప ఏ ననుమ్యుడైనను సరలోక 
మందలి దూరేలైనన్సు కుమారుడైన నెరుగరు. | జాగ 88 
శ్రపడుడి 'మెళుకునగానుండి ప్రార్ధనచేయుడ్సి ఆ 
కాలమెప్పుడు వచ్చునో మికు 'కెలియదు. 1 ఒక 84 

డు తన దాసులకు అధికారమిచ్చి, ప్రతివా 
నికి వాని వాని పని నియమంచి--మెళుకువగా నుండు 
మని చ్వారపాలకునికి అజ్ఞాపించ్చి యిల్లు విడిచి జేశాం' 
తరము పోయినట్టే (ఆ కాలము ఉండును ) | ఇంటి 85 
యజళూనుడు (ప్రొద్దుగృంకి వచ్చునో, అగ్ధర్నాత్రి 
వచ్చునో, కోడికూయునప్పుడు వచ్చునో, తెల్లవారు 
నప్పుడు వచ్చునో, యెప్పుడు వచ్చునో మికు తెలి 
యౌ. | ఆయన అఆకస్తాత్తుగా వచ్చి మిరు నిద్ర 86 
బోవుచుండుట చూచునేమో గనుక మిరు మెళుకు 
వగా నుండుడి. | నేను మాతో చెప్పుచున్నది అందరి 87 
తోను చెప్పుచున్నాను 'మెళుకుపగా నుండండ నెను. 

"రెండు దినములైన పిమ్మట పస్కాసండుగ, అనగా 14 
వులియని రొస్రెలస=డుగ వచ్చెను ఆప్పుడు ప్రధాన 
యాజకులును శాస్తులును మాయోషాయ ము చేత 
ఆయన "నేలాగు పట్టుకొని చంఛుదమని ఆలోచించు 
కొనుచుండిరి కాని | ప్రజలలో అల్లరి కలుగుసేమో 2 
అని పండుగలో వద్దని చెప్పుకొనిరి. 

ఆయన బేఠనియలో కుస్టతోగయైన సీమోను ఇంట 8 
భోజనమానకు కూర్చుండియాన్నస్వుడు ఒక స్త్రీ మిక్టిలి 
విలువగల అచ్చ జటామాంస్ని అత్తరుగల శిలాభరణి 


లా: 


లన వన నవా 


తీసికొని వచ్చి, ఆ శిలాభరణి సగసలగొట్టి ఆ అత్తరు 
4 ఆయన తేలమిద పో'సెను. | అయితే కొందరు కోప 
త్‌ పడి -- ఈ అత్తరీలాగు న్చపరచచేల? । ఈ అత్తరు 
మున్నూరు చేనారముల! కంకు ఎక్కువ "వెలకమ్మి బీద 
లకియ్యవచ్చునని చెప్పి ఆమెనుగూర్చి సణుసకొనిరి, | 
"6 అందుకు యేసు ఇట్లనెను -- ఈమె జోలికి పోకుడి; 
ఈ మె "నెందుకు తొందరపెట్టుచున్నారు!? ఈమె నా 
7 యునల మంచి కార్యము చేసెను. | బీదలెల్లప్పుడును 
మాతోనే యున్నారు మికిస్ట్రమైనప్పుడెల్ల 'వారికి 
మేలు చేయవచ్చును చేను ఎల్లప్పుడును మీతో నుం 
రిడను, | ఈమె తన శక్టికొలది చేసి, నా పన 
నిమిత్తము నా శరీరమును ముందుగా అభిచీకించెను. | 
9 సర్వలోకములో ఎక్కడ ఈ సువార్త ప్రకటింప 
బడునో అక్కడ ఈమె చేసినదెయు జ్ఞాపకార్లముగా 
ప్రశంసింపబడునని మీతో నిశ్చయముగా చెప్పుచు 
న్నాననెను. 
పం డ్రెండుమందిలో యిస్కరియోతు యూదా 
అను నొకడు ప్రధానయాజకుల చేతికి ఆయన నప్ప 
1] గింపవలెనని వారియొద్దకు పోగా | వారు విని సంతో 
షించి వానికి ద్రవ్యమిత్తుమని వాగ్దానము చేసిరి గనుక 
వాడు ఆయన నప్పగించుటకు తగిన సమయము కని 
"పెట్టుచుండెను. 
పులియని రొప్టైల పండుగలో "మొదటి దినమున 
వారు పస్కాసళువును వధించునప్పుడు ఆయన శిష్య 
లు -- నీవు పస్కాను భుజించుటకు 'మేమెక్కడికి 
వెళ్లి నిద్ధపరచ గోరుచున్నావని ఆయన నడుగగా 1 
18 ఆయన--మిరు పట్టణములోకి 'వెళ్లుడ్కి అక్కడ నీళ్ల 
కుండ మోయుచున్న యొక మనుష్యుడు మి'కెదుక 
14 పకున్వు | వాని వెంటటబోయి వాడెక్కడ ప్రజేశిం 
చునో ఆ యింటి యజమానుని చూచినేను నా 
“శిమ్యులతోహడ పస్కా_కు భుజించుటకు విడిది గది 
యెక్క_డని బోధకు డడుసచున్నాడని చెప్పుడి, | 
15 అతడు సామ గ్రితో నిద్ధ్దపరచబడిన గొప్ప మేడగది 
మోకు చూపించును, అక్కడ మనకొరకు సీ 
16 డని చెప్పీ తన శిష్యులలో నిద్దుని పంపెను, | శిమ్యులం 
వెళ్లి పట్టణములోకి వచ్చి ఆయన వారితో ఇప్పినట్టు 
కనుగొని పస్కాను సిద్దపరచిరి. 
17 సాయంకాల మైనప్పుడు ఆయన తన పం డ్రెండు 
18 మంది శిన్యలతోకాడ వచ్చెను. | వార్త కూర్చుండి 
భోజనము చేయాచుండగా యేసు--మిలా* నొకడు, 


12 


అనగా నాతో భుజించుచున్న వాడు నన్ను అప్పగించు సాధ్య 


నని నిళ్చయముగా మీతో చెప్పుచున్నానని వారితో 


1 ఇది ఇంచుమించు 160 రూపాయాలు కావచ్చును, 8 కొన్ని ప్రాచీన వ్రతులరాాక్ర్రాక్తనిబంధన విషయే 


మార్కు 14 అధ్యా 


వారు భోజనము చే | 
రొక్పైను ఎత్తికొని, ఆశీర్వదించి విచ్చి 
మోరు తీసికొనుడి) ఇది నా శరీరమున, | షః 
ఆయన గిన్నె పట్టుకొని కృళజకాస్తు ళు 
దాని చారికిచ్చెను, వారందరు దానిలోనికి శ్రా; 
అప్వుణాయన -- ఇది. నిబంధనవిషయమై రస్తు 
కొరకు చిందింపబడుచున్న నా రక్షను, | శేష క్వ! 
రాజ్యములో (ద్ర్రాతూరసము క్రొ, క్తడిగా ml 
చినమువరకు ఇకను దాని (త్రాగనని మాతో సోన | 
ముగా చెప్పుచున్నాననెను. (| 

అంకట వారు కీర్తన పాడి ఒలీవలకొండక ఇ్లై.5 | 


పడెదర్కు గొచ్రిల కాసంిని కొట్టుదును, Tye 
"వెదరిపోవును అని (వ్రాయబడియున్నది గర | 
అయితే చేను లేచిన తరువాత మికంపే మహో" | 


చెప్పగా | యేసు అకని చూచి- 

శెండుకూరులు కూయకమును పే నీవ మ. 
మున్తూరు చెప్పెదవని నీతో నిళ్చయమాగొ ల, 
చున్నాన"నెను. 1 ఆతడు మరి ఖః (నగ |. 
నీతోహాడ చావవలని వచ్చినను నిష్నేటేగో | 


టకు నారంభించెను. | ఆహ్వా శ 
మరణమగనంతగా దుకిఖుమా 
మీరిక్కడ ఉండి మెళుకువగ్ల 


గిఫోయు 
చెప్పి | కొంతదూరనూ స యడ్ల 


పోవలెనని ప్రార్థించు! “లు, 
మై ఆగిపో! 
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నక క్ల; భవ్వన్ణను సాధ్యము; ఈ గిన్నె నా యొద్దనుండి తీసి; 
pn జీయున్వు అయినను నా యిష్ట ప్రకారముకాదు నీ 
కోర | చిక్తపకారమే కానిమ్మ అనెను, 

గాక | ఇ మరల ఆయన వచ్చి వారు నిద్రించుచుండుట 


పోయి బంట్రా,తులతోకూడ కూర్చుండి, మంటయొద్ద 
చలికాచుకొనుచుండెను. | ప్రధానయాజకులును రక 
మహాసభవారందరును యేసును చంపింపనిలెనని ఆయన 
మోద సాత్యుము 'వెదకిరికాని యేమియా వారికి 
దొరకలేదు. | అనేకలాయనమిద అబద్ధసాత్యము "58 
పలికినను వారి సాక్ష్యము లొకడాని కొకేటి సరిపడ 
లేదు. | ఆహ్వుడు కొందరు లేచి... చేతిపనియైన ఈ ర7 
'బేవాలయమును పడగొట్టి మాడం దినములలో చేతిపని గ్రఫీ 


[నగ | నలో ప్రచేశించకుండునట్లు మెళుకువ గానుండి ప్రార్ధన 
శేయాడ్స్‌ ఆత్త సిద్ధమే కాని శరీరము బలహీనమని 
దల | 2 శకురుతో చెప్పి | తిరగి పోయి, యింకకుముందు 
కిళ్ళి. (0 పలికిన మాటలొనే పలుకుచు ష్రార్టించెను. | ఆయన 
షః! :తిగవచ్చి చూడగా వారు నిద్రించుచుండిర్వి ఏల 
ళ్ళ యనగా వారి కన్నులు భారముగా నుండెను, ఆయన | కాని మరియొక బేవాలయము చేను కట్టుదునని ఇళదు 
2 | శేమి యాత్తరమియ్యనలెనో వారికి తోచలేదు. చెప్పుచుండగా వింటిమని ఆయనమోద అబద్ధపాత్యము 
అపు 4. అయన మూడన సారి నచ్చి--మోరికను నిద్రపోయి | చెప్పిరి కాని అలాగైనను వీరి సాత్యమును సరిపడ .. 
జ్య] అలసట తీర్చుకొనుడి. ఇక చాలును గడియ వచ్చి | లేదు. | ప్రధానయాజకుడు చారిమధ్యను లేచి నిలిచి 60 
తః నది ఇదిగో మనుష్యుకుమారుడు పాపుల చేతికి ఆప | -ఊక్తరమేమియు చెప్పవా? వీరు నీమిద పలుకు 
నన | 4 గింపబడుచున్నాడుు | లెండి పోదమ్యు ఇదిగో నన్ను | చున్న సాత్యు మేనని యేను నడిగెను. | అయితే 61 
|. ఆప్పగించువాడు వచ్చియున్నాడని చెప్పెను. ఆయన యుక్తరమేమియు చెప్పక యూరకుండెను, 
మ్ల! , 48 వెంటనే ఆయన ఇంక మాటలాడుచుండగా సం | తిరిగి ప్రధానయాజకుడు- శ్రీ భగవంతుని కమారుడ 
గయే! | ర్రెండునుంది శిష్యులలో నొక డైన యిస్క_రియోతు | వైన క్రీస్తును నీవేనా అని ఆయన నడుగగా యేసు 62 
శః | యూడావచ్చెను, వానితో కూడ బహుజనులు కత్తులు | --అవును "జీకే, మోరు నునుషుకుమారుడు సర్వశక్తి 
్ల | గదియలు పట్టుకొని, ప్రభానయాజకుల మంతుని కుడిపార్శ్వమున కూర్చుండుటయా, ఆకాళ 
రాకీ శాస్త్రలయొద్దయు "పెద్దలయొద్దయు నుండి వచ్చిరి. | మేఘారూఢుడై వచ్చుటయా చూచెదరని చెప్పె 
జక | 4 అయన నప్పగించువాడు -- "సేనెవని ముద్దుపెట్టుకొం | ను. | ప్రధానయాజకుడం కన వస్త్రములు చింపుకొని 68 
జో |. దునో ఆయే (యేసు ఆయనను పట్టుకొని భద్ర | -మనకిక సాతులతో పని ఏమి? | ఈ చేపదూమూ 64 
[05 | _ ముగా కొనిపోవడని వారికి గురుతు చెప్పియాండెను. | | మిరు విన్నారు కార్యా మాకేమి తోచుచున్నదని 
[18 | టీ వాడు పచ్చి వెంటానే ఆయనయొద్దకు పోయి--బోధ | అడుగగా వారందరు -మరణమునకు పాత్రుడని ఆయ 
పడా అని ఛెప్షి, ఆయనను ముద్దుపెట్టుకొనగా | | నకు చేసిరి. ! కొందరాయనమిద ఉన్మివేసి 65 
ఆయన.ముఖుమునకు ముసుకుదేని ఆయనను గుద్దుచు-- 
ప్రవచింవుమని ఆయనతో చెప్పసాగిర. బంట్రాతు : 
లును ఆయనను అరచేతులతో కొట్టి పట్టుకొనిరి. 
"పితురు ముంగిటి (క్రిందిఫాగములో నుండగా 6$ 
ప్రధానయాజకని పనికత్తెలలో నొక తెనచ్చి | పేతురు 67 
చలికాచుకొనుచుండుట చూచెను ఆరని నిదానించి 
చూచి - నీవును నజరేయుడుప ఆ యేసుతోకాఢ 
నుండినవాడవు కావా అనెను. | అందుకఠేడుఆయన 68 
ఎవడో "ీనిరుగను, నీవు చెప్పినది నాకు బోధసడలే 
దని చెప్పి నడవలోకి వెశ్లిన్సు అంతట కోడి కూసెను, 


క్ల | కట్టుకొని | ద్యర నిలిచియున్న వారిలో నొకడు 

a కీత్తిదూసి ప్రధానయాజకుని దాసుని కొట్టి వాని చెవి 
Cy vlad అందుకు రేను -- మిరు బందిపోటు 
కో | ( చొదికి వచ్చినట్టు కత్తులతోను గుదియలతోను 


| మెక నన్ను పట్టుకొనేద్యు అయితే లేఖనములు 
బో | | బోటేదనట్లు (ఈలాప జరసచున్నదని 'చౌప్పెను), | 
| 81 పల వారందరు ఆయనను విడిచి పారిపోయిరి. 
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లక్ష మార్కు 15 అధ్యాయము 

71 కదా అనిరి, | అందుకతడు-మిరు చెప్పుచున్న మను | నకు "పెట్టి! యూ 
మ్యుని "జీచెరుగనని చెప్పి, శపించుకొనుటకును ఒట్టు ఆయనకు వందనము చే 

72 "పెట్టుకొనుటకును మొదలుపెస్టైను. | వెంటనే రెండవ | ఆయన ' తలమిద కొట్ల, 
మారు కోడి కూసెను గనుక కోడి 5ండునూరులు మోకాళ్లూని ఆయనక 

" కూయకమునుపు నీవు నన్నెరుగనని ముమ్మారు చెప్పె ! ఆయన నపవానించిన తరువాగ్ర 

దవని యేను తనతో చెప్పిన మూట "పేతురు జ్ఞాపక ' రంప వస్త్రము తీనిజేస్సి అయన అ నే (| 
మునకు తెచ్చుకొని తలసోయుచు వచ్చెను. | గించి ఆయనను శిలువచేయ్సటక్ల orl 

15 ఉదయము కాగానే ప్రధానయాజకులును పెద్ద, ఆ సమయమున కుళేనియు పీన భనీ | 


రదు. 
గొల్లూతా అనబడిన చోటుకు ఆయన [షా 
ప్రధానయాజకులు ఆయనమిద | వచ్చిరి. గొల్టాతా అనగా కపాల | 
4 అనేకమైన నేరములు మోపగా | పిలాతు ఆయనను | అంకట బోళము కలిపిన (ద్రాతారసమ ఆయుః. 
చూచి మరల--నీవు ఉత్తర మేమియు చెప్పవా? 'నీమోద | కాని ఆయన చాని వుచ్చుకొనళేదు, | శాక (| 
వీశన్నెన్ని "నేరములు మోవుచున్నారో చూడు | నను శిలువ చేసినతరువాత, "నెవనికిభాగము రాజా! ' 
త్‌ మనెను. | అయినను యేసు మరి నీ యుర్తరము ఇెప్ప | 'తెలినికొనుటకై ఆయన వస్తమలకోసుము లీల | 
లేదు గనుక పిలాతు ఆళ్చర్యపడెను, | వాటిని పంచుకొనిరి, | ఆయనను శిలావేకేషిక్యడః! . 


6 ఆపండుగలో వారు కోరకొనిన యొక ఖయిదీని | పగలు మూడం గంటలాయెను, | మకిత్వ-తూ!) 4 
7 పిలాతు వారికి విడిపించువాడు. | అధికారుల "నెదిరించ్చి | దులరాజని ఆయనమీద చోటున రక 
కలహములో నరహత్య చేనినవారితోకాడ బంధించ ! 'వ్రానియాంచిరి. | మరియు కుడివైన్రన శకి | 


8 బడియాండిన బరచ్చా ఆనునొకడుండెను. | జనులు సుం 
వుగా కూడెపచ్చి, ra అదిపరకు తమకు చేయుచు 
9 వచ్చినప్ర కారము లెనని అడుగగా | (ప్రధాన 
10 యాజకోలు అనూయచేత యేసును అప్బగిరచిరని 
పిలాతు తెలిసికొని నేను యూదుల రాజాను మికు 
11 విడుదల చేయగోరుచున్నా రా అని అడిగెను. | ఆతడు 
బరబ్బాను తమకు విడుదల చేయవలెనని జనులు అడున 
కొనునట్లు 'ప్రధానయాజకులు వారిని యేగేపించిం. 
అందుకు పిలాతు -- అలాగైతే యూదుల రాజని 
మిరు చెప్పువాని "నేనేమి చేయుదునని మరల చారి 
18 నడిగెను, ! వారు -- వాని శిలువవేయునుని మరల 
14 శేకలుచేసిరి. 1 అందుకు పిలాతు __ ఎందుకు? అకజే 
దుహ్కెర్యము చేసెనని వారి నడుగగా చారు-వాని 
శిలువ బేయుమని మరి ఎక్కువగా శేకలు వేసిరి, | 
15 పిలాతు జనసమూాసహామును సంతోష. మన 
స్సుగలనాడ్రై వారికి బరచ్బాను విడుదలచేసి యేసును 
కొరడాలతో కొట్టించి శిలువవేయ నప్పగించెను. 
అంకట రాణునవారు ఆయనను "ప్రే మను 
ఆధి కారమందిరములో పలికి తీనికొనిపోయి, స్తోమమం 
17 తయు సమకూర్చుకొనినకరువాత్‌ | ఆయనకు ఊదా 
రంగు వస్త్రము తొడిగించి ముండ్ల కిరీటమునల్లి ఆయ 


12 


16 


వైపున నొకనిని ఇద్దరు బయలోల క్‌ డల్‌ 
తోకూడ శిలువచేనీరి.! 1 అప్పుడు ఆకర | 
చున్నవారు తమ తలలూచుచు - అవీ 


శిలువమోదనుండి దిగి నిన్ను నీవే 
చెప్పి ఆయనను దూసించికి | అట్టు "ల | 

ప్రధానయాజకులును అపహో స్యమి | 
తరులను రత్నీంచెన్సు Wot స ల. 
దిగి రావచ్చును. అప్వుడు మనవి విలు | 
యికరితో నొకరు చెప్ప ల న్య. 
శిలువవేయబడినపారును ఆయనను 1. 


లే 
1 అనేక ప్రాచీన ప్రనుళరాా అప్పుడు ఆయన అక్రమకారులరా నొళడుగా చెంచబథెనను మే 
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కష | 


నవ గా 
స్కో | 
శా 
ర్లు 
హే, 

చారు, వీరు కాక ఆయనతో యెరూస.లేమునకు 
అ=! | నచ్చిన వేరు అనేక స్రీలాను చారిలోనుండిరి. 


కుజ! + ఆఅ దినము చు దినము, అనగా విశ్రాంతి దిన 
వాగాతక| 43 మునకు వూర్వుదినము | గనుక సాయం కాలమైనప్పుడు 


యానేసు, అనువారి తల్లియైన మరియయు సలో 


శ! 


గతో |. అరినకియియ యోసేపు "తెగించి, పిలాతు నొద్దకు వెళ్లి 
శీ! యేను చేహము (తనకిమ్మని) యడిగెను. ఆకడు భనత 
సేష్యవ! వహించిన యొక 'సభికుడ్రై 'చేవుని రాజ్యమానకు 


-మూ! 4 ఎదురుచూచువాడు, | పిలాతు - ఆయన ఇంక 
ల | లోనీ చనిపోయెనా ఆని ఆశ్చర్యపడి యొక శతాధి 
నిష] సతిని తనయొద్దకు పిలిపించి -- ఆయన ఇంఠలో"నీ 
కక | ట్‌ చనిపోయెనా అని అతని నడిగెను. | శతాధిపతివలన 
న్లో] సంగతి తెలిసికొని యోనేపుక ఆ శవము నప్పగించెను.! 
హయ | టి అకడు నారబట్ట కొని ఆయనను దింపి ఆ బట్టతో 
ళా! చుట్టి బండలో తొలిపించిన సమాధియందు ఆయనను 


గమ. "ట్టి ఆ సమాధి చ్వారమునకు కాయి బౌర్షించెను. | 
క్రీ! జ మరస wea యోనేసు rete 
(టీ 1 ఆయన యుంచబడిన చోటు చూచిరి. 

నో. 6 విశ్రాంతిదినము గడచిపోశాే మగ్దలేనే మరి 
ఈక | యయు యాకోబు తల్లియైన మరియయు సలోమేయా 
ల్లో “చ్చి, ఆయనకు వూయవలెనని సుగంధ ద్రవ్యములు 
న వారు ఆదివారమున "పెందలకడ 'లేచి బయలు 
అ చంద్‌ రగోమైనప్వుడు సమాధియొద్దకు వచ్చు! 
ణో చుండగా..స్తూద్ధి చ్వారమునుండి మనకోసరము ఆ 
a హా యెవడు పార్ణించునని యుకరితోనొకరు 


శొనుచుండిరి. చారు వచ్చి కన్ను లెత్తి చూడగా 


శో కి తంత యుండుట చూచిరి. ఆ రాయి 
ల 105, ఇదేనని ' అప్పుడు వారు సమాధిలో ప్రవే 
$9 + సణిని నిలువుటంగీ ధరెంచుకొనియున్న యొక 
వలీ | కుడివైపున కూర్చుండుట చూచి మిగుల 


మార్కు, 16 అధ్యాయము 


న్‌ £౧ దింపవచ్చు నేమో చూరేమనెను. | అంతట యేసు | శిలునవేయబడిన నజకేయుడుప యేసును మోరు వెదకు 
శకవేని ప్రౌణము విడిచెను. | ఆప్పుడు జేవా | చున్నారు ఆయన లేచియున్నాడు, ఇక్కడ లేడు, 
| లయవు తెర మైనుండి | క్రిందివరకు రెండుగా చిని | వాక ఆయనను ఊంచిన స్లలము చూడుడి. | మిరు 7 
oy! ఖ గను. ! ఆయన కెదురుగా నిలిచియున్న శతాధిపతి వెళ్లి ఆయన శిష్యులను 
న్నక | ఆయన ఈలాగు (ప్రాణము విడుచుట చూచి -- నిజ మిళంపె ముందుగా గలిలైయలోకి వెళ్లుచున్నాడ 


*ే కూలగానరాో-వసుననారిని ఈ: నూరక క్రియలు వెంబడించును. 
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ల్‌ర్‌ 


ను చూచి ఆయన 


స, "మగా ఈ మనుమ్యుడు దేవుని కుమారుడే అని | నియ, ఆయన మీతో చెప్పినట్టు ఆక్కడ మిరాయ 
., ఛొప్పిను. కొందరు స్త్రీలు దూరమునుండి చూచుచుం నను చూతురనియు చెప్పుడచెను. |! వారు బయటకు ఈ 
9 &0,1 వారిలో నుగ్దలేనే మరియయు, చిన్న యాకోబు | వచ్చి, వణకును విస్తయమును పట్టినవారై, .' సమాధి 


పారిపోయిరి వారు. భయపడినందున 


' ఇ సేయు నుండిరి. |! ఆయన గలిలైయలో నున్నప్పుడు | నెవనితో కేమియు చెప్పలేదు. 3 
వీరాయనను వెంబడించి ఆయనకు పరిచారము చేనిన| ఆదివారమున "తెల్లవారినప్పుడు యేసు లేచ్చి తాను 9 


వీడు దయ్యములను వెళ్లగొట్టిన మగ్జలే-నే మరియకు 
మొదట కనబడెను. | ఆ నుండినవారో దుఃఖ 10 
పడి యేడ్చుచుండగా ఆమె వెళ్లి ఆ సంగతి వారికి 11 
తెలియజేసెను "గాని ఆయన , బ్రదికియున్నాడనియు '' 
ఆమెకు కనబడెననియా వారు విని నమృకపోయిరి, 

ఆ తరువాత వారిలో నిద్దర ఒక పల్లెటూరికి 12 
నడిచిపోవుచుండగా ఆయన మారుతూపముగలవాడై 
వారికి ప్రక్యత్నమాయిను. | వారు “వెళ్లి తక్కినవారికి 13 
ఆ సంగతి 'తెలియజేసిరి కాని వారు వీరి మాటమైనను 
నమ్మకపోయిరి. న 

ఇంకొక సమయమున పదునొకండునుంది శిమ్యులు 14 
భోజనమునకు కూర్చున్న స్వడు ఆయన వారికి ప్రత్య 
శతమై, తాను లేచినశరువాత తన్ను చూచినవారి 
మాట నమ్మనందున వారి ఆపనమ్మిక నిమిత్తమును వడ 
యకాతిన్యము నిమిత్తమును వారిని గద్దెంచెను. 1 మరి 15 
యు -- మిరు సర్వలోకమునకు వెళ్లి సర్వసృష్టికి 
సువార్తను ప్రశటించుడి. | నమ్మి 'బ్లాప్లిష్తము పొందిన 16 
చాడు రక్నీంపబడును నమ్మనివానికి శిత విధింపబడు 
ను 1న వలన ఈ నూచకృక్రియలు కన 11 
బడును నీవనగ్యా "నా నానుమున దయ్యములను 
శెళ్లగొట్టుదురు, (క్రొ/త్త భామలు మాటలాడందురు, | 
పాముల నెత్తి పట్టుకొందురు, మరణకర మైనజేది (త్రాగి 18 
నను ఆది చారికి హాని చేయదు, రోగులమోద చేతులుంచి 
నప్పుడు చారు స్వస్థత నొందుదురని వారితో చెప్పెను, 

ఈలాగు ప్రభువైన యేను చారితో మాటలాడిన 19 
శరువాత పరలోకమునకు చేర్చుకొనబడి, జేవుని కుడి 

మాన నానీ ను. 1 వారు బయలందేరి 20 
చాక్యమాకట ప్రకటించిరి. ప్రభువు వారికి సహా , 
శారుడై యుండి, జరుగుచువచ్చినో మాచన క్రియల 


ఏరి. | ఆందుకతేడం -- భయపడకుడి, | వలన వాక్యమును స్థిరపరచుచుండొను. ఆమెక. 


2 మూలభానరో-జెంబడించుచుండిన, 


లూకా సువాశ్ర 
అజ 
* — క ( 
క్‌ ల ఛాయొసిలా, అరంభమునుండి | వాడై ఆయనకు ముందుగా : 
న్నలార చూచి చాక్య సేవకులైనవారు మనకప్ప | సంతోషమును మహః st... మ. 
1 గించిన్నప్రశారము మన మధ్యను "నెరజేరిన కార్యముల వుట్టినందుకు ఆకేకులు షర ళు |, 
నుగూర్చి వివరముగ (బ్రాయుటకు అనేకులు పూను | 
. కొన్నారు గనుక నీకుపదేశింపబడిన సంగతులు నిళ్చ 
యముగా జరిగిననని నీవు తెలిసికొనుటకై వాటినన్ని 
టిని మొదటనుండి తరచి పరిస్కారముగా తెలిసికొని 
యున్న "నేనును నీ "పేరట వాటినిగూర్చి వరుసగా | కును ఈ సునర్తమానము నీకు శెలుసృటక సక | 
,; రచించుట యుక్షమని యెంచితిని:' తిని. 1 మరియు నా మాటలు వాటిశాయ ఇక] 
ర్‌  యూూదైయడేళపు రాజైన "హేరోదు దినములలో | వేరును నీవు వాటిని నమ్మలేదు గనుక ఈ సంకు | 
ఆబీయా తరగతిలోనున్న .జఖరీయ అను నొక యాజ | జరుగు దినముపరకు నీవు నూటలాడలే! వై |. 
కుడుండెను. అళని భార్య అవారోను కుమార్తెలలో | యాందువని ఆకనితో "చెప్పెను. | ప్రజల ఇీక£| & 
6 నొకతె ఆమె పేక యులీళబెతు. | వీరిద్దరు ప్రభువు | కొరకు కనిపెట్టుచుండి గళ్ళాలయమనందు అణా | 
యొక్క_ సకలమైన ఆజ్ఞలచొప్పునను న్యాయవిధుల | లస్యము చేసినందుకు ఆళ్చర్యపడిరి. । ఆరేడు మెక 4 
చొప్పునను నిరసరాధులుగా నడుచుకొనుచు చేవుని | లికి వచ్చినప్పుడు వారితో మాటలాడలేకపోయన 1. 
7 దృష్టికి నీతిమంకులై యాండిర. | యెలీళబెతు గొత్రా/ దున గర్భాలయములో ఆకనికి దర్శనము న! |. 
=. ఖైనందున వారికి పిల్లలు లేకపోయిరి మరియు వారిద్దరు | వారు ్రహించిరి; అప్పుడతడు వాజి కక | 
బహుకాలము గడచిన (వృద్ధులైరి,) చేయుచు మూగచాడై యుండెను. । ఆకడుకేేక్‌| 
ర జఖరీయ కన తరగతి క్రమముచొప్పున చేవుని | దినములు 'సంవూర్ణమైనప్వుడు శన యిట! కకక a 
9 యదుట యాజక ధర్గము జరిగించుచుండగా | యాజక 
మర్యాదచొప్పున ప్రభువుని ఆలయములోకి వెళ్లి 
10 ధూపము వేయుటకు అకనికి వంతు వచ్చెను. | ధూప 
3 ప్రజల సమావామంతయు వెలసట 
పౌ చుండగా! ప దూత 
12 Sane నిలిచి ఆకనికి sri | a 
ఆశని చూచి తొందరపడి భయపడినవాడాయెను. | | లోని నజాలేతను ఊరిలో ! Wess Ir 
18 అప్పుడా దూత అతనితో.__.జఖరీయా భయస౫కుమ్యు | చేసను నొక వురుమనికీ Calan eh 
నీ ప్రార్ధన వినబడినది నీ భార్యయొన యెలీళ బెతు | కన్యకయిద్దకు 'జేవునిచేకే న వచ్చి ల్‌, 
నీక కుమారుని కనును ఆతనికి యోవశను అని "పేరు దూరే శుభము! ట్‌. 
14 వెట్టుదువు | అతడు ప్రభువు దృష్టికి గొప్పవాడై, ప్రా నక నుం య 
16 (ర్రాతారస మైనను మద్య మైనను (త్రాగక్క తన తల్లి | 
గర్భమున పుట్టినది మొదలుకొని పరికుద్ధాత్తతో నిండు | 
- 'కొనినవాడై, ఇ క్రాయేలీయాలలో ఆశేకులను ప్రభో 
17 వైన కమ చేవుని వైవునకు త్రిస్వును. | మరియా, 
నకేడు రండ్రుల హృదయములను వీల్లల తట్టునకును, | 
అవి'భేయాలను నీతిమంతుల క్షనము ననుసరించుటకును |: 
(తిప్పి: ప్రభువ్రకొారకు ఆయత్తపడియున్న ప్రజలను 
నిద్ధపరచుటకై. యేలీయాయొక్క_ ఆక్షయు శక్తియు గల 
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లూకా 1 “అధ్యాయము 


ఆయన కిచ్చును. | ఆయన యాకోబు 
చం యుగయుగముల "“నేలున్యు ఆయన 


వారి వాదయముల ఆలా చన విషయమె 
శాజ్లుము ఆంతేములేనిదై యుండునని ఆమెతో వ మై గ్వాక్టు 


లను చెదర 


గే .1 అందుకు మరియ--”నేను వురుషుని యెరు సింహిసనములనుండి బలవంతులను ద్రోనీ 5 
4౫ | వం యటేకాన రను దూకలో జా | దీనుల "నెక్కించెను క్‌ వు / 
క్వ | జ రూరా నీమీదికి వచ్చును; సర్వోన్నతుని, _ఆకలిగొనినవారిని మంచి పచార్లములతో సం 58 
1 ఖ్య ట్ర నిన్ను కమ్యుకొనును గనుక వుట్టబోవు శిశువు కృప్తిపరచి ధననంతులను వట్టి చేతులతో పంపి 
వ్యూ స పరకద్ధుడై. బేవుని కుమారుడనబడును. | మరియు నీ చేసెను. 


eT బయువురాలు యొలీళబెతుకూడ తన వృద్ధాస్యమం 
వ... దొళ కుమారుని గర్భము ధరించి యాన్నద్వి గొత్రా 
కాము ' 87 లనబడిన ఆమెకిది ఆరవమాసమ్యు | చేవుడు చెప్పిన 


ఆత్రాహపామునకును ఆరని సంతానమునకును ల్‌ 
యాగాంఠకమువరకు 


తన కనికరము చూప క్షాసకము చేసికొందునని 


సన్ను | యే చాటయైనను నిరర్ధకము కా'నేరదని ఆమెతో మన పితరులతో "సెలవిచ్చినట్టు . 
న్స కల్ల ౪9 చెప్పెను, | అందుకు మరియ--ఇదిగో ప్రభువు చాను ఆయన తన సేవకుడైన ఇశ్రాయేలుకు సహాయము 
(క | ' రాలన్యు నీ మాటచొప్పున నాకు జరుసను గాక చేసాను, ; 


హై | ఆగాను. అంతట దూత ఆమెయొద్దనుండి "వెళ్లెను. అంకట మరియ యించుమించు మూడు "నెలలు 56 
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నిండుకొనిన్నడై చిగ్రరగా నిట్లానెను-- "పేరునుబట్టి జఖరీయ అను పేరు వానికి "పెట్టబోవు 
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బంధువులలో ఆ "పిరు గలవాడెనడును లేజీ అని 
ఆమెతో చెప్పి | వానికి ఏ "పేరు పెట్టగోరుచున్నావని 62 
1 వాని తండ్రికి సంబజ్ఞలంచేసి అడిగిరి. | ఆకడు శ్రాశ 68 _ 
.గౌ గర్భములోని శికువు ఆనందముతో గంతులు | సలక తెమ్మని -- వాని "పేరు యోవోనని (వ్రాసెను 
- జేసెను, అందుకు వారందరు పడిరి, | వెంటనే ఆరని 64 
నోరు తెరవబడి నాలుక సడల్సి అతడు బేవుని స్తుతిం 
చుచు మాటలాడసాగెను. | అందునుబట్టి వారి చుట్టు 65 
పట్ల "కాపురమున్న చారికందరికిని భయమా కలిగను. ఆ 
నా ప్రాణము ప్ర భునసరచుచున్నది. 'సంగతులన్నియు యూదైయ కొండసీమలయందంఠట 
|! అనక SAE తి కటాక్నీంచెను | (ప్రచురమాయొను. | ప్రభువు వాస్తు ఆశనికి తోడై 68 
శా నియందు ఆనం | యాండెను గనుక ఆ సంగతులను గూర్చి వినినవారంద 
4 es రక్షకుడైన చేవ రను--ఈ బిడ్డ యేలాటివాడగనో అని వాటిని మన 


ప్రభున్ర ఆమెకు 'కెలియజేయించిన మాటలు 
గనుక నమ్మిన ఆమె ధన్యురాలొనెను. 


సర్వళ్తిమంకుడు నాకు గొప్పకార్యములు నెను | స్సులో నుంచుకొనిరి. 
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శరకరములవరకుండును. . చన కలుగజేసెను 
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ల్‌క 


లూకా" 2, అధ్యాయము 


తన చేవకుడైన దావీదు నంళమునందు మనకొరకు 
రక్షణ ళృంగమునుు అనగా 

మన శత్రువులనుండియు మనలను బ్వేషించు 
వారందరి చేతినుండియు తప్పించి రక్షణ 
కలుగజేసెను. 

దీనిగూర్చి ఆయన ఆదినుండి తన పరిశుద్ధ ప్రవక్షల 
నోట పలికించెను. 

ఆయన మన పీఠరులను కరుణించుటకును 

తన పరిశుద్ధ నిబంధనను, అనగా మన తండ్రియైన 
అత్రాహాముతో తాను చేసిన ప్రమాణమును 

ము చేసికొనుటకును 

మనము శత్రువుల చేతినుండి విడిపింపబడి మన 
జీవితకాలమంతయు నిర్భయాల మై ఆయన 
సన్నిధిని పరిశుద్ధముగాను నీతిగాను ఆయనను 
చేవింపను 


అనుగ్రహించుటకును ఈ రక్షణ కలంగజేసెను, 
మరియు ఓ శిశువా నీవు సర్వోన్నతుని ప్రవక్త 
వనబడుదువు 


ల మన దేనని మహా చార్సేల్యకనుబట్టి చారి పొపము 


లను తృమించుటవలన 
తేన చజలకు ర నము అయన అనుగ 
wy తణజ్ఞా 
హించునట్లు నుర్త 
ఆయన మార్గములను నిగ్గపరచుటకై నీవు ప్రభువు 
నకు ముందుగా నడుతువు. 
మన పాదములను సమాధాన మార్గములోకి నడిపిం 


యలోను 

కూర్చుండువారికి వెలుగిచ్చుటకై ఆ మహా వాళ్ళ 
ల్యమునుబట్టి మైనుండి ఆయన మనకు అరుణో 
దయ దర్శనమను గ్రహించెను. | 

శిశువు ఎదిగి బలము పొంది ఇశా 


యేలుకు ప్రత్యవీముగు దినమువరకు 
yy అరణ్యములో 
నుండెను గ్ర 


2 అ దినములలో సర్వలోకమునకు ప్రజాసంఖ్య 


'శ్రాయవలెనని వైసరౌగూస్తునలన ఆజ్ఞ యాయెను, ! 
2 ఇది కురేనియు నూరియ చేశమునకు అధిపతియై 


8 యాన్నప్పుడు జరిగిన మొదటి ప్రజాసంఖ్య 


రును ఆ సం, లో వాయబడుటకు తమకవు 
ఉ ణములకు న్య పట్ర క 


= | అంద 


వెళ్లిరి | యోసనేవ్రు దావీదు వంళములోను 


తీ గోత్రములోను పుట్టినవాడు గనుక, తనకు భార్యగా 


ప్రధానము చేయబడి గర్భవతియై యుండిన మరియ 
తోకాడ ఆ సంఖ్యలో (వ్రాయబడుటకు గలిలైయ 


1 క్రిష్ణ అను శన్తిమునకు ఆభిషిక్తుడని అర్థము, 
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యను యోనేవును తొట్టిలో పదల. 


నందున వారు లి 
ముత. భయ, yeh 


బోవు మహా సంతోపకరమైన సుస్తుహనము శ్వే 


వాల్యు ఒక శిశువు పొత్తిసడ్డలతో చుట్టండి డె | 
తొట్టిలో పండుకొనియుండుట మిరు చూడి || 


“గాక అని జేవుని స్తోత్రము చేయుచుండెను. 
ఆ స్సు పయన పరలోకము మే! : 
తరువాత ఆ గొం్రైల కాపరులు-ఆకోన డా కో | 
మును ప్రభను మనకు శెలియజేయిలిత | 
మనము. బేత్లెహేమునరకు. 'వె్లీ అ టే ॥; 
యుకనితోనొకడు చెప్పుకొని ! తో, 
ను చూచిరి. | వారు చూచి యో శకి! | 1 
హతో ఇక్పండిన వా రవ 
గొర్రెలకాపరులు తమతో చెప్పీ | a1 
విన్న వారందరు. మిక్కి-లి లళ్చర్యో' 
మరియ' ఆ మాటలన్నియా రిని 


లూకా శ అధ్యాయము 
రష | 2 మావే ధ్గొస్రముచొప్పున చారు తమ్మును శుద్ధి జేవాలయము విడువక ఊసవాస ప్రార్ధనలతో శేయిం' 


1 ఇ ల ఛేనికొను దినములు గశచినప్పుడు బగళ్లు సేవచేయుచుండెను. | ఆమెకాడ ఆ గడియ 88 
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లకే 31. మనున్యుడుండెను. అతడు నీతినుంతుడును ఛక్తిపరు | నుండెను, 
కేన |. డువైయాండి, ఇశ్ర్రాయేలుయొక్క ఆదరణకొరకు కని పస్క్మాపండుగప్పుడు ఆయన తలిదండ్రుల 41 
మశ | ౫ ఇట్టువాడు ఆకనిమోద నుండెను, | ఆకడు | వీశేట యెరూసులేమునకు వెళ్ళుచుండునారు. | ఆయన 41 
ఏ ఘ్టు॥| ప్రభువుయొక్క శ్రీస్తుని చూడక మునువు మరణము | సిడ్రైండేండ్లవాడై యున్నప్పుడు ఆ పండుగ నాద 
న్న |. పొందడని అతనికి పరికుద్ధాతచేక  బయలుపరచబడి | రిచుటకై. వాడుకచొప్పున వారు యొరూమలేడు 
౫11 యుండెను అత్వకుడై అరడు చే శ | నకు "వెళ్లిరి | ఆ దినములు తీరినరరువాక వారు తిరిగి 48 
కీరో | పచ్చను, 1 ఆంకేట ధర్షకాస్త్రపద్ధతి చొప్పున ఆయన | కీ చిడగా బాలుడైన యేను యొరూసులేష 

 త్రీవిషయమై జరగించుటకు రీలిద శికువైన యే | నిలిచెను. ! ఆయన తలిదండ్రులు ఆ సంగతి "నెరుగక శక 
సృహ] కును చేవాలయములోకి తీనిళొనివచ్చనప్పుడు అతడు | కనే సరసలోనుశ్నాడని తలంచి, యొక దిన ప్రయ 

కన చేకులలో ఆయన "నెత్తికొని 'చేవుని స్తుతించుచు | "ని సౌగీసోయి, తేమ బంధువులలోను 'ఇెళ వైనవారి 

జడే | నిట్లనెను... కాన్‌ లోను ఆయనను 'వెదకుచుండిరి. ! ఆయన కనబడనం 45 
Cry టై దున ఆయనను "వెదకుచు యెరూషలేమునకు తిరిగి 


గా నాధా యిప్పుడు నీ మాటచొవ్వన సమా|_ కరువాత 
ఖీ ధానముతో ని దాసుని పోనిచ్చుచున్నావు; వచ్చిరి: ర మండు. వినక లశ ఆతన కోకా శ 


శ్ర శ్లో | లయములో బోధకుల మధ్యను కూర్చుండి వారినూ 
ళ్ళ అర్రకసలక నిన్ను బయలుపరచుటకు వెలు ట్రై వ్యకంచుచు వారిని ప్రళ్న లడుగుచు నుండగా 
ra re జ చూచిరి 1 ఆయన మాటలు వినినవారందరు ఆయన 47 
య్‌ చనన చిత్తా యేలాతు అహ స ఇషం దిఖోన్‌ చక్కు శ్తరమలకను విష్ణయయొందిరి | 
క్రీమీ "జీను త సమో ఆయన కలిదండ్రులు ఆయనను చూచి మిక్కిలి ఆశ్చ 48 
గక. ఇ నలక చ్యాచిక్తిని. పడిరి. ఆయన కల్లి -- కుమారుడా మమ్మ "నెందు 


ర్య 
| యోసేపును ఆయన తే అయననుగూర్చి చేసితివి? నీ కండి యు “నీనును 
| కరెషండ మాటలను విన వా కమ wero meen 
| sa వారిని దీవించి --. ఇదిగో అనేక వాదయా | అయన -- మిళేల' నన్ను వెదకుచుంటిరి! "నీను నా 49 
|, కొ బయలుపడునట్లు ఇశ్రాయేలులో అనే | క్రండ్రి పనులమోద నుండపలెనని మీరెరుగరా ఆని 
శత... కరి పడుటకును తిరగి లేచుటకును వివాదాస్పదమైన చారితో ఇెప్పెన్యు | అయితే ఆయన తేనుతో 'ెప్పిన 50 
జ ఈయన నియమింపబడియాన్నాడుు || మాట వారు గ్రహింపలేదు. | అంకట ఆయన వారి 51 
సేయు నీ వృాదయములోకి నొక ఖడ్గము. దూసి | తోకూడ బయలుజేరి నజకేతుకు వచ్చి వారికి లోబడి 
జ శని ఆయన శల్లియైన మరియతో చెప్పెను. || యుండెను. ఆయన కల్లి ఈ సంగతులన్నిటిని తన 
న్‌ ఆషేరు గో త్రికురాలును సనూయేలు కుమా | వృాదయములో భృద్రముచేసికొ నెను. | యేను కన 52 
అ 'చెన అన్న అను నొక (ప్రసక్తి యాంణెను. | మందును యస్సునందున్సు జీవుని దయయందున్న, 
| ఇ. గోఫ్రీక్వీయు మొదలు వీజేండ్లు "పెనిమిటితో | మనుష్యుల దయయందును వర్గిల్లాచుండెను. 
ససారముచేని బహుకాలము గడచిన, 1 యెను| తిజెరకైసరు ఏలుబడి పదుశైదవ సంవక్సరమందు ఈ 
శౌలుసు సంవత్సరములు .విధవరాలైయుండి, | యూడైయకు పొంతిపిలాతు అధ్ధిసతిగాను, గలిలై. 
9 1818, 8 లేపేయకాందన్సూ 18:8 _ శలేక్న నేను నా కండ్రి భుంధిరటురా నండవరెనని మీరెరుగరా, 
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గాను ఉన్న కాలమున 
డైన యోహోను నొద్దకు దేవుని వాక్యము వచ్చెను. 
శి 
6 
యొడ్డానునదీ ప్ర, చేశమందంకట ప్రుకటించుచుండెను. 
అ ము సీ డి 
ay sigh rnin 


ప్రతి పల్లము వూడ్చబడును 


ప్రతి కొండయా మెట్టయా పల్లము చేయబడును 


వంకర మార్షములు తిన్ననివగు ను 
కరుకు మార్గములు నున్ననినగును. " 
సకల శరీరులు దేవుని రక్షణ చూతురు 


అని ఆరణ్యములో శేకలువేయుచున్న యొకని 


శబ్దము 


అని ప్రవక్షయైన యెనయా వాక్యముల గ్రంథమందు 
7 ద్రాయబడినట్టు! ఇది జరిగను. | ఆతడు తనచేత 
జనసనూవాములను చూచి 
= సర్పసంతానమ్హా రాబోవు య్యూగ్రకను తప్పించు 
ఇచెస్పినవాడెనడు? | మారుమన 


-. భాస్తీస్తము పొందవచ్చిన 
8 కొనుటకు మికు 
స్ఫుకు తగిన ఫలములు ఫలించుడి -- అవ్రావోము 
మాకు తండ్రి, అని మిలో మిరనుకొన "మొదలు 
"' కొనవద్దు దేవ్రడు ఈ రాళ్లవలన ఆత్రావోముకు వీల్ల 
లను వుట్టింవగలడని మితో చెప్పుచున్నాను. | 
9 ఇప్పుడే గొడ్డలి ఇెట్ల వేరున ఉంచబడియున్న ది 
గనుక మంచి ఫలము ఫలింపని ప్రతి చెట్టును నరక 
10 బడి అగ్నిలో పడబేయబడునని చెప్పెను. | అందుకు 
జనులు  ఆలాగాతే మేమేమి చేయవలెనని అతని 
22 నడుగగా | అరడం--౭0డంగిలు గలవాడు ఏమియు 
లేనివానికియ్యవలెననియు, ఆహారముగలవాడును 
18 ఆలాగే చేయపలెననియా వారితో ఇౌప్పెను. | సుంక 
రులును సము పొంద = బోధకుడా, 
18 మక ల అకని a 1 అకడు -- 
, _ మాకు నిర్ణయింపబడినదానికంకొ "నెక్కువ తీసికొన 
14 వద్దని వారితో చెప్పెను. | రాణువవారును -- 
"మేమేమి చేయవలెనని అతని నడిగినందు కతడు -- 
ఎవనిని యూ "నెవనిమోదను ఆసనిందవేయ 
'కయు మీ జీతములతో తృ ప్రీిపొందియుండుడని 
వారితో చెప్పను, 


లూకా 8 అధ్యాయము 


"యకు హేరోదు చకుర్థాధిపతిగాను, యితూరయ 
ఇత్రాశోనీతి చేళములకతని తమ్ముడైన ఫిలిప్పు చతుర్ధాధి 
' పతిగాన్కు అబిలేనే చేశమునకు లుసానియ అధిపతి 
2 గాను | అన్నయా కోయపయు ప్ర ధానయాజకుడు 
అరణ్యములో జఖరీయ కుమారు 


అంకట అకడు వచ్చి, పౌపక్షమాపణనిమిత్తము 
మారుమనస్సు విషయమైన వాస్త సము పొందవలెనని 


"నెట్టు | చున్నానని యొక శబ్దము 


ప 


కని 

చీమా అని అహ్‌ గ ఈ... 
దయములలో శాలోచిం నహ | 
చేను నీళ్లతో మిక సామ్య | ! 
అయితే నాకంకె శకిమంకుడా వ గప i 
ఆయన చెప్పుల చారు వైనను వట త | 
డను కాను ఆయన నే |r 
మోకు బార్తిషమిచ్చున్న్యు 1 ఆ్య్య్య అ | 
కా. ఆయన కన ul 
కు భ్రముచేస్సి తన కొట్టులాశి గోధుమలు శ 
అగ్నితో పొట్టు కాం bi 
ఇదియుగాక అతడ్రింక్ర అఆ్షిక సయకుణ శః జ్‌ 
ప్రజలను "హెచ్చరించుచు వారికి la 
చెను. | అయితే చతుర్థాధిపరియైన హేశగ్వో ||. 
తుని భార్యయైన "హెరోదియ నిమిక్టీమున కౌ | ౪ 
చేసిన సకల దుష్కార్యముల నిమిర్తమన యో | 
తన్ను గద్దించినందుకు | అదివరకు శాన వ. 
యు చాలనట్టు యోవోనును' చెరసాలలో కేయ | ల 
శ్‌ | 
ప్రజలందరును 'బాప్సి స్తము పొందినప్పుడు రేవ! ! 
కూడ్‌ ఛాస్తీ ప్తము eg చేయురుడూ |4 
ఆకాళము 'తెరపబడి | శరీరాశాయణా | 
పావురమువలె ఆయనమోదికి దిగివచ్చెను. అప్వకే- | 3 

నీవు నా (వీయకుమారుడవు, నీయందు వేనాటి 
= ఆకాశమునుండి వళ్ళే ,| 


ఆయన యోశేవు కుమారుడని యెంచి 
శేఫు "హీలీకి, | హేలీ మర్తేరుకు, 
లేవీ మల్కీకి, | మల్కీ, యన్నుకు, యేసు 


యేసు (బోధింపు 


యోదాకు, |! యూదా 


లుక్కు సలతియేలు. "నేరక: ! 


లూకా 4 అధ్యాయము i | 3 


యోాశేవు యోనాముక్కు యోనాము పోయ్యి జేవాలయ శిఖరమున ఆయనను నింప 


నే 

య్య భూోేవుక, 

గ్య 'యెల్వాషాకీము మెలెయాక్కు 'మెలె బెట్టి 
ళ్ళి శీముర్కు 1 $ స్‌ నీవు జీవుని ఖ్‌ 

ర్యా re మున్నానా మర్తతాక్కు మక్తతా | దునుకము కమారుడవైతే ఇక్కడనుండి | క్రిందికీ 
శ! నుకు, నాలౌను దావీదుకు, | దావీదు యెస్రకి pee 

is | oes వ as ఆక్టాసించును. 1 నీ పాదమెప్పకాన రాతికి 11 


డ్స్‌ 
ఇ షలోనుక్కు సల్ఫోను నయస్సోనుక్కు |! నయస్సోను కగలకుండ వారు చేకులతో 
a అానాదాబుకు, అమ్మానాదాబు అర్నయికి, అర్నయి దురు ' నిన్ను చెత్తికొం 
ఈక," నుక, యెస్రోను పరెసుక్కు సరెసు యూదా | ఆని (వాయబడియ జ [ 
శ నా యాకోబుకు యాకోబు యీసా | అందుక యేను న్నదని ఆయనతో చెప్పెను. os 
ళు కక్కు యీసాకు ఆబ్రాహాముకు, ఆద్రాహాము తా ey చేవుడైన వ 
నాం. జరావ, శారా చాపారుకు, | నాహారు సహా | జ్య అ en ప్రక్యు క్తరమిశ్చె 
మెక కక సరూప రగాకు రగా పలెకుక్కు పలెకు యేబె | న | అ త్త: స 
శ్రీ జ దక, యేబెరు సలాకు | సలా కయినానుక్కు కయి స : 
ల rab న. 
ప్ర ౪ పంప, నోవహు లామెకుక్కు | లామెకు నుకూసా తిరి “వెళ్లెను ము ఆర్త pa bisa 14 
, లృ మకూసాల యెనోకుకు, యెనోకు యా'రెదుకు, అ ద్‌ est న 


ీళ్ను 1||! యారదు మలెలేయేలుకు, మలెలేయేలు కయినా 
శే | జనక, | కయినాను యెనోసుకు, యెనోసు సేతుకు భునరేనొంది చారి 'సమాజనుందిరములలో బోధించుచు 


శేరు ఆదాముకు, ఆదాము డేవునికి కుమారుడై స్త్‌ 
యుండెను. 


a 
గ్నీ 


రఠరరువార ఆయన తాను పెరిగిన నజశేతుకు 16 
| : ను. తేన చాడుకచొప్పున విశ్రాంతిదినమందు 
| తా TYE Sop క అట ay 
వచ్చి, ఆత్మేచేక నరణ్యమునక కొనిపోబడి | ప్రవక్తయైన యెషయా (గ్రంథ మాయన చేతికియ్య 17 
బడెను ఆయన గ్రంథము విస్పగా- 


శ అవి తీరిన కరునాత ఆయన ఆకలిగొనగా | అపవాది ప్రభువు లెత్తీ నామోద నున్నది _ 
నీవ జీవుని కుమూరుడవైతే రొళ్టై ఆగనట్లు ఈ హల నూ 
లేసు చెప్పామని ఆయనలో చెప్పెను, | అందుకు వ 
అ వేేర్టిడు రొప్టెవలన మాత్రమే జీవించడు నష్టాల చూపును (కలుగునని ప్రకటించుట 
శ |. భలము అపవాది ఆయనను తీసికొనిపోయి, “సస sa 
i ముల; 

శ bts ఆయన నన్ను పంపియాన్నాడు దొరికెను, 1 
ws | మ్‌ నీకిత్తును ఆది నాకస్పగింపబడి | అని 'శ్రాయాడిన చోటు ఆయనకు ఖ్‌ 
జడ అ స ఆయన గ్రంథము చుట్టి సిచారకనికిచ్చి కూర్చుం 

I నియ్య గో రుదునో వాని ము శ 
జి కి వూక లండు దమన 
గ BT ౫రజేరినదని వారితో చెప్పసాగెను. | అప్పు 22 


(క్త లేఖనము 
బీ 
4 గానీ చ్వేడైన డుదరును ఆయననుగూళ్చి సౌత్యమిచ్చుచ్చు అయన _ 
a ft. వార్రన్తు ఫైగసేశునకు య్రైక్కి- ఆయనను నోటనుండి వచ్చిన దయగల మాటలకాళ్చర్యపడి _ - " 
ళో శ్ర న్న దని చానికి చ్రక్యు త్తరమిచ్చె ఈయన : కమ న ప్‌ వైద్యుడా, అ జ 


Pa | 

| 

| Tee సీన్షట ఆయనను యెరూషలేమునకు తీసికొని భాసర గా 5 బరీ, 61 16, 6 యినా, 611 1,9, | 
| ర నో. 818, ౩బ్బక, 6:18. కీర్తన, 911 Lh, 1 . | 
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| . దును చేయుమని నిశ్చయముగా మిరు నాతో ఇప్పు ఉపకార వానా. 
| 24 దురనెను. | మరియు ఆయనా--నీ చ్రవక్షయా. స్వ జేళ | వారందరు ఆ శా ఎప! | 
| మందు హితుడుకాడని మీతో నిశ్చయముగా చెప్పు వచ్చిరి అప్పుడాయన రసమ క |) 
| 25 చున్నాను. | రయేలీయా దినములయందు మూడేండ్ల లుంచి చారిని స్వస్ట వారిలో శ్ర శే 

| 26 ఆరు "నెలలు అకాళము మూయబడి దేశమందంతటను ములు--న్సీవ్ర ము. 1 ఇంగా గ్య | 
Eun గొప్ప కరవు సంభవించినప్పుడు ఇశ్రాయేలులో ననేక | కలను వదలిపోయెన్న, అ ye 

| శ 

| 


మంది విధపరాండ్లుండినన్సు యేలీయా సీదోనియలోని | యుండెను గనుక ఆయన వాటిని స్మ 
వార్తే 


ప్రవక్షయెన యేలీసా కాలమందు ఇశ్రాయేలులో సమూ 
3 నానీకమంది కుష్టరోగులంండినను నురియ బేళస్టుడైన వెదకుచు ఆయనయొద్దకు వచ్చి, hh | 
" నయనూను రప్ప మరి ఎవడును శుద్ధినొందలేదని "నేను | ఆపగా | ఆయన--నేనికర bens 
28 నిశ్చయముగా మోతో 'చప్పుచున్నాననెను. 1 సమాజ రాజ్య సువార్తను ప్రశటింపనలెను సం. 
" మందిరములోనున్నవారందరు ఆ మాటలు విని 1 | దా "నేను సంపబడేతినని వారితో వష్పు 1 
29 ఆగ్రనాముతో నిండుకొని, లేచి ఆయనను పట్టణ | తరువాత ఆయన యూదయ సమాయుదోజ 1! 
ములోనుండి వెళ్లగొట్టి, ఆయనను తల క్రిందుగా పడ | లలో ప్రకటించుచుండెను, | 
ర్రోతవలెనని కమ పట్టణము కట్టబడిన కొండపేటు | జనసమూవాము ఛేవుని వాళ్ళము వినళు ఈక | 18 
80 వరకు ఆయనను తీసికొనిపోయిరి | అయితే ఆయన | మిద పడుచుండగా ఆయన గెన్నేసళకు సకన్‌ | 
వారి మధ్యనుండి చాటి మార్షమున వెళ్లిపోయెను. | మున నిలిచి | ఆ 'సరస్ఫుతీరముననున్న రెడు లో! 
8 అప్పుడాయన గలిలైయలోని కెర్షచారాము | లను చూచెను జాలరులు వాటిలోనుడీ au 
పట్టణమునకు వచ్చి విశ్రాంతిదినమున వారికి బోధించు | వలలం కడుగుచుండిరి. | ఆయన ఆ దోవలో క! 
82 చుండెను. |! ఆయన వాక్యము అధికారముతో కూడి నుదైన యొక దోనె యెక్కి. - దరినుండి ఖ్‌ 
sy నదె యుండెను గనుక చారాయన బో త్ర్రోయుమని ఆతేనినడిగి, కూర్చుండి ఆత! ' 
i / 88 పడిరి. 1 ఆ సమాజముందిరములో అపవిత్రమైన | జనసమానాములకు బోధించుచుం డెను ! | 
| | తిక దయ్యపు ఆకృపట్టినవాడొకడుండెను. | వాడు -_ | 
| 
| 


ద్దు నజకేయాడవైన యేనూ,' నీతో మాళేమి? మమ్ము 
నశింపజేయ వచ్చితిచా? నీ వెవడవో "నేనెరుగుదును 
నీవు బేవుని పరిశుద్ధుడవని చ్యిరగా ేళలంపేసెను. ॥ 


|: 86 వానికి వ హానియు వదలిపోయెను. | అందు 
ih! కందరు. విస్ణయమొంది -- ఇది ఎట్టి మాట? ఈయన 

| . అధికారముతోను బలముతోను శ్రాాత్సలకు 
| 


88 ఆయన 'సమాజమందిరములోనుండి లేచి, పీమోను | (పళువా, న విడిచిపొమ్ము 
ఇంటిలోకి వెళ్లెను. వీమోను ఆత్త కశినజ్వరముతో ee భాద ల 
పడియాండెను గనుక ఆమె విషయమై 

తి9ి మనవి చేసికొనిరి, | ఆయన ఆమె చంకను నిలువబడి 
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లూకా 6. 


és 
గలవాని 'చూచి__నీవు లేచి నీ 
యింటికి 'వెళ్లునుని నీతో చెప్పు ( 


వారియెదుట లేచి 25 
తాను పండుకొనియున్న మంచము "ెత్తికొని, చేన్రని 


క కమారులను - యాకోబును యోహోనున్ను | కారము కలద 

షీ కరణ) అందుకు యేను-భయపడకుము, | చెప్పి arn 
గజ! భృటినండి నీవు మనుమ్యలను పట్టువాడవై యుం | మంచమెత్తికొని నీ 

(సి! | గదని నీమానుతో చెప్పెను. | వారు దోనెలను దరికి | చున్నానానను, | వెంటానే వాడు 

న. ఖృనులేట సమస్తమును విడిచిపెట్టి ఆయనను 'వెంబ 

కశ న మహిమసరచుచు తన యింటికి 


కి ఇ 
31... కనును చూచి సాగిలపడి ప్రభువా నీకిష్టమైతే 
FL) నన్ను కుద్ధునిగా చేయగలవని' ఆయనను వేడుకా 

18 యను. |! అహ్వుణాయన చెయ్యి చాపి వాని 
ల్యూ]. భాకి్టమే' నీవు శుద్ధుడవు కమ్మని అనగానే కుష్టరో 


కోటు | 14 (మ వాని విడిచెను. | అప్వుణాయన-నీ వెననితోను 


పోషక | ఇన్నక వెళ్లి, వారికి సాయ్యార్థమై నీ చేనామును యాజ 
6 కేస! కీ! . పనికి కనుసరచుకొని, డా దుకు "మాష 
స్తే | నియమించినట్టు కానుకలను 'సమర్చించుమని ఆ 


వరక! , ఎస్థవగా వ్యాపించెను. బహుజనససమూసహాములు 
| ఆయన మాట నినుటకును తమ రోగములను కుదుర్చ 
] అలో? | 16 కొనుటకును కూడివచ్చుచుండెను. | ఆయన ప్రార్థన 


న్సన్‌ |. చేయుటకు అరణ్యములోకి 'వెళ్లుచుంటెను. 
గట 
| fond 
నో 


కూర్చుండియుండగా ఆయన స్వస్థ 

is, గగమటు ప్రభు శ్ర ఆయనసండెను. es: 
ml వం మనుష్యులు పత్షవాయువుగల యొక మను 
ళా! వ్య మంచముమోద (మ్రనికొని చాని లోపలికి 
! గమ ఆయత యెదుట. నుంచుటకు ' ప్రయత్నము 
గ | ఇ! జనలు గుంవకూడియుండినందున లోప 
ఖో | హి ని తెచ్చుటకు వల్లపడకపోయెను గనుక, ఇంటి 
శో! ఇ జ కోలు విప్పి మంచముతోకూడ యేసు 
లో | మ ల హౌనిదించిరి | ఆయన వారి విశ్వా 
ఖో! 11 డా నీ పాపములు తృమింస 
టా 
S| ను జే కప్ప మరి ఎవడు పాపములు తృమింప 


(గ్య ఆలోచించా గ్య, "యేను చారి ఆలో 
ఓ మారు మి హృదయములలో -నీమి ఆలో 
రు? | __ ని పౌపములు తృమింపబడి 


గ్య | అయన యొక పట్టణములో 'నున్నప్పుడు కుస్టరో 
గమతో నిండిన యొక మనుమ్యుడుండెను. వాడు 


ట్‌ ఛెను, | అయితే ఆయననుగూర్చిన సమాచారము, మరి' 
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వెళ్లెను. | అందరును 28 
జేవుని మహిమపరచుచు భయముతో నిండుకొనిరి. 

అటుపిమ్మట ఆయన బయలంటేరి 'లేవీయను నొక 27 
సుంకరి సుకు 'మెట్టునొద్ద కూర్చుండియుండుట 
చూచి-నన్ను 'వెంబడించునుని అతనితో చెప్పగా | 
ఆశేడు సమస్తమును విడిచిపెట్టి లేచి ఆయనను ఇంబ 23 
డించెను. ! ఆ లేవీ తన యింట ఆయనకు గొప్ప విందు ' 29 
చేసెను. సుంకరులును ఇతరులానేకులును . వారితో 
కూడ భోజనమునకు కూర్చుండిరి.' | పరిసయ్యాలును 80 
వారి శాస్త్రులును ఇది'చూచి -- సుంకరులతోను 

లతో ను మీరేల తిని త్రా రని ఆయన 
శిమ్యులమోద ! సణిగిరి. | అందుకు యేను -- రోగులళీ 81 
కాని అరోగ్యముగలచారికి వైద్యుడక్క_రలేదు. | మారు 82 
మనళ్సు పొందుటకై "నేను పాపులను పిలంసనచ్చితిని 
“గానీ నీతిమంతులను . సిలునరాలేదని వారితో చౌప్పె 


రో! గ ఒకనాణాయన బోధించుచుండగా' గలిలైయ | ను. | చారాయనను చూచి = యోహాను శిమ్యులు 88 
యాదైయ దేశముల ప్రతి గ్రామమునుండియు | తరుచుగా 
యెహషలేమునుండియు వచ్చిన పరిసయ్యాలును భర్ష | పరిసయ్యల శిష్యులును చేయుదురు కాన్ని నీ. 


ప్రొ చేయుదురు అలాగే ' 
శివ్యులు తిని త్రాగుచున్నాకే అని చెప్పిరి, | అం 84 
ను తమతో నున్నంక' 
కాలను "పిండ్లింటివారొచేకే మిరు' ఉపవాసము చేయిం 
పగలరా! | "పెండ్లికమారుడు పారియొద్దనుండి కొని 85 
పోబడు దిననులు వచ్చును, ఆ దినములలో వారు 
ఉపవాసము చేతురని వారితో చెప్పెను. 1 ఆయన 86 
ప 
ఎవడును పాఠ బట్టకు (క్రొ artes 
బీనినయెడల రారా. 
గాక శ్రా. త్రణానలోనుండి తీసిన మ్య. పాలదానితో 
కలియదు. | ఎవడును పాత తిత్తులలో శ్ర క్త డ్రాతా ఈ 
రసము పోయడ్యు పోనినయెడల అక త్రానా 
రసమ తిత్తులు వీగుల్చును రసమ శారిపోవను, 


64 లూకా 6 అధ్యాయము 
2 చేతులతో నలుఫవుకొని తినుచుండిరి. 1 అప్పుడు పర 
సయ్యలలో కొందరు-విశ్రాంతిదినమున చేయకగనిది' | 
శ మోశెందుకు చేయుచున్నారని వారినడుగగా |. యేను 
వారితో నిట్లనెను --.తానును తనతోకూడ నున్న 
వారును ఆకలిగొనినప్పుడు చావీదు ఏమి చేసెనో అది 
4 మైన మిరు చదవలేదా? | అతడు జేవుని. మందిరములో 
ప్రవేశించి యాజకులు తప్ప మరి ఎవరును తినకూడని 
సమ్మఖవు రొ్టైలు తీసికొని తిని తనతోకూడ 
ర్‌ నున్న వారికినిచ్చెను గదా అనెను. |! మరియు--మను 


స్‌ దో ను పట్టణ ముల 

గ క లె ..ళ్వ 

వచ్చిన బహుజనసమావ బన రీ | 
చాధింపబడినవారును శ్‌ ముం 


6 మరియొక విశ్ర్రాంతిదినమున ఆయన 'సమాజమందిర 
ములోకి వెల్లి బోధించుచున్న ప్వుడు, అక్కడ ఊచ 

7 కుడి చెయ్యిగలవాడొకడుం డెను. 1 శాస్త్రలును పరి 
'సయ్యులును ఆయనమీద "నేరము 'మోసవలెనన్సి 

క్‌ మున స్వస్థపరచు-నేమో అని ఆయనను 
8 కనిపెట్టుచుండిరి | ఆయితే ఆయన చారి ఆలోచన 
“లగ, యూచచెయ్యిగలవానితో--నీవు లేచి మధ్యను 


(కోరిన ఆదరణ మిరు పొందియున్నారు, | అయ్యాక, 
యిప్పుడు (కడుపు) నిండియున్న వారలారా మగా | 
కలిగొందురు. అయ్యో యిప్పుడు న్వరష్నోకో | 

లార్సా మారు దుఃఖించి యేడ్తుడ. | మనవ్భంోక| 4 


nu చాసపడెను. | అప్పుడు వారు వెర్తికోవ 
నిండుకొన్సి యేసును ఏమి చేయుదమా అని 
యొకనితోనొకడు మాటలాడుకొనిం. 
18 ఆ దినములయందు ఆయన ,పా నచేయుటకు 
కొండకు వెళ్లి జేవుని 'ప్రాశ్థిచుటయందు రాత్రి, 
18 గడొపెను. ! ఉదయమై ఆయన తన శిష్యులను 
ha పర్యడ్రైెండుమంది "నేర్చరఛి, చారికి క నిమ్ము నీలీ || ౪ 
14 అపొస్తలులు అను పేరు "పెట్టెను. | పీరెవరనగా _ | కము. 1 నిన్న డంగు ప్రతివాని | 


ఎవనికాయన "పేతురు అను మారుకేరు చెప్టెనో ఆ | కొని పోవువానియొద్ద దాని బారీ గీ! | 
సీమోను అతని సాగరు త్త | 


అయన నప్పగించిన యిస 
17 యోతు యూదా అనువారు. | నత వాను 


దిగి వచ్చి మైదానమందు నిలిచినప్వుడు ఆయన శిన్యుల 
గొప్ప సమూహమును, ఆయన బోధ వినుటకును తేమ 
రోగములను కుదుర్చుకొనుటకును యూశైయ బేళ చ్చిన యెడల మాకేమి గానన' 
మంతేటినుండియాా యెరూనలేమునుండియ్సు తూరు ఇచ్చినంత నురల శచి" 
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లూకా 7 అధ్యాయము 


పా కచా. | మరైతే ఎట్టివారినిగూర్చియైనను | యుండి లోతుగా (తవ్వి), బండమాద 

[న్య నలక చేనికొనక మా. శత్రువులను త వాని Pte మరదవచ్చి ne 
"శ్ర!  శులచేయాడ్సి అప్పియ్యుడ్వి ఆప్పుడు మీ ఫలము | యింటిమిద వడిగా కొ అది కాగా కట్టబడి 
స్యా | గొచ్చదై యుండును మిరు సర్వోన్నతుని కుమారులై | నందున! దాని కదిలింపలేకపోయెను. 1: ఆయితే 'నా' 49 
న యుందురు. ఆయన కృళేజ్ఞత లేనివారియెడలను దుష్టుల | మాటలు వినియు చేయనివాడు ఫునాది చేయక "నీల 


1 ఆయన తన మాటలన్నియు ప్రజలకు సంవత్తిగా | 
హి 8 అప్పుడు మి మోద "నేరము మోసబడద్యు | తమించుడి, అకట కశ yeti: 
| ti ఆవ్వుడు మిరు తృమింపబడుదుర్కు ఇయ్యుడి, | అప్పుడొక శతాధిపతికి వ్రీయుడైన చానుడొకడు 2. 
సుర _అప్పుడు మికియ్యబడున్ను అణచి కదిలించి దిగజారు | వ్యాధిగ్రన్తుడె చావ సిద్ధమైయుండెను. | శతాధిపరి 8 
కీ, ' నట్టు నిండు కొలతను మనున్యులం మో యొడిలో | యేసునుగూర్చి విని ఆయన వచ్చి తన దాసుని 
ఏష | కొలుతురు. మిరు వీ కొలతతో కొలుకురో ఆ పరచనలెనని ఆయనను వేడుకొని య. దుం పరీ 
ఓరి సల " కొలకతోణే మోకు మరల కొలువబడునని 'చౌప్పెను. | లను ఆయనయొద్దకు పంపెను. | వాయ యేనునిొద్దకు 4 
వవ | 0 మరియు ఆయన వారితో ఈ యుసమానము | చ్చి-నీవలన ఈ మేలు పొందుటకతడు యోగ్యుడు, |. 
త్‌ రే వెప్పెను-- గుడ్డివాడు గుడ్డివానికి దారి చూపగలాడా? ఆళడు మన జనులను (ప్రేమించి మనకు సమాజమంది త్‌ 
, హక! టి వారిద్దరును గుంటలో పడుదురు కదా. "| శిమ్యుడు | రము తానే కట్టించెనని ఆయనతో ెన్సి మిక్కిలి 
అయ్యూ! | రన బోధకునికంకొ నధికోడు కాడు సిద్ధుడైన ప్రతి | బ్రతిమాలుకొనిరి. | కావున యేను వారితోకూడ 6 
మా ఓ వాడును తేన బోధకునినలె నుండును. | నీవు నీ కంటి | వెళ్లెను. ఆయన ఆ యింటిదగ్గెరకకు వచ్చినప్పుడు 
నలో | లోనున్న దూలము నెంచక నీ సహోదరుని కంటిలో | శతాధిపతి తన స్నేహితులను చూచి -- మోరాయన 
నో టి నన్న నలుసును చూడ'నేల! | నీ కంటిలోనున్న దూల యొద్దకు నెల్లి --్రభువ్సా శ్రమ ఛుచ్చుకొనవద్దు . 
ధరలు మను చూడక నీ సహాూాదరునితో -- సాహిరాద | నీవు నా యింటిలోకి వచ్చుటకు "నేను ప్యాత్రుడను 
డ్యానీ కంటిలోనున్న్య నలునును తీనిజేయనిమ్మని నీ | కాను. | ఆందుచేక నీయొద్దకు వచ్చుటకు చౌాత్రు 7 

ఎకో] వేలాగు చెప్పగలను? బేషధార్సీ మొదట నీ కంటిలో | డనని ణే నెంచుకొనలేద్యు అయితే మాటమ్మాత్రము 
(వారే నన్న దూలమును తీనిజేయాము ఆప్పుడు నీ సహా "ెలనిన్లు, అప్పుడు నా చానుడు స్వష్థపరచబడును! , 
| దరుని కంటిలోనున్న నలునును తీసి జేయుటకు తేటగా | "నేను సవ ఆధికారమునకు లోబ్లడినవాడను, నా చేతి 8 
తీ! టి చూశెకన | స మంచి ఇెట్టునను పనికిమాలిన ఫల క్రీందను 'రాణువవారున్నార్వు "నేనొకని పొన్ముంకే 
కక మలు ఫలింపవ్పు పనికి మాలిన చెట్టున మంచి ఫలములు | పోవును) ఒకని రమ్మంటే వచ్చును నా చానుని ఇది 
గూ ఆ ఫరింపన. 1 ప్రతి ఇెట్టు తన ఫలములనలన తెలియ | చేయునుంజే చేయునని "నేను చెప్పినట్టు ఆయనతో 
ఫైన ఇడును, ముంద్లటౌదలో అంజూరపుపండ్లు ఏరు | చెప్పుడని వారిని సంపెను. | యేను ఈ మాటలు విని 9 
సే నా కోరిందపాదలో 'త్రాతసండ్లు కోయరు. 1| అకనిగాచ్చి ఆళ్నర్యవడి' కన 'వెంటవచ్చుచున్న ఇన 

1 1, గషగరు కన సృదయమను మంచి ధననిధిలోనుండి | సమూహమా వైపు తిరిగి-ఇశ్రాయేలులో నైన "నేనింత 


జీ నోరు 
ననీ | * సేన వెప్పు మూటల ప్రశారము మారు చేయక వెళ్ళుచుండగా ఆయన శిష్యులును బహు జనసమూహా 
లో. ఇకా శ్రభశ్నా తనీ నన్ను పిలుచుట ఎం| మును ఆయనతోకూడ . వెళ్లుచుండిరి. | ఆయన ఆ 182 
sd ] నా మాటలు విని చాటి యూరి గవినియొద్దకు వచ్చినప్పుడు, చనిపోయిన 


న్‌. ఇ పష చేయ త. పోలియుండునో | యికడు వెలపలికి (మ్రోనికొనిపోబడుచుండెను 
3 i "కెలియకేతును, 1 చాడు ఇల్లు కట్టవలెనని ఆకని తల్లికి అరడ్‌క్రడే కుమారుడు ఆమె విధవరాలు, 


1 అనే! ప్రాచీన ప్రతులరా--దాని చునాది బండమీద వేయబడజెను గనక అని సౌళారికరగ్రణ, 
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66: . లూకా 7 అధ్యాయము 


ఆయూరి జనులు బహుమంది ఆమెతోకూడ 


ండిరి. 1 ప్రభువు చూచి ఆమెయందు క rg 
18 నుండిరి. 1 ఆమెను ని పంవుచునా స 
కరపడి .. నీడువవద్దని ఆమెతో చెప్పి, దగ్గరకు వచ్చి అ కు గ ఆకడు క స్వ! 


పాడెను ముట్టగా. మోయుచున్నవారు నిలిచిరి. 1 అని యెవనిగార్చి 
14 ఆయన--చిన్నవాడా? లెమ్మని నీతో 'చెప్పుచున్నా | హోను, | స్త్రీలు sts] 
15 ననగా'। ఆ'చనిపోయినవాడు లేచి కూర్చుండి మాట | వాడెవడును లేడు, వాలా కాక | 
లాడసాగెన్కు ఆయన' అతనిని అతని తల్లికి ఆప్పగిం | అల్బుడైనవాడు  ఆక్రనిక్షక్మా చై గౌద్యక్ష్యుః 


“ప్రవక్త బయలుజేరియున్నాడనియా, దేవుడు తన ప్రజ హోను బోధ విని, ' ఆకడిచ్చిన సంగమ స్వ ‘ 
లకు దర్శననును గ్రహించి యాన్నాడనియా టేవుని | వారై, దేవుడు శ్యాయవంకుడని వ్య |. 

17" మహీమపరచిరి: | ఆయననుగూర్చిన యీ 'సమాచా | పరిసయ్యాలును ఈ | 

.. రము యూదైయయందంకటను చుట్టుపట్ల" ప్రబేళ | సము పొందక, తను విషయమైన జ్య ఫో 
మందంకటను వ్యాపించెను. నిరాకరించిరి. 1 కాబట్టి యీ కరము కనుక 

18 ": యోవహోను శిష్యులు ఈ సంగతులన్నియు ఆతనికి | చేను బేనితో పోల్చుదును వారు చే పచ్చి 

19" 'తెలియజేసిరి.' | అంతట యోహాను లేన 'శిమ్యులలో | నౌషరో? | సంకవీధులలో' కూర్చునియుకి || + 
నిద్దిని పిలిచి-- రాబోవువాడవు నీవేనా? మేము మరి | వీకినగోని యూదితిమి గాని మిరు 
యొకనికొరకు కనిపెట్టవలెనా? అని అడుగుటకు | వ్‌ ప్రలాసించితిమి గాని మోకేడ్వరైకి అయో | 

20 వారిని ్రభువునొద్దకు పంపెను. | ఆ మనుషులా నితో నొకడు చెప్పుకొని పిలువలాటరాడశొన ; 
యనయొద్దకు పచ్చి - . రాబోవువాడవు నీవేనా? లేక కాయలను పోలియున్నారు.' ! చా్తీ స్పమిళ్ళు ఊక 
మరియుకనికొరకు మేము కనిపెట్టవలెనా? అని అడుగ | హన గ ట్రై తనయా రజక గ్రానడ 
టకు చా్తిస్మమిచ్చు యోహాను మమ్మును నీయొద్దకు | “ల గతో - యు. yates 

21 సంపెనని ెప్పిరి, | ఆ గడియలోనే ఆయన రోగ చున్నారు. aw; ఇదిగో వీడు లిండోకేత 
మాలున్సు 'బాధలున్సు ఆపవిత్రా_తృలునుగల అనేకులను mee 


షాఫ్పలకను కేసీ 
స్వస్థపరచ్చి అనేకమంది గుడ్డివారికి చూపు దయచేసి నయం ః mp భభో 


చాని సంబంధులందరినిబట్టో తీర్పపండ క! 


గను -మోశేని చూచుటకు అరణ్యములోకి 'వెళ్లితిర? తన తలవెడు,క తుడిచి) | జో 
25 గాలికి కదులంచున్న 'రెల్లునా! ! మరేమి చూడ వెళ్లి మద్దపట్టగ్‌న ఆ అకడ కాలో శస 4లో | 
తిర? సన్నపు బట్టలు ధరించుకొనిన వానినా? ఇదిగో | నను పిలిచిన పరిసయ్యడు ల్‌ డోలీలో 
'ప్రశస్తవస్త్రములు ధరించుకొని సుఖముగా జీవించువారు ప్రవక్షుయైనయిడలి. తన్ను మట్టాల్‌ ఖీ కో 
26 రాజగ్భవాములలో నుందురు. | అయితే మాకేమి | తయో యెటునంటిదో రర | అరల 
చూడ వెళ్లితిర? ప్రవక్షనా! అవునుగాని ప్రవక్షకంమ | త్తురాలం అని తనలోతొననీ pt 
గొప్ప వానినని మతో చెప్పుచున్నాను. సీమోన్సూ నీతో నొక వాటాల 
1మలాభ్చ 8: 1. 9 మూలభానరా--పిళ్లలందరినిబట్టి, . ల కాన్ని ప్రాపీనప్రశుళరోలళో త్రీ 
యోహాన్సు 11 28, ఏర చూడుమ్తు... _ బో Sg న 


సృ 
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బూశ్తా. 8. అధ్యాయము 


'6₹ 
నిత్తుచుండగా ' కొన్ని ! 


ఆకాళపతలు వాటిని (మ్రింగిజేసెను, 1 మరికొన్ని 6 
చెమ్మలేనందున ఎండిపోయె ' 


వాటితో ములచి వాటి నణచిజేసెను. | మరి 8 


న త = బోధకడా వెప్పుమాని| టక బయలందేశను.. అకడు 
| / ను -- అప్పిచ్చు. నొకనికి ఇద్దరు | విశ్సనములం త్రోవషప ఆబ 
క! త. చారిలో నొకడు...ఏనూరు చేనారము 'ల్రొషప్రక్కను పడి త్రొక్కబడెను గనుక 
a | లును! నరియికడు వీబది చేనారములును అచ్చియుం | రాతినేలను పడి 
క తీద్చటకు చారిరొబద్ద "నేమియు లేక న 
ఇ డిర, | ఆ అప్పు తిర్చు ape [కా 
ఇల పోయెను'గనుక అతడు చారిద్దరని తమించెను. కాబట్టి | పొడలు న్ని మాండ్లపొదల నడుమ పడెను ముండ్ల 7 
మ 


వీరిలో నెవడు అతని "నెక్కువగా (ప్రేమించునో చెప్పు | కొన్ని మంచి నేలను పడెను అని మొలచి నూరంత 


స(క్క్యా (నని అడిగెను. | అందుకు సీమోను -- అఠడెననికి | లంగా ఫలించెనానెను. ఈ మాటలు సలుకుచు __ విను 


కీయ 


ఎక్కువ తమించెనో' వాడే అని నాకు తోచుచున్న | టకు చెవులు గలవాడు వినునుగాక అని 


బ్యిరగా 
- జీవుని రాజ్యమర్గము 10 


ఉపమానరీతిగా (బోధించబడుచు 


పోవును. | రాతి"నేలనుండు వారెపరనగా, వినునప్పుడు 18 
వాక్యేమాను సంతోనముగా అంగీకరించువారు కాని 
వాలికి "వేరు లేనందున కొంచెము కాలము నమ్మి శోధన 
"కాలమున తొలగిపోవుదురు. | ముండ్లపొదలలో పడిన 14 
(విక్తనమును పోలిన) చాశెవరనగా, విని కాలము గడ: 
చినకొలది యీ జీవన సంబంధమైన విదారములచేతను 
భనభోగములచేరఠను అణచిజేయబడి పరిపక్వముగా " 
ఫలింపనివారు.! మంచి "ేలనుండు (ిక్తనమును పోలిన) 15 
వాశళిపరనగా యోగ్య మైన మంచి మనస్సుతో వాశ్య 
ఛలించువారు. 


-. ఎవడును డీసము ముట్టించి పాత్రతో కప్పివేయడుు 16 : 
మంచమ్ముక్రింద “పెట్టడు "గాని లోపలికి నచ్చువారికి 
'వెలుగసపడవలెనని దీపస్తంభముమోద దాని పెట్టును. 1 
'తేటపరచబడని రవాస్యమేదియు లేదు తెలియజేయ 17 


దయ్య | బడకయా బయలుపడకయు నుండు మరుగైనబేదియు. - 


18 


01) ' ; దని చెప్పగా అయన -- నీవు సరిగా యోచించితివని | ఇౌప్పెను. 
కళ్ళ 4 అకనితో చెప్పి | ఆ స్త్రీవైపు తిరిగి సీమోనుతో నిట్ల| అయన శిష్యులు - ఈ యాపమానథ్థావమేమిటని 9 
లృ | ను ఈ స్త్రీని చూచుచున్నా వే. "నేను నీ యింటి! ఆయన నడుగగా | ఆయన 
1| లోకి రాగా నీవు నా పాదములకు లేదు గాని | లెరసట మికు అనుగ్ర హింపబడియాున్నది 
నె టా తం. వినియు న. 
-షికకి ట్‌ రల వెండ్రుకలతో తుడిచెను. | నీవు నన్ను ముద్దు | నుండునట్లు వారికి 
వ్యవ "పెట్టుకొనలేదు గాని చేను లోపలికి వచ్చినప్పటినుండి | న్నవి.) 1 ఈ యుసమానభావమేమనగా, విత్తనము 11 
మెక | యీమె నా పాదములు ముద్దుపెట్టుకొనుట మాన | దేవుని వాక్యము. 1 త్రోవ ప్రక్క_నుండువార్‌, చారు 18 
నకి . టీ లేదు. 1 నీవు నూనెతో నా లేల నంటలేదు గాని | వినవారకాని నమ్మి రత్షణాపొందకుండనట్లు ఆవవాది 
హా) 4 ఈమె నా పాదములకు అత్తరు. వూగాను, | ఆమె|వచ్చి వారి హృదయములలోనుండి వాక్య మెత్తికొని 
నయ విస్తారముగా శ్ర్రేమించెను గనుక అమెయొక్క_ విస్తార 
పాడ | పాపములు తమింపబడెనని నీతో : చెప్పుచున్నాను. 
శస] _ ఎవనికి కొంచెముగా త్నమింపబడునో వాడు కొంచె 
గోవ | ఏ మగా (స్రేమించునని చెప్పి | -నీ పాసములు తృమిం 
jr | 9 వి అని ఆమెతో ననెను. | అప్వుడాయ 
చిక్‌ నలోకూడ భోజనపంక్తిని కూర్చున్న వారు--పొపములం 
| యిక డెవడని తమలోతాము అనుకొన 
యగ | లి సాగిరి, | ఆందుకాయననీ విశ్వాసము నిన్ను రత్నీం 
అమి వెను సమాధానము గలదానవై వెళ్లుమని ఆ త్రీలో 
లా! |... చౌప్పెను, ము విని దాని నవలంబించి యోపికతో 
క | శేశు ప్రకటించుచు ప్రతి పట్టణములోను ప్రతి 
న | . ప్రైనుములోను సంచారము చేయుచుండగా | పండ్రైం 
న శిమ్యలును, ఆపమ్నిత్రా) త్రలును వ్యాధులును 
ah ఊగాయి! కొందరు భు సున న 
(శ || మలు మలిపోయిన మగ్దలేనే ఆనబడిన మరియయా, | లేదు. | కలిగినవానికియ్యబడున్స లే 
ల్‌ b= గృహనిర్వావకుడగు ఖూజా 


| గ్‌ సాయన యోవాన్నయు, నూసన్నయు ఆయనతో 
హొడ్‌ నుండిరి | రును ఇతరులేకులును తమకు 


క్‌ 
rans 
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తనకు కలదని ఆనుకొనునదికూడ తీసిజేయబడును 
గనుక మోశేలాగు వినుచున్నారో చూచుకొనుడని 


| (న్‌ ఆక్తితో చాంయపదారమి చేయుచువచ్చిరి. రెప కనున మాయ. 19 
ఇహ జనసమాబాము కూడి ప్రతి పట్టామానుండి | వచ్చి, జనులు సంవ్రుగా నుండుటచేక 

వచ్చుచుండగా ఆయన యాహమానరీతి | రాలేకపోయిరి.! ఆప్వుడు-నీ తల్లియు నీ సాహరాదరు 20 
నిట్టానెన్సు | __ విక్త్రచాడు తన విక్తనములు విత్తు | లును నిన్ను చూడగోరి వెలపట నిలిచియాన్నారని 
సలి ఇంరుముంగు అ్థర్గూహీయి కావర్యుతు... 1 ఇనేః స్రీథ వ్రతశరో- అయశపవచారడూ అని సాకాంశరమా, 3 అనగా ఫౌశౌన, 


21 యెవరో ఆయనకు తెలియజేసిరి, 1! అందుకాయన 
౬ బేవుని వాక్యము విని దానిప్రకారము జరిగించు 
వీరే.నా తల్లియు నా సెహోదరులునై యున్నా 

" రని వారితో "చెప్పెను. 

22 - మరియొకనాడు ఆయన తన శిమ్యలతోకూడ నొక 

. దోనె యెక్కి. సరన్సు అద్దరికి పోదమని వారితో 
చెప్పగా వారా దోనెను త్రోని బయలుజేరరి, | 

28 చారు వెళ్ళుచుండగా ఆయన న్నిద్రించెను. అంతలో 
గాలివాన సరన్సుమిదికి వచ్చి, దోనె నీళ్లతో నిండి 

24 నందున వారు అపాయకరమైన స్థితిలోనుండిరి | గనుక 

: ఆయనయొద్దకు వచ్చి--ప్రభూ (ప్రభూ నశించిపోవు 
చున్నామని చెప్పి ఆయనను లేపిరి. ఆయన లేచి 
శాలిని నీటిపొంసను గద్దింపగానే అవి అణగి నిమ్మళ 

25 మాయెను. 1 అప్వుణాయన -- మో విశ్వాసమెక్క_డ 

అని చాకీతో ననెను. అయితే చారు భయపడి - 

ఈయన గాలికిని నీళ్లకును అజ్ఞాపింపగా ఆవి లోబడు 
చున్న వే యీయన యెవరో అని యొకనితోనొకడు 


చెప్పుకొని ఆళ్చర్య పడిరి. 
26 వారు గలిలైయకెదురుగా నుండు గరాసీనీయాల 


27 చేళమునకు వచ్చిరి. । ఆయన అద్దరి యెక్కినప్వుడు ఆ 
యూరివాడొకడు ఆయన కెదురుగా వచ్చెను. చాడు 
దయ్యములు పట్టినవాడై, బహుకాలమునుండి 
=” కట్టుకొనక' గోరీలలో-నేకాని యింట నుండువాడు 
28 కాడు. | వాడు యేసును చూచి శీకలుజేసి ఆయన 
యెదుట సాగిలపడి--యేనూ, సర్వోన్న తుడైన చేవుని 
కుమారుడ్చా నీతో చా'కేమి? నన్ను బాధపరచకుమని 
౨2 నిన్ను వేడుకొనుచున్నాను అని కేకలంవేసి చొప్పె 
29 ను. | ఏలయనగా ఆయన -- ఆ మనుమ్యుని విడిచి 
'వెలపలికి రమ్మని ఆ అపనిక్రార్ష కాక్టాపించెను. అది 
", అనేక పర్యాయములు వాని ను గనుక 
వానిని గొలంసులతోను కాలిసంకెళ్లతోను కట్టి కావలి 
యందుంచిరి కాన్సి వాడు బంధకములను కెంపగా 
.. దయ్యము వానిని అడవిలోకి తరుముకొని పోయె 
80 ను. | యేసు-నీ పేళేమని వాని నడుగగా చాల 
81 దయ్యములు వానిలో చాచ్చియుండెను- గనుక, వాడు 
తన "పేరు నేన అని చెప్పి, పౌతాళములోకి పోవుటకు 
తమకాజ్ఞాపింపవద్దని ఆయనను జీడుకొనెను. | 
82 అక్కడ విస్తారమైన సందుల మంద కొండమీద 
' మేయాచుండెను గనుక వాటిలో చొచ్చుటకు తనుకు 
"సెలవిమ్మని ఆయనను వేడుకొనగా ఆయన "నెల 
88 విచ్చెను. ! అప్పూడు దయ్యములు ఆ మనున్యుని విడిచి 
పోయి సందులలో చచ్చెను గనుక, ఆ మంద ప్రసా 


లూకా 8. అధ్యాయము . 


అగి 
“న్ని ప్రానీనవ్రశులక-న్ట్రీ యుండెను, ఆమె శన జీననోపాధియేంకయు వైదుచ్చిలటే జతలో! 
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లోను ఆ సంగతి తెలియజేసి, ॥ 
చూడ వెళ్లి యేసునొద్దకు వచ్చి, 


ద ‘| 
pra 


లాగు స్వస్థతపొందెనో 
బహు భయార్రంకుైం నమక కక్తుక పిక | | ౪ 
ఆయనను చేడుకిొనిర, ఆయన దోనె యెక్సి క్ని | 
వెళ్లుచుండగా దయ్యములు వదలిపోయిన J 
ఆయనతోకూడ తన్ను ఊండనివ్షని ఆయనక శు. 
కొనెను. 1 ఆయితే ఆయన -- నీనే నీ యింటేక కష! 
చెల్ల, దేవుడు నీకెంత గొప్పకార్యమలు వేజో | 
తెలియజేయునుని వానితో చెప్పి వాని సంనిజే | 
వాడు వెళ్లి యేను తనకెంత గొప్ప కార్యము 
చేసెనో ఆ పట్టణమందంఠటను ప్రకటించ, 

జనసమూసహాము ఆయనకొరకు ఎదురచూచురు 8 
డెను గనుక యేను తిరిగి వచ్చినప్పుడు వాడ అడ |, 
నను చేర్చుకొనిరి. ! అంతట సమామయశ అ! 9 
కారియైన యాయీరు అనునొకడు వచ్చి యేను ఫో | 
దములమోద పడి |! యించుమించు పుర్రింకేశ్లక | 
యీడుగల తన యొక్క-లే కమ్లూ్తై చావ కీర్ణహ ॥ 
నున్నది గనుక తన యింటికి రమ్మని అయన్‌ క | 
కొనెను. ఆయన వెళ్లుచుండగా 


అడుగగా ణీ le 
నన్ను ముట్టిన చివరని యేను స ఈ. 
"సీ మెరుగమన్న ప్వుడు, లట i 
చ క్రి 
సమాహాములం Ue మూసిన? 


శా! యేను-ఎపడ్‌ నగరి 


అందుకాయన -- కుమారీ, 


లూకా 9 అధ్యాయము 


స్య | ప్రరణెన్సు సమాధానము గలదానవై పొమ్మని ఆమెతో | యిట్టి సంగతులు వినుచున్నానో అకడెవడో అని 


ఇప్పేను. 
వ్రు ఆయన ఇంక మాటలాడుచుండగా సమాజమం 

దిరవు అధికారి యింటనుండి యొకడు నీ 

ప్రమాశ్తి చనిపోయినది, బోధకుని శ్రను పెట్టవద్దని 
బిక్ష 50 ఆరనితో చెప్పెను, | యేసు ఆ మాట విని భయ 
పడవద్దు) నమ్మిక మ్యాత్రముంచుమ్సు ఆమె 'స్వస్థపరచ 
చక] క. బడునని అతనితో ఉర్తరమిచ్చి 1 యింటికి రాగా 
ఛీశురు యోహాను యాకోబను వారిని ఆ చిన్నదాని 
రడ '  శలిదండ్ర్రులను తప్ప మ'వరిని ఆయన లోపలికి రాని 
ET 5 య్యలేదు. | అందరును ఆమె నిమిత్తమై యేడ్చుచు 
-& | లొను కొట్టుకొనుచుండగా ఆయన వారితో -- ఏడ్వ 
గక | వద్దు ఆమె నిద్రించుచున్నడే గాని చనిపోలేదని 
శ | ౫ చెప్పెను. | వారామె చనిపోయెనని మొరిగి ఆయన 
| 81 54 నపహనించిరి. ! అయితే ఆయన ఆమె 
జో | కొని -- చిన్నదానా లెమ్మని చెప్పగా | ఆమె 
hs, ప్రాణము తిరిగి వచ్చెను గనుక వెంటనే ఆమె లేచెను, 


ముల ఆప్వుడాయన -- ఆమెకు భోజనము పెట్టుడని అజ్ఞా 

5 పించెను. | ఆమె తలిదండ్రులు విస్థయము నొందిన 
[కుకీ | వారై. ఆంఠట ఆయన--జరిగినది ఎవనితోను చెప్ప 
ఆజ్‌ 


వద్దని వారికాబ్ఞాపించేను, 
అ, 9 ఆయన కన పండ్రైండుమంది (శిష్యులను) పిలిచి, 


ప సమస్తమైన దయ్యములమోద శక్తిని అధికారమును, 
ఓ! | రోగములు స్వస్థపరచు వరమును వారికను గ్రహించి | 
౪1) | 1 దేని రాజ్యమును ప్రకటించుటకును వ్యాధిగ్రస్తులను 
ఖత | క స్వస్థపరచుటకును వారి నంపెను, | మరియు ఆయన 


"మిరు ప్రయాణముకొరకు కర్రనైనను జూల్యెనైనను 
| లొట్టైనైనను 'వెండినైనను మరి దేనినైనను తీసీకొని 
| శ పోష్టు రెండు అంగీలు ఊంచుకొనపద్దు. 1 మిరు 
| 


| సీ యింట, ్రజేశింతురో ఆ యింటే బసచేసి ఆక్కడ 
శీ క్‌ నండి బయలందేరుడి, | మిమ్ము "నెవరు చేర్చుకొనరో 
? | ఆ ప్టాణములోనుండి బయలు దేరునప్పుడు వారిమోద 
సౌత్యముగానుండుటకు మి పాదధూళి దులిపివేయు 
[స వారితో చెప్పెను. | చారు బయలుదేరి ఆంక 
| 7 
8 యనగా కొందరు -- యోహాను మృతులలోనుండి లేచె 
ననియు | కొందరు--మయేలీయా కనబజెననియ్యు కొం 
| |, ా వూర్వకాలపు ప్రవక్త యొకడు లేచెననియు 
చెప్పుకొనుచుండిర.. | అప్పుడు హేరోదు - నేను 


Nera ఇ 


న్‌ 


జామ 
శా 


టను సువార్త ప్రకటించుచు (రోగలను) స్వస్థహ 

చుచు గ్రామములలో 'సంచారముచేసిరి. న 
చకుర్ణాధి పతియైన "హేరోదు జరిగిన కార్యము 

లిన్నిటినినూర్చి విని యెటుతోచక యుండెను. ఏల 


క 
జు 


LI 


“ఆతి = సె 
న te 


_ఈల : గొట్టించితిని గదా 'యెననిగూర్చి 
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చెప్పి ఆయనను చూడగోశిను, , 
ఆపొస్తలులు తిగిగి వచ్చి, తొము చేనినవన్ని యు 10 
ఆయనకు. తెలియజేయగా ఆయన వారిని వెంటటె, 
కొని చేక్చయిదా అను యూరికి ఏకాంతముగా: 
వెళ్లెను. | జనసమావాను లది తెలిసికొని ఆయనను 11 
'వెంబడింపగా అయన వారిని చేర్చుకొని 'చేవ్రని: 
రాజ్యమానుగూర్చి వారితో మాటలాడుచు, 
కావలనినవారిని - స్వస్థపరణెను. 1 దు దుక 12 
నారంభించినప్పుడు సండ్రైండుగురు శిష్యలం వచ్చి-ా 
-మనమో ములో నున్నాము గనుక చుట్టు 
పట్లనున్న ్రానుమాలకును పల్లెలకును పెళ్లి బస 
చూచుకొని ఆహారము సంపాదించుకొనునట్టు జన 
సమూహమును పంపీజేయుమని ఆయనతో చెప్పిరి. | 


పట్టు | ఆయన-మోశే వారికి భోజనము "పెట్టుడని వారితో [8 


ఇప్పగా వారు -- అయిదు రొష్టైలును 
కండు చేపలును తప్ప 'మూలేమియు లేద్యు మేము 
వెళ్లి యా ప్రజలందరికొరక కొని 


'తెత్తమూ అని చెప్పిరి. |. వచ్చినవారు రమారమి 14 
అయిదు'జేలముంది వురుములు. ఆయన - వారిని వీబ 16 
'జేసిమంది చొప్పున పంక్తులు తీర్చి కూర్చుండ బెట్టుడని 
తన శిష్యులతో చెప్పగా వారాలాగు చేని అందరిని 
కూర్చుండ బెట్టిర, | అంట ఆయన ఆ అయిదు రోక్వై 16 
లను రెండు చేపలను ఎత్తికొని, ఆకాళమువైవు కన్ను 
లెత్తి వాటిని ఆశీర్వదించి, విరిచి, జనసమాహమాునకు 
వడ్లించుటకై శిమ్యలకిచ్చెను. | వారందరు తిని శృష్తి 17 
పొందిన తరువాత మిగిలిన ముక్క_లు పండ్రెండు గం 


'పెళ్లెత్తిరి. 
ఒకష్టాణాయన ఎవరులేని యొక చోటున 18 
పా ఆయన శిష్యులు ఆయనయొద్ద 


నుండిరి.---నేనెనడనని జనులు చెస్వుకొనుచున్నారని 
ఆయన వారినడుగగా 1 వారు -- బాస్తిస్తమిచ్చు 19 
యోవహాననియు, కొందరు--యేలీయాయనియు కొం - 
దరు-- న పవక యొకడు లేచెననియు 
seni = మీరైతే 20 
"నెవనని_ చెప్వుకొనచున్నారని వారి నడుగగా 
కురు - నీవు టేవుని ,క్రీన్తవనెను. 1! ఆయన-ఇది 81 
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లూకా 10 అధ్యాయము 7] 


మ! | తలను పంపెను. నారు వెళ్లి ఆయనకు బస సిద్ధము | యుండుడి చనివాడు కన తీతమునకు పాత్రుడు. ఇం 


య. 
141. శేయవలెనని సనరైయుల యొక గ్రాయమాలో ప్రవే | టింటికి తిరుగవద్దు, మరియు మిరు ఏ 
య్య ౫ 4ంచిరి కాని | ఆయన యొరూసులేమునకు వెళ్ల నఖి వైన ప్రశేణచుకవ్వడు కాద విత్తం చట 
ల. రా కలడు! షం 

| ళన యాకోబును యోహానును ఆది చూచి-,పభు | లను స 
నం నద పత సల యాన్నదని నాకు 

' చేయ నాక్టసించుట నీకిష్టమా ఆని అడుగగా ఆయన | నైన ప్రజేశించునప్వుడు 

సక | స్యకట్టు తిరగి వారిని గద్దించెను.! | అంకట చారు పోయినయెడల | న T. 
సొ? | వరయొన గ్రానుమునకు వెళ్లి, మా పాదముల కంటిన మో పట్టణపు ధూళిని సహి 
Pe 7 వార మార్గమున వెళ్లుచుండగా నొకడు--నీవెక్క_ | కమ మి యెదుటాకే దులిపిజేయుచున్నా ము అయి 
జ ! డికి వెళ్లినను నీ "వెంట వచ్చెదనని ఆయనతో చౌప్పెను,। నను దేవని రాజ్యము _సమిపించెయున్నదని తెలిసి 
గ దశ | “దక్‌ యేసూనక్కలకు బొరియలును ఆకాళ పత్తు | కొనుడని చెప్పుడి. | ఆ పట్టణపు గతికంకు సొదొమ 12 
్రీ లవ నివాసములును కలవు కాని అల eg పట్టణపు గతి ఆ దినమాన నోర్వకగినదై యుండునని 
14 | కలవాల్చుటనైనను స్థలము లేదని అతనితో చౌప్పెను.! | మాతో చెప్పుచున్నాను. 

| రయన మరియొకని చూచి--నా వెంట రమ్మని చెప్ప య్యో కొరాజీన్సా అయ్యో బేక్సయిదా మో 18 
క్క!!! శా అకడు--నేను వెళ్లి మొదట నా తండ్రిని పాతి మధ్యను చేయబడిన అద్భుతములు తూరు నీడోను 
జజ? "బే వచ్చుటకు సెలవినుని మనవిచేయగా | ఆయన- | పట్టణములలో "చేయబడిన 'సక్షమాన ఆ పట్టణముల 
a మృతులు తమ మృతులను పాతిెట్టుకొననిమ్ము నీవు | వారు వూర్వమే గోనెపట్ట కట్టుకొని బూడిచి వేని 

వ్ల చేని రాజ్యమును ప్రకటించుమని వానితో | కొని కూర్చుండి మారమనస్సు పొందియుందురు. | | 

ల చెప్పెను, 1 మరియికడు- ప్రభువా నీ వెంట వళ్ళి | అయినను విమర్శకాలమునందు మా గతికంకు తూరు 14 ( 
దను గాని 'నా.యింట నున్నవారియొద్ద "సెలవు తీసి | సీదోను పట్టణములవారి గతి యోర్వతగినదై యుం " న 
కొని వచ్చుటకు "మొదట నాకు సెలవిమ్మని అడుగగా || డును, | ఓ కొపెర్చపారామా ఆకాళమామట్టాకు 15 i 
4 మేసు-నాగటిమిోద ెయ్యి పెట్టి వెనుకతట్టు చూచు | "హెచ్చింపబడెదవా? నీవు పోతాళమునరకు దిగిపోయి 
ఇజవడుకు దేవని రాబ్బమాన కర్దుడు కాడని వాని దవు, ! మీ మాట వినువాడు నా మాట వినును, 16 
410 | నిరాకరించువాడు నన్ను. నిరాకరించును 
mt అటుకరువాక ప్రభువు చెబ్బదినుంది యితరులను | నన్ను నిరాకరించువాడు నన్ను పంపినవాని, నిరాకరిం 
గ: | “మమిచ్చి తాన వెళ్లబోవు ప్రతి యూరికిని ప్రతి | చుననిను. 
A hae తనకంటె ముందు ఇద్దరిద్దరినిగా పంపెను, 1| ఆ 'జెబ్బదినుంది శిష్యులు సంతోసనుతో తిరి 17 
జో | వారితో నిట్లనెను -- కోత విస్తార వచ్చిాప్రభువా దయ్యములు 'సహిలేము నీ నామము 
4 బగ నన్నది గాని పనివారు కొద్దిందియే, కాబట్టి వలన మాకు లోబడుచున్నవని చెప్పగా | అయన 18 
3, కానని తన 'కోతకు పనివారిని పంప 'జేడు | సాతాను 'మెరువునలె ఆకాళమునుండి పడుట చూచి 
సగ గార మొద వెళ్లుడి ఇదిగో తోచేళ్లమధ్యకు తిని. ఇదిగో పాములను లేళ్లను ,శ్రాక్కు-టకను 19 Pap, 
క (ఇ కోకను పంపినట్టు చేను మిమ్మును సంవుచున్నా శత్రువు బలనంకటిమిదను మికధికార మన్నుగ్రహిం Fi 
లో, |! కష మోర్‌ సంచినైనన్సు జూలెనైనను "వెప్పులవైనను | చ్రియాన్నాను నీదియు మోరెంరమా శ్రమను వళి స 


ర్స లో 
ణే! 
భాయ 


లకీ పోవద్దు ॥ త్రోవలో  "నెవనివైనను కళల చేయదు. | అయినను దయ్యములు మికు లోబడం 20 a 
| న్రేష్టలడుగవద్దు మీడ నీ యింటైనను ప్రవేశించు చున్నవని సంతోషింపక మో "పేరులు పరలోకమందు 2 J 
| రుచో సమాధానము. గాక అని | వ్రాయబడియాన్నవని సంతోషించుడని వారితో 1.1 

ం | సమూధానపాత్రుడూ అక్టడ నుండిన | చౌప్పెను 
న. రర మా సాధనము అకనిమోడ నిలుచును లేని 


"గెడ : ఆ 
ల ఆడి మోకు తిరిగ వచ్చును, | చారు మికిచ్చు | ఆనందించి-తేండ్రీ ఆకాశ భూమికిని ప్రభు 

| fees తినుచు త్రాగుచు ఆ యింటిలో నే | వా నీవు క్షైనులకును వివేకులకును ఈ సంగతులను 
( ప్రసవ లో-యేలీయా శేనినట్టు -- అని హర్చబడియున్నది, 9 కాన్ని ప్రాచీనప్రశులరో = మీరు ఎట్టి ఆళ్లనఆవారో మీరెరుగరు! 
కునుష్యల ఆను రడీంచుటళకాని నశింవకేయుటన రాలేదనెను-అని బార్చేవిడియున్నది, శ మూంగానరో-నమాధాన టమారుడుః 
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7: లూకా 11 అధ్యాయము . 


మరునచేసి ససిచాలురకు బయలుపరచినావని నిన్ను స 
స్తుతించుచున్నాను అవును తండ్రీ ఆలాగు నీ దృష్టి పోయెను, కాకా దైన అః 
22 కనుకూలమాయొను. 1 "సమస్తమును నా తేండ్రిచేత నా | ముస్తరిలో "నెవడు పొడవార 
కస్పగింపబడియున్నదిి కునూరుణెనడో తండ్రి తప్ప | యేసు అడుగగా అకడు--ఆత్రనివ్వ్వా 
మవడును ఎరుగడు తండ్రి యొవడో కుమారుడును | అనెను. 1 అందుకు యేను _ 
' కోమారుడివనికి ఆయనను బయలుపరచగోరునో వా | చేయుమని యతనిత్రో 
28 డును ఠప్ప మరివడును ఎరుగడని చౌప్పెను. | అప్పు అంకట వారు ప్రయాణమై 
"' డాయన తన శిమ్యులవైవు తిరిగి-మోరు చూచుచున్న యొక (గ్రామములో ప్రజేశిం 
ములను చూచు కన్నులు ధన్యములైనవిి || స్త్రీ ఆయనను తన యింట 
24 అనేకమంది 'ప్రనిక్షలును రాజులంను మిరు చూచుచు | మరియ అను 'సెహోదరి యుండెను, శయె క | 
న్నవి చూడగోరి చూడకయు, వినగోరి వినకయు | పాదములయొడ్డ కూర్చుండి ఆయన భోధ | 
నుండిరని మీతో చెప్పుచున్నానని .యేకాంతమందు | డెను. | మార్తా విస్తారమైన పని చెట్టుశాముకే ర | 18 
చారితోనానిను, తొందరపడి ఆయనయొద్దకు వచ్చి... వ్రకున్నా క్యూ | 
25 ఒకప్పుడు ధర్షశాస్త్రోపదేశకుడొకడు లేచి బోధ టిగా పనిచేయుటకు నా సూది నన్న విడిగాక్ట | 
కుడ్చా నిక్యజీననునకు 'వారనుడనగటకు "నేనేమి | నందున నీకు చింతలేదా? నాకు సహాయముచేయాటి | 
26 చేయవలెనని ఆయనను శోధించుచు అడిగెను, ! అందు | అమెతో "చెప్పుమనెను, 1 అందుకు ప్రభువ్రశ్వూ | 
కాయన -- ధర్శగస్త్రనందేమి (వ్రాయబడియున్నది? | మార్తా నీవనేకమైన పనులనుగూర్చి విశారవాక | 
27 నీచేమి చదువుచున్నావని అతని నడుగగా | అతడు | తొందరపడుచున్నా వు కాని అవసరమైనది యెక్ళ | 15 
నీ'చేవుడైన ప్రభువుని నీ వూర్ణన్భదయముతోను, | చే, | మరియ ఉత్తమమైన చాని శేర్వరరుకొయ | 
నీ వూర్షమనన్సుతోను నీ వూర్థశక్తితోను, నీ వూర్మ | అది ఆమెయొద్దనుండి లీసివేయబడదని ఆమో 
విజేకముతోను (స్రేమింపవలెననియ్సు నిన్నువలె నీ | చెప్పెను. 
“పొరుగువాని (ప్రేమింపవలెననియు, వ్రా ఆయన యొక చోట ప్రార్థన mt | 
28 దని చెప్పెను. | అందుకాయన--నీవు సరిగా ఉత్తర | (పా న చాలించిన తరువాతే ఆయన శిష్యుణో 
మిచ్చితివిి ఆలాగు చేయుము ఆప్పుడు జీవించెదనని | డు ప్రభువా, వాను కన శిమ్యల మోర్‌ | 
29 ఆకనితో చౌప్పిను, | అయితే తాను నీతిమంకుడవైనట్టు మాకు ప్రార్థనచేయ దుమ కడ ట్రీ! | 18 
కనుపరచుకొనగోరి అతడు--అవునుగాని నా పొరుగు | అందుకాయన-మిరు ప్రార్థ ' 
80 చాడెవడని యేసునడిగొను, | అందుకు యేసు ఇట్లనెను | నీ నామము ఆనురిణాషలో 
-- ఒక మనున్యుడు యెరూదలేమునుండి యరీకో | నచ్చునుగాక, ! మాకు కావలసిన 
పట్టణమునకు వెళ్లుచు దొంగలచేతిలో చిక్కెన్సు చార | దినము మాకు దయచేయాను] | ను గీ కో 
తని బట్టలు దోచుకొని అతని కొట్టి కొరప్తాణముతో | యాన్న ప్రతివాని శమయ 
81 విడిచిపోయిరి, ! ఆ సమయమందొక యాజకుడు ఆ | పాపములను త 5 
శ్రోము వెళ్లుచు ఆకని చూచి ప్రక్క. పోయెను.! | తేకము అని పలుకుడని 
82 ఆలాగునచే లేవీయుడొకడు ఆ చోటికి వచ్చి చూచి| మరియు అయన హో 
88 ప్రక్కగా పోయెను, | అయితే ఒక సమకైయుడు | నొక స్నేహితుడుండగా వతు" 
ఇ తొహై పోవుచు అకడు పడియున్న చోటికి | స్నేహితునియిద్దక ai 
4 వచ్చి 1: అతని చూచ్చి అతనిమోద జాలిపడి దగ్గరకు | రొట్రైలు బదులిము రు హలీ || 
పోయి నూనెయు (ద్రామోరసమును సల రతన ముదము చూరులో టల | 


85 పరామర్శించెను. 1 మరునాడకడు కండు ేనార | నన్ను లొ 
ములో తీసి ఆ: వూటకూళ్లవానికిచ్చి--ఇతని పరామ | చిన్నపిల్లలు 1 ళో 

:.శ్చించుమ్సు నీవింే మైనను - ఖర్చు చేనినపత్నయున "నేను | లేచి యియ్ట లేనని ఇస న్నే ల 

* జల: 6: 51. 2ఇది ఇంచుమించు ఒరూషాయి కావచ్చును. శ అనే ప్రాచీనత 
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శ! ఇనందున లేచి యియ్యకపోయినను ఆకడు సిన్దదూలి 
శ | సూటి మాటి కడుగుటవలన్నవైనను లేచి అతనికి కావల 
కు సీనవన్నియా నిచ్చును అని మీతో చెప్పుచు ళు 
నాక | ఇ అటునలె మోరును అడుగుడి మికియ్యబడును, "వెద 
|| పడి మోకు దొరుకును తేట్టుడి మికు తీయబడును, | 
10 అడుసు ప్రుతివానికియ్యబడును 'వెదకువానికి దొరు 
షష | కను లేట్టువానికి తీయబడునని మితో 
శ ha న. 
సక | చేసనడిగితే చేపకు ప్రతిగా పామునిచ్చునా! గుడ్డు 
షష! 1 నడిగిలే తేలు నిచ్చునా? | కాబట్టి మిరు వ 
క ' యుండియు మో పిల్లలకు మంచి పయ... 
షే | 18 సిగియుండగా 1 పరలోకమందున్న మి తండ్రి, 
గ | కన్న అడుగువారకి ఎంతో నిశ్చయముగా హాకుద్ధాళ్త 
స్టే ననుగ్రహించున నెను, 
జి | 14 పికప్వుడాయన మూగదయ్యమును వెళ్లగొట్టుచుం 
"డెను. ఆ దయ్యము వదిలిపోయిన తరువాత మూగ 
WEA వాడు మాటలాడెను గనుక జనసమాహాములం ఆళ్చర్య 
త్య | 15 పడెను, 1 అయితే వారిలో కొందరు - వీడు దయ్య 
౨... కధినియైన ఇయ దయ్యములను 
ఖో | 1 వెళ్లగొట్టుచున్నాడని. చెప్పుకొనిరి.  మరికొందరాయ 
నను శోధించుచు--పరలోకమునుండి యొక నూచక 
Cyl ఆలోచనల "నెరిగి వారితో నిట్లానెను -- తనకు తానే 
గ వ్యతిరేకముగా చేరుపడిన ప్రతి రాజ్యము పాడై 
న పోవున్వు ఇంటికి విరోధమైన యిల్లు కూలిపోవును. 1 


త్రీ: | 18 సాతానును తనకు వ్యతిరేకముగా తానే చేరు ఫడినపక్న 
గ! మున వాని రాజ్య'మేలాగు నిలుచును? "నేను బయొల్డె 


|| బూలుసలన దయ్య ములను వెళ్లగొట్టుచున్నా. నని 
| 19 మిరు శెప్పుచున్నా శే. sen బరబ్దైబూలువలన 
త్‌ | దయ్యములను వెళ్లగొ పక్షమున మీ కుమా 
గరా సనివలన 'వెళ్లగొట్టుచున్నారు! అందుచేత 
| న వలీ మోక తీర్చరులై యుందురు. |! అయితే నేను 

చన శ్రేలితో దయ్యములను 'వెళ్లగొట్టుచున్న పక్ష 
Ol మున నిశ్చయముగా బేవుని రాజ్యము మీయొద్దకు 

వచ్చియున్నది, 1 బలనంతుడు ఆయుధములు భరిం 
ఇ చుకొని కన అవరణమును కాచుకొనునప్పుడు ఆతని 
సొత్తు భద్రముగా నుండును. | అయితే ఆతనికంకొ బల 

పరుడైన యొకడు అతని మైబడి బయించునప్పుడు, 


క లా ణం అకు 
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he ఏండును. విశ్రాంతి దొరకనందున 
చూచి | వెళ్లి కనకంబు చెడ్డవైన మరి యేడు (ఆపని త్ర) a 
లక్షలను వెంటబెట్టుకొని వచ్చును అవి అందులో 
ప్రవేశించి అక్కడనే కాపురముండున్యు అందుచేత 
అ మనుష్యుని కడపటి స్థితి మొదటిదానికంకు చెడ్డ 
దగనని చెప్పెను - 

ఆయన ఈ మాటలు వెప్పాచుండగా ఆ సమావా 97 
ములోనున్న యొక స్త్రీ ఆయనను చూచి _ నిన్న 
వైనవని శేకలంబేని చెప్పగా అయన -- అన్చనుగాని 28 
చేవుని వాక్యము విని చాని లైకొనువారు మరి ధన్య - : 


ఈలాగు ఇెప్పసాగెను--ఈ తరమువారు దుష్టకరము 
వారై యుండి సూచక్కక్రియ నడుగుచున్నారు. 
అయితే యోశానుగూర్చిన నూచకక్రియయే కాని 
మరి వీ నూచకక్రియయు పీరికన్నగ్రహింపబడదు. | 
యోనా నొనెవి పట్టాన్థుల 'శేలాగు సూచకముగా 80 
నుండెనో అలాగే మనుస్యకుమూరుడును ఈ తరము 
చారికి సూచకముగా నుండును. 1 దత్నీణజేశవు 81 
రాణీ విమర్శకాలమున ఈ తరమువారితోకూడ లేచి 
చారిమోద జేయును. అమె సొలొమోను 
క్టనము వినుటకు ంకములనుండి వచ్చెను " 
ఇదిగో సొలామోనుకంకు గొప్పవాడిక్కడ నున్నా 
డు. | నినెని మనుష్యులు వినర్శకాలమున ఈ తరమా 82 
చారితోకూడ నిలువబడి వారిమోద 

దురు. చారు యోనా ప్రకటన విని మారుమనస్సు 
పొందిరి ఇదిగో యోనాకంటె గొప్పవాడిక్కడ 


డు. 

ఎవడును దీపము వెలిగించి చాటుచోట్యనైనను 88 
కుంచము క్రిందగైనను పెట్టడు గాని, లోపలికి వచ్చు 
చారికి వలను కనబడుటకు దీపస్తంభమామోదశే పెట్టు 
ను. | నీ చేసామునకు దీపము నీ కన్నే గనుక నీ కన్ను 84 
శేటగానురాటే నీ చేహామంఠకయా 'వెలుగుమయమై 
యుండును) అది వెడినరైలే నీ చేవామును చీకటి 
నీలోనుండు వెలుగు 85 
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లకక 


లా 


:76 


దినములోను ఎరుగని గడియలోను ఆ దానుని యజ 
.మానుడు వచ్చి చాని" నరికించి ఆ 
47 వానికి పౌలు నియమించును. | తేన యజనూనుని 
చిత్తమెరిగియుండియు నిద్దపడకయు ఆతని చిత్తము 
చొప్పున జరిగింహోయు నుండు దాసునికి అనేకమైన 
48 చెబ్బలు తగులును. |! అయితే తెలియక "దెబ్బలకు 
ఠగిన పనులు 'చేనినవానికి కొద్ది చెబ్బలే తగలును. 
ఎవని కెక్కు_వగా నియ్యబడెనో వానియొద్ద "నెక్కు 
వగా తీయజూతుర్వు మనుమ్యులం ఎవని కెక్కు_వగా 
నప్పగింతురో చానియొద్ద ఎక్కువగా నడుగుదురు 
కదా. 
49 _ "నేను భూమిమోద అగ్ని వేయ వచ్చితిని ఆది ఇది 
వరశీ రవులుకొని మండవలెనని యెంతో కోరుచు 
50 న్నాను. ! అయితే "నేను పొందవలనిన 'చామ్తి సమ 
న్నద్కి అది గెరబేరువరకు "నేనెంతో యిబ్బందిసడు 
శ1 చున్నాను. 1 చేను భూమిమిద సమాధానము కలుగ 
జేయ వచ్చితినని మిరు తలంచుచున్నా రా? సమాధాన 
మూను కాదు భేదము'నే కలుగజేయ వచ్చితినని మీతో 
ర్‌2 చెప్పుచున్నాను. | ఇప్పటినుండి ఒక ఇంటిలో అయి 
| దుగురు వేరుపడి ఇద్దరికి విరోధముగా" ముగ్గురును 
| 658 మాగ్దరికి విరోధముగా నిద్దరును ఉందురు. | తండ్రి 
 కుమారనికిని కుమారుడు రండ్రికిని కల్లి కుమాన్తైకును 
కుమార్తె రల్లికిని ఆత్ర కోడలికిని కోడలు అక్తకోను విరో 
భులుూగా నుందురని "చెప్పెను. 
మరియు ఆయన జనసమూహమాలతో నిట్లనెను 
“మిరు పడమటనుండి మబ్బు మెకి వచ్చుట చూచు 
నప్పుడు--వాన వచ్చుచున్న దని వెంటనే చెప్పుదురు 
ర్‌ర ఆలాగే జరుగును. | దకీణపు గాలి వీసరుట చూచు 


ల్‌క 


నప్పుడు వడగాలి కొట్టునని చెప్పుదురు ఆలాగే జరు | 


ర్‌6 గును, | చేషధాతలారా, మోరు కాథముల 
వైఖరి గుర్తింప చెరుపదుర్కు ఈ కాలమును మిరు 
ల7 వర్తింప నెరుగకేల? 1 ఏది న్యాయమా మోయంకట 
త8 మిరు విమర్శింపకేల? 1 చాదించువానితోకూడ అధి 
కారియొద్దకు నీవు “వెళ్లుచుండగా అతని చేతినుండి 
.ఇరీప్పించుకొనుటకు 'త్రోవలోే ప్రయక్నము చేయు 
మ్యు లేద్చా అరడొకవేళ నిన్ను న్యాయాధిపతియొ 
ద్దక ఈడ్చుకొని పోవును 
బంట్ర్రతు కప్పగించును బంబ్రాతు నిన్ను చెరసా 
59 లలో “జేయును, | నీవు కడపటి ఫు యు 
'వెలపలెకి రానే రావని నీతో ఇెస్పాచున్నాననెను. 
18 పీలాతు గలిలైయ్యులైన కొందరి రక్తము వారి బలు 


లతో కలిపియుండెను. ఆ కాలమున ఆక్కడనున్న, | మైన యీమెను విర్ర 


1 మూలభానరా?-ఆర్స, 
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/ నో 


'లూకా 18 అధ్యాయము 


న్యాయాధిపతి నిన్ను | ద్ద 


మోరు తలంచుచున్నా రా? I 
చున్నాను మిరు మారుమనన్స పొందని 
మోరందరును ఆలాగే నశింకురు, | 
we గోపురము పడి చచ్చిన స 
ంది యొరూసలేములో ol 
కంటె. ఆపరాధులని' తలంచ్లుడ షో || 
మోతో చాప్పుచున్నాను మిరు 
దని పక్షమున మోరందరును ఆలాగో స్మక్ష్యు, 
మరియు ఆయన వారితో ఈ యాపహనన |". | 
చౌప్పెను-ఒక మనుమ్యుని 'ద్రాతతోటలోళడా 1 
రపు చెట్టాకటి నాటబడి యుండెను. ఆకడు గ్రా lig 
పండ్లు "వెదక వచ్చినప్పుడు ఏమియు దొరకక । |, i 
గనుక నరడు-ఇదిగో మూడేండ్లనుండి కేన ఈ 6! || ఇ 
జూరఫు చెట్టున పండ్లు వెదకవచ్చుచున్నాన ౫ 111 4 
యేమియు దొరకలేదు దీని నరికి చేయుము, దీని | 6 
ఈ భూమియు వీల వ్యర్థమై పోవలెనని ద్రామో | ఇ 


టల మాలితో "చెప్పెను, | అయితే వాడు-కహ్యో! ||. ౫ 
శీను దానిచుట్టు త్రవ్వి యెరవ్ర శేయావట్టక శే | క్‌ ౩ 
'సంవక్సరముకూడ నుండనిమ్యు | అది సంద జీ! | 7 
లేనియెడల నరికించివేయామని అకనితో శన | కరీ 
తిదినమున "ఆయన యొక సో! 2 
ములో బోధించుచున్నస్వుడు | పదునెనిమిది ; 


నుండి బలహీనపరచు దయ్యమా' పట్టిన కర్ణ | 
అచ్చట నుండెను. అమె నడుము ట్ట. క్‌ 
మాత్రమును చక్కగా | 


పోయి నీళ్లు పెట్టును గద స్వత | 
ల క ల యాల ల 1 a 


లూకా 14 అధ్యాయము 


ళా 


1 7 విడివింపరగచా! .అని అతనితో "షౌప్పెను, | ఆయన | వారిని చూచి. 
న్‌ ఈ మాటలు చెప్పినప్పుడు ఆయన "నెదిరించిన చారం | ఇస మరలా 
కష, కరు నిన్దుపడీరి; ఆయితే జనసమాహమయయు ఆయన వెళ్లగొక్టుచు (తోసలను) అపర అల్ల. 


శె!!!" శ్రేశిన భునకార్యనులన్నిటిని చూచి సంతోషించెను, 
జ |. ఆయన - దేవుని రాజ్యము డేని పోలియాన్నద్చి 
ఓ | జనితో దాని పోల్తును? | ఒక మనువ్యుడు తీనికొని 
మ |. ఫోయి తన తోటలోబేసిన ఆవగింజను పోలియున్న ది, 
51. అది “పెరిగి వృతమాయొన్వు ఆకాళపత్తులు దాని 
roa ౫ కొవ్షలయందు. నివసించెననెను. |! మరల ఆయనా చునుండుదానా, కోడి కన 

1 శేవ్రని రాజ్యము దేనితో పోల్తును? 1 ఒక శ్రీ తీని 
1 * న, అంతయు పులిని పొంసవరకు మూడు కుంద 
నస! | ముల పిండిలో దాచిపెట్టిన పుల్లని పిండిని పోలి 


వదినమాన వూర్లనిద్ధి పొండాదను, | అయినను "వేడు 88 


పిల్లలను లేన కెక్క_ల క్రింద 
చేలాన చేద్చకొనునో ఆలా ఎన్నోమారులు "నేను 
నీ పిల్లలను చేర్చుకొననలెనని యుంటిని గాని. మిరొ 


న |! ఆయన యెరూషలేమునకు ప్రయాణమై పోవుచు | స్తుతింపబడుగాకని మారు చెవ్వు పర్యంతము మిరు 
11, లోధించుచు పట్టాములలోను (గ్రామములలోను సం | నన్ను చూడరని మిత్రో చెప్పుచున్నానానెను, 
1 | ఇ చారము చేయుచుండెను, | ఒకడం- ప్రభువా, రక్షణ విశ్రాంతిదినమున ఆయన భోజనము చేయుటకు కత 
₹ి 1) పొందువారు కొద్దినముందేనా? అని ఆయన నడుగగా | పరిసయ్యుల ఆధికారులలో నొళని యింటిలోకి వెళ్లి 
హో ౫ అయన వారిని చూచి--ఇరుకు ద్వారమున ప్రజేశిం| నప్పుడు ఆయన నీమి చేయునో అని వారాయనను 
| పను పోరాడుడ్కి అనేకులం ప్రవేశింప చూతురు కనిపెట్టుచుండిరి. | అప్పుడు జలోదరరోగముగల 2 
క్క! | కాని వారినలన కాదని మితో శప్పుచున్నాను, | | యొకడు ఆయనయెదుట నుండెను. | యేను 8 
శ | క్‌ ఇంటి యజమానుడు లేచి తలువువేసిన తరువాతే మిరు | దినమున స్వస్థపరుచుట న్యాయమా కాదా? అన్‌ ధర్మ క్ష 
1! వెలవల నిలిచి తలుపు తట్టి-అయ్యా, మాకు తలుపు | శాస్త్రోపదేళకులను పరిసయ్యాలనడుగ'గా చారూరకుం 
will చెప్ప నారంభించినస్వుడు |! ఆయన-మో | డిరి అప్పుడాయన వాని చేరదీసి స్వస్థపరచి పంపి 
స్య! సడినారో మిచ్చు "నెరుగనని య్వాత్తరము మీతో | బేసి -- మిలో "నెనని గాడిదెరైనను! ఎద్దయినను 5 
i ipa అందుకు మిరు-నీ సమ్హఖమందు మేను | గుంటలో పడినయెడల వి శ్రాంతిదినమున దాని మెకి 
స్ట్‌ ర్మ లంజకు నీవు మా వీధులలో బోధించి | తీయడా? అని చారినడిగను. ఈ మాటలకు వార్తత్త 6 
wit అని చెప్పసాపదురు, | అహ్వుణాయన--మో | రము చెస్పలేకపోయిరి. 
4 గాడివారో మిమ్ము "నెరుగనని మితో "చెప్పుచు పిలునబడిననారు భోజనపంక్లిని ఇగ్రపీశము లేర్చ 7 
ఇ [తగన ఆర్రనుమ చేయు మోరందరు నాయొద్ద | రచుకొనుట చూచి ఆయన వారితో ఈ యుప 
a] నండి తొలగి పోనడని "చెప్పును. | ఆత్రావోము | మానము చెప్పెను | -- నిన్నైనరైనను "పెండ్రివిందుకు 8 
స. లో యాకోబులును సకల ప్రవక్తలను దేనని | పిలిచినప్పుడు ఆగ్రవీకముమిద కూర్చుండివద్దు, ఒక i 
ai గొబ్బమలో నురడుటయ, మిరు “వెలపలికి త్రోయ | వేళ నీకంటె భునుడు అతనిచేత పిలునబడగా | 1 
, మోరు చూచునప్వుడు మోత వీడ్చుచు | నిన్నును అతనిని పిలిచినవాడం వచ్చి--ఇతనికి చోటి 9 | 
శద గొదపదురు. | మరియు జనులు తూర్నునుం | మృని నీతో చెప్పును, అప్పుడు నీవు నిగుపడి కడపటి | 
పడమటనుండియు ఉత్తరమానుండియా దత్నీణ | చోటున కూర్చుండసాగుదువు, | ఆయితే నీవు పిలున 10 


Ca 


5] 


జ. మునుండ్రియ్భ్సృ ఒ 1 || 

కీ వచ్చి జేవుని మందు కూర్వుర | బడునప్పుడు, నిన్ను పిలిచినవాడు వచ్చి _ స్నేహి || 
న గరు! ఇసక కత శొందరు ఆ తుడా, మెచోటికి పొమ్మని నీతో ఇెప్పులాగున నీవు ॥ 
ణే నౌకను 'మొదటినారిలో కొందరు కడపటివార | పోయి కడపటి చోటున కూర్చుండును అప్పుడు |. 
Jia వ చెప్పెను నీతోకూడ కూర్చుండంచారందరియెదుట నీకు 


క నయం న 


| స్‌ నడియల్లాన్ల కొందరు పరిసయ్యులు వచ్చి శునక కలంగను. | తన్నుతాను హెచ్చించుకొను 11 
| టి బయలుజేరి పొమ్సు హేరోదు నిన్ను | ప్రతివాడును తగ్గింపబడును తన్నుతాను తగ్గించు 

| గవచున్నా డని. ఆయనతో చెప్పగా ! ఆయన | కొనువాడు "హిచ్చింహుడునని చెప్పెను, 

i మైల “గ పరోత్రతంలాంకం జహరువైతు అరిపాకాంకరకు వా 

i ఇ 
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18 మరయా ఆయన తన్ను పిలిచినవానితో నిట్లనెను | సహా డ్వేషింపకరటే చా 

నా 

నీవు పగటి విండైనను రాత్రి వించైనను చేయు | రడు.! నురియు తన శిలువను (మూ 
నప్పుడు, నీ స్నేహిళుల్ననైనను నీ సహహూోదరులనైనను | డింపనివాడు నా శివు డు నీ 
నీ బంధువులనైనను భననంతులగు నీ పొరుగువాన్నినెనను | నెపడైనను ఒక గోపురము les 
పిలుపపడ్డు, చార నొకచేళ నిన్ను మరల పిలుతురు | దాని కొనసాగించుటకు 
18 గనుక నీకు ప్రత్యుపకారము కలుగును, | అయితే | నున్నదో లేదో ఆని మొదట 
నీవు విందు. చేయునప్పుడు బీదలను అంగహీనులను | లెక్రచూచుకొనడా? | చూచుక్రా 
14 కుంటివాండ్లను గుడ్డివాండ్లను పీలువుము. | నీకు ప్రత్యు | దాని పునాదివేని, ఒళవ్లళ దాని క్రా 

పకారము చేయుటకు వారికీమియా లేదు గనుక నీవు | పోయినందున | చూచువారండక..శ్మ | 

ధన్యుడమపదువు నీతిమంతుల వునరుద్ధానమందు నీవు | కట్ట మొడలుపెమ్రైను గాని కొనఫాగపక్యష్థ | 
ప్రశ్యుపకారము పొందుదువని చెప్పెను, అతని చూచి యొగతాళి చేయసాసదుడ, | వ్య 11 
15. ఆయనతోకూడ భోజనపంక్షిని కూర్చుండినవారిలో | సీ రాజైనను మరియొక రాజాతో యము శ్వ | 4 
నొకడు ఈ మాటలు విని--బేవుని రాజ్యములో భోజ | బోవునప్పుడు తనమిదికి ఇరుపదివేలమయికో ఇర | 
నము చేయువాడు ధన్యుడని ఆ చెప్పగా | | వానిని పదివేలమందితో "సిదిరింప శకి కప క్కకో || | 
16 ఆయన అరనితో నిట్లగెను-ఒక మనుష్యుడు గొప్ప | లేదో అని మొదట కూర్చుండి ఆలోచింపడా! | 118. 
17 విందు చేయించి అనేకులను పిలిచెను. | విందుకాల | లేనియెడల అతడింకను దూరముగా నన్నక్వకే ||| 
మందు ఆకడు -- ఇప్పుడు సిద్ధమై యున్నది, రండని | రాయభారము పంపి సమాధానము చేనీకొన శూశక ||: 
పిలువబడినవారితో చెప్పుటశై. తన చానుని పంపె గదా. ! ఆ ప్రకారమే మోలో తనకు కరిగిజశత | 15 
18 ను. | ఆయితే వారందరు ఏకమనన్సుతో నెపములు | విడిచిపెట్టనివాడు నా శిష్యుడు కాసేడు, | కకక | 
చెప్పసాగిరి. మొదటివాడు - "నేనొక పొలము కొని | మంచిదే కాని ఉప్పు నిస్సారమైతే జేనిపున డాజే | 
యున్నాన్సు ఆవళ్యముగా వెళ్లి చాని చూడవలెను, | సారము కలుగును? | ఆది భూమికైనను ఎదశ్చకైత క్‌ | 
- నన్ను తృమింపనలెనని నిన్ను వేడుకొనుచున్నా | పనికిరాదు గనుక దాని బయట పార కేయడక | 
19 ననెను. ! మియొకడం---నేను అయిదు జతల యెడ్లను | వినుటకు చెవులుగలవాడు వినునుగాక ఆని | 
కొనియున్నాన్సు వాటిని పరీశ్షీంప పెళ్లుచున్నాను, | చెప్పెను. 
నన్ను తమింపవలెనని 'వేడుకొనుచున్నానానెను. 1| _లకప్పుడు సమస్తమైన అతా. 
20 మరియొకడం -- "నేనొక శ్రీని వివాహము చేసికొ ! ఆయన బోధ వినుటకు అయన GE చరి. | 
2] న్నాను అందుచేత చేను రాలేననెను. | ఆప్వుడా | డగా 1 పరిసయ్యలును కార్త ోచభోలో |" 
. దాసుడు తిరిగి వచ్చి యీ మాటలు కన యజమానునికి ! ఇతడు పాపులను చేర్చుకొని | 
'కెలియజేయగా ఆ యింటి యజమానుడు కోపపడి-.. | చేయుచున్నాడని చాల సణుగో 


25 బహు జనసమావాములు ఆయనతోకూడ వెళ్లుచు | మనస్సు ఆక్క-రలేగి 
26 న్నప్పుడు ఆయన వారికట్టు తిరిగి _. ఎవడైనను నా | తుల విషయమై 5 యే 
యొద్దకు వచ్చి తేన తండ్రిని తల్లిని భార్యను పిల్లలను | స్సుపౌందు ఒక్క- కలుగును 

అన్నదమ్ములను ఆక్కజెల్లెండ్రను తన (ప్రాణమును | ఎక్కువ సంతోనమా 
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కక 9 ఏ శ్రీవైనను పది వెండి నాణెములు కలిగియుం సంతోవపడసాగి. | అప్పూడు ఆతని "పెద్ద కుమారుడు 25 
మై చొ వాటిలో నొక నాణెము పోగొట్టుకొంటే ఆమె | పొలములోనుండెను. వాడు (పొలమునుండీ) వచ్చుచు 
త... దీసము వెలిగించి యిల్లు ఊడ్చి ఆది దొరుకువరకు యింటిదగ్ధరకు రాగా, వాద్యములును 'నాట్యమును 
ఇళ్ళే. 9 గ్రత్తగా వెదోదా? | అది దొరికినప్పుడు కన చెలి | జరయుసటంవిని | డాసులలో నొకని పిలిచి--ఇవి ఏమి 28 
జ్య | కశ్తెలను పొరుగువారిని పిలిచి - నాతోకూడ సంతో | టని అడుగగా | ఆ దాసుడు ఆకనితో_నీ త్ర 27 
ఇ || కించుడి, చేను పోగొట్టుకొనిన నాణెము దొరికినదని వచ్చియాన్నాడు, అరడు తన యొద్దకు సురక్షితముగా 
జ! 10 వారితో చెప్పును గదా. |! అటునలె మారుమనస్సు | నచ్చినందున నీ తండ్రి, (క్రొ/వ్వినదూడను వధించె 
వక | పొందు ఒక పాపి విషయమై దేవుని దూతలయెదుట | ననెను. | అయితే ఆకడు కోపపడ్తి లోపలికి వెళ్ల 28 
జజ సంతోనము కలుగునని మీతో చెప్పుచున్నానానిను. | నొల్లకపోయెను గనుక ఆకని తండ్రి, వెలసలికి వచ్చి : 
గో... మరియు ఆయన ఇట్లనెను - ఒక మనుమ్యునికి (లోపలికి రమ్మని) బ్రతిమాలుకొనెను. | అందు 29 
కయ | 19 ఇద్దరు కునూరులుండిరి. 1 వారిలో చిన్నవాడు = | కఠడు రన తండ్రితో = ఇదిగో యిన్ని యేండ్లనుండి 


శే శండ్రీ, ఆన్టీలో నాకు వచ్చు భాగమిన్ముని తన తండ్రి, | నిన్ను 'నేవించుచున్నా నే, నీ ఆజ్ఞను చీనెన్నడును 1 
మ్మ | నడుగగా అతడు వారికి తన ఆన్తిని పంచిపెక్టైను. || మోరలేజ్కే అయినను నా స్నేహితులతో సంతోషపడు |i 

బో | 8 కొన్నిదినములైన తరువాత ఆ చిన్న కుమారుడు సమ | నట్లు నీవు చాశెన్నడు నొక మేకపిల్లనైన నియ్య Mee 
| శః. శ్రమను కూర్చుకొని దూరదేళమునకు ప్రయాణమై | లేదు. | అయితే నీ ఆక్తిని వేళ్యలతో తినివేనిన యీ 80 |! 

పక || పోయి అచ్చట తన ఆస్తిని దుర్వ్యాపారమునలన | నీ కునారుడు రాగానే వీనికొరకు (క్రొవ్విన దూడను | 

శత | 1 పాడుచేసెను, | అదంతయు కర్చుచేసిన తరవాత | వధించితినని చెప్పెను. ! అందుకతడు-కుమారుడా, నీ 81 | 

(11 | ఆ చేళమందు గొప్ప కరవు సంభనింపగా వాడిబ్బంది | వెళ్లప్వుడును నాతోకూడ నున్నావ్వు చావన్నియు i 

క్యు హహా వెళ్లి ఆ డేళస్థులలో నొళనిచంక చేరను. | నీవ్వి । మనము సంతోసపడి అనందించుట యుక్సమే; 32 i 


ఆకేడు పందులను 'మేఫుటకు తన పొలములలోకి వాని | యీ నీ తమ్ముడు చనిపోయి తిరిగి బ్రదికెను, తప్పి Patek 
శ పంపెను, | వాడం పందులు తిను పొట్టుతో తన | పోయి దొరికెనని అతనితో చెప్పెను. iy 
న, | కరువు నింవుకొన నాళపణెను గాని యెవడును వాని | మరియు ఆయన తన శిష్యులతో నిట్లనెను ఒక 16' | 
ఖో | గ శేమియు నియ్యలేదు. | అయితే బుద్ధి వచ్చినప్పుడు | ధనవంతునియొద్ద నొక గృవాని ర్వాహకుడుండెను, చా 
వాడు నా తండ్రియొద్ద గెంతోమంది కూలివాం | డతని ల్తిస్తిని పాడుచేయుచున్నాడని అకనియొద్ద వాని 
జీ | క్లీన్‌ అన్నము సమృద్ధిగానున్నది, నేనైతే ఇక్కడ | మోద నేరము మోపబడగా। అకడు వాని పిలిపించి 2 
ఈ (| అలికి చచ్చిపోవ్రచున్న్నాను. | "నేను లేచి నా తండ్రి, | నిన్నుగూర్చి "నేను వినుచున్న యీ మాట ఏమిటి? నీ 
0-1!) యొద్దకు వెళ్లి తండ్రీ "నేను పరలోకమునకు విరో | గృవానిర్వావాకర్వవు లెక్క. ఆప్పగించుము, నీవికమి 
జ కమాను నీ యెదుటను పాపము చేసితిని | ఇక | దట గృవానిర్వానాకుడవై యుండ వల్లకాదని వానితో 
'! మొదట నీ కుమారుడ ననిపించుకొనుటకు యోగ్యుడను | చెప్పెను. | ఆ గృవానిర్వావాకుడు కనలోతాను--నా 8 
గ!) శౌన్యు నన్ను నీ కూలివాండ్లలో నొకని గా "పెట్టుకొను | యజమానుడు ఈ గృహనిర్వావాకళ్వవు పనిలోనుండి 
గ శే మని ఆకనితో ఇెప్పాదుననుకొన్సి, లేచి తండ్రియొద్దకు | నన్ను తీని చేయును గనుక నే నేమిచేతును! త్రవ్వలేను, 
౫ | వచ్చెను. | చాడిక దూరముగా నున్నప్పుడు తండ్రి, | భితమెక్త నిద్దపడుచున్నాను.! నన్ను ఈ గృహనిర్వా 4 
కి | ని చూచి కనికరపడి, పరుగెత్తి వాని మెడమిద పడి | వాకక్వవు పనినుండి తొలగించునస్తుడు చారు నన్ను 
నో, . 1 అప్పుడు ఆ కుమారుడు అత | తను యిండ్లలోకి చేర్చుకొనునట్లు ఏమి చేయవలెనో 
శ! గశండ్రీ, "నేను పరలోకమునకు విరోధముగాను | నాకు తెలియాననుకొని, | తేన యజమానుని రుణస్థుల ర్‌ 
లో నీరు పాపము చేసితిని ఇకమీదట నీ కమా | లో నొక్కొక్క-ని పిలిపించి-నీవు నా యజమానుని 
శ" | దడ సనిపించుకొన్నుటకు మూగ్యుడను కానానెను, 1| కఠ అచ్చియున్నావని మొదటివాని నడిగెను! వాడు 8 
న్‌ - కయితే కండి కన దాసులను చూచిాప్రశోప్త వస్త్రము | -నూరు మణుగుల నూనె అని చెప్పగా--నీవు నీ వీటి 
4 షరా తెచ్చి వీనికి కట్టి సీని చేతికి ఉంగరము పెట్టి | తీసికొని శ్వరగా కూర్చుండి యేబది మణుగులని వ్రాసి 
సో | చెప్పులు తొడిగించుడి; 1 4కోొ; కొనని వానితో చొప్పెను.! రరువారే వాదు--నీవెంత 7 
కో ||| కన తెచ్చి వధ్ధించుడి కక మ స? అచ్చియాన్నావిని మరియొకని నడుగగా చాడు. 
లే “మ; ఈ కదూర్చేడు చనిపోయి మరల ది | నూరు తూముల గోధుమలని చెప్పినప్పుడు వానితో 
మ కేప్సిపోయి దొరొకినని చొప్పెను, అంతట వారు | -నీవు నీ చీటి తీసికొని యెనుబది తూములని వ్రాసి 
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“8 కొనని" చెప్పెను. | అన్యాయస్థుడైన ఆ గృవానిర్వా | కొన గోశెన్కు అంతేకాక క్యు 
వాకుడు యుక్తిగా నడుచుకొగానని వాని యజమా | వలు నాశకెను, | ఆద 
నుడు వాని మెచ్చుకొనెను. వెలుగు సంబంధులలాటు' | చేత అత్రావాము కాపా చనిపో i 
"” ఈ లోకసంబంధుల కను తరమునుబట్టి చూడగా | పోబడెను.. ధనవంతుడు, టక గ. 
9 య్వక్తినంతులై యాన్నారు. | అన్యాయపు నిరివలన | బడెను. | అప్పుడతడు శానా? ' 
మోకు స్నేహితులను సంపాదించుకొనుడి, ఎందు ! కన్ను లెత్తి దూరమునుండి వ a] 
కనగా ఆ సిరి మిన్గును పదిలిపోవునప్వుడు వారు | రొమ్మున (శానుకొనియున్న్ర (లోతే అ! 
నిక్య మైన నివాసములలో మిమ్మును 'చేర్చకిొందురని తండ్రివైన. అవ్రాహాన్సూ నాయందు క్ర శూర్చి|_ | 
10 మోతో చెప్పుచున్నాను, | మిక్కిలి కొంచెములో | శ్రేలికొనను నీళ్లలోముంచి నా ఛా సు. 
శి నమ్మకముగా నుండువాడు ఎక్కు_వలోను నమ్మకము | టకు లాజరును పంపుమ్ము శీను ఈ 
గా నుండును మిక్కిలి కొంచెములో అన్యాయము | యాకనపడుచున్నానని శేకలుచేని చాపాను, కక 
"గా నుండువాడు ఎక్కు_నలోను అన్యాయముగా నుం అబ్రాహాము కుమారుడా, నీవు కా హం. 8 
11 డును. 1 కాబట్టి మిరు ఆగ్యాయవు నీర విషయ | నీకిష్ట మైనట్టు సుఖము ననుళవించితిన్సి ఆలానే 
ములో నమ్మకముగా నుండనియెడల 'సత్య'మైన ధనము | లాజరు కష్టము ననుభవించెనని జ్ఞాపకము చక | 
12 నెవడు మో సళము చేయాను, | మిరు పరుల సొమ్ము | నుమ్కు ఇప్పుడైతే చాడిక్కడ "ెవ్మది పాడక || 
విషయములో నమ్మకముగా నుండనియెడల మి స్వంత | న్నాడు నీవు యాతనపడుచున్నా లు. | ఇకక! 8 
18 మైనది మీ 'కెవడిచ్చును! | ఏ నేవకుడును ఇద్దరు | ఇక్కడనుండి మో యొద్దకు దాట గోరవారః కాకీ 


™ 
యజమానులను నేవింపలేడ్కు వాడొకని జ్వేషించి | పోజూలకుండునట్లున్సు అక్కడివారు మద్యలో | 
“ యొకని (ప్రేమించును లేక యొకని ననుసరించి యొ | దాటి రాజాలకుండునట్లును, మాకును మొకస మళ్ళ | - 
కని రృణీకరించున్వు మిరు చేవునిని సిరినిని సేవింప మహాగాధముంచబడియున్నదని చౌప్పిన. | ఆష్లే 
| శేరని చెప్పెను, . డకడు-కండ్రీ, ఆలాగ్రైతే శాకయిదునద హో | 
14 ధనాపేకగల పరిసయ్యులు .ఈ మాటలన్నియు దరులున్నారు. | వారును ఈ చేదనకర మైన స్థయకీ క | 
15 విని ఆయన నపహనించుచుండగా | ఆయన మోర | రాకుండ వారికి సాత్యుమిచ్చుటకై నా రండ్రీ యీ |! 
మనుష్యులయెదుట నీతిమంకులమని అనిపించుకొను | వాని పంపవలెనని నిన్ను 'వేడుకొనచున్నానేనే ! |. 
వారు కాని జేవ్రుడు మి వృదయముల  "నెరుగును. | అందుకు అవ్రాహాము--వారియొద్ద 
మనుష్యులలో భునముగా "నెంచబడునది చేవ్రని _క్షలు నున్నార్వు వారి మాటలు వినలని 
16 దృష్టికి అసన్యాము. | యోహాను కాలపర్యంకము | చెప్పగా | అతడు-ళండ్రిమై ఆధార, 
ధర్థకాస్త్రమును ప్రవక్షలును ఉఊండిర్కి అప్పటినుండి | వద్దు మృతులలోనుండి యొకడు వార్డ్‌ 
జేవుని రాజ్యనువార్త ప్రకటింపుడుచున్న ది ప్రతి | పక్షమున వారు మారుమనస్సు 
క్ష నన అ రాజ్యములో బలవంతముగా జొరబడు | అందుకతడు -- మోమేయా bo 
స్నడు. 1 లో నొక ప్రా కప్పి | టలు) చారు విననియెడల బే | 
పోవుటకంటె ఖ్‌ భూమియు నవ క చారు నమ్మరని అతనితో a! | 
18 సులభము. | తన భార్యను విడనాడి మరియొకతెను | మరియొకప్పుడు అయన కీ ీేేల్వ్యలకో, || 
వివాహము చేసికొను ప్రతివాడు వ్యభిచరించుచు | _ అభ్యంతరములు రాకపోనేకీ | 
"న్నాడు భర్తను విడిచినదానిని వివావాము చేసికొను | ఎవనివలన వచ్చునో వొనికీ రో సగ లేయటో 
వాడు వ్యభిచరించుచున్నా డు. లో నొకనికి అభ్యంతరము కో 
19 ధననంతుడొకడుండెను. ఆకడు ఊదారంగు బట్ట | మెడకు తియగటిరాయి నీట్లో 
లును సన్నపు నార వస్త్రములును ధరించుకొని ప్రతి | ద్ర్రోయబడుట వానికి మొ- 
20 దినము బహుగా సుఖపడుచుండువాడు. | లాజరు అను | జాగ్రత్తగా నుండుడి. నీ 


21 వాడై ధనవంకుని యింట వాకిట పడియుండి | అతని | పొందిన పక్షమున ఆరని క శ్రిత : 
3 = పడు రొప్రైెమక్క_లతో ఆక లితీర్చు దినమున ఏడు a 
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వ్వ _ పాదలు నీ వైవు తిరగి-మారుమనన్సు పొందితిననిన | కుమారుని 
న్‌ భుడల ఆతని తృమింపనలెనానెను. | నుష్య దినములలో నొకదినము చూడసలె 


0వ ఇెప్పగా | ప్రభువు-మోరు ఆపగింజంక | ఆక్క ్పనయెడల చెంబడింప 
న లు ఈ కంబళి చెట్టును చూచి sep రట వెళ్లడి, 
ఆ | సవ్ర జేళ్లత్‌ కూడ పెల్లగింపబడి సముద్రములో నాట | మెరసి ఆకాళ, క్రింద మరియొక దిక్కు_నకేలాగున 
1 బడునుని చెప్పునప్పుడు అది మికు లోబడును. | | కాలమా ను మనుష్యకుమారుడు తన 
ఈ] ? దున్నువాడు కాని మేపువాడు కాని మిలో "నెవని | దినమున నుండును. | ఆయితే మాందుగా అయన 25 
ర్మ కైన నొక దాసుడుండగా చాడు పొలములోనుండి | అనేక హింసలు పొంది యీ తరమువారిచేత నుప 
జో | “ie yelp bre diners శ్నీంపబడవలెను. 
రకర | 8వా చెప్పునా? చెప్పడు. | అంతేకాక -- చేను నోవహు దినములలో జరిగినట్టు మ; f 
oth భోజనము చేయుటశే మైనను సిగ్ధపరచ్చి నడుముకట్టు | దినములలోను జరుసను. | నోవహు వ వ్‌ 
నే | కొని నేను అన్నపానములు ఫుచ్చుకొనునరకు చాకు | దినమువరకు జనులు తినుచు త్రాశచు పెండ్లాడుచు 
[గ | సుచారము చేయుము అటుకరువాత నీవు ఆన్న పాన "పెండ్లికియ్యబడంచు. నుండిరి అంతలో జల ప్రళయము 
సశ || నూలు పుచ్చుకొననచ్చునని వానితో ెప్పును గాని | | వచ్చి వారినందరిని నాళముచేసెను. 1 లోథు దినము 28 
₹11| $ అ దాసుడు ఆజ్ఞాపింపబడిన పనులు చేసినందుకు లలో జరిగినట్టును జరపను. జనులు తినుచు తా 
వాలీ | 10 వాడు దయచూపెనని వాని మెచ్చునా! | ఆటువలె కొనుచు అమ్ముచు నారు నాటంచు ఇండ్లు కట్టుచునుం 
కో | మారును మోకాజ్ఞాపింపబడిననిన్ని యా చేసినతరువాత | డిరి.! అయితే లోథు సొదొమ విడిచిపోయిన దినమున 29 


= మేము నివ్న్‌ప్రయోజకులమైన దానులము "మేము | ఆకాళమునుండి ఆగ్ని గంధకములం కోరిని వారినందరిని 
గ్‌ | _ చేయవలనినవాటినే చేనియున్నానని చెప్పుడనిను. | నాళముచేసిను. | ఆ ప్రకారమే నునువ్యకుమారుడు 80 
గ | £ ఆయన యొరూసలేమునకు ప్రయాణమై పోవుచు 'ప్రశ్యతమఃస దినమున జరుగును, | ఆ దినమున ఇంటి 8] 


జీల సమరైయ గలిలైయల మధ్యగా వెళ్లుచుండెను. 1 | మిద్దమోద నుండువాడు ఇంటనుండు, తన సామగ్రిని 
క | 11 అయన యొక గ్రామములో వెళ్ళుచుండగా పదిమంది | తీసికొనిపోవుటకు దిగకూడద్యు ఆలాగే పొలములో 
స! | _ కష్టగోసలు ఆయనకెదురూగా వచ్చి దూరమున నిలిచి! | నుండువాడును తాను విడిచిపెట్టి వచ్చి నవాటికోసరము 
క 8 -యేను ప్రభూ మమ్ము కరుణించునుని శేకలంజేనిరి. | తిరిగి రాకూడదు. | లోథు భార్యను జ్ఞాపకము చేసిక 32 
లో | అయన వారిని చూచి--మోరు వెల్లి మిమ్మును యాజకు | నుడి. 1 తన (ప్రాణమును రకత్నీంచుకొన గోరవాడు 88 
ళ్‌, స అ “నుపరచుకొనుడని వారితో చౌప్పెను, వారు వెళ్లు | డాని పోగొట్టుకొనునుు దాని పోగొట్టుకొనువాడం 
| కీ చుండగా కుద్ధులైరి, | వారిలో నొకడు తనక స్వస్థత | దాని సజీనముగా కాపాడుకొనును. ! ఆ రాత్రి, యిద్ద 84 
స. డట చూద | గొప్ప శబ్దముతో బేవుని మహిను | రొక్క. మంచముమిద నుందురు వారిలో నొకడు 
హీ... మచుచు, తిరిగి. వచ్చి ఆయనకు కృతజ్ఞతాస్తుతులు | కొనిపోబడును ఒకడు విడిచొపెట్టబడును. | ఇద్దరు 85 
గ ॥ టచుచ్చు ఆయన సాదములయొడ్డ సాగిలపడెన్యు శ్రీ లొక్క తిరగలి నినురుచుందుర్యు ఒకతె కొనిపో 
| 1 గచ సనరైయ్యుడు. | అందుకు యేనుపదిమంది | బడును ఒకతె విడిచిపెట్టబడుననెను. | శిమ్యులు.- 87 
at లై కార్యా ఆ తొమ్షండ్రుగరెక్కడ! | ఈ ప్రభువా యిది ఎక్కడ (జరుగునని ఆయన నడిగి 
అన్యుడు తచ్చ జని మహినుసరచుటకు తిరిగి వచ్చిన నందుకాయన--పీనుగ ఎక్కడ నున్నదో అక్కడ 
ననన న 
నీ వొ వారు నిక్యము 
a నిన్ను ఆయన వారితో ee ఇొప్పెను 1 
ని మెప్పుడు నని పరిసయ్యులు = జేవునికి భయపడకయు మనుష్యులను లత్య పెట్ట 2 
న కునే లేక కయా జయ ఓక ఆనక కట 
i రాదు. | ఇదిగో జీవుని శాజ్యము మో నుండెను. 1 ఆ పట్టూములో నొక విధవరాలు నుం కి 
వసనే యన్నది గనుక్క ఇదిగో ఇక్కడనని అదిగో "డెను. , ఆమె అకనియొద్దకు తరచుగా వచ్చి -నా 
డని చెన్న వీలుపడదని వారికి ఉత్తరమిచ్చెను. ్రతివాదికిని నాకును న్యాయమా తీర్చుమని అడుపచు 
మరియు ఆయన తన శిష్యులతో నిట్లనెను - | వచ్చెను గాని | ఆతడు కొంకక్షాల మొప్పకపోయెను. 4 


gh 
ఫీ! | 10 
గీ 
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తరువాత ఆశడు--నేను దేవునికి భయపడకయు మను | నిక్యజీనమునకు నారనుడ్ల 
5 మ్యులను లత్య పెట్టకయా నుండినను | ఈ. విధవరాలు | నని ఆయన నడి గాన, ॥ 


నన్ను తొందర'ెట్టుచున్నది గనుక ఆమె మాటి మా 
టికి వచ్చి గోజాడకుండునట్లు అమెకు న్యాయము 

6 తీర్తునని తేనలోతాననుకిొ'నెను. | మరియా ప్రభువిట్ల 
"నెను -- అన్యాయన్థుడైన ఆ న్యాయాధిపతి చెప్పిన 

7 మాట వినుడి. ! దేవుడు తానేర్చరచుకొనినవారు 
దివారాత్రులు కన్నుచార్భి "మొ ర్రపెట్టుకొనుచుం 

8 డగా వారికి న్యాయము తీర్చణా? | ఆయన వారికి 
త్వరగా న్యాయము తీర్చున్యు వారి విషయమే గదా 
ఆయన ఆలస్యము చేయుచున్నాడని! మతో చెప్పు 
చున్నాను. అయినను నునుస్యకుమూరుడు వచ్చు 
నప్వుడు ఆయన భూమిమోద విశ్వాసముండ కను 
గొనునా! : 


9 తామే నీరిమంతులమని తమ్ము నమ్ముకొని యితరు 


లను తృణీకరించు కొందరితో ఆయన ఈ యాసమా | ములో ప్రవేశించుట ఎంతో దుర్గగము. | నుక | 
10 నము ెప్పెను | --ప్రార్ధనచేయాటకై “యిద్దరు మను | తుడు బేవుని రాజ్యములో ప్రవేశించుటకంపి హి. 
లం బేవాలయనునకు "వెళ్లిరి. వారిలో నొకడు  బెజ్బములో ఒంక దూరుట. సులభమని నెప్పి! 


అధ్యాయము 


నపటక్ష చేశ శ్వ i 
రుషుడనని యేల చెప్పుచున్నా వృ క్యా త్మ 
మరి ఎవడును సత్పురుషుడు శ్రా గ 
వలదు నరహత్య చేయనలదు, మ్‌. 
ము సపలుకవలద్సు న్సీ ॥ 
పాతను ఆజ్ఞల శలిదండ్రుల్వ్య Cr 
చెప్పెను. | అందుకకడు... బాల్య మనక 
టిని ననుసరించుచుకే యాన్నా ననిన, | న. 
= నీకింక నొకటి కొదువగా నున్నది, wn || 
సన్నియా అమ్మి వీదలకిమ్ము, అప్పుడు పరర 
నీకు ధనము కలుగును నీవు వచ్చి నన్ను మెండ్తి్య్య | 
మని అతనితో చెప్పెను. | అకడు మిక్కిలి కుక 
తుడు గనుక ఈ రూటలు విని మిక్కిలి వ్యఘవషకా। 
యేసు అతని చూచి -- అన్తిగలనారు మేని కాళ్ళ ॥ 


|. 
| 


11 మిసయ్యుడు ఒకడు సుంకరి, | పరిసయ్యుడు నిలు | ఇది వినినవారు-ఆలాగ్షైతే ఎవడు రత్షణపొందో౭టే క్‌ | 3. 


వబడి -- బేవ్యా చేను చోరులును య 


వ్యభిచారలుగైన యికర మనున్యులవల్నౌనైనన్సు ఈ | బేవునికి సాధ్యములని చెప్పెను. | | 
నుంకరివల్ళన నుండనందుకు నీకు కృతజ్ఞతాస్తుతులు | మేము మాకు కలిగినవి విడిచిపెట్టి నిన్న వెజడీర |. 
12 చెల్లించుచున్నాను. 1-వారమునకు "రండు మారులుప | మనగా |! ఆయనా-బేవుని- రాజ్యము 
వాసము చేయుచు నా సంపాదన అంకటిలో పది | నైనను భార్యనైనను అన్నదమ్హల్ననేనను 


యసవంతు వెల్లించుచున్నానని తనలోతాను (ప్రార్థిం 
1కి చుచుండెను. 1 అయితే సుంకరి దూరముగా నిలు 
చుండి అకాళమువైపు కన్ను లెత్తుటవైనను ధైర్యము 
చాలక రొమ్మ కొట్టుకొనుచు-- దేవ్యా పాపివైన నన్ను 
14 కరుణించుమని పలికెను, 1. ఆకనికంకు ఇతడు నీతి 
మంతుడుగా తీర్చబడి తన యింటికి వెళ్లెనని మీతో 
చెప్పుచున్నాను. తన్నుతాను ౌచ్చించుకొను 
వాడు తగ్గింపబడుననియు తన్నుతాను తగ్గించుకొను 
వాడు హెచ్చింపబడుననియు చౌప్పెను, 
ఈమ శిళువులను ముట్టవలెనని కొంద 
తీసికొనిరాగా ఆయన శిమ్యులదిచూచి (తీసికొని 
16 వచ్చిన) వారిని గద్దించిరి, 1 అయితే యేసు వారిని తన 
యొద్దకు పిలిచి చిన్న పిల్లల నాటంకపరచక వారిని 
నాయొద్దకు రానియ్యాడ్సి జేవుని రాజ్యము ఈలాటి 
17 వారిది. 1 చిన్నపిల్లవలె దేవుని రాజ్యము నంగీకరింపని 
వాడు దానిలో సెంకమ్మాత్రమును ప్ర,వేశింపడని నిళ్చ 
యముగా మాతో చెవ్వుచున్నా ననెను, 
ఒక అధికారి ఆయనను చూఛి -- సద్బోధకుడా, 


15 


18 


॥ లేక దీర్ధూంకము చూపుచున్నాడని, 
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అడుగగా | ఆయన -- మనుష్యుల కసార్యమరైనిక్‌ || 
చితుద-ఖోలీ! |, 


నిమిక్తమై అలీ! | 
తలిదండ్రులణి | 
ట్రైనవాడెవరున, థా 
నిర్యలీమమును 


మైనను పిల్లలైనను విడిచి 
మందు చాలకెట్లును పరమందు 
కపోడని నిశ్చయముగా 


చారితో ననెను. 
తరువాత ఆయన తన క ళో 


పిలిచి - 


నీ | 


పరచి, ఆయనమోద ఉమ్మికేనీ | "మన 


పడలేదు. యెరికో 
నప్పుడు ఒక గుడ్డివాడు SFdicse 


భితమడుగుకొనూచుం బోను" 


లూకా 19 అధ్యాయము ్న 83 


టు ఫోవుచున్నట్టు నాడు చప్పుడు విని--ఇది ఏమని అడు | లెనని దూరబేశమునకు చ 
గ ఇగ! వారు - నజరేయుడైన యేసు ఈ మార్గమున | పదిమందిని పిలిచి hss ages 
క | ఇక్టుచున్నాడని వానితో చెప్పిరి, 1 అప్పుడు వాడు | వచ్చువరకు వ్యాపారము చేయాడని వారితో చౌప్పె 

| _యేనూ, దావీదు కుమారుడా నన్ను కరుణించుమని | ను, | అయిశే- ఆకని పట్టణస్థులకని బ్వేషించి--ఇతడం [4 
కల్గ | ౪ ఉలువేయగా | - ఊరకుండుమని ముందర నడుచు మమ్ము చేలుట మాళిష్టములేదని ఆతని వెనుక రాయ 
నే చుండినవారు వాని గద్దించిరి కాని వాడు మరి ఎక్కు, | భారము పంపిరి, | అరడారాజ్యము సంపాదించుకొని 15 
ని వగా దావీదు కుమారుడా నన్ను కరుణించుమని | తిరిగి వచ్చినప్పుడు, ప్రతివాడును వ్యాపారమువలన 
వాకేజ. 1 అంట యేను నిలిచి వానిని తన | నేమేమి సంపాదించెనో తెలిసికొనుటకై తాను సౌమ్మి 
+ యొద్దకు తీసికొని రమ్మనెను. | వాడు దగ్గరకు న్న దాసులను శ్రి తు నుని అజ్ఞాపీం 
ణ్‌ , నప్పుడు ఆయన -- చేను నీకేమి చేయ జ మంకు a aban 1. ౯ 16 
నక | వని అడుగగా వాడు -- ప్రభువా చూపు పొంద | నీ మినావలన పది మినాలు లభించెనని చెప్పగా | 


పస | 1 గోదచున్నాననను. | యేసు - చూవుపొందుము, నీ 
విశ్వాసము నిన్ను స్వస్థపరచెనని వానితో చొప్పెన్సు | 
గొ! | ౪ మెటెనే వాడు చూపుపొంది దేవుని మహిమపరచుచు 
ఆయనను 'వెంబడించెను,. ప్రజలందరు ఆది చూచి 
చేని స్తో త్రముచేసిరి. 
౯జి | 19 ఆయన సంచరించుచు యెరికో పట్టణములో ప్రవే 
1 4ంచెను. 1 సుంకపు గ్తత్తదారుడును ధనవంతుడంనైన 
క జక్కంయ్యయను పేరుగల ఒకడు | యేను ఎవడని చూడ 
గోళెనుగాన్సి పొట్టివాడైనందున జనులు గుంపుకూడీ 
 +యుండుటనలన చూడలేక పోయెను. | ఆప్పుడు యేసు 
| . అ్థత్రోదను రానైయుండెను గనుక ఆతడు ముందుగా 
| పహౌాత్తి ఆయనను చూచుట కొక మేడిచెస్టెక్కెను. ! 
క యేను అ చోటికి వచ్చినప్పుడు కన్ను లెత్తి చూచి- 
జ త్వరగా దిగుమ్సు నేడు చేను నీ యింట 
| క మండవలసియున్నదని అతనితో చెప్పగా | ఆతడు 
క్వరశా దిగి సంతోషముతో ఆయనను చేర్చుకొనెను.! 
॥ అందరు ఆది చూచి- ఈయన పాపియైన మనుష్యుని 
“గదీ బసచేయ వెళ్లనని చాల సణుగుకొనిరి. | 
జక్కయ్య నిలునబడి-ఇదిగో ప్రభువా, నా ఆస్తిలో 
ఇ. “చు బీదలకిచ్చుచున్నాను "నేనెననియొద్దనైనను 
అన్యాయము దేనినైనను తీనికొనిన పక్షమున అత 
న నాలుగంకలు మరల 'చెల్లింతునని ప్రభువుతో 
శౌప్పెను. 1-ఆందుకు యేను-ఇతడును అశ్రాహాము 
గనుక చేడు ఈ యింటికి రక్షణ వచ్చి 


గ్‌ 


అం ఆకా ళు CC ఎ OC ఈ అత 
స్వ ™ 


॥ “లచూరుడు వచ్చెనని అతనితో చెప్పెను. 

'..  గాటూటలు వినుచుండగా తాను యెరూవలేము 
సో సమీపమున నుండుటవలనను, దేవుని రాజ్యము 

11 కెంటే అపపకునని వారు తలంచుటనలనను, ఆయన 


ఉన కదు 
™ 


ఆకడు భళా మంచి డానుడా, నీవు ఈ కొంచె 17 
ములో నమ్మకముగా నుంటివి గనుక పది పట్టణముల 
మోద అధికారివై యాండునుని వానితో ొప్పెను, 1 
అంతట కెండపవాడు వచ్చి-- ఆయ్యా, నీ మినానలన 18 
అయిదు మినాలు లభించెననగా 1 అతడు -- నీవును 19 
ఆయిదు సట్టణములమిద నుండుమని ఆరనితో 
"చెప్పెను. | అంకట నురియొకడు వచ్చి - అయ్యా, 20 
యిదిగో నీ మినా | నీవు ెట్టనిదాని నెత్తుకొను 21 
వాడవున్సు విత్తనిదానిని కోయువాడవ్లునైన కతినుడవు 
గనుక, నీకు భయపడీ దీనిని రుమాలున కట్టి యాంచితి 
నని చెప్పెను. 1 అందుకతడు -- , నీ 228 
నోటి మాటనుబట్టియే నీకు తీర్పు చేతున్వు చేను 
పెట్టనిదాని "నెత్తువాడను, విత్తనిదానిని కోయావాడను 
వైన కతినుడనని నీకు కెలిసియుండగా 1 నీవెందుకు 28 
నా సొమ్ము షాహు నుంచలేదు!.అట్లయితే 
ణేను వచ్చి వక్తితో దాని తీసికొందునే అని నానితో 
చెప్పి | - వీనియొద్దనుండి ఆ మినా తీనివేని పది 24 
మినాలు గలవానికియ్యాడని దగ్గర నిలిచినవారితో 
చెప్పెను. |! వారు -- , నానికి పది మినాలు 25 
కలజే అనిరి: 1 ఆందుకలేడు-కలిగిన ప్రతివానికియ్య 26 
బడును లేనివా నుండి వానికి కలిగినదియు 
తీసి జేయబడునని ఇెస్పాచున్నాను, |! మరియు 27 
చీను ఏలుటకు ఇష్టములేని నా శత్రువులను 
ఇక్కడికి తీసికొనివచ్చి నాయెదుట సంహరించుడని 


న్నది. | నశించినదానిని వెదకి రతీంచుటకు మను | చెప్పెను 


యేను ఈ మాటలు చెప్పి యెరూసులేమునకు 'వెళ్ల 28 
వలెనని ముందు సాగిపోయొను. 

ఆయన జఒలీనలకొండదగ్గరనున్న చేళ్ళగే 'బేకనియ 29 
అను (గ్రానుముల సమోపమునకు వచ్చినప్పుడు, తన 


| మరీర్సుక్ట పిలిచి! -మోరు ఎదుటనున్న (గ్రామ 80 
గ. యాసమానము 'ెప్పెను. ఏమనగా! రాజ | శిష్యుల నిద్దరిని 2 
| కహాక్వడ్డ్యా రాజ్యము సంపాదించుకొని మరల రావ | మునకు 'వెళ్చడి అందులో మిరు 


ప్రుజేశింపగానే 


1మినా యించుముంచు 60 రూపాయిలు కావచ్చును. 3 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


Een 


నన గతతోన్మానా జ దదు య దాతను జు సదా ర గజ 


84 లూకా 20 అధ్యాయము 


కట్టబడియున్న యొక గాడిదిపిల్ల మోకు కనబడును ఆయన 'ప్రతిదినమును 
చానినోద ఏ మనుష్యుడు "నెన్నడు కూర్చుండలేద్యు | చున్న ప్పుడు 'వధానయాజక 
31 దాని విప్పి తోలుకొని రండి. । ఎవడైనను -- మిం | లలో 'ప్రధానులును ఆయనన 
దుకు దీని విస్తాచున్నారని మిమ్ము నడిగినయెడల--ఇది | చుండిరి కాని | ప్రజలందరు 
ప్రభువునకు కావలసియున్నదని అతనితో చెప్పు టకు ఆయనను వ 
82 డని చెసి వారిని పంపెను, | సంసబడినవారు వెళ్లి, | వలెనో వారికి తోనలేద్సు 


88 ఆయన తమతో ఇెప్పినక్ట్రే కనుగొని | ఆ గాడిచె 


ఆ దినములలో నొకనాడు అయన 
పిల్లను విప్వుచుండగా దాని యజమానులు -- మిరు | ములో ప్రజలకు బోధించుచు 


,గాడిదెపిల్ల "నెందుకు విప్వాచున్నారని వారినడిగిరి. 1 చున్నప్పుడు ప్రధానయాజకులును ళా Ores 


34 ఆందుకు వారు - ఇది ప్రభువునకు కావలనియున్న | లతోకూడ ఆయనమిదికి వచ్చి | _ ra ౫ 
85 దనిరి | తరువాత వారు యేసునొద్దకు దాని తోలు | రమునలన ఈ కార్యము న el i 
+ యాళ్ళ fi 


కొని వచ్చి, ఆ గాడిచెపిల్లమిద తమ చేసి, | కారము నీకెవడిచ్చెనో 
86 యేసును దానిమోద "నెక్కించ్చి | er rig నడిగిరి. | కము 3... wi (| 
87 డగా తమ బట్టలు దారిపాడుగున పరచిరి, | ఒలీవల | అడుగుదును, అది నాతో ఇెప్పడి, | యోజన! | 
కొండనుండి దిగు చోటికి ఆయన 'ససూపించుచున్న | ఇచ్చిన చాష్తి _స్తృము పరలోకమునుండి కలిగినడా వష 
ప్వుడు శిష్యుల సమూసామంతయు సంతోషించుచు | మ్యులనుండి కలిగినదా? అని చారి నడుగగా | శవ! | 
88 -- ప్రభువ్రు పేరట వచ్చు రాజు స్తుతింపబడు | --మనము పరలోకమునుండి కలిగినదని చెప్పినను. || 
శాక ఆలాగే మో రెందుకతని నమ్మలేదని అయన నము | 
పరలోకమందు సమాధానమును సరోోన్న తమైన | నడుగును, ! మనుష్యులనలన కలిగినదని చెక్సిథయెని | 
స్థలములలో మహిమయు నుండుగాక! ప్రజలందరు. మనలను రాళ్లతో కొట్టురుక సీ 
అని తామ చూచిన అద్భుతములన్నిటినిగూర్చి మహో | యనగా యోహాన ప్రవక్త అని అంకడను దధ | 
89 శబ్దముతో డేనని స్రోత్రముచేయ సాగిరి, | ఆ సమూ | నమ్ముచున్నారని తనలో తామాలోచించుకొని!- | 
వాయులోనున్న కొందరు పరిసయ్యూలం--బోధకుడా, | అది ఎక్కడనుండి కలిగినదో మాక తెలియ! | 
40 నీ శిమ్యులను గద్దింపుమని ఆయనతో చెప్పగా | ఆయన | ఆయన కుర్తరనిచ్చిరి. । అందుకు యేను -ఏ కస | 
వారిని చూచి-వీరు ఊరకుండినయడల ఈ రాళ్లు | రమునలన ఈ కార్యములు చేయాచున్నానో హో ly 
కేకలు చేయునని మతో చెప్పుచున్నా ననెను. మీతో చెప్పనని వారితో ననెను. | 
41 ఆయన పట్టణమునకు "సమీపించినప్పుడు దాని| అంతట ఆయన శ్ర 
42 చూచి దాని విషయమై యేడ్చి | -- నీవును ఈ నీ | చెప్పెను-- ఒక మనుమ్యుడు (డ్రా 
దినమందైనను సమాధానసంబంధ మైన సంగతులను | కాపులకు గుక్తకిచ్చి 
... లెలిసికొనినయెడల నీకెంతో మేల్కు కాని యిప్పుడని | ముండెను. | స 
48 నీ కన్నులకు మరుగుచేయబడియున్న వి. । (ప్రభువు) | తోట వంటలో తనభాగమిమని | 
నిన్న దర్శించినకాలము నీ వెరగకుంటివి గనుక నీ | కొక చానుని పంపగా ఆ కాస న్య సతో! 
శత్రువులు నీ చుట్టు గట్టు కట్టి మట్టడిజేని, అన్ని | చేతులతో సంపిజేనిరి. ! మర బ్య. 
ప్రక్కను నిన్ను అరికట్టి, నీలోనున్న నీ పిల్లలతో | చాసంని సంపా చారు వని కీ 
44 కూడ నిన్ను "నేల కలిపి | నీలో రాతిమోద రాయి | వట్టిచేతులతో సవిచేనిరి / ర 
.,_ నిలిచియుండనియ్యని దినములు వచ్చునని ెప్పెను. | వాని పంపగా నారు లో , 
కీర్‌ తరువాత ఆయన ర క తోసనివేసిరి, | అప్పుడా అత్‌ కో! 


| 
కరి అందులో విక్రయము చేయువారిని చూచి సానీమి చేతును! వొ తీర ay + 
--నా మందిరము (ప్రార్ధన మందిరమే ఒకవేళ వారతని బజార్‌ కో 
ఆని (వ్రాయబడియున్నది. నను ఆ కావులు వమ యా. | 
అయితే మిరు దాని దొంగల గువాగా చేసితిరని నుడ్కు ఈ స్వాస్థ్ర్టమూ శు పలాల | 
చెప్పి వారిని వెళ్లగొట్ట చారంభించెను. దము రండని యికరిలోన" wees 


॥ 1 కరన, 118: 26. _ 2 యెనయా, రలీః 7+ 
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లూకా 21 కఖ్యాయము 85 


కార యేడు ఆమెను 
శ్రీః శాబట్టి ఆ చ్రాతతో! ట యజమానుడు చారిశేమి పెండ్లాడి Bie ster శ 


మే | 7 వారు విని అట్లు కాకపోవును గాకనిరి, | ఆయన నరికిని ఆమె భార్యగా నుండెను గదా అనిరి. । 


ప్రతివాడును తునక లైపోవును అయితే ఆది ఎవనిమోద | బడరు. | _ చారు వునరుస్థైానములో పాలివారై 86 
యుండి జేవదూక 'సమానులును చేవుని కునూ 
19 ప్రధానయాజకులును - శాస్తులును తమ్మునుగహర్చి రుల్నునై యుందురు గనుక చఛారికను చావానేరరు, 1. 
ఆ యుసమానము ఆయన "చెప్పనని గ్రహించ్చి ఆ పొదథాగములో _ ప్రభున్ర ఆవ్రావాముయొక్క 87 
|| గడియలో”నే ఆయనను బలాక్కారముగా పట్టుకొన | దేవ్రడనియు యీసాకుయొక్ళో_ జేవ్రడనియు యామీ 
| ఏ సమయము చూచిరి కాని జనులకు భయపడిరి. | చా | కోబుయొక్క_ చేవ్చడనియు చెప్పుచు మృతులు 
రాయనను కనిపెట్టుచు, అధిపతి వళమునకును అధి | లేతురని మాచ సూచించెను ఆయన సజీవులశే 
శారమునకోను ఆయన నప్పగించుట్యకై ఆయన నూటల | చేవుడుకాని - మృతులకు చేవుడు కాడు ఆయన 
| యందు తప్పు పట్టవలెనన్సి తాము నీతినుంతులమని దృష్టికి అందరును జీవించుచున్నారని వారిక్తళ్తర 
. అనిపించుకిొను చారులను ఆయనయొద్దకు పంపిరి, । | మిచ్చెను. । తరువాత వారాయనను మలేనియు నడుగ 89 
| కీ వార వచ్చి-బోధకుడ్చా నీవు న్యాయముగా మాట | తెగింపలేదు గనుక శాస్త్రలలో కొందరు-బోధకుడా, 40 
| రాదుచును బోధించుచునున్నావ్రు నీవెవనియందును | నీవు య్వాక్షముగా 'ెప్పితివనిరి. 
పతపాశమృ లేక 'సత్యముగానే బేవుని నూరమును 
కి లోధించుచున్నావని యొరుగదుము. | మనము వైస 
చేను నీ శత్రువులను నీ పాదములకు పాదపీఠ 2 
ముగా నుంచుపరకు నీవు చా కుడిపార్శ్వమున 4 
కూర్చుండంమని ప్రభువు నా ప్రభువుతో 
చప్ప 


్పను. 
అని కీర్ణనల (గ్రంథములో దావీజే చెప్పుచున్నాడు. | 
చావీదు ఆయనను ప్రభువని చెప్పిన యెడల ఆయన 44 


| కీకేనారము" నాకు చూపుడి. దీనిమిది రూపమును 
జ దేరాశేయా ఎవనివని అడుగగా చారు -- కైసరు 
ఏ. | అందుకాయన-ఆలాగైైలే వైసరువి వైసరుకును 

“న టేతనిని చేవ్రనికిని చెల్లించుడని వారితో చౌప్పిను. । 


$Y tw (ప్రజలయెదుట ఈ'మాటలో కప్పు పట్ట నేరక | ఏలాగు అకని కమారుడపనని చెప్పెను. 
| ఇ గ ప్రక్యు క్తరమున కాళ్ళర్యవడి యూరకుండిరి. ప్రజలందరు వినుచుండగా ఆయన ఇట్లనెను - కర్‌ 
|" కరరవాక నము లేదని చెప్పు సద్దూ శా స్రులనుగూర్చి జాగ్రత్తపడండి. వారు నిలువుటంగీలం 


ధరించుకొని తిరుగ గోరుచు | సంకేవీధులలో వందన 16 
gH 1 -- బోధకుడా, భార్య | బ్రదికియుండగా | ములను, 'సమాజమందిరములలో ఆ గృపీశములను, విందు 
న. యొకని సాహెాదరుడం సంతానములేక చనిపోయిన లలో అఆగ్రృష్థానమాలనును కోరుదురు. | వారు విధవ 47 
| యెడల, అకని 'స్వహూాదరుడకని భార్యను "పెండ్లి రాండ్ల యిండ్లను దిగ్యమ్రింగుచ్చు మాయచేనముగా 
ఖని శన సాహారాదరునికి, సంతానము కలుగజేయ | దీర్ధృ(ప్రార్థనలు చేయుదురు. వారు మరి విశేన 
| ॥ మగా శిత పొందుదురని తన శిష్యులతో చెప్పెను, 


ః my కొందరు ఆయనయొద్దకు వచ్చి ఆయన 


| 
| Uy Us 'జీనారము ఇంచుమించు కావచ్చును. శె ద్వితీ, 25: 8. శ బూలచామరో.ఈ యుగపు 
నీ అ కరన బమారురైయేండి, . 6నిర్గేను, 8 8, 6. 7 ts, 110; 1. 
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4 "బీసెనని మీతో నిజముగా చెప్పుచున్నాను. | వారం 
దరు తమకు కలిగిన 'సమృద్ధిలోనుండి కానుకలు జేసిరి 
కాని యీమె తన లేమిలో తనకు కలిగిన జీననమం 
శయు చేసెనని వారితో చెప్పను. అ 
తరువాత కొందరు -- ఇది అందమైన రాళ్లతోను 
అర్చికములతోను శృంగారింపబడియున్న దని చేవాల 
6 యమునుగూర్చి మాటలాడుచుండగా | ఆయన -- ఈ 
కట్టడములు మీరు చూచుచున్నాక్కే వాటిలో రాతి 
మిద రాయి యాండకుండ అవి పడృద్ర్రోయబడు దిన 
7 ములు వచ్చుచున్నవని చౌప్పెను. | అప్పుడు వారు -- 
" బోధకుడ్యా అలాగైతే ఇవి యెప్పుడు జరుగును? ఇవి 
జరుగబోవునని నూచన ఏమని ఆయన నడుగగా 1 
8 ఆయన--మోరు మోసపోకుండ చూచుకొనుడి. అనే 
కులు నా "పేరట వచ్చి-నేనే ఆయనననియా కాలము 
'సమోపించెననియు "చెప్పుదురు మిరు వారి వెంబడి 
9 పోకుడి.! మిరు యాద్ధములను గూర్చియు కలహము 
జరగవలనియాన్న వి కాని అంతము వెంటనే రాదని 
చౌప్పెను. 
మరియు ఆయన వారితో నిట్లనెను--జనముమిోదికి 
జనమును రాజ్యముమోదికి రాజ్యమును లేచును | 
1 అక్కడక్కడ గొప్ప భూకంపములు కలుగును తెగు 
. శ్లును కరవులును కటస్థించును, ఆకాళమునుండి మహో 
భరయోత్నాతములును గొప్ప నూచకములును పుట్టును, | 
12 ఇవన్నియా జరుగకమునుపు వారు బలా 
క్కారముగా పట్టి నా నామము నిమిత్తము మిమృను 
రాజాలయొద్దకును ఆధిపతులయొద్దకును తీసికొని 
పోయి సమాజ మందిరములకును చెరసాలలకు నప్ప 
18 గించి హింసింతురు. ॥ ఇది సాత్యార్థమై మికు సంభవిం 
14 చును. | కాబట్టి మేమేమి సమాధానము చెప్పాదుమా 
అని ముందుగా చింతింపకుందుమని మీ మనస్సులో 
15 నిళ్చయించుకొనుడి. | మీ విరోధులందరు ఎదురా 
డుటకును, కాదనటకును వీలుకాని వాక్కును 
16 మును "నేను మొకనుగ్రహింతును. | కలిదండ్రులచేతను 
సెహిరాదరులచేఠను బంధువుల చేతను న్నేహితుల 
'చేకను మోరప్పగింపబడుదురు, వారు మిలో కొందరిని 
17 చంపింతుర్కు 1 'నా నామము నిమిత్తము మిరు మను 
18 మ్యలందరొచేత 'బ్వేషింపబడందురు. | కాని మి తల 
19 వెండ్రుశలలో నొకమైనను నశింపదు. | మిరు మో 
యోర్పుచేక మీ ప్రాణములను దక్కించుకొందురు. 


త్‌ 
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8 చూచి! -- ఈ భీద విధవరాలు అందరికంకు "నెక్కువ| రమొరూషలేము దండ్లచేక చ్చ 
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చూచునప్పుడు డాని నాళ్వు ట్రబడుట వ. 
'తెలినికొనుడి, | ఆప్పుడు యూయ గు | 
కొండలకు న్కు ఇదో | 
'వెలపలికి పోవలెన్యు పల్లెటూళ్ల లా య్య 
'ప్రవేశింపకూడదు, | (వా త్‌ 
టకై అవి ప్రతి దండన దినములు, | న్‌్‌ 

గర్భిణులకును పాలిచ్చువారికిని 
మిక్కింలి యిబ్బందియు ఈ ప్రజమిడ క్యూ. 
వచ్చును. | చారు కత్తివాత వాలాడు శాక్య | 
ఆన్యజనముల కాలములు స మ 


ములో ఇ 
శీను. చాస్య 


నూర్య చంద్ర నత్నత్రయులలో నూచకముణనృ 
భూమిమోద 'సముద్రరరంగముల ఘోవవన కయ || 
పడిన జనములకు శశ్రమయు కలను. 1 అళ॥ | 
మందలి శక్తులు కదిలింపబడును గనుక లోకమాత. | 
రాబోవుచున్న వాటివిషయ మై భయము కలిగి కవ 
మ్యులం ఎదురుచూచుచు కైర్యమువెడి హలుడుష | 
అప్పుడు మనున్యకుమారుడు ప్రభౌమలోన మోక | 
మహిమతోను ేఘారూఢుడై వచ్చుట చూడక! |, 
ఇవి జరుగనారంభించినప్పుడు మారు శైర్యమ కెళ్ళే | 

కొని మి తలల్తెత్తికొనుడి, మౌ విడుదల సమీరే || 


మాయెనని తెలినికొనుడి. ! లి | 
వరకు ఈ తరము గతింపదని నిశ్చల తతో 
శ 


ను, | భూమ్యాకే మో 


Eh 
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క +... ఎళ్లవ్వుడును ప్రార్థనచేయుచు మెళుకువగా నుండు ఇళమిదట చేని రాజ్యము వచ్చువరకు "నీను ద్రాశూ 18 

కష భయ ప్రతిన మేయరు మన నా. 

గ్ర బోధించుచు రాత్రివేళ ఒలీవలకొండకు వెళ్లుచు sale SE nly గజా 

గక బ్ర కాలము గడుపుచుండెను. ! ప్రజలందరు ఆయన ఇయు ఇళ న 

ఆ మాట వినుటకు బేవాలయములో ఆయనయొద్దకు | చేసికొనుటకు ఇది చేయుడని me fa ela 20 
ఇ | _ ఇందలకడ వచ్చుచుండిరి. రమే భోజనమైన తరువాత ఆయన ఇయు వ 

హక | 29 నస్కా అనబడిన పులియని రొక్టెల పండుగ | కొని. ఈ గిన్నె మోకొరకు కం ge 


| | సమోవీంచెను. |! (ప్రధానయాజకులును శాస్త్రలును 
కష | ప్రజలకు భయపడిరి గనుక ఆయన "నేలాగు చంపింతు | గించువాని చెయ్యి నాతోకూడ ఈ బల్లమిద " 
స మని యుపొయము వెదకుచుండిరి. , నున్నది. ॥ నిర్ణయింపబడిన (ప్రకారము ల క. 
1 అంకట పండ్రౌండునుంది శిమ్యుల సంఖ్యలో చేరిన | రుడు పోవుచున్నాడు గాని ఆయన ఎవనిచేక నప్ప 
రక్‌ | యిస్కరియోతు యూదాలో సాతాను ప్రవేశించెను! గింపబడుచున్నాడో ఆ మనువ్యునికి శ్రామయని 
వ్య || 1గనక వాడు వెళ్లి ఆయనను వారికేలాగు అస్పగింస | చౌప్పిను, | వారు - ఈ పని చేయబోవువాడెవడో 28 
జో | వచ్చునో దానిగూర్చి ్రధానయాజకులతోను అధి | అని తమలోతాము అడుసకొనసాగర. 
“1 | క సకులతోను మాటలాడెను. అందుకు వారు సంతో | తనలో "నెపడు గొప్పవాముగా "నెంచబడునో 24 
| | కషించి వానికి ద్రవ్యమియ్య 'సమ్మతించిరి. 1 చాడందు | అను వివాదము వారికి వుట్టగా | ఆయన చారితో 25 
కొస్వుకొని జనసమానాము లేనప్పుడు ఆయనను వారి నిట్లనెను -- అన్యజనములలో రాజాలు చారిమోద 
కప్పగించుటకు తగిన సమయము వెదకుచుండెను. | ప్రభుశ్వము చేయుదురు చారిమిద ఆధికారము 
? పస్కాను వధింపనలనిన పులియని రొళ్టైల దినము | చేయువారు ఊపకారులనబడుదురు, | మివైతే ఆలా 26 
| కీ రాగా! యేను "పేతురును యోహానును చూచి-మిరు | సండరాదు మిలో గొప్పవాడు చిన్న వానివలెన్సు 
ను | మళ్లి మనము పస్కాను భుజించుట. మనకొరకు సిద్ధ అధిపతి పరిచారకునినలె నుండనలెను. | గొప్పవాడె 27 
| $ సచుడని వారిని పరాపెను. | వారు--మేమెక్కడ సిద్ధ వడు? భోజనపర్తిని కూర్చుండువాణా 'సరిచర్య చేయా 
| $ సచగోరచున్న్నవని ఆయన నడుగగా | ఆయన - | వాడా? పంక్తిని కూర్చుండువాజే గడా? అయినను 


రక్షముపలననైన (క్ర క్తనిబంధన. 1 ఇదిగో నన్నప్ప 21 


r ఇదిగో మిరు పట్టణములో (ప్రవేశించినప్పుడు నీళ్ల | "నేను మి మధ్య పరిచర్య చేయావానివలె నున్నాను.! 
స; | పండ మోనికొనిపోవుచున్న యొకడు మోకెడురుగా | నా (శ్రమలలో! నాతోకూడ నిలిచియున్న వారు 28 


pall వచ్చును ఆకడు ' ప్ర జేశించు యింటిలోకి ఆతని "వెంట | మిరే | గనుక నా తండ్రి నాకు రాజ్యమును నియ 29 
"1 వెళ్లి!-కేను లతో, i 
లకీ నా శిన్యు కూడ పస్కాను భుజిం మించినట్టుగా నా రాజ్యములో చా బల్లయొద్ద అన్న 
శ సో విడిది గది యొక్కడనని బోధకుడు నిన్నడుగు పొనమాలు వుచ్చుకొని సించోసనములమోద కూర్చుండి 
గన | చేగ్చాడని యింటి యజమానునితో చెప్పుడి. ! అతడు | ఇగ్రాయేలు పంర్రండు గోత్ర ములవారికి మిరు తీర్చు 
ో హేమగ్రిగల యొక గొప్ప మేడగడి మికు చూపిం "చేయుటకై "నేనును మోకు రాజ్యమును నియమించు 
గ్‌. సో ఆక్కడ సిద్ధవరచుడని వారితో చెప్పెను. | చున్నాను. | నీమోనూ సీమోన్సూ ఇదిగో సాతాను 81 
వారు వెళ్లి ఆయన తమతో “చెప్పినట్టు కనుగొని | మిమ్మును పట్టి గోధుమలవలె జల్లిచుటకు మిమ్మును 
ly సిద్ధపరచిరి. | కోదకొనిను గాని | నీ నమ్మిక రేప్పిపోకుండునట్లు 82 
॥ ' 18 గడియ వచ్చినప్పుడు ఆయనయు ఆయనతో | నేను నీకొరకు చేడుకొంటిని, నీ మనను తిరిగిన తరు 
శ కొడ అపాస్తలులంను పంక్తిని కూర్చుండిరి. | అప్పుడా | బాత నీ సహోదరులను ్థిరపరచునుని చెప్పెను. 1 
. | నానన శ్రుమపడకమునుపు మితోవాడ ఈ ఆయితే ఆకడు ప్రభువా, నీతోవాడ చెరలోకిని 88 
1 | వేసాను భుజింపవలెనని మిక్కిలి ఆకపడితిని. 1 ఆది | మరణమునకును వెళ్లుటకు సిద్ధముగా నూన్నానని ఆయ 
క a రాజ్యములో గారజేరుపరకు ఇక "నెన్నడును నతో ననగా |! ఆయనా , నీవు నన్నారుగనని 84 
| ॥ చ్చ గీకకూా మీతో చెప్పుచున్నానని వారితో ముమ్మారు చెప్వువరకు "నేడు కోడి కూయదని నీతో 
1 ౫." ఆయన గిన్ని ఎత్తికొని కృతజ్ఞతాస్తుతులు | చెప్తాచున్నాననెను. 
Se oe మరియా ఆయన -- చేను మిమ్మును, సంచియా 85 
' 1 మూఅధానలో--కోధనలరో. నీ 
|: తి 
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08 లూకా లలి అధ్యాయము 


జాలెయు చెప్పూలును లేకుండ పంపినప్పుడు మిళీమై 
నను తక్టువాయెనా అని 'వారినడిగినప్పుడు వారు-ఏమి 
80 యు తక్కున కాలేదనిరి. | అందుకాయన-ఇప్పుడైతే 
సంచిగలవాడు సంచియు జాలెయా తీసికొని పోవలెను 
కృత్తి లేనివాడు తన బట్రనమ్మి కత్తి కొనుక్కొ_నవలెన్సు 
87 _ --ఆయన ఆక్రమకారులలో నొకడుగా నెంచ 
బడెను అని (వ్రాయబడిన మాటే నాయందు చెరజేర 
వలనియాన్న ది ఏలయనగా నన్నుగూర్చిన సంగతి సమా 
88 _ప్త్రమవుచున్నదని మాతో చెప్పుచున్నానానెను. | వారు 
ప్రభువా, ఇదిగో ఇక్కడ "రండు కత్తులున్న ననగా 
చాలునని అయన వారితో చెప్పెను, 
89 _ తరువాత ఆయన బయలుదేరి తేన వాడుకచొప్పున 
ఒలీపలకొండకు వెళ్లగా శి్యులును ఆయనవెంబ 
40 వెళ్లిరి. । ఆ చోటు చేరి ఆయన వారితో--మిరు శోధ 
నలో ప్ర చేశించకుండునట్లు ప్రార్థనచేయుడని చెపి | 
'4l వారియొద్దనుండి రాతి వేత దూరము వెళ్లి మోకా 
42 ళ్లూని | తండ్రీ యీ గొన్ని నాయొద్దనుండి (తొల 
గించుటకు) నీ చిక్తమైతే తొలగించుమ్యు ఆయినను నా 
యిస్టము కాదు నీ చిత్తమే సిద్ధించుగాక అని (ప్రా, 0 


| 43 చెను. । ఆప్పుడు పరలోకమునుండి యొక దూత 
4 ఆయనకు కనబడి ఆయనను బలపరచెను. | ఆయన 


చేదనపడి మరింత ఆతురముగా 'ౌర్థనచేయగా 
ఆయన చెమట్క నేల పడుచున్న గొప్ప రక్ష బిందు 
ర్‌ వులవలె నాయెను. |! ఆయన ప్రా న వాలించుకొని 
లేచి తన శిమ్యలయొద్దకు వచ్చి వారు దుఃఖముచేత 


46 నిద్రించుట చూచి |  మోశొందుకు నిద్రించు 
చున్నారు? ళోధనలో ప్రవేశించకుండునట్లు లేచి 


'ప్రార్థనచేయుడని వారితో చెప్పెను. | 
4/7 అయన ఇంక మాటలాడుచుండగ్సా ఇదిగో జనులు 
గుంపుగా వచ్చిరి. పండ్రెండుమందిలో యూదా 
అనబడీనవాడు వారికంకొ ముందుగా నడిచి, యేసును 
48 ముద్దు పెట్టుకొ నుటకు ఆయనయొద్దకు రాగా! యేను 
(యూదా నీవు ముద్దుపెట్టుకొని కుమా 
రుని అప్పగించుచున్నావా అని వానితో .ననగా | 
49 ఆయన చుట్టునున్న వారు జరుగబోవుదాని చూచి .- 
ప్రభువా, కత్తితో నరుకుదుమా అని ఆయన నడిగి8. । 


50 ఆంకేల్లో వారిలో నొకడు ప్రుధానయాజకని దాసుని 
5] కొట్టి వాని కుడ్‌ చెవి తెగనరికెను. ! అయితే యేను 


---ఈమట్రుకు తాళుడని 'ఛెప్పి, వాని చెవి ముట్టి బాన 


52 చేసెను. ! యేను తన్ను పట్టుకొనవచ్చిన ,ప్రధానయా 


జకులతోను దేవాలయపు ఆధిపతులతోను "పెద్దలతోను 


, మోటు బందిపోటు దొంగమిోదికి వచ్చినట్టు కత్తుల | మనము ఆతని నోటిమాట 
౯ 1 తనయా 58: 12. 
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తోను గదియలతో ను బయలుచ్వే 
అనుదినము మోచ్చెంత్ర 
మోరు నన్ను పట్టుకిొనలేదు, 

యయా అంధకార సంబంధ ఆ | 

వారాయనను పట్టి కొని అ (| 

యాజకుని యింటిలోకి టై త్రీధాక | 
కొందరు నడుముంగిట మంటళేన్సి హత | 
నప్పుడు పేతురును వారి మధ్యను కారం | | 
అప్పుడొక చిన్నడ ఆ మంట 'వెలుకుఢులో! తా. 


ండెను, | అక || 


- అమ్మా, -ేనతని వెరుగవానను. | మి కొశక్యక! క | 6: 
మరియొకడు ఆతేని చూచి . నీవును వారిలో కాగ || 
ననగా పేతురు--ఓయ్యీ చేను కానొనిను, | ఇరుట. 
మించు ఒక గడియయైన తరువా మరయెకరు- | 
నిజముగా వీడును ఆకనితోకూడ నుండెను కు" | 
గలిలయ్యాడని దృఢముగా ఛచెప్పెను, | అంక కి | 
పేతురు - ఓయీ, నీవు చెప్పినది శాక కలయ ' 
దనెను. అతడింక మాటలాడుచుండగా వెంటే కోక | 
కూసెను. | అప్పుడం ప్రభువు తిరిగి పేకుడవైపటి | 
చూవెను గనుక పితురు -- చేడు కోడి హయ్‌ || 
మనువు నీవు ముమ్మారు నన్నెరుగనందనని శ్రేళీథే | 
తనతో ఇెప్పిన మాట జ్ఞాహోను చేసికొని! కె | 
పలికిపోయి సంతాపపడి యేగ్నేను. 
యేసును పట్టుకొనిన ల 
సించి కొట్టి, ఆయన ముఖము కస్పి, ! 
చాడెవడు ప్రవచించుమని ఆయన నడిగి | 
విరోధముగా ఇంక అనేక చూసో 
ఉదయను కాగానే ప్రో 
యాజకులును శాస్త్రులును een 
మహాసభలోకి తీనికొనిపోయి! - 


అయనను రీ 


చెప్పెను. | అందుకు స 
జీవుని కుమారుడచా అని 


ని 
మోరన్నట్టు నేనే ఆయనో ఇలలో 
= మనకిక 


|! రో 
| యనక కగుటేదయు ఇతడు చేయలేదు. 1 కా 


లూకా 28 అధ్యాయము 


“2% అంఠట వారందరును లేచి ఆయనను పిలాతు 

' నొద్దకు తీసికొనిపోయి 1 -- ఇతడు మా జనమును 
తిరగబడ (గ్రేరేసించుచు, కైసరుకు పన్నియ్యవలదని 
యు, తీ క్రీస్తను ఒక రాజననియు చెప్పగా 
చీము నింటిమని ఆయనమీద "నేరము మోపసాగిరి, | 

"3 విలాతు-నీవు యూదుల రాజనా అని ఆయన నడు 
గశా ఆయన - నీవన్న క్ర్రే ఆని ఆతనితో చెప్పెను. । 

శ వీలాతు ప్రధాన ను జనసమూహముల 
తోను--5ః మనున్యు నియందు నాశేనేరమును కనబడ 

శ లేదనిను. |! అయితే వారు--ఇకతడు గలిలైయజేశము 
మొదలుకొని ఇంకవరకును యూదయ దేశమందంకట 
నుపదేశించుచు ప్రజలను శేవుచున్నాడని మరింత 
$వట్టుదలగా చెప్పిరి. ! పిలాతు ఈ మాట విని - ఈ 

|| 1ననువ్యుడు గలిలైయ్యుడా అని ఆడిగి |! ఆయన 
హేరోదు అధికారము | క్రిందనున్న (ప్రబేశవువాడని 
శెలిసికొని హీరోదునొద్దకు ఆయనను పంపెను. హీ 
1 రోదు ఆ దినములలో యెరూషలేములో నుండెను. 
| 8 హేరోదు యేసును చూచి మిక్కిలి సంతోషిం 
శెను ఆయననుగూర్చి అనేక సంగతులు విన్నందున 
అయన ఏదైన నొక నూచక్ళక్రియ చేయగా చూడ 
నీక్షీంచి, బహుకాలమునుండి ఆయనను చూడగోరె 


| శ న. ఆయనను చూచినప్పుడు చాల వ్రశ్నలుజేనినను 
| £ ఆయన ఆశని కుత్తరమేనియు నియ్యలేదు. | ప్రధాన 


|! యాజకులును కాస్త్రులును. నిలువబడి ఆయనమోద 
ఓ శీషణముగా "నేరము మోదీరి. | హేరోదు తన 
' raed కలిసి ఆయనను తృణీకరించి ఆపనా 

"ఆయనకు పళ వస్త్రములు తొడిగించి 
క పాశునొద్దపు మరల నం 
| హౌరోదును. పిలాతును ఒకనికొకడం శత్రువులై 
| మొండి ఆ దినమునానే యొకనికొకడు మిత్రులైరి. 


'u 
॥ అంకట పిలాతు (ప్రధానయాజకులను అధికారులను 


| 'గ్రీజలను పిలిపించి | ప్రజలు తిరుగబడునట్లు చేయా 


చున్నాడు మోరీమనుమ్యుని నాయొద్దకు 'కెచ్చితికే. 
| అయితే ను మియెదుట ఇతని విమర్శింపగా మోరికే 


| మొద మోపిన “శీరములలో నొక్క మైన నాకు కన 


పొరేద్యు | -ఫ్రారోదుకు కూడ కనబడలేదు. హే 
ఆకని మాయొద్దకు తిరిగి పంపెను గద్యా ఇదిగో 


| , “టీ చేనికని శిక్షించి విడుదల 'చేయాదునని వారితో 


గా! వారందరు--వీని చంపివేసి మాకు బరబ్బాను 
చేయుమని యేక గ్రీబముగా 
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వాడు. | పిలాతు యేసును విడుదల చేయగోరి వారితో 20 
తిర? మాటలాడినను | వారు-ఫీని శిలంవచేయుము 21 
శిలుపజేయాము అని కేకలుచేసిరె, | మూడన మారు 29 
ఇతనియందు మరణమునకు తగిన చీరమేమియు చా 
నస గనుక ఇతని శిక్షించి విడుదల చేతునని 
చెప్పెను. | అయితే వారొకేసట్టుగా 2 
శీకలంచేసి, పీని శిలుపజేయుమని అడుగగా వెద్ద 
శేశలే గెలిచెను. | కాగా వారడిగినక్టే జయగవలెనని 24 
పిలాతు తీర్పుచేసి 1. అల్లరి నిమిత్తమును. నరవాత్వ 25 
నిమిత్తమును చెరసాలలో వేయబడియుండినవానిని 
చారడిగినట్టు వారికి విడుదలచేసి, యేసును వారికిస్టము 
వచ్చినట్టు చేయాట కప్పగించెను. 
వారాయనను తీసికొనిపోవుచుండగా పల్లెటూరి 26 
నుండి వచ్చుచున్న కుళేనీయాడైన సీమానను నొకని 
పట్టుకొని యేనువెంట శిలుసను మోయుటకు అతని 
మోద దాని "పెట్టిరి. వ్‌ 
గొప్ప జనసమాహమాున్సు ఆయననుగూళ్చి రొమ్ము 27 
కొట్టుకొనుచు దుఃఖించుచునున్న బహుమంది స్త్రీలను 
అయనను వెంబడించిరి. | యేసు వారివైపు తిరి 28 
'యొరూమలేము కుమార్తెలారా, నా నిమిత్తము ఏడ్వ 
కుడి మో నిమిత్తమును మీ పిల్లల నిమిత్తమును 
ఏడ్వుడి. | ఇదిగో -- గొత్రాండ్రును. కనని గర్భము 29 
లును పాలియ్యని _స్తనములంను ధన్యమాలైనవని చెప్పూ 
దినములు వచ్చుచున్నవి. ! ఆహప్వుడు-మా, మోద పడు 30 
డని సర్వతములతోను, మమ్ము కష్పుడని కొండలతోను 
జనులు వెప్పసాగుదురు. | వారు పచ్చిత్రూ,నుశే 81 
ఈలాగు చేసినప్పుడు ఎండినదానికేమి చేయుదురో 
అని చెప్పెను. ఎశ్నాను మోర కేరి 
ఆయనతోకూడ చయిలో నిలిచియుండు 
చారు "నేరము చేసినవారు. 
చారు కపాలనునబళకనియపరకు వారిని అ 50 
కుడివెపునం 'నాశీర్వదించెను. | చారి నొ 5్‌1 
వ భట ననా ప్రత్యేకింపబడి 
-తండ్రీ వీలేమి అరోనూణుడాయెను. | వారు ఆయ ల& 
వీరిని తోమించుముచేని మహా ఆనందమాతో యొరూ 
సంచుకొనుటనెగి వెళ్లి | యెడతెగక 'జీవాలయములో "58 
చూచుచుండి స్తోత్రము చేయాచుండిరి. 
వెను పీడం " ॥ ? 
తన్నుతాను * 


శృీకలు'వేసిరి. || రాణువవారో 


యోవోను సువాగ్ర 
న... 


1 ఆదియందు వాక్యముండెను వాక్యము దేవుని | డైనను జేవ్రని చూడలేదు తండ్రి 6 
యొద్ద నుండెను, వాక్యము బేవుడై యుండెను, | | తీయకుమారుజే? ఆయనను ఫ్‌ మనమ 
2 ఆయన ఆదియందు బేవునియొద్ద నుండెను. సమస్త | __ నీవెవకని ఆడు 
8 మును ఆయన మూలముగా కలిగెను । కలిగియున్న | లేమునుండి యాజకులను లేవీయులను యోహా 
4 చేదియు ఆయన లేకుండ కలుగలేదు. ! ఆయనలో నొద్దకు పంపినప్పుడు ఆత పౌక్యషిజే | f 
జీవముండేన్యు ఆ జీనము మనున్యులకు వెలంగ్లై యుం | జెరుగననక వ న ళం 
త్‌ డెను. | ఆ వెలు -వీకటిలో ప్రకాశించుచున్నది | కొనెను. | కాగా వారు-మరి నీవెపక్య a || 
శాని చీకటి దాని గ్రహింపకుండెను. యావా అని అడుగగా అకడు--కాననెవ, | ష్య | 

6 'ేవునియొద్దనుండి పంపబడిన యొక మనువ్యు ఆ ప్రవక్షచా అని అడుగగా - కానని యు | 
7 డుండెన్కు ఆరని పేరు యోహాను. | అకని మాల చ్చెను. కాబట్టి వారు - నీవెవడవు! మమ్ము సుక వష 
ముగా అందరు విశ్వసించునట్లు ఆతడు ఆ వెలుగును | వారికి "మేముత్తరమియ్యవలెను గనక నిన్ననళ్ళు ' శే 
8 గూర్చి సాత్యమిచ్చుటక సాకీగా 'వచ్చెను. | అతడు నీజేమి చెప్పుకొనుచున్నావని అతని నడిగి. | అయ జి | 
ఆ వెలుగై యుండలేదు గాని ఆ వెలుగునుగూర్చి | కఠడు-- (ప్రవక్తయైన యెనయా చెన్సీనట్టు శే. (ఏ 
9 సాత్యమిచ్చుటకు అతడు వచ్చెను. | నిజమైన వెల, ప్రభువు త్రోవ సరాళముచేయాడి ఆనిత్యు | 
| గండెన్యు అది లోకములోనికి వచ్చుచు ప్రతి మను ములో ఎలాగెత్తి చెప్పు నొకనిళ్యమ || 
| 10 మ్యని వెలిగించుచున్నది. | ఆయన లోకములో | అని చెప్పెను. | పంపబడినవారు పరిసయ్యణాడు! 1 | దు 
నుండెన్కు లోకమాయన మూలముగా కలిగను గాని | వారు--నీవు ,క్రీస్తువైనను యేలీయావైనను ఆ వ్ర్తవ్‌ || 

1] లోకమాయనను ెలిసికొనలేదు. | ఆయన తన వైనను' కాకుండినయెడల ఎందుకు కాష్తీష్షరాన్ళో | 
'స్వకీయాలయొద్దకు వచ్చెను, ఆయన 'స్వకీయులు | న్నావని అతని నడుగగా | యం. 
12 ఆయన నంగీకరింపలేదు. | తన్నైందరంగికరించితో | నీళ్లలోో బావి స్థమిచ్చుచున్నాను గాని న్‌ | 
వారికందరికి అనగా తన నామమునందు విశ్వాస వచ్చు చున్న వాడు మిమధ్యనున్నాడు; నైనను శేతే | 
ముంచినవారికి, బేవుని పిల్లలుసటకు ఆయన అధికార | నెరుగరు, ఆయన 'చెప్పూలవారును క. 
18 మన్ముగ్తహించెను. 1 చారు చేవ్రనివలన ుట్టినవాశే | యోగ్యుడనుకానని వారితో "కావలనున్న మీ - 
కాని, రక్షమవలన్నైనను ళరీరేచ్ళవలననైనను మాను | బొక్తీ స్టమిచ్చుచున్న యుడ్జానునో | 
14 'వ్వేచ్ళనలనవైనను పుట్టినవారు కారు, | ఆ వాక్యము | యలో ఈ సంగతులు hs తయరీ. 


ట్‌ జ్ఞ 

శరీరధారియై, కృపాసత్య 'సంవూర్ణుడుగా మనమధ్య | మరునాడు సాను య్ర్‌ త = 
నివనించెన్యు తండ్రివలన కలిగిన అద్వితీయకుమారుని! | చొచి--ఇదిగో లోక నెనుక నో వయో | ఇ 
మహిమవలె మనము ఆయన మహిమను కనుగొం | దేవని త్‌ be నాకంటే త్రో | ౪ 

: చున్నాడు, . |e 

15 టిమి. ! యోహాను ఆయననుగూర్చి సాత్యమిచ్చుచు | వచ్చుచున్నాడు; wl] గ 


ఎ నా వెనుక వచ్చువాడు నాకంటె ప్రముఖుడు గనుక నాకంటె ముంద గో 


గనుక ఆయన నాకంటె ముందటివాడాయననియు, | చెసిలినో ఆయనే ర ప్రత్‌ ళు ఇ 

"నేను చెప్పినవాడు ఈయనే యనియు యెలూగాక్తి చైతిని గాని ఆయన ఇశ్రా) చు తినని జో | న్‌ 
16 చౌప్పెను. | ఆయన రిఫూర్షకలోనుండి మనమంద | నేనో నీకీ అామిష తత 0 | ఇక 
17 రము కృప వెంబడి కృపను పౌందితిమి. | ధర్మశాస్త్రము | నో* ! మరియా రో శమనుకి జన్య శ్వ 

మూచేద్వార అన్ను గృహీింపబడెనుు కృపయా సత్య పావురమువలె ఆకె మ న్‌ ల్రిచను: ! ( ఆం 
18 మును యేన్నుక్రీస్త ద్వార కలిగను. | ఎవడు ెప్పు | తిని ఆ ఆత్మ ఆయన gos 


ప్టాకొ? 
1 లేళ, జనిరైకకుమారుని, ౨ లేక, జనిరైళకుమూరు'జే. అనేక ప్రాచీన వ్రతులరో--ఆదినికీలో జి్రుజే లో 
ఎను శబ్దమునకు అఖిషిన్తుడని అర్థము, 4 యిచయా, 0; 8, కల, నీళ్లతో 


యోహోను 9 


అధ్యాయము 93: 


శయోనైతిని గాని నీళ్లలో! చాస్తి స్తమిచ్చుటకు నన్ను మునుప్పే నీవు ఆ అంజూరపు కండే నున్న 


భాదు-నీ'వెవనిమిద ఆత్మ దిగి వచ్చి నిలుచుట 
ఆయనే రికుగ్గాత్తలో! స 
ఛాతో వెప్పెను. | ఈయనే దేవుని కమా 


జకం నేను తెలిసికొని సౌత్యుమిచ్చితిన నెను. 
ణి పై నురుగాడు మరల యోహానును ఆతని శిష్య, 


లలో 
నిలుచుండగా | అతడు నడుచుచున్న యేసు 
ప! రర ఇదిగో జీవుని గొ్రెపిల్ల అని చెప్పె 
11వ. ! అకడు చెప్పిన మాట ఆ యిద్దరు శిమ్యులు విని 
శ్వ జై యేసును వెంబడించిరి. | యేసు వెనుకకు తిరిగి వారు 
a (ని వారినడుగగా చారు-రబ్బీ, నీ వెక్క_డ కావుర 
జ | మన్నావని ఆయన నడిగిరి. రబ్బీయను మాటకు బోధ 
జ '| నిషని అర్థము. | -వచ్చి చూడుడని ఆయన వారితో 
శవ్పగా వారు వెళ్ళి ఆయన కాపురమున్న స్థ 
ఇబ | చూచి అ దినమున ఆయనయొద్ద బసచేసిరి. ఆప్పుడు 
సలు రమారమి నాలుగు గంటల చేళయయ్యెను. | 
శీ యోహాను మాట విని ఆయనను "వెంబడించిన యిద్ద 
శీ || లో నాకడం సీమోను పితురయొక్క_ 'సెహూ 
(13|| మడైన అంద్రెయ, | యికేడు మొదట తన హాహిగా 
కన రకడైన సీమోనును చూచి -- మేము మెస్సీయను 
శ | | కేసగొంటిమని ఆతనితో చెప్పి | యేసునొద్దకు అతని 
శోడుకొనివచ్చెను. మెస్సీయ అను మాటకు అభిషిక్త 
డని అర్థము. యేసు అరనివైపు చూచి--నీవు యో 
న. “గు కుమారుడవైన సీమోనువు; నీవు శేఫా అన 
శ | “కుదునని ఇాప్పను, శీఫా అను మాటకు రాయి 
పీ ఈవి అర్థము. ఫ్ర 
). "_ నరునాడు ఆయన గలిలైయకు చెళ్లగోరి ఫిలిస్తాను 
1 ోనగొని-నన్ను వెంబడించుమని అతనితో 'చొప్పెను.! 
ల! | జివ్వ శేక్సయిదావాడు, అనగా అంధ్రైయ “పేతురు 
; | గారి పట్టణపు కావురస్థుడు. 1 ఫీలిప్తూ నకనయే 
;&ీ | న కనుగొని _ ధర్మళాస్తములో మోషేయు ప్రవక్త 
||| "న్‌ ఎపనిగూర్చి (వ్రానిరో ఆయనను కనుగొంటిమి; 
యోచేపు కుమారుడైన నజకేయుడను యేస 


("జ ఆశనితో "చాప్పును, | అందుకు నకనయేలు - | యాన్నా, 


| నకరేక భశన్ప డ్రి మంచిజేజైన రాగలదా అని అక 
ఇ గౌ వచ్చి చూడుమని ఫీలెషు ఆరేనికి 
తీ వైన | కును నకనయేలు తనయొద్దకు వచ్చుట 
ఇదిగో యికడు నిజముగా ఇశ్ర్రాయేలీయాడు, 


| 
క | [యందు ఏ కపటమును లేదని ఆరేనిగూర్చి 
| 


|! ఒఏను. | - నన్ను. నీవేలాగెరగుదువని నే 
10, రయ తో ఫిలిప్పు నిన్ను పీలాక 


ష్య వో 2 లేక వరికద్ధాక్తకో. శి మూలభామలో-క్రీచ్తుం 
త్రిక 


గ | కన్న వెంబడించుట చూూచి-మోశేమి వెదకుచున్నా, 
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ప్వుడు నిన్ను చూచితినని ఆతనితో ఇెప్పిను. నతన 49 
యేలు - బోధకుడ్చా నీవు జేనని కుమారుడవు, 

స రాజన్ర ఆనీ ఆయనకుర్తరమిచ్చెను. 1 
అందుకు యేసు--ఆ అంజూర శ కింద నిన్ను 50 
చూచితినని చేను 'చెప్పినందువలన నీవు నమ్సుచు 
అకనితో వాస్పెను. |! మరియు ఆయన--మోరు ఆకా 51 
శము శెరహుడుటయు, చేన్రని దూతలు మనుష్యుకునూ 
రునివైగా చెక్కు_టయాను దిసటయును చూతురని 
మీతో నిశ్చయముగా ఇెస్పాచున్నానానెను. 

వకాడన దినమున గలిలైయలోని కానా అను కై 
యూరిలో నొక వివావాము జరిగెను. | యేసు కల్లి 2 
అక్కడ నుండెను యేసును ఆయన శిష్యులును ఆ 
వివాహమునకు పిలంపబడిరి. | (ద్రాశురసమైపోయి 8 
నప్పుడు యేసు = వారికి ఛచాశురసము లేదని 
ఆయనతో కద యేసు ఆమెళో--అమ్త, నీతో 4 
నాశేని (పని)? నా సమయమింక రాలేద'నెను. ! 
ఆయన కల్లి పరిచారకులను చూచి--ఆయన మోతో ర్‌ 
చెప్పునది చేయుడ'నను. | యూదుల శుద్ధీకరణాచార 6 
ప్రకారము శెంజేని మూడేసి తూములు పట్టు ఆరు 
రాతి చాన లక్కడ నుంచబడియాండెను, | యేను 7 
అఆ చానలు నీళ్లతో నింపుడని వారితో చెప్పగా 
చారు వాటిని అంచులమట్టుకు నింపిరి | అప్వుడా 8 
యన వారితో -- మోరిప్వుడు ముంచ్చి విందు ఫ్రధాని 
యొద్దకు తీసికొనిపోవుడని చెప్పగా వారు- తీసికొని 
పోయిరి. ! ఆ ద్రాశారసమెక్క_డనుండి వచ్చెనో 9 
ఆ నీళ్లు మాంచి తీనికొనిపోయిన పరిచారకులకే తెలి 
సినదిగాని విందు ప్రధానికి తెలియకపోయెను స 

'సమైన ఆ నీళ్లు రుచిచూచినప్పుడు ఆ 

తన ను పిలిచి 1 -- ప్రతివాడును 10 
మొదట మంచి (ద్రాశూరసమును పోన్సి జనులు 
మత్తుగా నున్నప్పుడు జబ్బురసమా పోయాను, నీవైతే 
నిదివరకును మంచి (ద్రాశమురసమును ఉంచుకొని 
ఇప్పను. 1 గలిలైయలోని 11 


a 


= a nt 3 


గొచ్రాలను పావురములను అమ్మువారును రూకలు ల. స్తు యేక 
15 మార్చువారును కూర్చుండుట చూచి | (తాళతో న్‌ | 
కొరడాలుచేసి, గాత ఎెడ్లనన్ని టిని Mal aes Near త్రమేంజక్వు పో |" 
లోనుండి తోలిచేసి, రూకలు మార్చువారి రూకలు | చిన్న a ఇను. | శరీరమ్య్యూ స) | 
16 చల్లి వేసి వారి బల్లలు పడద్రోని | పావురములు ఆ in 'ల్తత్తమాలమగా న్‌ 
వారితో -- వీటి నిక్కడనుండి తీసికొనిపోవుడ్వి నా 
రండ్రి యిల్లు వ్యాపారపుటిల్లుగా చేయకుడని చె"పె 
17 ను.।! ఆయన శిష్యులం-- 
నీ యింటినిగూర్చిన ఆసక్తి నన్ను భత్నీంచునని! 
18 వ్రాయబడియాన్నట్టు జ్ఞాపకము చేసికొనిరి. | కాబట్టి ల్త | 
యూదులు - నీవీ కార్యములు చేయాచున్నా జే, | ప్రతివాడును ఆలాగే యాన్నాడేణెక 1 అకక 
యే సూచక క్రియను మాకు చూ"పెదవని ఆయన నడు | గక్‌ దేము--ఈ సంగతులేలాగు ఫాధ్యమలి ఈ | గౌ 
19 గణా | యేను - ఈ దేవాలయమును పడగొట్టుడి | నడుగగా | యేసు ఇట్లనెను -- నీవ్చ ఇ్రాడేయ॥ | ' ఫో 
మూడు దినములలో దాని అేవుదునని వారితో | బోధకుడవైయాండి వీటి ఇెరుగవా? | మేమ | 
20 చౌప్పెను. | యూదులు--ఈ జేవాలయము నలునది | తీర చెప్పుాచున్నాము, చూచినదానికే పాక 
యారు 'సంవక్సరములు కట్టిల్వే నీవు మూడు దినము | చున్నాము, మా సాక్ష్యము మిరంగీకరంహాన ణో '| 
21 లలో దాని లేవుదువా అనిరి. |! అయితే ఆయన తన | నిశ్చోయముగా చెప్పుచున్నాను. | భూసంరహై! | 
శరీరమును జేవాలయామునుగూర్చి యీ మాట ఇప్పి | సంగతులు "నేను మతో వెన్పిలే మిత మ్ల || 


22 ను. ఆయన మృతులలోనుండి లేచిన తరువాక ఆయన | స్తూడ్ము సరలోక'సంబంధమైనవి మాతో శెస్నిమెన క 
“ఈ మాట చౌప్పెనని ఆయన శిమ్యులు జ్టాహము చేసి | ేలాగు నన్ఫుదుదు? | మరియు సరలాళమనణ గి! | a 


కొని, లేఖనమును యేసు చెప్పిన మాటను నమ్మిరి, 


|. 
IE 


నక్క_రలేదు. 


ర యూదుల అధికారియైన నికొచేమను సయ్య 
2 డొకడుండెను.! అతడు రా తి చ 


ప్రతివాడును 
యందు విశ్వాసముంచు అనగ 
జీవము పొందునట్లు ఆయన 
లోకము తన కుమారుని దాస్టర రక క లక |. 
లోకమునకు తీర్చ చేయుటకో org" a 


=! అందుకు యకుమారుని శ Tf: 
యేను అతనితో -- ఒకడు (క్రొత్తగా జన్షించితేే ee క్రింతకు మునుపే తీర్చచేశ జీ |; 
తీర్చ యిటేే వెలుగు జో కో 


బేము--ముసలివాడైన మనుమ్యు జేలాగు జన్సింపగలడు? 
"రండవమారు తల్లి గర్భమందు ప్రజేశించి siete 


TGs 09:9... 2dr వైదండి. 3 ఆనేక స్రా,ీన వ్రతులరా?..-పరభాకమారోనో 


ఎదు అకక 
4 లేళ, జనికైకకుమూరుడుగా, ప 5 లేక ఆభ్యుపించు, క్ష 
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దుమ్మ్‌కియలంగా కః Mae 
అ శ దీ లాడు. సక్యవ్తనురైతే తన (క్రియలు జీవుని 
శ మూలముగా చేయబడియాన్నవని ప్రర్యక్షపరచబడు 
ము చెలుగునొద్దకు వచ్చుననిను. 
ey ఇ అటుకరువాత యేసు: తేన శిమ్యులతోకూడ యూ 
క్‌ శయ దేశమునకు వచ్చి, అక్కడ వారితో 'కాలము 
(భువ్రచు వాప్తిష్తమిచ్చుచుండెను. 1 సలైము దగ్గర 
్‌ ఐనోనను స్థలమున నీళ్లు విస్తారముగా నుండెను 
న || సనక యోహానుకూడ అక్కడ చాస్తి సమిచ్చుచుం 
రబ 12వ; ఇనులు వచ్చి "చాస్తే స్తము పొందిరి. ! యోహాను 
చ శ ఇయ చెరసాలలో 'జేయబడియాండలేదు. | శుద్ధీకరణా 
భారమునుగూర్చి యోహోను శిష్యుల కొక యూదు 
కలో నివాదము ుక్చైను | గనుక చారు యోహాను 
wl! శొద్దక వచ్చి--బోధకుడా యెవడు యొర్దాను కవతల 
1 శీళోటాడ నుండెనో, నీవెవనిగూర్చి సాత్యుమిచ్చి 
లా యాం అన 
| అందరు ఆయనయొద్దకు వచ్చుచున్నారని ఆతనితో 
9 శెప్పీరి | అందుకు యోహాను ఇట్లనెను-తేనకు పర 
1, లేశమునుండి అన్న గృహింపబడితే నే సని యప 
(1 | ఓ త ఏమియు పొందానేరడు. | "నేను క్రీస్తునీ కాన 
జ్య! నియ్కు ఆయనకంకు ముందుగా సంపబడినవాడనే 
2] కి అనియా మోరే నాకు సాతంలు. ! పెండ్లి 
శ! శగూ్తూగలనాడు "పెండ్లికమారుడు, అయితే నిలువబడి 
ధక! సెడ్గీమారుని స్వరము వినెడి న్నే హితుడు ఆ “పెండ్లి 
ఖా కూవని క విని ley సంతోషించును 
లేకా సంతోషము సరి ది. ! ఆయన 
గే 1 స శవనియున్నది "చేను తగ్గవలనియున్నది. 
లీ 1 చైనుండ్రి వచ్చువాడు అందరికి 'వెనున్నవాడు 
క్ట | గమినుండ్తి వచ్చువాడు భూసంబంధియై భూసంబంధ 
టో మాటలాడును; పరలోకము 
శ! పండి వచ్చువాడు అందరికి పైగానుండి | తౌను కన్న 
జ: . నొటినిూర్చియు విన్న వాటినిగూర్చియు సాత్యు 
తీ | ఫోన్నతు ఆయన సాత్యుము. "నెనడును అంగీకరిం 
గ్‌ శమ. ఆయన సాత్యుము నంగీకరించినవాడు జేవుడు 
ol ee నాటుకు ముద్ర చేసియున్నాడు. ఏల 
6! గా జేవడు తాను పంపీనవానికి కొలరే లేకుండ 
1a స్త ననగ్రహించును గనుక ఆయన జేవుని మాటలే 
నను. 1 తండ్రి కమారుని డ్రేమించుచున్నాడు 
ష్య యన చేతికి సమస్తము నప్పుగంచి యున్నాడు. | 
 సాడేనియడు ంచువాజే నిక్యజీవము 


గ్గ | నాడు కమారునికి పొధియుడు కానివాడు జీవము 


క్రో 


జక] 


షై! 


గాని జేవుని య్నుగ్రత చానిమిద నిలిచి 
యుండును, త 


'యోూవోనుకంటె యేను ఎక్కువమందిని శిమ్యుల శీ 
నుగా చేసికొని వారికి శాస్తి షమిచ్చుచున్న వం 
ఆయన యూదైయదేశమును విడిచి గలిలైయదేశము 2 
నకు తిరిగి వెళ్లెను, | అయినను యేసే చాష్తి సమియ్య 8 
లేదుగాని అయన శిష్యులిచ్చుచుండిరి. | ఆయన సన క 
ైయమారగ్షమున వెళ్లవలసిసద్చెను గనుక । యాకోబు తన ర్‌ 
కుమారుడైన యోనేవుకిచ్చిన భూమిదర్రెరనున్న సమ 
వైయలోని నుకారను నొక యూరెకి వచ్చెను. | ఆక్టడ 6 
యాకోబు 'బాని యుండెను గనుక యేసు ప్రయాణము 
వలన ఆలనియాన్న రీతినే ఆ 'బావియొద్ద కూర్చుం 
డెన్క అప్పటికి ఇంచుమించు ఆరగంటలాయెను, | 
'సమరైయ స్త్రీ యొకతె నీళ్లు చేదుకొనుటకు అక్కడికి 7 
రాగా యేసు--నాకు దాహమునకిమ్లని ఆమెనడి?గెను. | 
ఆయన శిష్యులు ఆహారము కొనుటకు ఊరిలోకి వెళ్లి 8 

1 ఆ సమరైయ శ్రీ = యూదుడవైన నీవు 9 
'సమనైయ స్త్రీవైన నన్ను దానామునకివ్మని యేలా 
గడుగచున్నానని ఆయనతో చెప్పెను. ఏలయనగా 
యూదులు 'సమరైయ్యులతో సాంగత్యముచేయరు, | 
అందుకు యేసు--నీవు జేన్రని నమును--నాకు దాహ 10 
మునకిమ్మని నిన్నడుగుచున్న వాడెవడో ఆదియా "నెరిగి 
యుంే నీవు ఆయన నడుగుదువు ఆయన నీకు జీన 

ఆమెతో చెప్పెను. | అప్వుణా స్త్రీ Il 
, యీ బావి లో కైనద్సి చేదుకొనుటకు నీకేమి 


పిలుచుకొని యిక్కడికి రమని ఆమెతో చెప్పె 
మ క నన యేను ఆమె 17 
తో. నకు పెనిమిటి లేడని నీవు చెప్పిన మాట 
సంయే, 1 నీ కయిదుగురు "ఇనిమిట్టుండిర్సి ఇప్వుడం 18 


1 మూలళామరా-కన క్రియలు గద్దింపలదవండునట్లు, న్‌ 


. 
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నీ కన్నవాడు నీ "పెనిమిటి కాడ్కు సత్యమే "ఇెప్పితి 
19 వనెను. | అప్పుడా స్ర్రీ- అయ్యా, నీవు ప్రవక్తవని 
20 గ్రహించుచున్నాను. ॥ మూ పితరులు ఈ పర్వతమందు 
ఆశాధించిరి కాని ఆరాధింపవలనీన ఫ్టలము యొరూవ, 
'లేములో నున్నదని మోరు చెప్పుదురని ఆయనతో 
21 ననగా యేసు అమెతో నిట్లనెను | -- అమ్మ ఒక 
కాలను వచ్చుచున్నది ఆ 'కాలమందు ఈ పర్వత 
ములోనైనను యెరూసులేముల్లోనైనను మీరు తండ్రి 
22 నారాధింసరు. నా మాట నముమ్యు |! మిరు మోకు 
'తెలియనిదాని 'నారాధించువారు, మేము మాకు "తెలి 
నీనదాని నారాధించువారము రక్షణ యూదులలో 
28 నుండియే కలుగుచున్నది. |! ఆయితే యథాగముగా 
నారాధించువారు ఆక్షతోను 'సక్యముతోను తండ్రి, 
నారాధించు కాలము వచ్చుచున్నది, అది ఇప్పుడును 
వచ్చేయున్నది తన్నా రాధించువారు అట్టివారే కా 
24 వలెనని తండ్రి, కోరుచున్నాడు. । జీవుడు ఆత్ర గనుక 

స ర. 
ఆయన 'నారాధించుచారు అకృతోను సత్యముతోను 
25 ఆరాధింపవలెననెను, | ఆ స్త్రీ ఆయనతో -- క్రీ స్తన 
బడిన మెస్సీయ వచ్చునని "సేనెరుగుదును ఆయన 
వచ్చినప్పుడు మాకు సమస్తమును తెలియజేయునని 
26 చెప్పగా | యేసు -- నీతో మాటలాడుచున్న "నేనే 
27 _ ఇంకలో ఆయన శిష్యులు వచ్చి ఆయన శ్రీతో 
మాటలాడుట చూచి ఆళ్చర్యపడిరి కాని... నీకేమి 
కావలెననియైనను ఈమెతో "నెందుకు మాటలాడు 
28 చూన్నావనియైనను ఎవడును అడుగలేదు. | ఆ త్రీ 
29 తన కుండ యూరిలోకి వెళ్లి |. మిరు 
వచ్చి, "నేను చేనినవన్ని యు నాతో ప్పిన మనుష్యుని 
చూడుడి ఈయన క్రీస్తుకాడా అని ఆ యూరి 
80 చెప్పగా । వారు ఊరిలోనుండి బయలుజేం 
81 ఆయనయొద్దకు వచ్చిరి, | ఆలోగా శి లు -- బోధ 
కుడా భోజనము చేయుమని ప సు. 
82 అందుకాయన. భుజించుటకు మికు "తెలియని ఆహా 
88 రము నాకున్నదని వారితో చెప్పగా | శిమ్యలు -- 
ఆయన భుజించుటకు ఎవడైన "సేమైనను 'తెచ్చె"ేమూ 
84 అని యొకనితో నొకడు ఇెప్పుకొనిం, యేను 
వారిని చూచి--నన్ను పంపినవాని చికను "నెరవేర్చు 
టయు, ఆయన పని తుదముటించుటయు' నాకా 


యోహోను 4 అధ్యాయము 


చెప్పుచున్నాను, | విత్తువ్యా | 
కూడ సంతోషించునట్లు కోయు న్నా 
కొని నిళ్యజీవార్థమైన స్వ స సళ్ళు | 
న్నాడు. | విత్తువాడొక్రడ్స శ్వ రచ్చకు | 
యూ విషయములో శ్వ 


మిచ్చిన ప్రీయొక్క. మాటనుబట్టి ఆ 1 
'సమరైయ్యులలో అనేకులు ఆయనయందు my | 
ముంచిరి. | ఆ సమ లా ఆయనయొద్దవ క్ల | 1 
తమయొద్ద Bhs జేదుకొనిం sf కీ 
ఆయన ఆక్కడ "రెండు దినములుండెను, | అక్ష |||! 
మాటలు వినినందున ఇంక నొనేకలు నమ్మ ఆ క్రీ | 
చూచి ఇకమోదట నీవు చెప్పిన మాటనర్టీన్న 
మ్కు | మా మేము వెన్సి యీయన నిజా కీ! 
లోకరత్నకుడని 'తెలిసికొన్నామనిరి, | 
ఆ "కండు దినములైన తరువాత ఆయన అక్కడే 
నుండి గుయలందేరి గలిలైయకు వెళ్లేను. | ఎయకనా 8, 
సండుగక కెన్‌ 
మిచ్చెను, | గలిలైయ్యులుకూడ ఆ | 
వారు గనుక యెరూషలేములో పండుగ సమయోహో | 
ఆయన చేసిన కార్యములన్నియా వారో మా . 
ఆయన గలిలైయకు వచ్చినప్పుడు ts 


ర్నహూములో నొక ప్రుథాని కదూ లగ | 18 
యుండెను. ! యేను యూవైయను జ | 
వచ్చెనని అకడు విని 
రుడు చావ నీ 
అతని స్వస్థపరచవలెనని 
సూచక, క్రియలను ని అరనితో 
మాళెంకమ్యత్రమును నవ్మరని లో 
మునుపే రమ్మని ఆయనను శే రణ 


నీవు వెళ్లుము, నీ కుమారుడ జు 


యోహాను: క్‌ 


శానపడసొగెనని చారి నడిగినప్వుడు వారు -- నిన్న | 

ఒంటి గంటకు జ్వరము నాని విడిచెనని ఆకనితోో | 

శు | ఇ చప్పి!” నీ కుమారుడు ,బ్రగికియాన్నాడని యేను 
వ్యు! కలో చెన్పీన గంట అదే అని తండ్రి 'తెలిసికొనెను 
గనుక అరడును అతని యింటివారందరును నమ్మెరి. 1 
$ యేసు యూబైయనుండి గలిలైయకు వచ్చి చేసిన 


సూచక క్రియలలో ఇది రెండవది. 
క్రీ అటుకరువాతే యూదుల సండుగ యొకటి వచ్చెను 
a గనుక యేను యెరూసలేమునకు వెళ్లెను. 
% | 1 యెరూనలేములో గొచ్రాల: ద్వారము దగెర 
గ్య | "హృర్రీభానలో బేతెప్ప అనబడిన యొక కో-నేరుం 


పళ్ళ $ డెన్సు చానికి అయిదు మంటపములు కలను, |! ఆ 


[జ || | యా సమయములకు చేవదూత కోనేటిలో దిగి నీళ్లు 
యథ కదలించుట కలదు, వీరు కదలింపబడిన పినట మొ 
1. దట ఎవడు దిగ్గనో వా జెట్టి వ్యాధిగలవాడైనను బాగు 
స్మ, పడును గనుక -ఆ మంటపములలో వ్యాధిగ్రస్తులు, 
కాక! సడ్జినారు, కుంటివారు, ఊచకాలంచేతులం గలవారు, 
శ గుంపులుగా పడియుండిరి. | అక్కడ ముప్పది యొని 

గ్థడీకీ! మిది వీండ్లనుండి వ్యాధిగల యొక మనుష్యుడుం 
సూ! 6 డెను. | యేసు వాడు పడియుండుట చూచి, వాడప్ప 
శ || టికి బహుకాలమునుండి ఆ స్థీతిలోనున్నాడని యెరిగి 
ట్లీశ| _-- స్వస్థపడ గోరుచున్నావా అని వాని నడుగగా | 


వశ! 71౪ వ్యాధిగృస్తుడు -- అయ్యా, నీళ్లు కదలింపబడి 
డక! నప్పుడు నన్ను కో-ేటిలోకి దించుటకు నాకనడును 


హో) రేడు గనుక "నేను వచ్చునంతలో మరియొకడు నా 
| ద ముందుగా దిగునని ఆయన: కత్తరమిచ్చెను. | 
తశ | క యేసు _ నీవు లేచి నీ పరుపెత్తికొని నడువుమని 


గ ' 0 వానితో చెప్పగా | వెంటనే వాడు స్వస్థరేనొంది కన 
యో సరుస్పెత్తికాని నడిచెను. 5 

శ! 1 ఆ దినము తిదినము గనుక యూదులం-- 
హా || ఇ విశ్రాంతిదినము కాద్యా నీవు నీ పరుపెత్తిళొన 
భి "శకి అని స్వస్థత నొంయదినవానితో 'ెస్సిర. ! అందుకు 
=| గెదు-నన్ను స్వష్టహచినవాడు--నీ పరు'పెత్తికొని 
శీ | కి నసుష్పునుని నాతో . 1 చాదానీ పరు 


1) 
J / 18 వడ | ఆయన ఎవడో నొందినవానికి 
న. కెలియలేదు ఆ చోటను గుంపుకూడి యాండెను 
నీ || గల యను తప్పించుకొనిపోయొను. | అటుకరువాతే 
గ. యేను జేవాలయములో వాని చూచి--కదిగో నీవు 
నస్‌. స్వస్థత నొందితిని మరి ఎక్కువ కీడు నీకు కలుగ 
ల ఇకను పాపము పాములు. 
త పరచినవాడు యను ఆ 
యీ మయ 1 ఈ కార్యములను 


ఫీ +] 
నీ 8 
ih 


సెక్తికొని నడువుమని నీతో చెప్పినవాడెవడని వాని | మనుమ్యీ 


అధ్యాయము 


విశ్రాంతిదినమున Sr యూదులు యేసును 
హింసించిరి. ! అయితే యేను-నా తండి యిదినరకు 17 
పనిచేయుచున్నాడు, "నేనును చా వారి 
కుత్తరమిచ్చెనా. | ఆయన విశ్రాంతి దినాచారమును 18 
మోరుట మాత్రమే కాక, చేవ్రడు'కన స్వంత తండ్రి, 
అని చెప్పి, తన్ను దేవునితో సమానునిగా చేసికొనెను 
గనుక ఇందునిమిక్తమును యూదులు ఆయనను చంప 
ల. 

కాబ, ప్ర మిచ్చెను- 19 
తండ్రి, యేది చేయుట కన గక ba 
కనంకట తాను ఏదియు చేయ'నేరడ్యు ఆయన వేటిని 
చేయానో వాటినీ కునూరుడును ఆలాగే చేయును, | 
రండ్రి కుమారుని (ప్రేమించుచు, తాను చేయావాటి 20 
"నెల్లను ఆయనకు అసపరచుచున్నాడని మాతో నిళ్చ 
యముగా చెప్పుచున్నాను. మరియు మిరాళ్చర్య 
పడునట్లు వీటికం మొ భునమైన కార్యములను ఆయనకు 
అగసపరచును. | తండ్రి, మృతుల "నేలాగు లేపి ట్రదికిం 21 
చునో ఆలాగే కుమారుడును తనకిష్టము 
'బ్రదికించును. | తండ్రి యెవనికిని తీర్పు చేయడు 22 
గాని | ఠండ్రిని భునపరచునట్లుగా ఆందరును కమా 28 
రుని భునపరచనలెనని తీర్చచేయాటకు సర్వాధికా 
రము కుమారుని కప్పగించి యాన్నాడ్యు కుమారుని 
ఫఘనపరచనివాడు ఆయనను పంపిన తండ్రిని భునపర 
చడు, | చా మాట విని నన్ను పంపినవానియందు 24 
విశ్వాసముంచువాడు నిక్యజీనము గలవాడై యున్నా 
డ్కు వాడు తీర్చులోకి రాక మరణములోనుండి జీవ 
ములోకి దాటియున్నాడని మాతో నిశ్చయముగా 
చెప్పుచున్నాను. | మృతులు బేవుని కుమారుని శబ్దము ఓక 
విను గడియ వచ్చుచున్నది, ఇప్పుడే వచ్చియాన్నది 
దాని వినుచారు జీవింతురని నిశ్చయముగా 
ఇప్పాచున్నాను. ! తండ్రి యేలాగు తనంకట తొనే 26 
జీవముగలవాడై యా్నుడో ఆలాగే కుమారుడును 
తనంతట తానే జీవముగలవాడై యాండుటకు కుమా 
జని కధికార మన్శగ్రహించెను. | మరియా ఆయన 27 
కుమారుడు గనుక తీర్చ చేయుటకును (తండ్రి) 
ఆయనకు అధికార మన్న గ్రహించెను. | దీనికి ఆశ్చర్య 28 
పడకడ్సి ఒక కాలము వచ్చుచున్నది ఆ కాల 
మున సమాధులలో నున్న వారందరు ఆయన శబ్దము 
విని | 'మేలుచేసిననారు జీవ ఫునరుక్థానమునకును ఏరి 
కీదుచేనినవారు తీర్పు వునరుక్థైానమునకును బయటికి 

0 చని. ఏమియు చేయలేను "నేను 80 


వినునట్టుగా తీర్చు చేయాచున్నాను. నన్ను పంపిన 
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౦డెనో కాశ ఇ 
॥ 
సాత్య్యమంగీశరింసను గాని మిరు రక్నీంపబడనలెనని | వారిలాశ ప్రతివాడును కొం? ఇ. 


85 యీ మాటలు చెప్పుచున్నాను. | అతడు ప్రజ్వలిం | కొనుటకైనను ఇన్నూరు శ 
చుచు ప్రకాశించుచున్న దీపమై యుండెను మి | వని క 


86 కిస్టపడితిరి. 1 అయితే యోహాను ముకొంకె | అంద్రెయ | -- 
నాకెక్కువైన సాత్యము కలదు bis చేను a యనల సరగ... we] 
గెరవేర్చుటకై. తండ్రి యే, క్రియలను నా కిచ్చియా కాని యింతమందికి ఇవి త 
న్నాడో "నేను చేయుచున్న ఆ క్రియలే కండ్రి నన్ను | ననగా | యేసు జనులను కూర్చుండ చెట్టుడని వ్యాక, 1. 
వంపియాన్నాడని నన్నుగూర్చి సాథ్యమిచ్చుచున్నవి.! | ఆ చోట చాల పచ్చిక యుండెను గనక లక | 

87 మరియు నన్ను పంపిన కండ్రియే నన్నుగూర్చి సాక్ష్య | ఇంచుమించు అయిదు జేల వుడవులు కూర్చుండి! | 
మిచ్బుచుశ్నాడు, మోరు వీ కాలమండైనను ఆయన | యేసు ఆ రొప్రెలు పట్టుకొని కృళజ్ఞకాస్తతణ॥ | 

జ్‌ ఆయన స్వరూపము చూడలేదు. || చెల్లించి కూర్చున్న వారికి వడ్డించెన్సు ఆలాగున శేషు || 
ఆయన ఎవని (సరెపినో ఆయనను మిరు నమలేదు | కూడ వారికిష్ట మైనంత మట్టుకు వడ్డించెను, | కాట! | 


1. 
పోగుచేసి పండ్రెండు గంపెళ్లు నింపి8.! ఆ మనమ్ముల. | 
42 లవలన మహీమ పొందువాడనుకాను, 1 నేను మిమ్ము | యేసు ఇసి మారక క్రియత చూచి-నిజమకగాక | 
48 చెరుసదున్కు టేపుని (ప్రేమ మిలో లేదు, | "జీను నా లోకమునకు రాబోవు ప్రవక్త ఈయనే ఆని చె! | 


44 మున వాని నంగీకరింతురు. | అద్వితీయ టబేవునివలన | ముగా పట్రుకొనబోవుచున్నారని క 
వచ్చు మెప్పును కోరక యొకనివలన నొకడు మెప్పు | కొండకు తాను ఒంటరిగా వెళ్లను ర్య భరో | 1 


పొందుచున్న మిరు ఏలాగు నమ్మగలరు? "నేను తండ్రి | పయంకాలమైనప్పుడు షు ఫ కల్లో 


శ యొద్ద హ్‌ "నేరము మోఫుదునని కలంచకుడ్వి । | ద్రమునొద్దకు వెళ్లి దోనె న్‌ ఖ్‌ అగో 
యం మారగా మోచే మిమిద "నేరము | కెపెర్న హూూమునకు పోవ్రచుంటి ర pe : 
వే చాల నన్నుగూర్చి (వ్రాగసెను గనుక | -వీకటాయెను గాని యేను 1. 
నన్నును న 1| అప్పుడు పెద్ద గాలి వి : 
47 మోరతేని లేఖనములను న నియెడ మాటల వలా అ 
చేలాగు నముదురినెను జ a enone నై 


6 అటుకరవాత యేసు తిబెరియ సమద 
లా ద్రమ్కు | భో' x 
SIT గలెలైయ సముద్రము దాటి ఆద్దరికి వెళ్లెను. || పడిరి | అయితే అయన = చేస్తే రోకో i 
2 రోసలయెడల ఆయన చేసిన సూచక క్రియలను చూచి వారితో చాప్పును. 1 ఆంకేట | 
1 లేక, వరికోధించుడి, 2 ఒక బీనారను ఇంచుమించు అర్ధభూపాయి కొజేలేటో 
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'యోజవోను 6 అధ్యాయము 


ల! కొనుటకు వారికక్టమాయెను. వెంటనే ఆ | విశ్వాసముంచువాడు ఎప్పుడును దప్పిగొనడు 

జ | రోన్‌ వారు వెళ్లుచున్న దేశమునకు చేరెను, కలా రోకు లస ఇక. క... 
ష్య | ల మరునాడు సమ్ముద్రవు అద్దరిని నిలిచియున్న జన | మాతో శప్పితిని. తండ్రి చాకనుగ్రహించుపారం 87 
శ్‌; వచ్చి చూడగా, నొక చిన్నదోనె కప్ప | దరును నాయొద్దకు వత్తురు నాయొద్దకు నచ్చువాని 

మ | అక్కడ మరియొకటి లేదనియు, యేసు తన శిమ్యు | "సేనెంకమాత్రమును బయటికి తోసిచేయను. 1 నా 88 


=] 


లతో కూడ దోనె ఎక్కలేదు కాని ఆయన శి 


షృకజ్ణకాన్తుతులు చెల్లించినప్పుడు చారు రొళ్సై భుజిం 


శ్చ ' చిన చోటుకు దగ్దెరనున్న తిబెరియనుండి చేశే చిన్న 
గ | 1 దోనెలు వచ్చాను. | కాబట్టి యేసును ఆయన శిష్య 


al) 


డ్రై 


లును ఆక్కడ లేకపోవుట జనసమాహము చూచిన 
పడు వారా చిన్న దోచెలెక్కి_ యేనును వెదకుచు 


జ్య! | జ శపెర్నపూమునకు వచ్చిరి, | సమ్యుద్రవు అద్దరిని 


లి 
ప్ర 


క! 
| 
CY) 
లు 
న | 


ఖీ 
ణే 


ఆయనను కనుగొని -- బోధకుడ్చా నీ వెప్పుడిక్కడికి 


లు చూచుటనలన కాదు రొక్టైలు భుజించి శే ప్తి 
ఫొందుటవలన నే నన్ను వెదకుచున్నారని మాతో 
2 నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. |! తీయ మైన ఆహో 
రముకొరకు కస్ట్రపడకుడి "గాని నిత్యజీవము కలుగ 
కేయు అతయమైన అవారముకొరళే కష్టపడుడి 
నునుస్యు కుమారుడం దాని మోకిచ్చును, ఇందుకై. తండ్రి, 
మైన చేవుడు ఆయనకు ముద్ర, వేసియున్నాడని చౌప్పె 
కన, | వారూమేము బేవుని (క్రియలం జరిగించుట 


లి 1 కేమి చేయవలెనని ఆయన నడుగగా |! యేసు -- ఆ 


న 


యన పంపినవానియందు మిరు విశ్వాసముంచుటయే 
నటుని క్రియయని వారితో చొప్పిను. | వారు - 
అట్టయిలే మేము చూచి నిన్ను విశ్వనించుటకు నీచే 
సాచకక్తియ చేయుచున్నావు! ఏమి జరిగించుచు 
వ్యావ! | భుజించుటకు పరలోకమునుండి ఆయన 
అహారము చారి కన్ముగహీం'చెను అని! (వ్రాయబడి 
వ్వ నన పికరులు అరణ్యములో'మన్నాను భుజించి 


వచ్చు ఆహారము మాచీ మికియ్యలేదు, 
నౌ రండ్రియే పరలోకమునుండి వచ్చు నిజమైన ఆహా 
మోకను గృహించుచున్నాడు. 1 పరలోకము 
తండి దగ వచ్చి, లోకమునకు జీవము నిచ్చునది చేవ 


మును అకలిగొనడు, నాయందు 
1 కర్షక, 78: 24. 


(= 


a ఆయనతో "ఇప్పిరి, | కాబట్టి మేను -- పరలో | డునట్లు 


మ్యులు | యిష్టమును నెరవేర్పు కొనుటకు "చేను రాలేదు; 
శ | ఇ హాత్రమే 'వెళ్లీరనియు తెలిసికొనిరి. | అయితే ప్రభువు యిష్ట న శాలేద్యు నన్ను 


చిక్తము "నెరవేర్చుట'కే పరలోకమునుండి 
దిగినచ్చితిని. । ఆయన 'నాకన్ను గ్రహించిన యావత్తులో ౩9 
శేశేమియు పోగొట్టుకొనక, ఆంక్యదినమున దాని 
లేవుటమే నన్ను పంపినవాని చిత్తమై యాన్నది. | 
కుమారుని చూచి ఆయనయందు ప్రతి 40 
వాడును నిత్యజీవము పొందుటయే నా తండ్రి, చిక్తము 
అంశ్యదినమున "నేను వాని 'లేవుదును. 

"నేను పరలోకమునుండి దిగి వచ్చిన అవిరమని 41 


వచ్చితివని అడుగగా | యేను--మోరు నూచక్కక్రియ ఆయన చెప్పినందున యూదులు ఆయనను గూర్చి 


యేను కాడా! | యీయన లేలిద మన "మెరు 42 
గుదుము గదా? -- నీను పరలోకమునుండి దిగి వచ్చి 
యున్నానని ఈయన నీలాగు చెప్పుచున్నాడనిరి, । 
అందుకు యేను - మిలో మిరు సణుగుకొనకుడి, | 48 
నన్ను పంపిన తండ్రి వాని నాశర్షించికే-నే కాని యెన 44 
డును నాయొద్దకు రాలేడు ఆంక్యదినమున "నేను 
చాని లేవుదును. ! -- వారందరును దేవునిచేత బోధిం 45 
పబడుదురు అని ప్రవక్షల 'లేఖనములలో*ి (వ్రాయబడి 
యున్నది గనుక తేండ్రినలన విని "నేర్చుకొనిన ప్రతి 
చాడును నాయొద్దకు వచ్చును. | జేవుని యొద్దనుండి 46 
వచ్చినవాడు తప్ప మరి ఎవడును తండ్రిని చూచి 
యాండలేద్యు ఈయ నే తండ్రిని చూచియున్న వాడు. 
విశ్వనించువాజీ నిత్యజీనము గలవాడు. | జీవాహా క? 
రము నేనే. మో పీఠేరులు అరణ్యములో మన్నాను టీ 
తినినను చనిపోయిరి. ! (ప్రతివాడును తిని చావకుం 50 
పరలోకమునుండి దిగి వచ్చిన ఆహారమిదే. | 
పరలోకమానుండి దిగి వచ్చిన జీవాహారము నేనే. 51 
ఎవరైనను ఈ ఆవారము భుజించికే వాడెల్లప్వుడును 
జీవించును మరియు చేనిచ్చు ఆహారము లోకము 
నకు జీనముకొరకైన నా శరీరమే అని మీతో నిళ్చ 
యముగా చెప్పుచున్నాననిను. 

యూదులం---ఈయన తన శరీరము చేలాగు తిన 52 
నియ్యగలడని యుకనితో నొకడు వాదించిరి, | 
శావున యేను ఇట్లనెను - మారు మనున్యుకునూరుని రతి 
శరీరము తిని ఆయన రక్షము ఇక్రాగికేనే కాని మిలో 
మీరు జీవముగలవారు కారు. | నా శరీరము తిని ర్మ్‌ 


ఇ మమయా, రశ 18] యయా, 811 88, కిక. 
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నా రక్తము (త్రాసవాడే నిక్యజినము గలవాడ్యు అం అటుకరుచాత్ర యూద 
రర త్యేదినమున "నేను వాని లేఫుదును. | నా శరీరము నిజ యత్నించినందున రక్విస్స య్‌ ఆయ 
మైన ఆహారమును నా రక్తము నిజమైన పౌనమునై నొల్లక గలిలైయలా* సంచరించి. 
రక యన్నది. 1 నా శరము తిని నా రక్తము (తాగ | దుల చండుతై ఇ డెను | 1 
వాడు నాయందును "నేను వానియందును నిలిచియుం | గనుక | ఆయన స క సమాస 
ల దుము. 1 జీసముగల తేండ్రి నన్ను పంపెను గనుక నీవు చేయుచున్న క్రియలు నీ ఇ | 
చేను తండ్రిమాలముగా జీవించుచున్న క్రై నన్ను | నట్లు ఈ స్థలము విడేచి యూన శశ lg 
ర్‌ర తినువాడును నా మూలముగా జీవించును, | ఇటే! బహిరంగమీన నంగీకరింపబడ శ వెర్గు | 


'చౌప్పెను, 
60 ఆయన శిష్యులలో నెనీకులు ఈ మాట విని-- 
యిది కకినమైన మాట్క యిది ఎవడు వినగలడని చెప్పు 
61 కొనిరి. 1 యేను తన శిష్యులు దీనిగూర్చి సణుగుకొను 
చున్నారని తనకుతానే యెరిగి వారితో నిట్లనెను దీని 
62 వలన మారు అభ్యంకరపడుచున్నారా? | ఆలార్లైతే 
| _ బోరు మనువ్యకుమారుడు మునుపున్న చోటుకెక్కుట 
/ 68 చూచినయెడల “నేమందురు? | జీవింపచేయు | పోయెను, 


బ్వేషించుచున్నది. 1 మిరు సండుగకు వెళ్లడి కాక | 
'సమయమింకను పరిఫ్రూర్ణము కాలేదు గనక కే 1జి, 
పండుగకింకను వెళ్లనని వారితో చెప్పెను, | అయ! || 


64 యాన్నవి కాని | మిలో విశ్వసించనివారు కొంద రవాస్యముగా వెళ్లెను. 1 పండుగలో యూదుల- er ' 
రున్నారని వారితో చెప్పెను. విశ్వసించనివాళవరో, ఆయన ఎక్క_డనని ఆయనను వెదకుచుండిి. | మయ 1! | 


తన్న ప్పగింపబోవు వాడెవడో, "మొదటినుండి యేసుకు 
65 తెలియును. | మరియు ఆయన-తండ్రిచేత వానికి 
కృప అన్ముగ్రృహింపబడకుంళే గావడును నాయొద్దకు 
రాలేడని యీ హేకువునుబట్టి మాతో "చెప్పితిననెను. 


66 అప్పటినుండి ఆయన శివ్యులలో నానేకులు వెనుక యెవడును బహిరంగముగా యో. 


జనసమావాములల్లో ఆయననుగూర్చి గొప్ప హో 
వుస్టెన్కు కొందరాయన మంచివాడనిరి 
కాడు ఆయన జనులను మాసవుచ్చువాడో! 

అయితే యూదులకు భయపడి ఆయనననో 


సగము పండుగైనప్పుడు యేను 


వని మేము విశ్వసించి యెరిగియున్నామని ఆయనకో ముచొప్పున న | 
70 చెప్పను. అందుకు యేసు--నేను పండ్రెండు! నైన pss లేక నా యంరీట pe | 
మిమ్మును ఏర్పరిచుకొనలేదా? మిలో నోకడు ర్వా చున్నానో వాడు శెలినికొనును. ! ఇకో || 
71 వాద అని వారితో చెప్పెను! సీమోను కుమారుడైన | బోధించువాడు స్వకీయ వ! గ. 
యిస్కా-రయోతు యూదా పండ్రైెండుమందిలో నొక | తన్ను సంపినవాని మహిమను శేదు.! 
యుండి ఆయన నప్పగింపబోవుచుండెను గనుక | తుడు, ఆయనయందు వీ ద్గీ” యవన 
చానిగూర్చియే ఆయన ఈ మాట ఛౌప్పెను, మోకు ధర్తకాస్త్రము నియ్య లేదో! 
1 అనగా-ఫాలౌను, న 
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' శివను ఆ ధర్గూస్తమును గైకొనడుు మీకెందుకు 


by చంప జూచుచున్నారని వారితో "చెప్పెను. | 
మ | 9) అందుకో జనసమూహము - నీవు దయ్యము పట్టిన 
వెళ వాడవు, ఎవడు నిన్ను చంప జూచుచున్నాడని అడు 
రి! | గగా! యేను వారిని చూచి - "నేను ఒక "కార్యము 
చ చేసితిని, అందుకు మీరందరు ఆళ్చర్యపడుచున్నారు.! 


జ మోసే మోకు సున్నతి 'సంస్కారమును నియమిం 
ఉ(  ఇన్సు ఈ సంస్కారము మోమేనలన కలిగినది కాదు 
న్స పకరలనలన నే కలిగినది. అయినను మున 
చ '! మారు మనుష్యునికి సున్నతి చేయాచున్నారు. | 
వశ | ఇ చూపే. ధర్గొస్తము మోరకుండునట్లు ఒక మనుష్యుడు 
నౌ || మున సున్నతి పొందును గదా, ఇట్లుం 
క్ష డగా "నేను విశ్రాంతిదినమున నొక మనుమ్యుని వూర్ణ 
ప! గలవానిగా చేసినందుకు మిరు నామిద అగ్ర 
శి | ఇ హపడుచున్నా.ేమి! | వెలిచూవునుబట్టి తీర్చు తీర్చక 
క్షి |) శ్యాయమైన తీర్పు తీద్చడ'నెను. 
8 , జ యొరూసలేమువారిలో కొందరు-వారు చంప 
శీ | ౫ యల్నించువాడం ఈయనే కాడా! | ఇదిగో ఈయన 
వ 0 
భి నర్యు ఈయన క్రీ సని అధికారులు నిజముగా "తెలిసి 
|| ఇ కొనియుందురా? | అయినను ఈయన ఎక్కడివాడో 
[1 |) యొరుసదుమ్ము శశ్రీస్తు వచ్చునప్పుడు ఆయన ఎక్కడి 
్‌ బెవాడో యెవడు "నెరుగడని చెప్పుచుండిరి. ! కాగా 
-11 1. యేసు చేచాలయములో బోధించుచు -మోరు నిన్నె 
1! వసదుర్యు ీనెక్ళడిచాడనో యొరుగుదురు 
వాయంతట "నీ రాలేదు నన్ను పంపినవాడు 
| ఏ సక్యవంకుడ్సు ఆయనను మీరెరుగరు. "నేను ఆయన 
| యొద్దనుండి వచ్చితిని ఆయన నన్ను పంపెను గనుక 
శీను ఆయన "నెరుగుదునని బిగ్రరగా చెప్పెను. ! 
౪ అందుకు చారాయనను పట్టుకొన యక్నముచేసిరి 
కౌని ఆయన గడియ యింక రాలేదు గనుక ఎవడును 
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డికి మిరు రాలేరెను. |! ఆందుకే యూదులు -- 85 


మన .మియనను కనుగొనకుండునట్లు ఈయన ఎక్క 
డికి వెళ్లబోవుచున్నాడు? "హెల్లేనీయులలో చెదర 
పోయిన వారియొద్దకు వెళ్ళి "హెళ్లే నీయులకు బోధింస 
బోవుచున్నాడా! 1 --నన్ను వెదకదురు కాని కను 86 
గొనరు, నేనెక్కడ నుందునో అక్కడికి మిరు రాలే 
రని ఆయన "చెప్పిన యీ మాట ఏమిటో అని తమలో 
తాము చెప్పుకొనుచుండిరి, 


ఆ పండుగలో మహాదిన మైన ఆంక్యేదినమున యేసు 87 
నిలిచి ఎవడైన దప్పిగొనిన యెడల నాయొద్దకు వచ్చి 
దప్పి తీర్చుకొనవలెను. | నాయందు విశ్వాసముంచువా 88 
"జెనడో లేఖనము ఇెప్పినట్టో వాని కడుపులోనుండి 
జీవజలనదులు పారునని బిగ్ధరగా చెప్పెను, ! తన 89 
యందు విశ్వాసముంచువారు పొందబోవు ఆత్మను 

ఆయన ఈ మాట చెప్పెను. యేసు ఇంక 
మహిమసరచబడీలేదు గనుక అత్మ ఇంక నన్నుగ్రహింప 
బడియుండలేదు. | జనసమాహములో కొందరు ఈ 40 
మాటలు విని - నిజముగా ఈయన ఆ ప్రవక్షయే 


బహిరంగముగ మాటలాడుచున్నను ఈయన "నేను అనిరి 1 మరికొందరు -- ఈయన క్రీస్తే ఆనిర్కి మరి 4 


కొందరు--నీమి! క్రీస్తు గలిలైయలోనుండి వచ్చునా?! 
శ్రీక్తు దావీదు సంతానములో వుట్టి దాపీదుండిన 482 
-గామములోనుండి వచ్చునని లేఖ 

నము ఇెప్పుటలేడా అనిరి. 1 కాబట్టి ఆయననుగర్చి 48 
జనసమాహములో భేదము పుస్పైను. | వారిలో కొం 44 
దళాయనను పట్టుకొన దలచిరి కాని యెవడును ఆయ 
నను పట్టుకొనలేదు. 

ఆ బంట్రాతులు ప్రధానయాజకులయొద్దకును పరి 45 

లయొద్దకును చారు -- ఎందుకు 
మిరాయనను. తీనికొని రాలేదని అడుగగా ! ఆ బం 4 
్రాశులు - ఆ మనుష్యుడు మాటలాడినట్లు' ఎవడు 
నిన్నడును మాటలాడలేదనిరి. ! ఆందుకు చరిసయ్యూలు 4&7 _ 
చూసపోతిరా! |! అధికారులలోగాని 48 


చరిసయ్యూలలోశాని యొవతైనను ఆయనయందు 


| ఇవే సూచక, క్రియలు చేయానా అని చెప్పుకొనిరి. | వాస్తయాలంన షవర్‌ వారితో ననిరి, 1 


వచ్చిన నికొజటేము వారిలో నొకడై 50 


మాట వినక ర్‌1 
యుండెను. | ఆకడు--ఒక మనుష్యుని 
మునువున్క వాడు చేసినది -కెలిసికొనకమునుపును, 
వానికి తీర్చుచేయానా అని ఆడు 


bs: 11; 


8 [అంట ఎమి యింటికి వారు వెళ్లిరి కాని యేను 
2 ఒలీనలకొండకు వెళ్లెను, | తెల్లవారగానే యేసు తిరిగ 
డజేవాలయములోకి రాగా ప్రజలందరు ఆ 
వచ్చిరి గనుక ఆయన కూర్చుండి చారికి బోధించు 
8 చుండెను, | శాస్త్రులును సరిసయ్యులున్సు వ్యభిచార 
మందు పట్టబడిన యొక స్త్రీని తోడుకొనివచ్చి ఆమెను 
4 మధ్య నిలువబెట్టి | -బోధకుడ్సా యీ స్త్రీ వ్య 


8 నని "చెప్పీ ! మరల వంగి "నేలమిద వ్రాయు 
9 చుండెను, |! వారామాట విన్రి! "పెద్దవారు మొదలు 
కొని చిన్నవారివరకు ఒకనివెంట నొకడు బయటికి 
వెళ్లి యేను ఒక్కజే మిగిలన) ఆ నీ మధ్యను 
10 నిలువబడి యుండెను. | యేసు తలయెత్డి చూచి 
అమ్మా వారెక్కడనున్నారుో ఎవడును నీకు శిక్ష, 
11 విధింపలేదా? అని 1 ఆమె -- లేదు 
ప్రభువా అనెను. అందుకు యేసు-.-నేనును నీకు శిత 
విధింపను; నీవు వెళ్ళి ఇకను పాపము చేయకుమని 
ఆమెతో చౌప్పెను) 
12 మరియు యేసు చేను లోకమునకు "వెలస యు 
న్నాను నన్ను వెంబడించునాడు -వీకటిలాశ నడవ 


లోకొసంబంభుడను కాను, | కాగా మి పాపములో | 
చేయుండి మిరు చనిపోవుదురని మాతో శోక. 
చేనాయననని మీరు విశ్వోనించనియెడల మిద కొ 
పౌపములలో"ణే యుండి చనిపోవుదురని వానో ||. 
"చెప్పెను. | కాబట్టి వారు-- నీవెహానని అయన ము క్‌ || 
గగా యేసు చారితో--మొదటనుండి నేన మిలో || 


చేనాయనయొద్ద వినిన సంగతులే లోకమాత ల | 


జీవపు 'వెలపగలవాడై యుండునని వారితో చున్నా 1 
చౌప్పెను.! | చు నని చెప్పెను. | కండ్రినిన్ళో | 
18 కాబట్టి పిసయ్యాలం_నిన్ను గూర్చి నీవే సాత్యము ఆయన చెప్పెనని చాడు గ్రసింహషపోయి క్లో | 4 


చెప్పుకొనుచున్నావ్చ; నీ సాత్యము సర్వము 
14 ఆయనతోననగా | కు ae య్‌ | 
తండ్రి నాకు ్పినట్టు ఈ సంగళులా క 9 | 
చున్నాననియా మోద (గ్రహ 
సక్య మే "నేసెక్కడనుండి వచ్చుచున్నానో యెక్క_డికి | పంపినవాడు నాకు తోడైయాగద్ది! 


శరీరమునుబట్టి ీనెల్లప్పుడును | 
తీర్పు తీద్చచున్నార్యు "సేనివనికిని తీక్చచేయను. 1 hws విడిచి పెట్టలేదని... ఇత క 


కూడ నున్నాము గనుక చేను త్రీర్హ సనయందు 
17 సత్యమే. | మరియు ఇద్దరు. ల mes 
సత్యమని మో క్షక్యాస్ర్రమలో (వ్రాయబడియున్నది | దులతో -- మారు నా కోలీ 


1 ప్రా అ 
వ్‌ మన టక గద్ధిందబడినవారై అని కూర్చలడియున్నది. 
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శ యుగా నాకు శిమ్యలైయుండి 'సక్యము (గ్రహించె| వాడు జేవుని మాటలు వినును, మీరు చేవ్రని సంబం 
స సదరు | అప్పుడు సత్యము మిమ్మును స్వతంత్రులనుగా | ధులు కారు గనుకొచే మిరు వినరని చౌప్పిను, | 
(J బై శేయానని చెప్పగా | "వారు --- మేము అబ్రాహాము | అందుకు యూదులు -- నీవ్ర సమరైయ్యుడ్డవును 4 
పేక |. కశానము, మేమెన్నడు గావనికిని దానులమై యుండ | దయ్యము పట్టినవాడవ్చకై యాన్నావని "మేము చెప్పు 
ర శక మారు spe a యేల | మాట సియే కడా అని ఆయనతో చెప్పగా | యేను 49 
౫ శవ్వుచున్నావని ఆయనతో ననిరి | అందుకు | --నేను దయ్యముపట్టినవాడను కాను నా తండ్రి 
సస డు చేయ ప పాసమునకు జ్‌ మిరు నన్ను aha 
| చానుడని మోతో నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను, || న్నారు. | చేను నా మహిమను వెదకుటలేద్యు వెద 50 
బ్‌ దానుడేల్లప్పుడును ఇంటిలో నివాసముచేయడ్యు | కుచు తీర్చుచేయుచు నుండువాడొకడు కలడు. । 
౫ కమారు జెల్లప్పుడును నివాసముచేయును. 1 కుమా | ఒకడు నా మాట గైకొనినయెడల వాడెన్నడును మర 51 
స!) శడు మిమ్మును 'స్వరేంత్రులనుగా చేసినయెడల మిరు | ణము పొందడని మీతో నిశ్చయముగా. 'వెప్పాచు 
₹ నిజముగా స్వరంత్రులై యుందురు. | మిరు అబ్రా, | న్నానని యాత్తరమిచ్చెను. ! అందుకు యూదులు- 52 
పాను సంతౌనమని నాకు తెలియును అయినను | నీవు దయ్యము పట్టినవాడనని యిస్వుణెరుగదుము, 
గక! మాలో నా వాక్యమునకు చోటులేదు గనుక నన్ను | ఆఆ్రావోమును ప్రవక్షలును చనిపోయిరి ఆయినను- 
డు | నింప వెదకుచున్నారు. | చేను నా తండ్రియొద్ద | ఒకడు నా మాట గైకొనినయెడల వాడెన్నడును మర 
స్త్‌ | శూచినసంగరులే బోధించుచున్నాను ఆ ప్రకారమే | ణము రుచిచూడడని నీవు చెప్పుచున్నాను. | మన రిక 
కీ మారు మా తండ్రియొద్ద వినినవాటినీ జరగించుచు | రేండ్రియైన ఆవ్రావాము' చనిపోయెను గద్వా నీవత 
పీ న్నారని వారితో 'ఇెస్పెను, | అందుకు వారాయ | నికంటె గొప్పవాడవా? ప్రవక్తలును చనిపోయిరి 
రోమా తండ్రి అవ్రావామనిర్వి యేసు -- మిరు | నిన్ను నీ వెనడవని 'చెప్పుకొనుచున్నావని ఆయన నడి 
3 ఆత్రాహాము పిల్లలైతే అబ్రాహాము చేసిన క్రియలు | గర, | అందుకు యేసు--నన్ను "సీనే మహినుపరచు రక 
కః || చేకురు, | బేవ్రనివలన వినిన సత్యము మాతో చెప్పిన కొనినయెడల చా మహిమ పట్టిది--మా దేవుడని మోర 
శవ. “చనన నన్ను మరిప్పుడు చంప వెదకచున్నా రే | పనిగ్చి చెప్పుదురో ఆ చా కండ్రియే నన్ను మహి 
= ak నా! గార మ్‌ తండ్రి మపరచుచున్నాడు. | మొఠరాయన "నెరుగరు, "నేనా కర్‌ 
' శ్రీయలే చేయుచున్నారని వారితో ౌప్పెన్సు అం | యన ెరుగుదున్వు ఆయన "నెరుగనని “నీను చెప్పిన 
| దక వార-మేను వ్యభిచారమావలన పుట్టిననారము | యెడల మివలె "నేనును అబద్ధికుడనై యాందును గాని; 
శామ్సు దేవుడొక్ళజే మాకు తండ్రి అని చెప్పగా | చీనాయన "నెయసదున్సు ఆయన మాట గైకొనుచు 
ఓ మేను చారతో నిట్లనెను -- జేవుడు మో తండ్రియైన న్నాను, 1 మో తండ్రియైన అబ్రాహాము నా దినము 86 
ఇ! యెడల మిరు నన్ను శ్రే ) శీను చేవని చూచునని మిగుల నానందించెన్యు ఆది చూచి సంతో 
| సైన్టనండి బయలందేర వచ్చియాన్నాను, శాయంకట షించెను అనెను. | అందుకో యూూదులు--నీకియ' నీబది 57 


భో క్షీ 
ని 


యుండలేదు ఆయన పంపెను. | | సంవక్సరమాులైన ేజ్సే నీవు అబ్రాహామును చూచి న్‌ 
న ల తివా అని ఆయనతో చెప్పగా | యేను-ఆ్రా 53 
1 | నినాసేరకుండుటవలనానే గదా? | "మీరు మో | హాము వ్రట్టక మునుపే చేను ఉన్నానని మాతో 
గ్గ కడ్తియస అపవాది! సంబంధులు మో తండ్రి దురా నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నానాెను. | కాబట్టి వారా 659 
J ; కాని యేను చాగి 
| శల గారజైర్న గోరుచున్నారు. ఆదినుండి, వాడు యనమోద రువ్వుటకు రాళ్ల "సెత్తిరి 
| if నోహంతకు డైయుండి మందు నిలిచినవాడు కాడు చేనాలయములోనుండి బయటికి "వెళ్లిపోయెను. #9 
l || సానియందు సక్యమేలేదు వాడబడ్ధమాడునవ్వుడు ఆయన మార్గమాన పోవుచుండగా పుట్టు 
8|| ఈ స్వభాను ననుసరించియే మాటలాడును, వాడబ | యైన యొక 


| 


ను? నేను సత్యము చెప్పుచున్న 
|| యు సర గ సా 
| 1 అనగా, సాతాను, ! లేక, ఆరస్ధినని! ఇనబడువై. 9 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


104 


4 సగలున్నంతవరకు నన్ను పంపినవాని | క్రియలు మనము 
చేయుచుండపలెన్కు రాత్రి, వచ్చుచున్నది అప్పుణెన 
5 డును సనిచేయలేడు. | చేను ఈ లోకములో నున్న 
ప్వుడు లోకమునకు వెలుగై యున్నానని చెప్పెను, | 
6 అయన ఇట్లు చెప్పీ ేలమోద ఉమ్మి వేసి 
బురద చేసి, వాని కన్నులమోద ఆ బురదపూని | _ 
7 నీవు సీలోయము కోచేటికి “వెళ్లి అందులో కడుస 
కొనుమని చెప్పెను. సీలోయమను మాటకు పంప 
బడినవాడని అర్థము. వాడు వెళ్లి కడుగుకొని చూపు 
8 గలవాడై వచ్చెను. | కాబట్టి పొరుగువారును, వాడు 
ఇికకుడని అంకకుముందు చూచినవారును -- వీడు 
కూర్చుండి ఇితనెత్తుకొనువాడు కాడా అనిరి. 1 
9 పీజీ అని కొందరున్వు వీడు కాడు, వీని పోలియున్న 
యొకసని మరికొందరును అనిర్వి వాడైతే _ నీచే 
10 యగెను.। వారు--నీ కన్ను లేలాగు తెరవబడెనని వాని 
1 నడుగగా | వాడు--యేసు అను నొక మనువ్యుడు 
బురద చేని నా కన్నులమిద వూసి-- నీవు సీలోయ 
మను కో నేటికి వెళ్లి కడుగుకొనుమని నాతో చెప్పెను 
చేను వెళ్లి కడుగుకొని చూపవు పొందితినానెను. 1 
12 వారు--అయన ఎక్క_డనని అడుగగా 'వాడు చీని 
రుగనానెను. 
| 18 అంకకముందు గుడ్డియై యుండినవానిని వారు సరి 
14 సయ్యులయొద్దకు తీసికొనిపోయిరి, 1 యేసు బురదచేసి 
15 వాని కన్నులు “తెరచిన దినము విశ్రాంతిదినము. | వా 
లాగు చూసు పొంబెనో దానిగూర్చి పరిసయ్యులు 
కూడ వానిని మరల నడుగగా వాడు-నా కన్ను లమిద 
ఆయన బురద నుంచగా చేను కడుగకొని చూపు 


వచ్చినవాడు 
డు 


ఆలాగ్రైతే ఇప్పుడు వీజేలాప 
" 20 డని వారి నడిగిరి. | అందుకు చాని త న 
వీడు మా కుమారుడనియు. వీడు గడ్జిచాడంగా వుకై 


చూచుచున్నా 


1 పాకాంతలేహూ: 
ల "ఆనే ప్రాచీన వ్రుకులరాళా_నునువ్యుకునూరునియందు అని 
pe: Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
7 "ani 
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వాడు, వాని డన శ | 
యాండిన మనుష్యుని రెండన మారు పిలిపించి 
వుహిమసరచుము, ఈ మనువ్యుడు పాపియనిచేషె. 
రుగుదుమని వానితో ఇప్పగా | వాడు-అకక| 
పాపియా కాడో -సేనెరుగన్యు ఒకటి మొగ్రమ || 
"బేనెరుగుదును; చేను గుడ్డివాడ్ననై యుండి ఇవ్వడు | 
ననెను. ! అందుకు వాత-౪ఆయ? 1 
నీకేమి చేసెను! నీ కన్ను లేలాస తెరయెని మ | 
వాని నడుగగా |! వాడు--ఇందాక మాతో చల? | 
కాని మిరు వినకపోతిర్వి మరెందుకు మరల షిగగోకీ 


వారు-- నీవే వాని శిమ్యుడవు, ' 
లము, 1 చేవుడు మోషేతో మాటలాడెనని దెకోకి | 
దుమ గాని వీడెక్కడనుండి వచ్చెనో దర. 
ఇెస్పి వాని దూషించిరి.. ! mare 
= ఆయ నుండి నచ్చే! ణో 
లాటా. ఆయన నో క | 
చెను. |! బేవుడు పావుల క నాలక 
'చేవళ్ల 
నాలకించును. ళు se, 
తెరచినట్లు లోకము వు 
ఈయన పర్రంలుంద్రమండ వరో a అక 
శమియు చేయానేరడని వాల్‌ ౌోపో న || 
చారు -- నీవు శేనలము పొనీమై వానో శ 
మాకు బోధింప వచ్చితిణా లగి 
'వెలివేసీరి, 
(పిసయ్యా 


కవగొని- నీవ దేవర సహ 


= 
గ బయ 


౯6 కతా 


స్‌ ఈ సజ 


హ్‌ - 
ఇ 


త్ర 


| బ్ర అయే అనెను. 1 అంతేట వాడు-_ప్రభువ్యా నేను 


| 10 గొర్రెల దొడ్డిలో ద్వారమున ప్రవేశింపక వేరొక 


1 8 గొర్రెలకాపరి, ! అకనికి ద్వారపాలకుడు కలుపు 
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ఎవడని అడుగగా | యేను - నీవాయనను | తోజేలు ఆ గొక్రాలను పట్లి చెదరగొటును; | జీత 18 
గ చూచుచున్నావు: నీతో మాటలాడుచున్నవాడు గాడు రంల. త. లత్యుము 

"చేయక పారిపోవును. | "నీను గొచ్రాల మంచి కావ 14 

వగ్గనించుచునాద్షనని చెప్పి ఆయనకు నమస్కారము | రని, 1 తండ్రి నాన్నేలాగు "నెరుగునో శీను తండ్రి, 15 
ఇ చేసను. ! అప్పుడు యేను -- చూడనివారు చూడసలె | శిలాన "నెరగుదునో ఆలాగే నేను నా గొర్రెల 
ననియు, చూచువారు గుడ్డివారు కాపలెననియ్యూ తీర్చు | "నెరుగుదున్సు నా గొర్రెలు నన్నిరుగును. మరియు 
చేయుటకై "నేనీలోకమునకు వచ్చితినని చెప్పెను. 1| గొం్రలకొరకు నా 'ప్రాగాము "పెట్టుచున్నాను. | 

ఇ అయనయొద్దనున్న 'సరిసయ్యాలలో. కొందరు ఈ | ఈ దొడ్డివికాని వేరీ గొ్రాలును నాకు కలవు వాటిని 16 
మాట విని -- మేమును గుడ్డివారమా అని యడిగిరి. || హడ "నేను తోడుకొని రావలెను ఆవి నా శబ్దము 
1 అందుకు యేను-- మిరు గుడ్డివానైతే మికు పాసము | వినును ఆప్వుడు మంద యొక్క_టియు గొర్రెల కాపరి 

శేక పోవును గాని --చూచుచున్నామని మీరిప్పుడు | యొక్క_డు నుసను. | నేను దాని మరల తీసికొనునట్లు 17 

శప్వుకొనుచున్నారు గనుక మి పాసము నిలిచి 


యాన్నదని చెప్పెను. 


తండ్రి నన్ను గ్రేమించుచున్నాడు, 1 ఎవడును నా 18 
ప్రాణము తీనీకొనడు, గాయంకట "నేనే దాని పెట్టు 
చున్నాను; దాని పెట్టుటకు నాకు అధికారము 
కలదు, దాని తిరిగి తీసికొనుటకును నాకు అధికారము 
కలదు] నా రండ్రినలన ఈ ఆజ్ఞ పొందితిననిను. 

ఈ మాటలనుబట్టి యూదులలో మరల "భేదము 19 
ఫుస్టైను. | వారిలో ననేకులు-వాడు దయ్యమా పట్టిన 20 
చాడు వెర్రివాడు వాని మాట ఎందుకు నినుచున్నా 
రనిరి, 1 మరికొందరు -ఇవి దయ్యము సట్టినవాని 21 
మాటలుకావ్రు దయ్యము గుడ్డినారి కన్నులు తెరవ 
గలదా ఆని చెప్పిరి. 


మార్గమున "్లెక్కువాడు దొంగయా దోచుకొను 
4 నాడువై యున్నాడు. | ద్వారమున (ప్రబేశించువాడు 


తీయును, గొర్రైలకని శబ్దము వినును అతడు స్వకీయ 
మైన గొం్రైలను పేరుపెట్టి పిలిచి వాటిని వెలసలికి 
4 నడిపించును, | మరియు నరడు స్వకీయమైన గొశ్రైల 
నన్నిటిని 'వెలసలికి నడిపించునప్పుడెల్ల వాటికి ముం 
దుగా నడుచును గొం్రెలతని శబ్దమెరునను గనుక 


హో చానియొద్దనుండి పారిపోవునని మాతో నిశ్చయ 
“8 మగా ఛెప్పుచున్నానని వారితో ననెను. | ఈ సౌద్భ | లయములో సొలొమోను మంటసమున తిరుగుచుం 
శ్యము రను 'వారితో "వొప్పెనుగాని ఆయన తనతో | డగా ! యూదులు అయనచుట్టు eigen 
చెప్పిన సంగతులెట్టివో వారు గ్రహించుకొనలేదు. | కాలము నమ్మను సంచేహపెట్టుదును! నీవ , నువ 
? శాబట్టియేసు మరల చారితో సట్లానిను | --గొం్రెలు | మాతో స్పష్టముగా f 
కీ పోవు చ్వారమును చచ్చే నాకు ముందు వచ్చినవారం మీతో చెప్పితిని గాని మిరు నమ్మరు నేను నా తండ్రి 
దరు దొంగలును దోచుకొనువారువై యున్నారు 
శ గొర్రెలు చారి శబ్దము వినలేదు. | "నేనే ద్వారమును 
నా "నెనడెన లోపల (వవేశించినయెడల వాడు 
రష పనే పొరలు బయటక గొల నా కళను మను చేవ వాట నదర 
10 వచ్చుచు. వేత 'మేయుచునుండును. 1 దొంగ దొంగ | దును, ఆవి నన్ను వెబడించును. | సన నక 
ను నాళమును చేయుటకు వచ్చును | జీవము నిచ్చుచున్నాను గనుక అవి స్తు 
పడు. 1 వాటిని నాకిచ్చిన నా కండ్రి అందరికంక 29 
వాడు గనుక నా రేండ్రి చేతిలోనుండి యెవడును 


సాత్యుమిచ్చుచున్న వి. 1 అయితే మిరు నా గొర్రె ౫ 
లలో చేరినవారు కారు గనుకే మీరు నమ్మరు, ! నా 27 


న. ష్‌ 
| క్‌. నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. ! చేను గొర్రె య ఆపహరింసళేడు,! నేనును కండ్రియాను ఏకమై 80 


యాన్నామని వారితో చెప్పెను. | యూదులాయనను 81 
చే నగా 1 యేను 82 
కాడు గనుక గొర్రెలు తనవికానందున న్‌ అ వర వట మరి యన 
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మోకు చూపితిన్సి వాటిలో స క్రియ నిమిత్తము నన్ను 
88 రాళ్లతో కొట్టుదురని వారినడిగెను, అందుకు | దుం అని ఆయన నడి | [జే జజ | 
యూదులు =. నీవ్ర మనువ్యుడవైయుండి జేవుడనని | పగలు పండ్రెండు గ శ అంద్వ్య్య ఖీ ః 
చెప్పుకొనుచున్నాను గనుక చేవదూవణ చేసినందుకే | జేళ నడిచినయిడ్స నేని కదా ఒడ 
నిన్ను రాళ్లతో కొట్టుదుము గాని మంచి (క్రియ చేని 
84 నందుకు కాదని ఆయనతో చెప్పిరి, | అందుకు యేసు-_ 
మోరు దైనములని "నేనంటినని మీ ధర్శశాస్త్రములో 
35 (వ్రాయబడియుండలేదా?! | లేఖనము నిరర్గక్రము కానే 


శ | 
ెప్పీనకరువాక--మున న్నే హీత్సుాన వూట |. 
చున్నాడు అకని మేలుకొలున వెష్టర పో | 

చెప్పగా | శిమ్య్యలు గా ప్రథున్యా ఆరేడు నిర్తి | | 
చినయెడల చాపపడుననిరి, | రేను ఆశని | 


నిద్ర విశ్రాంతిని గూళ్చి వౌప్పిననుకొని!, | క్యా 


&8 యెడల నన్ను నన్ముకుడ్కి | చేసినయెడల నన్ను నమ్ము | యేను - లాజరు చనిపోయెను, మాడ స్య 
౨స | 


కున్నన్సు తండ్రి నాయందును "నేను రండ్రియందును 
ఉన్నామని మిరు గ్రహించి తెలిసికొనునట్లు ఆ క్రియ 
39 లను నమ్మడని వారితో చెప్పెను, | చారు మరల తయ 


"నేనక్కడ నుండలేదని మి నిమిత్తము 
చున్నాన్వు అయినను అతనియొద్దకు మనమ మ్ల! 
దము రండని స్పష్టముగా వారితో చెప్పను, | అడక | | 
దిదుమ అనబడిన తోమా-ఆయనతోకూడ చనిపోో | 
టకు మనమును వెళ్టుదమని తనతోటి శమ్యుణో | 
ను, 
ws ge వచ్చి అదివరకే అకడు నాలుగ దినవుజ 1 ! 


గూర్చి యోహాను చెప్పిన 'సంగతులన్ని యు సత్యమైన 
42 వనిరి, 1 అక్కడ అనేకులు ఆయనయందు విశ్వాస 
ముంచిరె 


మరియను సరామర్శించుటకై వారియొద్దకు 
శేష మరియ, అమె సహోదరియైన మూర్త అనవారి 


డిరి. | మార్త యేను వచ్చుచున్నాడని విని 


చెదుర్మొ_న వెళ్లెను గాని మరియ 
డియుండైను, 1 మార్త యేనును చూచి త్రీ 


-- | కుండును. | ఇప్పుడైనను నీవు చేశేగి | | 
ప్రభువా యిదిగో నీవ (ప్రేమించువాడు హైంచునని యొరగదలోక్యల్య | 


కాదు గాని జేన్రని కమారుడు డానివలన మహిమ | ఫునరు నమందు లేచునని యెరగుడుననేనల్య 
పరచబడునట్లు జేస్రని 


చే 
ర్‌ యేసు మార్తను ఆమె సాహిూదరనీ లాజరును (ప్రేమిం | నాయందు విశ్వాసముంచువాడు 


| 
8 తిరిగి వెళ్ళుదమని తన శిమ్యలతో వెచ్చగా | ఆయన ప్రభోవా, నీవు లోకమునకు రానలినీన భీ 
శిష్యులు -- బోధపడా యిష్వజే యూదులు నిన్ను వైన క్‌ స్తువని నమ్మచున్నాానని లర 

౬ కరన, 82; 6. 
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యూ మాటు చెప్పి వెళ్లి - బోధకుడు 
బలమ్‌ యో ల్లి వచ్చి | చూచిన యూదులలో నానేకలం ఆయనయందు 
పిలుచుచున్నాడని చెప్పి తన సహాూాదరియైన | సముంచికి కాని 1 వారిలో కొందరు అతా 4 


కార్యములను గూర్చి 


లోకి రాక, మార్త ఆయనను కలిసికొనిన కాబట్టి 'ప్రధానయాజకులును పరిసయ్యులును 47 


మనుష్యుడనేకమైన సూచక క్రియలు చేయుచు 


ను మన జన 
మును ఆక్రమించుకొందురని చెప్పిరి. | అయితే 49 
వారిలో కయఫ అను నొకడు ఆ 'సంవక్సరము ప్రచా 
నయాజకుడై యుండి-- మిశేమియా ' తెలియదు, । 
(మన) జనమంఠయు నళింసకుండునట్లు ఒక మను 50 


న్న 
వ్‌ | 
గ్‌ శరా లేచి ఆయనయొద్దకు వచ్చెను, | యేసు ఇంక | వారితో చెప్పిరి, 
my) లేరో 

| చోటనే యుండెను | గనుక యింటిలో మకియతో | మహాస ను సమకూర్శి-మన'మేమి చేయుచున్నా 
న కే భసండి ఆమెను సరామర్శించుచుండిన యూదులు ఈ న న్‌్‌ 
క | నియర్వరగా లేచి వెళ్టుట చూచి, ఆమె'సమాధియొద్ద | న్నా'జీ, ! మన మాయనను ఈలాగు చూచుచు ఊర 49 
ప నీడ్చుటకు అక్కడికి 'వెళ్లుచున్నదనుకొని ఆమె వెంట | కుండినయెగల అందరాయనయందు విశ్వాసముంచెదథ, 
కో ౫ కరి. | అంతట మరియ యేసు ఉన్నచోటికి వచ్చి అప్వుడు రోమీయులు వచ్చి మన స్ట 
గ | ఆయనను చూచి ఆయన పౌదములమిద పడి: - 
క ప్రభువా నీవిక్క.డ నుండినయెడల నా సహా 
ణా ౪ దదడు చానకుండునగాను. | ఆమె యీడ్చుటయా, 
pl అమెరోకాడ వచ్చిన యూదులేడ్చుటయు యేసు 


చూచి కలవరపడి ఆక్తలో మూలుగుచు  ఆకేని 

౫ నెక్కడ నుంచితిరని అడుగగా, | వారూప్రభువ్యా 
జి వచ్చి చూడుమని ఆయనతో చెప్పిరి, | యేసు కన్నీళ్లు 
| అలిడివెను. 1 కాబట్టి .యూదులు--అకని “నేలాగు 
& డ్రేమించెనో చూడుడని చెప్పుకొనిరి. | వారిలో 
కొందరు -- ఆ గుడ్డివాని కన్నులు 'తెరచినవాడైన 
యాయన యిరనిని చావకుండ చేయలేడా అని 

జ చెప్పిరి, | యేసు మరల కనలో మూలంగచు సమాధి 
యొద్దకు వచ్చెను. అది యొక గుహ దానిమిద నొళ 

9 రాయి పెట్టియుండెను. । యేసు--రాయి తీసి వేయుడని 


. రవాస్యముగా పిలిచెను. | ఆమె విని యొద్దకు వెళ్లి యేసు చేసిన 
బి 


శెప్పగా చనిపోయినవాని 'సెహాోదరియైన మార్త- | సమోషప్రబేళములోనున్న యెొఫ్రాయీనును 


మ్యడు వ్రజలకొరకు చనిపోవుట మికుపయ్యక్తమని 
మిరాలోచించుకొనరు అని వారితో చౌప్పెను, | తనం 51 
తట తానే యీలాగు చెప్పలేదు గాని ఆ 'సంవక్స్ళరము 
ప్రధానయాజకుడై యాంజెను గనుక | యేను ఆ 52 
జనముకొరకును, ఆ జనముకొరకు న్యూ వ్ర మేకాక' చెదరి 
పోయిన జేవుని పిల్లలను వీకముగా 'సమకూర్చుటకున్సు 
ఇాననైయున్నాడని ప్రవచించెను, | కాగాఆ దిన 58 
మునుండి' వారాయనను చంస నాలోచించుచుండిరి. 
కాబట్టి యేసు అప్పటినుండి యూదులలో బహి 54 
రంగముగా సంచరింపక, అక్కడనుండి అరణ్యమునకు 
ఉని 


ప్రభువా, అకడు చనిపోయి నాలుగు దినములైనవి | వెళ్లి ఆక్కడ తన శిష్యాలతో కూడ నుండెను. మరియు 55 
గనుక ఇప్పటికి వాసన కొట్టునని ఆయనతో చెప్పె | యూదుల పస్కాసండుగ సమోపమై యుండెను గనుక 
| నన, | అందుకు యేను-- నీవు నమ్మినయెడల బేవుని | అనేకులు రన్మునుతాము కుద్ధిచేనికొనుటకై పస్కా 
1) _ చహిము చూతునని "నేను నీతో చెప్పలేదా అని | రాకమునుపే పల్లెబూళ్లలోనుండి యెరూనులేమునకు 
| | 4 అమెతో నచెన్కు | అంకట చారు ఆ రాయితీని వచ్చిరి. 1 నారు యేసును వెదకుచు బేవాలయమనులో 658 
ల! షే యేసు కన్నులు మైకెత్తి - తండ్రీ; నీవు నా నిలునబడి--మాళీమి తోచుచున్నది! ఆయన సండు 
మనవి వినినందున నీకు కృతజ్ఞతాస్తుతులు "ెల్లించు గకు రాడా యేమి? ఆని యొకనితోనొకడు ఇప్పు 
ఓ చున్నాను. 1 నీ ఇెల్లప్పుడును నా మనని వినుచున్నా | కొనిరి. (ప్రభానయాజకులంను పిసయ్యులును ఆయన 57 


"నెరునదును గాని నీవు నన్ను 'సంపితివని చుట్టు (ad sya పట్టుకొనోలందులకై. ళమకు 


జ్‌ 
ఖీ 
జ్‌ 


| ఇలాగే చెప్పి _ లాబరూ, బయటికి రమ్మని ఖిగ్గరగా | మృతులలోనుండి 
శ! “చెప్పగా | చనిపోయినవాడు కాళ్లు చేతులు గ్రే బేకనియక రో 
తకని 
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యేను పాదములకు పూని తన తల వెండ్రుకలతో 
ఆయన పాదములు తుడిచెన్యు యిల్లు ఆ అత్తరు వాస 

4 నతో నిండెను, | ఆయన శిమ్యులలో నొకడు అనగా 
ఆయన నప్పగింపనైయున్న యిస్కరియోతు యూదా | 

ర --యీ అత్తరెందుకు మున్నూరు చేనారములకమ్మి! బీదల 

6 కియ్యలేదచెను, | చాడీలాస చెప్పినది బీదలమిద 
శ్రద్ధకలిగి కాదుగాని వాడు దొంగయై యుండి, తన 
దగ్గిర డబ్బు సంచి యుంచుకొని అందులో చేయబడి 
నది ఎత్తికొని పోవుచువచ్చెను గనుక ఆలాగు 

7 చౌప్పిను, | కాబట్టి యేసు-నన్ను పాతిపెట్టు దినము 

8 నకు ఆమెను దీని నుంచుకొననియ్యుడి, । ప్ప 
డును మితోకూడ Lng 
నుండనని చెప్పెను, 

9 యూదులలో సామాన్యజనులు ఆయన అక్కడ 
నున్నాడని తెలిసికొని, యేసును చూచుటకు మాత్రమే 
"కాక మృతులలోనుండి ఆయన లేపిన లాజరునుకూడ 

10 చూడవచ్చిరి.! అతని చూచిన యూదులలో అనేకులు 

11 శమవారిని విడిచి యేసునందు విశ్వాసముంచిరి గనుక 
ర రయాకలు లాజరునుకూడ చంప నాలోచన 

సీరి, 

12 మరునాడు ఆ పండుగకు వచ్చిన బహు జనసమూ 

వాము. యేసు యెరూషలేమునకు వచ్చుచున్నాడని 

18 విని ఖర్జూరపు మట్టలు పట్టుకొని ఆయన "నెదుర్కొన 

బోయి--జయమాు ప్రభోన్రని పేరట వచ్చుచున్న 
ఇశ్రాయేలు రాజు స్తుతింపబడు'గాక అని 'కేకలువేసిరి 

14 _సీయాను కుమారీ భయపడకుము, ఇదిగో నీ రాజు 

16 '  గాడిదె పిల్లమిద నాసీనుడై వచ్చుచున్నాడు 
అని (వ్రాయబడినప్రకారము యేను ఒక చిన్న గాడి 


3 అది చచ్చి నయెడ్డ పర 
ఫలించును, | తన were రబిసిరక్సు | 
నశింపజేయువాడు ఈ లక్ష 


మును ద్వేషించువాడు జీవార్థమై రాన ఇషు 


గడియ నాకు తటన్లింపకుండ నన్ను రేస్పిళము ' 
అయినను ఇందుకోసరమే *ేనీగడియక వరికి, | 

తండ్రీ నీ నామము మహిమపరచునుని చెప్పిన, ప్‌ జ 
తట---నేను దాని మహిమపసరచితిన్సి మరల నీవ | 

పరతును అను నొక శబ్దము ఆకాళమునుండి నచ్చెనే.! a} 
కాబట్టి ఆక్కడ నిలుచుండి వినిన జనసమావము- న్‌ | 
ఊరిమెను అనిరి. మరికొందరు--బేవదూత యక 
ఆయనతో మాటలా డెననిరి, | అందకు యేను శనీ | 
శబ్దము నాకొరకు రాలేదు మోకోొరకే శూ i 
ఇప్పుడీ లోకమునకు తీర్చు ఎరనట టన... ఈ॥ | 
లోకాధికారి బయటకు SNe a 
యొద్దకు ఆకర్షిచుకొందునని ఇచప్పెను, ళా. 
ముగా మరణము పొందనలనీ ల. 
చుచు ఆయన ఈ మాట చెప్పెను: ! 


"నెక్టడికి పోవుచున్నాడ్‌'. i 
'సంబంధులగునట్లో మోకు కలిగిన సళ్ళనే | 
21 "హాల్లేనీయులుండిరి. | చారు గలిలైయలోని చేళ్స | చెలసనందు విశ్వాసముంచుడని | 
కే ఇది ఇంచుమించు 150 రూపాయలు కావచ్చును.  3కెఖరాని 99, 5 మూ౭భానకోం నకల 
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స్వే ణ్‌ యేను ఈ మాటలు చెప్పి వెళ్లి వారికి కనబడకుండ గడియ వచ్చెనని యేను సస్కాసండుగకుముంజే యెరి 
m| ॥ దాగియాం డెను, ఆయన వారియెదుట యిన్ని సూచక గినవాడ్రై లోకములోనున్న తనవారిని మించి 
మ్మ శ్రియలు చేసినను వారాయనయందు విశ్వాసముంచ | వారిని సంవూర్లముగో (స్రేమించెను, | వారు భోజనము 2 
| జ. చేయుచుండగా ఆయన నప్పగింపవలెనని సీమోను 
హీ | -ప్రభునా చూ వర్తమానము నమ్మినవాడెవడు! | కమారుడన యిస్ట రియోతు యూదా వృాదయములో 
గింజ త్ర భువ్రయోక- చాహువు ఎవనికి బయలుపరచ అపవాది యింఠేకుముందు ఆలోచన పుట్టించియుం డెను 
జక ||. జను! గనుక | తండ్రి, తనచేతికి సమస్తము నప్పగించెననియు 8 
ఏ; | అని ప్రవ్తయైన యెషయా చెప్పిన వాక్యము "నెరవేరు | తాను దేవుని యొద్దనుండి బయలుదేరి వచ్చెననియు, 
రాక | కటు ఇది జరిగెను. 1 ఇందుచేత వారు నమ్మలేక | చేవునియొద్దకు వెళ్లవలనియున్న దనియు యేసు యెరో | 


స (బ్రీలోయిరి ఏలయనగా , భోజనపంక్షిలోనుండి లేచి తన మైవస్త్రు అవకల 4 
న్‌ చారు కన్నులతోచూచి హృదయముతో గ్రహించి | పెట్టివేని, యొక తువాలు తీసికొని నడుము కట్టుకొ 
| మనస్సు మార్చుకొని నావలన స్వస్థపరచ బడకం | "నెను. .1 అంఠట 'పశ్లైములో నీళ్లుపోసి శిష్యుల పాద ర్‌ 
స్స క్ర డునట్లు ఆయన చారి కన్నులకు ఆంధక్వేము | ములు కడుగుటకును, తాను కట్టుకొనియున్న తువా 
శే కలుగజేసి వారి హృదయము కశినపరచెను | లుతో తుడుచుటకును మొదలుపెక్టైను. | ఇట్లు6 


శా |] అని యెనయా నురియికచోట చెప్పెను. | యెషయా | చేయుచు ఆయన సీమోను సేతురునొద్దకు వచ్చి 
ము ఆయన మహిమను చూచినందుని ఆయననుగూర్చి | నప్పుడు ఆతడం-- ప్రభువా, నీవు నా పాదములు కడం 
బా | చిలోధిచుచు ఈ మాటలు చెప్పెను. | అధికారులలో | సదువా అని ఆయనతో ననెను. | అందుకు యేసు- 7 
వ్య | ననేకలు ఆయనయందు విశ్వాసమాంచిరి కాని సమా | చేను చేయుచున్నది ఇప్పుడు నీకు తెలియదుగాని 
ఇములోనుండి వెలి జేయబడుదు'మేమో యని పరి | యికమోదట 'తెలినికొందువని ఆకనితో చెప్పగా ! 
అవ్‌ తి సయ్యులకు భయపడి చారొప్పుకొనలేదు. | చారు | పేతురు - నీవెన్నడును నా పాదములు కడుగరా 8 
కని మెప్పుకంచొ మనుష్యుల మెప్పు నెక్కువగా | దని ఆయనతో ననెను. అందుకు యేసు--నేను నిన్న 
నొపీక్షీంచిరి. కడుంగనియెడల నాతో నీకు షాలు లేద'నెను.! సీమోను 9 
న అత చతర తళా పోస 
నా Ch 

నన ఇప్పెను. | యేసు అశని కూల 10 
1 || చూచువాడు నన్ను పంపినవానినే చూచుచున్నాడు.! | వాడు పాదములు తప్ప మళ్తేమియు కడుపకొన నక్క 
శీ | జీ నాయందు లో ప్రతిభాడు చీకటిలో నిలి| రలేదు, అతడు శేనలను పవిశ్రుడయ్యెను. ae 
అల | చియుండకుండునట్లు "నేను ఈ లోకమునకు వెలు | పవిత్రులు కాని మిన న న్‌ 
| క సగా వచ్చియున్నాను. | ఎవడైనను నా మాటలు నిను. | తన్నప్పగించునాని "నెరగొను గనుక్‌ --- 
మనియు ఛాటిని గాకొనకుండీన పక్షమున ేనతనికి | అందరు పవిత్రులు కారని ఆయన చాను. 


i 

| 

80 పాదముల 

| శండ్రిరై డు. | మరియా 

| ¥ విచ్చి. కారము నోరును చేయనలెనని మోకు నాది 
sl భన అజ్ఞ నిక్య వమని “జేనెర్తుసదును గనుక చేను సరగ ర సవితిని. 1 చానుడు తన యజమానుని 16 
క) వెప్పు సంగతులను తండ్రి నాతో ెన్పీన ప్రకారము కంటి. గొప్పవాడు కాడు, అపొస్తలడు! తన్ను. 


| 9 ననెను. ' చంపిన 
| ఇ ర గీలోకమునుండి. తండ్రియొద్దకు. వెళ్లవలసిన అం ర. క ఆడగా పారాను. ర అనా వంపలడినవాదు, 
| ర్‌కి క 9 యమయ్యా 61 10. కి యెషయా, 6: 1. 4లే అం 3 

16* 
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17 నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. ! ఈ సంగతులు మా కొంతకాలము మితోక్య్యా | 

రెయుపదురు గనుక వీటిని చేసినయెడల మిరు ధన్యు 'వెదకోదురు, -సానెక్కడికి అ. |. 

18 అసదురు, | మిమ్మ నందరినిగూర్చి "నేను చెప్పలేదు | రాళేరని చేను ర య: 
“నే-నేర్చరచుకొనినవారి "నెరుగుదును గాని ఇప్పుడు మితోను చెప్పిన క్ర్య్యా. 

(నాతోకూడ భోజనము చేయువాడు నాకు విరో పొచున్నా | 
ధముగా తన మడమ "నెక్తెను! . 

అను లేఖనము "నెరవేపటకై (యీలాగు జరుగును,) | 


19 జరిగినప్పుడు "నేనే ఆయననని మిరు నమ్మునట్లు అది (త్రేమగలవానైనయెడల దీనిబట్టి lt || 
| 


ప్రభువా, "నేనెందుకిప్పుడు నీ వెంట రాక్వే 
వరపడి -- మిలో నొకడు నన్న స్పగించునని మితో | నీకొరకు నా ప్రాణము సపెట్టుదునని ఆయనో || ' 


' నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నానని రూఢిగా "చెప్పెను | చెప్పగా | యేసు-నాకొరక నీ ప్రాణము షై | 


24 కడు యేసు రొమ్ము నానుకొనుచుండెను | గనుక ఎవని | మీ వ్యాదయమును కలసరపడనియ్యకడి; కేవ]! (| య 
గూర్చి ఆయన చౌప్పెనో అది తనుకు చెప్పుమని యందు విశ్వాసముంచుచున్నారో నాయడన హే ||| 
25 సీమోను. "పేతురు అతనికి వైగచేసెను, | అతడు | సముంచుడి.. నా తండ్రి యింట నకేక నాము! | | 
యేసు రొమ్ము 'నానుకొనుచు -- ప్రభువా వాడెవడని | కలవు, లేనియెడల మతో చెప్పుదును మొన సయ | 
26 ఆయన నడిగెను. | అందుకు యేసునీనాక్ర ముక్క | నిధ్ధపరచ 'వెళ్లుచున్నాను. ! "నేను వెరీ రో సే 
ముంచి యొవని కిళ్చెదనో వాడే అని చెప్పి, యొక సిద్ధపరచినప్పుడు, "నేనుండు స్థలనూలో వు | 
ముక్క. ముంచి సీమోను కుమారుడుప యిస్మా_.రయోత్రు ఊండులాసన మరల వచ్చి నాయొద్దనుండుకకో il 
27 యూదాకిచ్చెను, | చాడు ఆ ముక్క_ పుచ్చుకిన | తీసికొనిపోవుదును. "నేను ఇగ్టచన్న కహ 
గానే సాతాను వానిలో ప్రవేశించెను. యేసు--నీవు | మార్లము నీదో మికు తెలియానని pane) | 
"చేయుచున్న ది త్వరగా చేయుమని వానితో చెప్పగా || తోమా -- (ప్రభువా సలల నా | 
28 ఆయన ఎందునిమిక్త వుతనిత్రో నాలాస 
ఆది భోజనమునకు కూర్చుండినవారిలో ావనికిని | 
20 కెలియలేదు. ' డబ్బుసంచి నుండెను | మునై యాన్నాను; నొ భయాల”. ' 
గనుక పండుగకు తమకు కావలనినవాటిని క్రొనుమని తండ్రియొద్దకు రాడు. | మోడు నన్నె 


82 డు. | బేశవ్రడాయనయండు నుహిమసరచబడినయెడల తండ్రీ 
దేవుడు తనయందాయనను మహిమపరచున్కు వెంటనే | యేల చెప్పూచునాానే! ! నన్‌ నీతీ 
88 ఆయనను మహిమపరచును. | పిల్లలారా, యింక | నాయందు తండ్రియా నునె | 
ల కేకు త! 9, లేళ జీవ్రనియరిదు విశార్థినముంచుడీ? 1 య. 
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'యోహోను 15 అధ్యాయము Pe 
మిలో చెప్పుచున్న మాటలు 'నాయంతట "నేనే | చేయును. | సమాధానము మిళను గహించి 27 
షే i కదు తండ్రి నాయందు నివసించుచు తన న్నాన్వు నా సమాధానమే వు 
న్య |] ధడి చేయుచున్నాడు. | తండ్రియందు "నేనును న్నాను లోకమిచ్చునట్టూగా చేను మోకన్న గ్రహించుట 
ton శాయందు తండ్రియు నున్నామని నమ్మడి; లేదాయీ | లేదు మో హృదయమును కలసరపడనియ్యకుడ్కి 'వెరవ 
కృ | శ్రియల నిమిత్త మైనను నన్ను నమ్మడి, 1 "నేను తండ్రి, | నియ్యకుడి. | నేను పెళ్లి మియొద్దకు పన్బాదనని మాతో 28 
గ | ముద్ద వెళ్లుచున్నాను గనుక నేను చేయు (క్రియలు | చెప్పిన మాట మిరు వింటిరి కదా. తండ్రి నాశం 
am భాయందు విశ్వాసముంచువాడును చేయును వాటి గొప్పవాడు గనుక మిరు నన్ను (డ్రేమించినయెడల 
రజ కంకి మరి గొప్పవియు అకడు చేయునని మాతో | "నేను తండ్రియొద్దకు వెళ్లుచున్నాననీ. మిరు సంతో 
గ్‌ చెప్పుచున్నాను. | మిరు నా చామ షింతురు. | ఈ సంగతి సంభవించినప్పుడు మిరు 29 
సక మనబట్టి చేని నడుగుదురో తండ్రి, కునూరునియందు | నమ్మవలెనని ఆది 'సంభవింపకమునుపే మొతో చెప్ప 
1 మహిమపరచబడుటకై. దాని చేతును. | నా నామ | చున్నాను. | ఇకను మాతో విస్తరించి నూటలాడన్యు 80 
క మునుబట్టి మిరు నన్నేమి అడిగినను చేను చేతును. | | ఈ లోకాధికారి వచ్చుచున్నాడు నాతో వానికి 
శ్ర | 1 మోరు నన్ను _్రేమించినయెడల 'నా ఆజ్ఞలను గైకొం | సంబంధమేమియా లేదు, 1 అయినను నేను తండ్రిని 81 
శేష] | దరు, | "జీను తండ్రిని వేడుకొందును, మియొద్ద | (ప్రేమించుచున్నానని లోకము కెలిసికొనునట్లు తండ్రి, 
కో ఇప్పుడు నుండ్డుటకై ఆయన వేరొక ఆదరణకర్తను,! |"నాకాజ్ఞాపించినది "నెరవేర్చుటకు "నేనీలాగు చేయు 
జజ. అనగా సక్యస్వరూపియప ఆత్మను మోకనుగ్రహీం | చున్నాను. లెండి యిక్కడనుండి వెళ్లుదము. 
చును. | లోకమాయనను చూడేదు, ఆయన "నెరగదు | నెను నిజమైన (ద్రాతావల్లిని, శా తండ్రి, వ్యఐ కర్‌ 
వెళు గనక ఆయనను ఫొందనేరద్యు మిరు ఆయన "నెరుగు | సాయకుడు..! నాలో ఫలింపని ప్రతి తీగను ఆయన 2 
| దరు, ఆయన మోతోోకూడ నివసించును మిలో నుం | తీసీ పారవేయును; lds 
శశ | 18 డును, | మి; ఆనాధలనుగా విడువను, మో యొద్దకు | వగా ఛలింపవలెనని దానిలోని (పనికిరాని తగెలను 
ల్‌ షోను, సన రదహాత లాగు నన |రీగిజేయను. | మేను మాలో ప్పిన హాటమంట్టి 3 
ఇబ! || 19 మరి ఎన్నడును చూడదు |! ఆయితే మిరు నన్ను | మారిస్వాడు పవిశ్రులై యున్నారు. | నాయందు 
చు ||: చూతురు, నేను బ్రదుకుచున్నాను గనుక మీరును నిలిచియాండుడి, మీయందు "నేనును నిలిచియాందును. 
చు! || £) బ్రదుకుదురు. 1 ణే నా తండ్రియందును, మిరు తీగ 'ద్రాశాపల్లిలో కలిరియం కేశాల రనంఠట 
వ | నాయందును, “నేను మియందును ఉన్నామని ఆ దిన | తౌ నే యేలాగు ఫలింపద్‌ టు 
1 మున మికెయపదురు. | నా ఆబ్లల నంగికరించి వాటిని | యుంటేనేకాని మీరును ఫలింపరు. | (ద్ర్రాతోవల్లి 


త! | ఆొనువాడే నన్ను ప్రేమించువాడు నన్ను డ్రేమిం 
డునో "నేనెవనియందు నిలిచియుందునో వాడు 
జీ | చవాడు నా తండ్రివలన (డ్రేమింపుడున చేనును pee 


హే ని చౌప్పెను. 1 కాని 
కా వాడు తీగనలె బయట పార జేయబడి యొండి 
క్ర!!! "త్రభున్సా నీవు లోకమునకు కాక మాకు నాత్ర మే | సతమున ణా కసా 


త | నిన్న నీవు ప్రత్యతృపరచుకొనుటళేమి సంభవించెనని పోవును శ 
నో! ఇం, కన నన herp పారతకురు, అని ఇతర. 1 గ ర్‌ 
భే శా మాట శైక్రానున్సు అప్పుడు నా తండ్రి, వాని మోయ స ఆది మొకనుగ్ర హింస 
1 |. ర్రేమిచును చేయు? చానియొద్ద | మాశేది యిష్ట్రమో అడుగుడి, ర 
fe ౯ చాని యొద్దకు వచ్చి బడును. | మూరు బహంగా ఫలించుటపలన నా తండ్రి, 8 


a! మాటలు గైక్రానడం్య మిరు వినూచున్న మాట నా మాట డై నన్నేలాగు వీ మించెనో "నేనును 9 
ష్‌ లగుదురు ౮ 
శే శౌద్కు నన్ను పంపిన తండ్రిచే న క్త స్‌ చా (శ్రేమయందు శ్ర 
| చాలాగు (| 
క. కుకా, మం నచ క గా అయన డ్రేమయందు వితలియా నుం క 
1 గై - 
1 ॥. 2 లేక ఉశ్తరబాదిని గ 
/ వ 
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1 యోహోను 16 అధ్యాయము 


11 నిలిచియుందురు. 1 మీయందు నా సంతోషముండ 


వలెననియు మి సంతోషము సివూర్లము కావలె వద్దనుండి. బయలుజేకు స్య 
స్‌ వచ్చినప్పుడు సహక 
ననియు, ఈ సంగతులు మితో చెప్పుచున్నాను, || మూరు ట్ల సాక్ష్య 


12 "నేను మిమ్మను (ప్రేమించిన ప్రకారము మిరొకని ష్‌ 

18 నొకడు ధ్రేమిటలననటడు న ఆజ్ఞ. | తన స్నేహి దల సాత్యుమిత్తుర, యొద్ద ష్మృళ్యా 
తులకొరకు తన (ప్రాణము “పెట్టువానికంకు ఎక్కు | బ్రత్రో వ రరపడకుండపళన్సు 

14 వైన ప్రేమగలవాడెనడును లేడు. | నీను మీకా, 
పించువాటిని "చేసినయెడల మిరు నా స్నేహితులై 


ప్ర i ' 
15 యుందురు. | దాసుడు తన యజమానుడు చేయుదాని aie ss Mant న 
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గ | గూర్చి మారొకనితో నొకడు ఆలోచించుకొనుచు 
శ్వ | 20న్నారా! ! మోశేడ్ని ప్రలాపింతురు కాని లోకము 
లో సంతోషించును, మిరు దుఃఖింతురు కాని మొ దుః 
చక! | ఖము సంతోస్టమగునని మాతో నిశ్చయముగా చెప్పు 
లో | 11 చున్నాను. | స్రీ ప్రసవించునప్పుడు అమె గడియ 
ల | పచ్చెను గనుక ఆమె జేదనపడున్క ఆయితే శిశువు 
ఖో |  వుట్టగానే లోకమందు నరుడొకడు పు'మ్రైనను సంతో 
పు! షముచేత ఆమె ఆ "వేదన మరి క్ఞసకము 'చేసికొనదు. | 
గ | 8 అటునలె మీరును ఇప్పుడు దుఃఖపడుచున్నారు 

కాని మరల చూచెదను, అప్పుడు మో 
గ్‌ న లో క మో సంతోషము క్ల 
థ8-| 28 మో యొద్దనుండి తీసిజేయడు. | ఆ దినమున మిరు 
శ | చేనిహర్చియు నన్నడుగర్కు మిరు తండ్రిని నా 
ర | "పేరట "నేమి అడీగినను ఆయన ' మో కనుగ్రహించు 
sll 2 నని మీతో నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. 1 ఇది 


వరకు మోరేసియు చా పిరట నడుగలేదు మో సం 
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నచేతురు కాని మో | వారిప్పుడెరిగియున్నారు. | నేను వారికొరకు ప్రార్థన 9 
విషయమై "చేను తండ్రిని చేడుకొందునని మాతో | చేయుచున్నాను, లోకమాకొరకు (ప్రా 

= జీను జేవు | లేదు, నీవ 'శాకను గ్రహించియున్నవారు నీవానై. 


నందున వారికొరళీ (ప్రార్రనచేయాచున్నాను. | నా 16 
yp 
వారియందు "నేను 


మహినుసరచబడి యాన్నాను. | చేనికను లోకములో 11 
నుండను గాని వీరు లోకములో నున్నారు చేను 


నీయొద్దకు వచ్చుచున్నాను. పరకుద్ణుడవైన తండ్రీ 


నాధా | మనము ఏకమైయున్నలాగున వారును ఏకమై యుం 


డునట్లు నీవు శాకనుగ్రహించిన నీ నామమందు 
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చా కనుగ్రహించినవారిని నీ నామమందు కాపా 
డితిని "నేను వారిని భ ద్రపరచితిని గనుక లేఖనము 
"నెర వేరునట్లు నాళన పాత్రుడు! తప్ప వారిలో మరి 
18 ఎవడును నశింపలేదు. | ఇప్పుడు "నేను నీయొద్దకు 
వచ్చుచున్నాన్యు నా సంతోవము వారియందు పరి 
ఫూర్ణనుగనట్లు లోకమందు ఈ మాట చెప్పుచున్నా 
14 ను. | వారికి నీ వాక్యమిచ్చి యున్నాను. చేను లోక 
సంబంధిని కానట్టు వారును లోకసంబంధులు కారు 
15 గనుక లోకము వారిని చ్వేషించును. | నీవు లోక 
ములోనుండి వారిని తీసికొ నిపొమ్షని "నేను ప్రారం 
చుటలేదు గాని దుష్టునినుండి వారిని కాపాడుమని 

16 ప్ర్రార్థించుచున్నాను. | చేను లోకసంబంధిని కానట్టు 
17 వారును లోకసంబంధులు కారు. | 'సత్యమువలని 
వారిని ,ప్రతిన్థచేయుమ్ము నీ వాక్యమే సత్యము. | 
18 నీవు నన్ను లోకమునకు పంపిన ప్రకారము "నేనును 
19 నారిని లోకమునకు పంసితిని. | నారును 'సక్యమువలని 
ప్రశిష్ట్రచేయబడునట్లు వారికొరకై నన్ను ప్రతిష్టచేసి 

20 కొనుచున్నాను, 1 మరియా నీవు నన్ను పంపితినని 
21 లోకము నమ్మనట్లు, తం డ్రీ, నాయందు నీవును నీయందు 
"నేనును ఊన్నలాగున వారును మనయందు నీకమై 
యుండవలెనని వారికొరకు మాత్రము "నేను (ప్రార్ధిం 
చుటలేద్యు చారి వాక్టమునలన నాయందు విశ్వాస 
ముంచువారందరు నేకమై యుండవలెనని వారికొర 
22 కును (ప్రార్థించుచున్నాను. | మనము ఏకమై యున్న 
లాగున వారును నీకమై యుండపలెనని నీవు నాకను 
28 గృహించిన మహినును "నేను వారికిచ్చితిని, | వారి 
యందు "నేనును నాయందు నీవును ఉండుటవలన 
వారు సంవూర్డులుగా చేయబడి యేకముగా నున్నం 
దున నీవు నన్ను పంపితిననియు, నీవు నన్ను డ్రేమిం 
చినప్టే వారినికూడ _(శ్రేమించితిపనియు, లోకము 
తెలిసికొనునట్లు (నాకను గ్రహించిన మహిమను వారి 
24 కిచ్చితిని) | తండ్రీ, "నేనెక్కడ నుందునో అక్కడ 


ళ్‌ 


యోవోను 16 అధ్యాయము 


12 వారిని కాపాడుము. | చేను వారియొద్దనుండగా నీవు | వారికి నీ నామమును 


నీవు నా కనుగ్రహించినవారును నాతోకూడ నుండ | క్రాసపయిరి, 1 ఆకడు ఆ హోీ హీ! 

వలెననియ్సు నీవు నాకను గ్రహించిన నా మహిమను యాజకుడైన క్రయఫకు మాము | కన pa 
వారు చూడవలెననియు కోరుచున్నాను. జగ మ్యడు పజలకొరకు చనిపోవీర. ౪ 

త్పునాదిచేయబడకమునుపే నీవు నన్ను. (ప్రేమించి | యూదున -కాలోచన చెప్పినా న దో | 
25 తివి. | నీతిస్వరూవుడవున తండ్రీ, లోకము నొన్నెరు |. సీమోను "పేతురును మరోక క్రో : 
గలేద్యు చేను నిన్నెరుగుదున్యు నీవు నన్ను పంపితిపని | వెంబడి పోవుచుండిరి: mi gi 3 
26 వీరెగియున్నారు. | నీవు శాయందుంచిన (ప్రేమ | నికి నెళవైనవాడు గనుక శోవడ పేనే. 
చారియందుండునట్లును, "నేను వారియందుండునట్లును, | యింటి ముంగిటిలోకి యేన sr ల 
1మూలచావరో_సుత్రుడు, 2 లేళ కీడునుండి, క మూలభానరోీ' i) 
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తెలియజేసి, ఇష జ 


జేసెదనని చెప్పెను, 
యేసు యా మాటలు ఇని శన | 
కెద్రోను వాగు దాటి పోర్చాన్స, అ వళి | 
యుండౌన్కు దానిలోకి ఆయన arts . 
వెళ్లెను. | యేసు తన శిష్యులతో వ్యకో | 
వెళ్లుచుండువాడు గనుక, ఆయన వన్న డి: 
కును ఆ స్థలము తెలిసియుంజెన్స, | wea ji 
pale. ప్రధానయాజకులున్సు పరిస వ | 
బ తులను వెంట | 
దీపములతో యక. హా. 
ను. । యేసు తనకు 'సంభవింపబోవునసన్ని యు గ! . 
వాడై వారియొద్దకు వెళ్లి. మొరవని వెదకచున్నాక్ట | = 
వారి నడిగెను, | వారు- నజరేయుడైన యేసునని కకక 
కుత్తరమియ్యగా యేను -- జేజే ఆయనని వాతో. 
చెప్పెను ఆయన నప్పగించిన యూచాయువాయ్యు 
నిలుచుండెను. |! ఆయన--నేనే ఆయననని వాణో ( 
"చెప్పగా వారు వెనుకకు త్య నేల పడిరి. | కకష?! | 
ఆయన -- మోశివని వెదకుచున్నారని వారి నిను ' 
అందుకు వారు--నజురేయుడైన యేసునని భెప్పగా! | 
యేను వారితో---నేనే ఆయననని మాతో శకట! 
గనుక మోరు నన్ను వెదకుచున్న యిడల వీని పోని 
డని చౌప్పెను.. | -- నీవు నా కనుగ్రపాత! 
వారిలో నొకనిమైనను నేను పోగొట్టుకొనకేకో 
ఆయన చెప్పిన మాట "నెర జేరునట్లు శజాన సోనీ ‘nn 
సీమూను "పేతురునొద్ద కత్తియాండినయన కీ | 
దూనీ ప్ర ధానయాజకుని దానని కొట్టి లోని se 
“తెగనరికెను. | ఆ దానుని"పేరు 
చూచి--కత్తి యొరలో నుంచుమ క 
హించిన గిన్నెలోనిది "నేను శ్ర 
చేతురుతో ననెను. 


అంతట రాణువవారును, 


యూదుల బంట్రాతులాను యేస 


డ్రి నాకన్నీ 
లి 


స్త. 
స. 
గా 
rat 2 


= హ్‌ ల్లి 


చసరనునొద్ద బయట నిలుచుండెను గనుక ప్రధాన 
యాజకునికి నెళవైన ఆ శిష్యుడు బయటకు వచ్చి 
చ్వారషాలకురాలితో మాటలాడి పేతురును లోపలికి 
17 తోడుకొనిపోయెను. ! ద్వారమునొద్ద కావలియున్న 
యొక చిన్నది “పీతురును చూచి నీవును ఈ మను 
ని శిష్యులలో నొకడవు కావా అని చెప్పగా 
18 అకడు--కాననెను. ! అప్పుడు చలివేయుచున్నందున 
చాసులును బర్మట్రాతులును మంటవేసి చలి కాచు 
కొనుచు నిలుచుండగా "పేతురును వారితో నిలువ 
బడి చలి కాచుకొనుచుండెను, 
19 'ప్రధానయాజకుడు ఆయన శిష్యులను గూర్చియు 


1. 9 ఆయన బోధనుగూర్చియా యేసును అడుగగా | యేను 


శీను బాహాటముగా లోకమునెదుట మాటలాడి 
తిని) యూదులందరు కూడిసచ్చు 'సమాజమందిరముల 
లోను జేవాలయములోను ఎల్లప్పుడును బోధించితిని 
91 రహస్యముగా "నేమియు మాటలాడలేదు. | నీవు 
నన్ను డుగనేల? "నేను వారొకీమి బోధించినది విన్న వారి 
నడుగుమ్యు ఇదిగో "నేను చెప్పినది వీరరుగుదురని ఆత 
28 నితో ననెను. | ఆయన ఈ నూటలు ఇెప్పినస్ప్వుడు 
దగ్దర నిలిచియున్న బంట్ర్రాతులలో నొకడు ప్రధా 
నయాజకునికీలాగు ఉృశ్తరమిచ్చుచున్నావా అని చెప్పీ 
౪ యేసును అరచేతులతో కొట్టెను. ! అందుకు యేసు- 
చేను కాని మాట ఆడిన సత్షమున ఆ కాని మాట 
వీడో చెప్పుము మంచి మూట ఆడిన పక్షమున నన్నేల 
ఓ కొట్టుచున్నానానెను. । అంతట అన్నా యేసును బం 
ధింపబడియున్నట్టుగా-నే ప్రఛానయాజక్కుడైన కయఫ 
కు పంెపెను, 
2౫ పీషోను "పేతురు నిలువుడి చలి కాచుకొనుచుం 
డగా వారతని చూచి -- నీవును ఆయన శిష్యులలో 
నొకడవు కావా అని చెప్పగా నథడు-జేను కాను, 


. 2 "సానెరుగననెను. | "సీతురు ఎవని వెన తెగనరికనో 


వానికి బంధువును ప్రధానయాజకోని దాసు౭లో నొక 
దును--నీవ్ర తోటలో అరనితోకూడనుండగా "నేను 

2 చూడలేదా అని 'ెప్పినందుకు.! "పేతురు "నేనెరుగనని 
మరియొకసార 'చాప్పెను వెంటే కోడి కూసెను. 

% వారు కయఫయొద్దనుండి అధికారమందిరమునకు 
యేసును తీసికొనిపోయిరి. ఆప్పుడు ఉదయమాయెను 
గనుక వారు మైలసడకుండ పస్కాను భుజింపపలెనని 

9 ఆధికారమందిరములోకి వెళ్లలేదు. | కావున పిలాతు 
బయటున్న వారియొద్దకు వచ్చి-ఈ మనుమనిమిద 

శ మిరు నీ -శ్లీరము రానిను. 1 అందుకు 
ఇవా, 


| ర--వీడు 
1 కుందునుని అకనితో ఇప్పిరి. | వీలాకు-మిరకని తీసి, మనువడు 
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కొనిపోయి మో థర్శకాస్త్రముచొప్వున అతనికి తీర్చు 
చేయుడనగా 1 యూదులు - ఎవనికిని మరణశిక్ష 82 


విధించుటకో మాకధికారనులేదని అతనితో చెప్పిరి. 
అందువలన యేసు తానెట్టి మరణము పొందబోవునో 
అది నూచించి చెప్పిన మాట "నెరవేరను. 

పిలాతు తిరిగి అధికారమందిరములో ప్రవేశించి 88 
యేసును పిలిపించి -- నీవు యూదుల లాజనా అని 
ఆయన నడుగగా ! యేసు--నీ యంకట నీజే యీ 84 
మాట అనుచున్నావా? లేక యితరులు నీతో నన్ను 
గూర్చి యిది చెప్పిరా అని అడిగెను, |! అందుకు 85 
పిలాతు నేను యూదుడనా యేమి! నీ స్వాజనమును 
ప్రధానయాజకులును నిన్ను 'నాక్పగించిరి కచ్చా 
నీవేమి చేసితివని అడుగగా | యేసు--నా రాజ్యము 88 
ఈ లోకసంబంధమైనది కాద్యు నా రాజ్యము ఈ 
లోకసంబంధమైనదైతే "నేను యూదుల కొప్పగింపబడ 
కుండునట్లు నా సేవకులు పోరాడుదురు కాని నా 
రాజ్యము ఇవాసంబంధ మైనది కాదనెను. | అందుకు 37 
పిలాతు--నీవు రాజవా అని ఆయన నడుగగా యేను జ 
--నీవన్నట్టు "నేను రాజునే సర్యమునుగూర్చి సాత్య 
మిచ్చుటకు "నేను పుట్టితిన్సి ఇందు నిమిత్తమే యీ లోక 
మునకు వచ్చితిని, సల్యేసంబంధియైన ప్రతివాడును నా 
మాట వినునానిను. అందుకు పిలాతు--సర్య'మేమిటో 
అని ఆయనతో చెప్పెను. 

ఆశడీ మాట ప్పి బయటనున్న యూదుల 
యొద్దకు తిరగి 'వెళ్లి--ఆకనియందు ఏ దోషమును నాకు 
కనబడలేదు, | అయినను పస్కాసండుగలో "నేనొళని 89 
మోకు విడుదలచేయు వాడుక కలదు గద్యా నేను 
యూదుల రాజును విడుదలచేయాట మికిస్టమా అని 
చారి నడిగెను. | అయితే నారు-నీనిని వద్దు, బర 40 
'బ్బాను విడుదలచేయుమని మరల శీకలువేనిరి. ఈ 
బరచబ్బా బందిపోటుదొంగ. 
అప్పుడు పిలాతు యేసును పట్టుకొని ఆయనను కత 
కొరణాలతో కొట్టించెను. 1 రాణునవారు ముండ్లతో 2 
కిరీటమునల్లి ఆయన తలమోద "పెట్టి ! యూదారంగు త 

తొడిగించి ఆయనయొద్దకు వచ్చి-యూా 

దుల రాజ్యా, శుభమని వెస్సి ఆయనను అరచేతులతో 
కొట్టి. ! పిలాతు మరల చెలపలికి వచ్చి ఇదిగో 4 
ఈయనయందు నీ దోసమును నాకు కనబడలేదని 
మోకు కెలియగలందులకు ఈయనను మీయొద్దకు "వెల 
పలికి తీనికొని వచ్చుచున్నానని వారితో ననెను, । 
ఆ ముండ్ల కిరీటమును ఊదారణస వస్త్రమును ధరించిన ర్‌ 


మోపుచున్నా! 
యెడల వీని నీకప్పగింప | వాడై, యేసు నెలపలికి రాగా పిలాకు--ల్వద్రిగో ఈ 
న్న సోన డు అని వారితో వెప్పెను. 1 ప్రథాన 6 
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యాజకులంను బంట్రాతులంను ఆయనను చూచి -- | శిలనమిద "పెట్టింపెను. | కా | 
శిలువవేయుడి శిలునవేయుడి అని ేకలువేయగా స్థలము పట్టణమునకు శ ను శి 
పిలాతు-ఆయనయందు వీ దోషమును నాకు కనబడ | హ్రీ ెళ్లేని ర యయా 
లేదు గనుక మిళ్ళే ఆయనను తీనికొనిపోయి శిలువ | బడెను గనక యూదుల నో ప్రజ | 
7 చేయుడని వారితో చెప్పెను, | అందుకు యూదులు | విరి. నేన్స యూదుల ర్వానని నేల | 
= మాకొక నియమము కలదు తాను చేవుని కుమా | యుము కాని. నాడు శాక 
రుడనని ఇతడు చెవ్వుకొనెను గనుక ఆ నియమము | యూదుల ప్ర ధానయాజక్షలు క, రోకో | 
8 చొప్పున ఇతడు చావసలెనని అతనితో చెప్పిరి. | పిలాతు | పిలాతు __. చ్లీన 'వ్రానినజేమో (వా |: 
ఆమాట విని మరి ఎక్కునగా భయపడి, తిరిగి అధికార | రాణువవారు యేసును శిలుపకేన్యి (4. 
9 మందిరములో ప్రవేశించి | -నీవెక్క_డనుండి వచ్చితి | ఆయన వస్త్రములు తీసికొని ణ్‌ £ 
వని యేను నడిగన్కు ఆయితే యేను ఆరని కేయుక్త కొక్కొ_క భాగము వచ్చునట్లు వాటిని న్య 11. 
10 రము నియ్యలేదు | గనుక పిలాతు - నాతో మాట | ములు చేసిరి ఆయన అంగీనికూడ తీసికొని, ఆ ౪4 
లాడవా? నిన్ను నిడుదల చేయుటకు నా కధి కారము కుట్టు లేక పైనుండి యావత్తు నేయబడిన్నా (| | 
కలదనియు, నిన్ను శిలువ వేయుటకు నా కధికారము | వారు-దాని చింపక అది ఎవనికి వచ్చునో జ్ర క్యా! | 
కలదనియు నీ 'వెరుగవా అని ఆయనతో నెను. | | కోసరము చీట్లు జేయుదనుని యుక్ళరితోకా[క 
1 అందుకు యేను -- మైనుండి నీకియ్యబడియుం'టేనే | చప్పుకొనిరి. | 
తప్ప నామోద నీకు ఏ అధికారము నుండద్యు అందు వారు నా వస్త తమలో సంచుకొని శా 1. 
చేత నన్ను నీకప్పగించినచానికి ఎక్కువ పాపము కల అంగీకోసరమాు చీట్లు. చేసిరి 1. 
12 దనెను. | ఈ మాటనుబట్టి పిలాతు ఆయనను విడుదల | అను లేఖనము! "నెరజేరునట్లు ఇది జరిన, ఇక! 
చేయుటకు యత్నేముచేసెను గాని యూదులు--నీవు | రాణువవారీలాగు చేసిరి. | ఆయన కేల్లియా, ఆశోక్‌ | 
ఇతని విడుదలచేసితివా కైసరుకు న్నే హితుడన కావు, | తల్లి సెహాదరియు. క్లోపా ార్యయమై మ |. 
తాను రాజనని చెప్పుకొను ప్రతివాడును కైసరుకు | యయు, మగ్దలేనే మరియయు యేను అ ' 
విరోధముగా మాటలాడుచున్నవా జే ఆని కేకలు | నిలంచుండిరి.! యేను తన తల్లియు కాన ఢ్రేహికోక్‌ | 
18 చేసిరి. | పిలాతు యీ మాటలు విని, యేసును బయ | శిమ్యడును దగ్గర నిలుచుండుట wre 
టికి తీసికొనివచ్చి, రాళ్లు పరచిన స్థలమందు న్యాయ | యిదిగో నీ కుమారుడు ఆని కేన కన ' 
పీకముమిద కూర్చుండెను. హెన్రీ భావనలో ఆ స్థల తరువాత శిష్యుని చూచి - యిదిగో మిన శే | 
14 మునకు గబ్బతా అని పేరు. | ఆ దినము పస్కాను | చెప్పెను. ఆ గడియనుండి ఆ శమ్యుణా | 
నిద్ధ్దవరచు దినమ్కు అప్పుడు ము కావ|యింట చేర్చుకొనెను. క!) 
శు అకడు--ఇదిగో మీ es wae క త 'సమ్తమను అప్పటీ అ 
15 వెస్పగా ! అందుకు చారు ఇతని సంహరించుమ్సు | దని యేసు యిరి? లేఖనము శెరక్లకోర్గ గక 
సంహారించుమ్సు శిలునవేయుము అని 'కేకలంజేనిరి, | గొనుచున్నాన"నిను. ! చిరక లాలో 
సిలాతు--మి రాజును శిలుపవేయుదునా అని వారి | పాత్ర ఆక్కడ "పెట్రియాంటేను వ్ర కరిలి కో 
నడుగగా ప్రధానయాజకులు_ కైసరు తప్ప మాకు | చిరకతో నింపి హీసోనే pi వ్ర 
16 జేరొక రాజు లేడనిరి. | అప్పుడు శిలువ'చేయుబడు | నోటికి అందిచ్చిరి. ! యేసు లో ' 
టకై అకణాయనను చారికప్పగించెను. 'సమాప్తమైనదని చెప్పీ తల వంచి వడలి లీ, 
17 వారు యేసును తీసికొనిపోయిరి. ఆయన తన| ఆ దినము నిద్ధపరచుదిననూ; నో 1 
శిలువ మ్రోనికొని కపాలస్థలనును చోటికి "వెళ్లెను. | దినము మహాదినము గనుకే రకునట్లో కే... 
[1] నుండకు 
చార్రీ భాషలో దానికి గొల్లూతా అని “పేరు. || దినమున శిలువమొద కీయించునని ఇ 
18 ఆక్కడ ఈ వైపున నొకనిని ఆ వైవున నొకనిని | విరగగొట్టించి వారిని తీనీ క | 
మధ్యను యేసుకు ఊంచి, ఆయనతోకూడ ఇద్దరిని | పిలాతు నడిగి ! కట కదటిలాగి స్వీ | 
19 శిలువచేనిరి. | మరియా పిలాతు -- యూదులరాజైన | నతోకూడ కలువ జేయబడిక | కోరే 
నబజకేయుడన యేను అను వైవిలాసము (వ్రాయించి | కెండవవాని కాళ్లను విరో 
“2న, 92: 19, 
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స. 


చ! జ రను, | ఇది చూచినవాడు సాక్యుమిచ్చుచున్నాడు; 
అ) అకని సాత్యుము సత్యమే. మిరు నమ్మనట్లు తాను 
న్నా సత్యము చెప్పుచున్నాడని అత డెరుగును. 
1, | ౫ -- అతని యెముకలలో నొకమైనను విరనబడదు 
నశాశగ | $7 అను లేఖనము! చెర'వేరునట్లు ఇవి జరిగెను, | ' మరియు 
ము. =తౌము పొడిచినవానికట్టు చూతురు 
స్థా | అని మరియొక లేఖనము చెప్పుచున్నది. 
క్‌ ట్రీ | టి అఆటుకరువాత యూదుల భయమువలన రహస్య 
మ; | ముగా యేసు శిష్యుడైన అరిమకయియ యోశేవు 
| గాని | తాను యేసు దేహమును తీసికొనిపోవుటకు పిలాతు 
గగ నొద్ద సెలవడుగగా పిలాతు సెలవిచ్చెను గనుక ఆకడు 
బి నచ్చి యేసు దేహమును తీసికినిపోయెను. |! మొదట 
నిశా |. రాత్రివేళ ఆయనయొద్దకు నచ్చిన నికొ దేముకూడ బోళ 
ముతో కలిపిన అగరు రమారమి నూట యేబది నేర్ల 
యే | 40 యెత్తు తెచ్చెను. 1 అంతట చారు" యేసు దేహము 
యక్‌ |  శెత్తికొని వచ్చి, యూదులు పొతిపెట్టు మర్యాద 
మి | చొప్పున ఆ సుగంధద్రవ్యములు దానికి వూసి నార 
| + బట్టలు చుట్టిరి. 1 ఆయనను శిలునవేసిన స్థలములో 
05 | శొక తోట యుండెను) ఆ తోటలో "నెవడు నెప్పుడు 
న, | _నంచబడలేని (క్రొత్త సమాధి యొకటి యుండెను, | 
క్యు! | 4 ఆ సమాధి సమిపములో నుండెను గనుక ఆ దినము 
అనక |. యూదులు సిద్ధపరచు దిన మైనందున వారు ఆందులో 
జ |, యేసును పెట్టిరి, 

20 ఆదివారమున నిం చీకటిగా నున్నప్పుడు మడ్ద 
జ్ర! | లేనే మరియ పెందలకడ లేచి సమాధియొద్దవ వచ్చి, 
క |. సషూధి మిదనుండిన రాయి. తీయబడియుండుట చూ 
లీ... ! చెను 1 గనుక ఆమె పరుగత్తి సీమోను "పితురు ' నొద్దే 
లీ. నః యేసు (ప్రేమించిన ఆ మరియొక శిష్యనియొద్ద 
క | గు పచ్చి-- ప్రభువును 'సమాధిలోనుండి యెత్తికొని 


టీ ఆయన "నెక్కడ - నుంచిరో యొరుగమని | - 


1. | సౌప్పెను. | 'థాపేతురును ఆ శిన్యుడును బయలు 
పం పం న ర పడు 
ణీ | గకీచుడగా ఆ శిమ్యుడు "పేతురుకంటె త్వరగా 
శ | సక్తి ముందుగా సమాధియొద్దకు వచ్చి | మంగి, నార 
క |, సడియుండుట  చూభెను గాని అకడు సమా 
నీ ఇతో 'ప్రవేశింపలేదు. । అంతట సీమోను "పేతురు 

| వెంబడి సమాధిలో (ప్రవేశించి | నార 
PE aD టట is 


“కే నిర్రమ, 18 46; కీర్థన, 84:20. 
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నొద్దకు వచ్చి, అంకకుముంబే ఆయన మృతిపొంది | 
స ఇ | యుండుట చూచి ఆయన కాళ్లు విరగగొట్టలేదు 
ప్రక ౪4 గాని 1 రాణునవారిలో నొకడు ఈెబెతో ఆయన 
నిశ్చ | ప్రక్కను, పొడిచెను, వెంటనే రక్తమును నీళ్లును కా 


నుండక చేతగా నొకచోట చు 

యుండుటయా చూచెను, | అప్పుడు మొదట సమాధి 8 
యొద్దవ వచ్చిన ఆ శిన్యుడు లోపలికి పోయి చూచి 
నమ్మెను. | ఆయన మృతులలోనుండి లేచుట అగత్య 9 
మను లేఖనము వారింకను శ్రహింపమై. ! ఆంకట 16 
ఆ శిష్యులు తిరిగి తమ వారియొద్దకు 'వెళ్లిపోయిరి. 

అయితే మరియ సమాధి బయట నిలిచి యేడ్చు 11 
చుండెను. ఆమె ఏడ్చుచు సమాధిలో వంగి చూడగా | 
తెల్లని వస్త్రములు ధరించిన యిద్దరు చేసదూతలం యేను 12 
చేవాము ఉంచబడిన స్త తలవైవున నొకడును 
శాళ్లవైవున నొకడును కూర్చుండుట కనబడెను, । 
వారు-- అమ్మా యెొందుశేడ్చుచున్నానని ఆమె నడు 18 
గగా ఆమెనా ప్రభువు నెవరో యెత్తికొని పోయిరి 
ఆయన "నెక్కడ నుంచిరో నాకు తెలియలేదని చౌప్పె 
ను, |ఆమె యీ మాట చెప్పి వెనుకఠట్టు తిరిగి యేను 14 
నిలిచియుండుట చూచెను గాని ఆయన యేసు అని 
గుర్తుపట్టలేదు. | యేను -- అమ్హా యెందుశేడ్నుచు 15 
నావు ఎవని వెదకుచున్నావు అని ఆమె నడుగగా 
ఆమె ఆయన తోటవాడనుకొని-అఆయ్యా, నీవాయ 
నను మోసికొని పోయినయెడల ఆయన "నెక్కడ నుంచి 
తినో నాతో చెప్పుము చేీనాయన త్తికొని పోవు " 
దునని ెప్పెను. | యేసు ఆమెను చూచి -- మరియా 16 
అని పిలిచెను. ఆమె ఆయనవైపు తిరిగి ఆయనను 
చూచ్చి "హ్మవ్రీఖావతో రబ్బూనీ అని పిలిచెను. 
ఆ మాటకు బోధకుడని , 1 యేసు ఆమెను 17 
చూచి-- నేనింక తండ్రియొద్దకు ఎక్కిపోలేదు గనుక 
నన్ను ముట్టుకొనవలద్యు అయితే నా సహోదరుల 
యొద్దకు వెళ్ళి -- నా తండ్రియు మో. రండ్రియ్యా 
నా డేవుడును మీ డేవుడునైన చానియొద్దకు ఎక్కి 
పోవుచున్నానని వారితో చెప్పుమగొను. | మగ్దలేనే 18 
మరియ వచ్చి -- నేను ప్రభువును చూచితిని ఆయన 
నాతో ఈ మూటలు. చెప్పినని శిమ్యులకు తెలియ 
జేసెను. . 
ఆదివారము సాయంకాలమున శిష్యులు యూదు 19 
లకు భయపడి, తౌము కూడియున్న యింటి తలంవులు 
మూసికొనియుండగా యేను వచ్చి మధ్యను నిలిచి 
మోకు సమాధానము కలుగుగాక అని వారితో చౌప్పెను,! 
ఆయన ఆలాగు చెప్పి వారికి తన చేతులను ప్రక్కను 20 
చూపగా ' శిన్యులు ప్రభువును చూచి సంతోషిం 
చిర. | అప్పుడు యేను-మోకు సమాధానము కలుగు 21 
గాక తండ్రి, నన్ను పంపిన ప్రకారము నేనును మిమ్మను 
పంవుచున్నానని మరల చారితో చెప్పెను. | ఆయన 98 


9 శఐరాన్టి 19; 10. 
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TIT. డన 
నతన 


ఈ మాట చెప్పి వారిమోద నూది-- 
28 దుడి. | మో 5వరి పాపములు త 
తమింపబడున్కు ఎవరి పౌపములం మీరు నిలిచియుండ 
నిత్తురో అవి నిలిచియుండునని వారితో చెప్పెను. 

యేసు వచ్చినప్పుడు, పం,డ్రెండుమందిలో నొక 
డైన దిదును అనబడిన తోనూ వారితో లేకపోయెను | 

25 గనుక తక్కిన శిమ్యలు -- మేము ప్రభువును చూచితి 

మని అకనితో చెప్పగా అకడు-- నేనాయన చేతు 

లలో మేకుల గురుతును చూచి నా వ్రేలు ఆ మేకుల 
గురుతులో "పెట్టి, నా చెయ్యి ఆయన ప్రక్కలో 
నుంచితే-నే గాని నమ్మనని వారితో "చెప్పెను. 
ఎనిమిది దినములైన తరువాత్‌ ఆయన శిష్యులు 
మరల లోపట నున్నప్పుడు తోమా వారితోకూడ 
నుండెను. తలుపులు మూయబడియుండగా యేసు 
వచ్చి మధ్యను నిలిచి-మికు సమాధానము కలుగుగాక 

97 ఆనెను.1 తరువాత తోమాను చూచి--నీ వ్రేలు ఇటు 
చాచి నా చేతులు చూడుమ్యు నీ చాచి 
నా ప్రక్కలో ఉంచి అవిశ్వానీవి కాక విశ్వాసివై 

28 యుండుమగెను. | అందుకు తోమా-- నా ప్రభువా 

29 నా దేవా అనెను. | యేసు-నీవు నన్ను చూచి నమ్మి 

= తివి చూడక నమ్మినవారు ధన్యులని అతనితో చెప్పెను. 

80 మరియు చేరు అనేకమైన సూచక క్రియలను 
యేను తన శిష్యుల యెదుట చేసెను ఆవియీ (గ్రంథ 

81 మందు (వ్రాయబడియాుండలేదు గాని | యేసు బేవ్చని 

. కుమారుడైన క్రీస్తు అని మిరు నమ్మనట్లున్సు నమ్మి 
ఆయన నామమందు. జీవనము పొందునట్లును ఇవి 

'శ్రాయబడెను. 

21 అటుకరునార యేసు తిబెరియ సమ్ముద్రతీరమున 
శిష్యులకు మరల తన్ను _ప్రళ్యతపరచుకొనెను. 
ఆయన తన్ను ప్రత్యతపరచుకొనిన విధమేదనగా 1 

2 సీమోను పేతురున్సు దిదుము అనబడిన తోమాయు 
గలెలైయలోని కానా యూరి నకనయేలున్కు జెబే 
దయి కుమాళ్గును ఆయన శిష్యులలో మరి ఇద్దరును 

-8 కూడి యుండిరి. | సీమోను పేతురు - "నేను చేపలు 
పట్టబోవుదునని వారితోననగా వారు... మేమును నీతో 
కూడ వచ్చెదమనిరి, చారు వెళ్లి దోనె ఎక్కిరి కాని 

4 ఆ రాత్రి యేమియు పట్టలేదు. 1 నూర్యోదయమగు 

1 మ యేసు దరిని నిలిచెను అయితే ఆయన 

ర యేను అని శిష్యులు గుర్తుపట్టలేదు. 1 యేను - పిల్ల 


24 


-దోని 


ళ్‌ 


మోయొద్ద "నేమైన దా| నప్పు 
“6 అని వారి నడుగగా, | లేదని ea చ 
; వ్ర,శ్ర.ను వలజేయాడి మికు | చేతులు నీవు 
భొరుకునని చెప్పెను గనుక వాళాలాగు వేయగా నీకిష్టము కాని 
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బడెను. | యేను-మోరి; ] 
తీసికొని రండని bts హన! 1 
దోనె ఎక్కి వలను దరికి లాగెన్కు అది నూట క్షే 11 
మూడు గొప్పచేసలతో నిండియుండెన్యు | మేఖ 
విస్తారముగా పడినను సల పీగలలేదు. రేస 
భోజనము చేయుడని వారితోనానెను, అయ శ్రగ | 
వని వారికి తెలినినందున- నీ వెపడపని శమ్యలళో జి | 
డును ఆయన నడుగ తెగింపళేదు. | యేసు స్ఫిక॥| 
రొక్టైయు చేసలును కూడ తీసికొని వాణి! |. 


పీరికం'కు నీవు నన్నెక్కువగా డ్రేమితశ్ళ | 
అని అడుగగా అకడు -- అవును శ్ర. | 
నిను _్రేమిందుచున్నానని నీకే దాక | 
నతో చెప్పెను యేసుగా ROM nl 
మని ఆరనితో చొప్పెను. | మరల 


'“ఊూనళిను 91 అధ్యాయము 


ర్మ... నీతో నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నానని అతనితో | ఆ శివ్యుడు చావడను మాట సాహూ 
ఇొప్పిను. ! ఆతడెట్టి మరణమునలన బేవుని మహిమ త్‌? Fe అతో టల... 
సరచునో దాని నూచించి ఆయన ఈ మాట చెప్పెను. చెప్పలేదు గాని-నేను నచ్చువకు అతడుండుట నా 
ఇట్లు చెప్పి-నన్ను వెంబడించుమని అతనితో ననెను. । కిస్టమైలే ఆది నీశేమని ఇాప్పెను. 
న్యా 9 మం లట was | ఈ సంగతులనుగూర్చి సాత్ష్యమిచ్చుచు ఇని 24 
| వ్యా (వా గ్‌ 
రో... నిన్నవ్పగించువాడెనోని ఇత ను nt ద 57 
కల | 21 తమ వెంట వచ్చుట చూచెను, 1 “పేతురతని చూచి--! రేసు చేసిన కార్యములింక నొనేకములు కలవు. 25 
ప్రభువా యికేని సంగతి నీమసునని యేను నడిగెను. | | వాటిలో ప్రతిదానిని విమించి త్ర నీనపక్షుమన అట్లు 
LET ఇ యేసు--నేను వచ్చువరకు అతడుండుట నాకిక్టమైలే | వ్రాయబడిన గ్రంథమాలకు మారకం చాల 
Ll ౫ అది నీకేమి? నీవు నన్ను వెంబడించునూనెను. । శాబట్టి | దన్‌ చాకు తోచుచున్నది. గ్‌ 
న. 
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ల 


అపొన్హలు 


1 - ఓ థెయుఫిలా, యేసు తౌనేర్పరచుకొనిన అపొస్త 
2 లులకు పరిక ఆజ్ఞాపించిన తరువాత ఆయన 
సరమునకు కొనబడిన దినము వరకు ఆయన 
చేయుటకును బోధించుటకును ఆరంభించిన వాటినన్ని 
టినిగూర్చి నా మొదటి గ్రంథమును రచించితిని. 1 
శ ఆయన శ్రనపడిన తరువాత నలువది దినముల పర్యం 
తము వారికగుపడుచ్చు దేవుని విషయములను 
గూర్చి బోధించుచు అనేక ప్రమాణములను! చూపి 
వారికి తన్నుతాను సజీవునిగా కనుపరచుకొ-నెను. | 
4 ఆయన వారిని కలిసికొని యీలాగు ఆజ్ఞాపించెను 
మిరు యొరూసులేమునుండి "వెళ్లక, నావలన వినిన 
శ్‌ తం డ్రియొక్క_ చాగ్దానముకొరకు కని'ెట్టుడి, 1 యో 
వోను నీళ్లతో చాప్రిస్షము నిచ్చెను గాని కొద్ది దిన 
ములలోగా మిరు పరిశుద్ధాక్తలా” బాపి సము పొంచెద 
రొనెను, 
6 కాబట్రి వారు.కూడివచ్చినప్పుడు-ప్రభున్వా యీ 
కాలమందు ఇశ్రాయేలుకు రాజ్యమును మరల నను 
7 గ్రహించెదవా అని ఆయన నడుగగా ఆయన । కొల 
ములను సమయములను తండ్రి, తన 'సా్వాధీనమందుంచు 
కొనియున్నాడుు వాటిని తెలిసికొనుట మీ పని 
8 కాదు. ! అయినను పరిశు మో మిదికి వచ్చు 
నప్పుడు మిరు ళక్ళినొంచెదరు గనుక మిరు యెరూవ 
'లేములోన్సు యూదైయ 'సమరైయ ేళశములయందంత 


డొక మేఘము వచ్చి వారి కన్నులకు కనబడకుండ 
10 ఆయనను కొనిపోయొను. | ఆయన వెళ్లుచుండగా 
వారు ఆకాళమువైవు తేరి చూచుచుండిరి. అప్పుడు 
తెల్లని, వస్త్రముల. ధరించుకొనిన యిద్దరు మనున్య్యలు 
1l వారియొద్ద నిలిచి! -- 
"కెందుకు నిలిచి ఆకాళము వైపు ఈ? మో 
యొద్దనుండి పరలోకమునకు చేర్చుకొనబడిన యీ 
యేసే యే రీతిగా పరలోకమునకు ' వెళ్లుట మిరు 

చూచితిరో ఆ రీతిగానే "ఆయ 
వ ఏ న తిరిగి వచ్చునని 
ఆప్పుడు చారు ఒలీవల వనమనబడిన కొండనుండి 
యెరూషలేమునకు తిరిగి "వెల్లిరి.- ఆ కొండ యెరూవ 
కలే రుక్యాలను ౩లే్ళ వరిళుద్ధాళ్లలో, 


12 


సానా 


అప్పు)" 


గలెలైయ మనున్యులారా, మో | ప్ర 


శి లేక్క నహారాదరుడేగు. 


లొ 
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కార్యముల 


నున్నది. | వారు ( ప్రేట్చి | 
బసచేయు చుండిన 'మేడగదిలోకి స్ప రౌ! 
వాశెవరనగా "పేతురు . యో కోరు. 

(] 


ఆ కాలమందు ఇంచుమించు నూట యిన 1. 


నిలిచి యిట్లనెను | -- సహోదరులారా దేశ! 
పట్టుకొనినవారికి (శ్రో+వ చూసిన యూదామన్నూ | 
పరికుద్ధాళ్ళ దావీదు చ్వార వూర్వము పలి!వ కేశ | 
చిరచేరనలసి యుండెను. | ఆకడు మనలో ₹%, 
డుగా నెంచబడినవాడై యీ పరిచర్యలో పాయా 
చెను. | ఈ యూదా _్రోనామునలన ఘహాటిటో | 
రూకలనిచ్చి యొక పొలము త్ర 
యా బయటికి వచ్చెను. | ఈ Je 

ములో 'కావురమున్న వారికందరికీ 

గనుక వారి భానలో ఆ పొలము త 
యున్నది దానికి ర్తక్తభొమి అని క 


అప్పుడు వారు యూసు అను 
అనబడిన యోసేపు) 


ఇట్లని (ప్రార్ధనచేనికి 


| 
న్‌్‌ 
/ 
| 
f 
3 
| 
| 
| 
] 


శప్బీపోయి పోగొట్టుకొనిన యీ పరిచర్యలోను యోవేలు వ క 5 
అపొస్తలక్వములోను పౌలుపొందుటకు పీరిద్దరిలో | ఏమనగా 'ప్రవక్తచ్వార చెప్పబడిన సంగతి యిచ్చే 16 


' జ నీచేర్చరచుకొనినవానిని కనుపరచుమనిరి. | అంతట అంత్య 
"ష్య | వారు వీరినిగార్చి చీట్లువేయగా మత్తీయాపీరట చీటి ees కుమరించెదను స 
'శౌట! వచ్చెను గనుక ఆకడు పదునొకరు అపాస్తలులతో ఆత్మను కుమ్మరిం 
స్నా! పాడ లెక్కింపబడెను. " శ మో కుమారులును మో కన్నూర్తెలును ప్రవచించెదరు 
౪ | 2 'వెంలేకొస్తను పండుగదెనము వచ్చినప్పుడు కేక వ లుం way కలుగును 
త్రూ | 1 నొళచోట హడియుడిరి.! అప్పుడు జేగముగా వీచు | . అ రథో . 
నిష | బలమైన గాలిపంటి యొకధ్వని ఆకాశమునుండి అక బక కాయ నా దాసు 18 
అక | ప్లాత్తుగా కలిగి నారు కూర్చుండియున్న యిల్లంకయు రాం డ్రమిద 
శ్రీడ॥ | 8 వ్యాపించెను, | మరియు అగ్ని జ్వాలలనటి నాలుకలు సనన కుమ్మరించెదను గనుక వారు ప్రవచిం 
మ విఫాగింపబడినట్టుగా: వారికి కనబడి వారిలో. నొక్కా లే 
ణీ. *కనిమాద (వ్రాలగా ! అందరు పరికుద్ధాక్తతో నిండిన నో ఆకాళమందు మహక్కార్యమాలను 19 
ఏమ! | వారై ఆ ల్రత్మ వారికి వాక్ళక్తి ననుగ్రహీంచినకొలది క్రంద భూమిమాద సూచక, క్రియలను - 
మత |. అన్యభానలతో మాటలాడసాగిరి | “లకును అగ్నిని పాగ ఆరి తారక 
దేహ! ఈ ఆ కాలమున ఆకాళము ,క్రిందనుండు ప్రతి జన వ్రజ aps ట్‌ మో bit | 
సహ | ములోనుండి వచ్చిన భ్థక్తిగల యూదులు యెరూసులే i 
యయ | 6 ములో కాపురముండిర, | ఈ శబ్దము కలుగగా జనులు | . సూర్యుడు కంగా చంద్రుడు ర్తక్తము'గాను 
[2౪ | _ సంపులుగా కూడివచ్చి, ప్రతి మనుష్యుడు తన తన మరద 2 | 
జా |... 'స్వళాషతో బారు మాటలాడుట po కళా ||... “యుడు ప్రభువ్ర నామమునుబట్టి ప్రార్ధన 21 
మటనే 7 అంతట అందరు విజ్రాంతినొంది ఆళ్చర్యపడి-ఇదిగో | 'చేయువారందరును రత్నణపొందుదురు! 
కుట్‌ || ' మాటలాడుచున్న 'వీరందరు గలిలైయ్యులు కారా! । | ఆని డేవుడు చెప్పుచున్నాడు. 
జగ! | మాటలాడుట మనము వినుచున్నా మే యిది వీమి! glob: లో రల కా 
వే | 9 పార్తీయులు మేదీయులు యెలమియాలు "మెసాపొత కడ wT 
ళీ... మియ యూదయ కవుదొకియ" పొంతు 'ఆనియ చేయించి ఆయనను' తనవలన కంల 
క ఫృగియ పంపులియ' ఐగుప్తు అను చేళములయందలి మో కగుపరణెన్కు ఇది మి యెరునుదురు. 1 


జేవుడు నిశ్చయించిన సంకల్పమును ఆయన భవిన్యద్‌. 28 
జ్ఞానమును అనుసరించి అప్పగింపబడిన యీయన నే 


శే | 

సో. 

స 

బ్‌ 

cy) 

ఖల | 1 నొకడు చెప్పుకొనిరి. | కొందరైతే - వీరు క్రొత్త చుంటిని / 

నో / మద్యమ్సృత్రో నిండియూన్నారని ఆసవాస్యము 'చేనిరి.| ఆయన నా కుడిపార్శమాననున్నాడు గనుక ల 

తో | * అయితే ఛితురు ఆ పదు కాడ లేచి "నేను కదల్బబడను. లబ | 

py నిలిచి ్యిరగా వారితో నిట్లగిన--యూదైయ మను | కావున నా సృొదయమా ఉల్లనీంచెను . .. 

(| లారా రసొరూసులేములో కావురమున్న సమస్త చాలుక ఆనందించెను చూచి 18 

స | ఏ యిది మోకు తెలియాగాకు చెనియొక్రి మరియా నా శరీరము కూడ నిరీక్షణ కల్పిపించి 

mw. నౌ మాటలు వినుడి, | మీర వీరు కడగా నుండును. *నవారని 1. 
- 1 యోవేలు, 8 28-88, 1 లేక, అక్రనుకారులబేర, లీక సౌ భూనన్ధిలని, 1 
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27: నీవు నా ఆక్షను పాతాళములో విడిచిపెట్టవ్రు ' 
నీ పరికుద్ధుని కుళ్లుపట్టనియ్యవు. 

28 చాకు జీవమార్షములు తెలిపితివి 


నీ దర్శన మనుగ్రహించి నన్ను ఉల్లాసముతో 
నింపెదవు!  ' 

20 సెహూోదరులారా మూలఫురుషుడగు దావీదును 
గూర్చి మితో చేను ధారాళముగ మాటలాడవచ్చును. 
అకడు చనిపోయి సమాధి చేయబడెను అతని గోరి 

80 "నేటివరకు మనమధ్య నున్నది. | అరడు ప్రవక్షయె 
యాండెను గనుక 

-అకని గర్భ ఫలములోనుండి అతని సింహాసనము 
మిద నొకని కూర్చుండ బెట్టుదును 
అని చేవుడు కనతో - ప్రమాణవూర్వకముగా ఒట్టు 

81 పెట్టుకొనిన సంగతి అతడెరిగి | క్రీస్తు పాతాళ 
ములో విడువబడలేదనియు, ఆయన శరీరము కుళ్లిపో 
"లేదనియు దావీదు ముందుగా తెలిసికొని ఆయన పున 

32 రుక్థానమునుగూర్చి చెప్పెను, | ఈ యేసును బేవుడు 

38 లేపెన్కు దీనికో మేమందరము సౌతంలము. | కాగా 
ఆయన దేవుని కుడిపార్ళ మనకు "హెచ్చింపబడి, పరి 
శుగ్గాక్షను గూర్చిన వాగ్దానమును తేండ్రినలన పొంది 
మిరు చూచుచు వినుచునున్న దీని 

కిక న్నాడు. | దావీదు పరలోకమున 'కెక్కిపోలేద్యు 
అయితే అకడిట్లనెను--  ' 3 


శిర నేను నీ శత్రువులను నీ పాదములక్రింద పాద | ఎలి 
0 ము 


పీఠకముగా 
నీవు నా కుడిపార్ళమన కూర్చుండుమని 
ప్రభున్ర నా ప్రభువుతో చౌప్పెను.! 

86 మిరు శిలువవేనిన యీ యేసునే దేవుడు ప్రభువు 
గాను క్రీన్తగాను నియమించెను, ఇది 
వంళమంతయు రూఢిగా కెలిసికొనవలెనని "చెప్పెను. 

87 వారు ఈ మాట విని వాదయములో నొచ్చు 
కొని*--సెపాూదరులార్సా "మేమేమి 'చేతుమని “పితు 

88 రును కడను అపొస్తలుల నడుగగా | పేతురు-మిరు 
మారుమనస్సు పొంది, పాసక్షమాపణనిమిర్తము ప్రతి 
వాడు యేసు క్రీస్త నామమున బొప్పి సము పొందుడి; 

అపుడు మిరు అను వరము పొందుదురు. | 

89 ఈ వాగ్దానము మికును మీ పిల్లలకును దూరస్థులం 
చూకిన్సి అనగా ప్రభువైన మన జేవుడు తనయొద్దకు 
వారిన వారికందరికిని ఇెందునని వారితో చౌప్పెను.! 


12 


యెరూ. 16, 8-11. 


9 కీర్తన 182: 10, 11. 
6 
1. -పౌడువలడి 


శి 


అపొస్తలుల కార్యములు తి అధ్యాయము 


ఆూ నింక న'నేకవిధములైన మాటలతో సాత్యు | చూచి | శృంగారనును 


[ 7 మూలభావరో--వంళరైన, 


€ 
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మిచ్చి -- మిరు మూరలు 
రత్‌ణ పొందుడని వారిని "హెచ్చక్సిన్న్వా 
అతని వాక్యము నంగీకరించినార శ ' 
దిర్వి ఆ 'దినమంధు ఇంచ్చ న్‌ 


అనేక మనాక్కౌర్య ములును చుక. | 

అపొస్తలుల ద్వార జరిగను, | న. 
చేకముగా కూడి తమకు కలిగినదంకేయు క్షా 
నుంచుకొనిరి, | ఇదియుగాక వారు కమ చు a 
లను అమ్మి, అందరికిని వాని వాని ఆక్కరకొలి షరి | 


"పెట్టిరి. 1 మరియు చాకేకననన్సురై ప్రియ క 


రొప్రై విరచుచ్కు జేన్సని స్తుతించుచు, ప్రణయ | 
వలన చయపొందినవార్తై | ఆనందముతోను నస్క | 
సటమైశ వ్యాదయముతోను ఆహారము ఫృచ్చుకొన 
చుండిరి. మరియు ప్రభువు రక్షణ పొందురన్న . 
వారిని అనుదినము వారితో చేర్చచుండేను. 


ప్రతిదినము వానిని శృంగారనును బేవాలయ న. | 
మునొద్ద నుంచుచు వచ్చిరి. । పేకురును దుకతే || 
జీవాలయములో ప్ర 'జేశింపబోవ్రనపే క || 
చూచి భిత్నమడుగగా | పేళురును 
శ తదితర క్‌ Fae il 

మైన ! 
wala 1 అంకట ఉకుడ- పీ 


చున్నాను; నజలీయా డ్రై 
నడువ్రమని చె్సి 1 వాని కటి 
చెక్తెన్కు వెంటనే వాని 


చెను నడుచుచు గంకులా Uy rl 
చన అ క టా. 
వాడు నడుచుచు. బేనని 


౩ క్రీత్ర అద కక్రోంనన ఆక ఆక్‌ 


అపొస్తలుల కార్యములు 1 అధ్యాయము 


188 | 


శే భితముకొరకు కూర్చుండినవాడు ఏడే ఆని వారికి, [మరయు స 
ట్ట | వానికి జరిగినదాని చూచి విషముతో నిండినవారై నాం. న ష్‌ 
శి | _సరహులైరి చిరి. ! ఆ శ్రవ్హోలకును చేవ్రడు అ 25 
క్కు " | వాడు పేతురును యోహానును పట్టుకొని యుం | నీ సంకానమందు భూలోకవంళములన్ని యు 
హక | జిగా ప్రజలందరు విసయమొంద్సి సౌలొమోనుదను | దింపబడునని చెప్పి మి సికడలతో "ప ను “ie 
ళ్ళ మంటపములో నున్న వారియొద్దకు గుంపుగా షరుగత్తి | కను మారు వారనులై* యున్నారు. । జేవుడు తన చేవ 26 
13 వచ్చిరి, 1 పేతురు దీని చూచి ప్రజలతో నిట్లనెను-- | కని పుట్టించి! మిలో ప్రతివానిని వాని దుష్టత్వము 
య గై ఇశ్రాయేలీయులారా మిరు వీని విషయమై యెం నుండి మళ్లించుటవలన మిమ్ము నాశీర్వాడించుటకు ఆయ 
ల. దుకు ఆక్చర్యపడుచున్నారు? మా స్వళ్తక్తిచేళనైనను నను మొదట పంపెనని చెప్పెను 
మ: భ్యక్తిచేక నైనను నడనను వీనికి బలమిచ్చినట్టుగా మిం, నార ప్ర మాటలాడుచుండగా యాజ శ్షీ : 
స్టా 18 దుకు మాతట్టు శే చూచుచున్నారు! | అవ్రావాము కులును జేవాలయపు అధిసతియా సద్దూశయ్యా 2 
క్త చె యీసాకు యాకోబు అనువారి జేవుడుు, అనగా మన లును వారు ప్రజలకు బోధించుటయా, యేసునుబట్టి 
య సీకరుల దేవుడు న చేవకుడైన యేసును మహిమపరచి | మృతులలోనుండి నము కలుగునని (ప్రకటిం 
యున్నాడు మిరాయనను అప్పగించితిర పిలాతు | చమటయు చూచి కలనరపడి 'వారిమిదికి వచ్చి 1 వారిని 8 
న్‌ ఆయనను విద్గుదలచేయాుటకు నిళ్చయించినప్పుడు మో బలాత్కారముగా పట్టుకొని సాయంకాల మైనందున 
జ!  రోనియెదట ఆయనను నిరాకరించితిరి. | మీరు సరి | నురుణాటినరకు వారిని కానలిలో నుంచిరి..! వాక్యము 4 
స్వ | ను నీతిమంతుడునైన వాని నిరాకరించి, నర | నినినేవారిలో నానేకులు నమ్మిరి, వారిలో రుషుల 
వాకకుడైన మనుష్యుని మిక్షనుగ్రహింపుమని అడిగి సంఖ్య యించునించు అయిదు చేలాయెను. 
షే | 15 88. 1 మిరు జీవాధిపతిని చంపితిరి కాని చేఫ్రణాయ maT క్‌ ఏ పెద్దలును కాస్త 5 
9 నను మృతులలోనుండి 'లేపెను అందుకు! మేము | గో యెరూవలేనులో Be నో! 
| | 15 పాతులము. | ఆయన , నామనుందలి మ్‌ యా ననా భ్‌ వులందరు హ్‌ 
ay ముగా ఆయన నామమే మిరు చూచి యెరిగియున్న కృంద్రును (ప్రధా పీతురును sess 
స వీనిని బలపరచెను, ఆయనవలన కలిగిన విశ్వాసమే జ రకా is అ 
త మో అందరియెదుట వీనికి ఈ 'సర్వాంగపుష్టి కలుగ ఖు క నా = 
నో 17 జేసెను, | సాహిరాదరులారా మీరును మో అధికారు అణ wets! 
oe 10 బా చేసితిరని నాకు తెలియును. | అయితే క భన ళా లన... 9 
గే ఈన క్రీస్తు శ్రామపడునని సమస్త ప్రవ్షలనోట | ౯” క పొంబెనని 
గ ముందుగా ప్రచురపరచిన విషయములను ఈలాగు న్‌ అతల. ॥ మోరం 10 


డ్‌ = యా 


ఓ శిషనడి. | అన్నిటికి కదురుణాటు కాలములు వచ్చు 
నని చేసేడు ఆదినుండి తన 


ప్రభువైన జేవుడు నామటి యొక ప్రవక్తను మో 


ఆయన మితో -నేమిచెస్పినను ఆన్ని విషయములలో 
మౌరాయన మాట వినవలెను. | ఆ ప్రవక్తమాట వినని 


ఆర్మ్స్‌ - క ఉట హస్త లలా ఉం 


క్ష 


yy, 


తి 
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ఏ ఇజీచ్నతు. ; ప్రభువుని చమ్మఖమునండి విశంతి నేదు 
ఏ కాలములు పచ్చునట్లును 1 మౌకొరకు' నియమించిన | జ్ఞా 
శ్రీను యేసును ఆయన పంవునట్లును మీ పొపములు | సడి 
నిమిత్తము మారు మనస్సు నొంది నానుముననే వీడు 
నిలుచుచున్నాడు. 1 ఇల్లు కట్టువావైన మిరు కృణీ 11 

రశుద్ధ ప్రవక్షలనోట పలి | పంచిన రాయి ఆయే ఆ రాయి మూలకు తల 
కీచెను. అంకపర్యంకము యేను పరలోకనివానియ | రాయి ఆయెను. | మరి ఎవనిపలనను రతణ కలుగదు. 12 

ఆవశ్యకము. | మూ”షే యిట్లనెనీ -- | ఈ నామముననే మనము రతణ పొందవలెను -గాన్సి 

ఆకాశము క్రింద మనుష్యులలో నియ్యబడిన మరి ఏ 

సహొోూడరులలాేేనుండి మికొరకు పుట్టించును | నామమున రతః పొందలేము, 


నప్పుడు చారు విద్యలేని పౌమరులని! (గ్రహించి 
వాడు ప్రజలలో నుండకుండ సర్వనాళనమగున నెను. | | ఆశ్చర్యపడి; వారు యేసుతోకూడ నుండినవారని 
ఆయము 3జి 13,1618, లేళ వింద్లురు, గష్లాలభ్లానరో=కుమారులై. లేళ, లేపి, కీర్థన, 118: కలి. 7 లేక సౌ కావర్థిలని, git 


ఇశ్రాయేలు ప్రజలందరును 'రెలినికొనపలనీన 
గా మిరు శిలునవేనినట్టియ్సు మృతులలో 
జీవుడు లేపినట్టియా నజకేయాడైన యేను క్రీ స్త 
డై మి యెదుట 


చారు పితురు యోహానుల ధైర్యమును చూచి 18 


16 చారికాజ్ఞాసించి తేమలోతామాలోచన చేసి | -- ఈ 
మనుష్యులను మనమేమి చేయుదము? వారిచేత ప్రసిద్ద | నీ "దాసులు బహు 
ర తరు a బోధించునట్లు అనుగ న్‌. 
'లేములో కాపురమున్న వారికందరికి ప్రరత్యతుమే; అది | చేయగానే వారు కూడియున్న వోటు గ 

17 జరుగలేదని ఛెప్పజాలము. |! అయినను ఇది ప్రజలలో | అప్పుడు వారందరు తో 
నింక వ్యాపింపకుండుటకై -- ఇకమిదట ఈ "నామ | వాక్యమును ఛైర్యముగా బోధించిరి, కే 
మునుబట్టి యే మనుమ్యునితోచైనను మాటలాడకూడ | _ విళ్వసించినవారందరును ఏీకహ్ళదయమనను ఏకా జ | 
దని మనము వారిని 'బెదరుపెట్టవలెనని చెప్పుకొనిరి. । | _కృయు, గలవారై యుండిరి ఎవడును కనక క్యా 

18 ఆప్పుడు: వారిని పిలిపించి--మోరు యేసు నామమును | వాటిలో "నేమియు తనదని అనుకొనలేషు, వాక 
బట్టి యెంకమాత్రమునా మాటలాడకూడదు బోధిం | కలిగినదంతయు వారికి సమష్టిగా నుండెను, | ఇయ ౫ | 

19 పను కూడదని పించిరి. ! "అందుకు “పేతు | గాక అపొస్తలులు బహు బలముగా ప్రభువైన యేమీ i 
రును యోహానును వారిని చూచి--దేవుని మాట వినుట | వునరుగ్థానమునకు సౌత్య్యమిచ్చిరి, - మోస అన. 

' కంకి మో మాట వినుట బేవుని దృష్టికి "న్యాయమా? | యందు నధికముగా నుండెను. ! భూములైనను ఇడ్లలు 81. || 

20 మోరే చెప్పుడి; । మేము కన్నవాటిని విన్నవాటిని | నను కలిగినవారందరు వాటీని అమ్మి అన్నినవాటీమె ||, 

21 చెప్పక యాండలేమని వారికుత్తరమిచ్చిరి. 1 ప్రజలం | తెచ్చి అపొస్తలుల ఫాదములయొద్ద చెట్టుచువర్చిక.! |! 
దరు జరిగినదానిగూర్చి చేవుని మహిమపరచుచుండిరి | వారు ప్రతివానికి వానివాని అక్కరకొలి సిన్‌ 
గనుక సభవారు ప్రజలకు భయపడి, వీరిని శిత్నీంచు "పెట్టిరి గనుక వారిలో "నెవనికిని కొదుసలేకపోయెన. 
విధమేమియు కనుగొనలేక ఏరిని గట్టిగా బెదరించి, కుప్రలో పుట్టిన లేవీయుడప యోనేపు అనుకోక లె 1 

29 విడుదలచేసిరి. | 'స్వస్థపరచుట అను ఆ నూచక, క్రియ | డుంజెను. ఇతనికి అపొస్తలులు, "పాచ్చడో చే | 1 
యొవని విషయములో చేయబజెనో వాడు నలువది | వాడని అర్థమిచ్చు. బర్నుబౌ అను wan 

23 ee wees Sl ae tots మ? 

స్వజనులయొద్దకు వచ్చి, | దాని వెల తెచ్చి ఆపొస్తలుల పొద 5 
'ప్రఛానయాజకులును పెద్దలును తమతో చెప్పీన మాట |  అననీయ అను నొక మనువ్యుడు లేన Wg |, 

24 లన్నిటిని వారికి తెలెపిరి.! వారు విని, యేకమనస్సుతో | సప్ఫీశాతో ఏకమై పొలమస్మైను.! భార్య '' 
చేవనికిట్లు బిగ్గరగా మొ ర్ర పెట్టిరి. - నాథ్సా నీవు | వాడు చాని వెలలో కొంఠ దాచుకొని అక్టో 
ఆకాశమును భూమిని సముద్రమును వాటిలోని సమ్తు | ఆఫ్లాస్తలంుల పొదములయిడ్డసేటీకీ' క రాత 


మును కలుగజేసినవాడవు. జీతురు--అననీయ్యా' నీ భూమి, వలలో వెర్‌ || 
25 -అన్యజనులు వీల గల్లత్తు చేసిరి కొని ను మోరపచర్ట న స్వ కష || 
"26" ప్రజలెందుకు వ్యర్థమైన ఆలోచనలు పెట్టుకొనిరి | స హృదయమును (ప్రేశేహిచెన! కసత | ఇ 


ప్రభువ్రమిదను ఆయన ,క్రీస్తుమోదను! భూరా నీజేగదా? ఆ పిమ్మట అది sf J 
os శేచిరి నీకముగా కూడు హ్‌ స a వ్యాదధయమో | 
“= కొనిరి 1 5 ; | 
అని నీవు మా రం,డియా నీ సేవకుడు ఫాడితినని వానితో విడే i 

27 నైన దావీదు స 1 ఏవి జరుగవలెనని | యీ మాటలు వినుచుో పడీ త్త కలిగితే]! 

28 నీ వాస్తమును నీ సంకల్పమును ముందు నిర్ణయించెనో | వినినవారికందరికిని మిగల భర్‌ 
వాటినన్నిటిని చేయుటకై నీవష్గొచికించిన నీ పరికుద్ధ | అప్వుడం యౌవనన్ధులు లేచి” ఫ్ర. 
సేవకుడైన యేసుకు విరోధముగా "హేరోదును పొంతీ | మూనికొనిపోయి పాలేటి బ్య కోసీ! | 
పీలాతును అన్యజనులతోను ఇశ్రాయేలు ప్రజలతోను | ఇంచుమించు గట తి | 

29 ఈ పట్టణమందు నిజముగా కూడుకొనిరి. 1 ప్రభో జరిగినది ఎరుగక లోపలికి నొటి 
“శ అనగా అధ్టిషిక్తరిమీర్రన,  కకీర్ణన, 2: 1,8. శకాన్ని స్రాదీనత్రతుంలో-రీరీ * 
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అపొస్తలుల కార్యములు ర్‌ అధ్యాయము 


125 
చ్చి) _మారు ఆ భూమిని ఇంతేకే అమ్మితిరా నాతో ఇప్పు బహు భద 
ననన Rea pers 
ye ' 9 అని ఇస్పెను, | అందుకు సేతురు -- ప్రభువుయొక్క. తలుపులు తీసినప్పుడు లోపల మాకొకడైనను కనబడ 
వా అత్తను శోధించుటకు మిళెందు కేకీభవించితిరి? ఇడిగో లేదని వారికి "తెలిపిరి, 1 అంతట చేవాలయపు అధి 24 
ప్ప నీ పెనిమిటిని పాతొపెట్టినవారి పాదములు వాకిటానే | సతియు ప్రధానయాజకులును ఆ మాటలు విని--ఇది 
[11 | యున్నవ్యి చారు నిన్నును మోనికొనిపోవుదురని అని వారినిషయమై యెటుతోచక యుం 
వ్య | |) లముతో చెప్పెను. | వెటనే ఆమె అకని పాదముల' డర ! ఆహ్వుడొకడు. వచ్చి -- ఇదిగో మిరు చెర 25 
నని పడి ప్రాణము విడిచెను. ఆ సాలలో చేయించిన లు జేవాలయములో 

లోపలికి వచ్చి ఆమె చనిపోయినది చూచి ఆమెను | నిలిచి ప్రజలకు బోధించుచున్నా రని వారికి తెలుపగా! 
శాజి | మానికొనిపోయి, ఆమె ెనిమిటియొద్ద పాతొపెట్టిక, | | అధిపతి బంట్రాతులతోకాడ పోయి, ప్రజలు రాళ్ల 20 
1వ | 1 సంధుమంశటికిని యీ సంగతులు వినినవారికందరికిని తో కొట్టుదులేమో అని భయపడి బలాక్కారము 
గ్‌ మిసల భయము కలిగెను, సు జ్‌ తీసికొనివచ్చెను. | చారని తీసికొని 27 
11 ప్రజలనుధ్య ననేకమైన సూచక క్రియలు స నిలువబెట్టగా |! ప్రధానయాజకుడు 28 
మ స యలాను నళ పల లం వారిని చూచి - మోరీ నామమునుబట్టి బోధింకూడ 


మ మరియు వారందరు సకమనస్కులై సొలొమోను 
యక | 19 మంటపములో నుండిరి. | కడనువారిలో "నెవడును 
హి '! 1 వారితో కలినికొనుటకు 'తెగింపలేదు గాని | ప్రజలు 
1 | వారిని భనపరచుచుండిరి. పురునులును స్త్రీలును అనే 
లిట్‌ కలు మరి ఎక్కువగ విశ్వాసులై 'వ్రభువుషషమున 
స | 15 చేర్చబడిరి.! అందుచేత "పేతురు వచ్చుచుండగా జనులు 
రోగసలను వీధులలోకి "తెచ్చి, వారిలో నెవనిమిద్ననై 
నను ఆతని నీడయైనను పడవలెనని మంచములమోదను 
16 పరువులమిదను చారి నుంచిరి. | మరియు యెరూన 
శేము చుట్టునుండు పట్టణముల జనులు తోగులను 
అపన్నిత్రా కృలచేక పీడింపబడినవారిని (మోసికొని 
హడివచ్చిరి,. వారందరు స్వస్థతపొందిరి. 
1 ప్రధానయాజకుడును అరనితోహడ నున్నవారం 
| దరును, అనగా 'సద్టూక్రైయుల "తెగవారు లేచి మక్సర 
| ముతో నిండుక్రొని | అపొస్తలులను బలాత్కారముగా 
' పట్టుకొని పట్టణపు ఇరసాలలో నుంచిరి. ! అయితే 
శ! ప్రభున్ర దూక శరాత్రిబేళ ఆ చరసాల తలుపులు 
శీసి వారిని వెలపలికి తీసకొని వచ్చి--మారు వెళ్లి చేనా 
|| ౨ అయములో నిలువబడి | ఈ జీవమానుగూర్చిన నూట 
ద రిన్నియు ప్రజలతో ఇెప్పుడని, వారితో ననెను. | 
॥ |. నామాట విన్సి కై జేచాలయములోోకి 
| వ బోధించుచుండిరి. ప్ర ఛానయాజకుడును ఆకనితో 
పొడ నున్న వారును పచ్చి, మహా సభవారిని ఇశ్రా 
యేలీయుల "పెద్ద 
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/ 
బంట్రాతులక్కడికి వెళ్లినపుడు వారు చెర 
కనబడలేనందున తిరిగి వచ్చి !-బందీగృవాము | 
కే మూలిళాషరో.-ర్మ్యము, ముక్త 87: 25 చూడుకు, 
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దని "మేము మోకు ఖండిరముగా నాజ్టాపింపలేదా? 
ఇదిగో మిరు యెరూసులేమును మో బోధతో నింపి, 
యీ మనుష్యుని హఠ్యే!. మా మిదకి తేవలెనని యాజే 
శించుచున్నారని చెప్పెను. ! అందుకు “పేతురును 29 
అపొస్తలులును--మనుమ్యులకు కాదు డేవునికే మేమా " 
లోబడనలెను గదా, 1 మీరు మ్రానున ప్రేలాడబేసి 80 
సంహరించిన యేసును మన పితరుల 'చేవుడు లేపెను, ! 
ఇశ్రాయేలుకు మారుననస్సును పొపక్షమాపణను దయ 81 
చేయుటకై బేవ్రడాయనను అధిపతినిగాను రతకుని 
గాను తేన దత్నీణవూస్తబలము చేత "హెచ్చించియాన్నా 
డు, |! మేమున్సు దేవుడు. తనకు విధేయాలైనవారికి 32 
ఆన్న గృహీంచిన పరికుద్ధార్గయు, ఈ సంగతులకు పాతు 
లమై యాన్నామని చెప్పిరి. 

వారీమాట విని ఆత్యాగ్రనాము తెచ్చుకొని 88 
పీరిని చంప నుద్దేశింహగా ! సమస్త (ప్రజలవలన ఖునత లకీ 
నొందినవాడును 'బేళఠకుడు.నైన గమలియేలను 
నొక పరినైయుడు మహా సభలో లేచి--ఈ మనుస్యు 
లను కొంఠసేఛు వెలుపల నుంచుడని ఆక్టా పించి 
వారితో నిట్లనెను | -- ఇశ్రాయేలీయులార్సా యీ 85 
మనుష్యుల విషయమై మీరేమి చేయబోవుచున్నారో 
జూగ్రర్తసుమండి, | ఈ దినములకు మునుపు థూదా శిరి 
శేచి తానొక గొప్పవాడనని చెప్పుకొనిన్కు ఇంచు 
మించు నన్నూరుమంది మనుష్యులు వానితో కలినికొ 
నిర్వి వాడు చంపబ డెన్సు వానికి లోబడినవారందరును 
ఇదరి వృష్ధలైరి ! చానికి తరువాత జనసంఖ్యాదినము 87 
లలో Sls యూదా అను నొకడు వచ్చి 
ప్రజలను తేన కూడ తిరుగబాటుచేయ ఢ్రేళేపిం 
వను వాడుకూడ నశళించెను వానికి లోబడినవా 


శ మూళభామరో--(వృాదయముందు) యును 
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88 రందరును చెదరిపోయిరి. | కాబట్టి "నేను మొతో చెప్పు 

నదేనునగా -- ఈ మనుష్యుల జోలికి పోక చారిని 

విడిచి"పెట్టుడి. ఈ ఆలోచనయైనను ఈ కార్య మైనను 
మనుమ్యులవలన కలిగినదాయెనా అది వ్యర్థమగును. | 

89 చేవునివలన కలిగినదాయెనా మిరు వారిని వగ్గపరచ 

లేరు మిరొకవేళ చేవ్రనితో పోరాడువారనుదురు 

40 సుమి, | వారతని మాటకు సమ్మతించి, అపొస్తలులను 

పిలిపించి కొట్టించి-యేసు నామమును బట్టి బోధింస 

41 కూడదని ఆజ్ఞాపించి వారిని విడుదలచేసిరి, ।! ఆ నామ 

ము కొరకు అనమానము పొందుటకు ప్యత్రులని 

యెొంచబడుటవలన వారు సంతోషించుచు మహా సభ 

42 యెదుటనుండి వెళ్లిపోయి 1 ప్రతిదినము చేవాలయము 

లోను ఇంటింటను మానక బోధించుచు, యేసే క్రీ స్తని 

ప్రుకటించుచుండిరి. 

6 ఆ దినములలో శిష్యుల సంఖ్య విస్తరించుచున్న 
వ్వడు అనుదిన పరిచర్యలో తమలోని విధవరాండ్రను 
చిన్నచూపు చూచిరని "హ్మెబ్రీయులమోద “హెళ్లే 

2 నిస్థులు సాగసాగిరి. | ఆప్పుడు పండ్రైండుగసరు అపా 
ప్తలాలు ఈమ యొద్దకు శిష్యుల సమూహమును పిలిచి 
మేము బేవుని వాక్యము బోధించుట మాని ధనము 

* తి పంచి పెట్టుటో య్యక్షముకాదు. | కాబట్టి సహా 

దరులార్సా. ఆత్మతోను క్ఞానముతోను నిండుకొని 
మంచిపేరు పొందిన యేడుగురు మనుష్యులను మిలో 
చేర్చరుచుకొనుడి, "మేము వారిని ఈ పనికి నియ 

4 మింకుము, | అయితే మేము 'ప్రౌర్ధనయందును వాక్య 

పిచర్యయందును ఎడతెగక యుందుమని చెప్పిరి । 

5 ఈ మాట యావన్థందికి ఇష్టమైనందున వార్పు విశ్వాస 

ముతోను వరికద్ధాత్తతోన నడత 
నున్సు ఖీలిస్వ్ర, (ప్రా/కొర్సు నికానొరు తీచోను, య! 
నాస్సు యూదుల మకప 

6 లాను అనువారిని ఏర్పరచుకొని | వారిని అపొస్తలుల 
యెదుట నిలువబెట్టిర్కి వీరు ,పార్లనచేసి వారిమోద 
'చేకులుంచిరి. రాక 

7 చజేన్రనిచాక్వము ప్రబలమై శిష్యుల యెరూ 

షలేములో ioe cei ag den యాజకు 

లలో ననేకులు విశ్వాసమునకు లోబడిరి, 
సెఫను కృపతోను బలముతోను నిండినవారై 
ప్రజలమధ్య  మహాత్కార్యములను గొప్ప నూచక 

9 క్రియలను చేయుచుండెను, | ఆప్పుడు లిబెక్తీనులదన 

బడిన సమాజములోన్కు కొళేనీయుల సమాజములోను, 

అలోోంద్రియుల 'సమాజనులోను, కిలికియనుండియా 
ఆసీయనుండియు వచ్చినవారిలోను. కొందరు వచ్చి 
UJ మూలభ్లానరో-లక్లల యొద్ద వరిశర్యుచేయుం, 


0 


అపొస్తలుల కార్యములు 6,7 అధ్యాయన 


అంతియొక్కు నీకా రై 
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అక డగపరచిన ॥ 
ఆత్మను వాెదిరింపలేకపోక్చి, tty | 
--వీడు మోచిమోదను 'చేస్టనిమొదను 


క్ఞానమును ధుల J 


డు | ఈ Th 
ఈ చోటును పాడుచేసి మట్ట అ ' 
రములను మార్చునని వీడు చెప్పగా మేము వ్షిడ్లి | 
నిర. | సభలో కూర్చున్న వారందరు అకనివ్యై పే 
చూడగా. అతని ముఖము బేవదూర మఖ్యక? ' 
వారికి కనబడెను. | 

ప్రథానయాజకుడు-ఈ మాటలు నిజమేనా ఆ! 


దరులారా తండ్రులారా వినుడి, మన కకత | 
అబ్రాహాము హారానులో కాపురముడోమునను | 
"మెసాపాతమియలో నున్నప్పుడు మహిమగల జక | 
అతనికి ప్రళ్యతమై | - నీవు నీ చేళమున కీ స్ట! y 
నమును విడిచి బయలుజేర్సి నేన నీకుచూసీయో | 
'జేశమునకు రమ్మని అతనితో జాక్‌ న. ' 
కల్టీయులటేళమును విడిచిపోయి హారానళో కోశ |. 

రముం'డెను. అతని తండ్రి చనిపోయిన 


చేసెను.? ! అయితే 


గుదురనియా, 
'జీళమందు సరవా నుల వారి 


అపొస్తలుల కార 
_ కములు 7 అధ్యాయము 127 


యు దినమందు అతనికి సున్నతిచేసెను యీిసాకు 
el | వలను యాకోబు వన్నిద్దన నో త్రభు ఇన bag తలంచెను గాని వారు గ్రహింపైరి. ॥ 
| తిచేసిరి. 1 ఆ గోత్రక। శిద్దరు పోట్టాడుచుండగా నతడు వారిని 26 
న్య వారికి సున్న శ్రుకేక్తలు మక్సరవడి లార్కా మిరు సహోదరులు 
 భూనేవను వినవ్తలోకి పోవుటకు అమ్మిజేసిరికాని dats 
నాళ్ళు వ మ్మ దుకు ఒకనికొకడు ఆన్యాయము చేసికొనుచున్నా రని 
స్య | ఛ్రడరనికి తో డైయాండి ఆతని శ్రమలన్ని టిలోనుండి | చెప్పి వారిని సమాధానపరచ చూచెను, | అ 27 
శాస్త్ర | ౫0 రప్పించి | దయను జ్ఞానమును ఐిసత్తరాజైన ఫరోయె | కన పొరుసవాని కన్యాయము Mn 
మ్య | దట అతని కన్నుగ్రపించినందున ఫరో ఐగస్తుకును | మిద అధికారెనిగాను తీర్చరినిగాను నిన్ను నియమిం 
5 నిక శన యింటికంకటికిని అతని నధిపతి గా నియమించెను. 1 | చినవాజెనడు? | నీవు నిన్న mle 2 
శక || 11 రవవాత ఐగుప్తు దేశమంతటికిని కనాను బేళమంకటి నన్నును చంప దలచియున్నావా అని వెస్పీ అః 
మూ | కని కరవును బహు శ్రమయు వచ్చెను గనుక మన | త్రోసిజినిను. | మోచీ ఆమాట విని పారిపోయి 29 
యేష]!| 12 విఠరులకు ఆహారము లేకపోయెను. | ఐగుపులో మిద్యాను దేశములో పరవాసియైయుండి, అక్కడ 
ఆనా | ధాన్యము కలదని యాకోబు విని మన పితరుల నక్క. | నిద్దరు కుమారులను కొనెను. 1 నలుసది వీండ్లయిన 80 
క్క | 18 డికి మొదటిసారి 'సంపెను. 1 చారు రండవ సారి | పీవట సీనాయి సర్వతారణ్యనుందు ఒక ఫొదలోని 
్ర మేక | వచ్చినప్పుడు యోసేపు తన అన్నదమ్ములకు రన్ను తెలి | అగ్నిజ్వాలలో నొక చేవదూత అరనికసపడెను. । 
న! | యజేనికొ నెను అప్పుడు యోచేవుయొక్క. వంశము | మోెషి చూచి ఆ దర్శననున 'కాళ్ళర్యపడి దాని నిదా 81 
| 14 ఘోకు 'తెలియనాయొను. ! యోసేపు తన తండ్రి, | నించి చూచుటకు దగరకు రాగా | -- చేను నీ పిత 82 
+ ఆని! ,' యైన యాకోబును రన స్వజనులందరిని పిలుననంపెన్సు | రుల బేవుడన్సు అబ్రాహాము యీసాకు యాకోబుల 
హా! | 15 వారు డెబ్బది యయిదుగురై యుండిరి. 1 యాకోబు | దేవుడను అని ప్రభుశ్చు వాక్కు! వినబడెను గనుక 
గత '| విసస్తకు వెళ్లను అక్కడ అరడును మన వీఠేరులును | మోషే వణక్సి నిదానించి చూచుటకు తెగింపలేదు. | 
నష్ట | 18 చనిపోయి ఆక్క_డనుండి సు”కీముకు తేబడ్సి సుశీ | అందుకు ప్రుభువ్రుానీ చెప్పులు విడువుము నీవు 88 
పీక | చులోని యెమ్మోర కుమారులయొద్ద ఆబ్రాహోము | నిలిచియాన్నచోటు సరికుద్ధభూమి. | నిగుప్తలోనున్న 84 
శః, 1 వెయిచ్చి కొనిన సమాధిలో నుంచబడిరి. | అయితే | నా ప్రజల దురవస్థను "నేను నిదానించి చూచితిని; 
లోరీ | దేవుడు ఆ ద్రాహోము కను గ్రహించిన వాన్చాన కాలము | చారి మూలుగు వింటిని, వారిని విడిసించుటకు దిగివచ్చి 
శక! | సమోసించినకొలది ప్రజలు ఐగస్తలో విస్తారముగా | యున్నాన్సు రమ్ము, నేనిప్పుడు నిన్ను ఐగుప్తుకు 
కాశ || చృద్ధిపాందిర. తుదకు యోసేపు "నెరుగని జేరొక | సంపుదునని అతనితో చౌప్పెను.! |-- అధికారినిగాను కరీ 
ఖో. | రాకా విగస్తును సీల నారంభించెను. | -ఇతేడు మన | తీర్చరినిగాను. నిన్ను నియమించిననాడెనడని నారు 
టో. | | సళస్థులయెడల కపటముగా ప్రవర్తించి | తను శికు | నిరాకరించిన యీ "మోషేను అతనికి పొదలో కన 
స! |. శేరు బ్రదుకకుండ వారిని బయట పారబేయవలెనని | బడిన 'బేనదూత చ్వార చేవుడు అధికారినిగాను విమో 
[ఇ] | గీ మన పికరులను బాధాపెక్పైను. | ఆ కాలమందు మో చకునిగాను నియమించి పంపెను. ! 
రక |, లట. అకడు దివ్యనుందరురై తన తండ్రి యింట | ఇతడు విసన్తలోను ఎృర్రసమాద్రములోను నలు 86 
శో ||” నూడుసెలలు పెంచబడెను, | తరవాత ఆకడు బయట | వది ఏండ్లు అరణ్యములోను మనాత్కా_ర్యములను 
యీ | సర చేయబడినస్పుడు భరో కుమారా అతని తీసికొని | సూచక క్రియలను చేని వారిని తోడుకొని వచ్చెను. 
ళ్ళ! శో పమూదనిగా "పెంచుకొ-నెను. | మోపే విగ్తప్తీ న | 
సకల విద్యల నళ్యసించిి మాటలయందును దరులలో మికు ను 
లో | కలము bee యాం'డెను. | ఆకేనికి | అని ఇశ్రాయేలీయులతో చెప్పిన మోన, యితడే. 
చ| వాడి పట్లు నిండవచ్చిషవ్వుడు. ఇగ్రాయేలీయా | నీణాయి వర్వరముమిడ. నతో మాటలాడిన లేన 88 
క. శ్‌ కన సెెోందరులను చూడవలెనన్న బుద్ధి దూళతోను మన సికరులతోను ఆరణ్యములోని సంఘ 
య శీషట్రెను, | ఆప్పుడు వారిలో నొకడు ఆన్యాయము | మందుండి మనకిచ్చుటకు జీనవాక్యములను తీసికొనిన 
క్ల | ననుభవ్విచ్చట ఆకడు చూచి వాని రత్నీంచి బాధ | చాడిఠేజే. ! ఇతనికి మన పిఠరులు లోబడనొల్లక 89 


స | నడినాని పడమున ఐగ్వప్తీయుని చంపి ప్రతికారము | యికని త్రో సీచేని, రము వృదయములలో ఐగున్తకు 
. గోరిననోర 1-మాకు ముందు నడుచునట్టి 'చేసకోలను 40 
ph రీతు | తన ద్వార తన సహోదరులకు చేవుడు | పో 1 eres FE 


లో |. హా దయచేయుచున్న సంగతి వారు. గ్రహింతు | నూకు చేయామ్యు వగు 
1 నిర్ణ 816. నిర, 817-10. శ ద్టితీ, 18:16, 18. , 
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తోడుకొనివచ్చిన యీ మోషే యేమాయెనో మాకు' 
4] తెలియదని అవారోనుతో ననిరి. ! ఆ దినములలో 
వారొక దూడను చేసికొని ఆ విగ్రహమునకు బలి 


సమర్పించి, తను చేతులతో నిర్గించిన నాటియందుల్ల | 7! 


42 సీంచిరి. ! అందుకు బేవుడు వారికి పరాజ్ఞుఖుడై ఆకాళ 
సైన్యమును నేవించుటకు వారిని విడిచిపెస్టైను. 
ఇందుకు. ప్రమాణముగా: ప్రవక్తల (గ్రంథమందీలాగు 

" ద్రాయుడియాన్నది.! 
శ =ఇిక్ర్రాయేలు ఇంటివారలారా 
మిరు అరణ్యములో నలువది ఏండ్లు 
బలి పశువులను అర్బణములను 'నాకర్చించితిరా? 
మిరు. పూజించుటకు చేసికొనిన ప్రతిమలైన 
ములొకు గుడారమును 
రొంఫాయను ేనతయొక్క_ నత్నత్రమును మ్రగనీ 
కొనిపోతిరి 
గనుక బబులోను అనలికి మిమ్ధును కొనిపోయె 
దను. 
- కళ అతడు చూచిన మాదిరిచొప్వున దాని చేయవలె 
నని మోపీతో చెప్పినవాడు ఆజ్ఞాపించిన ప్రకారము 
| “"ఫాత్యవు గుడారము ములో నున పితరుల 
| ట్‌ యొద్ద నుండెను. 1 మన పికరులు (కమ "పెద్దలచేత) 
దాని తీనికొనినవారై, చేవుడు తమ యెదటనుండి 
వెళ్లగొట్టిన జనములను వారు స్వాధీనపరచుకొన్న 
ప్వుడు యెహూమువతోకాడ ఈ 'బేళములోకి దాని 
తీసికొనివచ్చిని, ఆది చాసీదు దిననులనరకుండెను. 1 
48 అతడు డేవుని దయపొంది యాకోబుయొక్క. దేవునికి 
క? నివాసస్థలము కట్టగోళను. | అయితే సొలొమోను 
0 ఆయనకొరకు మందిరము కట్టించెను. ! అయినను 
-ఆకాళము నా సీంహాసనము 
భూమి నా పాదపీఠకము 
మోరు నాకొర కేలాటి మందిరము కట్టుదురు? 
నా విశ్రాంతి స్థలమేది! 
ఇవన్నియు నా హూస్తకృతములు కావా? 
అని ప్రభవ్ర చెప్పుచున్నాడు 
అని ప్రవక్త పలికిన (ప్రకారము సర్వోన్నతుడు వస్త 
కృతాలయములలో నివసింపడు.. 
ర్‌1 . ముష్కరులారా హృదయములను చెవులను బేవుని 
వాక్యమానకు లోపరచనొల్ల నివారలార్యాక మో పిత 
రులనలె మీరును ఎల్లప్పుడు 
52 చున్నారు. | మీ పితరులు ప్రవక్తలలో "నెవని హీం 
సీంపక యుండిరి? ఆ నీతిమంతుని రాకనుగూళ్చి ముందు 
1 ఆమోన్సు 5 25-87, 2 క్రమయా 66; 1, 2. 
(యందుకు సున్నతి పొందనిశారళార్థా, 


అపొస్తలుల 'కార్యములు 8 అధ్యాయము 


"ెదిరించు | 


శ మూలభానరా=కను వబృదయనుఅయందు 
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"తెలిపినవారిని చంపిరి. 


గ | 
అకని చూచి పండ్లు లంట రహ రల చ. 
జ్‌ | 


శుద్ధార్గతో నిండుకొనినవా | 
చూచి, “జేవుని మహిమను షమ 


ను. అప్పుడు చారు పెద్ద శేశలుజేని మల కక || 

కొని యేకముగా నతనిమిద పడి | పట్టపు మెక క | 
కతని వెళ్లగొట్టి రాళ్లు రువ్వి చంపిరి. సాకులు ఫాజ | 
అను నొక యౌాననన్సుని శు ప 
ములు "పెట్టిరి. 1 ప్రభువునుసూర్చి మొర్రమ్యెక-కి | 
యేసు ప్రభువా, నా ఆర్షను చేర్చుకొనునుని గెట || 
పలుకుచుండగా వారకని రాళ్లతో కొట్టి. 1 అడక | 


మోసకుమని గొప్ప ళబ్దముతో పలికెను ఈల || 
పలికి న్నిద్రించెను. 'సౌలు అతని చావ్రనక స్మమిడో , 
వాడాయెను. | 
ఆ కాలనుందు యొరూనలేములోని సయమనోరీ | 
గొప్ప హింస కలిగినందున అపొస్తలుల కప్ప అనో | 
యూచదైయ' సమరైయ చేళములయందు 1." 
యిరి. 1 భక్తిగల మనుమ్ములు చెఫ్స్‌ అభ] | 
అకనిగూర్చి బహుగా ప్ర pee 5 నిపోడో 
టింట జొచ్చి పురుషులను ల క phen 
చరసాలలో వేయించి సంభుము! 


చుండెను. 


కులను అవ్నికా కళ 
వదలిపోయెను, పతనం”, 
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క్ష | ములో గారడీచేయుచు, తానెనడో యొక రైయ్యుల అనేక 
న్యాస aie చెప్పుకొనుచు, సమరైయ జనులను టు. మా వచ్చిరి. వాం ఆ 
ణా 10 బరచుచుంణెను. | కొద్దివాడు మొదలుకొని ఇ 
| _ ఛానినుట్టుకు అందరు -- దేవుని మహాళ్తక్తి bes. క న వంటను వ ల్ల 

కః | చాడు ఇరజే అని చెప్పుకొనుచు ఆతని లత్య పెట్టిరి. 1 కలినికొమ్మని ఫిలిప్పు చెప్పగా కర్రను 
12 అఠడు బహుకాలము గారడీలుచేయుచు వారిని వెళ్లను. । అప్పుడు ఐతియొపీయుల రాణియైన కందాకే 27 
18 విశ్రాంతిపరచినందున వారతని లక్యు పెట్టిరి. | అయితే | క్రింద మంత్రియె ఆమెయొక్క_ ధనాగారమంకటి 

ఫిలిప్పు చేవుని రాజ్యమునుగూర్చియు రేసు క్రీస్తు | మిదనున్న ఐతియొపీయాడైన నవుంసకుడు ఆరాధిం 

చామనునుగూర్చియు. సువార్త (ప్రకటించుచుండగా | చుటకు యెరూషలేమునకు వచ్చియుండెను. | అతడు 28 
|) చారతని నమ్మి, వురునలును స్త్రీలును బాప్తిస్మము పొం | తిరిగి వెళ్లుచు, తన రథముమిద కూర్చుండి ప్రవక్తయైన 
128 దర. 1 అప్పుడు సీమోను కూడ ని 'బాస్తీస్తము | యెషయా (గ్రంథము 'చదువుచుండెను. అపుడు 29 
|| పొంది, ఫిలిప్పు నెడబాయకుండ్కి సూచక క్రియలను | ఆత్మ ఫిలిప్పుతో--నీవు ఆ రథము దగ్దరకు పోయి 
" గొప్ప అద్భుతములును జరుగుట చూచి విశ్రాంతి దాని కలినికొనునుని 'వెప్పెను. | ఫిలిప్పు దగ్ధరకు 80 
|. నొందెను. పరుగెత్తిపోయి. అకడు (ప్రవక్తయైన యెనయా (గ్రం 
1, 14 __సమరైయన్దారు దేవుని వాక్యము నంగీకరించిరని | థము చదువుచుండగా విన్‌-నీవు చదువునది గ్రహం 
; యెథూషలేములోని అపొస్తలులు విని పీతురును చుచున్నావా అని అడుగగా | అతడు--నాకవడై 81 
1 15 యోహానును వారియొద్దకు పంపిరి. 1 వీరు నచ్చి వారు | నను (త్రోవ చూపకురాటే నీలాగ | గ్రహింపగలనని 
+ _ పిగ్ధాత్సను పొందవలెనని వారికొరకు (ప్రార్ధన | చెప్పి, రథమెక్కి. తనతో కూర్చుండుమని ఫిలిప్పును 
1, 16 చేసిరి. | అంతకుముందు వారిలో "నెవనిమోదను ఆయన వేడుకొనెను. 1 అతడు 'లేఖననుందు చదువుచున్న 89 
దిగియాండలేదు, వారు ప్రభువైన యేసు నామమున ! భాగమేదనగో-- 
|| - శాష్తిష్ణయున్నూత్రము పొందినవానై యాండిరి. ఆయన గో ర్రెవలె షకు' తేబడిను 

| 17 అప్పుడు పేతురును యోహానును వారిమిద చేతు | బొచ్చు కత్తరించువాని యెదుట 

ఇకో రీ | 18 లుంచగా చారు పకిశుద్ధాక్తను పొందిరి. ! అపొస్తలులు | గొర్రెపిల్ల ఏలాగు మానముగా నుండునో 
ద 'చేకులుంచుటవలన అన్ను గృహింపబడెనని || ఆలాగే ఆయన నోరు 'తెరనకుండెను. 
రో 


.9 సీమోను చూచి | వారియదుట ద్రవ్యము "పెట్టిన | ఆయన దీనక్వేమునుబట్టి ఆయనకు న్యాయవిమర్శ 88 
Waly | శెపనిమోద. చేతులుంచుదునో వాడు పరికుద్ధార్థను దొరకకపోయెను 
౪1 | పొందునట్లు ఈ అధికారము నాకియ్యుడని ఆడి| ఆయన సంతానము "నెవరు నిసరింతురు! 
శయ | £ గెను. | అందుకు "పితురు-నీవు ద్రన్యమిచ్చి జేవ్రని ఆయన జీవము భూమిమోదనుండి తీసి చేయబడ్‌నది. 
య | పమ సంపాదించుకొందునని తలంచుకొనినందున నీ ఆప్పుడు నవుంసకుడుూా ప్రవక్త యెననిగూర్చి యీ 84 


| 2 మెడి నీతోకూడ నశించుగాక. | నీ వృదయమాు | లాగు చెప్పుచున్నాడు? తన్న/హ్చియా, జేరొకని 
ఆశీ! | చేవనియెదుట సరియైనది కాదు గనుక యీ కార్య | గూర్చియా! దయచేని నాకు తెలువునుని ఫీలిప్వు నడి 
టు. ౫ మందు నీకు పాలుసంపులు లేవు. | కాబట్టి యీ నీ | గను. అందుకు ఫిలిప్పు నోరు తెరచి ఆ లేఖనము 85 
శ్రీ | చెడుకనము మానుకోని మారమనస్సునొంది ప్రభు | ననుసరించి ఆతనికి యేసునుగూళ్చిన సువార్త ప్రకటిం 
స! | శీను వేడుకొనుమ్యు ఏకబేళ నీ సృాదయాలోచన | చెను. | వారు త్రోవలో వెళ్ళుచుండగా సన్లు గాత 5 
క్ల జె తమింపబడవచ్చు న్య 1 నీవు ఘోరదుష్చర్వేయులోను! చోటికి వచ్చినప్పుడు నపుంసకుడు -- ఇదిగో నీళ్లు; 
తశ _ దుర్గీతి బంధకములోను ఉన్నట్లు గాకు కనబడుచున్న | నాకు వాన్సీ స్పమిచ్చుటకు ఆటంకమేమని అడిగి రథము 
చ || కీ దని ఇాప్పును. | అందుకు సీమోనూమిరు చెప్పిన | నిలాపుమని ఆజ్ఞాపించెను. ఫిలిప్పు నపుంసకుడు ఇద్ద 
ణీ | వాటిలో చేదియు నా మదికి రాకుండ మాళే | రును నీళ్లలోకి దిగిరి. ఆంకట ఫిలిప్పు అరేనికి బాకి 
ఖీ 'నాక్రొర్రక్ర ప్రభువును వేడుకొనుడని చెప్పెను. _స్టమిచ్చెను. 1 చారు నీళ్లలోనుండి వెడలి నచ్చినప్పుడు 89 
అంకట వారు సాత్యమిచ్చుచు ప్రభువు వాక్యము ప్రభువుని ఆత్త ఫీలిస్వును కొనిపోయెను :నవుంస 
ళీ] బోధించి రొరూనలేమునకు. తిరిగి వెళ్లుచు, సమ కుడు సుతోషించుచు తన (శ్రోవను వెళ్లెను కూ 
Cr వై లి 581 7,8 3 ప్రతలరా_-ఫిలిప్వు-నీశ చూర్లర్భాడయకుతో విళ్వై 
“| అవా మా క ము ర 
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1... శ0 ఫీలిప్పును మరి ఎన్నడును చూడలేదు. ! అయితే 
| ఫీలిప్వు అజోతులో కనబడెను. అక్కడనుండి కైస 
వైయకు వచ్చువరకు అతడు బట్టణములన్ని టిలో సంచ 
రించుచు సువార్త ప్రకటించుచు నచ్చెను. 
[tt ర సౌలు ఇంక ప్రభువుయొక్క. శిస్య్యలను 'బెదరిం 
i చుటయును వాక్య చేయుటయును తనకు (ప్రాణాధార 
iii 2 మైనట్టు ప్రధానయాజకునియొద్దకు వెళ్ళి ! యీ మార్ష 
మందున్న పురుషులనైనను స్త్రీలనెనను కనుగొనిన | రేం: 
యెడల వారిని బంధించి యెరూషలేమునకు తీసికొని 
వచ్చుటకు దమస్కు_లోని ..పమాజములవారికి పత్రిక 
8 లిన్మని అడిగెను. । అకడు ప్రయాణము చేయుచు 
దమస్కు_దగ్ధరకు వచ్చినప్పుడు, అకస్తాత్తుగా ఆకా 
_ శమునుండి యొక వెలుగు అకనిచుట్టు ప్రుకాళశిం 
4 ఇను, | అప్వుడకడు "నేలపడి - సౌలా సౌల్యా, నీవేల 
నన్ను హింసించుచున్నావని తనతో నొక శబ్దము 
ర్‌ పలుకుట వినెను. | -- ప్రభువా, నీవెవడవని ఆతడడం 
గగా ఆయన-చేను నీవు హింసించుచున్న యేసును | 
6 లేచి పట్టణములోకి వెళ్లుము అక్కడ నీవేమి చేయ 
7 వలెనో అది నీకు కెలుపబడునని చెప్పెను, | అతనితో 
(ప్రయాణము చేసిన మనుష్యులు ఆ స్వరము వినిరి 
' 8 కాని యెవనిని చూడక మానులై నిలునబడిరి. | సౌలు 
చీలమోదనుండి లేచి, కన్నులం తెరచినను. ఏమియు 
చూడలేకపోయెను గనుక వారకని చెయ్యి పట్టుకొని 
9 దమస్కు.లోకి నడిపించిరి. | అతడు మూడు దినములు 
దృష్టిలేనివాడై అన్న షానముళేమియు పుచ్చుకొన 
కుండెను. 
దమస్కులో అననీయ అను నొక శివ్యుడుం డెను. 
వ్రళువు దర్శనమందు --అననీయ్యా అని అకని పిలు 
12 వగా! అకకు-ప్రభువా యిదిగో "నేనున్నాననెను. 
అందుకు ప్రభవు-- నీవు లేచి తిన్న నిదనబడిన ఏీధికి 
వెళ్లి, యూదా అనువాని యింట తార్సీయుడైన సౌలు 
అనువానికొరకు విచారించుము ఇదిగో ఆతడు 
12 'ప్రార్థనచేయుచున్నాడు. 1 అఠకు అననీయ అను 
నొక మనుమ్యుడు లోపలికి వచ్చి, తాను ందు 
"నట్లు తేనమిద చేతులుంచుట చూచియున్నాడని 
18 చెప్పెను. ! అందుకు ఆననీయా ప్రభువా యీ మను 
మ్యుడు యెరూషలేములో నీ కెంతో. కీడు 
చేసియున్నాడని అతనిగూర్చి అశేకులవలన వింటిని. 1 
14 ఇక్క_డను నీ నామనునుబట్టే ప్రార్థనచేయావారినంద 
రిని బంధించుటకు ఆకడు ప్ర ధానయాజకులవలన అధి 
15 ms పొందియున్నా డని యుర్తరమిచ్చెను. ! ఆం 
వశత క వెళ్లుము, అన్యజనుల యెదుటను 


10 


ళ్‌ 


అపొస్తలుల కార్యములు 9 అధ్యాయము 


1 మూలభామరో -స్మాక్రయైయున్నాడు, 
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'రాజుల యెదుటను ఇ 
నామము భరించుటకు ఇతడు శళ్ట్య 
నమైయున్నాడు.! | ఇతడు ఛా ధాన్య 
చనుల ననుభవింపవలెనో "శినిక్రన్న రం రోష్ని ॥ 
నితో చెప్పెను, | అననీయ "వల్లి ఆయు ఆ | 
శించి అతనిమోద చేతులుంచి... ఫాల క్వ యింట (క్ట hn | 
నీవు టై మార్గములో నీకు కనడ ల్‌ ధా 
స్సు నీవు దృష్టిపౌంది ga OF 

నట్లు నన్ను పంపియునా 'న్నాడని చె 
ఆరని కన్నులనుండి యాగా | 
లేచి చాషప్ర్తి సము పొందెను కరువార ఆ్యభ్యు 
పుచ్చుకొని బలపటెను. 

పిమ్మట నతడు దమస్కులోనున్న శిమ్యలకో 1 | 
కూడ త. దినములుండెను, | వెంటనే భభూణు 2 | 


మెప్పు 
కల. 


వి భ్ర్రాంతినొంది యెరాషశేములో ఈ ఛామమవ 
బట్టి ప్రార్థన చేయాచారిని నాళముచేనీనవాడికకే || 
కానా వారిని బంధించి ప్రధానయాజకలయొక | 
కొనిపోవుటకు ఇక్క_డికికాడ వచ్చియున్నాడని శక |, 
కొనిరి. | అయితే సౌలు మి ఎక్కువగా బలీ 
ఈయనే క్రీస్తు అని రుజావుపరచుచు దమస్కులో 
కాపురమున్న యూదులను కలసరపరశెన. ul | 

ఆనేక దినములు గతించిన విమ యారో wl 
చంప చాలోచింపగా |! వారి యాలోచన ఫోటో! | 
'తెలియవచ్చెను. చారతని చంపనలెనని జనన). 1. 
శాచుకొనుచుండిరి | గనక || 


శ 
ఇ 
| 
న 
ఇ 


"ఆకడు యొరూవలేములోకీ నన 
కలిసికొనుటకు యర్నమనే నిన రస | జ శస. | 
డని నమ్మక అందరును ని / 
బర్నచా అతనిని దగర నం | 


చుచునుండెను. 
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౫ కొని | సహోదరులు దీని ెలిసికొని అతని కైస| నుండెను, | అక 
| క్రయ తోడుకొనివచ్చి తార్సుక పంపిరి, జ్య డు క మాతరం ప 2 
Bre 
ఫ్రా 
| 
| 


క ల్‌ 
మ్‌ 


యాందంకట సంఘము 'తేమాభిబృద్ధినొందుచు! సమా | చేయువాడు. | సలు 
ఛ్రానము కలిగియుండెన్వు మరియు ప్రభువునందు జేళ జ్యానిదూత కాన కాజ అ i 
భయమును పరికుద్ధాళ్ళ్‌ ఆదరణయు కలిగి నడుచు | పిలుచుట దర్శననుందు లేటా ఆరేనికి కనబడెను, 1 
“ose ఆకేడు దూతవైను శేరి చూచి భయపడి-- ప్రభువా, 4 
ల! aia మతో es రం సం | యేమని అడిగెను, అందుకు దూక-నీ ను 
, లాద్దలా కాపురమున్న పరిశుద్ధుల | నీ ములును టేవుని 
టి యొద్దకు వచ్చెను. | అక్కడ పక్షీవాయావు కలిగి Helen క త! bese 5 
యెనిమిది ఏండ్లనుండి మంచము పట్టియుండిన ఐ-నెయ | పంపి పేతురు అను మారూపీరుగల సీమోనును పిలి 
& అను నొక నునుష్యుని చూచి । పేతురు-ఐనెయా, | పించుము | ఆరేడు 'సమాద్రపుదరినున్న సీమోనను 6 
యేసుక్రీస్తు నిన్ను స్వస్థపరచుచున్నాడ్డు నీవు లేచి ఒక చర్షకారుని యింట దిగియున్నాడని ఆకనితో 
నీ పరువు నీవే పరుచుకొనుమని అతనితో చెప్పగా || చెప్పెను, | అతనితో మాటలాడిన దూత వెళ్లిన పిన్షట 7' 
ట్‌ వెటనే ఆరదు లేచెను. లుద్దలోను శారోనలోను | అతడు కన యింటి పనివారిలో నిద్దరిని, తనయొద్ద 
కావురమున్న వారందరు అకని చూచి 'వ్రభువుకట్టు | నెల్లప్వుడు కనిపెట్టుకొని యుండువారిలో ఛైక్సిసరు 
|. 6016. డుస నొక రాణుపవానిని పిలిచి ! వారికీ సంగతు 8 
౫ మరియు యొప్పీలో తబీతా అను నొక శిమ్యు | లన్నియు వివరించి వారిని యొప్పేకు పంపెను. 
రాలుండెను అమెకు భాపాంతరమున .దొర్కాి అని మరునాడు వారు ప్రయాణమైపోయి పట్టణము 9 
పేద, అమె సర్‌, క్రియలను ధర్షకార్యములను బహు | నకు సమీపించినప్పుడు పగలు ఇంచుమించు పం 
a 7 గా చేసియుండెను. | ఆ దినములయందామె కాయిలా డ్రెండు గంటలకు ేతురు (ప్రార్ధనచేయుటకు మిద్దె 
పడి చనిపోగా చారు శవమును కడిగి 'మేడగదిలో | మదికొక్కి_ను. | ఆకడు మిక్కిలి ఆకలిగొని భోజ 10 
పె పరుండబెట్టి. | లుద్ద యొప్పేకు దగ్గరగా నుండుట | నము చేయగోరను, యింటివారు సిద్ధము చేయాచుం 
99 | చే పేతురు అక్కడ నున్నాడని శిష్యులు విని | డగా ఆతడు పముతై | ఆకాళము శెరపబడుటయా, 11 
శక. ఆరేడు తడవ్రుచేయక తముయొద్దకు రాపలెనని బేడు | నాలుగు చెంపలను వట్టి దింపబడిన "పెద్ద దుష్పటివంటి 
శ ఇ నట్‌ ఇద్దరు మనుష్యుల నకనియొద్దకు పంపిరి. || యొకవిధమైన పాత్ర భూనిమోదికి దిగివచ్చుటయా 
(1 |. పేకురు లేచి వాంతోకూడ వెళ్లి ఆక్కడ చేరినప్పుడు, | చూచెను. | అందులో భూమియందుండు సకల విధము 18 
+ | _ గారు మేడగదిలోకి ఆతని తీసికొనివచ్చిరి విధవరాం | లైన చతుస్పాద జంతువులును, (ప్రాత వురుగులునుు 
| 'ర్రదరు వచ్చి యేడ్చుచ్చు దొర్కా తనుతోకూడ | ఆకాళపకులును ఉండెను. | అప్పుడు-- పేకుర్చూ 18 
1|| ఓ సముడు కట్టిన అంగీలును వస్త్రములును చూవుచు నీవు లేచి చంపుకొని తినుమని ఒక ళబ్దనకనికి విన 
| రాదట నిలిచిరి, 1 "పేతురు అందరిని వెలపలికి | బడెను. ! అయితే ను. నా. 14 
మోకార్లూని ప్రార్ధనచేసి శవమువైవు తిరిగి | మైనది ఆసవిత్రమైనదేచైనను జేనెన్న( (1 
కా జ ల ఆం "ఫీకురును | చెప్పగా | -- దేవుడు పన్మిక్రము చేసినవి నీవు నిపిద్ధ 15 
చూచి కేచి కూర్చుండెను. ! ఆకడామెకు చెయ్యి | మైనవిగా గెంచవలదని మరల రెండసమారు ఆ శబ 
| 4 ల లేవనెత్తి ను విధవరాండ్రను పిలిచి మకనికి వినబడెను. | ఈలాగు ముమ్చారు జరిగెను. 16 
| ఆన సజీవురాలనుగా చారి కప్పగించెను." | ఇది వంటనే ౪ పాత్ర ఆకాళమునకెళ్తబ డెను. 
| ఇ గోేతందంట శెలినినప్పుడు అనేకులు ప్రభువు | పేకురు తనకు కలిగిన దర్శనమేమై యాండునో 17 
| గదు విశ్వాసముంచిరి, | "పేతురు యొప్పేలో సీమా | అని తనలో తనకెటుతోచ యాండగా, కొళ్నీలి 
| న నొక చర్గకారునియొద్ద బహుదినమాలు నివ | పంపిన మనుష్యులు కీజాతుయాల్లు నీదని నిరాగావ 
1 en న 
౮ | శకలియ లో శతాధి | పేతురు అను మా లన్‌ 
| “pe re యాన్నాణా అని ఆడిగిరి. | "పేతురు ఆ' దర్శనమును 19 
1 మూలభ్ధానరా=శట్టందుచు. 9 అనా, లేడి, ౩ : 
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గూర్చి యోచించుచుండగా ఆత్త- ఇదిగో ముసురు | నీవు వచ్చినది నుంచి . 
20 మనుష్యులు నిన్ను వెదకుచున్నారు. | నీవు లేచి | వన్నియు వినుట స్త భా | 
క్రిందికి. దిగి సుడేహింపక వారితోకూడ వెళ్లుము | యెదుట నిక్కడ క్ట || 
చేను వారిని పంపీయాన్నానని అతనితో చెప్పెను, | | దుకు "పీతురు నోరుతెర్చ wd 
21 ఉేతురు ఆ మనుష్యులయొద్దకు దిగి వచ్చి ఇదిగో | పాతి కాడని నిజముగా (ప పళ. 
మిరు 'వెదకువాడను నేనే మిరు వచ్చిన కారణ | జనములోను అయాక శస ఇ! : 
22 "మేమని అడిగెను. | అందుకు వారు--నీతిమంతుడున్సు | వానిని ఆయన అంగీకరించను, | Wah | 
శేవ్రనిక భయపడువాడును యూద జనులందరివలన | ప్రభువు. ఆయనద్వార ek 
మంచి "పేరు పొందినవాడునైన శతాధిపతియగు కొర్నీ | సువార్తను ప్రకటించి 
లియను ఒక మనుమ్యుడున్నాడు; అతడు నిన్ను తన | మానము మీశెరుపదుకు. | యోహాన బ్య |* 
యింటికి పిలుపనంపించి నీవు చెప్పు మాటలు వినవలెనని | ప్రకటించిన తరువాత గలిళెయ అ 15 
దూకవలన బోధింపబడెనని చెప్పిరి అప్పు | చైయయందంతట వ్రశిద్ధమైన సంగతి నోరా |. 
డకడు వారిని లోపలికి పిలిచి ఆతిథ్యమిచ్చెను.' యాను. |! అదేదనగా, 'జేవుడు నజకీయుడు ome 
28 మరునాడకడు లేచి వారితోకూడ బయలుబేరను, పరికుద్ధార్తతోను శక్తితోను అఫ్థిికి చెను | 
యొప్పేవావైన కొందరు సహోదరులును వారితో | శవ ఢాయనకు తోడైయుండెను గన అయ హః 
24 కూడ వెళ్లి | మరునాడు చారు శైసరైయలో ప్రవే | చేయుచు, ఆపవాదిచేత! పీడింపబడినవారినుది 
శించిరి. అప్పుడు కొర్నేలి తన బంధువులను ముఖ్య | వ్యచుచు సంచరించుచుండెను, | అయన యూరక్‌ | 
.. __న్నేహిళశులను పిలిపించి వారికొరకు కనిపెట్టుకొని | జక్షనుందును యెరూసలేమునందును చేసినాడు ' 
| 25 యుండెను, | ేకురు లోపలికి రాగా కొర్చేలి అతని టికిని మేము సాతులము. ఆయనను వార్‌ ప్రత | | 
చెదుర్మొ_ని అతని పాదములమోద పడి నమస్కారము క్రేలాడదీని చంపిరి, | జేవ్రజాయనను మాడూదోకోల |!" 
26 చేసెను. | అందుకు పేతురు నీవు లేచి నిలువుము చెపి | ప్రజలకందరికి కాక చేవ్రనిచేక ముదూ సే! | 
27 నేనుకూడ నరుడే అని చెప్పి అకని లేవనెత్తి 1 అత రచబడిన సాకులోకే, అనగా ఆయన మృఠులోకే | 
నితో మాటలాడుచు లోపలికి వచ్చి, అనేకులు కూడి | శ్వా క్ర్యనాత్ర ఆయనతోకాడ అన్నతో |, 
25 యుండుట చూచెను. |! అప్పుడతడు -- అన్యజాతి వుచ్చుకొనిన మాళే, ఆయన ప్రర్యతమూగా కలే 


స చే 
వానితో సహవాసము చేయుటయైనను, అట్టివానిని అ Tr 
ముట్టుకొనుటయైనను యూదునికి ధర్మము కాదని | గ 


"మోకు తెలియును. అయితే సీ మనుష్యుడును నివే | నీలోన మష్టృకుణకుకు కౌ 
ధీంప తగినవాడనియైనను అపమితుడనియైనను య 
29 కూడదని చేవుడు నాకు చూపించియున్నాడు. సజ వతు కల 
బట్టి నన్ను పిలిచినప్పుడు అడ్డమేమియు చెప్పక వచ్చి | చదు వప 
తిని గనుక, ఎందునిమిత్తము నన్ను పీలువనంపితిరో 
దానిగూర్చి అడుసశున్నానని వారితో "చెప్పెను. | 
80 అందుకు కొళ్నేలి--నాలుగు దినముల క్రిందట పగలు | . రో 
మూడు గంటలు _ మొదలుకొని యీవేళవరకు "నేను 
ఇంట (ప్రార్ధన చేయుచుండగా ప్రకాశమానమైన 
స్త సన వాడొకడు శారా నిలిచి 1 | విశ్వాసులందడు, 
82 --కొళ్నలి, నీ ప్రార్ధన వినబడెను, నీ ధర్శకార్యములు | సహితము 
'బేవుని సమ్మఖనుందు 'ముంచబడియున్న వి గనుక 
82 నీవు యొప్పేక వ నా eas మారు | భునపరచుచునుండగా 
"పీరుగల సీమోనును వీలిపింపుమ్యు ఆకడు సముద్రవు 
__ దరినున్న చర్శకారుడైన సీమోను ఇంట దిగియూన్నా | కుండ ఎవర్జానను నీక 
88 డని నాతో చెను, | వెంటే నిన్ను పీలిపించితిని | చెప్పి | రం 
న 1 జనగా-సాతౌనుబేశ, 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ప్రభు 
యివ్వడు క్ట 


ళ్‌ 


అపొ 
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ogy ఫొందనలెనని ఆజ్ఞాపించెను. తరవాత కొన్ని దిన! కాబట్టి 
వ rs 
కే ' "ములు తేనుయొద్ద 'సేండుమని వారతని Meda మనకు Es మేకు ర్రీకునందు wo 


స జ్ఞ అన్యజనులును దేవుని వాక్యమంగీకరించిరని ఆపా | వర; నుగ హించియుండగా గించుటకు 
స లు! భారము సాహోోాదరఠు serie "చెప్పెను. eats విని 18 


1 శ్ర 9 లును వినిరి, | "పేతురు యెరూషలేమునకు వచ్చినప్పుడు మరేమి అడము చెపక కనులకోను 
హక | | సున్నతి పొందినవారు | --నీవు సున్నతి పదాం కరడు వ దయయ అలో 
అక్ష | ొుద్లకు పోయి చారితోకూడ భోజనము చేసితినని అక డని చెచ్వకొనుచు లు ess 
వాదము ెట్టుకొనిరి. థను విషయములో కలిగిన శ్రనును 
కష్ణ | | అందుకు "పేతురు మొదటనుండి వరసగా వారికా | పోయిననారు యూదులకు wag 
కకక! | 5 ఫంగలి ఈలాగు వివరించి చెప్పెను | -నేను యొప్పే వాక్యము బోధింపక, "ఫీనీక్కే కృప, అంతియొ 
యూ |. హ్వణములో ప్రార్లనచేయుచుండగా ప Wee 
పట్టణములో (ప్రార్ధ పరవకుడకైతిన్సి | ప్రబేళములవరకు సంచరించిరి, 1 కోప్రీయులు కొంద 20 
స ఖై అప్పుడొక దర్శనము చాకు కలిగను అదేదనగా | రును కుళేనీయులు కొందరును వారిలోనుండిరి. వీరు 
bs & నాలుగు చెంగులు పట్టి దింపబడిన "పెద్ద దుష్పటివంటి | అంతియొకైయకు వచ్చి "హెల్లేనీయులతో మాటలా 
గే |. యొక విధమైన పాత్ర ఆకాశమునుండి దిగి నాయొ | డుచు ప్రభువైన యేసునుగూర్చిన సువార్త ప్రకటిం 
మః | (ద్దు వచ్చెను. 1, దానివైవు "నేను తేరి చూచి పరీక్షిం | చికి | ప్రభువు వాస్తము వారికి తోడైయాండెను 8] 
Ty హగా భూమియందుండు చతుష్పాద జంతువులను | గనుక నమ్మినవార"నేకులం ప్రభువుతేట్టు తిరిగిరి. | 
రక |. ,ఆడవి మృగములును (హ్రాకెడు పురుగులును ఆకాశ వారినిగూర్చిన సమాచారము యెరూనలేములోనున్న 22 
సని | 7 పకులును నాకు కనబడెను. ! ఆప్వుడు-పేతురూూ, | సంభుపువారు విని బర్న'బాను ఆంతియొకైయవరకు సం 
జ | నీవు లేచి చంవుకొని తినుమని యొక శబ్దము నాతో | వీర. 1 ఆకడం వచ్చి బేవుని కృపను చూచి సంతో 28 
సః | 8 చెప్పట వింటిని. | అందుకు "నేను -- వద్దు ప్రభువా, | షించ్చి ప్రభువును స్థీరనాదయముతో వాత్తుకొనవలె 
జ! నిషిద్ధ మైనదె అపవ్నిత్రమైనదేదియు నా నోట "నెన్న నని అందరిని "హెచ్బరించెను. ! అకడు 24 
వీ || ! డును పడలేదని చెప్పగా 1 రెండవ మారు ఆ శబ్దమూ | తోను విశ్వాసమాతోను నిండుకొనిన సత్పురుషుడు; 
క్‌ ళమునుండి--బేవుడు సనిత్రము చేసినవి నీవు నిసిద్ధ| బహు జనులు ప్రభువు సక్నమన చేరి, | అంతట 25 
నో 1" మైనవిగా "నెంచవలదని యర్తరమిచ్చెను. | ఈలాగు | అడు సౌలును "నెదకుటకు తార్భుకు వెళ్లి ఆరని కను 
ముమ్మారు జరిగను తరువాత అదంతయు ఆకాళము | గొని అంతియొకైయకు తోడుకొని వచ్చెను. ! వారు 28 
1న తిరిగి తీనిక్రానిపోబడెను. 1 వెంటనే కైసరైయ | కలిని యొక 'సంవళ్సరమంకయు. 'సంభుములోనుండి 
ఖ్‌ నని నాయొద్దకు సంసబడిన_ ముద్గురు మనుష్యులు | బహు జనులకు (వాక్యమును) బోధించిరి. 'మొట్టవెంు 
మే నిలిచియాండిరి. ! అప్వుడు | దట అంతియొకైయలో శిష్యులు (క్ర స్తవ్రలనబడిరి. 

ఇళ |. రత్త - నీవు 'భేదమేమియు. చేయక వారితోకూడ | ఆ దినములయందు ప్రవక్తలు యెరూషలేమునుండి 17 
i వెళ్ళమని నాకు సెలవిచ్చెను. ఈ ఈసరు సాహూ | ఆంతియొశకైయకు వచ్చిరి. 1 వారిలో ఆగబు అను 28 

చలు నాతోకూడ వచ్చిర్వి "మేము కొళ్నీలీ యింట నొకడు నిలువబడి, భూలోళమంతట గొప్ప కరవు రా' 
4! | రేవేశించితిమి.  ఆప్వుడతడు--నీవు యొస్సేక మను | బోవుచున్నదని ఆత ద్వార సూచించెను. అది క్లాది 
4 ఇ వేల వంది "సీతురు అను మారు "పేరుగల నీమో | యు చక్రవ్తి కాలమందు సంభవించెను. | అప్పుడు 29 
బీ. క్రజ్‌ దీలిషించ్రమ్సు | నీవును నీ యింటివారుదరును శిష్యులలో గ్రశివాడును లన తన కోికొలది యమా 
ర! కవన రతణ పొందుదురో ఆ మాటల నకడు | యలో కాపురమున్న సహోదరులకు సహాయార్థ 
' శ. చెప్పనని తన యింట నిలిచి తేనతో చెప్పిన | ముగా సొమ్థి పంపుటకు నిళ్చయించుకొ నెను. | 
4 | మై చేయాశను చూచిన సంగతి మాకు తెలిపెను. | అతత కాల సౌలు ఆను వారిచేక "పెద్దల 80 
AO మాటలాడ నారంభించినప్పుడు పరిశుద్ధాళ్ళ మొ వ 
నుడ బట 

| క ను 
లీ, స అలక రకు ఇట్టుకొని ! యోహాను సహోదరుడైన యాకోబును 2 
1 ల--పరిళుద్ధాశలో, 9 మూళధామరో-వరిచరస్టి. 9 
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ఆ దినములు పులియని రొక్టైల పండుగ దినములు. 1 
4 అకని పట్టుకొని చెరసాలలో చేయించి, పస్మా_పండు 
..లైన పిమ్మట ప్రజలయొద్ద కఠని తేవలెనని యాద్దేశించ్చి 
ఆతనికి కావలియుండుటకు నాలుగు చతుష్ట్రయముల 
5 రాణువవారి కతని నప్పగించెను. | పేతురు చెరసాల 
లో నుంచబడెన్కు అయితే సంధుము అతనికొరకు 
6; ఆత్యాసక్తిగా చేవునికి ప్రార్థనచేయుచుండెను. | హీ 
,/ తోదు అతనిని 'వెలపలికి తీసికొని రావలెనని యాం 
డగా ఆ రాత్రియే పేతురు కెండు సంకెళ్లతో బం 
ఇధింపబడి యిద్దరు రాణువవారి మధ్య ని ద్రించుచుం 
డెన్కు నరియు కావలివారు తలువుగెదుట చెరసాల 
* 7 కాచుకొనుచుండిరి. | ఇదిగో ప్రభువుని దూత 
' అఆకనిదగర నిలిచెను అతడుండిన ఆరలో వెలుగు 
':మృప్రుకాశించెను. దూక "పేతురు ప్రక్కను తట్టి - 
త్వరగా లెమ్మని ఇెప్బి ఆకని లేపగా సంకెళ్లు అతని 
ని; చేతులనుండి. యూడి పడెను, | అప్పుడు దూత ఆత 
నితో -- నీవు నడుము కట్టుకొని చెప్పులు తొడుగు 
కొనుమానెను. అకడాలాగు చేసిన కఈరువాత దూక-- 
సీ వస్త్రము మైన చేసికొని నా "వెంబడి రమ్మని అతనితో 
౨ చెప్పెను. | అకడు .వెలసలికి వచ్చి దూక వెంబడి 
వెళ్లి, దూకవలన జరిగినది . నిజముగా జరిగెనని శ్రసాం 
10-పక, తనకు దర్శనము' కలొగినని తీలం"వెను. | మొదటి 
'కావలిని రెండవ కావలిని. దాటి పట్టణమునకు పోవు 
"యినుప 'గవినియొద్దకు వచ్చినప్పుడు చానంకట అడే 
వారికి 'కెరచుక్షొనెను.. 'వారు బయలుదేరి యొక వీధి 
చాటీనవెంటానే దూక అశని విడిచిపోయెను. 
1 ేతురుకు 'తెలివివచ్చి ప్రభువు తన దూళను 
“ ప్రజలు నాకు చేయ నుద్దేశించిన వాటన్ని టినుండియా 
నన్ను తప్పించియున్నాడని యిప్పుడు నాకు నిజ 
12 ముగా 'తెలియునని అనుకొనెను. | ఇట్లాలోచించు 
. కొని ఆతడు మార్కు. అను మారు "పేరుగల రూహాను 
తల్లిరైన మరియ యింటికి వచ్చెను, ఆక్కడ అనేకులు 


14.కించుటకు వచ్చెను. ! ఆమె "పేకురు 
పట్టి సంతోనముచేక కలుపు తీయక లోపలికి వరు 
165 డని తెలిపెను. ! అందుకు చారు -- 


;వనిర్వి ఆయితే తౌను 'చెప్పినబే త మై 


నిజమని ఆమె దృఢ. 


అప్తొన్తలుల' కార్యములు 18 అధ్యాయన్ను 


: “కార్యమని, తెలినికొని పీకురును కూడ పట్టుకొనెను. | ఆతని చూచి 


తరువాత మార్కు. అను 


“చంపీ హేరోదు చేతిలోనుండియు యూదులను ' 


చతు 


చుండగా 
18 కూడి (ప్రార్ధనచేయాచుండిరి. | అకడ. తలవాకిటి | చిన _పనికొరకు వెరి భార గ 
తలుపు రట్టుచుండగా రొజీ అను నొక చిన్నది ఆల | వారితో 'ెప్పెను. ! శకులలి కో | 
స్వరము గుర్తు ప్రార్థనచేనీ వారిమిద వం 


= గక్తికొని పోయి "పేతురు తలుపు దగ్గిర నిలుచున్నా చెలూకియకు వచ్చి ఈ 
జృవ్రకు వెళ్లి. | వార బారో 
ముగా: చెప్పినప్పుడు వారు -- ఆకని దూక ఆనిరి.। | చుండిరి. - రోగాహోనో నారా 
16 పేతురు ఇంకను రట్టుచున్నందున . వారు: తలుపు: తీసీ ,యాంజెను, =! అ 
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భ్రాంతి నా 
డుడని వారికి శ ప్రమ - 
నుండి మేలా త్రీస్టికాగ ఎనీ కన్న క్యా! 
యాకోబుకును వారిక 


ణుపవారిలో కలిగిన. ౫లిబిల్రి ద్వా | 
రోదు ఆకనికోసరము 'వెదకినప్పుడు ఆక్క esl 
| 


పించెను. అటుకరువాక "హీ యాక్‌ 
శైసరైయకు వెల్లి అక్కడ నివసించెను... 
తురీయులమిదను సీదోనీయులమిదన అ | 
ఆత్యాగ్రనాము కలిగినందున వాశేశనునన్సుతో ర్యా 
నొద్దకు వచ్చి అంతఃపురమానకు సై విచారణక్తుష 
ప్రౌస్తును తమ సతృముగా చేసికొని సమాధ్ధానమా 
నని వేడుకొనిర్వి ఎందుకనగా రాజుయెక్క కేశ |. 
నుండి వారి దేశమునకు (గ్రాసము పచ్చుశుండేక! |. 
నియమింపబడిన దినమందు హేరోదు రాజ్య! |. 
ధరించుకొని 
మయొదుటను | 
మేకాని మానవస్వరను కాదని కేకలుజేసి. | కోక | 18 
జీవుని మహిమపరచనందున మెటోకే ్రేఖీశీ |. 
దూత ఆతని మొక్తెను గనక వురునలా నకి ప్రీతో 
విడిచెను. ' ను. 
బర్న'బాయు సౌలును రే బ్‌ో | 


సంధుమాలో: 
కకనీయాడిన 


|] 
విరు 
. కాబ, కడ 


"అపొస్తలుత! కార్యములు 13" అధా య్‌ న క 


క -పొవు అను ఊరికి. వచ్చినప్పుడు గారడీవాడును ఆబ అఆటుకడవాక ప్రవక్తయైన 'సమాయేలునరకు ఆయన 
| ద్ఞవ్రవ్షయాడైన బర్‌ యేను అను నొక యూదుని నారికి న్యాయాధిపకులను దయచేసెను. | 'ఆ'తేరు 81 


1హ్యే | .జవవలెనని యత్నముచేని వారి "నెదిరించెను. యేలును "చేర్చరవెను, 

+ మరియు'ఆయన -- "నేను 'కోమా” 
కన్ను | 0:అను పేరుకు గారడీవాడని 1 అందుకు పౌలు | రుడైన చావీదు ల 
శారి | 1 అనబడిన సౌలు తో నిండినవాడై ! ఆశని ఆకడు చా యాుద్దేశములన్ని యు "నెరజేర్చునని కనుగొం. :: 


తోను నిండినవాడ్చా . అపవాది! కుమారుడా, సమస్త | అకని సంతాననునుండీ తన 

ఈష | నకి విరోధ్స్‌ నీవు ప్రభువుయొక్క. తిన్నని మార్గ| చొప్పున sry ies క్త 
రా | 11ములు చెడగొట్రుట మానవా! | యిదిగో ప్రభువు కన | పుట్టించెను. | 'ఆయన రాకముందు" యోహాను "ఇశ్రా. 24 
గ చెయ్యి నీమోద "నెత్తియున్నాడ్యు నీవు కొంతకాలము. యేలు ప్రజలకందరికి మారుమనస్సు విషయమైన 'బా్తీ 
సహా నడ్డీనాడవై సూర్యుని చూడకుందువని చెప్పెను. సమ ప్రకటించెను. 1 యోహాను తన పనిని ఇరజే 25 
రేక | మెటానే మబ్బును -చీకటియు అతని కమ్మైను గనుక | ర్చచుండగా -- "నేనెవడనని మిరు ఊహించుచు 
డ్‌! |. అరడు తిరుగుచు "నెనరైన చెయ్యి పట్టుకొని నడిపిం | న్నారు? "నేను ఆయనను కాను, ఇదిగో నా "వెనుక 
మః! 18 కురా అని 'వెదకుచుండెను. । అంతట ఆ అధిపతి జర'| నొకడు వచ్చుచున్నాడు ఆయన కాళ్ల చెప్పులు 
ఇకో | గినదాని చూచి ప్రభువు బోధకాళ్చర్యపడి విశ్వ, విస్వాటకైన "నేను ప్యాత్రుడను కానని 'వొప్పెను. 
వక్‌ సించెను సాహిరాదదలారా, అత్రావోము 'వంళస్థులార్యా 20 
అడ! | 18 'కరవాత పొలును ఆకనితోపహాడ 'నున్నవారును | దేవునికి భయపడునారలారా, యీ రక్షణ వాక్యము 
స్ట |. ఓడ ఎక్కి పావ్రనుండి బయలుదేరి పంపులియలో | మనయొద్దకు సంపబడియున్నది. 1 రొరూసలేమలో '27 
జీ | నున్న "పెళ్టేక వచ్చిరి. అచ్చట రమోనోను చారిని'| కావురముండువారును, వారి ఆధికారులున ఆయిన 

i యెరూషలేమునకు తిరిగి "వెళ్లెను. అప్పుడ | వైనన్సు ప్రతి విశ్రాంతిదినమున' చదవబడుచున్న 
శమ! | _ వారు పెర్టేనురడి బయలుదేరి పినిదియలోనున్న అంతి | ప్రవక్తల నచనములనైనమ (గ్రహింపక్క ఆయనకు శిత 
పేలే యొకైయకు వచ్చి విశ్రాంతిదినముందు 'సమాజనుందిర | విధించుటచేక ఆ వచనమాలను "నెరజేర్చిరి: 1 ఆయన 28 
భత క్‌ నాలోకి వెల్లి కూరుండిరి. 1 ధర్మశాస్త్రమును (ప్రవ | యందు మరణమునకు తగిన "హేతుచేదియా కనబడక 
3 |, శల లేఖనములను చదివిన తరువాతే సమాజనుందిరవు | పోయినను ఆయనను చంపింపనలెనని వారు వీలాతును ' ' 
భన | ' అధికారలం--సాహోదరులారా, ప్రజలకు మోశేదైన | జేడుకొనిరి. ! వారాయననుగూర్చి (వ్రాయబడిన 29 
| | పోధవాశ్యము "వెప్పువలెనని యున్న యెడల ఇెస్పుడని | వన్నియు "నెరవేర్చిన తరువాత ఆయనను ్రూనుమోద 
ఇకో || * వారికి వర్షమానము 'చేసిక, | అప్పుడు పౌలు నిలువబడి | నుండి దింపి సమాధిలో ఇట్టి. 1 అయితే జేవడు 80 
టి శేమై చేసి ఇట్లనెను మృతులలోనుండి ఆయనను లేపెను. | ఆయన గలి శే] 
| 1? ఇశ్రాయేలీయులారా జీవునికి భయసడువార | రైయనుండి యెరూషలేమునకు తనతోకూడ వచ్చిన 
కీ |. లారా వినుడి. ఇశ్ర్రాయేలను ఈ ప్రజల చేవుడు చారికీ అనేక దినములు కనబడను వారిస్తాడు ప్రజల 
ఖీ, | _ చన పీఠరులను ఏర్పరచుకొని, వారు ఐిగువ్త బేళమందు | యెదుట ఆయనకు సౌతులైయున్నారు. | దేవుడు 82 
నీ! సవానులైయున్న పుడు ఆ "ప్రజలను "హెచ్చించి, యేసును లేపి పిఠరులకు చేనిన వాగ్దానమును మన 98 

పిల్లలకు "నరబేర్చియున్నాడని మేమును మోకు సువార్త '' 


కో డు జాతులవారెని నాళనముచేని వారి బేళ | ఆని రెండవ కీరనయందు (వ్రాయబడియున్నది. | 
లో నేలను ప్ర ముగా పంచి యిచ్చెను. | ఇంచు | మరియా ఇకను కుళ్లుపట్టకుండ ఆయనను మృతు 34 
శీ మించ్స నన్నూట ఏబది 'సంవక్సరమాు లెట్లు జరిగెను. లలోనుండి లేవుటనుబట్టి -- దావీదు కను గ్రహించిక 
శ 1 అనగా-సాతౌను, కక్తీర్తక, 2170 2 న్‌ ] 
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136 అపొస్తలుల కార్యములు 14 అధ్యాయము 


పవిత్రమైన వరములను మీకన్నుగృహింతున్స్కు అవి | పరచిర్వి మరియు 
తక్‌ నమ్మకములైననని చెప్పెను. | కాబట్టి 'జేరొక' కీర్థన | రందరు విశ్వసించిరి. | శే 
యందు! - నీ పరిశుద్ధుని కుళ్లుపట్టనియ్యవని చెప్పు శమందంతట వా 
36 చున్నాడు. | దావీదు జేవుని సంకల్పముచొప్పున మర్యాదలుగల 
$7 తన తరమువారికి సేవచేసి నిద్రపోయి. తన పితరుల | శేపి పౌలుకును 
యొద్దకు చేర్చబడి కుళ్లిపోయొను గాని చేవుడు లేపిన | తమ ప్రాంకములనుండ్రి 
-8ి8 వాడు కుళ్లుపట్టలేదు. 1 కాబట్టి 'సాహూదరులారా, | ధూళిని వారికట్టు 
మీకీయన ద్వారనే పాపక్షమాపణ ప్రచురమగుచు | అయితే శిష్యులు ఆనందభరికులై 
89 న్నదనియా, |! మిరు మోచీ, ధర్శకాస్త్రమువలన ఏ విస | నవారైరి. 
యములలో నీతిమంతులుగా తీర్చబడలేకపోతిరో ఆ | .క్యక్రానియలాశి జరిగినబేమనగా, 
విషయములన్ని టిలో, విశ్వసించు ప్రతివాడును ఈయ | యూదుల 'సమాజమందిరముల కో! ! 
నవలనానే నీతిమంతుడుగా తీర్చబడుననియా మికు | బోధించినందున అనేకులు Set: 
40 తెలియు గాక. 1 (ప్రవక్తల గ్రంథమందు? చెప్పబడి | యులును విశ్వనించిరిశ | అయికే 
నది మొమిోదికి రాకుండ చూచుకిొనుడ్కి అబేనునగా.-- | యూదులు అన్యజనులను సురికొలిపి 
41 ఇదిగో తిరస వారలారా ఆళ్ల స ze | | 
స్మరించు , ఆళ్చర్యపడుడి | లలో 'సాహోదరులమిద పగ వుద్టిచిక | శాబ్ట! | 1 
నశించుడి వారు ప్రభువు నానుకొని ధైర్యముగా | 
మో దినములల్లో "నేనొక కార్యము చేసెదను | అక్కడ బహుకాలము గడపిరి ప్రథన్రకాజే | 
-. ఆ కార్యము నొకడు మికు వివరించినను మిం | సూచక క్రియలను మహత్మార్యములను చేయిరికే | 
తమ్మాత్రమును నమ్మరు. కృపావాక్యమునకు సాత్యమిచ్చుచుండెన. [క | 
42 వారు సమాజమందిరములోనుండి వెళ్లుచుండగా | ణపు జనసమూసహాములో భేదములు పుట్టా కయ | 
| *' ఈ మాటలను మరుసటి విశ్రాంతిదినమున తమతో | యూదుల పతృముగాను కొందరు అఫాక్తలా కే ||. 
శకి చెప్పవలెనని జనులు వేడుకొనిరి. 1 సమాజనుందిరము | ముగాను ఉండిరి. । మరియు అన్యజనలున యో | 
లోనివారు లేచిన తరువాత అనేకులు యూదులును | లును తవు అధికారులతో కలిని ల. 
ఛ్ర్తిపరులైన యూదమత ప్రవిష్థులును పౌలును బర్న | ననమానపరచి రాళ్లు రువ్వి చంపవలెని యాడ 
వాను 'వెంబడించిరి. వీరు వారితో మాటలాడుచు, | రాసంగతి తెలిసికొని లుకయోనియలోని స్టో | 
జేవ్టని కృపయందు నిలుకడగా. నుండవలెనని ' వారిని లగు లుస్ర్రసను చాళ్చేకును చుట్టునట్లనన్నే త్రీ | 
"హచ్చరెంచిరి. కును పారిపోయి అక్కడ నువ 
శశ మరుసటి విశ్రాంతిదినమున దాదాపుగ ఆ పట్టణ బలహీన పౌదములాగల 
మంఠయు జీవుని వాక్యము వినుటకు కూడివచ్చెను. |! | అతడు ' పుట్టినది మొదలుకొని 
శ్‌ యూదులు జినసమావాములను చూచి మళ్సరముతో | డును నడవలేక కూర్చో 
,  గిండుకొని దూషించుచు, పౌలు చెప్పినవాటి కడ్డము | పొలం మాటలాడుట వినెను 
4 ఇెస్పిరి,! అప్వుడు పౌలును బర్నచాయు కైర్యముగా | చూచ్చి స్వస్థత పొందుట కరనిక 
నిట్లనిర-చేవుని వాక్యము మొదట మికు చెప్పుట గ్రహించి । -నీ పాదములు 
అవళ్య'మే, అయినను మిరు దాని త్రోనిజేని, మిమ్మును | బిగ్దరగా ఇఇప్పినప్పుడు క 
మిరే నిక్యజివమునకు అపాత్రులుగా "నెంచుకొను | గను, 1 జనసమూవానూలు ఫెలొ 
చున్నారు గనుకో ఇదిగో మేము అన్యజనులయొద్దకు | లకలూనియ ఖౌస 


47 వెళ్తుచున్నాము | ఏలయనగా తాల్చి మనయొద్దకు దిగి 
ా నీవు భూదిగంతములనరకు రతణారముగా స. ద్యుపఠి aie 
నుండునట్లు నందున అతనికి హెర్ణే ౪ 


నిన్ను అన్యజనులకు వెలుగుగా నుంచియున్నాను | ణమునకదురుగా 
45 అని ప్రభువు మాకాజ్ఞాపించైననిరి,కి | అన్యజనులా | యొడ్లను వూదండలను 
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క | |; యాండెను.! అపొస్తలులైన బర్నచాయా పౌలును ఈ |. 
క్ట a విని తను RE రట క యూవైయనుండి 
న కథ 1; లోకి చొరబడి 1 - అయ్యలారా, మోరెందుకీలా | కాని రక్ష బస్‌ సున నున్నతిపొందిరేనే 
య్యా | చేయారున్నారు! మేము కూడ మా స్వభానమునుటి |, 
అష | స్వభొనముగల నరులమే. మోరీ వ్యర్ధమైనవాటిని విడి | కనున త్ర ను బర్న'చాకును వారితో విశీన వివా 2 
పస్కా | చిపెట్టి ఆకాశమును భూమియా సముద్రమును వాటి ర్కమును కలిగినప్పుడు, ఈ అంశము విప 
| లోనుండు సమస్తమును సృజించిన జీవముగల చేవ్రని 
షి! వైపు తిరుగవలెనని మికు ను: స కటించుచు 

18 చ్నాము. 1 ఆయన య్‌. సమ జనులను | ట్‌ నెకోలెనని సహోదరులు wr 
హో! | 17 ఈము తను మార్గములయందు నడువనిచ్చెను. । అయినను hi 'సంఘమువలన సాగనంపబడ్సి చేనీళ్తీ ౩ 

అయన ఆకాళమానుండి మోకు వర్షమును ఫలసంకము | వ్య త శములద్వార 'వెక్టుచు, అన్యజనులు డేవుని 

హెళ్టే లైన రతువులును దయచేయుచు, ఆవశము నన్నగ్ర = సంగతి 'కెలియసరచి 'సెహోాదరుల కం 
మడ! | హించుచ్చు ఉల్లాసముతో మి జృాకతతం. ని మహా సంతోషము కలంగజేనిరి. | వారు యెరూ 4 
మాష |. నింవుచ్చు "మేలు చేయుటచేత తన్ను గూర్చి సొత్య్యము సలేమునకు రాగా సంువువారును అపౌస్తలంలును 
కాణీ! | 18 లేకుండ చేయలేదని చిగ్దరగా చెప్పిరి. | చారీలాన "పెద్దలును వారిని చేర్చుకొనిర్వి చారు తమకు చేవుడు 
కక || శెప్పి తమకు బలి నర్చింసకుండ 'సమావాములనావుట తో డైయుండి చేనినవన్ని యు వివరించిరి,  సరవైయుల 5 
ర్‌ | బహు ప్రయాసమాయెను. తెగలో విశ్వాసులైన కొందరు లేచ్చి అన్యజనులకు 
౩06 | 19 అంకియొకైయనుండియు. ఈకొనియనుండియా | “ఏ _ చేయింపవలెననియ్స మాచే ధర్శకాస్త్రమును ' 
కళ్ళ! | యూదులు వచ్చి జనసమాసాములను తను పక్షముగా | దశన శౌరి శౌజ్లాసీరనలెననియా చెన్నీరి, 
"త | చేసికొని పొలుమోద రాళ్లు రువ్వి అతడు చనిపోయి | __ “పాను అపస్తలులును పెద్దలును ఈ సంగతిని 6 |. 
ఇక | నని అనుకొని పట్టణము 'వెలపలి కఠని నీడ్చిరి | గూర్చి ఆలోచించుటకు కూడి వచ్చిరి, బహు తర్కము . 
కాజీ ఖ అయితే శిన్యులం అతనిచుట్టు నిలిచియుండగా నకడు జరిగిన తరువాత "పేతురు లేచి వారితో నిట్లనెను | 
4లో | లేచి పట్టణములో ప్రవేశించి మరునాడు బర్నచాతో |, పె దరులాళా, ఆరంభమందు అన్యజనులు నా 7 
క! £ కాడ 'జళ్చకు బయలుడేరిపోయెను, ! చారు ఆ పట్టణ నోట సువార్త వాక్యము విని విశ్వాసించులాగున మిలో 
త | ములో సువార్త ప్రకటించి అనేకులను శిమ్యలగా నన్ను దేవ్రజేర్చరచుకొనెనని మికు తెలియును, | 
గ చేసిన తరువాత లుస్ర్రసను ఈకొనియకును అంతియి | చిరూ వృాదయముల "నెరిగిన దేవుడు మనోనుగ్ర 8 
వ్‌ | జ నైయకను తిరిగి వచ్చి 1 శిమ్యుల మనస్సులను దృఢ హించినట్టుగానే వారికిని పరిశుద్ధా-క్ష నన్నుగ్రహించి 
| | హోచి-విశ్వాసమందు నిలుకడగా నుండసలెననియ్స, వారినిగూర్చి సాత్యమిచ్చెను. । వారి వృాదయములను 9 
గళ్ళ! అనేక శ్రమల ననుభవించి మనము జేవుని రాజ్య విశ్వాసమునలన పవ్షిత్రపరచి మనకును వారికిని ఏ "భేద 
అ 4 ములో 'ప్రవేశింపవలెననియు వారిని -హిచ్చరించికి. 1 మైనను bai జ ప ss 10 
1 | మరియు ప్ర సంభుములో వారికి ఏర్పరచి "మైనను మోయలేని కాడిని శిష్యుల "మెడమిద "పెట్టి 
a i చైవ జన పార్లనచేని, ys మో'రెందుకు 'జేవుని శోధించుచున్నారు? | ప్రభువైన -11 
గో శ వన చారి నప్పగించిక,'! తరువాత .పినిదియ చేళమం యేను కృపచేక మనము రషీణ పొందుదుమని నము 
జో జ్‌. సృచంంచి సంవులియకు వచ్చిరి, 1 మరియు | చున్నాము గదా? ఆలాగే వారును రతణ పొందు 
హో) ఇ నగల వాక్యము బోధించి అత్తాలియకు వెళ్లి. | దురు 
భ్‌ అక్కడనుండి యోడయొక్కి. తాము "నెరవేర్చిన పని అప్పు డాసమావామంేయు ఊరకుండ్కి బర్న 12 
న. ఇ నేనూ మ్యేని కృవకు ఆప్పగింపబడినవారై, మొదట | బొయా పౌలును తమ ద్వార జేచ్చడు. అన్యజనులలో 
ఖీ వచ్చి సంమును సమకూర్చి, జేవడు తనుకు తోడై | వగా నాలకించెను. |! వారు చాలించిన తరువాత 18 
ఖో ig చేసిన కార్యములన్ని యా, అన్యజనులు విశ్వ యాకోబు ఇట్లనెను - సహోదరులారా నా మాట 
J ఇ, కు ఆయన ద్వారము 'తెరచిన 'సంగతియు విన చాలకీంచుడి. | అన్యజనులలోనుండి జేవుడు తన 1 
కో | రెచ్చి వీన్మట చారు శిమ్యులయుద్ద బహుకాలము | నామముకొరకు ఒక జనమును ఏర్పరచుకొనుటకు , . 
ఖో! గడప - | చారొనేలాగు మొదట కోటాక్నించెనో నుమెయోను 
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-15 వివరించియాన్నాడు, | ఇందుకు |ప్రవ్రక్షల వాక్యములు 
సరిపడియాన్న బి ఎట్టనగా-- 
ఆ తరువాత నేను తిరిగి వచ్చెదను; 
- మనుష్యులలో కడమవారును 
నా నామ 'మెనరికి పెట్టబడెనో 
ఆ సమస్తమైన అన్యజనులును ప్రభువుని వెదకు 
న 
తు చావీదు గుడారమును తిరిగి కొక్టైదను 
దాని పొడైనవాటిని తిరిగి కట్టి దాని నిలువబెక్రైద 
నని 
ఆనాదికాలమునుండి ఈ సంగతులను తెలియ 
పరచిన 
ప్రభువు "సెలవిచ్చుచున్నాడు 
19 అని (వ్రాయబడియున్నది. |! కాబట్టి అన్యజనులలో 
నుండి దేవుని వైపు తిరుగుచున్న వారిని మనము కష్ట 
20 పెట్టక | విగ్రహసంబంధముచేత కలుగు అపవిత్ర, 
తయ జారత్వమున్సు గొంతు పీనికి చంపినదానిని, 
రక్తమును విసర్టించుడని వారికి పత్రిక వ్రాసి సంస 
2] వలెనని నా అభి ప్రాయము. ! ఏలయనగా సమాజమం 
దిరములలో ప్రతి తిదినమున "మోషే, లేఖనములం 
చదువుటవలన మునుపటి తరములనుండి ఆతని (నియ 
మమును) ప్రకటించునారు ప్రతి పట్టణములో నున్నా 
రని చెప్పెను. 


16 


17 


18 


22 అప్పుడు సహోదరులలో ముఖ్యులైన బర్బచ్చా 
అను మారు"పేరుగల యూదాను సీలను తమలో "చేర్చ 
రచుకొని, పౌలుతోను బర్న చాతోను అంతియొకైయకు 
పంపుట యుక్షమని అపొస్తలులకును "పెద్దలకును సంఘ 

28 మంకటికిని తోచెను. | వీరు (వ్రాని వారిచేత పంపిన 
చేనునగా=- అపొస్తలులును "పెద్దలైన 'సెహోగాదరులును 
అంతియొకైయలోను, సురియలోను, కిలికియలోను 
నివనించుచు అన్యజనులూగానుండిన సహోదరులకు 

24 శుభము. | కొందరు మాయొద్దనుండి "వెళ్లి తమ బోధ 
చేక మిమ్మును కలవరపరచి మీ మనస్సులను చెరువుచు 

న్నారని వింటిమి, చారికి / యుండ 
25 లేదు | గనుక మనుష్యుల "సేర్పరచిి మన ప్రభువైన 
26 యేను క్రీస్తు "పేరుకొరకు తమ్మును తామప్పగించుకొనిన 
బర్నబా పౌలు అను మన (ప్రియులతోకూడ మియొ 
ద్దకు పంపుట యుక్షమని మాకందరికి వకాభి ప్రాయము 
27 కలిగను. ! కాగా యూదాను' సీలను పంపియు 


'న్నామ్ము వారును నోటిమాటతో ఈ సంగతులు మికు ఆ 


28 'తెలియచేతురు. | వి గ్రవోర్చితములైనవాటిని, రక్తమును, 
29 గొంకు వీనికి చంపినదానిని, జారత్వమును విసర్టిం 


(€ 


(1 


అప్తొస్తలుల కార్యములు 16" అభ్యాస 


1 ఆమోను, 9: 
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| “సెలవు వుచ్చుకా 
వచ్చి శిష్యులను 'సమకహర్శి ౪ 
దాని చదువుకొని అందువలన 
షించిరి. |! మరియు 


here gpg 


యొద్దకు వెళ్లుటకు 'సమాధానమతో బ్య కక్ష ]: 
కొనిరి. ! అయితే పౌలును బర్నే కాయ అటు! 
వైయలో నిలిచ్చి యింక నశేకలతోజీడ శ్రళ్యు | 
వాక్యము బోధించుచు ప్రకటించుచు నండికి |. 

కొన్ని దినములైన తరువాక పౌలు-నీ యేళ్ళ! | 


ణములలో (ప్రభువు వాక్యము ,ప్రచురపరచికికో క 


జాతో ననెను. ! అప్పుడు మార్కు. ఆను 
గల యోహానును వెంటబెట్టుకొని పోవ్రట 
యిట్టపడెను | 
కొరకు తమతోకూడ 


చారొకని నొకడు విడిచి కమ దల. 
మారును వెంటబెట్టుకొని ఓడ ఎక. కరగ | 
ల FE 


పౌలు సీలను వీర్పరచుకోని? 2 


11, 12. 


అపొస్తలుల కార్యములు 16 అధ్యాయము 


హైశ | శేయులోనున్న అపాస్తలాలును "పెద్దలును నిర్ణయించిన | దానివైవ్సు తిరిగి--నీవ్చు ఈమెను 

na | నిధులను _ైకొనుటకు వాటిని చారి శప్పగించిరి. | dares అతు య్‌ న్‌ 
నర్సు |' కగమో సంఘములు విశ్వాసనుందు స్థిరపడి అనుదినము | ముతో చెప్పెను కక్టణమే ఆది ఆమెను ప్ర. 
రు శక. విస్తరించుచుండౌను. E పోయెను, క 


0 -ఆనియలో వాక్యము చెప్పకూడదని పరిక ఆజ 
అస యాడ? 


] కర్ష | 7 యెసుయొక్క. ఆత్మ వారిని వెళ్లనియ్య లేదు. ! అంకట | ఈ మనుష్యులు యూదుళై 

హోర | శ్రీ బారు మునియను దాటిపోయి (శ్రోయకు వచ్చిరి. || యులమైన మనము టు. క్‌ 
గొడ! 9 ఆప్పుడు మకెదొనియ బేశస్థుడైన యొకడు నిలిచి-- | కైనను కూడని ఆచారములు ప్రచురించుచు మన 
కా | సవ్ర మకెదొనియకు వచ్చి మాకు సహాయము చేయు - 
శళ్ళ | మని అతని వేడుకొనుచున్నట్టు ర్యాత్రి,జేళ పౌలుకు | జనసమూాసాము ఇారిమిదికీ దొమ్మిగా వచ్చెను 
458 | 10 దర్శనము కలిగెను. | ఆతనికి ఆ దర్శనము కలిగినప్పుడు | న్యాయాధిపకులంను వారి వస్త్రములు లాగివేని చారని 
శ్రే |. వారికి సువార్త (ప్రకటించుటకు జేవుడు మమ్హ్మును పిలిచి 'చెక్తములలో కొట్టనలెనని అజ్ఞాపించిరి. వారు చాల 28 
యున్నాడని "మేము నిళ్చయించుకొని వెంటనే మక 

సళ్ళ! | దొనియకు బయలంబేరుటకు యత్నము 'ఇేసితిని. 
6 |1 కాబటి మేము (త్రోయను విడిచి ఓడ ఎక్కి 
మె | తిన్నగా సమ్మత్రా;కెకను మరునాడు నెయపాలికిని, 


షీ | రోమియాల ప్రవాసస్థానమునై ది. వేయు | వారు పాడుట వినుచుండిరి. | ఆకష్తాత్తుగా 28 
4 బై తం! విశ్రాంతి అజా ee 
2 | రినమున గవిని దాటి నదీతీరమున (ప్రార్ధన జరుగునను | రను వెంటొనే తేలుపులన్నియు ఆెరచుకొనెన్సు అం 
కటి | కొని అక్కడికి వచ్చి కూర్చుండి, కూడివచ్చిన స్ర్రీలతో | దరి బంధకములూజెను. | అంకలో చెరసాల నాయ 27 
కీ | 4 మాటలాడుచుంటిమి. 1 ఆప్పుడు లూదియయను దైవ | కడు మేలుకొని, చెరసాల తలువులన్నియు తెరచి 
ఖీ. శనగల యొక స్రీ వినుచుండెను, ఆమె ధ్యూమ్రువర్ణ | యుండుట చూచ్చి ఖయిదీలు పారిపోయిరనుకొన్సి 
| చూర్షమును అమ్మ తుయ రై పట్టణస్థురాలు. ప్రభువు | కత్తి దూని కన్ను తాను చంపుకొనబోయొను. | అప్పుడు 28 
న | ఆమె హృదయము 'కెరచెను గనుక్‌ పౌలు ఛెన్పిన | పౌలం--నీకు నీవు వీహానియు చేనికొనవద్దు, 'మేనుందర 
నేసే! | గ నాటలయందు లత్ష్యముంచెను, ! ఆమెయు ఆమె | మిక్కడే యాన్నామని బిగ్గరగా చౌప్పిను.  అతడం 29 
[సో | యింటివారును శొష్తిస్తమ పొందినప్పుడు ఆమె - | దీపము చెప్పి లోపలికి దుమికి వచ్చి, వణకుచు 
మారు "కిన ప్రభువునందు విశ్వాసము గలదాననని | పౌలుకును సాగిలపడి । వారిని వెలసలికి తీసి 80 


పో కే నా యింటికి వచ్చియుండుడని 'జేడుకొని | కొని వచ్చి-ఆయ్యలార్హా రత్నణపాందుటకు "సనేమి 
జ | నమ్షను బలసంకము చేసను 'చేయవలెనానెను. ! అందుకు వారుప్రభువైన యేసు 81 
ల | కా మేము ప్రార్థనాస్థల | నందు విశ్వాసముంచునూ అప్పుడు నీవును నీ యింటి 


శీ'| కాళము యక చిన్నది మాకెదు' చిరి. | రాత్రి ఆ గడియలో నే అకడు వారిని తీసి 88 
* కూ పూను ॥ ఆమె పౌలును వెంబడించి కొ చారి దెబ్బల గాయములు కడిగిన్వు వెంటనే 
త్మ ;| అతడును ఆరని ఇంటివారందరును చారి సము 
| మనువు సర్వోన్నత, జీవుని దాసులు | ఆ' 
| మిద రబీ యు ల ద పొందిరి. ! మరియా నకడు వారిని ఇంటికి తోడుకొని: 84 
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మ్యులను విడుదలచేయానని చెప్పుటకు 'జేత్రభరులను 


36 సుపిరి. | చెరసాల నాయకుడీమాటలు పౌలుకు తెలిపి | విడుదలచేసిరి. 
-మిమ్మను విడుదలేయుమని న్యాయాధిపతులు వర్త a | 
మానము సంపియాన్నారు గనుక మీరిప్పుడు బయలు | బెరైయకు పంపించిరి. చారు నం. నీయ. 


87 చేరి సుఖముగా పొండని చెప్పెను. | అయితే పాలు 
--వారు. న్యాయము విచారింపకయే రోమిోయులమైన 
మమ్మును బహిరంగముగా కొట్టించి చెరసాలలో 
చేయించి, యిప్పుడు మమ్మును రవాస్యముగా వెళ్ల గొట్టు 
దురా? మేమొప్పమ్ము వారే నచ్చి ను వెలపలికి 

38 తీసికొని పోవలెనని చెప్పెను, | ఆ 'వ్మేత్రధరలు ఈ 
మాటలు న్యాయాధిసతులకు తెలపగా వీరు తోమి 


, తి9 యాలన్నవార్త వారు విని భయపడి వచ్చి ! చారిని 


.. ఛ్రుతిమాలుకొని వెలపలికి తీసికొనిపోయి--పట్టణము 

40 విడిచిపొండని వారిని వేడుకొనిరి. | వారు చెరసాల 
లోనుండి 'వెలపలికి వచ్చి లూదియ యింటికి వెళ్లిరి 
అక్కడి సహోదరులను చూచి ఆదరించి బయలుదేరి 
పోయిరి. 

17 వారు అంఫిపొలి అపొల్లోనియ పట్టణముల 
,మోదుగా వెల్లి ఛస్పలానీశేక వచ్చిరి. అక్కడ 
2 యూదుల సమాజమందిరమొకటి యుండెను ! గనుక 
కీషౌలు కన వాడుకచొప్వున సమాజపు వారియొద్దకు 

వెల్లా క్రీస్తు శ్రమపడి మృతులలోనుండి లేచుట ఆవ 
ene చేను మోకు ప్రచురముచేయు రేంసే 
రిస్రయియున్నాడనియు లేఖనములలోనుండి 
దృష్టాంతముల నెత్తి విప్పి చెప్పుచు, వారితో మూడు 
4 విశ్రాంతిదెినములు! తర్కించుచుండెను.! వారిలో కొం 
దరును, భక్షిపరులగు హెల్లేనీయులలో చాలమం 
దియా, స్థీతిగలో త్రీలలో నానేకులును (ఆ మాటలక్షు 
ఒప్పుకొని పౌలుతోను సీలతోను కలిసికొనిరి, 1 
ర అయితే యూదులు మళ్ళరపడ్కి సనిపాటులం లేక 


వడి వారిని జనుల సభయొదుటికి తీసికొని వచ్చుటకు | ప్ర, 


6 యర్నముచేసిరి. | అయితే 'వారు కనబడనందున 
యాసోనును కొందరు సెహిరాదరులను ఆ పట్టణపు 
అధికారులయొద్ద కీడ్చుకొనిపోయి -- భూలోకమును 
తల్మక్రిందుచేసిన వీరు ఇక్కడికి కూడ వచ్చియున్నా రు, 

7 యాసోను వీరిని చేర్చుకొనియున్నాడు, | వీరందరు 
యేసు అను వేరొక రాజున్నాడని చెప్పి కైసరు చట్ట 


, ములకు విరోధముగా నడంచుకొనువారు. అని కేకలు | 


8 వేసిరి. ! జనసమాహమును. పట్టణపు అధికారులును 
ఏలేక, మూడుతారములు, ,. 1 
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అపొస్తలుల కార్యములు 17 అధ్యాయము 
.శ85 ఉదయమైనప్పుడు న్యాయాధిపతులు - ఆ మను 


ఈ మాటలు విని కలవరపడి | బ్యా 


నొ 


i 
| 


వచ్చి యాడు స్యా 


మందిరములో స, బేశించిరి. 

నున్న వారికం'కు ర ot నాకలా 11, 3 
క్యా వాశ్యము నంగీకరించి, శల్లో |= 
చెప్పిన 'సంగతులు ఆలాగసన్నవో 'లేన్లో బ్ర ప్రక | క 
మును లేఖనములం సరిశోధించుచు పచ్చిక | ఆర్వశ్య | చు 
వారిలో నొనేకులును, ఫఘనకగల "హెళ్లేనీయ నీలోన | చిన 
పురుషులలోను చాలమందియు విశ్వసించి? అబే nl వై 
'బెరైయలో కూడ పౌలు బేవుని వాశ్యము ప్రశుకికు (టీ నిం 


చున్నాడని కెస్సలానీకేలోనుండు యూదులు కడి | 
కొని అక్కడికిని వచ్చి జనసమూహమ్మలను శేపి క | 
వరపరచిరి. వెంటనే సహోదరులు పౌలును! || £ీ వా 
్రము దనుక 'వెళ్లుమని పంపిరి అయితే కీలయా ih 
తిమొథెయాను అక్కడనే నిలిచిపోయిరి, | పౌలాన 1 
సాగనంప వెళ్లినవారు అతిని అశేనైపట్టణముమో | 
తోడుకొని వచ్చి, సీలయు తిమొథైయాను సౌగ్ఫీమై | 
నంత శీఘ్రముగా నకనియొద్దకు రావలెనని అక్టసాణి | 
బయలుజేరి పోయిరి, ul 
పౌలు అతేవైలో వారికొరకు కనిపెట్టుకొనియా | 
డగా ఆ ము విగ్ర | 
ర కాగ అక్ష జార సిన క్ర 
ను, | సమాజ మందిర! ' శక్యా 
సడల మమ తనన సోగ 
తన్ను కలిసికొనువారితోను | 
ఎపికూరీయాలలోను స్తోయిరలలా మరే... 
తక్వజ్ఞాలం అతనితో వాదించిరి. 


నది ఏమిటని చెప్పుకొని. కలక | 
బోతు చెప్పు నుసూర్చితో aes) | 
వార్వమ భే. 


అపొస్తలుల శార్యములు 18 అధ్యాయము 


ల లేను కలము గడుపుచుండువారు. | పౌలు ఆంయు 
దమరి అను నొక స్త్రీయు, వీరతోకూడ మరికొందరు 


అతి చేనతౌబక్తినలవారై యున్నట్టు నాకు కనబడు | మశక వచ్చి fess: కి 
జి చున్నది. | "నేను సరిచరించుచు మి చేవత్నా ప్రతిమలను | నొక యూదుని ఆకని కం 


కలిగియున్నారో దానినే చేను మోకు (పచురపరచు | చారు శ 
y | ఓ చున్నాను. | జగత్తును అందులోని త నిం sa og న వృత్తి కె 
చిన దేవుడు తానే ఆకాళమునకును భూమికిని ప్రభు | కలిని పని చేయుచుండిరి, 1 ఆకడు [వ చారు 
[| _ వైయన్నందున వాస్తళ్ళరములైన ఆలయములో నివ | మున సమాజమందిరమలా: ఈ చక షే * 
ర్కి_ంచుచు, యూదులను 
జ నీంపడు. ! ఆయన అందరికిని జీవమును ఊపిరిని "హెళ్లేనేయులను ఒప్పించుచునుండెను 
సమస్తమును 'దయ'చేయువాడు గనుక తనశేడైనను | * సీలయు తొమొభెయు. మెదొనియనుండి వచ్చి ర్‌ 
అ మనుష్యుల చేకులతో చేవింపబడు నప్పుడు పౌలు వాక్యము బోధించుటయందు ఆతురక 
॥ గాడు 1 మరియా మిమోద కావుర | గలవారై, యేసే క్రీస్తని యూదులకు దృఢముగా 
| ముండుటకు ఆయన యొకనినుండి ప్రతి జాతిమనుష్యు సాత్యమిచ్చుచుండెను, | వారు ఎదురాడి దూషించి 6 
|| య సృష్టించి వారొకబేళ దేవుని రడువులాడి కను | నప్పుడు ఆరేడు తన వస్త్రములు దులువుకొని - మా 
| గొందురేమో యని తన్ను వెదకునిమిత్తము నిర్ణయకాల | నాళమునకు మిరే యుక్తేరవాదులు.! "చేను నిర్దోషిని; 
i వారి నివాసస్థలముయొక్క_ పొలిమేరలను | యికమిదట అన్యజనులయొద్దకు పోవుదునని వారితో 
్నరచెను. ఆయన .మనలో "నెవనికిని దూరముగా | చెప్పి | అక్కడనుండి వెళ్ళి దేవ్రనియందు శక్తిగల 7 
కి సండువాడు కాడు. | మనమాయనయందు బ్రదుకు | తీతియు యూస్తు అను నొకని యింటికి వచ్చెను. 
చున్నాము, చలించుచున్నాము ఉనికి కలిగి అరని యిల్లు సమాజనుందిరము చానుకొనియుండెను.! 
యున్నాము, అటునలె-మనమాయన సంతానమని మీ | ఆ 'సమాజనందిరవు అధికారియైన శ్రీస్సు తన యింటి 8 
| 2 కవీళ్వరులలో కొందరును చెప్పుచున్నారు. | కాబట్టి | వారందరితోహడ' ప్రభువునందు. విశ్వాసముంచెను. 
| మనము దేవుని సంతానమై యుండి, మనున్యుల చను | మరియు కొరింథీయులలో ననేకులు విని విశ్వనించి 
క్కౌర కల్పనలవలన మల్చబడిన బంగారమానైనను | వాస్తీస్తము పొందిరి | ప్రభువు రాత్రివేళ దర్శన 9 
ఇటోహైో రాతినైనను 'జేవర్వము పోలియున్నదని | మందు--నీవు భయపడక మాటలాడుము మొననుగా 
|? శలంపకూడదు,! ఆ యజ్లానకాలములను జేవుడు చూచి | నుండకము 1 "నేను నీకు తోడైయున్నాను, నీకు 16 
| చూడనట్టుగా నుండెను ఇప్పుడైతే అంకటను ఆంద | హానిచేయుటకు నీమిదికెవడును రాడు ఈ పట్టణ 
॥ చీనీ చూరుమనస్సు పొందవలెనని మనుమ్యులకాజ్ఞా | మలో నాకు బహు జనమున్నదని పౌలుతో చెప్ప 
డు. ఎందుకనగా తాను నియమించిన | గా | అతడు చారినుధ్య 'జేవుని వాక్యము బోధిం 11 
వనుష్యునిచేర నీతి ననుసరించి భూలోకమునకు తీర్పు | చుచ్చు ఒక సంవత్సరము మిద ఆరునెలలు అక్కడ 
శళ్చళోయెడి యొక దినమును నిర్ణయించియునాస్నడు. | నివసించెను. 
సృకులలానుండి ఆయనను చేసినందున దీని నమ్మటకు |. గల్లియోను. అక్రైయకు అధిపతిగా నున్నప్పుడు 12 


1 షూఅభాషరో-స్ల్‌ రమ మీ కఖమీదనే యుండు, ఏ 
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85 ఉదయమైనప్పుడు న్యాయాధిపతులు ఆ మను 


లను విడుదలచేయానుని చెప్పుటకు 'వే తృ్రధరులను 

86 వ 1 చెరసాల నాయకుడీమాటలు పౌలుకు తెలిపి 
--మిమ్మును విడుదలచేయుమని న్యాయాధిపతులు వర్త 
మానము పంపియున్నారు గనుక మీరిప్పుడు బయలు 
87 చేరి సుఖముగా పొండని చెప్పెను. |! అయితే పౌలు 
వారు. న్యాయము విచారింపకయే రోమియాలమైన 
మమ్మును బహిరంగముగా కొట్టించి చెరసాలలో 
చేయించి యిప్పుడు మమ్మును రహస్యముగా వెళ్ల గొట్టు 
దురా? మేమెస్పమ్యు వారే వచ్చి మమ్మును 'వెలపలికి 

88 తీసికొని పోవలెనని చెప్పెను, | ఆ చేత్రధరులు ఈ 
మాటలు న్యాయాధిసతులకు తెలపగ్యా వీరు రోమో 


.89 యాలన్నవార్త వారు విని భయపడి వచ్చి | వారిని 


.. ధ్రకిమాలుకోొని 'వెలపలికి తీసికొనిపోయి--పట్టణము 

40 విడిచిపాండని వారిని వేడుకొనిరి. |: వారు చెరసాల 
లోనుండి 'వెలపలికి వచ్చి లూదియ యింటికి వెళ్లిరి, 
అక్కడి సహోదరులను చూచి ఆదరించి బయలు బేరి 
పోయిరి. 

17 నారు అంఫిపొలి అపొల్లోనియ పట్టణముల 
_ మాదుగా వెళ్లి థెస్సలొనీకేకు వచ్చిరి. అక్కడ 
2 యూదుల 'సమాజమందిర మొకటి యుండెను 1 గనుక 
శీషౌలు కన వాడుకచాప్పున సమాజపు వారియొద్దకు 

వెల్లి క్రీస్తు శ్రమపడి మృతులలోనుండి లేచుట అవ 
శ నయా చేను మికు ప్రచురముచేయు యేసే 
శ్రస్రయియాన్నాడనియు లేఖనములలోనుండి 
దృష్టైంతముల నెత్తి విప్పి చెప్పుచు వారితో మూడు 
4 విశ్ర్రాంతిదినములు! తర్కి,చుచుండెను.! వారిలో కొం 
దరున్సు భక్సిపరులగు “హాళ్లేనీయులలో చాలమం 
దియు, స్థితిగలో స్త్రీలలో నానేకలును (ఆ నూటలక్రు 
ఒప్పుకొని పౌలుతోను సీలతోను కలిసికొనిరి, 1 
ర ఆయితే యూదులు మక్సరపడ్సి పనిపాటులం లేక 
తిరుగు కొందరు దుస్తులను వెంట బెట్టుకొని గుంవుకూర్చి 
పట్టణమెల్ల అల్లరి చేయుచు యాసోను ఇంటిమిద 


పడి వారిని జనుల సభయెదుటికి తీసికొని వచ్చుటకు | ప్ర, 


6 యర్నముచేసిరి, | అయితే చారు కనబడనందున 
యాసోనును కొందరు సెహిరాదరులను ఆ పట్టపు 
అధికారలయొద్ద కీడ్చుకొనిపోయి -- భూలోకమును 
తల క్రి ందుచేసిన వీరు ఇక్కడికి కూడ వచ్చియున్నారు; 

 యాసోను వీరిని చేద్చకొనియున్నాడు, 1 వీరందరు 
యేసు అను వేరొక రాజున్నాడని చెప్పి కైసరు చట్ట 


; ములకు విరోధముగా నడుచుకొనువారు. అని "కేకలు | 


8 జేసిరి. ! జనసమాహమును పట్టణపు ఆధికారులును 
కే లేశ మూడునారనులు, , 


ళ్‌ 


అపొస్తలుల కార్యములు 17 అధ్యాయము 


మూల ప్ర 
(రల Jangamwadi Math Collection. Digitized by 620801 


చున్నాడని కెస్సలానీకేలోనుండు యూదులు శెట్లి | 
కొని అక్కడికిని వచ్చి జనసమాహమ్లులను కేసి [0 . 
వరపరచిరి. | వెంటనే సహోదరులు పౌలును సు 1 || 
ద్రనము దనుక 'వెళ్లునుని పంపిర్కి అయిరే కీయ '| 
తిమొఖెయును అక్కడనే నిలిచిపోయిరి, 1 పాడ! 
సాగనంప "వెళ్లినవారు అతిని అతేనైపట్టణమనక. 
తోడుకొని వచ్చి, సీలయు తిమొథెయును ఫెళ్ళీపై | 
నంత శ్నీవ్రుముగా నకనియొద్దకు రావలెనని కక్టఫొణి | 


ఇన 9%» వక త pr 


తన్ను కలిసికొనువారితోను 
ఎపికూరీయులలోను. స్తోయికల నే 
తత్వ అతనితో వాదించిరి. 


ఈడ ఖతాజ కాక: మ ఆఈ ణ౫ ఆ బబ అ ౧౦ ౫ 


అపొస్తలుల కార్యములు 18 అధ్యాయన 


ఇ రము కలము గడుపుచుండువారు. | పౌలు అకెయొ 
య, పాను మధ్య నిలిచి "చెప్పినదేమనగా | సమ్మ అను నొక శ్రీయా పీరకోకూడ మరికొందరు 


--అలేనవైయులార్వా మిరు సనుస్త విషయములలో 
జక ఆతి జేపతాఛక్తిగలవారై యున్నట్టు నాకు కనబడు ! కొరిభుకు వచ్చి, 


| యైన వ్రీస్కిల్లను కను 
| చూచుచుండగా నొక బలెపీకము నాకు కనబడెను, | గొని 
శ | " చానిమోదాతెలియబడని దేవునికి అని (వ్రాయబడి బ్‌ dace al mss తోమా 9 
చ వర్తి 0 


ఇ కలిగియున్నారో దానిచే "నేను మికు ప్రచురపరచు వారు వృత్తికి డేరాలు పౌలు అదే వృత్తి 8 


ట్ర | ౫ చున్నాను. | జగత్తును అందులోని సమస్తమును నిర్షిం | గలవాడు గనుక 
స | చిన దేవుడు తానే ఆకాళమునకును భూమికిని క కలిసి పని చేయుచుండిరి. 1 మి ee 4 
శే॥ | _వైయాన్నందున వాస్తకృతములైన ఆలయములలో నిన | నున సమాజమందిరములో శర్మించుడు తరుం 
త | ద్‌ సిపడు. | ఆయన అందరికిని జీవమును ఊపిరిని | "హెళ్లేనీయులను ఒప్పించుచును కు 
జి | సమస్తమును 'దయచేయువాడు గనుక తనకీదైనను | * సీలయు తిమొళయు. మకెదొనియనుండి వచ్చి ర్‌ 
ఏం | _ కొదువయాన్న్టం మనుష్యుల చేతులతో ేనింపబడు | నప్పుడు పౌలు వాక్యము బోధించుటయందు ఆతురత 
ప! | £ వాడు కాడు. | మరియు మిమోద కావుర | గలవాడై, యేసే శ్రీస్తని యూదులకు దృఢముగా 
ముండుటకో ఆయన యొకనినుండి ప్రతి జాతిమనువ్యు | సాత్యమిచ్చుచుండెను. | చారు ఎదురాడి దూషించి 0 
| లను సృష్టించి వారొకొవేళ చేవుని తడువులాడి కను నప్పుడు అడు తన వస్త్రములు దులుపుకొని -- మి 
| గొయరేమో యని తన్ను వెదకునిమిత్తము నిర్ణయకాల | నాశమునకు మిరే యుత్తేరవాదులు.! "నీను నిర్జోషిని, 
ములను వారి నివాసస్థలముయొక్క_ పౌలిమేరలను | యికమిదట అన్యజనులయొద్దకు పోవుదునని వారితో 
| వీర్చరచెను. ఆయన మనలో "నెవనికిని దూరముగా | వెన్పి | అక్కడనుండి వెళ్లి, బేవునియందు ఛక్తిగల 7 
టి నుండువాడు కాడు. | మనమాయనయందు బ్రదుకు | తీతియా యూస్తు అను నొకని యింటికి వచ్చెను. 
ఇ} | చున్నాము. చలించుచున్నాము ఉనికి కలిగి అశని యిల్లు సమాజనుందిరము నానుకొనియుండెను.! 
/ యున్నాము. అటువలె--మనమాయన 'సంతానమని మీ | ఆ సమాజమందిరవు అధికారియైన , క్రిన్ను తన యింటి 8 
శపేశ్వరులలో కొందరును చెప్పుచున్నారు. ! కాబట్టి | వారందరితోకూడ' ప్రభువునందు విశ్వాసముంచెను. 
| మనము దేవుని సంతానమై యుండి, మనువ్యుల చమ | మరియు కొరింథీయులలో ననేకులు విని విశ్వనించి 
| రర శల్చనలవలన మల్చబడిన బంగారమునైనను | వాస్తిస్తము పొందిరి. ॥ ప్రభువు రాత్రివేళ దర్శన 9 
| మెడినైనను రాతినైనను 'జేవర్వము పోలియున్న దని | మందు--నీవు భయపడక మాటలాడుమ్సు మౌనముగా 
| 1 ఆ యజ్ఞానకాలములను దేవుడు చూచి | నుండకము 1 నేను నీకు తోడైయున్నాను నీకు 10 
నుండెను ఇప్పుడైతే అంకటను అంద | హానిచేయుటకు నీమిదికెవడంను రాడ్కు ఈ పట్టణ 
ఉను మారుమనస్సు పొందవలెనని మనుమ్యులకాజ్ఞా | ములో నాకు బహు జనమున్నదని పౌలుతో చెప్ప 
సీంచుచున్నాడు. 1 ఎందుకనగా తౌను నియమించిన | గా 1. ఆకడు వారినుభ్య దేవుని చాక్యము బోధిం 11 
నిచేక నీతి ననుసరించి భూలోకమునకు తీర్చు | చుచ్చు ఒక 'సంవక్సరము మొద ఆరునెలలు ఆక్కడ 
బో యెడి యక దినమును నిర్ణయించియాన్నాడు. | నివసించెను. 


మృకుల చ్రనరజ్థానమునుగూల్చి వారు వినినప్పుడు | పీకమునెదుట కతని తీసికొనివచ్చి | -బీడం ధర్గూస్త 18 
| దరు ఆపవస్యముచేసిర్సి మరికొందరు--దీనిగూర్చి | మునకు సతిర్తిక్తమాగా దేవుని నారాధించుటకు జను 
ఇన్‌ చెప్పునది ఇంకొకసారి విందుమని చెప్పిరి. 1 | లను డ్రేరేపించుచున్నాడని చెప్పిరి. | పౌలు నోరు 14 


స్‌ | అయితే కొందరు లకని హత్తుకొని విళ్వే | లార్సా యిదియొక యము గాని చెడ్డ "నేరము 
వారిలో అగయిపాగితుడైన దియొనుసియు, | గాని యైనయెడల "నేను మీ మాట సహనమాగా 
1 షూలకామరో-స్స్‌ రాము మీ శఖమీదనీ యుందుకు, స్ట 
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అటుకడవాశ పౌలు అతేవైనుండి బయలుడే కరి 


15 వినుట న్యాయమే. 1 యిది యేదోయొక యుపజేళ | సరచి, బహిరంగనుందు 


మును గూర్చియాానైనన్సు "పేళ్లను గూర్చియునైనను, 
మో ధర్శకాస్త్రమును గూర్చియా నైనను వాదమైతే మోరే 
చాని చూచుకిొనుడి ఈలాటి 'సంగతులనుగూర్చి 
విమర్శచేయుటకు నాకు మనస్సులేదని యూదులతో 
16 చెప్పి  చారిని న్యాయసీకము "నెదుటనుండి తోలి 
17 జీసెను. 1 అప్వుడందరు సమాజనుందిరపు అధికారి 
మైన సోస్హైనేసును పట్టుకొని న్యాయపీకమూనెదుట 
కొట్టసాగిరి. అయితే గల్లియోను వీటిలో నీ సంగతిని 


గూర్చియు లత్యు పెట్టలేదు. 


చాత సెహూోదరులయొద్ద నెలవు పుచ్చుకొన్సి తనకు 
'క్రై/క్కుబడి యున్నందున కెంక్రియలో తల వెం 
డ్రుశలు కత్తిరంచుకొని యోడ యెక్కి. సురియకు 
బయలుదేరెను. ప్రిస్కిల్ల ఆకుల అనువారు అతనితో 
19 కూడ వెళ్ళిరి, । వారు ఎఫెసుకు వచ్చినప్పుడు ఆతడం 
చారినక్కడ విడిచిపెట్టి, తానుమ్మాత్రము 'సమాజనుం 
దిరములో ప్రవేశించి తర్కించుచుం 
20 చెను. 1 వారిక కొంఠకాలముండుమని అతని "వేడు 
41 కొనగా 1 అరడొస్పక--బేవుని చిక్తమైతే మియుద్దకు 
తిరిగి వత్తునని చెప్పి, వారియొద్ద "సెలవు పుచ్చుకొని 


| 22 యోడ యెక్కి. ఎఫెసునుండి బయలుదేరెను. | తరు 


వాత కైసరైయ "వున దిగి వెళ్ళి 'సంధుపువారిని కుళల 

28 మడిగి అంతియొకైయకు వచ్చెను. ! అక్కడ కొంత 
"కాలముండిన తరువాత బయలుదేరి వరుసగా గలతియ 
'ప్రాశమందును పృగియయందును సంచరించుచు 
శిమ్యులనందరిని స్థిరసరచెను. 

24 _ ఆలెక్సంగ్రైయలో పుట్టిన అపొల్లో అను నొక 
యూదుడు ఎఫెనుకు వచ్చెను. అరడు విద్వాంసు 
డును 'లేఖనములయందు ప్రవీణుడునై యుండెను. 1 

25 ఆరేడు ,ప్రభువుమార్గము విషయమై యుపచేశము 
పొంది తన అక్షయందు తీ ప్రపడ్సి యోహాను 'బాస్త్రిస్థ 
మున్మూత్ర మే 'కెలిసికొ నినవాడైననుు యేసునుగూర్చిన 
'సంగతులు వివరముగా చెప్పి బోధించుచు 'సమాజనుం 
దిరములో ధైర్యముగా మాటలాడ నారంభించెను. 1 

26 ప్రీస్కిల్ల అకులయు విని ఆతని చేర్చకాని 'జేవుని 


చాత అకడు అకైయకు పోదలచినప్పుడు 'సెహారాదరు 
లకని 'చేర్చుకొనవలెనని (ప్రోత్సావాసరచుచు అక్కడి 
శిష్యులకు (వ్రాసిరి. అతడక్కడికి వచ్చి (దైవ కృప 
చేక వారికి చాల "సహాయముచేసిను. | 
28 యేసే క్రీన్మ అని శేశ్ఞనములదాస్గర. అతడు దృష్టైంక 


. Janganmwadi Math Col 
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అపొస్తలుల కార్యములు 19 అధ్యాయము 


18 పౌలు ఇంకను బహుదినములక్క_డ నుండిన తేరు | 


27 మార్గము మరి వూర్తిగా ఆతనికి విశదపరచిరి. 1 తరు |. 
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ఖండించుచు వచ్చెను, 
అపాల్లో' కొరింథులో న్వు; 
వచ్చి కొందరు శిష్యులను కలు... పా 
నప్పుడు పరిశుద్ధాక్షను పొందికిరా అగి ఇ. 
ర యాన్నాడన్న క్ష... 
వినలేదని చెపి డు మేమ! 
ఏం అహ్వడకడు - అలకే స్య! | 1 
జేనిబట్టి 'బాప్తిస్తము పొందితిరని అడుగగా వ్యా... | 
యోహాను 'చాప్తిస్టమునుబట్టియే అని నా. 
అ హాను తీనవెనుక వచ్చువానియండ్న ' 
అనగా యేసునందు విశ్వాసముంచనలెనని ్రణలో | 
చెప్పుచు మారుమనస్సు విషయమైన | 
నని చెప్పెను. ! వారామాటలు విని ప్రభువైనలేశ! | 
నామమున వాస్తిస్టము పొందిరి. | కరువాక సాల! | 11 
వారిమోద weg చామిటీ |. 
వచ్చెను. అప్పుడు వారు మాటరాడు | 
ఎప్రువచింపను మొదలుెపెట్టిర. ! వారందరు ఇయ! 
మించు సం్రైెండుగురు వురునులు, 
తరువాత ఆతడు సమూజమందిరమాలోకి i) 
ప్రసంగించుచ్చు. జేవని రాజ్యమునగూర్చి కి . 
చుచు ఒప్పించుచ్చు. థ్రైర్యమాగా మాటకే 
మూడు "నెలలు గడొపెను. | అయితే కొం 
హృదయములను కతినసరచుకొ ని 


నీయులేమి ఆనీయలో కౌ 
ప్రభవు చాక్యమ విని, | 
చేక వేస మైన 


గు ను 
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అపొస్తలుల కార్యములు 20 అధ్యాయన 


న్ను గనుక ప్రభువైన యేసు నామము భునపరచబడెను. | | తామెందు ము కూడుకొనిరో చాలమందికి 
6] | 18 విశ్వనించినవార నేకులు వచ్చి, తను చేష్టలను తెలియ | యలేదు, । ర మ ల 88 
= | 19 కేని యొప్వుకొనిరి. మరియు మాంత్రిక విద్యలభ్య | దుకు శ్రోయగా కొందరు సమాహములోనుండి 
1|| వీంచిన వారనేకులు తను పుస్తకములు తెచ్చి అందరి | అతని "నెదుటికి శెచ్చిరి. అలెక్సంద్రు సైగచేసి జను 
యెదుట వాటిని 'కాల్చివేసిరి వారు లెక్క చూడగా | లతో సమాధానము చెప్పుకొననలెనని యాండెను. 1 
ఇ వాటి వెల యేబదొవేల వెండి రూశలాయొను. | ఇంత అయితే అకడు యూదుడని వారు ెలిసికొనినప్పుడు 84 
ప్రభావముతో ప్రభువు వాక్యము ప్రబలమై వ్యాపిం | అందరును ఏకళబ్బముతో "రండు గంటలసేపు - ఎఫె 
చెను. నీయాల అ్తమిదేవి మహాజీవి అని 'శేకలుజేసిరి, | అం 85 
(|21 ఈలాగు జరిగిన తరువాత పౌలు మకెదొనియ | తట కరణము సమూహమును 'సముదాయించి -- ఎఫై 
అకైయ దేశముల మార్గమున వచ్చి యొరూసులేమునకు | సీయాలార్సా ఎఫెసీయుల పట్టణము ఆ్త్రమి మహా 
వెళ్లనలెనని మనస్సులో నుద్దేశించి---నేనక్కడికి వెళ్లిన | చేవికిని ద్యుపతియొద్దనుండి వడిన మూర్తికిని దానీయై 
|. శరవాత రోమాజాడ చూడవలెనని అనుకొనెను. || యున్నదని 'తెలియనివాడెనడు! | ఈ సంగతులు 86 
౪ అప్పుడు తనకు పరిచర్య చేయావారెలో తి మొకెయు | నిరాశేపమైనవి గనుక మీరు కాంకము కలిగి నీది 
1 | _ఎరన్తు అను వారి నిద్దరిని మకెదొనియకు పంపి తాను | యు ఆకురపడి చేయకుండుట అవళ్యకను. 1 మోరీ 87 
ఆనియలో కొంతకాలము నిలిచియుండెను. మనువ్య్యులను తీసికొనినచ్చితిరి, వీరు గుడి దోచిన. 
త | 8 ఆ కాలమందు (క్రీస్తు) మార్గమునుగూర్చి చాల | వారు "కార్కు మన చేవకను దూషింపను లేదు. ! 
౪ అల్లు కలిగెను. 1 ఏలాగనగా-- బేవేత్రియను నొక | దేమేత్రికిని అతనితోహాడనున్న కంసాలులకును ఎవని 88 
కంసాలి అ్తామిటేవికి "వెండి గుళ్లను చేయించుటవలన | మొదవైనను వ్యవహార మేడైన నున్నయెడల 'న్యాయ 
ఆ పనివారికి మిగుల లాభము కలుగజేయుచుండోను.! | సభలు జరుగుచున్నవి, ఆధిపకులం నున్నారు గనుక 
జ్‌ అకడు వారిని అట్టి పనిచేయు యితరులను గుంపు | వారొకరితోనొకరు వ్యాజ్యమాడవచ్చును. | అయితే 89 
హొర్చిఆయ్యలార్యా యీ పనివలన మనకు జీవనము | మీరు ఇతర సంగతులనుగూర్చి యేమైనను విచారణ 
ఇహు బాపగా జరుపచున్న దని మోకు "తెలియును. ! | చేయవలెననియురాకే ఆది (క్రమమైన సభలో పరి 
జి అయితే చేతులతో చేయబడినవి 'చేనకలు కావని | సారమును. | మనము ఈ గలిబిలినిగూర్చి చెప్ప 40 
యా పౌలు ఇప్పి ఎఫెనులో మాత్రము కాదు, | తగిన ేతుజేమియా లేనందున, నేడు జరిగిన అల్లన 
ee ఆనియయందంకట బహు జనమును ఒప్పించి | గూర్చి మనలను విచారణలోకి bse is 
స మవ్రచున్నుది. గుంవుకూడినందుకో న 
'ర్రిష్పియున్న సంగతి మిరు చూచియా వినియాను కహ పచ చం. 1 అశేడీలాగు 41 
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జయ మా నని భయము | యొద్ద "నెలవు వుచ్చుకొని మకెదొనియకు వెళ్ళుటకు 
నడ es celia sats, 
ఇ షరనాలో నిండినవారై - ఎఫెనీయాల అూమిదేని న రా 
మహో ఆని శీకలు జేసిరి | పట్టణము బహు గలి 
సీర నుండెను, మరియు వారు పౌలుతో ప్రయా | 
వచ్చిన మకెదొనియవానైన గాయాను అరిస్తా 

| థీని పట్టుకొని దొమ్మిగా చాటకళాలలో చొరబడిరి.। 
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4 కొనెను. |! మరియు సుర్రు కుమారుడును 'బెరైయ 
చేశర్థుడునైన సోషత్రును, భెస్సలానీవైయులలో అరి 
స్వార్టును "సెకుందున్సు గెళ్ళే పట్టూన్టుడైన "గాయును, 
తిమొఖెయున్సు ఆసియ 'దేశసులైన తుకికును త్రోపి 

ర్‌ మును అరనితోకూడ వచ్చిరి, | వీరు ముందుగా వెళ్లి 

6 త్రోయలో మాకొరకు కని"పెట్టుకొనియాండిరి. | పులి 
యని రొళ్టైల దినములైన తరువాత్‌ మేము ఓడ ఎక్కి 
ఫిలిస్పయి విడిచి అయిదు దినములలో త్రోోయకు 
వచ్చి అచ్చట వారియొద్ద ఏడు దినములు గడిపితిమి. 

7 ఆదివారమున మేము రొళ్టై విరచుటకు కూడిన 
ప్వుడు, సౌలు మరునాడు వెళ్లనైయుండి వారితో 
ప్రసంగించుచు అర్ధరాత్రివరకు విస్తరించి మాటలాడు 

8 చుండెను. | మేము కూడియున్న మేడగదిలో ననేక 

9 దీపములుండెను. | అప్పుడు ఐతుకు అను నొక యావ 
నస్థుడు కిటికీలో కూర్చుండి గాఢని ద్రపోయి, పౌలు 

చాలనేపు ప్రసంగించుచుండగా న్ని ద్రాభారమువలన 
జోగి మూడవ అంకస్తునుండి | క్రిందపడి చనిపోయిన 

10 వాడై యొక్తబడెను. | అంకట పౌలు ,క్రిందికి "వెళ్లి 

అకనిమిద పడి కాగిలించుకొని--మిరు తొందరపడ 
కుడి అతని .ప్రాగామకనిలో నున్నదని వారితో 

11 చెప్పెను, | అకడు మరల మైకి వచ్చి రొక్టై విరిచి 

పుచ్చుకొని 'తెల్లవారువరకు విస్తారముగా సంభాషించి 

12 బయలుదేరెను, | చారు బ్రదికిన ఆ చిన్నవాని తీసి 

కొని వచ్చినప్పుడు వారికి విశేషమైన ఆదరణ కలిగను. 

13 వేము ముందుగా ఓడ ఎక్కి అస్సులో పౌలు 

"నెష్పించుకొనవలెనని అక్కడికి వెళ్లితిమి. తాను కాలి 
నడకను వెళ్లవలెనని అతడా ప్రకారముగా మాకు 

14 నియమించియుండెను. | అస్సులో నఠడు నూతో కళి 

నీకొనినప్పుడు మేమరని "నెక్కించుకొని మితులే-నేకు 

15 వచ్చితిమి. 1 అచ్చటనుండి వెల్లి ' మరునాడు కీయు 

"కెదురుగా వచ్చితిమి. మరునాడు సాముకు చేరి ఆ 
"16 మరునాడు మిలేతుకు వచ్చితిమి. | సాధ్యమైతే "పెంతె 
*. కోస్తు దినమున యెరూషలేములో నుండపలెనని పౌలు 
త్వరపడుచుండెను గనుక అతడు ఆసీయలో "కాలవా 
రణము చేయకుండ ఎ”ఫెసును చాటి పోవలెనని నిళ్చ 
యించుకొని యుండెను. 
17 _ ఆకడు మిలేతునుండి ఎఫెసుకు వర్తమానము పంపి 
18 సంభువు "పెద్దలను పిలిపించెను. | వారు శనయొద్ద! 
వచ్చినప్వుడతడు వారితో నిట్లనెను ] 
"నేను అసనియలో "కాలు పెట్టిన దినమునుండి సర్వ 
కాలము మి మధ్య "నేలాగు నడుచుకొంటినో. మీకే 

19 యెరుగుదురు. | యూదుల కుట్రలవలన .'నాకు శోధ 
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శ్ర లలి 
| . గ్ర wars - పొల 
* కేమూలలావరో--ఆఅందరి శకము వినయమై నేను నిడ్దోపిని. కలేః-మీకు పాటి శృమిచ్చుచున్నాను 3అనేక ప్రాన్‌ 
ceo Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


నలు సంభవించినను, క్రనీ విడుచుచ్చ | 
వినయభావముతోో ప వశ్చం గలే. 
చుంటినో మిాశే 'తెలింయేన్స, | aa iy 
కరమైనదేదియు దాచుక్రొనక బహిరంగ ప్రమా. 
టింటను మికు తెలియజేయుచ్చు తెల ఇట్‌ 
విషయ మై మారుమనస్సు పొంది మన ప్రభవ 
క్రీస్తునందు విశ్వాసముంచవలెనని ఇక్‌ 
హెళ్లేనీయులకును ఏలాగు సాత్యుమి ఆ 
యిదంతయు మికు తెలియన. టీ జ! 
ఆక్షయందు నిర్చంధముగలవాడనై యెహాక్షక్వ్య్య | జ 
'వెళ్తుచున్నాన్సు అక్కడ నాశేమేమి సుభలియో | 8; 
తెలియదుగాని, |! బంధకములును శ్రుమలును శాళొ బై 
రకు కాచుకొనియున్నవని వ్రరి ఫు 
ణములో నాకు సాత్యుమిచ్చుచున్నా డని తెలియక! 
అయితే దేవుని కృషాసువార్తనుగూర్చి ay) 
చ్చుటయందు నా పరుసన, చేను ప్రళ్గుమై జేజ || 21 
వలన పొందిన పరిచర్యను తుదమాట్టింపవలెనని కా 
ప్రాణము నాకెంతమ్మాత్రమును ప్రీయమైనగా మెర 
కొనుటలేదు. | ఇదిగో (దేవుని) రాబ్యమనన్నూవ్‌ 
ప్రకటించుచు చేను మో మధ్యను సంచరించు 
గదా? మిలో "నెనరును ఇక మొదట నా మక 
చూడరని నాకిప్పుడు. తెలియును. | కీన్‌ 
మీలో "నెవరి నాళము విషయమైన నేన రోటి 
ెట్టకన్నానే! 
కానని "నేడు మిమ్మును సాత్యము న 3! 
జీవుని సంకల్పమంకయు మికు భక 
మియు చాచుకొనలేదు. ! చేవుడో కేన స్య 
త్స మిమ్మును దేనియందు నో. 
శుద్ధా నుగూర్తి య, మొ 
ఆ యావత్తు మందను/హొర్చి ణేను 
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అప్తస్తలుల కార్యములు 21 అధ్యాయము 


| 8 బంగారముటైనను వస్త్రములనైనను "చేనాశింపలేద్యు | నా గల మనుమ్యు 
ర్చ ఆనసరముల నిమిత్తమును. నాతో నున్నవారి నిమిత్త | కొచ్చగింకురని 
ఇ[ | మను ఈ నా చేతులు కష్ట్రపడినవని మాశే కెలియున్స,! | మాట "సేమును అక 
ఇక | ట్‌ మారును ఈలాగు ప్రయాసపడి బలహీనులను సం | షలేమునకు కాన య్‌ 
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ని ఈలాగు బంధించి అన్యజనులచేతి 
పరిశుగ్ధార్థ చెప్వుచున్నాడనెను, | ఈ 12 


'వెళ్లనద్దని అతని బ్రతిమాలుకొంటిమి గాని! 
సు సరళని ee పౌలు--ఇదెందుకు? మిరు ఏడ్చి నాసండె బద్దలు 18 
న్‌ పుచ్చు అ వట ధన్యత చేనెదకేల? స్వాతే ప్రభువైన యేసు నామము నిమి 
వ అని ప్రభువైన యేసు చెప్పిన మాటలు క్షైహోము | త్తము యొరూసలేములో బంధింపబడుటకు మాత "చే 
yt చేశీకొననలెననియు అన్ని విషయములలో మికు కాక చనిపోవుటకును ముగా నున్నా నని శౌప్నిను.! 
చల || మాదిరి చూసితినని చెప్పెను, అకడొప్వుకొననందున ప్రభువు చిత్తము జరు 14 


త (జీ పన న్స్‌ err వారన్‌ (ల గుగాక అని యూరకుంటిమి. 

gn ను. 1 అప్పుడు వారందరు బహుగా వీడ్షిరి. | ఆదినము 'కావలనీన సామ 

ra క! నొ ముఖను చూడరని అతడు అ తీసికొని mbes pris: | అ” క 
క | బె మాటకు విశేషముగా దుఃఖించుచు | పౌలు మెడమిద వైసరైయనుండి కొందరు శివ్యులు, మొడటనుండి 

స | సడి అరేని ముద్దుపెట్టుకొని వారు ఓడ దనుక నతని | శిన్యాడుగానుండిన కుప్రీయుడైన మ్నూఫోను ఇంట 
బక] సౌగనంపిరి. మేము దిగసలెనను యుచ్దేశముతో నతని వెంట బెట్టు 

శ |21 మేము వారిని విడిచిపెట్టి ఓడ ఎక్కి తిన్నగా | కొని మాతోకూడ వచ్చిరి. 

శా || _వెళ్లీ కోసుకును, మరునాడు రొదుకున్కు అక్కడ | చైను యొరూసలేమునకు వచ్చినప్పుడు సాహో 17 


గక 


| తలో కాలు పెట్టవద్దని ఆత్తద్వార పౌలుతో | శైవవారు. ఎన్ని వేలమంది యున్నారో చూచుచు 
శక | శ చెన్పిక.1 ఆ దినములు గడిపిన తరువాత ప్రయాణమై | న్నావు కదా! వారందరు ధర్ధశాస్త్రమందు. ఆసక్తిగల 
హో 


మమ్మును పట్టణపు వెలపలి వరకు సాగనంపవచ్చిరి, | పిల్లలకు సున్నతి 'చేయకూడదనియు, మన ఆచారముల 
వారును "న్స్వే్సును 'సమాద్రతీరమున మోకాళ్లూని | చొప్పున నడనకూడదనియు నీవు చెప్పటనలన వారం " 
| పైళ్టలేని యకంయొద్ద నొకరమూ "నెలవు వచ్చు | దరు మోమేను విడిచొపెట్టవలెనని నీవు బోధించుచు 
కొంటెమి. 1 అంకట "మేము ఓడ ఎక్కితిమ్సి వారు | న్నట్టు వీరు నిన్నుగూర్చి వర్తమానము వినియున్నారు.! 
శమ యిండ్లకు తిరిగి "వెళ్లిరి. "కావున నునమేమి చేయుదము! నీవు వచ్చిన సంగతి 22 
మేము తూూరునుండి చేసిన (ప్రయాణము ముగించి, | వారు తప్పక విందురు. | కాబట్టి మేము నీకు ప్పి 23 
88 వచ్చి, సహోదరులను కుళలనుడిగి | నట్టు చేయుము. (మ్రైోక్కుబడియున్న నలుగురు 
| వారియొద్ద నొళ దినముంటిమి. 1 మరునాడు 'మేము | మనుష్యులు మాయొద్ద నున్నారు. | నీవు వారిని వెంట 24 
| వైయరుచేగి కైస్నరెయకు వచ్చి," యేడుగురిలో నువ్వార్తి | బెట్టుకొని పోయి వారితోకూడ శుద్ధిచేసికొని, చారు 
ప్‌ై ఫిలిప్పు యింట (ప్రవేశించి అతనియొద్ద | తలమురము 'చేయించుకొనుటకు చారికయ్యెడి తగులు 
కీ టిని | కన్యకలంగానున్న నలుగురు కుదూర్తులు | బడి పెట్టుకొ నును, ఆప్పుడు తాము నిన్నుగర్చి 
| ఆకనికండిరి వాయ ప్ర వచించువారు. ! మేమనేక | వినిన వర్తమానము నిజము కాదనియు నీవును ధర్మ 
: 11 కడనుండగా లు అను నొక ప్రవక్త | శాస్త్రమును గైకొని యథావిధిగా నడుచుకొనుచున్నా 
తే విశ్వసించిన అన్న 25 
॥ మూగైయనుండి వన్చెను. | ఆతడు మాయొద్దకు వచ్చి వనియా 'తెలినీకొందురు | అయితే విశ్వ న్య 
: సీలు సదు వ్రీసికని, తన చేతులను కాళ్లను కట్టు | జనులను గూర్చి - వారు విగ్రహ్చిళ మైనవాటిని 
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26 చెప్పిరి. ! అంతట పౌలు మరునాడు ఆ మనుష్యులను 
వెంటబెట్టుకొని పోయి వారితోకూడ శుద్ధిచేసికొని 
చేవాలయములో ప్రవేశించి వారిలో ప్రతివాని 
శొరకు కానుక నర్చించుపరకు శుద్ధి దినములు "నెరబే 
ర్చుదుమని 'తెలొపెను. 

27 ఏడు దినములు కావచ్చినప్పుడు ఆసియనుండి 

" వచ్చిన యూదులు జేనాలయములో నకని చూచి, 
సమాహమంతళేటిని కలనరపరచి అతని బలాశ్ళారముగా 

28 పట్టుకొని | -- ఇశ్రాయేలీయులారా సహాయము 
"చేయ రండి ప్రజలకును ధర్భశాస్త్రమునకును ఈ స్థలము 
నకును విరోధముగా ఆందరికిని అంతటను బోధించు 
చున్నవాడు వీడే. మరియు ఏడు హెళ్లేనీయులను 
చేనాలయములోసనికి తీసికొనివచ్చి యి స్థ స్థ 
మును అపవిత్రపరచియాన్నాడని కేకలంవేనిరి. 1 

29 నీలయన గా ఎఫెసీయుడైన త్రొసిమును అతనితో 
కూడ పట్టణములో అంఠకుముందు వారు చూచి 
యున్నందున పౌలు జేవాలయములోనికి అతని తీసి 

80 కొని వచ్చెనని యూహించిరి. 1 పట్టణమంతయా గలి 
బెలిగా నుండెను. జనులు గుంపులు గుంపులుగా పరు 
గెత్తివచ్చి పౌలును పట్టుకొని చేవాలయములోనుండి 
అతని 'వెలపలికి ఈడ్నిర్కి వెంటనే తలుపులు మూయ 

81 బడెను, | వారకని చంపపలెనని యత్నించుచుండగా 
యెరూసులేముంయు గలిబిలిగా నున్నదని పటాలఫు 

82 'సన్నాస్రాధిపతికి- పర్తమానము వచ్చెను | వెంటనే 
అకడు రాణువవారిని శతాధిపతులను వెంటబెట్టు 
కొని వారియొద్దకు పరుగెత్తి వచ్చెను వారు సవా 
'స్రాధిసతిని రాణువవారిని చూచి పౌలును కొట్టుట 

88 మానిరి. ! సవ్మాస్త్రాధిపతి దగరకు వచ్చి అతని పట్టు 
కొని "రండు సంకెళ్లతో బంధించుమని ఆజ్ఞాపించి 

84 ఇళడెవడు, ఏమి చేసెనని ఆడుగగ్యా | సమూవా 
ములో కొందరీలాగు కొందరాలాగు ీకలుబేయుచు 
న్నప్పుడు అల్లరిచేత అతడు నిజము తెలిసికొనలేక 
కోటలోకి ఆతని తీసికొ నిపొమ్మని పించెను. | 

85 పౌలు మెట్లమిడికి వచ్చినప్పుడు జనులు గుంపుకూడి 
బలాత్మా_రము చేయుచున్నందున రాణువవారతని 

86 'మ్రో/నికొని పోవలసి వచ్చెను. | ఏలయనగా -- వాని 
చంవుమని జనసమాహము శేకలుచేయుచు వెంబ 
డించెను. 

87 వారు పౌలును కోటలోకి తీసికినిపోవ్యనై యుం 
డగా నకేడు సవ్నాస్తాధిపతిని చూచి---నేను నీతో 
నొకమాట చెప్పవచ్చు నా అని అడిగెను. అందుకతడు 

88 —హిళ్లేనీయ భావ నీకు తెలియన? ! 05౯) 


ళ్‌ 


అపొస్తలుల కార్యములు వివి అధ్యాయము | 


మానవలసీనదని నిర్ణయించి చారికి 'వానియున్నామని లకు మునుపు దో 


దరులయొద్దకు పత్రికలు తీసికొని, కులే! 
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లైన 'నాలుస'వేలమంది మమల న | 
అని అడిగెను. | ఆందుకు పౌలు ... -క్ట్లై క ॥ 
లోని కాద్సవాడవైన యూదుడ్వు ప స్వ. 
ణవు పౌరత్వము నాకు కలడు ఇవ రీీఫోక 

టకు నాకు "సెలవిమ్లని చీడుకొనమళ్నా 
ను. ! అరడు "సెలవిచ్చిన తపవాక సౌలు వ్యాన , 
నిలువబడి జనులకు చేసైగ చన, శి 
శా నున్నప్పుడు అతడు హెవీ నిట్లనెను... | 


ఆకడు హెబ్రీ భాషలో మాటలాడుట వాడ బి 1 
మరి నిళ్ళబ్దముగానుండిరి. ఆప్వుడకడీలాన శ | 
సాగెను ॥ 

ఆ-ేను కిలికియలోని కార్సలో వుట్టి యాడ! || 185 
డను. అయితే ఈ పట్టణములో గమలీయేణ సో | క 
ములయొద్ద "పెరెగ్సి మన పిఠరుల భర్షశాస్త్రఘబణమో | | 
నిష్థయందు శిక్నికుడనై, మిరందరు నేడున్న శ్రా | 190 
రము జేవునిగూర్చి oy p= యాండీ | ఈవార్ణు! 
లోనున్న పురుషులను స్ర్రిలను 
ల. మ మరణ పర్యంకమను హింసించిన, | 


నాకు సాతులె యున్నారు. 


వారిని కూడ బంధించి దండించుటనై 


y eGangotri 


నను నడిపింపగా 
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చొప్వున 'సరుడును 
ఖే ప గ సక క నాట అనెను, | అప్పుడు సహాస్రాధిపతి వచ్చి ఆతని చూచి 27 
మన్న యూదులందరొచత మంచిపేరు వాడు నీవు రోమియుడవా? ఆది నాతో చెప్పామనగా | 
గ శన అననీయ అను నొకడు నాయొద్దకు వచ్చి నిలిచి! | అకడు _ అ్చనని 'చొప్పిను 
కాళ యా 
స్వ 18-సొలా స దృష్టి పొందుమని నాతో | బహు డ్రవ్యమిచ్చి యీ పౌరత్వమ సంపాదించు 
ఇన్సగా ఆ గడియలోచే "నేను దృష్టిపౌంది అతని కొంటిననెన్వు అందుకు పౌలు_న-న శే తోడనే 
గక | 11 చూచితిని. ! ఆప్వుడఠడు--మన పికరుల జేవుడు తన శోమియుడనానను. | కాబట్టి ర కరో పు. 2 
న్నా | చిత్తమును ెలినికొనుటకును, ఆ నీతిమంతుని చూచుట | వారు వెంటే ఆకని విడిచి”పెట్టిరి. మరియు నకడు ° 
సశ! _కన్సు ఆయన నోటిమాట వినుటకును నిన్ను నియమించి | తోమోయుడని "తెలిసికొన్న ప్పుడు ఆరని బంధించినం 
[గ్ర | 5 యున్నాడు | నీవు కన్నవాటిని గూర్చియు విన్న | దుక సవా స్రాధిపతిహడ భయపహణెను, 
సు వాటీని గూర్చియు సకల మనువ్యులయెదుట ఆయనకు మరధునాడు యూదులకేనిమిద "మోపిన “చేర 80 
హీ | 19 సాక్కీవైయుందును 1 గనుక నీవు తడవ్రచేయుట ఎం | మేమో తాను నిశ్చయముగా 'తెలినికొనగోరి, సవా 
దుకు! లేచి. ఆయన నామమునుబట్టి ప్రార్ధన చేసి | 'స్ర్రాధివతి అకని వదిలించి ప్ర ధానయాజకలును 
జ! | వాప్తీష్తముపొంది నీ పాపములను కడిగివేసికొనునని | మహా సభవారందరును కూడి కలు పించి, 
నెక | 17 వెస్పెను. | అంఠట "నేను యెరూషలేమునకు తిరిగి పౌలును తీనికొనినచ్చి వారియెదుట నిలువలౌప్టైను. ' 
వచ్చి దేవాలయములో ప్రార్థన చేయుచుండగా పర | పౌలు మహో సళవారిని తేరిదూచి-సెహాోాదరు 23 
చ | 18 వపడనై ప్రభువును చూచితిని. | అవ్వుడాయన -- | లారా "నేను "నేటినరకు కేవలము మంచి మనస్పాశ్నీ 
పై నీవు త్వరపడి యెరూషలేము విడిచి శీఘ్రముగా | గలవాడై జేవునియెదుట నడుచుకొనుచుంటినని 
క | వెళ్లుము. నన్నుగూర్చి నీవిచ్చు సాత్యము వారంగీక | చెప్పెను, ! అందుకు ప్రధానయాజకుడైన ఆననీయ- 2 
7 1) రింపరని నాతో చౌప్పెను. | అందుకు చేను ప్రభువా, | అకని నోటిమిద కొట్టుడని దగ్జర నిలిచియాన్న వారి 
గక! | ప్రతి సమాజమందిరములో నీయందు విశ్వాసముంచు పింపగా ! పౌలు 'అరని చూచి-- సున్నము ౩ 
ఖో వారిని "నేను చెరసాలలో చేయుచు కొట్టుచునుంటి | కొట్టేన గోడ్చా కేవుడు నిన్ను కొట్టును నీవు ధర్గ | 
2.1 | 2 నని వారికి బాగుగా తెలియును. | మరియు నీ ఫాత్నీ | శాస్తముచొప్పాన నన్ను విమర్శించ కూర్చుండి, ధర 
పతీ | యైన స్తెఫను రక్తము చిందింపబడినప్పుడు “నేనుకూడ | శాస్త్రమునకు వ్యతిర్తిక్తముగా నన్ను కొట్ట నాజ్ఞాపించు 
శో || దగ్గర నిలిచి అందుకు సమ్మతించి ఆతని .చంపినవారి | చున్నావా అనెను. దగ్ధర నిలిచియున్నవారు-- నీవు 
|! ష్తములకు కానలియుంటినని చెప్పితిని. 1 అందు | దేవుని (్రఛానయాజకుని దూషించెదవా అని అడిగి. 1 
సు || కాయన- వెళ్ళుము చేను దూరముగా అన్యజనుల | అందుకో పౌలు సహోదరులారా యికడు ప్రధాన ర్‌ 
శ! | యొద్దకు నిన్ను పంపుదునని నాతో చెప్పెను. యాజకుడని నాకు 'తెలియలేదు-- 
1 | ఈ మాటవరకు వారతడు "చెప్పినది ఆలకించుచుం | నీ ప్రజల అధికారిని నిందింపనలదు 
స, | 29. పిమ్మట-ఇటువంటివాడు ,బ్రదుకకగడు, భూమి | ఆని వ్రాయబడి యాన్నద'నెను! | వారిలో నొక 6 
క! | మొదనుండకుండ వాని చంపిచేయుడని శేకలంజేనీరి. || భాగము సద్దూకయ్యలును మరియొక భాగము పరి 
౫ | జె వారు శీకలుజేయుచు తను బట్టలు విదుల్చుకొని | సయ్యాలునై యాన్నట్టు పౌలు గ్రహించి-సహెాోా 
త! క అాళమురట్టు దుమ్ము త్తి పోయుచుండగా | చారతనికి | దరలార్సా "నేను పరిసయ్యాడను పరిసయ్యుల సంకతి 
విరోధ్య్సుగా. ఈలా శీకలంచేనిన హీఠువేమో | వాడను (మనకున్న) నిరీషణనుగూర్చియ్సు మృతుల 
కెలిసికొనుటకై, సవ్నాస్రాధిపతి కొరణాలతో నతని | వునరన్థానమునుగూర్చియు నేను విమర్శింపబడుచు 
 ఇ్టీ విమ్మ్శింపవలెనని ఫన్పి, కోటలోకి తీనికొని | న్నానని సభలో బిగ్గరగా చెప్పెను, | అకడాలాగు 7 
టి. పౌండని ఆజ్ఞాపించెను. | చారు పౌలును వారులతో ఇిన్పినప్పుడు_పిసయ్యులకును 'సద్దూశయ్యూ లకును 
| శట్టుచున్న స్వుడు ఆకడు తనదగ్గర నిలిచియున్న | కలహము gama 
కౌధిపతిని చూచి..శిక్ష విధింాయే రోమియాడైన | లాయెను. | సద్దూశయర్యలు ఫునరుక్థానము ఇదని 8 
ఇ కన్యని కొరడాలతో కొట్టుటకు మికధికార య, చేవదూరయైనను ఆర్షయైనను లేదనియు చెప్పు 
f కున్నదా ఆని యడిగెను. | ళలౌధిపతి ఆ మాట విని దురు కాని పరిసయ్యులు రెండును కలవని యొప్వ 
ప్రౌధిపతియొద్దకు వచ్చి -- నీవేమిచేయబోవుచు | కొందురు. ! అప్పుడు "పెద్దగొల్లు వుష్రైను పరిస 9 
ఇ జ్య మనువ్య్ధుడు రోమియుడు నుమ య్యాల పక్షముగానున్న శాస్తులలో కొందరు లేచి. 
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ఈ మనున్యునియందు ఏ దోసమును మాకు కనబడ 
లేదు, ఒక అఆత్ళయైనను చేనదూరేయైనను అతనితో 
మాటలాడియుంకే మాటలాడి యుండవచ్చునని 
10 చెప్పుచు తగవులాడిరి. | కలవా మెక్కువైనప్పుడు 
చారు పౌలును -చీల్చివేయుదురేమో అని సహ్మస్ర్రాధి 
సతి భయపడి--మిరు వెళ్ళి వారి మధ్యనుండి అతనిని 
బలవంతముగా పట్టుకొని. కోటలోకి తీసికొనిరండని 
రాణునవారి కాజ్లాపించెను. 3 
ఆ రాత్రి ప్రభువు అతనియొద్ద నిలుచుండి ధైర్య 
ముగా నుండుము, యెరూషలేములో నీవు నన్నుగూర్చి 
యేలాగు సాత్యమిచ్చితినో ఆలాగున రోమాలోకూడ 
సాత్యమియ్యవలనియాన్నదని చెప్పెను. 
18 ఉఈఉదయమైనప్పుడు యూదులు కట్టుకట్టి, తాము 


11 


పౌలును చంవువరకు అన్నపానములు పుచ్చుకొనమని 


18 శపథము చేసికొనిరి. | ఈ కుట్రలో చేరినవారు 
14 నలుబడిమందికంశు ఎక్కువైనవారు. | వారు ప్రధాన 
యాజకులయొద్దకును - పెద్దలయొద్దకును వచ్చి -- మేము 
పౌలును చంపువరకు నేమియు రుచి చూడమని కఠిన 
15 "మైన ళపథము చేసికొనియున్నాము. 1 కాబట్టి మిరు 
మహా సభతో కలిసి ఆకనిగూర్చి మరి పూర్తిగా విచా 
రించి తెలిసికొనబోవునట్టు ఆరని మియొద్దకు తీసి 
కొని రమ్మని సవా స్రాఛిపతితో మనవిచేయాడి, ఆకడు 
దగ్గరకో రాకమునుపే "మేమతని చంపుటకు సిద్ధపడి 
16 యున్నామని చెప్పిరి. | అయితే పౌలు మేనల్లుడు 
వారు పొంచియున్నారని విని వచ్చి కోటలో ప్రవే 
17 శించి పౌలుకాసంగతి తెలిపెను. | అప్పుడు పౌలు 
ళతాధిపతులలో నొకని తనయొద్దకు పిలిచి--ఈ చిన్న 
వానిని సనాస్రాధిపతి యొద్దకు తోడుకొ నిపొమ్ము 
ఇతడు అతనితో నొకమాట 'చెప్పుకొనవలెనని యు 
18 న్నాడగాను, | శతాధిపతి 'సవ్నాస్రాధిపతియొద్దకతని 
తోడుకొనిపోయి-ఖయిడిరైన పౌలు నన్ను పిలిచి-- 


నీతో నొక మాట చెప్పుకొనవలెననియున్న యీ | న 


చిన్నవాని నీయొద్దకు తీసికొనిపొమ్మని నన్నడిగెనని 
19 చెప్పెను. 1 సహ్మస్రాధ్ధిపతి అకని కొని 
లా 
20 వలెననియాన్న దేవుని యొంటరిగా నడిగెను. | అందు 
కఠడు-నీవు పౌలునుగూర్చి మరి పూర్తిగా. విచారింప 
బోవునట్టు ఆరని . రేవు మవాసభయొద్దకు, తీసికొని 
రావలెనని. నిన్ను 'వేడుకొనుటకు యూదులు కట్టు 
21 కట్టి యున్నారు. ! చారి మాటకు నీవు సమ్మతింపవద్దు 
వారిలో నలుపదెమందికంకు ఎక్కువ మను మ్యులు 


ఆశనికొరకు పొంచియున్నారు. చారతని చంవుసరకు 
అన్నపానములు వుచ్చుకొనమని శపథముచేసికొని 
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అపొస్తలుల కార్యములు శశ అధ్యాయవ 


యున్నారు; | 
కట్రతాన నర న్న. 
దుకు సహ్రా/ధిపతి _ 
యెవనితోను చెప్పపద్లని 

పంపివేసెను, । లా ట్‌ 
నిద్దరిని తనయొద్దకు పిలిచి-ైసైయతాు 
ఇన్నూరుమంది రాణువవారిని * కా 
శౌతులను ఇన్న్నూరుమంది 


సంగతి క ఇ 2|| 


రోమియుడని "నేను విన్సి రాణువతో వచ్చి ఆకు | 
తప్పించితిని. 1" చారకేనిమిద మోపిన “ేరషేహిక్‌! 
తెలిసికొనగోరి "నేను చారి మవాసళయెద్దోళన తీ 
కొనివచ్చితిని.! వారు తమ ్గర్శశాస్రవాదములనస్ళోక | 
అకనిమిద దోపారోపణ 'చేసికే కాని మరణమకై 
నను బంధకములశకైనను తగిన “నేరమకేనియండేమియు || 
కనుపరచలేదు. | అయితే వారు ఈ మనుమ్యనిహోలి | 
కుట్రచేయనై యూన్నారని చాకు 'తెలియవర్చినకక్‌ 
వెంటనే ఆతని నీయొద్దకు పంపించికిని, చేహ | 
పీనవారు' కూడ అకేనిమిద 

గతి నీయెదుట ఇెప్పుకొన 


నప్పగించి పౌలును కూడ 


అధిపతి ఆ పత్రిక 
వాడని అడిగి, అకడు కీ 


ఫిర్యాదు అగ్గిపతో 


&! 
| 
శక | 9 రమళశే తెలియవచ్చునని 'చెప్పిను.! యూదులందుకు దునని చెప్పి విమర్శ 


లి శతాధిసతి కాజ్ఞాపించెను. 

క్‌ శమరు బహు 'సంవళ్సరములనుండి యీ జనమునకు | కొన్నిదినములైన తరువాత "ఫీలిక్సు యూదురా 24 

క] న్యాయాధిసతులై యున్నారని యెరిగి "నేను శౌర్య | లైన (ద్రునిల్ల ఆను తన భార్యతోకూడ వచ్చి పౌలును 

* ||, మూలో సమాధానము చెప్పు కొనుచున్నా ను, | యెరూ పిలిపించి, ,క్రీస్తుయేసునందలి విశ్వాసమునుగూర్చి 
షలేములో నారాధించుటకు "నేను వెళ్లిననాటనుండి | అతడు బోధింపగా' వినెను. ! ఆహ్వుడకడు నీతిని 25 


అ | పండ్రెండు దినములు మాత్రమే 'అయినవని తమరు | గూర్చియు ఆశానిగ్రహమునుగూర్చియు రాబోవు 


| 'నిరీక్షణయాంచి, చారు మకఖేదమని | - ఫేస్తు ఆ చేళాధికారమనకు వచ్చి మూడు దినను 2 
, మటు యా హర్టతువవ్వవ = నా నిరేరుల చేవుని | లైన తరువాత కైసనరైయనుండి యెరూసలేమునకు 
| వసారుచున్నావని తమరియెదుట 'ఒప్వుకొనుచు | వెళ్లను. ! ఆప్పుడు ప్ర ధానయాజికులును యూదు 2 
వమన, 1 ఈ విధమున "చేనును జేవునియెడలను | లలో మాఖ్యులును పౌలుమోద తాము తెచ్చిన 
లమొడలను ఎల్లప్పుడు చొ మనస్సాజి 'నిటో | ఫిర్యాదు సంగతి అతనికి తెలియజేనిరి. | మరియు 8 
ఖీ! ర ప్రాచీన వ్రశులరా-మూ శాషమాచొప్వక తీర్పు చేయవలెనని యుంటిమిగాన్సి నహ్తాధివతియైన లూసీయ వచ్చి, చాల ఐళాత్కా- 
వ్‌ చేపంరామండ్రై ఇశని న నేరము మోచ్తవారిని శమయొద్దన రావలెనని ఆక్ఞాసించెను - ఇని హర్చబడియున్నది, 
20 శ 
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దయచేసి అని యెరూషలేమునకు పిలుననంపించుడని 

4 ఆకేనిమోద ఫేస్తునొద్ద మనవి 'చేసిరి.! అందుకు ఫేస్తు-- 

పౌలు కైసరైయలో కావలిలోనున్నాడు; చేను శీఘ్ర 

ర్‌ ముగా నక్కడికి వెళ్లబోవుచున్నాను! గనుక మీలో 

లైనవారు నాతోకూడ వచ్చి, ఆ మనుష్యుని 

యందు తప్పితమేదైననులటు అతనిమోద "మోపవచ్చు 
నని యుర్తరమిచ్చెను. 

6 _అకడు వారియొద్ద ఎనిమిది పది దినములు గడిపి 

కైసరైయకు వెళ్ల మరునాడు న్యాయపీఠముమిద కూ 

7 ర్చుండి పౌలును తీసికొని రమని ఆజ్ఞాపించెను.! పౌలు 

వచ్చినప్పుడు యెరూసులేమునుండి వచ్చిన యూదులు 

ఆశని చుట్టు నిచిలి భార మైన అనేక నేరములను 

8 మోపిరి కాని వాటిని రుజువు చేయలేకపోయిరి. | అం 

దుకు. పౌలు-యూదుల ధర్షకాస్త్రమునుగూర్చి కాని, 

'జేవాలయమునుగూర్చి కాని, కైసరునుగూర్చి కాని "నే 

చెంతమ్మాత్రమును తప్పికము చేయలేదని సమాధానము 

9 చెప్పెను. అయితే "ఫేస్తు యూదులచేత మంచివాడని 

పించుకొనవలెనని--యెరూసలేమునకు నచ్చి అక్కడ 

చా యెదుట ఈ సంగతులనుగూర్చి విమర్శింపబడుట 


10 నీకిష్టమా అని పౌలు నడిగెను. ! అందుకు పౌలు -- 


కైసరు "న్యాయ సీకము'నెదుట నిలువబడియున్నాను; 


+ "నీను విమర్శింపబడవలనిన స్థలమిడ్కే యూదులకు 


చేను అన్యాయమేమియు చేయలేదని తమరికి 
11 ఛాగుగా తెలియును. | చేను న్యాయము తప్పి మర 
. ణమునకు తేగినదేదైనను చేసినయెడల మరణమునకు 
'వెనుకతీయన్వు వీరు నామీద మోపుచున్న "నేరము 
లలో చేదియు నిజముకానియెడల నన్ను వారికప్పగిం 
చుట శకెవరి తరము కాద్యు కైసరునెదుటెనే చెప్పూ 
12 కొందుననెను. । అప్పుడు "ఫీస్తు కన సభవారితో ఆలో 
చనచేసిన తేరువాత-కైసరు "నెదుట చెప్పుకొందువా? 
శైసరునొద్దకే పోవుదునని య్వత్తరమిచ్చెను. 
18 కొన్ని దినములైన తరువాత రాజైన ఆ గ్రిప్పయు 
'చెర్నీ కేయా "ఫేస్తు దర్శనము చేసికొనుటకు వైసరైయకు 
14 వచ్చిరి. | వారక్క_డ అ”నేకదినములుండగా "ఫీస్తు 
పౌలు సంగతి రాజుకు తెలియజెప్పెన్కు ఏమనగా -- 
"ీలిక్సు విడిచిపెట్టిపోయిన యొక ఖైది యున్నాడు. | 
15 "నేను యెరూనలేమాలో నున్నప్పుడు 'ప్రానయాజ 
కులును యూదుల "పెద్దలును అకేనిమిద తెచ్చిన 
ఫిర్యాదు సంగతి తెలియజేసి అతనికి శిక్ష విధింపవలె 
16 నని చేడుకొనిరి.। అందుకు చేనునేరము మోపబడిన 
వాడు "నేరము మోపినవారికి ముఖాముఖిగా వచ్చి, 
తనమిద 'మోసబడిన "నేరము 'సమాగానము 
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అపొస్తలుల కార్యములు 26 అధ్యాయము 
త్రోవలో నతని చంపుటకు పొంచియాండి -- మిరు | చోప్పుకొనుటకు అవశాళ 


రే 
స్పగించుట శ్రే 


ష్యునినైనను (శిక్షకు ఆ 
ఆచారము కాదని య్యాత్తర। 


మిచ్చి 
క్క_డికి కూడి వచ్చిన Toga) 
చేయక, కు... న్‌ | వ 


ఆ మనుష్యుని తీసికొని రన్షుని 
"శరము 'మోపినవారు నిల! కు. 
|] 

అక 


'్ర,దికియున్నాడని పౌలు చౌప్పెను, "నేనట్టి వాము | 
విషయమై యేలాగున విచారిసవలెనో యేమియు క్రో 
చక్క యెరూసులేమునకు వెళ్ళి ఆక్కడ ఏకిన్ళా.. 
విమర్శింపబడుటకు అతని కిష్టమవుేమో అని లట. 
తిని. । అయితే పౌల్కు చక్రవర్తి విమర్శకు కన్న 2151 
యుంచవలెనని ెప్వుకొనినందున "ేనరేనిని కై | 
నొద్దకు పంపించునరకు నిలిపియుంచవలెనని కక్ఞక 


ల ప్రవ త. 
లో ప్రవేశించిన తరువాత ఫేస్తు 


కయ 
శేబడెను. |! అప్పుడు శృప్ర-అగ్రివాో i 
మాతోనున్న సన్వస్త్ర జనులారా 
జ 


యూదులందరు - వీడు ఇక త్త 
జేయుచు నరఠేనిమిద ఛాలో లేదని 


| 


వుట యుక్తముకొదని తః బల్‌ [1 
SE | 


కొనుటకు నీకు స నను 
చాచి యీలాగు 


అపొస్తలుల కార్యములు శక అధ్యాయవ a 
ము గిప్పరాజా, తనురు యూదులలో, = 

3 ఆగ్సిన్ప నుండు సమ | ను, 
ళ్‌ సమె అహారములను వివాదాలను మ ను. | నీవ నన్ను చూచియున్న సంగతినిగూర్చియు 16 


చేను నీకు కనబడబోవు సంగతినిగూర్చియు. నిన్ను 16 


క బ్లో జలపలన; 
ఛానము చెప్పుకిొనబొొవుచున్నందుకు "నేను ధన్వుడ వమృు చేను ఈ ప జనులవలన। 
ని | వ యసకొనుచున్నాను, కీతో చామర హలం హాని కలు ప. అ 
గకుండ నిన్ను కాపాడెదన్యు వారు చీకటి 
4నని చేడుకొనుచున్నాను, | మొదటనుండి యెరూస | లోనుండి 'వెలుసలోనికిని సాతాను ఆధికారమునుండి 
ట్‌ శేములో నా జనము నుధ్యను 'బాల్యమునుండి "నేను | చేవుని చైవునకను తిరిగి నాయందలి విళా 
క 'కేలాటిదో నా 
త్రిదకీన త్రుదు” లా రమాదులందరు "నెరుగు పాపక్షమాహాను, er ghd! 


మైతే వేను మన మతము |నిన్న వాయు మద న 1 


స | మగా ప్రవర్తించినట్లు (చెప్పగలరు. 1 ఇప్పుడైతే | నకు "నేను అవిధేయుడను కాక | మొదట దనుసు_ ౩ 
గ చేవ్చడు మన పిఠరులకు చేసిన వాగ్దానవిషయ మైన | లోని వారికిని, యెరూషలేములోను pris. ఖై 
21 నిరీతణనుగూర్చి "నేను విమర్శింపబడుటకు నిలిచి | మంకటను, తరువాత అన్యజనులకున్సు వారు మారు 
కట | న్నాను. | మన పండ్రెండు గో త్రమలవారు ఎడ | మనస్సు పొంది చేవనితట్టు తిరిగి మారమనస్సుకు తగిన 
న తెనక దివార్యాత్రులు దేవుని సేవించుచు ఆ చాగ్టా | (క్రియలు చేయవలెనని |ప్రకోటించుచుంటిని, | ఈ 2] 
షక నము పొందుదుమని నిరీక్షించుచున్నారు. ఓ రాజా, | హేతువుచేక యూదులు దేవాలయములో నన్ను * 


ఇ | యానిరీక్షణ విషయమే యూదులు నామిద "నేరము 


yp  యాజకలవలన ఆధి కారము. పొంది, పరుద్ధుల ననేక శాక మరి ఏమియు చెప్పక, అల్పులకును శునులకోను 
ణి షల చెరసాలలో 'వేస్సి వారిని చంపినప్పుడు సమ్మ సాత్యమిచ్చుచుంటిని, ॥ 
త | కించితిని | ఆచ పర్యాయములు 'సమాజనందిరము | అరడీలాగు సమాధానము చెప్పుకొనుచుండగా 24 
సగ  రిన్నిటిలో వారిని దండించి చారు జేవదూసణ చేయు శేస్త.-పౌలా, నీవు వెర్రివాడవు, అతి విద్యవలన నీకు 
వ వట్ట బలసంకొపెట్ట చూచితిని, మరియు వారిమిద "వె గ్రిపట్టినదని గొప్ప శబ్దముతో చౌప్పెను. | అందుకు 25 
$ గ భయ గలవాడై యికేర పట్టణములకను పౌలు ఇట్లనిను-మహా ఘనత వహించిన "ఫేన్తూ 
జో | వారిని పొంసించుచుంటిని. 1 ఆందునిమిత్తము | నేను వెర్రినాడను కాను గాని సత్యమును స్వస్థ 
'ప్రధానయాజకులచేత ఆధికారమును ల మాటలనే చెప్పుచున్నాను. | రాజుగారు 26 
ల! క హొం సమస్యు ప 1 గ టా ఈ' సంగతు లెరగుదురు గనుక అతని యెదుట "నేను 
కో | షెకుదు చా ను నాతోకూడ వచ్చినవారి ముగా మాటలాడుచున్నాన్యు వాటిలో నొక 
చుట్టును నాతోకూడ వచ్చినవారి | ద్రక్య 
| చుట్టును అఆకాళనునుండి నూర్యు తేజన్సుకం కొ టియు అకనికి మరుగ్రై యుండలేదని ' రూఢిగా 
త. 'ప్రకాశమానమైన యొక వెలుగు త్రోవలో నమ్ముచున్నాను ఇది యొశ మూలను జరిగిన కార్యము 


'కౌళించుట చూచి చేనుందరమును "నేలపడి | కాదు. 1 ఇగిప్పరాజా తమరు ప్రవక్తలను నమ్ము 27 
కిని! శ్‌ రని "నేనెయసదును. ! అం 28 


చున్నారా! 

దుకు ఆగ్రిప్ప-ఇంకే సులభముగా నన్ను క్రైస్తవుని 
చేయ జూచుచున్నావే అని పౌలుతో చెప్పెను. | 
గ ఆప్పుడు చేను ప్రభువా, నీ 
గౌ ప్రభవు-జీను. నీవు హింసించుచున్న యేను 
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నే అ అ 
FAI TT Ee AED PUTER Fond tt 


రందరును ఈ బంధకములు తప్ప నావలె నుండునట్లు | చేరి అక్కడ శీకకాలము గడప J 
జీవుడను గృహించుగాక అనెను ఆలోచన 3 మెట్స్య్యు i 
$0 అంకట రాజును ఆధ్ధిపరియు బెర్నీకేయు వారితో కప కు న్యా వాయన | 
(i ది మకు | 
కూడ కూర్చుండినవారును లేచి అనతలకు పోయి 1 | పుగాలి మెల్లగా విస కం చే. 
31 --ఈ మనుష్యుడు మరణమునకైనను బంధకములకై | చన సమకూడినదని త లంచి లంగ ల | 
నను తగినజేమియు చేయలేదని తమలోతాము మాట | నడిపించి. । కొంకేసేవైన రడవాశ ౪ ది క్వ 
82 లాడుకొనిరి. । అందుకు ఆగ్రిప్ప--ఈ మనుష్యుడు | పెనుగాలి శ్రేతుమిదనుండ్రి విసరెను, | దాసా ॥ 
కైసరు నెదుట చెప్ప్వుకొందునని అననియెడల నితని | చిక్కుకొని -గాలికెదురు నడువరేశహోయ్యా by 
విడుదలచేయవచ్చునని ఫేస్తుతో చెప్పెను. యెదురు నడిపించుట మాని శాలి! కా 
27 షేము ఓడ యెక్కి. ఇతలియకు వెళ్లనలెనని | పోతిమి. | తరునాత కౌడ అనబడిన మ త్న 
నిర్ణయామైనప్పుడు వారు పౌలును మరికొందరు ్రైదీ | ద్వీపము చాటున డాని నడిపిపగా పకన ళ్ళ. 
లను జొగుస్తు పటాలములో శతాధిపతియైన యూలి | పరచుకొనుట బహు కష్టకరమాయెను.! రాశి? వళ్ళ 
2 అనువానికప్పగించిరి. ! ఆసియ దరివెంబడినున్న పట్టణ | కట్టిన తరువాత త్రాళ్లు మొదలైనవి తీసికొని యో 
ములకు ప్రయాణము చేయబోవు ఆద్రముత్తియ పట్ట | చుట్టు బిగించి కట్టిక. మరియు న్తూ్తిసను యిసుక ' 
ఇవు ఓడ మేమెక్కి, బయలుబేితిమిి ,.మకెదొనీయా | మిద పడుదుమేమో అని భయపడి, యోడశాజః 
డును భిస్సలానీశే పట్టణస్థుడునైన అరిస్తార్కు. దింపివేసి కొట్టుకొనిపోయిరి. 1 మిక్కిలి వె్టశా!, 
8 మాతోకూడ నుండెను, | మరునాడు సీదోనుకు వచ్చి | కొట్టుచున్నందున మరునాడు సరకులు పారకేత | 
తిమి. అప్పుడు యూలి ఊౌలుమిద దయగానుండి, | సాగిరి, | మూడవ దినమందు కేమ చేకులార క! 
ఆకడు శన స్నేపాతులయొద్దకు వెళ్లి పరామర్శ పాం | సామగ్రి, పారవేసిరి, కొన్ని కనుల కర | | 

ఓ దుటకు అతనికి "సెలవిచ్చెను. | ఆక్క_డనుండి బయలు | నక్షత్రములైనను కనబడక "పెద్దగాలి వో] | 
జేరిన తరువాత ఎదురుగాలి కొట్టుచున్నందున కో ప్ర | నందున ప్రాణములతో తస్పించుకొందనన ఈ 

5 చాటున ఓడ నడిపించితిమి. 1 మరియు కిలికియకును | బొత్తుగ' పోయెను, వారు చ 
బంఫ్రలియకును ఎదురుగానున్న సముద్రము ' దాటి | లేక యున్నందున పు వాం my 
6 లుకియలోనున్న మూరాకో చేరతిమి. 1 ఆక్కడ శతాధి | లాశ్కా మిరు నా మాట విని Uren | 
పతి ఇళలియకు వెళ్లనైయయున్న ' అలెక్సంశ్రైయ పట్ట | చేరకయే యుండవలనినది, 
ణపఫు ఓడ కనుగొని అందులో మమ్ము నెక్కించెను. 1 

7 అనేక దినములు 'మెల్లగా నడచి, యెంతో కష్టపడి 
స్రీ దుకెదురుగా వచ్చినప్పుడు గాలి మమ్మును పోనియ్య 
కున్నందున' శ్రేతు చాటున సల్లోను దరిని ఓడ "నడి 

8 పించితిమి. | బహు కష్టపడి దాని చాటి మంచిలేవులు 
అను నొక స్థలమునకు చేరితిమి. దానిదగ్గర లసైయ 
9 _ చాల కాలమైన తరవాత ఉపవాసదినముకూడ 
అప్పటికి గళించినందున ప్రయాణనుచేయుట ఆపా 
10 యకరమై యుండెను. 1 అప్పుడు పౌలం-అయ్య 
లారా యీ. ప్రయాణమువలన 'సరకులకును ఓడకును 
బహు నష్టమును కలుగునట్లు నాకు. తోచుచున్నదని 
12 చెప్పీ వారిని "హెచ్చరించెను, 1. అయినను' శతాధిపతి 
పౌలు: చెప్పినది నమ్మక -'నావికుడును. ఓడ -యజమాను' 
22 డును చెప్పినదే నమ్మెను. 1 మరియు శీఠకాలము గడు'| చుండగా యి. 
= వుట్లకు ఆ శేవు ఊపయ్యాక్తము. కానిదైనందున అక్క_డ దగ్ధరపడంచున్న దేని 6 శని: 
నండి. అయలుర్యో గ్ల పేళ కక్క మ్లలే శీగక్సుకు | చూచి దడ 
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అపొస్తలుల. కార్యములు 8 అధ్యాయము 158 1 


క్రాంకదూరము వెళ్లిన తరువాత మరల బుడుదుబేసి| మిదను పోవలెననియు 
చూచి పదునైదు .చారల లోకని 'కెలిసికొనిరి | అందరు తప్పించుకొని వ కా hid 

జ అప్పుడు రాతి తిప్పలుగల చోట్ల పడుదుమేమో అని | _ "మేము తేప్పించుకొనిన కరవాత ఆ ద్వీనము 28 
భయపడి వారు ఓడ అమరములోనుండి నాలుగు | మెలితే అని తెలిసికొంటిమి. | అనాగరికులను ఆ 2 
లంగడలువేని యెప్పుడు 'తెల్లవారునా అని కాచు | ద్వీపవాసులు మాకు చేసిన యుపచారమింఠంత కాదు, 

ఇ కొనియుండిరి. 1 ఆయితే ఓడవారు ఓడ విడిచి పారి ఏలాగనగా, అప్పుడు సర్షము కోరియుచు చలిగా 
ప్రోనలెనని చూచి, తాము అనివిలోనుండి లంగరులు | నున్నందున చారు నిప్పు రాజ బెట్టి మమ్ము నందరిని 
జశేయబోవునట్లుగా సముద్రములో. పడవ. దింపి | చేర్చుకొనిరి. అప్పుడు పౌలు మోపెడు పుల్ణలేకి 8 

| ఇ జేసిరి. 1 అందుకు పౌలు--వీరు ఓడలో నుంటేనేగాని  నిప్వాలమిద జేయగా నొళ సర్పము కాకకు, బయ 
మిరు తప్పించుకొనలేరని శతాధిపతితోను రాణున | టికి వచ్చి ఆతని చెయ్యి కరచి పష్టైను. 1 ఆ ద్వీప 4 

2 వారితోను చెప్పెను. వెంటనే రాణునవారు పడప | నౌసులు ఆ జుతునకని చేతిని క్రేలాడుట చూచి 

టి త్రాళ్లు కోని డాని కొట్టుకొని పోనిచ్చిరి, 1 తెల్లవారు | నప్పుడు -- నిశ్చయముగా ఈ మనుమ్యుడు నరహంతక 

౪ చుండగా పౌలు-- పదునాలుగు దినములనుండి మీళే | కోడు; .ఇకేడు. 'సమ్నుద్రమునుండి తప్పించుకొనినను 
మియు పుచ్చుకొనక నిరాహారులై కనిపెట్టుకొని భర్గజీవక ఇకేని బ్రదుకనియ్యదని తమలోతాము 
యున్నారు గనుక ఆహారము వుచ్చుకొనుడని మిమ్మును వా క ఆ (వనజంకున న లర 
జీడుకొనుచున్నాను ఇది మీ (ప్రాణరతణకు సవా హానియా పొందలేదు. 1 వారతని 6 
యమగును. మిలో "నెవని తలనుండియు నొక see ae ges 

శ మెడ్రుశయైనను. నశింపదని చెప్పుచు ఆహారమ | అర్య క కనక తన న జ 
పుచ్చుకొనుడని అందరిని బ్రతిమాలెను. ! ఈ మూటలు తాక్సర్యము మాని--ఇతడొళ "చేపక అని చెప్పఫాగిరి 
ఇప్పి యొక రొప్టె పట్టుకొని ఆందరియెదుట దేవునికి పర్య గా. 

న ౫” పొన్లీయ అను నొకడు ఆ ద్వీపములో ముఖ్యుడు. 7 
శృళజ్ఞక్రాస్తుతులు చెల్లించి చాని విరిచి తినసాగైను, | Ss ఖా "డెను. ఆరేడు 
ap ధైర్యము తెచ్చుకొని ఆహారము వుచ్చు మమ్మును శప్చకాని లో దినములు న్నేహభావ ' 

+! ఒడెలోనున్న మేమందరము ఇన్న్నూట డెబ్బది | ్వ్యాలి ఆఆత్రి్యమిన్ళాను. | ఆప్పుడు పొన్లియయొక్క 8 

జ ఆషసరమై యుంటిమి. 1 వారు తిని శృ ప్తిపొందిన తండ్రి, జ్బరముచేరను. ర్తక్తఖేదిచేతను బాధపడుచు 

|... రదవాత్క గోధుమలను సముద్రములో పారపోని వండుకొనియుంచెను. . పౌలు అతనియొద్దకు వెళ్ళి 

౫ ఓడ శేలికచేసిరి, | ఉదయ మైనప్పుడు అది ఏ చేశామో ప్రార్థన చేని, ఆకనిమాద చేకులుంచి స్వస్థపరచెను.! 
వారు గుర్తుపట్టలేదు గాని, దరిగల యొక 'సమాద్రువు.| ఇద్ద చూచి ఆ డ్వీవములోనున్న కడను రోగులు 9 

| చూచి, పాధ్యమైనయెడల అందులోకి ఓడను | క్వ ఇచ్చి 1 మరియా. చారనేక 10 
ఓ శ్రోయవలెనని ఆలోచించిరి । గనుక లంగరుల 'శ్రాళ్లు సత్కారములతో మమ్మును మర్యాద చేని, మేము ఓడ 

|, కోనీ వాటిని సముద్రములో విడిచిపెట్టి చుక్కానుల | కి వక్లినప్వుడు మాకు కావలసిన వస్తువులు తెచ్చి 
ట్లు విప్పి ముందటి "తెరచాప గాలికెత్తి సరిగా దరికి | బ్రూూడలో నుంచిరి. 

| జే నడిపించిరి కాని | గండు ప్రవాహములు కలెనినో మందు లె ఈ తడ దల 

స్థలమందు ఓడను మెట్ట పట్టించిరి. అందు | శ్రాలమంకయాు గడపిన అశ్వినీ చిన్నాముగల ఆలెక్సం 

ల ట్లు వు అ? యుండెను, | శ్రాయ పట్టణపు ఓడ ఎక్కి. బయలుదేరి | సురకూ 12 

టి అమరము ఆ చెబ్బకు బద్దలై. పోపాగెను. | శ్రైదీలలో | పైకి వచ్చి అక్కడ మాడు దినములుంటీమి. | ఆక్కడ 18 

| డును ఈదుకొని పారిపోకండునట్లు వారిని చంప | నుండి చుట్టు తిరిగి కేగియుకు వచ్చి యొక దినమైన 

||. వలెనని రాణుపవారికి ఆలోచన ఫుప్పైను గాని !| తరవాత దతీణపుగాలి వర్రరుటపరన మరునాడు 

| క కశాభ్వర్రి పౌలును రత్నీంవ నుద్దేశించి వారి ఆలో | పొతియోలీకి వచ్చితిమి. | ఆక్కడ సహ ాదరుంను 14 

చన కొనస్రాగనియ్యక, మొదట ఈదగలనారు సము | మేము చూచినప్పుడు మ కక rs 

'ద్రములో దుమికి దరికి పోవలెననియా 1 కడమవా | లుండవలెనని గ్‌ డనుండి సహోదరులు 15 

రీరో కొందర చలకలమిదను కొందరు ఓడ చెక్కల | రోనూకు వచ్చితిమి. | 

1 మూలభానలాో. రెండు సనూద్రనూశా కలిని 3 Vist 
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అపొస్తలుల కార్యములు 29 అధ్యాయము 


మా సంగతి విని అప్పీయ 'సంతపేటపరకును త్రిసత్ర | అతనికొక నన ని 
ములవరకును మమ్మ "నెదుర్కొనుటకు వచ్చిరి. పౌలు | అతనియొద్దకు అశ్మక ఈర 
వారిని చూచి బేవునికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించి | సాయంకాలముసరకు అకడ మో 

ఛైర్యము తెచ్చుకొ నెను, వూర్తిగా సాత్యుమిచ్చుచు రాజ్య 

16 మేను రోమాకు వచ్చినప్పుడు పౌలు తనకు కావలి | నుండియు వ్రవలలేనయయ్‌ కాస్త 
యున్న రాణువవానితోకూడ ప్రల్యేకముగ్గా నుండు | నుగూర్చి విమముగ్గా బోధి 
టకు సెలవు పొంచెను. చుండెను. 

17 మూడు దినములైన తరువాత అతడు యూదులలో | అతడు చెప్పిన సంగతులు శా 
ముఖ్యు లైనవారిని తనయొద్దకు పిలిపించెను. 'చార్తు| దరు నమ్మకపోయిరి. | వారిలో | 
కూడి వచ్చినప్వుడకడు -- సెహాూదరులార్సా "నేను | యములు కలిగినందున పౌలు అనం) 
మన ప్రజలకైనను పితరుల ఆచారములకైనన ప్రతి | చెప్పిన తరువాత చారు వెళ్లిపోయికి, స 
కూల మైన దేదియు చేయకపోయినను, యొరూసులేము | --మిరు వినుట మట్టుకు విందురు కాని ౫ 


లోనుండి రోమియుల'ేతికి "నేను ఖయిదీగా నప్పగిం పనే గృహింపర్కు చూచుట మట్టుక శూ 
18 చబడితిని. | వీరు నన్ను విమర్శచేసి నాయందు మరణ తురు కాని కానే కానరని యీ ఫ్ర 
మునకు తేగిన "హీతువేదియు లేనందున నన్ను విడు యొద్దకు వెళ్లి చెప్పుము. | ఈ ఫ్రజలు కన్న 1 | 
19 దల చేయగోరిరి కాని | యూదులు అడ్డము "చెప్పీ లార చూచి చెవులార విని మనస్నా ' 
నందున. "నేను కైసరు "నెదుట ఇెస్వుకొందుననవలసి గ్రహించి నా వైపు తిరిగి నానన ఫృట్ణ 
వచ్చెను. అయినను ఇందువలన నా 'స్వజనముమోద పొందకుండునట్లు వారి హృదయము ్రొన్సీ ' 
"సేరమేమియు 'మోససలెనని నా తౌక్చర్యము కాదు; 1 యున్నది. వారు చెవులతో మదమగాణి | 
20 యీ హేతువుచేత-నే మిమ్మును చూచి మాటలాడనలె కన్నులు మూనికొనియాన్నారు 
నని పిలిపించితిని ఇశ్రాయేలుయొక్క_ నిరిక్షణకోస | అని యెనయా! ప్రవ్తచ్యార హా వీర 


రము ఈ.గొలుసుతో కట్టబడియున్నానని వారితో | లతో చెప్పిన మాట సియే. | కాబట్టి దేవ్రవకన్‌ | 
| 21 చొప్పెను. | అందుకు వారు--యూైయనుండి నిన్ను | నైన యీ రత్నణ ఆన్యజనులయొద్దకు మవజకి ణః ||| 
గూర్చి పత్రికలు మాకు రాలేద్యు ఇక్కడికి వచ్చిన | న్నదని మిరు 'తెలినికొందురు శాళ్ళ వాద దాని నొ 
సహోదరులలో నొక్కడైనను నిన్నుగూర్చి చెడు | దురు a 
సంగతి ఏదియు మాకు తెలియపరచను లేదు మరి| ' పౌలు రెండు సంవళ్సరములు విగ” శో క | 
22 యా "నెనరును చెప్పుకొనను లేదు. 1 అయినను ఈ | యింట కాఫురముండి, తనయొద్దకు a pee | ' 
వినయమై నీ అభ్లిప్రాయము నీవలన వినగోరుచు | సమ్హానము చేని ! యే అటంకమునుకో శక |. 
న్నాముు ఈ మఠ భేదమునుగార్చి అంకట' నాతేపణ ముతో బేవుని రాజ్యమునుగొ సతః (0 
చేయుచున్నారని (యింతమట్టుకు) మాకు తెలియు | ప్రభువైన యేనుక్రీన్తును గోళ్ళిన స 
ననిరి, - చుచు నుంజెను. 


1 యెమయా, 6 9, 10. 2 క యూదులు 
కొని వెళ్ళీ పోయిరి, ఆని దార్చబడియున్నది, క్‌ కరతల కరా brs 
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అపొస్తలు డైన పౌలు 
రోవిరాయులకు వ్రాసిన పత్రిక 


జాలా హహ. ------.... 


కకో 3లో మీ క 


1 యేసు క్రీస్తు దాసుడును ఆపొస్తలుడుగా నుం యములు మీయొద్దకు రాను 

9 డుటకు పిలుపబడినచాడును, దేవుని సువ్వార్తనిమిత్తము Wom ఆటంక'వరచబడితిని, owes 

1 వ్రర్యేకింపబడినవాడునైన పౌలు రోమాలోనున్న కొన గోరుచున్నాను. | -హళ్లేనీయులకును ాళ్లే 14 
జీవుని ప్రీయులకందరిక్సి అనగా పరికుద్ధులుగా నుం  నీయులుకానివారికిని, క్లానులకును మూథ్గ్లులకును 
డుటకు పిలునబడినవారికందరికి (శుభమని ఇప్పి | నేను రణస్థుడను, | కాగా 'నానలన్ననైనంకమట్టుకు 15 
గ్రాయునది. మన తండ్రియైన జేవునినుండియు, | తోమాలోస్‌ మికును సువార్త ప్రకటించుటకు 
ప్రభువైన యేను క్రీస్తనుండియ కృపాసమాధాన | ముగానున్నాను. | సువ్వార్తనుగూర్చి "నేను నిస్ణపడు 16 
ములు మికు కలుగుగాక, దేవుడు తన కుమారుడును | వాడను కాను. ఏలయనగా నమ్ము ప్రతివానికి, మొదట 
మన ప్ర.భువ్రన యేసు క్రీస్త విషయమైన ఆ సువా | యూదునికి హెల్లేనీయానికిహడ రక్షణ కలుగజేయు 
శను 'సరికుద్ధ 'లేఖనములయందు తేన ,ప్రవక్షలద్వార | టకు ఆడి చేవ్రని శక్తియై యున్నది. । ఎందుకనిన-- 17 
ముందు చాగ్రానముచేసెను. యేసుక్రీస్తు, శరీరమును | నీతిమంతుడు విశ్వాసమూలముగా జీవించునని (వ్రాయ 
బట్టి దావీదు సంతానముగాను, మృతులలోనుండి వున | బడిన ప్రకౌరమో విశ్వాసమాలముగా అంతకంతకు 
దక్థానుడైనందున పరిశుద్ధ మైన ఆర్షనుబట్టి ప్రభావము | విశ్వాసము కలుగునట్లు జేవుని నీతి దానియందు బయలు 

చేవుని కుమారుడుగాను నిరూపింపబడినవాణా | పరచబడుచున్నది. 

శ్ర యెను, ఈయన 'నామము నిమిక్తము 'సనుస్త జనులు |  దుర్జ్గీతిచేక సత్యము నడ్డగించు నునుష్యులయొక్క_ 18 
విశ్వాసమునకు వి'ధేయులగునట్లు ఈయన ద్వార | సమస్త భక్తిహీనరమిదను దుర్షీతిమోదను బేవుని కోసము 

్‌ ] మేము కృపను అపొస్తలక్వమును పొందితిమి. మీరును | పరలోకమునుండి బయలఃపరచబడుచున్నది. | ఎందు 19 

న | కాలో నున్నవారై యేసుక్రీస్తవారుగా నుండు | కనగా టేవనిగూర్చి తెలియ శక్యమైనజేదో ఆది 

| సో వీలావుడియాన్నారు. విళదమెయున్నద్సి జేర్రడు అది జార... 
గేల అ విశ్వాసము సర్వలోకమున (వ్రచురము చేయ | విశదపరచెను. ! ఆయన అఆదృశ్యలత్నణముల్కు అనగా 20 


లాట లే 
వక ర మని 


అలా EL త్రి కత 


ల 
జి 


tl , చేనుక్రీస్తుద్వార నా జేవునికి కృఠజ్ఞకాస్తతులు | లుకొని సృష్టింపబడిన వస్తువులను ఆలోచించుటనలన 
|b 


il ans పత్వలయొక్కయా, చకుష్పాద 
వడవలెనని, అనగా మీకును "నాకును కలిగి న్యులయొక్కయా, 

| టి అనగా నమునమొకరి విశ్వా జంతువ్రులయెక్క_య్స, వురగులయొక్కయు, ప్రతి 

| సముచేక నాకర ఆదరణపొందవిలెని 1 ఆక్షసం 


» 
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మార్చి, సృష్టికర్తను ప్రతిగా సృష్టమను పూజించి 
నేవించిరి. యుగముల పర్యంతేము ఆయన స్తోశ్రా, 
థ్లడై యున్నాడు ఆమేక 

26 అందువలన దేవుడు తుచ్చ మైన అభిలావలకు వారి 
నప్పగించెను. చారి స్త్రీలు సహా స్వాభావికమైన ధర 
మును విడిచి స్వాభావిక విరుద్ధమైన ధర్మము నను 

27 'సరించిరి. 1 ఆటువలె వురువలు కూడ , స్త్రీయొక్క. 
స్వాభావికమైన ధర్శమును విడిచి పురుషులతో పురు 
ములు అవాచ్య మైనది చేయుచు తమ తప్పితమునకు 
తేగిన ప్రతిఫలమును పొందుచు నొకరియెడల నొకరు 
కామాతేస్తలైరి. 

28 ' నుకియు వారు తము మనస్సులో దేవునికి చోటి 
య్యనొల్లకపోయికి గనుక చేయరాని కార్యములు 
చేయుటకు డేవుడు భ్రష్ట మనస్సునకు వారినప్పగిం 

29 చెను. | అట్టివారు సమస్తమైన దుర్లీతిచేతను, దుష్టత్వ 
ముచేకన్కు లోభముచేతను, ఈణ్వ్యశచేకను నిండుకొని, 
మళ్ళేరము. నరహత్య. కలహము కపటము వైరమను 

80 వాటితో నిండినవారై | కొండెగాండ్రును అపవాద 
కులును జేవద్వేషులును హీంసకులును' అహంకారులును 
చింకములాడువారును 'చెడ్డవాటిని. కల్పించువారును 

81 తలిదండ్రుల కవిభేయులును అవివేకులును 1 మాట 
శప్వువారును అనురాగరహితులును నిర్ణయాలునైరి. | 


22 ఇట్టి కార్యముల నభ్యసించువారు మరణమునకు తగిన 


చారు అను బేవుని న్యాయవిధిని వారు 'బాగుగ "నెరిగి 
యుండియా, వాటిని చేయుచున్నారు. ఇది మాత్రమే 
కాక వాటి నభ్యసించువారితో సంతోషముగా సమ 
తించుచున్నారు. 
2 కాబట్టి తీర్చుతీర్చు మనుష్యుడ్చా నీవెనడవైనను 
సకే నిర్తుత్తరుడవై వు, - బేనివిషయములో 
చెదుటివానికి తీర్చ తీర్చుచున్నావో దాని విషయ 


ములో నీవే చేరస్థుడవన తీర్చు చేసికొనుచున్నావు; 
ఏలయనగా 


తీర్పు తీర్చు. నీవు కార్న్వములెనే 
2 చేయుచున్నావు కావా? | అట్టి మాల 
వారిమిద దేవుని తీర్చు సక్యము ననుసరించినదే అని 


తీర్చుచు. వాటినే చేయుచున్న మనుష్యుడ్చా నీవు 
జేవుని తీర్చ తస్పించుకొందువని ses 1 
4 లేదా దేవుని అనుగ్రవాము మారుమనస్సు పొందు 
టకు నిన్ను డ్ర్రేశేపించుచున్న దని యెరుగక, ఆయన 
అన్నుగ మోళ్వర్యమును సహనమును ంతమును 
ర్‌ తృణీకరించుదువా? । నీ 'కాశిన్యమున్సు మార్చు పొందని 
== నీవాదయము ననుసరించి, యు గృఠదినమందు, అనగా 
చేవ్రని న్యాయమైన తీర్చ బయలుపరచబడు దినమందు 


ల. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6200011 
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రోమా 2 అధ్యాయము 


శ యెరుగుదుము. | అట్టి కార్యములు చేయువారికి తీర్చ | గ 


(సక వాని వాని వచ్చు | 
© లమిచు ను. । జస i 
చేయాచు, ties తీయన bury, | జ్జ 
వారికి నిళ్యజీవము నిచ్చును. | అయికే ' 
పుట్టించి, సక్యమునకు లోడ్లు ల. 
వారిమోదికి ఆయన యాగ్రతను కౌర్రనన ఖు. 
గును.) దుహ్కిర్యము చేయు ప్రతి మన్య గక | 
మొదట యూదునికి "హాళ్లేనీ యకక Wa | 


నికి పత్నసాతములేదు. ధర్తక్య్యాయు లేళ సాను మః! | ఆ | 


వారందరు ధర్మశాస్త్రము. లేకయే నశించెదడ భూ. 
స్రము కలిగినవానై. పాసమాుచేసినవార్గందర భూ. a 
స్రానుసారముగా తీర్చు నొందుదురు. | భ్యూస్రం॥ |. 
వినుచారు జేవుని దృష్టికి నీతిమంకులు కార కని ' 
ధగ్ధశ్యాస్త్రము ననుసరించి (ప్రవర్తించువాశే నీకుక | 
లుగా నెంచబడుదురు. | ధర్మశాస్త్రము లేని అన్యః ॥ |. 
స్వాభావికముగా ధర్మశాస్త్ర, సంబంధమైన క్రియ 
చేసిన వత్నమున్క వారు ధర లేామో, | 
తమకుతాచేం ధర్షకాస్ర్ర మైనట్టున్నారు. ! అట్టి హో | 

వారి కణర్టీ | 
స్పాతీకాడ సాత్యమిచ్చుచుండగను, we 


( 
( 


లేదని చెప్పుచుండగను, ధర్షగస్రపారమా త! 
యములయందు. 'వ్రాయబడినట్టో చూత | | 


(ఈలాగు జరుగును.) 
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శ! శవ భ్లత్రను మోరుటవలన డేవుని అనమానపరచె | దూషించి చె పృ'కారము 

వ్య || 3 చభా? 1 ్రాయాడిన ప్రకారము మిమ్మునుబట్టియే | రాదు! eis ema rkg 
క) | కా దేవని నామము అన్యజనుల మధ్యను దూషింస ఆలాగైన "నేమందుము? ."'మేము వారికంలు శ్రేఖు 9 
ప || బడుచున్నది?! | నీవు భర్షకాస్త్రయ ననుసరించి ప్రవ్షించు | అమా? యెంకన్యూత్రమును కాము. = యూదులేని 
హా | భాడవైలినా సున్నతి ప్రయోజనకరమగును గాని | హెన్లేనేయులేమి అందరును. పాపమునకు "లోనె 
ఇకక | భ్య్రము నరికనించువాడవైతిపా, న్‌ సున్నతి యాన్నారని యికకముందు దోహిరోవణ చేనియే 
శీల. | ౪ సున్నతి. కాకపోవును. | కాబట్టి సున్నతి లేనివాడు | నాము. ఇందుకు (ప్రమాణముగా) "వ్రాయబడిన 
(1 పక నీతివిధులను a ఆ కక్‌ నతడు | చేమనగా- 5 
య | సున్నతి లేనివాడాయాండియు సున్నతిగలవాడుగా | _ నీళిమంకుడు లేడు ఒకడును. లేడు 1] 
కీ 1 | 7 శెంచబదును గదా? 1 మరియు స్వభానమునుబట్టి ' గ్రపాంచువాడెనడును లేడు నై 
సీ | సున్నతి లేనివాడు ధర్మశ్యాస్తనును నెరబ్యేనయెడల, | జీవుని 'వెదకుచాడెవడును లేడు 


కేస్‌ | శేఖనమును సున్న తియు గలవాడై భర్శశాస్ర్రయు నతి 


1 జ శ్రమించు. నీకు తీర్పు తీర్చడా? 1 చాహ్యామునకు 
[౯ | యూదుడైననాడు యూదుడు కాడు శరీరనుందు 
ట్ట ౫ భాహ్యమైన సున్నతి సున్నతి కాదు. |! అయితే ఆంత 
(|. - గమందు యూదుతైనవాజే యూదుడు.  ముకియు 
1 సున్నతి సృదయసంబంధ మైనమై ఆతయందు జరు 
iy | నదే గాని లేఖనముపలన కలంగునది కాదు. 

త. వానికి మెప్పు మనువ్యులనలన కలుగదు బేవునివలన నే 


 కలునను, | 
$ అట్లయితే యూదునికి కలిగిన అధిక్యమేమి? 


(స్క 


క 1 సన్న తినలన | ప్రరౌరాజనమేమి? 1 (ప్రతి విషయమందు 
క" అధికమే. మొదటిది, జేవోక్తులు యూదుల పరము 
p శి చేయబడెను. | కొందరు అవిశ్వాసులైన "నేమి! నార 
1 విగాసులైనందున బేవుడు నమ్మకగినవాడు కాకపో 
థీ | శకాగో ఆట్లనరాదు ఇ 

స | * నీ మాటలలో నీవు నీతిమంతుడవుగా తీర్చ 


చునట్లును 


కభద్ధికడువను గాని 'జేవ్రడు 'సత్యవంకుడుకాక 
క్‌ు | మున 


' యెడల "సేఘందుము! ఉగ్రతను చూపించు దేవుడు 
| మాట 
| “లీయర్థుడసనా! "నేను మనుస్యరీతిగా 


? జమన్వాను 1 అట్లనరాదు. మున 


కి క్రిర్తళ్క 51 95.140: 3. 6 కీర్తన 10:7. 
21* 


బడునట్లును నీవు వ్యాజ్యమాడునస్వుడు గెలు మ్యుడును 


అని వ్రాయుడిన ప్రకారమూ ప్రతి మనుష్యుడు ల ల్‌ 1 ఇట్లుండగా ధర్మస్రమునకు 
తీర | నతి ప్రశ్యతమగుచున్నదె 
దుర్జీతి 'జేవుని నీతికి ప్రనిద్ధి కలుగజేనీన 


/ క, 58 5; యహెక్కెలు, 80: 80. లేళ, వారి అల్గాస్టహ టేకి 
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అందరును (త్రోవ తప్పి యేకముగా పనికిమాలిన 12 
వావైకి 
మేలుచేయువాడు లేడ్కు ఒకడైనను లేడు.! 
వారి గొంతుక తెరచిన సమాధి, తను నాలుకతో 18 
మాసము చేయుదురు; 
. వారి పెదవుల క్రింద 'సర్నవినమున్నది్‌ ' . 
. నారి నోటినిండ శపించుటయు పగయా నున్నవి. 14 
రక్తము చిందించుటకు వారి పొదములు సరుగోత్తు 15 
చున్నవి. 
నాళనమును కష్టమును వారి మార్గములలో నున్నవి. 16 
శాంతిమార్లము వారిరుగరు.' 
వారి దృష్టియెదుట జేవుని భయములేదు.! ' 
ప్రతి నోరు మూయబడునట్లును, సర్వలోకము 19 
బేవునియెదుట శితకు పొత్రమగనట్లును, గర్శకాస్త్రయు 
భర్షశాస్ర్రమనకు లోనైన 
ఏలయనగా 20 
థర్షకాద్త 


శెకీర్తశ, bl: 4. 
9 లే, ఉచికముగా, 


విశ్వాని! {3 
గ్‌ ప 861.1. 


Y 


168 


26 తన నీతిని కనుపరచపలెనని "| క్రీస్తుయేసు. రకము 
నందలి. విశ్వాసముద్వార' ఆయనను కరుణాధారముగా 
బయలుపరచెను. 'జేవుడిప్పటి కాలమందు తన నీతిని 
కనుపరచునిమిత్తము, తాను నీతిమంతుడును యేసునందు 
విశ్వాసముగలవానిని నీతిమంతునిగా తీర్చువాడు 

౨7 యుండుటకు ఆయన అలాగు చేసెను. ! అతి 
శయాస్పదమెక్కడ? అది కొట్టివేయబడెను, ఎట్టి 
న్యాయము అది కొట్టివేయబడెను? | క్రియా 
- న్యాయమును బట్టియా? -కాదు, విశ్వాసన్యాయమును 

28 బట్టియే. ! కాగా ధర్గస్త్ర సంబంధమైన | క్రియలు 

. లేకుండ విశ్వాసమువలననే మనుష్యులు నీతిమంతు 
లుగా తీర్చబడుచున్నారని యెంచుచున్నాము, | 


29 చేవుడు యూదులకు మాత్రమే జేవుడ్చా అన్యజనుల 


జన లో 


కును దేవుడు కాడా! ఆవును, అన్యజనులకును టేవుజే.! 
80 జేవుడొకడే గనక, ఆయన నున్నతి గలవారిని విశ్వాస 
మూలముగాను, సున్నతి లేనివారిని విగ్వాసముద్యారను, 


' 21 నీతిమరికులనుగా తీర్చును. 1 విశ్వాసముద్వార ధర 


శాస్త్రమును, నిరర్ధకము చేయాచున్నామా? అట్లనరాదు; 
. భర్థశాస్త్రమను రాత 
4 కౌబట్టి శరీరయు విషయమై మన మూలపురుషు 
2 డస అ ద్రాహాయుశేమి దొరెకెనని అందుము? | అబ్రా, 
" హాము క్రియల మూలముగా నీతిమంతుడని తీర్చబడిన 
యొడల అకని కతిశయాస్ప్సచము కలుగును గాని ఆది 
శి, చేవనియెదుట కలుగదు. | లేఖనమేమి వెప్పుచున్నది? 
అత్రా,హాము జేవుని నమ్మెను, అది ఆతనికి నీతిగా "సెంచ 
4 బడెను.! | పనిచేయువానికి జీతము ధణమే కాని 
త్‌ దానమని యెంచబడదు. | పని చేయక భక్తిహీనుని 
నీతిమంతునిగా తీర్చువానియందు. విశ్వాసముంచు 
వానికి వాని విశ్వాసము నీతిగా "సంచబడుచున్నది. | 
౧ ఆ ప్రకారమే క్రియలు లేకుండ బేవుడెవనిని నీతిమం 
తుడుగా గెంచునో ఆ మనుష్యుడు ధన్యుడని దావీదు 
7 కాడ చెప్పుచున్నాడు. ! ఏలాగనగా-- ; 
ఎవరి ఆ కృమములు తృమించబజెనో 
ఎవరి పాపములు కప్పి జేయబడెనో వారు ధన్యులు. 
8' ప్రభువు ఏ మనుమ్యనిగూళ్చి పాపము నెంచడో 
వాడు. ధన్యుడు. | 


9 ఈ ళుభవచనము సున్న తిగలవారిని గూర్చి వెప్పినదా 
సున్నతి లేని వారి నిగూర్చికూడ వెప్పినదా? అభా 
వోముయొక్క_ విశ్వాసమకనికి నీతి అని యెంచబడి 

10 ననొచున్నాము గదా? | మంచిది ఆది వీ క్లితియందు 
ఎంచబడెను? సున్నతి కలిగి యాండినప్పుడా సున్నతి 

. లేనప్పూణా! సున్నతి కలిగి యుండినప్ప్వుడు కాదు 
సల గ. ఆదోండము, 15 క, కక్తీరన్య 821 1, 


ళ్‌ 


' రోమా 4 అధ్యాయము 


శి ఆదికాండము, 17: రం 
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| సున్నతి లేనప్పుజే. | మరియు |. 
న రికందరికి | 
ల న. 
తనకు కలిగిన విశ్వాసముపలననన 
సున్నతి అను గురుతుపొంన్న, | 
గలవారికిని రం డ్రియసటకు, ఆనా 
పొందినవారు కాక మన క్ర డి 
సున్నతి పొందకమునుపు అత్రనిక్‌ శ్వ ప్లస్‌ | 
యొక్క అడు॥సజాడలనుబట్టి నడుచుకొని ష్య | 
తండ్రి అగుటక్కు (అకడు ఆ తకు సజ, | 
అతడు లోకమునకు వారసుడసనను వా. | 
అధ్రాహామాకైనను అరీని సంతానమునకు గ | 


ఊగ్రతను పుట్టించును ధర్షశాస్త్రయ లేనిపకేముక టి | 
శ్రానుమును లేకపోవును, | ఈ హేకువ్రళేకన 6 
వాగ్దానము యావక్సంకతిక్కి అనగా ధ్ర 
వారికి మాత్రము కాక అతభ్రాహామకన్నల్ణే టో. 
సముగలవారికి కాడ దృఢము "కావలెనని, కృష వ. | 


మృతులను సజీవులగా., 
ఆతడు మనకందరికి తండ్రియై 


అవిశ్వాసమువలన 


ఆయన ద్వార మనము విశ్వాసమునలన యీ కృప | (శిక్షావిధి కలిగినట్టు ఆ దానము కలుగలేదు. వల 
యందు ప్ర) చేశముగలనార మై, అంధులో నిలిచియారిడి, |! యనగా తీర్చు ఒక్క అపరాధమాలము గా వచ్చినటై 
చేపని మహిమనుగహర్నెన నిరీషణనుబట్టి అతికయపడు | శెకావిధికి కారణమాయెను కృపాబరమైతే అసు 
శ చున్నాము. | అంతేకాద్యు శ్రమ ఓర్పును, ఓర్చు మైన ఆసరాధముల మూలముగా వచ్చిన (నును 
4 పీతను పరీత నిరీక్షణను కలుగజేయునని యెరిగి ష్యులు) నీతిమంతులుగా తీర్చబడుటకు కారణమా 
క శ్రమలయందును అతిశయపడుదము. | మనకనుగ్రహిం | యెను. | మరణము ఒకని అపరాధమాలమున వచ్చి 17" 


సుడిన పరికుగ్ధాత్సద్వార చేవునిడ్రేను మన హృదయ |నదై ఆ యొకని ద్వారనే యేలినపక్షుయున, కృపా 
ములలో కుమ్మర్గింపబడియున్నది గనుక ఈ నిరీక్షణ | చాహుళ్యమును నీకిదానమాను పొందువారు జీవము 


6 మనలను నీస్టపరచదు. 1 ఏలయనగా మనమింక బల | గలవారై, మరి నిశ్చయముగా యేస్నుక్రీ'స్తను నొకని 
హీనులమై యుండగా (క్రీస్తు య్వక్తకాలమున భక్తి | ద్వారానే యేలుదురు. ! కాబట్టి తీర్పు పక్క అపరాధ 18 
7 ఫీనులకొరకు చనిపోయెను. ! నీతిమంతునికొరకు | మూలమున నచ్చిన్నద్‌, నునున్యులకందరికి శితావిధి 
సహిఠము ఒకడు 'చనిపోవుట అరుదు మంచివాని | కలుగుట శేలాగు కారణమాయెన్నో ఆలాగ్‌ ఒక్క 
కొరకు ఎవడైన నొకవేళ చనిపోవ తెగింపవచ్చును. | | పుణ్య కార్య ముసలన కృషాదానము నునుష్యులకందరికి 

శి అయితే జేవ్రడు మనయెడల తన (ప్రేమను వెల్లడి | జీన ప్రదమైన నీతి విధింపబడంటకు కారణమాయెను. 1 - 
పరుచుచున్నాడు్యు ఎట్లనగా నునమింక పావులమై | ఏలయనగా ఒక మనున్యుని అవిభేయకసలన అనే 19 
శ యుండగానే క్రీస్తు నునకొరకు చనిపోయెను. కాబట్టి కులం పాపులంగా “నేలాగు చేయబడిరోో ఆలాగే 
ఆయన ర్తక్తమువలన నిప్పుడు నీతిమంకులముగా తీర్చ. ఒకని విభేయకవలన అనేకులు నీతినుంకులూగా చేయ 
పడ మరింక నిళ్చయముగా ఆయనద్వార ఉృాగ్రళనుండి | బడుదురు, | మరియా ఆపరాధమా విస్తరించునట్లు ధర్మ 20 

న కక్షీంపబడుదుము. | ఏలయనగా ళశ్రువులమై యుం | కాస్త్రము ప్రవేశించెను, అయినను షౌపనూ మరణ | 
డ్యూ ఆయన కుమారుని మరణమనుద్వార మనము | మును ఆధారముచేనికిని రయీలాగేలెన్కో ఆలానే 


| చేవునితో సమాఛానపరచబడీన పక్షమున, సమాధాన | నిత్యజీవము కలుసటకై, నీతిద్వార కృపయు మన ' 


| సరచబడినవార మై, ఆయన జీవించుటచేత మరి నిళ్చ | ప్రభువైన యేను క్రీస్తు మూలముగా “ేలునిమిత్తము 
| యముగా ' రక్షింపబడుదువు. | ఆంతేకాదు మన | పౌపమెక్కడ విస్తరించెనో అక్కడ కృవ అపరిమిత 
డేథీవైన యేను క్రీ స్తుద్వార మనము జేవ్రనియందు 
ఆరోయపడుచు న్నా ము; ఆయన చద్వోరనే మన 
గ మ్‌ప్వుడ్సు 'సమాధానస్థితి పొందియాన్నాము. 
' _ గెటుండగా నొక మనుష్యునిద్భోర పాపమాన్కు యమై చని 3 
: దగర మరణమును లోకములో "నేలాగు ప్రవే దానిలో జీవించుదుమూ' 
నో మనుష్యులందరు పాపము చేసినందున | సమా పొందిన మనమందరము జ్‌ aed 
ఆలాననానే మరణము అందరికిని సంప్రా ప్తమారయ | కాష్తే సమా పౌండితిమని మిగల ఆట 
వచ్చినదనుక పొసము తండ్రి మహిమనలన క్రీస్తు నృుతులలోనుం 
శేపపజెనో;, ఆలాగే మనమును నూతేనజీనము పొంది 
వారమై నడుచుకొనునట్లు, మనము స్తీ సము 
మరణములో (పాలుపొందుటకై) ఆయనతో 
కే కాన్ని ప్రాచీన ప్రతుల” శలిగియున్నానూ అని పాకాంఠరము, 9 మూల భామర*-అందరిచాన్స్‌ర వాన్‌ సీంచెను, 
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160 a రోమూా-7 అధ్యాయము" , 


త్‌ కూడ పాతిపెట్టబడితిమి. | మరియు ఆయన మరణము 


యొక్క. సాదృళ్యమందు ఆయనతో సంయుక్షులమైనో | మి అవయవములను నీతికి హీ! ఆ | 
యెడల, ఆయన ఫునరుక్థానముయొక్క_ సాదృశ్య | మిరు పాపమునకు డాన్సు we | 


మందును ఆయనతో సంయుక్తులమై యుందును. | 
6 ఏమనగా మనమికను పాపమునకు దాసులము కాకుం 
డుటకు పౌపశరీరము నిరర్భకమగునట్లు, మన (ప్రాణచీన 
_స్వభానమో ఆయనతోకూడ సీలువబేయబడెనని యె 
"7 రుపదుము. |! చనిపోయినవాడు పాసవిముక్తుడని 
8 తీర్చుపొంది యున్నాడు. |! మనము క్రీ స్తతోకూడ 
, స్రీ చనిపోయిన యెడల, మృతులలోనుండి లేచిన శ్రీస్త 
ఇకను చనిపోడనియు, మరణమునకికను ఆయనమీద 
'ప్రభుశ్వము లేదనియు "నెరిగి ఆయనతోకూడ జీవిం 
10 చుదునుని నమ్మచున్నాము. | ఏలయనగా ఆయన చని 
పోవుట చూడగా, పాపము విషయమై ఒక్కమారే 
చనిపోయెను గాని ఆయన జీవించుట చూడగా, 
1] చేవని విషయమై జీవించుచున్నాడు. |! అటునలె 
మోరును పాపము విషయమై వృుతులుగాను, 'జేవుని 
వినయమై క్రీస్తుయేసునందు జీవితులంగాను మిమ్మును 
మిలే యెంచుకొనుడి. 
128 కాబట్టి శరీర దురాళలకు. లోబడునట్లు7 చావుకు 
లోవైన మి శరీరమందు పాపమును ఏల నియ్యుకుడి. | 
18 మరియు నొ అనయనములను దుర్లీతి సాధనములుగాో 
పాపమున కప్పగింపకుడి, అయితే మృతులలోనుండి 
జీవితులమనుకొని, మిమ్మును మిరే చేవుని కప్పగించు 


కొనుడి; మి ఆసయసములను నీతి సాధనములుగా | 


14 జీవుని కొప్పగించుడి. | మిరు కృపళే కాని 
నకు -లోనైనవారు కారు న పాపము నత 
15 అట్టయినయెడల కృబశే కాని శాస్త్రమునకు 
లోనగ వారము Lr iden శో అభబె 
16 న్నటికి కూడదు. | లోబడుటకు టేనికి మిమ్మును మిరు 
దాసులగా నప్పగించుకొందురో, అది మరణాగముగా 
".పొపమునశీ కాని నీత్యర్థముగా విభేయతళే కాని 
జేనికి మిరు లోబడుదురో డానికే చాసులుపదురని 
17 మీరెరుగరా?! మిరు పాపమునకు చాసులైయంంటిరి 
కాని యేయాపదేళ, క్రమమునకు మోరప్పగింపబడితిరో, 
దానికి వాదయవూర్వకముగా లోబడినవాం ;| 
18 పాపమునుండి విమోచింపబడి నీతికి డాసులైతిర, 
19 ఇందుకు టేన్చనికి స్తో త్రయ, | మీ శరీర. బలహీనకను 
బట్టి మనుష్యరీతిగా మాటలాడుచున్నా న్కు ఏమనగా 
అక్రమము చేయుటకై, అపని ప్రతకును అకృమమున 


కును మో అవయవములను దాసులుగా 'నీలాప అప్ప | చేసికొన స 
3 లేశ్య బకష్టిముగలవార' 9 మూలభావమర*, చర్లున్సుడ్డు, 5 లేళ 
: క్షు boy మ ము నానో: igitized by యాం! 
¢ 


ళ్‌ 


త్‌ 


యమై నిర్భంధము లేనివారి యిస్తే స 


సహోదరులారా, మనుష్యుడు త్రిక? 
కాలమే ధ్యుశాస్త్రమతనిమాద ప్ర భుక్వమ చే. 
న్నదని మోకు తెలియదా? ధర్థశాస్త్రమానెరిిన మిలో. 
మాటలాడుచున్నాను. | భర్తగల స్రీ భర్త ప్రణయ! 
న్నంకపరశే భర్శశాస్త్రమనలన నకనికి బద్ధనారా క | 
భర్త చనిపోయినయెడల , భ్రర్హ విషయమైన గ్య. 
మునుండి ఆమె విడుడలపాందును. | కాజీ | 
ద్రుదికియుండగా ఆమె వేరొక పురుషుని చమక్‌ | 
వ్యభిచారిణి యనబడును కాని, ఆమె ళో శనిోోంో i 
యెడల భ్రర్గకాస్త్రమనుండి విడుదల పొంివ హో | 


క్రీస్తు అను వేరొకని చేరటకై జ! 
Uy మె మృకులో || 
రముజస్టర = ధా అ కసై యాడ | 


ఫలించు శ (a in 
శాస్త్రమువలనదైన పాచేచ్ళర లేలే. 


జ |. పుట్టిన. ధర్మకొస్తమ లేనప్పుడు పాపము మృఠము.! శరీరవిషయములో పాసనియమము; న 
న్న 0 జకవ్వడు "నేను ధగాస్త్రములేకుంద జీవించుచుంటిని | యున్నాను. నా 
కష కాలి, లక్ష చ్చిరహ్టుడు సాసమానకు మరల జీవము |. కాబట్టి యిస్వుడు ్రీస్తుయేసునందున్నవారకి ఏ 8 
శక | 10 ఇచ్చెను చేమైలే చనిపోతిని. | అప్పుడో జీవార్థ | శిక్షావిధియు లేదు. | క్రీస్తుయేసునందు జీవమునిచ్చు 2 
గ్ర మైన ఆజ్ఞ నాకు మర! నట్టు కనబడెను. | అత్షయొక్క నియనుము పాపనురణముల నియనును 
శద '| || ఏలయనగా. పొపము ఆజ్ఞను - హేతువు చేసికొని! | ్వంప్తే నన్న విడిపించెను. | శరీరనునుసరింహో ఆత్త శ 
హక | 12 నన్ను మోసపుచ్చి దానిచెకే నన్ను చరాపెను. | కాబట్టి | నన సరెంచియే నడుచుకొను మనయందు అ! 
[a పరిశుద్ధ మైనది," అజ్ఞకూడ "పరిశుద్ధమైన వ న్‌ 
్‌' మా | సంబంధమైన నీతి విధి "నెరవేర్చబడనలెనని పాప (పర్తి 
శు | __దయు నీతిగలదియు యాత్తమమైనదియానై యున్నది! | పళ్వము) నిమిత్తము 'చేవ్రడు తేన స్వకీయ కుమారుని 
మృగ 13 ఉత్తమమైనది నాకు మరణకరమాయెనా! అట్లనరాదు. | పచ్వళశీరాకారముతో పంపి, ఆయనళరీరమందు పాప 
క్రీ అయితే పాసము ఉత్తనుమైనదాని మూలముగా నాకు | న్వునకు శిత విధించెను. pene శరీరస్వభా ] 
మరణము కోలుగజేయుచు, పొసము పౌపమైనట్టు ఆస | మును బట్టి భర్శగొస్త్రఘు బలహీనమాయెను గనుక్ల . 
పళ] | పడు నిమిక్తమ్స్కు అనగా పాపము గా | అది దానికసాధ్యమాయెను. | శరీరానుసారులు శరీర 5 
రను నర్యధిక పాసనుగు నిమిత్తన్సు (ఆది నాకు నురణకర విషయములను ననస్కగింకురు ఆత్రానుసారులు ఆక 
తో | 14 మాయెను.) 1, ధర్గశాస్త్రము ఆశ్షసంబంధమైనదని యెరు విషయములను మనస్కరింతురు, 1 శరేరానుసారమైన 6 
1 | సదుష్సు అయితే "నేను పాపమునకు అవ్మబడి శరీర | వునస్సు మరణము అత్తానుసారమైన మనన్సు జీవ 
కొని | 15 సంబంధ్గినై యున్నాను.  నీలయనగా "నేను చేయు | నును సమాధానమునై యున్నది. । ఏలయనగా శరీ 7 
శా | నది చేనెరుగన్యు "నేను (చేయ) నిచ్శయించునది | రాన్వసారామైన మనస్సు 'చేవునికి వికోధమైయున్న దె, . 
గ్ర!) 18 చేయక బ్వేషించునదియే చేయుచున్నాను. ! ఇచ్చ | అది జేవ్చని ధర్మశాస్త్రమునకు లోబడదు, ఏమాత్రమును 
డు | యింపనిది చేను చేసినయెడల ధర్మగాస్ర్రము శ్రేష్టమైన | భశ్సడీరదు. 1 కాగా శరీరస్వభావముగలవారు 8 
అన | 7 వైనట్టు ఒప్పుకొనుచున్నాను, | కావున ఇకను దాని | జి్టని సంతోమసరచేరరు. | బేవుని అత్ర మిలో 9 
3 18 శాను, ! నాయందు అనగా 'నా శరీరమందు = చాళే కాని శరీర స్వభానముగలవారు కారు. ఎవ్బడై 
న్‌ చేయు నివసింపదని "నేనెరుగుదును, మేలైనది నను క్రీస్తు రెత్సలేనివాడైకే వాడాయనవాడం _ 
గ | ios యిచ్చ నాకు మై యున్నది గాని, దాని | అ శ్రీను మీలోనున్న యెడలి మి శరీరము 10 
$ ల శెయుట నాకు కాదు. | చేను చేయ నిచ్ళ పాపవిషయమై మృశమైనది కాని మో ఆక్ట నీతివిష 
J జ యించు మేలుచేయక యిచ్నయింపని కీడు చేయుచు యమై జీనయ్యాక్తమైనది. | మృతులలోనుండి యేసును 11 
4 | మ మాం మ 
నాయందు నివసించు mE ను లేపీనవాడు 
బో ఇప కాను. 1 మేలుచేయ నిచ్చ; త eg a మళ 
సే కాకు కీడు తటస్థమైయున్నదను ఒక నియమము | శ 
వర చున్న కన ఆత్తక్యాక జీవివేయాను. = 
కోనబడుచున్న దె. | అంతరంగ పురువునిబట్టి బీవుని సాహోగాదరులార్కా శరీరానుసారముగా 12 - 
టో ఇ శ ్తమునందు చీనానందించుచున్నాను గాని | మ మనము ళరీరమునకు రుణస్థులము 
స కేరొక నియనుము నా న నున్నుట్టు వ్ర 1 మీరు. ళరీరానుసారముగా ప్రవర్తించిన 18 
ళ్‌ | గాప్‌ కనబడుచున్నది. అది నా మనస్ఫునందున్న క చాననలనినవారై యుందురు కాని. ఆర్షణేక 
ai గశాస్త్రమతో పోరాడుచు చా గబా క్రియలను చంపిశయొడల జీవించెదరు. 1 జేవుని 14 
|| ఇ దేమీ పౌపనియమమునకు నన్ను చెరపట్టి లోపర అత్షచేక నందరు. నడిపింపబడుదురో చారందరు 
గ | కే కొనచున్నది. | నింత దౌర్భాస్యుడను 
షు అయ్యో జీవుని కుమాదులై. యుందురు. ! వీలయనగా మరల 15 
ల్లో | ఇ కట్టీ చరమునస లోను శరీరమునుండి న్నా ము డుటకు మారు చాస్యవు అతను పొందలేదు 
“|| విడిపించును! | మన ప్రభువైన యేనుశ్రీస్తద్వార భయ త్రా,క్షను పొందితిరి. ఆ అర్థే కలిగిన 
స్ట కి కృతజ్ఞతా ఇెల్లించుచున్న్నను. కాగా శాత తండ్రీ అని "మొర్ర పెట్టు 
భీ | పునన్సువిషయములో "చేను -ైైననియమమునకును వారుకూరు.... కెలేగాదక్తప్పర్రా కను, 
ప త్వ ఆక్ఞత్వాకు 1 మాళభామరో-శక్షదందున్నకారేకని కీకమందన్నకారుగరు ) 
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3 16 చున్నాము. 1 'మనము చేవుని సిల్లలమని ఆత్త మ కమా ము | 
17 మన అక్షతోకూడ సాత్యుమిచ్చుచున్నాడు, | మనము bw తీశ్చిన్యు ఏష he || 
పిల్లలమైతే వారసులను, అనగా టేజ్రని వారసులమ్యు : లొగా తిర్నెనో వారిని మహిమప్యషా, | 
్రీక్తతోకాడ మహిమపొందుటకు ఆయనతో శ్రమ ' ఇట్లుండగా శేమందుక్ను? 
డినయొడల్స క్రీస్తుతోటివారసులము. | చుండగా మనకు విరోధి వడ! శ్యఖ్యటటో 
న Jn | రుని ననగ ఓ 
18 మనయెడల ప్రత్యతము కాబోవు మహిమయొ ! (గ్రహించుటకు వెనకతీయ మై. & 
wy | | 
శ్రమలు ఎన్న తగినవి కావని | కొరకో ఆయన నప్పగించినవాడు ఆయనతో . 
వ కాయకు న | సమ్హస్తమును మనాకెందుకనుగ | 
3 ను, ! జేవుని కోమారుల ప్రత్యత్షతక్రా | 2 పనున శ్రహింపడు! | శృ 
Mtr, i | వర్పరచబడినవారిమిద "నేరము మాస్పవాడ్వక్య || 
రకు సృష్టి మిగల ఆశతో తేరి చూచుచు కనిపెట్టు | క ళీ | 
20 గ సృష్టి తయాధీనదాస్వములో ! నుంతులుగా వాడు బేవుక్తే | శక మ్య 
a algae ఫాల | వాడెవడు! చనిపోయినవాడు ్రీస్తుర్వేసే ఇతే. 
21 నుండి విడిపింపబడి, దేవుని పిల్లలు పొందబోవు మహి | కాడు మృతులలోనుండి శనీ ఉహ | 
మగల స్వాతంత్ర్యము పొందుదునను నిరీక్షణకలరై, | జీవని క నున నన్నచార్రై భో. 
రగా శాక చాన్‌ని గ్‌ | కొరకు విజ్ఞాసనమువూడ చేయుచున్నాడు. | శ్రీష్త॥ | 
ర సరీ ఈం ల్‌ మనల నెడబాపువాడెవడు! శ్రమై ! 
., శేక్నగ్రీవముగా మాలుగుచు ప్రసవబేదనపడుచునున్న నను బాధయైనను హింసయైనను కరవైనను షక. | 
౩8 దని యెరుగుదుము. | అంతేకాదు, అృత్తమొక్క ప్రభ యైనను ఊషద్రనమైనను ఖద్దమైనను. నమ ఇక 
మఫలముల నొందిన మనముకూడ స్వీకృతపు త్రక్వము 'చాఫునా? 1 ఇందుకు ప్రమాణమగా (ప్రాయాడోక్‌ | 
" కొరక్కు అనగా మన దేనాముయొక్కొ. విమోచనము | ర 
కొరకు కనిపెట్టుచు మనలో నునము పు. మేము నీ నిమిత్తము దినమెల్ల sr |. 
| రకీంపబడితిమి. నిరీక్నింపబడునది కనబడునప్పుడు | | ఆశ కక || 
నిరీక్షణ (త్రో పని యుండదు, తాను చూచుచున్న | సఫ్పానను మనలను (్ర్రేమించినవాని 115 
25 దానికొరకు ఎవడు నిరీత్షీంచును? | మనము చూడని ర్త 
దానికొరకు నిరీక్నించినయెడల ఓపికతో చానికొరకు | మరణ మైనను జీనమైనను అకకల్‌ | 
కనిపెట్టుదుము. | లైనను ఉన్న వియైనను అసం వర రే 
2  ఆటువలె అత్మయు మన దౌర్చల్యమును చూచి, శ్రన్సు వక్త యితన క వడ క 
సహాయము చేయుచున్నాడు... సీలయనగా మనము | నన్సు నున ప్రభువైన రానా J 
యుక్షముగా చేలాప ప్రార్థన చేయవలెనో మనకు యున్న జేవుని (ట్రేనును 0 
తెలియదు గాని, యుచ్చరించ శక్యముకాని మాలు | శ్రూఢ్ధిగా నమ్ముచున్నాను రి, భా వో 
గులతో ఆ అత్మ తానే మన పక్షముగా విజ్ఞాసనము ది! శ్రీ ag | 
27 చేయుచున్నాడు. | మరియు హృదయములను పరి | వ్వులో మానని వేదన యో! శద | 
ఆత్మయొక్క మనస్సు నీదో యెరు చన్వుచుణ్నాను గవత పళ. |, 
' _ గును ఏలయనగా ఆయన దేవుని చిక ప్రకారము పరి | యందు గా మైనయెడల, చటుల. 
28 సద్దులకొరక విజ్ఞానము చేయుచున్నాడు, | జీవుని | చున్నది. అ= క శ్రీమణి ln 
(్ర్రమించువారిక్కి అనగా ఆయన సంక ల్పముచొప్పున | సెహెరాదరులకి యదును. Je 
పిలువబడినవారకి, మేలు కలుగుటకై 'సనుస్తమును | గ్ర we వుత్రల్వేమను అర 5 
29 'సమకూడి జరుగుచున్న వని! యెరుసదుము, | ఎందు | యాల స్వీకృ ప్రభా మస ఖో hr. 
కనగా కన కుమారుడు అశేక 'సాహూాదరులలో | ధనలును వో ను వివి క శే 
జ్యేష్టుడుసనట్లు చేవుడెపని ముంచెరిగానో, చారు తన mas గో వరిలో నట పోలీ 
కుమారునితో సారూప్యము కలవారవుటకు వారిని ండి 
30 ముందుగా నిర్ణయించెను. | మరియు "వరిని ముం | ధికారియెన 


చున్నాడేనీ, జ్‌ 
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॥ యున్నాడు. ఆమేన్‌.. | అయితే చేన్చని మాట | కీలాను చేసితినని రూపింపబడినది రూ+పించినవానితో 

. శన్సిపోయినట్టు కాద్యు' ఇశ్రాయేలు సంబంధులందరు | చెప్పనా? | ఒక లోనుండియే యొక భుటము 21 
7 ఇశ్రారేలీయాలు కారు, | ఆ్రాహాము సంతానమై ఫఘనళకును ఒకటి కును చేయుటకు మంటి 
నంే మొర్రముచేత ఆందరు పిల్లలం కారు కాని మోద కువ్నరవాని కధికారము లేదా? 1 అలాగు 22 


యీసాకువల్లవైనది నీ సంతానము] జేవుడు తన యు గక నుపపరచుటకు 
8 అనబడున్సు అనగా శరీరసంబంధులైన పిల్లలు చని | న్కు తేన ప్రభావ . 


య మును చూశృటపను . ఇచ్భయించినవాకో నాళన 
చ విల్లలుకారు కాని వాగ్దాన సంబంధులైన పిల్లలు సంతా | మునకు నీద్ధవడి య్యుగ్రతాపాత్రమైన భుటములను 
శ 9 నమని యెంచబడుదురు, 1 వాగ్దానరూపమైన | ఆయన బహు దీర్థూంకముతో సహించిన నేమి? | 
గ్‌ చాకష్టమిదే-- మరియు మహిమ పొందుటకు ఆయన ముందుగా నిద్ల 28 
sg. మొదటికి ఈ సమయమునకు వచ్చెదను, అప్పుడు | పరచిన కరుణాప్ళాత్ర భటములయెడల, అనగ లోక 
క .  శారాకు కుమారుడు కలుగను.! యూదులలోనుండి మాత్రము కాక అన్యజనములలో 
శే 10 అంతేకాదు) రిబ్కా. మన తండ్రియైన యీసాకు అను | నుండియు ఆయన పిలిచిన మనయెడల, తన మహి 

జ | 12 నొకనివలన గర్భపరియినప్వుడుు నీర్పాటు ననుసరిం | మైళ్వేర్యము కనుపరచపలెననియాన్న "నేని? 

3 చిన దేవుని సంకల్పము (క్రియల మూలముగా కాక | ఆ ప్రకారము. లర్‌ 
మ సీలంచువాని మాలముగానే నిలకడగానుండు , హై నా ప్రజలు కానివారికి నా ప్రజలనియా, ప్రియు 

శ శ్రమను, పిల్లలింక పుట్టి "చేలైనను కీడైనను చేయకముందే రాలు కానిదానికి \ ప్రియురాలనియా పేరు 

నో "పెద్దవాడు చిన్నవానికి దాసుడగునుి |... ెట్టుదును. | మరియు జరుగునదేనునగా, 20 


18 అని ఆమెతో చెప్పబడెను. | ఇందుకు ప్రమా | మిరు నా ప్రజలు కారని యేచోటను 


ఖ 
క ముగా క్ర వారితో చెప్పబడెనో, ఆ చోటనే జీవముగల 
ళ్‌ చేను యాకోబును (హ్రేమించితిన్సి వీళావును 'జేవుని కుమూరులని వారికి "పీరు పెట్టబడును 
ణో చ్వేషించితినో అని హూ చేయలో ఆయన చెప్పుచున్నాడు. 
అని (వ్రాయబడియున్నది. మరియు ప్రభువు కేన మాట సమాప్తము చేసి 27 


1 ' కాబట్టి యేమందము? చేవునియందు ఆన్యాయము | క్లుప్తపరచి భూలోశమానందు డాని గారజేర్చును గనుక 
15 కలదా? అట్లనరాదు. | అందుకు మోషేతో నీలాగ | ఇశ్రాయేలు కుమారుల సంఖ్య సముద్రపు యిసుకవల్తె 
వెప్పుచున్నాడు-- నుండినను శేషమే రక్నీంపబడునని |! యెషసయాయు 28 
ఎవని కరుణింతునో చాని కరుణింథున్యు ఎవని | ఇశ్రాయేలునుగూర్చి బిగ్గరగా పలుకుచున్నాడు. 


మనకు సంతా 
ణీ చూవుదును.్‌ చైన్యముల కధిపతియగు ప్రభువు 
2 కాగా (పొందు నిచ్చయించువానివలన్నకైనను, | * నము శేషింపచేయకపోయినయడల సొదొము 
| , రైాసపడువాని వలన్ననైనను కాదు గాని కరు నలె నషదుము గొమొర్రను పోలియుం 
? జీంచు పన దును ' 
9) నివలనానే అగును. | మరియా లేఖనము | 
1 జు ఇొప్పెను-- a ఆట్టయిలే మన 'మేమందమ! నీతిని 'వెంటాడని 80 


ఉప నీయందు న లము చూవుటకను, నా | అన్ఫజనులు నీతిని, అనగా విశ్వాసమూలమైన నీతిని $1 


కనికరించున్న, ఎవని కకినపరచ నిచ్భయించునో వాని | మాలముగా కాక్‌ (క్రియల మూలముగావైనట్టు దాని 


| స పరచును అట్లయికే ఆయన ఛీక్తను "నెదరించిన | వెంటాడిరి. నీను ఆడ్డురాతిని అడ్డుబండను సీయో 
ఇ “వదు? కస ఇకను "నేరముమోపనేళ్ళ అని, స 
నీ చాతో ను గాని-ఓీ మను 
| . వెప్పుదువు. ! అవే పసముంచువాడు పరచబడడు? 
సోడా జీవనికి ఎదురచెపా నీవెవడవు! నాన్నిందు న్‌ వ్‌ కి నిరు. రిలిః "నే రా. 
fe: J + 25; 18. _శమతాఖే 11 = 3 ‘ 14 28: 
ఖు ర మ న్‌ా అది ము 0: న కిక 9తమయా, 119; 10: 28, 28+ నానో ర: ఓక 25210 
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యెడల జాలి చూవుదునో వానియెడల జాలి | మరియు యెనయా ముందు చెప్పన ప్రకారము- 29 , 


164 “రోమా 10, 11 అధ్యాయము 


అని వ్రాయబడిన ప్రకారము వారు న ఉత్తమ మైనవాటినిసూ శ | 
తోొట్రునడిక. వారి పాదములెంధిగీ స్మ, సన ప్రక్క 
10" సహూాాదఠలారా, (ఇశ్రాయేలీయులు) రతణ | అని వ్రాయబడి యాన్ని? రానివి | 
పొందవలెనని నా హృదయాభిలాషయు, వారి విష; అయినను అందరు స్వ | 
యమై "నేను డేవునికి చేయు ష్రార్థనయునై యున్న | ప్రభువా, మా హవానా | 
2 వి, । వారు చేవునియందు ఆస్తక్తిగలవారని వారినిగూర్చి | అని యెషయా al 
సాత్యుమిచ్చుచున్నాను అయినను వారి ఆసక్తి జ్ఞానా | వినుటవలన విశ్వాసము కలుగును, విన, న”. 
శి నుసారమైనది కాదు. | నలయనగా వారు జేవుని నీతి | గౌక్చిన మాటనలన కలుగను, | శా. 
. నెరగక తమ స్వనీతిని స్థాపింప వూనుకొనుచు జేవుని | చెపునదేనునా వారు వినలేదా? Peer. J 
4 నీతికి లోబడలేదు, 1 విశ్వనించు ప్రతివానికి నీతి, గారి స్వరము భూలోకమండంకద్రికని వ్యా క్ట 
కలుపటనకై. క్రీస్తు ధర్శకొస్త్రమనకు 'సమాన్తీయైయు టలు భూచిగంకేములసరకును బయలుప్రక; 
5 న్నాడు. 1 ధర్షశాస్త్రాలమగు నీతిని "సరవేర్చువాడు మరియు "నేను 'చెప్పునదేనునగా కక్రామే క 
తెలియకుండెనా?' / 
, చానివలననే జీవించునని మోపే. (వ్రాయుచున్నా ం 

6 డు] | అయితే విశ్వాసమూలమగు నీతి యీలాగు జనము కానివారినలన మికు రోనము ఫృట్ణినై ' 
? ఛెప్వుచున్నది-ఎవడు పరలోకములోని కెక్కిపో | దేను, అవివేక మైన జనమనునమాపళ్య 
వును! అనగా క్రీస్తును క్రిందికి తెచ్చుటకు లేక సాము కలుంగజేతును!? | 


ఎవడు ఆగాధములోనికి దిగిపోవును!3 అనగా క్రీస్తును వ య సవ సై 
తులలోనుండి మై | in 
న గాల ఆ కర అని స ఇద _-నన్ను వెదకనివారికి "చేను దొరికితిని, నన్న ఏనా! 


8 యములో. ననుకొనవద్దు. | అదేమని చెప్పుచున్న చి?- | 
వ రింపనివారికి ప్రత్యత మైతిని!! | 
ఖా నీయొద్దను నీ నోటను నీ హృదయములోను అని చెప్పుచు క లు విషయమైలే- | 
.. ఉన్నది అది మేము ప్రకటించు ' విశ్వాస వాక్య అవిభేయులై యొదురాడు ప్రజలక కేన దో : 
9 మే. J అదేమనగా-యేసు ప్రభువని నీ నోటితో చయ ౫ చేకులు వాచితిని . | 
నొప్పుకొని, చేవుడు మృతులలోనుండి ఆయనను లేపె తని చెప్పు చున్నాడు. | 
నని నీ హృదయమందు విశ్వసించినయెడల, నీవు ఆల్యానయడ చనడుననజేవనy, చీకడు డీ] | | 
10 రతీంహుడుదువు. | వీలయన'గా నీతి కలుగునట్లు మను పజలను విసరించెనా? అట్లనరాదు. శనకూడే కర్రి | 
మ్యడు వృాదయములో విళ్వనించును రత్నణకలుగు | ్ష్రయుడను అవ్రావోము సంకౌనమందలి శే, 
11 నట్టు నోటితో నొప్పుకొనును. | ఏ : డను! శొక || 
ట్టు పు ! ఎమనగా ఆయన మను గో త్రమునందు ఫుట్టినవా జీ! 
యందు విశ్వాసముంచు ప్రతివాడు సిగుపడడని లేఖ ముందెరిగిన తన చ జైలను చవుడు శూల వో | 
18 నము చెప్పుచున్నది. |! యూదుడని "హెళ్లేనీయుడని యానుగూర్చిన భాగములో లేఖనమా |. 
'శీదములేదు, ఒక్క ప్రభువే అందరికి ప్రభువైయుండి, | ఇరుగళా? | తి నీలీ. 
. తనకు (ప్రార్ధనచేయువారందరియెడల (కృపచూను ప్రభువా, బారు నీ ప్రవక్తలను జీ 
) వహ డై యున్నాడు. | ఎందుకనగా-- | ' "* ప్టీళములను క | 
ప్రభువుని నామమునుబట్టి 'ప్రాన్థనచేయువాడె యున్నాను నొ 
- వడో వాడు రత్నీంపబడును.! | న్నారు ' 
14 వారు విళ్వసింపనివానికెట్లు (ప్రార్థన చేయు | అని ఇశ్రాయేలుకు gas రజత 
దురు? విననివాని "నెట్లు విశ్వుసించుదురు? ప్రకటించు | ఆకడు 'విజ్ఞాసనమా చేయా ది!” 
15 వాడు లేకుండ వాళెట్లు విందుకు! 1 (ప్రకటించు | చేనోక్తి అలినితో "నేమి 
వారు పంపబడనియెడల ఎట్లు ప్రశటించుదురు? | బయలుకు తని. 
ఇందు విషసయమై-- లను “నేను శేషముగౌ 
Wd. 18: 5. 260, 80:19. Sag. 30:18. asd, 30: 14 * 
"7 యినయా, రజి; 7. 8 న pipe క్‌. 
65: 2. - 131 రాజా, నాయ 18, స త MT 
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4 యేళ్చాటుచొప్పున "శీసను మిగిలి యున్నది. | 
శృపచేకమైన సత్నమున నికను | కృియల మూలమైనది 
ఇదు కానిపతీమున కృప ఇకను కృష కాకపోన్టను.! | ౫ 
7 ఆలాగైన నేనుగును? ఇశ్రాయేలు 'వెదకునదేదో అది | మిద కావిన్యమున్సు నీవు ఆ 
వారికి దొరకలేదు, ఏ ర్పాటునొందినవారికది దొరికెను నిలిచియున్నయొడల నీమిద 'జేశ్రని అనుగ్రహమును 
8 కక్కినవారు కతినచిత్తులైరి. | ఇందువిషయమై-- | చూడుము, నిలుహోపోయినయెడల యు 
"ేటివరకు దేవుడు వారికి నిద్రమత్తుగల మనస్సును | బడుదువు. | వారును రేమ అవిశ్వాసములో నిలువక 28 
చూడలేని కన్నులను వినలేని చెవృల నిచ్చియు | పోయినయెడల అంటు కట్టబడుదుర్కు జేవ్రడు చారిని 
న్నాడని' (వ్రాయబడియున్నది, మరల నంటు కట్టుటకు శక్షిగలవాడు. 1 ఎట్లనగా నీవు 24 
9 మరియు-- | స్వాభావికమైన అడవి ఒలీవచెట్టునుండి కోయబడి 
వారి భోజనము వారికి ఊరిగాను బోనుగాను మంచి ఒలీవచెట్టున అంటుకట్ట 
ఆటంకముగాను వారి క్రియలకు ప్రతి ఫలము బడిన పక్షమున, స్వాభావిక మైన కొమ్మలగసనారు మరి 
గాను ఉండుగాక, ! చారు చూడకుండునట్లు | నిశ్చయముగా తమ స్వకీయ మైన ఒలీసచెట్టున అంటు 
వారి కన్నులకు చీకటి కమ్ముగాక. వారి వీపును | కోట్టబడుదురు కారా! 
ఎల్లప్పుడు వంగిపోవునట్లు చేయుము సహోదరులారా మో దృష్టికి మారే 25 
1] అని దావీదు చెప్పుచున్నాడు. । కాబట్టి "నేనడుగున | మని అనుకొనకుండునట్లు ఈ మర్గము మిరు తెలిసి 
జేమనగ్యా పడిపోవునట్లుగా తొ ట్రిల్లిరా? అట్లనరాదు. | కొన గోరుచున్నాను. అజేమనగా అన్యజనులు 
| శారికి రోషము పుట్టించుటకై వారి తొట్రుపాటు | సంవూర్షముగా ప్రుజేశించుపరకు ఇశ్రాయేలుకు కఠిన 
18 వలన అన్యజనులకు రత్నణకలిగను. | వారి తొట్రు, | మనస్సు కొంలేమట్టుకు కలిగెను. | చారు ప్రజేశించు 26 
పాటు లోకమునకు ఐశ్వర్యమును, వారి శ్నీణదళ | నప్పుడు-- ల్లీ? 
అన్యజనులకు ఐశ్వర్యమును అయినయెడల చారి సరి విమోచకుడు సీయోనులోనుండి వచ్చి యాకోబు 
శార్గక యెంత యెక్కువగా నైళ్వర్యకరమగును. లోనుండి భక్తిపీనరను తొలగించును చేను 
11 అఆన్యజనులగు మతో "నీను మాటలాడుచున్నాను. వారి పాపములను పరిహరించినప్పుడు నావలన 
14 "నేను అన్యజనులకు ఆపొస్తలండ్ననై యున్నాను గనుక వారికి కలుగు నిబంధన ఇదియే 
వీవిధమున కైనను నా' రక్తసంబంధులకు రోషము | అని వ్రాయబడినట్టా ఇశ్రాయేలు జనులందరును రత్నీం 
గ మ ర. wares చారు మిమ్మునుబట్టి శత్రు 28 
| ను భునపరచుచున్నాను. | వారిని విసర్ణించుట | సు 0 
esp పనన. నా వారిని చేర్చు | వులుగాని యేర్పాటువిషయమైతే పిఠరరులనుబట్టి 
కొనుట యెముపను? మృతులు సజీవులైన"క్రే కదా! !| ప్రియాలై యున్నారు. | ఏలయనగా చేవుడు తన 20 


శ యము 
శ ముద్దలో "మొదటి పిడికెడు పరికద్ధమైనదలే ముద్దం | కృషానరమాల విషయములోను విలాస వివయన స 
ఖే శీ 


అంటు కట్టబడి ఒలీవ చెట్టుయొక్క- 
జేరులో వాటితో కలిసి పాలు పొందినయెడల, 


| 1 
| క కలని నీ వరిళయింపకను. | నీ వతిశయించితివా, | నాష్పరు* ! 


విరిచివేయబడిరి, నీవైతే | ములు; 
నట్ట 200%, 69: 28, 88, యమయా, 871 9; 69: 30, 21. 


ర! గ్‌ 

||! బ్య నయా, 29: 10; 619, 

| షో నకేళ్యురులు, 3 జ 
29 > 
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1664 రోమా 12, 18 అధ్యాయము 


34 ప్రభువ్రని మనస్సు "నెరిగినవా డెనడు? ఆయనకు 

శ5 ఆలోచన వెప్పినవాడెనదు? |! ముందుగా ఆయనకిచ్చి 

త) ప్రతిఫలము పొందగలవాడెనడు? |! ఆయన మూలము 
గను ఆయన ద్వారను ఆయన నిమిత్తమును సమస్తము 
కలిగియాన్నవి. యుగముల పర్యంతము ఆయనకు 
మహిమ కలుగును గాక. ఆమేన్‌. 

12 కాబట్టి సహూదరలారా పరిశుద్ధమును జేవుని 
కనుకూలమ్సునైన సజీవ యాగముగా మీ శరీరములను 
ఆయనకు 'సనుర్చించుకొనుడని దేవుని వార్సల్యతనుబట్టి 
మిమ్మును బ్రతిమాలుకొనుచున్నాను. ఇట్టి సేవ మోకు 

క యుక్తమైనది.! మిరు ఈ లోక మర్యాద ననుసరిం 
'సక్క ఉక్తనమమును అనుకూలనున్సు 'సంపూర్లమ్మునై 
యాన్న 'దేవుని చిత్త మేదో పరీక్నీంచి "తెలిసికొనునట్లు 
మో మనస్సు మారి నూతేనమ/సటనలన రూపాంతరము 
పొందుడి, 

శి రన్నుతా "నెంచుకొనకగినదానికంకు చెక్కు_వగా 
"సెంచుకొనక, దేవడొక్కొకనికి విభజించి యిచ్చిన 
విశ్వాస పరిమాణ ప్రకారము తాను స లవాడ 
గుటకై తగిన రీతిగా కల్నందళావుే శశ 
హింపబడీన కృపనుబట్రి మీలోనున్న ప్రతివానితోను 

ఓ ఇెప్పాచున్నాను. 1 ఒక్క. శరీరములో మనకు అనేక 

రీ అనయపములుండినను ఈ అవయవములన్ని టికి నాకే 
పని యేలాగు ఉండదో ఆలాగే అనేకలమైన మనము 
శ్రీస్తులో నొక శరీరముగానుండి యొకనికొకడు 

6 ప్రత్యేకముగా అవయనములమై యున్నాము. మన 

7 కను గృహింపబడిన కృపచొప్పున వెవ్వేరు కృపావర 
ములు కలిగినవారమై యున్నాము గనుక, ప్రవచన 


వరమైతేశిశ్వాస పరిమాణముచొప్పున ప్రవచితమ్యు | ర 


8 పరిచర్భయైతే హాచర్యలోను, | బోధించువాడ్రైతే బో 
ధించుటలోను, "హెచ్చరించువాడైతే "హెచ్చరించుట 


లోను పని కలిగి యుందము. పంచి శుద్ధ 
మనస్సుతోను, . మెవిచారణ. చేయువాడు జాగ్రత్త 


తోను కరుణించువాడు 'సంతోషముతోను పని జరి 

9 గింపవలెను. | మి ప్రేమ నిష్కవటమైన్నదె యుండ 
వలెను. చెడ్డడాని నసహ్యించుకొని మంచిదాని హత్తు 

10 కొని యుండుడి. । సహోదరంప్రేను విషయములో 
నొక నియందొకడు అనురాగముగలవానై, ఘునతవిష 
యములో నొకనినొకడు గొప్పగా "నెంచుకొనుడి. | 

11 ఆసక్తి విషయములో మందులు కాక, ఆత్షయందు 
12 త్మీవ్రతగలవారై ప్రభువుని నేవించుడి. | నిరీక్షణగల 
వారై సంతోషించుచు, ' క్రమయందు ఓర్పుగలవాలై, 

18 (ప్రార్ధనయందు పట్టుదల కలిగి యుండుడి. | పరికుద్ధుల 


కలే ఈ యున్న. కలేక మేల్రైననాటిని . ద్వితీ, 821 86: 
Cడీం. Jangamwadi Math Collection. 
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ళ్‌ 


అవసరములలో దుచు 
'నిచ్చుచుండుడి, | మీమ్మన్క జగత క 


నితో నొకడు మనస్సుకలిన్సి లో డువ్చడ్తి | 
కాయ సం. రస్థచాటీయందు 
యుండుడి. మికు మిళే బుద్ధిముంకులన్లు హా 
వద్దు. | కీడుకు ప్రతి కీడావనికిని చేయవు, 
లందరి దృష్టికి యోగ్యమెనవాటినహాష్ట' ఆ” 
శ. 
కలిగి యుండుడి, । శక్య మైతే సమస్త మనమ్మూగ్రో గ | 
మో చేరనైనంతమట్టుకు సకూధానముగా నుండక, | | 
'వ్రీయులారా, మోకు మోరే పగతీర్చుకొనో య్య | 
ఫలము నిత్తునుో అని ప్రభువు శాహ్వచూ్నూకు | 
ప్రాయబడియాన్నది. 1 కాబట్టి నీ ళక్రువ ఆక | 
కొనియుంకే అతనికి భోజనము "పెట్టును, దప్నీగొని | 
యురాటే దాహమిమ్ము అలాగు చేయాటపల కో! | 
తలమిోద నిష్వులు కుప్పగా పోయుదువు.! | కీడషణక ' 
జయింసబడక మేలుచేత కీథును జయించుము. | 
ప్రతివాడును మై అధ్గికాయల. లోబడీడే టే 1. 
వలెను ఏలయనగా చేవునివలన కలిగినది లేష్బ మే ' 
అధికారమును లేదు), ఊన్న అధికారములు రేస్టనక | 
అధ్ధికారమా ! . 
నే నియమింపబడి యున్నవి. 1 కాజ అగ | 
చెధరించువాడు బేనుని నియమము wa || 
న్నాడు ఎదరించువారు తమమిదికి జ్ఞ! 
ప్రభుత్వము చేయావాడో క | 
'తెచ్చుకొందురు. 1 ) భయణరో | 
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య తా నాం 


ఇమా అని 


2 సా 


న న వ era న కాం 


దోనూ 14 అధ్యాయము 


మేడల సస్తానముండవలెనో వానియెడల 'సక్హానమును 
కలిగియుండి, అందరికిని వారె నారి రుణములను తీర్చుడి. 
8 ఒకని నొకడు శ్రేమించుట విషయములో తచ్చ 
మళీమియు "నెననికిని 


గిలనలదుు, అశింసనలదు అనునవియ్యు] మరి ఏ 
నున్నయెడల అదియు నీవలె నీ శాకశకాన 
సనలెనను వాక్యములో సంత్నేసముగా ఇమిడేయ 

10 న్నవి. | (ప్రేమ పొరుగువానికి . కీడుచేయదు గనుక 

1 నురియు మిరు నిద్రమేలుకొను వేళ యొనదని 
సమయము తెలిసికొని ఆలాగు (చేయుడి) మనము 
విశ్వాసుల మైనప్పటికంకు ఇప్పుడు రత్నణ మనకు మరి 

18 సమీపముగా నున్నది. | రాత్రి చాల గడచి పగలు 
సమీపముగా నున్నది గనుక మనము అంధకార శ్రియ 
లను విసర్ణించ్చి 'తేజస్సంబంధమైన రణములు 

18 ధరించుకొందము. 1 అల్లరితోకూడిన ఆటపాటలైనను 
వక్తయినను లేకయు కామవిలాసములైనను పోకిరిచే 
స్టలైనను లేకయ్యు కలనా మైనను మక్సరమైనను లేక 
య్య పగటియందు నడుచుకొన్నట్టు మర్యాదగా 

14 నడుచుకొందము. | "మెట్టుకు ప్రభువైన యేసు క్రీస్తును 
ధరించుకొనినవారై, శరీ'కేచ్చలను "నెర జేర్చుకొ నుటకు 
శరీరము విషయమై ఆలోచన చేసికొనకుడి, 

14 విశ్వాసము విషయమై బలహీనుడైనవానిని' చేర్చు 
కొనుడి అయినను సంశయాస్నద వాదములను "పెట్టు 

శ కొనుటకు వద్దు, | ఒకడు "సమస్తమును తినవచ్చునని 
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న్నాడు గనుక ప్రభువును సరించి తీనుచు డు 
తిననివాడు ప్ర భువన య. మాని toe 
కృళజ్ఞకాస్తుతులు చెల్లించుచున్నాడు. | నునలో "నన 7 
డును తనకోసరము బ్రదుకడు ఎవడును రనకోసరము 
చనిపోడు. | మనము బ్రదికినను ప్రభువుకోసరము 8 
'ట్రదుకుచున్నామ్యు చనిపోయినను ప్రభువుకోసరమే 
చనిపోవుచున్నాము. కాబట్టి మనము చ్రిదికినను చని 
పోయినను ప్రభువువారమై యున్నాము. | కాను 9 
మృతులకును సజీనలకును ప్రభు వై యుండుటకు ఇందు 
నిమిత్తమే గదా క్రీస్తు చనిపోయి (మరల) ట్రదెకెను. | 
అయితే నీవు నీ సహోదరునికి తీర్చు తీర్చ చేల నీ 10 
సహోదరుని నిరాకరింహనేల? మనమందరము జీవని 
న్యాయసీకము"నెదుట నిలుతుము. 

నా తోడు ప్రతి మోకాలును నా యెదుటవం 11 

గున్కు ప్రతి నాలుక దేనని స్తతించును అని 12 
ప్రభన్చ చెప్పుచున్నాడు 

అని (వ్రాయబడియున్నది గనుక మనలో ప్రతివా 
డును తన్నుగురించి బేవునికి లెక్క యొస్పగింపనలెను. 

కాగా మననికమిదట నొకనికొకడు తీర్చు తీర్చ 18 
కందము. ఇదియుగాక సహోదరునికి అడ్డ మైనను 
అటో మైనను కలంగబేయకుందుమని మిరు నిళ్చయిం 
చుకొనుడి. | సహజముగా "నేదియు నిషిద్ధము , కాదని 14 
"చేను ప్రభువైన యేసునందున్నవాడ్ననై యెరిగి రూఢి . 
శా ను. ఆయితే వీచైనను ని 
యొంచుకొనువానికది ని! 
నీ భోజనమూలనుగా దుఃఖించినయెడల నీవికను 


(ప్రేమకలిగి నడుచుకొనువాడవు కావు. ఎవనికొరకు 


నముచున్నాడు, మరియొకడు బలష్లీనుడై యాండి, | క్రిస్త చనిపోయెనో వానిని నీ భోజనముచేత పాడు 
శి హరశాయలానే తినుచున్నాడు. | తినువాడు తిననివా | చేయకుము. | మోకున్న మేనైనది దూమూపాలు కాని 16 


నిని రృణీకరింపకూడదుు తిననివాడు తినువానికి 


తీర్చు | య్యకడి. । 'జేవుని రాజ్యము భోజనమును పానమును 17 


; ఏలయనగా జేవుడకని చేర్చుకొనెను. | | కాదు గాని నీతియు సమాధానమును 


తీర్చు. తీర్చుటకు 


4 వరుని శేవకుని 
ని ను. పడియుండుటైనను 


నీవెవడవు! ఆకడు | చలి ఆనందమునై యున్నది. | ఈ విషయమందు 18 
ఆరని | క్రీస్తుకు దానుడైనవాడు దేవునికి ఇష్టుడును మనుష్యుల 


స్వశీయ యజమానుని పనియే ఆకేడు నిలుచును | దృష్టికి యోగ్యుడువై యున్నాడు. | శ సమా 19 


రి ప్రళువకని నిలువాపెట్టుటకు శ్లక్తీగలవాడు, | ఒకడు 
పిక దినముకంకు మరియొక దినము విశేసనుని యెంచు 


చున్నాడు, మరియొకడు ,ప్రతీదినమును సమానముగా | త్తేమా 
స! = తానే తన | ములు పవిత్ర ములేకాని అనుమానముతో తినువానికది 


దోషము. | నూంసభతణ కాని ద్ర్రాతారసపౌనము 21 
కాని నీ సహోదరుని కడ్డము కలుగజేయానది మరే 
దయు కాని మానివేయుట మంచిది. | నీలోనున్న 2& 


గెంచుచున్నా డు ప్రతివాడు తనమట్టుకో 
క మన్సులో హాధిపరదుకొనవలెను. 1 దినమును లత్యు 

పెట్టువాడు ప్రభువును స్మరించి లత్య పెట్టుచున్నాడు; 

కినవాడు బేవునికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించుచు, 
ట్య 18-17. ఇలేవయ, 191 18, 


ఛానమున్సు పరస్పర 
టొనే అసక్తితో ననుసరింతేము.! | భోజనము నిమి 20 


జీవుని వని పాడం'చేయకుడ్సి సమస్త పదార్భ 


3 లేఖ నంశయములన తీర్చుటకు. శ యెషయా ఉర; 28 


3 
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విశ్వాసము జేవునియెదుట నీమట్టుకు నీవే యుంచుకొ | మరియు యెషయా యీ 

నును తాను సమ్మతించిన విషయములో తనకు తానే యొప్సైలోనుండి క. చెప్పు 
౩౩ తీర్చు తీర్చుకొననిచాడు ధన్యుడు. 1 అనునూనించు జనుల "నేలుటకు ఇ అనగా జ | 
i న్యజనులు నిరీక్ష్య 
1 గనుక దోషియని తీర్చునొందును. విశ్వాసమాలము | కాగా మిరు పరి శక్తి హొం యుయ్య్యు; 
| కానిది ఏదో ఆది పొసము. వ సకికణట్తయు పోనే? 


15 కాగా బలసంకులమైన నునము మనలను మనమే | ముద్వార 'సమస్తానందముతోన్న అమ 
సంతోమపరచుకొనక్క బలహీనుల దౌర్చల్యములను 
2.భరించుటకు బద్ధులమై యాన్నాము..! తన పొరుగు, నా సెపాూదరులారా | 
వానికి కేమాభిపృద్ధి కలుగునట్లు మనలో ప్రతివాడు | రును, సమస్త జ్ఞాన అభలు స... 1 

8 మేలైనదానియందు ఆతని సంతోమసరచవలెను. ! క్రీస్తు | ఇప్ప 'సమర్థులుతై యాన్నారని చామ్ముక జే | 
కూడ రన్నుతాను సంతోషపరచుకొనలేదు గాని-- | విమ్థునుగూర్చి రూఢిగా నమ్ముచున్నాను. । అంక కి | 
నిన్ను నిందించువారి నిందలు నా మిద పణేను! | అన్యజనులు అను ఆర్బణ పరిశుద్ధాత్తవలన | 

అని వ్రాయబడియున్నట్ల్టు (ఆయనకు సంభవించె | బడి ప్రీతికరమగునట్లు "నేను సువ్గార్తవిషయమైడా 

శ ను.) 1 వీలయనగా ఓర్చువలనన్వు లేఖనములనలని ఆద | జకభ్ధర్శము జరిగించుచ్చు. 'టేవనిచేక నాకన్యగహిణ 
రణావలనను మనకు నిరీక్షణ కలుగుటకై పూర్వమందు | బడిన కృపనుబట్టి అన్యజనులనిమిత్తము యేనుక్రీ్తణి ' 
(వ్రాయబడిననన్నియా మనకు బోధ కలుగునట్లు ప్రా, | చారకుడ్ననైతిని. ఇది "హేతువు చేనికొని మోప జ్ఞిక 

ర్‌ యబడియున్నవి. ! మోశళేకభావము గలవారై యేక | కము చేయసలెనని యుండి యెక్కువ రైర్యమ కక. 
క గ్రీవముగో మన ప్రభువైన యేస్కుక్రీస్తు తండ్రియగు సంజేసముగా మోకు వా పను. | కానా! | 
చేవుని మహిమపరచు నిమిత్తము, క్రీస్తుయేసు చిక్త ప్ర | క్రీస్తుయేసునుబట్రి 'చేవుని విషయమైన సగకుణో | 
కారము ఒకనితో నొకడు మనస్సు కలినినవారై యాం | నాకతిశయాస్సదము కలదు. | వీలాగనణా అబ్భేకోజు! 1. 

| డునట్లు ఓర్చుకును ఆదరణకును కర్తయగు జేవ్రడు మో | విభేయాలగునట్లు, పాక్యము చేతను క్రీయచేకన నో | 
7 కనుగ్రహించుగాక, 1 కాబట్టి (క్రీస్తు మిముని చేర్చు | తుల బలము చేతను మహత్కార్యమల వ 


m= 


కొనిన ప్రకారము బేవునికి మహిమ కలుగునట్లు మిరు 
రి నొకనినొకడు చేర్చుకొనుడి. | "వేను ఇెప్పునజేమ 
నగా పితరులకు చేయబడిన వాగ్దానముల విషయ 
ములో దేవుడు సక్యవంతుడని స్థాపించుటకును అన్య 
జనులు ఆయన కనికరమునుగూర్చి జేవుని మహిమ 
పరచుటకును క్రీస్తు సున్నతిగలవారికి పరిచారకుణా 


Sigs, 1101 1 
060. 320904! క్‌. 
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Digitized by eGangotri 


% బలముచేతను క్రీస్తు (నా వసో శే 
వాటిని గూర్చియే కాని) 
గూర్చియు మాటలాడ తగింపను. స 
"లేము "మొదలుకిొని చుట్టుపట్లనున్న (౨ | 
కు పాం ంతము, శ్రీనే సువార్తను ఖః 
అట రా ర. 


పో 2 
ఆయెను. అందువిషయమై-- వునాదిమోద కట్టకండు నిమిత్తము పక | 
ఈ హేతువుచేతను అన్యజనులలో "చేను నిన్ను | ' ఆయననుగూర్చిన సమాచార మనో 
స్తుతింతును; నీ నామసంకీర్తనము చేయుదును! బడలేదో నారు 
అనీ వ్రాయబడియున్నది, . గ హింతురనియా, 
అవ్యజనులార్కా ఆయన ప్రజలతో సంతోషిం | చోట్లను సువార్తను (ప్రక 
చుడి నలవాడ్ననై యుండి ఆలాగున 
11 అనియుక ఈ “హీతువ్రుచేకేను 
మరియు శేక పర్యాయములు 
సకల మైన అన్యజనులారో ప స్తుతించుడి | డైకే ఈ ప్ర "జీళః స్‌ 
సకల ప్రజలు ఆయనను కోనియాడుదురు గాక | భాగము లేదు గనుక ల 
అనియు 'చెన్పియాన్నది. యొద్దకు రావలెనని మిక్క్‌- 
is, 69: 19, 9 క కాన్ని ప్రాచీన 
వ న bree Fe నోటిలో. కత. లక 
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ఏం [| _ఫృానియాకు వెళ్లునప్పుడు మార్గములో మిమ్మును చూచి, | ప్రియుడు యెమైకేటుప' వందనములు. | మాకొరకు 8 
ల ముదట మీ 'సహవాసమువలన కొంకమట్టుకు సంక్ళే | బహుగా | ప్రయాసపడిన మరియకు sti, 
య్య శ్రీపొంది, మాచేత నక్కడికి సాగనంపబడుదునని నికీ | నాక్రు బంధువులును-నాతోటి కైదీలునైన అండ్రో,నికు 7 
కః | జ శీంచుచున్న్నాను. 1 అయితే. ఇప్పుడు పరికుద్ధులకొ | కును యూనీయుకును వందనములు, వీరు అపాస్తలు 
న | రకు పరిచర్య చేయుచు యెరూషలేమునకు వెళ్ళుచు లలో ప్రనిద్ధికెష్కినవానై, నాకంటె ముందుగా క్రీస్తు 
సక | జచ్చాను.! ఏలయనగా యెరూసులేములోనున్న. 'సరికు నందున్నవారు. 1 ప్రభువునందు నాకు ప్రీయుడుప 8 
గ్య బీదలైనవారి నిమిక్తము మకదొనియవారును | అంప్లీయాటుకు సందనములు. 1 శ్రీస్తునందు మన జక 9 
అకయనారును కొంత సొమ్ము చందాచేయ నిష్టపడిరి. | | 'పనివాడగు ఊర్చానుకును నా ప్రియుడు స్రాకుకును 
శా | ౯ అవును వారిష్టపడి దాని చేసిరి వారు వీరికి రణస్థుల్కు | వందనములు. | క్రీస్తునందు యోగ్యడైన అపెళ్లె 10 
ణ్‌ ఎట్లనగా అన్యజనులు వీరి ల్తక్షసంబంధమైన' విషయము వందనములు. ఆరిస్టోబులు యింటివారికి వందనములు. 1 
న లలో పాలివార్తై యున్నారు గనుక శరీరసంబంధ | నా బంధువుడస "హిరోదియానుకు వందనములు. 11 
నప | మైన విషయములలో వీరికి సహాయముచేయ బద్ధు | నార్కిస్సు యింటివారిలో ప్రభవునందున్నవారికి వం 
రశ బి లైయున్నారు. 1 ఈ సని ముగించి యీ ఫలమును | దనములు. 1 ప్రభువునందు ప్రయాసపడు శత్రువై 12 
యా వారికప్పగించ్చి! "నేను మో పట్టణముమిదుగా స్పాని | నాకును త్రుపోసాకును వందనములు. ,ప్రీయురాలగు 
"ణే | ఇ యాకు ప్రయాణము 'చేతును, | "నేను మియొద్దకు | పెర్సికి వందనములు ఆమె ప్రభువునందు బహుగా 
ఫి వచ్చునప్పుడు , క్రీస్తుయొక్క. ఆశీర్వాద పరివూర్డుడ్నవై | ప్రయాసపడెను, | ప్రభువునందు ఏర్పరచబడిన 18 
పర్తునని యెరుగుదును. రూఫుకు వందనములు ఆతేని తల్లికి వందనములు 
(గ | $9 సహోదరులారా నేను యూద్రైయలో నున్న | ఆమె నాకును తల్లి, | అసంక్రీతుకును ప్పెగోనుకున్సు 14 
"నా! | కీ అవిభేయుల చేకులలోనుండి తప్పింపబడి యెరూవలే | హె్తోకున్సు షత్రోబకున్సు హెర్తాకును చారితో 
లో |, ములో చేయసలసియున్న యీ పరిచర్య పరిశుద్ధులకు కూడనున్న 'సెహోదరులకును వందనములు. | పీలా 15 
zi ప్రీతికరమసనట్లును, “చేను బేవుని చిక్తమువలన సం | లొగుకును యూలియాతున్సు "నేరియకున్సు. ఆతని 
ల్‌ తోవముతో , మియొద్దకు వచ్చి మతో కలిని సెహాోదరికిని ఒలంంపాకును చారితోకూడనున్న పరి 
న విశ్రాంతి పొందునట్లునుు మీరు "నాకొరకు చేవునికి శుద్ధులకందరికిని వందనములు, | పవిత్రమైన ముద్దు 16 
ళో చేయు ప్రార్థనలయందు నాతో కలిని పోరాడవలె | పెట్టుకొని యొకనికొకడు వందనములు చేయుడి. 
ను బ్ర 
రా లా wre, య. 
| యాండుగాక. ఆమేన్‌. ముగా 'ఖేదములను అటంకములను క 
చేయువారిని కని'పెట్రియుండుడని శ్ర 
i 16 Tle సయుపరిచారపరాలగు ఫీచే శొనుచున్నాను. వారిలోనుండి ae 18 
మన సాహూదరిని పరిశుద్ధులకు తగినట్టుగా 
చే |. శ్రభవనందు చేద్చుకొని, ఆమెన 'మానలన కావంిన | వారు మన ప్రభువైన శ్రీస్రప కాక కము కడువ్చే 
కేవ సున్న యెడల సహాయనూ చేయవలెనని ఆమెను | దానాల) వారో టకం వ. 
శ | న్య్చా మిక నిఫారను చేయాచున్నాన్యు ఆమె | సరన నిష్కపటాల 


విభేయక అందరికిని ప్రచుర మైనది గనుక 10 
1 | కు నాకును సహాయురాలై. యుండెను, ఆకల సంతోషించుచున్నాను. మిరు క, 


| క్రీస్తుయేసునందు నా జత పనివాశైన ప్రీస్కకోను 
+! లన హక 1 రు ఛా | యమై క్లానులును కీడు విషయమై నిస్కపటులామై 
ఈ శెగం | యుండవలెనని కోరుచున్నాను. | సమాధాన కర్తయగు 20 

ఫీ. స్రాణముకోరకు తను 'ప్రాణిములనిచ్చుటకైన కాళ్ల క్రింద శిఖ్రుముగా 
0. వా సాతానును మి కాళ్షేక్రింద. శీఘ్రుము 
గే. లి. మరియు చారి యింటనున్న 'సంఘమునకును వం భు 
|) కములు ఇష్పుడి "చేను మూత్రము కాదు అన్యజనుల మన ప్రభువైన యేను క్రీస్తు కృప మికు తోడై 
న శ "గి సంములవారందరు పీరికి కృఠక్షలై యూన్నా ఏ కు 
(కో. చ| ఆపియ్రాలాో క్రీస్తుకు ప్రథనుఫలమైయాన్న నా 

| 1 


మూలభావరా=హాచ్ర లేనీ. న్ని 
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110 రోమా 16 అధ్యాయము 

21] నాజరపనివాడగు తిమోతెయ్సు నా బంధువులుప | అనాదినుండి సమస్తమైన |. 
లూకియ్సు యాసోను, సోనిషృత్రు అనువారును మికు | నకు వి భేయులసనట్లు, గ న్న్న న్యూ 

22 సందనములు చెప్పుచున్నారు. | ఈ పత్రిక వ్రాసిన | యుస్వాడు ప్రత్యక్షప్యచ్చుక్డి ఓ 
"క్తెయు అను "నేను ప్రభువునందు మీకు వందనములు | ఎఖ కారము ప్రవక్తల శ్రే se a} 

౩8 చేయుచున్నాను, | నాకును యానల్సంఘమునకును లుపబడియున్నది, శ్ర న కాక 


ఆకిథ్యముచేయు "గాయియు మోకు వందనములు చెప్పు ప్రకటన న ) యేసు 


చున్నాడు. ఈ పట్టణపు ఖజానాదారుడుస యెర శక్సిముంతుడును జ | 
స్తును సహోదరుడగు శ్వార్తును మికు వందనములు | రకిను క్రీ: లా జ్జ | 
చెప్పుచున్నారు. గాక. ఆమేన్‌. అ 
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_అపొన్తలుడైన పొలు 


కొరింధీయులకు వ్రాసిన మొదటి పత్రిక 


1 మేని చిక్తమవలన యేను క్రీస్తోయొక్క ఆప్త 
లుడుగా నుండుటకు పిలువబడిన పౌలును సాహో | కొరకు శిలువ చేయబడెనా? నామమున 
9 దరుడైన సొస్తెసేయును 1 కొరింథులోనున్న డేవుని 'చ్వాస్ట్రీస్టము am ase me 
సయుమునకు, అనగా | క్రీస్తుయేసునందు పరిశుద్ధపరచ | చాష్తి.స్గము పొందితిరని రమొనరైనను చెప్పకండునట్లు, 10" 
| బడినవారై పకికుగ్ణులుగా నుండుటకు పిలువబడిన డీస్నుకును గాయుకును తప్ప మరి ఎవరికిని "నేను 
| వారని వారికిని మనకును ,ప్రభువుగానున్న మన | చూస్తి సమియ్యలేద్యు అందుకై. చేవునికి కృళజ్ఞతాస్తు 
ప్రభువైన యేస్కుక్రీస్తు నామమున (ప్రతిష్థలములో | తులు, ఇెల్లించుచున్న్నాను. | స్తెఫను యింటికా౭కిని 16 
'ప్రార్థించువార్థికందరికిని (శుభమని ఇెన్చి) వ్రాయా | ఛాష్తి స్తమిచ్చితిని వీరికి కప్ప మరి ఎవరికైన శాస్తి 
శినది. | మన తండ్రియైన జేవునినుండియు, ప్రభువైన | _సమిచ్చితిేమా "జేనెరుగను. 1 శాప్తి స్థమిచ్చుటకు 17 
యేస్ను క్రీస్తనుండియు కృపాసమాధానములు' మీకు తీస్తు నన్ను పంపలేదు గాని, క్రీస్తుయొక్క శిలువ 
కలుగుగాక, క్ష వ్యర్థమకాకుండునట్లు వాక్నాతుర్యము లేకుండ 
+ రీస్తయేనునందు మోకనుగ్రహింపబడిన చేవుని | సువార్త ప్రకటించుటకే ఆయన నన్ను పంపెను. | 
| వను చూచి మి విషయమై నా దేవుని శెల్లప్వుడును శిలుపనుగూర్చిన భార్త నళించుచున్నవారికి నెర్రితనము 18 
| ఏోక్షగాక్తుకులు ఇెల్లిచుచున్నాను. | క్రీస్తును | గాని రక్షీంపబడుచున్న నునకు జేవుని శక్తి, 1 ఇందు 19 
గూర్చిన సాత్యుము మిలో న్థీరపరచబడినందున | విషయమై 
కయనయందు మిరు (ప్రతి విషయములోను అనగా జ్ఞానుల .జ్ఞానమును నాళము చేకున్సు వివేకుల 


క్రీస్తు విభజింపబడి యున్నాడా? పౌలు మా 18 


సమస్తోపటదేశములోను సమస్త జ్ఞనములోను సం వినేకమును శూన్యపరతును 
7 6; | గనుక యే కృషాపరమునందును లోపము | అని (వ్రాయబడియున్నది! 


శ మిరు మన ప్రభువైన యేసుక్రీస్తు ప్రక్యతక | జ్ఞాని యేమయ్యెను? కాస్త్రి యేనర్యును! ఈ 20 
8 కొరకు ఎదురుచూచుచున్నారు. | నున ప్రభువైన | లోకపు శర్మచాది యేమయ్యొను! ఈ లోక 
| యేసుక్రీస్తు దినమందు మిరు నిరపళాధులై యుండు | మును దేవుడు వెర్రితనముగా చేియున్నాడు గదా?। 
నట్టు అంమువరకు ఆయన మిమ్మును స్థీరపరచును. || బేవుని జ్ఞానానుసారముగా లోకము లేన జ్ఞానము 21 
మన ప్రభువైన యేస్ముక్తీస్తను తేన కుమారుని సహ్హ | చేత బేవని "నెరుగకుండినందున, సువార్త ప్రకటన 
|, గాసమునకు మిమ్మును పిలిచిన దేవుడు నమ్మతగినవాడు. | యను వెర్రితనమః చేత నమ్మువారిని రక్షించుట 'జేవుని 
| సహోదరులారా, మీరందరు చేకభావముతో | దయావూర్వక 'సంకల్పమాయెను. | యూదులు 28 
| వాటలాజవలెననియు, మిలో కతలు లేక యేక | నూచకృక్రియలు చేయుమని అన 
మనన్సుత్రోన్సు పళత్రాత్పర్వముతోను మోరు సన్నద్ధులై | "హెళ్లేనీయులు జ్ఞానము 'వెదకుచున్నారు. । అయితే 28 
| యాండవలెననియు, bps bef మేము aes Ir శ్రీస్తను వ్రకటించుచున్నా 
| 1 మిమ్మును 'వేడుకొనుచున్నాను. | చా సాహోదరు|ము.! ఆయన యూదులకు ఆటంకముగాను అన్యజను 21 
లారా మిలో కలనాములు కలవని లకు 'వెర్తిరనముగాను ఉన్నాడు గాని యూదుల 
| కోయే యింటివారివలన నాకు తేలియవచ్చెను. | | శేమి "హెళ్లేనీయులశేమి, వీలునబడినవారికే క్రీ స్త 
మోరి నాళ్రడ్సు కను పొలువాడను. ఒకడు- నేను | చేవుని శేక్లీయాను దేవుని జ్ఞానమువై యున్నాడు, 1 
| వాడను, మరియొడు--నేను శేఫావాడను, జేవుని వెర్రిలేనమా మనుష్యజ్ఞూనముకం కొ క్షనము 25 
కాకడ. కను క్రీస్తువాడనని చెప్పుకొనుచున్నా | గలది, జీవుని బలహీనత మనుష్యుల బలముకంకె 
| రనిన్లా హో మైనది. 
శాక్నర్యము. బల 
1 శ్రీను అను శబ్చిమూనకు అభిసిక్తదని అర్థము, 9 యనయా, 891 14. శ మూలభామర్గో-ఈ యగు, 


a 
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26 సాహోనరలార్చా మిమ్మును పిలిచిన ' పిలుపును 
చూడుడి. మిలో లోకరీతిని! జ్ఞానులైనను భనులైనను 
97 కులీనులైనను అనేకులు పిలునబడలేదు గాని 1 యే శరీ 
క రియా చేశ్చని యెదుట _అతిళయింపకుండునట్లు జ్ఞాను 
లను సిస్త్ర పరచుటకు లోకములోనుండు మెర్రివారిని 
'జీవుజేర్చరచుకొని యున్నాడు. బలనంకులైనవారిని 
సిస్త్రసరచుఓకు లోకములో బలహీనులైనవారిని చేవ 
"జీర్చరచుకొనియున్నాడు, ఎన్ని కైనవారిని వర్ణము 
చేయుటకు లోకములో నీచులైనవారిని తృణీకరింప 
బడినవారిని, ఎన్నికలేనివారిని 'జేవుజేర్చరచుకొని 
80 యున్నాడు. :! - అయితే ఆయన మూలముగా మిరు 
శ్రీస్తుయేసునందున్నారు. 

" = అతికయించువాడు ప్రభువ్చనియందే ' ఆతిళ 
యింపవలెను అని (వ్రాయబడినది "నెర వేరునట్లు* బేవుని 
మూలముగా ఆయన మనకు జ్ఞానమును నీతియు పరి 

యు వివూచనమునాయొను. 
2 నహూదరులార్సా చేను మియొద్దకు వచ్చి 
నప్పుడు వాక్చాతుర్యముతో గాని తిశయము 


81 


తోశాని జేవుని మర్శమును మికు ప్రకటించుచు వచ్చిన ఆతడు వాటిని గ్రహింపజాలడు. | అత్తసంరిమ్లోనే. 
2 వాడను కాను. | చేను యేసుక్రీస్తును, అనగా శిలువ | వాడు అన్నిటిని వివేచించును గాని 


"చేయబడిన యేను క్రీస్తును తప్ప మరి 'జేనిని మోమధ్య 
8 "నెరగకుందునని నిళ్చయించుకొంటిని. 1 మరియా బల 
ఫీనకతోను భయముతోను ఎంతో వణకుతోను మి 
ఓ యొద్దనుంటిని.! మో విశ్వాసము మనుష్యుల క్షనము 
త్‌ నాధారము చేసికొనక బేవుని కక్తి నాధారము చేసికొని 
యాండవలెనన్ని చేను మూటలాడినను (సువార్త ప్రక 
టించినను, జ్ఞానయ్యాక్తమైన తియ్యని మాటలను విని 
యోగింపక్క పరిక్యూర్షయు డేవుని. శక్టియు కను 
6 పరచు దృష్టైంతముల'నే వినియోగించితిని, | 'పరివూ 
ర్లువినవారి మధ్య జ్ఞానమును బోధించుచున్నాము, 


అది యీ లోకే జ్ఞానము కాదు, నిరర్థకృలై పోవుచున్న 


7 యీ లోకాధికారుల జ్ఞానమును కాదు గాని! జేవుని 
క్షనము మర్శమైనట్టుగా బోధించుచున్నాము ఈ 
క్షానము మరుగ్తైయుండెను. జగదుత్నత్తికి ముందు 
గానే దీనిని జీవుడు మన మహిమ నిమిత్తము నియమిం 

8 చెను. ! అది లోకాధికారులలో "నెసనికిని "తెలియదు, 
అది చారికి తెలినియుండినయెడల మహిమాస్వరూపి 
యగు ప్రభువును శిలంవవేయక పోయియుందురు. 1 

9 ఇందునుగూర్చి 


జేవుడు కన్ను (శ్రేమించువారికొరకు వీవి 


పరచెనో అవి కంటికి కనబడలేదు, ఇెవికి మ్‌ జీవుడే! కాబట్టీ వృద్ధి కళా (బలో! 


క కూలభానలో-కరీరరితిని, ణో 9: 28, 24. 
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1 కొరింథీయులకు క్ల, 8 అధ్యాయము 


బడలేదు, : 
కాలేదు నునన్య వృాడయమ్య గ్య 1 


అన్నిటిని చేవుని మరములను 
న్నాడు. । ఒక జ ల | 
మనుస్యా్యకే కాని మనుష్యులలో వ్ర a! | 
మరి ఎవనికిని "తెలియవు. | | 
'చేయబడినవాటిని es టల క స 
కను కాక చేవ్రనియొద్దమండి వచ్చు తకన పాలక | 
'న్నాము, | మనుస్యజ్ఞానము "చేర్చు మాటలో! |. 
ఆర్ససంబంధమైన సంగతులను అ్తక్షసంబంధమైన ఫథ (1 
తులతో 'సరిచూచుచ్చు అత్త కేకు మాటలో కక | 
గూూర్చియే మేము బోధించుచున్నామా! | ప్రళ్శర॥ 
'సంబంధియైన మనుష్యుడు డేవుని అత్త విషయ? |) 
నంగీకరింపడు, ఆవి అతనికి వెర్రిలనముగా నన్నకి | 
అవి. ఆత్తానుభవము'చేకనే. వివేచింపరసను గ 


ఆదే | 15; 
నైనను విజేచింపబడడు. | ప్రభువుని మ్స కో" 


కదా. "ఒక్కక్క. రించి ' 


రము వారి ద్వార Ho aie || 
తిని, ఆపొల్లో సర్ణపార సీ శ్యలో్‌ | 


3 మూలభావరో- ఈ యో క్ష 
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1 కొరింథీయులకు 4 అధ్యాయము 


గను లోనైనను నీళ్లు పోయు 
ఛాటువానిలోనైనను నీళ్లు వానిలోనైనను |  ఈలాపన క్రీస్తు సేవమలమనియు 

silliest నన వలా అ 

| ఒకట ప్రతివాడు తా కష్టముకొలది మనమును భౌవింపనలెను. మరియు 
i] 9 లీళము ఫుచ్చుకొనును. 1 "మేము టేవుని నిర్వానాకులలో ప్రతివాడును మచ క 
పక | యున్నాము మిరు దేవుని వ్యవసాయమును బేవుడు | డుట ఆవళ్యము. | మో 'చేశవైనను వ మనుష్యునిచేత 8 
కృ] | (కట్టు) గృహముచై యున్నారు. మైనను "నేను విమర్శింపబడుట నాకు మిక్కిలి అల్ప 
తె 1, జేవ్చడు నాకనుగ్రహించిన కృపచొప్పున "చేను "మైన సంగతి నన్ను "నేనే విమర్శించుకొనను, | నా 4 
శశి | ఛర్చంయైన శిల్పకారనివలె పునాది 'వేసితిన్సి మరి | యందు నా'కేదోషయును శానరాద్యు అయినను ఇందు 
కక | యుకడు దానిమోద కట్టుచున్నాడు, ప్రతివాడు | వలన నీతిమంతుడనుగా నెంచబడను, నన్ను విమర్శించు 
| porte ra ener వాడు ప్రభువే. కాబట్టి సమయము రాకమునుపు, ర్‌ 
న్‌ aoe 'యబడినది తప్ప మరియొక పునాది | అనగా ప్రభువు వచ్చు పర్యంతము జేనిగూర్చియా 


చినడును వేయౌనేరడు ఈ ఇునాది యేసు క్రీ స్తే. 1 
సగ | 19 యెనడైనను ఈ పునాదిమోద బంగారము వెండి వెల 
జే (గల రాళ్లు కృర్ర గడ్డి కొయ్యకాలు మొదలైన 
[011 | వాటితో కట్టినయెడం, వాని వాని పని కనబడును, 
మ? | అదినము దానిని లేటపరచును, అది అగ్నిచేత బయలు 
గి | పరచబడును, మరియు వాని వాని పని యొట్టిదో దానిని 
మ | 14 అన్నియే పరీక్నీంచును. 1 పునాదిమోద నొకడు కట్టిన 
ఖో | పని నిలిచినయెడల వాడు జీతము వుచ్చుకొనును. | 
జో | * ఒకని పని కాల్చివేయబడినయెడల వానికి నష్టము 
క! | కలపను అరడు తనమట్టుకు రక్షీంపబడును గాని 
స | ఆగ్నిలోనుండి తప్పించుకొన్నట్టు రక్షీంపబడును. 

1 మారు జేవుని ఆలయమై యున్నారనియు, చేవుని 
వ్యరీ | అత్తమాలో నివసించుచున్నాడనియు మిరరుగరా? | 
[0 | ఎవడైనను దేవని” ఆలయమును పాడుచేనినయెడల 
స్త. వేడు వాని పాడుచేయును. జేవుని ఆలయము పరి 
ణే, | శద్ధమైయున్నద్కి మిరును పరిశుద్ధులై యున్నారు.! 
ఆ! 118 ఎవడును తన్నుతాను మోసపరచుకొనకూడదు. 
| మొలో "సెపడైనను ఈ లోకమందు తౌను జ్ఞానినని 
| ఈనకినినయెడల జ్ఞూని అగనట్టు వెర్తివాడు కావ 


పే శస! ఈ లోక జ్ఞానము చేవని దృష్టికి వెర్రికనమే. 


| 
జై గా జ్ఞానులను చారి కుయ్వక్తిలో ఆయన పట్టుకొ 
| యాత 
గో | ని ఛా యెవడును మను 
5 'ప్రాయబడియాన్న ది. | కాబట్టి 
; |, త్యలయందు అతిశయింప కూడదు; సమస్తమును 


క కిది. ను 
i 1 హౌలైనను అపొల్లోయైనను శేఫాయైన' 
| రకమైన జీవమైనను నరణమైనను ప్రవ్తతమం 
aly ఇష్టగియెనజు శాబోవునవియైనను సమస్తమును 
| i Te 1 మోర శ్రీన్తువాఢ; శ్రీను 'చేవ్రనివాడు. 
| + మీరు ఆ ఆలయమై యున్నారు, ౩9 యోబు, 5ః 18. 

| ఖత 


తీర్చు తీర్చకుడి. ఆయన అంధకారమందలి 

ములను వెలుగులోనికి తెచ్చి వృాదయములలోని ఆలో 
చనలను బయలుసరచునప్పుడ్సు (ప్రతివానికిని తగిన 
మెప్పు దేవునివలన కలుగును. 

'స్వహోదదలార్కా మిరు మమ్మును చూచ్చి లేఖ 6 
నములయందు (బ్రా సంగతుల నర కృమింపస 
కూడదని "నేర్చుకొని మిరొకని వత్షమున మరి 
యెకోనిమిద నుస్పాంగకుండునట్లు ఈ మాటలు మో 
నిమిర్దేమై నామిదను అపొల్లోమిదను "పెట్టుకొని 


సాదృశ్యరూాపముగా చెస్పియాన్నాను. | ఎందుకనగా 7 
నీకాధిక్యము కలుగజేయువా డెవడు! నీకు కలిగిన 


వాటిలో సరునివలన నీవు పొందనిది వది? పొందియుం 
డీయు ఫొందనట్టు నీవతికయిం నేల! | ఇదివరకే మాలే 8 
మియు కొదువలేక తృష్తులైతిరి, ఇదివరళే ఐశ్వర్య 
వంకులైతిక్కి మమ్మును విడిచిపెట్టి నొరు రాజుశైతిరి, 
వదతి బాద సంతో అ్వడు 
"చీమును మోతోకాడ రాజులమగుదుము గదా? | 
మరణదండనకు విధింహుడిననార మైనట్టో ₹ aes 9 
నే నందరికంకు క ను 
షయ న కీయ sist 
జివదూరలకును మనుష్యులకును వేడుకగా నున్నాము.! 


క్రీ స్తు నిమిత్తము వెర్రి బారమా మోరు క్రీస్తు 10 
వ / మేము బలహీనులము, మీరు 


క a మిరు భునులు మేము భునహీనులము, | 
ఈ గడియనరకు ఆకలిదహ్వాలు గలవారము, దిగంబరు 11 
లము, పిడిగుద్దులు తినుచున్నానూ] నిలుపర మైన నివా 
లో యున్నాము  స్వవ్తములతో పని, చేసి 12 
కహపడుచున్నామా- నిందింపబడియు దీనించుచు 
కన్‌? హీంసింపబడియా ఓద్బ్చకొ నుచున్నా 
మ! దూపింపుడియు _్రుశిమాలుకొనుచున్నాము. 18 
కకక, 97: 70... శ మూలభ్లాష్టరా_మేళనసిదినకుశవై నన 
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“ లోకమునకు మురికిగాను అందరికి సెంటగాను ఇది 
వరకు నెంచబడియాన్నాము. గ్‌ 
14 ' విమ్లు సీస్తపరచనలెనని కాదు గాని నా (ప్రియ 
"మైన పిల్లలని మికు బుద్ధి చెప్పుట కీమాటలు వ్రాయాచు 
“ 15 న్నాను. 1 (క్రీస్తునందు మోకుపదేశకులు పదివేలమంది 
16 యున్నను తండ్రుల నేకులు లేరు. క్రీస్తు యేసునందు 
: సువ్వార్తద్వార "నేను, మిమ్మును కంటిని గనుక 
మిరు నన్ను పోలి నడుచుకొనువానై యుండవలెనని 
17 మిమ్మును బ్రతిమాలుకొనుచున్నాను. ! ఇందునిమిత్తము 
ప్రభువునందు నాకు (ప్రియుడును నమ్మకమైన నా 
కుమారుడునగు తిమొథెయును మోయొద్దకు సంపియు 
న్నాను. అకడు క్రీస్తునందు "నేను నడుచుకొను విధ 
మును అనగా ప్రతి స్థలములోను ప్రతి సంభుములోను 
"నీను బోధించు విధమును, మోకు జ్ఞాపకము చేయును.!। 
18 శీను మీయొద్దకు రానని అనుకొని కొందరుప్పాంగు 
19 చున్నారు. | ప్రభువు చిక్తమైతే త్వరలో-నే మీయొ 
ద్దకు వచ్చి యుషప్పాంపచున్న చారి మాటలను కాదు 
20 చారి ళ్లక్షినే 'తెలిసికొందును.। చేవని ము మాట 
21 లతో కాదు శక్తితోనే యున్నది. |! మరేది కోరుచు 
న్నారు? బెక్తముతో చేను కు రావలెనా? 
(ప్రేమతోను సాత్వికమైన మనస్సుతోను రావలెనా? 
ఈ. మీలో జారక్వమున్నదని వదంతి కలదు. మిలో 
నొకడు తన తండ్రి, నుంచుకొన్నాడట. అట్టి 
2 జారక్వము అన్యజనులలోమైనను జరుగదు. | ఇట్లుం 
- డియ్సు మిరుప్పాంగుచున్నాళే కాని మోశెంకమా 
త్రము దుఃఖపడి యీలాటి కార్యము చేసినవానిని 
.8 మోలోనుండి వెలిచేనినవారు కారు. | “నేను బేహవిష 
యమై దూరముగా ను ఆతవిషయమె 'సమిప 
ముగానుండి, ahem sn 
'కార్యమిలాగు చేసినవానిగూర్చి యిదివరశే తీర్పుచేసి 
ఓ యున్నాను. | వమనగా, ప్రభువైన యేసు దినమందు 
చాని ఆర్ష రక్నీంపబడునట్టు శరీకేచ్భలు నశించుటక్రై] 
మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తు. నామమున మీరును నా 
ఆక్షయా మన ప్రభువైన యేసు, క్రీస్తు బలముతో 
కూడి వచ్చినప్పుడు అట్టివానిని సాతానుకప్పగింపవలె 
6 ను.! మొరతిళయపడుట మంచిదికాదు. పులిసిన పిండి 
కొంచెమైనను ముద్దంతయు వులియజేయునని మి? 
7 రుగరా? 1 మిరు వులిపిండి లేనివారు గనుక. కొత్త 
ముద్ద అవుటకై ఆ పాత్శదెన పులిపిండిని తీసి పార 
చేయుడి. ఇంతేకాక శ్రీస్తు అను మన 
8 వధింపబడెను' గనుక పాఠడైన పులిపిండితోనైనను 


దుర్తార్హతయు. దుక్చక్వమునను వులిపిండితో నైనను | 'జేవువి రాజ్యమునకు 


1 ఘ్లూలభ్హానలో.శరీరము నళించుట' 
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.నాశేల! వెలపటివారికి 'ేవుజే తీవ్నచేయన 73। / 


రొప్టైతో oy తారం. Woy 
జారులతో సాంగత్య ౫ 

కలో మోకు అ. నం te, 

జారులతోవైనను లోయులత్రిణ్వ్య్య శ! 

వారితోహైనను విగ్ర తట కన. 

మును సాంగత్యము ప. 

మిరు లోకములోనుండి వెళ్లి an 


ఇప్పుడైతే సహూదరుడనబడిన 
జారుడు కాని లోభి కాని విగ్ర; 

తిట్టుబోతు కాని (త్రాగుబోతు కాని దోచ్చుక్రా 
వాడు కాని మైయున్న యెడల, అట్టివానితో స్యా | 
త్యము చేయకూడదు భుజింపనుకూడదని షక. 
ద్రాయుచున్నాను,  వెలపటివాణి తీర్చచేయు॥ 


rm 


"మిరు లోపటివారికి తీర్చు చేయువారు గక ౪|| : 
దుర్తార్లుని మిలోనుండి 'వెలివేయాడి, hy 
మీలో నొకనికి మరియొకనిమాద వ్యాబ్యమ్న[$ | 
ప్వుడు వాడు ప శాక అనీరిమరు |; 
యెదుట చ్యాజ్యమాడుటకు 'తెగించుచ్నూగా! | 
లోకమునకు తీర్చుచేయాదనని షోకే! 
గరా? మోవలన లోకమునకు తీర్చు జరగషూకీతా | 
డగా మిక్కిలి అల్పమైన పలకువహ్ళో క్‌ | 
చేయాటకు మోకు యోగ్యత లేదా! | వనక || 
తలకు తీర్చు చేయాదుమని యెరగళ్లా! ఈ కేో 


ధమైన సంగతులనుగూర్చి మరి మళ్ళి |. 


mal nl am a hn GE. 


కాదా? | అయి Fn 
న్నారు, అపవారించు 1 


లకే యీలాగు భయాత్‌ 


9 లేక జార్చుండబెట్టాడి' 


1 కొరింథీయులకే 7 అధ్యాయము 


ల శ్రళయదా! మోసపోకుడ్కి జారులైనను విగ్రహారాధకు 

లైనను ఆడంగికనముగలవానైనను 
"క్రి! |, ఛరునసంయోగులైనను | దొంగలైనను లోభులైనను 
KT శ్రాగబోతులైనను దూసకులైనను దోచుకొనువా 
స్టా జీవుని రాజ్యమునకు వారసులు కానేరరు. ॥ 


క్ర || బాలో కొందరట్టివారై యుంటిరి కాని ప్రభువైన 
ఊేసు క్రీస్తు నామమునను మన దేవుని ఆత్మయందును 


లుగా తీర్చబడితిరి. 
“| అన్నిటియందు నాకు స్వాతంత్ర్యము కలదుగాని 
కొన | అన్నియు 'చేయకగినవి కావు, అన్నిటియందు నాకు 
స్వాతంత్ర్యము కలదుగాని "నేను 'బేని చేకను లోపర 
హిప్‌ | శుకొనటడనొల్లను. | భోజనపదార్థములు కడుపున 
యప! | కక కడుపు భోజనపదార్థములకును నియమింపబడి 
గ! | యాన్నన్వి బేవుడు దానిని వాటిని నాళముచేయును, 
తోక! చను జారళ్వము నిమిత్తము కాదు ప్రభువు నిమి 
11 శ్రమే ప్రభువు చేనాము నిమిత్తమే. | చేవుడు ప్రభు 
వును లేపెన్సు మనలనుకూడ తన ళ్లక్తినలన లేపును. | 
1 మా చేసాములు క్రీస్తుకు అవయనములై యాన్నవని 
మారరగరా! "నేను క్రీస్తుయొక్క అసయనములను తీసీ 
కొని చేళ్ళయొక్క. అనయనములుగా చేయాదునా? 
1% ఆదెతమ్యాత్రమును తగదు. | చేశ్ళ్యతో కలినికొను 
వాడు దానితో -నేకజీహామై యున్నాడని మిళర 
నరా? 
-వారిద్దరు "నేకళరీరమై యుందురు! 
1 అని (మాసే చెప్పుచున్నాడు గడా! ! అటుసలె 
ప్రభువుతో కలినికొనువాడు ఆయనతో నేకార్యయై 
0 8 యఖ్నాడు. | జారత్వమునకు దూరముగా పారిపో 
ప | పడి డు చేయా ప్రతి పౌషము చేసను 
నో వెలుపట నున్నది గాని జారళ్వము "చేయువాడు 
శన స్వంత శరీరమునకు హానికరమాగా పౌసము చేయా 
1 చున్నాడు.! మి చేహము చేవునిసలన మికను గ్రహాం 
amg మీలోనున్న ఆలయమై యాన్న 
దని మోగారగరా? మిరు మి సొత్తు కారు, | విలు 
' హ్యొట్టి కానబడినవారు గనుక మి చేసముతో దేవుని 


మ్మో 
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భార్యకు తన చేహాముసైని అధికారము లేదు ఆలా 
గన భార్య శేకాని భర్తకు తన చేహముమైని అధికారము 
'లేదు. | ప్రార్థనచేయుటకు మికు సావకాళము కలు ర్‌ 
'గునట్లు కొంతకాలమువరకు ఉభయుల సమ్మతిచొప్వు 
ననే తప్ప, ఒకరినొకరు యెడబాయకుడీ మిరు 
మనస్సు నిలుపలేకపోయినప్పుడు సౌతాను 
శోధింపకుండునట్లు తిరిగి కలినికొనుడి. ! ఇది నా / 
2 కాదు మనుషవ్యులందరు 
నానలెనుండ pi I అయినను ఒకడొక 
విధమునను మరియొకడు మరియొక విధమునను ప్రతి 
మనుష్యుడు తనకున్న కృషావరమును బేవునివలన 
డు 


నానలెనుండుట వారికి మేలని "పెండ్లికానివారి 8 
తోను విధవరాండ్రతోను చెప్పుచున్నాను. | అయితే 9 
మనస్సు నిలుపలేనియెడల "పెండ్లి చేసికొనవచ్చునుు 
కామకవ్తలగుటకం'యె పెండ్లి చేసికొనుట "మేలు. | 
మరియా "పెండ్లి యైనవారికి "నేను కాదు ప్రభువే అజ్ఞా 10 
పించునదేమనగా, భార్య భర్తను ఎడబాయకూడదు. 1 
ఎడబానినయెడల "పెండ్లి చేసికొనకుండవలెన్వు లేద్కా 11 
తన భర్తతో సమాధానపడవలెను. మరియు భర్త తన 
భార్యను జింపకూడదు. 1 ప్రభువు కాదు "నేనే 12 
మా ఇప్పునజేనునగా-ఏ "సహోదరుని 
కైనను అవిశ్వాసుళాలైన భార్య కలిగియాండ్సి ఆమె 
ఆరనితో కావురము చేయ నిష్టపడినయెడల, నకడా 
మెను పరిక్యజింపకూడదు. | మరియు వీ స్ర్రీకైనను 18 
అనిశ్వాసియైన భర్త కలిగియుండి ఆమెతో కాపుర 
ముచేయ నిష్టపడినయెడల, ఆమె అతని పరిళ్యజింవ 


పవిత్రులు. 
సిన నడబాయనచ్చును] అట్టి సందర్భ, ల్‌ 
దరునికైనను సెహాోదరికైనను నిర్చంధము లేదు, 
సమాధానముగా నుండుటకు జేవుడు మనలను పిలిచి 
యాన్నాడు. ! ఓ త్రీ నీకేమి 'తెలియాను! నీ భర్తను 16 
రకీంచదచేమూ. వురుముణా, నీకేమి తెలియును! 
నీ భార్యను రక్షీంచెదటేమో. | అయితే ప్రభువు ప్రతి 17 
వానిశేర్టితి నియమించెనో, చేవ్రడు ప్రతివాని స్థితి 
యందు పిలిచెనో, 
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బడెనా! అతడు సున్నతి పోగొట్టుకొనవలద్యు సున్నతి 
పొందనివా డెనడైనను పిలువబడెనా? సున్నతి పొంద 
19 వలదు. ! బేవుని ననుసరించుటయే (ముఖ్యము 
గాని) సున్నతి పొందుటయందేమియు లేదు సున్నతి 
20 పొందకపోవుటయందేమియు లేదు. | ప్రతివాడు ఏ 
లో పిలువబడెనో ఆ స్టితిలోనే యుండవలెను, | 
21 దాసుడవై యుండగా పిలువబడితివా? చింత 

. కాని స్వతంత్రుడషసటకు శక్తి కలిగినయెడల, స్వతం 
22 (తు మరి మంచిది. 1 ప్రభువునందు పిలువ 
బడిన దాసుడు ప్రభువువలన స్వాతంత్ర్యము పొందిన 
వాడు. ఆ ప్రకారమే స్వతంత్రుడైయుండి పిలువ 
28 బడినవాడు క్రీస్తు దాసుడు. | మిరు విలువపెట్టి కొన 
బడినవారు గనుక మనుష్యులకు దాసులు కాకుడి. ॥ 
.24 సహోదరులారా, ప్రతి డును వీ స్థితిలో 
పిలువబడునో ఆ స్థితిలోనే దేవునితో (సహవాసము 

కలిగి ఉండవలెను. .* 
కన్యకల విషయమై ప్రభువుయొక్క... చేను 
పొందలేదు గాని న నవాడనై యుండుటకు 
ప్రభువువలన కనికరము పొందిననాడ్ననై నా. తాత్చ్స 
26 ర్యము చెప్పుచున్నాను. | ఇప్పటి ఇబ్బందినిబట్టి 
పురుషుడు తానున్న స్థితిలోనే యుండుట మేలని 
27 తలంచుచున్నాను. | భార్యకు బద్ధుడవై యుం 
టివా! విడుదల కోరవద్దు. భార్యలేక విడిగానుం 
28 టివా? వివాహము కోరవద్దు. 1 అయినను నీవు పెండ్లి 
చేసికొనినను పాపము "లేదు కన్యక "పెండ్లిచేసికొని 
నను ఆమెకు పాపము లేద్యు అయితే అట్టివారికి శరీర 
సంబంధమైన శ్రమలు కలుగును అవి మోకు కలుగ 
29 కుండవలెనని కోరుచున్నాను. | సహోదరులారా 
"నేను చెప్పున దేమనగా, కాలము సంకుచిత మై యున్నది 
గనుక ఇకమిదట భార్యలు కలిగినవారు భార్యలు 
80 లేనట్టును | ఏడ్చువారు ఏడ్వనట్టును సంతోషపడు 
వారు సంతోవపడనట్టును కొనువారు తాము కొని 
"తి నది ఠమదీ కానట్టును । ఈ లోకము ననుభవించు 
వారు అమిళము'గా ననుళవింపనట్టును నుండవలెను; 
ఏలయనగా ఈ లోకపు నటన గతించుచున్నది. 1 
82 మిరు చింతలేనివారై యుండవలెనని కో నుం 
"ెండ్లికానివాడు ప్రభువు "నేలాస సంతోమపెట్టగల 
నని ప్రభువు విషయమైన కార్యములనుగూర్చి చింతిం 
88 చుచున్నాడు. | "పెండ్లియెనవాడు చేలాప 
సంతోమపెట్టగలనని లోకవిషయ మైనవాటినిగహార్చి 
84 చింతించుచున్నాడు. | ఆటుపలెనే "పెండ్లికాని స్త్రీయు 
కన్యకయు తౌము శరీరమందును ఆక్షయందును పవి 


కర్‌ 


1 లేక-అంళేకాదు, (రయ కననులు లలి శానరకె ఈాడాళే. దర! 


యొడ్డన లెనని కాదుగాని మార 
నులై, తొందర యేమియు శ్రేక శ్ర గ్రే 
వర్తనులై యుండవలెనని యిది మి ప్ప సన్ని ర్యా 
నిమిత్త మే చెప్పుచున్నాను, 1 అయితే ఒక న్ను | 
౫కి ఈడు మించిపోయిన పత్షీమందున్న క 


చేయవచ్చును అందులో ఊౌపము లేదు, ప. 
కొనవచ్చును గాని | యొవడైనను రన పదాల 
"పెండ్లిచేయ నవసరములేక యుండి అకడు కర 
డున్కు తన ఇష్టప్రకారము జరుప శక్తిగలభాడక్రై 
ఆమెను వివావాము లేకుండ నుంచనిలెనని ఈశ క ' 
స్సులో నిళ్చయించుకొనినయెడల శానా శ్రీ॥ | 
ర్తించుచున్నాడు. | కాబట్టి కన కమశ్తకో సెక 
చేయువాడు బాగుగా ప్రష్తించుచున్నాడు ల్లీ. 
చేయనివాడు మరి బాగుగా ప్రస్తుంచుళున్నాతు!. 

ంఠకాలను ఇదొక | 
భార్య తన భర్త ,బ్రడికియాన్నంరేకలనూ కం 
యుండును, భర్త మృతిషొందినయిడల అమె కహ. 
వాని "పెండ్లిచేనికొనుటకు స్టకంత్రురాలై ఈ | 
గాని ప్రభువునందు మాత్రమే | 
అయితే ఆమె విధవళాలుగా 


తనశే మైనను 'తెలియుననుకొ 
క్రొనవలనినట్టు ఇంక నేమి 
కాడు. | ఒకడు 

జీవునికి ఎరుకైనవాడీ' 
నర్చించినవాటిని తినుట 


1 కొరింధీయులకు 9 అధ్యాయము 
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కక || శృడున్నాడు- ఆయన తండ్రి ఆయన మూలముగా | చేయునా? 'శ్రాతతోట జేసి దాని ఫలము తిననివా 
ము | భవస్తమును కలిగెను, ఆయన నిమిత్తము మనము | డెవడు! మందను కాచి మంద పాలు ఈ్రాగనివాడె 
స ను, మరియా మనకు ప్రభువు ఒక్కడే ఆయన | వడు! | ఈ మాటలు లోకాచారమునుబట్టి? చెప్పు 8 
సట్ట్య | యేన్కుక్రీస్తు ఆయనదాపర సమస్తమును కలను | చున్నానా? భర్మకాస్త్రముకూడ వీటిని చెప్పుచున్నది 
శ్రష్ష | 7నునము ఆయనద్వార a అయితే అం | గడా ఇ 

\m దరియందు ఈ జూనములేదు. కొందరిదిసరకును విగ =శళము తొ, 

సన వాము నొరాధించినవారు గనుక (తాము పున క మను క్‌ తధా 
క్యూ [ములు) వ్నిగ్రహమునకు బలి యియ్యబడినవని | అని మోసీ లో (వ్రాయబడియున్నది. 10 
టు. వ భుజించుదురు ఇందుసలన వారి మనస్సాట్నీ | చేవ్చడు న ss శీలము 
షక | 6 బలహీన మైనదై అపవ్నిత్రమగసచున్నది. | భోజనమును | మనకొరకు దీని చెప్పుచున్నాణా? అవును, మన 
కాప బట్టి చేవునియెదుట మనము మెప్వుపాందమ్యు తినక | కొరకే కడా యీ మాట హ్రాయబడేను. ఏలయ 
"శ్వ | పోయినందున మనకు తక్కు_వలేద్కు తినినందున నున | నగా దున్నువాడు (పాలం పొందుదునను) ఆశతో 
క్లో | $ శక్కునలేదు. ! అయినను మికు కలిగియున్న యీ | దున్నవలెన్సు కళ్లము ్రొక్కించువాడు వంటలో 
హోలి | ఫ్యారంత్ర్యమువలన బలహీనుల కభ్యంకరము కలుగ | పాలుపొందుదునను. ఆశతో త్రొక్కింపనలెను. 1 
కచి్త | 10 పండ చూచుకొనుడి. 1 ఏలయనగా జ్ఞానముగల నీవు | మికొరకు ఆ్తత్సృసంబంధమైనవి మేము విత్తియుండగా 11 


కుక | విగ్రహాలయనుందు భోజనపంక్తిని కూర్చుండగా 
క | నొకడు చూచినయెడల, బలహీనమైన మనస్సాకీగల 


శ్రీ ఆరేడు నిగ్రవాములకు బలి యియ్యబడిన పదార్థము 
సః! 11 లను తినుటకు ధైర్యము "తెచ్చుకొనును గదా? | అందు 


1 హూఅవావరో -గాయనరచుటవలననుః 


మోసలన శరీరసంబంధమైన ఫలములు కోనికొనుట 
గొప్ప కార్యమా! | ఇతరులకు మి మెని యీ అధి 12 
'కారములో పాలు కలిగినయెడల మాకు ఎక్టున కలదు 
గడా? అయితే మేము ఈ అధికారమును వినియో 


॥ 5 -మునువన్చరీ తగా. తె థ్గిస్టత 25 4 


జీ | వలన గావనికొరకు (క్రీస్తు చనిపోయెనో ఆ బలహీను | గించుకొనలేద్యు క్రీస్తనువార్తకు నీ అభ్యంకరమైనను 
ఈ! | డైననీ సహోదరుడు నీ జ్ఞానమునుబట్రి నశించును, | | కలుగజేయకుండుటకై అన్నిటిని 'సహించుచున్నా 
గోల! 12 ఈలాగు సహోదరులకు" విరోధముగా పాపము | ము. | ఆలయకృశ్యములు జరిగించువారు ఆలయము 18 
హో | చేయాటవలనను, వారి బలహీనమైన మనస్సాత్నీని | వలన జీవనము చేయుచున్నారనియు, బళిపీకమునొద్ద 
చో | నొప్పించుటపలనను,! మిరు క్రీస్తుకు విరోధముగా | కనిపెట్టుకొనియుండువారు బలిసీకముతో పాలివానై 
జ! | 13 పాపము చేయువారగుచున్నారు. | కాబట్టి భోజన | యున్నారనియు మిరరుగరా! ! ఆలాగున సువార్త 1శ 
వ్‌! సదార్థమునలన నా సహోదరునికి అభ్యంకరము కలి | ప్రచురించువారు సువార్షవలన జీవింపవలెనని ప్రభువు 
శీ | 'నయెడల, నా 'సెహాదరునికి అభ్యంతరము కలుగ | నియమించి యున్నాడు. | ఛీవైకే వీటిలో మ. 15 
కేయకండుటకై "సీనెన్న టికిని మాంసము తినను. | మైనను వినియోగించుకొనలేదు, మిరు నా న 

sf | 9 చేను స్వతం। "కానా! "నేను అపొస్తలుడను | నీలాగున జరుపనలెనని ఈ సంగతులు (వ్రాయనులేదు. 
స శానా? మన (ప్రభువైన యేసును నేను చూడలేదా! | ఎవడైనను నా అతిళయమాను ణకు యా స్త్‌ 
(త || 1 ప్రభువునందు నాపనికి ఫలము మరు కారా! | ఇత కంకి నాకు మరణమే మేలు. 1 మనన 
శక! | వలకు చినపాష్టలుడను 'కాకపోయినను మొనుట్టు ప్రకటించుచున్నను చాకతిళయ కారణము నేర. 
0 కైనను అపొస్తలుడ్ననై 'యున్నాను. ప్రభువునందు dss hi శ్‌ న్‌ రయి 
శ, | శా అప్వాస్తలక్వమునకు ముద్రగా నున్నవారు మోరే | బడియన్నడి. అరల మం క 
కీ]. కికారా? | న విమర్శించువారికి నేను చెప్పు సమా అత క్రమ DE ల 
మమలను నం 
గ్‌ రీ లేవా?! కక్కిన లెను. శ్ర స | కు జిరమేమి! నేను సువార్తను ప్రకటించు 
"| సొహిోదరులవలెనుు శేఫానలెను ప్వోసురొలైన | యి చే యను చావన్న అధికారమును వూర 
భో |! కొర్యను "వెంటబెట్టుకొని తిరగుటకు మాకధికారను | నమా రబ పరచుకొనకుండ సువార్తను యాచి 
నో | క లేదా? | మరియ చేయకుండుటకు "నేనును బర్న ముగా నిని గ్‌ 
గ 7 కాయ వ శేనివారమా! | ఎవడై | తముగా ప్రశటించుటయే (నాకున్న వ్‌. 

has నందరి విషయము స్వరం త్రుశనై యున్నను 9 
' సన కన స్వంక ఖర్చు పెట్టుకొని దండుకొలాను | 

| 
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CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangoiri FY ' లో 


178 


మందిని సంపాదించికొనుటకై. అందరికిని నన్ను "సేనే 

20 చాసునిగా చేసికొంటిని. 1 యూదులను సంపాదించి 
కొనుటకు యూదులకు యూాదునినలె నుంటిని. భర 
శాస్త్రమునకు "లోబడినవారిని 'సంపాదించికొ నుటకు 
చేను ధర్మశాస్త్రమునకు లోబడినవాడను౧ కాకపోయి 
నను ధర్మశాస్త్రమునకు లోబడినవానివలె 'నుంటిని. | 

21 చేవనివినయమై ధర్మశాస్త్రము లేనివాడను "కాను గాని 
శీస్తవిషయమై ధర్థకాస్త్రఘనకు లోబడినవాడను, 
అయినను ధర్గశాస్త్రము లేనివారిని 'సంపాదించికొను 
టకు ధర్మశాస్త్రము లేనివారికి ధర్షగొస్ర్రము లేనివానినలె 

22 నుంటిని. 1 బలహీనులను సంపాదించికొనుటకు బల 
హీనులకు బలహీనుడ్ననైతిని. ఏ విధముచేత్ననైనను 
కొందరిని రక్షీంపనలెనని అందరి కన్ని విధములవాడ్ననై 

28 యాన్నాను. | మరియు నేను సువార్తలో వారితో 
పాలివాడనగటకై. దానికొరశే సనుస్తమును చేయు 

24 చున్నాను. | పందెపు రంగమందు పరుగెత్తు వారందరు 
సరుగెత్తుదురు కాని యొక్క_జే బహుమానము పొందు 
నని మోకు తెలియదా? అటువలె మిరు బహుమానము 

25 పొందునట్లుగా 'సరుగెత్తుడి. | మరియు 'సంచెమందు 
పోరాడు ప్రతివాడు అన్ని విషయములయందు మిత 
ముగా నుండును. వారు తయమగు కిరీటమును 
పొందుటకున్కు మనమైతే అవయమగు కిరీటమును 

_ 26 పొందుటకును (మికముగా నున్నాము.) | కాబట్టి 
చేను గరి చూడనివానివలె పరుగెత్తువాడను "'కాన్సు | 

27 గాలిని కొట్టినట్టు "నేను పోట్లాడుట లేదు గాని 
ఒకవేళ యితరులకు ప్రకటించిన తరువాత "నేనే 
'శ్రష్రుడనై పోవుదునేమో అని నా శరీరమును నలగ 
గొట్టి దాని లోపరచుకొనుచున్నాను. 

10 సహూదరలారా యీ సంగతి మికు తెలియ 
కుండుట నాకిష్టము లేదు. అజేదనగ్యా మన పితరులం 
దరు మేథుము, క్రింద నుండిరి. వారందరును సముద్ర 

2 ములో నడిచిపోయిరి, | అందరును మాచేనుబట్రి మే 
శ భుములోను సము ద్రములోను బాపి సము పొందిరి | 
అందరు ల్తిక్ససంబంధ మైన ఒక్క. అవారము"నే భుజిం 
4 చిర్వి | అందరు అత్షసంబంధ మైన ఒక్క పానీయముే 
పానము చేసిరి, ఏలయనగా తమ్మును వెంబడించిన 
అకృసంబంధమైన బండలోనిది (త్రాగిరి ఆ బండ 
ర్‌ క్రీస్తే | అయితే వారిలో గాక్కువమంది 'జీవునిక్‌ష్తు 
లుగా నుండకపోయిరి గనుక ములో సంవారింప 
6 బడిరి. | వారాశించిన ప్రకారము మనము శెడ్డవాటి 

'నాశించకుండునట్లు ఈ సంగతులు మనకు దృహ్రైంత 

ములుగా నున్నవి, న్‌ 


1 నిర్ధను, కేజి: 6, డయ నేన వ్రతంలో ధీ కుత ని సా కాకర ౧0 


ళ్‌ 


1 కొరింథీయులకు 10 అధ్యాయము 


వ్యభిచరించినందున నొక దినన్సునాక్టి 
చేలమంది కూలిరి, | మనము ప్రభువు ప్‌ ॥ 
యుందము క 
3 వారిలో కొందరు శోధించి సన్ను. 
వలన నళించిరి. | మీరు సణుగకుడ్వి వశ ron 
దరు సణిగి సంహారకునిచేత నళించిరి, | ఈ సగుణ || 
దృహ్రైయేయాపకములుగా వారికి సంభవిచ్చి యూ 
తమందున్న మనకు బుద్ధి కలుసటకై ప్రాయబడెన | 
తాను నిలుచుచున్నానని తేలంచుకొనువాడు ప. 
కుండునట్లు జాగ్రత్తగా చూచుకొనవలెను, | ఫా. 
రణముగా మనుష్యులకు కలు శోధనకస్పమళేదియ 
మోకు సంభవింపలేదు. దేవుడు నమ్మతగినవాడు, మిగ || 
'సపింపకలిగినంతకంకు నెక్కునగా అయన మిమ్లమ 
శోధింపబడనియ్యడు. అంఠేకాదు ససియలన 
టకు ఆయన శోభనతోకాడ తప్పించుకొను మారీ i 
మును కలుగజేయును. : | 


11. 


కాబట్టి నా ద్రియులారా, విగ్రవబాభోక | స్‌ 
ముగా పారిపోవుడి, | శన శే | 


నట్లు మితో మాటలాడుచున్నాను; 
సంగతిని మాలే ఆలోచించుడి ! ను థ్రమో 
ర్వచనవు పాత్రలోనిదో (త్రాగుట) త్రీడీ 

'పాలువుచ్చుకొ నుటరయే. మనము వి టే. 
(తినుట) క్రీస్తు శరీరములో పాం | 


దనియైనను విగ్ర 
నను చాప్పెదణా!! లేదుగాని క్ట 

జీవునికి కాదు దయ్య మొల ములలో 
చెప్పుచున్నాను. మ వ్ర 


భధ | 


ఎమనహా 


1 కొరింథీయులకు 


ఇ వ్రభశనకు రోషము ఫుట్టించెడమా! ఆయనంటె 
మనము బలనంతు | 
జి అన్ని నిషయములయందు నాకు స్వాళ కేశిము 
కలదు గాని అన్నియు చేయకగినవి కావు, పా 
యందు నాకు స్వాతంత్ర్యము కలదు గాని అన్నియు 
21 షేనూభివృద్ధి కలుగజేయవు. | ఎవడును తనకొరశీ 
శాదు యొదుటివానికొరకు మేలుచేయ చూచుకొన 


| బ్‌ వలెను, | మనస్సాథ్నీనిమిత్తము ఏ విచారణయు చేయక 


' కటికచాని అంగడిలో అమ్మనదేదో దాని తిననచ్చును. 

జ -- భూమియు దాని పరివూర్ణరయు 'వ్రభునివై 

యాన్నవి.! 

ఇ అవిక్వాసులలో నొకడు మిమ్మును విందుకు పిలిచి 
నపుడు వెళ్లుటకు మికు మనస్సుండినయెడల - మోకు 
వడ్డించినది నీవో దానిగూర్చి మనస్సాత్షీనిమిత్తము వీ 

జి విచారణయ్ను చేయక తినుడి. | అయితే ఎవడైనను 
మితో -- ఇది బలి అర్చింసబడినదని చెప్పినయెడల 
అట్లు 'తెలిపినవాని నిమిక్తమును మనస్సాథ్నీ నిమిత్త 

2 మును తినకుడి, | మనస్సాత్ష్నీ నిమిత్తమనగా నీ స్వంత 
మనస్సాశ్షీ నిమిత్తము కాదు ఎదుటివాని మనస్సాశ్నీ 
నిమిర్హమే యీలాగు చెప్పుచున్నాను. ఎందుకనగా 


11 అధ్యాయము 


చును.! ఏ స్త్రీ కలమోడ ముసుకు జేసి 

=] కొనక ప్రార్థన 5 
చేయని లేక ప్రవచించునో, ఆ స్త్రీ కన తలను ఆవ 
మానపరచున్యు ఏలయనగా ఆమెకు కరము చేయ 


బడినట్టుగానే యుండును, | స్త్రీ ముసుకు జేసికొనని 6 
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మైనను తరము చేయించుకొనుట 
యైనను స్త్రీకవమానమైలే ముసుకు 'చేసిక్రొనవలెను. | 
ఫురువుడైలే చేవుని పోలికయు మహిమయుకై యు 7 
న్నాడు గనుక తలమిద ముసుకువేనినకొకళూడదు 
గాని స్త్ర పురుషుని మహిమయై యున్నది. | ఏలయన 8 
గా త్రీ పురమునినుండి కలిగే గాని పురుషుడు 
శ్రీనుండి కలుగలేదు. మరియు స్త్రీ పురుషుని కొరకే 9 
కాని పురవుడు స్త్రీ కొరకు శేదు.? | 
ఇందువలన జేవదూరలనుబట్టి (భర్తు అధికార నూచ 10 
నగా స్త్రీకి తేలమోద ముసుకుండనలెను. । అయితే ప్రభు 11 
వునందు స్త్రీకి వేరుగా పురునుడు లేడు పురుమునికి 
చేరగా స్తీ లేదు. | వురునుని మూలముగా 18 
చేలాగు కలిగనో ఆలాగే పురునుడు స్త్రీనుండి కలిగ 
నుగాని సమస్తమైనని జేవుని మూలముగా కలిగియు 
న్నవి.! మిలో మిలే యోచించుకొనుడి స్త్రీ ముసుకు 18 


జేరొకని మనస్సాత్నీనిబట్టి నా స్వాతంత్ర్య విషయ | లేనిదై చేవుని ప్రార్థించుట తగునా? వురునుడు తల 14 


౪ ములో తీర్చు చేయబడనేల!! నేనుకృ 
వుచ్చుకొనినయెడల "నేను బేనినిమిక్తము కృత 


వెండ్రుకలు జంచుకొనుట అతని కనమానమని 
మికు తోచునుగదా! | స్త్రీకి ఈల 15 


కులు చెల్లించుచున్నానో దానినిమిర్తము "నేను దూసిం | వెండ్రుకలు మైట చెంగుగా నియ్యబడెను గనుక ఆమె 
& పబడనేల? | కాబట్టి మిరు భోజనము చేసినను పా | రలవెండ్రుకలం “పెంచుకొనుట ఆమెకు మనము. | 
నము చేసినను మిళేని చేసినను సమస్తమును బేవుని | ఎవడైనను కలహ్మప్రీయుడు గా కనబడినయెడల మాలో 10 
లి మహినుకొరకు "చేయుడి. | యూదులకైనను, “హెల్లే | నైనను బేవుని సంభుములలోనైనను ఇట్టి ఆచారము 
నీయులకైనను, చేవుని సంగుమునకైనను అభ్యంకరము | లేదని (వాడు తెలిసికొనవలెను.) 


8 1 ఈలాగు నేను కూడ 


జనమును కోరక అనేకులు రతీంసబడవలెనని వారి | కొనను. మీరు కూడి 


ప్రయోజనమును కోరుచు అన్ని విషయములలో అంద 
నో సంతోమపెట్టుదున్నాను. "నేను క్రీస్తును 
సడుచుకొనుచున్న ప్రకారము మోరును నన్ను 
నడుచుకొనుడ్తి, , 

మోరన్నివిషయములలో నన్ను 
మచ్చు "వేను మోికచ్పగించిన (ప్రకారము కట్టడలనీ 
చకొనుచున్నారని మిమ్మును మెచ్చుకొనుచున్న్నాను.! 
ప్రతి వుకునునికి శిరస్సు. (క్రీష్తనియా, 


పోలి నగా 
పోలి | కతలు కలనని వినుచున్నాను. కొంఠమట్టుకిది నిజ 


ఇ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


స్వప్రరయో| మికు ఈ విధి నియమించుచు మిమ్మును మెచ్చు 17 


వచ్చుట యెక్కువ కీడుకేకాని 
యొక్కున మేలుకు కాదు. | "మొదటి సంగతి యేమ 18 


మిరు సంునుందు కూడియున్న ప్పుడు మీలో 


మని ను. మిలో యోగ్యులైనవారెవరో 19 


ము చేనికొ | కనబడునట్లు మాలో భిన్నాభిప్రాయములుండక విధి 


శేదు. | మీరందరు కూడి వచ్చుచుండగా మోరు 20 


ర్యాత్రి భోజనము చేయాట ము కాదు! 
స్రళత కొత్తి భు కో ఒకని 21 


చేయుచున్నాడు, ఇందువలన నొకడు ఆకలి 
గొనును మరియొకడు మత్తుడవును. | ఇదేమి? అన్న 22 
పానములు వుచ్చుకొనుటకు మికిండ్లు లేవా! చేవుని 


3 ఆదికాండ్రళూ, జై; 18-81. 


180 1 కొరింథీయులకు 12 అధ్యాయము 


సంఘమును తిరస్కరించి “పేదలను నిగ్తుపరచుదురా? | కృషావరమ్షులు నానావిధ | 
మీతో "నేమి చెప్పుదును! దీనిగూర్చి మిమ్మును "మెచ్చు ఆత్మ యొక్కశే, | bhi కన్న | 
28 దునా? మెచ్చను, | చేను ఈ విషయమై మోకప్పగించిన | ములుగా నన వి శాన క్షు ర్‌ వా 
దానిని ప్రభువువలన పొందితిని, ప్రభువైన యేసు తా ప్రభువు ఒక క్షి 
నప్పగింపబడిన రాత్రి యొక రొప్రెను ఎత్తికొని కృత జరిగించు దేవుడు ఒకక, | క 1... 
24 జ్ఞకాస్తుకులు చెల్లించి | దాని విరిచి-యిది మి కొర | జ్వ్య్వాక్రారకు ప్రతివానికి i 
కైన నా శరీరము; నన్ను జ్ఞాపకము చేసికొనుటకై. గ్రహం a ne ప్రక్యక్షక్ర ఆ 
25 దీని చేయాడని చెప్పెను. | ఆ ప్రకారమే భోజనమైన బడుచున్నది, 1 ప్రలాన్వల్లా పిక! కక 
పిమ్మట ఆయన పాత్రను ఎత్తికొని-యీ పాత్ర నా | చొలముగా జ్ఞానవాక్యోమన్సు మరమ్వుళ్ష్మ క ర 
ర్తక్తమువలన్ననైన (క్రొ త్తనిబంధన్య మిరు దీనిలోనిది | ననుసరించిన బుద్ధివాక్యమును, । మరియొక ఆ ర | 
శ్రాగనప్పుడెల్ల నన్ను జ్ఞాసకముచేసికొనుటకై. దీని | వలననే విశ్వాసమును మరియొక్షనికి ఆ జల్ల 
26 చేయుడని చెప్పెను. | మోరీరొ'ప్టైను తిని యీ పాత్ర, | వలనానే 'స్వస్థపరచు వరములును, | మర ర్వ | 
లోనిది '్రాగునప్పుడెల్ల ప్రభువు వచ్చు పర్యంతము | అద్భుతకార్యములను చేయు శకి వాక్య; | 
27 ఆయన మరణమును ్రృచురించుదురు. 1 కాబట్టి ప్రవచన వరమును మరియొకనికి ఆకల వివేచన 
యెవడు అయోగ్యముగా ప్రభువుయొక్క. రొప్రెను | మరియొకనికి నానావిధ భావలును, మరక ల్లా" 
తినునో లేక ఆయన పాత్రలోనిది శ్రాగున్కో వాడు | షల అర్థము. చెప్పు శక్తియు ననుగ్రహింపుడియ్‌ 
ప్రభువుయొక్క. శరీరమును గూర్చియు రక్తమును గూ న్నవి. 1 అయినను వీటినన్నిటిని ఆ అక్ష మే | 
28 ర్నియు అపరాధియగను. |! కాబట్తి సతి మనువ్వుడు మువొప్పున ప్రతివానికి ప్రత్యేకముగా మలి | 
ము కాను న వి ఆ వ. అ అనం... | 
29 రొప్రెను తిని ఆ పాత్రలోనిది ర్రాగవలెను.! ప్రభువు ఏలాగు శరీరము నీకమై యున్నను అకేోమైనణ!! ; 
శరీరమని విజేచింపక తిని త్రాగువాడు తనకు శికూ యనములం కలిగియున్నదో, యేలాగు శరీనుయో్య | 
80 విధి కలుగుటశీ తిని త్రాసచున్నాడు. | ఇందువల ఆవయనములన్ని యు నానేకములై యాన్నన ఓక్క | 
ననే మీలో ననేకులు బలహీనులును రోగులువై యు రమై యాన్నవో ఆలాగే క్రీస్తు నన్నాడు. | సీక్‌ | 
81 న్నార్యు చాలమంది నిద్రించుచున్నారు. | అయితే | క యూదులమైనను “హెళ్లేనీయలమైడే | ఇ. 
మనలను మనమే విమర్శించుకొనినయెడల తీర్పుపొం ల్లా మం నను స్వతంత్రులమైనను, మనమందగీహ 
82 దక పోదుము. | మనము తీర్చ పొందినయెడల లోక నొక. శరీరముగానుండుటకూ ఒక్క రక్షో 
ముతోపాటు మనకు శికావిధి కలుగకుండునట్లు ప్రభు [7 సొందితిమి. మనమందర మెక్కో రీ 
88 వుచేక శిక్షీంపబడుచున్నాము. | కాబట్టి నా సహో ల్గాస్తస్తరూ స్‌ | భశీరముక్కే కో | 
దరులార్కా భోజనము చేయుటకు మిరు కూడి వచ్చు పానముచేసినవార మైలిమి. లుగా నన్నో || 
నప్పుడు ఒకనికొరకొకడు కనిపెట్టుకొని యుండుడి. 1 
84 మిరు కూడి వచ్చుట శిశావిధికి కారణము కాకుండు 
నట్లు ఎవడైన నాకలిగొనినయెడల తన యింటనే 
భోజనము చేయవలెను. నేను వచ్చినప్పుడు మిగిలిన 
సంగతులను |క్రమపరతును, 
12 సరయు సహోదరులారా మైన వర శయం 
ములనుగూర్చి మోకు తెలియకుండుట నాకిష్టములేదు,। యితే వినుట ఎక్కడ శ్రే కేవల లో 
2 మీరు అన్యజనులై యున్నప్పుడు మూగ విగ్రవాముల | చూచుట ఎక్కడ! ! కసత. 
నారాధించుటకు ఎటుపడిన నటు నడిపింపబడితిరని | లలో ప్రతిదానిని తేన వనన 
8 మోకు తెలియును. | ఇందుచేత చేవ్రని ఆత్సవలన మాట | చెను, 1 అవన్నియా నో 
లాడువాడెవడును యేసు శాష గ్రన్తడని శెప్పడనియా, | మెక్కడ! | 
పరిశుద్ధాత్సవలన తప్ప యెవడును యేను ప గనుక కన్ను చేతి 
'లేడనియు "నేను మికు తెలియ హా న జాలదు స 


పే అనే? ప్రాచీన ప్ర తులలో-మ్‌కొరటు విరువఖడిన అని పాళాంతరనూ, + 
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లజ . 1 అంతేకాదు. శరీరముయొక్క అవ 
ష్య | యవములలో "నేవి మరి బలహీనములుగా కనబడునో 
౪ అవి మరి అవశ్యములే, |! శరీరములో యే ఆనయవ 
క్వి ములు ఘనతలేనినని తలంతుమో ఆ అవయవములను 

మరి ఎక్కువగా భునపరచుచున్నాము. సుందరములు 

శాని నున అనయనములకు ఎక్కువైన సౌందర్యము 
8! కలుగును. | సుందరములైన నున ఆనయవములకు ఎక్టన 
అఆః ఖ్‌ సొందర్యమక్కరలేదు. అయితే ళరరీములో వివాద 
ల్ల: ములేక, అనయనములు ఒకదానినొకటి రకముగా 
ల! పరామర్శించులా/సన, చేనుడు ఠక్కు_వదానికే యెస్టవ 
ర్మ జ ఘన కలుగజేసి శరీరము ననుక్చియున్నాడు. | కాగా 
శ్ర | నొక అవయనము శ్రుమపడునప్వుడు అవయవముల 
శ; | న్నియు దానితోకూడ (క్రమపడును; ఒక అనయ 
య వము ఘనత పొందునప్పుడు అవయనములన్నియా 
రా | ౯ దానితోకూడ సంతోషించును, | ఆటునలె మిరు 
రద | శ్రీస్తయొక్క శరీరమైయుండి వేరువేరుగా ననయన 
శక] | టీములై యున్నారు, | మరియు దేవుడు సంఘములో 
మొదట కొందరిని అపొస్తలులగాను, పిమ్మట కొందరిని 


స | ప్రవక్షలగాన్సు పిమ్మట కొందరిని బోధకులగాసు, ఆటు 
త | నీన్షట కొందరిని అద్భుతములు చేయువారినిగాను 


| శరవాత కొందరిని స్వస్థపరచు కృషపానరములు గల 
న్‌ వారినిగాన్సు కొందరిని ' ఉపకారములు 'చేయుచా 
రినిగాన్సు కొందరిని ప్రభుత్వములు చేయువారిని 

గాను కొందరిని నానా ఫాసలు మాటలాడువారిని 
ఏ గాను నియమించెను, 1 అందరు అపొస్తలులా? ఆందరు 
ప్రవక్షలా? అందరు బోధకులా? అందరు అద్భుతములు 
నారా?! అందరు స్వస్థపరచు కృపానరములు 
గలవారా? అందరు భాషలతో మాటలాడుచున్నా రా! 
జ | 1 అందరు ఆ భాషల అర్థము ఇెప్పుచున్నారా! | కృపా 
ఓ! || రములలో , క్రేస్థుమైనవాటిని ఆసక్తితో నాపీశీంచుడి. 
క] ఇదియుగాక సర్వో క్రమమైన మార్గమును మోకు 


గి శూవుచున్నా ను, 
౪] | 18 మనుష్యుల భాషలతోను చేసదూరల భాషల 
ణీ ను "నేను మాటలాడిననుు శ్రేమలేనివాడనైతే 


ఫ్‌! | డు కొంచును గణగణలాడు తాళమానై యాం 
$ దును, | ప్రవచించు కృపానరము కలిగి మర్శముల 
హీ స్నయు జ్ఞానమంకయు “నెరిగినవాడ్యనైనను, కొండలను 


fp విశ్వాసముగలవాడ్ననైనను, 
gH ద్రేకళినివాడ్వాశే చేను వ్యద్ధడను.! (వీదల) mi 
3|| "కారక గ్రియంతయా నిచ్చినను, కాల్చి 
/ నా గ ల లా లా 
ఇ | "న్‌ ప్రయోజనమేమియు లేదు. ! డ్రేను దీర్గక్రా 
సిజి క్రశులల*- అతిశయించు నిమిక్తము అని పౌ శాంకరము, 
24* 
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లము సహించును, దయ చూపించును. (ప్రేమ మత్స 
రపడదు డేను డంబముగా చ్రహ్తింపద్కు అది 
యుప్ప్బాంగదు, 1 అనుర్యాదగా నడునద్యు స్వప్ర 5 
యోజనమును విచారించుకిొనదు క్వరగా కోపప 
డదు ఆపకారమును మనస్సులో నుంచుకొనదు, । 
దుర్జీతి విషయమై సంతోషపడక సక్యమునందు సంతో 6 
షించును. 1 అన్నిటికి తాళుకొనునుి, అన్నిటిని 7 
నమ్మను అన్నిటిని నిరీక్షించున అన్నిటి నోర్చును. | 
(్రేను కాళ్వకకాలముండును. ప్రువచనములైనను నిర 8 
ర్థకములపను ఛాషలైనను నిలిచిపోవ్రను, జ్గానమై 
నను నిరగ్ధకమగును. |! మనము కొంతవుట్టుకు ఎరుగు 9 
దుమ్ము కొంకమట్టుకు ప్రవచించుచున్నాము గాని | 
వూర్లమైని వచ్చినప్పుడు అపారమైనది నిరర్థకము 10 
గును. | నేను పిల్లవాడనై యున్నప్పుడు పిల్లవాని 11 
వలె మాటలాడితిన్సి పీల్లవానివలె ఠలంచితిని, పీల్లవా 
నివలె యోచించితిని. ఇప్పుడు "పెద్దవాడై పిల్ల 
వాని చేక్టలు మాని'వేసీతిని. | ఇప్పుడు అద్దములో 12 
చూచినట్టు సూచనగా చూచుచున్నాము; అప్పుడు 
ముఖాముఖిగా చూతుము. ఇప్పుడు కొంకమట్టుశే 
యొరిగియున్నాను అప్పుడు "నేను వ్రూర్తిగా "నెరుగ 
బడిన ప్రకారము వూర్తిగా "నెరయసదును.! కాగా విశ్వా 18 
సము, నిరీతేణ, డ్రేను యీ మూడును నిలుచును 
వీటిలో శ్రేష్టమైనది డ్రేమే. | 

(్రేకు కలిగియుండుటకు ప్రయక్నించుడి. లక్ష 14 
సంబంధమైన వరములను అస్తక్తితో నాపికీంచుడి, విశే 


జయా ఆదరణయు కలుగునట్లు, ప్రవచించువాడు 
మనుష్యులతో మాటలాడుచున్నాడు. | భావతో 4 
మాటలాడుచాడు తనకే 'కేమాఖివృద్ధి కలుగజేనికొ 
నును గాని ప్రువచించువాడు సంఘమునకు శేమాఖి 
వృద్ధి కలుగబేయాను. 1 మీరందరు భాషలతో నూట ల్‌ 
లాడవలెనని కోరుచున్నాను గాని మిరు ప్రవచింప 
వలెనని మరి విశేషముగా కోరుచున్నాను. సంఘను 


చునాజే ర 


అ (సత్యమును) బయలుపరచవలెననియైనను 


లేళ, అన్నిటిని కళే. ఆ మా శటడదడి. 
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జ్ఞూనోపదేళము 'చేయవలెననియైనను ప్రవచింపనలె 
ననియైనను బోధింపవలెననియెనను మితో మాట 
లాడకపోయినయొడల్క నావలన మోకు ప్రయోజన 

7 మేమి? ! పిల్లనగ్రోవి కాని వీణౌ కాని, నిర్టీన వస్తు 

వులు నాదమిచ్చునప్పుడు, 'స్వరములలో "భేదము కలం 
గజేయనియెడల, యూాదినదేమి మోటినదేమి యని 

8 యేలాగు తెలియును! |! మరియు బూర 'స్పష్టముకాని 

ధ్వని నిచ్చునప్పుడు యుద్ధమునకవడు ' నిద్ధపడును? | 
9 ఆలాగే మిరు స్పష్టమైన మాటలు నాలుకతో పలికి 
తేశేకాని పలికినది ఏలాగు తెలియును? మిరు 

10 గాలితో మాటలాడుచున్నట్టుందురు. 1 లోకమందె 
న్నో విధములగు ఫాషలున్నను వాటిలో నొక'"కునను 

11 స్పష్టముకానిదై యుండదు. | మాటల అర్థము నాకు 
'తెలియకుండినయెడల మాటలాడువానికి నేను పరజే 
శినిగా నుందును, మాటలాడువాడు నాకు పరబేశిగా 

12 నుండును. ! మిరు అ్తిర్సీసంబంధ మైన నరముల విష 
యమై ఆసక్తిగలవారు గనుక సంభుమునకు కేమాభి 
వృద్ధి కలుగునిమిత్తము అవి మోకు విస్తరించునట్లు ప్రయ 

18 త్నముచేయాడి. | భాషతో మాటలాడువాడు అ 

14 ముచెప్పు శ్లక్టికలుసటకై (ప్రార్థనచేయవలెను. | "నేను 
భావనతో ప్రార్థనచేసినయెడల శా ఆత్మ ప్రార్థనే 
యును గాని నా మనస్సు ఫలనంకముగా నుండము. 1 

15 నచేతును మనస్సుతోను ప్రా 
ర న క్ల హో 

16 దును. 1 లేనియెడల నీవ్నాళ్ళతో స్తోత్రము చేసినప్పుడు 
ఉపదేశము పొందనివాడు నీవు వెప్పుదాని గ్రహింప 
లేడు గనుక నీవు కృతజ్ఞతాస్తుతులు వెల్లించినప్పుడు 

17 --ఆమేన్‌ అని వాడేలాగ పలుకును! | నీవైతే చాప 
గానే కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించుచున్నావు కాని 

18 యెదుటివాడు ద్ధి పొందడు. | నీను మో 
యందరికం టె "నెక్కునగా భావనలతో మాటలాడుచు 

19 న్నాన్యు అందుకు చేవుని స్పతించెదను. | అయినను 
సంఘములో భావనతో పదివేల మాటలు సలుకుటక'ంకె 
నిఠరరలకు బోధ.కలుసనట్లు చా మనస్సుతో అయిదు 
మాటలు పలుకుట "మేలు, 

20 'స్వహూాదరులారా, మీరు బు మై పనిపిల్ల 
లుకాక దుష్టక్వము విషయమై శికువులుగా నుండుడి; 
బుద్ధివిషయ మై "పెద్దవారలై యుండుడి. 

21 --అన్యభాషలు మాటలాడు జనులద్వారను, పర 
జనుల "పెదవులద్వారన్సు ఈ జనులతో 
మాటలాడుదును, ఆప్పటికైనను వారు నా 
మాట వినకపఫోదురు. 

క యెనయా, 38: 11, 12. 
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అని ప్రభష్ర చెవ్వుచున్నాక 
'ప్రాయబడియున్న ది! | కాబట్టీ భాషల 
కాదు అవిశ్వాసుల మాచోమైయ్య శి 
చుట అవిశ్వాసులకు కాదు విశ్వాసములో రః 
యున్నది.) | సంఘమంతయు చస, ni 
క 


మాటలాడుచుండా, 
వారైనను ఆవిశ్వాసులైనను లారి 
మీరు 'వెర్తిమాటలాడు చున్నాశ్రని 
కదా?! అయితే అందరు ప్రవచించుచుడగా 
మైనను ఊపదేశము పొందనివారైనను భరి 
యొడల అందరి బోధవలన తౌను పాపిని గ్రహ | 
అందరినలన విమర్శింపబడును, | అప్వుడకని కా. 
రహస్యములు బయలుపడును. ఇందువలన డ్య 
నిజముగా మిలో నున్నాడని (ప్రచురమమేయన 
అకడు సాగిలపడి దేవునికి నమస్కారమచేయు ' 
సహోదరులారా, యిప్పుడు మోలో శమ జ? 
గుచున్నది? మిరు కూడి వచ్చునప్పుడు ఒకడొక క్ల! | 
పాడవలెనని యున్నాడు, మరొకడు బోధియలెకి | 
యున్నాడు, మరొకడు తనకు బయలుహని 
ప్రకటనపరచవలెనని యున్నాడు మరొకడు 7 
తో మాటలాడవలెనని యాగ క్‌ శ. 
చె నని యున్నాడు. సో; సము టి. 
హాటక... వయగనియ్యుడి. | కొన వ్‌ 1 
'డైనను మాటలాడితే, యిద్దరు, క! 


ఆనమానము. | చేవ్చని వాక్యము మి 
యొద్ద నుండియే బయలు వెళ్లినా? మోయొడ్డకు 
మాత్రమే వచ్చినా? 

జ్ఞ 1 ఎవడైనను తాను ప్రుభక్షననియైనను ఆజ్యసంబంధినని 


కద స తలంచుకొనిన యెడల, "నేను మికు (వ్రాయు 
గట | శున్నవి ప్రభువుయొక్క ఆజ్ఞలని అకడు దృఢముగా 
మెక | శలినికొనసలెను. |! ఎవడైనను 'కెలియనివాడైతే తెలి 


నా సహోదరులారా, ఛ్రవచించుట 
శీ ఆప్ర్తితో నాపేత్నీంచుడి భాషలతో మాటలాడుట 
ఆటంకపరచకుడి కాని సమస్తమును మర్యాదగాను 
శ్రనుమాగాను జరుగ డిం 
స్యేవ |]5 మరయు సహాదరులారా "నేను మికు ప్రక 
మీక | 3 టించిన సువార్తను మోకు తెలువుచున్నాను. మిరు 
డాని నంగీకరించితిర్సి దానియండే నిలిచియున్నారు, 
మీ విశ్వాసము వ్యర్థమైతేణే కాని "నేను ఏ యాస 
చేయూసకముగా సువార్త మికు. ప్రకటించితినో ఆ 
యుపదేశమును మిరు గట్టిగా పట్టుకొనియాన్న పక్ష 
నుందు ఆ సువార్తనలన నే మిరు రక్షణ పొందువానై 
శి యుందురు. | 'నాకియ్యబడిన యుపదేశమును ముఖ్య 
“ మైనదిగా నెంచి మోకప్పగించితిని. అదేమనగా లేఖ 
| నమల (ప్రకారము క్రీస్తు మన పాసపములనిమిత్తము 
పన్‌ 1మృతిపొరచెన్సు 'సమాధిచేయబడెను, | లేఖనముల ప్ర, 


ల శ కారము మూడనదినమున లేపుడెను. ! ఆయన శీఫ 
మ 6 పను తరవాత పండె కిని కనబడెను. | అటు 
హో పిమ్మట ఏనూటికెక్కు-వైన సెహూదరుల కొక్క-సనము 


సల్‌ || ఉమందే కనబడెను, వీరిలో అనేకులు ఇప్పటిసరకు 


a నిలిచియున్నారు, కొందరు న్నిద్రెంచిరి. | తరువాత 
సన, ఆయన యాకోబుకును, ఆటుకరువాతే ఆపొస్తలాలకం 
ల్లీ | 18న కనబడెను. | అందరికి కడపట ఆకాలనుందు 
నో ఫట్టినట్టున్న నాకును. కనబడను, ! నీలయనగా "నేను 
గ్‌ |. అపాస్తలులుదరిలో త . జేవుని సంధు 
నో ॥ మును హీంసించినందున అపొస్తలాడనబడుటకు 
గ్‌ యోస్యడనుకాను, | అయినను "నీసేమై యాన్నానో 
ఖో కీ అది డని కృపవలన నే అయియున్నాను. మరియా 

 వెశనగ్రహింపబడిన ఆయన కృప నిమ్ణలను కాలేదు 
శ |. గాని వారందరికంటు "సెనక్కుపగా ప్రయాసపదితిని. 
ప | || స్రైయాసపడినది "నేను శాన్సు నాకు తోడ్రైయాన్న 

| కన కృపయే. | -నేవైననేమి వానైననేమ్మి ఆలాగు 
గ నవే సీన్స ప్రకటించుచున్నాము అలాగుననే మో 


| తన్న బ్య 
gi ్వసించితిరి. 
bbs మృతులలోనుండి లేహుడియున్నాడని 


1 కొరింథీయులకు 15 అధ్యాయము 
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ప్రకటింపుడుచుండగా మిలో కొందరు -- మృతుల 
పునరుక్థానము. లేదని యెట్లు చెప్పుచున్నారు! | 
మృతుల ఫునరుక్థానము లేనియెడల ,క్రీస్తకూడ లేప] 18 
బడియుండలేదు. | మరియు క్రీస్తు లేపబడియుండని. 14 
యెడల మేమా చేయా ప్రకటన వ్యర్థమే మా విశ్వాస" 
ర్థమే.. | ఆయన క్రీస్తును లేపెనని. దేవుని 15 


లేదు గనుక "మేమును దేవుని విషయమై అబద్ధపు 
సాతులముగా నసపడుచున్నాము. | మృతులు లేప 16 
బడనియెడల ్రీస్తుకూడ లేపబడలేదు. క్రీస్తు లేప 17 
బడనియెడల మో విశ్వాసము మోరింకను 
మి పౌసములలోనే యున్నారు. | అంతేకాదు 18 
శ్రీస్తునందు నిద్రించినవారును నశించిరి. | ఈ జీవిత 19 
కాలముమట్టుకే మనము క్రీస్తునందు నిరీతీంచువార 
మైనయెడల నునుష్యృలందరికంకు 'డార్భాగ్యులమై 
యుందును. 


ఇప్పుడైతే నిద్రించినవాకిలో ప్రథమఫలముగా 20 
శ్రీస్తు మృతులలోనుండి లేపబడియున్నాడు. | మను 21 
మ్యుని ద్వార మరణము వచ్చెను గనుక మనుమని 
చ్వారనే మృతుల ఫునరుక్థానమును కలిగను. | ఆదా 22 
మునందు అందళేలాగు మృతిపాందుచున్నారో ఆలా 
ననే క్రీస్తునందు అందరును (బ్రదికింపబడుదురు. ॥ 
ప్రతివాడును కన తన వరుసలోనే ్రదికింపబడును, 28 
ప్ర శ్రీన్తు కరవార క్రీస్తు వచ్చినపుడు 
ఆయనవారు (బ్రదికింపబడుదురు. 1 అటుకరువాత 24 
ఆయన ఆధిపక్యమును సమస్తమైన ఆధి 
కారమును బలమును కొట్టివేసి తన తండ్రియైన దేవు 
నికి రాజ్యము నప్పగించున్వు ఆప్పుడు అంకము 
వచ్చును. | ఎందుకనగా తన శత్రునులనందరిని ఆ 25 

ముల క్రింద నుంచు పర్యంకేము ఆయన రాజ్య 
పదమ యుండనలెను. 1 కడపట నశింపకేయబడు 26 
శృత్రువు మరణము. 1 చేవుడు సమ్త్తమును క్రీస్తు 27 


బడియాన్నదను సంగతి విశదమే. | మరియు సమస్త 23 
మును ఆయనకు లోసరచబడినప్పుడు దేవుడు సమస్త 
ములో సర్వమగు నిమిత్తము కుమారుడు తనకు సమస్త 
మును లోహుచిన "దేవునికి తాకే లోబడును. 

ఇట్లు శానియెడల మృతులకొరనై 'భాష్తిషము 29 
పొందువాశేమి చేకురు! మృతులేమా త్రీమాను లేపబడని 
UU లేక అగమనమనందు, శి కీర్తన, 81 6. 


| uy డ్రా వీనప్రతలలో-నాడు శెళియబడినవాడకాడు అని పాళంకరికు:. als 
| 1 
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యెడల మృతులకొరకు వారు 'వైప్తీస్తము పొంద 
80 "నేల! | మరియు మేము 'గడియగడియకు (ప్రాణభయ 
81 ముతో నుండొనేల! | సెహోదరులార్సా మన ప్రభు 
వైన శ్రీస్తయేసునందు మిమ్మనుగూర్శ్చి నాకు కలిగి 
యున్న అతిశయము తోడు "నేను దినదినము చని 
82 పోవుచున్నాను (అని చెప్పుదును.) ! మనుస్యరీతిగా 
చేను ఎఫెసులో మృగములతో పోరాడితిని నాకు 
లాభమేమి? మృతులు లేపబడని పత్నమందు -- శేఫు 
88 చనిపోదుము గనుక తిందము త్రాగుదము. | మోస 
పోకుడి, దుష్టసాంగత్యములు మంచి నడవడిని చెరు 
834 ఫును. | నీతిప్రపర్తనగలవానై 'మేల్కూ_న్సి పాపము 
చేయకుడ్కి 'చేవునిగూర్శిన జ్ఞానము కొందరికి లేదు. 
మోకు సీగ్గు కలుగుటకై యిట్లు చెప్పుచున్నాను. 
85 అయితే మృతులేలాగు లేతురు? వారెట్టి' శరీర 
86 ముతో వత్తురని యొకడడుగును. ! ఓ అవివేక్సీ నీవు 
87 విత్తునది చచ్చితే నే గాని బ్రదికింపబడదు గదా. । నీవు 
విక్తుదానిని చూడగా అది గోధుమగింజియైనను సర్కే 
మరి వీ గింజయైనను సర్కే వట్టి గింజనే విత్తుచున్నావు 
88 కాని పుట్టబోవు శరీరమును విత్తుటలేదు. | అయితే 
జేవుడే కన చిక్త ప్రకారము నీవు విత్తినదానికి. శరీరము 
నిచ్చును. మరియు ప్రతి విక్తనమునకును దాని డాని 
శరీరము నిచ్చుచున్నాడు. మాంసమంతయు నొక విధ 
89 మైనది కాదు. | మనుష్య మాంసము వేరు మృగ 
మాంసము జేరు పశ్నీ మాంసము జేరు చేస మాం 
40 సము వేరు. | మరియు ఆకాళవస్తురూపములు కలవు 
భూవస్తుతూపములు .కలవ్యు ఆకాళవస్తురూసముల 
మహిమ జేరు భూవస్తురూపముల మహీమ జేరు. 1 
41 నూర్యుని మహిమ వేరు చంద్రుని మహిమ వేరు 
నత్నత్రముల మహిమ చేరు. మహిమనుబట్టి యొక 
నతత్రమునకును మరియొక నతత్రమునకు "భేదము 
42 కలదు గదా? | మృతుల వునరుక్థానమును ఆలాగే. 
(శరీరమూ) తయమైనదిగా విక్తబడి ఆత్నయ మైనదిగా 
4కి లేపబడును, | ఘనహీన మైనదిగా విక్తబడి మహిమగల 
దిగా లేపబడున్వు బలహీన మైనదిగా విత్తబడి బలమైన 
శశ దిగా లేపబడున్యు 1 (ప్రశృతిసంబంధ శరీరముగా విత్త 
బడి ఆక్షసంబంధ శరీరముగా లేపబడును. ప్రకృతిసం 
బంధ శరీరమున్నది గనుక ఆక్షసంబంధ శరీరముకూడ 
ఉర్‌ నున్నది. 1 ఇందువిషయమై -- అదామను మొదటి 
మనుష్యుడు జీవించు ప్రాణి యారెనని (వ్రాయబడి 
యున్నది. కడపటి ఆదాము జీవింపచేయా ఆత్త 
46 యాయొను. | ఆక్షసంబంధ మైనది మొదట కలిగినది 
కాదు ,ప్రకృతిసంబంధ మైన డే మొడట కలిగినది తరు 
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1 కొరింథీయులకు 16 అధ్యాయము 


మంటినుండి పుట్టినవాని పోలికను | 


పరలోకిసంబంధి పోలికయ్సు ధరింకుము | 


రము న్నిద్రించము కాని నిమిషములో, నొక క్ట 
పాటున, కడబూర మ్రైోగగానే మననయు 
మార్చు పొందుదుము. బూర య్రౌనన్క అవ్యశ ' 
మృతులు ఆక్షయులుగా లేపబడుదుద, "మమ | 
మార్చు పొందుదుము. | తీయమైన యీ శరీరము అక్ష కే |. 
యతేను ధరించుకొనవలసియున్నద్వి మర్యమైన ణా | 12 
శరీరము అన్తుర్త్యతీను ధరించుకొననలనియన్నడి | | 
ఈ తయమైనది అత్నయతేను భరించుకొనినప్వడ్న క | 
ఈ మర్త్యమైనది అమర్త్యతను ధరించుకొనినప్పుడ్కు- "| 
విజయము కలుగనట్లుగా మరణము మ్రింగ 
అని (వ్రాయబడిన వాక్యము "నెరవేరును స్‌ పే 
ణనూ నీ విడత స క గ్‌ 
క 1 మరణపు ముల్లు శ | 
టో ప్రమ ! అయనను వన గ్రకహో రే" | 
నన్న చేవ్రనికి ప్రోత్రమ కలగ క 
ప్రీయ స్వహూదడలారా, క, కి || 


తియ సంధఘుములకు నియమించిన శ్రర సఖలీీ | 
చేయాడి. |! అర ల | 
gale we కంర సొద య. 


. 26; ఈ పామే? 
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| నుండువారికందరికిని మిరు విభే 

| 9 చూచుటకు నాకు మనస్సు లేదు, । శార్యానుకూల | క్వ ండనలెనని మిమ్మును బ్రతిమాలుకొను 
డ్షన| మైన మంచి సమయము నాకు ప్రై, ప్రీంచియున్న ది! న్నాను, 1 స్తెఫను, ఫొర్తనాతు, అఖాయికు 17 
కొన | మరియు 'నెదిరించువార నేకులున్నారు గనుక "పెంతె 


క |) తిముగౌయు వచ్చినయెడల నతడు మియొడ్డ మో లర్షకును సుఖము కలుగజేనిరి నవక ఆట్టివారిని 
CU యందు కూడ డత = సన్తానించుడి, 


కట | 1! ప్రభువు పని చేయుచున్నాడు | గనుక ఎవడైన |_ “సోలోని సంభుములవారు మికు వందనములం 10 
సడే | నరసి రృణీకర్ళంపవద్దు. "నాయొద్దకు వచ్చుటకు ఆతని | చస్తాచున్నారు. ఆకుల ప్రిస్కిల్ల అనువారును వారి 
షు |. సహధానముతో సాగనంవుడిి అతడు 'సాహూదరు | యూంటనున్న 'సంథుమును ప్రభువునందు మికానేక వం 
అష] లతోకాడ వచ్చునని యెదురు చు ను, 1 | దేనములు చెప్పుచున్నారు. ! 'సెహోదరులందరు 20 


స్స | వచ్చుటకు ఆతని 'కెంకనూత్రమును మనస్సులేద్సు | పౌలను "నేను నా చేతితో-నే వందనవచనము 21 
La] | వీలెనవ్వుడతడు వచ్చును. త్రాయాచున్నాను, | ఎవడైనను ప్రభువును డ్రేమిం 22 
మతే 28 మెళుకువగానుండుడ్చి విశ్వాసమందు నిలుకడగా | పకరాటే వాడు శనింపబడు గాక, ప్రభువు వచ్చి 

సర్లే | సంయడుడ్చి పౌరషముగలవారై యుండుడి, బలవంకులై | యున్నాడు. | ప్రభువైన యేన్నుక్రీన్త కృప మికు 28 
షో | క యుండుడ్తి | మీరు చేయు కార్యములన్నియు తోడైయుండును గాక, 1" శ్రీ స్తుయేనునండలి నా 24 
డి. 


తగ (వ్రేనతో చేయు (డ్రేను మియందకితో నుండునుగాక ఆమెన్‌. 
అ | =. 1 మూలభానరో-గొన్న ద్వారము నాకు తెరువబడియున్నది క లేక, నన ప్రభువు కచ్చుచ్నూడు. 
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అపొస్తలుడైన పౌలు 


కొరింథీయులకు 


1 చేవ్రని చిక్తమువలన క్రీస్త'యేసుయొక్క. అపొస్త 
లుడైన సౌలును మన సహోదరుడైన తిమొగ 
యాను కొరింథులోనున్న దేవుని సంభుమునకున్సు 
అఖాయియందంతటనున్న లకందరికిని (శుభ 

2 మని చెప్పి) (వ్రాయునది. | మన తండ్రియైన 'బేవుని 
నుండియా ప్రభువైన యేసు క్రీస్తునుండియా కృపయు 
"సమాధానమును మోకు కలుగుగాక, 
8 కనికరము చూపు తండ్రి, సమస్తమైన ఆదరణ 
ననుగ్రహించు జేవుడ్స్కు మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తు 
4 తండ్రియానైన దేవుడు స్తుతింపబడుగాక. 1 బేవడు 
మమ్మును న ఆదరణతో నాదరించుచున్నాడో ఆ ఆద 
రణతో చెట్టి శ్రమలలో నున్న వారివైన 'నాదరించు 
టకు శక్షిగలవారమగునట్లు ఆయన మా క్రమ అంత 
5 టిలో మమ్మ నాదరించుచున్నాడు. | ్రీస్తుయొక్క_ 
శ్రనులు మాయందేలాగు విస్తరించుచున్నవో ఆలాగే 
శ్రీస్తుద్వార ఆదరణయు మాకు విస్తరించుచున్న ది. 1 
6 మేము శ్రమ పొందినను మో ఆదరణకిెరకును రక్షణ 
కొరకును పొందుదుము,' మేమాదరణ పొందినను మీ 
అదరణకొరకై. పొందుదుము. ఈ ఆదరణ "మేము 
కూడ పొందుచున్నట్టి ఆ శ్రమలను ఓపికతో సహిం 
7 చుటకు కార్యసాధకమై యున్నది. | మిరు (శ్రమ 
లలో చేలాగు పాలివారైెయున్నారో ఆలాగే ఆద 
రణలోను పౌలివాకై యున్నారని యెరుగుదుము 
గనుక మిమ్మనుగార్శిన మా నిరీక్షణ స్థిర మైయాన్నది. | 
8 సెహోదరులారాా ఆసియాలో మాకు తటసించిన 
శ్రనునుగూర్చి మికు 'తెలియకుండుట మాకిష్టము లేదు, 
ఆజేదనగా మేము బ్రదుకుదుమను నమ్మకములేక 
యుండునట్లు గ్కా మా శక్తికి మించిన అత్యధిక భారము 
9 వలన క్రుంగిపోతిమి. | మరియు మృతులను 'కేవు జేవు 
నియండే కాని మాయండే "మేము నమ్మిక యుంచకుం 
డునట్లు మరణమగదుమను నిశ్చయము మామట్టుకు 

10 మాకు కలిగియుండెను. |! ఆయన అట్టి గొప్ప మర 

ణమునుండి మమ్మును తప్పించెను ఇక ముందుకును 


తప్పించును. మరియు మాకొరకు ప్రార్ధనచేయుట | గనుక .మనద్వారే 
వలన మిరు కూడ సహాయము చేయుచుండగా, | ఆయననలన నిళ్ళో 


18 ఇిషిటడని 3 2 మూలభా' 
రడ్సింక శకము a ని కరనా. Digitized by eGangotri 
ళా 


ళ్‌ 


లీ 
హాకా. 


వా సిన 
సిన రెండవ పత్రిక 


మ | అక్ష] 
వలన అనేకుల ప్రార్ధనడ్వార, మాకు కలి కృష 


మా అతిశయమేదనగా లౌకిక 
హక దేవుడను గ్రహించు పరికుద్ధకతోను విష్మామ్య 
ముతోను చేవుని కృహనే అనుసరించి లోకములో | 


నడుచుకొంటిమనియ్యా విశేషముగా మియెడంక 
నడుచుకొంటిమనియా, మూ మనస్సాతీ సౌక్యషిశ్ళ 
చున్నది. ! మిరు చదువుకొని వూక్తిగా గ్రహింప | 
సంగతులు తప్ప మశేనియు మికు శ్రాయాట క ff, 
కడవరకు వీటినొప్పుకొందురని నిరీక్షీంచుచున్నాము.! 


మరియు మన ప్రభువైన యేసుయొక్క. వివర! | 


కొనియున్నారు. 


యున్నాడు. । బేవని న్నటోో స్‌ 
వ క్రీస్తునందు / 


అన్నియా © 


వలాఆమెక లీ“ 


క్రీస్తునందు నిలిచియుండునట్లుగా 
కండు జీవుడే. । Geral, 
'ేనీ మన హృదయములలో మనకు ఆత్త అను 


కరువు నన్ముగ్రహించియున్నాడు. 


౫ కొరింథీయులకు 23 అధ్యాయము 


ముద్ర 
సంచ | ప్రా, క్రిచియాండగా,! సహోదరుడైన తీతు నాకు 


శ్రీను సువార్త ప్రకటించుటకు "నేను త్రోయకు 12 
వచ్చినప్పుడు ప్రభువునందు నాకు మంచి సమయము 


కనబడనందున | నా మనస్సులో లేక వారి 18 


౫ మోయందు కనికరము కలిగి "నేను మరల కొరిం | యొద్ద "సెలవు తీసికొని అక్కడనుండి మకెదొనియకు 


థుకు రాలేదు. నా 'ప్రాణముతోడు ఇందుకు బేవుని 
జసాతీగా పెట్టుచున్నాను, |! మీ విశ్వాసముమిద 
మేము ప్రుభువులనుని (యీలాగు ఇెప్పుటలేదు) | స్థలమందు 


గాని మి ఆనందమునకు సహకారులమై 


బయలుదేరితిని. 1, క్రీస్తనందు చెల్లప్వుడు విజ 14 
శ్రీ J 
| యాక్సవనుతో eg మా చ్వార ప్రతి 


ఆయన; నముయొక్క_ సువా 
'సనను కనుపరచుచున్న దేవునికి స్తోత్రము. | రతీంప 15 


గమ ము, విశ్వాసముచేకనే మిరు నిలకడగా నున్నారు. । | బడువారి పట్లను నశించువారి పట్లను మేము టేనునికి 
ాష్ట | 2నరియా చేను దుఃఖముతో మీయొద్దకు తిరగి | శ్రీస్తు సువాసనయై యున్నాము. 1 నశించువారికి 10 
& రానని 'నామట్టుకు "నేను నిళ్చయించుకొంటిని. 1 "చేను | మరణార్థమైన మరణపు చాసనగాను రకీంహుడుబా 
గరి | మిమ్మును దుఃఖపరచునెడల నాచేత దుఃఖపరచబడిన | రికి జీవార్థమైన జీనవు వాసనగాను ఉన్నాము. ॥ 
మ్య వాడు స్ప మరి ఎవడు నన్ను సంతోసుసరచును? | | కౌవున యిట్టి సంగతులు చాలినవాడెవడు? మేము 17 
లో | 8 నేను వచ్చినప్పుడు ఎవరివలన "నేను సంతోషము పొంద | దేవుని వాక్యమును కలిపి చెరొపెడు అనేకులవలెనుం 
స శగినదో, వారివలన "నాకు దుఃఖము కలుగకుండనలె | డేకు నిస్కాసట్యముగలవారమును బేవునివలన (నియ 
శ్చ | వని యీ సంగతి మోకు (వ్రాసితిని, మరియు నా | మింపబడిన వారమునై యుండి (క్రీస్తునందు. టేవుని 
న | సంతోషము మి అందరి సంతోసముగా (మిరు భావిం | యెదుట బో ము. 
క | చుచున్నారని) మి అందరియందు నమ్మకము కలిగి, మమ్మును 'మేమే తిరిగి మెస్పించుకొన మొదలు త్రి 
61 | *యీలాగు (వ్రాసితిని. | మికు దుఃఖము కలుగవలె | పేట్రాచున్నానా! కొందరికి కావలసినట్టు మోయొడ్డ 
111 |. వని కాదు గాని మియెడల నాకు కలిగియున్న అత్య | కైనను మోయొద్దనుండియైనను సిఫారసు పత్రికలు 
వొ జ మోర "కెలిసికొనవలెనన్సి నిండు మాకవసరములా!? |! మూ వాదయములమోద శ్రా 2 


ధికమైన 
శ్రీనుతోను మనో బేదనతోను ఎంతో కన్నీరు విడు 
చుచు మికు 'ఛ్రాశనితిని. 
శ్‌ ఎవడైనను దుఃఖము కలుగజేసి యాండినయెడల 
నాకు (మాత్రము) కాదు కొంకనుట్టుకు మోకందరికిని 
దుణ్బము కలుగజేనియున్నాడు. "నేను వికేస, భారము 
వానిమీద "మోపకోరక (యా మాట చెప్పుచున్నా 
6 ను) | అట్టివానికి మిలో కలిగిన 
7 యూ శిత్షయ్‌ చాలును | గనుక మీరిక వాని శితీం 
సళ క్షమించి ఆదరించుట మంచిది. లేనియెడల నొక 
ధికమైన దుఃఖములో ముణిగిపోవును, | 
శి కావున వాని యెడల మో (డ్రేనను స్థిరపరచవలెనని 
(J) మిమ్మును 'బ్రతిమాలుకొనుచున్న్నాను. | మోరన్న్ని విస 
యములందు విభేయులై యున్నాళశేమో అని మో 


4 యోగ్యత తెలిసికొనుట కదా (ఛార్వము) చ్రాగీ 
10 తన. | మిరు జేనిగూర్చియైన "నెవని తృమించుచు 


| షీశ్నారో చేనును వాని చమించుచున్నాను] 


-ఛసీమై 


సను శ్షమించియుంకే సాతాను మనలను మోసపరచ 
పడునట్లు మి నిమిత్తము, (శ్రీను సమ్గుఖమునందు 


బడియాండ్సి మనుష్యులందరు 'తెలినికొనుచు చదువు 
కొనుచునున్న మా షత్రిక మిరే కారా! | రాతిపలక 8 
లమోద సిరాతో ్రాయబడక్క మెర్తని వృాదయ 
ములు అను పలకలమిద జీవముగల టేవుని ఆత్మతో, 
కయై యున్నారని మారు చబడుచున్నారు. | 
శ్రీన్తు ద్వార చేవునియెడల మాకిట్టి నమ్మకము కలదు. | 4 
మానలన "నేదైన్ననైనట్టుగా ర్స్‌ 
తట మేమే కాద్యు మా మం 
జీవునివలన నే కలిగియున్న ది. ! ఆయనే మమ్మును (క్రొ త్త 6 
నిబంధనకు, అనగా అతగమునకు కాదు గాని ఆక్షళే 
'కులనవుటకు మాకు సామర్థ్యము కలిగించియా 


బడిన ఆతరములతోో సంబంధించినదైనను, 

హాడినదాయెను. ఆందుకే మోషే ముఖమామోద 
వ+కాశించుచుండిన ఆ మహిను తగ్గిపోవునదైనన్సు 
y ముఖము 'తేరిచూడలేక పోయిరి. 


ఇశ్ర్రాయేలీయులకేని పరిచర్య యొంక మహి 


మనమెరు 
ఇను వాని తంత్రములను ముగల్వక్రా యాండును! 1 శితావిధికి కారణమైన 9 


ము కాము, 


1 మూఅభానలో-దాన్ట్‌రమా తెరు శ 


పై 


U 
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పరిచర్యయే మహిమ కలిగినద్రైతే నీతికి కారణమైన | 


యెంతో అధికమైన మహిమకలదగును, '| 
10 అత్యధిక మైన మహిమ దీనికుండుటవలన (ఇంతకుము 
నువు) మహిమ కలదిగా చేయబడినది యీ విషయ 
11 ములో మహిమలేనిదాయొను. | తగ్గిపోవునదే! మహిను 
గలదై యాండిన యెడల, నిలుచునది మరి యొక్కున 
మహిమగల దై యుండును గదా? 
12  ఠఈపోవుచున్న! (మహిమ) అంతేమును ఇశా. 
1s క తం మోషే కన మాపక 
మిద ముసుకు వేసికొనెను. మేమట్లు చేయక, 
యిట్టి నిరీకణగలవారమై బహు ధైర్యముగా మాటలా 
14 డుచున్నాము. | మరియా వారి మనస్సులు కఠినము 
లాయెను గనుక నేటినరకును పాత నిబంధన చదువ 
బడునప్వుడు, అది క్రీస్తునందు కొట్టి వేయబెనని 
వారికి 'తేటపరచబడక్క ఆ ముసుశే నిలిచియున్నది. | 
15 చేటివరకును మోషే గ్రంథము వారు చదువునప్పు డెల్ల 
ముసుకు వారి హృదయముల మోదనున్నది గాని 1 
16 వారి హృదయము ప్రభువుని వైపున కప్పుడు తిరుగునో 
17 అప్పుడు ముసుకు తీసివేయబడును. | ప్రభువే ఆత్త. 
ప్రభవుయిక్క అత్త యెక్కడనుండునో అక్కడ 


= 18 స్వాతంత్ర్యమునుండును. | మనమందరమును ముసుకు 


లేని ముఖముతో ప్రభువుయొక్క మహిమను అద్దము 

. వలె ప్రతిఫలింపచేయుచ్చు మహీమనుండి అధిక 

మహిను పొందుచ్చు. ప్రభువప ఆత్తచేకి ఆ పోలిక 
గానే మార్చబడుచున్నాము. 

4 ఈ పరిచర్య పొందినవారమై కరుణింపబడినందున 

2 అధ్రైర్యపడము. |! అయితే కుయుక్తిగా నడుచుకొన 

కయ, దేవుని వాక్యమును వంచనగా బోధింపకయు, 

సక్యమును ప్రత్యతపరచుటవలన ప్రతి మనున్యుని 

మనస్ఫాక్షీయెదుట మమ్మును మేమే బేవుని 'సమ్మఖ 

. మందు మెప్పించుకొనుచ్చు అవమానకర మైన రవాస్య 

8 కార్యములను విసర్థించియున్నాము. 1 మా సువార్త 

మరుగుచేయబడిన యెడల నళించుచున్నవారి విషయ 

4 ములో'నే మరుగు ది. ! చేవుని స్వరూ 

" వియైయాన్న క్రీస్తు మహిమను కనుపరచు సువార్త 

'ప్రకాళము వారికి 'ప్రకాశింపకుండు నిమిత్తము యీ 

యాగ సంబంధమైన దేవత అవిశ్వాసులైనవారి మనో 

"ేత్రయులకు గుడ్డిరనము కలుగజేసి యున్నాడు.! -- 

ర అంధకారములోనుండి వెలుగు ప్రకాశించు గాక అని 

6 పలికిన జేవుడే కన మహిమనుగూర్చిన క్టానము యేసు 

'శ్రీస్తనందు. వెల్లడిపరచుటకు మా వాదయములలో 


1 లేక_కాట్టివేయబడు, లేక, అక్షేయను ప్రుభుశచేశ, 
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1 కొరింథీయులకు 4,5 అధ్యాయము 


చేవ్రనిడై యుండునట్లు నీటి హా, | 
ర్యము మాకు కలిగియున్నది, | ఎట్రుపక ఈర 


ములోనున్నను శకేవలము ఉపాయము శేనివా. 
కాము | తరుమబడుచున్న ను దిక్కు | 
కాము, పడద్రోయబడినను నళించువారము హన | 


మందెల్లప్వుడును వహించుకొని పోవుచున్నాము. | |) 
వీలయనగా యేసుయొక్క_ జీనముకూడ తా క్య॥ |, 
శరీరమునందు ప్రక్యతుపరచబడున్ట, హా. |. 
మేము ఎల్లప్పుడు యేసు నిమిత్తము మరణమున కన్న! 
బడుచున్నాము. | కావున మాలో మరణమును మిలో! | 
జీవమును కార్యసాధకమగచున్న వి. | కృష యెక్కక॥ | ; 
మంది ద్వార ,ప్రబలించి బేవుని మహీమనివిక్తీక | 3 
కృళజ్ఞతాస్తుతులు విస్తరింపకేయులాగన, సనస్తమో 
మికొరకై యున్నవి. కాగా 
--విశ్వసించితిని గనుక మాటలాడి 


న్లో 
అని (వ్రాయబడిన ప్రకారము అట్టి విగ్యమలో 


రా 
- 
= 


ul 
శ. 


చున్నాము గనుక మాటలాడుచున్నాన క! | 
ఇౌవున మేమధైర్యవడమ; మా కో ఈ (|! 3 
కృశించుచున్నను, ఆంఠర్యవురువ లా? | "ఇ 
నూతనపరచబడుచున్నాడు. ! హక |; 
టిని చూడక అదృళ్య మైనవాటి నే సో వలి | « 
చున్నాము గనుక | తణమాత్రీమ కో || 5 
శ్రమ మూకొరకు అంతర రల వలో | 

ప్న పక 

మహిమ భారమన ర అధృత్తకో | 


కృష wa | 


17 కొరింథీయులకు 6 అధ్యాయము 
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+... | శాదు గాని మర్య్యమైనది జీవముచేక (మ్రింగి చేయబడు 
శా, నట్టు అ నివాసమును దీనిమైని వా నోరచు చర్యను మాకను గ్రహించెను. | ఆజేనునగా జేవుడు 19 


సై క్ర న్నాను, | దీనినిమిత్తము మనలను సిద్ధపరచినవాడు నందు లోకమును లే 

శ్రీను! | చ్యడే మరియు ఆయన తన ఆత్తయును సంచకఠ ఆ సమాధానవాక్యమును (ప్రచురించుట' 

ప [వను నున కనుగ్రహించియున్నాడు. | వెలి చూఫు | గించెను, ల egy 

క సలన కాక విశ్వాసముపలన నే నడుచుకొనుచున్నాము! | కావున మా వేడుకా 

గట! | నుక. ఈ చేవాములో నివస్తించుచున్నంత కాలము చ తట గా. న ల్ల 
ప్రభువునకు దూరముగా నున్నామని యెరిగియుం | డని (్రీన్తు సతముగా మిమ్మును బ్రతిమాలుకొనుచు 

ద? డియా చెల్లవ్వుడును ధ్రైర్యముకలవారమై యున్నా | న్నాము. | ఎందుకనగా మనమాయనయందు జేవుని 21 


మ్య! | కావున జేహభుందున్నను జేహామును విడిచినను, వారమై మిరు పొందిన బేవుని కృపను వ్యర్థము చేని 
హో | అయనకిస్టులమై యాండవలెనని మిగల అపేక్నీంచుచు | కొనవద్దని మిమ్మును వేడుకొనుచున్నాము. i 
నీ. | న్నామ, | ఎందుకనగా తాను జరిగించిన (క్రియల | -- అనుకూల సమయమందు నీ మనని నాలకించి 2 
1 |. చొప్పున, అవి మంచివైనను సే చెడ్డవైనను సరే, చేవ తిని, రక్షణ దినమందు నిన్నాదుకొంటిని 

ృవ! | ముతో జరిగించినవాటి ఫలమును ప్రతివాడును బొందు | అని ఆయన చెప్పుచున్నాడు గచాగ్‌ ఇదిగో ఇవ్వుడే 
నమ | కట్లు మనమందరమును క్రీస్తు న్యాయపీకము "నెదుట | మిక్కిలి అనుకూలమైన సమయము, ఇదిగో ఇటే రత్నణ 


షి | ప్రశ్యతము కావలయును, దినము. | నూ పరిచర్య నిందింపబడకుండు నిమిత్తము 8 
i 11 కావున మేము ప్రభువు విషయమైన భయము | నీ వినయములోనైనను అభ్యంతర యేమియు కలుగ 
[| మొగి మనుమ్యులను (్రేశేపించుచున్నాము.. "మేము | జేయక | శ్రమలయందును ఇబ్బందులయందును ఇరు క 

ఖో చేనికి 'ప్రశ్యతపరచబడినవారము, మో మనస్సాతు | కలయందును 1 చెబ్బలయందును చెరసాలలోను 5 

జ | య పడ ప్రక్యతుపరచబడియున్నామని నమ్ముచు | ఆల్లతులలోను ప్రయాసములలోను జాగరములలోను 


క 2 న్నాను,! మమ్మును మేమే మి యెదుట తీరిగి మెప్పించు ఉపవాసములలోను మిగుల ఓర్చుగలవారమై, | సని 6 
[లే | కొనుటళేదు గాని హృదయమునందు అతిశయపడక | శ్రళతోను' జ్ఞానముతోను దీర్ధూంతేముతోను దయ 
మైళూసమునంజే ఆతిళయవడువారికి ప్రత్యు త్తరమిచ్చు | తోను పరిశుగ్ధాత్సవలనను నిష్కపటమైన (ప్రేమను 
వత్‌! పప మీకాధారము కలంగవలెనని మావిసయమై మో తోను | సక్యవాక్యము చెప్ప్వుటనలనను జేవుని బల 7 
వత |! కరిశోంయాన్సదడము కలిగించుచున్నాము. | వీలయనగా | మువలనను కుడి యెడనుల నీతి ఆయాధములు కలిగి | 
క్లూ మేము ఇ గ్రివార'మైతిమా జేవుని నిమిత్తమే; స్వస్థబుద్ధి | ఘనతాభునతలనలనను నుక్తీ దుష్మీర్తులవలనను 8 
se 14 నళవారమైతిమా మో నిమిత్తమే. | శ్రీను డేను జీవుని పరిచారకులమై యున్నామని అన్ని స్థీకులలో 10 
జ్‌ పుకును బలవంకము చేయుచున్నది, వీలాగనగా ఆం | మమ్మును మేమే 'మెస్పించుకొనుచున్నాము. "మేము 
నే సరత ఒకడు మృతిపౌందెను గనుక అందరును మాసగాండ్ర మైనట్లుండియా సర్యవంకులము తెలియ 
న మతిపాందిరనియ్సు । జీవించువారికమిదట తను | బడనివారమైనట్లుండియు బాగుగ శెలియబడినచా 
WO కొరక కాశ తమ నిమిత్తము మృతిపొంది తిరిగి లేచిన | రమ్య చనిపోవుచున్న వార మైనట్టుండియు ఇదిగో 
హో |, నగరే జీవించుటకు ఆయన అందరికొరకు మృతి | బ్రదుకు చున్న వారము; శి&ీంసబడినవార మైనట్లుండి 
ఫో | పౌంచెననియు నిళ్చయించుకొనుచున్న్నాము. ! కావున యు చంపబడనివారము, దుఃఖపడినవార మైనట్లుండి 
లీ |! సోమో సేయు ఛరీరరీతిగా "నెవనివైన నెరుగమ్యు, | యా 'నెల్లప్వుడు సంతోషించువారము] దర్శిద్రులామైన 
బో నా క్రీస్తును రిరరీతిగా -"నెరిగియుండినను ఇకమో | ట్లుండియా ఆ సేకులవైళ్వోర్యుము కలిగించుచారమ్యు 
న్‌ | (0 ఆయన నాలాగ నెరగమ. | కాగా "నెన్రైనను | ఏమియా లేనివార మైనట్టుండియు సమస్తమును కలిగిన 


| గోందున్నయెడల వాడు నూతన సృష్ట పాలేవి | వారము. 
| క 1 యమయ్యా 49: 8. 
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మాటలాడుచున్నాను] మా హృదయము విశాలపరచ 
19 బడియున్నది. | మియెడల మా అంతఃకరణము సంకుచి 
తమై యుండలేదు గాని మో అంతఃకరణమేం సంకుచి 
18 తమై యున్నది.! మియెడల మాకున్న అంతఃకరణము 
నకు ప్రతిఫలముగా మీరును మో హృదయములను 
విశాలపరచుకొ నుడ్కి మిరు నా పిల్లలని మితో 
నీలాగ చెప్పుచున్నాను. 
14 మీరు అవిశ్వానులతో విజ్టోడుగా నుండకడి. 
నీతికి దు "చేని సాంగత్యము? వెలుగుకు చీక 
15 టితో "నేమి పొత్తు?! క్రీస్తుకు 'బెలియాలుతో "నేమి 
సందర్భము? అవిశ్వాసితో విశ్వానికి పాలెక్కడిది? | 
16 జేవుని ఆలయమునకు విగ్రహాములతో "నేమి పొందిక? 
18 మనము జీవముగల బేవుని ఆలయమై యున్నాము 
అందుకు, దేవుడీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 
చేను వారిలో' నివసించి సంచరింతునుు "నేను 
వారి దేవుడా యుందును వారు నా ప్రజలై 
యుందురు.కాన్రన మిరు చారి మధ్యనుండి 
బయలంవెడలి ప్ర, క్యేకముగా నుండుడి, ఆప 
విత్రమైనద్గాని ముట్టకుడని ప్రభున్ర చెప్ప 
చున్నాడు.-మరియు "నేను మిమ్మును చేర్చు 
కొందున్సు మోకు కండ్రిైై యుందును మిరు 
నాకు కుమారులును కుమార్జెలు గా యుందురని 


సర్వక్తక్తిగల ప్రభువు చెప్పుచున్నాడు. 


'7  డ్రీయాలారా, మనకీ వాగ్దానములు కలిగియున్నవి 


గనుక చేవుని భయముతో ను 'సంప్తూర్తి చేసి 
కొనుచు, శరీరమునకును జత్గకును కలిగిన 'సమ్తస్త కల్పన 
మునుండి మనలను లనుగా చేసికొందము. 
2 మమ్మును మి హృదయనులలో చేర్చుకొనుడ్వి 
'మేమెవనికిని అన్యాయము చేయలేదు, ఎవనిని చెరుస 
శి లేదు ఎవనిని మోసముచేయలేదు. | మికు శికోవిధి 
కలుగవలెనని "నేనీలాగ చెప్పలేదు. చనిపోయినగాని 
జీవించినగాని మీరును "మేమును కాడ నుండవలెనని 
మోరు మా హృదయములలో నున్నారని "నేను లోగడ 
4 చెప్పితిని గదా? | మియెడల "నేను బహు ధైర్యముగా 
మాటలాడుచున్నాను, మిమ్మనుగూర్చి నాకు చాల 
అతిశయము కలదు, ఆదరణతో నిండుకొనియా 
న్నాను మౌ శ్రమ యంకటికి మించిన 
ఆనందముతో నుప్పొంగుచున్నాను. 
ర మేము మకెదొనియకు వచ్చినప్పుడును మా శరీర 
'మేమ్మాత్రేమను విశ్రాంతి పొందలేదు, ఎటుబోయినను 


ఖు 
మాకు (శ్రమయే కలిగను వెలపట పోరాటములం ణము వరి ఎ 
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ళ్‌ 


1 కొరింథీయులకు 7 అధ్యాయము 


11. ఓ కోొరింథీయులారా 'ఆరమర లేకుండ మీతో | లోపట భయములు 


i 
| 


నెను! అ ట్య | 
శ. 


'నాదరించు 'జేవుడు తీతు రాక 


ను. తీతు 'రాకచలనమా, త్ర శై మమ్మ స్యా 
అత్యభిలామను మి ఆయల కపప, ( 


మోకు కలిగిన అత్యాస నౌ వ్య 
మో విషయమై sa మాకు శకెలస్య్య్వు క ' 
నాదరించెను గనుక "నేన మరి ఎక్ష Pag ము 
చితిని. |! "నేను (వ్రాసిన పత్రికవలన మివ 
"పెట్టినందున విచారపడన్సు చాకు పాతం | 
ఆ పత్రిక మిమ్మును స్వల్బకాలమమట్టుగే రజి ' 
నని తెలిసికొనియున్నాను, 1 మిరు దుఖిపడిఖు, | 
సంతోషించుట లేద్కు మిరు దుఃఖపడి మారన | 
పొందితిరని యిప్పుడు సంతోసించుచున్నాన, కీ ' 
యనగా ఏ విషయములో నైనను మానలన మోర నకు . 
పొందకుండుటకై, దైవచిక్తానుసారముగా లో... 
తిర. 1 దైనచిత్రానుసారమైన దుఃఖము రతక్షార్థహై 
మారుమనస్సును కలుగజేయును, (ఈ మారవవస్సు 
పశ్చాత్తాపము పుట్టించదు. అయితే లోకసుబణహో 
దుఃఖము మరణమును కలుగజేయును. | మిరు జీన | 
చిత్తప్రకారము పొందిన యీ దుఃఖమ ఎట్టి కర్ర | 
తను ఎట్టి (దోషనివారణకైన) ప్రతినారమాన ఫో | 


యము co 


ఆగ్రవామును ఎట్టి భయమును ఎట్టి కకక | 

ఎట్‌ ఆస్తిని ఎట్టి చతదయన మిలో శకడో | 

|g 

చూడుడి. ఆ కార్యమునుగూర్చి మనే | 
దుష్మర్మేకో 


లోను మిరు నిజ్డోనులై యాన్న్నారని | 
కొంటిరి. | "నేను మికు ర్రానిన న కో | 


వాయలేదు వొ 
వా ము ల్‌ 
చేసినవాని నిమిత్తము ప్రార బ్రాలో 


96; 19; దాచడం? 


1 కొరింథీయులకు 89 అధ్యాయము 


విసయనులోను మోవలన నాకు ము 

చున్నది గనుక చంకంయత్సాే అ ee నికి ఎక్కువ మిగుల 14 

సహోదరులారా, మకెదొనియ హర్చుకొనినవానికి 15 

/ 'సంభ్థుములకు తక్కువ కాలేదనియు! 
అన్నుగ్రపొంపబడియున్న దేవుని కృపనుగూర్చి మకు | హ్రాయబడిన ప్రకారము అందరికి సమానముగా 

1 తెలియజేయుచున్నాము. |! వీలాగనగా చారు బహు | నుండు నిమిత్తమ్సు ,ప్రస్తుతమందు మో సమృద్ధి చారి 
శ్రనువలన పరీక్షింపబడగా అత్యధికముగా సంతోషిం | అక్కరకును (మరియొకచ్వుడు) చారి సమృద్ధి మా 
చిరి. మరియు వారు నిరుపేదలైనను వారి దార్భేళ్వము | యక్కరకును సహాయమై యుండవలెనని ఈలాగ 

3 బహుగా విస్తరించెను. | ఈ కృప విషయములోను, | చెప్పుచున్నాను. 

యా పరిచర్యలో పాలుపొందు విషయ మో విషయమై నాకు కలిగిన యీ ఆసక్తినే తీతు 16 

న్ఫు నునఃవూర్వకముగా మమ్మును జేడుకొనుచ్చు | సృాదయములో పుట్టించిన టేవ్చనికి స్రోత్రము. 1 

చారు తను సామర్థ్యము కొలదియే కాక సామర్ధ్యము అఆకడు నా "హెచ్చరిక నంగీకరించెను గాని అతనికే 17 
కంకు "నెక్కునగాను తమంకట తామే యిచ్చిరని | విశేషాసక్తి కలిగినందున తన యిసష్టముచొప్పుననే మా 

శ్‌ మొకు సాత్యుమిచ్చుచున్నాను. | ఇదియుగాక | యొద్దకు బయలుదేరి వచ్చుచున్నాడు. | మరియు 18 
మొదట (ప్రభువునకును దేవుని చిత్తమువలన మాకును | సువార్త విషయము సంుములన్ని టిలో ప్ర నిద్దిచెందిన 
రమ్మను తామే అప్పగించుకొనిర్వి యింతగా చేయుదు | సహోదరుని అకనితోకూడ పంవుచున్నాము. | 

6 రని మేమనుకొనలేదు. 1 కావున తీతు ఈ కృవ | త్‌ మన ప్రభువునకు మహిమ కలుగు నిమిత్త 19 
"కేలాగు వూర్వము 'మొదలూపెక్పైనో ఆలాగున దానిని | సూను చూ నిద్ధ మైన మనస్సు కనుపరచు నిమిత్తమును 
మాలో 'సంవూర్ణము చేయుమని 'మేమతని 'వేడుకొం rg వినయ మై? పరిదార్తకుల మైన 

7టిని. | మోరు ప్రతివిషయములో అనగా విశ్వాస wa అరు! గ్రయాంతా' చేతల ర్యా 
మందును ఊపదేశమందును జ్ఞానమందును సమస్త వి. 'శేర్యరరుకాగరు.. Ras Ed 


విస్తారమైన ధర్గము విషయమై సరిచారకులమై 
వ్యాగ్రతయందును మోకు నూయెడలనున్న (ప్రేను my శ మామిద 


a తప్పు మోసకుండ మేము జాగ్రత్తగా చూచుకొ 
న అభివ నతన నుచు (ఆశని ముం)! ఏలయనగా ప్రభువు 21 
8ి కొనుడి, | అజ్ఞావూర్వక। శ లేదు పంపుచున్నా వ్ర 
భం చప్పుటదు; | బృష్టియందు. మాత్రమే కళ మనుష్యుల దృష్టి 
మల ee తాం యందును యోగ్య మైనవాటిని గూర్చి శ్రద్ధగా నాలో - 
శత దో కంచన రల. చెసారు చించుకొనుచున్నాము. | మరియా వారితోకూడ 22 
న్నాను, | మిరు మన ప్రభువైన యేనుక్రీన్వ కృప | క్వి మా సహోదరుని చంవుచున్నాము. ఆనేక 
కదా! ఆయన ధననంతుడై యాండీనను, | స్మ్యాత్ర్రలల్రాశి ననేక పర్యాయములు అతని పరీక్షించి 
RE సతర ధరకు. కావని అతడు అస్రక్తిగలవాడనియా, ఇప్పుడును మోయెడల 
న్‌ నిమిత్తము దర్శిద్రుణాయెను. టి నకనికి కలిగిన విశేషమైన నమ్మికవలన అన. 
తౌళ్చర్యము "చెప్పుచున్నాను సంపల్సేరము కింద | ఆస్తక్సిలవాడనియా 'తెలినికొనియాన్నాము. ! -- 
చ hy glo wersja tas స జక సు 
11 మాప ఆది చాలును. | కావున తలెపెటుటకు యాన్నాడనియు-మన చెహాాదరులెవరని (అడిగిన 
మనస్సు మాలో -బేలాగు కలెగినో), ఆలాగే మా | యడల) -వారు సంఘముల దూరేలునో (క్రీస్తు మహి 
హాం నా prt Te 
a me aly వణ తా వారకి. ; 
శనస్సు కలిగియుర శక్తికి మించి కాదు గాని కలిమి | మైన నూ అతిశయము వ్యర్థ న; 
క కలయే యిచ్చినవి పీ తికరమనును. 1.ఇతరులకు నుఖ కనుపరచుడి. హం 
| న మికు లోన కలుగదలెనని యిది చెప్పుట) వణద్ధులకొరవైన యా పరిచర్యనుగూల్న్చి 
లేదుగా కష్రముకు.శ | శీర శ్రాయాటు చాకగత్యములేదు. 1 మో మనన్సు 2 
|e, 16 18, 3 మూలభా-మీ ప్రముయశ్రయు మీ విషయ మైన మా ఆరదు రకాలా కా: 
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క్‌ షపీఆంంయ పై కుచ క్త 


= = 


అన్నకు ఇహం ల కొత క 


అతా 


సచప్తు షన స 


2 నూలభానరోఅ పొన్తకాలాను, 


3 
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యాన్నదని "నేనెరుగుదును. అందునలనాసం 

మునుండి అఖాయియ సిద్ధపడియున్నదని చెప్పి 

"నేను మిమ్థునుగూర్చి మకెదొనియవారియెదుట అతి 
శయపగుచున్నానుు మో ఆసక్తిని చూచి అనేకులు 
8 శ్రేశేసింపబడిరి. 1 అయితే మిమ్శునుగూర్చిన మా ఆతి 
శయము ఈ విషయములో వ్యర్థము కాకుండునట్లు 
"నీను చెప్పినప్రకారము మిరు సిద్దముగా నుండుటకై. 
4 యీ సాహిరాదరులను పంపితిని. ! మోరు సిద్దపడని 
పతుమున నొక'వేళ మకెదొనియవారెవరైనను నాతో 
కూడ వచ్చి మిరు నుండకపోవుట చూచిన 
యెడల, ఈ నమ్మిక కలిగి యున్నందుకు "మేము 
పరచబడుదుమ్ము మీరు నీగ్చుపరచబడుదురని యిక 
5 చెప్పానేల? 1 "కావున లోగడ నిచ్చెదమని మిరు 
చెప్పిన ధర్హము పిసినికనముగా నియ్యక 'ధారాళముగా 
నియ్యవలెనని చెప్పి 'సెహెరాదరులు మీ యొద్దకు ముం 
దుగా వచ్చి దాని జమచేయుటకై. వారిని "హెచ్చరిం 

6 చుట అనవసరమని తలంచితిని, | కొంచెముగా విత్తు 


11 కొరింథీయులకు 10 అధ్యాయము 


నీర్దు | కువగలవాడన్సు ఎదుట లేనప్పుడు మిరొడు 


కృపను చూచి చారు మి i 
మిమ్మును చూడవలెనని బామ న రథేన 
విశ | 

రు. ! చెప్ప శక్యము కాని అయ 
జం స్తోత్రము. వ్‌ 
స క్రీ స్తుయొక్క శ 
న్నాను, నేను మియెదుట నున్నష్టుడు మిలో బ్య 


i 
ల. 
| 


గలవాడను. | శరీర ప్రకారము నడుచుకొన్ల క! 
మమ్మునుగూర్శి కొందరనుకొనుచున్నారు కారా! 
వారియెడల "నేను “తెగించి "కాశిన్యము వ 
తలంచుకొనుచున్నాను గాని "నేను 

అట్లు కాకిన్యమును చూపకుండునట్లు చేయుడం కేశ 
మిమ్మును బ్రతిమాలుకొనుచున్నాను. | మేను కః |! 


వాడు కొంచెముగా పంట కోయాన్సు సమృద్ధిగా! విత్తు | ఛారులమై నడుచుకొనుచున్నను శరీర ప్రకార |. 


సే పంట కోయును అని యీ విష 


వాడు సమృద్ధిగా 


7 యమై చెప్పవచ్చును. | 'సణుగుకొనకను బలవంత | సంబంధమైనవి కావుగాని జేవునియెదుట దుర్గము 

ముగా గాకను ప్రతివాడును తన వాదయమనులో | పడద్రోోయజాలిన బలముకలవై యున్నవి. | వేను! 
| నిళ్చయించుకొనిన ప్రకారము ఇయ్యనలెన్యు జేవుడు | వితర్శములన్సు 'బేవునిగూర్చిన జ్ఞానము 
| 8 ఉక్సాహముగా నిచ్చువానిని శ్ర్రేమించును. | మరియు | ఆటంకమును పడద్రోనీ, ప్రతి అలోచన 
అన్ని టియందెల్లప్పుడును మిలో మిరు సర్వసమృద్ధి | లోబడునట్లు చెరపట్టి । మిరు సఫర్‌ 


గలవారై ఉత్తమమైన ప్రతికార్యము చేయుటకు 
" జీవుడు మిరయెడల 'సమస్తవిధములైన కృపను విస్తరింప 
9 చేయగలడు. 1 ఇందువిషయ మై 
ఆకడు వెదజల్లి దర్శిద్రులకిచ్చెను 
అతని నీతి నిరంతరము నిలుచును 
10 అని 'ద్రాయబడియున్న ది. 1 విత్తువానికి విత్సనమును 
తినుటకాహిరమును దయచేయు (జీవుడు) మికు విజ 
] నము దయచేసి విస్తరింపచేసి మిరు ప్రతి విసషసయనులో 


పూర్షాదార్య భాగ్యముకలవారగునట్లు మో నీతిఫల 


అక్కరలకు సహాయము సు మాత్రము 
"కాకుండ, అనేకులు దేవునికి చెల్లించు కృ స్తుతుల 


18 మాలముగా విష్పరించుచున్నది. | ఏలాగనగా క్రీస్తు యొకడనును- ! ల రీ. 
_ సువార్త నంగీకరింతుమని యొప్వకొనుటయందు మిరు | ద్వార నట్టి పనో | 
విధీయులైనందుచేకను, వారి విషయమును ఆందరి | నున్న ప్పుడు (కీ 1 
విషయమును ఇంత కెదార్యముగా థర్షము చేసినందు | అట్టనువాడు 


1 మూలభావరో-దీవనంలో, 
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ముచేయము. | మా; ఖః] 


శ్ర | 
విధేతరత | 
కనుపరచినప్పుడు సమస్తమైన అవిచేయ నరో | 


శాన 


నని యాన్నట్రా లో | 


స్త 


«| 
కలంచుక్‌ నవలిన 


9 bg, L131 9 


సచ్చుకొను కొందరితో జరీపరచుకొనుటకైనను | ము, "| | 
మిమ్మును ౮సన' 
ఛారితో సరిచూచుకొనుటనైనను "మేము 'కెగంపజా సువార్త నుచికమ se లెనని మోకు చేన్రని 7 
లము గాని నోరు తమలోనే యొకరిని బట్టి యొకరు తేగ్గించుకొ నినందున పక నన్న "నేనే 

ఎన్నికొచేనికొని యొకరితోనొకరు సరిచూచుకొను 
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మేరకు మించి ఆతిశయపడముగాని మిరున్న స్థలము 


చేరక లోబడియుండి అతిళ, ము. "| | మకెదొనియనుండి 
J న 'సెహోదరులు అక్క 
14 మేము. క్రీస్తు సువార్త ప్రకటించుచు మొమకును తీర్చిరి, ప్రతి విషయములోను waters 


శయపడకుండ్క నన్ను ఆటంకోపరచుట 'కెవరి తరము 

అఖినృద్ధియైనకొలది మాకన్ను గృహింపబడిన 'మేరలకు | కాదు. ఎందువలన? "నేను మిమ్మును (స్రేమింపనందు 11 
లోపలనే సువార్త మరి విశేషముగా వ్యాపింపజే | వలననా! చేవునికీ 'తెలియాను. | అతిళయకారణము 18 

1 యుచ్చు ! మో ఆవలి ప్రదేశములలో కూడ సువార్త 'నెదకువారు నీ విషయములో నతిశయించుచున్నారో 
ప్రశటించునట్లుగ్యా మేము మి మూలముగా 'ఫునపర | ఆ విషయములో వారును మానలౌనే యున్నారని 
చబడుదుమని 'నిరీక్షించుచున్నా మే గాని మరియొకని | కనబడునిమిక్తము వారికి కారణము దొరుకకుండ 
మేరలో. చేరి సీద్ధమైయాన్నవి మావియైనట్టు అతిళ | కొట్టివేయుటక్కు "నేను చేయుచున్న ప్రకారమే యిక 

1 యింపగోరము.  అతిశయించువాడు (ప్రభువునంటే | మందుకును 'చేతును, | ఏలయనగా అట్టివారు క్రీస్తు 18 

| ౫ అఠిశయింపనలెను.: | ప్రభువు మెచ్చుకొనువాజే | యొక్క_ ' అపొస్తలుల చేనము ధరించుకొనువానై 

నాం కాక అకక et యుండి దొంగ ఆపొస్తలులును 'మోసగాండ్రగు పని 


| 3 చారువై యున్నారు. | ఇది ఆళ్ళర్యముకాద్యు సా 14 
శ | కోొంచెమువివేళముగా "నీను మాటలాడినను సహిం తాను తానే వెలుగు దూత చేసము ధరించుకొను 
శ్రీ | వలెనని కోరుచున్నాను నన్నుగూర్చి మాళేలాగ్లై | చున్నాడు 1 గనుక వాని పరాచారకులును నీతి పరి 15 
నే హిం, 1 జేవాసక్తితో మి యెడల అసక్తి | చారకుల 'చేసము ధరించుకొనుట గొప్ప సంగతికాదు. 
క్‌ యున్నాను ఎందుకనగా పవి.త్రురాలైన కః వారి (క్రియలచొప్పున వారి కంకేము కలంగను. 
$స | హూ నొళ్యండే పృరునునిక్సి నప శ్రీను క "నేను మరల చెప్పుచున్నాను. "నేను అనివేకినని 16 
నో ని ప్రధానము చేసితిని గాని, | | యెవడును తేలంచవద్దు. అట్టు రేలంచినయెడల "నేను 
జో! || కతు కన కయుక్షాచేక వాబ్వను 'మాసపరచినట్లు | కొంచె మరిశయపడనట్లు నన్ను అవివేకి 
హో హ్‌ తనస్సులును, వెరుపబడి ్రీన్తుయెడలనున్న సర 'చేర్చుకొనుడి. ! నేను చెప్పుచున్నది. ప్రభువు చిక్తవు 17 
న్‌ శోవుండియు పని త్ర నుండియు 'నెట్లయిన తొలగిపో కారము చెప్పుటలేద్యు అనివేకినలె చెప్పుచున్నాను, 
ఓ, వక్‌ అని భయవడుచూల న, | ఏలయనగా | ఇట్లతోయపడుటకు ఆధారమా కలిగి చెప్తాము. | 
|. శర్చినవాడజను చేయు. కటింపంి. మరియొక | అచేకులు శరీర విషయములో ఆతకోయపడుచున్న్నారు 18 
న చేసన 'ప్రశటించినను శేఖ మారు పొందని మరి | గనుక నేను మ oe paces న 
ల | ఆశను మిరు పొందినను, మారంగీకరింవని మరి | వివేకలైయాండి లోవ 
sh | మొక చువ్లార్త మోరంగీకంం దిన మారు వానిగూర్చి చుచున్నారు. | ఒకడు మిమ్మను చాస్యమునకు 20 
|| మక్కలి గ్రే | రచినను, ఒిశడు మిమ్మ (మ్రియాజేసినను కడు మికు 
కలే. బూ యుక్తమే. | నేవ ఆ వళపరచుకొనినన్కు ఒకడు తన్ను గొప్పచేసికొనినన్సు 
వాలు అభా కాన న 

| చుచున్న్నారు. ! 
గ చే చేద్పలేనిచాడైనను జాననుందు బేర్పోలేనినొ ను. ఏ విషయమందు 
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192 11 కొరింధీయులకు 
/ సిద్ధమై యున్నదని "నేనెరుగుదును. అందువలన--సం 
.. వర్సేరమునుండి అఖాయియ సిద్ధపడియున్నదని ఛౌప్పి 
చేను మిమ్మునుగూర్చి మకెదొనియవారియెదుట అతి 
శయపడ్డుచున్నాను) మో ఆసక్తిని చూచి అనేకులు 

8 శ్రేశేపింపబడిరి. | అయితే మిమ్మునుగూర్చిన మా ఆతి 
శయము ఈ విషయములో వ్యర్థము కాకుండునట్లు 
"నీను చెప్పినప్రకారము మిరు సిద్ధముగా నుండుటకై 

4 యీ 'సెహోందరులను పంపితిని. ! మోరు సిద్దపడని 
పక్షమున నొక'జేళ మకెదొనియవారెవనైనను నాతో 
కూడ వచ్చి మిరు నుండకపోవుట చూచిన 
యెడల ఈ నమ్మిక కలిగి యాన్నందుకు "మేము సిస్టు 
పరచబడుదుము మిరు నీస్టపరచబడుదురని యిక 

ఈ ఇస్సనేల! 1 "కావున లోగడ నిచ్చెదమని మిరు 
"చెప్పిన ధర్మము పిసినితనముగా నియ్యక ధారాళముగా 
నియ్యవలెనని చెప్పి సహోదరులు మొ యొద్దకు ముం 


ఆతడు దు 
అశని నీతి నిరంతరము నిలుచును 
10 అని వ్రాయబడియున్నది! | విత్తువానికి విత్తనమును 
తినుటకాహారమును దయచేయు (జేవుడు) మికు విత్త 
నము దయచేసి విస్తరింపచేసి మిరు ప్రతి విషయములో 
వూర్లిదార్య భాగ్యముకలవారగనట్లు మో నీతిభల 
1] ములు వృద్ధిపొందించును, | ఇట్టి 'జెదార్యమువలన మా 
ద్వార చేవునికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లింపబడును. | 


12 ఏలయనగా ఈ పరిచ 
ఆక్కరలకు సహాయము కొలుగజేయుట మాత్రము 
"కాకుండ అనేకులు దేవునికి చెల్లించు కృతజ్ఞతా స్తుతుల 
18 మూలముగా విస్తరించుచున్నది. | ఏలాగనగా క్రీస్తు 
సువార్త నంగీకరింతునుని యొప్వుకొనుటయందు మిరు 
విభేయులైనందుచేకన్సు వారి విషయమును అందరి 
నినయమును ఇంక కడార్యము-గా భరము చేసినందు 


2 మూఅభావరో--దీవనలలో. 
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10 అధ్యాయము 


మిమ్మును చూడవలెనని వక్ష లైన 


గలవాడను. 1 శరీర ప్రకారము నడుచుకొన మ్‌ 1 
మమ్మునుగూర్చి కొందరనుకొనుచున్నారు శారా! భక్షి ' 
వారియెడల "నేను తెగించి కీ 


స్సులో తాను 


శాక మిమ్మును కలో రే | 


నని యున్నట్టు కనబడకండే 


అను! ర షరి అలు క ' 
మూదు అం తతో, 
యొకడనును. ! మేమెధుట జరీ 
ద్వార మాటలయంషెట్టి gs | 
నన్నవ్వుడు శ్రీడం వలి (ఈత | 
అట్లనునా త్ర + | 


8 కీర్తన, 1182: 9% 


1 కొరింథీయులకు 11 'ఆధ్యాయము 198 


మెచ్చుకొను కొందరితో జతపరచుకొనుటకైనను | ము, | 


ష్‌ వారితో సిచూచుకొనుటకైనను "మేము 'తెగింసజా సువార్త న న | 
"| లను గాని వారు తమలోనే యొకరిని బట్టి యొకరు తగ్గించుకిొనినందున పాపముచేసికిణా? లీ చ 
ఇచ్చ ఎన్నికచేసికొని యొకరితోనాకరు సరిచూచుకొను చర్య చేయుటకై "నేనికర 'సంధ్రములవలన జీతము క 
న్నా. 18 చున్నందున, (గ్రహింపులేక యున్నారు, | మేమైతే వుచ్చుకొని వారి ధనము దొంగిలినవాడ్వాతిని, | 


ణా | మేరకు మించి అతిశయపడముగాని స్టలము | మరియు "ణేను 
వరకును రావలెనని - చేవుడు ee స్థలము ననన హా 9 


% 19 చేరకు లోబడియుండి అతిశయించుచున్నా ము, 1| మకెదొనియనుండి సెహూదరులు నా 

నచ | 14 మేము క్రీస్తు సువార్త ప్రకటించుచు, మొమోకను తీర్చిరి. ప్రతి విషయములోను "నేను మికు భార 
అ నచ్చియుంటిమి గనుక రానివారమైనట్టు | మగా నుండకుండ జాగ్రతపడితిన్సి ఇక ముందుకును 
స్య మేము నూ మేర దాటి. వెళ్లుచున్నవారము "కాము. || జాగ్రతపడుదును 1 శ్రీన్న సక్యము నాయందుండుట 10 
కరి! | 15 మేము మేరకు మించి యితరుల్ల ప్రయాసఫలములలో | వలన ఆఖాయియ (ప్రాంతములయందు "వేసీలాగు అతి 
st భాగస్థులమనుకొని అతిశయపడము, మి శయసడకండృ నన్ను ఆటంకపరచుట 'కెవరి తరము 


అభినృద్ధియైనకొలది మాకను గృహింపబడిన "మేరలకు | కాదు. ఎందువలన? "నేను మిమ్మును (శ్రేమింసనందు 11 

లోపలనే సువార్త మరి విశేషముగా వ్యాపింపజే | వలననా! డేవునికే 'తెలియాను. | అతిళశయకారణము 182 
16 యుచ్చు | మీ ఆవలి '్రబేళశములలో కూడ సువార్త | వెదకువారు ఏ విషయములో నతిళయించుచున్నాతో 

ప్రకటించునట్లుగా, మేము మీ మూలముగా ఘనపర | ఆ విషయములో వారును మానలౌనీ యున్నారని 


శ! | _ మేరలో. చేరి సిద్ధమైయున్నవి మావియైనట్టు అతిళ | కొట్టివేయుటక్కు నేను చేయుచున్న ప్రకారమే యిక 
జో | 17 యింసగోరము. | అతిశయించువాడు (వ్రభువునంటే | ముందుకును 'చేతును. | ఏీలయనగా అట్టివారు ్రీన్తు 18 
సమ! | 18 అతిళయింపవలెను.: 1 ప్రభువు మెచ్చుకొనువాజే యొక్క ' అపొస్తలుల జేనము ధరించుకొనువారై 
త్రీ యోగ్యడు కాని తన్ను తనీ "మెచ్చుకొనువాడు యో | యుండ్కి దొంగ 'అపాస్తలులును మోసగాండ్రగు పని 
స్త డుకాడు. చారువై యున్నారు. ! ఇది ఆశ్చర్యముకాద్యు సా 14 
తవ! | కక కొంచెనువిబేకముగా “నీను మాటలాడినను సహిం | తాను తానీ వెలుగు దూర ేసను ధరించుకొను 


సవలెనని కోరచున్నాన్సు నన్నుగూర్చి మోళేలాగై | చున్నాడు | గనుక వాని పరిచారకులును నీతి పరి 15 

2 నను సహించుడి. | జేవాస్తక్తితో మి యెడల ఆసక్తి | చారకుల చేనము ధరించుకొనుట గొప్ప సంగతికాదు. 

కలిగి యున్నాను ఎందుకనగా పవిత్రురాలైన కన్య | వారి | క్రియలచొప్పున వారి కంకేము కలుగును. 
rigor rier ee చేను మరల చెప్పుచున్నాను. "నేను ఆవిజేకినని 16 


హో | _ ర్పింపనలెనన్సి మిమ్మును" ప్రధానము చేనితీని గాన్ని | | యెవడును తలంచవద్దు. అట్లు తలంచినయెడల "నేను 
జో | కి సర్చము తన కుయ్వాక్తిచేత వావ్వను 'మోసపరచినట్లు | కొంచె మతిశయపడునట్లు నన్ను అవివేకివైనట్టుగా-నే 
పళ | మో మనస్సులును. చెరుపటడ్సి, (్రీస్తుయొడలనున్న సర | చేర్చుకొనుడి. | నేను చెప్పుచున్నది. ప్రభువు చిక్తప్ర 17 
ణే శకనుండియు పవిత్రతనుండియు నెట్లయిన తొలగిపో | కారము ఇప్పుటలేద్యు అవివేేవలె చెప్పుచున్నాను, 
ఓ! | * వుసేమో "అని. భయపడుచున్నాను. | ఏలయనగా | ఇట్లతిశయపడుటకు ఆధారము కలిగి చెప్పుచున్నాను. | 
క్ల! | వచ్చినవాడెవడైనను ' వేయు ' ప్రశటింపని " మరియొక అనేకులు శరీర విషయములో ఆతిశయపడుచున్నారు 18 
సే | యేసును ప్రకటించినను, లేక మిరు పొందని మరి | గనుక నేను నాలాగే ఆతిళయపడుదును. | మిరు 19 
త! | యొక ఆక్షను మిరు పొందినను, మారంగీకరింపని మరి | విచేకులైయుండి సంతోషముతో అవిజేకలను సహిం 
ఏత | యొక నుదార్ద మిరంగీకరించినను, మిరు వానిగూర్చి | చుచున్నారు. | ఒకడు మిమ్మను చాస్యృమునకు లోప 20 


' ర్‌ సహించుట యుక్షమే. | "నేనైతే మిక్కిలి (శ్రేష్టులైన | రచినన్సు ఒకడు మిమ్మ (మ్రింిగిటేసినన్సు ఒకడు మిమ్మ 
| యో rds Bes ea పళపరచుకిొనినను ఒకడు తన్ను గొప్పచేసికొనినన్వు . 
శ డను కానని తలంచుకొనుచున్నాను. | మాటలయందు sates 1. es 
| డను కాను, ప్రతి సం ను అందరి మధ్యను మో మానముగా మాటలాడుచున్నాను. ఏ విసయమందు 
' నిషిక్తము మేము (ఆ క్ఞనమును) కనుపరచియున్నా "నివడైన పైర్యము శలిగియాన్నాడో ఆ విషయమందు 
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అ పొస్తలుడైన' పౌలు 


గలతీయులకు వాసిన పత్రిక శ 


1 ' చునున్వుల మాలముగానైనను న మనువ్యునివలన | (పా, ప్రమైనది 1 | 
నైనను ఇళ ben bas, న్యా. బక న మమా | 
లోనుండి లేపిన తండ్రియైన చేవునివలనేను అపొస్తలు (ముగా హింసించి పడుచేయత కో ' 

2 డుగా నియమింపబడిన పౌలును, | నాతోకూడనున్న | పారంపర్యాచారనుందు విశేషిసకి ఇల పరక 
సాహిరాదరులందరును, గలతీయలోనున్న సంభుములకు | స్వజాతీయులలో నా సమానవయన్ము త 6 ల్ల 

8 (శుభమని చెప్పి) (వ్రాయునది. | తండ్రియైన చేవుని | కంచు యూదుల నుకములో అధిక్యకవొంయికు 7 | 
నుండియు మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తనుండియా మికు | నడువడినిగూర్చి మిరు వింటిరి. 1 అయిన కక్ణిన్య | | 

4 కృపయు సమాధానమును కలుగునుగాక, | మన తండ్రి | మునందు పడినది "మొదలుకొని నన్ను ప్రత్యేకం 
రమైన దేవుని చిత్తప్రకారము ఆయన మనలను ప్రస్తు తన కృపచేత నన్ను : పిలిచిన. చేవుడు శేమ్మ జు. 
రేపు దుష్ట్రకాలయులోనుండో వివెరాచింపవలెనని మన | లలో తన కునూరుని' ప్రకటింపవలెనని | అయక॥ 

5 పాపముల నిమిత్తము తన్ను తానప్పగించుకొ"నెను. | ఆ.| నాయందు బయలుపరప. నన్ముగ్రహించినప్పుడు మ ' 
'జేవునికి యుగయాగములకు మహిమ "కలుగును "గాక, వ్యమ్మాత్రులతోకి చేను 'సంప్రతింపలేదు. | శాకంపె | 
ఆమేకా. . క స ముందుగా అపొస్తల లైనవారియొద్దకు 'యెహసళేషన 

6 క్రీస్తు కృపనుబట్టి మిమ్మును పిలిచినవానిని విడిచి | కైనను వెళ్లనులేదు గాని. వెటనే ఆరల్బీచేమో 

భిన్నమైన. సువార్తరట్టుకు మరింత త్వరగా తిరిగి | వెళ్లితిని పిమ్మట దమస్యు-పట్టణమునక 8! ప్ని. 
7 పోవుట చూడగా నాకాళ్చర్యమగుచున్నది. |" అది అటువైని మూడు 'సంవక్సేరమాలైన కరోడ్‌. 
మరియొక సువార్త కాదు గాని క్రీస్తు 'నువార్తను | శేఫాను పరిచయము చేసికొనవలెనని డ్‌ : 
చెరుపగోరి మిమ్మును కలవరసరచువారు కొందరున్నా | నకు వచ్చి అతనితోళూడ పదువైదు వకు. |" 
8 రు. 1 మేము మోకు ప్రకటించిన సువార్త కాక మరి | ఆతని తప్ప అపొస్తలులలో మరి ఎవనిని మేష | 
యొక సువార్తను మేమైనను పరలోకమునుండి వచ్చిన | లేదు గాని ప్రభువుయొక్క సహోదరుడైన త్రీ | 
యొక దూరయైనను మికు ప్రకోటించినయెడల అతడు | బును మాత్రము చూచితిని. ! నేను మో 
9 శాప్యగ్రన్తుడవునుగాళ, | 'మేమిదినరకు చెన్సిన ప్రకార | చున్న యీ 'సంగతుల విషయ మ్య రత! | 
మిప్వూడును మరల చెప్పుచున్నాము; మోరంగీకరించిన యెదుట -శేనబద్ధనూడుటలేదు. ! i క || 
నువార్తకాక మరియొకటి యెవడైనను మికు ప్రకటిం | క్షిలికియ (ప్రౌంతములలోకి పచ్చిరిని'., | 
చినపక్నమందు చాడు శాషగ్రస్తుడవును గాక, || యూబ్రైయసంభుములనారికి గొ హాణోలో? | 

10 ఇప్పుడు. చేను మనుష్యుల దయను సంపాదించుకొన | లేకుండెను గాని | ానును | 
చూచుచున్నానా చేవుని దయను సంపాదించుకొన | వాడు 'తొను వ్రూర్వమందు జు ఘర కలో J 
చూచుచున్నానా? "నేను మనుష్యులను సంతోనసెట్ట | మతమును ప్రకటించుచూవ నువరలో. క | 
; కోరుచున్నా గా? రతన భత బట్టి | 
సుపెట్టువాడ్ననైతే క్రీన్తుదాసుడను కాళకయేపోవుదును. | ' ఆటువీమ్మటు పదునాలాగు ని ఖర్చే త. 

12 _ సహోదరులారా "నేను ప్రకటించిన సునార్త | బాత "నేను తీతును వట చరత || 

నునుమ్యుని. యోచన ప్రకారమైనది కాదని మికు రమొరూషలేమునకు తిరిగి ెళ్టతిగి- per? Jl: 

12 తెలియజెప్వుచున్నాను. | మనుమ్యునివలన దాని నేను | వెళ్లితిని. మరియా నొ pee oe | 
పొందలేదు, నాశకెవడును దాని బోధింపనులేదు గాని వ్యర్ణమైపోయిన దీమా we ప కనుగ ల | (| 
యేను క్రీస్తు బయలుసరచుటవలనానే (ఆది నాకు సం | చుచున్న సువార్తను వెరి కో! | 
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8 వారికిని విళదపరచితిని. ! అయినను నాతోకూడ | యెందుకు బలనంకము చేయుచునా: 
నున్న తీతు "హిల్లేనీయుడైనను ఆడు సున్నతి ag bes యూదులమే కాని మునే 1b 
4 దుటకు ఒలవంకపెట్టబడలేదు. । మనలను చాసులగా | పావులము కాము. మనుష్యుడు యేసు క్రీ స్తనందలి క 
ఛీనికొనవలెనని  క్రీస్తుయేసునలన మనకు కలిగిన మన | విశ్వాసమువలనే కాని భర్ణకాస్త్రసంబంధమైన (క్రియల 
ఫాస్టకంత్రష్థిమును. 'వేగుచూచుటకు, రవాస్యముగా | మూలమున నీతిముంతుడుగా తీర్చబడడని యెరిగి 
శేబడి దొంగతనముగా ప్రవేశించిన కపట సాహూ | మును థర్షకాస్త్ర Pes Ja 
5 దరులనలన (ఆ ప్రయల్నే మైనను) జరిగినది, | సువార్త | క్రీస్తనందలి విశ్వాసమువలన నే నీతిమంతులమని 
సక్యము మో మధ్యను నిలుచునట్లు 'మేము చారి ల కటు యేసు క్రీస్తునందు విశ్వాసముంచియు . 


91; | 6 గడియయైనను లోబడుటకు ఒప్పుకొనలేదు. | ఎన్ని న్నామ్ము ధర్థకాష్త్రసంబంధ (క్రియలమూలమున నీ శరీ 
వైనవారుగా నెంచబడినవారియొద్ద "నే నేమియు "నేర్చు రియు నీరిమంతుడని తీర్చబడడు గజా. 1 కాగా 17 
క కొనలేదు వారెంతటివారైనను నాకు లత్యములేదు, | మనము క్రీస్తునందు నీతిమంకులమని తీర్చబడ "వెదక 
గ జేవుడు నరునిబేసము చూడడు. ఆ-యొన్నికైనవారు | చుండగా సునము పొవులముగా కనబడినయెడల, ఆ 
గ్య] 7 నాకేమియు ఊపదేశింపలేదు. | "అయితే. సున్నతి పక్షమందు క్రీస్తు పౌపమునక పరిచారకుడాయెనా? 
కం | ఫొందినవారికి బోధించుటకై, సువార్త "పేకురుకేలాగు | అట్లనరాదు, | "జీను పడగొట్టినవాటిని మరల కట్టిన 18 
జు అప్పగింపబడెనో ఆలాగు" సున్నతి పొందనివారికి | యెడల నన్ను నేనే ఆపరాధినిగా కనుపరచుకొందును 
వష ॥ క్ట న నాకొప్పగింపబడెనని వారు చూచి | ద్వా | -సైతే జేవనివిషయమై జీవించునిమిత్తము 19 
44 , 1 అనగా సున్నతి పొందినవారికి ఆపొస్తలు | భరక్యాస్త్రునలన ధర్మశాస్త్రము విషయమై చచ్చినవాడ 
వె! 9 డవ్చటకు "పేతురుకు సామర్థ్యము కలంగబేనినవాడే జ 1 "నేను గ్రహాల జా పనన 20 
జ అన్యజనులకు ఆపొస్తలుడనవుటకు నాకును "సామ | న్నాను ఇకను జీవించువాడను "నేను కాను క్రీస్తే 
ya ర్థ్యము కలుగజేసెనని వారు గ్రహించినప్పుడు, స్తంభ | నాయందు. జీవించుచున్నాడు. "నేనిప్పుడు శరీర 
9, ములుగా “నెంచబడిన యాకోబు శేఫా యోహాను | మందు జీవించుచున్న జీవనము నన్ను (ప్రేమించి 
శక | అను వారు నాకను గ్రహింపబడిన కృషను .కనుగొని, | ధాకారకు తన్ను తానప్పగించుకొనిన 'చేవుని కుమా 

ఫి 'మేమన్యజనులకును తాము సున్నతిపొందినవారికిని | శ్యనియందలి విశ్వాసమునలన జీవించుచున్నాను. | 
న _ శపాస్తలులుగా నుండనలెనని చెప్ప, రమతో పాలి |-జైన్స చేవ్చని కృవను నిరర్ధక్షము చేయను నీతి ధూ 21 
శ |. వారమనుటకు (సూచనగా) నాకును బర్న'బాకును | జ్యా లే ఆ పత్నమందు క్రీస్తు చనిపోయి 

గ 10 పడిచేతి' నిచ్చిరి. | మేము బీదలను జ్ఞాపకము చేసికొన నది నిష్‌ ప్రయోజనమే గదా. 


రః Frosh చాయ్‌ య ఆలాగు చేయుటకు ప అవివేకులైన గలతీయులారా, మిమ్ము "నెవడు శ్రి 
మానా ము, 
బీ క్షి మో ప ON ॥ 
న సే కడు ఆపరాధిగా తీర్చబడెను గనుక "నేను ముఖా రేస్‌ as: శెలినికొన గోరుచున్నాను; ధర్మ 
ము ముఖిగా' నతని "నెదిరించితిని - ఏలయనగా యాకోబు శాస్త్రంబంధ (క్రియలవలన ఆత్తను పొందితిరా లేక 
గ నొద్గనుండి కొందరు రాకమునుపు ఆరేడు అన్ఫజను | కుత్ర వినుటవలన పొందితిరా? 1 మోరింతే 8 
కీ భోజనము చేయుచుండెను గాని వారు రాగానే అవివేకులైతిరా? మొదట ఆత్రానుసారముగా 'నారం 
ఓ సున్నత్రి పొందినవారికి భయపడి "వెనుకతీసీ వేరై స్వుడ besser పన్రారులప 
18 పోయెను, |. కక్కిన యూదులును అతనితో కలిని | భంచి 'ముగానే యిన్ని కష్టము లనుభవించి 4 
g మాయాజేసను నుక బర్న 'బొకూడ వారి దురా! ! వ్యర్థ న్ని 
స చేసికొనిరి గనుక బర్న' గా వ్వగమగునా! ! ఆతను మో క 
ఖీ 11 శేసధారణముచేత మాసపోయెను. | చారు సువార్త | లో ది నిజమ వ చేయించువాడు 
ప్ర! | సోము నొప్పున క్రమముగా నడుచుకొనకపోవుట | కనుగ్రహించి వ విశ్వాసముతో 
క్ల |! నేను చూచినప్పుడు అందరి యెదుట శేఫాతో "నేను | ధర్త్రసంబధ ర న 
గా -- నీవు యూదుడవై యుండియు వినుటనలననా (చేయించుచున్నాడు?) 
స్‌. న ఉనులవలౌనే ప్రవ్తించుచుం | జేవ్చుని నమ్మినందున అది అతనికి నీతియని యెంచ 
| # డూ అన్యజనులు వయస ప్రవ్షిపనలెనని బడెను. ! కాబట్టి విశ్వాస సంబంధులే ఆట్ర్రాహాము 7 
3 1 మూత ఛావరోచవరుని ముఖము నంగీకరించడు, ౩ఆది. 15: 0. 


if: 26* 
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'8 కుమారులని మిరు 'తెలినికొనుడి. | దేవుడు విశ్వాస 

'"" మూలముగా అన్యజనులను నీతిమంతులగా తీర్చునని 
లేఖనము దూరము చూచి -- | 

నీయందు అన్యజనులందరును ఆశీర్వదింపబడు 

దురు! 

అని ఆభ్రాహాముకు సువ్వార్సను ముందుగా ప్రకటిం 

9 చెను. | కాబట్టి విశ్వాససంబంధులే విశ్వాసముగల 

10 అవ్రాహాముతోకూడ .ఆశీర్వదింపబడుదురు. | ధర్భళా 


స్తోక్షక్రియా 'సంబంధులందరు శాపమునకు లోనైయు భర్ష్శశాస్త్రము 'జేవుని చాత్ర! 


న్నారు. 'ఎందుకనగా - ' 


ధర్షళాస్త్ర గ్రంథమందు వ్రాయబడిన విధులన్నియు 


" చేయుటయందు నిలుకడగానుండని (ప్రతివా 
డును శాషగ్రస్తుడు 
11 ఆని వ్రాయబడియున్నది 1 థర్భశాస్త్రఘుచేత ఎవ 
డును చేనునియెదుట నీతిమంతుడని తీర్చబడడను 'సం 
గతి స్పష్టమే. ఏలయనగా- 
నీతిమంతుడు విశ్వాసమాలముగా జీవించును. । 
12 ధర్షళాస్త్రము విశ్వాససంబంధమైనది కాదు గాని చాని 
(విధుల) నాచరించువాడు వాటివలనొనే జీవించును. ॥ 
| ఆత్మనుగర్చిన వాగ్దానము విశ్వాసమువలన మనకు 
. 14ఓ4లించునట్లు అత్రాహాము పొందిన ఆశీర్వచనము 
శ్రీస్తయేసుద్వార అన్యజనులకు కలుగుటకై క్రీస్తు 
౧ మనకూగాను శాషృగ్రాహియై! మనలను ధర్మశాస్త్రము 
యొక్క కాపమునుండి' : విమోచించెనుు ఇందును 
గూర్చి '- 
'శ్రూనుమోద వ్రేలాడిన ప్రతివాడును కాషగ్ర 
స్తుడు » 
అని (వ్రాయబడియున్నది. . 


15  చెహాోాదరులారా్తా మను 


రీతిగా మాటలాడు 


౨ ద్వితీయో. 27: 26, 
ఘూలభా.- విశాస్థసకు గాశమునుప్ళ 


ళ్‌ 


గలతీయులకు 4 అధ్యాయము 


క బాల, 2 శీ. 

7 మూలకా --విశా్థసమనలంలింప, 
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మ్య్యరినో. 


ఎవనికి ఆ క్యా 


బడియున్న యెడల వాస్తవముగా నీకి ౯ 
ముగానే కలుగును గాని! యేసు కీ | 
సమూలముగా కలిగిన ఇల 
అన్ను గ్రహింపబడునట్లు లేఖనము అందని పాము 
నకు లోవైనవారినిగా "నెంచెను. 

విశ్వాస (చూర్ల)ము వెల్లడికాకమునువో జమ 8 
దుకు బయలుపరచబడబోవు విశ్వాసమార్థమవలలిన | 
వలసినవారముగా" చెరలో ' మంచబడినట్టు మమ 
ధర్మశాస్త్రమునకు లోచైనవార మైతిమి. | కాబట్టీ వనక 
విశ్వాసమూలమున నీతిమంతులమని తీర్సలడున్లు | | 


బాలక 
శలీతాక్‌ | 


ఆయెను గనుక ఇకను బాలకితకున్న క్రింద నయ! 
యేసు క్రీస్తునందు. మోరందరు 


అట్లనరాదు. జివింపచేయ శక్టిగల ధమ ఇ. 
సనం 


| 
| 
| 
! 


టికిని కర్తయైయాన్ను యును 


అతనికిని చాసునికిని వీ 


లేదుట | 


8 మూలలొడార్రీచేొ స్మ 


గలతీయులకు 6 అధ్యాయము 


ఆయన స్ర్రీయందు పుట్టి మనము స్లీ కప్పుత్రులము వ 
శావలెనన్‌ భర్మగస్త్రమునకు హ్‌ "| ధర్షకాస్త్రమనక 


వైన మూలపాళములకట్టు నురల తికుగచేల! మును | దాస్యమందున్నద్‌ గనక ఆ నిబంధన చానికి డీటయి 
0 మొర దినములను నూసములను ఉశ్సనకాలములను | త్రముగా నున్నద్యి ఆది మనకు తల్లి, | ఇందుకు 27 
1 సంవల్సరముల 'నాచరించుచున్నారు. | మి విషయమై |. 
"నేను పడిన కష్టము వ్యర్థమైపోవు నేమో అని మిమ్మును 
నార్చి భయపడుచున్నాను: యనగా ెనిమిటిగలదాని పిల్లలకం కు "పెనిమిటి 
2 సహోదరులారా, "నేను మోవంటివాడ్ననైతిని ేనిదాని పిల్లలు బహు విస్తారముగా నున్నారు 
గనుక మోరును నావంటివారు కావలెనని మిమ్మును | అని వ్రాయబడియున్నది." | సహిగాదరులార్చా, మన 25 
18 వేడుకొనుచున్నాను. 1" మోరు నాకు అన్యాయము మును యీసాకువలె 'వాగ్రానమునుబట్టి (పుట్టిన) కమా 
చేయలేదు. మొదటి సారి -శశీరదౌర్భల్యము కలిగిన | రులమై యున్నాము. 1. అప్పుడు ళరరమునుబట్టి 29 
వాడ్వా "నేను సువార్త మికు ప్రశటించితినని మి? | (వుట్టిన్సవాడు . అత్తనుబట్టి -(వుట్టిన్స వాని. "నేలాగు 
1 గసదురు. | అప్పుడు చా శరీరములో మోకు శోధ | హింహాపెట్రైనో యిస్పాడును ఆలాగే జరుగుచున్నది. 1 
నగా నుండినదానిబట్టి నన్ను మిరు ళృణీకరింపలేద్చు, | ఇందునుగూర్చి 'లేఖనమేమి చెప్పుచున్న ది!-- 80 
నిరాశరింసనైనను' లేదుగాని జేవుని దూతనువలెను | దాసిని దాని కుమారుని వెళ్లగొట్టుమ్సు దానీ కుమా . 
15 శ్రీస్తయేసునువలెను నన్నంగీకరించితిరి. ! మిరు చెప్పు రుడు స్వరంత్రురాలి కునూరునితోపాటు 
కొనిన ధన్యత ఏమైనది? శక్యమైలే మి కన్నులు చారనుడై యుండడు, 
ఊడవీకి నాకిచ్చి జేసియుందురని మీ పక్షమున | కాగా సాహోదరలారా, మనను స్వఠంత్రురాలి 81 
| సాక్ష్యము పలుకుచున్నాను. | చేను 'మితో నిజ | కమారులమే కాని దాసి కునూరులము కాము, | ఈత 


స పూడినందున మికు శృ + 1 వాథ మో | స్వారంత్ర్యము ననుగ్రహించి క్రీస్తు మనలను 
గా చేసియున్నాడు. కాబట్టి మిరు 


18 


9 
| పిల్లలారా, గ స్త 
ష్‌ సోగితేము జ కళా క త వ్రు! meats © 
శేలుగ చున్నది: 1 మిమ్మనుగూర్చి యొటుతోచక 
మన్నాను "కేనిప్వుజే మో మధ్యకు వచ్చి మియిక 
సమూ మాతో మాటలాడ గోయచున్న్నాను. 
కేల్‌ రక్షచ్చుత్రులహా, 
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వేచేయబడియాన్నారు, కృపలోనుండి తొలగి 
ర్‌ పోయి యున్నారు. ! నీలయనగా మనము విశ్వాసము 


. గలవారమై నీతి కలుగునను నిరీక్షణ 'సఫలమగునని | చేయువారు 


6 అఆత్తద్వార ఎదురుచూచుచున్నాము. యేసుక్రీస్తు 
నందుండువారికి సున్న తిపొందుటయందేమియు లేదు 
పొందకపోవుటయందేనియా లేదు గాని (ప్రేమనలన 
కార్య సాభకమగు విశ్వాసమే (ప్రయోజనకరనుగును. | 

7 మిరు బాగుగా పరుగెత్తుచుంటిర్కి 'సత్యమునకు విఖే 

8 యాలు కాకుండ మిమ్మ "నెసడడ్డగించెను? | ఈ శ్రేరే 
వణ మిమ్మును పిలుచుచున్నవానినలన కలుగలేదు. । 

9 వులిసిన పిండి కొంచెమైనను ముద్దనంతేయు వులియ 

10 చేయును గదా? | మిరెంతమ్మాత్రమును వేరుగా ఆలో 
చింపరని ప్రభువునందు మిమ్మునుగూర్చి చేను రూఢిగా 
నమ్ముకొనుచున్నాను. మిమ్మును కలవర పెట్టుచున్న వా 

11 "జెనడైనను వాడు తగిన శితను భరించును. | 'సెహూ 
దరులారా సున్నతి పొందవలెనని చేనింకను (ప్రక 
టించుచున్న యెడల ఇప్పటికిని హింసీంపబడనేల! ఆ 
'పత్నమున శిలున విషయమైన అభ్యంతరము తీసిచేయ 

12 బడును గదా! 1 మిమ్మును కలపరపెట్టువారు తమ్మును 

కాము శేదించుకొనుట "మేలు. 
సహోదరులారా మిరు స్వత నుండు 

టకు పిలువబడితిరి. అయితే ఒక మాట్స ఆ స్వాతం 

(శ్రమును శారీర్మక్రియలకు "హేతువు 'చేసికొనక్క 

డ్రేనుకలిగినవారై. యొకనికొకడు చాసులైయుండు 

14 డి. 1 ర్షూస్త్రమంతయు-- | 

నీవలె నీ పొరుగువాని (స్రేమించుము! 

15 అను ఒక్క మాటలో సంవూర్ణమైయాన్నది. ! అయితే 

మోరొకనినొకడు కరచుకొని భక్షీంచినయెడల మిరొ 

కనివలననొకడు బొత్తుగా నళించిపోదుళ్తేవూ చూచు 
కొనుడి. 

చేను చెప్పునదేనునగా అతానుసారముగా నడు 
చుకినుడి ఆప్పుడు మోర శరీరేచ్ళను "నెరేర్చరు. | 

17 శరీరము ఆకత్షకను ఆత్త శరీరమునకును విరోధముగా 
అపేశ్షీంచును. ఇని యొకడానికొకటి వ్యతిరేకముగా 

. నున్నవి గనుక మిలేవి చేయ నిచ్భయింతురో వాటిని 

18 చేయకుందురు. | మిరు ఆత్తచేక నడిసింపబడినయెడల 

19 ధర్శకాస్తమునకు లోవైనచారు కారు. 1 శరీరకార్య 
ములు స్పష్ట మైయున్నవ్వి అవేవన గా, జారర్వము, అస 

20 విత్రత, కామకత్వము, | విగృహారాధన, అఖిచారము, 
'జ్వేనములు,. కలహము మళ్సరముల్కు (క్రో,ధములు, 

21 కత్షలు,.! 'భేదములం,.విమకములం, అనూయలు, ముత్ర 
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రలు, అల్లరితోకూడ్తి 


సమ్సు సాత్వికము, ఆఈశానిగ 


యిళ్ళలొ స్వ 


తోను శిలువవేసియున్నా రు. 
మనము ఆత్త ననుసరించి జీవించువారపైట్లూ క్ల 
ఆత్త ననుసరించి క్రమముగా నడుచుకొయు. | - 
ఒకరినొకరము నివాదమునకు శేపకను, ఒకరియంకొ॥ క. 
రము అనూయపడకను నృధాగా నతికయపసన ' 
సహోదరులారా, ఒకడు ఏ భప్నికములోకైన J 
చిక్కుకొనినయెడల ఆక్షసంబంభులైన మిలో క్రక . 
వాడు తానును శోధింపబడుదునేమో ఆని క్ష 
యమై చూచుకొనుచ్చు సాత్వికమైన | 
అట్టివానిని మంచిదారికి తీసికొని రావలెను. ! జ! 
లాను శ్రీస నో | 
భారములనొకడు -భరించి యీ 1 
మును ప్రంత్తిగా ెరచేర్చుడి. ! ఎవరైన కకక 
డనని యెంచుకొగినరెడ్‌ 
యుండి తాెన్నికైనవా కా. 
తన్ను తానే మూసపరచుకిొనును. eats | 
తాను చేయుపనిని పరీతీంచి చూచుకొననో! | 
డిళరునిబట్టి | 


నికతిశయము కణ 


కాక తననుబట్రియే mes భయ 


! 


be 
వాచి 
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11 చొ సువాసనతో మీకెంత తాకా | వాళు లోకమును లోకమునకు "నేనును శిలుపవేయబడి 
"క్లూ ర షక దయ” 
| ందుటయంచదేవి: 
యుక్క_ శిలుననిసషయ మై క | Sn లేదు, " ee 
మా శ్రమే “నున్న తిపొందవలెనని మిమ్మును బలవంతము | కొనువారికందరిక్కి అనగా బేవుని ఇశ్రాయేలుకు సమా 


| 18 చేయుచున్నారు. ! ఆయితే వారు సున్న తిపొందిన | ఛానమును కృపయు కలపను గాక, 


వాడీ క 


స వాక 


హహ ప 


చానైనను ధర్మశాస్త్రము నాదరింపర్యు తాము మి శరీర "చేను యేసుయొక్కై ముద్రలు నా శరీరమందు 17 


విసయనుందు నతిశోయించునిమిక్తము మిరు సున్నతి | ధరించి యున్నాను, ఇకమిదట "నెవడును నన్ను 


4 పొందవలెనని కోరుచున్నారు, | అయితే మన ప్రభు | శ్రమపెట్టవద్దు. 


వైన యేను క్రీస్తు శలువయందు తప్ప మరి జేనియందును | ' సాపనాదరులార్తా మన ప్రభువైన యేస్ము క్రీస్తు 18 
ఆతిశయించుట నాకు దూరమవును గాక దానివలన కృప మో అర్షతో నుండును గాక, = 


_) 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


1  టేవని చిక్తమువలన' క్రీస్తుయేసు అపొస్తలుడైన 
పౌలు ఎఫెసులోనున్న 'పరికుద్ధులును క్రీస్తుయేసు 
నందు విశ్వాసులుమైనవారికి (శుభమని చెప్పి) వ్రాయు 

2 నది. । నున తండ్రియైన చేవునినుండియు ' ప్రభువైన 
యేసు క్రీస్తు! నుండియు మోకు కృపయు సమాధాన 
మును కలంగును గాక. - న 

శ మన ప్రభువైన యేసుక్రీస్తుయొక్క తండ్రియు 
జేవ్రడు స్తుతింపబడు "గాక. ఆయన క్రీస్తునందు పర 
లోకవిషయములలో ల్రిక్షేసంబంధ మైన ప్రతి ఆశీర్వాద 

శీ మును మనను గ్రహించెను. | ఎట్లనగా తన ప్రియు 
నియందు తాను ఉచితముగా మనకను గ్రహించిన తన 
కృపామహివుకు కీర్తి కలుగునట్లు తన చిత్త ప్రకారమైన 
దయాసంకల్పముచొప్పున్న యేసు క్రీస్తుద్వార తనకు 
కుమారులనుగా న్వ్వీకరించుటకై, మనలను ముందుగా 
శనకిేసరము నిర్భ్ణయించుకిొన్సి మనము తనయెదుట 
'పరికుద్ధులమును నిర్జోషులమువై యుండనలెనని జగత్సు 
నాది చేయబడకమును"పీ, (ప్రేమచేత ఆయన క్రీస్తులో 

7 మనల చేర్చరచుకొ గాను, | చేవుని కృ షామహాదైళ్వర్య 
మునుబట్టి ఆ ప్రియానియందు ఆయన ర్తక్తమునలన 

'..__ మనకు విమోచనము అనగా మన అపరాధములకు 

రీ చమాసణ మనకు కలిగియున్నది. 1 కాలము 'సంవూర్జ్మ 
9 మైనప్పుడు జరుగవలసిన యేర్చాటునుబట్టి ఆయన 
రన దయాసంకల్పముచొప్పున తన చిత్తమునుగూళ్చిన 

వర్గమును మనకు 'తెలియజేని మనకు స 

నవిజేచన కలుగుటకు ఆ కృపను మనయెడల విస్త 

10 రింపజేసెను, | ఈ 'సంకల్పమునుబట్టి ఆయన పరలోక 
నులో నున్న బేకాని భూమిమీద నున్న వేకాని సమస్త 
మును క్రీస్తునందు ఏకముగా 'సమకూర్చవలెనని తనలో 

11 తాను నిర్ణయించుకొశాను. 1 మరియు క్రీస్తునందు 

12 ముందుగా నిరీక్షీంచిన మనము తన మహినుకు కీర్త 
కలుగజేయపలెనని, 'చేవుడు కన చిక్తప్రకారమైన 'సం 
కల్చమునుబట్టి మనలను ముందుగా నిర్ణయించి ఆయన 
యందు స్వాస్థ్యముగా "నేర్చరచెను. ఆయన తన 
చిత్తానుసారముగా చేసిన సమస్త 

18 కార్యములను డు. ! మీరును 


శ్రీస్త 


1 యేనుర్రీన్తు అను శ 
వ్రతత లు ch రత్షేజదగు అభిషిబ్తడని అర్థము, 


అపొస్తలుడైన పొల్లు 
5 
ఎఫెనయులకు. వ్రాసిన పత్రిక 


వాల సాక 


సక్యే| కూడ , బ్రదికించెకు. be న్‌ 
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ముదింసబడితిరి, | | 
మొన సం న. 
కలుగు నిమత్తము ఈ ఆత్ర వన వ్య. 
కరువుగా నున్నాడు... * పె్టోమనన్యు. 
"ఈ హీతువుచేక ప్ర | 
చుకొనిన త. యేసనయ పిత 
యెడల మారు చూస్పచన్న అము నక | 
చేను వినినప్పటినుండి | మా విషయమై మాన కే | 
నికి కృఠజ్ఞతాస శః 
ఎరెజ్ఞకౌస్తుతులు చెల్లించుచున్నాను, | మము]. 
మో మనో-నేత్తము వెలిగింపబడినందున్న ఆయీ 
మిమ్మును పిలిచిన పిలుపునలనైన నిరీశ? యొబ్టీో 
పరిశుద్ధులలో ఆయన స్వాస్థ్యముయొక్క మాపై. 
శ్వర్య మెట్రిదోో ఆయన క్రీస్తునందు వినియోగమడ 
బలాతిళశయమునుబట్రి విశ్వసించు నునయందు ఈయ 
చూఫపుచున్న తన క్షియొక్క ఆహిమిక మైనమావళ్ళే |. 
మెట్టిదో, మిరు తెలిసికొనవలెనన్సి మనవ్రభతై |, 
యేసు క్రీస్తుయొక్క_ దేవుడైన మహిమాస్ప్థామయో 
తండ్రి తన్ను 'తెలినికొనుటయందు మాకు క్ట 
ప్రత్యతతయునుగల మనస్సు నను గ్రహించాట్లై 
చేను నా 'ప్రార్థనలయందు 'మిమ్హుతుస్తో క్ట 
చేయుచున్నాను. 1 ఆయన ఆ బలాకో ql: 
శ్రీస్తును మృతులలోనుండి అ w= స 1 
పత్యముకం'కెను wht స శ్రీశ 


Te 


హు | 
అతు ఈసి || 


వాటిని నింప్రచున్నవానితో 
మి ఆపరాధముల'చేకీను 


చచ్చినవాలై 9 అయో 


ఛాన సువార్తను ప్రకటించెను. | ఆ 


శ్‌ 


Tre Tn 
| 


| aire" | 

1॥ స్మ | 

క్వ | ( ోగ్రలకు పాత్రులమై యాంటిని. | అయినను Sees ae 

స | 5 బేవుడు కరణాసంపన్ను డైయుండి మనము మన ఆప పట్టణ చ్‌ అతో. క || 

శాభమలచేక చచ్చినవారమై wet | fai wre wea | 

అష మనయెడల చూపిన తన చ్రేనచేక మనలను | మైన మూలరాయియై. యుండగా 20 il 

tn శ్రీనుతోకాడ ,బ్రదికించెను. కృపచేతనే మిరు రక్షిం కట్టబడియున్యా reas వేసిన ఛుగాదిమోద మిరు | 
6 పుడియున్నారు. 1 క్రీస్తుయేసునందు “ఆ '్రేశి కట్టడమను ఆయనలో 21 | 

య sa ఇరు. 1 క్రి ఆయన మనకు | చక్కగా నమర్చబడి. ప్రభువునందు | 

జ్యే॥ steelhead ది. 1 ఆయనలో 29 | 

రయ దైశ్వేర్య ములలో కనుపరచు | మధ్వ కూడ | 

తననీ | 7 నిమిత్తము, "| క్రీస్తుయేసునందు. మనలను ఆయనతో | యంద sre చేనికి నివాసస్థలమై i 

ఫో కూడ లేప, పరలోకమందు ఆయనతోకూడకూర్చుడ క్ర -హీకువుచేక త 

కడ | బడి యున్నారు, ఇది మివలన కలిగనదిశాదు, చేని | 'ుచున్నాను.) పాల (హ్రాక్టిం 

య 9 పరమే. ! అది క్రీయలవలన కలిగినది కాదు గనుక చేవ్రని కృ పవినయ మైన పజ < ల 

శ 10 ఎవడును ఆతిశయపడ వీలులేదు. 1 మరియు వాటి వినియాన్నారు. | ఎట్లనగా (క్రతు) వర ౩ 

(మై యందు మనము నడుచుకొననలెనని 'జేవుడు ముందుగా | నమువలన నాకు రెలియపరచబడేనదను సంగతి; 

యా ' ీసవరచిన సక్‌ క్రియలు చేయుటకై. మనము శ్రీను మునుపు సంత్నేషముగా (వ్రాసితిని. 1 మిరు చాని 4 st 

3 సునందు సృష్టింపబడినవారమై ఆయన చేసిన | చూవినయెడల దానినిబట్టి ఆ క్రీస్తు వర్గము bia 

జ | సనిమయై యున్నాము. నాకు కలిగిన (ప్రాజ్ఞతను (గ్రహించుకొనగలరు, | ఈ 5 

నో కాబట్టి మునుపు శరీర విషయములో అన్యజనులై మర్ష మిప్వుడు ల్రశ్షమాలముగా దేవుని సరిళుద్ధులప 

శన | యుండి, శరీరమందు చేతితో చేయబడిన సున్న తిగల అప్వాస్తలులకును ప్రవ్తోలకును బయలుపరచ 

లకీ చారు అనబడినవారిచేత సున్నతిలేనివారనబడిన : మనుమ్యులకు 'తెలియ 

నే ౫ మిరు | ఆ కాలమందు ఇగ్రాయేలుతో సవాపౌరులు | పరచబడళేదు. | ఈ వర్ణమేదనగా -- 6 | 

fh | శొక పరడేశులును చాన్దాననిబంధనలు 'లేని పర | న్వూవార్హనలన ్రీన్తుయేనున Wie ras | 


జనులున్సు నిరీశ్షణలేనివారును, లోకమందు నిబ్దేవు 'సమానవారసులును ఒక ళరీరమందలి సాటి ఆనయన | 
18 “దండి క్రీన్తకు దూర్ధులై యాంటిరని మిరు | నులును చాగ్దానములో పాలివారలువై యున్నా రను 
క్షసకము చేసికొనుడి. | ఆయినను మునువు దూరస్థు నదియే. | చేవుడు కార్యకారియగు తన శక్తినిబట్రి నా 7 | 
14 టీ మరు ఇప్పుడు క్రీస్తుయేసునందు (క్రీస్తు రక్తమా | కను గ్రహించిన కృషావరమచొప్పున "నేను ఆ సువా lb 
సలన సమిపక్టులై యున్నారు. ! ఆయన మీకును | ర్హప పరిచారపడైతిని. | చేవుడు మన ప్రభువైన 98 | 
వకవ దం డో క్రీస్తుయేసునందు చేసిన నిత్య సంకల్పము చొప్పున్న 11 | 
న్‌ ధర్షకాస్త్రమును, రన శరీరమందు కొట్టిేయు | పరలోకములో ప్రధానులకును ఆధ్ధికారులకును, సం | 
మధ్యపుగోడను పడగొట్టి, మన యుభయాలను భుముద్వార లేనయొక్క. 'నానావిధమైన జ్ఞానము | 

| 

| 

\ 

| 

| 


ట 
ర వీసాను | ఇట్లు సంధిషేయుచ్చు యీ యిద్దరిని | ఇప్పుడు 'తెలియబడవలెనని యాద్దేశించి, 


చపలెనని యీలాగు చేసెను గనుక ఆయనయే మనకు | మునుగూళ్చిన యేర్చాటు' ఎట్టిదో అందరికిని తేట 
షష గారాషరా-యునతాచొవ్వకు. ఓ మూంలాగటిగ్ర ఈ పిల్లలమై. క మూరిధాం-నళ సమాధాశస్టైయున్నాడు,. 4 లేఖ గృహానిరాన్టిస్త 
క్‌ కూలధ్గా,..అచుగుజాడేలువట్ట శేకన్టీముకాని, వాల 


క 
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పరుచుటకును, పరికుద్ధులందరిలో అత్యల్పుడనైన నాకు 


12 కృపనను గ్రహించెను. |! ఆయనయందలి విశ్వాసముచేక ' 


. థైర్యమును నిర్భయమైన ప్రవేళమును ఆయననుబట్టి 
18 మనకు కలిగియున్నవి. | కాబట్టి మో నిమిత్తమై నాకు 
వచ్చిన శ్రమలను చూచి మోరథైర్య పడవద్దని వేడుకొను 
చున్నాను, ఇవి మికు మహీమకరములై యున్నవి. 

ఈ "హీతువుచేక పరలోకమునందును భూమి 
మిదను ఉన్న ప్రతి కుటుంబము ఏ తండ్రినిబట్టి 
కుటుంబమని పిలువబడుచున్నదో ఆ తండ్రియెదుట 
15 చేను "మోకాళ్లూని | మిరు అంతరంగచురునునియందు 
18 శక్తికలిగి ఆయన అత్షనలన బలపరచబడునట్లుగాను, 

శీస్త మొ వాదయములలో విశ్వాసముద్వార నివ 
సించునట్లుగాను, తన మహిమైశ్వర్యమచొప్పున 
మోకు దయచేయనలెననియ్యూ మీరు దేవుని సంవూర్ల 

" యందు వూద్ణలననట్లుగా, (గప్రేమయందు వేరుపారి 

, సమస్త పరిశుద్ధులతోకూడ దాని "వెడల్పు 
పొడుగు లోతు యెక్తును ఎంతో ,గ్రహించుకొనుట 
19 కును: | జ్ఞానమునకు మించిన క్రీస్తు (ప్రేనును తెలిసి 
కొనుటకోను తేగిన శక్తిగలవారు కావలెననియు (ప్రార్థిం 

20 చుచున్నాను. 1 మనలో కార తేన శక్తి 
21 చొప్పున మన మడుగువాటన్ని టికంకును, ఊహించు 
చవాటన్నిటికంటెను అత్యధికముగా చేయ శక్తిగల 
జేవునికి క్రీస్తుయేసు మాలముగా సంఘములో తరతర 
ములు సదాకాలము మహిమ కలుగునుగాక. ఆమేక. 

4 కాబట్టి మారు సమాధానమను బంధముచేక ఆత్త 

2 కలిగించు ఐక్యమును కాపాడుకొనుటయందు శ 

కలిగినవారై, (ప్రేమతో ఒకనినొకడు :సహించుచు, 

మీరు వీలువబడిన పీలంపునకు తగినట్లుగా యక 
ముతోకూడిన సంఫ్రూర్థనినయముతోోను సాత్వికము 
తోను నడుచుకొనవలెనని ప్రభువునుబట్టి శౌదినైన 

4 "నేను మిమ్మును బ్రతిమాలుకొనుచున్నాను. ' శరీర 

మొక్కటే. అత్తయ నొక్కజ్వే ఆ ప్రకారమే 

మో పిలుపువిసయమై యొక్క_టే నిరీక్షణగలవారై 

5 యుండుటకు పిలునబడితిరి.! ప్రభువు ఒక్క_డీ, విశ్వాస 

6 మొక్క_ట వ, 1 అందరికి తండ్రి 

యైన దేవు డొక్క_డే. ఆయన అందరికిమైగా నున్న 

వాడై అందరిలోను వ్యాపించి! అందరిలో నున్నాడు. 

7 అయితే మనలో ప్రతివానికిని (క్రీస్తు అనుగ్రహించు 


14 


వరముయొక్క_ పరిమాణముచొప్పున కృప యియ్య యందలి 


8 బడెను. ! అందుచేత అయన ఆరోహణ 


_చెరనో చెరగా పట్టుకొనిపోయి మనుష్యులకు ఈవుల | (క్రీస్తును (గూళ్చి) 
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వాణమాయెననాగా ఆయన 


నను గృహించెనని (ప 
(ప్రవక్త టు... 


నూభివృద్ధి ఇెందుటకును, 
జరుగుటకున్సు ఆయన కొందరిని 
కొందరిని ప్రనక్తలగాన్సు కొందరిని | 
కొందరిని కాపరులగాను ఉచకన మో 
చెను, 1 మనమందరము విశ్వాసవిషయముళోకు క్వ]. 
కుమారునిగూర్చిన జ్ఞానవినయములోను ఏీకళ్యన | 
పొంది సంవూర్ణవురునాలమగుపరకు, అవగా శ్రీష్తక 
కలిగిన 'సంవూర్జమైన పురషక్వమనకు సహో. | 
పురుషక్వము కలచారమగుసరక్క అఆయ్గన శేజాక | 
నియమించెను... | అందువలన మనమికమిదట 11 
పీల్లలమైయుండి, మనుష్యుల మాయోపాయమఃూరే ' 
వంచనతోను, తప్వుమార్గమునకు లాగు పయకోష | 8 
గాలికి కొట్టుకొనిపోవునట్లు కల్పిపబడ ప్ర |. 
యుసజేళమునకు ఇటు అటు కొట్టుకొనోన్టక ఓ 
అలలచేక ఎగరగొట్టబడిన | a 
గలిగి సత్యము చెప్పుచు క్రీస్తువలె | 
మన్ని విషయములలో యొదుగగమ (ర్మ. 
స్పయియాన్నాడు, ఆయననుండి సర్వళరీరమా ట్‌. 
నమర్చబడి, తీనలోనున్న ప్రి | 
పరిమాణము: న పని 
వలన న. ఆకుకబడీ, 
తనకు క్షేమాళివృద్ధి కలగనట్లు ళో 
కలుగజేసికొనుచున్న ది. బక్‌]. 
లు నడుచుకో నునట్లు | 
-కాబ, అన్యజను వ్ర భవే ఫట : 


నముచేత . చేవునివలన 
పరచబడినవారై, తను ॥ 
సరించి నడుచుకొనుచుని 
యాండి నానాటి 


జరిగించుటకు కమ్మునుల ని 

కొనిరి. ! అయితే మాలో య్‌ 1] 
సరము ఉన్నది అ 
శ్రింసబడినవాలా : 


శ్‌ rs \ 


యందు ఉపడే 


భీక్రియుగలవాకై, 
చేశ్రని పోలికగా సృష్టింపబడిన నవీనస్వభాపనునుి వ్ర 
ధించుకొనవలెను. - పరీతీంచు గ 
మనము ఒకరికొకరము అవయవములమై యు అల నాం boas 1] 
ఛ్నాము గనుక మారు అబద్ధమాడుట మాని ప్రతివా | వారైయుండక వాటిని ఖండించుడి. | ఏలయనగా 12 
దాయ వాదకనాన న సంాతల అట్టి క్రియలు చేయువారు రవాస్యమందు. జరిగించు 
జీ కోపపడుడి కాని ' ము చేయకుడి, నూరష్థడస్త పనులనుగూర్చి మాటలాడుటయైనను ఆవమానకర మై 
మించిన పీమ్మటు మి కోపము" నిలిచి యుండకూడదు. || యున్నది. | సవుస్తమును ఖండింపబడి వెలుపచేత 18 ' 
$7 ఆసవాదికి చోటియ్యకుడి; దొంగిలువాడు ఇకమిదట | ప్రక్యత్నపరచబడును; ప్రశ్యత్నపరచున ఏదో ఆది 
టీ దొంగిలక' అక్కరగలవానికి పంచి"పెట్టుటకు వీలుకలున | వెలుగే(డా? | అందుచేకను _ ని ద్రించుచున్న నీవు 14 
నివిక్టము తన చేతులతో మంచి పనిచేయుచు కష్ట | మేల్కొని మృతులలోనుండి లెమ్ము క్రీస్తు నీమీద 
౫ సడవలెను. | _ వినువారికి "మేలు కలుగునట్లు అవసర | ప్రకాశించునని ఆయన 'చెప్వుచున్నాడు.? 
మునుబట్టి "క్నేమాభివృద్ధికర'యమైన అనుకూలవచనమే | దినములు వెడ్డని గనుక మీరు సమయమును పోని 15 
వలుకుడి కాని దుర్మాన యేడైనను మ నోట రానియ్య | య్యక ఉపయోగము చేసికొనుచు, అజ్ఞానులవల 16 
ఖపడి.! బేవుని వరిళుద్ధార్థను దుఃఖసరచకుడి, విమో | కాళ కునులపలె నడుచుకొనునట్లు జాగ్రత్తగా 
చనదినమువరకు ' ఆయనయందు మిరు మొద్రింపబడి | చూచుకొనుడి. | ఇందునిమిత్తము మిరు అవివేకులు 17 


| తి. మాకు: నిశ్చయముగా 
1 సృర్థమైన మూటలనలన ఎవడును మిమ్మును 
| న - ఇట్టి (క్రియలవలన దేవుని వ చాక్యముతో నుదకస్నానము చేత 
'లైనవారిమోదికిక. వచ్చును గను / if “లేక వెర్రికు అనై, 
జ టో! ర 7 తనయా, 26: 19; 00: 1, 
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206 ఎఫెనీయులకు 6 అధ్యాయము 


దాని పవిత్రపరచి .పరిశుద్ధపరచుటకై. దానికొరకు 
28 తన్ను తానప్పగించుకొ-నెను. | ఆటునలెనే పురుషులు | తంత 
కూడ తమ . స్వళరీరములనునలె ; తమ భార్యలను శ్రీ స 
మింస బద్ధులైయాన్నారు., తన భార్యను య్ర్రేమించు నగా మనము పోరాడ్స్యన్వ 
2 వాడు తన్ను (క్రేమించుకొనుచున్నాడు. । తన శరీర | నులతోన్సు ' అధికారలతోన్న 
80 మును చ్వేషించినవాడెవడును - లేడు గాని ప్రతివాడు | సంబంధులు లోకనాధ్యులత్రోి' 
దానిని పోషించి సంరత్నీంచుకొనును.. మనము. క్రీస్తు దున్న దురాళ్షల స ట్‌ 
శరీరమునకు అవయవములమై యున్నాము గనుక 
ఆలాగే క్రీస్తును సంఘమును పోషించి సంరక్షీంచుచు | నెదిరించుటకును సమస్తము 
8] న్నాడు.! ఈ హేతువుచేతను పురుషుడు తన తండ్రిని | బడుటకును శకి చేవ్రడిళు షో. |. 
తల్లిని విడిచి తన భార్యతో వాత్తుకొనును, వారిద్దరును | కవచమును ధరించుకొనుడి, (1 నలి ry: | 
82 ఒక్క_ శరిరమగుదురు.! | ఈ మర్గ్శము గొప్పది అయితే | మునకు సక్యేమను దట్టి కట్టుకొని Mes షస | 
"నేను (క్రీస్తునుగూర్చియు 'సంఘమునుగర్చియు చెప్పు | తొడుగుకొని |. పాదములకు సమాధాన కా. 
88 చున్నాను. | మెట్టుకు మిలో (ప్రతి పురుషుడును | మైన సీద్ధమనస్సను జోడు తొడుసకొని నిరు! |! 
కననుపలె తన భార్యను (క్రేమింపవలెను,. భార్యయతే | ఇవన్నియాగాక విశ్వాసమును చాలు షట్టుకొవ్య క | 


తన భర్తయందు భయము కలిగియుండునట్లు చూచు | దానితో మిరు దుష్టుని అగ్నివాణముణ్నిటి క | ' 


శొననలెను. 3 టకు శక్తిమంతులవుదురు. 1. మరియు రక్షణయన | 
6 వేల్లలారా, ప్రభువునందు మో తలిదండ్రులకు విధే | స్రాణమునుు, దేవుని వాక్యమను అక్ష ఖర్ణమున థు | || 
యులైయాండుడి; ఇది ధర్షమే. చుకొనుడి, | ఆత్మవలన ప్రతి సనయమునందున క్రీశ! 
నీకు మేలు కలుగునట్లు నీ తండ్రి నిస విధమైన ఛై 
వుమ్బు అప్పుడు స యై me నిమిత్తేమును వూర్ణమైన పః 1; 
కుడసద్చేన నాయకం | యమై సమర హనద ఎవశ్తతన రాన్‌. 


ఇది వాద్దానముతీోకూడిన ఆజ్ఞలలో మొదటిది. | 

4 _ తండ్రులారా మో పిల్లలకు కోపము 'రేపక ప్రభువు | నున్నానో, ఆ సువార్త మర్షమను మోమగా కో | 
యొక్క శిక్నలోను బోధలోను వారిని పెంచుడి. | జేయుటకు చేను మాటలాడ మోదలుచెట్టోపోో al 

ర -దాసులార్కా rr భయము | దానిగూర్చి చేను మాటలా డపలనీనట్టుగా 1 
తోను వణకుతోను | క్రీస్తకునలె, శరీరవిసయమై మో | మాటలాడుటకై. వాళ్ళకీ నొ కో గ్ర 

6 యజిమానులైననారికి విధేయులై యుండుడి. మనుష్యు | నా నిమిత్తమును (వర్గమైన 
లను సంతోవపెట్టునారు చేయునట్లు, కంటికి కన | యుచు మెళుకునగానుండుడి. 
బడుటకే కాక్క ,క్రీన్తు దానులమని యరిగి జేవుని చిత్త |, మీరును నో 

7 మును మనఃవూర్వకముగా జరిగించుచ్చు | మనుమ్య | నుటకు వ్రీయస ఖమ భా ; 
లకు చేనినట్టుకాక ప్రభువునకు చేనినక్ర్రే యిష్టవ్రూర్వక | కమైన పరదారకుడునైన రభ సద 

ముగా + 1! దాసుడైనను స్వకంత్రుడైనను మోకు తెలియజేయాను. 

మిలో ప్రతివాడును ఏ సత్కార్యము చేయునో దాని తెలినికొనుటకును అతడు మొ క్ట కీ 

ఫలము ప్రభువువలన పొందునని మిరరుగదురు. | | ర్చుటకును ఆలేని మాయోద్ద వ్రళడో 

9 యజమానులార్కా మీకును వారికిని యజమాను డైన తండ్రియైన జీవ్రనినుండియా లో 11 
వాడు పరలోకమందున్నాడనియు, ఆయనకు "పక్ష | స్వనుండియా సమాధానమే గను గ. 
ఫౌతేము లేదనియు యొరిగినవారై వారిని 'బెదరించుట | పప్రేమయు సోలో సో 


మాని ఆ ప్రకారమే వారియెడల ప్రహ్తించుడి.' ప్రభువైన యేసుక్రీస్తును కల్‌ 
10 తుదకు ప్రభువుయొక్క మవ శకినిబట్రి ఆయన _్ర్రేమించువారికందరని కృప క లో 


1 ఆదికాండళూ, 8; 9శ, 2 నిర్ణరుకాండకు, 80: 18, . శి అనగా, సాౌలోనో 


కదేశుని క ఘ్మాలభా-నా నోరు ెరచునప్వుడు. 
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(el . రం లుడైన పాలు 

శ్ర 358 

గ| _ .  శలిప్పియులకు వ్రానీన వతిక 
రచ్చ 


1 భీలిస్పీలోనున్న ్రీస్తుయేసునందలి సకల పరికు | 


] వెన్పి) (వ్రాయునది. । మన తండ్రియగు. జేవ్చనినుం | కొనిరి 
గా న్య + |! కొందరు ఆనూయనేక; 
1 డయు ప్రభువు యేను క్రీ స్తనుండియు మికు కృవ| మరి కొందరు మంచిబు్ద స్లో 10 


డినముపరకు దాని. కొనసాగించునని రూఢిగా 
ర నమ్ము | యున్నానని యెరిగి పే ప్రకటించుచున్నారు. 
కటి చున్నాను గనుక మి యందరి నిమిత్తము "నేను చేయు | ఆయినేమి? మిస కాని” సక్యమచేక సాని, 18 


పో కీ నండరినిగూర్చి యీలాగు భావించుట చాకు ధ్ధర్దమే.!| వలనను యేను క్రీస్తుయొక్క్‌. అత్మ నాకు సమృద్ధిగా 
స్‌ో 8 శీస్తయేసుయొక్క దయారసనునుబట్టి మి యందరి | క్రలుగుటనలనన్సు ఆ ప్రకటన నాకు eh we 
సద నేనెంత ఆపేత్న కలిగియున్నానో చేవుడే నాకు పరిణమించునని "నేనెరగుదును. ! నామట్టుకైతే బ్రదు 21 
స మిరు శ్రేభ్రమైన కార్యములను విజేచింప | కట క్రీస్తే, చావైలే లాభము. | అయినను శరీరముతో 22 
జీ గళవారసటకు మా (పేను, తెలినితోను సకలవిధ మైన "చేను జీవించుటయే "నాకున్న పనికి ఫలసాధనమైన 
న |, అనభవజ్టానముతోను కూడినదై, ' ఆంఠేకంఠకు అలి | యెడల "నేనేమి కోరుకొందునో 'నాక తోచలేదు. 
న | నీద పొందపలెననియ్యు. ఇందువలన దేవనికి మహి | ఈ ఇంటి మధ్యను ఇరుకనబడియున్నాను. “నేను 28 
శత |: చేయు స్రోత్రమును కలుగునట్లు మిరు యేను క్రీస్తు | 'పడలిపోయి (క్రీనుతోకూడ నుండవలెనని నాక్కుఆళ 
కల |, హవన గీతిఫలములతో నిండికొనినవారై , క్రీస్తు దిన | యున్నది, అది నాకు'మరి "మేలు. | అయినను “చేను శరీ 24 


సనక నిష్కభీటులంను నిద్టోనులంను కాపలెననియా | రమునందు నిలిచియుండుట మిమ్మనుబట్టి మరి అవస 
సీ స ఖచురున్నాను. 3 క్‌ రమైయున్నది. ! మరియా ఇట్టి న ము కలిగి "నేను షర 
sl. కవలారా, నాకు సంభవించినని నువార్త | మరల మాతో కలినియుండుటచేక నన్నుగూర్చి క్రీస్తు 26 
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వీ విషయములోను ఎదిరించువారికి బెదరక, అందరును 
ఒక్క. భావముతో సువార్త విశ్వాసవత్నమున పోరా 
డుచ్చు వకమనస్సుగలవానై నిలిచియున్నారని "నీను 
మిమ్మనుగహర్చి వినులాగున, మిరు క్రీస్తు సువార్తకు తేగి 


నట్లుగా ప్రవర్తించుడి. (అట్లు మిరు 'బెదరకుండుట) వా | వై 


రికి నాశనమును మోకు రత్నణయును కలుగుననుటకు 
నూచనయై యున్నది. ఇది దేవునివలన కలుగునటే. | 
29 ఏలయనగా మిరు నాయందు ఛూచినట్టియు, 
నాయందున్నదని మిరిస్వుడు వినుచున్నట్టియు పోరా 

80 టము మీకును కలిగియున్నందున | క్రీస్తునందు విశ్వా 
సముంచుటమాత్రమేకాక ఆయన పత్నమున శ్రమ 
పడుటయా ఆయన పత్నమున మికను గ్రపీంపబడైను. 

2 కావున క్రీస్తునందు ఏ హెచ్బరికయైనను, (ప్రేమను 
నలన ఏ దుఃఖోపళమనమైనన్సు ఆత్తయందు ఏ సవా 
చాసమైనను, ఏ దయారసవాళ్సల్యములైనను ఉన్న యె 

2 డల | మోశేకనునస్కు_లగనట్లుగా ఏక(స్రేమకలిగి 
యేకభావముగలవారుగానుండి, ఒక్కదానినే మనస్క 
రెంచుచు నా సంతోషమును సంవూర్థముచేయుడి. | 

8 కశ్న్షచేకనైనను వృధాతిళయముచేకనైనను ఏమియు 
చేయక, వినయమైన మనస్సుగలవానై యొకనినొకడు 

4 రనకంకు యోగ్యుడని యెంచుచు | మాలో' ప్రతివా 
"డును తేన 'స్వకార్య ములనుమా త్ర మేకాక యితరుల 

5 కార్యములనుకూడ చూడవలెను, | క్రీస్తుయేసుకు కలి 

6 గిన యీ మనస్సు మీరును కలిగియుండుడి. | ఆయన 
జీవుని స్వరూపము కలిగినవాడైయుండి, జేవునితో 
సమానముగానుండుట విడిచిపెట్టకూడని భాగ్యమని 

7 యొంచుకొనలేదు గాని! మనుష్యుల పోలికగా వుట్టి, 
దాసుని స్వరూసమును ధరించుకొని కన్నుతానే రిక్తు 

8 నిగా చేసికొనెను. ! మరియు ఆయన ఆకారమందు 
మనుమ్యుడుగా కనబడి మరణము పొందునంఠగ్సా 
అనగా శిలునమరణము, పొందునంతగా విధేయత చూపి 

9 నవాడ్రై తన్నుతాను తగ్గిచుకొనెను. | అందుచేతను 
10 పరలోకమందున్న వారిలో గాని, భూమిమిదనున్న 
వారిలో గాని భూమి క్రిందనున్న వారిలో గాని ప్రతి 
వాని మోకాలును యేసు నామమున వంగునట్లున్సు ! 
11 ప్రతివాని నాలుకయు ఈండ్రియైన చేవుని మహి 
మార్భమై యేసుక్రీస్తు ప్రభువని యొప్వుకొనునట్లున్సు 
జేవుడు ఆయనను అధికముగా "హెచ్చించి ప్రతి 
నామమునకు వైనామమును ఆయన కను గ్రహించెను. 
12 కాగా నా ప్రియులారా మోరెల్లప్వుడును విఖే 
యాలై యున్న ప్రకారమ్సు నాయెదుట నున్నప్పుడు 
"మాత్రమే కాక మరి యెక్కువగా "నేను మతో లేని 
యూ కాలనుందును, 


ళ్‌ 


తోను వణకుతోను నూ | 
0౮౦౧౨. Jangamwadi Math,Collection. Digitized by eGangotri 
ళ్‌ 


స్వరతణను కొనసాగించుక్రా 
మోరు ఇచ్భయించుటకున్స 


| ఈ ష్య 


లును అని లుైన ని 
గులును కలలు... pr: 
చేయుడి. | అట్టి జనము మధ్య ను shh] 
స 
బడుచున్నారు. ఇందువలన "నేన్స ళ్‌ 
గెక్షలేదనియు, నీను పడిన కష్టము నిన్‌ ప్రయో . 
కాలేదనియు ,క్రీస్తుదినమున నాశతిశయకాణు. 
కలుగును. | మరియు మి విశ్వాసయాగములోను చా 
సంబంధమైన నేవలోను "నేను పానార్సణముగా పో. 
బడినన్సు "నేనానందించి మో యందరితోక్రాడ సనో 
షింతును. | ఇటువలౌనే మిషను ఆనందించి శో! 
కూడ సంతోషించుడి. ' ' 
"నేనును మో శ్నేమము తెలిసికొని మోము కళ్ళ 


శే 


వలెనని అనుకొనుచున్నాను. 


ఉపచరించినవొడునైన 
గ్‌ శ్రొంటీనీ' 
పంపుట అగత్యమని, అను 
పుట అగల్యేః ౫ a 


దుఃఖము తగ్గునిః 


హహ క క ఇ 


య 


శి కొనపలెనని పరూగాత్తుచున్నాను. 1 సహాోదరులార్వా 


ఫిలిప్పీయులకు. శ 4 అధ్యాయము 


99 పపితిని. ! అతడు నాయెడల మి యాపచర్య 

|) కొదునను తీర్చుటకై తన (ప్రా లోనున్న. | ేనిదిపరళ్త పట్టుకొనియాన్నానని తలంచుకొనను. 

3 గ 3 రాగమునైనను లత్య | అయితే ఒకటి (కేయుచున్నా ను, వెనుకను 
"పెట్టక రిస్తయొక్క-' ఫనినిమిత్తము చావునకు సిద్ధమై | లక్ష్యపాట్టక*ి మందః eg బాజకుక్ష నన 
యుండేను . గనుక. వూర్ణానందముతో. ప్రభువునందు చు। క్రీస్తుయేసునందు చేనని పర is 
అతని చేర్చుకొని. అట్టివారిని భునపరచుడ్‌, . ధ మైన పిలుపు 14 


8 .. మెట్టుకు నా. సహోదరులారా ప్రభువ్రనండా ద్దకే పరుగెత్తుచున్నాను. | కాబట్టి మనలో సంవూర్ణు 15 


2 కష్టమైనధి కాదు మికు అది. క్నేమశరము..! కుక్కల | దము. అప్పుడు చేనిగూర్చియైనను మికు వేరు తాళ్చ 
విషయమై జాగ్రత్త గానుండుడ్సి దుష్టులైన పనివారి ర్యము కలిగియున్న యెడల అదియు చేవుడు మికు 
విషయ మై జ్యాగ్శత్తగానుండుడ్మి ఈ ఛేదన నాచరించు | బయలుపరచును. |! అయినను ఇప్పటీనరకు మనకు 16 

శి వారినిషయ మై జాగ్రత్తీగానుండుడి. | శరీరము నాస్ప | లభించినదానినిబట్రియే (క్రమముగా నడుచుకొందము. 
దము చేసికొనక దేవునియొక్క ఆత్తేవలన నారాధిం | సహూదరులార్కా మిరు నన్ను పోలి నడుచు 17 
చుచ్చు క్రీస్తుయేసునందు అతిళయపడుచున్న.. మనమే | కొనుడి) మేము మికు ప్రకారము : 

4 సున్నతి (నాచరించువారము.). | కావలయానంటే | నడుచుకొనువారిని గురొపెట్టి చూడుడి. | అనేకులు 18 
చేను శరీరము నాస్సదము చేసికొననచ్చున్యు ' మరి | శ్రీస్తు శిలునకు ళత్రు నడుచుకొనుచున్నారు 
ఎవడైనను , శరీరము 'నాస్పదము . చేసికొన ' తలచిన | వీరినిగూర్చి మీ అ నేకపర్యాయములు  ఇెన్పి ' 
యొడల-"నేను మరి యొక్కునగా. చేసికొనవచ్చును. | | యిష్వుడును ఏడ్చుచు చెప్పుచున్నాను. | నాళమే 19 

శ్‌ ఎనిమిదవదినమున సున్న తిపొందితిని, . ఇశ్రాయేలు | వారి ఆయము, నారి కడుపే వారికి దేవుడు చారు 
వంళవ్చవాడనై, 'బెన్యామిను గోత్రములో వుట్టి | తాము నిగ్గుపడవలనిన సంగతులయందు 'అతిశయపడు 
హెన్రీయుల సంతానమైన "హె వ్రీయుడమై గర్షశా | చున్నారు, భూసంబంధమైనవాటొనే మనస్కరించు 

6 స్రిషయము ఫరిమైయుడ చై. 1. అస్తక్తివిషయను సంఘ | చున్నారు. 1 మన పౌరస్థితి పరలోళమునందున్నది, 20 
మును హింసించువాడనై. ధర్మకాస్త్రమువలని నీతిని | ఆక్కడనుండి ప్రభువైన యేసుక్రీస్తు అను రత్వకని 

7 యము అనింద్యుడవై యుంటిని. | అయినను ఏవేవి |నిమి్తము. కని"పెట్టుకొ నియున్నాము. 1 సమస్తమును 2] 
నాకు లాభకరములై యుండెనో. వాటిని శ్రీస్తునిమి తనకు లోపరచుకొనజాలిన 'ళక్తినిబట్రి ఆయన మన 

8 క్తము నష్టముగా "నెంచుకొంటిని. నిశ్చయముగా నా | దీనళరీరమును తన మహినుగల శరీరమునకు సమరూ 
ప్రభువైన యేసు క్రీస్తునుగూర్చిన అత్మిక్రేష్టమైన | సము కలదానిగా మార్చును. 
జ్ఞానము నిమిత్తమై సమస్తమును నష్టముగా "నెంచు| కౌవున చేనాపేక్నీంచు నా ప్రియ సహోదరు శ్లీ 

9 కొనుచున్న్నాను. 1 (క్రీస్తును సంపాదించుకొని, ధర్శ| లార్సా నా అనందమాను నా కిరీటమకైయున్న నా 
శాస్త్రమాలమైన నా నీతకాక ,శ్రీస్తునందలి విశ్వాసము | ప్రియాలారా, యిట్లు ప్రభువునందు స్థీరులై యుండుడి. 
ఎలనవైన నీతి అనగా విశ్వాసమునుబట్టి 'జేవుడను | ప్రభువునందు నీకమనన్సుగలనారై యుండుడని 2 
గ్రహించు నీతిగలవాడనై ఆయనయందు అగపడు | యెవొదియన, సుంటికేను బ్రతిమాలుకొనుచున్నా 

10 నిమిత్తమును, 1 ఏ విధముచేతవైనను మృతులలోనుండి | ను. | అవును నిజమైన సహకార్సీ ఆ స్రీలు శ్లైమెంతు 8 
u మరణ | తోను నా యికర సహకారులతోను సువార్తపనిలో 
నాకు ఫునరుక్రానము కలుగసలెనన్సి ఆయన తో Sele? 
విషయములో సమాణానుభనమాగలవాడవై, ఆయనను | నాల్‌ కూడ వ్రయాసపడిననారు 
ఆయన పునరుతానబలమును ఎరుగు నిమిత్తేమును, | యమాచేయునని నిన్ను వ 
ఆయన శ్రమలలో పాలివాడనగుట యొట్రిదో యొరుగు | పేరులు was "ర డ్‌రసక్న ని: 
నిమిత్తమును సమస్తమును నష్టపరుచుకొని వాటిన శ అకు రక్‌ మో సహనమును సకల ర్‌ 
12 పెంటతో సమానముగా "నెంచుకొనుచున్నాను. 1 ఇది లర్‌ ప 
పరే "సీను గాలి చితిననియైనను ఇదివరకే సంవూర్థనిద్ధి జనుల ే 
నియైనను “చేననుకొనుటలేదు గాని, నేను నున్నాడు. ! Bnet రసా కడి. ఇం 5 


పొందితిన 
వేసనిమిక్తము క స్రయేనుచేకే పాడిన కని కట్ల పృకక్ఞకాశార్వకముగా. మో 'విన్నవేములు చేవునికి 


9 మూఆభానరా- నురచిపోయి, తెల్ర్యే మృుదుతెస్ట్‌మున, 
న! ప్రాచీన 'వ్రతులల*--ప్రభుశ్రయోకటా అని పాఠాంఠేరను, : 
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210 ఫిలిప్పీయులకు 4 అధ్యాయము. 


7 'తెలియజేయాడి. ! అప్పుడు సమస్త జ్ఞానమునకు మించిన | మంచిపని, | ఫిలిప్పీయ 
'బేవుని సమాధానము యేస్సుక్రీస్తునలన మో వాదయ వ మకెదొనిం 
న్‌ య 


వనరు షు | 
డ్రి | 


ములకును మో తేలంపులకును "కావలియుండును. నప్పుడు ఇచ్చు విషయవ్షు4. ం 
'8 ' మెట్టుకు సహోదరులారా యే యోగ్యకయై.| మలోను is తప్ప క. సుచ్చుకొష స్య 


నను "మెమ్సైనను ఊండినయెడల్క నీవి సత్య'మైనవో, | పౌలివారు కాలేదని శాక 
" వీవి మాన్య మైనవ్కో ఏవి న్యాయమైనవ్కో నీవి పవిత్ర we పు... 1 వీలయ్య 
మైనవో, ఏవి రమ్యమైనవో, నీవి ఖ్యాతిగలనో, చాటి | రము తీద్చటకు సహాయము విశ్వ“. కో. 
9 మోద ధ్యానముంచుకొనుడి. । మరియు మిరు చా | యీవి నాపీక్షించి యీలాగు స. సశ హి. 
వలన. నేవి "నేర్చుకొని ఆంగీకరించితిరో, నాయందు | లెక్కకు విస్తారఫలము కం... 
న్నట్టుగా ఏవి వింటిరో ఏవి చూచితిరో, అట్రివాటిని చున్నాను, | క. 
1 వెను. | నాకు సమస్తమును 
చేయుడి అప్పుడు సమాధానక్తర్హయగు జేవుడు మికు | యాన్నది.'మోరు పంపిన వస్తువులు 
తోడైయుండును, పుచ్చుకొని యేమియు తక్కు.వలేక యున్నాను, జ్ర 
10 - నన్నుగూర్చి. మోరిన్నాళ్లకు మరల యోచన చేయ | మనోహరమైన సువాసనయు, చేన్రనికి bares 
సౌగితిరని ప్రభువునందు మిక్కిలి సంతోషించితిని. | ఇష్టమ్నునైన యాగమ్నునైయున్నవి. | కాగా కాగి. 
ఆ విషయములో మిరు యోచనచేసియుంటిరి కాని | జేవుడు తన ఐళ్వర్యముచొస్వున ్రీస్తయేమనయ 
11 తగిన సమయము దొరకళపోయొను. | నాకు కొదున | మహిమలో మా ప్రతి అనసరమును తీర్చును. | మాజి. 
' కలిగినందున నేనీలాగు వెప్పుటలేదు; "నసేస్థితిలో తండ్రియైన బేవునికి యుగయుగములకు మీక. 
నున్నను ఆ స్థితిలో 'సంకృ క్తి కలిగియుండ "నేర్చుకొని | కలుగునుగాక. ఆమేకాం : |) 
12 యూన్న్వాను. | దీనస్థితిలోనుండ "నెరుగుదున్సు సంపన్న | _ ప్రతి పరిశుద్ధునికి (క్రీస్తుయేసునందు మదమణ £ 
స్థీతిలోనుండ నెరుగుదును] ప్రతివిషయములోను అన్ని | చెవ్వుడి.  నాతోకూడనున్న సాహూాదదలారు కి |. 
“. కార్యములలోను కడుపు నిండియుండుటకును. ఆకలి | మికు "వందనములు చెప్పుచున్నాడు. పాషద్ధూణే | 
గొనుటకును, సమృద్ధి కలిగియుండుటకును 'లేమిలో | రును ముఖ్యముగా కైసరు ఇంటివారిలోనున్న హోస్ట్‌ | 
18 నుండుటకును "నేర్చుకొని యున్నాను. | నన్ను బల | లును మికు వందనములు వెప్పుచ్నూరు. ౪ | 
పరచువానిబ చేను" లక్షలో నయన క | 
ట్రియే! "నేను' సమస్తమును చేయగలను, 1| -: ప్రభువైన యేసుక్రీస్తు కృపమా 
| 14 అయినను నా శ్రమలో మిరు 'పౌలువుచ్చుకొనినది male ee TE న 
కే లే నన్ను బలపరచునానియందే, " 
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జ, అప్నొన్తలు డైన పౌలు 

ర | 

వ : 

. కొలొ.న్సెయులకు వానీన ప త్రిక 

11 శ : — 3 

వ 1 ళొలాస్రైలోనున్న పరిశుద్ధులకు, అనగా క్రీస్తు తీమాలు 

హీ) | 1 నందే విశ్వాసులైన సహోదరులకు, దేవుని మ క aus త ఆట రాళ్ళను 

మి సలన ' క్రీస్తుయేను 'ఆపొస్తలుడైన పౌలును సహోద | లోనుండి విడుదలచేని, కాను పీ besten వ 

| వా నులన మతాం 
ండ్రిరై ని పయు స 

3 వరా SS యందు మనకు విమోచనము, అనగా 


వ్‌ కలుగుచున్నది. | ఆయన అదృళ్వటేశ్టని స్వఠూపియై 
3 - పరలోకమందు మికొరకు ఉంచబడిన నిరిక్నిత సర్వసృష్టికి ఆడిసంభూతకు, pln [| 
పదవినిబట్టి క్రీస్తుయేసునందు. మికు . కలిగియున్న. శా అనక జ వో 3 
విశ్వాసనునుగార్చియ్స, మోకున్న మైనవి కాని క 3 
డ్రేనునుగ్యూర్చియు, "మేము విని యెల్లప్పుడు మి నిమి ae Bde oe స ఆహ 
_త్తీము (ప్రార్ధనచేయుచు, మన ప్రభుమప యేను క్రీస్తు రములైనను, సర్వమును rt సృజింపబడెను, 
యొక్క. కండ్రియైన దేవునికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు వెల్లిం | స్వవ్వును ఆయనచ్వారను ఆయననుబట్టియు సృజింప 
చుచున్నాము. | మీయొద్దకు వచ్చిన సువ్వార్తసక్యేము | ఇరాని, | ఆయన అన్ని టికంక ముందుగానున్న 17 
నుహార్చిన బోధవలన. (ఆ నిరీక్షిత పదవినిగూర్చి) | వాడు అయే సమస్తమునకు ఆఛారభూతుడు. | 
6 మిరు ఇంకకుముందు వింటిరి. | ఈ సువార్త సర్వలోక సయుము అను శరీరమునకు ఆయనే శిరస్సు, ఆయనకు 18 
లా వ టా మోరో | ఆన్ని ట్రా ప్రాముఖ్యత కోలుసునిమిర్తమ, ఆయన 
టనుండి మిలో సహితము (ఫలించుచు వ్యాపిం న 


నటీ |. 7 చుచ్చున్నది. । యెపష్రా అను మా ,ప్రీయాడైన లోను ఆదిసంభూతుడుగా లేచినవాడు. |! ఆయన 19 
తోటిదాసుని వలన మోరీ సంగతులను నేర్చుకొం ననన ర 


కిటి. ! అకడు మా వినయములో? నమ్మకమైన క్రీస్తు | క్వ భూలోకమందున్న వైనను పరలోకమందున్న వై 
పెచారకుడ్కు అతడు ఆత్సయందలి మో, (ప్రేమను | క్వ వాటినన్నిటిని ఆయనచ్వార రనతో సమాధాన 


మాకు తెలిపినవాడు, . ; 
స లిపినవాడు. .. | వరచుకొననలెననియు (తండ్రి) కభీవ్చమాయెను. | మరి §1 
ఆందుచేక, ఈ సంగతి వినిననాటనుండి "మేమును యు గళకాలనమందు డేవనికి దూరస్ధులున్సు మి దుమ్‌ 


విషయ పొందుచు అన్ని 
మకర వోచారు అయి యవలు ఇప్పుడు మిక్తువ చహాతమాాన. | 
ల భణారమాద క్టుబడినవానై క్లీకమగానండి, మారు 1 


నకు క్ర ట్టుగా డుచుకొనవలెనని యు, ల నున్న సమః సృష్టికి ' 
ము తజ న కో ఓర్నును దీర్థకాంఠమును కను | విన్నట్రియా, 'మ్చుక్రి/ చ 


'.. ముతో బలపరచబడేనలెననియు, లేజోవాసులైన పరి మోకు కలుగును.) పౌలను "నేను ఆ సువా 

పద్దుల స్వాష్థ్యమలో పాలివారమగుటకు మనలన రొద (ఇది 

| వరిచారకుడవైతిని. 

| న. 
4 


కై వారి, 
(రస్తు ఆను శల్ణసూనకు అభిషిక్తడని ప్రశ 
శ *-ఫిత్తును అధి పౌళారకహా, wre a 
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i 24 ఇప్పుడు మికొరకు “ేననుభవించుచున్న శ్రమల | -:ఆయన నవస 
2 యందు 'సంతోషించుచ్చు 'సంధుము అను ఆయన శరీర | చారమును ర | 
| : ౩ అనగా ఈ ధ్ర పర్య 
| ముకొరకు క్రీస్తు పడినపొట్లలో కొదువైనవాటియందు | పాళములను అనుసరించి చ్చ కోకో వ. 
| నా వంతు నా శరీరమందు సంపూర్ణము చేయుచు జ్ఞానముచే మిమ్మును రల సో కక | 
25 న్నాను. 1 దేవుని వాక్యమును అనగా యుగముల | నుండునీమో అని జాగ ని పోన్ట్య్యు | 
96 లోను తరములలోను మరుగుచేయబడియున్న మర | చేవక్వముయొక్క లా యానా 
మును సంవూర్లముగా ప్రశటించుటక్కు మో నిమిత్తము శ్రీస్తునందు. నిపనించుచున ద! | 
నా కప్పగింపబడిన చేవుని యేర్పాటు ప్రకారము | యందు, .మిరును వం... _మరియుల్వ్య్య. 
27 చేను ఆ సంఘమునకు పరిచారకుడైతిని. 1 అన్యజను | సమస్త స,ధానులకును స్తం శ్ర సరు అక | 
"లలో ఈ మర్ణముయొక్క_ మహి మైళ్వర్య మెట్టిదో అది, ఆత] మిరును ల న ఇపైయ్సు | 
. అనగా మాయందున్న క్రీస్తు మహిను నిరీక్షణకు | పాతబ్టబడినరాై ఆడో కో 
నై కారణ మైయున్నాడను సంగతి చేవుడు తన సరికుద్ధు తిరి; ఆ సున్నతి చేతులతో చేయబడ 11 ; 
లకు తెలియపరపగోరి.యిప్పుడా వర్గమును చారీకి భరచ్భాయ మైన స్వభావ | 
28 బయలుపర'ెను. | ప్రతి మనుష్యుని క్రీస్తునందు సం | క్రీ ను ప. | 
ప్ర ఏ : | స్తు (కనుకూలమైన)' సున్న లియే, ఆయనను మృత 
పూర్ణునిగా చేసి అయనయెదుట నిలుపబెట్టవలెనని 
-5 | లలోనుండి' లేపిన 'జేవుడు కనుపరచిన ప్రభామను ' 
సమస్తవిధములైన జ్ఞునముతో మేము ప్రతి మనుష్యు విశ్వాసముంచుటనేక 'ఆ ఛాస్తిస్తముపలన అయో | 
నికి బుద్ధిచెప్తాచు ప్రతి మనుమ్యునికి బోధించుచు 1 మరియు అపళాధములనలనన 
29 ఆయనను ప్రశటించుచున్నాము మిత్తము క. sn 
క బ్‌ నా gcse మందు సున్న తిపొందకయుండుటపలనన్స మిక 
చ రు చూసపడుచు లవరోండగా బేవుడు' విధరూకమైో లా 
లి టే అచు ప్రయాసపడుచు | బ్య నృనమూద రుణముగాను మనకు విరోఘగా 
క్‌ న పతను చ్చే కులరో కొద్స్‌ దాని | 
2 రును, లవుదికవైయవారును, శరీరరీతిగా నా జకం త్ర mires ల ba. 
2 ముఖము చూడకున్న వారందరును ' ్రేమయందు. అత 3 BE టిని తమిలి 
కబడి గ్రహించుచున్నామను సంవూర్ల భాగ్యము దాని "సెత్తిచేసి మన అపరాధములనన్ని bea 
కలిగిన రై, చే Wan అజ న i t 
వారై, దేవుని మర్శమైయున్న క్రీస్తును స్పష్ట ప, ధానులను అధికారులను నిళాయాధలగొ శీ! 


(a 
| 
|| 


| i 


"nn 


| 


ముగా తెలిసికొన్నవారై, మి వృదయములు ఆద | జో క్క. చో 
చై, చేత జయోతే చారీని పట్టీ లచ్చి 
రణపొందవలెనని' మిరందరికొరకు "నేనెంకగా పోరా ౧ పరచెను. 
టముగా. (జీడుకకు) కను Pe) 


డుచున్నానో' మిరు, తెలిసికొన - గోరుచున్నాను. ॥ జ 
8 నముల సర్వసంపదలు ఆయనయంజే గు | 
aan 1 eos wed అమావాస్య విక ఇక సో | 
ప మిమ్మును fries ఈ సంగతిని చెప్పుచు 
న్నాను. । శరీరవిషయములో దూరముగాను | ps : లీ! 
న్నను ఆక్షవినయములో ,మితోకూడనుండి - మీ | స్వరూపమే Cae sa | 
యోగ్యమైన ప్రవర్తనను ్రీస్తునందలి మి స్థిరవిళ్వా | చేవదూతారాధనయందు కష, కో | 
'సమును చూచి అనందించుచున్నాను. . .... 1 
6. కానన మిరు ప్రభువైన ్రీస్తుయేనును అంగి | బంధమైన ననన హీ బోర | 
శీ భరించిన విధముగా ఆయనయందు చేరుపారినవారై, | స్సును హత్తుకొననినొడ ఇలన్బ్సునోో త్ర || 
(యింటినలె కట్టబడుచు, మరు "జేర్చుకొనిన ప్ర శార | ఆపవారింపనియృకడి క" ప్రోషిహోీ 
ముగా విశ్వాసమందు స్థిరపరచబడుచు, కృతజ్ఞతాస్తు | రము కీళ్ల చేతను నరనో 


తులు చెల్లించుటయందు విస్తరించుచు, ఆయనయం బడిన జేవునివలన కలుగు పృ 
దుండి నడుచుకొనుడి. - 3 చున్నది... 


31 మూఠభాషరో-గృరానిర్వారాకళ్వరు,. క మూలభా-ముపీము నిరీక్షణయై యుగ రో”: 
శమూలళా.శళరీరము, 4 అన్నే 'ప్రాఫీనన్రకులలో-చూడనినాటినిగూర్భి అధి ఫా కాంశళవణ? 
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ళ్‌ 


కొల 


ఎయులకు త్రి 4 అధ్యాయము - 918 
90 మారు క్రీస్తుతోకూడ లోకముయొక్ళ, మూల 


వద్దు అను విధులకు మిరు లోబడనేల? 

ఇ వాడుకొనుటచేత నశించిపోవును, ॥ 
శాధన విషయములోను వినయ 
జేహాశిత విసయములోను జ్ఞానరూసకమైనవని యెంచ 

. pe, కరర ని గునానియమహలో 
శేన్యూత్రమును ఎన్ని! గినవి కావు. కీర్గనలతోను ంబంధ మైన 

శ మీరు శ్రీస్తతోకూడ లేపబడినవాకైకే మెనున్న | నొకడు కన dare rye 
వాటినే వెదకుడి ఆక్కడ క్రీస్తు జేవని కడిపార్ళ్వ | మగా మి వాదయములరో జేవునిగూర్చి గానము 

41 మున కూర్చుండియున్నాడు. 1 వెనున్నవాటిమిద"నే | చేయుచు, 'సమస్తవిధము లైన క్షైనముతో శ్రీస్తు 

$ కాని భూసంబంధ మైనవాటిమోద మనస్సు ెట్టుకొన | వాక్యము మిలో సమ్భాద్ధిగా నివ డ్‌ 1 
కుడి, వీలయన్గగా మోరు మృతిపొందితిరి మో జీవము | మరియు మాటచేత కాని '్రీయచేక కాని మోశేమి 17 
శ్రీష్తతోహడ టేవ్రనియందు చాదబడియున్నది. 1 | చేసినను ప్రభువైన యేసుద్వార తండ్రియైన జేవనికి 

+ మనకు జీవమైయున్న క్రీస్తు ప్రళ్యతమైనప్పుడు శృరజ్ఞతాస్తుకులు చెల్లించుచు, సమస్తమును ఆయన 
మీరును ఆయనతో కూడ మహిమయందు ప్రశ్యత | పేరట చేయుడి, | 
సరచబడుదురు, భార్యలారా, మా భర్తలకు వి భీయులై యుండుడి; 18 

ఈ కావున. భూమిమోదనున్న మి ఆనయనములన్సు | ఇది ప్రభువునుబట్టి యుక్షమైయున్నది. | ఛర్తలార్సా 19 
అనగా జారత్వమును అపవిత్రతను కామాతురతన్సు | మో భార్యలను (ప్రేమించుడి, వారిని నిష్టురొపెట్టకుడి. 1 
దురాళన్సు విగ్రహారాధనయైన ధనాపేత్సను! చంపి | పిల్లలారా, అన్ని విషయములలో మా తలిదండ్రుల 20 

9 చేయుడి. | వాటివలన చేవుని యుగ్రత అవిభేయుల | మాట వినుడి ఇది ప్రభువునుబట్టి మెచ్చుకొనకగినది. 

7 మోచికో వచ్చును. | వూర్వము వారి మధ్య జీవించి | తండ్రులారా, మో పిల్లల మనస్సు (క్రంగకుండునట్లు 21 

' నప్పుడు మీరును వీటి ననుసరించి నడుచుకొంటిరి. 1 | వారికి కోపము వుట్టీంపకోడి. |! దాసులాళ్ళా నును 22 

8 ఇప్పుడైతే మిరు కోసము, ఆగ్రనాము, దుష్టత్వము, | మ్యృలను సంతోోవ'పిట్టువారైనట్టు కంటికి కనబడవలె 
దూషణ, మినోట బూతులు అను వీటీనన్ని టిని విస | నని కాక, ప్రభువునకు భయపడుచు శుద్ధాంతణశరుణ 


శ్రీ నుడి 1 ఒకనితో నొకడు అబద్ధమాడకుడి ఏల | గలవారై, శరీరమునుబట్టి మి యజమానులైనవారికి 


మోరును b 
పరిచ్రార్లక కనుబంధమైన (శ్రమను 14 
ధరించుకొనుడి. ॥ శ్రీను (అనుగ్రహించు) సమాధా .]5 
నము మి హృదయములలో 


= 


= 


BIL EE కత 8కి కిడీ క ౪ ప్ర శాత్‌ లల 


నిలుకడగానుండి కృళేజ్ఞకగలవానై 2 
చానీయుదు. మెళకువగా. నుండుడి, మరియు "నేను 4 
బంధకములలో నుంచబడుటకు కారణమైన క్రీస్త 

త మూఅభోాప్రాగటీశెచ్చురుషుని, 4 ఆనాగరికమైన ఒక 


» 
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త్య 


-మర్శమునుగూర్చి "నేను బోధింపవలనిన విధముగానే 
ఆ మర్ష్శనును వెల్లడిపరచునట్లు చాక్యము చెప్పుటకు 
అనుకూలమైన సమయము 'బేవుడు దయచేయవలెనని! 

5 మాకొరకు (ప్రార్థించుడి. | సమయము పోనియ్యక 
సద్వినియోగము 'చేసికొనుచు, (సంఘమునకు) వెలపటి 

"6 వారియెడల జ్ఞానము కలిగి నడుచుకొనుడి. ! ప్రతి 
మనుమ్యుని శేలాగు ప్రత్యు రరమియ్యవలెనో అది 
మోరు శెలిసికొనుటకై మో సంభాషణ యుస్వు వేసి 
నట్టు ఎల్లప్పుడు రుచిగలదిగాను కృషపాసహితము గాను 
ఉండ డి. 

7 ప్రియస్వూదరుడును ప్రభువునందు నమక 
మైన పరిచారకుడును, నా జక'నేనకుడ్యునైన తుఖికు 
నన్నుగూర్చిన సంగతులన్నియు మికు “తెలియజేయు 

8 ను. మిరు మా స్థితి 'తెలిసికొనునట్లును మి హృద 

శ్రీ యములను ఆఠేడాదరించునట్లును ఆరేనిని అతనితో 
కూడ నమ్మక మైన ప్రియసెహాదరుడైన ఒనేసిమును 
మోయొడ్దకు పంపుచున్నాను ఇతడు మియొద్దనుండి 
వచ్చినవాడే, వీరిక్కడి సంగతులన్ని యు మికు తెలియ 
జేకురు. : 


10 ' నాతోకూడ ఇెరలోనున్న అరిస్తార్థ్ధను; బర్చ చాకు 
'సమీపజ్ఞాతిరమైన మార్కును మోకు వందనములు. చెప్పు 
చున్నారు, ఈ మార్చ్కు_నుగూర్చి మిరు పొంది 
తిరి ఇతడు మీయొద్దకు వచ్చినయెడల ఇతని 'చేర్చుకొ 


1 నుడి. । మరియు యాస్తు అను యేసుకూడ మికు వందన 


1 మూలభానరో--వాకర్థమునకు (వ్రవేశద్వారము 'తెరువవలెనని, 
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ళ్‌ 


కొలొసె. నైయులకు 4 అధ్యాయము 


నిమిత్తము "నా జకపనివారై టూ 
నాకు ఆదరణ కలిగను, | సః 
యేసు దాసుడుమైన ఎపషఫ్రా మిక 
చున్నాడు; మోరు ఇ 
ములో టేవుని చిత్తము జై 
గలవారునై ar నుండ కనుకు 
మోకిొరకు తేన ,ప్కార్లనలలో క 
ఇతడు మాళా న. | 
రపొలివారికొరకును బహు ప్రయాస జ 
యికనిగూర్చి సాత్యుమిచ్చుచున్నాను. | వాళళ 
ప్రియుడైన వైద్యుడును జేమాయు మికవం. 
ములు చెప్పుచున్నారు. | లవదికైయలోనున్న హూ] 
దరులకున్సు నుంఫాకోను, వారి యింటన్నున్న సథనక |, 
కోను పందనములు చెప్పుడి, | ఈ పత్రిక మారశు॥. 
వించుకొనిన తరువాత లవుదికైయ వారి సయుమలోన ' 
చదివించుడ్వి లవుదికైయకు (వ్రానీ పంపిన షత్రికీః . 
మోరును చదినించుకొనుడి. 1 మరియు - ప్రశన! 
నందు నీకప్పగింపబడిన పరిదర్యను నెరవేష్బటక కో | 
గూర్చి జ్యాగ్ర_త్తపడుమని తో చెవ్వడీః 
పౌలను "చేను 'స్వవాస్తముతో నా మడమ 
వాయసము హా బంధ్ధకమాలన క్ఞకోణ్‌ 
CI గ 
'చేసికొనుడి. కృప మికు 


అపొస్తలుడైన పౌలు 


య 

నై 

ban నీ 

మ | థన్సలొనికైయులకు వ్రాసిన మొదటి పత్రిక 
నా / 

రు. | 

హ్‌ 

న్నాను 

కొ లక్ష || 


హహ న సాక == 


1 రేండ్రియైన జేవునియందును ప్రభువైన యేసు లాగ చేవనివైవునకు తిరిగితిరో ఆ సంగతి వాళ తెలియ 
శ్రీత్తునందునున్న ాస్సలానీవైయుల సంఘమునకు | జేయుచున్నారు. . 
పౌలును నీల్వాను, తిమొథాయాను (శుభమని చెప్పీ సహోదరులారా, మోయొద్ద మా ప్రవేళము కై 
త్రాయునది. కృపయు 'సమాధాననును మికు కలు వ్యర్థముకాలేదు గాని | మాెరిగినక్ట్రే మేము ఖ్‌లిస్పిలో 2 


పడ | గను గాక ముందు శ్రమపడి అనమానముపొంది, యెంతో పోరా 
| 2 విశ్వాసపూర్వకమైన మో పనిన్సి ప్రేమపూర్వక | టముతో జేవుని సువార్తను మికు బోధించుటై మన 
ఘః | | మైన మి ప్రుయాసమును, మన ప్రభువైన యేసు క్రీ | చేవునియందు ధైర్యము 'కెచ్చుకొంటినుని మిక తెలి 
తశు!| _ స్తునందలి నిరీత్నణవూర్వక మైన మి యోర్చును, "మేము | యాను. ఏలయనగా మా బోధ కపటమైనది కాదు, 8, 
లోన మన తండ్రియైన డేవునియెదుట మానక జ్ఞాపకము | అపనిత్ర మైనది కాదు, మూసయాక్తమైనది కాదు గాని | 
శ్రీ చేనికొనుచు, మా (ప్రార్థనలయందు మి విషయమై | సువార్తను మాకోప్పగించుటకు యోగ్యులనుని 'జేవుని 4 
ప్రగ్య! ము చేయుచు మో యందరినిమిత్తము ఎల్లస్తు | వలన "నెంచబడినవార మై, మనుష్యులను 'సంతోన'పి 


డును దేవునికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించుచున్నాము. | | ట్టువారు కాళ మన హృదయములను సరీక్నించు 'బేవు 

+ శీ వీలయనగా దేవునివలన (శ్రేమింపబడిన. సహోదర | నిణే సంతోమపెట్టువారమై బోధించుచున్నాము. 1 
లార్వా మోీర్చ్పరచబడిన 'సంగతి, అనగా మా సువార్త, | మికెరిగియున్నట్టు "మేను ఇచ్చకపు మాటలగైనను, ర్‌ 
మాటతో మాత్రముకాక కక్టితోను, పరిశుగ్ధార్షతోను, | ధనా"పేత్సను! కప్పి"పెట్టు 'వేషమాచైనను ఎన్నడును 
సంవూర్మ నిశ్చయతతోను మియొద్దకు వచ్చియున్న | వినియోగింపలేదు, ఇందుకు డేవుజే సాకీ, | మరియు 6 
సంగతి మాకు 'తెలియును. మో నిమిత్తము మేము | మేము ,క్రీస్తుయొక్క_ అపొస్తలులమై యున్నందున ఆధి 
మియెడల "నెట్టివారమైయుంటిమో మిశెరుగుదురు. || కారము చేయుటకు లమై యున్నను, మివల 

0 పరిళుద్ధార్ళనలన కలుగు ఆనందముతో మిక్కిలి యాస | నానే కాని యితేరులనలన నే కాని మనుష్యులవలన 


శ్ర ను పోలి నడుచుకొనినవారైతిరి. |! కాబట్టి మిచ్చు తల్లి తన స్వంత బిడ్డలను గారవించునట్లుగా 
శ వి అఖాయలోను విశ్వానులందరికిని మేము మో మధ్యను సాధువులమైి యుంటిమి. ! మీరో 8 


మూత్ర మే కాళ ప్రతి స్థలమందును దేవుని యెడలనున్న కాక మా ప్రాణములనుకూడ మోకిచ్చుటకు సిద్ధపడి 

మ వికాసము 2 ను గనుక 'మేమేమియు | యుంటిమి. | తన ళు క్ర 9: 
9 ఇెస్పవలసీన ఆనక్షంములేదు. 1 'మాయొద్ద మాకెట్టి ప్రవే | సమును కష్టమును మీకు జ్ఞాపకమున్నది గదా, 
lov కలిగానో అక్కడి" జనులు 'మమ్మునుగార్చి మాలో "నెననికైనను భారముగా నుండకూడదని దివా 


గపహము' రాత చేసి జీవనముచేయుచు మోకు బేవుని 
'కెరియజెప్పుచున్నారు. మరియు మిరు విగ్రవాము ras cane 


సక్యవంతుడునను గ PE 
కేశనికి చాసులుసటకును,  డేవుడు మృతులలోనుండి | దట ఫెర్‌ శెక్తగాన్స నీరాను నిందు = 


మునుండ్తి వచ్చునని - యెదురు చూచుటకును,' 


గ శే లోభకననను, 9 అనేక్‌ క శ క మైయాకని, ఆని అమా | 
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216 . 1 భిస్సలొనీవైయులకు త్రీ 4 అధ్యాయము 


వలెనని వేము మిలో ప్రతివాని "హెచ్చరించుచు, 
థైర్యము తెలువుచు, సొత్య్యమిచ్చుచ్చు తండ్రి తన 
బిడ్డలయెడల నడుచుకొనురీతిగా మిలో ప్రతివాని 
యొజీలీ మేము నడుచుకొంటిమని మికు తెలియును. 
18 ఆ హేకువుచేతను మిరు బేవునిగూర్చిన వర్తమాన 
వాక్యము మావలన నంగీకరించినప్పుడ్సు మనుష్యుల 
వాక్యమని రొంంచక అది నిజముగా నున్నట్టు దేవుని 
వాక్యమని దాని నంగీకరించితిరి గనుక "మేమును మూనక 
జీవునికి కృళజ్ఞక్రాస్తుతులు చెల్లించుచున్నాము. ఆ 
వాక్యమే విశ్వాసులైన మిలో కార్యసిద్ధి కలుగజేయు 

14 చున్నది. | అవును 'సెహోదరులారా, మీరు యూ 
యలో | క్రీస్తుయేసునందున్న చేవుని సంభుములను 
పోలి నడుచుకొనినవానైతిరి, చారు యూదులవలన 
అనుళవిం చినట్టి శ్రనులే మోరును మో స్వదేళస్థులవలన 

కేర్‌ అనుళవించితిర. ! ఆ యూదులు తమ పాపముల చెల్ల 

16 స్వుడు సవ్రూక్తిచేయాటకై ప్రభువైన యేసును ప్రవ 
_క్షలను చంపి మమ్మును హింసించి, అన్యజనులు రత్నణ 
పొందుటకై. వారితో మేము మాటలాడకుండ మమ్ము 
నాటంకసరచుచ్చు చేవ్రనికి ఇష్టులుకానివారును మను 
మ్యులకందరికి వితోధులంనె యున్నారు బేవుని 
యుగ్రకే తుదముట్ట వారిమిదికి వచ్చెను. 

17 సహోదరులారా మేము శరీరమునుబట్టి కొద్ది 
కాలము మిమ్మ నెడచాసియున్నను, మనస్సునుబట్టి మో 
దగ్రెరనుండి మిగల నేతతో మి ముఖము చూడ 
వలెనని మరి ఎక్కువగా ్రయర్నముచేసితిమి. | 

18 కాబట్టీ మేము మోయొద్దకు రావలెనని యుంటిమిి 

, పౌలను "నేను పలుమారు రావలెనని యుంటిని గాని 
19 సాఠౌను నము నభ్యంకరపరవెను. | ఏలయనగా మా 
ను అనంద మైనను అతిళయకిరీట మైనను 

వీది?. మన ప్రభువైన యేను ఆగమన సమయమున 

20 ఆయన యెదుట మిళే కదా, |. నిశ్చయముగా మోగే 
మా మహిమయు ఆనందముగా యున్నారు. 


మింపబడినవారముని మోరెకుగదు | 
"నేనును ఇకను 'సహింపజాలక్ర్ర, శో కీ కన్య 
వేళ భోధించౌనేమో అనియు, మా ఇ క. 


మా విశ్వాస | | 
'గౌయ్సు 


యిబ్బంది అంకటిలోను శ్రమ ఆంకటిలోన ఇ 
విశ్వాసమును చూచి మో విషయములో ఆసా 
దితిమి. ! ఏలయనగా మిరు ప్రభువునయ . 
నిలిచితిరా "మేమును బ్రదికినక్టేయున్నది. | మేకా! | 
మో ముఖము చూచి మో విశ్వాసములోమన్న లోక! . 
మును తీర్చునట్లు అనుగ్రహించుమని దివారాశ్రమ ' 
అత్యధికముగా దేవుని వేడుకొనుచుండగా, మూ కర్త 
యెదుట మిమ్మునుబట్రి మేమా పౌందుచున్న యొక 


| i "ఇస్ఫలొసీకైయులకు ఠీ అధ్యాయము 


లాషయందు కాక, 'పరికుద్ధకయందును ఫఘనకయందును 


సదాకాలము 'ప్రభువుతోకూడ నుందుము. 1 కాబట్టి 18 


wy ళన తన ఘటము చెట్లు కాపాడుకొనవలెనో అది | మీరీ నూటలచేక ఒకనినొకడు ఆదరించు 

షు b యెకిగియుండుటయే (దేవని చిత్తము.) ఈ విషయ 'సహోదరలార్సా ౪ కానుక ఆ త్‌ 
శె మంబెసడును అతిక్రమించి తన సాహూోదవనికి సమయనులనుగూర్చియు మోకు చ్రాయనక్క_ర 
స్వర మాసము చేయకుండవలెనుు ఎందుకనగా "మేము ఫూ | లేదు. 1 రాత్రివేళ దొంగ ఏలాగు వచ్చునో ఆలాగే 2 
కప | రము మోతో ెప్పి సాత్యుమిచ్చిన ప్రకారము | ప్రభవ దినము వచ్చునని మికు చాపగా తెలి 
లా? ప్రభువు వీటన్నిటి విషయమై ప్రతి, దండన చేయు | యును. | లోకులు = చెమ్మదిగానున్నది భయ 8 
న్య | 7 వాడు. | పకిశుద్ధులుపటాకే దేవుడు మనలను పిలిచెను | మేమియులేదని చెప్పుకొనుచుండగా గణి నీ క్రి 
న్నా | 8 గాని అపన్నిత్రులుగా నుండుటకు పిలువలేదు. | కాబట్టి ప్రసవవేదన వచ్చునట్లు వారి కాక్షన్షికముగా నాళము 
నష | ఉఊపేత్నీంచువాడు మనుమ్యని ఊపీక్షింపడు గాని | రేటన్థించును గనుక వారెంకేమాత్రమును తప్పించుకొన 
కష | మికు తన పరికుద్ధార్భ నన్ను గ్రహించిన బేవునినే ఊపే | లేరు. |! సహోడరులార్కా ఆ దినము దొంగవలె 4 
హా? శీంచుచున్నాడు. మోమోదికి వచ్చుటకు మిరు చీకటిలో నున్న వారు 
మొ | $ సహిరాదరప్రేననుహర్శి జీను మికు వ్రాయ | కౌర్‌? ! మిరందరు వెలుగు సంబంధులును పగటి 5 
సొ | నక్కరలేదు మోరొకని నొకడు (ప్రేమించుటకు | సబంధులునై యున్నారు మనము రాత్రివారము 
హా! | 10 చేవునిచేఠ-నే-నేర్చబడితిర. | ఆలాసనాని నుకెదొని | కౌము, చీకటివారము కాము. | కావున యితరులనలె 6 
సమ! | [యయందంతటనున్న సెహెోందరులందరిని. మిరు | గిదీసోక మెళుకునగానుండి మత్తులముకాక యుం 


దమా. | నిద్రపోవువారు రాత్రివేళ నిద్రపోవుదురు, 7 


యే రు సె రులార్కా 
ల్రుమించుచున్నారు.. సహోదరులారా మోడ్‌ | వత్తుగానుండునారు రాత్రివేళ ముక్తూసందుడు. 1 


(ర్రేమయందు మరి ఎక్కువగా అభివృద్ధి నొందు 
చుండనలెననియు, (సంఘమునకు) వెలపటివారియెడల 
"మర్యాదగా నడుచుకొనుచ్చు మీశీమియు కొదున 
లేకండునట్లు "మేము మీ కాజ్ఞాపించిన ప్రకారము 
మిరు సరులజోలికి పోక మి స్వంతకార్యములను 
జరుపుకొనుటయందును మో చేతులతో పనిచేయా | స్యా నియమింపలేదు. | మనము "మేలని 10 


టయందును అళళలిగి యుండవలెననియు, మిమ్మును యాన్నను నిద్రపోవుచున్నను కనతోకూడ జీవించు 

|. హొచ్చకించుచున్నాము. నివిక్తము ఆయన మనకొరకు మృతిపొంచెను. | 

౫ సహూదరులారా, నిరీత్నణలేని యితరులనలె కాబట్టి మరిప్పుడు 'చేయుచున్నట్టుగా-నే యొకని 11 

+ మారు దుఃఖపడకుండు నిమిత్తేమ్క నిద్రించుచున్న | జడ ఆదరించి యొకనికొకడుం 'కేమాఖినృద్ధి కలగ 
వారినిగూర్చి మికు 'తెలియకుండుట నూకిష్టములేదు. 1 | జక్లుడ్రి. 

యేను మృతిపొంది తికిగి 'లేచెనని మనము. నమ్మిన | మరియు సహోదరులాళ్ళా మిలో (ప్రయాస 12 

యెడల ఆడే ప్రకారము యేసునందు నిద్రించినవారిని | పడుచు ప్రభువునందు మోకు మైవారై యుండే మికు 


తణయను శి ను ధరించుకొందము. ! ఎందు 9 
కనగా మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తుద్వార రతణపొం 
దుటకే బేవ్రడు మనలను నియమించెను గాని యుగ్రత 


జ ఏక 


ap te eu 
—— 3 


వరచుడి, బలహీనులకు ఊత నియ్యాడి, ఆందరియెడల 


| ర్రీగవు ఇెదుర్కొనుటకు ఆ 
|, కొనిపోబడుదుము. 


గ ేసుములయందు, క మూలవామరో--వెలుగా వమారులును వగలు 'వమారులునై యున్నారు తేటల ళా,-మేలైనడాని ఇ. భానుడి, 
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16 ఎల్లవ్వుడును సంతోషముగా నుండుడ్వి  యెడతెగక | మనమందు నిందారహ్తాత్ర 
18 ప్రా ప్రాశ్థనచేయుడి | ప్రతి వినయమునందు కృ ఉండునట్లు శాహదబడు Wi 
స్తుతులు చెల్లించుడి. ఈలాగు చేయుట యేసుక్రీస్తు | వాడు నమ్మక మైనవాడు క్ర అసస 
19 నందు మో విషయములో చేవునిచిత్తమయు. | ఆకత్తను స్వహ౫ాదరులారా త శు 
20 అర్చకుడి. | ప్రవచించుటను నిర్లక్ష్యము చేయకడి, | పవిత్రమైన ము చ ట్టుకా రక ర్న. 
21 సమస్తమును పరీక్షించి మేలైనదాని చేపట్టుడి. 1 ప్రతి (కిని చనన శ 1 గి సహోదర | 
౫9 విధమైన కీడుకు దూరముగా నుండుడి. యీ పత్రిక చదివి వినిమిష టు! | 
23 సమాధానకర్తయగు బేవుడే మిమ్మును త మోకానబెట్టుచున్నా ను, చ్రథవకి . 
ముగా ' పరిశుద్ధపరచును "గాక, మి. ఆక్షయు, జీన మన ప్రభువైన యేసుక్రీస్తు 
మున్ను శరీరమును మన, ప్రభువైన యేస్కుక్రీస్తు ఆగ! యుండును గాక, 
1లేక, కీడుగా కనబడు ప్రతిదానికి, 


కృప మిక కోక 
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అపొస్తలుడైన పౌలు 


థెన్సలొనీకైయులకు వ్రాసిన "రెండవ 'వత్రిక 


1 మన కండ్రియైన చేవునియందును ప్రభువైన యేసు | భోచనను విశ్వాసయ at. 
శ్రీస్తునందునున్న ఇెస్సలొనీవైయుల్‌ సంభుమునకు ముతో కన్య SMe బల 
పౌలును, సీల్వానును, తిమొథెయును (శుభమని చెప్పి ఛునకు యోగ్యులుగా స్‌లు 

9 వ్రాయానదె, ! తండ్రియైన చేవునినుండియు ప్రభు | కెల్లప్వుడును ప్రా ము. er dy 


రిలో (ప్రతివాడు ఎదుటివానియెడల చూపు (ప్రేమ ఆయనయొద్ద కూడుకొనుటనుబట్రియు 
Uy 
4 విష్తరించుచున్నది. 1 అందువలన మో హీంసలన్నిటి | కొనుచున్నాము. 1 కాం ఇ. 
లోన్సు మిరు సహించుచున్న (శ్రమలలోను, మి | నాళనపాత్రుడుప! పాపపురుషుడో బయలుపడితేనే 
యయోర్చును విశ్వాసమును చూచి మేము బేవుని సంఘ | కాని ఆ దినము రాదు. | వీది బేవుడనబడునో, వది 4 
శ్‌ ములలో మీయందు అతిశయసడుచున్నాము. | చేని | వ్రూజింపబడునో, చానినంకటి "నెదిరించుచు, చానికం 
కొరకు మిరు శ్రమపడుచున్నారో ఆ చేవునికాజ్య | తటికిపైగా తన్నుతానే "హెచ్చించుకొనుచ్చు కాను 
మునకు మిరు యోగ్యులని యెంచబడు నిమిత్తేము | జేవుడనని తన్ను కనుసరచుకొనుచు, బేవుని ఆలయ 
మోరిట్లు ఓర్చుకొనుట టేవుని న్యాయమైన తీర్చునకు | ములో కూర్చుండును గనుక ఏీవిధము-గ్నానైనను ఎననిని 
గ సన్‌మైన మాదనయైయన్నది. 1 ప్రభువైన యేసు | మిమ్ధును మోసపరచనీయకుడి. | "నేనింక మియొద్ద ర్‌ 
| 8 తన ప్రభావమును కనుపరచు దూతలతోకూడ పర | నున్నప్పుడు ఈ సంగతులను మితో ఇెప్పినది మికు 
లోకమునుండి అన్నీ జ్వాలలలో ప్రశ్యతమై, దేవుని క్ఞాసకములేదా? | కాగా వాడు తన శ as 
"సెరుగనివారికిని మన. ప్రభువైన యేసు సువార్తకు | బయలుపరచబడవలెనని (వాని) నడ్డగించునది ఏ 
లోబడనివారికిని ప్రతిడండన చేయానప్పుడు, మిమ్మును | అది మో 'రరగుదురు. | భర్గనిరోధసంబంధ మైన మర్శము 7 
కర్ర ల అంతల. కరో ల 
రి అ క దినమున పా 1 అప్పుడా ధర్గవిరోధి త 8 
యందు బక | ఎకును,. నిశ్వోనీంచినవారం | బడును. ప్రభువైన యేను తన ముఖశాసముచేక 
యంద త్రశునింధనరుతున ను కో శో కం ser వాక అరల లా 9 
న మహిమనండీం స. ఏలయనగా చేయు | యిరి గనుక వాని రాక అబద్ధవినయ మైన 'సమస్త బల 
| 1 ga దండన మిరు నమ్మితి. 1 ఆందువలన ముతోను, చానావిధములైన నూచక్కక్రియలతోను, 
| 'చేవ్రనియొక్కయా ప్రభువైన యేను వ నశించుచున్న వారిలో సాతౌను కను 
యు కృషచొస్వున మీయందు మన ప్రభువైన పరచు బలము ననుసరించియుండును. | ఇందుచేత సత్య 11 
'గానుమును, ఆయనయందు మోరును మహిమను నొందు 


శ్ర 
8 
శ్‌ 
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1 ఛిస్సలొనీకైయులకు 8 అధ్యాయము 


శీశావిధి పొందుటకై, అబద్ధమును నమ్మనట్లు మోసము | వైన యేసు క్రీస్తుపిరట మిక్రాబా 


చేయు శక్తిని చేవుడు వారికి పంపుచున్నాడు. 
ప్రభువువలన (ప్రేమింపబడిన 'సెహిగాదరులారా, 
ఆత మిమ్మును 'పరిశుద్ధపరచుటపలనను, మీరు సత్య 
మును నమ్ముటవలనను, రత్షణపొందుటకు చేవుడు అది 
నుండి మిమ్మ "నేర్చరచుకొ-నెను గనుక "మేము మిమ్మును 
బట్టి యెల్లప్పుడు. చేవునికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు. చెల్లింప 
14 బద్ధులమై యున్నాము. | మోరీలాగున రక్నీంపబడి మన 
ప్రభువైన యేను క్రీస్తయొక్క. మహిమను పొందవలె 
నని ఆయన మా సువార్తనలన మిమ్మును. పిలిచెను. ॥ 
15 కాబట్టి సహోదరులారా నిలుకడగానుండి మా 
నోటిమాటవలన్ననైనను మా సత్రికవలన్ననైనను మోకు 
బోధింపబడిన విధులను 'చేపట్టుడి. 
16 _ మన ప్రభువైన యేను క్రీస్తును మనలను (శ్ర్రేమించి, 
17 కృపచేత నిక్ళ మైన ఆదరణయు కుభ నిరీక్షణయు అను 
గ్రహించిన మన తండ్రియైన దేవుడును, మి హృదయ 
ముల నాదరించ్చి ప్రతి సత్కార్యమందును ప్రతి సద్వా 
క్యమందును మిమ్మును న్థిరవరచును గాక, 
తి తుదక సహోదరులారా, మిలో 
ప్రకారము 'ప్రభువువాక్యము శీఘ్రముగా వ్యాపించి 
2 మహీమపరచబడు నిమిత్తమును, | "మేము -మూరగ్షులైన 
దుష్టమనుమ్యుల చేతిలోనుండి తప్పింపబడు నిమిత్త 
మును, మాకొరకు పా ; విశ్వాసము అందరికి 
8 లేదు. | అయితే ప్రభువు నమ్మరేగినవాడు, ఆయన 
మిమ్మును స్థిరపరచి దుష్టక్వమునుండో కాపాడును. | 
4 మేము మాకాజ్ఞాపించువాటిని మిరు చేయుచున్నా 
రనియు, ఇక i Sande (ప్రభువునందు మిమ్మును 
5 గూర్చి నమ్మకము కలిగియున్నాము. | బేవునియందలి 
డ్రేమయు క్రీస్తు చూపిన యోర్చును మోకు కలుగు 
నట్లు ప్రభువు మి వాదయములను (ప్రేశోసించును 
శాక. 


౧ స్వహూదరలార్కామా వలన పొందిన బోధనీ 
ప్రకారముకాక అృక్రమముగా నడుచుకొను ప్రతి 
స హోదరునియొద్దనుండి తొలగిపోవలెనని మన ప్రభో | 


1 అనేక ప్రాచీన వ్రతులరా_ ప్రభను భలమాగా, అని కూర్చ; 
4 లేళ దుస్టునినుండి, క్‌ లేళ పారంపరస్థము, 


౯ CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
ళ్‌ 


క లేక, మేలుచేయ. టర, 


ఏలాగు మమ్మును పోలి నదుల -న పష 


మమ్మును పోలి నడుచుకొనవలెనని మమ్మును చేసు 
మూదిరిగా కనుపరచుకొనుటకే యీలాగు చేసితిని 


కాని, మాకధికారము లేదని చేయలేదు, | మరియ 10 


మేము మియొద్దనున్న ప్పుడు - ఎవడైనను పనిచేయ 
నొల్లనియెడల వాడు భోజనము చేయకూడదని మాకా 
పించితిమి గదా. 1 మిలో కొందరు వీపనియ 11 


చేయక పరులజోలికి పోవుచ్చు ఆ క్రమముగా నడుచు 


కొనుచున్నారని వినుచున్నాము. 1 అట్టివారు నెన్న 1 
దిగా పనిచేయుచు, స్వంఠముగా సంపాదించుకొనిన 
ఆహారము భుజింపవలెనని మన ప్రభువైన యేను క్రీస్తు 
"పేరట వారిని ఆజ్ఞావూర్వకముగా "హెచ్చరించుళు 
న్నాము.! సె 
కార్యములు "చేయుటలో! విసుకవద్దు. ! ఈ పత్రిక 14 
మూలముగా మేము చెప్పిన మాటకెవడైనను లోబడని 
యెడల అతని కనిపెట్టి అరడు నిస్టపడునిమిత్తమ అ 
నితో సాంగత్యము 'చేయకుడి. ! అయినను ఆకేని ళత్రు 15 
వునిగా భావింపక సెహాూూదరునిగా భావించి బరి 
చెప్పుడి. 

సమాధానకర్తయగు వ్రభువు కాలే రును / 
ప్రతివిధముచేతను మికు సమాధానము వరం 
చును గాకా. ప్రభువు మికందరికి తోడై 
గాక. న 


చున్నాను యు 
చేను వ్రాయుట 
శ్రీన్త కృష మికందరికి తోడై 

జ కి లే, పౌరంపరస్టిములను- 


, మోరైకే యోగ్యమైన ౫8 | 


అ పొస్తలుడైన పొలు 
తిమొథయుకు వ్రాసిన “మొదటి పత్రిక 


ఎ కాలా ర -.......... 


A. వున రక్షకుడైన బేవునియొక్కయా మన నిరీక్షణ 
యైన ,క్రీస్తుయేసుయొక్కయు ఆజ్ఞ ప్రకారము క్రీస్తు 


| 2 యేసుయొక్క అపొస్తలుడైన పౌలు, | విశ్వాసమును 


= బట్టి నా నిజమైన కుమారుడన తిమొగథైెయాకు (శుభ 
మని చెప్పి) (వ్రాయునది. తండ్రి యైన డేవునినుండియా 
"మన ప్రభువైన ,క్రీస్తుయేసునుండియు కృపయు కని 
కరమును సమాధానమును నీకు కలుగును గాక 
$ చేను మశదొనియకు ెళ్లుచుండగా (సత్వము 
శ నకు) భిన్న మైన బోధ చేయవద్దనియు, కల్పనాకథ 
?. లును మితము లేని వంశావళులును, విశ్వాస'సంబంధ మైన 
+ చేవుని యేర్చాటుతో! కాక వివాదములతో-నే సంబం 
భము కలిగియున్నవి గనుక వాటిని లత్య 
నియు కొందరి కాష్తాపించుటకు -నీవు ఎఫెసులో 
నిలిచియుండనలెనని నిన్ను "హెచ్చరించిన ప్రకారము 
క (ఇప్పుడును హెచ్చరించుచున్నాను.) 1. ఉపదేశ 
' పారమేదనగా, పవిత్ర, నాదయమునుండియా, మంచి 
నునస్సాత్షీనుండియు నిష్కపటమైన విశ్వాసమునుం 
0 డియు కలుప ్రేముయే. 1 కొందరు వీటిని మాను 


పెట్టవద్ద పూర్ణమైన దీర్థ్యగా 


వానిగా నెంచినందుకు నన్ను బలపరచిన మన ప్రభు 
మైన ,క్రీస్తయేసుకు కృతస్ఞుడవై. యున్నాను. తెలి 
యక ఆవిశ్వాసముపలన చేసితిని గనుక కనికరింపబడి ' 
తిని. మరియు మన ప్రభువుయొక్క. కృసయ్యు క్రీస్తు 14 
యేసునందున్న విశ్వాసమును (ప్రేసమయు, అశ్యధిక 
ముగా విస్పరించెను. | పాపులను రక్షీంచుటకు క్రీస్తు 15 
యేసు లోకమునకు వచ్చెనను వాక్యము నమ్మరేగిన 
దియు వూర్షాంగీకారము నకు యోగ్య మైనదియునా 
యున్నది. ఆట్టివాకిలో' చేను ప్రధానుడను, |! ఆయి 16 
నను నిత్యజీవము నిమిత్తము తనను విశ్వసింపబోవు 
వారికి "నేను మాదిరిగా నుండులాగున యేసు క్రీస్తు కన 
ంకమును ఆ ,ప్రథానపాపినైన నా 
యందు కనుపరచునట్లు "నేను కనికరింపబడితిని, | 
(సకల) యుగములలో రాకైయుండి, అతృయుడును 17 
అదృళ్యుడునసు అద్వితీయ 'బేవునికి భునకేయా మహి ' 
మయు యుగయుగములు కలునను గాక, ఆమేకా. ' "' 
నా కోమారుడవైనో తివెంకెయూ, నీవు విశ్వాస 18 
మును మంచి మనస్సాత్సీయు కలిగినవాడవై, నిన్ను ' 


7 కొని తొలగిపోయి, తాము చెప్పువాటిివైనను, నిశ్చయ | గూర్చి ముందుగా చెప్పబడిన ప్రవచనముల చొప్పున 


మైనట్టు రూఢిగా పలుకువాటినైనను (గ్రహింసక | యీ 


పోయినను ధర్శశాస్రోపజేశకులై యాండగోరి నిమ్‌ 


ము జరిగింపవలెనని వాటినిబట్రి యీ 
ను నీకప్పగించుచున్నాను. |! అట్రి ననస్సాతీని 19 


|? ప్రయోజనమైన ముచ్చటలకు తిరిగిరి. 1 అయినను | కొందరు (శ్రోనివేసి, విశ్వాసవినయమై యోడ బద్ద 
11 శ్రీమంకుడున 'చేవుడు నాక'స్పగించిన ఆయన మహిమ | లైపోయినవారినలె చెడియున్నారు. | వారిలో హుమె 20 


గల సువార్త ప్రకారము, ధర్మశాస్త్రము ధర్శవికో 


'భులకును | నైయును. అలెతంద్రును ఉన్నారు వీరు దూషింప 


" అవి'భేయులకును భక్షిీహీనులకును పాపిస్టులకును అప | కుండ శిత్షీంపబడుటకై. వీరిని సాతాను కప్పగించితిని. 


విశ్రులకును మఠేదూవసులకునూో 


షిత్రువాంతకులకును | మనము సంవూర్లళకియు మాన్యరేయు కలిగి, ఏ2 


మాత్రుహంతకులకును నరహంతకులకును వ్యఖిచారుల | గెమ్మదిగాను నుఖముగాను (బ్రదుకు నిమిత్తము, అన్నిటి 2 
కును 'వురుసుసంయోగులకును నునుష్యుచోరులకును | కంకు ముఖ్యముగా మనున్యులందరికొరకును రాజుల . 


ఆబద్ధికులకును ఆ ప్రమూణికులకును హిరబోధకుి విరో 


ధిరైనవాడు. మరి ఎవరైన నుండినయెడల అటివాని | ప్రర్థ 


కొరకును  అధికారులందరికొరకును విజ్ఞాపనములును 
నలును యాచనలంను కృఠరజ్ఞతా స్తుతులును శ 


కిని నియమింపబ'డెను గాని నీతినంతునికి నియమింప | చేయనలెనని “హిచ్చరించుచున్నాను. | ఇది మంచి 8 
ఇడళేదని యెవడైన. "నెరిగి, ధర్తానుకూలముగా దాని | దియు మన రతృకుడగు టేవుని దృష్టికి అనుకూలమైనది : 


నుపయోగించినయెడల ధర్మశాస్త్రము. 'మేలైనదని మన 


యావై యున్నది. 1. ఆయన, మనుమ్యులందరు రక్షణ 4 
పొంది 'సత్యమునుగూర్చిన అనుభనజ్ఞానముగలవానై స్ట 


మెరుపదుము. 
12. శర్వాయ దూవకోడను పొంసకడను హోనికరుడ | యుండవలెనని యిచృయించుచున్నాడు. | చేవుడా గ్ర 
| has నన్ను తన పరిచర్యకు నియమించి నమ్మకమైన క్క_జీ, జేకవ్చనికిని నరులకును మధ్యనర్తియు నొక్క_డ్రే, 


“Haremier.. ఛి స్టరాళళ్వళూలో. ఇ లేక ర్రెహ్హుంకను ఈ మూల భా.-ఆగోగస్టికర మైన స + మూలధా,--పిల్లవైన్న, | 
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శీ22 1 తిమొభయుకు శి, 4 అధ్యాయము 


' 6 ఆయన క్రీస్తుయేసను నరుడు. | ఈయన అందరికొరకు | వాడై - యుండనలెను, | us 
విమోచన కృయధనముగా తన్నుతాచే 'సనుర్చించుకొ | మాన్యు లెయుండి, ద్వనున గనకే 'సివాక్ష 
"నెను. దీనిగూర్చిన సాత్యుము యుక్తుకాలములయం పానాసక్తులును, దుర్లాభము ary మిల మ 

7 దియ్యబడును. | (ఈ సాత్యమిచ్చుటక్రై చేను ప్రక డక ! విశ్వాసమర్తమును పవిక్రమై ైయు 
టించువాడను' గాను. అపొస్తలుడనుగాను, విశ్వాససర్య _ైకొనువారై యుండవలెను. | సదు నలో; 
ముల విషయములో అన్యజనులకు బోధకుశనుగాను పరీత్షీంపబడనలెను, శరువాక వారు ఆ వారు మె || 
నియమింపబడితిని. "నేను. సక్యమే చెప్పుచున్నాను, | చారకులంగా నుండవచ్చును.. 1 అహా షి 

లేదు చేయు) స్త్రీలును మాన్యులై,. కాయే 


8 కావున ్రతిస్థలమందు పురుషులు కోపమును సం | వారును, మితానుభవముగలవారును, ఆ స్ట 
శయమును శేనివారై,. పవిత్రమైన చేతు లెత్తి ప్రార్ధన | ములలో నన్మకమైనవార్నునై నన ల్‌ 
9 చేయవలెనని కోరుచున్నాను. 1 మరియు స్త్రీలును | కులు సీకసర్నీ వురువులును, తమ కల్గ కషం | స 
అణుకునయు వ గలా యాండి, తగ | వారిని బాగా "నేలువారునై యుండవలెను, | En a 
మాత్రపు వస్త్రముల చేతనే గాని జడలతోవైనను బంగా | చారులైయుండి ఆ పని బాగుగా "ెరచేర్నిననాక | డు; 
రముతోనైనను ముత్య్యములతోవైనను మిగుల "వెలగల | మంచి పదవిని సంపాదించుకొని శ్రీస్తుయేసునందలి జ్‌ 
10 వస్త్రయులతోైనను అలంకరీంచుకొనక, 1 ైవభక్తిగల | విశ్వాసమందు బహు ్రైర్యము గలవాష్థసదురు. , . య 
వారమని చెప్పుకొను స్త్రీలకు తగినట్టుగా 'సత్‌ క్రియల | శీఘ్రముగా నీయొద్దకు. వత్తునని' నిరీశ్నించుళు 1|| పా 
12 చేత. తమ్మును తామలంకరించుకొనవలెను: 1 స్రీలు | న్నాను | అయినను చేను తలస్యముచేనిన పక్ష 18 | 1] 
మౌొనముగానుండి సంవూర్ణవిభీయకతోో "నేర్చుకొన | మందు జేవుని మందిరములో, అనగా జీవముగల దేవని | ప 
12 వలెను, | స్త్రీ మానముగా నుండవలసీనదేకాని యుప | సంఘములో, జశులేలాగో ప్రమ్తంపనలెనో అది నీక | బా 
'జేశించుటకైనను, పురుషునిమోద అధికారముచేయుట | తెలియవలెనని - యీ" సంగతులను నీకు వ్రాయ | లో 
18 కైనను ఆమెకు "సెలవియ్యను. | మొదట ఆదామును | చున్నాను. ఆ సంఘము 'సక్యేమునకు స్తంళమాన | ]కిడ్ల్వు 
-14 కరువాత హవ్వయును నిర్షింపబడిరి కారా? ! మరియు | ఆధారమునై యున్నది. ! నిరా కేసముగా చలిలో హా 
ఆదాము మోసపరచబడలేదు గాని స్రీ మోసపరచబడి | గూర్చిన మర్ణము గొప్పదైయున్నడి, క 
15 అపరాధములో పడెను. | అయినను వారు స్వస్థబుద్ధి ఆయన సళరీరుడుగా ప్రత్యతుడర్యూను ప్ర 
కలిగి విశ్వాస (ప్రేమ పరిశుద్ధకలయందు నిలుకడగా | - ఆర్షనినయమున నీతిపరుడని. తీర్చునొంబెను 15 ఫర 
నుండినయెడల శికు ప్ర నూతిద్వార ఆమె రత్నీంపబడును. | - చేవదూతేలకు కనబడెను ma pina 
త్రి ఎవడైనను అధ్యక్షత నాళించినయెడల నట్టివాడు | (రకకుడని) జనములయందు ప్రకటింహుకో స్‌ 
2 దొడ్డపని నపేశ్షీంచుచున్నా డను లోకమందు నమ్హబ'డెను 
డ్డపని న్నాడను మాట నమ్మతగినది. | ళు వీటి 
అధ్యకృుడసవాడు నించారహితుడును, వీకపర్నీ | ఆరోనాణుడై తేజోనమయాడరె్ళి కీ 5 
ఛురుముడును, మితానుభవుడును, స్వస్థబుద్ధిగలవా అయితే కడవరి దినములలో కొ దద్య! | క్ర 
డును, మర్యాదస్థుడును, అతిథి ప్రియుడును, బోధింప | జేనధారణనల్లన "మోసపరచు వన శ్రత్రో , 1 హె 
" తగినవాడునైయుండి, మద్యపానియు కొట్టువాడు | ముల.బోధయందును లత్యుముంచి, | అ అబ స | ల. 
నుకాక, సాత్వికుడును, - జగడమాడనివాడును, ధనా | దురని అత్త కేటూూ చెప్పుచున్నాడు. శే యా 
4 పేక్షలేనివాడునై, | సంపూర్ణమాన్యత కలిగి శన పిల్ల | వాక చేయబడిన మనస్సాతీగలన నో ముగ | క లైన 
లను స్వాధీనపరచుకిెనుచు, తన యింటివారిని చాసగా | నొషీధించుచ్చు సక్యేనినయమై అనుభ ర్య | కా 
ర శేలువాడ్నపా యుండవలెను. 1 ఎవడైనను తన యింటి | విశ్వాసులు కృతేజ్ఞకా స్తుతుల FR rd, నా 
వారిని నీలానేరకపోయినయెడల అకఢు దేవుని సంఘము | నిమిత్తము జీవుడు సృజించిన క | శథడుళట స్త 
6 నేలాగు పాలించును?' | అతడు 'గర్వాంధుడై ఆస (తిక) మూనవలెనని చెప్తాయుందుి, ఫో ॥ (స 
* వాదికి! (కలిగిన) శితావిధికి లోబడకుండునట్లు (క్రొ త్త | చిన ప్రతి వస్తువు మంచిది. . కృ య సఖ 
7 గా చేరనవాడై యుండకూడదు. | మరియు ఆకడు స వ వుచ్చుకొ నినయెడల వ | పక 


పాలై అపవాది! ఊరిలో పడిపోకుండునట్లు (సయ | కాదు, 1 నీలయనగా re 
మునకు) వెలసటివారొచేత మంచి సాత్యుము పొందిన | ప్రార్థనవలనను పనిత్రవరచబడ ల 
అనగా సారోనుఖ్య. ' 8 లేళ్ళ ద్విజదన్చలును'. ఈ మూణభానరా-అపతాదులంసా; శే లేళ, బీటేతాగాః ft 
G CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ళ్‌ 


1 తీమొఫియుకు 5 అధ్యాయము 23 


1 | 4 ఈ. సంగతులను సహోదరులకు వివరించినయెడల | దును కేయింబగలు నిలుకడగా నుండును. | నుఖభోగ 6 
నీవనుసరింఛుచు నచ్చిన విశ్వాస సుబోధ సంబంధమైన | ములయందు 'ప్రస్తించునదె బ్రదుకుచుండియు చచ్చిన 
వాక్యములచేత “పెంపారుచు క్రీ స్తుయేసుకు - మంచి | చైయుండును. 1 చారు నిందారహికలై యుండునట్లు 7 

1 | 7 పిబార్రకడవై. యాంధును, | ఆపవిత్రములైన ముస | ఈలాగు అజ్ఞాపించుము. | ఎవరైనను స్వకీయులను, 8 

1 | లము ముచ్చటలను విసర్థించ్చి చేవభ్థక్తి విషయములో | విశేషముగా తన యింటివారిని,. 'సంరక్షీంపకపోయిన 

8 నీకు నీవే సాధకము చేసికొనుము. 1 శరీరసంబంభ మైన | యెడల వాడు విశ్వాసత్యాగము వేసినవాడై అవిశ్వాని 

11, ఫాధకము కొంచెముముట్టుకే ప్రయోజనకరమనవును | కన్న వెడ్డవాతై యుండును. | అరువది ఏండ్లకంకు 9 
శాని దైవళక్తి యిప్పటి జీవము విషయములోను రాబోవు | రక్కువ వయస్సులేకుండ్కి ఒ క్ట. వురువునిశే భార్యయై,! 
జీవము వినయములోను వాగ్దానముతో కూడినదైనం | సత్‌ క్రియలకు "పేరుపొందిన విధవరాలు పిల్లలు "పెంచి, 10 

11, దున అది అన్ని విషయములలో ప్రయోజనకరమనవును. | | పరదేశులకాతిథ్యము చేసి పరిశుద్ద: పాదములు కడిగి; 

9 ఈ వాక్యము నమ్మకగినదియు వూర్షాంగీకారమునకు | క్రోనపడువారికి సహాయముచేసి, ప్రతి సత్కార్యము 

1 | 10 యాగ్యముపై యున్నది. 1 మనుష్యులకందరికి రక్షక | చేయ బూనుకొనినదైతే ఆమెను విధవరాండ్ర, 


డును, మరి విశేషముగా విశ్వాసులకు రత్షకుడునైన | లెక్కలో 'చేర్చవచ్చును. | యావనగ్థులైన విధవిరాం 11 ' 


జీవముగల చేవునియందు మనము నిరీత్నణ నుంచి | డ్రను లెక్కలో 'చేర్చవద్దు చారు ్రీస్తప విరోధ 182 
యున్నాము కనుక ఇందునినిత్తేము ,ప్రయాసముతో | ముగా నిరంకళలైనప్పుడు తమ "మొదటి విశ్వాసమును 
| పఫొటుసడుచున్నాము. ' వదలుకొనిరను - తీర్చుపొందినవారై' సెండ్లాడగోరు 
1. u ఈ సంగతులనాజ్ఞాపించి బోధించుము. | నీ యా | దురు. 1 మరియు వారింటింట తిరగులాడుచ్చు బద్ధకు 18 
18 వనమునుబట్టి నిన్నెవనిని తృణీకరింపనియ్యకుము గాని | రాండ్రగటకు మాత్రమే కాక్క ఆడరాని మాటలా 
మాటలోను, ప్రవర్తనలోను (స్రేనులోను, విశ్వాసము | డుచ్చు వదురుబోతులంను సరులజోలికి పోవుచారునున' 
లోన్సు సవ్మిత్రతలోను, విశ్వాసులకు మాదిరిగా నుం | టకును "నేర్చుకొందురు. | కాబట్టి యావనస్త్రీలు వివా 14 
| 18.డుము. 1 "నేను వచ్చు సర్యంలేము చదువుటయందును, | నాము చేసికొన్సి పిల్లలు కని గృహపరిపాలన జరిగిం 
| "హిచ్చరించుటయందును, బోధించుటయందును జూగ్ర | చుచు, నిందించుటకు విరోధికి అపకాళమియ్యకుండ 


నీ బోధ వినుచారినిని రత్నీంచుకొందువు. బాగుగా పాలనచేయు పెద్దలను విశేషముగా 17 
॥ వృద్ధుని గద్దింపక తండ్రిగా ' భావించి ఆకని | వాక్యమందును ఉఊపటేళశమందును ప్రయాసపడువారిన్సి 
శ "పాచ్చరంచును. అన్నదమ్ములని నన ెట్టింవు సన్థానమునకు పాత్రులనుగా "నెంచవలెను. | 
ee న్కు ఆక్క..జెల్లెండ్రని వూర్షసవిత్రతతో | ఇందుకు-- వై 
॥ స్ఫేద్గత్రీల ఇప లట. నూల్చిడి యొద్దుమూతికి చిక్కము "వేయవద్దు 


రౌలికైనను పిల్లలం కాని మననులు కాని యుండిన | పనివాడు కన జీఠమునకు పాత్రుడు . 
మొడల వీరు మొదట తను యింటివారియెడల భక్తి కను | అనియా wires రచనా 
| కారము | సాతులంం దోహేరోపణ 

| మ్రోచుటపను, తమ కలిదండ్రులో ్రత్యువ 


| హు యున్న ఇ నిజముగా అనాధయైన "చేయువారిని అంచరియెదుట గద్దింవుము. 1. విరోధ 21 
“ఇంటి నూ జీవ్రనిమాదచే తన నిరీ బుద్ధితో నైనను పత్నపాఠేముతో నైనను వీమియు.- : 
| తూవంచుకాన్సి విహ్టపనలయనందును. ప్రార్ధవయం | చేయక (కేతు చెప్పిరి ఈ సంగతులను గ నవని 

| wt Vast 261 424 16 
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6 ఆయన క్రీస్తుయేసను నరుడు. | ఈయన అందరికొరకు | వాడై - యుండవలెను. 


విమోచన కృయధనముగా తేన్నాతానే సనర్చించుకొ 
చెను. దీనిగూర్చిన సాత్య్యుము యుక్తుకాలములయం 
7 దియ్యబడును. | (ఈ సాత్యుమిచ్చుటకై) "నేను ప్రక 
టించువాడనుగాను,.అపొస్తలుడనుగాను, విశ్వాససక్య 
ముల విషయములో అన్యజనులకు బోధకుశనుగాను 
నియమింపబడితిని. "నేను. సక్యమే చెప్పుచున్నాను, 
ఆబద్ధమాడుటలేదు, 
కావున ప్రతిస్ట పురుసులు కోపమును సం 
శయమును లేనివారై,. పవిత్రమైన చేతు లెత్తి 
9 చేయవలెనని కోరుచున్నాను, మరియు స్త్రీలును 


అణుకునయు సపస్థలుద్థయా గలవానై యుండి, తగు 
మాత్రవు వస్తములచేత నే గాని జడలతోచైనను బంగా 
రముతోనైనను నుక్యములతో[నైనను మిగుల 'వెలగల 
10 వస్తములతోచైనను అలంకళించుకొనక, 1 దైవభక్తిగల 


వారమని చెప్పుకొను స్త్రీలకు తగినట్టుగా సత్‌ క్రియల | 


12 చేత. తమను తామలంకరించుకొనవలెను. | స్త్రీలు 
మానముగానుండి 'సంవూర్జనిభేయకతో "నేర్చుకొన 
18 వలెను. | స్త్రీ మౌనముగా నుండవలసినదేకాని యాస 
=. జీశించుటకైనను పురుసునిమిద అధికారముచేయుట 
18 కైనను ఆమెకు "సెలవియ్యను. | "మొదట ఆదామును 
14 తరువాత హవ్వయును నిర్షింపబడిరి"కారా? 1 మరియు 
ఆదాము మోసపరచబడలేదు గాని స్త్రీ మాసపరచబడి 
15 అపరాభములో పడెను. | అయినను వారు స్వస్థబుద్ధి 
కలిగి విశ్వాస గ్ర్రేను తలయందు నిలుకడగా 
నుండినయెడల శికు ప్ర నూతిద్వార ఆమె రక్షింపబడును. | 
త్రి ఎవడైనను అధ్యక్షత నాశించినయెడల నట్టివాడు 
2 దొడ్డపని నాపేతీంచుచున్నాడను మాట నమ్హకేగినది. | 
అభ్యతుడగవాడు నిందారపితుడును, ఏకపర్నీ | 
వురువుడును, మితానుభవుడును, స్వస్థబుద్ధినలవా 


. డును మర్యాదస్థుడున్సు అతిథి ప్రియుడును, బోధింప | వేసుధారణసలన 'మోసపరచు. లకే 
| తగినవాడు యండి, మద్యపొనియు కొట్టువాడు | ముల.బోధయందును లత్యు డు. | ఆ అాగ్ధికో 
నుకాక, సాత్వికుడున్సు - జగడమాడనివాడును, ధనా | దురని లత తేటగా చెప్పుచున్న | 


4 పేక్షలేనివాడునై, | సంవూర్లమూన్యత కలిగి తన పిల్ల | 
లను స్వాధీనపరచుకొనుచు, తన యింటివారిని 'బాసగా 


త్‌ చేలువాడ్నుకై యుండవలెను. | ఎవడైనను తన యుంటి విశ్వాసులు కృ 
' వారిని వీలానేరకసోయినయెడల అతఢు జేవుని సంభుము | నిమిత్తము జేవుడం సృజించిన ఆః 
6 చేలాగు పాలించును?' | అతడు 'గర్వాంధుడై అప | (తినకు మానవలెనని : 
- వాదికి! (కలిగిన) శితావిధికి లోబడకుండునట్లు క్రొ త్త | చిన ప్రతి వస్తువు మంచిది. . సే 
7 శా చేరినవాడ్రై యుండకూడదు. | మరియు అతడు నింద | వుచ్చుకొనినయెడల "ేదియా 
పాలై అపవాది' ఊరిలో పడిపోకుండునట్లు (సంథు | కాదు | నీలయనగా అ స 
మునకు) వెలపటివారిచేత మంచి సాత్య్యము పొందిన 'ప్రార్ధనవలనను పనిత్రపరచ' కామ! x7 
౩ మూబధానరో--అవసాదులున; 
e 0౮-0౦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


1 ఆశగా చాలౌనుల్యు. ' 9 లేకి ద్వజవ్యూలును, 


1 తిమొథియుకు 9, 4 అధ్యాయము 


| అఆలాగసనక్స 
మాన్యులైయాండి, ద్విమనస్కులంన్వక 
పొనాసక్తులును దుర్గాభము నపేక్తీ, చ్తు కక F 


డక ! పిగాసమర్షమును పవి తమ ( 
_ైకొనువానై. erg! సీకో ; 


సరీశ్షీంపబడనలెను, తరువాత చారు అ ల | 


చేయు), స్రీలును మూమ్యలై,. కాలాక! 


న్ని విషయ 
1 పిచ] 


"సెరబేర్చినవాడ | డును, 
మంచి పదవిని 'సంపాదించుకొని  క్రీస్తుయేసునండలి |. శ్రిప్లను 


విశ్వాసమందు బహు ధైర్యము గలవార్థపడురు. . 
శృీభ్రుముగా నీయొద్దకు వత్తునని' నిరీక్షీంచుచు 11 


'సంఘుములో, జశులేలాగో ప్రవర్తింపవలెనో అది నీక 

"తెలియవలెనని యీ ' సంగతులను నీకు ర 

చున్నాను. ఆ 'సంఘుము 'సక్యమునకు స్తంభమన 

తే యున్నది. 1 డా శవ్టేన | 

గూర్చిన మర్ష్శము్‌ గొప్పుడైయున్నది; 
sas: ప్రశ్యమడయ్యెను' 
ఆక్షవినయమున నీతిపరుడని. తీర్చునొంచెను 

" డేవదూతలకు కనబడెను ' Q 

(రక్షకుడని) జనములయందు ప్రకటింపుకేన 
లోకమందు డెను 
ఆరోవాణుడై చోమయుడర్యెను. 
అయితే కడవరి దినములలో కొందరు 


yen] 


ముంచి, J ణి 

| శయ్యా 

వాతే జేయబడిన మనసెస్టకీగల నమో | వి 
ఆయా అహా క... షి 
స్తుతులు హారవన్తువలో కతి, యెడ 

కృ దింపరీకో | mi 

డం బతక త్య 


శలేక నీవేతాగు; " 


1 

లు ఈ. సంగతులను సహోదరులకు వివరించినయెడల | దును "శేయింబగలు నిలుకడగా నుండును. | 
| ఆ సుఖుభోగ 6 క్‌ 

గ్య | నీపనుసరించుచు నచ్చిన విశ్వాస సుబోథ సంబంధమైన | ములయందు 'ప్రమ్తించునది బ్రదుకచుండియు చచ్చిన | 
0 | వాళుములచేత పెంపారుచు ,క్రీస్తుయేసుకు మంచి వ | 
ఇ , 


వింద యయత! కరన క్రమము జం | శ క సో 


వదలను 


వనన దం ల న కంర 


ఫై | ॥ ఏక నీవే సాధకము చేసికొనుము. | శరీరసంబంధమైన యెడల చాడు విశ్వాసక్యాగము చేసినవాడై ఆనిశ్వాసీ 

రృ 1 | పాధకము కొంచెముమట్టుకే ్రయోజనకరననవును | కన్న చడ్డవాడై యుండును. | కి 9 : 
నీ శాని చైనజ్యక్తి యిప్పటి జీవము విషయములోను రాబోవు తక్కు_న వయస్సు లేకుండి, ఒక్ట వురువునిశే భార్యయై, | | 
న | భీము విషయములోను వాగ్రానముతో కూడినదైనం | సత్‌ (క్రియలకు "పేరుపొందిన విధవరాలు పిల్లలు పెంచి, 10 i 
శ] నునఅది అన్ని విషయములలో ప్రయోజనకరనువును. | 'పరడేసలకాతిథ్యము చేసి పరిశుద్ధం పాదములు కడిగి; i | 


యా 


$ ఈ వాక్యము నమ్మతేగినదియు _పూర్షాంగీకారమునకు | శ్రమపడువారికి సహాయముచేని? ప్రతి సక్కార్యము '' 
1 | 1 యోగ్యమువై యున్నది. | మనుష్యృలకందరికి రక్షకు | చేయ బూనుకొనినడైతే ఆమెను విధవరాండ్ర, 
త | డును, మరి విశేనముగా విశ్వాసులకు రత్షకుడుతైన | లెక్కలో చేర్చవచ్చును. | యావనస్తులైన విధపరాం 11 ' 
జీసముగల చేవనియందు మనము నిరీక్షణ నుంచి డ్రను లెక్కలో "చేర్చవద్దు వారు (క్రీస్తును, విరోధ 1 
,| _ యున్నాము గనుక ఇందునిమిత్తము (ప్రయాసముతో | ముగా నిరంకుళలైనప్వుడు ఈమ "మొదటి విశ్వాసమును 
ను 1 | షపాటుపడుచున్నాము. ' | వదలుకొనిరను తీర్చుపొందినవారై "పెండ్లాడగోరు 
Siu ఈ సంగతులనాజ్ఞాపించి బోధించుము. । నీ యా | దురు. మరియు వారింటింట తిరుగులాడుచ్చు బద్ధకు 18 
ని 1] పనమునుబట్టి నిన్నెవనిని తృణీకరింపనియ్యకుము గాని | రాండ్రగటకు మాత్రమే కాక్క ఆడరాని మాటలా 
మాటలోను ప్రవర్తనలోను (ప్రేనులోను, విశ్వాసము | డుచు, వదురుబోతులంను సరులజోలికి పోవుచారునున' 
లోను సవ్మిత్రతలోను, విశ్వాసులకు మాదిరిగా నుం | టకును "నీర్చుకొందురు. | కాబట్టి యావనస్రీలు వివా 14 | 
| ౫.డుము. 1 “నీను వచ్చు పర్యంతేము చదువుటయందును, | వాము చేసికొన్సి పిల్లలు కని గృహపరిపాలన జరిగిం ins 
హౌచ్చరించుటయందును, బోధించుటయందును జాగ | చుచు, నిందించుటకు విరోధికి ఆపకాళనియ్యకుండ i 
11 త్తగా నుండుము. ! "పెద్దలు వాస్తనిక్నేపషణము చేయగా | వలెనని కోరుచున్నాను | ఇంకకుముందే కొందరు 15 
ప్రవవనమూలమున 'నీకను గృహింపబడి నీలోనున్న | (త్రోవనుండి తొలగిపోయి సాతానును. వెంబడించిన 
శి మమను అలక్ష్యము చేయకుము. | నీ అభివృద్ధి అంద | వాైైరి.! విశ్వాసురాలైన యే స్రీ యింటనైనను విధన 16 
- |, జి కేటగా కనబడునిమిత్తేము వీటిని మనస్క_రించుము, | రాండ్రుండినయెడల, సంఘము నిజముగా అనాధలైన 11 
క పీటియంటే సౌధకము చేసికొనుము. నిన్నుగూర్చియు | విధవరాంద్రకు సహాయముచేయుటకై. డానిమోడ sib 
నీ జోధనుచార్చియు జాగ్రత్త కలిగియుండును, | భారములేకండ ఆమెయే వీరికి సహాయము చేయ 
నిలుకడగా నుండుము; నీవీలాగుచేసి నిన్నును | నలెను. క St 
నీ శోధ వినువారినిని రక్షీంచుకొందువు. “|... భాగుగా పాలనచేయా పెద్దలను విశేషముగా 17 
15 వృద్ధుని గద్దింపక తండ్రిగా' భావించి అకని | చాక్యమందును ఉపదేశమందును ప్రయాసపడువారిన్సి 
: 'సన్తానమునకు ప్యాత్రులనుగా "నెంచవలెను. | 
"హిచ్చరించుము. అన్నదమ్ములని యౌననస్థులన్ను తల్లు | రెట్టింపు స్తా 
| రిని? క ందుకు- 18 
|, బి వృద్ధస్త్రీలను, అక్కజెల్లెండ్రని ఫూర్షపవిశ్రతతో | ఇ ; . 


| ైవిధవరాండ్రను సన్తానింపును. 1.అయితే వీ విధన | అనియా 3 
| గౌలివైను ee కాని యుండిన | పనివాడు తేన జీలమునకు పాత్రుడు. 
మొడల వీరు మొదట తను యింటివారియెడల భక్తి కను | అనియా లేఖనము చెప్పుచున్నది 1 ఇద్దరు మడత 19 
హోచుటకన్న,. తము తలిదండ్రులకు ప్రక్యుపకారము సాత్తులుంెటునే కాని సెద్దమిద దోహేరోపణ 
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డేవునియెదుటను, ్రీస్తుయే సునెదుటను, నీర్పరచ 
బడిన బేవదూకలయొదుటను నీకానబెట్టుచున్నాను.! | 

22 త్వరపడి యెవనిమోదనైనను వాస్తనిక్నేపణము చేయ 
కుము. పరుల పాపములలో పాలివాడవై యుండ 
కుము. నీవు పవ్నిత్రుడవుగా నుండునట్లు చూచుకొ 
23 నుము. | ఇకమీదట నీళ్లే త్రాగక నీ కడుపు జబ్బున 
కును తేరుచుగావచ్చు బలహీనకలకోసరమును ద్రాతా 
24 రసము కొంచెముగా పుచ్చుకొనును, | కొందరి పాస 
1 ములు తేటగా బయలుపడి న్యాయఫు తీర్పునకు ముం 
దుగా నడుచుచున్నవ్సి మరికొందరి పాపములు చారి 

25 వెంట వెళ్లుచున్ననవి. 1 అటునలె మంచి కార్యములు 
తేటగా బయలుపడుచున్నవి, బయలుపడనివి దాచ 


6  కేవుని నామమును ఆయన బోధయు దూషింప 
బడకుండునట్లు దాసక్వేనును కాడి క్రింద నున్న వారం 
దరును తమ యజమానులు వూర్లమైన భునతకు షాత్రు 

“2 లని యొంచవలెను. | విశ్వాసులైన యజమూనులుగల 
దాసులు తవు యజనూనులు సాహిరాదరులని వారిని 
తృణీకరింపక, తమ 'సేసఫలము పొందువారు విశ్వాసు 

లును ప్రియులునై యున్నారని మరి ఎక్కువగా 

వారికి నేవచేయవలెనుు ఈ "సంగతులు బోధించుచు 

వారిని "హిచ్చరించుము, క 
ఎవడైనను మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తుయొక్క 

హితవాక్యములనుి దైవభక్తికనుసణ్య మైన బోధను అంగీ 

4 కరింపక, భిన్న మైన బోధనుపజేళించినయెడల 1. నాడే 
మియు చెరుగక తర్క. వాగ్వాద 
ములనుగూర్చియా వ్యర్థముగా ప్రయాసపడుచు 
గర్వాంధుడునను.  వీటిమాలముగా అనూయ కల 

ర హము దూషణలు దురనుమూనములును, | చెడిపోయిన 

స మనస్సుకలిగి సత్యహీనులై 'దైవభక్టి లాభసాధనమను 
కొను మనుమ్యుల వ్యర్థవివాదములును కలుగుచున్న వి.। 

6 సంతుష్టి సహితమైన దైవభక్తి గొప్ప లాభసాధనమై 

“గ్‌ యున్నది. | మనమీ లోళముల్లోనికేమియు తేలేదు, 

క్రీ దీనిలోనుంజేమియు తీసికొనిపోలేము. కాగా 
వస్త్రములు గలవార మైయుండి వాటితో తృ ప్రిపొంది 

9 యుందము. |! ధనపంతులగటకు అపేశ్షీంచువారు 

ఇ, శోభనలోను,  ఊరిలోను, అవివేకయుక్షములును హాని 
కరములంచైన అనేక దురాళలలోను పడుదురు, అట్రివి 

లను నస్ట్రములోను 'నాళములోను ముంచి 


10 జేయాను.'! ఎందుకనగా ధనా"పేత, సమస్తమైన కీడు | తోడై యుండును గాక ' 
14, పాత్యమిచ్చురున్నాను.. 2 కలా *-ఆరోగన్టకరమైన వాకస్టకులరు. 3 రూలభా.-విడిచి పార్‌ 


అలు ఆలా అం. ఆాఆోలోట 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 63208011 
ళ్‌ 


1 తీమొభెయుకు 6 అధ్యాయము 


| లకు మూలమ్ము కొందరు 
నుండి తొలగిపోయి 
పొడుచుకొనిరి, 


డాని నాశించి ప గ 
నవ్యా 


కొంటివి. సమస్తమునకు జీవాధారకుడైన చేవ |] 
టను పొంతిపిలాతునొద్ద ధైర్యముగా నొప్పుళ్ళా 
సాత్యుమిచ్చిన క్రీస్తుయేసు "నెదుటను, | మన ప్రత! 
వైన యేసుక్రీస్తు ప్రత్యతమగు పర్యంఠము, నీవ 
నిస్కుళంకముగాను అనింద్యము గాను ఈ 
_డైకొనవలెనని నీకాజ్ఞాపించుచున్నాను. | శ్ర్రీమంకు 18 
డును అద్వితీయుడునగ సర్వాధిపతి యుక్తకాలమల [| 
యందు (ఆ ప్రశ్యతతను) కనుపరచును. (ఆ సర్వాధి 
పత్తి రాజులకు రాజును ప్రభువులకు ప్రళుశ్వవై 
యున్నాడు. | ఆయనమాత్రచే దురపగాహ మైన శేజ 1 
స్సులో వసించుచు అమరళ్వముగలవాడ్రైయున్నాడు. 
మనుష్యులలో -నెవడును ఆయనను చూడలేదు; ఎన 
డును చూడొనేరడ్యు ఆయనకు భనతయు శాళ్వకే మై ; 
ప్రభావమును కలిగియుండుగాక. అక ae 

ఇవానుందు ధనవంతులైనవారు గర్విస్థులు 5%; 
అస్థిరమైన భనమునందు నమ్మికయుంచక; ॥ id 
ననుభవించుటకు సమస్తమును మనకు ధార మ్‌ 
దయచేయు టబేవునియందే నబ్మిశ యనే ఆ... 18 
చుము. | చారు వాస్తవమైన జీవమును వారీ 11 
కొనునిమిత్తము, రాబోవు కాలమునకు మంచి సర్‌. 
శమకొరకు చేనికొనుచ్చు మేలా గలి 
శ్రియలు. అను భనముగలవారును, కదార్య భారునే ॥ 

రులకు పాలిచ్చువారోదే 
వారును, (తమ భనములో) ఇతరులకు 
యుండవలెనని వారికాళ్టానింద డాలి కాలీ క 
0 
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కొని విళా 


అపొస్తలుడైన పోలు త 
తిమొథెయుకు వ్రాసిన “రెండవ పత్రిక నా 


1  శ్రీస్తోయేసునందున్న ఉీవమునుహర్చిన' వాగ్దాన | బడితిని, ఆ హేకువుచేక ఈ ౪ 
మునుబట్టి జేవుని చ్చిత్తమునలన క్రీస్తుయేసు తై చున్నాను గాని, "చేను BO ల లం య 
డైన పౌలు ప్రియకుమారుడుసి తి వెంథెయాకు (శుభ | సిగ్గుపడను, "నేను ఆయన కచ్పగించినదానిని (రాబోవు ' 

2 మని చెప్పి) ర్రాయానదె, 1 తండ్రియైన "జేవునినుండి | చున్న) ఆ దినమువరకు ఆయన కాపాడగలడన 
యు మన ప్రభువైన , క్రీ స్తయేసునుండియు కృపయా | రూఢిగా నమ్మపొనుచున్న్నాను. | క్రీస్తుయేసునందుం 38 
కనికరమును సమాధానమును కలుగును గాక. చసలనీన విశ్వాస ప్రేమలు కలిగినవాడవై, నీవు నావ 

3 చా ప్ర్రాగ్గనలయందు ఎడతెగక నిన్ను ము | లన వినిన హిరీవాక్య్‌ ప్రమాణమును గైకొనుమ్యు | 

| శేనికొనుచు, నీ కన్నీళ్లను తలచుకొన్సి నాకు సంవూ | నీకప్పగింపబడిన అ మంచి పదార్థమును :మనలో నిన 24 
గ్లానందము " కలుగుటకై నిన్ను చూడవలెనని "రేయిం | సించు పరశుద్ధార్షనలన కాపాడుము. 
బగలు అెపేక్నీంచుచు, నీయందున్న నిమ్క_పటమైన | అఆసియలోనివారందరు నన్ను విడిచిపోయిరను 15 
విశ్వాసమును జ్ఞాపకము చేసికొని నా పితురాచార | సంగతి 'నీవెరుగుదువ్చు, వారిలో వగలు "హిర్తాగానే " 
ప్రశారము నిర్లలమైన నునస్సాతీతో "నేను సేవించు | అనువారున్నారు. | ప్రభువు ఒనెనిఫారు యింటివారి 16 
చున్న చేవునియెడల కృతక్ఞాడమై యున్నాను. ఆ| యందు కనికరము చూవునుగాక. అతడు రోమాళు 1 

* విశ్వాసము మొదట నీ అన్వరైన లోయిలోను నీతల్లి | వచ్చినప్పుడు శా సంకెళ్లనుగూర్చి సిస్తపడక శ్రద్ధగా 
యైన యూనీశేలోను వసించెన్సు అది నీయందు సవా | నన్ను 'వెదకి eden mms 

“ వనించుచున్నదని "నీను రూఢిగా నమ్ముచున్నాను. | |రించెను. | మరియు x ఉప 18 

6 అ -హీతున్రచేత నా వూస్తనికేసణమాపలన నీకు కలిగిన | చారము చేనినో అది నీవు బాగుగా "నెరుగుదువు. " 

' జీవని కృషావరను ' ప్రజ్యలింస చేయవలెనని నీకు ద అ coe. ! 

7 జ్ఞాపకము చేయుచున్నాను. | చేవుడు మనకు శక్తియు | నట్లు. ప్రభువు అనుగ్ర 9 
స యింద్రియనిగ్రహమునుగల అక్షభాన | నా కుమారుణా, శ్రీస్తయేనునందున్న కృహదేక తై 
ముస యిచ్చెను గాని పిరికితనముగల ఆక్థభానము' | బలపంకుడవు కన్ను. | నీవు ఆగశేక సాత్యులయొదుట 2 

గ్‌ చావలన వినిన సంగతులను ఇతరులకును బోధించుటకు 
నియ్య లేదు. | కాబట్టి నీవు మన ప్రభువు విషయమైన న (ప్పగింపుము. | 

“ ఫొత్యమును గూర్చియైనను, ఆయన ైదిరైన నన్న, | స్తావర్థ్థిమగం నవక మైన మనవ త 
నూళ్ళియైనను నిస్టసడక, బేవుని శక్తినిబట్రి సువార్త | ్రీస్తయేసుయొక్క- మంచి 


వనక నగ్రహింపబడిననియు, క్రీ స్తయనను మన రత | రహా బన పనా 
| వీని ప్రభ్యత్షతవలన బయలాపరదబడినదియానైన కన క జలు దొరకదు. 1 పాటుపడిన వ్యవసాయ 6 
| క మ 

br ఏసనుబట్రియు, నునలను రత్నీంచి అ కళ కుజే మొదట ఫలములలో పాలు వుచ్చుకొనవలసిన ': 
శీనమును వాడు. ! చేను చెప్పమాటలు ఆలోచించుకిెనుము 7 


ey 1 
జం క్రీస్తు అను 'ళబ్దమానన అ భిషిక్తడని అర్థము జ 
| రా-ఆరోగ్యాయుగల నాకె, 
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శ్రీత్రీ 1 తీమొభెయుకు 8 అధ్యాయము . 
9 జ్ఞాపకముచేసికొనుము. 1 "నేను డ్ననై యున్న చిగ్‌ పవిత్ర 
క్‌ 'సువ్వార్తవిషయ మై నిల rs క్త నద రకల ప్రా 
పడుచున్నాను, అయినను బేవుని వాక్యము బంధింప | సమాధానమును ఈపాకుళతా. క్‌ 
10 బడీ యుండలేదు. 1' అందుచేత.” వర్చరచబడినవారు | ము.6 1 "నేర్పులేని ' మాఢుల - విక్ర! ప్రయాస 
నిక్య'మైన మహిమతోోకూడ, క్రీ స్తుయేసునందలి రమణ | ములు ఇుట్టించునని యెరిగి అ రమ జనడ జ్ఞ 
పొందవలెనని "నేను వారికొరకు సమస్తము నోర్చుకొను 
1 చున్నాను. | ఈ మాట ,నన్ముతగినద్కి వీదనగా--మన 
మాయనతోకూడ చనిసోయినవారమైతే ఆయనతో 
12 కూడ బ్రదుకుదుము, | సహించినవారమైతే ఆయనతో | టకై "ెరపట్రిన వీరు వాని యురిలోనుండ్రి సల్మ 
కూడ "“నేలుదుము. ఆయన "నెరుగముంే నునల కొని ేలుకొనెదలేమా అని ప్రభువుయష. బే 
13 నాయన యెరుగననును. | మనము నమ్హతగనివారమై | అట్టివారిని సాత్వికముతో శితీంచుచు, జగడమాడు 


నను! ఆయన నమ్మతగినవాడు-గా .. నుండును .ఆయన | అందరియెడల గాను బో సమర్థుడుగా 
తన మా లాలా కీడు లకక... ము. గ 
శేజీ ,. వినువారిని వెరుపుటళే కాని మరి బేనికిని పనికి ఆంక్యదినములలో అపాయకరమైన శాలముల శ్రి 
రాని మాటలనుగ్తూర్చి వాదము పెట్టుకొ నవద్దని ప్రభు | వచ్చునని తెలిసికొనుము. ఏలాగనగా 2 
- వునెదుట వారికి సాత్యుమిచ్చుచు యీ సంగతులను స్వార్థ ప్రియులు ధగా పేతులు వింకములాడువావ 
15 వారికి క్ఞసకముచేయుము. | జేవ్రనియెదుట అవాంకారులు దూషకులు తలిదండ్రులకు అవిథే 
నిగాను, నిస్తపడనక్కంరి లేని పనివానిగాను, సత్యవాక్య | యులు కృతజ్ఞతలేనివారు అపవిత్రులు | అనుకాగయ్‌ శి 
మును సరిగా నుపదేశించువానిగానో నిన్ను నీజే చేను | తులు ఆతిద్వేములు అపవాదకులు: అజితేంద్రియులు 
16 నికి కనుపరచుకొనుటకు జ్యా గృ_త్తపడుము. 1 అపవ్మిత్ర '్రూ/రులు సజ్జనద్వేనులు, | ద్రోహులు మదూర్థలు 4 
మైన పట్టి నూటలకు విముఖుడవై యుండుము. అట్టి | గర్వాంధులు చేవునికం'కు సుఖానభవము ెక్కువగా 
(మూటలాడువారు మరి ఎక్కువగా ఛక్తిహీనులగు చ్రేమించునారు, ! పైకి భక్తిగలవారివలెనుండియా 5 
17 దురు. | కొరుకుపుండు ప్రాకినట్టు వారి మాటలు | దాని శక్తిని ఆఅశ్రయించనివారునై యుందురు. ఇట్టీ 
18 ప్రాకున్కు వారిలో _హుమెన్రౌయును ఖిలేతును వారికి విమఖుడవై యుండుము. | పొపభరికులై నానా | 
ఉన్నారు, వారు--పునరుక్థానము గతించెనని చెప్పుచు | విధములైన దురాళలవలన నడిపింపబడి,- యెల్లప్వుడున 
.. సర్యము విషయము కస్పిషోయ్యి కొందరి విశ్వాసమును | "కేర్చుకొనుచున్నను, సత్యవిషయ మైన అనుభవక్ఞా 
19 చెరువుచున్నారు. | అయినను దేవునియొక్క. స్థిరమైన | నము "నెప్పుడును పొందలేని అవివేక శ్రీలయొక్కే 
"| యిండ్లలో చొచ్చి వారిని చెరపట్రుకొని పోవువాడ 


పునాది నిలుకడగా నున్నది. i 
ప్రభువు కేనవారి నెరుసను వీరిలో చేరినవారు. |! యన్న, యంత్రే అనవాడ 
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ప్రభువు నామము నొప్పుకొను ప్రతివాడును | విశ్వాసవినయములో త్రవ్రుడె సరేరా అలకే | 


దుర్లీకినుండి తొలగిపోవలెను 


అయినను వారి -అవి'వేక'మేలాగు ఇకను 
20 అనునదియు చానికి ముద్రగా నున్నది. | గొప్ప 


వీరదికాడ అందరికి. తేటపడును 5 అ= శా 10 


- యింటిలో "వెండి పాత్రలంను 'బంగారు ప్యాత్రలంను | ముందుకు సాగరు. | అయితే నీవు or 1'నే 
మాత్రమే కాక కర్రని మంటిని కూడ నుండును. | ప్రవర్తనను నా యాద్దేళమును కరకు! pe 


వాటిలో కొన్ని ఫునతకును కొన్ని భునహీనఠకును 
21 వినియోగింసబడును. | ఎవడైనను వీటిలో చేరక తన్ను 
* తాను పవిక్రపరచుకినినయెడల, వాడు పర 
చబడిి యజమానుడు వాడుకొనుట కర్ళ్యమై (ప్రతి 


స ఆను | 
అఆంతియొకైయ ఈకొనియ లుస్ర్ర ఈ జ yet 
లలో నాకు కలిగినట్టి సింసలను ఉపద్రనమ్యా iA 
'తెలిసికొనినవాడవై నన్ను వెండి ప్రేత" 

os ౮౫ 
సత్కార్యమునకు నిద్ధపరచబడి, ఖునత నిమిత్తమైన | లను సహించితిని గాని వాటన్నిటిలోను శ్‌ 19 
22 షాత్రయై యుండును. |: నీవు యౌవానేచ్ళలను విస] నన్ను తప్పించెను. 1 - క్రీస్తుయేసున జ రో! 
౪ పలల నన్తుపోయినను. +. ౩ మూలళామరో--ఆయన కేన్ను తౌనెరుగననలేడు, వి వజాలభ్లొలాగే : 
శ సంభాన్సి 161 5, రీ మూలళా,-విడిచి పారిపొమ్షు 6 మూలధా,-వెంటాడుకణ, గ్‌ 
౯ CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eCangotn 


wns: =: 


1 
1 తిమొథౌయుకు 4 అధ్యాయము 21 


త్రిదుక నుద్దేశి ందరు హీంస పొందుదురు. 1| శాక్షుండ్ల క్లన ప్రశ్యతక నాపేక్నీంచువారికందరికిని 
18 అయితే దుద్దనులును సంచకులును (ఇతరులను) | అను ృహించును. 
మాసపరచుచు లౌమున్ను వోసపోవుచు అంకళంకకు వచ్చుటకు 
ఇ | 14 వెడిపోవుదురు. ! క్రీస్తుయేసునందుంచవలసిన విశ్వాస | చేయుము. hh sm Mes న 
18 మద్వార రతణార్థమైన జ్ఞానము నీకు కలిగించుటకు | విడిచి ఇెస్సలానీకైకు వెళ్లెను, శ్రస్కే గలతీయకును 
| శక్తిగల సరికుద్ధలేఖనములను 'చాల్యమునుండి నీవెరును | తీతు డాల్మతియకును వెళ్లిరి ! లూకామ్యాత్రచేం 11 
జే దువు గనుక, నీవు "నేర్చుకొని రూఢియని: ఆెలిసికా | నాయొద్ద నున్నాడు... మార్కును వెంటబెట్టుకొని ; 
. న్ని యెనరినలన "నేర్చుకొంటివో. ఆ సంగతి తెలిసి | రమ్మ, ఆతడు పరిచారము నిమిత్తము నాకు ప్రయోజన . 
16 కొని వాటియందు నిలుకడగా నుండుము. | దైవజనుడు | కర మైనవాడు. | తుఖికును ఎఫ్టెసుకు పంపితిని. । నీవు 12 
1 సన్నద్ధుడై ప్రతి సక్కార్యమునకు పూర్ణముగా సిద్ధపడి | వచ్చునప్పుడు "నేను (త్రోయలో కర్చునొద్ద ఉంచి 18 
.' యుండునట్లు దైవాజేళమునలన కలిగిన ప్రతి లేఖ | వచ్చిన అంగీని వుస్తకములను, ముఖ్యముగా చరవు 
నము, 'ఊపజేశించుటకును, ఖండించుటకును, తప్పు | కౌగికేగూలను తీఫికొని రమ్మ. | ఆలెక్షంద్రు అను కం 14 
దిద్దుటకను, నీతియందు' శిత్న చేయుటకును ప్రయో | చరివాడు నాకు చాల కీడుచేసెన్సు ఆరేని (క్రియల 
జనకరమై యున్నది: “. “మ. (చొప్పున ప్రభువకనికి ప్రతిఫలమిచ్చున్యు | ఆతని 15 
శమము అరం కయ కడి నం 
చేయు క్రీస్తుయేసు గెదుటను, ఆయన ప్రశ్యతము క యు 
తోడు ఆయన రాజ్యముతోడు, కంత సకూర్తాళనూ, చెప్పితుడు. ఎవడు నా. వనక 
3 2 చేనునగా | వాక్యమును ప్రుకటించుముు సమయమం | 
| | దను అసమయమందును ప్రయాసపడుము సఫర్‌ జా ద్వార సువార్త పూర్ణముగా. ప్రశటింపబడు నిమిత్త! 
మైన దీర్థాంతముతో నుపదేశించుచు ఖండించుము మాను, అన్యజనులందరును దాన్‌. విను నిమిక్తేమను, వ 
కి గద్దించుము బుద్ధి చెప్పుము. | ఎందుకనగా జనులు ప్రభువు చా పక్షముననుండో నన్ను బలపరచెను గనుక "| 
_. పార్తబోధనూీ 'సహింపక దురద చెవలుగలవానై తమ | శ్ఞిన్స సిపాము నోటనుండి తప్పింపబడితిని. ! ప్రభువు 18 
స్వకీయ దురాళలకనుకూలమైన బోధకులను కమకొ | ప్రత్ర దుష్కార్యమునుండి నన్న రప్పించి తన పరలోక 
| + రకు పోగుచేసికొన్సి | సత్యమునకు చెవినియ్యక కల్ప | శాజ్యమునకు' చేరునట్లు నన్ను రత్నీంచును. యుగ 
ర నాకథలవైవ్రనకు తిరుగుకాలము వచ్చును. ! అయితే | యుగములు ఆయనకు నహిను కలుగునుగాక, బ్హ మేక”, 
నీవు. ఆన్ని విషయములలో _మితముగా ' నుండుము, | _ప్రిస్కకును ఆకులకును ఒనెనిఫారు యింటివారికిని 19 
శ్రుముపడుము, ' సువార్తికని పనిచేయుము, నీ సరి| నా వందనములు. 1 ఎరస్తు కొరింతులో , నిలిచిపో 20 
| కీ చర్యను సంపూర్ణముగా _జరిగించుము. 1 నేనిప్పుడే | యను. “త్రాశీను రోగయైనందున నకేని మిలేతులో 
పానార్బణముగా పోయబడుచున్నాను, నా నిర్యాణ విడిచివచ్చితిని. 1 శీతకాలము రాకమునుపు నీవు 21 
7 శాలను సమాహమై యన్నది. |, ముంచి పోరాటము | వచ్చుటకు ప్రయర్నముచేయాము. విలూంం, పదే, 
పోరాడితిని, నా పరుగు కడముట్టించితిని విశ్వాసము | లీను క్లైదియయా నాలాలో 
క కాపాడుకొంటిని. 1. ఇకమీదట నాకొరకో bat మలా అ సమ సళ యుండును గాక, కృప 28 
) ముంచబడియున్న ది. ఆ దినమందు నీతిగల న్యా Uy er 
| .వతర్రన ప్రభువు అది నాకను, నాకమూత్రుమే | మోన తోడై యుండును గ టాటాలు. 
|", a అ బైబాబేశుబేళనే కలిగి, 2 మూఅభానరో-ఆరోగస్టోర సాన బోధను, ॥ 
| శా౭భా-కా ప్రక్కను నిలిచి, ్‌ 


కతన నాయినిని వకవ వవశనులలలాంు దానా 
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యూ. 


1  'చ్వ్యేజేర్చరచుకొనిననారి విశ్వాసము నిమిత్తమును, | భముకొరకు ఊపదేశించుచ్చు కటు : 

2 నిక్యజీవ నిరీత్నణతోకూడిన ఛక్తికాధారమఃస సక్య]| ములే పొడు'చేయుదురు. boners oe. 

1 విషయమైన అనుభసజ్ఞూనము నిమిత్తమును, దేవుని చాను | వారి 'స్వంక' ప్రవక్తలలో నొకడు ఇట్ల మ గా 19 

“డును యేసుక్రీస్తు అపొస్తలుడునూన పౌలు, మన అం | లెల్లప్పుడు అబధ్ధికులును దుష్ట్రమృగములును ప్రాకు . 

, దరిదైన విశ్వాస విషయములో నా నిజమైన కుమారు తిండిపోతులునై యున్నారు. 1-ఈ సాక్ష్యము నిజమే, 10 
డుం తీతుకు (శుభమని చెప్పి) చ్రాయునది. ఆ నిక్య | ఈ "హీతువుచేక వారు యూదుల కల్పనాకథలను, 11 

. జీవమును ఆబద్ధమాడశేరని 'బేవుడు అనాదికాలముండే 'సర్యమునుండి' తొలగిపోవునట్టి మనుష్యుల కట్టడలను 

“ చాగ్రానముచేసెను గాని యిపుడు మన రక్షకుడైన | లక్ష్యపెట్టక, విశ్వాసమందు స్వస్థులన. నిమిత్తము 

,. దేవుని ఆజ్ఞప్రకారము నాకస్పగింపబడిన సువార్త | వారిని కఠినముగా గద్దింవుము, | సవిత్రులక అన్నియు 15 

' (ప్రకటనవలన తన చాక్యమును యుక్తకాలమలయందు | సవ్మిత్రములే "కాని అపన్నిత్రులకును అవిశ్వాసులకును 
బయలుపరచెను. తండ్రియైన చేవునినుండియు నున | నీదియు సవిత్రమైనది.కాద్యు చారి మనస్సును వారి 

,, రతకుడైన క్రీ స్తయేసునుండియు కృపయు కనికర | మనస్సాత్నియు అపవిత్ర సరచబడియున్న వి, | చేని 18 
మును సమాధానమును నీకు కలుగును గాక. "నెరుగుదుమని చారు వెప్పుకొందురు కాని ఆసహ్యు 

ర "నేను నీకాజ్ఞాపించిన ప్రకారము నీవు లోసముగా | లును అవిభేయులును (ప్రతి సత్కార్యము విషయము 

. నున్నవాటిని దిద్ది, ప్రతి పట్టణములో "పెద్దలను నియ | శ్రష్టుల్నానైయుండి, తమ క్రియలనలన ఆయన "నెరుగ 

“ మించునిమిత్తచేం "నేను శ్రేతెలో నిన్ను విడిచి వచ్చి | మన్నట్టున్నారు.? 

6 తిని. 1 ఎవడైనను నించారహితుడును, వీకపల్నీ పురు | వీవు పొతబోధకనుకూలమైన సంగతులను లోధి 2 
వుడును, దుర్వ్యాపౌరనిషయము "నెసము "పెట్టబడని'| చుము. 1 వీలాగనగా వృద్ధులు మితానుభవమగల 1 
వారై అవి'ధేయులు కాక విశ్వాసులైన పిల్లలుగల | వారును, మాన్యూలును స్వస్థబుద్ధిగలవారును; pie 

౧ చౌడువై యుండినయెడల (ఆట్టివానిని "పెద్దగా నియ | (పేను సహనములయందు లోేపములేనివారుడై' యు | 

7 మింపవచ్చును.) | కావున అధ్యతుడు జేనుని గృవా | డవలెననియ్యు | ఆలాగుననే వృద్ధ్త్రీలు rea 

'' నిర్వావాకునివలె నించారహితుడై యుండవలెను. | లును, మిగుల మద్యపానాసక్తలువై ఎ 
అకడు స్వేచ్చ్భాపరుడును, ముకో పియా, మద్య | _రృనయందు భయభ్గత్తులుకలవాలై. యుండనలెననికణ; 
పానియు, కొట్టువాడును, దుర్లాభము నపేక్షీంచు డేవునివాక్యము దూవీ,ంంపబడకుండునట్లు, rE 
కి వాడును కాక్క | అతిక్సిప్రియుడును,. సజ్జనప్రియు | తమ భర్తలకు లోబడుచు, పతివ్రియలాను క్యా 
డును] స్వస్థబుద్ధిగలవాడును, నీతిమంతుడును, పవి | లును స్వస్థబుద్ధిగలవారును వనిశ్రలును డున 

: ర్రుడును, ఆకశానిగ్రవాముగలవాడునై యుండి, | | పనిచేనికొనువారును మంచివారునై 

9 తాను హిరబోధవినయయమై జనులను హెచ్చరించుట | బుద్ధిచెప్పుచు, నుంచి యుపదేశము 
కును ఎదురాడంవారి మాట ఖండించుటకును శ్లక్షిగల | యుండవలెననియు బోధించును. ! అ ఛ్రుదములో .1 

"" 'వాడుపనట్లు ఊపదేళము ననుసరించి నమ్మతేగినబోధను బుద్ధిగలవారై యుండవలెనని యొ నలు! . 
గట్టిగా చేపట్టుకొనువాడు.నై యుండవలెను. "హాచ్చరించుము. | మా. స్‌ పడునట్లో 8 

10 అనేకులు, విశేషముగా సున్నతి సంబంధులు, | గూర్చి చెడునాట యేదియు చెప్ప రయ 
అవిభేయులును వదురుబోతులును మోసపుచ్చు | అన్నిటియందు నిన్ను నీ సకలం జో 

12 చారుతై యున్నారు. | చారి నోళ్లు మూయింప | మాదిరిగా కనుసరచుకొనును. నీ i నిలాశేవమో 
వలెను. అట్టివారు ఉపటేశింపకూడనివాటిని దుర్ధా | ముళేనిదిగాను కానక నడుగు 

1 ప్రీయుడును 2 ఆ ల క్ష ల 
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|| 


తీతుకు ౩ అధ్యాయము 


పారవాక్ళినుతో! కూడినదిగాను ఊండవలెను, | _్రేకయా ప్రక్యతమైనప్పుడు, | మనము నీతి నను ర్‌ 


9 బానులైనవారు ఆన్ని విషయములయందు మన రత్షకు సరించి చేసిన (క్రియలమూలమూుగా కాక్క తన కని 
ఖీ డు బేవుని యుపదేశమును అలంకరించునట్లు, తము | కరము చొప్పున నే పునర్జ నృసంబంధమైని స్నానము 


యజమానులకు ఎదురుమాట చెప్పక, యేమియు నపహ | ద్వారను, 


మనకు నూతన స్వభావము కలుగ 


రింపక 'సంవూర్థ మైన మంచి నమ్మకమును కనుపరచుచు, | జేయుట చ్వారను మనలను రక్షించెను, | మనమాయన 6 


అన్ని కార్యములయందు వారిని సంతోవ'పెట్టుచు, | కృపవలన నీతినుంతులనుని తీర్చ 


ఛారికి లోబడియుండవలెనని వారిని 


18 జేవుని కృప ప్రశ్యవమై 1 మనము భక్తిహీనకను ఆయన మనమీద సమృ గా కుమ్మరించెను. । ఈ మాట 8 
13 ఇవాలోక సంబంధమైన దురాళలను విసర్టిచి, శుభ | నమ్మతగినది గనుక చేవ్చనియందు నిశ్వాసముంచినవారు 
ప్రదమైన నిరీక్షణ నిమిత్తము, అనగా మహా దేవుడును "సత్‌ (క్రియలను శ్రద్ధగా చేయుటయందు మనస్సుంచు 


నున రతకుడునైన యేను క్రీస్తు మపిమరయొక్క_ ప్ర 


ప్రత్య | నట్లు నీవీసంగతులనుగూర్చి దృఢముగా చెప్పుచుండ 


తత నిమిత్తము ఎదురుచూచుచు, ఈ లోకములో | వలెనని కోరుచున్నాను. ఇని మంచివియు 
స్వస్థబుద్ధితోను, నీతితోను, భృక్తితోను బ్రదుకుచుండ | లకు ప్రయోజనకర మైననియువై యున్నవి కాని, | 


.| 4 వలెనని మనకు బోధింఛుచున్నది. | ఆయన సమస్త | అవివేకతగ్కములును వంశావళులును కలహాములును 9 
మైన దుగ్షీతినుండి మనలను విమోచించి, 'సత్‌ క్రియల | ధర్మకాస్త్ర 


వివాదములును నిన్‌ ప్రయోజన 


యందాస్తక్తిగల ప్రజలను తనకోసరమై పవ్నిత్రపరచు | మను వ్యర్థమువై యున్నవి గనుక వాటికి దూరముగా 
కొని రన సొత్తుగా చేసికొనుటకు తన్నుతానే మన | నుండుము. | మకఖీదములు కలిగించు మనువ్యునికి 10 


కొరకు అర్చించుకొనెను. 


| 8 వీటెనిగార్చి బోధించుచు "హెచ్చరించుచు సం 


వూర్ణాధికారముతో (దుర్చోధను) ఖండించుచునుం 
డుము. నిన్నెవనిని తృణీకరింపనీయకోము.  _ 
ఆధిపతులకును అధికారులకును లోబడి విభేయు 
2లుగా' నుండవలెననియు, "ప్రతి సక్కార్యము చేయు 
టక సిద్ధపడి యుండవ లెననియు, మనుష్య్యలందరియెడల 
సవూర్ల మైన 'సాత్విళమును కనుసరచుచు, "నెవనిని 
దూషింపక, జగడమాడనివారును శాంతులు వై ' యుండ 
శి పలెననియు, వారికి క్లాపకముచేయాము. | ఎందు 
కనగా నునము కూడ. మునుపు అవివేకులమును అవిభే 
యులమును "వరాసపోయినవారమును నానావిధము 
ల. దురాళలకును భోగములకును దాసులమాై 
యుండి, దుష్టత్వమునందును అనూయయందును 
కాలముగడు చుచు, ఆసహ్యులమై యొకనినొకడు 


| శ శ్వేషించుచు నుంటిమి గాని | మన రతకుడ్రైన బేవుని 


Da ene ER 


యొక్క దయయ మానవులయెడల ఆయనకున్న 


1 మూలభానలో-- ఆరోగశ్చికర మైన వాకిస్ట్‌మారో, 


39* 


ఒకటి 'రెండుమారులు బుద్ధిచెస్పినకరువాత వాని విస 
ర్టించుము. | అట్టివాడు 'మార్షమకప్పి తనకు తానే 1] 
శిత విధించుకొనినవాడై పాపము చేయుచున్నాడని " 
నీవెరుగుదువు. 

నికొపాలిలో శీకళాలము గడపనలెనని "నేను నిక 12 
యించుకొన్నాను గనుక "నేను అర్హిమావైనను శఈుఖికు 
మైనను నీయొద్దకు పంపినప్పుడు అక్కడికి నాయొద్దకు 
వచ్చుటకై. 'ప్రయక్నము. చేయాము. | ధర్మకాస్త్రవేది 18 
మొన జేనను అపొల్లోనును శీఘ్రముగా సాగనంపుము] 
వారొకేమియు తక్కువ లేకుండ చూడుము. | మనవా 14 
'సమయోచికముగా సక్‌ (క్రియలను శ్రద్ధగా . చేయు . 
టకు నేర్చుకొనవలెను. 

నాయొద్దనున్నచారందరు నీకు వందనములు చెప్పు 15 
చున్నాడు. విశ్వాసమునుబట్టి మమ్మును గ్ర్రేమించు 
వారికి మా వందనములు. చెప్పుము. 

కృప మి ఆందరికి తోడైయుండును గాక, 

2. లేళ, చునా్థిరిస్థాపన సంబంధమైన, 
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: casei ల — 


పరికుద్ధార్షను మన రతకుడైన యేను క్రీస్తు ద్వార" ; 


ss: 
రారా తీ 


లే 
నా 
| 


EE మును చయయలి 
రాదా -- 
య 


. అపొస్తలుడైన పొలు 


ఫిలేమోనుకు వ్రాసిన వత్రిక' 


— మకా = 


శ్రీస్తయేను శ్రెదియైన పౌలును, సహోదరుడైన 
తిమొథైయును మా ప్రియుడును జకసనివాడునైన 
2 ఫీలేపోధనుకును | మన 'సెహహోదరియైన అప్పియకును, 
తోటియోధుడైన నకున్సు నీ యింటనున్న సం 
8 ఫఘమునకును (శుభమని చెప్పి) (వ్రాయునది. | మన 
ఠండడ్రియైన 'దేవునినుండియు ప్రభువైన యేస్కుక్రీస్తు 
నుండియు కృపయు సమాధానమును మోకు కలుగును 
శాక. 
శ నీ గ్ర్రేమనుగూర్చియు, ప్రభువైన యేసునెడలను 
రీ సమస్త పరకుద్ధులయెడలను నీకు కలిగియున్న విశ్వాస 
మునుగూర్చియు "నేను విని నా నలయందు 
నీ నిమిత్తము విక్ఞాపనము చేయుచు, ఎల్లప్పుడు నా డేవు 
నికి కృఠజ్ఞాతాస్తుతులు చెల్లించుచు, క్రీస్తునుబట్టి మో 
యందున్న ప్రతి (శ్ర్రేస్థ్రమైన వరము విషయమై నీవు 
అనుభవవూర్వకము'గా."నెరుగుటనలన ఇతరులు నీ విశ్వా 
'సమందు పాలిచారగట అనునది కార్యకారి కానల 
7 యునని వేడుకొనుచున్నాను. |! సెహోదరుడ్చా పరి 
నృాదయములు నీ మూలముగా విశ్రాంతి పొంది 
నందున నీ ("పీ ట్టి నాకు విశేష మైన ఆనంద 
మును ఆదరణయు కలిగను. 
8 , కావున య్వాక్త మైనదానిగహార్చి పించుటకు 
10 క్రీస్తునందు నాకు బహు ధైర్యము కలిగియున్న ను, 
వృద్ధుడను,' ఇప్పుడు క్రీస్తుయేసు ఖైదినై యున్న పౌలను 
చేను ట్టి వేడుకొనుట మరి మంచిదనుకొని, 
! నా బంధకములలో "నేను కనిన నా కుమారుడని 
ఒనెసిమీ కోసరము నిన్ను చేడుకొనుచున్నాను. I 
1] అకడు మునుపు నీకు నిష ప్రయోజన మైనవాడే కాని 
యిప్పుడు నీకును నాకును (ప్రయోజనకర మైనవాడా 


19 యెను. | 'నా (ప్రాణమువంటివాడైన ఆరని నీయొద్దకు | లాకాయు సందనములు 
18 తిరిగి పంపియున్నాను. | "నేను సువార్తకొరకు బంధక | మన ప్రభువైన యనుర్రీమ 

ములలోనుండగా నీకు ప్రతిగా అతడు గాకు పరిచా | తోడై యుండును గాక. 
3 ఒనెనిము అను చేరునట, నహాయఃరమైన, అగి “క్‌ 


"లేళ, రాయచారి, 
నా (ప్రాణమైన అశని, 


.౨ మూలభావరో-నా విల్లియగు,” 
5 లేక, సహాయము, 


Nir nn nme sr బైలు 
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రముచేయు నిమిత్తము నాయొద్ద నరని నా 3 1 న్‌ 
వలెనని యుంటిని గాని | నీ యుషకారము బలన్షక ్మ | వాన 
ముచేతనైనట్టు కాక న్వేచ్చావూర్వకళమైనడిగా కుల్ల | 1 మాట 
వలెనని, నీ సమ్మతిలేక యేమియు చేయుటకు ఛా భి 


లేదు. |! అతడికమిదట దాసుడుగా నుండక దాసుని 1 
కంక ఎక్కునవాడుగాన్సు ప్రియ సహోదరుడు] 
"గాను విశేషముగా నాకును, శరీరవినయమును ప్రభు 
విషయమును మరి విశేషముగా నీకును ప్రియ 
సెహోదరుడుగాను, నీయొద్ద గెల్లప్వుడు నుండుట 
కాబోలు అతడు కొద్దికాలము నిన్నెడణాసి యు = 
'జెను..! కాబట్టి నీవు నన్ను నీతో పాలివానిగా మె)! 
చిన పక్షమున నన్ను చేర్చుకొన్నట్టు ఆశని చేర్చ 
కొనుము. 1 అతడు నీకు ఏ నష్టమైనను కలుగలేనీ 18 
యెడలను, నీకు ఏమైన రుణమున్న యెడలను అది నా 
'లెక్టలో "చేర్చును | పౌలను "నేను నా స్వహ్తమలో గ 
ఈ మాట వ్రాగితిని ఆది నేనే తీర్తును. నీ ల్లీ 
విషయములో నీవే నాకు రుణపడి యున్నానని శేన 
ఇెప్పనేల! | అవును సహోదరుణ్చా ప్రశ్థువ్రనండే తీ 
నీపలన నాకు ఆనందము కలంగనిమ్ము శ్రీస్తనదునా 


చెప్పినధానికం'కు. నీ వెక్కువగా ల్‌ 
మాట విందువని నమ్మి నీకు గ్రాయాచన క 
కాదు నీ (ప్రార్ధనల మూలముగా “నేను నీకనుగ్రనొ 
బడుదునని నిరీత్నీంచుచుణాషాను గనుక శౌ 
బస నిద్దమచేయుము. i oe 
శీస్తుయేనునందు నాతోటి మదక 
ప్రయా, శా జకపనివానైన మార్క ఆ 
ఇస్వుచున్న-” త్త 
కృప మో 
అమేకా 


| ఆలే లీ 


ననన నన 2... 


-పాబ్రీయంల క 


భానావిధములుగాను (ప్రచక్తలద్వార మన పికరులతో 
| 3 నూటలాడిన చేవుడు | ఈ దినముల అంకమందు కుమా 
జనిద్వార మనతో మాటలాడెను. ఆయన (ఆ కమా 


ని] | ధని) సమస్తమునకును చారనునిగా నియమించెను. 
స 1h 3 ఆయనద్వార ప్రపంచములనో నిర్శించెను. । - ఆయన 


శ జేవ్రని మహిమయొక్క_ తేజస్సును, ఆయన రేక్వము 
యొక్క మ్తూర్తిమంతన్నూనైయుండి; తన మహాత్తుగల 
నూటచేత సమస్తమును నిర్వహించుచు, పాపముల విష 
యములో ము తానే చేసి, చేవదూతలకంటు 
ఎంక శ్రేష్టమైన నామము పొందెనో చారికం'కు అంతే 
శ్రేన్టుడై ఊన్నళలోకమందు మవామహుడగు 

శ్‌ (జీవుని కుడిపార్శ్వమున కూర్చుండెను. |! ఏలయనగా 

--నీవు నా కుమారుడవు, "నేను "నేడు నిన్ను కంటిని 
అనియు ఇదియుగాక 

-శీనాయనకు తండ్రిని, ఆయన నాకు కుమారుడో 
అనియు ఆ దూకలలో "నెననితోవైన "నెప్వుడైనను 

'శొప్పెనా? : . 

మరియు ఆయన భూలోకమునకు ఆదిసంభూతుని 
మరల రప్పించినప్పుడు జేవుని దూతలందరు ఆయనకు 
| _ నమస్కారము చేయవలెనని చెప్పుచున్నాడు. 


? _ఈన దూతలను వాయాన్రలుగానో తన సేవకులను 
| 8. అగ్నిజ్వాలగాను చేనికొనువాడు' ' 

| అని శన దూళలనుగూర్చి చెప్పుచున్నాడు గాని రన 

9 | ఉమారునిగూర్చియైతే 

జీ ' జీవా నీ సింహాసనము నిరంకేరము నిలుచుని] 
| " నీరాజ్యదండము 

[ట్‌ 'న్యాయార్థ మై యున్నది 

9 నీవు నీతిని (శ్రేమించితిని 
rc దుర్జీతిని చ్వేషించితివి 


in 1 1 మూలభామరో--నానాళ్రాగములుగాను. క 
| u గ కి కీర్తన, 971 7. 6ల్రేక్మ ఆర్షలుగాను. 
| కక్క 110; 1, 1 కన, 814-6. 


అపొన్త్సలుడైన పౌలు 


1 పుూర్వ కాలమందు నానా సమయములలోసను | మరియు 


7 కిర్తన, 104: 4. 
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వ్రాసిన పత్రిక 


10 
-ప్రభోవా, నీవు ఆదియందు భూమికి ఫునాది 
చేసితివి | 


ఆకాళమండలము నీ చేతిపనిర్వైనది 
అవి నశించును గాని నీవు శాశ్వతముగా నుందువు 11 


18 


=౫ీను నీ శత్రువులను నీ పాదములకు 

పౌదపీకముగా చేయు .పర్యంతేము . 

నా కుడిపార్శ్వమున కూర్చుండుము' 
అని దూతలలో "నెవనిగూర్చి యొప్వుడైన చెప్పనా? | 
వీరందరు రత్నణయను. 'స్వస్ట్రస్థ్రము పొందబోవువారికి 14 
పరిచారముచేయుటకై. పంపబడిన 'సేములైన అర్మలు 
కారా! | 

శౌవున మనము వినిన సంగతులను విడిచిపెట్టి 2 
కొట్టుకొనిపోకుండునట్లు వాటియందు మరి విశేష 
జ్మాగ్మత్త కలిగియుండవలెను. | ఎందుకనగా జేవదూ 2. 
తల ద్వార సలుకబడిన వాక్యము సరపరచబడినందున 
ప్రతి ఆతిక్రమమును ఆవిభీేయతేయా ..న్యాయమైన 
ప్రతిఫలము పొందియుండగా | ఇంత గొప్ప రతణను a 
ముచేసినయెొడల నేలాగు భప్పించుకొం & 


శీ కీర్తన ౫ 7; 2 సమూ, 


3 లేక ప్ర తిలింబమునే. 
sg, కి క్త 102: కిర్‌=-౩7. 


కి కీర్ణన, ఉర: ర 7. 


వైవీ హెబ్రీయులకు 8 అధ్యాయము 
“నీవు మనుష్యుని జ్ఞాపకము చేసికొనుటకు వాజే 


పాటివాడు? కావున ప్రజల పాపములకు యున్నా 
నీవు నరవుత్రుని దర్శించుటకు వాజేపాటివాడు? త ane wh లె in 
ప్రథానయోా i నప J 
యములలో ఆయన తన సహూదరలంద్లీ సో. ' 


నీ చేతి పనులమిద చానికధికార "మనుగ్రహిం యున్నాడు 
చితిని ఇ ్ష | 
ర వాని పాదముల్మక్రింద సమస్తమును ఊంచితివి, తా ల్‌ పరలోకసంబంధమైన పిలుచ్చలా! |. 


సహోదరులారా 
ఖు అపొస్తలుడును ప్రుధానయాజవడుక్వై 
యేసుమిద లత్ష్యముంచుడి. 1 'చేవని యిల్లుకటిభో 2 


ఆయన సమస్తమును వానికి లోపరచినప్పుడు చానికి కొనినదానికి 
లోపరచకుండ బేనిని విడిచిపెట్టలేదు. (ప్రస్తుతమందు 


మనము సమస్తమును వానికి లోపరచబడుట ఇంకను 


యిల్లును ఎవడైన నొకనిచేత కట్టబడును,' సమస్తమును | 
కట్టినవాడు! 'బేవుజే. ఇంటికం టె డాని కట్టినాడో 
క్కువ భునత పొందినట్టు ఈయన మో'షీకంపి 
ఎక్కున మహిమకు అర్హుడుగా "నెంచబడెను.! మయళ్‌ 


యేసు నురణము పొందినందున, మహిమా, ప్రభావము 

లతో కిరీటము ధరించినవానిగా ఆయనను చూచుచు 

10 న్నాము. | ఎవని నిమిత్తము 'సమస్తమునున్న వో, యెవని 

వలన సమస్తమును కలుంగుచున్న వో, ఆయన అచేకులైన 

కుమారులను నుహినుకు తెచ్చుచుండా వారి రక్షణ 

11 వ వ పవ a బడువారి 
1 పరికుద్ధపరచువానికిని 

19 కిని అందరికి ఒక్కటే" hg ers 

తను వారిని సాహోదరులని పిలుచుటకు ఆయన సు 

పడక 
నీ నామమును నా 'సెహిరాదరులకు ప్రచురపర 
తున్కు సమాజముమధ్యి నీ స్త్రీని గానము 


నుండెను. | అయితే క్రీస్తు కుమారుడైయాండీ, క | 
ఆయన యింటిమోద నమ్మకముగా నున్నాడు, ధ్యో 

మును నిరీత్నణవలని యుత్సావామును తుదమట్టువస్థో 
ముగా చేపట్టినయెడల మనమే ఆయన యిల్లు, | మీ? 
యు పరికుద్ధార్ష యిట్లు చెప్పుచున్నాడు 


చేతునుో కోపము. టివలె 
18 అనెను. మరియు మీ హృదయములను కతినపరచుకొనకోడి. (| 
నే నాయనను నమ్మకినియుందును నలువది 'సంవళ్ళ ఖో sa ps: 
అనియు మో పితరులు నన్ను పరీతీంచి n 
- ఇదిగో "నేనును దేవుడు నాకిచ్చిన పిల్లలును | కావున నేనాతరము వారిమిద కొల 
14 అనియు "చెప్పుచున్నాడు. | కాబట్టీ ఆ పిల్లలు ర్రక్ష |  --ిరెళ్లప్తుడును తను వృాదయాలోచ 
15 మాంసములుగలవానైనందున ఆ ప్రకారమే మరణము | రేప్పీపోవుచున్నారు 
యొక్క బలముగలవానిన్సి అనగా అపవాదిని మర _ నా మార్గములను అెలినీకొనలేదు ఛేకినట్టు 
ణముద్వార నశింపచేయుటకునుు, జీవితకాలమంతయు | గనుక "చేను కోపముతో ప్రమాణ 8. 
మరణభయముచేత చాస్యమునకు లోబడినవారిని విడి! వారు నా విశ్రాంతిలో ప్ర వేశింపరని I 


'పీంచుటకును ఆయనకూడ ర్తక్తమాంసములలో పాలి | సా , జీవముగల బేవుని 
16 చాడాయెను. | ఏలయన' 3 దయను 
గా ఆయన ఎంతమాత్ర్రమును || నట్టి విశ్వాసములేని ల. స్‌ జార్రక్త్‌ 


(4 


ల స్వభావమును ధరించుకొనక్క అబ్రాహాము | యందైనను ఒకవేళ 


5 
1 3 22. rg 
ee మూఖభావరా-రుచిచూచున్లః, 2 లేక, ఒక్కడే. శ లేక, సంఘము! 4 కీర్తన, కీన్‌ 1 kgs, 96: 
౩ ర ౯ అకగాపోకౌకను 7 లేక, స్థాపింపలడున, కలేక, స్థాసించినజాడు. 9 నంఖావ్చ 18ః ర 
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చామయేలి 45 అధ్యాయము 


19 చూచుకొనుడీ. 1 చేడు మిరాయన శబ్బమును వినిన | ములను కతినపరచుకొనకుడని వెనుక 'చెప్పబడినప్ర కా 

స్య యెడల కోసము పుట్టించినప్పటివలె మి హృదయ | రమ్ము. ఇంతకాలమైన తరువాత దావీదు గ్రంథములో 
మును కతినపరచుకిొనకుడని ఆయన చెప్పెను, గనుక, | --ేడని యొక దినమును నిర్ణయించుచున్నాడు. 1 
పొసమునలన కలుగు భ్రమచేర మిలో "నెవడును కతిన | యొహోనున వారికి విశ్రాంతి కలుగజేనినయెడల ఆ 8 


. పర్లేచబడకుండునట్లునేడు అని చెప్పబడిన సమయ | తరువాత మరియొక. దినమునుగూర్చి ఆయన చెప్పక 


ముండగానే ప్రతిదినమును ఒకనికొకడు బుద్ధిచెప్పుకొ పోవును. ! కాబట్టి చేవుని ప్రజలకు విశ్రాంతి నిలిచి 9 


నుడి. ఏలయనగా "మొదటనుండి 


దృఢవిశ్వా | యున్నది. | ఎందుకనగా దేవుడు తన కార్యములను 10 


సము అంతముమట్టుకు గట్టిగా చేపట్టినయెడలనే | ముగించి విశ్రమించిన ప్రకారము ఆయనయొక్క_ 
16 క్రీస్తులో పాలివారమై యుందుము.. విని. కోసము | విశ్రాంతిలో ప్రచేశించినవాడు కూడ తన కార్యము 
'నారనరు? 'వోపే-చేత నడిసింపబడి. నిగుప్త | లను ముగించి విశ్రమించును. | కాబట్టి ఆవిభేయక 11 


| 17 లోనుండి బయలుదేరి వచ్చినవారందళే కదా? | ఎవరి 


మోద 'నలువది ఏండ్లు ఆయన కోపగించెను? పాపము 
చేసిన వారిమిద"నే గదా! వారి ళవములు! అరణ్యములో 
18 రాలిపోయెను.! 1 తన విశ్రాంతిలో ప్ర, వేశింపరని 
యొసరినిగూర్చి ప్రమాణము చేసెను? అవిభేయులైన 
19 వారిని గూర్చియే కదా? 1 కాగా అవిశ్వాసముచేత నే 
వారు ప్రువేశింపలేకపోయిరని (గ్రహించుచున్నాము. 
4 ఆయనయొక్క. విశ్రాంతిలో ప్రవేశించుదుమను 
చాగ్దానమింక నిలిచియుండగా, మీలో చెవడైన నొక 
"వేళ ఆ వాగ్దానము పొందకుండ తప్పిపోవుచేమో ఆని 


నలన వారు మనలో "నెనడును పడి 
పోకుండ ఆ విశ్రాంతిలో ప్రవేశించుటకు జ్మాగ్రత్త 
పడుదము.'। ఎందుకనగా బేవుని వాక్యము సజీవమై 12 
బలముగలదై. 'రెండంచులుగల యొటువంటి ఖడ్డముకం ' 
"పెను వాడిగానుండి, (ప్రాశాళత్సలను కీళ్లను మూలంగను 


మనమెవనికి "లెక్క. యొప్ప 
జీవుని కన్నులకు సమస్తమును మరుగు లేక. తేటగా 


2 భయము కలిగియాందము. | వారికి ప్రకటింపబడినట్లు | నున్నది. 


నునకును సువార్త ప్రకటింపబెను గాని వారు వినిన 
వారితో విశ్వాసముగలవారై కలినియుండలేదు గనుక 
వినబడిన వాక్యము వారికి నివ్‌ ప్రయోజన మైనదాయి 

8 ను, 1 కాగా జగత్పునాది వేయబడినప్వుడే ఆయన 
శార్యములన్నియు 'సంవూక్తియైయాన్నను ఈ విశ్ర్రాం 
తినిగూర్చి + 


అని ఆయన వెస్పిన మాట ననుసరించి, విశ్వానులమైన 
మనము శ్యాంతిలో చ,వేశించుచున్నాము. 1 
న్‌ విశ్చ్రాంిల్యా, శ్ర] 40 ఎ 
జీవుడు ఏడన దినమందు తన కార్యములన్నిటిని 
ముగించి విశ్రుమించెనో గ్‌ 
అని యేడవ ఆయన యొకచోట చెప్పి 
5 యున్నాడు. | ఇదియుగాక ఈ చోటుననే 
నారు నా విశ్రాంతిలో ప్రుజేశింపరు 
అని డు 
6 కాగా ఎవరో కొందరు విశ్రాంతిలో ప్రవేశించు 
దురనుమాట. నిశ్చయము. గనుకను, -ముందు సువార్త 


.. వినినవారు ఆవిభేయకచేక ,ప్రజేశింపలేదు గనుకను, | వాడై 
"కీడు మిరాయన మాట వినినయెడల మి వృదయ | తనకు తానే 
శె, క్రిర్తన, 95: 11. 


పే లేశ అవయవములు, , 3 సంఖాన్ట, 14: 29. 


ఆకాళశమండలముగుండ వెళ్లిన చేవుని కుమారుడైన 14 
యేను అను గొప్ప ప్ర.ధానయాజకుడు మనకు కలిగి 
యున్నాడు గనుక మనమొప్పుకొనినదానిని గట్టిగా. 
చేపట్టుదము. 1 మన ప్రధానయాజకుడు మన బలహీ 15 
నకలయందు నునతో సహానుభ్గవము లేనివాడు కాడు 
గాని సమస్త విషయములలోను మనవలెనే శోధింప 
బడినను ఆయన పాపము. లేనివాడుగా నుండెను. | 
గనుక మనము కనికరింపబడి సమయోచిత మైన సహా 16 
యముకొరకు శృపపొందునట్లు ధైర్యముతో. కృపా 
'సనమునొద్దకు 'చేరుదము. 

ప్రతి ప్రధానయాజకుడును మనుమ్యులలోనుండి త్‌ 
యేర్నరచబడినవాడై, పాపములకిొరకు అర్చణలను 
జరిగించుటకై. మనువగ్యలనిమిక్తము నియమింపబడును. | 
తానుకూడ -బలహీనరచేత నావరింపబడియున్నందున 2 
ఆకడు. ఏమి తెలియనినారియెడలను త్రో,వకప్పినవారి 
యెడలను తాళిమి చూపగలవాడై యున్నాడు. | ఆ౩8 
-పీతువుచేక ప్రజలకొరశకేలాగో అలాగే తన కొర 
కును పొపములనిమిత్తీము అర్పణము చేయవలసిన 
యున్నాడు. 1 మరియు "నెవడును ఈ మనక 4 
వహించుకిొనడు గాని ఆసహరోను 


4 అదికాం, 2; రెం త్‌ కీర్ణన, 95: 8,9, 
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పిలువుడినట్టుగా చేవునిచేత పిలునబడినవాడై యీ 
ఈ భునత_ పొందును. | అటునలె ,క్రీస్తుకూడ (ప్రధాన 
యాజకుడుపటకు తన్ను తానే మహీమపరచుకొనలేదు 
గాని 
-- నీవు నా కుమారుడవు "నేడు నిన్ను కంటిని! 
అని ఆయనతో వెప్పినవాజే ఆయనను మహికుపర 
6 చెను. | ఆ ప్రకారమే 
నీవు ' నిరంతరము మెల్ఫిసెదెకయిొక్క_ క్రమ 
" ములో చేరిన యాజకుడవై యున్నావి 


7 అని మరియొకచోట చెప్పుచున్నాడు. | శరీరధారియె | దును. 
యున్న దినములలో మహా రోదనముతోను కన్నీళ్ల | దానిమిద "పెరిగినయెడల ఆది పనికిరానిదం విస్థైవ 
తోన్సు తన్ను మరణమునుండి రక్నింపగలనానికి | బడి శాపము పొందతగినద/సను. తుదళది కాల్టిచేయ 

.. ప్రార్థనలను యాచనలను సమర్శించి భయభక్తులు కలిగి | బడును. ' , 


8 యున్నందున ఆయన 'అంగీకరింపబడెను. |! ఆయన 


కుమారుడైయుండియు తాను పొందిన శ్రమలవలన | న్నను, మిరింతేకం'కు మంచిదియు రతణకళమైననియ 


9 విధేయతను "నేర్చుకొ-నెను. | మరియు ఆయన స 

10 సిద్ధి పొందినవాడై, మెల్ఫినిచికుయిక్క. క్రమములో 
చేరిన ప్రధానయాజకుడని బేవునిచేత పిలువబడి, తనకు 
విధేయులైన వారికందరికిని నిక్యరతణకు. కారకు 

" డాయెను. 


11 , ఇందునుగూర్చి మేము చెప్పవలసిన వనేకసంగతు 
లున్నవి కాని మిరు వినుటకు మందులైనందున వాటిని 
12 విశదపరచుట దుమ్కురము. 1 'కాలమునుబట్టి చూచితే 
మిరు బోధకులంగా నుండవలసినవాైై యుండగా, 
"జేవోక్తులలో మొదటి మూలపాఠముల నొకడు మికు 
మరల బోధింపవలని వచ్చెను. మిరు పాలు త్రాగవల 
సీనవాశే కాని బలమైన ఆహారము తినగలవారు 
]8 కారు. | మరియు త్రాగు ప్రతివాడును శికువే 
గనుక నీతి వాక్యవిషయములో అనుభవములేనివాె 
14 యున్నాడు. | వయస్సు శ్‌ 'సముచేత 
he ious నానరు నా 
ద్రియములు కలిగియున్నారు గనుక బలమైన 

ఆహారము వారికీ తగును. : 
6 కాబట్టి నిర్టీష క్రియలను విడిచి నారమనస్సు పొం 
- 2 దుటయ్మ,: జేవునియందలి విశ్వాసమును, ఇచాొప్తీ స్పము 
లనుగూర్చిన బోధయు, వాస్తని శ్నేసషణమును, మృతుల 
ఫునరుక్థానమున్సు నిక్యమైనతీర్చను అను పునాది 
మరల. చేయక, , క్రీన్తునుగూర్చిన మూలోపదేళము 
8 మాని 'సంవూణ్ణలమునటకు సాగిపోదము. | 'జేవుడు 
4 సెలవిచ్చినయెడల మనమాలాగు చేయుదము.। ఒకసారి 
'వెలిగింపబడ్సి సరలోక'సంబంధ మైన వరమును రుచి" 
ర్‌ చూచి, 'సరిశుద్ధాత్తలో పాలివామై | జేవుని దివ్యవాక్య 


కీర్తన 2: 7. 8. క్రీర్తన్స 110; 4. ౩ లేక, ఇళనిగూర్చి, క లేళ 
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చాబ్రీయులకు 6 అధ్యాయము 


! అయితే ముండ్లకుప్పలును గచ్చకీగెలును క 


అయితే ప్రియాలార్కా మేమిలాగు చెప్పుచు 9 
వెన స్థితిలోనే యున్నారని రూఢిగా నమ్మచున్నా 
ము, | మిరు చేసిన కార్యమును మిరు పరిశుద్ధులకు 1 
ఉఊపచారముచేసి యింకను ఉపచారము చేయుచుః 
డుటచేత తన నామమునుబట్టి చూపిన (శ్ర్రేనును మో 
చుటకు దేవుడు అన్యాయస్టుడు కాడు. | మిరు మం11 | 
దులు కాక, విశ్వాసము"ేకేను ఓర్పు చేతను వాగ్రాయ 18 
లను. స్వతంత్రించుకొ నువారిని పోలి నడుచుకొన 
నట్లుగా మిలో ప్రతివాడును మో నిరీక్షణ పరిశ్రర్ల 
మగు నిమిత్తము మోరిదినరకు కనుపరచిన ఆసక్తిని కుడ 
కనుపరచవలెనని అవవ క... i 
నము చేసినప్పుడు 
"జీవుడు అబ్రాహాముకు Gls టో 
తనకంటె ఏ గొప్పవానితోడు అని ప్రమాణము నం 
లేక పోయెను గనుక! తనతోడు అని వ్ర 
ణముచేసి 
-నిశ్చయముగా చేను నిన్నా శీర్వదింఠును lf. 
నిశ్చయముగా నిన్న భివృద్ధి Wes 5 
అనో చౌప్పెను. | (ఆ మాట నమ లో, త్‌. 
సహించి ఆ వాగ్రానఫలము పొం శకుదు | 
తమకం'కె గొప్పవానితోడు అని త్ర వరస్టాయా 
వారి ప్రతి వివాదములలో వివాదాయోనో ల్స్‌ 
"చేయునది ప్రమాణమే. ! ఈ 
సంకల్పము నిళ్చల మైనదని ఆ వాడ్దాన 
'లైన వారికి మరి నిళ్చయముూగొ క 


3 మను | 
ఆను చేపట్టుటకు శరణాగతులమైన 1 
ధైర్యము ' కలుగునట్లు ప్రనూణమూ నేక fF 


క్‌ _ రుచిమూచిన, 


హెబ్రీయులకు 7 అధ్యాయము 285 


1 దృఢపరచెను. 1. ఈ నిరీక్షణ మన' ఆర్షకు నిశ్చలమును, | గాక యాజకులు మార్చబడిన పక్షమున అవళ్యముగా 
, తెరలోపల ్రవేశించునదియావైయాన్న | (యాజక) ధర్మము సహా మార్చబడును. | ఎవనిగూర్చి 18 

ఇ లంగరునలె నున్నది. నిరంతరము మెల్టిసెణెకు క్రమ | యీ సంగతులు చెప్పబడెనో ఆయన వేరొక గోత్ర 
ములో చేరిన ప్రధానయాజకుడై యేసు నునకంకి | ములో ఫుక్పైను ఆ గోత్రములోనివాడెనడును బలి 
ముందుగా మన పక్షము ఆ తెరలో ప్రవేశించెను. | పీకమునొద్ద పరిచర్యచేయలేదు. | నన ప్రభువు 14 

గ రాజులను సంహారముచేసి! తిరిగి వచ్చుచున్న | యూదా సంతానమందు జన్షించెననుట స్పష్టమే. ఆ 

9 ఆత్రాహామును ఎవడు కలిసికొని. అతని 'నాశీర్వదిం | గో శ్రవిషయములో, యాజకులనుగూర్చి మో, 

శ ఇనో, యెవనికి అత్రావోము అన్నిటిలో . దళమాం | యేమియు చెప్పలేదు. | మరియు శరీరానుపారముగా 15 
శము నిచ్చెనో, ఆ సాలేమురాజును మహోన్నతుడగ | ఇరజేర్చబడు ఆజ్ఞగల భర్షశాస్ర్రమునుబట్టి కాక నాళ 16 
జీవుని యాజకుడునైన మెల్టిసెదెకు నిరంతరము యాజి | నములేని జీవమునకున్న శక్తినిబట్టి నియమింపబడి "మెల్లి 
కుడుగా నున్నాడు. ఆరని పేరునకు మొదట నీతికి | సెచైకును పోలినవాడైన "జేరొక యాజకుడు వచ్చి 
శాజనియు, తరువాతే సమాధానపవు రాజనియా అర్థ | రరున్నాడు. కావున "మేము చెప్పిన సంగతి మరింక : 
మిచ్చునట్టి సాలేమురాజని అర్థము. అకడు తండ్రిలేని విశదమైయున్న ది. 1 ఏలయనగా 17 
వాడును తల్లిలేనివాడును వంశావళి లేనివాడును, జీవిత | _న్యి నిరంతరము మెల్టీసెదెకు 
కాలమునకు” ఆదియైనన్ముజీననమునకు అంక మైనను లేని యాజకుడవై యున్నావు 
వాడువైయేండి టేవుని కుమారుని పోలియున్నాడు. | స ఆం్రనవిసయమై సాత్యుము చెప్పబడెను. | ఆ 18 

4. ఇళడెంక ఘనుడో. చూడుడి. మూలవురుషుడైన | భ్య్య్యస్హన్లు చేనికిని సంవూర్లనీద్ది కలుగ చేయలేదు గనుక 19 
అత్రాహాము అతనికి కొల్లగొన్న (శ్రేష్టమైన వస్తువు | కం దియ్యబడిన అజ్ఞ బలహీనమైనందునను నిష్‌ 

శ్‌ లలో దకమాంకము నిచ్చెను. | మరియు లేవీ కుమాళ్లే | ద ాజనమెనందునను ఆది నినారణచేయబడి యు 
లోనుండి యాజకత్వము, షొందుభారు, ఠను సహో | స్మ అంతకంకు శ్రేస్థ మైన నిరీమూ దానివెంట ప్రవే 
దరులు అబ్రాహాము గర్భవాసమునుండి - వుట్టినను, ను he babes మనము 'చేరు వ 
ధర్షశాస్తముచొప్పున. వారియిద్ద, అనగా, ప్రజలయొడ్డ చున్నాము. 1 మరియు ప్రమాణములేకుండ యేను 20 "| 
దళమాంశమును పుచ్చుకొనుటకు ఆజ్ఞకు పొందియా | కడు కాలేదు గనుక ఆయన మరి శ్రేష్టమైన 22 

6 న్నారు కాని! వారితో 'సంబంధించిన వంశావళి నేని నిబంధనకు వూటకాపాయొను. వానైకే ప్రమాణము 
వాడైన మెల్ఫిసెచెకు ఆబ్ర్రాహామునొద్ద దళమాంళమును | శ్‌ యాజకులవుదురు కాని యాయన 

', వుచ్చుకొని వాగ్రానములను పొందినవాని నాళీర్వదిం. _ స్య నిరంతరము యాజకుడవై యున్నావని 

7 ను. | తక్కునవాడు ఎక్కువనానిచేత ఆశీర్వదింస స ప్రమాణము. చేసెను ఆయన 
బడునను మాట శీవలము నిరాకేసమై నల మ , 

8 మరియు (లేవీ శ్రవుము. చూడగా) బా చై 
నవారు దళమాంళములను' పుచ్చుకొనుచున్నారు. ల eg pases 28 
అయితే యీ శ్రమము చూడగా, బీవించుచున్నాడని క పాందుటవేత. నెల్లప్వుడు నుండ సాధ్యము 
హాత్యము పొందినవాడు వుచ్చుకొనుచునాడు. | డున అభీకులైరి కాని 1 ఈయన నిరంతరమూ 24 

9 ఆంతేకాక ఒక విధమున "చెప్పినయెడల... దళమాంశ కాన యా 


లేని యాజకత్వము కలిగిన 
ములను పుచూకొను లేపీయు ఆఛ్రావాముద్వార దళ | ఉన్నవాడు గనుక మార్చు 
10 అమా సస 1 ఏలాగనగా మెల్టిసెదెకు ఆకని | వాడాయొను. | ఈయన తనద్వార _బేవునియొద్దకు 25 
| eg WP 
agli ais జ షై ముం గనుక వారిని సంఫూర్షముగా రత్నీం 
క ఆ లేవీయులు యాజకులైయుండగా ప్రజలకు ధర్మ చుటకు శ్లక్తిమంతుడై యున్నాడు i 
బడెను గనుక ఆ యాజకులవలన సంవూర్ల | _ పవ్షిత్రుడును, sien నిమ్మ. San 
సిద్ధి కలిగినపత్నమందు అవారోను క్రమములో చేరిన షాపులలో చేరక ప్రత్యేకముగా నున్నవాడును, 
వాడని.. చెప్పబడక మెక్టినచెకు ్ర్రనుములో చేరిన | ఆకాళమండలముకం కొ. మిక్కిలి "హెచ్చయినవాడు 
12 చేరాక యాజకుడు రావలసిన ఆవసరమేమి! | ఇదియు | వైన యిట్టి ప్రధానయాజకుడు మ సరిపోయిన 
1 అధికాం, 14 18-20, $ మూలభానరో ధనముల. శి కీర్తన, 110: 4. 3 
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236 ాబ్రీయులకు 8, 9 'అధ్యాయము 


27 వాడు... 1 ధర్గళాస్త్రమ బలపీనకగల మనుష్యులను 
20 యాజకులగా నియమించును "గాని 


వారిని చెయ్యి పట్టుకొని దినమున 


స్త్రమునకు | . వారితో "నేను చేసిన 
తర్వాత వచ్చిన ప్రమాణవూర్వకమైన వాక్యము నిరం, నీమనగా వారు నా నిబంధనలో నో 
తరమును సంపూర్షసిద్ధిపొందిన కుమారుని నియమించెను | గనుక "నీను వాం నలత్యషు చేకిశ్రిన్సి 
గనుక, ఈయన ఆ ప్రధానయాజకులనలె మొదట తన ప్రభువు చెప్పుచున్నాడు, 
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కొరకును దినదినము బలుల నర్చింపనలసిన అవసరము 
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సాలే యీ పనిచేసి ముగించెను. 
8 మేము విపరించుచున్న సంగతులలో సారాంశ 
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ర్‌ డైయుండడు. |! "మోషే గుడారము నమర్చబోయి 
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నప్పుడు ప్రభువు సెలవిచ్చుచున్నాడు. 13 
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వచ్చుచున్నది. నిబంధన పలకలును ఉండెను. ! 
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వారములు మాత్రమై యున్నవి. ... | శుద్ధస్థలమును పోలి హాస్తకృఠ మైన పరికుద్ధష్థలములలో 
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సంబంధము "కానిదియు, నురి భునమైనదియు, పరి | 'సంనక్సరము తనదికాని రక్తము తీసికొని శుద్ధ 
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| 18 చుండగా అది ఎప్పుడైన చెల్లునా!! ఇందుచేక మొదటి | బడిన రే eT 
| _ నిబధనహాడ ర్తక్తములేకుండ ప్రుతిక్టింపబడేళేదు. | నుండదు గనుక wee 
కే ఆ బలుల నర్చించుట 
| 19 ఫరా ప్రకారము మోషే ప్రతియాజ్ఞను ప్రజలతో | అయి 
| స చెప్పినకరువాక, ఆయన నీళ్లతోను, రక్తవర్షముగల క్షేయు మేకలయొక్కయా రక్తము పాపములను 
గ. : గొ క్రెబొచ్చుతోను, హిస్ఫోవుతో ను, కోడెలయొ ని చళారిడేకటు! కీ మున్న అని పూకారెకరణు, 4 నిర్ణయ 2 8 
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జ్ఞాసకమును వచ్చుచున్నని.! నీలయనగా ఎడ్లయొ 4 


“జాల 


19 


258 శః 


-బలియు అర్బణయు నీవు కోరలేదుగాని 
నాకొక శరీరమును అమర్చితివి. 

6 వూర్గ్యహోమములును 

. పాపపరిహారార్థ బలంలును నీకిష్ట మైనవి కావు. 

7 అప్పుడు ేనూగగ్రంథచుచుట్టలో నన్నుగూర్చి 
'శ్రాయబడిన్యప్ర కారము, దేవా, నీ చిత్తము 
"నెరవేర్చుటకు ఇదిగో "నేను వచ్చియున్నానంటిని. 

క  --బలులు అర్బణలు సూార్జహెరామములు పౌపపరి 

హారార్థబలులును నీవు కోరలేదనియు, అవి నీకిష్ట మై 

9 నవి కావనియు పైని చెప్పిన తరునాత |; ఆయనా 

నీ చిత్తము "నెరవేర్చుటకు ఇదిగో "నేను వచ్చియాన్నా 
నని చెప్పుచున్నాడు, ఇవన్నియు ధర్షకాస్తము చొప్పున 
._ అర్చింపబడుచున్నవి. ఆ 'ండపదాని 
10 మొదటిదాని కొ డు. | యేస్కుక్రీస్తు 
యొక్క శరీరము ఒక్క_ష్తారియే అర్చింపబడుటచేత ఆ 
చిత్తమానుబట్టి మనము యస ము. | 
11 మరియా ప్రతి యాజకుడు దినదినము నేవచేయుచు, 
పాపముల నెన్నటికిని తీసివేయలేని ఆ బలులానే మాటి 
12 మాటి కర్పించుచునుండును. | ఈయనయైతే పాపముల 
1 నిమిత్తమై సదాకాలము నిలుచు నొక్క. బలి నర్పించి, 
ఆప్పటినుండి తన శత్రువులు తన పాదములకు పాద 
పీఠకముగా చేయబడు పర్యంతము కనిపెట్టుచు బేవుని 
14 కుడిపార్మ్వమున నాసీనుడాయొను. | ఒక్క. ఆర్బణచేత 
ఈయన పరికుద్ధపరచబడువారిని సదాకాలమునకు సం 
15 వూర్హులనుగా చేసియున్నాడు. | ఈ విషయమై పరి 
శుద్ధార కూడ మనకు సాత్యుమిచ్చుచున్నాడు. | 
16 ఏలాగనగా 
--ఆ దినములైన తరువాత "నేను వారికి నియమింప 
బోవు నిబంధన ఏదనగా నా భర్షనిభులను 
వారి వృాదయమునందుంచి వారి మనస్సుమోద 
- వాటిని. ద్రాయుదును 
అని చెప్పిన తఈరువాకి 
17 --వారి పాపములను చారి ఆక్రనుములను ఇక 
గాన్న టికిని జ్ఞాపకముచేనికొనను - 
అని; ప్ర భువ్రు చెప్పుచున్నాడు. 


పరినోరార్థ బలి యిక "నెన్నడు నుండదు. 


1స్వైక 101 629; 


క ఇర్షియ్‌; 11 84, 
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"హెబ్రీయులకు 10 అధ్యాయము 


ర్‌ తీసివేయుట అసాధ్యము. ! "కాబట్టి ఆయన ఈ లోక 
మందు వ్రవేశించునప్పుడు ఈలాగు చెప్పుచున్నాడు! 


మరియా 


ఇెస్పినవాని "నెరుగుదుము గబా. ! అ 3 
చేతిలో పడుట భయంకరము. క్‌ 
18 వీటి తనూపణ. ఎక్కడ కలుగునో అక్కడ పాప అయితే మారు "లి నింపబడి నన రసో | 
కూడిన గొప్ప పోరాటము సహించ దూర బీ 
స 'సెహూోదరులారా యేసు మనకొరకు ప్రుతిష్టిం ము తెచ్చుకొనుడి. | ఓ శత సమో. 
- లే0చిన మార్టమున, అనగా నూతఠనమైనదియు, జీవముగల haga ios ఆనుభ్గవించుటు చబిలే.. 
డియు ఆయన శరీరము అను 'తెరద్వార యేర్చరదబడిన | దిలో ఆరడ్‌పడితిరి; 
శ లేశ వికాన్షినసుయొ?గ్లా, 
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గనుకను, | చేవ్రని యింటికైన మనకు 


దున్నాడు గనుకను, | మనస్సా 


గలవారమునైయుండి, విశ్వాసవిషయములాః 
'థార్థ మైన హృదయముతో 
బేవుని 'సన్ని ధానమునకు కోన ॥ టోలు 
చేసినవాడు నమ్మతగినవాడు గనుక మన నిరీక్షణ విష 
యమై మనమొపస్పుకొనినది నిశ్చలముగా పట్టుకొం 
దము. |! కొందరు మానుకొనుచున్న ట్టుగా సమాజ 21 
ముగా కూడుట మానక, ఒకనినొకడు "హెచ్చరిక . 
చుచు, ఆ దినము సమిపించుట మిరు చూచినకొలు 
మరి ఎక్కువగా ఆలాగు చేయుచు, 


కును స ములు చేయుటకును ఒకనినొకడు శని 
కొొల్చ్పవలెననో ఆలోచింతము, | 
మనము 'సత్యమునుగూర్చి అ నము పొందిన ణి. 


తరువాత బుద్ధివూర్వకముగా 'పాసము చేసినయెడల 
పాపములకు బలి యికనుండదు గాని | న్యాయవు 1 
తీర్పునకు భయముతో నెదురుచూచుటయు, విరోధు 
లను దహింపబోవు తీత్షణమైన అగ్నియు నిక నుం | 
డును. |! ఎవడైనను "చీ, ధర్తశాస్త్రమును నిరాకరించిన జే 
యెడల ఇద్దరు ముస్త్టరు సాత్తుల మాటమోద, కనికరింప ఫ్‌ 
కుండ వాని చంపించుదురు. | ఇట్లుండగా బేవుని మూవీ, 
రుని, పాదములతో త్రొక్కి; కౌను 

టకు సాధనమైన నిబంధన ర్తక్తమును ఆపని శ్రీ మైనదిగా 
"నెంచి, కృపకు మూలనుగు ఆత్తోను తిరస్కరించినళ 
ఎంక గు దండవకు పౌత్రుడూగా నెతో 


నని మికు తోచును? Cn 
న్‌ శశీ విత. 
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-వగతీర్చుట నా పని, 
ననియూీ్‌ 


ప్రభువు కన వ్రజాక తీర్పచేయాో, 


వ! 


సమో 


గో pe 
మరియొక న్‌ు కలత 4 | 
4 హూఅభ్థాబేలా-లేజికలిక fi 


"షా బ్రీయులకు 11 అధ్యాయము క్రీ 


| చ 7 
 వాటీ ననుభబించీనవారితో పౌలివారలైతిరి. | వీలాగ | డాయెను. | అశ్రావోము పీలువటడినప్పుడు విశ్వా 8 
నగా మీరు మైదులో నున్నవారిని కరుణించి, మీకో | సమానుబట్టి ఆ పిలుపునకు లోబడి, తాను స్వాస్థ్య 


క్స్‌ ల్ని మరి శ్రేష్ట మైనదియా స్థిర మైనదియా నైన స్వాస్ట్య్రమున్న | ముగా పొంద్వనైయున్న ప్రబేళమునకు బయలువెళ్లిను. 
స ల దని యెరిగి, మో ఆస్తి కోలుపోవుటకు స మరియు "నెక్కడికి 'వెళ్లవలెనో ఆది యెరుగక బయలు 


జ వొప్పుకొంటికి. | కాబట్టి మా హ్రైర్యమును విడిచొపెట్ట | వెళ్లెను. | విశ్వాసమునుబట్టి ఆతడును, ఆకనితో ఆ 9 
కడి దానికి ప్రతిఫలముగా గొప్ప బహుమానము | వాగ్రానమునకు 'సమానవారసులైన యీసాకు యా 
ఖీ కలుగును. | మీరు డేవుని చిత్తమును "నెరజేర్చినవానై | కోబు అనువారును, గుడారములలో నినసీంచుచు, 
చాగ్చానను పొందు నిమిత్తము మికు ఓరిమి కలిగి | అన్యుల చేశములోనున్న ట్టుగా వార్ష త్త దేశములో సర 
యుండుట అవసరమై యాన్నది. వానులైరి. | ఏలయనగా చేవుడు బేనికి శిల్చియు 10 
| 7 ఇక కాలను బహు కొంచెముగానున్నది, వచ్చు | నిర్మాణకడునై యున్నాడో, పునాదులుగల ఆ పట్ట: ' 
జి చున్నవాడు ఆలస్యముచేయక వచ్చును. | నా | ఇముకొరకు అబ్రాహాము యొదురుచూచుచుండెను. | 
యెదుట నీతిమంతుడైనవాడు విశ్వాసమూల | విశ్వాసమునుబట్టి కారాయు వాగ్దానము "చేసినవాడు 1) 
ముగా జీవించును గాని అరడు 'వెనుకతీసిన | నమ్మరేగినవాడని యెొంచుకొ-నెను గనుక తాను వయస్సు 
యెడల అకనియందు "నా ఆక్షకో సంతోష | గతించినదైనను గర్భము ధరించుటకు శక్తి పొంచెను. 1 
| ముండదు. అందుచేత మృఠతుల్యుడైన ఆ యొకనినుండి, సంఖ్యకు 12 
| ఓ అయితే మనము నళించుటకు వెనుకతీయునారము | ఆకాళనత్నత్రములవలెను, సముద్రతీరమందలి లెక్కి.0ప 
కాము గాని ఆర్షను రత్మీంచుకొనుటకో విశ్వాసము | ళక్యముకాని యిసుకవలెను సంతానము కలిగను. క్‌ 
కలిగినవారమై యున్నాము. | వీరందరు ఆ చాగ్దానముల ఫలము ననుభవింపక 18 
| 1 పిశ్వాసమనునది నిరీకీంపబడువాటియుక్క_ నిజ | పోయినను దూరమునుండి చూచి వందనముచేని, 
స్వరూపమును, ఆదృశ్య మైనవి ms రుజాు | తాము as ee we 
| £వునై ది, ! దానినిబట్టియే "పెద్దలు ము | యున్నామని ని విశ్వాసముగ 
by aig nde జీవుని మ హత నిర్తా | నొందిరి. | ఈలాగు చెప్వువారు కళ న 14 
ణమ్రైనననియు అందు మైనది కనబడడు | వెదకుచున్నామని విశదసరచుచున్నా. 
పదార్థమాలచే న విశ్వాసముచేత | చాలేటేళమునుండి వచ్చిరో ఆ 'దేళమును. జ్ఞాపకమం 15 
శ గ్రహించుకొనుచున్నాము. | విశ్వాసమునుబట్టి ఆజీలు | దుంచుకొన్నపతమాన మరల "వెళ్లుటకు వారికి వీలు 
కయీనుకంకు శ్రేష్టమైన బలి చేవుని కర్పించెను. | కలిగియాండును. | అయితే వారు మరి శ్రేష్టమైన 16 
జేవుడకని అర్నణలనునాక్ని సాత్యునిచ్చినప్పుడు | జేళమును, అనగా 'వరలోకసంబంధ మైన 'జేళమును 
ఆకడు ఆ విశ్వాసమునుబట్టి నీతిమంకుడని సాత్యము | కోరుచున్నారు. అందుచేత తాను వారి చేవుడనని 
పౌంచాను. అతడు మృతినొందియు ఆ విశ్వాసముద్వార అనిపించుకొనుటకు జేవుడు వారినిగూర్చి సిగ్గుషడడ్య 
కి మాటలాడుచున్నాడు. | విశ్వాసమునుబట్రి వీనోఖ్లు నీలయనగా ఆయన వారికొరకు ఒక పట్టణము సీద్ధ 
నురణను చూడకుండునట్లు. కొనిపోబడెను, ఆతడు | సరచియాన్నా. 
కొనిపోబడకమును' ని కిషుడైయాంటెనని సా 
త్యము eRe న క్రొనిపోయెను | సాకును బలిగా నర్చించెను. ఎవడు ఆకాకర 19 
6 గనుక ఆతడు కనబడలేదు. | విశ్వాసములేకండ జేవుని | సంతోషముతో నంగీకరించెనో, : 
కిష్టుడయుండుట అసాధ్యము, చేవునియొద్దకు వచ్చు |. -౦ాసాతపలనతైనడా నీ సంతానమనబడును వ్ల 
వాడు ఆయన యున్నాడనియు, తన్ను 'వెదకువారికి అని యెపనితో చెప్పబడెనో, ఆ అధవా మృత 
ఫలము దయచేయువాడనియు నమ్మనలెను గదా. | లను సహితము లేవుటకు జేవుడు శేక్తినుంతుడని 
? విశ్వాసమునుబట్టి, నోవహు అదివరకు చూడని సంగతు | చినవాడై, శన యేకకునూరుని నర్చించి, యూపమాన 
లనుగహర్షి 'యళ్ళక్తులు | రూపకముూగా నతని మృతులలోనుండి మరల పాం 
తనయ యిీసాకు జరుగబోవు సంగ 20 
గలవాడై కన యింటివారి రమణకొరకు ఒక యోడను | చైను. | విశ్వాసము 
సిద్ధముషాసెన్సు అందువలన అతడు లోకమామిద నేర | తులనిషయ మై యాకోబును నీశావును ఆశ్‌ర్వదించెను.! 
ఇ కలుగు నీతికి వారసను | విశ్వాసమునుబట్టి యాకోబు అవసానకాలమందు 21 
శ అదికం, 811 18, క లేళ నురధకాలకుందు, 
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పాలు 2; 8, 4. 9 లేక, నంపాకించుకొడిటకు, శె లేళ్ళ యుగాలు. 
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240 హౌర్రీయులకు 18' అధ్యాయము 
. యోనేపఫు కనూరులలో నొక్కొ_క్క_ని 'నాశీర్వదించి | లను . కొరడా కుర్‌ 
శన చేతికర్ర. మొదలుమోద ఆనుకొని 'చేవునికి నను ఆనముంచిక.? మర్థన 'బంధకములన్స శే 
22 స్మారయు చేసెను. | యోసేపు కనకవసానకాలము 
సమీపించినప్పుడు విశ్వాసమునుబట్టి . ఇశ్రా 
. కుమూరుల నిర్ణమనమునుగూర్చి ప్రశంసించి తేన శల్య 
28 ములనుగూర్చి వారి పించెను..! మోపే పుట్టి 
నప్పుడు "అతని తలిదండ్రులు ఆ శిశువు సుందరుడై 
యాండుట చూచ్చి విశ్వాసమునుబట్టి రాజాజ్ఞకు భయ 
24 పడక మూడు నూసములు ఆతని దాచిపెట్టిరి. । మోషే 
26 పెద్దవాడైనప్వుడు విశ్వాసమునుబట్టి ఐగువ్తు ధనము 
కంక. క్రీస్తవిషయమైన నింద గొప్ప భాగ్యమని 
యొంచుకొని, అల్బకాలము పాసభోగము ననుభవించు 
టకంటు దేవుని ప్రజలతో శ్రమ ననుభవించుట 
మేలని యోచించి, ఫరో కుమూశ్తెయొక్క_ కుమారుడని 
అనిపించుకొనుట కొప్వుకొనలేదు; ఏలయనగా 
అకడు ప్రతిఫలముగా కలుగబోవు బహునూననుందు 
27 దృష్టియుంచెను. | విశ్వాసమునుబట్టి ఆతడు అదృశ్యు 
డైనవాని చూచుచున్నట్టు న్థీరబుద్ధిగలవాడై, రాజూ 
గ్రహమునకు భయపడక ఐగుప్తును విడిచిపోయెను. । 
28 తొలిచూలి పిల్లలను నాశనముచేయువాడు ఇశ్రా 
యేలీయులను ముట్టకుండు నిమిత్తము ఆతడు విశ్వాస 
" మునుబట్టి పస్కాను గక్షప్రోతణ '(ఆచారమును 
29 ఆచరించెను. 1 విశ్వాసమునుబట్టి వారు పొడి "నేల 
మోద నడిచినట్లు చెర్రసముద్రములో బడి నడిచి 
పోయిరి. ఐగుప్తీయులు ఆలాగు చేయచూచి మునిగి 
శ0 పోయిరి. 1 విశ్వాసమునుబట్టి యేడు దినములపరకు 
ప్రదతీణము చేయబడిన తరునాత యెరికో గోడలు 
81 కూలెను. | విక్వాసమునుబట్టి రావాబను వేళ్ళ వేగుల 


'సంపూర్ణులంకాకుండు నిమిత్తము, 'జేవుడు మనకా 
మరి శ్రేస్థుమైనదానిని ముందుగా 
వీరు వాశ్చానఫలము ననుభవింపలేదు. 


మనల నావరించియున్నందున మనముకూడ ప్రతిభా 2 
మును, సుళువుగా చిక్కులబెట్టు ఫాషమును విడిచి 
"పెట్టి, విశ్వాసమునకు కర్తయు! దాని కొససానంచు 
వాడునైన యేసువైపు చూచుచు, మనయెదుట నుంచ 
బడిన పంబెములో నోపికతో సరుగెత్తుదము. ఆయన 


మును నిర్లత్యపెట్టి శిలుసను సహించ్చి 'ేవుని నీంహో 
అన్న కుడిపార్శ్వమున నాసీనుడైయున్నా 


వినుకకయునుండునట్లు, పౌపాత్తులు తమ స్వే 
వానికే! చేసిన తిరస్కారమంకయు నోర్చుకొనిన కయ 


వారిని సమాధానముగా ఇచేర్చుకొనినందున అవిభేయు | - కము ', see 
88 లతోపాటు ప మ్య ఇశనేమి చెప్పుదును? | . మ న గద్దించినప్పుడు aint శాన 
"గిద్యోను బారాకు, సమోోనుు, యొప్రా, .చావీదు, |. ప్రభువు తాను యేస వ 
'. సమాయేలను వారినిగూర్చియా, ప్ర వక్షలనుగూర్చియా స్వీకరించు ప్రతి కుమారుని ద తో పయో 
88 వివరించుటకు సమయము చాలదు. | వారు విశ్వాసము | అని కుమారులతో సంఖ షించినట్లు 


ద్వార రాజ్యములను జయించిర్వి నీతికార్యములను జరి 
గించిరి వాగ్రానములను పొందిరి సింహముల నోళ్లను 
తిక మూసీర్కి |! అగ్ని బలమును చల్లార్చిరి ఖడ్డథభారను 
శస్పించుకొనిర్వి బలహీనులు గానుండి బలపరచబడిరి, 
ములో పరా కృమశాలులైరి, అన్యుల నేనలను 
85 పారదోలిరి. | స్త్రీలు మృతులైన తమవారిని శునరుక్థా 
నమువలన "మరల బ్రధదికించుకొనిరి. కొందనైతే మరి 
శ్రేశ్టమైన, పునరుత్థానము ఫొందగోరి విడుదలపౌంద | డికి. వారియందు భయభ i 
86 నొల్లక యారన"పెట్టబడిరి: | మరికొందరు తిరస్కారము | యితే. ఆత్థలకు . తండ్రియైనణో 


1 ఘూలరాజలో. గేవాధిపరియా, 2 కాన్ని ప్రా కవ ఈలకాః కు కర్థతెరగను గా అని-పౌ కారకరమ?! 


తండ్రీ, శిత్నీంపని కుమారు డెవడు! | న మాత్‌: 
దరు శిత్షలో పాలుపొందుచునాష | వరయ 
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యబడిరి, శోధింపబడిరి, ఖద్దముతో క Wy 
చ్రర్శములన్ను మేకచ్చర్శములను జేన్సిజ్రాన *' RY) 


యోగ్యమైనది కాదు. । వీరందరు లమ [0 
ద్వార సామ్యము పొంధినవారైనను, నునన శేక్షత్రశ 


ఇంక గొప్ప సాకీ సమాహము 'మేఘనునల కల్లి 


తనయొదుట నుంచబడిన. ఆనందనుకొగకై. అవళూన _ 


డు. మిరు అలసటపడకయు మి ప్రాణా? 


నను తలంచుకొన్నుడి, 1.మిరు పాపముతో పోరాడు శ. 
టలో ర్తక్తము కారునంతగా ఇంక దాని క, 


ళరీరసంబంధు లైన కర్త యిం అట్ల | 


క్రిమి పో 
వస్తాము కీ. 
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10 లోబడి .బ్రదుకవలెనుగదా?. 1 -వారు కొన్నిదినముల 
శమ కిష్టమునచ్చినట్టు మనలను శిత్నీంచిరి కాని 
మనము.ఆయన, పరిశుద్ధతలో ,పాలుపొందపలెనని మన 
11 మేలుకొరకే ఆయన శికీంచుచున్నాడు, 1 మరియు 
ఛ్రస్తకేముందు 'సమస్తశితయు దుఃఖకరముగా. కనబడు 
శగాని సంతోషకరముగా కనబడదు. అయినను దాని 
యందు అభ్యాసము కలిగినవారికి అది నీతియను సమా 
18 ఛానకర మైన ఫలమిచ్చును. | కాబట్టి పడలిన చేతు 
18 లను సడలిన మోకాళ్లను చావుడి, | మరియు కుంటి 
కాలు బెణకక .'బాగుపడునిమిత్తము .మో పాదములకు | - _నేనింకిొకసారి భూమిని మాత్రమేకాక ఆకాళ 
మార్గములను సరళము చేసికొనుడి.!- "-- .. ----|"" - మును కూడ కంపింపచేతును గః 
14 .::అందరితో సమాధానమును పగిశుద్ధకయు -శలిగి | అని మూట యిచ్చియున్నాడు." | -ఇంకొకసౌరి అను 27 
912 | యుండుటకు: ప్రయత్నించుడి. పరిశుద్ధత లేకుండ -ఎవ | మూట. చలింపచేయబడనిని నిలుకడగా నుండునిమిత్తేము 2. 


కును, ఆచేలుకంకు మరి' శ్ర్రేస్టముగ- పలుకు ప్రోతణ 
ర్తక్తమునకును మిరు పచ్చియున్నారు. |! మోకు బుద్ధి 25 
ఇెప్పుచున్నవానిని నరాకరింపకుండునట్లు చూచు 
కొనుడి. వారు భూమిమోదనుండి బుద్ధిచెప్పినవానిని " 
నిరాకరించినప్పుడు తప్పించుకొనకపోయినయెడల, పర 
లోకమునుండి బుద్ధిచెప్వుచున్న వానిని విస్టంచు : 
మనము తప్పించు కిొనకపోవుట మరి నిశ్చయను 
గదా. ! ఆప్పూడాయన ళబ్దము భూమిని చలింపచేసెను 26 
గాని యిప్పుడు 


ms: 


కాటి 


2౯5 కు క ౯.ఈ/64/0య 1లో 


శ! | 15 డును ప్రభువును చూడడు. 1 "మిలో "నెవడైనను | ఆవి సృష్టింప్రబడినవన్నట్టు చలింపచేయబడినవి. బొత్తు 
చి "; జీవుని కృషను పొందకుండ తప్పిపోవు-సేమో' అనియా, | గ తీసిచేయబడునని ఆర్థమిచ్చుచున్నది: 1 " మనము 28 
న్న చేడన. జోరు - ఏదైనను "మొలిచి - కలసరపరచుటనలన | నిశ్చలొమైన "రాజ్యమును: ' పొండియాూన్నాము గనుక 29 


(డవ కోప కలిగియుందము.' 'ఆ కృష కలిగి వినయ 
భయభక్తులతో దేవునికి ప్రీతికరమైన చేవచేయుదము " 
వనజేవుడు దహించు అగ్నియై యాన్నాడు. 

రాదర్తగపేను ""నిలువరముగా నుండవలెను. కత 


చ 11 అనేకులు అపవ్నిత్రులై పోవుదుకేమో అనియు; 1 ఓక 
న వూట జాటికొరకు తన జ్యేస్థర్వవు హక్కును అమ్మి 
న. | "నిన ఏశావువంటి అ్రవ్రుడైనను వ్యభిచారియైనన 
HEE ఉండునేమో అనియు, జాగ్రత్తగా యూచుకిెనుడి. 1 |..." 
్న | 17 ఏశావు ఆ తరువాత ఆశీర్వాదము పొందగోరి కన్నీళ్లు 
8. | విడుచుచు దానికోసరము శ్రద్ధతో 'వెదకినను మూరు | గళయే ₹ EE 
శ | మనస్సుపొంద నవకాళము. దొరకళ విసర్థింపబచెనని | కూడ బంధింహుడినట్టు 'బంధింపబడ్లినవారిని జ్ఞాపకము 
s మోశెపగదురు.ి. - సిన అబ క్లో నాల వాను వ 5 న 
ఏ4 | 18 స్పృశించి తెలిసికొనదగినట్రియు, మండుచున్న | బాధపడువారిని జ్ఞాపకము చేనికొనుడి. | వివా? 

వ |. ట్రియి యను), అగ్నికినరోరు 'మేఘుమునకును, | అన్నివిదయమూంలోభునపైమదిగాను, పానుపు నివ్య- 
| 1. 19 గాణాంధకారమునకును, తుఫానుకును, | బూరధ్వని _లృనమైనదిగాను: ఉండవలెను; 


ము'చేంప' ' మరసకుడి;- 'చానివలన' ' కొందరు 2 
గళయే 'జీసదూశల 'శాతీభ్యము'చేసిరి. | మిరు వారితో 8 


గ్ల | 10 కిన, మాటల ధ్వనికిని మిరు వచి, ఒక 
జంతు మైనను స శొండను తాకినయెడల రాళ్లతో కొట్ట | లేని మనస్ఫ్సుగలవానై మాకు కలిగినవాటితో కృ క్తి 
బడవలెనని ఆజ్ఞాపించిన మాటకు వారు తాళలేక, ఆ | పొంది యుండుడి, 
ఫు ఢ్వని వినినవారు మరి నీ మాటయు తనతో చెప్ప కా రాం 
21 వలదని బ్రతిభూలంకొనిరి. మరియు ఆ దర్శనమెంతో | చాయను అని తున is 
i భయంకరముగా నున్నందున మోపేానీను మిక్కిలి | ప్రభువు నాకు సహాయుడు భయపడను, 


11 | కొంయకను బీముగ జీవ 

| ను ల ని 
> పరలోకళవు యెరూస.లేమునకును, వే వేలకొలది జీన| మికు జేవుని వాళ్ళము బోధించి మొమెని నాయ ? 
ల | ౫ దూకలయొద్దకును, | పరలోకమందు 'శ్రాయజడి 
0. |. యున్న జ్యేష్థుల సంభుమునకును, వారి మాహిరాల్సేవ రన 


గ్‌ జీవునియొద్ద | సమా 
| _ _ మునకును, అందరి న్యాయాధిపతియెన దివి? ఒక్కపేరీతిగా నున్నాడు అవును యాగయాగమా 


ఒక్క_కేరీతిగా నుండును. | 'నానావిధములైన 9 


4 కఆదికాం, 1818 
80-40. ెవాగ్టయి, £: 6. శద్య్టికీ, 4 24 81 
3 ఆరం 871 80-40 క గర 6 55, వారు అంకజానరట నడుడుకాని। రిలిన, 


తొ 


0 
స? , శేయెనయా, 851 గ; పామి, శః 86+ 
& | 198 జే, అందరిలా,  7దికీ, 8116; యస 11 6, 
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తలే హవ్రీయులకు 18 అధ్యాయము 


మ మైన క్‌ భోజనపదార్థములను మా నిమిత్తము పా 
బ కృపనుబట్టియే స్ఫాదయము స్థీరపరచు | ములలోను యో 5 మేనని స్య | 
మ ముగా ప kk 
కొనుట నుంచిది భోజనములనుబట్టి 'ప్రన్తించినవారి | మనస్సాక్షి vost వ్‌ గోరుచు 
10 కేమియు ప్రయోజనము కలుగలేదు. | మనకొక బలి | మరియు "నేను మరి ని మ ను 
పీళమున్నద్వి డానిసంబంధమైనవాటిని తినుటకు గుణా నట్లు ఈలాగు చేయనాలెనని మం ca వచ్చు], 
11 రములో 'సేవచేయువారికి అధికారము లేదు. | ేటి ద్రితిమాలుకొనుచున్నా ను 
రక్తము పాపపరిహారార్థముగ పరిశుద్ధ స్థలనులోకి | గారా 
ఈల గొప్ప కాప 
చ్రధానయాజకునిచేక ఆ జంతువుల కళేబర | ప్రభువును నిత్యమైన కతన. 


యేసు అష మఖ 


12 ములు శిబిరమునకు వెలపట దహింపబడును. । కావున | బట్టి మృతులలోనుండి నతు రక్తమును క! 


యేసుకూడ తన స్వరక్షముచేత ప్రజలను 'సర స్తుద్వ్వార, we 
వ్రు పరిశుద్ధ జేవుడు, యేసు క్రీస్తు , తన క 
13 చుటకై గవిని వెలపట శ్రోనుపొందెను. | కాబట్టి | దానిని మనలోకి జరిగించుచు, ఆ వినయము 


మనమాయన నిందను భరించుచు శిబిరము 'వెలపలికి | లోను తన చిక్తపుకారము చే 

]క ఆయనయొద్దకు "వెళ్లుము. 1 నిలువరమైన పట్టణము | సిద్దపరచును om = 
మనకిక్కడ లేదు గాని యుండబోవుచున్న దాని కోస మ కలుసనుగాక, ఆమేకా. : 

15 రము ఎెదురుచూచుచున్నాము.ి 1 కాబటి ఆయన | "సహోదరులారా మికు సం కేపముగా పత్రానీ ౫ 
ద్వార మనము దేవుని కెల్లప్వుడును స్తుతియాగము | యున్నాను గనుక యీ "హెచ్చరికమాటను సహీంచు 
"చేయుదన్సు అనగా ఆయన నానుమును ఒప్పుకొనుచు | డని మిమ్మును వేడుకొనుచున్నాను. |! మన నహో జ 

16 జివ్వోఫలము నర్చించుదము. | ఊపకారమును ధర్హమును | దరుడైన తిమొక్రయుకు విడదల కలిగినదని తెలివి 
"చేయ మరచిపోకుడ్కి అట్టి యాగములు బేవునికిష్టమై | కొనుడి. ఆతడు శీఘ్రముగా వచ్చినయెడల నకనికో 

17 నవి. । మోషమైని నాయకులుగా నున్నవారు లెక్క. | కూడ వచ్చి మిమ్మును చూచెదను. 
యొస్పచెస్పపలసినవారివలె మీ ఆర్షలను కాయు| మోశమైని నాయకోలైనవారికందరికిని పరికుద్ధులకంద 88 
చున్నారు వారు దుఃఖముతో ఆ పని చేసినయెడల | రికిని నా సందనములు చెప్పుడి. ఇతాలియవారు మివ 
మోకు నివప్రయోజనము గనుక దుఃఖముతో "కాక | వందనములు చెప్పుచున్నారు. felt 
ఆనందముతో చేయునట్లు వారి మాట విని వారికి కృప మి అందరికి తోడైయుండును గాక బ్‌ 
లోబడియుండుడి, : ఆమేక. 
స లేవీయకాండము, 16: 27, 2 దూలభామలో--వెదకుచున్నాము. శె ఆనేక ప్రాచీక వ్రశులలో-మీరో అని పౌశాంఠథహ, 


డకడపందతన వుత్వురసుడాంనాలు మలపడంనున్నుం పనసతొనలు. 
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యాకోబు భక్తకోటికి వ్రాసిన పత్రీక 


1 'చేవునియొక్కయా ప్రభువైన యేసు క్రీస్తు'యి | దరలారా, 'మోసపోకుడి. | శ్రేష్టమైన ప్రతి యీవి 17 
కయ దాసుడైన యాకోబు అన్యదేశములయందు | యు సంవూర్ణమైన ప్రతి వరమును పరసంబంధమై 

. శదిరియున్న పన్నెండుగోత్రములవారికి (శుభమని | నై జోోతిరయాడగు తెండ్రి యొద్దనుండి వచ్చును, 
ఇప్పి) చ్రాయానది, | ఆయనయందు ఏ చంచలక్వమైనను గమనాగమనముల 

శ చా సహోదరులారా మో విశ్వాసమునకు కలం | పలన కలుగు చే ఛాయయొనను లేదు, | తాను సృష్టిం 1న 


| 
్ర పరీక్ష ఓర్పును వుట్టించునని యెరిగి మిరు నానావిధ | చినవాటిలో మనము ప్రథమఫలముగా నుండునట్లు 


ములైన శోధనలలో పడునప్పుడు ఆది మహానందమని | సక్యవాక్యమునలన మనలను తన సంకల్ప ప్రకారము 

+ యొంచుకొనుడి. । మిరు సంవూర్హులును, అనూనాంగు | కొనెను, : 
లాన్కు ఏ విషయములో చైనను కొదువలేనివారునై | నా ప్రియ సెహరాదరులారా, మోరీసంగతి నెరుప 19 
యుండునట్లు ఓర్పు తన క్రియను కొనసాగింపవలెను. | దురు గనుక ప్రతి మనుష్యుడం వినుటకు జేగిరవడు 

5 మీలో నెవనికైనను జ్ఞానము కొదునగా నున్న | వాడున్సు మాటలాడుటకు నిదానించువాడును, కోపిం 

. యెడల అడడు డేవుని నడుగవలెను, అప్పుడది అతని చుటకు నిదానించువాడువై యుయినలెను. | ఎందు 20 
కనుగ్రహింపబడును. ఆయన ఎవనిని గద్దెంపక' ఆంద | కనగా నరుని కోపము బేవుని నీతిని ఇెరజేర్చదు. | 

6 రకిని ఛారాళముగ దయచేయువాడు. 1 అయితే | అందుచేత సమస్త కలనమును వి ర్రవీగుచున్న దుష్టత్వ 21 
అకడు ఏమాత్రమును 'సంబేహింపక విశ్వాసముతో | మును మాని లోపట నాటబడి' మీ అఆత్తలను రక్నీంచు 
నడుగనలెన్యు సందేపించువాడు గాలిచేక శేహుడి | టకు శక్తిగల వాక్యమును 'సౌత్వికముతో నంగీకరిం 
యెగిరిపడు 'సముద్రతరంగమును పోలియుండును, || చుడి | మిరు వినువారు మాత్రిమైయుండి మిమ్మును 22 

| అట్టి మనుష్యుడు ద్వోనునస్కు_డై, తన సనుస్త మార్గ | మిరు కూసవుచ్చుకొనకుండ, వాక్య ప్రకారము ప్రన 
ములయందు ఆఫ్టిరుడు గనుక ప్రుభువునలన తనళీమై | _ర్రించువారువై యుండుడి, 1 ఎవడైనను. వాక్యమును 28 
నను దొరుకునని తలంచుకిొనరాదు. వినువాడైయాండీ దాని ప్రకారమా ప్రపర్ణింపనివా 

9 దీనుడైన సహోదరుడు తనకు కలిగిన యున్నర | డైలే, వాడు అద్దములో తన సహజముఖమును చూచు 
దళయందు ఆతిళయింపవలెను,: ధనవంతుడైన సరా | కొను మనున్యుని పోలియాన్నాడు. 1 చాడు తన్ను 24 
కరుడు తనకు కలిగిన దీనదశయందు అతిశయింప | చూచుకొని అసకలకుపోయి కానెట్టివాడో వెంటే 


| 20 నలెను. | ఏలయనగా ఇకడు గడ్డివువ్వువలె గతించి | మరచిపోవును గదా? | అయి లే స్వారంత్ర్యము నిచ్చు 25 


1] పోవును. | వడగాలి కొట్టి గడ్డిని | సంపూర్షమైన నియమములో తేరి చూచి నిలుకడగా 
Sens రాలును, దాని క్‌ నుండునాజెనడో వాడు విని మరచువాడు కాక 
సౌందర్యమును నశించును; ఆలాగే ధనసంకుడును కన | (క్రియను చేయావాడైయూండి తన క్రియలో ధన్యుడ 
'ప్రయక్నములలా వాడిపోవును. వును. | ఎవడైనను నోటికి కళ్లెము పెట్టుకొనక రన 20 _ 

12 శోధన సహించువాడు భన్యుడ్యు ఆకడు శోధ | హృదయమును మోసపరచుకొనుచు. భ్రక్తిగలవాడనని 
నకు నిలిచినాడై ప్రభువు తన్ను (గ్రేమించువారికి | అనుకొనిన పక్షమున వాని భేకీ వ్యర్థ మే. | కండ్రియైన 27 

18 వ్యానముచేనీన జీబకీరీటమా పొందును. 1 బేవుడు' చేవునియెదుట పవిత్రమను నిష్మళంకముైన భక్తి 
శీకువిషయమై. శోధింపబడ-నేరడు; ఆయన ఎవనిని | యేదనగా, దిక్కులేని పిల్లలను విధవరాండ్రను వారి . 
శోధింపడు గనుక "ఎవడైనను శోధింపబడినప్పుడు- | యిబ్బందిలో. సరామర్శించుటయా, ఇహలోళనూలి 
చేను డేవునిేత శోధింపబడుచున్నా నని ఆనకూడదు.। | నృము తనకంటకుండ తన్నుతాను కాపాడుకొనుట 

14 ప్రతివాడును కన స్వకీయమైన దురాళచేక నీడ్వబడి | యూకే. 

15 మరలకొల్పబడినవాడై శోధింపబడును. ! దురాళ |: నౌ సూాదరులారా, మహిమాస్వరూపియగు 2 
గర్భము ధరించినదై. పాపమును కనగా, పానము పరి | మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తునుగూర్చిన నిశ్వాసవిన 

le సక్వమైనదై మరణమును కనును. | నా ప్రీయ సహో యములో పత్నషాతముగలవారై యాండకుడి. 1 
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2 వీలాగనగా బంగారు ఊంగరము పెట్టుకొని | ప్రశస్త 


స్తములు ధరించుకొనిన యొకడు మో 'సమాజమందిరము | ఆలా 
స్త్ర విశ్వాస 


లోకి వచ్చినప్పుడు, మురికి బట్టలు కట్టుకొనిన దర్శిద్రు 
8 డును లోపలికి వచ్చినయెడల | మిరు (ప్రశస్తవస్తములు 
ధరించుకొనినవానిని చూచి సగ్గానించి - నీవిక్కడ 
నుంచి CA 
నితో -- నీవక్క_డ నిలువుము, లేక ఇక్కడ నా పాద 
పీఠమునకు దిగువను కూర్చుండుమని ఇెప్పినపత్న 
4 ముందు, ! మో మనస్సులలో "భేదములు కొని 


మీరు దురాలోచనతో వినుర్శచేసినవారగుడురు' శతెలినికొనగోరుచున్నావా? | మన 


ర్‌ కారా? । నా ప్రియ సహోదరులారా, ఆలకించుడి, 
ఈ లోకనిషయములో దరిద్రులైనవారిని విశ్వాస 
మందు భాగ్యవంతులుగాను, తన్ను (డ్ర్రేమించువారికి 
తాను వాగ్చానముచేసిన రాజ్యమునకు వారసులుగాను 
6 ఉండుటకు 'ేవుజేర్చరుచుకొనలేదా? | అయితే మిరు 
దర్శిద్రులను అవమానపరచుదురు,. ధనవంతులు మో 
మోద కళినముగా నధికారము చూఫుదురు 
న్యాయసభలకు ఈడ్చుచున్నవారు . వీకే కదా, | 
7 మికు "పెట్టబడిన శ్రేస్థుమైన నామమును దూసించు 
8 వారు వీకే కదా? | మెట్టుకు నీనలె నీ పొరుగువాని 
'్రైమింపుభను లేఖనములోనున్న ట్ర ప్రాముఖ్యమైన 
యీ ఆజ్ఞను మిరు "నెరజేర్చినయెడల చాగుగనే ప్రవ 
9 _ర్తించువారగుదురు. | మిరు పక్షపాఠముగలవాశైతే 
ధర్శళాస్ర్రమవలన అపరాధులని తీర్చబడి పాపము చేయు 

10 వారుపదురు. ! ఎవడైనను ధర్గళ్యాస్తమంతకయు గైకొ 
నియ నొక లో లప్పిపోయినయెడల,] 

11 ఆజ్ఞలన్నిటివిషయములో నపరాధియగున్యు | వ్యభిచ 
రింపనలదని చెప్పినవాడు నరహత్య'చేయవలదనియు 
"చెప్పెను గనుక నీవు వ్యభిచరింపకపోయినను 
' చేసినయెడల. ధర్షకాస్తనిషయములో నపరాధివైతివి. 1 

12 స్వాతంత్ర్యము నిచ్చు నియమముచొప్పున తీర్చు 
పొందబోవువారికి తగినట్టుగా' మాటలాడుడి, ఆలాగు 

18 ననే ప్రవర్ణించుడి. 1 కనికరము చూపనివాడు కనికర 
ములేని తీర్చు పొందున్యు కనికరము తీర్చును మింట 
ఆతిళయపడును, 

14 నా సహోదరులారా క్రియలు లేనప్పుడు భేవ 
డైనను తనకు విశ్వాసము కలదని శెప్పినయెడల "నేమి 
ప్రయోజనము? అట్టి విశ్వాసమకని రకీంపగలదా? | 

15 ఒక 'సెహాదరుడైనను సెహోదరిమైనను దిగం 

బరులై ఆ నాటికి భోజనములేక యున్నప్పుడు, ! 

16 మిలో "నెవడైనను శరీరమునకు కానలసినవాటి 
నియ్యక-- సమాధానముగా వెళ్లుడి చలికాచుకిొనుడి, 
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తృ ప్పిపొందుడని చెప్పినయెడల “వ్ల క | 
ము క్రియలలేసపత్ర ఆనన! |. 

నుండి మృత మైనదగును. | అయితే ఒక, వ్యా nh 
నీ విశ్వాసము నాకు I, చిన నా own 8: 
నా విశ్వాసము నీకు కనుపరత్రనన జ్య 
ేవ్రడొక్కజే అని నీవు న వు దన 1 9: 
నమ్ముట మంచిదే దయ్యములను నమ్మి షణకచ్చున్నన్షి। | ఫో 
వ్యర్థుడ్సా (క్రియలులేని విశ్వాసము నిష్మలమైనన 1 1 
పికరుడైన ఆగ్రా! | 101 
హాము తన కుమారుడైన యీాసాకును బలిపీశముహోద ఇ 


నర్చించినప్పుడు ఆకడు ,క్రియలనలన "నీ తిమశుడ్లి 1a 
తీర్చుపొందలేదా? 1 విశ్వాసము అశని ,క ఇ; 2 
కూడి కార్యసిద్ధి కలుగజేసెననియు | క్రియలమూల ల 
ముగా అతని విశ్వాసము పరివూర్ణమైనదనియా గ్రహీం 
చుచున్నావు కదా? | కాబట్టి జ 
--అ్రాహాము చేవుని నమ్మెను అది అకనికినీతిగా | 18 
"నంచబడెనీ ' 


అను లేఖనము -"నెరవేర్చబడెను. మరియు బేవుని న్నేహీ 14 
తుడని అతనికి పేరు కలిగను. | మనుష్యుడు మోస & 
మూలమున మ్మాత్రము'కాక' క్రి ను నీలి 
మంతుడని యెంచబడునని, మిరు (దీనివలన) గ్రహాం 


జానీ 
చా 


జ్జ 
జే 
| 
క 
క 
క 
జ్జ 


నను మాటయందు తప్పనియెడల ps . 
లేనివాడై న సరల మల ఆడు 1 
శక్తినలావాడగును. | 

కట en Dare! | 


ha 


నోటికి కశెము “పెట్తి వాటి 
"పినుగాలికి కొ నిపోబడినను; 
టు. మిక్కిలి వడ చో 
చేక. త్రిప్పబడును. అలాగ 
అవయవమైనను బహుగా 

ఇమ నిప్పు ఎం విస్తారమైన ఆడి 
నాలుక అస్నియే 


[= 
A త త ౨ 66 pl ఆత ఈ 


i యాకోబు కల్‌ అధ్యాయము తల్‌ 
నుంచబడిన పాష్యస్రపసంచ మై 'సర్వళరీరమునకు మాలి | లేదు. । రే 

స tg వ్యభిచారిణులారా, యీ లోకన్నేవాము 4 
mh నము కలుగజేయుచు, జననచకృమునకు చిచ్చు | జేవునితో వైరమని మోరెరుగరా? 


7 చెట్టును అది నరకముచేక చిచ్చు పెట్టబడును, | మృగ | ఈ లోకముతో న్నే నాముచేయగోరునో వాడు జేవు 

ప పక్షీ సర్ప జలచరములలో ప్రతిజాతియు నరజాతిచేత | నికి శత్రుమపను. 1 -ఆయన నునయందు నివళింప న 
స్ట్‌ 8 సౌదుకాజాలును, సాదు ఆయెను గాని! యే నరుడును | జేసిన ఆర్ష మళ్సరపడునంకగా ఆపేకీంచునా అను 
చాలుకను సాదుచేయ"నేరడ్యు అది మరణకరమైన విస, | లేఖనము "చెప్పునది వ్యర్థమని అనుకొనుచున్నారా? | 

9 ముతో నిండినది, ఆది నిరర్గళమైన దుష్టత్వమే. | దీనితో | కాదుగాని ఆయన ఎక్కువ కృప నిచ్చును అందు గ 
1 కండ్రియైన ప్రభువుని స్తుతింతును. దీనితో-ే | చేత -- జేవ్రడు అసాంకారుల 'నెదిరించి దీనులకు కృప 

చేవుని పోలొకెగా వుట్టిన మనుమ్యులను శపింతుము. 1 నన్నుగ్రహించును అని లేఖనము చెప్పుచున్నది | కాబ 7 
10 ఒక్క నోటనుండియే ఆశీర్వచనమును శాసనచనమును | ట్రి జేవునికి లోబడియుండుడి, అపవాదో "నెదిరించుడి, 

ద బయలువెళ్లును నా సహోదరులారా యీలా అప్పుడు వాడు మియొడ్డనుండి ప్వాఖిపోవును. | జేవుని 8 
11 సండకూడదు. | నీటిబుగ్లలో నొక్క జెలనుండియే | యొద్దకు రండి, ఆహ్వుడాయన మీయొడ్డకు వచ్చును, 
18 తియ్యని నీరును చేదునీరును ఊరునా? | నా సాహూ | పొపులారా, మి చేతులను కుభ్రముదేసికొనుడి 

దర్గలారా, ఆంజూారపుశెట్టున ఒలీన పండ్లయినను | ద్వోమనస్కులారా, మి హృదయములను 

| డ్ర్రాశతీగాన్స అంజూరపు పండ్లయినను కాయునా? | కొనుడి. | వ్యాకులపడుడి దుఃఖపడుడి యేడువుడి, 9 
జ | అటువలౌనీ ఉప్పునీళ్లలోనుండి తియ్యనినీళ్లును ఊరవు. | మౌ నవు దుఃఖమునకును మి ఆనందము చింకేకును 

"ఇ | 18 మిలో జ్ఞాన వివేకములు గలవాడెనడు! వాడు | మార్చుకొనుడి. | ప్రభువు దృష్టికి మిమ్మన మిరు 10 
నముతోకూడిన సాత్వికముగలవాడ్రై తన యోగ్య | లేగ్టించుకొనుడి అప్వుణాయన. మిమ్మును "హెచ్చిం 

"| 4 ప్రవ్తుననలన తన | క్రియలను కనుపరచనలెను. |! ఆ | చును. ల 

యితే మి వాదయములలో సహింపనలవికాని' మళ్ళర | సహోదరులారా, యొకనికి విరోధముగా నొక 11 
కును వినాదమును ఉంచుకొనినవార్రైతే అతిళయపడ | డు మాటలాడకడి. శన సెహాదరునికి విరోధముగా 


ఇ = 
కాల 


= ఈ ef ఈ 6 ౨ రాఆలా 
శతి 


వద్దు, సత్యమునకు విరోధముగా అబద్ధమాడవద్దు. | 
15 ఈ జ్ఞానము మైనుండి దిగివచ్చునదికాక భూసంబంధ 
"మైనదియు ప్రకృతిసంబంధ మైనదియు దయ్యముల 


| 18 (జ్ఞానమువంటిదియుతై. యున్నది. 1. వనీలయనగా 


మక్సీరమును వివాదమును ఎక్కడ నుండునో అక్కడ 


7 అల్లుయు ప్రతి నీచకార్యమును ఉండును. | అయితే 


మెనుండివచ్చు జ్ఞానము మొట్టమొదట పవిత్రమైనది, 
రరునాత సమాఛానకర'మైనది, మృదువైనది, సులభ 
ముగా లోబడునది, కనికరముతోను మంచి ఫలముల 
తోను నిండుకొనినది, పతృపాత మైనను చేసధారణ 
18 మైనను లేనిదియునై యున్నది. 1 నీతిఫలము సమా 


కాని మోకు దొరుకుటలేద్రు నరహాక్యే చేయుదురు మక్స 


రపడుదురు కాని సంపాదించుకొనలేరు పోట్లాడు 
దురు 


ము చేయుదురు , కాని (జీవుని) అడుగ | కేయు చెడ్డది 1 


మాటలాడి తన సహోదరునికి తీర్చుతీర్చువాడు ధర్మ 
శాస్త తిరేకముగా మాటలాడి ధర్శశ్శాస్త్రమునకు 
తీర్పతీర్చుచున్నాడు. నీవు ధర్షశాప్రఘునక తీర్పుతీర్చిన 
యొడల ధర్గశాస్త్రమును "నెర వేర్చువాడవు కాక న్యాయ 

ము విధించువాడవైతివి.' । ఒక్క_జే భర్గగాస్రమును నియ 12 
మించి న్యాయము విధించువాడు ఆయనే రతీంచుట 
కును నశింపజేయుటకును శేక్షిమంతుకై యున్నాడు, 
పరనికి తీర్చచేయుటకు నీవెవడవు! 

_-నేడైనను శేమైనను ఒకానొక పట్టణమునకు వెళ్లి 18 
అక్కడ నొక సంపళ్సరముండి వ్యాపారముచేసి లాభము 
సంపాదింకేము రండని చెప్పుకొనువారలారా, | కేపేమి 14 
సంభవించునో మికు తెలియదు. మో జీనమేపాటిది? 
మిరు కొంతసేపు కనబడి అంఠలో మాయ మైపోవు 


ఇప్వుకొననలెను. 
యందు అతిశయపడుచున్నారు. ఇట్టి అతిశయమం . 
మేలైనదిచేయ "నెరిగియు 17 


శ నందున మోశేమియు దొరుకదు. |! మోరడిగినను మో ఆలాగు చేయనివానికి పాసము కలుగును. 


భోగములనిమిత్తము వినియోగించుటవై. దురుద్దేళ | ఇదిగో ధనవంతులారా, మిమిదికి ఐచ్చెడి యుప త్‌ 
1 | ముతో అడుపదురు గనుక మోశకేమియు దొరుకుట | ద్రవములను గూర్చి ప్రలాపించి యేడువుడి. | మీ 2. 
1 మూలధావలః_చేదైన 9 సామిశెలు, 3 8శ, 3 అనగా-సాతాన. శ లేళ, శీర్చరివైెని, 5 ఛే పీర్సరి 
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ధనము చెడిపోయెనుు మి వస్త్రములు చిమ్మటలు కొట్టిన 
శి వాయొను. | మీ బంగారమును మీ వెండియు తుప్పు 
పట్టినవి; వాటి తుప్పు మిమోద సాత్యుముగానుండి 
అన్నివలె మో శరీరములను తినిేయున్వు దినముల 
శ యందు ధనము కూర్చుకొంటిరి. | ఇదిగో మీ చేలు 
కోసిన పనివారికియ్యక మీరు చెరాసముగా బిగపట్టిన 
కూలి మొర్రపెట్టుచున్నది. మో కోతవారి కేకలు 
మైన్యముల కధిపతియగు ప్ర భునుయొక్క. చెవులలో 
ర్‌ చొచ్చియాన్నవి. | మిరు భూమిమోద సుఖముగా 
జీవించి భోగాసక్తులై వధదినమునందు మో హృదయ 
6 ములను పోషించుకిొంటిరి. । మిరు నీతిమంతుడైనవానికి 
శిత విధించి చంపుదురు, అతడు మిమ్మ "నెదిరింపడు. 
7 _ సహాదరులారాా ప్రభువు ఆగమనపర్యంకము 
ఓపిక కలిగియుండుడి; చూడుడి; వ్యవసాయకుడు 
తొలకరి వర్షమును కడవరి వర్షమును సమకూడు పర్యం 
తము, విలువైన భూభలమునిమిర్తము ఓపికతో కాచు 
8 కొనుచు దానికొరకు కనిపెట్టును గదా? ! ప్రభువు 
ఆగమనము 'సమోసించుచున్నది గనుక మిరును ఓపిక 
కలిగి యుండుడి, మి హృదయములను స్టీరపరచుకొ 
9 నుడి. |! సహోదరులారా, మీరు తీర్చుపొందకుండు 
నిమిత్తము ఒకనిమిదనొకడు సణగకుడ్వి ఇదిగో న్యా 
10 యాధిపతి వాకిట నిలిచియున్నాడు. | నా సహో 
దరులారా, ప్రభువు నామమున బోధించిన ప్రవక్తలను 
శ్రమానుభవమునకును ఓపికకును మాదిరిగా "పెట్టు 
11 కొనుడి. | 'సహించినవారిని ధన్యులనుకొనుచున్నాము 
గదా? మిరు యోబుయొక్క_ సహనమునుగూర్చి విం 
టికి. కడకు ప్ర భువ ఆతనికి చేసినదానినిబట్రి ఆయన 


మనము 4 


యాకోబు క్‌ అధ్యాయము 


నా సెహూదరులారా, 
నగా, అకాళమతోడనిాని రో సంగతి స్వ 
చేనితోడనిగాని యొట్టు "పెట్టుకొ క్‌ మి 
పాలు _శాకుండునట్లు అవునంశు ఆహ శక 
కాదంశే కాదన్నట్టును ఊండపలెను. న్నట్టును 

మోలో "నెసనికైనను (శను స ' 
ప్రార్థనచేయవలెను మ న hn 
"గానా? అశడు కీర్ణనలు పాడవలెను. | 
నను రోగిమైయున్నా'డా? అకడు 
పిలిపింపనలెను, క్షు... ప్రభువు beak 
నూనె రాచి అతని కొరకు ప్రార్థనచేయనలెను, 1 
విశ్వాససహిఠ'మైన ప్రార్థన ఆ రోగిని 18 
ప్రళువు ఆకని లేపును అతడు పాసములు చేసిన 


వాడైతే పాపక్షమాపణ నొందును. | మో పాపములను 11. 


ఒకనితోనొకడు ఒప్పుకొనుడి, మిరు ఫ్వస్థ 
నట్లు ఒకనికొరకు ఒకడు (హ్రార్థనచేయాడి, నీతిమం 
తుని విజ్ఞాపన మనఃపూర్వక మైనదై బహు బలము 


గలదై యుండును. | నీలియా మనవంటి స్వాఖొము 11 


గల మనుమ్యుజ్వే మ్షింపకుండునట్లు ఆకడు ఆస్తితో 
ప్రార్థనచేయగా మూడున్నర 'సంపల్సరముల వర్యేం 
తము భూమిమిద 
ప్రార్థనచేయగా ఆకాళము వర్షమిచ్చెను, భూమి కో 
ఫలము నిచ్చెను. 


il 
నా 'సాహూదరులారా, మిలో ెవడ్రైనను సర్యే 1 | 


మునుండి తొలగిపోయినప్పుడు మరియొకడకనిని స్కో 


ళౌను 
ఎంతో జాలియు కనికరమునుగలవాడని మిరు | రక్షించి అనేక పాపములను కస్పివేయానని 


'తెలిసికొనియున్నారు. 


వర్షింపలేదు. 1 ఆకడు మరల 18 | 


oe co 
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న! 


"తెలిసికొనవలెను. 


నా! 
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పేతురు భ్తకోటికి వ్రాసిన మొదటి పత్రీక 


0. 
|1 యేన్నుక్రీస్త అపొస్తలుడైన పేతురు, తేండ్రియైన | శౌలమును నూచించుచువచ్చెనో దానిని విచారించి పరి 
క చేవుని భవివ్యద్‌ జ్ఞానమునుబట్టి, ఆతవలని శోధించిరి. | పరలోకమునుండి పంపబడిన 12 


ఫొందినవానై. విఛీయాలగటకును, యేను, క్రీస్తు రకము | వలన మికు సుచాగ్ష ప ర మో 
నలన ష్రోతీంపబడుటకును ఏర్చ్పరచబడినౌరికి, | కెలుపబడిన pi Sheard క Sg 
అనగా పొంతు, గలతీయ, కప్పదొకియ, ఆసియ, | కాదు గాని మికొరశీ తౌము పరిచర్య చేనిరను న. 
చిభునియ అను చేళములయందు చెదరినవారిలో 'చేరిన | వారికి బయలుపరచబడెను; న్‌ 
యాత్రికులకు (కుభమని 'వెప్పి) వ్రాయానది. మాకు | ములను తొంగిచూడ న 7 
కృపయు 'సమాధానమును విస్తరిలునుగాక. 
AS ప్రభోమన యేసుక్రీస్తు తండ్రియైన చేవుడు | బ్బ ag we cn we ]8 
| శ్రీ స్తుకింపబడునుగాక. మృతులలోనుండి యేను క్రీస్తు న్నే = రేనుక్రీస్త ప్రశ్యతమైనప్పుడు 
తిరగి లేచుటపలన జీనముతో కూడిన నిరీక్షణ మనకు | శర్వ వ కలిగియాం 1 
కలుగునట్లు, అనగా అక్షయమైనదియా, నిర్గలమైన | ౧. రిశుద్ధుడనైయున్నాను గనుక 1 
దియు ఎక షో ను మాదన వరఫద్ధులై. యగంతుతేని . శ్రాణత్‌బడే౭పై 6 
కలుసనట్లు, ఆయన తన విశేష కనికరముచొప్పున | నద కాగా మోట విధేయాలగు పిల్లలై, మో వూ 
5 మనలను మరల జన్మింపజేసెను. | కడవరి కాలనుందు | గనే ఆక్ఞనదశోలో మికుండిన ఆళలననుసరించి ప్రవ 
బయలుపరచబడుటకు నిద్ధముగానున్న రత్నణ మికు | డీఫసక, మిమ్మును పిలిచినవాడు పరికుగ్ణుడైయున్న 
కశలుసనట్లు, విశ్వాసముద్వార జేవుని శక్తిచేత కాపాడ | ప్రకారము మోతను సమ్మూ ప్రనర్తనయందు పరిశుద్ధులై. 
బడు మికొరకు, ఆ స్వాస్థ్యము పరలోకమందు భద్ర, యుండుడి. | పత్నషపారములేకుండ- డ్రియలనుబట్టి 17 
| 6 పరచబడియున్నది. 1 ఇందువలన మిరు మిక్కిలి | ప్రతివానిని తీర్చుచేయువాడు, కేండ్రి అని మిరాయ 
| _ ఆనందించుచున్నారు కాని అవళ్యమునుబట్టి నానా | నకు ప్రౌర్థనచేయుచున్నారు. గనుక మిరు సర 
| విధములైన శోధనల'చేక, ,ప్రస్తుతేమున కొంచెము | దేకులై 'యున్నంతకాలము భయముతో గడుపుడి, | 
7 కాలము మికు దుఃఖము కలుగుచున్నది. ! నశించి | సికృషారంపర్య మైన మో ప్యర్థప్రవర్తనను విడిచిపెట్టు 18 
పోవు సువ్షము అన్ని పరీయవలన శుద్ధపరచబడుచున్నది | నట్టుగా 'వెండి బంగారములనంటి తయనస్తువులచేక 
| గదా? దానికంటె అమాల్య మైన మో 'విశ్వాసమా ఈ | మారు విమోచింపబడలేదు గాని । అమూల్యమైన రక్త 19 
శోధనలచేక పరీక్షకు నిలిచినదై, యేను క్రీన్త ప్రత్య | ముచేక, అనగా నిర్జోషమును నిష్కళంకమునగు 
| తమైనప్పుడు మికు మెప్పును మహిమయు ఘనకయు | గొర్రెపిల్లవంటి క్రీస్తు ర్తోముచేక, విమాచింపబడితిరని 
| 8 కలుసటకు కారణమూసను. | మొరాయనను చూడక | మిరరుగుదురు కదా? | ఆయన జగత్నునాది వేయ 20 
 $ పోయినను ఆయనను (ధ్రేమించుచున్నార్వు ఇప్పుడు | బడక మునుపే నియమింపబడెను గాని తన్ను మృతు 21 
| ఆయనను కన్నులార చూడకయే విశ్వోనించుచు మో | లలోనుండి లేపి తనకు మహిమనిచ్చిన చేవునియెడల 
" విశ్వాసమునకు ఫలమున్సు' అనగా ఆర్షరతుణను పొం | తన ద్వార విశ్వాసులైన మినిమిక్తేమ్క కడవరి కాల 
దుచు, ెప్పనళక్యమును మహిమాయ్యాక్తమానైన సంతో ములయందు ఆయన ్రళ్యతపరచబ డెను. కాగా 


| ]0 సముగలవారై ఆనందించుచున్నారు.! మోకు కలుగు ఆ | పి విశ్వాసమును నిరీత్నణయా దేవునియందు ఊంచ 
4 శృవనుగూర్చి ప్రవచించిన ప్రవక్తలు ఈ రమణను |బడ్లియ్సున్నవి. ! మారు తయబీజమునుండి కాక, 22 


జార్చి పరిశీలించుచు, తమయందున్న క్రీస్తు ఆత్మే శాళ్వతమగు జీనముగల . జేవునివాక్య మూలముగా ఏ8 
శ్రీను విషయమైన (శ్రమలనుగూర్చియా, వాటికరు | ఆక్షయవీజమునుండి వుట్టింపబడినవారు గనుక నిమ్మ 
వాళ కలుగబోవు మహిమలనుగూర్చియు ముందుగా | జటమైన 'సెహాోదరగ్ర్రేనము కలుగునట్లు, మిరు 


! . సాత్యుముచ్చునప్పుడు, ఆ ఆత్మ. యే కాలమును ఎట్టి | సక్యమునకు విథేయులవుటచేత మో మనస్సులను 


కే శ్రీన్తు అను కస్షమునవ అభిషిక్తడని అర్థము, 9 లేక, జీవముగల, క లేవీ 11: 44 19: 2. 


a 


| 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
లి 


248 1 చేతురు 2 అధ్యాయము 


పవి త్రపరుచుకి నినవారైయుండి, యొకనినొకడు 
హృాదయవూర్వకిముగాను మిక్క.టముగాను స్రేమిం 
చుడి. ఏలయనగా 
24 _ -- సర్వశరీరులు గడ్డిని పోలినవారు, వారి అంద 
మంతేయు గడ్డిపువ్వువలె నున్నది; గడ్డీ వాడును 
దాని పువ్వును రాలును, అయితే ప్రభువుని 
వాక్య మెల్లప్వుడును నిలుచును.! . 
మోకు ప్రకటింపబడిన సువార్త యీ వాక్యమే. 
2 ప్రభువు దయాళుడని మిరు రుచిచూచియున్న 
2 యెడల సమస్తమైన దుస్హర్వేమును సమస్తమైన కపట 
మును, వేషధారణను అనూయను, సమస్త దూసణమాట 
లను మాని, (క్రొత్తగా జన్షించిన శిశువులను పోలిన 
చారై, నిర్భలమైన వాక్టమను పాలవలనీ రత్న్షణవిషయ 
ములో ఎదుసనిమిత్తము ఆ పాల నపేత్నీంచుడి. | 
శ మనుష్యులచేత విసర్టిపబడినను, బేవుని దృష్టికి ఏర్ప 
రచబడినదియు అమూల్యమును 'సజీవమ్మునైన రాయి 
త యగు ప్రభువునొద్దకు వచ్చినవారై, | యేసుక్రీస్తు 
ద్వార బేవునికి ఆనుకూలములగు అత్గసంబంధ మైన 
బలంలనర్చించుటకు పరిశుద్ధయాజకులుగా నుండునట్లు, 
మోరును సజీవమైన రాళ్లేవలెనుండి ఆక్యేసంబంధ మైన 
6 మందిరముగా కట్టబడుచున్నారు. । ఏలయనగా 
--ఇదిగో "నేను ముఖ్యమును ఏర్పరచబడినదియు 
అమూల్యమునగు మూలరాతిని సీయోనులో 
స్థాసించుచున్నానుు ఆయనయందు విశ్వాస 
- ముంచువాడు ఏమ్మాత్రమును సిగ్దుపడడు 
? అను మాట లేఖనమందు 'శ్రాయబడియాన్నది. | విశ్వ 
సీంచుచున్న మోకు ఈ ఘనత కలద్యు విశ్వసింపని 
వారికైతే 
ఇల్లు కట్టునారు ఏ రాతిని నిషేధించిరో అడే 
మూలకు తలరాయి ఆయెను. 
మరియు అది అడ్డురాయియు అడ్డుబండయు నా 
గ యెను.ీ। కట్టువారు వాక్యమున కవిభేయులై తొట్రి, 
9 ల్లుచున్నారు, దానికే చారు నియమింపబడిరి. | అయితే 
మీరు -చీకటిలోనుండి ఆశ్చర్యకర మైన తేన వెలుగు 
లోకి మిమ్మును పిలిచినవాని గుణాతిశయములను ప్రచు 
రముచేయు నిమిత్తమ్సు ఏర్పరచబడిన వంశమును, రాజు 
లైన యాజకససమూవామున్సు పరిశుద్ధజనమును, 'జేవుని 


ము 


యున్నారు గనుక ఆక్షకు విరో పా. 
రాళలను విస్టించి, 1 అన్యజనులు రక 
ములో దుర్తార్లులని' దూషింతురో చ్‌ hn 


వారు మో సత్‌ క్రియలను చూచి, 


దినమున దేవుని మహిమపరచునట్లు, 


వారిమద్ధ్యను మంచి 


ప్రవర్తనగలవానై యుండవలెనని మిమ్మును (బ్ర 


కొనుచున్నాను. ర్ల 


మనుష్యులు 


వునిమిత్తమై లోబడియుండుడి, | రాజు అందరికిని ఆధి 1. 


సతి యనియు, 


చేయుటకును సన్హార్లులకు మెప్పు కలసటక్‌ను రాజా 
వలన పంపబడినవారనియు ారికి లోబడియుండుడి, | 
ఏలయనగా మీరిట్లు యుక్త ప్ర పర్షనగలవారై, అజ్ఞాన i 
ముగా మాటలాడు మూర్ధుల నోరు నూయాట కేన 
చిక్తము. | 'స్వతంత్రులైయుండియు దుష్టభ్య్వ్వమును కపి 18 


పెట్టుటకు మో 


'బేవునికి దాసులమని (లోబడియుండుడి.) 1 అందరిని 11. 
సన్హానించుడి, సహోదరులను (శ్రేమించుడి, చేవ్చనో 
భయపడుడి, రాజును 'సన్హానించుడి. 


చూచు 
నను ఆన్యాయముగా (క్రమపొందుచు; దేవుడు 
చున్నాడని యెరిగి దుఃఖము సహించినరడం ఆ. 


హిఠమగును. 1 


మిత సహించినయెడల మాశేమి ఘనము! నో 
చాధపడునప్పుడు మరు సహించినయొడల లో (గ, 
హీతమసను, ఇందుకు మిరు పీలావబడిలికి 1 
కూడ మి కొరకు బాధపడి, మడ 
లనుపటి నడుచుకొనునట్లు మౌ ఖీ 
న ॥ ఆయన పొపమను నా | 
నోటను ఏ కొపటమును కనబడలేదు. | న శ్రనో i 


(నియమించు) ప్రతి కట్టడకను ప్రళ్ళ i 
నాయకులు దుర్మాగ్ణలకు ప్రతిదయ 


స్వాతంత్రస్థిమును వినియోగపరచక, | 


నినప్పుడు ౫ 
తప్పితమునకై. చెబ్బలా ei: a 


తన 


మాదిరి యాలి. 


బడియు బదులు దూషింపలేదు; యా 
బడియు 'బెదరింపక, అనరా పావన కో 


నికి తన్ను తానప్పగించుకో నెను. | 


10 సాక్తయిన ప్రజలుగా యున్నారు. ఒకప్పుడు ప్రజగా | మ్రా 


నుండక యిప్పుడు 'బేవుని ,ప్రజరమైతిర్కి ఒకప్పుడు కని 


మ్రానుమిద 'మోనికొ నెను. లర గొతో 


నీతివిషయ మై 


ములచేక మిరు స్వస్థరనిొందిలిర. | 


స జ. 
* కరింపబడక యిప్పుడు కనికరింపబడినవారైతిరి. చారితప్పిపోతిరి కాని యిస్తా మళ్లీయా మో 1a 
11 ప్రియాలారా, మిరు పరజేశులును యాత్రికులు. | అధ్యతుడంచైన aii 

1 తనయా 40: 6-5, 3 లే, నిర్ణలమైన ల్తర్థసంలంధమగు పాలవ అగ, గ్‌ యవయా, జ శ్‌ “ 


కీతునయ్యా 6; é arp గ్‌ 8 లేక మేలు' 
bites నర. 1938 Dane సిం. Digitized by 
ళ్‌ 


జేయుతారై. 


eGangotri 


© 6 


3 


10 


1 వేతురు 4 అధ్యాయము ళీ 


| త్రి అటుఐలె స్రీలారా, మీరు మి స్వవురునులకు 


౩ లోబడియాండుడి; అందువలన వారిలో "నెననైనను 
వాకిమానకు అవిధేయాలైతే, వారు భయముతోకూ 
డిన మో పవిత్ర్యప్రవర్తన చూచి, వాక్యము లేకుండే 

3 తను భార్యల నడువడివలన రాబట్టబడవచ్చును. । జడ 
లల్లుకొనుటయు, బంగారునగలు పెట్టుకొనుటయు, 
వస్త్రములు ధరించుకొనుటయునను 'వెలపటి అలంకా 

+ రేను మోకలంకారముగా నుండక, | సాధువైనట్రియు, 
మృదువైనట్టియునైన గుణనును అత్వయాలంకారముగల 
మో హృదయపు అంకరంగస్వభానము! మోకలంకార 
ముగా నుండవలెను ఆది చేవుని దృష్టికి మిగుల విలువ 

శ గలది. |! అటువలె వూర్వము డేవుని నాశ్రయించిన 
పరిజుద్ధ స్త్రీలును తమ స్వపురుములకు లోబడియుండు 

4 టచేక తమ్మును తామలంకరించుకిెనిరి. | ఆ ప్రకారము 
కారా అజ్రాహామును యజమానుడని పిలుచుచు ఆక 
నికి లోబడియుండెను. మిరును యోగ్యముగా నడుచు 
కొనుచు, ఏ భయమునకు బెదరకయాన్న యెడల 
అమెకు పిల్లలగుదురు. 

7 అటునలౌనీ వురుములారా, జీవమును కృపానర 
ములో మి భార్యలు మతో పాలివారైయాన్నారని 
యెరిగి; యెక్కువ బలహీనమైన భుటమని భార్యను 
సన్మానించి మో ప్రార్థనల కభ్యంతరము కలంగకుండు' 
నట్లు, జ్ఞానముచొ"ప్పూన వారితో కాపురముచేయుడి- 

8 తుదకు మోరందరు ఏకమనస్కు-లై యొకరి సుఖ 
దుఃఖములయంధొకరు పాలంపడి, సెహాోదరడ్రప్రేను 
గలవారును,, కరుణాచిత్తులును, వినయనునస్కు_లునై 

9 యుండుడి. | ఆశీర్వాదనునకు వారసులవుటకు మిరు 
పిలువుడితిరి' గనుక కీడుకు ప్రతికీడైనను దూసూకు 
ప్రతి దూపణయైనను చేయక' దీనించుడి. 

10 జీవమును శ్రేమించ్‌ మంచి దినములు చూడ గోరు 
వాడు చెడ్డదాని పలుకకుండ లేన 'నాలుంళను 
కపటవాక్యము చెప్పకుండ తన పెదవులను 

కై శాచుకొనవలెను. | ఆరేడు కీడునుండి తొలగి 
చేలు చేయవలెను, సమాధానమును వెదకి దాని 

1a ననుసరింపవలెను. ప్రభువుని కన్నులు నీతి 
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పడకుడి కలవరపడకుడ్వి | నిర్ణలమైన మనస్సాత్నీ కలి 1ర్‌ 
గినవారై, మీలోనున్న నిరీతణనుగూర్ణి 16 
ేతువునడుగు ప్రతివానికిని anime 
ముతోను సమాధానము చెప్పుటకెల్లప్పుడు నిద్ధముగా 
నుండి, మి. సాదయములయందు క్రీస్తును ప్రభువుగా 
ప్రతిష్థించుడి, అప్పుడు మీరు జేనివిసయమై దుర్తా 
గ్లలని దూషింపబడుదురో దాని విషయమై క్రీస్తునం 
దున్న మో.. సత్‌ 'ప్రవర్తనమోద ఆపనిందవేయువారు 
సిస్టపడుదురు. | బేవుని చిక్తమాలాగున్న యెడల కీడు 17 
చేసి శ్రమపడుటకంటె మేలుచేసి శ్రమపడుటయే 
బహు మంచిది. | నీలయనగా మనలను బేవునియొద్దకు 18 
"తెచ్చుటకు, అనీతినుంతులకొరకు నీతిమంతుడైన క్రీస్తు 
శరీరవిషయములో . చంపబడియా, ఆక్షవినయములో 
ట్రిదికింపబడ్సి ఊౌపముల విషయములో ఒక్కసారే , 
శ్ర్‌నుపడెను. | చేవుని దీర్ధూంత మింక కనిపెట్టుచుం 19 
డినప్పుడు .వూర్వము నోవహు దినములలో ఓడ సిద్ద 20 
పరచబడుచుండగా, _ అవిభేయు లైనవారియొద్దకు, 
అనగా ెరలోనున్న ఆరక్షలయొద్దకు, ఆయన ఆక్షరూపి 
గానే వెళ్లి వారికి ప్రకటించెను. ఆ యోడలో కొం 
దరు, అనగా ఎనిమిదిమంది నీటిద్వార రకణపొందిరి.! 
దానికి సాదృళ్యమైన బాపి సము ఇప్పుడు మిమ్మును 21 
రక్నించుచున్నది; అదేదనగా శరీరమాలిన్యము తీసి 
చేయుట కాదుగాని యేసన్న క్రీస్త వునరుక్థాన మూల 
ముగా చేవునివిషయమై నిర్గలమైన మనస్సాతీ కలిగి 
యుండుటకు వూనుకొనుటయే. । ఆయన పరలోక 22 
మునకు "వెళ్లి దూతలమోదను అధికారులమోదను శక్తుల 
మీదను అధికారము పొందినవాడై బేవుని కుడిపార్ళ్వ 
మున నున్నాడు. క 

సః శ్రీను శరీరవినయములోో శ్రమపడేను గనుక శ్రీ 
మోరును అట్టి మనస్సును ఆయుధముగా ధరించు జె 
కొనుడి. శరీరవినయములోి శ్రముపడినవాడు శరీర 
మందు జీవించు మిగిలినకాలము ఇకమీదట నునుజాళల 
ననుసరించి నడుచుకొనక, దేవుని ఇష్టానుసారముగానే ' 
నడుచుకొనునట్లు పాసముతో జోలి యిక "నేమియు 
లేక యుండును. | మనము పోకీరొచేస్చలు, దురాళలు, 8 
మద్యపానము, ఆల్లరిత్‌“హాడిన ఆటపాటలు, (త్రాగు 


మంతులమోదనుు, ఆయన చెవులు వారి ప్రార్థనల | కోతుల విందులు, చేయతేగని విగ్రహవూజలు మొద 
చైవున నున్నవి కాని ప్రభువుని ముఖము | లైనవాటియందు నడుచుకొనుచ్చు అన్యజనుల యిప్రేమ 


కీడు చేయువారికి విరోధముగా నున్నది. 


శరవేర్చచుండుటకు గతించినకాలమే చాలును.! ఆపరి 4, 


18. మిరు మంచివినయములో అస్తిగలవానైలే మోకు | మిక మైన ఆ దుర్వ్యాపారమునందు కమతోోటాడ మిరు 


14 హానిచేయునాజెనడు? | మిరోొకేళ నీలినిమిక్తము 
శ్రోమపడినను మిరు భన్యులే వారి 'బెదరింవునకు భయ 
కే మాలళానర*అంఠరరంగప్పరుషుడు, *లీక; మేలుచేయ.చు. 


పరుగాక్తకపోయినందుకు వారు అశ్చర్యపడుచు 


దూషించుచున్నారు. | సజీవులకును మృతులకును 5 


శ మూలభ్గాంలావెంటాదినలను, + క్తీర్తిన్క లేశ! 12-16, శ లేక, శరీరమందు, 


3 
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పనన == 


శిర0 | 1 వేతురు 5 అధ్యాయము 
శీర్చుచేయుటకు సిద్ధముగానున్న వానికి వార్తుక్తరవాదు | గలవారై స 

6 లై యూన్నారు.! మృతులు శరీరవిషయములో మానవ | గించుక్రాపవలన, ఈ టీక తమ ఆం 
రీత్య తీర్చు పొందునట్లును ఆక్షవినయములో 'చేవునిబట్టి తోటిపెద్దను శీను శ్రమల 


జీవించునట్లును వారికికూడ సువార్త ప్రకటింపబ డెను. 
7 ఆయితే అన్నిటి అంతము 'సమీపమైయున్న ది. 
కాగా మిరు స్వస్థ బుద్ధిగలవానై, ప్రార్థనకు (వీలుస 
8 నట్టు) మెళుకువగా నుండుడి. | (ప్రేమ అనేక పాప 
ములను కప్పును గనుక అన్ని టికంటు ముఖ్యముగా 
నొకనియెడల నొకడు మిక్క_టమైన (శ్రేమగలవారై 
9 యుండుడి, | సణుగుకొనకుండ ఒకనియెడల నొకడు 
10 ఆతిథ్యము చేయుడి, | జేవుని నానావిధమైన కృప 
విషయ మై మంచి గృవానిర్వావాకోలైయుండి, యొక్టా 
కడు కృపావరము పొందినకొలది యొకనికొగడు ఉప 
11 చారము చేయుడి. | ఒకడు బోధించినయెడల టైవోక్తు 
లను బోధించునట్టు బోధింపవలెన్కు ఒకడు ఉపచా 
రము చేసినయెడల జేవుడను గ్రహించు సామర్ధ్యము 
నొంది చేయవలెను. ఇందువలన బేవుడు అన్నిటిలోను 
యేను క్రీస్తద్వార మహిమపరచబడును. యాగ 
యుగములు మహిమయు ప్రభావమును ఆయన 
కుండును గాక; ఆమేకా. 
12 ప్రియులారా మిమ్మును శోధించుటకు మోకు కలు 
గుచున్న అగ్నివంటి మహ్మోశ్రమనుగార్చి మికేదో 
18 యొక వింత సంభవించునట్లు ఆళ్చర్యపడకుడి, | క్రీస్తు 
మహిమ బయలుపరచబడునప్పుడు మిరు మహానంద 
ముతో సంతోషించునిమిత్తేమ్సు క్రీస్తు శ్రమలలో 
మీరు పాలివానైయున్నంత-గా సంతోషించుడి. । 
14 (క్రీస్తు నామము నిమిత్తము మీరు నిందపాలైనయెడల 
మహిమాస్వరూపియైన ఆత్త, అనగా చేవుని ఆత్త 
మోమోద నిలుచుచున్నాడు గనుక మీరు భన్యులు. | 
15 మిలో నెవడును నరవాంతకుడుగా గాని దొంగగా 
"గాని దుర్తార్గుడుగా గాని పరులజోలికి పోవుచాడుగా 
16 గాని బాధ ననుళవింప తగదు. | ఎవడైనను శ్రైస్తవు | మై 
డైనందుకు బాధ ననుభవించినయెడల నరడు నిగ్దుపడక్క 
ఆ "పేరును బట్టియే బేవుని మహిమపరచవలెను. | 
17 తీర్చ బేవుని ఇంటియొద్ద నారంభ్రమగు కాలము 
వచ్చియున్నది అది మనయొద్దనే ఆరంభమైతే జేవుని 
సువార్తకు అవి భేయాలైన వారి గతి యేనమవును? | 
18 మరియు నీతిమంతుడే రత్నీంపబడుట దుర్గభమైతే | ముద్దుతో నొకనికొ కడు ఇందన దానము sw 
19 భక్టీహీనుడును పాపియు "నెక్కడ నిలుతురు? ! కాబట్టి | - క్రీస్తునందున్న మీకో 
జేవుని చిత్త ప్రకారము 'బాధపడువారు సత్‌ ప్రవర్తన | గునుగాక. అమేక 
1dr, అ త్యముచేయుచున్నాడు. 9 అనగా=-సాలౌను, 


జ అలో ఇతో కల 
కవల మలా ఇన అ ఇలలో ఇకో పులో తో ఇతో సనా ౪ eg 


బయలుపరచబడబోవు కలు... ఘా 
"నేను 'మిలోని "పెద్దలను - 

బలిమి చేతకాక bs ర సల | 
గాగు, దుర్గాభా"పీక్షత్రో-కాక్ష ప్రి; నితోను ప! 
మధ్యనున్న చేవుని మందను మెవిచారణచేరకుచు జ్యా 
కాయుడి. | మోకస్పగింపబడినవారపైన ప్రభ్యు। 
అైనట్టుండక మందకు మాదిరులుగా నుండుడి, | ప్రధా 4 
నకాపరి ప్రత్యక మైనప్పుడు మిరు వాడబారని వృష్టి, 
మకిరీటము పొందుదురు. । చిన్నలార్కా మివ 
లకు లోబడియుండుడ్కి మిరందరు ఎదటివానియెడం 
దీనమనస్సు అను వస్త్రము ధరించుకొని మిమ్మును ఆలంక 
రించుకొనుడ్వి దేవుడు అవహాంకారుల్య నెదిరించి 


సమయమందు మిమ్మును "హెచ్చించునట్లు ఆయన 
బలిష్టమైన చేతి క్రింద దీనమనస్కు-లై. యుండుడి, । 


మైన బుద్ధిగలవానై "మెళుకునగా నుండుడి మొ 


జడా. రః విధమైన 
మందున్న మో సాహోాదరులయందు ఈ 
శ్ర్రమలే -నరవేరచున్నవని యెరిగి విశ్తననుడ 
స్థీరులై వాని గాదిరింవుడి. ! తన నరవ ర = 
నందు మిమ్మును పిలిచిన సర్వకృషానిధియగు ఆజ 


నిలుకడగా నుండుడి. | బబులో' న ) 
రచబడిన ఆమెయ్కు నా కోను 3 డ్రి 
మికు వందనములు చెప్పుచు నబ 


ఖు. 


ఆయన మిమ్మునుగూర్చి చింతించుచున్నాడు' గనక? 
మో చింత యావత్తు ఆయనమోద వేయాడి. | నిబ్బరే 8, 


కృపలో 
సీల్వనచేత దీని పంపుచున్నాను. లో మ. 


దీనులకు కృప ననుగ్రహించును. | బేవుడు కేక | i 


విరోధియిన్‌ ఆపవాదో గర్జించు నించాముసలే ఎవరిని fl 
(మ్రింగుదునా అని వెదకుచు తిరుగుచున్నాడు. | లోక 1 
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. 10 నువను.'; అందువలన సొ 


1 జాగ్రత్తవడుడి. ! మా కిట్టి (క్రియలు 
| zene 


సేతురు భక్తకోటికి వ్రాసీన శెండవ 


పత్రిక 


—— 


1 యేసుక్రీస్తు దాసుడును అపొస్తలుడువైన నుమె 
యాను పేతురు, నున బేవునియొక్కయు రత్నకు 
డైన యేస్కుక్రీస్తుయొక్కూయు నీతినిబట్టి, మావలెే 
అమూల్యమైన విశ్వాసము పొందినవారికి (శుభమని 

9 ఇస్సి ్రాయానది. ।! తన మహిమనుబట్టియు, గుణాతి 

శీ శయమునుబట్రియా, మనలను పిలిచినవానిగూర్చిన ఆను 
ఛవజ్ఞానమూలముగా ఆయన పకకి, జీనమునకును భక్తి 
కిని కావలసినవాటినన్ని టిని మనక దయచేయుచున్న ౦ 
దున, బేవునిగూర్చినట్టియు మన ప్రభువైన యేసును 
గూర్చినట్రియ్యునైన ఆనుభవజ్ఞానమువలన మికు కృస 


. 4 యు సమాధానమును విస్తరించును గాక. | ఆ మహిమ 


సణాతిళయములనుబట్టి ఆయన మన కమూల్యము 
లును అత్యధికముల్మునైన చాగ్దానముల ననుగ్రహించి 
యున్నాడు. దురాళ ననుసరించుటనలన లోకమం 
దున్న భ్రస్టర్వమును ఈ వాగ్రానముల మూలముగా 


నున్నాను. | మరియు మన ప్రభువైన యేను క్రీస్తు 18 
నాకు సూచించిన ప్రకారము నా గుడారమును త్వరగా 1% 
విడిచిపెట్టవలసివచ్చునని యెరిగి, "నేను ఈ సణార 
చేసి మిమ్థును శేవుట న్యాయమని యొంచుకొను 
చున్నాను. |! "నేను మృతిపొందిన తరువాలో కూడ 15 
మిరు నిక్యము ఏటిని ముచేనికొనునట్లు జాగ 
_తృచేళును. | వల. నా కల్పించిన 16 
కథల ననుసరించి మన ప్రభువైన యేను క్రీ స్తయొక్క.. 
శక్తిని ఆయన ఆగమనమును "మేము మోకు తెలుపలేదు 
గాని 1 ఆయన 'మాహార్థ్యమును మేము కన్నులార 17 
చూచినవారమై తెలిపితిమి. 

ఈయన నా ప్రియకమారుడు ఈయనయందు 

చీనానందించుచున్నాను 

అను శబ్దము మహాదిష్య మహిమనుండి ఆయనయొద్దకు 


మిరు తప్పించుకొని, చేవస్వభావమునందు పాలివారగు | వచ్చినప్పుడు, తండ్రియైన 'చేవునివలన 'భునరీయు 


ర్‌ నట్లు వాటినన్నుగ్రహించెను. 1 ఆ హేతువుచేకేణీ | మహిమయు ఆయన పొందగా | మేము ఆ 


మోనుట్టుకు మిరు వూర్గజ్నాగ్ర్రగలవారై, మ విశ్వా | పర్వరముమిద ఆయనేతోకూడ నుండినవారమై, ఆ 


'సమునందు 'సద్దుణమును, 'సద్దుణమునందు జ్ఞానమును 


౪ 1 | శబ్దము ఆకాశమునుండి రాగా వింటిమి. 1 మరియు 19 


6 జ్ఞానమునందు ఆళానిగ్రహమును, . ఆశాన్నిగ్రవహాము ఇంకేళంటె స్థిరమైన (ప్రవచనవాక్యము మనకున్నది. 
7 నందు సహనమును, సహనమునందు భక్తిని, | భృక్షియందు | "తెల్లవారి వేకువచుక్క. మీ హృదయములలో నుద 


స ప్పీమను, 'సెహాోదరంపే 


దయ | యించుపర్యంతము ఆ వాక్యము చీకటిగల చోటున 


8 ని అమర్చుకొనుడి. | ఇవి మోకు కలిగి విస్తరించిన | వెలుగిచ్చు దీప మైనట్టున్న ది, దానియందు మిరు లక్ష్య 
యెడల మన ప్రభువైన యేను క్రీ స్తునుహూర్చిన అనుభవ | ముంచినయెడల మికు మేలు. | ఒకడు తన యూహ 20 


క్షానవిసయములో 


సోమరులైనను నిమ్భలులై | నుబట్టి చెప్పుటవలన 'లేఖనములో ఏ ప్రవచనమును 


9 నను కాకుండ 'చేయును. | ఇవి ఎవనికి లేకపోవునో | పుట్టదని మొదట (గ్రహించుకొననలెను. 1 వీలయనగా 21 


వాడు తన 


శుద్ధి కలిగిన సంగతి ప్రవచనము ఎప్పుడును మనుష్యుని ఇచ్ళనుబట్టి 
మరచిపోయి, గుడ్డివాడును దూరదృష్టిలేనివాడు 'లేదు గాని మనుష్యులు 
, మో పిలు | బడినవారై దేవుని (సహాయము) 'చేక పలికిరి. 


కలుగ 
డ్ర్రేశేసింప 


వును వీర్చాటును నిశ్చయము చేసికొనుటకు మరి మరియా అబద్ధికులైన (ప్రవక్తలు ప్రజలలో నుండిరి. కై 


కాబట్టి మారీసంగతులను తెలిసికొని 
చిన సక్వమందు స్థిరపరచ 
వ్‌ మోకు జ్ఞాపకము 


క్కి ళ న 
“వయ కో 'బ్లిము నకు ఆభిషిత్తడని అర్థరు : 


'చేయువానైతే | ఆటునలౌనే మిలోను అబద్ధికులైన బోధకులుందురు; 


వీర కొనిన నాధునికూడ విస్టించుచు, 
స్టో + నాశనము కలుగజేనీ 


కొనుచు, నాశనకరమగు భిన్నా భి ప్రాయములను రహ 


మిరంగీకరెం | స్యముగా బోధించుదురు. | మరియు అనేకులు వారి 2 
'బడియున్న , వీటినిగూర్చి | పోకిరొచేస్టల ననుసరించి నడుతురు వీరినిబట్టి సళ్య 

యు జ్ఞా మార్గము దూషింిపబడును. 1 వారధిక లోభులై, 8 
* మూలభొనరోల్యావ్రేనును. 


శ మూలభా,-నా నిర్ణముషునకు శరుచాక్య 


శి 
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ల్రిగ్ర్‌ణి 11 చేతుకు 8 


కల్పనాచాక్యములు చెప్పుచు, మివలన లాభము | విడిచి బెయోరు కుమార 


సంపాదించుకొందురు, వారికి వూూర్వమునుండి 'విధింప 
బడిన తీర్చు ఆలస్యము చేయదు, వారి నాశనము కునికి 


. ఉ నిద్రపోదు. _! బేననూతలు పొపముచేనినప్పుడు 


జేవ్రడు. వారిని విడిచిపెట్టక, పాతాళలోకమందలి 
కటికవీకటిగల బిలములలోనికి త్రోసి తీరుకు కాన 

ల్‌ లిలో నుంచబడుటకు వారినప్పగించెను. | మరియు 
ఆయన ఫూర్వకాలనుందున్న లోకమును విడిచిపెట్టక, 
భక్తీపీనుల సమాసహముమోదికి! జల్మప్రళయమును రప్పీం 
చినప్పుడు నీతిని ప్రకటించిన నోవహును మరి యేడు 

6 గురిని కాపాడెను. |! మరియు ఆయన.సౌదొము గొమొ 
ర్ర్రలను పట్టణములను భస్తముచేని, ముందుకు భక్తిపీ 
నులనవారికి చాటిని దృష్టాంతముగా నుంచుటకై 

7 చాటికి నాళము విధించి, | దుర్గార్దుల కామవికారయ్యక్త 
మైన నడువడిచేక బహు "బాధపడిన నీతినముంతుడుప 

9 లోతును రప్పించెను. ! ఆ నీతిమంతుడు వారి మధ్యను 
"కాఫురముండి, తాను చూచినవాటినిబట్రియు వినిన 
వాటినిబట్టియా, వారి అక్రమమైన (క్రియల విషయ 
ములో దినదినము నీతిగల తన మనస్సును నొప్పించు 

9 కొనుచు వచ్చెను. ! భక్తులను శోధనలోనుండి తప్పిం 
10 చుటకున్సు దుర్షీతిపరులను, ముఖ్యముగా మలినమైన 
దురాళకలిగి శరీరానుసారముగా నడుచుకొనుచు 
ప్రభుశ్వమును నిరాకరించుచు, శితలోనుంచబడినవా 
రిని తీర్చుదినమువరకు కావలిలోనుంచుటకును, ప్రభువు 
సమర్థుడు. వీరు 'తెగువగలవారును పరులుహా 

11 మహాత్తులనుి దూషింప. వెరుపషకయున్నారు. | చేవ 
దూతలు వారికంకు మరి ఆధికమైన బలమును శోక్లియు 
గలానైననుు ప్రభువు నెదుట వారిని దూషించి వారి 
12 మిద "నేరముమోస 'వెరతురు. వారైతే పట్టబడి చంప 
బడుటాకే స్వభావనిద్ధముగా పుట్టిన వివేకళూన్యము 
లగు మృగములవలెనుండి, తమకు. తెలియని విషయము 
దూషించుచు, తను దువ్‌ప్రవర్తనకు (ప్రతి 

ఫలముగా హాని ననుభవించుచు, తాము చేయు నాళన 

18 మతోనే తామే నాళనము పొందుదురు, ఒకనాటి 
సుఖానుభవము సంతోోపనుని యెంచుకిొందురు. వారు 
కళంకములును నిందాస్పదములంైై తమ _్ర్రేమావిందు 
లలో మితోకూడ అన్నపానములు వుచ్చుకొనుచు 
14 తము భోగములయందు సుఖించుదురు. | వ్యభిచారిణిని 
చూచి ఆశించుచు పాపము మానలేని కన్నులు గల 
వారును, ఆస్థిరులైనవారి మనస్సులను మరులంకొల్పుచు 
లోభిక్వమందు సాధకముచేయబడిన సృాదయముగల 


15 వారును, శాష గ్రస్తులు గాయుండి, | తిన్న నిమార్లమును | 


శే మూలకాషలో- రోకముమీదికి, 
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అధ్యాయము 


డైన బలాము 
మునుపటి త్రోవ తప్పిపోంిరి, -| ఆ బలా మ్య్‌ | 
న శ. క. శ్రమలు, న దుక్ట్మీ kh | 

న ఆతిక్రమము నిమిక్తీము గడ్జింపుడ్వ్య్య న్నే | 7 
నోరులేని గార్టభము మానవస్వరముతో , కక 
ఆ ప్రవక్షయొక్క_ 'వెర్రికనము నడ్డగించెను. | వీ | 
లేని చావులును, పెనుగాలికి కొట్టుక్రానిష్టాః pn ly 


భ్నద్రముచేయబడియున్నది. 1 వీరున | 
మాటలు పలుకుచు, తామే శకీరసంబంధ మైన తీర మైన డుజ్య 
దురాశ 
లుగలవానై, తప్వుమార్గమందు నడుచువారిలోన్ప్యడ్తి 
అప్పుడే తప్పించుకొనినవారిని పోకిరిచేక్టలచేక మరల 
కొల్చుచున్నారు. । తామే శ్ర ప్రర్వేయనక చానుకై 1 
యుండియు, అట్టివారికి స్వాతంత్ర్యము నిక్తము |. 
చెప్పుదురు. ఒకడు దేనివలన జయింసబడ్డునో డానికి | 10 
దాసుడగును గదా? | చారు ప్రభువును రత్షకుడువైన 1. 
యేసు క్రీస్తు విషయ మైన అనుభవజ్ఞానముచేత ఈలోక 
మాలిన్యములను తప్పించుకొనినకరువాత మరల చాటి 
లో చిక్కుబడి చాటిచేక జయింపబడినయెడల, చారి 
కడవరి స్థితి మొదటి స్థితికంకు మరి ెద్దదగను.! వాద 11. 
నీతిమార్టమును అనుభవవూర్వకముగా తెలినీకొని, 
శమక'చ్చగింపబడిన తొలగిపో 
వుటకంకు ఆ మార్లము అనుభవవూర్వకముగా శైలీ. 
యక యుండుటయే నారికి "మేలు. | కుక్క తన వాంటి 18 
తిరిగినట్టును, కడుగబడిన పంది బురదలో దొగ్లటక్‌ | 
మళ్లినట్టును అను నిజమైన సామితెచొప్పున నీకో 
సంభవించెను. 


pa 
కాడ 
& 6 nil 9% pl జజ శ: గి అ 99 గ ol = 


ను 
మో అపొస్తలులద్వార ఇచ్చిన ఆజ్ఞను మోర 
చేసికొనపలెనను విషయమును (ఈ శెండు కక | 
వలన) మోకు జ్ఞాపకముచేనీ, నిర్ణలమైన మదన! | 


లను శేవుచున్నాను. ! ల 
కులు పహ నలా న తను కీడు! 
చొప్పున నడుచుకొనుచు, ! గా ఆయన 

గూర్చిన చాన్తానమేమారొను! విరగ 
మొదలుకిెని సమస్తమును 

నిలిచియున్న దే అని చెప్పుదురని మోద 


2 మూలభా,-నుఫానులగు, 


1 పేతురు 8 అధ్యాయము ' వ్‌ ప 958 


a 6-చారు బుద్ధివూర్వకముగా నురతురు. | ఆ నీళ్లవలన | వలెను, ! అయినను మనమాయన వాగ్దానమును 18. 
ట్ల | అప్వుడున్నలోకము నీటివరదలో మునిగి నశించెను. | | క్రొత్త ఆకాళములకొరకును కొక్త tas 


ఖ్‌ 7 అయితే యిహ్వుడున్న ఆకాళమును భూమియు భక్తి కనిపెట్టుచున్నాముు వాటియందు నీతి నివసించును. 

శా | హీనుల తీర్పును నాళనమును జరుగు దినముసరకు ఆగ్ని ప్రీయాలారా, వీటికొరకు మిరు కని'పెట్టువారు 14 
డి. _ కొరకు నిలువదేయబడినవై, ఆదేవాక్యమువలన భద్రము | గనక శాంకముగలవారై, ఆయన దృష్టికి నిష్మళంకులు 

స్‌ | |  చేయబడియున్నవి. గాను నిందారహితులుగాను కనబడునట్లు జ్యాగ్రత్తప 

ప | 8 ద్రియులార్కా ఒక సంగతి మరచిపోకుడి, ఏమ | డుడి, | మరియు మన (ప్రభువుయొక। డీర్ణగాంఠము 15 
న్స నగా ప్రభువు దృష్టికి ఒక దినము వెయ్యి సంవక్సర a 


చ్చ | | ములనలెను వెయ్యి 'సంవక్సరములు ఒకదినము వలను | దని నల్‌ అల రం. 


1! 9 ఉన్నవి. | కొందరు ఆలస్యమని యెంచుకొనునట్లు | లేదన పౌలుహాడ తన కనుగ్రహీంపబడిన 
ఒడ | ప్రభువు కన వాగ్దానమునుగూర్ని ఆలస్యము చేయు క్షునముచొప్పున మోకు 'గ్రానియున్నాడు. | వీటిని 10 
ల | వాడు కాడు గాని యెవడును నశింపవలెనని యిచ్భ ర్చి కన పత్రికలన్నిటిలోను బోధించుచు 
లై 11 | యింసక, అందరు మారుమనన్సు పొందవలెనని కోరుచు, | జే) ఆయితే వాటిలో కొన్ని సంగతులు గ్రహిం 
పని ' మో యెడల దీర్ధకాంతముగలవాడై యున్నాడు. ॥ చుటకు కష్టమైనవి. వీటిని విద్యానిహీనులును అస్థిర 
న! | 10 అయితే (ప్రభువు దినము దొంగవచ్చినట్లు వచ్చును. | బిననారోను, రేక్కిన లేఖనములను ఆపార్థముచేనినట్లు, 
పన | అ దినమున ఆకాళములు మహా ధ్వనితో గతించిపో | లను స్వకీయ నాళమునకు ఆపార్థము 1 
క | వును, భూతములు మిక్కట మైన వేండ్రముతో లయమై | ప్రీయాలారా, మోరీసంగతులు ముందుగా తెలిసికొని 17 
టీ 1. పోవును భూమియు చానిమోదనున్న కృత్యములును | యాన్న్వారు గనుక మిరు నీతివిరోధుల తప్వుబోధఐలన 
ఛు 21 | 2 గనుక, ఆకాళములు రవులుకొని లయ మైపోవునట్టియు, | పోకుండ 'కాచుకొనియుండుడి. ! మన ప్రభువును 18 
భూరములుం మహా 'ేండ్రముతో కరిగిపోవునట్టియు, | రతకుడువైన యేసుక్రీస్తు అనుగ్రహించు కృషయం 

శ | _ చేవుని దినపు ఆగమనముకొరకు కని'పెట్టుచు, దానిని | దును జ్ఞాననుందును అభివృద్ధిపొందుడి. ఆయనకు ఇప్పూ 

ట్‌ అళతో నాపిక్నీంచుచు! మిరు పరిశుద్ధమైన ప్రవర్తన | డును యు గాంకేదినముపరకును మహిమ కలుగునుగాక. 
88 | లోను భక్తితోను ఎంతో జాగ్రర్తగలవానై యుండ | ఆమేన్‌. 

క 1 మూలభానలోకరసెట్టుచు, 9 మూలభా,--వ,క్రమాగా శ్రిష్పదురు. 
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యోవోను భక్తకోటికి వ్రాసిన మెందటి వ్ల 


క 


1 జీవవాక్యమునుగూర్చినది ఆదినుండి నీదియుం 
డెనో, మేమేది వింటిమో, కన్నులార నది చూచితి 
మో, ఏది నిదానించి కనుగొంటిమో, మా చేతులు డేని 
తాకి చూవెనో, (ఆది మోకు తెలియజేయుచు 

2 న్నాను.) |! ఆ జీవనము ప్రత్యతమాయొనుు తండ్రి, 
యొద్ద ఉండి మాకు ప్రత్యకమైన ఆ నిత్యజీవమును 
మేము చూచి, ఆ జీవమునుగూర్చి సాత్యనిచ్చుచు, 

8 దానిని మోకు తెలియపరచుచున్నాము. | మాతో 
కూడ మోకును సహవాసము కలుగునట్లు వేము చూ 
చినదానిని వినినదానిని మీకును ' తెలియజేయుచు 
న్నాము. మన సహవాసమైతే తండ్రితోకూడను 
ఆయన కుమారుడైన యేను క్రీన్తతోకూడను! ఉన్నది. 

4 మని "సంతోషము పరివూర్లమవుటశై వేమిసంగ 
తులను (వ్రాయుచున్నాము. 

వ్‌ - మేనాూయననలన విని మోకు ప్రకటించు వర్తమాన 
"మేమనగా-- దేవుడు వెలగ యున్నాడు ఆయన 

6 యందు -చీకటుంకేమ్మాత్రమును లేదు. | ఆయనతో 
కూడ సహవాసముగలవారమని చెప్పుకొని చీకటిలో 
నడిచినయెడల మాడుచు సక్యేమును జరిగింప 

7 కుందుము. | అయితే ఆయన 'వెలుగులోనున్న ప్రకా 
రము మనమును వెలుగులో నడిచినయెడల మనము 
అన్యోన్యసవావాసము గలవారమై యుందుముు 
ఆప్పుడు ఆయన కుమారుడైన యేసు రక్తము ప్రతి 
పాపమునుండి మనలను సవి(త్రులనుగా చేయును. 1 

8 మనము పాపములేనివారమని చెప్పుకి” నినయెడల మన 
లను మనమేం 'మోసవుచ్చుకిొందుము; మరియు మనలో 

9 సక్యముండదు: | మన పాపములను మనము ఒప్వుకొ 
నినయెడల్స ఆయన నమ్మతగినవాడును నీతిమంతుడును 
గనుక ఆయన మన పాపములను క్షమించి సమస్త దుగ్జీ 

10 తినండి మనలను 'పవి(త్రులనుగా చేయును, | మనము 
పాపము చేయలేదని చెప్పుకొొనినయెడల ఆయన నబ 

చేయువారమగుదుమ్ము మరియు ఆయన 

_ వాక్యము మనలో నుండదు. 

2 నా చిన్న పిల్లలారా మిరు పొసము చేయకుం 
డుటకై యీ సంగతులను మికు (వ్రాయుచున్నాను. 
ఎవడైనను పాపము చేసినయెడల నీతిమంతుడైన యేను 
శ్రీ.స్రను ఉత్తరవాదో కండ్రియొద్ద మనకున్నాడు. | 

2 ఆయనే మన పాపములకు కాంతికర మై యున్నాడు; 

1 U7 అను కబ్ధమునకు అభిషిక్తుడని అర్థము, 
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న్‌ు 1 


త్రిక 


శాంతికర మై యానా శు, సు er: 
ను గైకొనినయొడల, దీనివలనానే ఆయన్ను వ ' 
యున్నానని 'తెలిసికొందుము. | ఆయనను ఎరిగియు 4 
న్నానని చెప్పుకొనుచు, ఆయన గాకని 
వాడు అబ $ వానిలో నరుడు. es 5 
వాక్యము "నెవడు గైకొనునో వానిలో చేనని శ్ర! 
నిజముగా పరివూర్లమాయెను; ఆయనయందు నిలిచి 
యున్నవాడనని 'చెప్పుకొనువాడు ఆయన నీల్లాస 
నడుచుకొనెనో ఆలాగే తానును నడుచుకొన బద్ధుడై , 
యున్నాడు. మనమాయనయందున్నామవుని దీనిసలన 
శెలిసికొనుచున్నాము. | 
వ్రీయాలారా, మొదటనుండి మోకున్న వూర్వవు 1 | 
ఆజ్ఞనే కాని క్రొత్త చేను మోకు హ్రాయట 
లేదు యీ వూర్వపు ఆజ్ఞ మీరో వినిన వాక్యమే. | 
మరియు కొ. త్తే మోకు (వ్రాయుచున్నాను. 8 
చీకటి గతించుదున్నది, 'సర్యమైన "వెలుగు ఇప్పుడు 
ప్రకాశించుచున్నది గనుక అది ఆయనయందును వ 
యందును సత్యమే. | వెలుగులోనున్నానని చెప్పక 1 


అకని | 


3 | 
5 మరు దు ఇష్ట" | 


న్నాను. యావనస్థులారా 
యున్నారు గనుక మికు 'శ్రాయాచూమ గన్‌ 
విల్లలారా, మిరు తండ్రి ఇరిగియోల ర్య లీ 


వరులరా.మీ అని ఫాళాంళేరేహ: 


1 యోవోను 8 అధ్యాయము 2ిర్‌ర్ర 


మారు దుష్టుని జయించియాన్నారు గనుక మీకు | యుండునట్లు. మిరాయనయందు నిలిచియుండుడి. ! 


15 ద్ర్రాయుచున్నాను. | ఈ లోకమునైనను లోకములో | ఆయన నీతినుంతుడని మో₹రిగియున్నయెొడల నీతిని 29 
నున్నవాటినైనను (స్రేమింపకుడి. ఎవడైనను లోక | జరిగించు ప్రతివాడును ఆయన మాలముగా వుట్టియా 


మును (ప్రేమించినయెడల తండ్రిడ్రేమ వానిలోనుం | న్నాడని యెరుసదురు. 

16 డదు. 1 లోకములో నున్నదంతయు ఆనగా శరీరా, వనము ేవుని పిల్లలమని పీలువుడుటయందు 3 
శయు "నేర్రాశయు జీవపు డంబమును తండ్రివలన | తండ్రి మనమిద నెట్టి డ్ర్రేనమ చూపెనో చూడుడి, 

]7 ఫుట్టినవికావు; అవి లోకిసంబంధమైనవే. | లోక | మనము బేవుని పిల్లలమే. ఈ "హీతువుచేక లోకము 
మును దాని ఆశయా గతించిపోవుచున్న వి కాని చేవుని | మనల "నెరుగదు, ఏలయనగా అది ఆయన "నెరుగ 

| _ చిక్తమును జరిగించువాడు నిరంతరమును నిలుచును. | లేదు. ! ప్రియులారా, యిప్పుడు మనము చేవుని పిల్ల 2 
18 చిన్న పీల్లలారా, యిది కడవరి గడియ. క్రీస్తు లమై యున్నాము. మనమిక "నేమవుదుమో అది 
విరోధి పచ్చునని వింటిరి కదా? ఇప్పుడును అనేకు ఇంక ప్రత్యత్నపరచబడలేదు గాని ఆయన ప్రత్య 
లైన క్రీస్తు విరోధులు బయలుజేరియున్నారు; ఇది | తమైనస్వుడు ఆయన యున్నట్టుగానే ఆయనను 
కడవరి గడియ అని దీనిచేత 'ెలిస్‌కొనుచున్నాము. | | చూతుము గనుక ఆయనను పోలియుందునుని యెరుగ 

19 వారు మనలోనుండి బయలువెళ్లిరి కాని చారు మన | దుము. । ఆయనయందు ఈ నిరీక్షణ "పెట్టుకొనిన త 
సంబంధులు కారు, వారు మన 'సంబంధులైతే మనతో | ప్రతివాడును ఆయన 'పని.త్రుడైయున్నట్టుగా తన్ను 
కూడ నిలిచియుందురు, అయితే వారందరు మన | పవిత్రునిగా 'చేసికొనును. | పాసముచేయు ప్రతివా ఓ 
సంబంధులు కారని ప్రత్యతశ్నపరచబడునట్లు చారు | డును ఆజ్ఞ నతిక్రమించున్కు ఆక్టాలి క్రమమే పాప 

| 29 బయలుపెల్లిగి, | అయితే మిరు పరికుద్ధునివలన అభఖి"చే, | ము. | పౌపములను తీసివేయుటకై. ఆయన ప్రత్యక్ష 5 

కము పొందినవారు గనుక 'సమస్తమును ఎరుగుదురు. | | మాయెనని మోకు 'తెలియున్వు ఆయనయందు పాస 
22 మిరు 'సత్యమెరుగరని "నేను (వ్రాయలేదు గాని మరు | మేమియు లేదు. ! ఆయనయందు ' నిలిచియుండు 8 

డాని "సెరిగియున్నందునను నీ అబద్ధమును 'సత్యసంబం చాడెనడును పాపము చేయడు పొసము చేయువా 

| ధభమైనది కాదని యెరిగియున్నందునను మోకు (వ్రాయు | జెనడును ఆయనను చూడనులేదు ఎరుగనులేదు. | 
22 చున్నాను. । యేసు, క్రీస్తు కాడని చెప్పువాడు తప్ప | చిన్న పిల్లలారా 'యొవనిని మిమ్మును మోసపరచనీయ 7 

1 తండ్రిని కుమారుని ఒప్పుకొనని వీజే | కుడి. ఆయన నీతిమంతుడైనట్టు నీతిని జరిగించు 

| ౫8 శ్రీస్తువికోధి. | కుమారుని ఒప్పుకొనని ప్రతివాడును | ప్రతివాడును నీతినుంతుడు. ! ఆపవాదో మొదటరి 

తండ్రిని అంగీకరించునాడు' కాడు కుమారుని ఒప్పు | నుండి పాపము చేయుచున్నాడు గనుక wn 
24 కొనువాడు తండ్రిని అంగీకరించువాడు. 1 ఆయితే | చేయువాడు అపవాది సంబంధి ఆసవాదియొక్క- 

మిరు మొదటనుండి 'జేని వింటిరో ఆది మిలో నిలు | క్రియలను లయపరచుటకే టేవునికమారుడు ప్రత్య 
వనియ్యుడి, మిరు 'మొదటనుండి వినినది మిలో నిలి| తమాయొను. | 'చేవ్చుని మూలముగా వుట్టిన ప్రతి 9 
చినయెడల మిరుకూడ కుమారునియందును తండ్రియం | వానిలో ఆయన బీజము నిలుచును గనుక వాడు 

జ్‌ దును నిలుకురు. | నిక్యజీవము ననుగ్రహింతుననునదియే | పానము చేయడు వాడు దేవుని మూలముగా వుట్టిన 

| 28 ఆయన తానే మనకు చేసిన వాగ్దానము. | మిమ్మును చాడు గనుక పాపము చేయజాలడు. | దీనినిబట్టి 10 

1 _యోసపరచువారినిబట్రి యీ సంగతులు మికు (బ్రాని | చేవుని పిల్లలెనరో ఆపవాదో న 

1 1? యున్నను. | అయితే ఆయనవలన మిరు పొందిన | నీతిని జరిగించని ప్రతివాడును, శన సహాదరుని 

1... అభిషికము. మిలో నిలుచుచున్నది గనుక ఎవడును | (శ్రేమింపని ప్రతివాడును దేవుని సంబంధులు కారు, | 
మోకు బోధింపనక్కరలేద్యు ఆయన (ఇచ్చిన) అఖి మనమొకనినొకడు ప్రేమింపవలెననునది మొదట 11 
చేకము సత్యమే కాని అబద్ధము కాదు ఆది అన్ని నుండి మిరు వినిన భర్తమానమే గదా? ! మనము కయి 12 
టినినార్చి మికు బోధించుచున్న (ప్రకారముగాన్సు నువంటివారమై యుండరాదు. వాడు దున్హుని 
ఆయన మోకు బోధించిన ప్ర:కారముగాను, ఆయనలో | 'సంబంధిమై తన సెహూాదరుని చంపెను చాడకని 

జి మిరు నిలుచుచున్నారీ | కాబట్టి చిన్న పిల్లలారా, | నెందువ చంపెను! తన (క్రియలు చెడ్డవియా తన 
ఆయన ప్రశ్యతమగునప్పుడు ఆయన ఆగమనమందు | సహెాదరుని (క్రియలు నీతిగలవియునై యుండెను 
మనము ఆయనయెదుట సిస్తపడక . థైర్యము కలిగి | గనుకనే గబా! 
గీమా లధానరా-లిగియున్న జాడు, 3 లేక, నిలిచియుందుడి 3 లేక, మనకట్టేచ్రేచు మన్నక్రహంెలో, 4 అవగాసాశౌన 
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18 సహోదరులారా, లోకము మిమ్మును జ్వేషిం 
14 చినయెడల ఆశ్చర్యపడకుడి. | మనము సెహహోదరు 
లను య్ర్రేమించుచున్నాము గనుక మరణములోనుండి 
జీవములోకి దాటియున్నామని యొరుసదుము. డేను 

15 లేనివాడు నురణమందు నిలిచియున్నాడు. | తన 
సహోదరుని చ్వేషించువాడు నరహంతకుడు; ఏ నర 
హంతేకునియందును నిత్య బీవముండదని మీరెరుప 

16 దురు. ! ఆయన మననిమిత్తము తన 'ప్రాశాముెప్టైను 
గనుక దీనివలన (హ్రేమ యొట్టిదని తెలిసికొనుచు 
'న్నాము. మనముకూడ సెహోదరులనిమిత్తము మన 

17 పా బద్ధులమై యున్నాము. | ఈ 

లోకపు జీవనోపాధిగలనాడై యుండి, తన సహా 
దరునికి లేమి కలుగుట చూచియు, అతనియెడల చెంత 
మాత్రమును కనికరము చూపనివానియందు చేవుని 

18 డప్రేమ యేలాన నిలుచును? | చిన్న పిల్లలారా, 
మాటతోను నాలుకతోను కాక (క్రియతోను సక్య 

19 ముతోను (్రేమింతేము. | ఇందునలన మనము సక్యసం 

20 బంధులనుని యెరుగుదుము. జేవుడు నన వాదయము 
కంకు నధికుడై సమస్తము చెరిగియున్న వాడు గనుక 
మన వ్యాదయము ఏ యే విషయములలో మనయందు 
దోపారోపణ. చేయునో ఆ యా విషయములలో 
ఆయన యెదుట మన హృదయములను సమ్మతిపరచు 

21 కొందము. ! ప్రియులారా, మన వృదయము వున 
యందు దోపారోపణ iste, 'జేవ్రనియెదుట 

22 ధైర్యముగలవారమగుదుము. 1 మరియు మనమాయన 
ఆజ్ఞలను గైకొనుచు ఆయన దృష్టికి ఇష్టమైనవి చేయు 
చున్నాము గనుక మనమేమి అడిగినను అది ఆయన 

28 వలన మనకు దొరుకును, | ఆయన యేనునగా- 
ఆయన కుమారుడైన యేసు క్రీస్తు నామమును నమ్ము 
కొని ఆయన మనకు ఆజ్ఞనిచ్చిన ప్రకారముగా ఒకని 

24 నొకడు (స్రేమింపవలెననునదియే. | ఆయన 
గైకొనువాడు ఆయనయందు నిలిచియుండును, ఆయన 
వానియందు నిలిచియుండును, ఆయన మనయందు 
నిలిచియున్నాడని ఆయన మనకను గ్రహీంచిన ఆత్త 
మూలముగా 'కెలినికొనుచున్నా ము. 

4 ప్రియులారా, అశేకులైన అబద్ధ ప్రవక్తలు లోక 
ములోనికి బయలు వెళ్లియున్నారు గనుక ప్రతి 
ఆర్షను నమ్మక, ఆ యా ల్రత్సలు టేవుని సంబంధ మైననో 

2 కావో పరీక్నీంచుడి. | యేసుక్రీస్తు శరీరధారియై 

8 వచ్చెనని యే ఆక్ష ఒప్వుకొనునో అది జేవుని సంబంధ 
“మైనది; యే ఆక యేసును ఒప్పుకొనదో అది దేవుని 
సంబంధ మైనది కాదు దీనిని బట్టియే 'చేవుని ఆత్సను 

పే మూలభానర*_దేశ్చడు | ప్రేభుయైయున్నాడు, 


2 లేళ్ళ జనిలైళ, 
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1 యోహాను 4 అధ్యాయము 


గొప్పవాడు గనుక మిరు వారిని 
వారు. లోకసంబంధులు గన్సుక లోకసంబంధక, I 
మాటలాడుదురు, లోకము వారి మాట పన్నా “a 
మనము దేవుని సంబంభులన్సు చేవ్రని wy 
మన మాట వినును, దేవుని సంబంధి కానివాడు వ్యు . 
మాట వినడు. ఇందువలన మనము సర్యస్వరూపై 
ఆక్ష యేదో భ్రమపరచు లక్ష యేదో "కెశ్టిస్మ్యా 
చున్నాము. | 
ప్రియులారా, మనమొకనినొకడు డ్రేమిశము,? 
ఏలయనగా (య్ర్రేమ చేన్రనిమాలముగా కలుసుచున్నకి 
_్రప్రేమించు ప్రతివాడును జేవుని మూలముగా 
వాడై దేవుని చెరుపను. | డేవుడు డ్రేమాస్వహాక్సి! 8 | 
(దప్రేమలేనివాడు దేవని నెరుగడు. ! మనము ఆయన $ 
ద్వార జీవించునట్లు చేవుడు తన అద్వికీయి కమాడని 
లోకములోనికి పంెపెన్కు దీనివలన దేవుడు మనయం | 
దుంచిన (ప్రేమ ,పృత్వతుసరచబడెను. | మనము 10 
జేవుని bass కాదు తానే మనలను 
ప్రేమించి మన పాపములకు శాంతికరమై యుండు 
టకు తన కునూరుని పంపెను ఇందులో రే 
యున్నది. | ప్రీయాలారా, 'చేవుడు మనల నీలానే || 
డ్రేమింహగా మన మొకనినొకడు ర న 
లమై యాన్న్వాము. | ఏ మానవుడును బేవుని కం 
డును చూచియాండలేదు, నునమొకనిని | 
యొడల "జీవుడు నునయందు ws: న్‌ 6 
డున్వు' ఆయన (ప్రేమ మనయందు సార్ల ర... 


నియు ఆయన మనయందున్నా | 
చున్నాము ఏలయనగా తయన మనకు తేన ల | 
పాలు దయశచేనియున్నాడు. । మియాలే | క్రీ, 
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మనకు మైర్యము కలుగునట్లు దీనినలన (ప్రేమ మనలో | జేవని కుమారునియందు. విశ్వాసముంచువాడు తన 10 
పరివ్రార్లముచేయబడి యున్నది ఏలయనగా ఆయన | లోచే యీ సాత్యము కలిగియున్నాడు; జేవని 
| ఎట్టివాడై యున్నాడో మనముకూడ ఈ లోకములో నమ్మనివాడు ఆయన తన కుమారునిగూర్ని యిచ్చిన 
| 18 నట్టివారమై యున్నాము. | (ప్రేమలో భయముండదు | సోత్యుమును నమ్మలేదు గనుక ఆతడు బేవుని నబద్ధి 
అంతేకాదు పరివూర్ల (ప్రేమ భయమును వెళ్లగొ | కనిగా చేసినవాడే, | ఆ సాత్య మేనునగా-డేవుడు 11 
ట్రును, భయము దండనతో కూడినది, భయపడు | మనకు నిక్యజీనమును దయచేసెను ఈ జీవము ఆయన 
" వాడు శ్ర్రేనమయందు పరివూర్లముచేయబడినవాడు | కమారునియందున్నది. | చేవుని కునూరుని అంగీకరించు 12 
| 19 కాడు. |! ఆయనే మొదట మనలను (ప్రేమించెను | వాడు జీవముగలవాడుు దేవుని కుమారుని అంగీకరిం 
| 20 గనుక మనము (సప్రేమించుచున్నాము. | ఎవడైనను | పనివాడు జీవము లేనివాడే. 
చేను దేవుని (ప్రేమించుచున్నానని చెప్పి తేన సహో | దేవుని కుమారుని నామమందు విశ్వాసముంచు 18 
దరుని చ్వేషించినయెడల అతడు ఆబద్ధిపడుపను, తాను | మీరు నిత్యజీవముగలవారని తెలిసికొనునట్లు "నేను 
| చూచిన లేన సెహాదరుని ్రేమింపనివాడు తాను ఈ సంగతులను మికు (వ్రాయుచున్నాను. | ఆయనను 14 
11 చూడని బేవుని గ్ర్రేమింహలేడు.! | దేవుని (ప్రేమించు | బట్టి ననకు కలిగిన దైర్య మేదనగా, ఆయన చిత్తాను 
వాడు తన సహెరాదరునికాడ (-ప్రేమింసనలెనను | గెరముగా మనమేది అడిగినను ఆయన మన మనని 
మనమాయననలన పొందియున్నాము. నాలకించుననునదియే. | మనమేమి అడిగినను ఆయన 15 
ఈత యేసే క్రీస్తయి యున్నాడని నమ్ము. 'ప్రతివా చన, మనని 'నాలకించునని _ మన మెరిగినయైడల . భన 
డును బేవునినూలముగా వుట్టియున్నాడు. పుట్టిం మాయనను :జేడుకొనినవి మనకు కలిగిననని యొరుగు 
చినవానిని (ప్రేమించు ప్రతివాడును ఆయన మూల దుము. | తన సహోదరుడు నురణకరము కాని 16 
8 ముగా పుట్టినవానిని (ప్రేమించును. | మనము దేవుని క చేయగా నెవదైనను చూచినయెడల bee 
(్రేమించుచు ఆయన ఆజ్జలను "నెర చేర్చుచార మైతినా నును అకనిబట్టి దేవుడు న న. 
కెస్టని పిల్లలను (ప్రేమించుచున్నామని- దానివలనానే | పోసేను చేసినవారికి లీనము దయచేయును. 
ww జేడుకొన 
శ యొరుగుదుము. | నునమాయన ఆజ్ఞలను చైజొనుటయే | కరమైన షౌసము కలదు. ita 
అ 2 వలెనని "నీను చెప్వుటలేదు. 1 సకల దుర్జీతియు 17 
జేన్రని శ్రే ; ఆయన భారమైనవి 
po et ME పాపము అయితే మరణకరము కాని పౌపము కలదు. 
Ms le 
3 వస పాపము చేయడని యొరుగుదుము. డేవునిమాలముగా " 
శ్‌ జయించిన విజయము. | యేను చేవునికుమారుడని నమ్ము వుట్టినవాడు కన్ను భద్రముచేసికొనును గనుక _ 
' వాడుతప్ప లోకమును జయించువాడు మరెవడు? | ఏన్హుడు వాని ముట్టడ 1 మనము దేవుని సంబంధుల 19 
6 నీళ్లద్వారను రక్తముద్వారను వచ్చినవాడు ఈయనే మనియు లోకమంతయా దుష్టునికి లోబడియున్న 
అనగా యేసు క్రీస్తే, ఈయన నీళ్లతో" మాత్రమే దనియు! '"నెరుగుదుము. 1 మనము సక్యసంతుడైన 20 
| శాక నీళ్లతోకను రక్షముతోిను వచ్చెను. లెత్మే సత్యే | దస శ్వ్వాగపలెనని 'జేవుని కుమారుడం వచ్చి మనకు 
 _ స్వరూప గనుక సాత్యృమిచ్చువాడు లొత్మయే. || బిజ్లేకమను గ్రహించియున్నాడని యొరుగుదుము, 
+? పాత్యుమిచ్చువారు ముగ్గురు అనగా లోత్తయా నీళ్లును | మనము దేవుని _కునూరుడైన యేసు క్రీన్తునందున్న . 
క్రీ ర్తక్తమున్సు ఈ ముస్ణరు నేకీభవించియున్నారు. || వారమై సక్యవంతునియందున్నాము. అయనే నిజ 
9 మనము మనుష్యుల సాత్యు' మంగీకరించుచున్నాము "మైన డేవుడును నిక్యజీవమునై యున్నాడు. | చిన్న 21 
గదా? జేవుని సాత్ష్యము మరి బలమైనది. 'చేవుని | పిల్లలారా, వి గ్రవాముల జోలికి పోకుండ జాగ్రత్తగా 
సాత్యము ఆయన తన కుమారునిగూర్చి యిచ్చినదే. 1 | నుండుడి. 
1 అనేః ప్రాచీళవ్రశులరో-యెట్లు ప్రేణంపగలడం? అని పాఠాంశకల, 9 మూలభానరో -ఛ్పట్టినదంరేయు లోకమును జయించున్ను 
శర్వ Co 4 మూలథా,-సరస్థిము, 5 మూలభా.-దుస్తునియందు పడియాన్న దనియు. 
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'వెద్దనైన నేను ఏర్పరచబడినదైన ఆమ్మగారికిని | అనేక పంచకులు (మనలోనుండి) వెళ్లిపోు i 
2 ఆమె సిల్లలకును (శుభమని చెప్పి (వాయినది. మందున్నారు. | చక ey i 
"నేనును నేను మాత్రేమే కాక సత్యము నాలు య్నునై వనన bart, 
దరును, మనలో నిలుచుచు మనతో" చెల్లప్వుడునుండు | ర్చిన కార్యములను ఇడగాట్టుకాన్ల సో a 
'సత్యమునుబట్టి మిమ్మును నిజముగా (ప్రేమించుచు | ఫలము పొందునట్లు జాగ్రత్తగా కల 
శి న్నాము. | సత్యేంప్రేనులు మనయందుండగా తండ్రి, | క్రీస్తు బోధయందు నిలిచియుండక చాని న. 
యైన బేవునియొద్దనుండియు, తండ్రియొక్క. కుమారు | ప్రతివాడును బేవుని నంగీకరింపనివాడు; ఆ న 
డగు యేసు క్రీస్తుయొద్దనుండియు కృపయు కనికర | యందు నిలిచియుండువాడు తండ్రిని పమారుని నక 
మును సమాధానమును మనకు తోడను. కరించువ్నాడో. యున్నాడు. | ఎవడైనను ఈ బోధ | ' 
4 తండ్రివలన మనము ఆజ్ఞను పొందినప్రకారము | తేక మీయొద్దకు వచ్చినయెడల చాని మియిట 
నీ పిల్లలలో కొందరు 'సత్యేము ననుసరించి! నడుచు | చేర్చుకొనవలదు) శుభమని చానితో "ఇెప్పనువలదు. । 
చుండుట కనుగొని బహుగా సంతోషించుచున్నాను. | | శుభమని వానితో చెప్పువాడు వాని దుష్ట్రక్రియలలో 11 
త్‌ కాగా అమ్మా (కొత్త ఆజ్ఞ నీకు వ్రా/నీనట్టు కాదు | పాలివాడగును. 
గాని మొదటనుండి మనకు కలిగిన ఆజ్ఞ్ఞనే వ్రాయుచు, | అనేక సంగతులు మోకు (వ్రాయవలనీయుండియా 11 
మనమొకరినొకరము (సప్ర్రేమింపవలెనని నిన్ను చేడు | నిరాతోను కాగితముతోను వ్రాయ మనస్సుల. 
6 కొనుచున్నాను. | మనమాయన ఆజ్ఞల ప్రకారము నడు | మి సంతోషము పరివూర్జనవునట్లు మిమ్మును కలి 
చుటయే ప్రేమ మారు 'మొదటనుండి వినిన్నప్రకా | నీకొని ముఖాముఖిగా మాటలాడ నిరీకీంచుళు 
రము శ్రేనులో నడుచుకొనపలెననునదియే ఆ ఆజ్ఞ. || న్నాను. | ఏర్పరచబడిన నీ సహోదరి పిల్లలు నీక 11. 
7 యేస్కుక్రీస్తు శరీరధారియై వచ్చెనని యొప్వుకొనని | వందనములు చెప్పుచున్నారు. 
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యోవోను వ్రాసిన మూడవ పత్రిక. 


. . పెద్దనైన నేను సర్యమునుబట్టి (డ్రేమించు ప్రియు ప్రియుడా, యా... 
డైన గాయియుకు (శుభమని చెప్పి) (వ్రాయునది. లుగా నున్న వారికి నీవు చేనినబెల్ల విశ్వాని జ్‌. 
2 _ ప్రియుడా, నీ ఆర్ధ వ్గిల్లుచున్న ప్రకారము నీవన్ని ! చేయుచున్నావు. | వారు. నీ గ్రే ధి 1 

వినయములలోను వ్యిల్లుచు సౌఖ్యముగా నుండవలెనని | హ్యూట సాత్యుమిచ్చీరి. చారు నిన్సిక్తీమా 
3 'ప్రాశ్థిచుచున్న్నాను. | నీవు 'సక్యముననుసరించి! నడు, చమియు  తీనికొనక ఆయన నామము గొ 


ఎమురాావు గనుక సహాాదరులు వచ్చి న్‌ యడం క చేతన కట సో! 


'సత్యప్రవర్తననుగూర్చి సాత్యుము చెప్పగా విని బహుగా : 'ముగో గ. 
4 సంకోషించితిని. | నా పిల్లలం సత్యము ననుసరించి! | సౌగనంపిన వత్నమున ఓ 3 అట్టీలో 
నడుచుకొనుచున్నారని వినటకం'కు నాకు ఎక్కు | నునము సత్యమునకు షమ | 
వైన సంతోషము లేదు. ఊపకారముచేయ బద్ధులమై య” 
కె వాం శామరళ- శకునాలు 2 మూలభా,-కలిగియున్నచాడై, * మూలికల 
3CC0. 
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ర నేను సంఘమునకొక సంగతి \ప్రానితిని, అయితే | సక్యేమువలనను . నుంచి సామ్యము పొందినవాడు, 

వారిలో ప్రుధానర్వేము కోరుచున్న దియొ త్రిఫే మమ్మ | మేముకూడ అతనికి సాడ్యమిచ్చుచున్నామ్యు మా 
10 నంగీకరించుటలేదు. | వాడు మమ్మునుగూర్చి చెడ్డ మా | సాక్ష్యము సక్య మైనదని నీ వెరుగుదువు. 

| వదరుచు, అది చాలనట్టుగా, సహోదరులను 9 

ae చేర్చకొనక, ఛారిని త కు. త అలం. 18 

అహా తుతహారుడు చయుదులోనుంది వాలం | కో ల క్‌ ETRE 

శెలిషేయుచున్నాడు; అందుచేత "నేను వచ్చినప్పుడు | లేదో? శీఘ్రముగా నిన్ను చూడ నిరీక్నీంచు 14 

వాడు. చేయుచున్న (క్రియలను జ్ఞాపకము చేనికొం గౌర; అప్పుడు ముఖాముఖిగా మాటలాడుకొనె 

' 1 దును. | ప్రియుడా, చెడుకార్యమును కాక మంచి | దము. నీకు సమాధానము కలుగును గాక, మన న్నేహి 

'  శార్యము ననుసరించి నడుచుకిొనుము.. 'మేలుచేయు | తేలు నీకు వందనములు చెప్పుచున్నారు, (నీ యొద్ద 

' _వాడు బేవుని సంబంధి కీడుచేయువాడు బేవుని | నున్న) స్నేహితులకు పేరు "పేరు వరుసను వందన 

12 చూచినవాడుకాడు. | చేమ్మేత్రియా అందరివలనను | ములు చెప్పుము. 


అర న. ల ల 


యరాదా భక్తకోటికి వ్రాసిన పత్రిక 


యేన్నక్రీన్త! దాసుడును యాకోబు సహూాదరు | కొనక, తను నివానస్థలమును విడిచిన చేసదూకేలను, 

డుశైన యూదా, తండ్రియైన దేవునియందు (స్రేమింప | మహాదినమున జరుగు తీర్చువరకు కటిక-చీకటిలో నిక్య 
బడి, యేను క్రీ స్తనందు భద్రము చేయబడి పిలువబడిన పౌళములతో ఆయన బంధించి భృద్రముచేనిను. | 

2 వారికి (శుభమని ఇెప్పి) (వ్రాయానది. ! మోకు కనికర | ఆ ప్రుకారముగాశే సౌదొమ గొమెంగ్రాలును వాటి 7 
మును సమాధానమును (ప్ర్రేనయు విస్తరించును గాక. చుట్టుపట్లనున్న పట్టణములను వీరినలౌనే వ్యభిచారము 

8 ప్రియులారా, మనకందరికి కలిగెడు రక్షణను | చేయుచు, పరశరీరానుసారులైనందున నిత్యాగ్ని దండన 
గూర్చి మికు (బ్రాయనలెనని విశేపాసక్తిగలవాడై ననుభవించుచు దృష్టాంతముగా నుంచబడెను. |! అటు 8 
'వ్రయక్నపడుచుండగా, పరిశుద్ధుల కొక్కసాలే అప్ప | వలెనే వీరును కలలు కనుచు, శరీరము నపనిత్రపరచు 
గింపబడిన బోధనిమిత్తము మీరు పోరాడవలెనని కొనుచు, తిం. sa వయ స్ట్‌ 

చేడుకొనుచు మికు (వ్రాయనలనివచ్చెను. | లను' దూషించుచు 1 వ్ర 

మయా (భునలో) జొర | దూరేయైన మిఖాయేలు అపవాదితో వాదించుచు 
బడియున్నా రు. వారు ఛక్తీహీనులై మన దేవుని కృపను | మోమేయొక్క- శరీరమునుగూర్ని ' తర్కి.ంచినప్పుడు, 
కం స ల ee రో pare వ. 10 

తీయనాధుడును (ప్రభువువైన యేను క్రస్తును విస | గ = విరై! శ్ర 

తాయ ఈ తేర్చపొందుటక చారు వూర్వ విషయములనుగూర్చి దూసించువారై, వివేకళూన్యము 
మండే నూచింపబడినవారు.ి లగ మృగములనలె చేటిని స్వాభావికముగా "నెరును 

క ఈ సంగతులన్నియు మిరు ముందటే యెరిగి | దురో వాటివలన తేమ్మనుతాము చెరువుకొనుచున్నా 
యున్నను, నేను మోకు జ్ఞాపకము 'చేయగోరుచున్న రు. । ఆయ్యో వారికి క్రమ. వారు కయీను నడిచిన 11 
'జేమనగా, ప్రభువు ఐగుప్తలోనుండి ప్రజలను రక్నీంచి | మార్గమున నడిచిరి, బహుమానము. పొందవలెనని 
నన్వు వారిలో నమ్మకపోయినవారిని రేరువాత్‌ నాళ బలాము నడిచిన తప్పూ క్రోనలో ఆతురముగా పరు 

6 నము చేసెను. | మరియు తమ వ్రఛానల్వేమును నిలువు | గెత్తిరి; కో చేసినట్టు తిరస్కారము చేసి నళించిరి. 1 


కే క్రీన్తు అను శబ్దమునకు అభ్గిషిక్తుడని అర్థము, 9 మూలభానరో--వ్రాాయబడినవారు, 8 మూలభా,- మహిమలను, - శ అనగా-సాతానలో, 
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నానన 


a0 యూదా 


| 
| 
18 వీరు నిర్భయముగా మితో నుభోజనము చేయుచు, | ఆయితే వ్రీయులాశా, ఆ | 
తమనుతాము నిర్భయముగా పోసించుకొనుచు] భక్తిహీన'మైన దురాశలచొప్త ంక్య కాలును శవ] ] 
మో (ప్రేమావిందులలో దొంగ మెట్టలుంగా నున్నారు. | లుందురని మన ప్రభువైన వ ea 
వీరు గాలిచేత ఇటు నటు కొట్టుకొనిపోవు నిర్జల ఇదినరలో మోతో చెప్పిన వే అపా 
మేఘుములుగాను, కాయలంరాలి ఫలములు లేక, రెండు | కొనుడి. । అట్టివారు ప్రకృతి స : 
మారులు చచ్చి వేళ్లతో "పెళ్లగింపబుడిన వెట్టుగాను, | | లేనివారువైయుండి "పరప సేనకు లక, 
]8 తను అవమానమను నురుగు 'వెళ్ళ్లగ్రక్కువారై, 'సము | రుం | (ప్రియులారా మిరు విశ్వసించు 
ద్రముయొక్క_ ప్రచండమైన అలలుగాను మార్గము | మైనదానిమోద మిమ్మును మిరు కట్టుకొనడు n |1 
శప్పితిరుగు చుక్క_లుగాను ఉన్నారు వారికొరకు | గుధ్గాక్షేలో (పార్గనచేయుచు, నిక్యజ్ర్‌వా గ్‌? | 
గాణాంధకారము నిరంతరము భద్రము చేయబడి | ద్రేళునగు యేను క్రీస్తు కనికరముకొరక్వ కనిపెట్టుచు 
1 యున్నది. | ఆదాముమొదలుకొని యేడవవాడైన జేవుని_్రేనలో నిలుచునట్లు కాచుకొనియుండుడ్లి, | 
15 యేనోఖుకూడ వీరినిగూర్చి ప్రవచించి యిట్లనెను... | సిదేసొసేడువారిమిద కనికరము చూడి | ఆగాక | 
ఇదిగో అందరికిని తీర్చు చేయుటకును, వారిలో భక్తిపాను లోనుండి లాగినట్టు కొందరిని రక్షీంచుడిి ళీరస ఖీ 
లందరును ఛక్షిహీనముగా చేసిన వారి భక్తిహీన క్రియ | ఆల మైననార్‌ ఆసవిత, ప్రవర్తనకు యేమాగ్రను | 
లన్ని టినినార్చియ, భక్తిహీనులైన పావులు తనకు | స న్న దాని నసహ్యించుకొనుచు భయముతో _ 


విరోధముగా చెప్పిన కతినమైన మాటలన్నిటినిగూ | దిగి కరుణించుడి. 
ను, a తొ్రిల్లకుండ మిమ్మును 'కాపాడుటకును కన 


ర్చియు వారిని ఒప్పించుటకును, ప్రభువు తన జేవేల 
16 చక చరద వచ్చ నలు వేం | (మరంద అకందహతో మల కవల ఏ 
శలచొప్పున నడుచుచు, లాభము నిమిత్తము మను బేవునిక్సి మన ప్రభువైన యేను క్రీస్తద్వార, ప 
మ్యులను కొనియాడుచూీ, సణుగువారును తమ గతిని | బుయు మాహార్థ్యమును ఆధిపర్యేయును అధికారమును 
గూర్చి నిందించువార్ననై యున్నారు వారి నోరు | యుగములకు వూర్వమును ఇప్పుడును " సర్వాయాగమూ 
డంబమైన మూటలు పలుకును. లును కలుగునుగాక. ఆమేన్‌. 
ప మూలభానరో-మేచ్చకొనుచు. క లేక్ళ మాఖస్తురిచేయుచు. ర మూలభా.-శరీరమువలన డాగుపడిన ఆంగీని 
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| డు నత్నర్రే 
దుకును, యేసునుగూర్చి సాత్యుమిచ్చినందు కును, సంగతియు 'వ్రాయాముః ఆ యేడు నత్నుక్రేములు 
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ఊరు వై _ 
హి వాటా 


కా 


న | 


పరమార్థ జనియూగు యోవోను వ్రాసిన, 
ప్రకటన గ౦ంథము 


— హాకా లలా 


(1 యేసుక్రీస్తు! తన దాసులకు కనుపరచుటకు డజేవ్చ | సళ్ళను ద్వీసమున పరవానివైతిని. | ప్రభువు దినమందు 10 

జాయన కను గ్రహించిన ప్రుశటన, ఈ సంగతులు | ఆత్మవకుడనై యుండగా బూశధ్వనివంటి. గొప్ప 11 

శ్వరలో 'సంభవింపమైయున్నవ్వి ఆయన శన దూతే | స్వరముూ-నీవు చూచుచున్నది వ్యస్తకములో (వ్రాని 

ద్వార వర్తమానము చంపి తన చాసుడైన యోహానుకు ఎఫెసు, న్న, చెర్లము, భుయశైర, సార్టిస్‌, ఫల 

| 9 వాటిని సూచించెను. ! అకడు టేనుని వాకస్థమును "చెల్చియ, లయొదికియ అను యేడు 'సంఘములకు పం 
గూర్చియు యేసుక్రీస్తు సాత్యుమును గూర్చియు | శని చెప్పుట నావెనుక వింటిని. | ఇది వినగా నాతో 12 

8 కాను చూచినంకమట్టుకు సాత్యమిచ్చెను.  'సను | నూటలాడుచున్న స్వర మేమిటో అని చూడ తిరిగితిని. ! 
చదువువాడును, వాటిని విని యిందులో (వ్రాయబడిన | ముల మధ్యను మనుష్యుకుమారునిపోలిన యొకనిని 
సంగతులను గైకిొనువాగును ధన్యులు. చూచితిని. ఆయన శన పౌదములమట్టుకు దిగుచున్న 

4 యోహాను ఆనియాలోనున్న యేడు 'సంఘుములకు | వస్త్రము ధరించుకొని రొమ్మనకు బంగారుదట్టి కట్టు 
(శుభమని చెప్పి) వ్రాయానది. పర్తమాన భూక భవిష్య | కొనియుండెను. | అయన తలయు కల వెం్యడ్రుశలును 14 
" శ్కాలములలో నుండంచున్న వానినుండియు, ఆయన | తెల్లని యున్నిని పోలినవై. హీమనుంక ధవళముగా 
సించిసనము "నెదుటనున్న యేడు ఆక్షలనుండియు, 1 | నుండెను. ఆయన "నేత్రములు అగ్నిజ్వాలవలె నుం 

| 5 నమ్మకమైన ఫాత్షీయా, మృతులలోనుండి ఆదిసంభూ | డెను | ఆయన పాదములు కొలిమిలో వుటముజేయ 15 
*" అడుగా లేచినవాడును, భూపతులకధిపతియునైన | బడి "మెరియుచున్న ఆపరంజితో సమానమైయాం 
యేసు క్రీస్తనుండియా, కృషాసమాధానములు మోకు | చెను ఆయన కంకస్వరము విస్తార జల ప్ర్రచావమాల 

6 కలుపనుగాక. | మనలను (ప్రేమించుచు తేన. ర్తక్తము | ధ్వనిపలె నుండెను. ! ఆయన లన కుడిచేత ఏడు నతృత్ర, 10 
వలన మన పాపములనుండి మనలను విడిపించినవానికో | మలు పట్టుకొనియుండెను, ఆయన నోటనుండ్‌ 50 
మహిమయు ప్రభావమును యాగయాగములు కలుగు | డంచులుగల చాడియైన ఖడ్డమొకటి ప. వెడలు 
నుగాక, ఆమేన్‌. ఆయన నునలను తేన తండ్రియగు | చుండెను, ఆయన ముఖము మహా తేజస్సుతో ప్రకా 
చేవునికి ఒక రాజ్యాముగాను యాజికులగాను కలుగ | శించుచున్న నూర్యనినలె నుండెను. 1 ఆీనాయనను 17 

7 జేసెను. | ఇదిగో ఆయన మేఘారూఢుడై వచ్చు చూడగానే చచ్చినవానివలె అయన పౌదమలయద్ద 
చున్నాడు ప్రతి నేత్రము ఆయనను చూచును, | పడితిని. ఆయన కన కుడిచేతిని నా మోద చ 
ఆయనను పాడ్‌చినవారును చూచెదరు; భూజనులం | నాతో నిట్లానినూ-భయసపడకును; ! నేను సి 
దరు ఆయనను చూచి రొద్తు కొట్టుకొందురు; అవును | వాడను కడపటివాడను జీవించువాడను 'మృతుడనై 
ఆమేన్‌. తిని గాని ఇదిగో యుగయుగములు సజీవుడనై 


కొ అల్భాయు ఓమెగయు "చేసే వర్తమాన భూత్‌ | యున్నాను, మరియా మరణమురాబక్కయు మృతుల 


వారాల! 


వైన మూహోనను “చేను చేవుని వాక్యము బోధించినం' గూర్చిన మర్శమాను, 


శె శేఖ చూ చినదంశటిని (గూర్చియు) 4 అనేక స్రావీశ 
1 క్రీన్తు అను శబ్దమునకు అభిషిక్తడేని అర్థత్యూ క లేక, వ్రుశ్యుతక గగ 


1. _ ర్రేశలరా-*డిసినానిక్‌ అని పాఠాంఠరము, అనగా-అదియు 


' : 
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సీడు సంభుమాలకు దూతలు. ఆ యేడు దీపస్తంభములు 
వీడు సంభుములు: 
2 ఎాఫెసులోనున్న సంఘపు కూతకు ఈలాప 
ద్రాయుము-- J 
వీడు నక్షత్రములు తన కుడిచేత పట్టుకొని యేడు 
దీప్తస్తంభములమధ్య సంచరించుచాడు చెప్పు సంగతు 
2 లేవనగా | - నీ క్రియలును నీ కష్టమును నీ సహన 
మును నేనెరుగుదును నీవు దుష్టులను 'సహింపలేన 
నియా, అపొస్తలులు కాకయే తాము అపొస్తులులమని 
'చెప్పుకొనువారిని సరీక్షీంచి వారు అబద్ధికులని నీవు 
తి కనుగొంటిపనియా, |! నీవు'సహనము కలిగి నానా 
మము నిమిత్తము (భారము) భరించి ఆలయలేదనియు 
4 చేనిరుపదును, | అయినను మొదట నీకుండిన (స్రేను 
నీవు వదలితివని చేను నీమీద తప్పాకటి మూపపలసి 
శ్‌ యున్నది. | నీ వేస్థితిలోనుండి పడితినో అది కాస 
కము చేసికొని మారుమనస్సు పొంది ఆ మొదటి క్రియ 
లను చేయుము. అట్లు చేసి నీవు మారునునస్సు పొంది 
లేచ సం, లేనియెడల "నేను నీయొద్దకు వచ్చి నీ దీప 
6 స్తంభమును దాని చోటనుండి తీనిజేతును. ! అయితే 


ప్రకటన 2 అధ్యాయము 


వాడియైన రెండంచులుగల 

సంగతులేననగా 1 _ సాత్రాన్స నింప 
వని 

నురియు సాతాను కావురమున్న సేసెదనదువు 
నాయందు విశ్వాసిరైయుండి న న్వ్‌ 
యైన అంతిసయనువాడు పూ మధ్యను చంపబడిన దిన 
ములలో నీవ్రు నా నామము గటిగా క 
దలి విశ్వాసమును విసర్థింపలేదని జీనిషపదును, | 


యున్నది. అవేననగా, విగ నాములకు 

వాటిని: తినునట్లును, జారక్వముచేయానట్టును, 
యేలీయులకు ఊరి యొడ్డుమని చాలాకుక 
బలాముబోధ ననుసరించుచారు నీలోనున్నారు.' | 
ఆటువలౌనే నికొలాయితుల బోధ ననుసరించువయను 18 
నీలోనున్నారు. | "కావున నూరుమనస్సు పొందుము 10 
లేనియెడల్ల "నేను నీయొద్దకు త్వరగా ఇచ్చి నా నోట 
నుండి వచ్చు ఖడ్డముచేత వీరితో ముచేసెదను. | 


శెవిగలవాడు ఆత్త సంఘములతో చెప్పుచున్నమాట 171 | 


యీ యొకటి నీలోనున్నది, నికొలాయితుల కి 

నీవు ద్వేషించుచున్నావు; "నేనుకూడ వీటిని ద్వేషించు 
7 చున్నాను. 1 చెవిగలవాడు అత్త 'సంభుములతో 

చెప్పుచున్నమాట వినునుగాక, జయించువానికి జేన్రని 

సరదైసులోనున్న జీనవృకతభలములం భుబింపనిత్తును. 
శి _స్పర్నలోనున్న సంఘవు దూతకు ఈలాగు ఛా? 

యాము-- : 


వినునుగాక. జయించువానికి మరుగైయున్న మన్నాను 
భుజింపనిత్తును. _ మరియు అతనికి తెల్లరాతినిత్తును; 
ఆ రాతిమిద చెక్కబడిన యొక కొత్త పేరుండును 
పొందినవానికే కాని అది మరి ఎవనికిని "తెలియదు. 


ఛ్రాయామూ-' 

'అగ్ని జ్వాలలనంటి ' కన్నులును అపరంజినిపోలిన 
పౌదములునుగల ' చేవుని. కుమారుడు చెస్తూ 
శేవనగా | --నీ క్రియలను, నీ డ్రేనును, 


మును, నీ పరిచర్యను, నీ సహనమును "టే నెరగద | 


మొదటివాడును కడపటివాడు.3 యుండి, 
మృతుడై (మరల) బ్రడికినవాడు చెప్పు. సంగతులేవ 

9 నగా। (నీ శ్రమను దరిద్రతను "నేనెరుగుదును, 
అయినను నీవు ధనవంతుడవే, తాము యూదులముని 
చెప్పుకొనుచు యూదులు కాక సాతాను సమాజపు 
వారొచేత నీకు కలుగు దూషణ "నేనెరుసదును.. నీవు 
10 పొందబోవు శ్రమలకు భయపడకుము. | ఇదిగో మిరు 
శోధింపబడునట్లు ఆపవాది' మిలో కొందరిని చెరలో 
వేయింపబోవుచున్నాడు; పది దినములు శ్రోను కలు 
గున్వు (ప్రాణాపాయము ఐచ్చినని నమ్మకముగా నుం 


యొక్కువైనసని యెరుగుదును. ! జా 
తప్పాకటి చేను మోసనలని య 
తాను ప్రషక్తినని చెప్పుకొనుచున్న ర | 
నీవుండనిచ్చుచున్నా ను: జూరల్వము 
విగ్రహములకు బలియిచ్చినవాటిని 


నా దాసులకు బోధించుచు వారిని 


చేను 
.1మారువునన్సు పొందుటకు 
చున్నది. mE విడిచి"పేట్టీ 


నీ మొదటి , క్రియలకన్న నీ కడపటిక్రియ "మోద జ | 


థుయతైరలోనున్న సంఘపు దూతకు శణాన 18 


సంగతు 
నీ విశ్వాస 1? ' 


11 డుముు "నేను నీకు జీపకిరీటమిచ్చెదను. 1 'చెవిగలవాడు తినిగాని అది ఇదిగో చేను బానిని కో 1 
ఆత్త సయుములతో చెప్పుచున్నమాట వినునుగాక. మారుమనస్సు పాంకక్ష కర వ్యభివరం చలే 
చరాలు (రక ంనరణమవలక్యన చలియు మందను. పటి వా ష్‌ 
శెందడు. దాని [క్రియలవిషయమై 


కే అనగా-పాఠొను, 2 లేళ దురణపర్యంఠము. 
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| 16 కొనుడి. | చేను నా ఠండ్రీనలన నధికారము పొంది | చితినని తెలిసికొనునట్లు 'చేసెదను.! నీవు నా యోర్చు 10 
. £ నట్టు జయించుచ్చు అంతమువరకు నా క్రియలు జాగ్ర | విషయమైన వాక్యమును గైకొంటిని గనుక భూనినా 
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జీ గానీ చారీని బహు శ్ర్రమలపాలు చేతును, | దాని! చాపీదు తాళవుఇెని కలీగ, యొనడును చేయకే 
పిల్లలను నిశ్చయముగా చరాపెదను. అందువలన ఆంతే | కుండ తీయువాడును, ఎవడును తీయలేకుండ వేయు 
రింద్రియములను "హృదయములను 'పరీక్షించువాడను | వాడునైన సళ్యస్వరూపియగ చెప్పు సం 

ఛీచే అని సంఘములన్ని యు 'తెలిసికొనును. మరియు | గకులేననగా! -నీ శ్రీయలను "నేనెరుగుదును, నీకున్న 8 
మాలో ప్రతివానికి వానివాని ,క్రియలచొప్పున (ప్రతి | శక్తి కొంచె మైయుండినను నీవు నా వాక్యమును 
24 ఫలము) నిచ్చెదను. |! ఆయితే థుయతైరలో కడను | గైకొని నా నామమ "నెరుగననలేదు. ఇదిగో తలుపు 
బానైన మీతో, అనగా ఈ 'బోధ నంగీకరెంపక | నీయెదుట తీసియుంచియున్నాను; దాని "నెవడును 

సాతానుయొక్క. గూఢమైన సంగతుల! "నెరుగమని | ేయనేరడు. ! యూదులు కాకయే తాము యూ 9 
ఇప్పుకొనువారందరితో "నేను చెప్పుచున్న బేనునగా | దులవాని చెప్పుకొని అబద్దమాడు సాతాను సమాజవు 
25 --మామైని మరి ఏ భారమును పెట్టను. | చేను వచ్చు | చారని రప్పించెదను వారు వచ్చి నీ పాదములయెదుట 
తను మోకు కలిగియున్న దానిని గట్టిగా పట్టు | సడి నమస్మా_రముచేనీ. ఇకిగో, "చేను నిన్ను (ప్రేమిం 


త్తగా చేయువానికి జనులమోద నధికారము నిచ్చె | సులను శోధించుటకు లోకమంఠటిమోదికి రాబోవు ఖ్‌ 
దను. ఆరేడు ఇనుపదండముతో వారి 'నేలును వారు | శోధనకాలములో! "నేనును నిన్ను కాపాడెదను. ! 
28 కుమ్మరవాని పాత్రలవలె. పగలగొట్టబడుదురు, 1 మరి | నేను త్వరగా వచ్చుచున్నాను; ఎవడును నీ కిరీటము 11 hI 
99 యా నకనికి వేకవచుక్క_ నిచ్చెదను. | చెవిగలవాడు | నసహరింపకుండునట్లు నీకు కలిగినదానిని గట్టిగా పట్టు 
ఆత్త సయుములతో చెప్పుచున్నమాట వినునుగాక. | కొనుము. | జయించునాానిని నా బేవుని యాలయ 12 
8 "సౌాక్టన్‌లోనున్న సంధఘపు దూతకు ఈలాగు ములో నొక _స్తంభముగా చేసెదను) అందులోనుండి 
త్రాయుము- చాడికమిదట "నెన్నటికిని వెలపలికిపోడు. మరియా 
యేడు నక్ష త్రములును జేవుని యేడాళ్శేలును గల | శా చేరన్‌ శరన చడ 
చాడు చెప్పు సంగతులేవనగాలానీ క్రియలను "సానెరు జంక వల క 
సదును. ఏనునగా, జీవించుచున్నావన్న పేరుమూత్ర, | నా దేవుని, పట్టణపు పేరును, క. న. 
2 మన్నది గాని నీవు మృతుడచే.! నీ క్రియలు నా బేవుని వానిమిద (హ్రాసెదను. 1 'చెనిగలవాడు అత్మ 
యెదుట సంవూర్షమైనవిగా నాకు కనబడలేదు గనుక ములతో చెప్పుచున్నమాట వినునుగాకం న 
జాగరూకుడ వై, ''చావనైయాన్న మిగిలినవాటిని బల| అయొదికియలోనున్న సంఘపు దూరేకు i 
కిపరచుము.? | నీజేలాగు (ఉపజేళము) ఫొందితినో | వ్రాయానుా, ్గ a 
యేలాగు వింటివో జ్ఞాపకము చేసికొని చాని గ్రైకొ ; అమేకా అనునాడును నమ్మక మైన వ. 
నుచు మారుమనస్సు పొందుము. ' నీవు జాగరూకుడవై  చేవని సృష్టికి ఆదియానైనవాడు చెప్ప 15 
యుండనియెడల నేను దొంగవలె వచ్చెదను, ఏ గడి | నగా! - నీ క్రియలను నేనెరుగుదును; మ 
యను నీ మదికి నీకు తెలియనే తెలియదు. | వైనను వెచ్చగామైనను లేవు నీవు చల్లగానై క కు గ 
* అయితే తను నస్త్రములను ఆపవిత్రపరచుకొనని కొం | గావైనను ఉండిన మేలు. | నీవు Bis న్న 
"దరు ఫార్‌లో నీయొద్ద నున్నారు. వారు అర్హలు | గానైనను ఉండక, నలి వెచ్చనగానున్నానే. belie 
గనుక. తెల్లని నస్తములు ధరించుకొని నాతోకూడ | నిన్ను నా నోటనుండి యయా నూలినవాడ 17 
5 పంచరించెదరు. 1 ' జయించునాడు ఆలాగున తెల్లని | న్నాను. ! నీవు wre ere 
వస్త్రములు ధరించుకొనును; జీన గ్రంథములోనుండి | వును కారుకు కా a ధనవృద్ధి 
ఆరని "పిరెంకమూ త్రమును తుడువు పెట్టక, నా తంది, sass క ఛాశేమియు కొదువలేదని చెప్పు 
యెదుటను ఆయన దూతలయెదుటను ఆశని "పేరు | చేసికొనియాన్నా ధ్యద్ధి చేసికొననట్లు ఆగ్ని 18 


al 
6 నొప్పుకొందును. | చెవిగలవాడు ఆత్మ చశ్లుష్రులతో bets బంగారమును, నీ దిసమొల 


శెవ్వచున్నమాట వినునుగాక.- 3 కనబడకుండునట్లు ధరించుకొనుటకు తెల్లని వస్త్రము 

7. ఫిలజెల్భియలోనున్న సంధువు దూలకు ఈలాగు మై నీకు దృష్టికలాగునట్లు నీ కన్నులకు కాటుకను 
'హ్రాయుము : : మ 3 లేల స్థిరవరయకూ, ఓ మూలళాంశోధనగడియరా, 
పే మాలధానలో-సాలానుయుక్కం రోలైనణాటిని.... లేక మైనునానో: స్‌ 
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నాయొనద్ద కొనుమని నీకు 

19 చేను (స్రేమించువారినందరిని గద్దించి శికించుచు 
న్నాను గనుక నీవు ఆసక్తి కలిగి మారుమనస్సు పొం 

20 దుము.! ఇదిగో "నేను తలుపునొద్ద నిలుచుండి రట్టుచు 
న్నాను. ఎవడైనను నా స్వరము విని తలుపుతీసిన 
యెడల "నేనకనియొద్దకు వచ్చి అతనితో "నేనును నాతో 

21 కూడ నతడును భోజనము చేయుదుము. | "నేను 
జయించి నా తండ్రితోకాడ ఆయన సింహాసనము 
నందు కూర్చుండియున్న ప్రకారము జయించువానిని 
నాతోకూడ నా సింహాసనమునందు కూర్చుండనిఇ్ని 

22 దను. 1 చెవిగలవాడు అత్మ సంఘములతో "చెప్పు 
చున్న మాట వినునుగాక. 

4 ఈ సంగతులు జరిగిన తరువాత "నేను చూడగా 
అదిగో పరలోకమందు ఒక తలుపు తెరునబడి యుం 
డెను. మరియు నేను మొదట వినిన స్వరము బూర 
ధ్వనివలె నాతో మాటలాడగా వింటిని. ఆ మాట 
లాడినవాడు--ఇక్క_డి "ెక్క్‌రన్ము; ఇకమిదట జరగ 

2 నలసినవాటిని నీకు కనుసరచెదననెను.! వెంటనే నేను 
ఆత్మపశుడైతిని. అదిగో పరలోకనుందు ఒక సింహా 
సనము వేయబడి యుండెను ఆ సీంహాసనమునందు 

శి ఒకడు ఆసీనుడైయుండెను. | ఆసీనుడైయుండువాడు 
దృష్టికి నూర్యకాంత పద్గరాగములను పోలినవాడు) 
మరకతముసలె ప్రకాశించు యిం ద్రధనస్సు సింహాస 

4 నము నాపరించి యాంజెను, | నింహాసనముచుట్టం ఇరు 
నదినాలుగు సింహాసనములుండెను, ఈ సింహాసనము 
లందు ఇరువదెనలుగురు "పేద్దలం తెల్లని వస్త్రముల ధరిం 
చుకొన్సి తమ తలలమిద సువర్ణ కిరేటములు సెట్టు 

ర్‌ కొన్నచానై కూర్చుండిరి. | ఆ నీంహాసనములోనుండి 
మెరుపులును ధ్వనులును ఉరుములును బయలుదేరు 
చున్నవి. మరియు ఆ సింహాసనమునెదుట ఏడు దీప 
ములు ప్రుజ్వలించుచున్న వి అవి బేవుని యేడాత్ళలు, 1 

6 మరియు ఆ సించిసనమునెదుట స్ఫటికమునుపోలిన 
గాజునంటి సము ద్రమన్న ట్టుండెను. ఆ సింహాసన 
మునకు నుధ్యను సింహాసనముచుట్టును, ముందు వెనుక 

7 కన్నులతో నిండిన నాలుగు జీవులుండెను, | మొదటి 
జీవి సింవామువంటిది, రెండవ జీవి దూడవంటిది; 
మూడన జీవి మనుష్యుని ముఖమువంటి ముఖముగలది; 

8 నాలుగవ జీవి యెగురుచున్న పక్షీరాజువంటిది. | ఈ 
నాలుగు జీవులలో ప్రతి జీవికి ఆశీ శెక్క..లుండెను, 
అవి చుట్టును రెక్క_లలోపటను కన్నులతో నిండియా 
న్నది. అవి-భూక వర్తమాన భవిష్యత్కాలములలో 


1 లేక వేరైన, 
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ప్రక టన కీర్‌ అధ్యాయము 
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నుడైయాండి యుగయుగములు జీ నమునందాక్టి | 
మహిమయు ఫఘనకయు కృత స్తుకులున్య vn i 
గాకని ఆ జీవులు క్రీర్షించుచు "ఆ యిషు ॥ bil: 


గురు "పెద్దలు సింహాసనమునం దాసీనుడై యుండు 
చానియెదుట సాగిలపడి, యాగయుగములు జీవింు 
చున్న వానికి నమస్కారముచేయుచు _ ప్రభువా, 
మా దేవా నీవు సమస్తమును సృష్టించిివి స చ 
మునుబట్టి అవి యుండెను దానినిబ 
బడెను గనుక నీవే మహిమ భునక 
పొంద నద్దుడవని చెప్పుచు, తను 
సీంహాసనమునెదుట జేసిరి. క. 
మరియు లోపటను వెలసటను (వ్రాశకలి!ి యేకు క్ర్‌ 
ముద్రలు గట్టిగా వేనియున్న యొక సృంథము నియ 
'సనమునం దాసీనుడైయుండువాని కుడిచేత చూచితిని. । 
మరియు దాని ముద్రలు తీసి ఆ గ్రంథము విప్వటకు 2 | 
యోగ్యుడైనవా డెనడని . బలిస్టుడైన యొక 'చేసదూకీ 
చిగ్తరగా ,ప్రచురింపగా చూచితిని. | అయితే పరలోక 8 
మందుగాని భూమిమోదగాని భూమి క్రిందగాని ఆ 
గృంథమును విప్వుటకైనను చూచుటకైనను ఎపనికీని 
శ్లక్టి లేకపోయెను. | ఆ గ్రంథము వివ్వటకైనన 4 
చూచుటకైనను యోగ్య డెవడును కనబడనందున నేను a 
బహుగా చేడ్చుచుండగా | ఆ పెద్దలలో నొకడు- 
వీడుపకుముు, ఇదిగో చావీదుకు చిగురైన యూదా 
గోత్రవు సింహము ఏడు ముద్రలను ae 
మును విప్వుటశకై జయముపొంచినని నా క 
మరియు సింహాసనమునకును ఆ నాలుగు న 
"పెద్దలకును మధ్యను, వధింపబడినట్లుండిన గ" క 
నిలిచియుండుట చూచితిని. దానికి వీడు భు 
లును ఏడు కన్నులునుండెను. ఆ das ఆయన? 1] 
యందంకటికి పంపబడిన చేవ్రని యేజుక్షలా. స్యా | 
వచ్చి సింహాసనమునం దానీను 
తిలోనుండ్‌ ఆ గ్రంథమును తీ 
డాని తీనికొనినప్పుడు అ నాలాగు 
లును, ధూపద్రచ్య 
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కిరీటములన్ల ఆ 


నీకొని దాని ముద్రలను 


9 లేకర్తుములో, 
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ల వంళములోను, ఆ యా భాషలు మాటలాడువారిలోను, | ఆయన నాలుగవ ముద్రను విప్పీనప్పుడు-రవ్మని! 7 
రా | శ్రి ప్రజెలోను, ప్రతి జనములోను జేవునికొరకు | నాలుగన జీవి చెప్పట వింటిని. | అప్పుడు చేను చూ 6 
నాన్సీ | _ మనుష్యులనుకొని, మా జేవునికి చారిని ఒక రాజ్యము | డగా, ఇదిగో పొండుర వర్ణముగల ఒక గుర్రము కన 
న | గాను యాజకులగాను చేసితివి గనుక వారు భూలోక | బడెను చానిమోద కూర్చున్న వాని "పేరు మృత్యువు, 
క | |] మందు ఏీలుదురని (క్రొ త్తపాట పాడుదురు. ! మరియు | మృతుల లోకము చాని 'వెంబడించెను. ఖడ్డమువల 
నలు || | చేను చూడగా సింహాసనమును, జీవులను, పెద్దలను ఆన | నను కరవుషునను మరణమువలనను భూమిలోనుండుం 
యు]! | _ కంచియున్న ఆనేక దూతల స్వరము వినబడెను, చారి | క్రూరమృగములపలనను (భ్రూనివాసులను) చంవుటకు 


యు | 12 లెక్క. కోట్లకొలదిగా నుండెను. | వారు -వధింపబడిన | భూమియొక్క 'నాలుగన భాగముపైన అధికారము 
వా, గొ ్రాపిల్ల, శక్తియు ఐశ్వర్యమును జ్షునమును బలమును | వారికియ్యబ డెను. 

చిక భునకయు మహిమయా స్తోత్రమును పొంద నగ్టుడని ఆయన అయిదవ ముద్రను విప్పినస్వుడు, బేవుని 9 
స | 18 గొప్పస్వరముతో చెప్పుచుండిరి. | అంతట పరలోక | వాక్యము నిమిత్తమును, తామిచ్చిన సాత్యుము నిమిత్త 
| 

ఆ 


మందును భూలోకమందును. భూమ్మిక్రిందను 'సము | మును వధింపబడినవారి ఆర్షలను బలిపీఠము. (క్రింద 

ద్రములోను ఉన్న ప్రతి సృష్టము అనగా వాటిలో | చూచితిని. । వారు -- నాథా, సత్యస్వరూపీ, పరికు 10 

నున్న సర్వమును -- సింహాసనాసీనుడ్రైయున్న వానికిని | ద్ధుణా, యొందాక తీర్చుచేయకయూు, మా రక్తము 

గొర్రైపిల్లక్తును స్తోత్రమును ఘనతయు మహిమయా | నిమిత్తము భూనివానులకు ప్రతిదండన "చేయకయు 

ప్రభావమును యుగయుగములు కలుగును గాకని | నుందువని బిగెరగా శేకలంవేన్‌రి. | తెల్లని వస్త్రము 11 * 
14 చెప్పుట వింటిని. | ఆ నాలుగు జీవులు-ఆమేకా అని | వారిలో ప్రతివానికియ్యబడెను , మరియు -- వారి 


ఎకు 2 చెప్పగా ఆ పెద్దలు సాగిలపడి నమస్కారముచేనిరి. | వలానే చంపబడబోవు వారి సహదాసులయొక్కయు 

క | 6 ఆనొగ్రాసిల్ల ఆ యేడు ముద్రలలో మొదటిదా | సహోదరులయుక్కయు లెక్క. వూర్తియగు పర్యం 
శకి నిని విస్పినస్వుడు "నేను చూడగా ఆ నాలుగు జీవులలో | తము ఇంక కొంచెము కాలము వి శ్రమింపవలెనని 

ఆ నొకటి--రమ్మన యురుమునంటి స్వరముతో "చెప్పుట | వారితో చెప్పబడెను. 

8న 2 వింటిని. | మరియు "నేను చూడగా, ఇదిగో ఒక తెల్లని ఆయన ఆరవ ముద్రను విప్పీనప్వుడు నేను 12 
సుశీ గుర్రము కనబడెను, దానిమోద నొకడు విల్లు పట్టు | చూడగా "పెద్ద భూకంపము కలిగను. సూర్యుడు 
ను కొని కార్చుండియుంచిను. ఆయనకొక కిరీటమియ్య | కంబళివలె నలుపాయెను చంద్రబింబనుంకయు రక్ష 
5 | బడెళ్య ఆయన జయించవలెనను యుద్దేశముతో జయ | వర్షమాయొను, | పెద్దగాలిచేత ఊగులాడు అంజూరపు 18 
దొ శాలిగా బయలువెశ్లెను.* చెట్టునుండి అకాలపు కాయలు శాలినట్టు ఆకాళ 


శి. ఆయన కెండపముద్రను విష్ని _ రమని! | నక్షత్రములు భూమిమోద రాలెను. | మరియు ఆకాళ 14 

4 రెండ జీవి చెప్పుట మజ I న. మండలము చుట్టబడిన గ్రంథమువలెనై తొలగిపో 
చేరాక గుర్రము బయయలావెన్లేన్యు మనుష్యులు ఒకని | యొను. ప్రతి కొండయు ప్రతి ద్వీపమును చాటివాటి 1 
నొకడు చంచుకొనునట్లు భూలోకములో సమాధా స్థానములు త'ప్పెను. । భూరాజులును, ఘనులాను, సహ 
నము లేకుండ చేయుటకు. ఈ గుర్రముమోద కూర్చు | ప్రాభిసతులును, ధనికులును, బలిస్థులును, ప్రతి దాసు 1 
న్నవానికి ఆధి కారమియ్యబడెనుు మరియు ఆయన | డును, ప్రతి స్వరఠంత్రుడును కొండగువాలలోను 
కొళ "పెద్ద ఖడ్డనియ్యబడేను. బండల సందులలోను దాగుకొని - సింహాసనాసీనుడై 

ర ఆయన మూడవ ముద్రను విస్పినప్పుడు - రమని! యన్న వానియొక్కయా గొర్రైపిల్లయొక్కయు 


ఉ,గృఠ మహాదినము పచ్చెను, దానికి శాళజాలినవాడె 
మూడన జీవి చెప్పుట వింటిని. "నేను చూడగా, ఇదిగో నచ న సగ చన్నిధికి గొర్రె 


ణే ఒక నల్లని గుర్రము కనబడెను దానిమోద నొకడు 
స యుగ్రరేకును మమ్మును మరుగుచేయాడి అని పర్వ 
ను రాను చేత పట్టుకొని కూర్చుండి యాండేను. ! పిల్ల Sg pas క 


గ మరియు--జేనారమునకు ఒక. శేరు గోధునులనియు, 
చేనారమునకు మూడు శేర్ల యవలనియు, నూనెను | _ అటుకరుచాతే భూమియొక్క. నాలుగు దిక్కులలో 7 


'ద్రాశారసమును షడుచేయనద్దనియు, ఆ నాలుగు | నలుగురు జేవదూరేలు నిలిచియుండ్కి భూమిమోద 
జీవులముధ్య నొక స్వరము పలికినట్టు నాకు వినబడెను. | నైనను సముద్రముమోద మైనను ఏ చెట్టుమిదనైనను 
1 కొన్ని ప్రాచీన ప్రఈలరో_వచ్చి చూడుడు అని పాఠాంతరము. | లేక, జయించుచును జయించుటకును బయళలువెళ్లేను తి ఇది ఇంచు 
పించు అర్థరూహాయ కావచ్చును, లేక, తెగులువలనను, 
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గాలీ వీచకుండునట్లు భూమియొక్కొ_ నాలుగు దిక్కుల 
2 వాయువులను పట్టుకొనియుండగా చూచితిని. | మరి 
యు సజీవుడగు బేవుని ముద్రగల 'ేరొక దూత 
సూర్యోదయ దిళనుండి పైకి వచ్చుట చూచితిని. 
భూమికిని సముద్రమునకును హాని కలుగజేయుటకై. 
8 అధికారముపొందిన ఆ నలుగురు దూతలతో | ఈ 
దూతే - మేము మా దేవుని దాసులను చారి నొసళ్ల 
యందు ముద్రించుపర్యంతము భూమిశకైనను సముద్ర 
మునకైనను చెట్లకైనను హాని చేయవలదని బిగ్రైరగా 
4 చెప్పెను. |! మరియు ముద్రింపబడినవారి లెక చెప్పగా 
వింటిని. ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రములన్ని టిలో 
ముద్రింపబడినవారు లక్ష నలుబది నాలుగ 'వేలనుం 
శ్‌ ది. 1 యూదా-గోత్రములో ముద్రింపబడినవారు పం 
'డ్రైండు వేలమంది. రూబేను గోత్రములో పండ్రెండు 
వేలమంది. గాదు గోత్రములో పండ్రెండు జేలముంది, 1 


* 6 ఆషేరు గోక్రములో పండ్రెండు వేలమంది, నప్తాలీము 


గోత్రములో పండ్రెండు జేలమంది, గోత్ర 
7 మూలో పండ్రౌండు వేలమంది, 1 షిమ్యోను గోత్ర 
ములో పండ్రెండు వేలమంది, లేవి గోత్రములో పం 
'డ్రెండు వేలమంది, యిక్యాఖారు గోత్రములో పం 
8 డ్రెండు వేలమంది | జెబులూను గోత్రములో పం 
డ్రాండు వేలమంది యోసేపు గోత్రములో పండ్రెండు 
"వేలనుందిి 'బెన్యామిను గోత్రములో పండ్రెండు వేల 
9 మంది ముద్రింసబడి3. 1 అటుకరువాత చేను చూడగా 
ఇదిగో ప్రతి జనములోనుండియు ప్రతి వంశములో 
నుండియు ప్రజలలోనుండియు. ఆ యా భావనలు 
మాటలాడువారి లోనుండియు వచ్చి, యెవడును 
'లెక్కి.౦పజాలని యొక గొప్ప సమూహము కనబడెను. 
చారు తెల్లని వస్త్రములు ధరించుకొన్న వారై ఖర్జూరపు 
చుట్టలు చేతపట్టుకొని నింహాసనముగాదుటను గొర్రె, 
10 పెల్లయెదుటను నిలువబడి | _సింహాసనానీను డైన మా 
చేవునికిని గొగ్రాపిల్లకును మా రతణకై స్తోత్రమని 
11 మహాళబ్ద ఎలుగ్గెత్తి చెప్పిరి. ! చేవదూతలందరును 
19 నింహాసనముచుట్టును "పెద్దలచుట్టును ఆ నాలుగు 
జీవులచుట్టును నిలుసబడియాండిరి. వారు సింహాసనము 
నెదుట సాష్టాంగపడి -- ఆ మేక్యా యాగయుగముల 
పర్యంతము మా బేవునికి స్తోత్రమును మహిమయు 
జ్ఞానమును కృతజ్ఞతాస్తుతియు ఫునతయు శ్లక్తియు బల 
మును కలుగు గాకని చెప్పుచు డేవునికి నమస్కారము 
“18 చేసిరి ఆమేకా. | పెద్దలలో నొకడు తెల్లనివస్త్రములు 
ధరించుకొనియున్న వీరెవరు? ఎక్కడనుండి వచ్చిరని 
]క నన్నడిగెను. | అందుకు "నేను--అఆయ్యా, నీకే తెలియు 


1 మూలధానలో--ఇచ్చుటక్షై. 
0౮-0౦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
జే గ 
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ననగా అకడు ఈల నాతో శ్వా 
నమ ననుభవించి వచ్చినవారు గారె కకం నువ 
తమ వస్త్రములను ఉదుకుకొని గ 


వాటిన్సి న 
తెలుసన్న 1 
కొనిరి, | అందువలన వారు బేన్చని సింహాసన ul 


ఆకలియైనను దాహ మైనను ఊండదు, 
మైనను ఏ పడగాలియైనను వారికి తగలదు, । నీలం 1 
నగా నింహాసనమధ్యమందుండు గొర్రెపిల్ల వాం 
కాసరిమ్రై జీవజలముల బుగ్గలయొద్దకు వారిని నడీఫ 
చును, బేవుజే వారి కన్నులనుండి ప్రతి చాస్పవియ్ల 
వును తుడిచి చేయును. | 
ఆయన యేడన ముద్రను విప్పినప్పుడు పరలోక క్రీ ' 
మందు ఇంచుమించు అరగంటసేపు నిళ్ళబ్దముగా నుం 
డెను. ! అంతట "నేను దేవునియెదుట నిలుచు ఎడునవ 3 
దూకలను చూచితిని, వారికి ఏడు బూరలియ్యబడెను. 
మరియు. సువర్షిధూపార్సి చేక పట్టుకొనియన్న 3 | 
వేరొక దూఠవచ్చి బలిపీఠమునెదుట నిలువగా నీహా 
'సనమునెదుటనున్న సువర్షబలిపీకముమైన స 
ప్రార్థనలతో కలువుటకై! ఆతనికి బహు ధూపద్రస్య | 
ములియ్యబజెను. | అప్పుడా ద్ర ముర పొగ క |: 
ప్రార్థనలతో కలిని దూరే క | 
వెకి జీవుని సన్నిధిని చేరను. 1 త | 
_శ్రిని తీసికొని, బలిపీకముమైనున్న నిప్పు స్త 
నింపీ, భూమిమీద పడబేయగా ఊరుములు థ్వే 
మెరుపులు భూకంచమును కలిగెను. 


మొదటి దూత బూర నూ 


నీద్గస డు రకత! | 
వై 
మిళితమైన వడగండ్లును అగ్నియా వట్టి గ్య | 


ద 

గము ర్తక్తమారెొను; 1 సను చ్చిన: 
గల జంతువ్చుంలో మాడు భాగము = 10. 
వవాడవ భాగము 'నాళనమాయెను- సూడు దివి. | 
మండుచున్న యొక 'వెద్ద నతర్రీి . | 
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11 మోదను పడెను. | ఆ నక్షత్రమునకు మాచిషత్రియని "రక్కలధ్వని 
శీర. అందువలన నీళ్లలో మూడన భాగము మాచి 
యాయెను; నీ చ్చ్వపో 
పత్తి ais wil టన చాటినలన | కండైను. అయిదు చిలలనరకు వాటి తోళలచేత 
(| మనుమ్యులకు వోని చేయుటకు వాటికధికారముం 
ED నాలగవ దూత బూర నూదినప్పుడు నూర్య చంద్ర చనా వా 
నక్షత్రములలో మూడవ భాగము చీకటి కమ్మనట్లునా, | స్వ mi శ్‌ వాటివైన రాజుగా 1] 
పగటిలో మూడవ భాగమున సూర్యుడు ప్రకాశింప వం ఇళ! న | అబద్ద చేవ, 
పండునట్లును, రాత్రిలో మూడవ భాగమున చంద్ర ట్‌ bse అపొల్లుమమోను. 
నత్షత్రములు ప్రకాశింపకుండునట్టును వాటిలో |, ల్‌ చెను ఇదిగో మరి రెండు 12 
| మూడవ భాగను కొట్టబడెను. ei వచ్చును. _ ; 
|18 మరియా చేను చూడగా అకాశనుధ్యమున నొక క బూర నూదినప్పుడు 'దేవునియెదుట 18 
' పక్షిరాజు యెగురుచు -- బూరల నూదబోవుచున్న నున్న సువర్ణ బలిపీకముయొక్క_ కొమ్ములనుండి యొక 14 
ముగ్టురు దూతల బూరల శబ్దములనుబట్టి భూనివాసు స్వరము జు మహానదెయొద్ద బంధింపబడి 
లకు అయ్యా, ఆయ్యా, అయ్యా, ఆని గొప్ప స్వర | నేన రు దూతలను వదిలొపె బూర 
ముతో చెప్పుట వింటిని. పట్టుకొనియున్న ఆ యారవ దూకతో చెప్పుట విం 
| 9 అయిదవ దూక' బూర నూదినప్పుడు ఆకాళము | రి" శోనుతోన్రిలలో మూడవ భాగమును సంహరింప 15 
| నుండి భూమిమీద రాలిన యొక నక్షత్రమును చూచి వలెనని ఆదే సంవక్సరమున అదే నెలలో ఆడే దినమున 
| శని, పాఠాళసండముయొక్క తాళవుచెని ఆతనికియ్య అడే గంటకు సిద్ధపరచబడియుండిన ఆ నలుగురు 
| 9 బడెను, | ఆకడు పాతాళగుండము తెరవూ "పెద్ద | దా చిలి పెట్టాడిరి. | గుర,పురాతుల వైన్యముల 16 
'లెక్క_ యిరువది కోట్లు, వారిలెక్ళ్క. యింక ఆని "నేను 
కొలిమిలోనుండి లేచు. పొగవంటి పొగ ఆ గుండ 
| 8 ఆకాశమును చీకటి కమ్మెను. | ఆ పొగలోనుండి మిడ | చూచికిని. ఆ గుర్రమలకును వాటిమిద కూర్చుండి 
| కలు భూమిమిదికి వచ్చెను, భూమిలోనుండు లేళ్లకు | యాన్న వారికిని "మైమరువులుండెను. (వాటిలో 
| *బలమున్నట్లు వాటికి బలమియ్యబడెను. 1 మరియు | కొన్ని) గిస్వువలె ఎరువువ్యముశాను, కొన్ని నీలషర్ల 
నొసక్లయందు 'చేవుని'ముద్రలేని మనుష్యులే తప్ప | ముగాను, కొన్ని గంధకపషర్లముగాను ఉండెను. ఆ 
భూమిపైనున్న గడ్డికైనను న మొక్కటలకైనను మరి నీ గుర్రముల తలలు సింహపు తలలవంటివి, వాటి నోళ్ళ 
వృత్నమునకైనను హాని. కలుగజేయకూడదని వాటిక! లోనుండి అగ్నిధూనుగంధకములు బయలువెడలు 
ర్‌ ఆజ్ఞ యియ్యబ'డెను. 1" మరియా వారిని చంవుటకు చుండెను. 1. ఈ మూడు చెబ్బలచేక, అనగా వీటి 18 
అధికారమియ్యబడలేదు గాని అయిదు. "నెలలవరకు | నోక్షలోనుండి బయలు వెడలుచున్న అగ్ని ధూమగంధక 
శాధించుటకు వాటి కధికారమియ్యబెను. వాటివలన ములచేక, మనుష్యులలో మూడవణాగము చంప 
కలుపు. బాధ 'తేలు మనుష్యుని కుట్టినప్పుడుండు భాధ బడెను. |! ఆ గుర్రముల బలము చాటి నోళ్లయందును. 19 
6 నలె నుండుకు. | ఆ దినములలో మనుష్యులు మరణ వాటి తోకలయందు నున్నది, వాటి తోకలు తలలు 
మును 'వెదకుదురు - కాని ఆది వారికి దొరక నే దొర శలిగినవై పొములనలె నున్నందున వాటిచేత అవి హాని 
కదు చావపలెనని ఆశపడుదురు కాని మరణము చారి | చేయను. ఈ. బెబ్బలచేత చావక మిగిలిన జనుల్కు 20 
7 యొద్దనుండి పారిపోవును. | ఆ మిడకల రూపములు | దయ్యమాలను, చూడను వినను నడంపను శక్తిలేని వై, 
యాద్ధమునకు సిద్ధపరచబడిన గుర్రములను పోలి బంగారు చెండి కంచు రాయి కర్రలతో చేయబడిన : 
యున్నవి, బంగాలేమువలె "మెరియు ప్రరీటములవంటివి | తమ వూస్తకృతములైన విగ్రహములను వూజింపకుండ 
వాటి కలలమ్రాద నుండెను, 'వాటి ముఖములు మనుమ్య | విడిచిపెట్టునట్లు మారుమనస్సు పొందలేదు. | మరియు 21 
మఖములవంటివి, | స్త్రీ తలవండ్రుకలనంటి వెండ్రు తాము చేయుచున్న నరహక్యేలును మయమంత్రము _ 
ఇ ె.నాటిపండెను, వాటి పండ్లు ఫ్రంవావు కోరలపలె | లును జారచోరక్వములును 'చేయకుండునట్లు చారు... 
సందె | ఇనుప "మైమరువులవంటి "మైనురువులు | నూరుమనస్సు పొందినవారు కారు, ఎ 
p 1 అవగా-నాశతుచేయునాడు. 


మునకు సరు 
గౌక్తునట్టి విస్తారమైన గుర్రవు రథముల భ్వనినలె నుం 
డెను. | తేళ్లతోకలనంటి తోకలును కొండ్లును వాటి 10 
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10 బలిష్టుడైన వేరొక దూత పరలోకమునుండి దిగి 
వచ్చుట చూచితిని, ఆయన మేఘము ధకెంచుకిొని 
యుండెను, ఆయన శిరస్సుమోద ఇం ద్రధనుస్సుం 
డెను ఆయన ముఖము సూర్యబింబమువలెను ఆయన 

2 పాదములు అగ్ని స్తంభములపలెనుండేను. 1 ఆయన | త్రొక్కుదురు. | చేను నా 
చేతిలో విష్పబడియున్న యొక చిన్న పుస్తకముండోను. | కారము) ఇచ్చెదను వారు గో 
ఆయన కన కడిపాదము సముద్రముమిదను ఎడము | వేయి యిన్నూట ఆరువది దినములు ప 

శ పౌదము భూనిమిదను మోపి, | సింహము గర్జించు 


నట్లు గొప్ప శబ్దముతో ఆర్భటించెను. ఆయన 


టించినప్పుడు ఏడు ఉరుములు వాటివాటి శబ్దములు 
4 పలికెను. ! ఆ యేడు ఉరుములు పలికినప్పుడు నేను 
'ప్రాయబోవుచుండగా-సీడు ఉరుములు పలికిన సంగ 
ద్రజేయుము, “వాటిని (న్రాాయసలదని పర 
లోకమునుండి యొక స్వరము. పలుకుట వింటిని. 1 
ర్‌ మరియు సముద్రముమోదను భూనిమిదను నిలిచి 


తులకు ము, 


యుండగా నేను చూచిన ఆ దూత తన కుడి 


6 ఆకాళముకేట్టు ఎత్తి ! --పరలోకమును అందులోనున్న 
వాటిని, భూమిని అందులోనున్న వాటిని, సముద్ర, 


మును అందులోనున్న వాటిని సృష్టించి, యుగయుగ 


ములు జీవించుచున్న వానితోడు ఒట్టుపెట్టుకొని -- 
యేడవ దూక పలుకు 


7 ఇక నాలస్యముండదు గాని | 
దినములలో అతడు బూర నూదబోవుచుండగా, 


జీవుడు తేన చాసులగు ప్రవక్తలకు తెలిపిన సువార్త 


ప్రకారము జేవుని (గూర్చిన ముర్ణము సమాప్తమగునని 
8 చెప్పెను, 
స్వరము మరల నాతో మాటలాడుచు -- నీవు వెళ్లి 
నమ్ముద్రముమిదను భూమిమిదను నిలిచియున్న ఆ 
దూత చేతిలో విప్పబడియాన్న ఆ చిన్న పుస్తకము 
9 తీసికొనుమని చెప్పుట వింటిని. | చేను ఆ దూత 
యొద్దకు వెళ్లి--ఈ చిన్న పుస్తకము నాకిమ్మని అడుగగా 
ఆయన-దాని తీసికొని తినివేయుము, అది నీ కడుపుకు 
'చేదగును గాని నీ నోటికి తేగెనలె మధురముగా నుండు 
10 నని నాతో చెప్పెను. | ఆంకట "నేను ఆ చిన్న వుస్త 
కమును దూక చేతిలోనుండి తీసికొని దాని తినివేసితిని; 
అది నా నోటికి తేనెసలె మధురముగానుండెను గాని 
చేను దాని తినివేసిన తరువాత నా కడువుకు చేదా 
11 యెను. |! అప్పుడు వారు-నీవు ప్రజలనుగూర్చియు, 
జనములనుగూర్చియు, ఆ యా భాషలు మాటలాడు 
వారినిగూర్చియు, అనేక రాజులనుగూర్చియు మరల 
ప్రవచింప నగత్యమని నాతో చెప్పిరి. 
11 మరియు నొకడు చేతికర్రవంటి కొలకర్ర, నాకిచ్చి 
నీవు లేచి జేవుని ఆలయమును బలిపీఠమును కొలత 


ప్రకటన 10, 11 అధ్యాయము 


1 అంతట పరలోకమునుండి నేను వినిన 


చేసి, ఆలయములో వూజించువారిని శెక్ట్వూ 
ఆలయమునకు వెలపటి ఆవరణమున ma! 
విడిచి పెట్టుము; ఆది అన్యులకియ్యబ డైన, bar శ| 
వది రెండు "నెలలు పరికుద్ధపట్టణమున Bee 
యిద్దరు సాత్ష్యలక్ష (ఆధి 
ధరించుకొని 


నచింళురు 
UU | 
వీరు భూలోకమునకు ప్రభువైనవానిమెదుట నిలుచు 4 


చున్న కెండు ఓలీవచెట్లును దీప్తస్తంభములంనై యు 
న్నారు. ! ఎవడైనను చారికి హానిచేయ నుద్దేశించిన క | 
పక్షమున వారి నోటనుండి అన్ని బయలువెడలి చ్యా 
శత్రువులను దహించివేయును గనుక ఎవడైనను 
వారికి హానిచేయ నుద్దేశించినయెడల ఆలాగున వాడు 
చంపబడవలెను. | తాము ప్రవచింవు దినములు ష్యను $ | 
కురునకుండ ఆకాశమును మాయుటకు _నారికద్ధికా 
రము కలదు. మరియు చారికిష్ట మైనప్పు'డెల్ల నీళ్లు క్రో 
ముగా చేయుటకును, నానావిధమైన 'తెనక్లశో 
భూమిని బాధించుటకును చారెకధికారము కలదు. | 
వారు సాక్ష్యము చెప్పుట ముగింహానే పాతాళము ? 
లోనుండి వచ్చు ప్రారమృగము వారితో యర్థము 
చేసి జయించి వారిని చంపును. 1 వారి శీవములు ఈ 8 
మహాపట్టణపు 'సంకవీధిలో పడియుండును; -దాని 
ఊపమానరూపకముగాో సోదొము అనియు విగశ్తే 
అనియు "పేరు అచ్చట వారి ప్రభువుకూడ శల 
చేయబడెను. |! మరియు ప్రజలకును వంశోములతను. $ 
ఆ యా భావనలు మాటలాడువారికిని, జనములకును 


నియ్యరు. | ఈ యిద్దరు ప్రవక్తలు భూనివాహాన గ 


నరయైన జివ్రనియొద్దనుండి జీవా 
వారిలో న నానన గనుక నారు 


1 మూలభామలో--బేశ్చని ఆలయమును బలివీకమును ఆందురా? భూజించునారిని కొలతవేయాసను. 
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ప్రకటన 12 అధ్యాయము 
మిగిలినవారు భయ్యాక్ర్రాంతులై పరలోకపు జీవని | ఆ 


న్స 
యక్ష ఇ | నుహీనుపరచిరి. 
ళండన శ్రమ గతించెను, ఇదిగో మూడవ శ్రమ 
త్వరగా వచ్చుచున్నది. 
వీడవ దూత బూర నూదినప్పుడు పరలోకములో 
గొప్ప శబ్దములు ఫు స్రైను. ఆ ళజ్టములు--ఈ లోక 
రాజ్యము నున ప్రభుని రాజ్యమును ఆయన క్రీస్తుని 
_ రాజ్యమునాయెన్యు ఆయన యుగయుగముల పర్యం 
1 తము చేలునొనెను. |! ఆంకేట చేన్రనియెదుట సింహా 
సనాసీనులుప ఆ యిరువది నలుగురు "పెద్దలు 
27 పడి దేవునికి నమస్కాారముచేసి | --వర్తమానభూక 
+ సలనులలోనుండు చేవుడవైన ప్రభువా, సక్వాధి 
శారీ, నీవు నీ మహాబలమును స్వీకరించి యేలుచు 
న్నావు గనుక మేము నీకు కృ స్తుతులు వెల్లిం 
18 చుచున్నామ్లు. |! జనములు కోపగించినందున నీకు 


14 


జ కోపము వచ్చెను. మృతులు తీర్చుపొందుటకును, నీ 
తో దాసులగు ప్రవక్షలకును సరి నీ నామము 


నకు భయపడువారికిని తగిన ఫలమునిచ్చుటకును, 

గొప్పవాశేమి కొద్దివాలేమి భూమిని నళింపజేయు 

వారిని నశింపజేయుటకును సమయము వచ్చియున్న 
దని చెప్పిరి. 

మరియు సరలోకమందు 'బేవుని ఆలయము 'తెరన 
బడగా బేవుని . నిజబంధనమందసము ఆయన ఆలయ 
ములో కనబడెను. అప్పుడు మెరుపులును ధ్వనులును 
ఉఊరుములును భూకంపమును గొప్ప వడగండ్లును 
పుస్టైను. ' 

19 అవ్వడు పరలోకమందొక గొప్ప నూచన కన 
బడెను. అదేదనగా సూర్యని ధరించుకొనిన యొక 
శ్రీ- ఆమె షాదములక్రింద చంద్రుడును శిరస్సు 

' మీద పండ్రెండు త్ర కిరీటమును ఉండెను. | 
కి ఆమె గర్భిణియై ప్రసవ వేదనపడుచు ఆ నొప్పులకు 
శి కేకలు జేయుచుండెను. ! అంతట సరలోకమందు ఇం 
కొక నూచన కనబడెను. ఇదిగో యెర్రని మహా 
భుటసర్నముు దానికి వీడు తలలును పది కొమ్మలు 

' నుండెను దాని తలలమోద ఏడు కిరీటములుండెను. | 

4 దాని తోక ఆకాళ నక్షత్ర మూడన భాగము 

నీడ్ని వాటిని భూమిమిద పడజేసెను. కననైయున్న 
ఆశ్ర కనగానే, ఆమె శిశువును (మ్రింగి చేయనలెనని 
ర్‌ ఆ భుటసర్పము స్త్రీ యెదుట నిలుచుండెను. ! సమస్త 


ము 18 


nig 1 అవగా, పారాను. 


శిర్థక 


జనములను ఇనుపదండముతో “చేల్చనెయున్న యొక | ప్రవాహమును (మ్రింగివేసెను. ! అందుచేత ఆ భుట 17 
మగశికువును ఆమె కనగా, ఆమె శికువు 'చేవునియొద్ద | సర్పము ఆగ్రహముతెచ్చుకొని, దేవుని 
పు ఆయన సింహిసనమునోద్దకును కొనిపోబడెను. || నుచు యేసునుగూర్చి సాత్యమిచ్చుచు నున్నవానైన 
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శ్రీ అరణ్యమునకు పారిపోయెను అచ్చట వారు 6 
చేయి యిన్నూట యరుసది దినములు ఆమెను 
పోషింపవలెనని 'జేవ్రడామెకు ఒక స్లలము సిద్ధపరచి 
యుంచెను. . భ్‌ 

ఆంకట పరలోకమందు ము జరిగను. మిఖా 7 
యేలును అకని దూకలును ఆ భుటసర్నముతో 
ముచేయనలెనని యుండగా! ఆ ఘటసర్నమును దాని 8 
దూరేలును ము చేసిరి కాని ాలునలేకపోయిరి 
గనుక పరలోకమందు ఇారికిక స్థలములేకపోయెను. I 
కాగా సర్వలోకమును మోసపుచ్చుచ్చు అపవాది 9 
యనియు సాతాననియు పేరుగల అదిసర్బమైన ఆ 
మహా భుటసర్పము పడద్రోయబడౌను. ' అది భూమి 
మిద పడద్ర్య్రోయబడెను, దాని దూకలంను చానితో 
కూడ పడద్రోయబడిరి.! మరియు నొక గొప్ప స్వరము 10 
పరలోకమందు ఈలాగు చెప్పుట వింటిని-దివారా 
శ్రమము మన బేవునియెదుట మన 'సాహోదరులమోద 
"నేరము మోఫునాడైన అపవాది! పడద్రోయబడియు 
న్నాడు గనుక ఇప్పుడు రక్షణయు కక్టియు రాజ్య 
మును మన బేవునివాయెనుు ఇప్పుడు అధికారము. 
ఆయన ,క్రీస్తుడాయెను. ! వారు గొర్రెపిల్ల ర్తక్తమును 11 
బట్టియ్స్క తామిచ్చిన 'సాత్యుమును బట్టియు వాని 
జయించియున్నారు కాని,  (ప్రాశాపాోయము వచ్చి 
నను తను ,పా పీ కారు, 1 
అందుచేత పరలోకమూ, పరలోకనివాసులారా, ఉళ్చ 12 
పించుడి, భూమి, సముద్రమా, మికు శ్రమ ఆస 
వాదో. తనకు సమయము కొంచెమే అని తెలిసికొని 
బహు (క్రోభముగలవాడై మియొద్దకు దిగి వచ్చియు 
న్నాడని చెప్పెను. 

ఆ భుటసర్నము తాను భూమిమిద పడద్రోయ 18 
బడియుండుట చూచి, ఆ మగశికువును కనిన సీని 
హీంసించెన్వు ! అందువలన అమె ఆరణ్యములోనున్న 14 
తన చోటికి ఎగురునట్లు గొప్ప పకీరాజు రెక్కలు 
శండు అఆమెకియ్యబ డెను. అచ్చట ఆ 'సర్పముఖమును 
చూడకుండ ఆమె ఒకకాలము కాలనులం 
లము పోషింహుడును. కావున ఆ శ్రీ, ప్రవాహ 15 
మునకు కొట్టుకొనిపోవలెనని ఆ సర్పము కన నోట 
నుండి నీళ్లు నదీప్రవాహముగా ఆమె వెనుక వెళ్ల 
శ్రక్కైనుగాని | భూమి అ స్త్రీకి సహశారియై కన 16 
నోరు తెరచి ఆ భుటసర్పము కన నోటనుండి గ్రక్కిన 


చకా 


$ లేళ్ళ మరణపరస్థింతేమా, 


అటి 
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i చేయుటకై బయలువెడలి సముద్రతీరమున నిలిచెను, ' చేయుచున్న డ్య చకయు 


కలో 
కావా. గ్రని బ్ర 


13 మంయు పడి కొమ్యులంను వడు తలలును గల | యున్న ఆ మొదటి మృగమునక భూప 
జాని 


వచ్చుట చూచితిని. డాని కొమ్ములమిద పది కికీటము | వంకము చేయుచున్నది. ! అడి 


| 

| 

| యొక హ్రరమృగము సముద్రములోనుండి. మైక్‌ ' నివసించువారును నమస్కారము చేయ 
| 


లును దాని తలలమోిద జేవదూషణకర వైన "పేళ్లును | 
2 ఉండెను. ! చేను చూచిన ఆ మృగము చికుకప్పులిని | 
పోలియాండేను. డాని పాదములు ఎలుగుబంటి ఊన ' 


ములవంటివి డాని నోరు సింహపునోటివంటిది, డానికి 
ఆ భుటసక్నము కన బలమును కన సింహాసనమును 
8 గొప్ప ఆధికారమును ఇచ్చెను. ! డాని కలలలో 
డానికి బావుడెబ్బ తగికినట్టుండెను, అయితే ఆ 
బ్బ మానిపోయెను గనుక భూజనులందరు ఆ 
4 పడుచు మృాగమువెంట వెళ్లక, 1 ఆ మృాగమున | 
కారమిచ్చినందున వారు ఘటసర్పమునకు నమస్కార 
ముచేసిక మకియు చారు-కఈ మృగముతో సాటి 
యెవడు? దానితో యుద్దము చేయుపాట్‌వాడెబడు? 
అని చెప్పుకొనుచు ఆ మృగమునకు నమస్కారము 
త్‌ చేసి 1 డంబపు మాటలను దేవదూషణలను పలుకు 
ఒకనోరు డానికియ్యబడేను. మరియు నలునదిరెండు 
చెలలు (కన "కార్యము జరుప నధికారము దానికి 
6 ఏర్పాటాయెను! 1 గనుక జేవుని దూషించుటకును, 
ఆయన 'నానుమును, ఆయన గుడారమును పరలోక 
నివాసులను దూషించుటకును ఆది కేన నోరు తెర 
7 చెను, |! మకియు పరళర్గులతో యుద్ధముచేయను 
చాకిని జయింపను డాని కధికారమియ్య బడెను. ప్రతి 
వేంశ్రముమోదను ప్రతి ప్రజమిదను ఆ యా భాషలు 
మాటలాడువారిమోదను ప్రతి జనముమోదను అధికా 
5రము చానికియ్యబ డెను. 1 భూనివాసులందరును, 
అనగా జగదుక్చత్తి మొదలుకొని వధింపబడియున్న 
గొ శ్రైవిల్లయొక్క. జీవగ్రంథమందు ఎవరి “పేరు 
వ్రాయబడలేదో చారు, ఆ మృగమునకు నమస్కా_ 
9 రము చేయుదురు. | ఎవడైన చెవిగలవాడైతే వినును 
10 గాక్క 1 ఎవడైనను చెరపట్టవలెనని యున్న యెడల 
చాడు చెరలోకి పోవును, ఎవడైనను ఖడ్డముచేక చంపీ 
నయెడల చాడు ఖడ్డముచేక చంపబడవలెను, ఈ విష, 
యములో పరిశుద్ధుల యోర్పును విశ్వాసమును కన 
బడును. 
11 మరియా భూమిలోనుండి మరియొక ,క్రూరమృ 
గను వైకివచ్చుట చూచితిని. గొర్రెపిల్ల కొమ్మవంటి 
గండు కొమ్మలు దానికుండెను, అది భుటసర్బ్పమువలె 
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ళీ 
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ట్ల! 


12 మాటలాడుచుండెను, | అది ఆ మొదటి ్రారమృగ | 


1 లేక నళ్తువద్దిరండు గెలలు ఉండుటకు దాని కద్ధికారమి యస్యబడ్లెను, 
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మెక్‌ మనుష్యులమెచుట ఆన్న దెగెచచ్చు, నట్టుగా 


|| 

fs 
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లో 
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fh 
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గ లీగ్‌ 
సస 
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ర 
నే 
నె 


'స్రాణమిచ్చుటశై డాని కధికారమిభ్యూబడేను. ! | 8 
| కాగా కొద్దినారు కాని గొప్పవారు కాని ధనికల! ; 
| కాని దర్శిద్రులు కాని స్వకంత్రులు కాని వాస]! |; 


! కాని అందరును కమ కొడ్‌చేతిమోదచైనను కమ నొఫ | 
| జీయందైనను ముద్ర వేయించుకొనునట్లున, ఈ 
| ముద్ర; అనగా ఆ మృగము పేనైనను దాని పేటి | 0 


| సంఖ్యయైనన్సు గలవాడు కప్ప, ,క్రయవి క్రయ 


చేయటకు మరి ఎవని కధికారము లేకుండునట్లున ( 
ఆది చారని (బలనంకము) చేయుచున్నది. | బిగి 1 | 
వాడు మృగముయొక్క_ సంఖ్యను శతెక్కి_యనిమ్లు 
oY జిం, యే; ఈ సంఖ్య కద 
అది యొక మనుష్యుని సంఖ్యయే; ఆ les 
నూట అరునది యారు," ఇందులొ pe ul: 
ముకయు చేను చూడగా, ఇదిగో ఆ iss 
సీమోను పర్వతముమోద నిలుపబడియాం డెను. 
ను నొనళ్లయంరు 
నామమును ఆయన తండ్రీ, నొనుము న గ 
లిఖింపబడియున్న నూట నలువది ss: ల! 
ఆయనతోకూడ నుండిరి. | మరియా వ్వా 


ముల ధ్వనితోను గొప్ప రుము ధ్వనిలోను 


మైన యొక శబ్దము పరలోశములోనూడీ క 
వింటిని. "నేను వినిన ఆ శబ్దము వీణలా" స్య; 
చున్న వైణీకుల నాదమును పోలినది. ! య. 
సనమునెదుటన్సు ఆ pret) ఖో! 
యెదుటను ఒక క్రొ.తీ నలావరి శ! 
నబడిన అ నూట 
లోకములోనుండి కొనబ [న ఆ కీర్తన సి, 
లుగుజేలమంది తప్ప మరి చన క్త | 
కొనజాలరు. 1 వీరు శ్రీ సాగర 
కానివారును, శ్రీ ము 
యాండి, గొర్రెనీల్ల ఎండీ 
౩ గన్ని ప్రాచీ కత్రతంలో = 


ద్వ 
సప 
నిభ 
న్స (బు 


కీ చి 6 అప్పుడు మరియొక దూతను చూచితిని. ఆతడు | యములోనుండి 'వెడలివచ్చి--భూమి  మైరపండియు 


) బ్రది 11 
వలెన్స) 
నెద్వు 
నివా 
గము 11 
గగనము 
) పూసే | 
శక! 
కను, 1 
నికులు 16 
సులు 1 
నొస 
్స ఈ 
Ct) 
ములు 
ట్ల 
ge i 
నిమ్మ 


లదు | 


gu] 


5 యస 
థందు 
మంది 

| బలి 
|! 


గి 
ంచు |. 182 చేవుని ఆజ్ఞలను యేసునుగూర్చిన విశ్వాసమును గైకొను 


ంహో కీ | 


ఇచే చిన్నాత ఇ శ్వచ్చి 


ష్ట్ర. 


ఆన | 10 ఏమియు కలపబడకుండ బేవుని యు గృకషాత్రలో కక 


11 డును. | చారి బాధసంబంధమైన పొగ యుగయాగ 


18 . ఆంకట.- ఇప్పటినుండి ప్రభువునందు మృతినొందు ద్రమునోొ 


క హరు పేను చూడగా ఇదిగో తెల్లని మేనమా| వడు! నీ న్యాయవిధులు ప్రత్యత్నపరచబడినవి గనుక 


ప్రకటన 15 అధ్యాయము : 271 


ఆయనను వెంబడింతురు, వీరు బేవ్రనికొరకును గొర్రె | కనబడెను. మనువ్యకునూరుని పోలిన యొకడు ఆ 
వీల్లకొరకును ప్రథమఫలముగా నుండుటకై మనుష్యు | 'మేసుముమోద 'నాసీనుడైయుండేను. ఆయన శిరస్సు 

$ లలోనుండి కొనబడినవారు, | వీరినోట ఏ అబద్ధ | మిద సువర్షకిరీటమును, చేతిలో చాడిగల కొడన 
మును కనబడలేద్యు వీరు అనింద్యులు. | లియు నుండెను, | అప్పుడు మరియొక దూత జేవాల 15 


భూనివానులకు, అనగా ప్రతి జనమునకును ప్రతి న్నది! కోత కాలము వచ్చినది, నీ కొడవలి'పెట్టి కోయు 
నంళమునకును ఆ యా భాషలు మాటలాడువారికిని | మని గొప్ప స్వరముతో ఆ 'మేసుముమిద నాసీను2ై 
ప్రతి ప్రజకును ప్రకటించునట్లు నిత్యసువ్వార్త తీసి ! యున్నవానితో చెప్పెను. | మేధుముమిద నానీ 16 

7 కొని ఆకాళనుధ్యమున చెగరుచుండెను. | అతడు--. నుడైయున్న వాడు తన కొడవలి భూమినోద జేయగా 
మీరు దేవునికి భయపడి ఆయనను నుహిమపరచుడిి, భూమి మరు కోయబడైెను. 
ఆయన తీర్చుచేయు గడియ వచ్చెను గనుక ఆకాళ |  లంక్రాక్ష దూత 'పరలోకమునందున్న ఆలయములో 17 
మును భూమిని సముద్రమును జలధారలను కలుగ | నండి వెడలివచ్చెను. ఇతనియొద్దను చాడిగల కొడ 
జేసినవాని'కే నముస్కారము'చేయుడి అని గొప్ప స్వర | వలియుండెను. | మరియొకదూత బలిపీకమునుండి వెడ 18 
ముతో చెప్పెను. : లివద్చెన్యు ఇతడు అగ్నిమోద అధికారము నొందిన 

8 చేరొక ధూరత, అనగా రెండస దూత ఆశని వెంబడి వాడు ఇకడు ఛాడియైన కొడవలిగలవానిని గొప్ప 
బబులోను కూలిపోయెను కూలిపోయెను అని శిలలు కయన్‌ 'చెప్చెను. 1 కాగా ఆ దూకే ఠన 19 
చెప్పెను. 3 కొడవలి భూమిమిద చేని భూమిమోదనున్న ద్రాక 

90 మరియు చేరొక' దూర, అనగా మూడసదూత వీరి పండ్లను కోని, 'జేవుని కోపమును ద్రాతల "ెద్దతొ 
వెంబడి వచ్చి గొప్ప స్వరముతో ఈలాగు చౌప్పెన- | క్ఞశ జేసెను. | ఆ ద్రాతలకొట్టే పట్టణమునకు 20 _ 
ఆ హ్రరన్ఫుగమునకు గాని దాని ప్రతిమకు గాని | స్వాహ వ్ర్రృక్కబడెను నూరు కోనుల దూరము 


, తేన ్లేమి - 
వన ర టా “రములొక్టాడ 


'యబడిన కోపమును మరియా ఆశ్చర్యమైన మరియొక గొప్ప నూచన 15 
అ bag మద్యమాను wag పరలోకమందు ba అజేమనగ్యా ఏడు 
'శ్రాగును. దూతల యెదుటను గొర్రెవీల్ల శెసర్టు (శేతృవట్టుకొనియన్న, యేడుగురు దూశలు. 
యెదుటను అగ్నిగంధకములచేక చాడు 'బాధింపబ ఇద డం తరు బటట చచ్చం కోపము 
ములు లేచును ఆ ట్రా గమునకు గాని దాని | ఇ అ 
ప్రతిమకు గాని Sieg టా దాని | ౪ రియా ఆగత కలిశీరర్ల. సో సము 2 
"పేరుగల ముద్ర నానన. చేయించుకొనినయెదేల లా బా ప్రతినుకును డాని పేరుగల సం 
వాడును దివార్యాత్ర్యము "నెమ్షదిలేనివారై | ఖ్యకును లోబడక వాటిని జయించినవారు దేవుని 
సేవార్థ మైన వీణెలుగలవానైైః ఆ స్ఫటికవు సము 
డ్ద నిలిచియుండుట చూచితిని. 1 వారు కి 
చేవా, సర్వాధికారీ, నీ క్రియలు ఘన 
తులు ధన్యులని (వ్రాయుమని పరలోకమునుండి | ప్రభువా, 1 
రక కః చెప్పగా వింటిని. నిజమే వారు | మైనవి ఆశ్చర్య మైనవి యుగములకో రాజ్యా నీ 
కను 'ప్రయాసములం మాని ' విశ్రాంతి పొందుదురు; | మార్గములు 'న్యాయములును 'సర్యేములునై యాన్నవి, 
వారి (క్రియలు వారివెంట పోవునని ఆత్మ చెప్పు | ప్రభువా నీవు మాత్రము పవిత్రుడవు, నీక భయ 
చున్నాడు. చడనివాణెవడు! నీ నామమును మహిమసరచనిచాడె 


చున్న పరిశుద్ధుల యోర్చు ఇందులో కనబడును. 


1 a అ 
Pe se ; అవారై. ఆనే ప్రాచీన ప్రతులలో. wees ఆని పాఠాంశరము, 
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బివి . ప్రకటన 16 అధ్యాయము 


జనములందరు వచ్చి నీ సన్ని ధిని నముస్కా,రముచేసెదరని | మను 
( మ్యులు తీవ్రమైప బేడి 
చెప్పుచు బేవునిదాసుడుస 'మోచ్నీ శీరనయు గొచ్తా | తెగళ్లమిద Sen నడ ॥ య్యా 1 
"నాన్సు; 


సంబంధమైన లయము పరలోకమందు తెరవ, అయిదవ దూత తన పా 
6 sed ల లు 'తెసళ్లు (చేకృ పట్టుకొనియున్న ఆ | యొక్క సింహాసనముమిద వన 
రాతిని! ep వయ 'శాళనానమ్యతన | ము చీకటి శ్రమకు మనుమ్యులు తమక క్కు 

ee జ ము బంగారు దట్రీలు | ననుబట్టి తమ నాలుకలు కరచుక్రా 
దై ఆ గళ్ళాలయములోనుండి "వెలపలికి | తనుకు కలిగిన చేదనలన్లు అనాం. 


1 యేడు, తెగళ్లు సమాప్రియగసవరకు గర్వాలయమందు అబద్ధ 

; ఎవడును శ్ర వేశింపజాలకొపోయెను. స మ్‌ gress వక 
| క నాల పోయి బేవుని కోపముతో నిం | వెడలగా చూచితిని, | అని నూచనలు చేయనే 11 
| ల పాత్రలను భూమిమోద కుమ్మరెంచుడని దయ్యముల ఆత్హలే, అని సర్వాధికారియైన చేపని మహో | 

మ నరక గొప్ప స్వరము అ యేడుగసరు | దినమున జరుగు మునకు లోకమంతేటనున్న రాజ 
క చెప్పగా వింటిని. లను పోసచేయవలెనని వారియొద్దకు బయలు, 
అంతట మొదటి దూత వెలపలికి వచ్చి తన పాత్రను | హెబ్రీ భాషలో వార్షగాదోనను చోటుకు వాటికీ |" 
భూమిమోద కుమ్మరింపగా ఆ 'ప్రూరమృగముయొక్క_ | పోపచేసిను. ఇదిగో నీను దొంగసలె వళ్ళుతకీ | 
ముద్రగలచారెకిని చాని ప్రతిమకు నమస్కారము “ సంచరెంచుచున్న(ో 
నాల న్నాను తౌను దిగంబరుడుగా సంచ | 
వ ధకర మైన చెడ్డ పుండుపుప్రైను. | జనులు తన దిసమొలను చూతుళేమా అని మో |. 
శ కెండవదూతే తన పాత్రను సముద్రములో కొమ్మ | గానుండి తన వస్త్రము కాపాడుకొనువాడు ధన్యత. 1 
60పగా సముద్రము పీనుగ రక్తమువంటిదాయొను! ఏడవ దూత తన పాత్రను చాయునుండలమూమో | |! 


ఆందునలన 'సముదమనులోనున్న జీవజ యు అ | 
Taig ద్ర న్న బీవజంతువులన్నియా | క్రన్ముగ్రింపగా -- సన్వూస్తమైనదని చెప్పుచున్న రో | 


' 
1 
f 


స్వరము గర్భాలయములోనున్న pte గ్‌ 


నందుకు తీర్పుచేసి చారికి రక్తము (త్రాగనిచ్చితివి | మహాసట్రణము 
6 దీనికి వారు ప్మాత్రులే, నీవు wre lanes mht రణ 
గనుక నీవు న్యాయసంకుడవని జలముల 'చేనదూతే | యా గతయను మద్యముగల పొర్రీను త న 
7 చెప్పగా వింటిని. | అందుకు-ఆవును ప్రభువా లోనుక్రియ్యవలెనని చానిని బేవుని సమక సంక | 1 
'జేవ్యా సర్వాధికారీ, నీ తీర్పులు 'సత్యిములును న్యాయ | కము వేసిరి. | ప్రతి ద్వీపము పారిపోడ నం! | 
ములుసై యున్నవని. బలిపీఠము చెప్పుట వింటిని. ములు అదృళ్యములాయెను.* Bas 
రి నాలుగవ దూత తన పాత్రను నూర్యునిమాద బరువుగల "పెద్ద వడగండ్లు ఆకళమనురో | గ్య 
కుమ్హరింపగా మనుమ్యులను అగ్నితో 'కాల్చుటకు | మోద పడెను ఆ వడగండ్ల బెల్టు ai goth " 
9 నూర్యునికి , (అధికారము) ఇయ్యబడేను. | కాగా | నందున మనుమ్యులు ఆ 'చెబ్బనుబట్టి డేల్‌ 
_ 1 అనేక ప్రా చీశ ప్రతులలో-నారిలట్టను అని పాఠాంఠరిము: 2 మూఅలానరో-శనలదో పోయ 
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షె ఇళ 


6 బబులోను. | మరియు ఆ స్త్రీ 


ప్రకటన 17, 18 


17 ఆ యేడు పాత్రంను పట్టుకొనియున్న యేడు 
గరు చేనదూశేలలో నొకడు వచ్చి నాతో మాటలా 
దుచు ఈలాగు "చెప్పెను. - నీవిక్కడికి రమ్ము, విస్తార 
జలములమోద కూర్చున్న నుహావేళ్యకు చేయబడు 

2 తీర్చు నీకు కనుపరఇెదను ! భూరాజులు ఆమెతో 
వ్యభిచరించిరి భూనివాసులు ఆమెతో వ్యభిచరించి 

8 మత్తులైరి. | ఆప్వుడకడు ఆత్తహుడనైన నన్ను అరణ్య 
మునకు కొనిపోగా, చేవదూసణ నామములతో నిండు 
కొని! యేడు తలలును పది కొమృలునుగల యెర్రని | 

'మృగముమిద కూర్చుండిన యొక శ్రీని చూచితిని. | 

శీల మ ల వ్యస్తము ధరించుకొని, 
Fa ను A als, cbt 
ఆలంకరింపుడినదై, యేన్య మైన కార్యములతోను 
తాను చేయుచున్న వ్యభిచారసంబంధమైన ఆసవిత్ర 
శార్యములతోను నిండిన యొక సువర్ణష్నాత్రను తన 

5 చేత పట్టుకొనియుండెను. | దాని నొసట దానిపేరు 
ఈలాగు 'శ్రాయబడియుం డెను--వ్వర్శము, 'వేళ్ళలకును 
భూమిలోని యేన్యామైనవాటికిని తల్లియైన మహా 

ర్తక్తముచేకను, 

యేసుయొక్క.. హాకసాతుల ర్రక్షముచేతను మత్తిల్లియుం 
డుట చూచితిని. "నేను దాని చూచి బహుగా ఆళ్ళ 


వాక | 7 ర్యపడగా | ఆ దూత నాతో 'నిట్లనను - నీవేల 


ఆళ్చర్యపడితివి? యీ స్త్రీనిగూర్చిన వుర్శమును, ఏడు 
ఈలలును పది కొమ్మలను గలిగి దాని మ్రాయుచున్న్ర 
ట్రారమృగమునుగూర్చిన మర్శమును "నేను నీకు తెలి 


8 "పెదను. | నీవు చూచిన ఆ మృగము ఉండెను గాని 


యిప్పుడు లేదు అయితే అది పాఠాళములోనుండి 
పెకి వచ్చుటకును నాళనమునకు పోవుటకును 

ముగానున్నది. భూనివాసులలో జగదుత్న త్తి "మొదలు 
కొని జీనగ్రంథనుందు ఎవరి పేరు ..వ్రాయబడలేదో 
వారు ఆ మృగముండెను గాని యిప్పుడు లేదు 
అయితే ముందుకు వచ్చునన్న సంగతి తెలిసికొని 


' 9 ఆళ్చర్యపడుదురు. | ఇందులో జ్ఞానముగల మనస్సు 


కనబడును. ఆ యేడు తలలు ఆ స్తీ కూర్చున్న యేడు 


10 కొండలు | మరియు ఏడుగురు రాజులు కలర్కు 


ఆయిదుసరు కూలిపోయిరి, ఒకడున్నాడు, కడమ 
వాడు ఇంకను రాలేదు, వచ్చినప్పుడు ఆతడు కొం 


| 
' 1 చెము శాలముండవలెను. | ఊండినదియు 


ఇప్పుడు 

నైన యీ క్రూరమృగము ఆ యేడుగురితో 

పౌటు ఒకడువైయుండి; తానే యెనిమిదవ రాజగుచు 
12, చాళనమునకు పోవును. | నీవు చూచిన ఆ పది 
కొమ్ములు పడనుంది రాజులు. . వారిదిసరకు రాజ్యమును 


అధ్యాయము 213 
పొందలేదు గాని యొకగడియ ట్రూశమృగముతో - 
కూడ రాజులనలె అధికారము పొందుదురు. | వీరు 13 
నీకాభిప్రాయముగలవారై తను బలమును అధికార 
మును ఆ మృగమునకు అప్పగింళురు. | వీరు గొం్రై 14 
పిల్లతో యుద్ధముచేతురు కాని, గొర్రెపిల్ల ప్రభువు 
లకు ప్రభువును రాజులకు రాజ్యునై యున్న ందునను, 
తనతోకూడ నుండినవారు పిలువబడినవారై, యేర్చ 
రచబడినవారై, నన్ముకమైనవారై యున్నందునను " 
ఆయన ఆ రాజులను జయించును. ! మరియు (ఆ 15 
దూరే నాతో ఈలాగు చౌప్పిను-ఆ వేళ్ళ కార్చు 
న్నచోట నీవు చూచిన జలములు ప్రజలను, జనసమూ 
వాములను, జనములను, ఆ యా భావనలు మాటలాడు 
వారిని (నూచించును.) | నీవు ఆ పది కొమ్మలును ఆ 16 
మృగమును చూచితివ్వే వారు ఆ వేళ్ళను బ్వేషేంచ్చి 
దానిని దిక్కులేనిడానిగాను దీగంబరిగాను చేసి దాని 
మాంసము భత్నీంచి అగ్ని చేత దానిని బొత్తుగా కాల్చి 
జేతురు. | దేవుని మాటలు "నెర వేరుపర్యంకము వారు 17 
ఏకాభిప్రాయనుగలవారై తమ రాజ్యమును ఆ మృగ 
మున కప్పగించుటవలన తన సంకల్పము కొనసాగించు 
నట్లు చేవుడు వారికి బుద్ధి పుట్టించెను. | మరియు 18 
వ చూచిన ఆ స్త్రీ భూరాజులనేలు ఆ మహాపట్ట 

ణి 


అటుకరువారే మవళ్ళికారముగల వేరొక దూత 1 5 


పరలోకమునుండి దగివచ్చుట చూచితిని. ఆతని మహి 
మచేక భూమి ప్రకాశించెను. | అకడు గొప్ప స్వర 2 
ముతో ఆర్భటించి యిట్లగెను-మహాబబులోను కూలి 
పోయెను కూలిపోయెను. అది దయ్యములకు నివాస 
స్థలమును ప్రతి అపవిత్ర, గ్ర ఊనికిపట్టును, ఆస 
భక కా 5 పక్నీకి ఉనికిపట్టు 
చాయొను. | ఏలయనగా సమస్తమైన జనములు మో 8 
"హూ దట్రేకముతో కూడిన దాని వ్యభిచార 
మును త్రాగి పడిపోయిర్కి భూరాజులు దాని 
వ్యఖిచరించిర్సి భూలోకమందలి వర్తకులు దాని సుఖ 
భోగములపలన ధనవంతులైరి. 

మరియు ఇంకొక స్వరము పరలోకములోనుండి 4 
ఈలాగు చెప్పగా వింటిని -- నా ప్రజలారా, మోరో 
దాని పొపములలో పాలివారుకాకుండునట్లును, దాని 
శెనళ్లలో "నేదియా మోకు ప్రా  ప్రీంపకుండునట్టును 
చాని విడిచి రండి. | దాని పాపములు అకాశమునంటు త్‌ 
చున్నవి, దాని "నేరములను దేవుడు జ్ఞాపకము చేసి 
కొనియాన్నాడు. 1 అది యిచ్చినప్ర,కారము దానికి 6 
నియ్యుడి; దాని శ్రియలచొప్వున డానికి శెట్టింపు 


1 లేళ, చేసదూవణలో నిందుకొనిన నానుహులు, (గలదై, 
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ప్రకటన 20 అధ్యాయము లాల్‌ 


ఇద్దలును నాలుగ జీవులును సౌగిలవడి -- ఆమేకా, | ఆయన యినుపదండముతో చారిని వీలును, ఆయనే 
ప్రభువుని స్తుతించుడి! అని శొవ్వుచు సింహాసనాసీను | సర్వాధికారియగు బేవుని తీళ్ణుమైన య్నుగ్రత ఆను 
5 డన దేవునికి ననుస్కారముచేనిరి, | మరియు-మనచేన్రని | మద్య వుతొట్టి ,త్రోక్కు.ను. | - రాజులకు రాజాను 16 
చాసులారా ఆయనకు భయపడువారలారా, కొద్దివా ప్రభువులకు ప్రభువును అను, నామము ఆయన 
శీమి గొప్పవాళేమి మీరందరు ఆయనను స్తుతించుడి | వస్తముమిదను తొడమిదను చ్రాయబడియాన్న ది, 
| _ అని చెప్పుచున్న యొక స్వరము సింహాసనమునొద్ద మరియు నొక దూకే నూర్యబింబములో' నిలిచి 17 
6 నుండి వచ్చాను, | ఆప్పుడం' గొప్ప జనసమావాపు ళబ్ద | యుండుట చూచితిని, అతడు గొప్ప శబ్దమాతో 18 
7 మును, విస్తారమైన జలముల శబ్దమును, బలమైన యూరు నార్భటించి--రండి, రాజుల మాంసమును సవాష్రాధి 
' ముల శబ్దమును పోలిన యొక స్వరము -- సర్వాధి,| పతుల మాంసమును బలిస్థుల మాంసమును గుర్రముల 
కలో, కారియు ప్రభువును మన దేవుడు నీలుచున్నాడు; | మాంసమును వాటిమిద కూర్చుండువారి మాంసమును, 
" ఆయనను స్తులించుడి,! గొర్రెపిల్ల వివాహూళ్సని | స్వతంత్రులదేమి దాసులడేమి ' కొద్దివారిజేమి గొప్ప 
సమయము వచ్చినది, ఆయన భార్య తన్నుతాను సిద్ధ చారిదేమి, అందరియొక్క_ మాంసమును తినుటకై. బేవుని 
పరుచుకొని యున్నది; గనుక మనము సంతోవపడీ | గొప్ప విందుకు కూడి రండని ఆకాశమధ్యమందు 
యుక్సహించి ఆయనను మహిమపరచెదమని చెప్పగా | ఎగురుచున్న సమస్త పతలను పిళిచెను. 


8 వింటిని. | వురియు ఆమె ధరించుకొనుటకు ప్రకాళ | మరియు ఆ గ్మర్రముమిద కూర్చున్న వానితోను 19 
వేసి - |  ములును నిర్గలములుగైన సన్నపు నారబట్టలు ఆమె | ఆయన 'వేనతోను శేయుటకై ఆ క్రూర 
గాపడ | 9 కియ్యబడౌను అని పరిశుద్ధుల నీత్మి క్రియలు. | మరియు | మృగమును భూరాజులును వారి నేనలును కూడీయాం 
నీష్ణ£] నఠడు నాతో ఈలాగు చొప్పెన-గొ్రెపిల్ల "పెండ్లి డగా చూచితిని. | అప్పుడా మృగమున్కు దాని 20 
జగమశీ| విందుకో పిలువబడినచారు ధన్యులని (వ్రాయుము, | యెదుట నూచకక్రియలు చేసి దాని ముద్రను 


మరియా ఈ మాటలు దేవుని య మాటలని | వేయించుకొనినవారిని ఆ మృగవు ప్రతిమకు నమస్క_ 


[యా |.10 నాతో చెప్పెను. | ఆందుకు "నేను ఆశనికి ననుస్టారము | రించినవారిని మోసపరచిన ఆ అబద్ధ ప్రవక్షయా, 
నువార్‌ చేయుటకై ఆశని పాదముల యెదుట' సాగిలపడగా | పట్రుడి వారిద్దరు గంధకముతో మండు ఆగ్ని గుండ 
డదు. నరడు--ఐద్దు సుమీ. "నేను నీతోను, యేనునుగూర్చిన | ములో 'ప్రాముతో-నే జేయబడిరి. | కడమన్నారు ౫21 
శశ | సాత్యుము చెప్పు నీ సహోదరులతోను సహదాసు | సృర్తమామిద క్లూర్చున్నవాని నోటనుండి వచ్చిన ఖడ్గ 
ఛిన్న |! డను, దేవునిశే నమస్కారము చేయుము. యేసునిగూ | ముచేత వధింపబడిర్వి వారి మాంసమును పత్తులన్నియు 


నను | -, ర్చిన సాత్ష్యుము వ్రవదనసారమని నాతో చెప్పెను, కడుపార తినెను, 

1 మరియు పరలోకము "తరువబడియుండుట చూచి | మరియు ెద్దసంకళ్లను చేత పట్టుకొని పాశా జర్ర 
డును. తిని. అప్వుడిదిగో, తెల్లని గుర్రమొకటి కనబడెను. | శముయొక్క_ తాళవుచెవిగల యొక దేవదూత సర 
వ 1||: . దానిమిద కూర్చునియున్న వాడు నమ్మక మైనవాడును | లోకమునుండి దిగివచ్చుట చూచితిని. | అతడు అది & 
మోదీ | 'సక్యేవంతుడునను. నామము గలవాడు. ఆయన నీతిని | సర్పమును, అశగా ఆపవాదియా సాతాను నను ఆ 
వట్టో. |? ఇట్టి విమర్శచేయుచు యుద్ధము జరిగించుచున్నాడు. | | ఘటసర్పమును పట్టుకొని వెయ్యి 'సంబక్సేరములు వాని 

',12 ఆయన "నేత్రములు ఆగ్ని జ్వాల (వంటివి) ఆయన | బంధించి పాతాళశములో పడవేసి, | ఆ వెయ్యి సం 8 
గొప్ప పీ *... శిరన్సుమిద అనేక కిరీటములుంజెను. (వ్రాయబడిన వళ్సరములు గడచుపర్యంతము ఇక జనములను మోస 
కని | యొక నామము ఆయనకు కలదు, ఆది అయనశీకాని | పరచకుండునట్లు పాతాళమును మూసీ దానికి నై 
భో '18 మరి ఎవనికిని తెలియదు | రక్తము చిలకరించిని పస్త్రము | జేసిన్కు అటుపిమ్మట వాడు కొంచెము కాలము వి 

1| ఆయన ధరించుకొనియాంజెను. మరియు బేవుని | చెట్టబడవలెను. 
| వాక్యము అను నామము ఆయనకు పెట్టబడియాన్నది.! ee సింహాసనములను చూచితిని, వాటిమిద 4 
బీ | 14 పరలోకమందున్న చేనలం కు భ్రమైన తెల్లని నారబట్టలు | శాసీనులై 
a | భరించుక్రాని "తెల్లని గు gn న మియ్యబడెను, మరియు ్రూరన్ఫుగమునకైనను దాని 
| |) 15 డించుచుండిరి.! జనములను కొట్టుటకై. ఆయన నోట | (వ్రతిమకైనను నమస్కారముచేయకు ఈమ నొసళ్ల 
జ్‌! నుండి చాక్తి్యల ఖడ్లము బయలం వెడలంచున్నది. యందు గాని చేతులయందు గాని దాని మాద్ర చేయించు 
i శి కాన్ని (ప్రాచీన ప్రుశఈలలో--రక్ళమురాళ కంరబడిన్క అని పాళా 


| య. 2 బ్రుజరన అక్షయని, 
ర్రరము 4 es ee eT 
స్ట కజాలధా,నూరినిరో, 


. 
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కొననివారిని, యేను విషయమై (తానిచ్చిన) 
సాత్యుము నిమిత్తమును బేవుని వాక్యము నిమిత్తమును 
శిరచ్చేదనము 'చేయబడినవారి అ్తత్తలను చూచితిని. 
చారు బ్రదికినవానై, వెయ్యి 'సంవక్సరములు క్రీస్తుతో 
5 కూడ రాజ్యము చేసిరి, 1 ఆ వెయ్యిసంవత్సరములు 
గడచునరకు కడను మృతులు (బ్రదుకలేదు ఇదియే 
6 మొదటి పునరుత్థానము. 1 ఈ మొదటి వునరుత్ఞాన 
ముళో పాలుగలవారు ధన్యులును నై యుం 
దురు. ఇట్టివారిమోద రెండన మరణమునకు అధికార 
ములేద్యు వీరు దేవునికిని ,క్రీస్తుకును యాజకులై 
శ్రీస్తుతోహడ వెయ్యి. సంవక్సేరములు రాజ్యము 
చేయుదురు. 

7 వెయ్యి సంనక్సరములు గడచిన తరువాత సాతాను 
8 తానున్న. చెరలోనుండి విడిపింపబడును. ! భూమి 
నలుదిశలయందుండు జనములను, 'లెక్క_కు సముద్రపు 
యిసుకవలెనున్న గోగు మాగోగ అనువారిని మోస 
పరచి వారిని యుద్ధమునకు పోగచేయుటకై చాడు 
9 బయలుదేరును. | వారు భూమియందంకట వ్యాపించి, 
పికుర్ధుల శిబిరమును (ప్రియమైన పట్టణమును ముట్టడి 
చేయగా పరలోకములోనుండి! ఆగ్ని దిగివచ్చి వారిని 
10 దహీంచెను. ! వారిని మోసపరచిన అపవాది అన్నీ 
గంధక ములంగల సండములో పడవేయబడైెను. అచ్చట 
ఆ,క్రూనమృగమును అబద్ధ ప్రవక్షయు నున్నారు; వారు 
యుగయాగములు దెవార్మాత్రయు 'బాధింపబడుదురు. 
మకియా ధవళేమైన మహా సింహాసనమును దాని 
యం డాసీనుడైయున్న యొకనిని చూచితిని భూమ్యా 
కాశములు ఆయన సమ్తుఖమునుండి పారిపోయెను 
వాటికి (నిలువ) చోటు కనబడకపోయొను. | 
12 మరియు గొప్పవాశేమి కొద్దినాలేమి మృతులైనవారం 
దరు ఆ సింహాసనమునెదుట నిలువబడియుండుట 
చూచితిని, అప్వుడు గ్రంథములు విప్పబడెశు, మరియు 
జీవగ్రంథమను వేరొకగ్రంథము విప్పబడెనుు ఆ గ్రం 
లయందు (వ్రాయబడియున్న చా టినిబట్టి తమ 
1 క్రియలచోొప్పున మృతులు తీర్చుపొందిరి. 1 'సము 
"౯. ్రము తనలోనున్న మృతుల నప్పగించెను, మరణ 
నూను మృతుల లోకమును వాటి వళముననున్న 
మృతుల నప్పగించెను వారిలో ప్రతివాడు రన 
14 క్రియల చొప్పున తీర్చుపొంచెను, | మరణమును 
2 మృతుల "లోకమును అగ్నిగండములో పడజేయ 
15 బడెను ఈ అగ్ని గండము రెండవ మరణము, | ఎవని 
"పీరైననో జీన గ్రంథమందు (వ్రాయబడినట్టు కనబడని 

యెడల వాడు ఆగ్ని సండములో సడ చేయబడెను. 


1l 


కే కొన్ని ప్రాచీన పృతులలో--దేర్చవియొద్దనండి, అని కూర్భబడియున్నది. 1 ఘూలభా.-ఎవడైనను, 
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re ఖే 
(కొత్త ఆకాశ న. 
భూమిని! చూచితిని ముదటి ఆ. కలి “3! | 
_ we 1 
భూమియు గతించీపోరొను, సమద మొదటి if. 
లేదు. 1 మరియు చేను నూక ద్రమును ల | 
అను అ పరిసద్ధవట్టణము శన భకర కష! || 
బడిన చెండ్లిపమాశివలె సిద్ధపడి పరలాళమంయ్న్న 
వునియొద్దనుండి దిగివచ్చుట చూచితిని, | అబజ 
ఇదిగో దేవుని నివాసము మనుష్యులతో హద 
ఆయన వారితో కాపురముండును వారా శ్ర 
'రైయుందురు, దేవుడు తా-నే చారి జేవ్చడై ట్‌? 
తోడైయుండును. | ఆయన వారి కన్నుల ప్రక్క || 
డదు, దుఃఖమైనను సీరైనను ేదనమొనను ఇక సు 
డదు మొదటి సంగతులు గతించిపోయొనని సిక 
టిని. 1. అప్పుడు నింహాసనాసీనుడైయున్న వాడు- 5 fit 
ఇదిగో సమస్తమును నూకనమైనవిగా చేయుచున్నా 
నని చెప్పెను, మరియు--ఈ మాటలు నమ్మకమును నిజ 
మునై యున్నవి గనుక (వ్రాయానుని ఆయన (నాతో 
చెప్పుచున్నాడు. 1 మరియు ఆయన నాతో నిట్లనెను 0 
_ సమాప్తమైనవి, నేనే అల్బాయా ఓమెగయా 
అనగా ఆదియు అంఠమ్నునై యున్నచాడను; దప్పి 
గొనువానికి జీవజలమాల బుగ్గలోని జలమును చేమ ||): 
ఊచికముగా ననుగ పొంతును. | జయించువాడు వీటిని 1 (| 
స్త జివుడనయుందును.. (1! 
స్వరంత్రించుకొ నును “ీనరనికి దేవుడనై న. 
అతడు నాకు కుమారుడై యుండును, ! విడకినారను 1 
ఆవిశ్వాసులును, ఆసహ్యులున, నరవ (| 
వ్యభ్గిచారులును, మాంత్రికులును, విగ్రహా క) | 
ఆబదికులందరును. ఆగ్ని గంధక అ 
ములో పాలుపొందుదురు; ఇది రెండవ డక 
అంకట ఆ కడపటి యేడు శెసక్లీ 


Se ఆమ చరత ae అన్‌ సాలన్‌ తతో 
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యొద్ద పన్నిద్దరు చేనదూకలుండిర్సి ఇశ్రాయేలీయుల 
పన్నెండు గోత్రముల నామములు ఆ గుమ్మములమోద 


.' 18 వ్రాయబడియున్నవి. | తూర్పువైపున మూడు గవ 


ములు, ఉాక్తరపువైపున మూడు నుమ్మములు, దత్నీణవు 
వైపున మూడు గుమ్తుములు, పళ్చిమపువైపుశ మూదు 
14 గమ్మములున్నవి. 1 ఆ పట్టణపు ప్రాకారము 
పన్నెండు పునాదులుగలది, ఆ పునాదులపెన గొర్రె 
పిల్లయొక్క పన్నిద్దరు అపౌస్తాల పన్నెండు “పేళ్లు 
15 కనబడుచున్న వి. ! ఆ పట్టణమును దాని గుమ్మములను 
'్రాశారమును కొలుచుటకై నాతో మాటలాడు 
16 వానియొద్ద బంగారు కొలక్కర్ర యుండెను. | ఆ పట్ట 
ణము చచ్చాకమైనది, దాని పొడుగు దాని వెడ 
బ్బుతో సమానము. అతడు ఆ కొలక ర్రతో పట్టణ 
మును కలుపగా దాని కొలత యేడు నూర్ల యేబది 
కోసులైనద్వి దాని పొడుగును ఎత్తును నెడల్పును సమ 


1 17 ముగా నున్నది. |! మరియు నతడు ,ప్రాకారమును 


కొలునగా అది మనుష్యుని కొలకచొప్వున నూట నలు 
బదినాలుగు నూరలైనది, ఆ కొలక దూత కొలకయే. 1 
18 ఆ పట్టవు ప్రాకారము నూర్యకాంములతో కట్ట 
బడెను పట్టణము స్వచ్భమాప స్ఫృటికముతో సమాన 
19 మైన శుద్ధ సుసర్షముగా నున్నది. | ఆ పట్టావు ప్రాకా 
రపు పునాదులు అమూల్యమైన నానావిధ రత్నముల 
తో నలంకరింపబడియుండెను. మొదటి పునాది నూర్య 
కాంతేప్రురాయి, 'రెండనది నీలము, మూడసది యము 


| 20 నారాయి, నాల్తుగవది' పచ్చ, | అయిదవది వైడూర్య 


ము ఆరవది కెంప్పు ఏడవది సువ్భ్గరత్నము, యొనిమిద 
వడి గో మేధికమ్సు' తొమ్మిదవది రాగము, పదెయ 
వది సుష్టోల శునీయము పదునొకొండవది పద్గరాగము, 

21 పన్నెండవది సుగంధము. | దాని పన్నెండు నమవ్మములు 
పన్నెండు ముళ్యేములుు ఒక్కొక గమృము ఒక్కొక 
ముక్యముతో కట్టబడియున్నది. పట్టణపు రాజపీధి కుద్ధ 
మై స్వచ్చమైన 'సృటికమును పోలియున్న 


A, సునర్గనుయ' 
29 ది. 1 దానిలో ఏ బేవాలయమును నాకు కనబడలేదు. 


అధ్యాయము వ్ర 
తను దానిలోనికి తీసికొనివచ్చెదరు. 1 గొ్ర్రిపిల్ల 27 
యొక్క జీవ గ్రంథమందు 'వ్రాయబడినవాశే దానిలో 
ప్రుచేశితురు కాని నిపిజ్ఞ మైన డేదైనన్సు అసహ్యమైన 
దానిని అబద్గమైనదానిని జరిగించువాడైనను దాని 
లోనికి ప్ర వేశింపనే ప్రచేశింపరు. 

మరియా స్ఫృటికమువలె 'మెరియునట్టి జీపజలముల కి 
నది బేవునియొక్కయు గొ్ర్రాపిల్లయొక్క_యు సింహా 2 
సనమునొద్దనుండి ఆ పట్టణపు రాజవీధిమధ్యను (ప్రవ 
హించుట! ఆ దూత నాకు చూసెను. ఆ నదెయొక్కె_ 
ఈ వలను అనలను జీవస్ళత్నముండెనుు అది "నెలనెలకు 
ఛలించుచు పన్నెండు కాపులు కాయును. ఆ వృత 
ముయొక్క_ ఆకులు జనములను స్వస్థపరచుటకై (విని 
యోగించును.) 1 ఇకమిోదట కాపగ్ర_స్తమైనబేదియు 3 
(దానిలో) నుండదు, దేవునియొక్కయు గొర్రైెషిల్ల 
యొక్కయు సింహాసనము దానిలో నుండును. | 
ఆయన దాసులు ఆయనను సేవించుచు ఆయన ముఖ 4 
దర్శనము చేయుచుందురు, ఆయన "నామము వారి 
నొసళ్లయందుండును. | ర్యాత్రి, యిక"నెన్నడు నుండదు] 5 
దీపకాంతియైనను నూర్యకాంతియైనను వారికక్కర 
లేదు; జేవుడైన ప్రభువే చారిమోద ప్రకాశించును 
వారు యుగయుగములు రాజ్యము చేయుదురు. 

మియా ఆ దూత యీలాగు నాతో చెప్పెను-- (6 

ఈ మూటలు నమ్మకములును సక్యములుషై యున్నవి; 
ప్రవక్తల ఆకళ్షలకు జేవుడగు ప్రభువు, త్వరలో సంభ 
వింపనలసినవాటిని తన దాసులకు చూపుటశకై తన 
దూతను పంపెను. | ఇదిగో "నేను త్వరగా వచ్చు 7 
చున్నాను, ఈ గ్రంథములోని ప్రవచనవాక్యములను 
శైకనువాడు, ధన్యుడు... , 

| యోహోనను. నేను ఈ, సంగతులను వినినవాడను 8 
చూచినవాడను ' నేను: విని చూచినప్పుడు వాటిని 
చాకు చూపుచున్న :దూతపొదముల, యెదుట 
రము చేయుటకు సాగిలపడగ్సా.! ఆతడం--వద్దుసుమో. 9 


సర్వాధికారియైన జేవుడున ప్రభువును గొ,శ్రెవిల్లయు | నేను నీతోను, ' ప్రవక్షలైన నీ సహెోాదరులతోన్సు, 


1. 28 దానికి చేవాలయమైయున్నారు. | ఆ పట్టణములో 


ఈ గృంథమందున్న వాక్యములను గైకొనువారితోను 


'ప్రకాశించుటకై. సూర్యుడైనను చంద్రుడైనను దాని | సవా దాసుడను, ీవునికే నమస్కారము చేయుమని 
కక్కరలేదు, జేవుని నహిమయే దానిలో ప్రకా | చెప్పెను. 


కళ శించుచున్నదిి గొక్రషిల్లయే దానికి 'దీవము. 1 జన ! 


మరియు నతడు నాతో ఈలాగు చెప్పెను -- ఈ 10 


ములు దాని 'వెలుగునందు సంచరింతురు; భూరాజులు ' గ్రంథనుందున్న ప్రవచనచాశరిములకు ముద్ర చేయ 


1 లేళ, ఎయలువెడలుట, 
36* 
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|: 25 తేవు మహిమను దానిలోకి తీసీకొనివత్తురు. | అక్కడ | వలదు కాలము సమాస మైయున్న ది 1 ఆన్యాయము 1] 
(:  రాత్రిలేనంధున దాని గుమ్మములు పగటిజేళ చేమాత్ర చేయువాడింకను 
,1 2 మును జేయబడవు,.! జనములు తేమ మహిమను భన | డైనవాడింకను అపవిత్రుడుగాణే యాండును ౩ 
2 లేళ్ళ చేదునిళ్లు. 


అన్యాయమే "చేయును. ఆపవ్షిత్రు 


8 లేశ యుంగనిజ్తా, 


278 ప్రకటన 22 అధ్యాయము. 


నీతిమంతుడింకను నీతిమంతుడుగానే యుండును, పరి! ఆత్రయు "పెండ్లి కమా 
12 శుద్ధుడింకను పరికుద్ధుడుగానే యుండును.! | ఇదిగో న్నారు వినువాడు ౮ bi రమ్మని. చెప్టుచ్చు 111 
శ్వరగా nib వానివాని ,క్రియచొప్పున | వాక్షు రాసచ్చున్యు మ్మ | 
పృతివానికిచ్చుటకు చేను 
18 వ వ్ల చే omg క less i 
ద్ద నున్న ఆల్భాయు ఒమెగయా, | ఈ గ్రంథమంధున్న ప్రవచనవాశ 
మొనటివాడను కడసటివాడన్సు అదియు అంతమునై ప్రతివానికి నేను సాత్యుమిచ్చునదేమన పు విను 16 
14 యాన్నాను. 1 జీవవృత్నమునకు సాక్కుగలవానై, | వీటితో మరి సీడ్రైనను se es 
గుమ్మములగుండ ఆ పట్టణములోకి ప్ర;వేశించునట్లు తమ _ద్ర్రాయబడిన తెగుళ్లు జేవ్రడు చానికి bie Saree 
15 వస్త్రములను ఉదుకుకొనువారు ధన్యులు. 1 కుక్క.లును ఎవడైనను ఈ వ వచన గృంథమందు న్యూ 
మౌంత్రికులంను వ్యభిచారులును నరహంతకులును | ములలో చేడైనను పేసిచేసినయెడల ఉట la; 
విగ్రహారాధకులును అబద్ధమును ్రేమించి జరిగించు | ములో ద్ర్రాయబడిన జీవవృక్షములోను | 
ప్రతివాడును వెలపటనుందురు. + | ణములోను వానికి పాలులేకుండ eggs 
10 సంఘుములకోసరమూ ఈ 'సంగతులనుగూర్చి మోకు ఈ సంగతులనుగూర్చి సాత్యమిచ్చువాడు — 920 
సాత్యుమిచ్చుటకు యేసు ఆను "నేను నా దూతను | అవును శ్వరగా వచ్చుచున్నానని చెప్పుచున్నాడు. 
పంపియున్నాను. "నేను దావీదు జేరు చిగురును సం | అమేకా ప్రభువైన యేసూ, రమ్ము. 
తౌనమున, ప్ర కాశమూన మైన చేకున చుక్కయునై | ప్రభువైన యేను కృప పరికుద్ధులకూ తోడైయుం 21 
యాన్నాను, డును గాక. ఆమేకా. క 
1లేః, యుండనిళ్లు, 2 మూలభావలో.. సంఘముల మీద, 3 కొన్ని స్రా) చీక వ్రతులకా...పరికుద్ధుఅకందరికి అని పాఠాంకరను, 
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